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श्रीगणेशाय नमः | 
अथ स्कन्दपुराण ब्रह्मखण्टान्तगेत 


9 सेतुमाहात्म्यं सटीक प्रारभ्यते 28 h 


<] 
a] 

|] >>> 
| 
ळे 
iS 


, दो « । सेतुतीर्थ में न्हाय करे मिलत अहै फल जोन | यहि पहिले अध्याय में कथा कही सब तोन ॥ श्वेत वसन को घारे व चन्द्रमा के समान वर्ण्‌-( रंग ) 
४2 | वाले प्रसन्नचुख चतुसुज विष्णुजी को सब विज्ञाका शान्तिक लिये ध्यान करं ॥ १॥ नमिषारण्य स्थान म॑ शोनक आदिक ऋषिलोग श्र्टागयोग में लगेहये ब 
रे अह्मज्ञान म॑ केवल तत्परथे ॥ २ ॥ भार माक्तका चाहनेवाले व महात्मा तथा ममतारहित व अवादी थे ओर धर्मको जाननेत्राळे व इंषोरहिंत ओर सत्यरूपी ब्रत म 


CaN र 


शुक्काम्बरधरंविष्णुं शशिवर्णंचतुर्थुजम्‌॥ प्रसन्नवदनंध्यायेत्सवविज्नोपशान्तये ॥ १॥ नेमिषारण्यनिलये ऋषयः | 
शोनकादयः ॥ अष्टाङ्गयोगनिरताब्रह्मज्ञानकतस्पराः ॥२॥सुसुचवोमहात्मानां निममाब्रह्मवादनः ॥ धमज्ञाप्रनसूया 
श्व सत्यत्रतपरायणाः ॥ ३ ॥ जितेन्द्रियाजितकोधाः सर्वभूतदयातवः ॥ भक्त्यापरमयाविष्णुमचयन्तःसनातनम्र ॥ 


र 
४॥ तपस्तेएुमंहाएण्यं नामषसुफेदायांन ॥ एकदातमहात्मानः समाजचकुरुत्तमम्र ॥ *॥ कथयन्तांमहापुण्याः क 
छ| थाः्पापम्रणाराना ॥ सुक्तसुक्तरुपायञ्च जज्ञासन्तःपरस्परम्‌ ॥ ६ ॥ षाइरार्तिसहस्राणारषाणासावतात्मनास्च्‌ ॥ 


(| परायण थे ॥ ३॥ ओर इन्द्रियां को जीते व क्रोध को जीतेहुये तथा सब प्राणियांमं दयालु व उत्तम भक्ति से सनातन विष्णुजी को पूजतेहये उन्होंने ॥ ४ ॥ महा 
8 | पविन्न व सुक्तिदायक नेमिषमें तपस्या किया ओर एकसमय उन महात्माओंने उत्तम समाज किया ॥ ५॥ व पापो को नाशकरनेवाली महापवित्र कथाको कहतेहुये 


सु व्य 
७॥ इसीअवमर में व्यास के शिष्य महाविद्ठान्‌ व पीराणिकोर्मे उत्तम महाम्रुनि सूतजी नेमिषागण्य को आगये ॥ ८ ॥ व गेन को नाड जलतहुश्न उन सत न 


` आये देखकर शौनकादिक सुनियो ने श्रध्योदिकोमे पूजन किया ॥ ६ ॥ और उत्तम व शुभआसन पे सुखसे बेठेहुये उन सूतजी न लोका के ऊपर दयाका : च्छ स 


: बहुत शुक्त चरित्रको पूछा ॥ १० ॥ है घम व श्रथके तत्त्वको जाननेवाले, सुनिश्रेछ, सूतजी ! तुम्हारा श्राना ्रच्छा हुआ तुमने मत्यवतीजीके इन्र व्यासजास पुरण 


तेषांशिष्यप्रशिष्याणां संख्यांकतुनशक्यते ॥ ७॥ अत्रान्तरमहाविहान्व्यासाशष्यामहास्चांनः॥ अगमन्नांसषारण्य 
सूतःपोराणकोत्तमः ॥ ८॥ तमागतंस्ञानदृषद्वा ज्वळन्तामवपावकम्‌ ॥ अध्याद्यःपूजयामासुसुनय'शानकाद्यः ॥ 

॥ सुखोपाविष्टन्तसूतमाक्षनपरमेशुमं ॥ पप्रच्छुःपरमंगुद्य लोकानुग्रहकाडचया॥ १० ॥ सुतपथमाथतत्तज्ञ स्वागत 
मुनिषुड़व ॥ श्वतवांस्संपुराणानि व्यासात्सत्यवतीसुतात ॥११॥ ग्रतःसवपुराणानामथज्ञ पिमहासुने ॥ का नक्षत्रा 
।णएण्यान कानेतीथानिभूतले॥ १२ ॥ कथवालप्स्यतेमु चिजावानाम्मभवसागरात्‌ ॥ कथहरहरावाप रणाभाक्तःम 
जायते॥१३ ॥ केनसिद्चयेतचफल कमणास्राविधात्मनः॥ एत्तच्ान्यचतत्सव कृपयावदसूतज ॥ 3४॥ ब्रूयु स्नग्घाय 
शिष्याय गुरवागुद्यममप्युत ॥ दातपृ्टस्तदोसूता नामिपारण्यवासिंभिः ॥ १९ ॥ वक्ुयचक्रमनला व्यासेस्वगुरुमादतः॥ 

को सुना हे ॥ ११॥ इसकारण हे महामुने ! सद पुराणा के अर्थो को तुम जानते हो पृथ्वी म॑ कोन पवित्र क्षेत्र व तीथ हे॥ १२॥ शर किसप्रकार मंसारसागर से 
प्राणुयाका साक्ते मत्वता ह व महदव आर विष्णुजा म ।कमप्रकार मनुष्या का भाक्त हाताहे ॥ १३॥ व तान प्रकारक कमता फल कसम स हाताह छह सूतजा ] 


इसको व अन्य उस सब चरितको कृपामे कहिये॥ १४ ॥ क्योंकि शुरुल्लोग स्निग्ध शिष्यके लिये गुप्त चरिचका भी कहते हें उमसमय इमप्रणार नेमिष रण्यम बसने- 
वाले युनिबास पूळहुये सूतजी ने ॥ १५ ॥ अपने गुरु व्यासजीको प्रणामकर पहलेसे कहने का प्रारम्भ किया श्रीसुतजी बोले कि हे ब्राह्मणो ! तुमलागोन इमसंसार 


क्ले व मु क्तिके उपाथको परस्पर जानने को इभ्छा करतेथे ॥ ६॥ छेव्बिम हजारे उन शुद्धचित्तवाले ऋषियोंके शिष्या व प्रशिष्योकी गिनती नहीं काजासक्तां है. ऱि 
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हितको भलीमाति पूछा ॥ १६ ॥ इम गुप्त चरित्र का में घुमलोंगों से कहूँगा आदर से सुनिये हे मुनिश्रेष्ठो ! मैंने पहले इसको किसीसे भी नहीं | ॥ १७॥ | 
> कह ~ जज ~ ~ ~ ~ [oS Ne ~ क ~ थी ~ ~ ON = देखने ~ 

डिजन्द्रो | मनको रोककर भाक्तिपूबेक सुनिये कि रामेइवरनामक रामसेतु पवित्र हे॥ १८ ॥ जो कि सब चत्रों व तीथी के मध्य में भी उत्तम डे उसु के देखनेद्दी || 
° _ Ne ~ ~ ॥| भहि bo गे ~~ ही क्र CA wr ~ he e+ 
संसारमागर से मुक्ति होतीरे ॥ १६॥ और शिव व विष्शुजी में भक्ति और पुण्यकी समृद्धि: होती हे व तीनोंप्रकार के भी कर्मकी सिद्धि होती हे इसमें सन्देइ नहं 


~ ha ४ 


॥ २० ॥ हे सुनिभ्रे्ठो | जो मनुष्य भक्ति से जन्मके बीच में सेतुको देखताहे उसके पुणयके फलको कहताहूं सुनिये ॥ २१ ॥ कि माता व पिता मे दो कोटिकुला 


श्रीसूत उवाच ॥ सम्यक्ष्ष्टमिदविप्रा युष्माभिजगतोहितम्‌ ॥ १६ ॥ रहस्यमेतद्यष्माकं वक्ष्यामिश्वणुतादरा 
त्‌ ॥ मयानोक्तमिदंपूर्म कस्यापिमुनिपुङ्गवाः ॥ १७॥ मनोनियम्यपिप्रेन्द्राः "शणुध्वंभत्तिपूर्वकम्‌ ॥ अस्तिरामेश्वरं 
नाम रामसेतुपवित्रितम्‌ ॥ १८ ॥ चेत्राणामपिसवेषां तीर्थानामपिचोत्तमम्‌ ॥ दृष्टमात्रेशतत्सेतुं सुक्तिःसेसार 
सागरात्‌॥१९॥ हरेहरोचमक्तिःस्यात्तथाप्यसम्रद्धिता॥ कमंणस्रिविधस्यापि सिङिःस्यान्नात्रसेशयः ॥ २०॥ योन 
रोजन्ममध्येतु मतुमक्त्यावलोकयेत्‌ ॥ तस्यपुण्यफलंवक्ष्ये श्वणुध्वेच्चनिएङ्गवाः॥ २१ ॥ मातृतःपितृतश्चेव दिको 
टिकुलसंयुतः ॥ नित्रिइयशम्धुनाकल्पं ततोमोचत्वमइचुते॥ २२ ॥ गण्यन्तेपांसवोभुमेगण्यन्तेदिबितारकाः से 
तुदशनजंएण्यं शषेणापिनगणयते॥ २३॥ समस्तदेवतारूपः सेतुबन्धःप्रकीतितः ॥ तहदर्शनवतःपुंसो कःपुण्यंगाणि 
तुंच्ञमः ॥ २४ ॥ सेतुंदृष्द्ानरोविप्राः सर्वयागकरःस्सतः ॥स्नानश्चसवतीथेंधु तपोतप्यतचाखितम्‌ ॥ २५ | सेतुंगच्छे 


A NN अ ~ र न्ट 


५ ¢ i युन ^ ~ ~ ~ 
| से संयुत वह कल्पपयन्त शिवजीके साथ आनन्दकर तदनन्तर मोक्षत्वको भोगताहे ॥ २२ ॥ पृथ्वी के किनका गिनेजाते हैं व आकाशामे नक्षत्र गिनेजात हैं परतु ५ 
ह| सेत॒के दशन से उपजाहुआ पुणय शेषजी से भी नहीं गिनाजाता हे॥ २३ ॥ सर्व देवताओं का रूप सेतुबन्ध कहागया है श्रोर उसके दशनवाले पुरुष के पुण को 

~ SN ~ cx ~ ~ ~ “र ~ Da ~ ~ न 
| गिननेके लिये कोन समथहे ॥ २४॥ हे बाह्मणो | सेतुको देखकर मनुष्य सब यज्ञोका कती कहागयाहै ओर सब तीर्था में नहाया हुआहे ओर उसने सब तपस्या किया |' 


EY 


| 
६4 दे॥ २२॥ हे ब्राह्मणी | जो मनुष्य जिस किसीसी मनुष्य से सेतुको जाइये यह कहताहे वह्‌ भी उस फलको पाता है भ्रन्य बहुत कहने से क्याहे ॥ २६ ॥ ओर (| से० मा? 
सेतु मे रेनानकरनंत्राला मनुष्य सातकोटि कुलोंमे संयुत होकर विधूणमंदिरको प्राप्त होकर वही मुक्त होजाताहे ॥ २७ ॥ और सेतुव रामेश्बराछिंग तथा गेधमादनपर्वेत Fn प्र १ 
ह) = ।चन्तवन करता हुआ मनुष्य सब पापोसे छूटजाता है यह सत्यहे॥ २८ ॥ और माता व पिता से लक्षकोटि कुले सेयुत वदद तीन क्ल्पोत्तक दिवजीके स्थानमें ६ 
क स्थित होकर वहीं मुक्त होजाताहे ॥ २६ ॥ और सेतु में स्नानकरनेवाला मनुष्य बूषावस्था व वमाकूप ओर वैतरणीनदी व श्वभक्ष और सूत्रपान नरकको नहीं देखता 
क्क बज च्छ 


Ch की अती 


तियोबूयाद्‌ यंकंवापिनरंहिजाः ॥ सोपितत्फलमाप्नोति किमन्यैबेहमाषणैः ॥ २६ ॥ सेतुस्नानकरोमर्त्यः सप्तकोटिकु 
जान्वतः ॥ सप्राप्याकेणभवर्न तत्रेवपरिमुच्यते ॥ २७॥ सेतुंरामेइवरंलिङ्गं गन्धमादनपर्यतम्‌ ॥ चिन्तयन्मतुजःस 
तद सवपाप:्रमुच्यते ॥ २=॥मातृतःपितृतश्चेव लक्षकोटिकुलान्वितः ॥ कल्पत्रयंशम्शुपदे स्थित्वातन्रेवसुच्यते ॥ 
९ ॥ सूपावस्थांवसाकूपं तथावेतरणीनदीम ॥ इवभच्चंमूत्रपानंच सेतुस्‍्नायीनपश्यति ॥ ३० ॥ तप्रशूलंतप्तशि 
पल प ॥ तथाशोणितकृपच सेतुस्नायीनपश्यति॥ ३१ ॥ शल्मल्यारोहणंरक्तमोजनंकमिमोजनम ॥ 
जन वहिज्यालाप्रवेशनम्‌ ॥ ३२ ॥ शिलाबृष्टिवहिद्गष्टि नरकंकालसूत्रकम्‌ ॥ चारोदकंचोष्णतोयं ने 
यात्तत्ववलाकक: ॥ ३३॥ सेतुस्नायीनरोविप्रा: पश्चपातकवानपि ॥ मातृतःपितृतश्रेव शतकोटिकुलान्वितः॥ ३४॥ 
|, 3 पद स्थत्वातनेवसुच्यते ॥ अधःशिरःशोषणंच नरकंक्षारसेवनम ॥ ३५ ॥ पाषाणयन्त्रपीडांच मरु 
क "पक्त त्तानकरचेताला-मचुध्व तध तप्तशिला, पुरीषहद और रक्ककूपको नहीं देखता हे ॥ ३३ ॥ओर शल्मल्यारोहण, रक्तभोजन, कृमिभोजन ५ | 
स्वमांसमोजन और वह्िज्वाल्लाप्रवेशन नरको नहीं देखता है ॥ ३२ ॥ और सेतुको देखनेवाला मनुष्य शिलावृष्टे, वहिवृष्टि व कालसूत्र नरक और ज्ञारोदक व 
उप्णतोय नरकको नहीं जाता हे॥ ३३ ॥ व हे ब्राह्मणो ! पाचपातकोत्ाला भी सेतुस्नायी मनुष्य मातासे व पितामे सौकोटिकुलों से संयुत होकर ॥ ३४॥ तीन कटप £ 


इ NN ~ ~ ~ ~ र ' र लि 
| पक वण्युअक स्थानम स्थितहोकर वहीं मुक्त होजाता हे ओर अधः शिर, शोषण व सारसवन नरक ॥ ३५॥ व प्रावाणयेत्रपीडा श्रोर मरत्मपतन, पुरीपलेपन और 
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॥ 
म विडा ॥ ३८ ॥ व पुरीषभोजन, रेतःपान और संधियों मे दाइन, अंगारशय्याश्रमण तथा मुसलमदेन ॥ ३०॥ इन नरकॉको सेतुतीथ में नहानेवाला मचुष्य 
(| नहीं देखताहे म॑ सेतुस्नानको करूंगा यह बुद्धि से चिन्तवनक्रर ॥ ३८ ॥ जो सो पद जाता हैं वहू महापातक भी हांकर बहुत काप्टयन्राक॑ कषण ब शसखत्रभदन नरक 
का नहीं जाताहे ॥ ३६ ॥ व पतनात्पतन ओर गदादण्डनिर्षाइन तथा गजदेतां से हनन व अनेकमातिक सापांका डसना ॥ ४० ॥ आर धूमपान, पाशबन्ध व नाना 


क शुलास पाडन और सुखम व नासकार्म क्षार जलका सिचन ॥ ४१ ॥ तथा क्वाराबुपान नरक व तप्ताय ,सूचिभक्षण इन नरकांका पापहान पुरुष नह जाताहे ॥ ४२॥ 
प्रपतनंतथा ॥ पुरीषलेपनंचेव तथाक्रकचदारणम्‌॥ ३६॥ पुरीषभोजनंरेतःपानंसन्धिषुदाहनम ॥ अन्ञारशय्याश्रम 
ण तथामुसलमदंनम ॥ ३७॥ एताननरकाण्यडा सेतुस्ना या नपश्याते॥ सतुस्नानंकारष्यह।मातंवुच्यावाचन्तचमा 
३८ ॥ गच्छेच्छतपदं यस्तु समहापातकोपिसन्‌ ॥ बहुनांकाष्ठयन्त्राणां कपेणंशख्रभेदनम्‌ ॥ ३६ ॥ पतनोत्पतनंचव 
गदादणडनिपीडनम्‌॥ गजदन्तेश्चहननं नानाभुजगदंशनम ॥ ४० ॥ धूमपानंपाशवन्धं नानाशूलनिपीडनम॥ सु 
खेचनासिकायांचचारोदकनिषेचनम्‌॥ ४१ ॥ चाराम्बुपाननरके तप्तायःसूचिभच्षणम॥ एतानिनरकाण्यडानयाते 
गतपातकः ॥ ४२ ॥ चाराम्बुपणरन्ध्राणा प्रवंशमहभाजनम्‌॥ स्वायुच्छदस्नामुदाहमास्थभंदनमवच॥ ४३॥ इले 

ष्मादनापत्तपान महातक्तानषवणम्‌॥ अत्युष्णतळपानचपानचारादकस्यच ॥ ४४॥ काषायादकपानच्य तसपाषा . 
एभोजनम ॥ अत्युष्णासिकतास्नानेतथाद्शनमदेनम ॥४५॥ तप्तायःशयनंचवसन्तप्ताम्वनिषचनम ॥ सुचिप्रक्षपण 
चेव नेत्रयोमुखसन्धिषु ॥ ४६॥ शिक्षसद॒पणेचव ह्योभारस्यवन्धनंम्‌ ॥ चाग्रात्पतनंचेव दुगानधपारपूरिते ॥४७॥ 


70 | ओर चार (जलमे पूण छिद्र में प्रवेश, मेहभोजन स्नायुच्छेद ओर स्नायुदाह व 'प्रस्थिभेदन ॥ ४३ ॥ श्रोर श्लेष्मादन, पित्तपाच, महातिक्कनिषवण व श्रत्युष्ण 
१ तलपान आर क्ाराद्क का पान ॥ ४४ ॥ वे कापायादकपान, तप्तपापाणभाजन,अत्युष्ण [सकतारनान तथा दशनमदेन ॥ ४५ ॥ व तप्तलाहरीयन आर मतप्त रा 
00 जलनिषचन, सूचिप्रक्षपण और नेत्रो में ब सुख तथा संघियों में ॥ ४६ ॥ और श्रएडकोशॉसमेत लिंगमें लोइभार का बेधन व वृक्षके अग्रमागसे गिरना ओर दुगोधि hl र 
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भे पूरित नरक में ॥ ४७॥ व पेनी धारवाले श्रस्रॉकी शाय्यापे वीयेपानादिक इत्यादिक भयंकर नरको को सेतुतीय में नहानेवाला पुरुष नहीं देखता हे ॥ ४८ ॥ श्रोर 


~ ~ 


दे डिजोत्तमो | सेतुकी बालुतां के मध्यमं जो शयन करता हे और उसकी धूलिसेगुंठित ( वेष्टित ) होता हे तो उसके अंगमें जितने घूिके किनुक्ते लगजाते हैं ॥ 
४६॥ उतनी ्रह्महस्याआ।का नाश हाता हे इमम सन्देह नहींह ओर सेतुक मध्यम रिथत पवनस जिसका सब अंग छुवाजाताह ॥ ५०॥ उसके दशहज़ार मादेरापान 
उसक्षण नाश होजाते हं रोर क्षारके कारण जिसके चाल सेतुके मध्यमं वतमान होते ६ ॥ ५१ ॥ उसके दशहज़ार गुरुशय्यागमनपाप उसीक्षण नाशहांजात हैं 


तह्ष्णधारासख्रशय्याच रतःपानादकतथा ॥ इत्यादनरकाच्घारान्संतस्नायानपश्यात ॥ ४८ ॥ संतुसकतस 
येयः शेतेतत्पांसुकुण्ठितः ॥ यावन्तःपांसवोलग्नास्तस्याङ्गेविप्रसत्तमाः ॥ ४९॥ तावतांब्रह्महत्यानां नाशःस्या 
न्नावसरायः ॥ संतुमध्यस्थवातन यस्याङ्गस्एश्यताखलम्र ॥ १० ॥ सुरापानायुततस्य तत्‌च्षणादवनश्यात॥ वत 
न्तयस्यकशास्तु वपनात्संतुमध्यतः ॥ ५१ ॥ शुरुतल्पायुततस्य तत्वणादवनश्यातं ॥ यस्यास्थसंतुमध्यतु स्थाप 
तंपुत्रपोत्रकेः ॥ स्वणस्तेयायुतंतस्य तत्व णादेवनश्याति ॥९२॥ स्थत्वायंसेतुमध्येतु स्नानंकुयाद्विजोत्तमाः॥ महा 
पाताकससगाद्दापस्तस्मतयत्रजंत्‌ ॥ ५३॥ मार्गभेदांस्वाथपाका यतित्राह्मपादूषकः ॥ अन्त्याशावदावक्रातापञ्चते 
ब्रद्मघातकाः ॥९४॥ ब्राह्मणान्यःसमाहुयद स्यामीतेघनादिकम ॥ पश्चान्ञास्तीतियाब्रूते ब्रह्महासोपिकोतितः॥ ५५॥ 
परिज्ञ यततोधमास्तस्मेयोहेषमाचरेत्‌ ॥ अवजानातिवाविप्रा ब्रह्चहासापकातितः ॥ ५६॥ जलपानार्थमायान्त 


ओर पुत्रों व पौन्नासे जिसको अस्थि सेतुमे स्थापित कीगईदे उसकी दशहज्ञार स्वर्णचोरी उसीक्षण नाशहाजाती हैं ॥ ५२ ॥ हे छिजोत्तमो । जिसको स्मरणकर मनुप्य 0 
सेतु के मध्यम रनान करताह महापातकी के संमगसे उमका दोष नाशको प्राप्त होताहे ॥ ५३॥ ओर मार्गोकों तोडनवाला व अपने लिये भोजन बनानेवाला! तथा ।% 
संन्यासी व ब्राह्मणाकों दूषनेवाला व चांडालका अन्न खानेवाला ओर वेदोंका बेंचनेवाला ये पांच ब्रह्मघाती हैं ॥ ५४ ॥ और जो ब्राह्मणा को बुलाकर यह क्हताहे कि 
द 
ठे 
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घनादिक को दूंगा व पश्चात्‌ यह कहृता है कि नहीं है वह भी ब्रह्मघाती कहागयाहै ॥ ५५ ॥ और जिससे धमोको जानकर उसके लिये जो वैर करता हे अथवा जो 


अपमान करताहै वह भी वह्मघाती कहागया है ॥ ४६ ॥ व है आह्मणो | जलाशयमें जलको पीनेके लिये आयेहुये गोबोंके यूथको जो मना करताढे वह भी ्रझवाती 
कहा गयाडे ॥ ५७ ॥ और मेतुको प्राप्त होकर वे सब दोषसमूहोसे छूटजातेहे व हे डिजोत्तमो| ब्रह्मघातियोंके समान जो अन्य प्राणी 6 ॥ ४८॥ वे सब सतुको आ- || 
कर मुक्त होजातेईं इसमें सन्देह नहींढे और उपासनाको त्यागनेवाला ब देवान्नको भोजन करनेवाळा ॥ ५९॥ व मदिरापीनेवाला तथास्त्रीका संसर्गी व वेश्याके ऊत्नको त 
खानेवाळा व ज्योतिषी फे शरन्नको भोजनकरनेवाला तथा जो पातितके अन्नमें तत्पर है ॥ ६० ॥ ये सब कमसे बाहर कियेहुये मदिराको पीनेवाल कहेगये हें ओर सेतु | 


गोट्न्दन्तुजन्ाशये ॥ निवारयतियोविप्रा ब्रह्महासोपिकीतितः ॥ ५७॥ सेतुमेत्यतुतेसवें सुच्यन्तेदोषसञ्चयैः ॥ ब्रह्म 
घातकतुल्याये सन्तिचान्येद्विजोत्तमाः ॥ ५८ ॥ तेसवेसेतुमागत्य सुच्यन्तेनात्रसंशयः ॥ ओपासनपरित्यागी देवता 
न्ृस्यमोजकः ॥ ५९ ॥ सुरापयोषित्संसगी गणिकान्नाशनस्तथा गणान्नमोजकश्चैव पतितान्नरतश्चयः ॥ ६० ॥ एते 
सुरापिनःप्रोक्ताः सर्वकर्मबहिष्कृताः ॥ सेतुस्नानेनसुच्यन्ते तेसरवेहतकिल्विषाः ॥ ६१ ॥ सुरापतुल्यायेचान्ये मुच्यन्ते 
सेतुमज्जनात ॥ कन्दमूलफलानाञ्च कम्तूरीपट्वाससाम्‌ ॥६२ ॥ पयश्चन्दनकरपूरकस्ुकाणांतथेवच ॥ मध्वाज्य 
ताम्रकांस्यानां रुद्राक्षाणांतथेवच ॥ ६३॥ चोरकास्तुपरिज्ञेया सुवर्णस्तेयिनस्सदा॥ तेसेतुचेत्रमागत्य मुच्यन्तेनात्रसं 
शयः॥ ६४ ॥ ग्रन्येचस्तेयिनःसर्वे सेतुस्नानेनवेहिजाः ॥सुच्यन्तेसर्वपापेभ्यो नाचकार्याविचारणा॥ ६५ ॥ भागिनीं 
पत्रभार्याञ्च तयेवचरजस्वलाम्‌ ॥ भ्रातूमार्यामित्रमार्या मद्यपांचपरस्रियम्‌ ॥ ६६ ॥ हीनख्चियंचविश्वस्तां योभिग 


के स्नानसे नष्टपातकोंवाले वे सब सुक्त होजातेहेँ ॥ ६१ ॥ और जो अन्य मनुष्य मदिरापीनेवाले के बराबर हैं वे सेतु में स्नानसे मुक्तहोजाते हैं व कन्द, मूल, फल, ' र 
[$ री * ~ 6 है क र हा 
करतूरी व रेशमीवर्त्रों के॥ ६२ ॥ तथा दूध, चन्दन, कपूर व सुपारी और शहद,घी, ताम्र, कांस व सद्राक्षो के ॥ ६३॥ चुरानेवाले सदेव सुबण चार जानने योग्य 


हैं ओर वे सेतुक्षेत्रको आकर मुक्त होजाते हैं इसमें सन्देह नहीं है ॥ ६४ ॥ व हे ब्रह्मणो | अन्य सब चोर सेतुके स्नान से सब पापों से छूटजाते हैं इममें विचार न 
८ _ ४ A ‘A _ &-. 


करना चाहिये ॥ ६५॥ और बहन व पतोहू, रजरवला, भाईकी स्त्री, मित्रकी स्री व मद्रापीनेवाली तथा पराई खरी ॥६६॥ व हीनजातिकी खी और विश्वास कियेहुई 


सिम माडा 


य 4 


समीप जो स्नेहं स जाताहै सब कर्मा से बाहर किंयाहुओं वह शुरुकों शाय्यापे बठनवाला जानन यांग्ये हैं ॥ ६७॥ हूं ब्राह्मणो | ये ओर अन्य जो गुरुका शय्य! 

वालेक बराबरह वे सब यहा संतुस्नानस मुक्त होजातेढें ॥ ६८॥ है ब्राह्मणी! ये ओर जा समा अन्य पातका ह ते भा बडेभारी सतुस्नान से मोक्षका पातहू ॥ 

। हे ब्राह्मणों | देवलोक में यज्ञके विना घृताची व मेनकादुका स॑ रातका कामनावाले लोग पापनाशक सतुम स्तानकालयं जातहे॥ ७० ॥ सूय व आनक 
सेवनकर और अन्य देवताओकी न उपासनाकर शुभकों चाहनवाला मनुष्य भाक्तसमत सलु म स्नान कर ॥ ७१ ॥ हे हिजो] तिल, भाग. सुवण, घान्य व चावल 


4] कि 


च्छतिरागमतः ॥ गुरुतस्पीसविज्ञेयः सवकमंबहिष्कृतः॥ ६७॥ एतचार्न्यचयसान्त गसदल्पगतुल्यकाः ॥ तेसवत्र 
विसुच्यन्ते सेतुस्नानेनवेदिजाः ॥६८॥ एतेमसागणोविप्रा यचान्यसान्तपापनः॥ सेतुस्नानेनमहता तेपिमोचमवा 
प्नुयुः॥ ६९॥ यागावनादवलाक घताचीमेनकादिमिः ॥ संमागका मिनावप्रा स्नातुसेतावचापहे॥ ७० ॥ आनष 
व्यरविंवहिसलुवास्यपसन्सुरान शुमकामीजनःमेतो कुयात्स्नानंसमक्तिकम्‌ ॥ ७१ ॥ तिडाचश[मसुवश व धान्य 
तण्डुलमेवच ॥ अदलेच्बन्तियेस्वर्ग स्नान्तुसेतोत॒तेदिजाः ॥ ७२ ॥ उपवासंत्रेतःछृत्स्नरसत्ताप्यानजातचुस ॥ 

स्वगोभिताषिणःपुसः स्नान्तुमेतोविसुक्तिदे ॥ ७३ ॥ सेतुस्नानंमाचदंच मनःशुदिगप्रदंतथा ॥ जपाडामात्तथादाना 
यागाचतपसोपिच ॥ ७० ॥ सेतुस्नानंविशिष्ठहि पुराऐपरिपख्यते ॥ अकामनाझतंस्नान सेतापापावनाशुन ॥ ७५॥ 

अपुनभंवदंप्रोक्त सत्यमुक्तंहिजोत्तमाः॥ यःसम्पदंससुदिश्य सना तिसेतानरासुदा ॥ ७६॥ ससम्पदमबाबात विला 
| के। न देकर जां स्वगका चाहत इ च सतुम नह ॥७२॥ श्रार समरत उपासा व बता स प्रुपन शरार का सन्ताप कराकर स्वेगका चाहनबात्म पुरुष साक्तदामक |, ह | 


ह मतुमं नहावें ॥ ७३ ॥ भेतुम स्नान मोक्षो देनेवाला तथा मनक्री शुद्धिका दायकह आर जप, हाम तथा दान, यज्ञ ब तपरयास भा ॥ ७४ ॥ गठुन्नान पुराग मं | ह ३.१ 
ह उत्तम पढ़ा जात्म आर पापनाशक सतुम अकामबास कियाहआ स्नान ॥७५॥ अपुनजेन्मक देनेवाला कहागयाह हं ।छजाचम । यह सत्य कहागया ओर जो नर टं 
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सम्पत्तिको उद्देशकर सेतु में ह से नहाता हे ॥ ७६ ॥ दे दिजोस्तमो ! वह बहुत लदमीको पाता है और यदि पवित्रता के लिये सेंतुम नहाता डे तो शुश्धिको पाता ||; 
| है ॥ ७७ ॥ और यदि रवम में रतिके लिये नहाता है तो कुद्धम्बियॉसमेत स्वर्गलोक में मनुष्य अप्सराओं से रतिको प्राप्त होताहे ॥ ७८॥ श्रौर यदि सुक्तिदायक सेठुम 
|| मुक्ति के लिये मनुष्य नहाताहै तो फिर आवृत्ति से रहित सुक्तिको पाताडे ॥ ७९ ॥ सेतुरनान से भरम होताहे ओर सेतुरनान से पाप नाशा होताहे व द्दे हिजोत्तमो | । 
|| सेतु में स्नान सेब कामनाओं के फलको देनेवाला है ॥ ८० ॥ और सब ब्रतसि अधिक पुणय होता है व सब यज्ञोंसे उत्तम कहागया और सब योगोंसे अधिक कहा 
ः न 


दिजपुह्वाः ॥ शुब्यर्थस्नातिचेत्सेती तदाशुद्धिमवाप्लुयात्‌ ॥ ७७ ॥ रत्यर्थयदिचस्नायादप्सरोमिनरोदिवि ॥ तदा 
रतिमबाग्नोति स्तर्गलोकेपरीजनेः ॥ ७८॥ मुक्स्य्ैयदिचस्नायात्सेतोसुत्तिप्रदायिनि ॥ तदासक्तिमवाम्ोति इनराह 
त्ति्वजिताम॥७९ ॥ सेतुस्नानेनधर्मःस्यात्सेतुस्तानादघच यः ॥ सेतुस्नानंहिजश्रेष्ठाः सषकामफलप्रदम्‌ ॥ =° ॥ सर्व 
ब्रताविकपुण्यं सर्वयज्ञोत्तरंस्म्तम्‌॥ सपेयोगाविकंप्रोक्तं सवेतीर्थांधिकंस्मृतम्‌ ॥ ८१॥ इन्द्रादिलोकभोगेषु रागोयेषां 
प्रवत्तेते ॥ स्नातव्यंतेहिजश्रेष्ठाः सेतोरामकृतेसकृत्‌॥=९ ॥ब्रह्मलोकेचवेकुएठे केलासेपिशिवालये ॥ रन्ठुमिच्छामवे 
येषां तेसेतास्नान्तुसादरम्‌ ॥ ८३॥ आयुरारोग्यसम्पत्तिमतिरूपणुणा्मताम्‌॥ चतुर्णामिवेदानां साङ्गानापारगा 
मिनाम्‌॥ ८४॥ सर्वेशास्राविगन्तृतवं सर्वमन्त्रेष्यमिज्ञतामासमुद्दिश्यतुयपस्नायात्सेतीसर्वार्थसिड्धिदे ॥ ८५ ॥ तत्त 
| सिद्धिमवाप्नोति सत्यंस्याज्ञात्रसंशयः ॥ दारिद्रयान्नरकायेच विभ्यन्तिमतुजासुवि ॥ ८६ | स्नानंकुतन्तुतेसर्वे राम 
गया है व सब तीथा से अधिक कहागया है॥ ८१ ॥ हे दिजोत्तमो ! इन्द्रादिकलोकोंके भोगा में जिनका स्नेह वर्तमान होते डनको रामजी से रचेहुये सत॒ती म 
2 ॥ एकबार रनान करनाचाहिये ॥ ८२ ॥ और ्र्मळोक, वेकुएठ व शिवजी के स्थान केलास में जिनके स्मरण करनेकी इच्छा होवै वे सेतुतीर्थ में आद्रसभेत स्नान 
9 करें॥ ८३॥ और आयुबेल, निरोगता, रूचमी, बहुतरूप व गुणाव्यता और पारजानेवाले अंगोंसमेत चारोयेदों के भी ॥८४॥ सब शास्त्रा की अधिगमनता व मनर मत्रो || 
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में अमिज्ञता को उदेशकर जो सब अर्था के सिद्धिदायक सेतुमे नहाताहै॥ ८५ ॥ वह उस उस सिडिको प्राप्त होताहे यह सत्यहे इसमे सन्देह नहीहे श्रोर जो मनुष्य ह 
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से चिन्तामणि पुरुषों के मनोरथांको देती है भ्रोर जेसे कल्पवृक्ष परुषोके मनोरथ को देता हे ॥ ३१ ॥ वैसेही से 


सेतोविमुक्तिदे ॥ श्रद्धयासहितो मर्त्यः श्रडयारहितोपिदा॥ ८७॥ इहळ्ीकेपरत्रापि सेतुस्नायीनदुःखभाक्‌॥ सेतुस्नाने 
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नसवेंपां न्‌शयतेपापसतञ्चयः ॥=८॥वडतेधर्मराशिश्च शुक्कपचेयथाशशी ॥ यथारल्वानिवर्डन्े समद्रेविविधान्यपि ॥ 
८&॥ तथापुण्यानिवर्डन्ते सेतुस्नानेनवेद्विजाः ॥ कामधेवुर्यथालोक सर्वान्कामान्प्रयच्छाति ॥ ६ ५ चिन्तामणिर्य 
यादद्यासुरुषंणांमनोरथान्‌॥ यथामरतरद्यातुरुषाणाममीष्सितम्‌ ॥ १ ॥ सेतुस्नानंतथानृणां सर्वामीष्टान्प्रदा 
स्यति॥ अशक्तःसेतुयात्रायां दारिद्रयणचमानवः ॥ ९२॥याचयित्वाधनंशिष्ठात्‌ सेतोस्नारनसमाचरेत ॥ सेतुस्नानस 
£ मंपुण्य तत्रदातासमञ्चुते ॥ ९३॥ तथाप्रतिशहीतापि प्राप्रोत्यविकलंफलम्‌ ॥ सेतुयात्रांसमुद्िश्य ग़हीयाह्राह्मणा 
इनम्‌ ॥ ४ ॥ चतरियादपिशहणीयान्नदयतरीह्णायदि ॥ वेश्याहाप्रतिग्रहीयान्ञप्रयच्यन्तिचेन्छपाः ॥ ९५ ॥ शुद्र 
ज्ञप्रतिग्रहीयात्कथन्चिदपिमानवः ॥ यःसेतुंगच्छतःपुंसो धनंवाधान्यमेववा॥ &६॥ दस्वावख्नादिकंवापि प्रवर्तयति 
हे श्रौर दरिद्रताके कारण जो मनुष्य सेतुयात्रा में असमर्थ होव 


ताके कारर ुष्य ये हावे ॥ ६२ ॥ वह उत्तमजनसे घन को मांगकर सेतु में स्नानकरे और उमनत्रिपय नें दाता सेतुस्नान के स- 
उण्य का भोगताहँ ॥ 5३ ॥ वैसेही दानदेमेवाला भी उत्तम फलको पराप्तहोता है 
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तो ज्ञाय से भी रहण करे व यदि क्षत्रिय न देवें तो वैश्य से भी घनको लेव ॥ ९ 


मान सेतुयात्रा को उद्देशकर ब्राह्मण से घन को लेवे ॥ ६७॥ और चदि राहाण न देत ह 
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५॥ ओर मनुष्य किसीतरह स भी शूद्वसे न लेवे ओर जो मनुष्य सेतुको जा? 


पुरुष को घन या धान्य ॥ ६६ ॥ और वस्त्रादिक को भी देकर प्रवृत्त कराताहे वह अश्वमेधादिक यज्ञा के अति उत्तम फलको प्रात्त होता हे ॥ &७ ॥ ओर चारों 
वेदके भी पारायण फलको' पाताहे व तुलापुरुषमुख्य के दानके फलको पाता हवै ॥ ९८ ॥ मोर नझहत्यादिक पापोका नाश होताहे इसमें मन्देह नहीं हे बहुत कहने | प्र १ 
न से क्या हे वह सब कामनाओं को भोगता हे ॥ ६६ ॥ इतीप्रकार दान ळेनेवाला भी'उसी के समान फलको भोगता हे व सेतुयात्रा के लिये मागतेहुय मनुष्यकों दान 
लेनेका पाप नहीं होताहे ॥१००॥ ओर सेतुको जाइय में तुमको घन दूंगा ऐसा लुभाकर पश्चात जो नहीं हे ऐसा कहताहे उसको विद्धानज्ञोग ब्रह्मघाती कहते हैँ ॥१॥ 
मानतः ॥ साजझ्षमधादयज्ञाना फलमाप्रॉत्यचुत्तमम्‌॥ ६७॥ चतुणामापवदाना पारायएफरुठमंत्‌ ॥ तुला पुरुष 
सुर्यस्य दानस्यफलमश्नुत ॥ ६८ ॥ ब्रह्मचहत्यादपापाना नाशःस्थान्नाव्रसंशयः ॥ बहनाकप्रलापंन सवान्कामान्स 
मशनुते ॥ ९९ ॥ एवंप्रतिगहीतापि तत्तल्यफलमइ्चुते॥ याचतःसेतुयात्रार्थ नप्रतिग्रहकल्मपम्‌ ॥ १०० ॥ सेतुंगच्छध 
नंतहं दास्यामीतिप्रलोम्ययः ॥ पश्चाज्ञास्तीतिचब्रूयात्तमाहुब्रेह्षघातकम ॥ १॥ गमिष्येसेतुमितिवे योग्रहीत्वाधनंन 
रः॥ नयातेसतुलामेन तमाइब्रह्मघातकम्‌॥२॥ लोमेनसेतुयात्रार्थ सम्पन्नांपिदरिद्रवत॥ मानवो यदिया चेत तमाहःस्ते 
चिनम्बुधा।॥ ३॥ यनकना प्युपायन संतु गच्छ न्नरा मुदा ॥ अशक्तांदाक्षणादत््वा गसयहाहिजोत्तमम्‌॥ ९॥ याचेत्वाय 
ज्ञकर्‌ण यथादोषोनविद्यते॥ याचित्वासेतुयाचायां तथादोषोनविय्वते ॥ ५॥ याचिताप्यन्यतोद्रव्य॑ सेतुस्नानेप्रवर्त 
गि यंत ॥६॥ज्ञानेवमाक्षमाभयान्विक्क युगतु बेतायुगयजनमवावसक्तिदाय ॥ श्रष्ठतथान्ययुगयारापदानमाहः सवन 
आर म संठुक्ताी,जाऊगा. इमकारण जा _मचुष्य,घनको लकर लोभसे सेतुक्रो' नहीं जाता हे उसको ब्रह्मघाती कहते हैँ ॥ २ ॥ र सम्पन्न भी जो मनुष्य लोभ 
22 से सेतुयात्रा के लिये दरिद्रकी नाई यदि मागे तो उसको बिहान्‌ चोर कहतेहें॥ ३॥ और जिस किमी भी उपायमे मनुष्य हष से सतुका जाबे व शशक्त मनुष्य दक्षिणा 
४४ को देकर हिजोत्तम को यात्रा करावे ॥ ४ ॥ जैसे मागकर यज्ञ करने में दोष नहीं होता हे वेसेही मागकर सेतुकी यात्रामें दोष नहीं होताहे ॥ ५॥ ओर अन्य से द्रव्य 
० को मांगकर सेतु के रनान में प्रवत करावे ॥ ६ ॥ सतयुग में मनुष्य ज्ञान से मोक्ष को प्राप्त होते हैं ओर त्रेतायुग मे यज्ञ करना ही सुक्तिका देनेवाला हे वेसेही अन्य 
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याने डापर व कलियुग में दानको श्रेष्ठ कहते हैं आर सेतुमें स्नान सब युगों में मनुष्यों को श्रेष्ठ है ॥ १०७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्म्यदेवीदयालुमिश्र 
चितायांभाषाटीकायाप्रथमो5यायः ॥ १ ॥ ® h ® ॥ ® ® ॥ 
दो०। नल वानरसे रामजी जिमि बैंधवायों सेतु। सो दूजे अध्यायम कह्यो चरित सुखहेतु ॥ ऋषिलोग बाल कि हे महाभाग, सूतजी | सहजकेसी श्रोरामजाने 
के 
यु 
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दर्या के पति गहरे समुद्र में किसप्रकार सेतु को बाधा हे ॥ १॥ व हे पोराविकोत्तम | गंधमादनपर्वंत पे ओर सेठुमें कितने तीर्थ हैं इसको श्रद्धावान्‌ हमलोगासे 


सेत्वमिषवोहिवरानराणाम्‌॥ १०७॥ इ।त श्रास्कन्दपराणसंतुमाहात्म्यप्रथमोऽध्यायः ॥ १ ॥ 5 ॥ 

ऋषय ऊचुः ॥ कथंसूतमहाभाग रामेणाकिष्टकमणा ॥ सेतुर्बडोनदीनाथे द्यगाधेवरुणालये ॥ १ ॥ सेतीचकावेती 
थानि गन्धमादनपवते ॥ एतन्नश्रह्धानानां ब्रहिपाराणकोत्तम॥ २॥ श्रीसूत उवाच ॥ रामणाहयथासतु निवद्धा 
वरुणालय ॥ तदहंसंप्रवक्ष्या। में युष्माकंमानपुदुवाः ॥३॥ आ्राज्ञयाहिपेतूरामा न्यवसहरडकाननं ॥ सीतालक्ष्मणस 
युक्तः पञ्चवव्यांसमाहितः ॥ ४॥ तस्मिन्निवसतस्तस्य राधवस्यमहात्मनः ॥ रावणेनहताभायां मारीचच्छदानाहे 
जाः ॥ ५॥ मागमाणावनेभाया रामोदशरथात्मजः ॥ पम्पातारजगामासा शाकमाहसमान्वतः ॥ ६॥ दृष्टवान्वा 
नरंतत्र कञ्चिइशरथात्मजः ॥ वानरेणाथपृष्टोयं कोमवानितिराघवः ॥ ७॥ आदितःस्वस्यदृत्तान्तं तस्मेप्रोवाचत 
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कहिये ॥ २ ॥ श्री सूतजी बाले कि हे मुनिश्रेठी ! जिसप्रकार श्रीरामचन्द्रजीने समुद्र में सठुका बाधा £ उसका म॑ तुमलांगा से कहताहू ॥ ३ ॥ क पताका आज्ञा 
ते सीतालद्मणुसमेत श्रीरामचन्द्रजीने सावधान होकर दंडकवन में पेचवटी में निवास किया है ॥ ४॥ व हे ब्राह्मणो | उसवनमें निवास करतेहुये उनमहात्मा 
भ्रीरामजीकी स्री जानकीजी को मारीच के छलसे रावण ने हरलिया ॥ ५॥ और वन में स्त्री को ढूंढ़तेहये ये दक्षरथ के पुत्र श्रीरमजी शोक व मोहस मयुत होकर 
पंपासरके किनारे गये ॥ ६॥ और दशरथसूच श्रीरामचन्द्रजीने वहां किसी वानरको देखा इसके अनन्तर वानर ने श्रीरामजीसे पूछा कि थाप कोनहे ॥७॥ श्रीरामजी 


oe 
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3 ने ठसवानर से अपने वृत्तान्त को पाहिले से यथाथ कहा इसके उपरान्त श्रीरामज्ञी ने वानर से पूंछा कि श्राप कोन हो ॥ ८ ॥ उसने भी महत्त्मा रामचन्द्रजी से 
१ बतलाया कि मैं सुग्रीवका मंत्री हनूमानूनामक वानर हू ॥ $ ॥ और तुमदोनों से मित्रता को चाहतेहुये उससे पठायाहुआ भें श्रायाह इसलिये तुमदोनों सुग्रीव क 
|| ममीप शीघडी आइये तुमदोर्ना का कल्याण हावे ॥ १० ॥ हे सुनीश्वरों | वैसाही होवे यह कहकर उन श्रीरामजीन भी उमत्रानर के साथ स्रग्रीच के समीप आकर 
अग्निको साक्षी करके मित्रता किया ॥ ११ ॥ इसके अनन्तर श्ररिमजीने उनसुग्रीवसे वालि के मारने की प्रतिज्ञा किया व हे ब्राह्मणों | सुम्रीव ने भी जानकाजी १. 


तत्वतः ॥ अथराघवसम्एष्टो वानरःकोसदानिति ॥ ८॥ सोपिविज्ञापयामास राघवायमहात्मने ॥ अहंसुग्रीवसचिवी ह 
नृमान्नामवानरः ॥९॥ तेनचप्रेरितोभ्यागां युवाभ्यांसख्यमिच्छता ॥ ग्रागच्छतंतद्धट्रवा पुय्नावान्तकमारपुत त ५ 


ह) ~ 


तथास्तितिसरामोपि तेनसाकंमुनीवराः ॥ सुग्रीवान्तिकमागत्य सख्यंचकेग्निसालिकः ॥ ३३॥ प्रतिजज्ञेथरामोपि 
तस्मेवालिवधम्प्रति ॥ घुध्रीवश्चापिषेदेह्याः एुनरानयनंद्विजाः ॥ १२॥ इत्येव॑समयंक्रत्वा विश्‍वस्यचपरस्परम ॥ सु 


hes क 


दापरमयायुक्तो नरेश्वरकपीश्वरों ॥ १३॥ आमातेत्राह्मण श्रेष्ठा ऋष्यमृकगिरोतथा ॥ सुग्रीवप्रत्यया्थैच इुन्दुभेःका 


he 


यमाशुवै ॥ १४ ॥ पादाइप्टेनचिक्षेप राघवोवहयोजनम्‌॥ सप्ततालाविनिभिन्ञा राधवेणमहात्मना ॥ १४ ॥ ततःप्रीत 
मनावीरः सुग्रीवोराममब्रवीत्‌ ॥ इन्द्रादिदेवताभ्योपि नास्तिराघवमेभयम्‌ ॥ १६॥ भवान्मित्रंमयालव्धं यस्मादति 
प्राकमः ॥ अहंलङऽवरंहत्वा भायामानायतास्मत ॥ १७ ॥ ततःसुग्रीवसहितो रामचन्ट्रामहावलः॥ सद्धक_्ष्मशा 
| फिर ठनिकी प्रतिज्ञा क्या ॥ १२ ॥ यही प्रतिज्ञाकर परस्पर विश्वासकर नरेहा ( श्रीरामचन्द्र ) आर कपीशा ( सुग्रीव ) जी बडे हर्पमे संयुत हुये ॥ १३ ॥ व हे 
| जविष्ठो | ऋष्यमूकपर्वत पे वे दोनों स्थित हुये और सुग्रीव के विश्वासके लिये दुदुभिके शरीर को शीघ्रढ़ी ॥ १४ ॥ श्रीरामजीने पावके भ्रगूठेने बहुत योजन फेक 
(| दिया और महात्मा राघवजी ने सातताल वृक्षांको भेदन किया ॥ १५॥ तदनन्तर असन्नमनवाले बीर सुग्रीवजीने श्रीरामजी से कहा कि हे राघव ! सुझको इन्द्रादिक 


ह| देवताओं से भी डर नहीं है॥ १६॥ जिसलिये मैंने बड़े पराक्रमी आपको मित्र पायाह उसकारण में लकेश रात्रणको मारकर तुम्हारी म्ली को लाऊंगा ॥१७॥ तदनन्तर 


प्रो 
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१३ 


। १ चानि ग्या किल कक | 


प्र 


आर अपन छोटे भाई क गजनका न सहतेहुये उसबालिने ॥ १६ ॥ रनिवाससे निकलकर छोटे भाई से उसने युद्ध किया ओर बालि के घुसा के ग्रहारसे मारेहये बहुत , 


प्रीवसमेत व लक्ष्मणमहित महाबलवान्‌ रामचन्द्रजी बालि से पालित किष्किन्धापुरी को शीघ्रही गये ॥ १८ ॥ तदनन्तर सुग्रीव बालिके आनेकी इच्छा से गर? 


ही पिकल ॥ २० ॥ सुग्रीव शीघडी वहा निकल गये जहां कि महाबळवान्‌ रामजाथ तदनन्तर महासुज श्रारामजान सुग्रांबक गज़ेम ॥ २१ ॥ लतारूपा ।चन्नका बाघ 


~ 


केर उससमय युडक लिये भरण किया आर फिर सुग्रीव ने गजनमे बालिको बुाकर ॥ २२ ॥ श्रीरामजी की प्रेरणासे उसबालि के साथ बाहुयुद्ध किया तदनन्तर 
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ययातूश काष्कन्धास्वालिपालिताम ॥१८॥ ततोजगर्जसुग्रीवी बाल्यागमनकाड्क्षया॥ अमृष्यभाणीवालीच गजि . 


तंस्वानुजस्यवे ॥ १९॥ अन्तःपुराहिनिष्क्रम्य युयुधेवरजेनसः ॥ बालिसृष्ठिप्रहरेण ताडितो श्वशविह्वछः ॥ २० ॥ सु 
अविानगतस्तूण यत्ररामोमहाबलः " ततोगमोमहाबाहुस्सुग्रीवस्यंशिरोधरे ॥ २१॥ लतामावड्यचिहन्त युद्धाया 
चांदयत्तदा॥ गजितेनप्रमाहुय सुग्रीवोबाठिनंपुनः॥ १२॥ रामप्रेरणयातेन बाहयुद्रमथाकरोत्‌ ॥ ततोष्षाज्ञिनमाजजप्े 
शरणकनराघवः ॥ २३॥ हतेवालिनिसुग्रीवः किष्किन्धाम्प्रत्यप्यत ॥ ततोवर्षास्वितीतास सुम्रीवोवानराधिपः॥२९॥ 
सातामानायतुतूश वानराणांमहाचमूम ॥ समादायसमागच्छदन्तिकंचरपएन्रयोः ॥ २५॥ प्रस्थापयामासकपीन्‌ सी 
तान्वपणकाइचुया॥वादतायान्तुवंदद्यां लक्स्‍ायांवागुसूचना ॥ २६ ॥ दत्तेचूडामणो चापि राघवोह॑र्पशोकपान ॥ सु 
यविणाइजेनाप वायुपु्ेणाधीमता ॥ २७॥ तथान्येःकपिभिश्चेवं जाम्बपन्नलमसुख्यकेः ॥ अन्वीयमामोरामोसो सुहत्त 


श्र 


जानकाजआ का जान के लिये वानरा की बंडाभारा मनाका लकर राजपुत्रा के समाप आये ॥ २५॥ ओर जानकीजी के छुढ़डनका इच्छा स वानरा का पठाया ब जब 
देठनानूजा न लकाइरी म जानकीजी को आना ॥ २६॥ तब चूडामणि के भी देने पर श्रीरामजी इषे व शोकवान्‌ हुये ओर सुग्रीव व छोटे भाइ लक्ष्मण तथा बुद्धिमान्‌ 


राम सन्द्रजान एकबाण से चालिका सारा ॥ २३॥ ओर वालिके मरजानेपर सुग्रीव किष्किन्धाको प्रा्तहुये तदनन्तर, वषा बीतनपर बानराक स्वामी सुग्रीबजी ॥ २४ ॥ 


का } 


I ’ | 

| पवनकुमार ॥ २७॥ हे ब्राह्मणी | जाम्बत्रान्‌ और नलादिक श्रन्य वानरोंसे पीछे गमन कियेजतिहुये ये रामजी अभिजित्‌ हृत में ॥ २८॥ श्रनेकनातिक देशाकी रवः Mi | 

[| = ~ i डी ~ ~ र ~ rn ~ ~ ४४ 

2 कर महंन्द्रपपतपे गये तदनन्तर चककत र्थको जाकर उसममय उन्होंने निवास किया ॥ २९॥ और वहींपर वे राक्षमेन्द्र रात्रण के भाई घर्मात्मा विभीषणजी चार सैन्या || ॥ अन २ 
[ ~ ~ ~ [१ DN = ऱि कप ~ दूः 

ममत आये ॥ ३० ॥ ओर उदारमनत्रात्े श्रीरामचन्द्र जीने उन त्रिमीषणको स्वागत से ग्रहण किया व सुग्रीवको यह शका हुँ कि यह चर ( भेदिद्ञा दूत ) है ॥ ३१ ॥ १ 


3 और श्रीगघवजी ने डसविर्भषण की श्ष्टाओं से व भलीभांति उन उत्तम चरित्रों स इनको अदुष्टडी जानकर तदनन्तर पूचन किया ॥ ३३ ॥ व मब राक्षमाकें राज्य 
भिजितिहिजाः ॥ २८॥ रिर्य विविधान्देशान्महेन्द्रंपवैतंययो ॥ चक्रतीधरततोगत्वा निवासमकरात्तदा ॥ २- ॥ 
तत्रेततुसघर्मात्मा समागच्छद्विजीषणः ॥ भ्रांतविराक्षसन्द्रस्थ चतुर्मिःसचिवेःसह ॥ ३० ॥ प्रतिजग्राहरामस्त सवाग 
तनमहामनाः ॥ सुग्रीवस्यतुशङ्काभूतप्रणाधःस्यादयान्त्व।त ॥३१॥ राघतस्तस्यचष्टानः सम्यक्छुचारितीदतः ॥ श्र 
दुष्ट मनंदृषव्वव ततएनमपूज यत्‌ ॥ ३२॥ सपैराचसराजयेतमभ्यपिश्चाडेभीषणम ॥ चकेचमन्त्रिप्रवरे सत्शरावसूल 
ना ॥ ३३ ॥ चक्रती यसमासाच निवसट्रघूनन्दन' ० चिन्तयन्राघवःश्रीमान्सुग्रीवादीनमाषत ॥ २४॥ मध्यवानरस 
ख्यानां प्राप्तकालमिदेवचः ॥ उपायःकोलुमवतामेतत्सागरलइने ॥ ३५॥ इयेचमहतीतना सागरश्रापिदुस्तरः ॥ 
अम्मोराशिरयंनीलश्चघलम्मसमा रुल ॥ ३६॥ उद्यन्मत्स्योमहानक्रश ङ्घ प्रमाकुल्तः ॥ काचेदावनिलाका। 
न्तः फेनवानातिमीषणः॥ ३७॥ प्रकृष्ठपवनाकृष्टनीलमेघसर्मान्वतः ॥ प्रठयाम्भी घरारावः सारवानानल [ङतः ॥३=॥ 

द| पे उन विभीषण को अभिषेक किया ओर सुर्यपुत्र सुग्रीय के समान श्रष्ठमत्री किया॥ ३३॥ व चक्रतीर्थं को प्राप्त होकर रघुनन्दनजी ने निवास किया और विचारत्हु | 

त श्रीमान्‌ राघत्रजीने मुख्य वानरोके मध्यमें प्राप्त समयत्रःले इसत्रचनको सुग्रीब्रादिकों से कहा कि इममप्ुद्र के नाघने मं आपल्ले।गों का षया उपाय है ॥ ३४ । ३५ ॥ | 

न| और थड बड़ीभारी सना व समुद्र भी दुम्तर है ओर चंचळ लहरियों से संयुत यहसमुद्रे है और नील वानर है ॥ ३६ ॥ वे उठनेहुये मत्य आर महामकर ३ शंखो र 


च 


५ तथा शुक्तिया से संयुत समुद्र कही वडुब्रानल से आक्रान्त ब फेनवान्‌ और बहुत भयेकर है ॥ ३७॥ और बड़ेभारी फ्वनसे खींचहुये नील मेघोंते संयुत तथा प्रय | 


3 मेघके समान शब्दवान्‌ ओर सारांशत्रान्‌ व पवन से उंडत हे ॥ ३८ ॥ बड़े पराक्रमी वानरों की सेनाओं से घिरेहुये हम संब किसप्रकार क्षोभरहित वरुणालय ममुद्रको 
3] तरंगे ॥ ३६ ॥ वं उपायों से उसधकार चलें कि जिसप्रकार नदनदियां के स्वामी समुद्र को नांवें और सेनासमेत हम सब सौ योजन चौंड़े ब मन से भी दुरामद 
®. समुद्र को ि सप्रकार यकायक उतरें इसकारण बड़े विन्नं हैं ओर जानकीजी केसे मिलने योग्य हैं ॥४० । ४१ ॥ आज आश्रयरहित हमलोग कष्ट से अधिक क्लेश 
| को प्राप्तहुये क्योंकि मेहापतनवाळे व आ्रश्रयरहित महाजलवाले समुद्र में ॥ ४२॥ वानरा के उतरने के लिये हम किसडपाय को करे राज्यमे छूटगये च वनको प्राप्त 


कथंसागरमच्षोभ्यन्तरामोवरुणालयम्‌ ॥ सेन्येःपरिहृताःसर्वे वानराणांमहोजसाम्‌ ॥ ३६ ॥ उपायेरधिंगच्छामो 
यथानदनदीपतिम्‌ ॥ कथंतरामःसहसा ससेन्यावरुणालयम ॥ ४० ॥ शतयोजनमायातं मनसापिहुरासदम ॥ 
अतोतुतिप्नावहवः कथंप्राप्याचमेथिली ॥ ४७१ ॥ कष्टात्कष्टतरंप्राप्ता वयमद्यनिराश्रयाः ॥ महाजलेमहावाते समु 
द्रेहिनिराश्ये ॥ ४२॥ उपायकंविधेस्यामस्तरणाथवनोकसाम ॥ राज्यादभ्रष्टावनंप्राप्ता हृतासीताम्रतःपेता ॥ 
४३ ॥ इतोपिदुःसहंदुःखं यत्मागरबिल्नम्‌ ॥ धिगधिग्गजितमम्मोधे घिग्धिकृतांवरिराशिताम ॥ २४॥ कर्थतहच 
नंमिथ्या महर्षे'कुम्मजन्मनः ॥ हत्वालेरावणंपापं पत्रित्रेगन्धमादने ॥ ४५॥ पापोपशमनायाशु गच्छस्वेतियदीरि 
तम्‌ ॥ श्रीसून उताच ॥ झतरामवचःशुत्वा सुग्रीवप्रमुखास्तदा ॥ ४६॥ उच्च प्रा्जलयः्सवें राघवतमहाबल्म्‌॥ नाभि 
रनंन्तरिष्यामः पुयेश्चविविधरिति ॥ ०७ ॥ मध्येवानरकीटीनां ततोवाचविभीषणः ॥ समुद्रंराषनोराजा शरणंगन्तु 
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दै इये और सीता हरी गई व पिताजी मरगये ॥ ४३ ॥ ओर जो समुद्र का नांघना है वह इससे भी दुःमह दुःख है हे समुद्र ! गर्जने को धिक्कार है २ ओर उस जलकी 
- ~ a 4४% ~ A क ~ ~ ~ . 

| राशि होने को धिक्कार दे धिक्कार हे ॥ ४४ ॥ महर्षि अगरत्यजी का वचन केसे व्यर्थ होगा तुम पापी रावणको मारकर पवित्र गंधमादन पे ॥ ४५ ॥ पापके नाशके लिये 


Nr 
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+| झा घी जावो जो कि कहांगया हे श्रीसूंत जी घोले कि ईमप्रकार श्रीरामजी के वचन को सुनकर उससमय सुंभ्रीवांदिक ॥ ४६ ॥ सतो ने हाथों को जोड़कर उन महा- 
ड ee न्द्र ~ ~ hp र _ दी he) ~ ७ ~ ~ ~ 

बलवान्‌ श्रीरामचन्द्रजी से यह कहा कि हमछोग इससमुद्रको श्रनेकप्रकारकी नोकाओं से उतरजावेंगे ॥ ४७॥ तदनन्तर करोड़ो वानरों के बीच में विभीषणी 
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बर | 
शै कार्यको करने योग्यहे ॥ ४६ ॥ इमग्रकार विन्‌ विभीषण राक्षमसे कहेहुये राघबजी सर्व वानरोंको समभाते हुये यह बोले ॥ ५- | कि सो योजन चोंड़ इस बड़े भयं- 5 
3 करं समुद्रको उतरने के लिये छोटी वे बड़ी नौकाओं से सब्र वानर अंममर्थ हैं ॥ ५१ ॥ हे वानरोचमो | बहुत सेनाके लिये नोकाएं नहीं हैं और हमरे सरीखे मनुष्य | 
Di ७ 


| केसे नोकाजीवी मलुष्योंका उपघात+रें ॥ ५२॥ व हमारी सेना बहुत है और दिट्रॉमें अन्य पुरुष मारेगा इसकारण इससमुद्रमें नौकाओंते उतरना हमको नहीं रुचता || 


20 है ५३॥ हे वानरो | विभीषणामे कहाहुआ यह सुकरो आनन्ददायकहे और मार्गको सिडिके लिये इससमुद्र की उपासना करूंगा ॥ ५४॥ यदि भाको न दिखाबैगा 
2 तोअरिनि व पवनांको उल्लंघनकरनेवाले उज्ज्यछ व वारण न करनेयोग्य चढ़े भारी अ्स््रों से में इसको जलादूँगा | ५५ ॥ यह कहकर जदमणममत रघुनाथजीने जल 


` की नाई महासुज श्रीरामचन्द्रजी बेठे ॥ ५७॥ ओर शेष जाके फणके समान दाहिनीसुआको शिर के नांचे घरकर उदार श्रीरामजीने समुद्र की उपासना किया ॥ ५८ ॥ 


5) धीले कि राजा रामरचन्द्रजी संमुद्र के शरण जाने योग्यै ॥ ४८ ॥ यह वरुणालय समुद सॉररयैशियों से खोदागया है इसकारण समुद्र उनके कुमी श्रीरामजी के || 


£| 


महति ॥ ४८ ॥ खनितःसागरेरेष मसुद्रोवरुणालयः ॥ क्ुमहतिरामस्य तजज्ञातेःकार्यमम्बुधिः ॥ ४६ ॥ बिमीषणे 
नेवसुक्तो रोचंसेनविगश्चिता॥ सान्तवयन्राधवःसवीन्वानरानिदमत्रवीत्‌ ॥ ५०॥शतयोजनविस्तारमशक्ताःसववान 
राः ॥ तुव डपेरेन सधुद्रेमतिभीषणम्‌ ॥५१॥ नावोनंमन्तिसेनाथा वहवोवानरपुङ्गवाः ॥ वणिजासुपघातंच कथ 
मस्मंडियश्चरेत्‌॥ ५२॥ विस्तीएऐचेवनःमेन्ये ह॑न्याच्विद्रेषुवापरः ॥ पुझोडपप्रतारोती नेवात्रममरोचते॥ ५३॥ वि 
मीषणोक्तमेवेदं मोददंमेमवानंराः ॥ अहंलिमंजलनिधिमुपास्येमार्गसिंडये ॥ ५४ ॥ नोचेदरर्शयितामार्ग धक्ष्याम्येन 
महँतदा ॥ महात्लेरप्रंतिहतेरत्यग्निपवनोज्ज्वले: ॥ ४५ ॥ इत्युक्तासहसो मित्रिरुपस्पृश्याथराघवः ॥ प्रतिंशिष्येजल 
निधि विधि7रकुशसंस्तरे ॥ ५६॥ तदारामःकुशास्तीएँ तीरेनदनदीपतेः ॥ संविवेशमहाबाहुवेंामिवहुताशनः । 
५७॥ शेषमोगनिभम्बाइघुगधायः रहः ॥ दक्षिणोदेज्षिएंबाहसुपास्तेमकरालयम्‌ ॥ ५८ ॥ तस्यरामस्यसुप्तस्य 
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को स्पर्शकर विधिपूर्वक कुशो के बिछोने पे समुद्र के किनारे शयन किया ॥ ५६५॥.डससमय नदों ब नदियोंक पति समुद्वके किनारे कुशों के चिछ्लौने पे वेदी पे अग्नि | 


पृथ्वी मे कुशोंके बिळीने पे नियम से सोतेहुये सावधान रामचन्द्रजीकी तीन रातें व्यतीत होगई ॥ ५९॥ बहां तीन रात बसेहुये धमम तत्पर व मीतिको जामनेवाले 
रामचन्द्रजी ने उससमय मार्ग की सिडिके लिये समुद्रकी उपासना किया॥ ६० ॥ व उससमय मन्द समुद्र ने श्रीरामजी को माग न४ दिखलाया पवित्र रामजास 
यथायोग्य पूजित भी हुआ ॥ ६१ ॥ तथापि ममुद्र श्रीरामजी को अपनाको नहीं दिखाता था तदनन्तर समुद्र के लिये क्राधित व श्ररुणछाचनावाले श्रारामजा ॥ ६२ ॥ 


७३ ७७) शी 


समपद्दा वतमान लदमणुजा स यह बाले क आज मर बाणास कटेहुये मकरां से वरुणालय समुद्रका ॥ ६३॥ म॑ हं सामेन्न | क्षणभर म॑ !नरुद्जल करूगा शाख 


कुशार्तणंमहीतले ॥ नियमादप्रमततस्य निशास्ति्रोतिचक्रम्रः ॥ ५९॥ सत्रिरात्रोपितस्तत्र नयज्ञोषमंततारः ॥ 
उपास्तेस्मतदारामः मागरंमार्गसिङये ॥ ६०॥ नचदशायतेमन्दस्तदारामस्यसागरः ॥ प्रयतेनापिरामेण यथाह 
मपिपूजितः॥ ६१॥ तथापिसागरोरामं नदशा यातिचात्मनः॥ समुद्रायततःकुदो रामोरक्तान्तलोचनः " ६२ ॥ समीपव 


C९ 


| तनंचद लक्ष्मणंप्रत्यमापत ॥ अद्यमहाणनिभिन्नेमकरेवरुणालयम्‌॥ ६३ ॥ निरुतोयंस।मित्रे करष्यामचणाद 
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हम ॥ सशङ्कशुक्तिजालेदि समीनमकरंशनेः ॥ ६४॥ अद्यवाणेरमोघाखवारिधपरिशोषयं ॥ क्षमयाहिसमायुक्त 
मामयंमकरालयः ॥ ६५॥ अममर्थविजानाति धिक्चमामीरृशेजने ॥ नदशंयातेमाम्नामे सागरारूपमात्मनः ॥ 
६६ ॥ चापमानयसोमित्रे शरांश्चाशीतिषोपमान्‌॥ सागरंशोषयिष्यामि पद्गयांयान्ठुछतरङ्गमाः ॥६७॥ एनलाद्वतम 
[दं सहखोमिसमाकुलम ॥ निमरयादकरिष्यामि सायकवैरुणालयम्‌ ॥ ६८॥ महाणतचामायष्यं महादानवसक 
| । 


व शुक्तिमसूडास्सत आर मछालया ब्र मगरासमंत ममुद्रका आज में धारे से सफल बाणा से सुखाऊंगा क्योंकि यहससुद्र चमा से संयुत सुझको ॥ ६४ । ६५ ॥ 
असमथ जानता है एमे मनुष्य मे क्षमाकों धिक्कार हे समुद्र भियवचन से अपने रूपको मुझको नहीं दिखाता है ॥ ६६ ॥ हे सोमित्रे | धनुष व सर्पोके सम'न 


बाणा का लाइय म समुद्र का सुखाऊगा आर वानर परा से चलेजाब ॥ ६७ ॥ हज्ञारा लह्ठारयास सयुत इससमुब्॒का मैं खाणा स उल्लाघतमयाव व मयादाराहुत 
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करूंगा | ६८॥ महामकरो से संयुत तथा बडीभारी लहरियांसे युक्त व महादानवोंसे संयुत महासागर को म॑ क्ञोमित करूँगा ॥ ६६ ॥ एधा कहकर क्रोधसे विकल ला 
चनोंवाले व धनुप को हाथ में लिये श्रीराम जी त्रिपुरविनाशक शिवजीकी नाई दुष हुये॥ ७० ॥ कोघसे घबुषको खींचकर व बाणों स समारको कपाकर उप्र बाण।को 
श्रीरामजीने वैमेही छोड़ा जैमे कि त्रिपुर्गे में महादेवजी ने छो ड़ा था॥ ७१॥ और जोमयेकरवे प्रकाशित घाण थे वे दशा दिशाओं को प्रकाशित करतहूये गर्वित दानद 
से सयुत समुद्र फे जल में पैठगये ॥ ७२ ॥ तदनन्तर हे आक्षणो | डरा व कापताहुआ ्रनन्यशरण समुद्र हाथोंको जोड़कर आपही मे उठा ॥ ७३ ॥ और मोक्षपद || 
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लम ॥ महामकरनकः क महावी विसमाकुलम ॥ ६६॥ एवसुक्ताधनुष्पाणिः क्रोधपर्याकुलेकषणः ॥ रामोबभूवदुर्ध 
पैस्रिपुग्धोयंथांशिवः ॥७० ॥ आकृष्यचापंकोपेन कम्पयित्वाशरेजंगत्‌ ॥ मुमोचावेशिखालुग्रांखिपुरेषुयथाम 
वः ॥ ७१ ॥ दीप्तवाणाश्रयेघोरा मासयन्तोदिशोदश ॥ प्राविशन्वारिथेस्तोयं ृप्तदानवसङुलम्‌ ॥ ७२॥ मञ्चद्रस्तुत 
तोभीतो वेपमानःकृताञ्जलिः ॥ अनन्यशरणोविप्राःपातालात्स्वयमुत्यितः ॥ ७३॥ शरणंराघतरम्भेजे केवल्यपदका 
रणम ॥ तुशवराघत्रविप्रो भूलाशब्दैमंनोरमेः ॥ ७४ ॥ समुद्र उवाच ॥ नमामितेराघवपाद॑पङ्कजं सीतापतेसोख्यद 
पादमेविनाम्‌ ॥ नमामितेगोतमदारमोक्षद श्रीपादरेणुसुरदन्दसेव्यम्र ॥ ७५ ॥ सुन्दप्रियादेहविदारिणेनमो नमोस्तु 
तेकोशिकयागरत्षिणें ॥ नमोमद्ादेवशरासभेदेने नमोनमोराक्षससच्चनाशिने ॥ ७६ ॥ रामरांमनमस्यामि भक्ता 


J 
/ रणाम करताहूँ ब देवताआके कायको करनेकी इच्छासे रघुवंशमें पैदाहुये ॥ ७७॥ आदि अन्नसे रहित व मोक्षदायक नारायण व अच्युत शिव म॑ प्रणाम करता | 
हू ह राम, हे राम, छे. महासुज | शरंणु म आयहुय मेरी रक्षा कीजिय ॥ ७८ ॥ हे नृपेन्द्र | कोपको संहार कीजिये व हे दयालय | क्षमा कीजिये हे रघहह । पृथ्त्र 
पवन, आकाश, जल व अग्नि ये ॥ ७६॥'परमेष्ठी बह्माकरके जिस'स्रभाववाले रचेगयेहँँ उसी स्त्रभाववाले व वतमानहैँ और मेरा स्वभाव गहराईहे ॥ 5० ॥ ओर गाध 
| ( गहराई न'हाना / विकार होगा इसको में सत्य कहताहू हे रघडह | लोभ, काम,भर्य व॑ श्रनुराग से भी || ८१ ॥ में वंश में उप जहये गुणको त्याग करने के लिये | न 


, नामि्ठदायिनम्‌ ॥ अवतीणेरघुकुले देवकार्यचिकीषया॥ ७७॥ नारायणमनाद्यन्तं मोच्षदंशिवमच्युतम्‌॥ रामरा 

ममहाबाहा रचमाशरणागतम्‌॥ ७=॥ जापसंहरराजन्द्र चमस्वकरुणालय॥ भूमिवांतोवियञ्चापो ज्योती षिचर घू 

, हह ॥ ७९ ॥ यत्स्वमावानसृष्टान ब्रह्मगापरमाछुना ॥ वतन्ततत्स्ूभावानि स्भावोमेह्यगाधता ॥ ८० ॥ विकारस्तु 

भवदू धएतत्मत्यवदाम्यहम्‌ ॥ छोमात्कामाद्गयाहापि रागाहांपिग्घूरह ॥ ८१ ॥ नवंशजंयुणंहातुसुत्सहेहकथञ्न 
| 


न ॥ तत्करिष्यचमाहांय्यं सेनायास्तरणेतब ॥ ८२ ॥ इत्युक्तवन्तंजलधिं रामोवादीन्नदीपतिम्‌ ॥ ससेन्योहंगमिष्या 
मि ठड्कारावणपालताम्‌॥ ८३ ॥ तच्छोषसुपयाहित्वं तरणार्थममाधुना ॥ इत्युक्तस्तंपुनःप्राह राघवंवरुणाल्लयः ॥ 
८४॥ श्टएुष्वावादताराम श्र॒वाकतव्यमाचर ॥ यद्याज्ञयातेशोष्यामि ससेन्यस्ययियासतः ॥ ८५ ॥ अन्येष्याङ्ञाप 
।यष्यान्त मामवधनुषाबलात ॥ उपायमन्यंवक्ष्पामि तरणार्थैबलस्यते ॥ =६॥ अस्तिह्यत्रनलोनाम वानरः शिल्पि 


किसाप्कार उत्साह नह। करताहूं इसलिये तुम्हारी सेना के उतारने में में.सहायताकरूंगा ॥ ८२ ॥ यह कहतहुये नदीपति समुद्र से रामजी ने कहा कि सनासभत 
रावण स पालत ढकापुरा का जाऊमा ॥ ८३॥ इसलिये इमसमय मेरे उतरनके लिये तुम राषका प्रात हावा एसा कहेहुयं वरुण।लय ससुद्रन फर उन रामचन्द्रजा 


क से कहा ॥८४॥ कि 'हे रामजी ! सावधान ६।१हुथ तुम सुनो ओर सुनकर कतेव्यता को कीजिये कि यदि सेनासमेत जानकी इच्छावाले तुम्हारी, आज्ञा से में 
> सूख जाऊ ॥८९॥ ता अन्य भी धुप के बल से-मुझको ऐमीही आज्ञा देवेंगे रोर तुम्हारी सेना के उतरने के लिये मैं श्रन्य उपायको कहताहू ॥ ८६ ॥ कि हे काकुत्रथ ! 
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3 ९३ ॥ तदनन्तर रामजीसे बिदा कियेहुये बड़े बलवान्‌ व बड़े शरीरवाले तथा गरुड़ व पवनके 


इस सेना में त्रा विश्वकर्मा का पूत्र नलनामक बलवान वानर शिल्पियों से सम्मत हैं ॥ ८७॥ वह जिस काठ, तृण व पत्थर | 
2 में घारण करूंगा और वह तुम्हारा सेतु होगा ॥ ८८॥ व उस सेतुसे तुम रावण से पालित लंकापुरीको जावो यह कहकर उसससुद्र के अन्तद्धीन होनेपर श्रीरामच- 
) | न्दजी नलसे बोळे ॥ ८६॥ कि हे महामते | तुम समुद्र में सेठुको बनात्रो क्योकि समर्थ हो उससमय नळने घर्मघारियों में श्रष्ठ रामजी से कहा ॥ &०॥ कमें गहर 
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2 समुद्र में सेतु बनाऊंगा क्योकि पिताने सुझको वर दियाहे व सामर्थ्यमें भी में उस के बराबरहूं। ६१ ॥ आर मंद्राचल पे विश्‍वकमाने मरी माताको यह वर दिया 
3 


सम्मतः॥ लष्टुः्काकुत थतनयो बलवान्विश्वकर्मणः॥ २७॥ सयत्काएंत णंवापि शिल्षांवाक्षेप्स्यतेमायि ॥ सवेत 
| यिष्यामि सतेसेतुरभविष्यति॥ ८८ ॥ सेतुनातेनगच्छतवं लङ्कांरावणपालिताम्‌ ॥ उक्लेत्यन्तर्हितेतर्मिन्‌ रामों 
नलमुराचह ॥ ८९॥ कुरुसेतुंसमुद्रेत्वं शक्तोह्मसिमहामते ॥ तदात्रवीन्नल्ञोबाक्यं रामंधर्म्॒तांवरस्‌॥ ६० ॥ अहंसे 
तुंविधास्यामि ह्यगाप्ेवरुणालये ॥ पित्रादत्तवरश्राह सामर्थ्येचापितत्समः ॥ ६१ ॥ मातुभमवरोदत्तो मन्दरेविश्वक 
मणा ॥ शिल्पकर्मणिमत्तल्यों भवितातेसुतस्त्विति॥&२॥पुत्रोहमोरसस्तस्य तुल्येविविश्वकर्मणा ॥ अद्येवकामंब 
ध्नन्तु सेतुवानरपुद्धवाः॥ ६३ ॥ ततोरामविसृष्टास्ते वानराबखवत्तराः ॥ पर्वतानगिरिश्वज्ञाणि लतातृएमहीरुहान्‌ ॥ 
६४ ॥ समाजहुमंहाकाया गरुडानिलरंहसः ॥ नलश्चक्रेमहासेठं मध्येनदनदीपतेः ॥ ९५ ॥ दशयोजनबिस्तीर 
शतयोजनमायतम्‌ ॥ जानकीरमणोरामस्सेतुमेवमकारयत्‌॥ ९६ ॥ नलेनवानरेन्द्रेण विञ्वकर्भसुतेनवे ॥ तमेबंसेतु 


, 
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था कि शिह्पियों के काम में मरे समान तुम्हारे पुत्र होगा ॥ ३२ ॥ दिशत्रकमी के बराबर में उसका औरस पुत्र आजही श्रेष्ठ वानरलोग इच्छा से सठुक बोन ॥ 

के समान वेगवान्‌ वे वानर पत्ता के शिखर तथा लता, तृण व दूलाकि 
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लये और नल ने नदों व नदियों के पति ससुद्रके मध्य में महासेतुको किया॥ ६४। ९५ ॥ इसप्रकार जानकीरमण रामजान ठा योजन चोडे व सो योजन लमे तु | 


को सुझ में फकेगा उस सबकों | | 
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को विइत्रकर्माके पुत्र नलनामक वानरेन्द्र से बनवाया रामचन्द्रजी से बनवायेहुये सेतुको प्राप्त होकर ॥ ९६.) ३७ ॥ सब पातकी मनुष्य सब पातकोसे छूटजा 


त्रत, दान,तपग्या व होमसे उमप्रकार शिवजी नहीं प्रसन्न होते हें ॥ ६८॥ जिसभ्रकार कि शिवजी सेतु में स्नानही से प्रसन्न होतेह जिसमकार सूर्यनारायणके तेज | | 
3 न नहीं दि ° के ह ह सर जब कि अरमान हे य | 
के समान अन्य तेज नहीं विद्यमान हे ॥ ३६ ॥ वैसेही सतुस्नान के समान कहीं स्नान नही है वह सेतुका मूल है जहां कि श्रीरामजीने लंका के जाने ब | इच्छा | 
न ~ ~~ + ~ | hs ~ ~ ~ J ४ 
से ॥ १०० ॥ वानरासे पापनाशक व पवित्र मेतुको प्रारंभ किया हे वहां नाम से दर्भशयन ऐसा वह लोकॉर्म पश्चात प्रसिद्ध हुआ ॥ ३ ॥ हे ब्राह्मणो | मैंने इस | 


मासाद्य रामचन्द्रेणकारितस्‌ ॥ ६७ ॥ सर्वपातकिनोमर्त्या मुच्यन्तेसबंपातकेः ॥ त्रतदानतपोहोमेरनंतथातुष्यतेशि 
वः ॥ ९८॥ सेतुमज्जनमात्रेण यथातुष्यतिशंइरः ॥ नतुल्यंविद्यतेतेजो यथासोरेणतेजसा ॥ ९९ ॥ सेतुस्नानेनच 
तथा नतुल्य॑विद्यवेक चेत ॥ तत्सेतुमूळंलङ्काया यत्ररामोयियासया ॥ १०० ॥ वानरेस्सेतुमारेमे पुरयंपापप्रणाशन 
म्‌॥ तहमशयनेनाश्ना पश्चाष्ठोकेषुविश्वतस्‌ ॥ १ ॥ एकभुक्तंसयाविप्रास्समुद्रेसतुवन्यनस्‌ ॥ अचतीर्थान्यनेकानि स 
न्तिएण्यान्यनेकशः॥ २॥ नसंख्याज्ञामधेयंवा शेषोगणयितुक्षमः ॥ किंत्वहंप्रब्रवीस्यद्य तत्नरती्थानिकानिचित्‌ ॥ 
३॥ च्तुरविशतितीर्थानि सन्तिसेतोप्रधानतः ॥ प्रथमंचक्रनीर्थस्याहेतारवरदन्ततः ॥ ४ ॥ ततःपारबिनाशार्यं ती 
यैलोकेषुविध्ुतम्‌॥ ततस्मीतासरःपुण्यं ततोमङ्गलतीर्थकम्‌ ॥ ५॥ ततस्मकलगापन्नी नाङ्गाचायृनवा पिक! ॥ बूक 
रडंततस्तीथै ततःकुणडंहनूमतः ॥ ६ ॥ आगर्त्यंदिततस्तीर्थं रामतीर्थमतःपरम्‌ ॥ तवोलध्मणवीर्ष:स्याजदाती 
प्रभार समुद्र मं सेतुबन्धन कहा इसमें अन्य अनेकों पवित्र तीथ हैं ॥ २॥ और संख्या व नाम को गिनने के लिये शेपजी भी समथ नहीं हैं किन्तु इससमय में बह! 
8॥ डसक उपरान्त पापविनाशनामक तीथे लोकां से 


के कुछ तीर्थो को कहताहू ॥ ३ ॥ कि सेतु में मुख्य चोचीम तीर्थ हैं पहला चंकतौर्थ तदनन्तर वेतालवरदतीर्थ ॥ 
् ~ a ~ व hd ° 7. ~ ~ ~ ~ 
प्रसिद्ध दै तदनन्तर पवित्र सीतासर उसके उपरान्त मंगलतीर्थ हे ॥ ५॥ तदनन्तर संबंपापन्ती नाम से अम्ुनवापिका हे तदनन्तर अझकुणड उसके उपरान्त 


ते हैं | 
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हनूमानजी का कुएड हे ॥ ६॥ तदनन्तर अगरत्यजी का तीथ इमक उपरान्त रामतीर्थे हे-तदेनन्तरं ज़षेमणतीथ इसके उपरान जटाती्थ हं ॥ ७ ॥ उसके उपरान्त 
६ ~ € »_ ~ >-+ 2९ LN दनन्त . 0 ~ 

लक्ष्मीजीका उत्तम तीथ व इसके उपरान्त अऋग्नितीर्थ हे तदनन्तर पवित्र चक्रतीथ इंसके उपरान्त शित्रतीथ है॥ ८ ॥ तदनन्तर शंखनामक तीथ उसके उपरान्त या- | 
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मुनतीर्थ हे उसके बाद गंगातीर्थ व इमक उपरान्त गयात थे हे ॥ & ॥ तदनन्तर कोटितार्थनामक उसके उपरान्त साध्यां का असत तीर्थ हे तदनन्तर मानसनामक | 


~ hho 


तीर्थ उसके उपरान्त घनुष्कोटितीर्थ है ॥ १०॥ हे द्विजोत्तमो | सठुके मध्यमे प्राक्त महापापाँको हरनेवाले ये मुख्य तीर्थ कहे गये ॥११ ॥ व हे छिजेन्द्रो | जिसप्रकार | 
थमत परम्‌ ॥ ७॥ तगोलक्ष्म्याःपरन्तीर्थमग्नितीर्थमंतःपरम्‌ ॥ चक्रवीर्थततःपुरयं शिवतीर्थमतःपरम्‌ ॥ ८ ॥ त 
तंइ्शङ्कामिमन्तीर्थ तंतोयास्ुनतीर्थकम्‌ ॥ गङ्कातीयैततःपश्चादग यारतीर्थमनन्तरम्‌॥९॥ ततःस्यात्कोदितीर्थार्यं सा 
धयानामपूतन्ततः॥ मनसाख्यंततम्तीर्थ घचुष्कोटिस्ततःपरम्‌॥ १०॥ प्रधानतीर्थान्येतानि महापापहराणिच॥ क 
थिताननिहिज श्रेष्ठास्सेतुमध्यगता/निवे ॥ ११ ॥ यथासेतुश्चवदोभूद्रामेणजलधो महान्‌ ॥ कथितंतञ्चविप्रन्द्राः एणयंपा 
पहंतथा॥ १२ ॥ यच्छुत्याचपठित्वाच सुच्यतेमानवोश्जुवि॥ १३॥ अध्यायमेनंपठतेमचुष्यः श्वणोतिवामक्तियुतो 
हिजेन्द्राः ॥ सोनन्तमाप्रोतिजयंपरत्र पुनर्भवक्केश मसीनगच्छेत्‌ ॥ ११४ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएसेठमाहात्म्येहितीयो 
ऽष्यायः॥ २॥ % ॥ नेट ॥ ने ॥ % रज ॥ > 0 


ऋषयं ऊचुः ॥ चतुर्विश तितीर्थानि यान्युक्तानित्वयामुने ॥ तेषांप्रधानतीर्थांनां मेतोपापविनाशने॥ १ ॥ आदिम 


श्रीराम जीने समुद्रमें बड़ाभारी सेतु बाधाहै बह पवित्र व पापद्वारक तीर्थ कहांगया॥१ २॥ जिसको सुनकर व पढ़कर मनुष्य पृथ्वीमें मुक्त हो जाता है ॥१३॥ हे हिजेन्द्रो | । 
जो भक्तिमंयुत मनुष्य इम श्रध्यायको पढ़ता या सुनताहे वह अनन्त जयको पाता है और परलोक में यह पुनजेन्मके क्ेशको नहीं प्रात द्वोता हैं ॥ १५४ ॥ इति |£ 
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दो ० | धर्म तीथकर भयो जिमि चक्तीर्थ असनाम | सो तिसरे अध्यायमें कह्यो चरित अभिराम ॥ ऋषिज्ञोग बोले कि हे मुने | तुमने जिन चौबीस तीथाके कहा 


श्रास्कन्दपुराण्‌मतुमा हात्मयद्‌त्रीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायाहितोयोऽध्यायः ॥ २ ॥ ® ॥ ® ॥ छ ॥ If 
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हे पापविनाशक सेतु पे उन प्रधान तीथाके मध्यमें ॥ 9 ॥ पहले तीथकी चक्रतीथ ऐ दि. केसे प्राप्त हुई हे हे सूतजी | उसको पूंछतेहये हमलोगोंसे कडिये ॥ 
श्ण ३ 


२ ॥ श्रासूतजा बाळ | (के ह डेज तमो | चौबीस प्रधानतोथों के मध्य में सबलोकोंमें प्रसिद्ध जो पडला तीर्थ कहागया है ॥ ३ ॥ उसतीर्थ के रमरण से गर्भवास 
नहा हाता हे आर उमतीच में एकबार स्नान, स्मरण से व कीतन से भी लाखजन्मो में कियेहुये पातकभी नाश को प्राप्त होते हैं हे द्विजोत्तमो ! संसारमें उससे 
| अधिक व उसके समान तीथ ॥ ४। ४॥ नहीं विद्यमान हे हे सुनिश्रेछो | इसको मेंने सत्य कहा गंगा, सरस्वती, रेवा पेपामर व गोदावरी-नदी ॥ ६ ॥ और यमुना 


स्यतुताथस्य चकताथामातप्रथा॥ कथसमागतासूत वदास्माकंहिएच्छताम ॥ २ ॥ श्रासूत उवाच ॥ चतु १ शातंता 
थाना परधानानाडजात्तमाः ॥ यदुक्तमादंमन्वार्थ सर्वेलोकेषुविश्वतम ॥ ३ ॥ स्मरणात्तस्यताथस्य गसवासानावय 
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त॥ विलययान्तपानान लक्षजन्मइतान्यपि ॥ ४ ॥ तस्मिस्तीरथेमङृस्नानात्स्मरणात्कीर्तनादणि ॥ लोकेततो € 
घकताथ तप्रल्यवाहजात्तमाः॥ ५॥ नावचतप्ान श्रष्ठाःसत्यमुक्ता मंदम्मया ॥ गङ्घासरस्वतीरवा पम्पागोदावरीन द 

दा ॥ २ ॥ कालिन्दाचषकावरी नमंदामणिकाणका ॥ अन्यानियानितीर्थानि नयःपुरयामहीतले ॥ ७॥ अस्यती 5 
स्तातरमन्द्राः कात्यरानापिनोसमाः ॥ घमती थमितिप्राहस्तत्तीर्थैहिपुराबिदः ॥ = ॥ यथासमागतातस्य चकतीथ ६ 
मातय्रथा॥ ताददानाप्रवक्ष्यामे श्वृएुध्वंसानिएङ्गवाः ॥ ६॥ सेतुबूलंहियत््ोक्त तद्दमेशयनंमतमा ॥ तनेवचकतीथ hs 

"ए महापातकमद॒नम॥ १० ॥ पुराहिगालवोनाम सुनिविष्णुपरायणः ॥ दक्षिणाम्भोनिपेस्तीरे हाल स्याद्रबिदइ ४ 
| कावेरी, नमदा, मणिकर्शिका व अन्य जो पविन्नतार्थ तथा पवित्र नदियां पृथ्वीम हैं ॥ ७॥ हे दिजेन्द्रो | वे तीर्थक्े कोटिवे अंश के समान नही हे एरातनसमय § 
| विद्वान्‌ उसको धर्मतीर्थ ऐसा कहते थे ॥ ८ ॥ आर हे सुनिश्रष्ठी ! जिसप्रकार उसकी चक्रतीर्थ ऐसी प्रसिद्धि आपछहुईं हे उसको इमममय से कहताहू सुनिये ॥ ६ ॥कि 
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जा संतुमूछ कहागया हे वहाँ दृभशयन मानागया हे और वहींपर महापातकों को नाशनेवाला चक्रतीर्थ हैं ॥ १० ॥ पुरातनसमय दक्षिणप्तमुद्रके किनारे हालास्य के 
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समीपही जो गालवनामक विष्णुपरायण्‌ मुनि थे ॥ ११ ॥ फुल्लग्राम के समीप व ज्ञीरसरके समीप घमपुष्करिणीके किनारे उन्होंने बड़ा तप किंयाह ॥ १२॥ हे म 
णो | दशहज़ार थुगांतक सनातन बह्मको कहतेहुये वे दयायुक्त निराहार सत्यवान्‌ और इन्द्रियांको जीतते भये ॥ १३॥ आर सब प्राणियाक अपने नो8 रवतेहये 
विपया से सपडारादेत ब सत्र प्राण्या क दवत्षा, दाच्तव सब ड्या स राहत हय॥ १४ ॥ आर कुछ वषातकयपुरानपत्ताता खानवाल हत वेकुळ ससयतक जल्लाद्मरा 
और कुछ वर्षोतक पतन भक्ती हुये ॥ १५ ॥ इमप्रकार उन महदासुनि ने पाच हज़ारवर्षोतिक देवताओं से भी कठिन व भयकर तपस्या किया ॥ १६ ॥ तदनन्त 
रतः ॥ ११ ॥ फुछग्रामसमापच तथाचारसरोन्तक ॥ घमेपुष्करिणातीरे सातप्यतमहत्तप. ॥ 3२॥ युगानामयुत्तत्रह्म 
गणान्यप्राम्सनातनम्‌ ॥ दयायुक्तानराहारस्सत्यवान्वाजतान्द्रयः॥ १३॥ आात्मवत्सवसूतान प न्यान्वषियानर्पु 
हः ॥ सवभृताहतदान्त सर्वेहन्हाविवजितः ॥ १४ ॥ वधाएशकाताचत्सीय जाएंपणाशनाभवत्‌ | का शच्ित्कात जला 
हारा वायुभचकेयत्समाः ॥ १५॥ एवपश्चसहखा|ए वषाणसमहास्चानः ॥ अतप्यततपाीघार दृवरापसुदृष्करम ॥ 
१६॥ ततःपञ्चसहस्राण वषाणेम्र। नपुदड्ॉवः ॥ ।नराहारानरालाका नरुूचचछासानरास्पदः ॥ १9 ॥ वषास्वासारसंहनं 
हमन्तषुजलशयः ॥ ग्राष्मपञ्चाग्नसध्यस्थां विष्णुध्यानपरायणः ॥ १८ ॥ जपन्नष्टाकरमन्ने ध्यायन्ह।दजनादच 
म! ततापसुमहातंजा गालवास्ानएङ्गतः ॥ ३६ ॥ एवत्वयुतवषाए समंतातानवसुतः ॥ अथृतत्तपसाठुछा भगवाच 
कमलापातः ॥ २२ | प्रत्यन्षतामगात्तस्य शइचक्रगदाधरः ॥ विकचाम्वुजपत्राक्षः सूंसकाटिममप्रमः ॥ २१ ॥ | 
॒ पाच हज़ार वर्षोतक सुनिश्रछ गाळवजी आहाररहित ब दशनरहित तथा उच्छासद्दीन व स्थानरह्वित हुये ॥ १७॥ ओर वर्षाऋतु घारापान का सहनवाल व हेमंत 
मे जलशायी हुये तथा ग्रीष्ममें पचारिन के मध्यमे स्थित होकर विष्णुजी के ध्यानमं परायण हुये॥ १८॥ ओर श्रष्टाक्षर मंन्रको जपते व हृदयम त्रिप्णुजीका ध्यानकरते | 
हुये बड़े तेजस्वी सुनिश्रेछ गालवजी ने तप किया ॥ १६ ॥ इसप्रकार सुनिको दशहज़ार वष व्यतीत हुये इसके अनन्तर उनके तप मे लक्ष्मीक पति भगवान्‌ प्रसन्न | भा 
हुये | २० ॥ और शख, चक्क व गदाको धारनेवाळे विष्णुजी उनकी प्रत्यक्षताको प्राप्तहुय जो कि फूले हुये कमलपत्र के समान लोचनोंवाले ओर करोड़ो सुर्य! 
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» समान प्रभावान्‌ थे ॥ २१ ॥ विनतापुत्र गरुड़ के ऊपर चढ़े तथा दत्र, चामरस शोभित और हार, बजुल्ला व मुकुट और कंकणआदेक:भूषणों से भूषित थे ॥ २२॥ | र 
ओर विष्वकूमेन व सुनन्दादिक सेवत से चिरेहुये तथा वीणा, बेशु व भदंगादिकोको बजननेवाले नारदादिकों से ॥ २३ ॥ गाये जातेहुये ऐश्वर्थवान्‌ व पीताम्बरसे | - " 
शोमित थे ओर लक्ष्मी मे शोभित वक्षभ्थलत्राले व नील भेधोंके समान छविमान्‌ थे॥ २४॥ और एक हाथसे कमलको फेरते हुये मधुसूदनजी दोनों पाइवों में सन- ४ टं | 
ह कादि महायोगियों से सेवित थे ॥ २५॥ ओर हे बराझणो | मंद सुसक्यानसे सव त्रिलोक को मोहतेहुये तथा श्रपने प्रकाश से सर्बाको व, दृशो दिशाओं को प्रका- ||ह | 
नंतानन्दनारूढइछत्रचामरशोमिनः ॥ हारकेयूगसुकुटकटका दिविश्रितः ॥ २२॥ विष्वङ्सेनसुनन्दादिकिङ्गरःप 
रवारतः॥ वणान एशदङ्गादवाद्कनारदादिभिः ॥ २३॥ उपगायमानविभवः पीताम्बरविराजितः ॥ लक्ष्मीविग 
त | नालमधपमच्छावे; | ९४ ॥ घुनानपद्ममंकेन पाणनामछुसूदनः ॥ संनकादमहाया। गसावंतःपाश्चया 
हेयाः ॥ २५ ॥ मन्दास्मतनसकलं भाहयन्युवनचयम ॥ सनासामासयन्सव!न्दिशोदशचभृसुराः ॥ २६॥ कणठ 
~ ~ ऱ्य _ च्‌ “~ त्र च्छ श्र च ही, ७९७ ९ ल भ्‌ चिन्त्यगीय 
संग्ननमांणना कासतुभनचशा तः ॥ उप णुतत्रहस्तश्र सोपिदललेर नेकशः ॥ २७ ॥ अचन्यहुल॑ा।चन्त्यगीयमा 
नानजाहुतः ॥ इमत्तसलभादवा छक्ष्माकान्तोहारेस्स्वयम ॥ २१८॥ सान्नेधत्तेपरस्तस्य गारवस्यमहासुनेः॥ आवि 
भूततदाद्ष्ट्रा अपित्साकितवत्तसम्‌॥ > ॥ तास्वरथरन्दवतुष्टप्रापमहासुनिः॥भक्त्यापंरमयायुक्तस्तुष्टावजगदी 
दि रपरम्‌ ॥ ३०॥ गालव उवाच "नमादवादिद्वायशङ्कचकगदाभृते || नमोनित्यायशुडायसचिदानन्दरूपिणे ॥३३॥ 
शिन करते हुये ॥ २६ ॥ गले में लगीहुई कौस्तुभ मणिले शोभित थे और सोनेके वेतोंको,हाथमें लियेहुये श्रनेक सोविदल्लों ( चोपदारों ) से शोभित थे ॥ २७ ॥'और | 
जालक त ्राचन्त्य व्‌ शाय जि अपने अऱ्हुत चरित्रवाळे व उत्तम भक्कोंके सुलभ व लक्ष्मीपति पापही विष्णुद्वजी ॥ २८ ॥ उन महासुनि गालवजी के | 
| आगे रिथितहुये उससमय वत्स स चाहत वक्षस्थलवाले भगटहुये पीताम्बरधारी विष्णुदेवको देखकर महासुनि गालवजी प्रसन्नता को प्राप्त हय और बडी भक्तिसे 
“अत उन्हाने जगदीरवरजी की स्तुति किया ॥ २६ | ३० | गालव 
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| तथा शुद्ध सचिदानन्द्रूपवाले आपके लिये प्रणाम है॥ ३१॥ वहव्य, कव्य स्ररूपवाले भक्तदुःखनाशक आपकेलिये नमस्कारहे व सृष्टि, स्थिति, प्रलयको करनेवाले ||% 
| तरिमूति आपङेलिये नमस्कारहे ॥ ३२ ॥ व परेशके लिये प्रणामहे और विभूमा के लिये नमसकारहें व लक्ष्मीके पति विधाता के लिये प्रणामहे और सर्य व चन्द्रमा | 
5 नेन्नवाले ॐ लिये प्रणाम है तथा व्रह्मादिकों से प्रणाम' कियेहुये आपकेलिये प्रणामहे ॥ ३३॥ नाम व जाति आदिकों के भेदमे जो हीन हे ओर जो सब दोपा से | द|. 
$| रहित है मबसंसार के भयको हरनेवाले उन दैत्यतिनाशक विष्णुजीके लिये नमस्कार है ॥ ३४ ॥ व वेदान्त से जानने योग्य परमेश्वर के लिये- और वैकुण्ठनिवासी || 


नमोभक्तातिइन्तरेते हव्यकव्यस्त्रूपिणे ॥ नमञ्निमूतयेतुभ्यं सृष्टिस्थित्यन्तकारिणे ॥ ३२॥ नमःपरेशायन 
मोवियश्ने नमोस्तुलष्टमीपतयेविधात्रे ॥ तमोस्तुसूर्येन्दुविलोचनाय नमोविरज्च्यायमिवन्दिताय ॥३३॥ योनाम 
जारयादिविकर्पहीनस्समस्तदोषेरपिवजितोयः ॥ समस्तसंमारमयापहारिणे तस्मेनमोदेत्यविनाशनाय ॥ ३४॥वे 
दान्तयेद्यायरमेइवराय वैकुण्ठवासायविधातृपित्रे ॥ नमोनमस्सथजनातिहारिणे नारायणायामितविक्रमाय ॥३५॥ 
नमस्तुभ्यंभगवते वासुदेवा यशाङ्गिणे ॥ थयो ्योनमस्तुम्यं शेषपर्यक्शायिने ॥ ३६॥ इतिस्तुत्वाहरिंविप्रास्तृष्णी 
मास्तेसगाउवः ॥ शुतवास्तु्तश्तिसुखां हरिस्तस्यमहात्मनः ॥ ३७ ॥ अवापपरमन्तोषं शङ्कचक्रगदाधरः ॥ 
अथालिङ्गयमुनिशोरिश्चठुसिवाहभिस्तदा ॥ ३८ ॥ बमषेग्रीतिसंयुक्तो वरंवेत्रियतामिति ॥ तुष्टोस्मितपसातेद्यस्तोत्े 
णापिचगालव॥ ३६ ॥ नमर्कारेणचप्रीतो वरदोहेतवागतः॥ गालव उवाच ॥ नारायणरमानाथ पीदाम्वरजगन्म 


3 तथा विधाता के पिताके लिये नमस्कारहै और शीघ्रही जनोंके दुःखको' हरनेवाले अमितपराकमी नारायण के लिये प्रणाम ॥ ३५॥ व घलुषधारी आप वासुदेव भग- | 
2| वान्‌ के लिये नमस्कार हे और शेषशय्या पे सोनेवाले तुम्हुरेलिये चार २ प्रयामहै॥ ३६॥ हे ब्राह्मणी ! इसप्रकार स्ठुतिकर वे गालवजी खुप डोरहे ओर कानोको | 
१9 सुखदेनेवाली उन महात्मा की स्तुतिको सुनकर विष्णुजीने ॥ ३७॥ बड़े इको पाया इसके अनन्तर शंख, चक, गदा को घारनेवाले विष्णुजी उससमय गालव | 
|! मुनिको चारों मुजाओं से लिपटाकर ॥ ३८॥ प्रीतिसंयुत होकर यह बोळे कि वरदान को मांगिये हे गालबजी ! में आज तुम्हारे तपसे व इसस्तोत्रसे प्रसन्न होगया ६ 


शी हैं॥ ३६॥ व नमस्कार से प्रसन्न होकर भें वरदायक तुम्हारे समीप आयाहूँ गालवजी बोले कि हे पीताम्बरधारी, संसारमय, लक्ष्मीनाथ, नारायणजी [॥ ४० ॥ 
हे जगद्धामन्‌, नरकविनाशक, जनार्दन, गोविन्दजी ! तुम्हारे दर्शनसे मैं सबसे अधिक कृतार्थ होंगया ॥ ४१ ॥ श्रधर्मी मनुष्य तुमको नहीं देखते हैं तुम घमपालक 
$ हो जिसको शिव और ब्रह्मा नहीं जानते हैं ओर जिसको वेदत्रयी नहीं जानती है॥ ४२॥ उसपरमात्मा को में जानताहूं तो इमसे अधिक क्या वर हे और जिसको 
| योगीलोग नहीं देखते हैं व जिसको कर्मकांडी मनुष्य नहीं देख" हैँ ॥ ४३ ॥ उसपरमातमा को मैं देखताहू इससे अधिक क्या वरदे हे जगत्पते, जनीदनजी ! में इस 
'य॥४०॥ जनाइनजगडामन्‌ गोविन्दनरक न्तके ॥ त्वद्दशनातकताथारिम सवस्मादाधकस्तथा॥ ०१ ॥ त्वांनपश्य | 
न्त्यधमिष्ठा यतस्लंधर्मपालकः ॥ यज्नवात्तेभवात्रह्मा यज्नवेत्तितरयीतथा ॥ ४२॥ तवाद्मपरमात्मान किमस्माद 
घिकंवरम्‌ ॥ योगिनोयन्नपश्यान्त यन्नपश्यन्तिकमंठाः ॥ ४३ ॥ तंपश्यामिपरात्मान किमस्मादाधेकंवरम ॥ एते 
नचङताथा।स्म जनादेनजगत्पते ॥ ४४ ॥ यन्नामस्ट्रतिमात्ण महापाताकिनापच। मुक्तिप्राप्यन्तमुनयस्तंपश्या 
मिजनादनम्‌ ॥ ४५ ॥ त्वत्पादपदायुगल् निश्चद्ाभाक्तरस्तुम ॥ हाररुवाच | मयिभक्तिदंदातेस्तु निष्कामागालवाधु 
ना॥ द्‌ ॥ श्वणचाप्यवरंवाक्यमुच्यमानंमयासुने || मदथेकमकुवाणं | मड्यानामत्परायणः ॥ ४७ ॥ एतत्प्रार 
ब्घदेहान्ते मत्सवरूपमवाप्स्यसि ॥ अस्मिन्नेवाश्रमेवासं कुरुष्वसुनपुङ्गव ॥ ४८ ॥ धर्मपृष्करिणीचेयं पुण्यपापवि 
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नाशिनी ॥ अस्यास्तीरेतपःकुर्वस्तपःसिद्धिमवाप्युयात्‌ ॥ ४९ ॥ धर्मःपुरासमागत्य दक्षिणस्योदधेस्तटे ॥ तपस्ते 


रकं०्पु+ {› पुरातनसमय धर्मभे दक्षिणप्तमुद्रके किनारे आकर उससमय मनसे महादेवको चिन्तवन करतेहुये तपस्या किया॥ ५०॥ व हे महामुने | धर्मने स्नानकेलियें एक तीर्थ || 
कर Le ~ ~ ४५ ।_ &% hn] has ~ शि पी ~ ha ~ १४; 

२९ किया जिस्तलिये उनसे वह नदी की गईं हे उससे धर्मपुष्करिणी प्रसि ॥ ५१ ॥ ब हे सुनिश्रेछ | इससमय तुमने जिसप्रकार तप हियाहि उमीप्रकार महादेवको सेवने- क 
वाले उसधर्म ने तपस्या किया है ॥ ५२॥ व उसकी तपस्यासे प्रसन्न होतेहुये त्रिशूलको हाथमे लिये महादेवजी अपने प्रकाशसे दृशो दिशाओंका प्रकाश करते हुये [६ 


~ 


प्रगटहुये ॥ ५३ ॥ इसके उपरान्त आश्रममे प्राप्त दयानिधि परमेश्वर महादेवजीकी बहुत प्रमन्न होतेहुये धर्मने स्तुतिकिया॥ ५४ ॥ धर्म चोले कि ३०कारात्मक जगदीश र 
" पेमहादेवं चिन्तयन्मनमातदा ॥ ५० ॥ स्नानारथमेकतीर्थश्च चकेधर्मोमहामुने ॥ धर्मेपुष्करिणीतेन प्रतिडातत्कृता | 
» यतः॥ ५१॥ त्वयायथातपस्तप्तमिदानींसुनिसत्तम ॥ तथातप्तंतपस्तेन धर्मणइरसेविना ॥ ५२ ॥ तपसातस्यतुष्ट 
स्मन्छ्त्रपा'ऐमहेश्‍वरः ॥ प्राहुरासीत्स्वयादीप्त्या दिशोदशविभासयन्‌ ॥ ५३ ॥ अथाश्रममनुप्राप्तं महादेवंकृपा 
निधिम्‌ ॥ धर्मःपरममन्तुष्टस्तुष्टावपरमेश्वरम्‌ ॥ ५४ ॥ धर्म उवाच ॥ प्रणमामिजगन्नाथमीशानंप्रणवात्मकम ॥ 
„ ममस्तदेवतारूपमादिमध्यान्तवर्जितम्‌ ॥ ५५॥ ऊर्ध्वरेतंविरूपाक्न विश्वरूपंनमाम्यहम्‌ ॥ समस्तजगदाधारमन 
६. न्तमजमव्ययम्‌॥ ५६ ॥ यमानमन्तियोगीन्द्रासतंबन्देषुष्टिवधेनम्‌॥ नमोलोकाविनाथाय वज्चतेपरिविश्वते ॥५७॥ 
नमोस्तुनीलकण्ठाय पशूनांपतयेनमः ॥ नमःकल्मपनाशाय नमोमीढुष्टमायच ॥ ५८॥ नमोरुद्रायदेवाय कहुद्रा 
यप्रचेतसे ॥ नमःपिनाकहस्ताय शूलहस्तायतेनमः ॥ ५९ ॥ नमश्चेतन्यरूपाय पुष्ठीनाम्पतयेनमः ॥ नमःपश्चास्य 


: मदाशिवजीकोम प्रणाम करताहूं व सर्वदेवमय तथा आदि, मध्य व अन्तसे रहित ॥ ५: ॥ व ऊर्थ्यरेता, विरूपलोचन और समस्तसंसार के आघार, अनन्त, अज व | 
: विकाररहित विश्वरूपको में प्रणाम करताडँ ॥ ५६ ॥ जिनको योगीन्द्रज्ञोग प्रणाम करते हें उन पुष्टिवर्धनको में प्रणाम करताहूं ओर लोको के स्वामी वेचना त्र परि- ४ 
: वंचना करनेवाले के लिये प्रणाम हे ॥ ५७॥ ब नीलकएठ मोर पशु के पतिके लिये प्रणाम हे तथा पापत्रिनाशक के लिये प्रणामहे व मीदुष्टम के लिये नमस्कार || 

हे॥ ५८॥ व रुद्रदेव तथा कदुद व प्रचेता के ज्ये प्रणाम है और पिनाकको दाभमे लिये व त्रिशलह्ाथवाले तुम्हारेलिये नमस्कार हे ॥ ५६ ॥ और चेतन्यरूप व [2 
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पुष्टियों के पति के लिये नमस्कार हे और पंचमुखदेव व क्षेत्रोके पतिके लिये प्रणामहे ॥ ६० ॥ इसभकार स्तुति कियेहुये लोकोका कल्याणकरनेवाले शंकर महादेव ह. से 
जी घम के ऊपर बहुत प्रसन्न हुये व उससे बोले ॥ ६१ ॥ महादेवजी बोळे कि हे महामते, धर्म | तुम्हारे इसस्तोत्र से में असन्नह तुस सु से वरको मागो विम्ब | दा 
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मत करो ॥ ६२ ॥ शिवजीमे ऐमा कहेहुये धमे शिवदेव से बोले कि हे पावेतीपते | भ सदेव तुम्हारा वाइन होऊं॥ ६३ ॥ हे त्रिपुरांतक ! भेरेलिये यही वरदेने योग्य 
A) ॥ NN _ ७ ~ 


हे क्योंके तुम्हारे वाहनहीसे में कृतार्थ हंगा ॥ ६४ ॥ धर्म से ऐसा कहेहुये शिवदेवजी धर्म से बोळे महादेवजी बोले कि हे धर्म | सदैव मचुप्यों से पूजित तुम मेरे 


दवाय क्षेत्रा णाम्पतयेनमः ॥ ६० ॥ इतिस्तुतोमहादेबइशङ्करोलोकशङ्करः ॥ घमस्यपरमांतुष्टिमापन्नस्तसुवाचवे ॥ 
६१ ॥ महेश्वर उवाच प्रीतोस्म्यनेनस्तो्रेण तवधर्ममहामते ॥ वरंमत्तोवृणीष्वत्वं माविलम्बंकुक्ष्मवे॥ ६२ ॥ 
इश्‍वरेणेवसुक्तस्तु धर्मेदिवमथाब्रवीत ॥ वाहनन्तेभविष्यामि सदाहंपार्वतीपते ॥ ६२॥ अयमेवदरोमहां दातव्यस्निएरा 
न्तक्‌ ॥ तवोहहनमात्रेण कृतार्थोहंभवामिभो ॥ ६४ ॥ इत्यंधमेणकथितो देवोधमेमथाम्रवीत ॥ इश्वर उवाच ॥ वाहनं 


क. 


भवमेधम सर्वदालोकप्रजितः ॥ ६५ ॥ ममचोहहनेशक्तिरमोघातेभविष्यति ॥ त्वत्सेविनांसदाभक्तिमंयिस्याज्ञात्रसं 
शानः ६६॥ इत्यु्तशङ्कणाथ धमोपिदषरूपश्वक्‌ ॥ उवाहपरमेशानं तदाप्रभतिगालव॥ ६७॥ महादेवस्तमार 
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ह्य धर्म3दृपरूपिणस्‌ ॥ शोभमानो शरशंधर्ममवाचपरमामृतम ॥ ६८॥ ईश्वर उवाच्‌॥ लवयाइतंहियत्तीर्थ दक्षिण 

स्दिनरेतट ॥ घमपुष्कारणीत्येषा लोकेल्यातामविष्यति॥ ६९ ॥ अस्यास्तीरेजपोहोमो दानंस्वाध्यायमेवच॥ 
वाहन होवो ॥ ६५॥ और मेरे लेचलने में तुम्हारे अमोघ शक्ति होगी और तुमको सेंवनेवाले मनुष्यों की सुझ में सदेव भक्ति होगी इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ६६ ॥ हे 
गालव ! शिवजी से ऐसा कहनेपर वृषरूपधारी धर्म ने भी तबसे लगाकर परमेश्वर को सवार कराया ॥ ६७॥ और बृषरूपधारी उसधर् के ऊपर चढ़कर बहुतही 
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शोभित महादेवजी उत्तम अम्ृतके समान वचन बोले | ६८ ॥ महादेवजी बोले कि दक्षिणसमुद्रके किनारे ठुमने जो तीर्थ कियाहे यह संसारमें धर्मपुष्करिणीनदी 
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प्रसिद्ध होगी ॥ ६६ ॥ इसके किनारे जप, होम, दान व वेदपाठ और मनुष्यों से हपसे कियेहुये अन्य घर्मसमूह ॥ ७० ॥ अनंत फलको देनेवाले जाननेयोग्य टें इसे । 
ते विचार न करना चाहिये इसप्रकार उस घर्मतीर्थ के लिये वर देकर शंकरजी ॥७१ || इृषभरूपी घम पै सवार होकर केलासप्थेतको चलेगये इसकारण हे गालव- | 
| 0 । इसममय तुम धर्मपुष्करिणी के किनारे | ७२॥ हे सुनिशादूल ! सावधान होकर शरीरपाततक तपस्या करतेहुये तुम बसो पश्चात निइचयकर मुझको पावोगे ॥ | प्र 

७३॥ और जब तुमको भय होगा तय सुभ से पठायेहुये मेरे चक अख से क्षणभर में में उसको नाश करूगा ॥ ७४॥ यह कहकर भगवान्‌ विप्णुजी वहीं अन्त- ै ह | 


अन्येचधर्मनिवहाः क्रियमाणानरेसैदा ॥ ७० ॥ अनन्तफलदज्ञेया नात्रकायाविचारणा। इतिदत्त्वावरंतर्मे घर्मती 
थांयशडूरः॥ ७१॥ आरुह्मट प्मधर्म केलामंपर्वतंययो ॥ घर्मएष्करिणीतीरे गालयत्वमतोधुना ॥ ७२ ॥ शरीरपात 
पर्यन्तं तपःकुवैनममादितः ॥ वसलंस॒निशाईल पश्चान्मामाप्स्यसेधुवम ॥ ७३ ॥ यद्वातेजायतेमीतिस्तदातान्नाश 
याम्यहम्‌॥ ममायुधेनचक्रेण प्रेरितिनमयाचणात्‌॥ ७४॥ इत्युक्त्वामगवान्विष्स्तत्रैवान्तरधीयत ॥ श्रीसूत उवा 
च॥ तस्मिन्न्तहितेविषणो गालवो सुनिएङ्गवः ॥ ७५ ॥ धर्मपृष्करिणीतीरे विष्ुध्यानपरायणः॥ निकाठम्ंयान्मि 
ष्णुं शालग्रामेविश्ुक्तिदे ॥ ७६॥ उवासतमतिमान्धीरो विरक्तोविजितेन्द्रियः ॥ कदाचिन्माघमासेतु शुकुपक्तेहरेदिने | 
७७॥ उपे ष्यजागरंकृत्वा रात्रोविष्णुमपूजयत्‌ ॥ ऱनाापरेदयरहादइयां घर्मएष्करिणीजले ॥ ७८ ॥ सन्ध्यावन्दन 
णि नित्मकर्माणिचाकरोत ॥ ततःपूजािधातँस हरेस्ससुपचक्रमे ॥ ७६ ॥ तुलस्यादीनिएष्पाणि समाहृत्यचगा 
डीन होगये श्रीसूतजी बोले कि उन विष्णुरे अन्तान होनेपर सुनिश्रेष्ठ गालवजी ॥ ७५ ॥ घमपुष्करिणी के किनारे विप्णुजीके ध्यान में परायणहुये और सुक्तिदा- | 
यक च्ञालग्राम में विष्णुजीको पूजतेहुये ॥ ७६ ॥ बुद्धिमान, धीर, विरक्त व इन्द्रियोको जीते गाळवजी वसे व किसीसमय माघ महीने में शुक्तपक्ष मं विष्णुके दिन || 


एकादशी तिथि में ॥ ७७ ॥ उपासकर जागरणकर उन्होंने विष्णुज्ञीको पूजा और उसके बादवाळे दिन डादशीमे धमेपुष्करिणीके जलम नहाकर ॥ ७=॥। संध्यावंदन § | ३ 
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पूर्वक नित्यकर्मोको किया तदनन्तर उन्होंने विष्णुजी के पूजन करनेका प्रारम्भ किया ॥ ७६ ॥ ओर तुलसी आदिक व पुष्पांको लाकर गालवसुनि ने कृष्णका पूजन 

कर इसस्तोत्र को कहा ॥ 5० ॥ गालवजी बोले कि हज़ार मरतकोंवाल मत्म्यरूपधारी विष्णु व कच्छप ओर वाराहरूपी हुषीकेश हरिको में प्रणामकरताहूँ ॥ ८9 ॥ । 
~ ~ ~ छोट क. जो नि 

च नारमिंड तथा वामननामक व जामदग्न्य ( परशुराम) व राघव और बलभद्र कृष्ण व कल्क ।वेष्णुका ग प्रणाम करताहू ॥ ८२॥ ओर प्रणतदुःखनारा क, ॥न- 


~ ५ 


लवः ॥ विधायपूजांकृष्णस्य स्तोत्रमेतदुदीरयन्‌ ॥ ८० ॥ गालव उवाच ॥ सहखशिरसंपिष्णुं मत्स्यरूपघरंहरिम्‌॥ 
नमस्यामिहृपीकेशं कूर्मवाराहरूपिणम्‌॥ ८१ ॥ नारसिंहंवामनाख्यं जामदग्न्यञ्चराघतम्‌ ॥ वलभद्रंचक्कष्णञ्च क 
ल्किविष्णुंनमाम्यहम्‌ ॥ ८२॥ वासुदेवमनाधारं प्रणतातिविनाशनम्‌॥ आधारंसवेसूतानां प्रपमामिजनादनम॥ 
८३॥ मवेज्ञमवेकर्तारं सचिदानन्दविग्रहम्‌ ॥ अ्रप्रतक्येमनिरदेश्यं प्रणतोस्मिजनादनम्‌ ॥ 5४ ॥ एवेस्तुवन्महायो 
गी गालवोमुनिषुद्नवः ॥ धर्मपुष्कारेणीतीरे तस्थोध्यानपरायणः ॥ ८५॥ एतस्मिन्नन्तरेकश्चिद्राचसोगाठवंघुनिम॥ 
आययाभ चितुद्दोरः क्ुधयापीडितोशशम्र॥ ८६ ॥ गालवंतरसासोयं राक्षसोजग्रहेतदा ॥ ग्रहीतस्तरसातेन गालवो 
नऋतेनसः॥ ८७॥ प्रचुक्रोशदयाम्भोधिमापन्नानांपरायणम ॥ नारायणंचक्रपाणि रक्तरत्षेतिवेम्नहु: ॥ ८८ ॥ परे 
शपरमानन्द शरणागतपालक ॥ त्राहिमांकरुणासिन्धो रक्षावशमुपागतम्‌ ॥ ८९ ॥ लक्ष्मीकान्तहरेविष्णों वैकुण्ठ 


विष्णुजी को भे प्रणाम करताहूं ॥ ८४ ॥ इसप्रकार रतुति करतेहुये सुनिश्रेछ गाल्लवयोगी ध्यानमें परायण होकर धमेपुष्करे णी के फिनारे स्थित हुये ॥ ८५ ॥ इमी 
अवसर म॑ सुधाम बहुतही पीड़ित कोई भयंकर गकस गालवमुनि को खानेके लिये आया ॥ ८६॥ व उससमय उसी इसराक्षस ने गालव को वेगसे पकडलिया और 
लशा हति कक वणस पकड़े हुये उन गाळवजी ने ॥ ८७ ॥ विपत्तियों में प्राप्त पुरुषों के परायण, दयासागर, चक्रपाणि गारायणुजी को बार २ इमप्रक्ार पुकारा कि 
रक्षाकाजय रक्षा कीजिये ॥ ८८ ॥ हे परेश, परमानन्द, हे दयासमुद्र,शरणागतपालक | राक्षसके वशा में प्राप्त मेरी रक्षा कीजिये ॥ ८९॥ हे लक्ष्मीपते, हरे, विष्णों, 


राधार, वासुदेव व सब प्राणियों के आघार जनादेनजी को में प्रणाम करताहूं ॥ ८३॥ ओर सर्वज्ञ, सवेकती, सञ्चिदानन्दशरीर, तकरद्वित व निर्देश न करने योग्य ||; 
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स्कं पुः म वैकुण्ठ, गरुड़ष्वज | ग्राह से पकड़े हुये गज॑की नाई रवतते आक्रान्त मरी रक्षा कीजिये ॥ ६० ॥ हूं दामादर, जगदीश; ।इरणयकाराउुनेदन | ज वी 
$| पीड़ित सुझको प्रह्मादकी नाई रक्षा कीजिये'॥ ६१ ॥ हे द्विजोत्तमो | इसप्रकार स्तुति करते हुये अपने भक्त उनगालत्र ,सुनिके भयको जानकर चक्रपांण विष्णुजा 


| ~ LE मर्थं £ ~ री त ROR त NA का ~ __ ७७ | 
ह| ने ॥.९२ ॥ भक्तकी रक्षाके लिये अपने चक्रको पठाया और समर्थवान्‌ विष्णुजीसे पठायाहुआ वह विष्णुजीका चक्र ॥ ९३ ॥ धमेपुष्करिणी के किनारे वेगसे आया 


३३ 


न ओर अमित सूर्या के समान व अग्नियो 


*| सहसा ज्वालामालाहुरासदम ॥ ९६ ॥ ततस्तुगालवोदृष्द्वाराक्षसंपतितंभुवि ॥ सुदापरमयायुत्तस्तुष्टावचसुदर्शनम्‌॥ 


र e € ® 
| युद्ष्वसुरसहार कुशलायमहारत्र ॥ सुदराननमस्तुभ्य भक्तानामा र 
इसके अनन्तर राक्षस भगा ॥ ३५॥ व मागतेहुये उसराक्षम कें मरतकको ज्वालाओं की माला सं 'श्रमह्य सुदर्शन ने यकायक शीघ्रही काठडाला ॥ ७६॥ । 
| पृथ्वी में गिरेहुये राक्षस को गालवजी ने देखकर बड़ी प्रसन्नता से संयुत होकर सुदशनचक्र की स्तुति क्या ॥ ३७॥ गालवजी बोले कि हे संसारकों रक्षाम दात (4 Ee 
७ विणषुचक | तुम्होरेलिये नमस्कार होवे व विष्णुजी के कमळरूपी हाथ के भूषण, आपके लिये प्रणाम हे॥ &८॥ हें महाशब्दवाले, सुदशन | युड म दत्य को ६; र 
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मेग्माौ 


अ० ३ 


क 


के समान प्रभावान्‌ ॥ ६४ ॥ महाउ्वाला व महाशब्दवाले तथा-महादैत्योंको नाशनेवाले विष्णुजी के सुदशनचक्र-कों देखकः 


गरुडध्वज ॥ मांरचरचसाक्रान्तं आहाकान्तंगजंयथा ॥ ६० ॥ दामोदरजगन्नाथ -दविरण्याघुरमईन ॥ प्रहद मिव 


मांरचराक्षसेनातिपीडितम्र ॥६१ ॥ इत्येषंस्तुवतस्तस्य गालवस्यहिजोत्तमाः ॥ स्वमक्तस्यभयंज्ञातवा चक्रपाणिदंषा 
कपिः ॥ ९२ ॥ स्वचकंप्रेषयामास मक्तरक्षणकारणात्‌ ॥ प्रेरितंविष्ण चकेतद विष्णुनाप्रमावेष्णुना ॥ ९२॥ आज 
गामाथवेगेन घर्मपुष्करिणीतटम्‌॥ अनन्तादिरयंसंकाशमनन्ताग्निसमग्रमम्‌ ॥ &४॥ महज्वालमहानाद महा 
विमर्दनम ॥ दृष््रासुद्शंनंविष्णी राक्षसोथप्रदुद्दवे ॥ ६५॥ द्रवमाणस्यतस्याशु राचसस्यसुदशंनम्‌ ॥ शिरश्चकत 


के 


nr 


९७॥ गालव उवाच विष्णुचक्रनमस्तेस्तु विश्वरच्षणदीज्षित ॥ नारायणकराम्मोजशुषणायनमोस्तुते ॥ ९८॥ 


विनाशिने ॥ ९९॥रचमांमयसंविग्नं सवस्माद 


: सेहारने के लिये प्रबीणे व भंक्तोंके दुःखविनाशक तुम्हारेलिये नमस्कारहे ॥ ६६॥ भथसें ऊबेहुये मेरी सब भी पातकसे रक्षा करो व हे स्वामिन्‌, विभो, सुदर्शन | घर्म- ९! 

~ ~ ~ 2 ~ EC) ग गो हे. गीः ^ ~ ~ चर क क क 

. ` तीर्थमे संत्र आप ॥ १० ०॥ मुक्तिको चाइनेवाले संसारके हितकें लिये स्थित होवो हे सुनीइवरो | गाळत्रजी से ऐसा कहेषुये उस विष्णुचकने ॥ १ ॥ स्नेहे उनगालव 5 
न ल य्य र है ल्य मेती 6 ._' , _ भरी. A “२. ह ~ २७ क 

-सुनिको प्रसन्न करते हुये से कहा सुदर्शन बोळे कि हे गाळवजी ! यह अति उत्तमधमतीथ महापतवित्र है॥ २ ॥ इसमें में लोकां की हितकी कामना से सदेव बसूगा 
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दुष्टात्मा राक्षससे तुम्हारी पीड़ाको विचारकर हे ब्राह्मणों | विष्णुजीमे पठायाहुआ में शीघ्रतासे आया ओर मैंने तुमको पीड़ा करनेवाले इसराक्षसकोभी मारडाला ३।४॥ | 
पिकरमषात स्वामिन्सुदर्शनविमो'धर्मतीर्थसदामवान्‌॥.१०० ॥ संनिषेहिहितायर्ल जगतोसुक्तिका्चिणः॥ ६ 
गालवेनेवसक्तंतदिष्णुचकंमुनीऱवराः॥.१ ७. ,तंप्राहगालबसुनिं प्रीणयन्निवसोहृदात्‌॥ सुदर्शन उवाच॥ गालवेतन्म 
हाएएयं घमतीर्थमचुत्तमम्र॥ २॥ अस्मिन्वसासिसतवंलोकानांहितकाम्यया॥ त्वत्पीडांपरोचेन्त्याहं राक्षसेनदुरात्म 
ना॥३॥ प्रेरितोविष्णनाविप्रास्त्वरयासमुपागतः ॥ स्वरपीडकोपिनिहतो मयायंरासाधमः॥ ४॥ मोचितस्तंभया 
दस्मारबंहिभक्तोहरेःसदा-॥ पुष्करिण्यामहंलस्यां घर्मस्यस्ुनिएङ्गव ॥ ५॥ सततेलोकरक्षार्थ संनिधानंकरोमिवे॥ अ 
स्यांमत्संनिधानात्ते, तथान्येषामपिहिज-। ६ ॥ . इतःपरनपींडास्यादूतराक्षससंभवा ४ धमपुष्करणीह्येषा सर्वपाप 
विनाशिनी ॥ ७॥ देवीपट्टलपर्यन्ता/झृता धमेंणवेषुरा-॥ अन्नसवत्रवत्स्यामे सपैदामुनिपुद्ठूव ॥ ८॥ अस्यामत्संनिधा 
नात्स्याच्चक्तीर्थमितिप्रथा ॥ स्नानेयेचप्रकुर्वेन्ति चक्रतीर्थेविम॒क्तिदे ॥ ६ ॥ तेषांपुत्राइचपोत्राश्च वंशजाःसवएवहि ॥ 


be ~ पे ३ re ~ टे च व ~ os £ ~ ~ NS ^ a i £ 
ओर तुम इसभय से' छुड़ायेगयें व॑ तुम संदैत्र'विष्णुजीके भक्त होंगे व हें सुनिएुगव ! में इसधमे की पुष्करिणीनदी के समीप ॥ ५॥ सदेव संसारकी रक्षा र 


के लिये स्थिति करूंगा हे दविज | इसमें मेरी समीपता से तुमको व अन्य मचुष्योंको भी ॥ ६ ॥ इसके उपरान्त भूतां व राक्षसा से उपजीहुई पीड़ा न.होगी और सब ८ 


च. ५ ~ ~ Ae + सें NP ४ उत स he अ, 2७ ._.* ~ Ny 
`; पापो को विनाशनेवाली' यह घर्मपुष्करेणी ॥ ७ ॥ पुरातनसमेय' धर्मसें देवीपट्टनतक की गई हैं हे सुनिभ्रेष्ठ ! में इसमें सदेव सब कहीं बसूंगा ॥ ८ ॥ और मेरी 
` समीपतासे इसकी चक्रतीथ ऐसी प्रसिद्धि होगी जो मलुष्यः सुक्तिदायक इसचक्रतीर्थमें रनानकरेंगें ॥ &॥ उनके पुत्र व पौत्र और सबद्दी वेमे पेदाहुये पुरुष पापरहित :; ३४ 


पिंडों NA 


रकंन्पु० . होकर उसविष्णुजी के परमपदको! प्राप्त होगेंगे ॥ १४ ॥ व हे गालवजीं | यहां पितरों को'उद्देशकर जो पिंडोंको देते हैं वे सब रवर को जाते हैं और पित्र भी तस || से +मा « 
३५ ,' होते हैं ॥ ५ ॥ यह कहकर यह विष्णुचक्र, हे आझणो ! गालव के देखते हुये त' भन्य जाह्ं णो के मी देंलते हुये अचानकही ॥ १२ ॥ उसपापनाशिनी धमपुष्करिणी | 


[२ 
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', में पैठगयाः श्रीसूतजीबोले कि हे ढिजेन्दरो | घर्मतीर्थ की चक्रताथ ऐसी प्रसिद्धि ॥ १३'॥- जिसमरकार प्राप्त हुई हे उसको मैंने तुमलोगों से हर्षसे कहा ओर चक्रतीर्थ 

`, "के समान तीथ न हुआ है! न होवैगा ॥ १४ ॥ हे आझणो |! इसर्चक्रतीर्थ में नंहाये हुये मनुष्य मोक्षमागी होते हूँ इसमें सन्देह नहीं हे इसश्रध्याय को जो सावधान £ 
विछतपापायास्यन्ति तद्दिष्णोःपरमंपदम्‌.॥ १० ॥ पितृनुद्विश्यपिण्डानांदातारोयेत्रगालव॥ स्वगेप्रयान्तितेस्वे पि | 

. 5 'तंरश्चापित््िताः॥ ११ ॥ इत्युक्काविष्एचककतद्वालवस्यापिपश्यतः॥ अन्येषामपिविप्राणां पश्यतांसहसाहिजाः ॥ 
. १२॥षमेपुष्करिणींांतुप्राविशत्पापनाशितीम्‌-॥ श्रीसूतउवाच ॥ धर्मी थेस्यविप्रन्दाश्चक्तीथमितिप्रथा ॥ १३॥ | 
„  प्रापतायथांतत्कितंयुष्माकंहिमेयामुदा ॥चंकंतीर्यसमन्तीर्थनंभूतंनभविष्यति॥ १४॥ अत्रस्नातानराविप्रा मोचभा |; 
 जानपंशयः'॥ कांतर्योदेममध्यायं छणयाह्ासमा हितः ॥ १५॥ चकतीथामिषेकर्य प्राप्रोतिफलसुत्तमम्‌॥ इहा 
:, सुखप्राप्य फत्रापसुखलभंत्‌॥ १६॥ योधमतीयच तथवंगाखवंकुवं णमत्युग्रसमा।धेयांगम्‌ ॥सुदशनराचप्तनाशनं | 
. चस्मरेत्सकृदानसपापभाग्जनः ॥११७॥ इति-श्रीस्कन्द॑पराणेसेवुमाहात्म्येतृतीयोऽध्यायः॥ ३॥ ओ ' ॥ || 

: ` ऋषय' ऊचुः ॥ मगवन्राचसःकोसोः सूतपोराणिकात्तंम ॥ विष्णुमक्तंमहात्मानं योगालवमवाधत ॥ १ ॥ श्रीसूत टं 

` ॐ मनुष्य]कहता हे !या सुनता हे ॥ १५॥ वह चक्रतीर्थ में स्नान के उत्तम फलको पाता है और इसलोक में सुखको पाकर परलोक में भी सुख को पाता है॥ १६॥ हे 
डा | ओर जो मनुष्य धर्मेतीथ व अति उम्र समाधियोग को करनेवाले गालवमुनिको तंथा राक्षसोंके विनाशक सुदर्शनचक्रको एकचार स्मरण करताहे वह नर पापसागी प 
नहीं होता हे ॥ ११७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसतुमांहात्म्येदेवीदयाल्ुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांतूतीयो5ध्याय: ॥ ३॥ ७ |] ७ ॥ ७ ५ | 


“=. # , दो०।'यथा इन्द्र अयसे गये गिरि सब चक्र मँझार। सो चौथे अध्यायमें कही कथा सुखसार ॥ आषिञोग बोळे कि हे पौराणिकोत्तम, भगवन्‌, सूतजी | यह कोन ||| ३५ 
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., राक्षस था कि जिसने विष्णुजी के भक्त महात्मा गालवजी को पीड़ित किया है ॥ १॥ श्रीसूतजी बोलें कि ६ ब्राह्मणों | मैं कूर राक्षसको कहताहू तुमलोग उसको De 
आदर से सुनो कि जिसप्रकार वह सुनियो के शापके विभवसे राक्षस हुआ हे॥ २॥पुरातनसमय केलासपवत के शिखर पे हालारय शिवमंदिर प चौबीसहज़ार ब्रह्मवादी अ० ४ 
सुनि॥ ३॥ व वसिष्ठ व श्रत्रि आदिक सब बड़े बलवान्‌ शिवभक्त भरम को सबश्रंगों में खपेटे ओर त्रिपुण्ड से मस्तक को चिह्नित कियेहेये ॥ ४ ॥ सुद्राक्षकं माला | 
के गहना को पहने पचाक्षरमंत्र के जपम लगेहुये थे ओर हालास्यनाथ भूतेश चंद्रभाल उमापतिजी को ॥ ५॥ मधुरापुर के निवासी मुनियाने सुक्तेकलिय उपासना 

उवाच ॥ वक्ष्यामराचुसकूर तावप्राःश्वणुतादरात्‌ | यथासराचसाजाता सुनानाशापवभवात्‌ ॥ २॥ पुराकलास 

2 शिखर हालास्यांशवमान्दर्‌॥ चतावशातसाहस्रा सुनयांब्रह्मवादनः ॥ ३॥ वासष्ठानसुखा'सव शिंवभक्तामहाज 

४] . सः॥ भस्मोडलितसवाड्ाखरिपु ण्डद्वितमस्तका ॥ ४ ॥ रुद्राचमालासरणाः पञ्चाचरजपरताः॥ हालास्यनाथमूतरा 

क चन्ट्रचूडसुमांपातम्‌॥५॥ उपासाचाक्ररमुक्‍त्यमधुरापुरवासंनः ॥ कदाचेत्ततगन्ववा [वश्वावसुसुताबला ॥ ६॥ हु 

दमानासविप्रन्द्रा विटगोष्ठीपरायण ॥ तलनाशतसयुक्ताववस्रःसाललाशयं॥ ७॥ चेक्रांडसाववस्राभः साकयुव 

न तिमिमुंदा ॥ हालास्यनाथंतीर्थतहसिष्ठोचुनिभिःसह॥ = ॥ माध्यंदिनंकतुंमनाययोशङ्करमन्दिरात्‌ ॥ तान्रषीनव 

3 वाक्याथ रामास्तामयकातराः ॥ ५ ॥ वासांस्याच्छादयामासुटुहमोनतुसाहसी ॥ ततावासछःकुापतः शशापचङ्ग 

है ' वत्रपम्‌॥ १० ॥ वासष्ठ उवाच यस्माइदमगन्धव दृष्ट्रास्माल्लज्जयात्वया ॥ वासानाच्छादितेशीघं याहराच 


2 किया किसीसमय वहां विश्वावसु का पुत्र'बलवान्‌ गंघवे ॥ ६॥ जो दुर्दमनामक था हे डिजन्द्रो ! धूतौकी गोष्ठी मे परायण व सैकड़ों खियों से संयुत वखहीन 
% हकर जलाशय मं ॥ ७॥ वसतररहित स्त्रियां के साथ उसन इषे से क्रीड़ा किया ओर मध्याहकम करने की इच्छ्ावाल वासछ्जा सुनयासमत शकरजा ह मान्द्रसं उस 
५५ 'दालास्यनाथ तीथको गये इसके अनन्तर उन ऋषियोंको देखकर उनके भयसे डरीहुई स्त्रियों ने ॥ ८। ५॥ कपड़ों को पहनलिया ओर साहसी दुदेरूने नहीं पहना 
तदनन्तर क्रोधित होतेहुये वसिष्ठजीने इस लज्जारहित दुद्‌मको शापदिया ॥ १० ॥ वसिष्ठजी बोले कि हे दुदम, गंधव ! जिसलिये इमलोगां को देखकर तुमने लज्जा 


ee 
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से वल्नका आच्छादन नद्दी किया उसकारण शीघ्रद्दी राक्षसत।को प्राप्त-.हीवो ॥ १9॥ यह कहकर मुनिश्रछ वसि७जीने उन स्त्रियों से कहा कि हे उत्तम स्रियों | जिस 
€| लिये हमलोगों को देखकर ठुम सर्वा ने वस्रकों आच्छादन किय़ा॥ १२ ॥ उसलिये तुम सबों को: में शाप न_दूगा ओर उसीकारण तुम सब स्वर्गको जावो वसिष्ठ 
र जी से इसप्रकार कद्दीहुई ल्याने हाथों को जोड़कर उससमय ॥ १३ ॥ भक्षिसे नम्र चित्त करके उन वसिष्ठभी को.प्रणाम कर मुनियांके मणडल के मध्यमे उन 
| वसिष्ठजीसे यह कहा ॥ १४ ॥ ख्यां बोलीं कि हे सर्वेधमज्ञ,भगवन्‌, चतुराननपुत्र,दयासिंधो ! हम सबोकों देखकर तुम क्रोध क्रनेक योग्य नहीं हो ॥ १५ ॥ स्त्रियों 
सतांत॒तः॥११॥ इत्युक्वाताखियःप्राह वसिष्ठीसुनिपुई्ववः॥ यस्मादाच्छादितंवस्र इृष्ट्रास्मॉठलनोत्तमाः ॥१२॥ ततो 
नयुष्माञ्च्छप्स्यांम गच्छध्वात्रादवन्ततः ॥: एवसुक्तावसिष्ठेन रामा'प्राक्नतयस्तदा ॥ १३॥ प्राएपत्यव सेष्ठंतं भाक्त 
नभ्रणचतसा ॥ सुनिमण्डलमध्येतं वसिष्ठामिदमबुवन ॥ १४॥रामा उच्चः ॥ भगवन्सवेधमज्ञ चतुरानननन्दन दया 


~ ho 


सिन्धोवलोक्यास्मान्नको पंकतुमहसि ॥ १५ ॥ पतिरेवहिनारीणां भूषणंपरसुच्यते ॥ पतिहीनापियानारी शतपुत्रा 
पिसासुने ॥ १६॥ विधवेत्युच्यतेलाके तत्म्रीणांमरएंस्मृतम ॥ तत्प्रसादंकुरुस्ुने पतावस्माकमादरात्‌ ॥ १७॥ ए 


कोपराधःचन्तव्यो सुनिभिस्तत्त्वदशिभिः॥ चमांकुरुदयासिन्धो युष्मच्छिष्येत्रददेमे ॥ १८ ॥ वसिष्ठ:प्राथितस्लेबं 
दुदमस्याङ्गनाजनेः ॥ प्रावाचवचनंश्रूयः प्रसन्नःसदिजोत्तमः॥ १६॥ नमेस्याहचनंमिथ्या कदाचिदपिसुञ्चुवः ॥ उ 
पायवःप्रवक्ष्यामि श्ृएुध्वंश्रडयासह ॥ २० ॥ षोडशाब्दावधिःशापो-भतुंवोभविताश्चवम्‌॥ षोडशाब्दावधोचेष दुद 


|| का पतिही उत्तम गहना कहाजाता है हे सुने | पतिसे हीन जो खी होवै सो पत्नांवाळी भी वह ॥ १६ ॥ संसारमें विधवा ऐसी कहीजाती हे ओर वह ख्ियोंका मरण 
a bn लभ ~ Nn ४2६ ~ NN ..*% 

(| कहागयाई इसलिये हे सुने.! हम सचोके पतिके ऊपर आदरसे प्रसन्नता कीजिये ॥१७॥ तर्वदर्शी झुनियांको एक अपराध क्षमा करना चाहिये हे दयासिंधों ! तुम्हारे 

र [os ^ ha ~ हि ~ क टी च. ९६ = [a Lo) ~ : 

शिष्य इस दुदम क ऊपर क्षमा कीजिये ॥ १८ ॥ हे द्विजोत्तमो | दुदम की रियांसे इसप्रकार प्राथना किथेहुये वे वसि्ठजी प्रसन्न होकर फिर वचन बोले ॥ १६ ॥ 


ह| कि हे सश्चुत्त | मेरा वचन कभी भी मिथ्या न होगा मैं तुम सबोसे उपाय कहताहूँ उसको श्रदासमेत सुनो ॥ २० ॥ कि तुमलोगों के पतिको शाप सोलह वषकी 
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| अवधितक निश्‍्चयकर होगा ओर सोलह वर्षकी अवधि में यइ राक्षस के आकारताला दुदेम ॥ २१ ॥ हे सुरांगनाओ ! अपनी इच्छा से चक्रतीर्थ को जावेगा वहां |# सेन्सा' 
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विष्णुजी में लगे हुये गालवमहायोगी हूँ ॥ २२.॥ वही यह उन सुनिको खानेकेलिये जावेगा तदनन्तर हे स्रियो | गालवकी रक्षा के लिये'विष्णुजी से पठायाहुआ ० ४ 
उत्तम चक्र इसके शिरको निस्सदेह हरेगा तदनन्तर रवरूपको पाकर शापसे छूटाहुआ दुदम ॥ २३। २४ ॥ ठुमलोगा का पति फिर स्वगंको जावेगा इसमें सन्देह 
नहीं है तदनन्तर तुमलोगों का पति यह दुर्दम स्वगको पाकर ॥” २५ ॥ हे सुन्दरियो | सुन्द्रवेष घारणकर तुम सबोंको रमावैगा श्रीसृतजी बोले कि उन दुदेम 


माराक्षसाकृतिः ॥ २१॥ यदृच्छयाचकताीथ गामष्यातेसुराइनाः ॥ आस्ततत्रमहायागी गालवाविष्णुतत्परः॥ 

£ २२॥ भसक्ष्याथतम्रानसाय राचसोमिगामेष्याति ॥ ततोगालवरचा्थ प्रेरितंचक्रमृत्तमम्‌ ॥ २३॥ विष्णुनास्याश 
> रारामा हारंष्यातेनसेशयः ॥ ततःस्वरूपमासाय शापान्मुक्तःसुदु्दमः ॥ २४॥ पतिपंस्रिदिवंभूयों गन्तार्त्यत्रनसंश 
: यः॥ ततखस्रिदवमासाथ दुदमोयंपतिहवः ॥ २५॥ रमयिष्यतिसुन्दर्यों यृष्मान्सुन्दरवेषभ्रत्‌ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ 
इत्युक्वातुवासछस्ता दृदमस्यवराङ्गनाः ॥ २६ ॥ स्वाश्रमंप्रययोतुणं हालास्येशवरमाक्तिमान ॥ अथरामास्तमाले 
, ब्थहुददमपतिमावुराः ॥ २७॥-ररुदुःशोकसंविग्ना दुःखसागरमध्यगाः ॥ पझ्यमानाःसुतास्वेवटुद मोराचसोभवत्‌॥ 
 २८॥ महादष्ट्रमहाकाया रक्शमश्चाशरोरुहः ॥ तन्टृष्ट्वामयसंविग्ना जग्मूरामाञ्जिविष्टपम्‌॥ २९॥ तताराचसवेषो 
न्हुदमाभरवाळातः. ॥ भक्षयन्प्राणनःसवान्द्शादृरंवनाहनम्‌ ॥३०॥ भ्मन्ननिलवेगोसा धमतीयततोययां॥ 


की ,खियां से,यह कहकर हालास्येइतर के भाक्तेमान्‌ वसिष्ठजी ।शीघही अपने आश्रम को चलेगये इसके अनन्तर उस दुदमपात का लिपटाकर [वंकल हांताहुई 
स्रिया ॥ २६। ३७ ॥ दुःख के समुद्रम आरात व दुःख तथा शोकसे ऊचकर रानेलगी ओर उन ख्रियोंके देखते हुये दुर्दम राक्षस होगया ॥ २८॥ जो कि बडी दाढ़ोंवाला 
९ ; व बड़ा दहवाला तथा लाळ दाढा मूळ व बालावाला था उसका; देखकर भय से डरीहुइ खिया स्वर्ग को चलीगई ॥ २६ ॥ तदनन्तर भयकर आकार व राक्षसवेष- 
ह काळा यह ददम सब भाशया को खाताहुआ दरा से देश व वनसे वनम॥ ३० ॥ घृमताहुआ पवन के समान वेगवान्‌ यह तदनन्तर धमम तीर्थ को गया इसप्रकार उस 
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|| | समय घूमतेहुये इसके सोलह वर्ष चीतगये ॥ ३१॥ तदनन्तर है सुनीश्वरो ! सोलह वर्षके श्रन्तम यह राक्षस 'धर्मतीध में बसनेवाले गालव मुनि को खाने के लिये ॥ ३२ ॥ | 
पवन के समान वेगवान्‌ होकर दौड़ा और उसने विष्णुजी की स्तुति किया तब गालवजी से स्तुति कियेहुये विष्णुजीने राक्षस से पीड़ित गालव झुनि की रक्षा केलिवे चक्रको |! 
भर प्रेरणा किया इसके अनन्तर विष्णु के चक्र ने श्राकर राक्षस के शिर को हरलिया ॥ ३३।३४॥ तदनन्तर राक्षस के शरीर को छोड़कर दिव्यशरीरवाले इस दुर्दमने उत्तम | 
| विमान पे चढ़कर पुष्पवर्षित॥ ३५॥ तथा हाथों को जोड़ प्रणाम कर उस सुदर्शनचक्र को अणाम किया ओर आदरसे कानों को मनोहर इन वचनों से स्ठुति किया॥ ३६॥ (हु 


एबंपोडशवर्षाणि भ्रमतोस्यययुस्तदा ॥ २१॥ततस्वुषोडशाब्दान्ते राक्षसोयंसुनीश्वराः ॥ सक्षितुंगा लवसुनिं धर्मतीर्थ 
निवासिनम॥ ३२।उपाद्रवदहायुवेगः सचास्तोषीजनार्दनम ॥ गालवेनस्वुतोविषणस्तदाचक्रमचोदयत्‌॥२३॥रक्षितुङ्गा 
लवमुनिराक्षसेनप्रपीडितम्‌ ॥ अथागत्यहरेश्वक॑ राक्षसस्यशिरोहरत्‌ ॥ ३४॥ ततोय॑राक्षसंदेह त्यक्वादिव्यकलेवर:॥ 
विमानवरमारुद्य दुदैमःपुष्पवार्षेतः ॥ ३५ ॥ ग्राजलिःप्रणतोभूत्वा ववन्देतंसुदशीनम्‌ ॥ तुष्टावश्वतिरम्याभिरश्रूभिर्वा 
ग्मिंरादरात्‌॥ ३६॥ दुर्देस उवाच ॥ सुदशननमस्तेस्तु विष्णुहस्तेकभूषण ॥ नमस्तेसुरसंहर्त्रे सहखादित्यतज 
से ॥ २७॥ कृपालेशेनभवतस्त्यक्त्वाहराक्षसींतनुम ॥ स्वरूपमभजंविष्णोश्वक्रायुधनमोस्तुते ॥ २८ ॥ अनुजा 
नीहिमाड़न्तु त्रिदिवाविष्णुवक्लम ॥ भार्यामेपरिशोचन्ति विरहातुरचेतसः ॥ ३६ ॥ त्वन्मनस्कोभंविष्यामि यावज्यीवं 


|| यथाह्यहम्‌॥ तथाकृपांकुरुष्वत्वं मयिचकनमोस्तुते॥४०॥ एवस्तुतविष्एुचक्रं दृदमेनसभक्तिकम॥ अनुजग्राहसहसा § 
दुर्दम बोले कि हे विषाके हाथ के एकभूषण, सुदर्शन ! तुम्हारे लिये नमस्कार होवे हे श्रसुरसंहारक ! हज़ार खयां कें समान तेजवाले तुम्हारे लिये नमस्कार ||, 
{|| है ॥ ३७॥ आपकी कृपा के लवभाग से मैंने राक्षस के शरीर को छोड़कर विष्णु के स्वरूप को पाया हे विष्णुजी के चक्रायुध ! तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ ३८॥ हे विष्णु- | 
(| भिय ! मुझको स्वग के जाने के लिये श्राज्ञा दीजिये क्योंकि वियोग से भ्रातुरचित्तवाली मेरी स्त्रियां शोचती हैं ॥ ३६ ॥ जिसप्रकार मैं जबतक जियों तबतक तुम में मनको i 
| लगानेवाला होऊ वैसीही तुम मेरे ऊपर दया करो हे चक! तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥४०॥ हे झुनीरवरो | इसप्रकार दुर्म से भक्तिसमेत स्तुति कियेहुये विष्णुजी के चक्र |, 
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चलेगये॥४२॥ ओर दुदमके स्वगे जानेपर उन मुनि 
| में तुमको प्रणाम करता हूँ देवीपत्तनतक अति 
दै के॥४५॥ पापका नाशकरो और तुम शाश्वत मोक्ष 


भयका नाश होवै हे आये, चकायुध! तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ ४७॥ हे प्रभो ! भूत, प्रेत व पिशाचों 
(| 'चक्र॥४८॥बैसाही होवे यह कहकर उस तीथ में श्रन्तडीन होगया श्रीखतजी बोले कि हे ब्राह्मण 
पापों को नाश करनेवाला चक्रतीर्थ का माहात्म्य कहागया जिसको सुनकर मनुष्य पृथ्वी में सब पापों 


. | न वैसाही होवै यह कहकर सहसा दया किया॥ ४१॥ और चक्र अख से आज्ञा को पायेहुयै दुदैम गन्धै गालव मुनि को प्रणाम कर और उनसे आज्ञा को पाकर स्वमी को 
| श्रेष्ठ गालवजी ने विष्णुजीके अति उत्तम चक्रायुध की प्राथेना किया॥४३॥ कि हे महादेत्या को मदैन करनेवाले,चक्रायुघ ! 
उत्तम धर्मतीथ में ॥ ४४॥ तुम सब पापों को नाशनेवाली समीपता करो और तुम्हारी स्थिति से यहां नहायेहुये सब पापियों 
क्ष करो ओर संसारमें इसका चक्रतीर्थ ऐसा नाम करो। ।४६॥ और इसके उपरान्त तुम्हारी सभीपतासे यहांके बसनेवाले मुनियों के 


तथास्त्वितिसुनीश्‍वराः ॥ ४१॥ चक्रायुधा भ्यन॒ज्ञातो दृदैमोगालवंसुनिम्‌॥ प्रणम्यतेनानुज्ञातो गन्धर्वस्रिदिवंययो ॥७२॥ 
दुदेमेतुगतेस्वर्गं गालवोसुनिपुद्ठवः ॥ सचकंग्राथयामास विष्णवायुधमनुत्तमम्‌ ॥ ४२॥ चक्रायुधनमामित्वां महा 
सुरविमईन ॥ देवीपत्तनपयन्त धमेतीर्थेद्यनुत्तमे ॥ ४४ ॥ सन्निधानकुरुष्वत्वं सर्वपापविनाशनम॥ लत्सन्निधानात्स 
वषा स्नातानांपापिनामिह ॥ ४५ ॥ पापनाशंकुरुष्वतं मोक्ष च कुरुशाश्वतम्‌॥ चक्रतीर्थमितिख्याविं लोकेस्यपरि 
कल्पय ॥ ४६॥ त्वत्सनिधानादचत्यसुनीनांभयनाशनम्‌ ॥ इतःपरं भवत्वार्य चक्रायुधनमोस्तुते ॥ ०७ ॥ मूतप्रेतापे 
शाचिभ्यो भयमाभवतुप्रभो ॥ इतिसंप्राथितंचकं गालवेनसुनीश्वराः ॥ ७८ ॥ तथेतास्त्वितिसभाष्य तर्मिस्तीर्थेति 
रोहितम्‌ ॥ श्रासूत उवाच ॥ एवंवःकथितोविप्रा राक्षसस्यभवोमया ॥ ४६ ॥ माहातम्यंचक्रतीर्थस्य कथितं च मलाप 
हम्‌॥ यच्छुत्वासवंपापेभ्यो मुच्यतेमानवोसुवि ॥ ५० ॥ ऋषय ऊचुः ॥ व्यासशिष्यमहाप्रान्ञ सूतपोराणिकोत्तम ॥ 


पो से छूटजाता है॥ ५० ॥ ऋषिलोग बोले कि हे व्यास शिष्य, पौराशि- ” ४० 
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£ कोत्तम, महांमाज्ञ, तजी | दमैशयन से लगांकर दैवीपर्तन की श्रंवधितक ॥ ५१ ॥ बहुत लग्बाई से संयुत श्रति उत्तम चक्रतीर्थ बीच में कैसे विच्छेद को प्राप्त हुआ उसको 
& इससमय कहिये ॥ ५२॥ श्र मनमें टिकेहुयेइस सन्देह को काटनेके योग्य हो श्रीघ्ततजी बोले कि पहले सुब पर्वत उतपन्नपङ्क्चाले व मनके समान वेगवान्‌ थे॥ ५३॥ और || 
# समीप के पर्वतोंसमेत वे आकारागांमी परत नगरों में, राज्यों में व गावों और वनों में घूमते थे ॥५४॥ और कूद कूदकर पर्वत सब ओर पृथ्वी में स्थित होते थे ओर आक्रमण | 
र करर जहां जहां पर्वेत स्थित होते थे॥ ५५॥ वहां वहां पतों से पीड़ित कियेहुये मनु य;पशु और प्राणियोंके गण यकायक मृत्युको प्राप्त होते थे ॥५६॥ जब बाझणादिक वर्ण |! ¢ 


आरभ्यदभशयनमादेवीपत्तनावधि॥ ५१॥ बहुव्यायामसंयुक्त चक्रतीर्थमनुत्तमम्‌ ॥ ययोविच्डिन्नतांमध्ये कथंकथय 
सांप्रतम्‌ ॥ ५२॥ एनंमनसिंतिष्ठन्तं संशयंेत्तमहंसि ॥ श्रीसूत उवाच ॥ पुराहिपवताःसवें जातपक्षामनोजवाः॥ ५३॥ 
पर्यन्तपर्वतेःसाङँ चेरुराकाशमार्गगाः ॥ नगरेषु'च राष्ट्रेषु आमेषु च वनेषु च॥ ५४ ॥ आप्लुत्याप्लुत्यतिष्ठन्ति पर्वताःस 
वतोसुवि ॥ आकम्याकम्यतिष्ठान्ति यत्रयत्रमही धराः ॥ ५५ ॥ तत्रतत्रनरागावस्तथान्येप्राणिसञ्चयाः ॥ मरणंसहसा 
प्रापुःपीउ्यमानामहीधरेः॥ ५६॥ ब्राह्मणादिषुवणँषु नष्टेषुसमनन्तरम्‌॥ यज्ञायभावात्सहसा देवताव्यसतनेययुः ॥ ५७॥ 
ततइन्द्रोमहाकुडो वञ्रमादायवेगवान्‌ ॥ चिच्छेदसहसापक्षान्‌ प्वेतानांतरस्विनाम्‌ ॥ ५८ ॥ बिद्यमानच्छदाःसर्वे 
वासवॅनमहीधराः ॥ अनन्यशरणाभूत्वा समुद्रंग्राविशन्भयात्‌॥ ५९॥ अचलेषु च सवेषु पतत्सुलवणार्णवे ॥ निपेतु 
रणवश्रान्त्या चक्रतीर्थेपि केचन ॥६० ॥ पतितेःपर्यतेस्तेस्तु मध्यतःपूरितोदरम्‌॥ चकतीर्थमहापुणयं मध्येविच्छेदमा 


(| नष्ट होगये इसके उपरान्त यज्ञादिकों के अमावसे देवता श्रचानकही दुःख को प्राप्त हुये ॥ ५७॥ तदनन्तर वेगवान्‌ इन्द्रजीने बड़े कोधित होकर वज़ को लेकर अचानकही । 
ह; वेगवान्‌ पव॑तों के पहला को काटडाला ॥ ५८॥ व इन्द्र से काटेजाते हुये पहुवाले सब पर्वत श्रनन्यशरण होकर डर से समुद्र में पैठगये ॥ ५६ ॥ व रुब पर्वता के क्षार- । ४ 
ह समुद्र में गिरतेहुये कोई पवेत सुसुद्र के अमसे चक्रतीथे में भी गिरपड़े ॥ ६० ॥ और न मिरेहुये पत्तों से बीच में पूरी उदरवाला महापवित्र चक्रतीथ बीच में विच्छेद को | 


| प्राप्त हुआ ॥ ६१ ॥ उस चक्रतीर्थ में पर्वत अपनी इच्छा रो दोनों किनारों में नहीं गिरे इसकारण कुशशयन व देवीएुर में भी ॥ ६२ ॥ वह विच्छिज्ञमध्यभाग दो खण्ड 
| विभाग कियाहुआ सा देखपड़ता है और मध्य में गिरेहुये पर्वतों से चक्रतीर्थं स्थल कियागया है॥ ६३ ॥ श्रीखतजी बोले के हे मुनीन्दो ! ठुमलोगां से ऐसा कहागया | न 
| जोकि यह तीथे बीच से स्थल कियागया व जिसप्रकार इन्द्र से यकायक करेहुये पद्ोंवाले ऊंचे पर्वत इसमें गिरे हैँ वह कहागया ॥ ६४ ॥ इति श्रीसकन्दपुराणे सेतु- | क्र 


Hs 


| माहात्ये देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चतुर्थोऽध्याय ॥४॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७9 || ® ॥ प 
| ययो ॥ ६१ ॥ यदृच्छ्यामहाशैलाः पार्श्वयोस्तत्रनापतन्‌ ५ अतोवेदभशयने तथादेवीपुरेपि च ॥ ६२॥ विच्छिन्नस £ 
ध्यैतद्रेधा विभक्तमिवदृश्यते ॥ मध्यतःपातितेःशेलेश्चकतीथैस्थलीकृतम्‌ ॥ ६३॥ श्रीसूत उवाच ॥ युष्माकमेवंकाथे ६ 
वैसुनीन्द्रा यन्मध्यतस्तीथेमिदेस्थलीकृतम[॥ यथामहीघास्सहसाविडोजसा विभिन्नपक्षाइहपेतुरुन्नताः ॥ ६४॥इतिश्री $ 
स्कन्द्णुराणसेतमाहात्येचतुर्थोऽध्यायः॥३॥ ॐ ॥ ओ ॥ ॐ ॥ # ॥ # ॥ # ॥ 53 
श्रीसूत उवाच प्रस्तुत्यचक्रती थेतु एएयंपापविनाशनम्‌ ॥ पुनरप्यह्तंकिब्वित्पत्रवीमिसुर्नाश्वराः ॥ १ ॥ विश्वमना 
माहिवसु्देवस्रीचाप्यलम्बुसा। ब्रह्मशापान्महाधोरात्एराप्राप्तोमजष्यताम्‌ ॥ २॥ चक्रतीर्थमहापुण्ये स्नात्वाशापाहि न 
मोचितो ॥ ऋषय ऊर्चुः॥ सूत सूत महाप्राज्ञ पुराणाथोवेशारद ॥ ३ ॥ प्राज्ञत्वाब्यासशिष्यत्वादज्ञानं ते किञ्चन ॥ ० 


्रसाकनापराधन सहालस्बुसयावसुम्‌ ॥४॥ पुराविधूमनामानं शप्तवांश्वतुराननः ॥ ब्रह्मशापेन घोरेण कयोस्ती 
दो ° । जिमि अलग्बुसा देवतिय अरु विधूम ये दोइ । भये मनुज पांचवें म्ह कहो चरित सब सोइ ॥ श्रीख्ततजी बोले कि हे सुनीश्वरो ! पापविनाशक व पवित्र वक्रतीथ 
| को कहकर फिर भी कुछ अ्रदसुत चरित्रको कहता हू ॥ १॥ कि विधूमनामक वसु व श्रलम्युसा देवाङ्गना बड़े घोर ब्रह्मशाप से पुरातनसमय मनुप्यता को प्राप्त हुयेहें ॥ २ ॥ 
शर बड़े पवित्र चक्रतीर्थ मे नहाकर शाप से छरे हैं ऋषिलोग बोले कि हे पुराणों के रथों में चतुर, महाप्राज्ञ, सूत] हे खतजी !॥ ३॥ व्यास के शिष्य होने के कारण व ३ 
वित्ता के कारण तुम्हारे कुछ अज्ञान नहीं है चतुरानन ब्रह्माजी ने पुरातनसमय किस्‌ अपराध से अलम्बुसासमेत विधूमनामक वसुको शाप दिया हे व भयङ्कर अह्मशाप : 
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से वे किनकी एत्नता को प्राप्त हुये हैं ॥ ४।५॥ और ब्रह्मा से शापित उन दोनों के शाप का अन्त केसे हुआ है इसको श्रडावान्‌' हमलोंगों से विस्तार से कहिये॥ ६॥ ||| से 
श्रीक्षतजी गेले कि पुरातनसमय स्वयग्भू चतुरानन व्ह्माजी सावित्री व सरस्वती से दोनों बगलों में शोमित थे ॥ ७॥ और सनातनसुनि व बुडिमान्‌ सनक से तथा || 
| सनत्कुमारनामक व महात्मा नारदजी से ॥5॥ व रुनन्दनादिक श्रन्य सुनियो से रेवा कियेजाते हुये बरह्माजी देवबून्दों से सोत्रेत इच्द्रसे स्तुति कियेजाते थे ॥ ६ ॥ - 
व खूयोदिक अहों से स्ठृति कियेजाते हुये चरणकमलवाले ब्रह्मा सिडों; साध्या व मरुतों और किन्नरों से घिरे थे ॥ 9० ॥ और किंपुरुपों के गणों से व आठ वघुगओं ० 
पुत्रतांगवों ॥ ५ ॥ शापस्यान्तःकथमभरू्रह्मणाशप्तयोस्तयोः ॥ एतन्नशशरद्दधानानां विस्त्राइक्तुमहसि ॥ ६ ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ पुशाहभगवान्त्रह्मा सथभ्ृश्वत॒राननः ॥ साविच्या च सरस्वत्या पाश्वंयोःप्रविराजितः ॥- ० ॥ सनात 
ननश्वानना सनकन च घासता ॥ सनत्ऊमारनाञ्ना च नारदनमहात्मना ॥ = ॥ सनन्दनादिमिश्चान्यैः सेव्यमानोसुनी 
शवरेः ॥ सुपवंदृन्दजष्टेन स्तूयमानोविडोजसा॥ &॥ आदित्यादिय्रहैश्वेव स्तूयमानपदाम्बुजः ॥ सिडेःसाध्येमरुद्व 
श्व किन्गरश्चतमारतः ॥ १०॥ गणेःकिंपुरुषाणाच्य वसुभिश्चाष्टमिठेतः ॥ उवेशीप्रसुखानाञ्च स्वर्वेश्यानांमनोरम 
म्‌॥ ११॥ रत्यवादित्रसहित॑ वीक्षमाणोस॒हसंहः ॥ गोष्ठी चक्रेसमामध्ये सत्यलोकेकदाचन ॥ १२॥ मेघगर्जितग 
म्मीरी जनानान-दयन्स॒हः ॥ वीणावेणशदज्ञानां ध्वनिस्तवव्यसर्पत ॥ १३॥ गङ्गातरङ्गमालानां शीकरस्परशशीतलः। 
पवमानःसुखस्पशों मन्द॑मन्द॑ववोतदा ॥ १४ ॥ पर्यायेणतदासर्वा नन्तुर्देवयोषितः ॥ रत्यश्रमेणसिन्नासु वेश्यास्वन्या 
क | से घिरे तथा उर्वशी श्राविक स्वगे की वेश्याओं के बाजनोँसमेत' सुन्दर नृत्य को बार २ देखतहुये ब्रा ने किसी समय सत्यलोक में सभा के मध्य में गोष्ठी; ६ 
$| ( समाज ) किया ॥ ११।१२॥ वहां जनों को वार २ आनन्द करतीहुई मेघगर्जन के समान वीणा, वेणु व झवड़ों की ध्वनि फैलगई ॥ १३॥ उससमय गङ्गाजी , टॅ 
र | की तरङ्ग की राशियों के जलकणों के स्पर्श से सुखरपशी पवन थोरे २ चलनेलगा ॥ १४ ॥ तब क्रम से सब देवाइुनाओं ने रृत्य किया और नाच के परिश्रम से 
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५) | वेश्याओं के खिन्न होने पर आदरसमेत ॥ १४ ॥ रूप, यौवन से शोभित श्रलम्बुसा देवनारी ने सघ जनों कौ आनम्द करतीहुई सभाके धीचमें नृत्य किया ॥ १६॥ सभ्मा० 
| हे ब्राह्मणों | उससमय समा में नाचतीहुईं उस श्रलम्बुसा के भीतरी वसन को पवन ने लीलासे उड़ादिया ॥ १७॥ और उस वंसन के उड़ने पर जक्वाका मूल प्रकट देख-! हुँ शं ५ 
| पडा और वैरी हुई उस श्रलम्चुरा को देखकर सब बरझादिक देवता लज्जा से ॥ १८॥ समा में बेठेहुये नेत्रों को मूंदते भये और विधूमनामक वसु कामदेव के बाण से € 

पीड़ित हुआ॥ १६ ॥ ओर बहझभवन में पवन से हरेहुये वसनवाली उंस श्रलम्बुसा को देखकर तदनन्तर प्रसन्नतासे प्रफुल्लित लोचनोंवाला वह प्रसन्नरोमां हु्रा। २०॥ 
| धुसाद्रम्‌॥ १५॥ अलम्बुसादेवनारी रूपयौवनशालिनी मदयन्तीजनानसर्वान्‌ समामध्येननर्तवे ॥१६॥ तस्मिन्नव 
सरे तस्या दत्यन्त्याःसंसदिहिजाः॥ वखमाभ्यन्तरंवायुर्लीलयाससुदक्षिपत्‌॥१७॥ तरिक्षिप्तेवसनेस्पष्टमूरुमूलमरृश्यत॥ 
तथांभूतांतुतांध्ष्वा सर्वेब्रह्मादयोहिया॥ १८॥ सभामध्येसमासीना निमीलितरृशोभवन्‌ ॥ विधूमनामांतुवसुः काम 
बाएग्रपीडितः ॥ १६ ॥ तामेवत्रह्ममवने दष्रीनिलहृतांशुकाम्‌ ॥ हर्षसंफुल्लनयनो हृष्टरोमाततोभवत्‌॥ २०॥ अ 
लम्बुसायांतस्यांतु जातकामंविलोक्यतम्‌॥ वसुंविधूमनामानं शशाप चतुराननः ॥ २१ ॥ यस्मात्त्वमीदृशकार्ये 
विदमकृतबानसि ॥ तस्माडिमर्त्यलोके्ं मानुषत्वमवाप्स्यस्ति॥ २२॥ इर्यचदेवयोषित्ते तत्रभार्याभविष्यति ॥ एवं 
सत्रह्मणाशप्तो विश्मःखिन्नमानसः॥ २३॥ प्रसादयामासवस्‌त्रेह्मएं प्रणिपत्य तु ॥ विधूम उवाच॥ अस्यशापस्यघो 
रस्य भगवन्भ्तंवत्सल ॥ ९४॥ नाहमहास्मिदेवेशं रक्षमांकरुणानिषे ॥ एवंप्रसादितस्तेन भारतीपतिरव्ययः ॥ २५॥ 

व उस अल्लग्बुसा में उत्पन्न कामवाले विधूमनामक वसु को देखकर ब्रह्मा ने शाप दिया ॥ २१ ॥ कि हे विधूम ! जिसलिये तुमने ऐ7 कर्म किया उसकारण तुम मृत्यु- | 


डं लोक में मनुप्यता को पावोगे॥ २२ ॥ ओर वहां येह देवाङ्गना तुम्हारी स्री होगी इसप्रकार ब्रह्मासे शापित ब ६:खितमनवाले विधूम॥ २३॥ वसु ने बर्माको प्रणाम कर 
प्रसन्न कसया विधूम बोला कि हे भक्तप्रिय, भगवन्‌ ! इस भयङ्कर शाप के) २४ ॥ मैं योग्य नहीं हूं हे दयानिधान, देवेश ! मेरी रक्षा कीजिये इसप्रकार उससे समभायेहुये 
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(९ रखती के पति विकाररंहित ब्रह्माजी ॥ २५ ॥ बडी देया से संयुत होकर विधूम को सममातिहुये बोले ब्रह्मा बोले कि तुममें यह शाप दियागया में झूठ नहीं 5 
प कहता है ॥ २६॥ इसलिये इससमय में तुम्हारे इस शाप की विधि को कल्पित करता हूँ कि मनुप्यता को प्राप्त होकर इस अलग्बुसासमेत॥ २७॥ वहा महाराज होकर 


बहत दिनों तक पृथ्वीको पालन कर इस झी में असमान भूपति पुत्रको पैदा कर॥ २८॥ और राज्य की रक्षा में प्रवीण उसको राज्य चे अभिषेक कर इस शाप की शान्ति के लिये 
| दक्षिणसमुद्र के किनारे फुल्लश्राम के समीप स्थित बड़े भारी चक्रतीर्थ में॥ २६॥ इस ख्रीसमेत तुम जब स्नान करोगे तब जैसे पुरानी केंचुल को सांप छोडदता हे 
कृपयापरयायुक्ती विधूमंप्राहसान्वयन्‌ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ ल्यिशापोष्ययंदत्तो नचासत्य॑त्रवीम्यहम्‌ ॥ २६॥ ततो 
विधिकल्पयामि शापस्यास्यतवाडुना ॥ मर्त्यमावंसमापन्नः सहालम्बुसयानया ॥ २० ॥ तत्रभूत्वामहाराजः 
शासयित्वाचिरंमहीम्‌॥ पुत्रमप्रतिमत्वस्यां जनयित्वामहीपतिम॥९८॥ अभिषिच्य च राज्येतं राज्यरक्षाविचक्षणम्‌ ॥ 
एतच्छापस्यशान्त्ययै दक्षिणस्योदधस्तटे ॥ फुल्लग्रामसमीपस्थे चक्रती्थेमहत्तरे ॥ ९६ ॥ अनया भार्ययासारँ. 
. यदास्नानंकरिष्यसि ॥ तदालमानुपंभावं जीणंलचमिवोरगः ॥ ३० ॥ विसृज्यमार्ययासा्: स्व॑लोकंप्रतिपत्स्यसे ॥ 
चक्रतीर्थेविनास्नानं न नश्येच्छापईदृशः ॥३१॥ इतिव्रह्मयचः््ववा विधूमोनातिहृष्टवान्‌ ॥ स्ववेश्मप्राविशत्तणं 
मामन्त्यचतुराननम्‌ ॥ ३२ ॥ चिन्तयामासतत्रासी मत्यतांयास्यतोमम ॥ कोवापितामवेहमी कावामाताभविष्य 
ति॥ ३३॥ बहुधेत्यंसमालोच्य विधूमोनिश्चिकाय सः ॥ कौशाम्बीनगरे राजा शतानीकइतिश्वतः ॥ २४॥ अस्तिवी 


~ गै ba पं ~ ha चक्रतीश्र el 
वैसही सञुप्यता को तुम॥ ३० ॥ छोडकर स्रीसमेत अपने लोक को प्राप्त होगे विना चक्रतीथ के स्नान ऐसा शाप नहीं नाश होवे हे॥ ३१॥ यह व्रह्माका वचन सुनकर 

नहत न 5स विधूम ब्रह्माजी से पूंछकर शीघ्रही अपने घरम॑ पेठगया ॥ ३२ ॥ और वहां इसने विचार किया कि पृथ्वी में मनुप्यता को प्राप्त होतेहुये मेरा कौन पिता 
होगा और कौन माता होगी ॥ ३३॥ इस्मरकार बहुत भाति व्रिचारकर उस विधूमः ने निश्चय किया कि कौशाम्बीनगर में शतानीक ऐसा प्रसिड राजा ॥ ३४ ॥ महाभा- 
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ग्यवान्‌ व वीर है ओर उसकी खरी भी विष्णुमतीनामक विष्णु की प्यारी लक्ष्मी की नाई 


है पतिव्रता है ॥ ३५ ॥ उसी को पिता कर व उसी स्त्री को माता बनाकर पृथ्वीलोक में 
में अपने कर्म के फल से उत्पन्न गा ॥ ३६॥ तदनन्तर उसने माल्यवान्‌, पुप्पदन्त व बलोत्कट तीन अपने सेवकों को बुलाकर इस वृत्तान्त को बतलाया ॥३७ ॥ कि हे 
सेवको ! सुनिये ठुमलोगों का कल्याण होवै में बडे भारी भयवाले बरा के शापसे शतार्नाक से विष्णुमती स्री में पुत्र उत्पन्न हंगा ॥ ३८ ॥ इस वचनको सुनकर उसके 
बाहर चलनेवाले प्राणरूप सब सेवक आंसुवों से पूर्णसुख होकर विधूम से यह वचन बोले ॥ ३६ ॥ सेवक बोले कि तुम्हारे वियोग को हम सब तीनों भी नहीं सहैंगे हे 
रोमहाभागो yin ॥ तस्यविष्णुमतीनाम विष्णोःश्रीरिववज्ञभा ॥ ३५॥ तमेवपितरंकत्वा मातरश्च ¦ 
विधाय ताम्‌॥ संमविष्या स्वकमपरिपाकतः॥ २६॥ ततःसमाल्यवन्तं च पुष्पदन्तंबलोत्कटम्‌॥ त्रीनाइया 
त्मनोभ्ृत्यान्टत्तमतन्न्यवेदयत्‌ ॥ ३७ ॥ भृत्याःश्वण॒तभद्ठ वो श्षशापान्महाभयात्‌ ॥ जनिष्यामिशतानीकाहि ¢ 
ऽएमत्यामहस्रुतः॥ > ॥ इत उत्वावचा शत्यास्तस्यप्राणावहिश्चराः ॥ वाष्पपूर्णसुखाःसर्वे वधूसवाक्यमत्रवन्‌ ॥ ३९॥ ¢ 
< शत्या उड़ ॥त्वडियोगंवर्यसर्वे त्रयोपि न सहामहे ॥ तस्मान्मानुषभ : सह यास्यसि ॥ ४० ॥ शतानी 
5 कस्यराजरषमन्तीयोय॑युगेघरः॥ सेनानीविग्रतीकश् योयंप्रग्रसरोरणे ॥ ९ 3 ॥ नमकर्मसुहृहिम्रो वल्लभाख्योमहां ह 
€ श्व यः॥ तेषांपुतरासरयोप्येते ग वियानानसंशयः॥ ४२ ॥ शतानीकस्यराजपें: पुत्रभा4गतस्यते ॥ शुशरूषांसविधास्या 
६ मस्तेषतेषु च कर्मसु ॥ ४३॥ तानेवंवादिनःसोयं ' पैदेमावाक्‍्यमत्रर्वात्‌ ॥ वि्रूम उवाच ॥ जानेहंभवतांस्नेह तादृशम ४ 
” इस्कारण तुम हमलोगों के समीप मचुजताको मात होवो ॥ ४० ॥ शतानीक राजषिका जो यह युगंधरनामक मन्त्री है और युद्ध भे आगे चलनेवाला जो यह विञतीक झर 
> सेनापति हे ॥४५ ॥ और हसी के कम में मित्र जो यह बडा भारी नहभनामक ब्राह्मण है उनके पुत्र ये तीनों भी हमलोग होवेंगे इर मे स्न्येह नही है ॥४२॥ 
6 ओर शतानीक राजर्षि की पुत्रता को प्राप्त तुम्हारी हमलोग उन उन कमो में सेवा करेंगे ॥ ४३ ॥ ऐर कहतेहुय उनसे इस विधूनने वचन कहा विधूम बोला कि मुझ 
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स्क॑०्पु» ट्रे में वैसे आते उत्तम आरपलोगो के स्नेह की जानता हूँ ॥ ४४ ॥ तो भी आ्राज मैं तुमसे कहता हे उस हिंत वचन को तुमलेग सुनो कि अपने कुकर्मरूप भयङ्कर त्रह्म- 


| _"प्सानण 
४७ शापे कियेहुये ॥ ४५ ॥ निन्दित मनुजपन को में एकही श्रनुवतेन करूंगा क्योकि तुमलोगों को यह शापका अनुवर्तन नही कियागया हे ॥ ४६ ॥ इसकारण निन्दित ||| ० ५ 


मनुजता में इससमय मत मन करो और इसलिये जबतक मेरे शाप की अवधि हे तबतक मेरा वियोग सहाजावे ॥ ९७॥ उससमय माल्‍्यवान आदिक वे रूब ऐसा 


कहते व बार २ मस्तक सें प्रार्थना करतेहुये उनसे बोले ॥ ४८॥ कि हमलोगों को दया से रक्षाकर साहस मत करो राज अपराधरहित हम स्व भक्ता को त्यागते 


य्यनुत्तमम्‌॥४४॥तथापिकथयाम्यद् तच्छणुध्वंहिववचः॥ व्रह्मशापेनघारेणस्वेनदुष्कमेणाकृतम्‌ ॥ ४५४ ॥ कुत्सितं 


DREN 


ty, 


- मालुपमावमहमेकोलुवर्तेये ॥ विहितनहियुष्माकमेतच्छापानुवतनम, ॥ ४६ ॥ जुशुप्सितेतोमाचुष्ये मा कुरुष्वमनो ट्‌ 
ह उनात अतःशापावधिर्यावन्मदियोगोविषह्यताम्‌ ॥ ४१ इत्युक्तवन्ततसवें माल्यवत्रसुखास्तदा ॥ ऊडणप्याऱा | 
ट रसा ग्रार्थयन्तंपुनःपुनः ५ aba सक्षिवाङपयाहास्मान्माङ्रु्व च साहसम्‌ । परित्यजसिनःसवीच्‌ भक्तान्यनिराग | 
ह सः॥४९॥ वहियोगान्महाघोरान्माठष्यमपिकुत्सितम ॥ बहमन्यामहैदेव तस्मान्नख्नाहिसाप्रतम्‌ ॥ >= ता ०॥ एवस 
ह याचमानांख्रीनन्वमन्यतशृत्यकान्‌ ॥ पखिभिःसाहेतःसीत कोशाम्बींगन्तुमेच्छत ॥ ५१ ॥ न्नेवकालेतु सो द 
5 मवंशविवर्दनः॥ अर्जनाभिजनेजातो जनमेजयसम्भवः ॥ ५२ ॥ शतानीकोमहीपालः एथिवीमन्वपालयत्‌ ॥ बुद्धि ६. 
र. मान्नीतिमान्वाग्मी प्रजापालनतत्परः ॥ १३ ॥ चतुरइवलोपेतो विक्रमेकधनोयुवा ॥ सकोशाम्मींमहाराजो नगरीमध्यु 
धु 


, हो॥ ४६ ॥ हे देव! बडे भयङ्कर तुम्हारे वियोग से मनुजता को भी हमलोग बहुत मानते हं इसकारण इससमय हमलोगों की रक्षा कीजिये ॥ ५०॥ इसंप्रकार याचना करते 
~ AY ~ अर. र 9 PS ~ ~ ~ ~ च्य « च ~ ~ ~ 

र हूय उन तीना सेवका का आज्ञा दिया ओर उन तीनारूमेत उसन कैशाम्दीपुरी को जाने की इच्या क्रिया ॥ ५१ ॥ इस्पसमय म॑ चन्द्रवरा का बढ़ानेबाले जनमज से |$ 

ह उत्पन्न रातानीक भूपति ने शरजुनके वंशभ उत्पन्न होकर पृथ्वी को पालनकिया और बुद्धिमान, नीतिमान्‌, प्रशस्तवचन व प्रजापालन में तत्मर॥ ५२।५३॥ तथा चतुरद्विणी ||| ४० 
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टं 
| ¢ । 
न सेना से संयुत व एक पराक्रमरूप धनवाले उन युवा महाराज ने कोशाम्त्रीनगरी में निवास किया ॥ ५४॥ ओर उसके मन्त्रौ के रहस्य का जाननेवाला युगन्धर मन्त्री 
उत्पन्न हुआ ओर युद्ध में आगे चलनेवाला वित्रतकिनामक उसका सेनापीत हुआ ॥ ५५॥ और नर्भ याने हंसी के कमें में वज्लमनामक ब्राह्मण उसका मित्र हुआ और विष्णु ¢ 
£ की प्यारी लक्ष्मी की नाई उसकी विष्णुमतीनामक स्री थी ॥ ५६॥ और रूब युणोसे सम्पन्न वह शतानीक बड़ा बुद्धिमान था उसने उस स्री में अपने समान पुत्र को 
नहीं पाया ॥ ५७॥ व अपना को पुत्ररहित जानकर वह बहुत विकल हुआ और मन्त्रचिदों में उत्तम उसने युगन्धर मन्त्री को बुलाकर ॥ ५८॥ इस कार्य की रूम्मति 
वास वे॥ ५४॥ तस्यमन्त्ररहस्यज्ञो मन्त्रीजातोयुगंधरः॥ सेनानीिप्रतीकश्च तस्यप्राग्रसरोरणे ॥ ५५ ॥ नमंकर्मसुत 
स्यासीहज्ञभार्यःसखाहिजः ॥ तस्यविष्णुमतीनाम विष्णोःश्रीरिववल्लभा ॥ ५६॥ ससवुणसम्पन्नः शतानी | 
कोमहामातिः॥ उनेमात्मसमतस्या भार्यायांनान्वविन्दत ॥ 5 ॥ जात्मानमसुतज्ञाता सश्शपयतप्यत | । सयुगध रश 
रमाहूय मन्विषंमन्तवित्तमम्‌ ॥९८॥ एनलाभःकथभस्यादितिकायममन्त्रयत्‌॥ युगधरोमहीपालं पुत्रालाभेनपी [ड क ' 
तम्‌ ॥ ९९ ॥ हथेयन्वचसास्वेन वाक्यमतदभाषत ॥ युगधर उवाच ॥ आस्तशाण्डल्यनामा तु महाषःसत्यवाकशु | 
चिः। ६० ॥ शचुमित्रसमोदान्तस्तपःस्वाध्यायतत्परः ॥ तसेवयुनिमासाय ज्वलन्तमिवपावकम्‌॥६१॥ पुत्रमात्मसमं 
राजन्प्राथयथाविनीतवत्‌ ॥ कृपावान्समहर्षिस्तु एनतदास्यतिधुवम्‌॥ ६२ ॥ इतितहचनंश्रत्वा हपसंफुज्ललोचनः ॥ 6 
मान्त्रणातनसंयुक्तस्तस्या गा द॒ श्रम॑मुनेः ॥ ६३ ॥ तमाश्रमसमासान प्रणनाममहीपतिः ॥ शारिडल्यस्तुमहातेजा रा ६ 
किया कि सुखको किसप्रकार पुत्रलाभ होगा युगन्धर ने पुत्र के न मिलने से पीड़ेत राजा को॥ ४६॥ श्रपने वचन से प्ररुन्न करतेहुये इस वचन को कहा हू 
युगन्धर बोला किपवित्र व सत्यवादी शाणिडल्यनामक महर्षि हैं ॥६०॥ जोकि शाञ्ञ॒ व भित्र में समान व दान्त और तपस्वी तथा निजवेदपाठ में परायण हें जलतेह्ेये अग्नि ९ 
र की नाई उन्हीं सुनि के समीप जाकर ॥ ६१ ॥ हे राजन्‌ | नम्नकी नाई अपनेसमान पुत्र को मांगो वे दयावान्‌ महर्षि तुमको निश्चय कर पुत्र को देवेंगे॥ ६२ ॥ इस 
प्रकार उसका वचन छुनकर हमे से प्रफुल्लित नेत्रोंबाले वे राजा उस मन्‍्त्रीसुमेत उन मुनि के आश्रम को गये ॥ ६ ३॥ और राजाने आश्रम में बठेहुय उन सुनि को 


ond 
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| प्रणाम किया व बडे तेजस्वी उन शाएिडल्य नें राजाको आश्रम में प्राप्त रखकर पाद्यादिको से पूजकर स्वागत कहा शाएडिल्थ बोले कि है शंतानीक ] तुम मेरे आश्रम को 
किसलिये प्राप्त हुये हो ॥ ६४ | ६५॥ इससमय जो कुऊ उम्हारा करने योग्य कार्य हो उसको कहो में करूंगा ऐरा कहतेहुये उन मुनि से जुगन्धर ने कहा॥ ६६॥ 
कि हे भगवन्‌ ! यह राजा पत्र के न मिलने से ढुबल -हे इसरुमय पुत्र के कारण यह आप के शरण सें प्राप्त हुआ है ॥ ६७ ॥ इसके श्रपुत्र से उन्‍्जेहुये दुःख को 
तुम दूर करने के योग्य हो उर.के इस वचन को सुनकर मानिश्रेठ शाशिडल्यजी ने ॥ ६८ ॥ उस राजा के लिये पुत्र मिलने के वरकी प्रतिज्ञा किया और राजाको वर 
जामंप्राप्तमाश्रमम्‌॥ ६४॥ दष्ड्रापाद्यादिभिःपूज्य स्वागतंब्याजहारसः ॥ शारिडल्य उवाच शतानीककिमर्थलमा 
्रमंप्राप्तवान्मम ६२ यत्कतव्यमिदानीत तहदस्वकरोम्यहम्‌। । सुनिमेवंवदन्तं तं प्रत्यवादाइगधरः॥ ६६ । भगवन्नेष 
वराजा एत्रालाम नकशितः। । भवन्तरारणम्रासः साप्रवउुनकारणात्‌ । (द | अ्रस्यापुन्त्वजढः*ख त्वमपाकतुमहास।॥ हात 
तस्यवचःश्वत्वा शारिडिल्योसुनिसत्तमः ॥ ६८ ॥ पुत्रलाभवरंतस्मे प्रतिजक्षेच्षपायवे ॥ सराज्ञोवरदःश्रीमान्कोशाम्वीमे 
त्यसादरः॥६६॥ पुतेष्ट्यांपुत्रकामस्य याजकोभून्महासुनिः ॥ ततोसुनिप्रसादेन राजादशरथोपमः॥७०॥यज्वाराममि 
वप्नाप सहखानीकसात्मजम॥ एवंविधूमःसंजज्ञेशतानीकान्टपोत्तमात्‌ ॥०१॥ अन्रान्तरेमन्तिवरस्सेनानीस्तुमहीपते॥ 
दविजोनमंबयस्याश्च पुनान्मापुःकुलोचितान ॥ ७२॥ घत्रोयुगेधरस्यासीन्माल्यवान्नामशत्यकः ॥ योगंघरायणोनाम्रा 
मन्त्रशाखेष॒कोविदः ॥ ७३॥ विप्रतीकस्यतनयः एष्पदन्तोबभूवह ॥ रुमण्वानितिविख्यातः परसेन्यविमदनः ॥ ७४॥ 
देनेवाले वे महासुनि श्रीमान्‌ आदररुमेत कोशाम्बीपुरी को आकर पुत्रकी इच्छावाले राजा की पुत्रेट में यज्ञ करानेवाले हुये तदनन्तर मुनिके प्रसाद से दशरथ के | 
यज्ञकर्ता राजाने रामचन्टकी नाई रुहस्रानीक पुत्र को पाया इसप्रकार शतानीकनांमक उत्तम राजा से विधूम उत्पन्न हुये हैं ॥ ६६ | ७० । ७१ ॥ इसी अवसर में राजा कें 
उत्तम मन्दी सेनानी और ब्राह्मण व नर्मसखा इन्हों ने वेश के योग्य पुत्रों को पाया ॥ ७२ ॥ युगन्धर के माल्यवाननामक पुत्र सेवक हुआ नाम से योगन्धरायण 
बह मन्त्रशाखरं सें चहुर हुआ ॥ ७३ ॥ और विप्रतीक के पुप्पदन्तनामक पुत्र हुआ रुमण्वान्‌ ऐसा प्रमि वह शत्रुओं की रे.ना का मदक हुआ ॥ ७४ ॥ 


सेन्माव 


बढ़े तदनन्तर पांचवर्ष ¢ 
प्र 


उंसरूमय वल्लभ के बलोत्कटनामक पुत्र हुआ हरीके कमा में चतुर जोकि वस तक ऐसा एसिड था ॥ ७५ ॥ इर के अनम्तर राजउत्रप्रवेक वे रूच द 
के अन्त मे प्राप्त होने पर ॥ ७६॥ स्वर्ग की वेश्या अलाबुरू भी अयोध्या महापुरी में कृतवमी राजा के मृगावतीनामक कन्या पे. हुई ॥ ७७ ॥ इसप्रकार विधूममुख्य- ह 
वाले वे एृथ्वीमएडल में पैदा हुये इसीरूमय * दुष्ट व बलवान्‌ तथा महाउयोगी और सेवकॉसभेत ॥ ७८॥ अहिदप्ट्र ऐसा प्रसिद्ध बलोत्कर महादेत्य ने युक्तस्थूलशिरोनामक 
इटात्मा राहायक से॥ ७६ ॥ सुर्नगर को घेरलियां व देवताओं कोभी पीडित किया स्वर्गमें देवताओं ब राक्षसोका बड़ा यु वर्तमान हो) पर॥ ८० ॥ इन्द्रजी सहाय के लिये 


द 
न पल्चभस्यतदाजज्ञे तनयोवेबलोत्कटः ॥ वसन्तकइतिख्यातो नर्मकर्मसुकोविटः ॥ ७५ ॥ तरथतेवरधुःसंवे राजपुत्र 
| 


- 
टू 


पुरोगमाः ॥ पश्चहायनतांतेषु यातेषुतदनन्तरम्‌ ॥ ७६ ॥ अलम्बुसापिस्वर्वेश्या भूपतेःकृतवर्मणः॥ अयोध्यायांम 
हापुर्यी कऱ्याजातामृगावती ॥ ७७ ॥ एवंवित्रूममुख्यास्ते जश्रिक्षितिमण्डले ॥ अत्रान्तरेमहासत्त्वो दृष्टसानचरो 
बली॥७८ अहिदष्रहतिख्यातो महादेत्योबलोत्कटः | युक्तस्थूलशिरोनाम्ना स शयेनहुरात्मना ॥७९॥ रुरोधदेवनगरंव 
पाधेषिवधानपि॥ वर्तमानेदिवि महासमरेखुररक्षसाम्‌॥ ८०॥ आनिनायशतानीक सहायार्थपुरन्द्रः । सयोवराज्येतन 
सविधायविधिनार्प॥८१॥ प्रतस्थेरथमास्थाय युडायदितिजेःसह॥ नीतोमातलिनाभ्येत्य सादरसधनुर्धरः॥ ८२ ॥ 
विधायमरक्षकाचूळ्वाजघानदितिजान्रणऐे॥ अथंदेत्याधिपःसोपि निहतःसमरेदिवि॥८२॥ ततःशक्रस्यवचसा परे नरप 
उन्वम ॥ रथमारोप्यसहसा कोशास्त्रींमातलियेयो॥ ८४॥ नीत्वामहीतलमसो तत्सुतायन्यवेद्यत्‌॥ तवःसहखानी 
शतानीक को ले आये और थे राजा विवि से युवगजता भें छुत्र को करके॥ ८१ ॥ दैत्यों के साथ युद्ध के लिये रथ पे चढ़कर नले श्रेर मातलि सारथी से लायेहये 
उन धनुप को धारण किये शतानीक ने ग्रादरतमेत श्राकर ॥ ८२ ॥ देवताओ को प्रेक्षक का युद्ध में पत्यो को मारा इस के उपरान्त स्वर्ग में दैत्यां का स्वामी और वह 
शतानीक राजा भो र मर में मारागेया॥ ८३ ॥ तदनन्तर इन्द्र के नचन रो मरे शेठ गाजा को रथ पे बिठाकर मातलि यक्रायक कोराण्दीएत को गया॥ ८४ ॥ च इसने | 
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| पृथ्वी को लाकर उसको उसके पुत्र के लिये देदिया तदनन्तर बहुत दुःखित सहसानीक ने भी विलाप कर ॥ ८५ ॥ मन्त्रियॉसमेत इकट्ठा होकर प्रेतकाय को || र 
£ निवृत्त किया श्रौर पति को मरा जानकर रानी साथही मरगई ॥ ८६ ॥ खीसमेत राजा के यशशेषता को प्राप्त होने पर शतानीक के पुत्र ने मन्त्रियों के वचन से राज्य || 
को भजा ॥ ८७ ॥ और युगंधर, विप्रतीक व वल्लभ के मरने पर योगेघरायण आदिक सबही उनके पुत्रों ने॥ झ८ ॥ इस शतानीक के पुत्र के उस उस कार्य को किया || 
इसप्रकार उस बलवान्‌ राजपुत्र ने एथ्वी को पालन किया ॥ ८६ ॥ व समये व्यतीत होने पर नन्दन के बड़े भारी उत्सव में इन्द्र से न्योतेहुये उसने उससे कही हुईं र 
कोपि विलप्यबहटुःखितः॥८५॥ मन्त्रिमिःसहसंभूय प्रेतकार्यन्यवर्तयत ॥ मर्तज्ञात्वापतिराज्ञी सहेवानुममार च॥ ८६॥ 
महिष्यासहसम्प्राप्ते मुपालेकीतिशेषताम्‌ ॥ भेजेराज्येशवानीकतनयोमन्त्रिणांगिरा ॥ ८७॥ युगन्धरेविप्रतीकेवज्ञमे 
च मतेसति॥ योगन्धरायणमुखास्तत्पुत्राःसवएव हि ॥८८॥शतानीकसुतस्यास्य तत्तत्कार्यमकुर्वत ॥ एवसपालयामास 
महींराजसुतोबती ॥८९॥ यातेकालेमहेन्द्रेण सनन्दनमहोत्सवे॥ निमन्त्रितस्तत्कथितां भाविनीम*रणोत्कथाम्‌॥€०॥ 
स्योंषिद्रह्मणःशापादयोध्यायामलम्बुसा ॥ जातामरगावतीकन्या भूपतेःझतवर्मण ॥ &१ ॥ विधमनामा न्च वसु 
स्त्वनाकललनाम्णुरा ॥ तामेवब्रह्मसदने रष्ट्वानिलहतांशुकाम्‌॥२॥ तदेवमदनाकान्तः शापान्मत्य॑त्वमागतः ॥ 
सेबतेदयिताराजन्‌ भाविनी न चिरात्सखे ॥ ६३ ॥ यदा्रमात्मनःपत्रं राज्येसंस्थाप्यभूपते ॥ म्रगावत्यास्रियासार 
दक्षिएस्योदधेस्तटे ॥ ६४ ॥ चक्तीर्थेमहाएण्ये फुल्लग्रामसमीपतः ॥ स्नानंकरिष्यसितदा शापान्धुक्तोमविष्य 
भाविनी कथा को सुना ॥ ६० ॥ कि बरह्मा के शाप से स्वगे की स्री अलम्बुसा श्रयीध्या में कृतवमी राजा की कन्या हुई हें॥ ६१ ॥ ओर पुरातनसमय तुम विधूम 


| नामक वघु ब्रह्मसदन में पवन से हरेहुयें वसनवाली उसी स्वर्गललना कों देखकर ॥ ३२ ॥.उसीसमय कामदेव से आमित होकर शाप से मनुजता को प्राप्त हुये | 
१ हो हे रुखे, राजन्‌! वही शीघही तुम्हारी स्री होगी ॥ ६३ ॥ हें भूपते ! जंब तुम अपने पुत्र को राज्य पे बिठाकर मृगावती ख्रीसमेत दक्षिणससुद्र के किनारे॥ ६४ ॥ ह 
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सि ॥ ९५॥ इतिप्रोवाचमगवान्‌ सत्यलोकेपितामह 


तोत्साहः समामन्त्यशचीपतिम्‌॥ कोशाम्मीप्रस्थितो हृष्टः सतिलोत्तमयापथि॥ ९७ ॥ स्मरन्किमपितांकान्तां भाष 


माणामनन्यधीः ॥ ध्यायञ्च्छतक्रहुवचो नालुलोकेमहीपतिः ॥ ८॥ साशशापन्टपंसुञ्भर 


छोडते हो सौभाग्य से मत्त मानिनी ख्ियां अनाद्र को ह 
र र का नहीं सहती हूँ ॥ १०० ॥ हे राजन्‌ > जिस 
पे तक तुम वियुक्त होगे ॥ 5 ॥ इसप्रकार २ दि हूँ € राजन्‌ | सभाको श्रपमान कर जिसको हृदय से इसरूमय ध्यान करते हो उससे चौदह 


तफ उसके वियोग से उपजेहुये दुःख कों सहूंगा यह 
धनुष ( कामदेव ) के सर्वेस्थ उन राजा को प्राप्त हुईं 


: ॥ इतीन्ट्रवचनंश्रत्वा सहस्तानीकभूपतिः ॥ ९६ ॥ तहुहाहङ्क 
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| कया दशा होगी और में कहां जाऊं व कब में तुम्हारे सुखको देखूंगी ॥ १५॥ यह कहकर वध को चाहनेवाली वह हाथियों व सिंहों के आगे हुई और रुब सिंहों व 
} हाथियों से छोड़ीहुई वह मत्यु को न प्राप्त हुई ॥ १६ ॥ क्योंकि विपत्ति के समय में मनुष्यां को निश्चय कर मृत्यु नहीं मिलती है और उस के बहुत दीन विलाप को 
सुनकर ऊपर मुख कियेहुये ॥ १७ ॥ रुँकीगतिवाले मगा ने भी तिनुको को नही खाया तदनन्तर वैरी स्थित व रोतीहुई उस रानी को दयारि.न्घु सुनिपुत्र ने कृपा से 
अपने आश्रम को लाकर उस रानी को अपने शुरु जमदग्निजी के लिये निवेदन किया ॥ १८। १ ॥ और धमोत्मा जमदग्निजी ने उस को समीप भें समभाया 


नां एुरोबूडधकाङ्क्षिणी॥ सासर्वकेसरिगजेस्त्यक्ता न निधनंगता ॥ १६॥ आपत्कालेडणांनूनं मरणंनेवलभ्यते ॥ अ 
तिदीनंसमाकणये तस्याःक्रन्दितसुन्सुखाः ॥ १७॥ शृगानिष्पन्दगतयो न तृणान्यप्यमक्षयन्‌ ॥ ततस्ताइरुणासिन्या 

सुनिपुत्रस्तथास्थिताम्‌ ॥ १=॥ रुदतींकृपयाराज्ञीं समानीयस्वमाश्रमम्‌॥ न्यवेदयञ्चतांराज्ञीं गरवेजमद्र्नये ॥ १९॥ 
जमदग्निस्तुधमात्मा तामाश्वासयदन्तिके॥ तथाजानीहिमांमद्रे कृतवर्मा यथातव ॥ २० ॥ एवमाश्वासितातत्र कृ 
$| पयाजमदग्निना ॥ चक्रेतत्रेवसावासमाश्रमेस्ुनिसंकुले ॥ २१ ॥ ततस्स्वल्पेनकालेन विशाखमिवपार्वती ॥ असूत 
| तनयंबाला शोर्यधेयंशुणान्वितम्‌॥ २२॥ सूतिकाशहक्त्यानि यानिकार्याणिवन्धुमिः॥ चकिरिमातृवत्तानि शगाव 
|| - त्यासुनिञ्जियः ॥ २३ ॥ तंुजातंद्पसुतं कापिवागशरीरिणी ॥ उदयाचलजातत्वाचकारोदयनाभिधश्र ॥ २४॥ 
आश्रमेसचुनीन्द्रेण ऋतचूडादिकत्रतः॥ जग्राहसकलावियया जमदग्नेमंहासुनेः ॥ २५ ॥ युवादृपसुतःसोयं कदाचि 


i 
कि हे मद्रे | सुझ को वैसेही जानिये जैसे कि तुम्हारे पिता कुतवमी हैं ॥ २० ॥ वहां जमदग्निजी से इसप्रकार दया से समभाईहुई उस रानी ने सुनिओें' से संयुत 
3 आश्रम म॑ निवास किया ॥ २१ ॥ तदनन्तर थोडे समय के बाद उस बाला म्गावती ने शूरता व चैयगुण से संयुत पुत्र को पैदा किया जैसे कि पार्वतीजी ने स्वासि- 


कात्तिकेयजी को दा किया हे॥२२॥ जो रेवरिषर के कार्य बन्धुं से करने योग्य होते हैं उन मृगावती के कर्मों को माताकी नाई सुनिनारियों ने किया ॥ २३॥ 
और उदयाचलंपे पैदा होने के कारण उन उत्तम पैदा हुये राजपुत्र का किसी भी अशरीरिणी याने आकाशवाणी ने उदयननास किया॥ २४ ॥ और सुनीन्द्र से किये 
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| नौलादिकत्रतवाले उन उदयने ने जमदग्नि महासुनि से सब तियओं कौ ग्रहण किया ॥ २५ ॥ कितीसमय शिकार में लगेहुये इस ज्वान राजपुत्र ने व्याध से | ह सेमा 
दृढ़ बाघेहुये एक साप की देखा ॥ २६॥ और दयासंयुत उस उदयन ने कहा कि हें व्याध ] साप को छोड़दीजिये तुम इससे क्या करोगे इसको तुम मारने के योग्य ० 
नहीं हो ॥ २७॥ तदनन्तर व्याध ने उसन्‍्उद्यनसे कहा कि हे पुरुष ! इस सांप से अ ग्रामों व नगरों में घन घान्यादिक को पाऊंगा॥ २८ ॥ इसकारयु इस जीविका- | ६3 
रूप रूप को में किरीप्रकार नहीँ छोड़ूँगा, यह कहकर नीच व्याध ने उस सांप की पेटारी में बाघलिया ॥ २९ ॥ और बेँधेहुये सांप को देखकरे उन उद्यन ने घनको || 
न्स॒गयापरः॥ अपश्यदेकंखुजगं व्याषेनददर्षयतम्‌। ` ६ ॥ उवाचसङपायुक्तो व्याथशुञ्चसजङ्गमम किंकरिष्यस्यने 
नत नेनंहिंसितुमहास ॥ २७ ॥ तमुवाचततोव्याधः सपणाननएरष ! घनधान्यादिकंलप्स्ये ग्रामेषुनगरेए च॥ २८॥ 
अतोहंजीविकामेर्त भेवमोक्ष्येकथंचन ॥ इत्युक्वापीटेकायान्त बबन्थशबराधमः ॥ २६ ॥ बडमातोक्यभुजग शा 
वरायधनाभिने ॥ अमोचयत्स्वजननीद्तैदत्त्तासककणम ॥ २० ॥ मोचितस्तेनसपोंसी नरोभ्तवाकताज्ञातेः ॥ स्ते 
* त्वा च सहसा तंपातालीननाय वै ३ ॥ किन्नराख्यननागेन 'घृतराष्ट्रसुतेनस प पातालंप्राविशत्तत् न्यवसत्प्‌ 
जितस्सुखम्‌ ॥ ३२॥ घृतराष्ट्रस्यतनयां भगिनीकिन्नरस्य च॥ ललिताख्यांणणोपेतां प्रियांमेजनपात्मजः॥ ३३ ॥ 
सातस्माजनयामास पुत्रमप्रातमाजसम | ततःसाललिताप्राह त्वरितोदयनंप्रते ॥२४॥ लॉलितागच ॥ अहँविया 
धरीपूर्व सुकणीनामनामतः ॥ शापात्सपंत्वमाप्तास्मि शापान्तोगर्भएपमे ॥ २५ ॥ ततोसंप्रतिशहीष्व पुत्रमप्रतिमी 
चाहनेयाले व्याध के लिये अपनी माता से वियेहुये कङ्कण को देकर छुड़ादिया ॥ ३० ॥ आऔर उस से छुड़ायहुये इस सांप ने मनुष्य होकर हाथों को जोड़का यकायक , 
त पाताल को प्राप्त किया ॥ ३१ ॥ और धृतराष्ट्र के पुत्र किन्नरनामक नाग से उसने पाताल में प्रवेश किया ओर वहां पूजित होतेहुये उसने सुखपू्ैक निवास किया ॥ ३२ ॥ | 
|| व राजपत्र उदयन ने ध्तराष्ठ्‌ की कन्या व किन्नर की बहन ललितानामक गुणों से संयुत प्यारी स्री को पाया ॥ ३३ ॥ रौर उस ललिता ने उन उद्यन से 
2) अतुल्यबलवाले छत्र को पेदा किया तदनन्तर उस शीघ्रतासंयुत ललिता ने उदयन से कहा ॥ ३४ ॥ ललिता बोली कि नाम से छुकर्णीनामक भें पहले विद्याधरी थी 


और शापसे र.पैयोनि कों मत्त हुई हैं और थह गभ भरे शापकी अन्त हे ॥ ३५॥ इसलिये ग्रदुल्यबलवाले इस पुत्रको तुम लेबो और न कुम्हलाईहुई ताग्बूलको राला 


| ॥ ३७ ॥ तदनन्तर वे उंदयन भौ वीरा, माला व पुत्र कों लेकर दुःखिंत अपनी माताको देखने की ३ र्‌ र 
प आकर उन्होंने प्रसन्न कराया व इस से दृततान्तको कहा तब 


को लेकर सहसा अपने आश्रम को गये ओर जमदग्नि से समभाईहुईै शौचसे संतप्त माताके ॥ ३६ ॥ रूम 
जसम्‌। ताम्बूललजमम्लानां बीणांघोपयतीमपि ॥ २६॥ तथेतिप्रतिजग्राह त्स्वेद्पनन्दनः ॥ पश्यतांसवेसपाणां 
साप्यगच्बदिहायसम्‌ ॥ ३७॥ subse i च एन्रकम्‌॥ हःखितामात्मजननी द्रडकामस्त्वरान्य 
तेः ॥ ३८ ॥ श्‍वशुरादीनलुज्ञाप्य सहसास्वाश्रमंययी ॥ जननींशोकसंतप्षामाश्वस्तांजमदी ग्नूनां ॥ RC ॥ समत्य 
तोषयामास इतंचास्यैम्यमेद्यत्‌ ॥ तदाप्रहृहृदया सावशवस्गावती ॥४० 0 मस्त काशाम्ब्योवाणि 
जेययी शौ सह्ञानीकनासाङ् वळेएमाणकड्कणम्‌ ॥४१ री राजसुद्रांसमालोक्य कङ्कणसरवाणग्वरः ॥ शबर्रएसंसगत्वा 
सर्वराक्वेन्यवेदयत ॥ ४२॥ तत'सहखानीकोर्य तत्माप्यमणिकडणम ॥ संगावतीविग्रयोगविषाग्निपरिपीडितः॥ ४३॥ 
तड़ाइसङ्गपीशूषशीकरासारशीतलम्‌ ॥ कङ्णंहृदयेन्यस्य विललापसुदुःखितः॥ ४४ ॥ उवाच च कर्थलब्धं कणश 
बरवयां। सचेवछक्तस्तआापिकमंतस्सेन्यवेदयत्‌॥ ४२ ॥ शबरस्यवच्शुत्वा सहखानीकभूपति : ॥ प्रतस्थेमन्त्रिमिः 
वह सृगावती प्रसन्नमन हुईं ॥ ४० ॥ इरी अवसर से वह व्याध कौशाम्बीपुरी में सहल्लानीकनाम से चिह्नित मणि के कङ्कण को बेंचने के लिये बानिये के समोप 
| गया ॥ ४१ ॥ और उंस उत्तम बनिये ने कङ्कण में राजा की सुदा (चिह्न) की देखकर बहेलिये क साथ जाकर सब बत्तान्तका राजा से कहा ॥ ४ २ ॥ तदनन्तर यह्‌ स्हस्रा- 
2 नोक उस सणिके कडूर को पाकर मृगावती के वियोग की विषरूपी अग्नि से पीड़ित हुआ ॥ ४३॥ ओर उसकी झुजाके सड्गरूपी अम्रतबूद की धारा से ठण्ढे कड्डूणको | 
| 


" हृदय में धरकर बहुत दुःखित उस राजाने विलाप किया ॥ ४४ ॥ व कहाँ कि है शंबर ! तुमने ' किसप्रकार कडूशफो पाया था इसप्रकार , पूंळेहुये उसने उस कङ्कण 


। को और शब्दबती वीणा को भी लेवो ॥ २६ ॥ बहुत अच्छा यह कहकर उस संब को राजकुमार ने ग्रहण किया और स्व रूपा के देखतेहुये वह भी आकाश को चली ५ 
च्छा करके शीघ्रतासंयुत होकर॥ ३८॥ श्वशुरादिकों से आज्ञा 


| , से०्मा०, 


प्र प्‌ ` 


के मिलने के क्रम को उस राजा से बतलाया ॥४५॥ और व्याध के वचन को सुनकर खी के देखने के कोठुकी सहस्रानीक राजा मन्त्रियॉसमेत चले ॥ ४६ | 
५७ ||| और जहां चन्द्रमा व खर्य आदिक सहसा उदय को पाते हैँ उरी ( उदय ) पर्वैत को उददेश कर वे श्रचानकही चले ॥ ४७॥ व कुळ मार्ग को नांबकर थकी हुई 
सेनावाले वे राजा टिकते भये और स्री के सङ्गम्‌ की चिन्ता में तत्पर उन राजाके निद्रारहित होने पर ॥ ४८ ॥ वसन्त ने विचित्र कथाओं को कहा और उस की | 
47 कथा के सुननेह्दी से मानो वे राजा उस रानी को लेआये॥ ४३ ॥ तदनन्तर समय से जम्मशाञ्चु ( इन्द्र ) से पालित दिशा को प्राप्त होकर वैररहित सिंह व हाथियोंगाले; हू 
£| साड प्रियालोकनकोतुकी ॥ ४६॥ यत्रेन्हमास्करमुखा लभन्तेसहसोदयम्‌॥ तमेवगिरिसुद्दिशय सरसासोभ्यगच्छ | 
ह| त॥ ४७॥ किंचिन्मागंससुल्नच्नध तस्थोविश्रान्तसेनिकः ॥ तस्मिन्विनिद्रेदायिता सङ्गमध्यानतत्परे ॥ ४८ ॥ बसन्त 
| कोविचित्रास्त कथयामासवेकथाः x तत्कथाश्रवणनेव तांराज्ञींसनिनायवै ॥ ४६॥ ततःकालेनकङुमं प्राप्यजम्भारि 
(| पालिताम्‌॥ जमदग्न्याश्रमंगत्वा निवेरहरिकजरम्‌ ॥५०॥ तपस्यन्तेसुनिदष्दा शिरसाप्रणनामसः। की सु 
. |&| निः प्रतिजग्राहर्तद्पम्‌॥ र ॥ विधिवत्पूजयामास पाद्याघ्यांचमनीयकेः॥ उवाच च महीपालं धर्मा्थैसहितंवचः।५९॥ 

5| नरनाथश्गावत्यां जातोयंतनयस्तव ॥ यशोनिधिमंहातेजा रामचन्द्रबवापरः ॥ ५३ ॥ मविष्यतिदिशाजिता सिंह 
5| संहननोप्ययम्‌ a पोत्रएषमहाभाग तथाह्यदयनात्मजः ॥ ५४ ॥ इ्यृगावतीमार्या पातित्रत्यपरायणा ॥ तदेतांस्री 
| न्महाराज वमाचिरम्‌॥ ५५ ॥ उक्त्वेवंसुनिनादत्तां तांग्रहीत्वामहीपतिः ॥ प्रियासहायःस्वपुरा प्रतस्थेम | 
|| जमदग्निजी के आश्रम को जाकर ॥ ५० ॥ तपस्या करतेहुये सुनि को देखकर उन्होंने मस्तक से प्रणाम किया और उन झुनि ने आशीवांदसे उस राजा को ग्रहण | € 

किया ॥ ५१ ॥ और पाद्य, अब्य व आचमन से विधिपूर्वक पूजन किया और राजा से घम व श्र्थसमेत वचन को कहा ॥ ५२॥ कि हे नरनाथ! तुम्हारा यह पुत्र मृगावती | र 

में पैदा हुआ है जोकि यशोनिधान व बडा तेजस्वी और दूसरे रामचन्द्र की नाई है॥ ५३॥ और सिंह की नाई पुष्ठाड़ यह दिशाश्रा को जीतनेवाला होगावैसेही हे महाभाग ! : ४8 

यह उदयन का पुत्र तुम्हारा पौत्र हे ॥ ५४ ॥ और पतिब्रतधर्म में लगाहुई यह मृगावती तुम्हारी स्री है इसकारण हे महाराज! इन तीनों को शीप्रही ग्रहणकीजिये॥ ५५॥ ४४ 
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बहुत अच्छा यह कहकर सुनि से दीहुएं उस मगावती को राजा ग्रहण कर प्रियासहाय व मन्त्रियॉ से संयुत होकर श्रपनी नगरीको चले ॥ ५६ ॥ तदनन्तर 
:, कशाम्बीपुरी में पेठकर सनुष्यजन्म की निन्दा करते व इन्द्र के वचन को स्मरण करतेहुये उस राजा था 
राज्यकी पालना में चतुर उस उद्यनपुत्र के ऊपर ॥ ४८ ॥ राज्य के भारको घरकर वसन्तक व रुमण्वान्‌ और झूगात्रती खीसमेत तथा मन्त्री के पुत्र योगन्ध- 
रायण से भी संयुत वे राजा शाप की निवृत्ति के लिये दक्षिणससुद्र के किनारे महापवित्र चक्ततीथे ॥ ५९ । ६० ॥ 


ho 


न्त्रिमिद्तः ॥ ५६ ॥ ततःप्रविश्यकोशाम्बीं नगरींसद्पोत्तमः ॥ स्मरञ्छक्रस्यवचनं मानुर्षेजन्मकुत्सयच्‌ ॥ ५०॥ 
महीसुदयनायेव ददोएत्रायधीमते ॥ तस्मिन्बुदयनेशत्रे राज्यपालनदक्षिणे ॥५८॥ राज्यभारंविनिक्षिप्य सशापविनि 
त्ये ॥ वसन्तकरुमणवङ्गयां झृगावत्या च भायेया ॥ ५९ ॥ योगन्धरायणेनापि मन्त्रित्रेणसंयुतः॥ चक्रतीर्थेमहाएण्ये 
दक्षिणस्योदधेस्तरे ॥ ६° ॥ स्नानंक्ँययोतूँ सर्वतीर्थोत्तमोत्तमे ॥ वाहनेर्वातरंहोमिरचिराज्ञवणोदधिम्‌ ॥ ६१ ॥ 
सम्प्राप्पचक्रती् च स्नानेचकुर्यथाविधि ॥ तेषु च स्नातमात्रेषु स्वेरूपेप्रतिपिदिरे॥ ६२ ॥ दिव्याम्ब्रधराःसं दिव्यमा 
ल्यानुलेपनाः ॥ विमानानिमहाहाणि समारुह्मविभूषिताः ॥६३॥ तत्तीयैबहमन्वानाः स्वशापच्छेदकारणम्‌॥ पश्य 
तांसवेलोकानां स्वर्गलोकंययुस्तदा ॥ ६४ ॥ तदाप्रश्रतितेसवें ज्ञात्वातत्तीर्थवैमवम्‌॥ पावनेचक्रतीर्थेस्मिन स्नानेकुर्व 
न्तिसवदा ॥ ६५ ॥ एवंप्रभावंतत्तीर्थ येसमागत्यमानवाः ॥ स्नानंसकचकुर्वन्ति तेसवैस्वगवासिनः ॥ ६६ ॥ एवंवःक 


लिये शीघही गये व पवन के समान वेगवान्‌ घोड़ों से शीघ्रही क्षारससुद्र ॥ ६१ ॥ व चक्रतीर्थ को प्राप्त होकर त्रिधिपूवैक स्नान किया और उन में नहाने पर उन्हं ने 
अपने रूप को पाया ॥ ६२ ॥ और दिव्य वस्रों को घारे व दिव्य मालाओं को पहने सब भूषित होकर बड़े उत्तम विमानोपे चढ़कर ॥ ६३॥ अपने शापके नाश के कारणरूप 
७ उस तीर्थे को बहुत मानतेहुये वे उससमय संघ मनुष्यों के देखतेहुये स्वर्गलोकको चलेगये ॥ ६४॥ तबसे लगाकर वे सब उस तीय के ऐश्वय को जानकर सदैव 
इस पवित्र चक्रतीयै में स्नान करते हैं ॥ ६५॥ जो मनुष्य ऐसे प्रभाववाले उसतीर्थ को आकर एक बार स्नान करते हैं वे सब स्वगेवासी होते हैं॥६६॥ हे बाझणो ! इर मकार 


ने ॥ ५७ ॥ बुद्धिमान्‌ उद्यनघुत्र-के लिये एश्वी को देविया और 


जोकि सब तीय में उत्तमोत्तम है उस में नहाने के 


क 


ललल ल्क Se NSE A ENR 


सेन्मा० 
आ० प 


शट 
st 


न इच्छा ~ श्मा० 
कंग्पु० "|, तुमलोगों से बड़ाभारी विधूमकी चरित्र कहांगया साबधान होताहुश्रा जो भनुर्ष्य इस अध्याय की पढ़ता या सुनता हे ॥६०॥ वह जिंस २ कामनाकी इच्छा करताह उस सब (ह र झी 


५६ || को शीघही पाता है॥ १६८ ॥ इति श्ीसकनदध्ाशेसेलमाहहाल्थेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांमाषाटी कार्यांचकती वपशेसायाम लखखुसाविधूम रापविमो चना मसथ मे ॥५॥ ६ 
दो० । हन्यो महाहनु दैत्य की जिमि दुगी महरानि। सोइ उठें श्रध्याय में कह्यो चरित सुखखानि ॥ ऋषिलोग बोले कि हे व्यास, विनेय, पौराणिकोत्तम, | 


थितंविप्रा विधूमचरितंमहत्‌ ॥ यःपठेदिममध्यायं शएयादासमाहितः ॥ ६७॥ यंयंकामयतेकामं तंसर्बैशीघमाश्चया 
त्‌॥१६८॥ इति ्रीस्कन्दुराऐसेतुमाहात्म्येचक्रती्प्रशंसायामलम्बुसाविश्रमशापविमोचनंनामपञ्चमोध्यायः ॥५॥ 


चकततीथ हे॥ १॥२ ॥ और उसका देवीपत्तन ऐसा कैसे नाम हुआ है व श्रीरामजी के सेतु के मूल में नहाये हुये पापियों को भी॥ ३ ॥ कैसा एएय होता हे |+ 
च चक्कतीर्व में क्या पुण्य होता है हे पौराणिकोत्तम ! इसको व श्रन्य विशेषको भी कहिये ॥ ४ ॥ श्रीइतजी बोले कि हे मुनिश्रेष्ठी ! इस रूबको में कहूंगा सुनिये क्र 
पढ़ते व सुनतेहुये मनुष्यों का यह चरित्र पापविनाशक है ॥ ५॥ जहां कि जानकीनाथ ग्घूडह श्रीरामजी ने पहले समुद्र में नव पत्थरोंको को थापकर सेतु को बांधा ६६ 


९ 


है॥ ६ ॥ वहीं देवी५र हे कि जिसके अन्ततक चक्रतीथे है और जिसप्रकार उरूका देवीपत्तन ऐसा नाम प्राप्त हुआ हे ॥ ७॥ हे मुनिश्रे्ठी ! उसको में कहता हूं ६ 4६ 
ie 


रामसेतुमूले च स्नातानाम्पापिनामपि ॥३॥ कीदृ्शवाभवेत्पुण्यं चक्रतीर्थेतथैव च ॥ एतचान्यान्विशेषांश्च बरहि पो 


श्रड्डासमेत सुनिये कि पुरातनसमयं देवासुरसंग्राम में देवताओं से नाश कियेहुये पुत्रोंवाली ॥ ८ ॥ शोक से मोहित दिति ने अपनी कन्या से कहा दिति बोली कि हे 
पत्रि | आति उत्तम तपोवन को तपस्या करने के लिये जाइये ॥ ३ ॥ हे सुश्रोणि ! नियत व नियत इन्द्रियांवाली तुम पुत्र के लिये तप करो कि जिप्त पुत्र से इन्द्रादिक ' 
देवता नाश होजावैं॥ १० ॥ मातासे ऐसी कहीहुईं कन्याने उसको प्रणाम कर माहिष ( भैंसी ) के रूप को स्वीकार कर वनमें पञ्चाग्नि के मध्य में आत्त होतीहुई ॥ ११॥ 

उं डिजोत्तमो ! इन्दादिक देवगरणों ने मोहको पाया 


नमडे तप ॥ ९ ॥ धुनार्थतपसुश्रोणि नियतानियतेन्द्रिया ॥ इन्ठ्रादयोनरिष्येरन्येनपत्रेणवेसुराः ॥ १० ॥ उदि | 


भाकारो वपुषानररूपवान्‌ ॥ १४ ॥ महिषोनामपुत्रस्ते भविष्यत्यतिवीर्यवान्‌ ॥ पीडयिष्यति यःस्वर् देवेन्द्र च ससे 
नकम ॥ १५ ॥ सुपारवस्तवेयशक्तवातां विनिवार्यतपस्तथा ॥ भागच्छदात्मनोलोकमचुनीयतपस्मिनीम्‌॥ १६ ॥ 
अघजन्ञेसमहिषो यथोत्तंत्रह्मणापुरा ॥ व्यवईतमहावीरयः पर्वणीवमहोदधिः ॥ १७ ॥ तत'पुत्रोविप्रचित्तेवियुन्माल्य - 


से प्रसन्न हूं सुखसे भसे के आकार व शरीर से मनु यरूपवाला । 


स्तपसातस्या सानेःश्षुब्धोवदततुताम ॥ १३॥ सपाश्व उवाच ॥ परितृष्टोस्मिसुश्रोणि पुनस्तवभविष्यति ॥ भुखेनमाहि - 


न्दर व स्वर्ग को पीड़ा करेगा ॥ १५ ॥ सुपा उससे ऐसा कहकर व (७४ ' 
॥ १६ ॥ इसके श्रनन्तर पहले जैसा मह्याने कहा था येसाही वह माहिष पैदा हुआ और बड़ा पराक्रमी डी ६० 
६. - 


वह पर्व में समुद्र की नाई बढ़ता भया ॥ १७ ॥ तदनन्तर हे डिजो | विश्नचित्ति का पुत्र जो दैत्यां में अग्रणी विद्युन्माली था और अन्य वे श्रेष्ठ दानव जोकि पृथ्वी में 
ड थे॥ १८ ॥ हे मुनिश्रेष्ठी वे सब इस महिपासुर को दियेहुये वरदानको सुनकर सन्नता से आकर महिषांसुर से बोले ॥ १६ ॥ कि हे महामते ! पहले स्वगे की | 
$| स्वामिता हमलोगों की थी और देवताओं ने विष्णुजी के आश्रित होकर पराक्रमसे हमलोगों के राज्य को हरलिया ॥ २० ॥ हे महिषासुर ! हमलोगों के उस | 

राज्यको बलसे लाइये और आज अपने वीर्य व प्रभावको प्रकट कीजियें ॥ २१॥ और ब्रह्माजी से दियेहये वरदान करके दुरभषे व मित बलवाले तुम युद्ध में [६ 
७ © न्तियेभूतले Dea तेसर्वेमहिषर त्व क 4 
सुराग्रणीः ॥ अन्येप्यसुरवयीस्ते सन्तियेभूतलेडिजाः ॥ १८ ॥ यास्य खत्वादत्तंवरम्सुदा ॥ समागम्य 
बुनिश्रेष्ठः प्रावदन्महिपासुरम्‌॥ १९॥ स्वर्गाधिपत्यमस्माकं एर्वमासीन्महामते ॥ देवेविष्एंसमाशित्य राज्यंनोहृतमो 
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महावीयोंथमहिपः प्रययावमरावतीम्‌॥ २३॥देवानामसुराणां च संवत्सरशतंरणम ॥ पुरावभूवविग्रेन्द्रास्तुम॒लरो मह 
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| से सतन इये ॥ ३७॥ व हे बाहो ! जज्ञा शरीर उरू वरुण के तेजसे कंह्पित 


A 


देवताओं की पीड़ा को शिव व विपणुदेवजी से कही कि इन्र) ग्नि, थम, चै, चःदरमा, 


कुबेर थ वशंणादिक देवताओं की ॥ २७। २८॥ निकालकर उनके अ- ! सेण्माः 
धिकारो पे यह आपही स्थित है व अन्यभी देवगशों के अधिकार में स्थित हुआ हे॥ २६॥ और महिषासुर से पीड़ित वह निकालाहुआ देवगण एथ्वीतल में महुष्यों :, अ. ६ 
की नाई घूमतो है ॥ ३०॥ हे देवताओ | देवगणोसमेत मैं तुम दोनों से इसको बतलाने के लिये आया हूँ शोर यहां आयेहुये उन देवताओं की रक्षा कीजिये॥ २१ ॥ ब्रह्माके « 


वचन की सुनकर वे लक्ष्मीनाथ व महादेवजी क्रोध से भयडूरसुख ब दुःख से देखने योग्य हुये ॥ ३२॥ इसके अनन्तर हे बाणो | विष्णुजी के व शिव और अह्या के बड़े 


यन्हकुवेरषरुशादिकान्‌ ॥ २८ ॥ निराङृत्याधिकारेषु तेषांतिष्ठत्ययंस्वयम्‌ ॥ श्रन्येषांदेवरन्दानामधिकारेपितिष्ठ 
ति॥२९॥ निरस्तंदेवडन्दूतत्‌ श्वर्लीकादवनीतले॥ मनुष्यवदिचरते महिषासुरबाधितम्‌॥०॥ एतजज्ञापयितुंदेवोयुवयो 


रहमांगतः॥ सा्डदेवगणेरत्र रक्षतन्तान्‌समागताच्‌॥ ३१॥ त्रह्मणोवचनंश्रुत्वा रमेश्‍वरमहेश्‍वरो ॥ कोपात्करालवदनो 


परक्ष्योतोबशूवतः ॥ ३२ ॥ अत्यम्तकोपञ्यलितान्मुखादिष्णोरथहिजाः ॥ निश्चकाममहत्तेजः शम्भो'ःसष्टुस्तथे ४ 
बच॥ ३३॥ अपरेषांसुराणां च्‌ Ri a ॥ तेजःससुदभूत्कूर तदेकंसमजायत ॥ ३४ ॥ तेषांतुतेजसां 

राशिज्वलत्पर्तसन्निमः ॥ ददृशेदेवरन्देस्तेज्यांलाव्याप्तदिगन्तरम'॥ ३५॥ तेजसांसमुदायोसो नारीकाचिदभूत्तदा। 

'शिवतेजीसुखमभदिष्णतेजोञ्चजोद्िजाः ॥ ३६ ॥ ब्रह्मतेजस्तुचरणो मध्यमेन्द्रेणतेजसा ॥ यमस्यतेजसाकेशाः कु 
चौचन्द्रस्यतेजता॥ ३७॥ जच्बोरूकल्पितोविप्रा वरुणस्यतुतेजसा ॥ नितम्मंष्रथिवीतेजः पादाइणुल्योकतेजसा ॥३८॥ 
द 
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कोघ से ज्वलितसुख से बड़ाभारी तेज निकला॥ ३३ ॥ व अन्यदेवताओं के शरीर से व 
ने जलतेहुये पेत की नाईँ उमके तेजो की राशिको देखा व ज्वालाओं से दिगन्तर व्याप्त होगया ॥ ३५॥ तब यह तेजों कार मूह कोई स्त्री होगई हे बाझणो ! शिवजीका 
तेजं मुख हुआ घ विष्णुजी का तेज भुजायें हुई ॥ ३६॥ और बह्मा का तेज दोनो चरण हुये व इन्द्रके तेजसे मध्यभाग हुआ और यमराज के तेजसे बाल व चन्द्रमा के तेज 
हुये व एथ्वी का तेज नितम्ब हुआ और सूर्यनारायण 


इन्द्रजी के देह सेजो क्रूर तेज उत्पन्न हुआ वह एक होगया ॥ ३४ ॥ शरोर देज्नगणों 


के तेज से पांव की अंगुली हुई ॥ ३८ ॥ -ॐ ६२ 


स्केन्पु० ||| और वसुओं के तेजसे हाथकी श्रड्गुलियां रचीगई व हे ब्राह्मणी ! कुबेरके तेज से नासिका बनाईंगई ॥ ३६ ॥ और नव प्रजापतियों के तेजसे दांतों की पांति हुई व 

६३ ||६॥ अग्नि के तेजसे दोनों नेत्र उत्पन्न हुये॥ ४५॥ आर दोनों सन्ध्या भोहें हुईं व पवन के तेज से कान हुये तथा श्रन्य देवताओं के बड़े भयङ्कर तेजो से ॥४१॥ 
* ह| अङ्गोसमेत बहुत प्रकाशित दुगी र्री रचीगई और सब देवताश्रों व दैत्यों'से भी बहुत दुर्धषिणी हुईं ॥ ४२॥ संब देवगणो के तेजराशि सें उपजीहुईं उन भगवती 
#| को देखकर महिषासुर से पीड़ित वे देवता प्रसन्नताको प्राप्त हुये ॥ ४३॥ तदनन्तर हे डिजोत्तमो | शिवादिक देवताओं ने अपने असर से निकालकर उसके लिये 


कराङ्गल्योवसूनां च तेजसाकल्पितास्तथा ॥ कुवेरतेजसाविग्रा नासिकापरिकल्पिता ॥ ३६ ॥ नवप्रजापतीनां च 
तेजसादन्तपदक्कयः ॥ चश्लुहयंसमजाने हव्यवाहनतेजसा ॥ ४० ॥ उमेसंध्येश्वुवीजाते श्रवणवायुतेजसा ॥ इतरे 
षां च देवानां तेजोभिरतिदारुणेः ॥ ४१ ॥ कृतासावयवानारी दुर्गापरमभास्वरा ॥ बभूवदुरधेपेतरा सर्वेरपिसरास 
रै:॥०२॥ सर्वरन्दारकानीकतेजः'सदससुद्धवाम॥ तांदृष्दाप्रीतिमापुस्ते देवामाहिषंबाधिताः ॥ ४३॥ ततोस्द्रादयोदेवा 
विनिष्कृष्यायुधाज्ञिजात्‌ ॥ आयुधानिददुस्तस्ये शूलादीनिदिजोत्तमाः॥ ४४॥ भूषणानिदडस्तस्थे वर्रमाल्यानिच 
_न्दनम॥ सापिदेवीतदावस्रेभूंषणेश्‍्चन्दनादिभिः ॥ ४५॥ कुसुमेरायुधेहीरेभरषितापरिचारकेः ॥ साइहासंप्रसुचन्ती 
मैरवीभेरवस्वना ॥ ४६॥ ननादकम्पयन्तीव रोदसीदेवसेविता ॥ देव्याभरवनादेन चचालसकलंजगत्‌ ॥ ४७॥ सिं 
हवाहनमारूढां देवींताममरास्तदा ॥ मुनयःसिडगन्धर्वास्तुष्ट्युजेयशब्दतः ॥ ४८ ॥ अतिमीषणनादेन देव्या श्चुबयं 


त्रिशूलादिक प्रो को दिया ॥ ४४॥ व उसके लिये भूषण, वस्त्र, माला व चन्दन को दिया और उससमय वह देवी भी वस्रों, भूषणों व चन्दनादिकोंसे ॥ ४४ ॥ व 
¢ -पुष्पों तथा au हारों आर सेवकोसे भूषित हुई और भयङ्कर शब्दवाली वह देवताओं से सेवित भैरवी अट्टहास को करतीहुई एथ्वी व आकाश को कँपातीहुई सी 
र गजैतीभई और देवीजी के भयङ्कर शब्द से सब संसार चलउठा ॥ ४६। ४७॥ उससमय सिंहवाहन पे चढ़ीहुई उस देवीकी देवता, सुनि, सिद्ध व गन्धर्वो ने जय- 
ह 


| 

। 

। | | 

र शब्दसें स्तुतिं किया ॥ ४८॥ देवीजी के बड़े भयळूर शब्द से त्रिलोक को चलायमान देखकर देवताश्रोंके शत्रु दैत्य श्रखोंको उवाकर साथही स्थित हुये ॥४६॥ श्रोर । 

४ बड़ेमारी अख्र को उवायेहुये देवताओंसे घिरा महिषासुर भी बड़े कोधसे उस शब्द को देखकर चलताभया ॥५०॥ तदनन्तर तेजसे व्याप्त त्रिलोकवाली तथा अखोसमेत 

अमितसुजाश्रों से युक्त और शब्द से कम्पित एथ्वीवाली उस देवी को उसने देखा ॥ ५१॥ व सब शेपादिक महानागों की परम्परा को क्षोभित कियेहुई देवी को देखकर |९ 

स्रों को उवायेहुये दैत्य तैयार हुये ॥ ५२ ॥ तदनन्तर उस देवी के साथ दैत्यों का रख, शख, बाण, चक्र, गदा व मुसलों से भी युद्ध हुआ ॥ ५३॥ व उससमय 
जगत्रयम्‌॥ ृष्ठादेवारयोदैत्याः समंतस्थुरुदायुधा' ॥४९ ॥महिषोपिमहाक्रो धात्ससुयतमहायुधः॥ तशब्दमवलक्ष्याप 
ययावसुरसरतः॥ २० ॥व्यलोकयत्ततोदेवों तेजोड्याप्तजगत्रयीम्‌॥ सायुधानन्तबाह्नद्यां नादकाम्पतभूतलाम ॥ १ 
क्षामिताशषशषादमहानागपरपराम्‌ विलोक्यदेवीमसुराः समनहलनुदायुधाः ॥ चर्र ॥ तता दब्यातयासाळ 
मसुराणामभ्‌ द्रम्‌ ॥ अल्तेःशस्त्रे'शरेश्‍्चकेगंद[भिसुसलरांपे ॥५३॥ गजाश्वरथपादातेरसंख्येयेमेहाबलः ॥ माहा 
युयुधेतत्र देव्यासाकमारन्दमः ॥ ५४ ॥ लक्षकोटिसहस्ताण प्रधानासरयूथपाः ॥ एकेकस्य तु सेनायास्तेषासंख्या 


# 


न न विद्यते ॥ ५५ ॥ तेसर्वेयुगपदेवी शसत्रेराववुरोजसा ॥ सापिदेवीततोभीमदेत्यसुक्काख्रसव्वयम्‌ ॥ १५ ॥ बिभेदलीलया 
¢; 


वाणेः स्वकार्सुकविनिःसतेः ॥ ससजदेत्यकायेष बाणपूगान्यनेकशः ॥ ४७ ॥ देव्याश्रयवलादेवा निर्भयादेत्ययूथ 
५१॥ युयुधुःसंयुगेशख्रेरखेरप्यायुधान्त्रैः ॥ ५८ ॥ ततोदेवाबलोत्सिक्का देवीशक्त्युपदंहिताः ॥ निः्शषमसुरान्सरवा 


महाबलवान्‌ व शब्युनाशक महिषासुरने वहां हाथी, घोड़े, रथ व असंख्य॑ पैदलो से देंवीजी के साथ युड किया ॥ ५४॥ लक्षकरोडहज़ार मुख्य दैत्य गणां के नायक - 
थे और उनके मध्य में एक २ कॉ सेना की संख्या नहीं विद्यमान है ॥ ५५॥ उन सबों ने एकहीबार पराक्रमसे अखों करके देवीको श्राच्डादन किया तदनन्तर भयङ्कर » 


~ eS be देवी ~ ~ ~ < पक ०७५ ल क ७७ ७७ ~ ~ ७७ a 
देत्योंसे छोड़ेहुये ््रसमूहको उस देवी ने भी॥ ५६॥ लीला करके अपने धनुषसे छोड़ेहुय बाणास काटडाला व दैत्यों के शरीरों में अनेक बाणवून्दा को छोडा ॥५७॥ 


रौर देवीजी के आश्रय बलके कारण भयरहित देवताओं ने समर में श्रो, प्रखा तथा अन्य आयुधों हारा दैत्यों के नायको से युड किया ॥ ५८॥ तदनन्तर देवीजी :, ६४ 


शक्ति से बढ़ेहुये, बलसे गर्वित देवताओं ने सब दैत्योंको अखोंसे सम्पूर्णता करके निमूल किया ॥ ५९॥ अपनी सेनाके नाश होने पर क्षोभित महिषांसुरने बड़े | सेन मा० 
वाले घनुषको लेकर वेगसे खींचकर | श्र० ६ 


सुचेबलिनांवरः ॥ ६३॥ पलायन्तेततोदेवा महिषासुरमहिताः ॥ देवीरारणमाजगसञ्नहितराहीतिवादिनः ॥६४॥ 
ततोदेवीगणान्स्वस्य भू = पलिकाद झन यूयनाशयतक्षिप्रमासुरंबलमित्यगात्‌॥ ६५ ॥ अहन्तुमहिष॑युडे योध 


कीजिये रक्षा कीजिये ऐसा कहतेहुये वे देवीजी के शरण में गये ॥ ६४ ॥ तदनन्तर देवीजी ने अपने भूत,वेतालादिक गणोंसे यह कहा कि तुमलोग शीघही दैत्यों की 
$| सेना को नाश करो ॥ ६५॥ और मैं बलसे उडत महिषासुर से युद्द में लड़ 
६ नन्तर देवीजी से प्रेरित गणों से सेना के नाश होनेपर 


(| चण्ड, महाभक्ष, महोद्र व महोत्कट ॥६८॥ और पञ्चास्य,पादचूड,बहुनेत्र, 


ही हूँ तदनन्तर देवीजीके गणोंने सब दैत्योंकी सेनाको शीघही नाश किया ॥ ६६॥ तद- 
७॥ इसीअवसरमें महानाद, सुचक्ष,महाहनु,महा- 
प्रथाहुक, एकाक्ष, एकपाद,बहुपाद व अपादक ॥६६॥ ये श्रौर अ्रन्य बहुतसे युकी इच्छावाले 


_ जु च ~ ~ र | हैं 
होत्कटो ॥ ६८ ॥ पशच्चास्यःपादचूउश्र बहुनत्रःप्रवाहकः ॥ एकाक्षर्त्वकपादश्च बहपादाप्यपाद्कः ॥ ६६॥ एतेचान्ये 
६५ 


a 

महिषासुर के मन्त्री समरमें देवीजी के आगे स्थितहुये॥७०॥ तदनन्तर मनके समान वेगवान्‌ सिं हवाहनपे चढ़कर देवीजी ने प्रलयपयोद (कल्पान्त मेघ) के समान शब्द्‌ 9) से० मा० 
~ “कर, ७ ~ ha ~ 

वाले भयङ्कर धनुष को लेकर॥ ७१॥ व चढ़ाकर युडमें वज्र के समान वेगवाले बाणोंको छोड़ा ओर दशलाख हाथी व सौलाख घोड़ोंसे ॥७२॥ और सोलाख रथोंसे व अ० ६ 


दशहज़ारलाख पेदलों से संयुत महाह दैत्य को देवीजी ने युद्ध में मारा॥ ७३॥ हे हिजोत्तमो ! देवीजी के बाणां से उसकी सेना के नाश होनेपर लक्षकरोड़ मुख्य 


च बहवो महिषासुरमन्त्रिणः॥ यो डुकामारणदेव्याःपुरतस्त्ववतस्थिरे ॥ ७ ० ॥ सिंहवाहनमारुह्य ततोदेवीमनोजवस्‌॥ 


~ र च 


^ 


: 
5 प्रलयाम्बुदनिधोषञ्चापमादायभेरवस है ७१॥ विस्फोट्यमुसुचेबाणान्वज़वेगसमान्याधे ॥ दशलक्षगजैश्चापि शा 
न तलक्षरचवा जाम: ॥ ७२ ॥ शतलक्षरथेश्चापि लक्षायुतपदातिमिः ॥ युक्कोमहाहनुदेंत्यो देव्यायुद्धेनिपातितः ॥७३॥ 
सन्ये च तस्यनिहते देव्याबाणेदिजोत्तमाः । लक्षकोटिसहखाणि प्रधानासुरनायकाः॥७४॥ महिषस्य हि विद्यन्ते महा 
चल पराकेमाः ॥ एककस्यप्रथानस्य चतरज्ञवलंतथा॥ ७५॥ महाहनोर्यथाविप्रास्तथेवास्तिमहद्रलम्‌॥ तत्सीनिहतंदे 
व्या शरकाचनपाज्वतः॥ ७६॥ य्ाममान्नेणविप्रनद्रास्तद्इतमिवाभवत्‌॥७७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणसेतुमाहात्म्ये 
- चन्नतीर्थप्रशंसायां देवीएरांभिधानकथनेदेवीमहिषासुरयुडोनामषष्ठोऽध्यायः॥ ६॥ | #  ॥ ओ | | 
श्रीसूत उवाच। स्वसैन्यमवलोक्याथ महिषोदानवेश्वरः ॥ हतंदेव्यामहाक्रोधाचएडकोपमथात्रवीत्‌॥ १॥ महिष 
६ थी वह सब देवी जी के स्॒णपुद्धवाले बाणों से पहरभरमें भारीगई हे डिजेनद्रो ! वह आश्चर्य सा होगया ॥७६।७७॥ इति श्रीस्कन्दपुरा 
४७ विरचितायाभाषाटीकायां चकर्ताथेप्रशंसायादेर्वापुराभिधानकथनेदेवीमहिषासुरयुद्धोनामषष्ठो;व्याय: ॥ ६॥ ® ॥ छ 
द दो* । जिमि महिषासुर देत्यको वध्यो देवि महरानि। कह्यो सातवें में सोई चरित आतिहि सुखदानि॥ श्रीसूतजी बोले कि इसके श्रनन्तर देत्रीजीसे मारीहुई 
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# देत्यनायक ॥ ७४॥ बड़े बली व पराक्रमी महिषासुर के एक २ प्रधान के विद्यमानथे और चटुराङ्गिणी सेना थी ॥ ७५॥ हे बाझणो ! महाहनु की जैसी बड़ीभारी सेना 
, ॥ छु र 
ग हुई अपनी सेना *, ६६ 


म 
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को देखकर दानवेश्वर महिषने बड़े को धसे चएडकोपसे कहा ॥१॥ कि हे महाबलवान्‌,चएडकोप! इस दुष्टात्मिकासे युद्ध करो वैसाही होगा यह कहकर प्रतापी चएडकोप || 9 से० मार 
ने॥ २॥ रणशीर में बाणों की वृियों से देवीजी के ऊपर वर्षा किया और शीघही उस चएडकोप के शरसमूहोंको लीलासे ॥ ३॥ उस भगवतीने शाख्र से नाश किया श्र ७ 
शौर इस चएडकोप के घोड़ों को और सारथी, ध्वजा व घनुषको भी काटडाला॥ ४॥ और रथको भी भङ्ग किया और बाणोंसे उसके भी हृदय में मारा और ट्टे धनुप्‌ 
व नष्ट कियेहुये घोड़े व मरे सारथीवाला वह रथराहित ॥ ५॥ चएडकोप तदनन्तर ढाल व तलवार को धारण कर देवी के समीप श्राया व उस महादेत्यने देवीजीके 


उवाच ॥ चण्डकोपमहावीर्य युद्यस्वेनांदुरात्मिकाम्‌ ॥ तथास्त्वितिसचोक्त्वाय चएडकोपःप्रतापवान्‌॥ २॥ अमा 
किरद्ाणवर्षेंदेंवींसमरमूडनि ॥ बाणजालानितस्याशु चण्डकोपस्यलीलया ॥ ३॥ जित्त्वाजघानशस्रेण चण्डकोप 
स्यसाम्बिका ॥ चकर्तवाजिनोप्यस्य सारथिं च ध्वजंधनुः ॥ ४॥ उन्मसाथरथच्चापि तम्बाणेहंयताडयत्‌॥ सभग्नध 
न्वाविरथो हृताश्वोहतसारथिः ॥'५ ॥ चणडकोपस्ततोदेवींखङ्ञ चमंधरोभ्यगात्‌ ॥ खन्ने नसिंहमाजन्े देव्यावाहम्महा 
सुरः॥ ६ ॥ देवीमपिशुजेसव्ये खद्देनप्रजघ!नसः ॥ खद्रोदेञ्याुजेसव्ये व्यशीर्यतसहखघा ॥ ७॥ ततःशूलेनमह 
ता चण्डकोपन्तदाम्बिका ॥ जधानहृदयेसोपि पपात च ममार च ॥८॥ चण्डकोप्रेहतेतस्मिन्महावीर्येमहाबले ॥ चि 
त्रभानुर्गजारूढो देवींतामभ्यधावत ॥ ६ ॥ दिव्यांशङ्किससर्जाथ महाघण्टारवाकुलाम्‌॥ न्यवारयतहङ्गारेदेवीश क्षि 
निराकुलाम्‌॥१०॥ ततःशुलेनसादेवी चित्र भाइँब्यदारयत्‌॥ सृतेतस्मिस्ततोयुडे करालोइतमभ्यगात्‌॥ ११ ॥ 


वाहन सिंह को तलवार से मारा ॥ २॥ और उसने तलवार से देवीजीकी भी बाइ सुजा में मारा व देवीजी की वामभुजा में तलवार हजार खणड होकर टूटगई ॥७॥ 
तदनन्तर उससमय भगवतीने बड़े मारी शूल से चणडकोप के हृदय में मारा ओर वह चणडकोप भी गिरपड़ा व मरगया ॥ ८॥ उस महाप्रभाववान्‌ व महाबलर्वान्‌ चएड- 
कोप के मरने पर हाथी पे चढ़कर चित्रभानु उन देवीजी के सामने दौड़ा ॥ & ॥ इसके बाद उसने बडेभारी घणराके शब्दसे संयुत दिव्य शक्तिको छोडा ओर देवीजीने 
आङुलतारहित शक्तिको हुङ्कारों से निवारण किया ॥ १०॥ तदनन्तर उन देवीजी ने शूल से चित्रभानु को विदारण किया तदनन्तर उसके मरने पर कराल 
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CH f+ ~ देवीजी ~ गेन देत्य 
नामक दैत्य शीघ्रही युद में आया ॥ ११॥ और देवी जी ने हाथ व घूमा के प्रहरसे उसको भी मारडाला तदनन्तर देवीजी ने मदोन्मत्त दैत्य को गदासे प्राणविहीन 
किया॥ १२॥ और हे दिजोत्तमो ! पट्टिश से वाष्कलिको व चक्रसे अन्तिक को भी ढुगो देवी ने यमलोक को पठाया॥ १३॥ इसप्रकार अन्य बडे शरारवाले महिषासुर 
ka च ७ च ~ ~ ~ “२ ~ ~ ~ ~ ~ देवी ह 
के मन्त्रियोंको शूल से संहारकर यमस्थान को पठादिया॥ १४॥ इसप्रकार दुर्गाजी से अपनी सेना के नाश होनेपर महिषासुर ने भी भम के रूप मे देवीजीके गणों 


को मारा॥ १५॥ कितेक गणों को सुखसे मारा व अन्यगणों को खुरके प्रहारों से मारा व कोधित महिषासुरने अन्य गणोंको श्वारुके पवनमे गिरादिया ॥१६॥ इस 


De ह 


करसुष्टिप्रहरेण सोपिदेव्यानिपातितः ॥ ततोदेवीमदोन्मत्तं गदयाव्यसुमातनोत ॥ १ २॥ वाष्कलिम्पोदेशेना 
पि चक्रेणापितथान्तिकम्‌ ॥ प्राहिणोयमलोकाय हुर्गदेवीडिजोत्तमाः ॥ १३॥ एवमन्यान्महाकायान्मन्त्रिणोमहि 
षस्य च॥ शलेनपोथायेताथ प्राहिणोयमसादनम्‌ ॥ १० ॥ आत्मसैन्येहतेलेबं हुर्गयामहिषासुरः ॥ माहिषेणस्वरू 
पण गणान्देव्या्रमरत्सयत्‌ ॥ १५ ॥ तुणडेननिजघानैकान्‌ खुराघातेस्तथापरान्‌ ॥ निश्वासवायुभिश्चान्यान्पातया 
मासरोषितः॥ १६॥ देव्याभूतगणंत्वेवं निहत्यमाहिषासुरः॥ सिंहंमारायितुदेव्याश्चुक्कोध च ननाद च॥१७॥ ततःसिंहो 
भवत्कुडो महावीयोमहाबलः ॥ खुरामिघातनि्मिन्नमहीतलमहीधरः ॥ १८ ॥ महिषासुरमायान्तं नसेरेनं 
व्यदारयत्‌ ॥ चणिइकापिततःकुद्ा वधतस्याकरोन्मतिम्‌ ॥ १९॥ बवन्धपाशेमंहिषं चणिउकाकोपमूच्छिता॥ मोच 
वत्वाततःपारशास्त्यक्कमाहिषवेषवान्‌ ॥ २० ॥ सिंहवेषो भवहेत्यो महाबलपराक्रमः ॥ देवीतस्यशिरोयावच्छेत्तंबुद्धि 


प्रकार महिपासुर देवीजी के भूतगण को मारकर भगवती के सिंह को मारनेके लिये कोध करता भया व गजी ॥ १७॥ तदनन्तर बडा प्रभाववान्‌ व बड़ा बलवान्‌ सिंह 

कि a _ © तोड़ने ~ सिं _ ~ ~ ha बिक 
क्रोथेत हुआ और खुरों की चोट से पृथ्वी व पर्वतोंको तोडनेवाले सिंहने ॥१८॥ आतेहुयेइस महिषासुरको नखोंसे विदारण किया तदनन्तर भगवतीने भी उसके मारनेके 
लिये बुद्धि किया और क्रोधसे मूर्त चणिडकाजीने महिषासुर को फेंसरियोंसे बांधलिया तदनन्तर फॅसरियोंको छुड़ाकर भैसे के रूपको छोडेहुये वह॥१९॥२०॥ महाबल ९ 
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व पराक्रमवाला दैत्य सिहरूप होगया और जबतक देवीजी ने उसके. मस्तक को काटने के लिये बुद्धि किया ॥ २१ ॥ तबतक तलवार को हाथ में लिये 

त 2 वह पुरुष होकर देखपड़ा इसके अनन्तर तलवार को हाथ में लियेहुये उस पुरुष को वेवीजी ने शत्रुओं के मर्मस्थान को फाड़नेवाले व पेने घाराग्रवाले शर- 
समूहों से मारा तदनन्तर हे ब्राह्मणों ! वह पुरुष शुण्ड व दन्तोंवाला हाथी होगया ॥ २२. २३॥ श्र उस ने डुगीजी के वाहन सिंह को खंड़ से खींचा तदनन्तर सिंह 
00| ने उस की खंड को नखों के अंकुरों से काटडाला ॥ २४ ॥ तब फिर वह महादैत्य मैंसे के रूप को आप्तहुआ तदनन्तर क्रोधित होती हुईं भद्रकालीजी ने बहुत मद्यपान 


मधारयत्‌ ॥ २१ ॥ तावत्सपुरुषो भूत्वा खड़पाणिरिदश्यत ॥ अथर्तपुरुषंदेवी खड़॒हस्तंशरोत्करेः ॥ २२॥ जघानती 
क्ष्णधाराओः परमर्मविदारणऐैः ॥ ततःसपुरुषोविप्रा गजोभूडस्तदन्तवान ॥ २३॥ हुगांयावाहनंसिंहं करेंणविचकर्ष 
च॥ ततःसिंहःकरंतस्य विचकर्तनखाङ्कुरेः ॥ २४॥ भूयोमहासुरोजातो माहिषंवेषमाश्रितः ॥ ततःकुद्धाभद्रकाली मह 
त्पानमसेवत ॥ २५ ॥ ततःपानवशान्मत्ता जहासारुणलोचना ॥ महिषःसोपिगवेण श्वज्ञभ्यांपर्वतोत्करान्‌ ॥ २६॥ 
चरिडकांप्रतिचिक्षेप सा च तानच्छिनच्छरेः॥ ततोदेवीजगन्माता महिषासुरमत्रवीत्‌ ॥ २७॥ देव्युवाच ॥ कुरुगर्वैश्ष 
एम्मूढ मधुयावत्पिवाम्यहमू ॥ निदत्तमधुपानाहं त्वान्नयिष्येयमक्षयम्‌ ॥ २८ ॥ हतेत्वयिदुराधर्षे मयादेवतकणट 
के ॥ स्वंस्वंस्थानंप्रपद्यन्तां सिद्धाःसाध्यामरुद्रणाः ॥ २९ ॥ उक्तेवंताडयामास मुष्टिनामहिषासुरम्‌ ॥ ताडितोयंततो 
"१ को सेवन किया॥ २५ ॥ उस के उपरान्त मद्यपान के वश से लाल. लोचनोंवाली भगवती हँसी ओर उस महिषासुर ने भी गर्व से सींगों करके पर्वतसमूहों को. ॥ २६॥ 
न चिडकाजी के ऊपर फेंका ओर उन भगवती ने भी उन को बाणों से काटडाला तदनन्तर जगदम्बिका देवीजी ने महिषाघुर से कहा ॥ २७ ॥ देवीजी बोलीं कि हे मूद ! 


ह| जबतक में मदिरा को पीती हूँ तबतक क्षणभर तुम गर्व करो क्योंकि मद्यपान से निवृत्तहोकर मैं तुम को यमस्थान को 'पठाऊंगी ॥ २८॥ देवताओं के कए्टकरूप व दुष 
९. | उम जब सुक से मारे जावोगे तब सिड, साध्य व पवनगण अपने २ स्थान को प्राप्त, होवेंगे ॥ २९ ॥ ऐसा कहकर देवीजी ने घूंसा से महिषासुर को मारा तदनन्तर देवीजी' 


ह 
जान 


ET 
ly, 
fl 
Ru 
&? 
| 
~ 
& 
52 
4] 
3] 
2 
ही“ 
शक 
| 
भर 
A 
9, 
ll 
Ly) 
3 
| 
ती 
भं 
Al 
65] 
| 
CNRS 


¦ माराहुआ यह महिपासुर बहुत विकल हुआ ॥ ३० ॥ और दक्षिणसमुद्र के किनारे शीघ्रतासंयुत सिं चे 
बहुत वह भगा व सिहवाहन भगवती | शमा. 
नन्तर दुगीजी के मारने से विकल दानवेश महिषासुर देवीजी से श्रनुहुत होकर दश योजन की के गज कक ताळ ना क हल 


7 
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nt ली ॥२०॥ दक्षिणस्योदधेस्तीरे प्राइद्रावत्वरान्वितः ॥ अनुदुदरावतनदेवी सिंहमारुह्यवाहनम॥२१॥ 
वानव sas ॥ धर्मपुष्करिणीतोये दशयोजनमायते ॥ ३२ ॥ प्रविश्यान्तहितस्तस्थो 
ला त अर 
ले ॥३५॥ अस्मिन्नन्तहितःशेते भयात माहणादानवस्त्वया ॥ ताडितोसुष्टिनाभद्रे धर्मपृष्करिणीज 
ऱि तामारयस्वतम्‌ ॥ येनकेनाप्युपायेन चेनंप्राणेवियोजय ॥ प 
रिएया कथिता चणिडकातदा ॥ प्राहस्ववाहन॑सिंहमसुरेन्द्रवधोयता UCC 
'शेषंपीयतांत्वय कान्त महाबलप्राकम ॥ 
निरगान्महि माजलाशयात्‌॥आयान्तमसुरन्देवी पादे नि॥ ४० 
मारो व जिस किसी,भी यल से इस को म्राणों से रहित करो क | की त 


Co नाइन हि ॥ ३५। ३६ ॥ इस प्रकार आकाशवाणी से ही हुई भगवतीजी ने रे 
रने सं उद्यत होकर श्रपने सिंह से है णी से कही हुईं भगवतीजी ने उस रमय असुरेन्द्र के मा- 
देवीजी से ऐसा कहे हथ "सेई ० कहा | ३७॥ कि हे महाबलपराक्रम, मृगेन्द्र, वीर, सिंह ! तुम धर्मपुप्करिणी के समस्त जल ड पियो ॥ ` अ 
द एसा कहे हुये सिंह न धर्मपुष्करिणी के सब जल जल को पियो ॥ ३८॥ हे ब्राह्मणों ! 


का उस परकार पीलिया कि जिस भांति धूलि होंगई ॥ ३६ ॥ तदनन्तर उदासोन महिषासुर उस जलाशय 
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* 
कं ० पु० | से निकला और आते हुये महिषासुर को देवीजी ने मस्तक में दबाकर ॥ ४० ॥ क्रोधित होकर पेने शूल से गले को पीडन किया तंदनन्तर देवीजी ने तलवार को लेकर । स 
। इस के बड़े भारी शिर को काटडाला ॥४१॥ इसप्रकार हें माझणो! दुर्गीजीसे भारा हुआ सेवक, सेना व सवारियोंसुमेत वह महिषासुर पृथ्वी में गिरपड़ा व मरगया ॥४२॥ 
तदनन्तर गन्ध्वोसमेत देवता, सिड व उत्तम ऋषिलोग असन्न भगवतीजी की स्तोत्रो से स्तुति कर तदनन्तर उस समय मरुन्न हुये ॥ ४३ ॥ तदनन्तर देवीजी ह 
से ज्ञा को पाये हुये देवता जिस प्रकार आये थे वैसेही चलेगये तदनन्तर जगदभ्विका देवीजी ने अपने नाम से उत्तम नगर को ॥ ४४ ॥ उस समय दक्षिणससद्र |€ 
कणठंशूलेनतीक्ष्णेन पीडयामासकोपिता ॥ ततोदेव्यसिमादाय चकर्तास्यशिरोमहत्‌ ॥ ४१॥ एवंसमहिषोविप्राः स 
भृत्यबलबाहूनः ॥ हुर्गयानिहतोभूमी पपात च ममार च॥ ४९ ॥ ततोदेवाःसगन्धर्वाः ।संदा्चपरमपयः ॥ स्तुत्वा 
देवींततःस्तोत्रेर्व्ाजहाषिरेतदा ॥४२॥ अनुज्ञातास्ततोदेव्या दवाजग्सुय थागतम्‌ ॥ ततादवाजग न्माता खनाश्नापुरसु 
त्तमम्‌ ॥ ४४ ॥ दक्षिएस्यसुद्रस्य तीरेचक्रेतदोत्तरे ॥ ततोदैव्यचुशिष्टास्ते देवाःशक्रपुरोगमाः ॥ ४५ ॥ पूरयामा 
सुरग्रते्धर्मपुष्करिणींतदा ॥ ततोद्य्रततीर्थाख्यां लेमेतत्तीर्थमृत्तमम्‌ ॥ ४६ ॥ ततोदेवीवरमदात्स्वपुरस्यसुदान्व 
ता ॥ नीरोगञ्चपशव्यञ्च पुरमेतज्ववत्विति ॥ ४७॥ ददोतीर्थायचवर स्नातानामत्रवेरृणाम ॥ यथामिलापंसिद्धिः 
6 | स्‌ यादित्युक्त्वासादिवंययी ॥ ४८ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ यत्स्वनाभ्माचकारद देवीपुरमचुत्तमम्‌ hl देवीपत्तनमित्युक्तं 
५ तेनदेव्याः पुरोत्तमम्‌ ॥ ४६ ॥ देवीपत्तनमारभ्य सुमहतेंदिनेद्ठिजाः ॥ विभिश्वर॑ प्रणम्यादौ तिलकस्वामिनं 
| के उत्तर कनारे पे बनाया तदनन्तर देवीजी सें आज्ञा को पायेहुये उन इन्द्रादिक देवताओं ने ॥ ४५॥ उस समय घमैपुप्करिणी को अग्रत से पूर्ण किया उसीकारण वह 
रक उत्तम तीर्थ रम्ततीर्थ नाम को प्राप्त हुआ है ॥ ४६॥ तदनन्तर प्रसन्नतासंयुत देवीजी ने अपने नगर को यह वर दिया कि यह नगर रोगरहित व पशुओं के हित के लिये 
होवे ॥ ४७ ॥ व तीथ के लिये भगवती ने इस वर को दिया कि इस तीथ में नहायेहुये मनुष्यों की अभिलाष के अनुसार सिद्धि हातीहे यह कहकर वह देवी स्वर्ग को चली 
गई ॥ ४८ ॥ श्रीसूतजी बोले कि जिसलिये देवीजी ने अपने नाम से इस अतिउत्तम देवीपुर को कियाहे उसकारण देवीजी का उत्तम पुर देवीपत्तन ऐसा कहा गयाहै ॥ ४६ ॥ 


| 
र 


| वानरलोग वन के मध्य रो लाये॥ ५४॥ और नल ने उन की लेकर महासागर में सेतु को बनाया पांचदिनों में लड्ढाके समोप तक सेतु वनायागया ॥ ५५॥ नल ने ससुद्र में 


हे ्राझणो ! उत्तम मुहूर्चवाले दिन में देवीपचन को प्रारमकर पहले विजेवर व तिलकस्वामी को प्रणाम कॅरी ४०॥ महादेवजी से आज्ञा को पाये हुये बडे धमैवान्‌ 

श्रीरामचन्द्रजी ने प्रसन्नतासे नव पत्थरों को अपने हाथ से स्थापित कर॥ ५१॥ हे बाझणो ! लङ्का तक सेतु को प्रारंभ किया व अक्ललस्यरहित श्रीरामजी ने नल से धनायेहुये 
he] (2२ "५ ७३ ७) ~ _ ७३ ~ ~ DS ~ तिञ्ुकों 

उत्तम सिंहासन पे चढ़कर ॥ ५२ ॥ समुद्र में नलादिक वानरों से सेतु को बनवाया और पर्वत व शाखाओंवाले वृक्षों व पत्वरों तथा काएरुसूहों को ॥ ५३॥ ओर तिजुको को 


PCN 


तथा ॥५9॥ महादेवाम्यज्ञातो रामचनद्रोतिधामिकः। स्थापयित्वास्वहस्तेन पापाएनवकम्युदा ।५१॥ सेठुमारब्यबा 
न्विप्ना यावस्सङ्ामतन्द्रितः ॥ सिंहासनम्समारह्य रामोनलकृतंशुभम्‌॥ ५२ ॥ वानरेःकारयामास सेतुमव्धीनलादि 
मिमपर्वताज्यासनारक्षान दृषदःकाछसञ्चयान्‌॥ ५२॥ तृणानिचससाजदुर्वानरावनसध्यतः॥ ५० ॥ नलस्तानिसमा 
दायचकेसतुमहादधो ॥ पज्चमिदिवसेःसेतुर्यावज्लहासमीपतः ॥ ५५ ॥ दशयोजनविस्तीरणश्शतयोजनमायतः ॥ छत: 
5एनलनाब्याइएय पापविनाशानः॥ ५६॥ देवीपुरस्यानिकटे नवपाषाणरूपके ॥ सेतुभूलेनरःस्नायात्स्वपापपरिशुड 
म ५७ ॥ चक्रतीर्थतथास्नायाञ्जे्सेत्वविपंहरिम्‌ ॥ देवीपत्तनमारभ्य यत्कसितुबन्धनम्‌ ॥ ५८॥ तत्सेतुूलं 
विभन्द्रा यथार्थम्परिकल्पितम ॥ सेतोस्तुपश्चिमाकोटिदेभेशय्याप्रकीतिता ॥ ५९ ॥ देवीपुरीचप्राक्कोटिस्मयसेल 
इक ॥ उमयएएयमाख्यातम्पवित्रम्पापनाशनम्‌ ॥ ६० ॥ यत्सेतुमूलेगच्छन्ति येनमागेणयेनराः ॥ तत्तन्मार्ग 
दश योजन हर सौ योजन लम्बे पवित्र व पापनाशक सेतु को रचाहे ॥ ५६ ॥ देवीपुरके समीप नवपावाणरूप सेतु के मूल में मनुप्य अपने पातकों की शुद्धि के लिये 
नहावे॥ ५७॥ वैसेही चकतीथे में रनान करे और सेतु के स्वामी विष्णुजी को भजे देवीपत्तन से लगाकर जो सेलुबन्ध कियागयाहै॥ ५८ ॥ हे डिजेन्द्रो ! वह सेठुमूल ययार्थ 
बनायागया है और सेतु का पश्चिम अग्रभाग याने किनारा दर्भशाय्या कहीगई है॥ ५६ ॥ और पूर्वकोटि देवीपुरी कहीगई है ये दोनों सेतुमूल है और दोनों पुएयरूप 
'व पवित्र तथा पौपविनाशक कहेगये हैं ॥ ६० ॥ जो मनुष्य जिस मार्ग से जिस सेतुमूल को जाते हैं उस उस माग में गये हुये वे वे मनुष्य उस उस सुक्तिदा- 
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यक॥ ६१ ॥ सेलुमूल में नहाकर व चक्रतीर्थ में नहाकर पश्चात्‌ संकल्पपूवेक सेतुबन्धन तीथे को जावें ॥ ६२ ॥ हे बाणो | देवीपुर में व दर्भशय्या में भी और कल्याणदायक 
चक्रतीर्य में स्नान एण्यदायक प पापविनाशक है ॥ ६३॥ व हे ब्राह्मणा ! दोनों के स्मरण से व चक्रतीर्थ के स्मरण से लक्ष जन्मों में भी कियेहुये पाप मस्महोते हैं ॥६४ 


व जन्मभी नाश को प्राप्त होता हे व सुक्किभी हाथ में स्थित होती है चक्रतीर्थे के समान तीर्थ न हुआ है न होवैगा ॥ ६५॥ हे डिजोत्तमो ! एथ्वीलोक में जो गङ्कादिक 
तीथे है वे साक्षात्‌ चक्रतीर्थे की सोलहवी कला के योग्य नहीं होते हैं ॥६६॥ पहिले समुद्र में नव पत्थरों के मध्य में स्नान करे तदनन्तर चककतीर्थ में क्षेत्रपिएड करे ॥ ६७ ॥ 


AN २ 


गतास्तेते तरिंमस्तस्मिन्विसुक्तिदे ॥ ६१ ॥ स्नात्वादोसेंतुमूलेतु चक्ततीर्थतथेवच ॥ सङ्कल्पणवेकम्पश्चाद्गच्छेयुःसेतुव 
न्धनम्‌ ॥ ६२ ॥ देवीपुरेतथादर्भशय्यायामपिभसुराः ॥ चक्रतीरथेशिवेस्मानं पुणयग्पापविनाशनम्‌ ॥ ६३ ॥ स्म 
रणाहुभयस्यापि चक्रतीर्थस्यवेहिजाः ॥ भस्मीमवन्तपापानि लक्षजन्मङ्कतान्यपि॥ ६४ ॥ जम्मापिविलञययायान्सु 
क्तिश्नापिकरेस्थिता ॥ चकतीर्थसमन्तीर्थ न भूतं न भविष्यति ॥ ६५॥ भूलोकेयानितीर्थानि गझदीनिदिजोत्तमाः ॥ 
चक्रतीथेस्यतान्यडा कलांनाईन्तिपोडशीम्‌॥ ६६ ॥ आदोतुनवपाषाणमध्येब्धोस्नानमाचरेत्‌ ॥ क्षेत्रपिणडंततः 
कुर्याचक्रतीर्थतथेवच ॥ ६७ ॥ सेतुनारथंहरिसेवेत्स्वपापपरिशुद्धये॥ एवंहिदर्भशय्यायां कर्युस्तन्मार्गतोगताः ॥ ६८॥ 
आरूढंरामचन्द्रेण योनमस्कुरुतेजनः ॥ सिंहासनन्नलकृतन्नतस्यनरकाद्गयम्‌ ॥ ६९ ॥ सेठुमादोनमस्कुर्याद्रामं 
ध्यायन्हदासुदा ॥ रघुवीरपदन्यासपवित्रीकृतपांसवे ॥७० ॥ दशकणठशिरश्ब्वेदहेतवेसेतवेनमः ॥ केतवेरामचन्द्रस्य 
ओर अपने पापों की शुद्धि के लिये सेतुनाथ विष्णुजी को सेवन करे इसप्रकार उस मार्ग से गयेहुये पुरुष वर्भशय्या में स्नान कें ॥ ६८ ॥ जो मनुष्य रामचन्द्रजी से 


चढ़े हुये नलरचित विमान को नमस्कार करता हे उस को नरक से डर नहीं होता है॥ ६६ ॥ प्रसन्नता पूर्वक हृदय से श्रीरामजी को ध्यान करताहुश्रा पुरुष पाहिले सेतु को 
प्रणाम करे श्रीरामचन्द्रजी के चरण के धरगे से पवित्र कीहुई घूलिवाले ॥ ७० ॥ व देराग्रीव के मस्तकों के नाश के कारणरूप सेतु के लिये नमस्कार है आर मोक्षमार्ग 
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के एककारण रामचन्द्र के केतु के लिये नमस्कार है ॥ ७१ ॥ व सीता के मनरूपी कमल के लिये सर्जर्पी ३ तु के लिये नमस्कार 
साथज्जू भणाम कर ॥ ७२ ॥ तदनन्तर महाबलवान्‌ वेतालवरदायक तीर्थे को जावे 

उस को स्वगोदिक दुलेम नही होते हैं और मोक्ष भी इसके हाथ में स्थित होता है 
तीथप्रशंसायादिवीपुराभिधानक थनेमहिषासुरसंहारोनामस्प्तमो धध्यायः ॥ ७ ॥ 


. मोक्षमार्गेकहेतवे ॥ ७१ ॥ सीतायामानसाम्भोज 


® ॥ ® ॥ ® ॥ ® 


: तथे भानवेसेतवेनमः ॥ साष्टाइम्प्शिपत्यादी मंन्जेणानेनवैद्िजाः ॥७२॥ 
ततोवैतालवरद तीर्थगच्छेन्महाबलम्‌ ॥ ७३ ॥ योध्यायमेनम्पठतेमचुष्यः श्वणोतिवाभक्तियुतोहिजेन्द्राः ॥ सवर्गा 


दयस्तस्यनदुर्लभाःस्युः केवल्यमप्यस्यकरस्थमेव ॥ ७७ ॥ इति 


रजुः कवर र श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्म्येचक्रतीर्थप्रश पायांदेवी 
एराभधानकथनेमहिषासुरसंहारोनामसप्तमो ऽध्यायः ॥७॥ 


न ॥ नर ॥ % 


ऋषय ऊः ॥ भगवन्सूतसर्व 


नय उच मगन्तसरेत् कृष्णहेपायनप्रिय ॥ तनन्सुखाहेकथाःश्वत्वा श्रोत्ेकामतवर्षिणी: ॥१॥ तप्तिनेजायते 
स्पाकन्तवंठचीसतपायिनास ॥अतःशुश्षषमाणानाम्भूयोबरूहिकथाःशुभाः ॥२॥ वेतालवरद॑नाम चकंत थिस्यद॒क्षिणे ॥ 
तीथमस्तिमहापुरयमित्यवार्द यागताकथम्‌॥किंप्रभावं च तत्तीर्थमेत 
इण्ट देयुष्माभिरतियुहंसुनीश्वराः ॥ श्वण॒ध्वंमनसासार्ड बरवीम्यत्यङ्तां 

बोले कि हे कृष्णह्देपायनप्रिय, सर्वज्ञ, भगवन्‌, सूतजी ! 

एक सुनकर ॥ 9 ॥ ठम्हारे वचनरूपी अम्नत को पीनेवाले हमलोगों की तृप्ति नहीं होती है इस कारण सुनने 
की इच्छावाले हमलोगों से फिर उत्तम कथाओं को कहिये ॥ २ कतीय के दाक्षिण भें बेतालवरद नामक महापवित्र तीर्थ है ॥ ३॥ 

कहने के योग्यही ॥ ४ ॥ श्रीसूतजी बोले कि 


तगत ॥४॥ श्रीसूतउवाच ॥ साः 


अध्याय में कद्यो चरित्र रसाल ॥ ऋषिलोग 
तुम्हांर सुख से कानों को एक अस्रुत बरसानेवाली कथाओं को 


॥ पहिले आपने यह कहा है कि च 


इस तीथ को वेतालवरद नाम प्राप्त हुआ है व किस प्रभाववाल्ता वह तीर्थ है इस को हमलोगो से 


हे हे बाणो ! पाहिले इस मन्त्र से 
॥ ७३ ॥ हे डिजेन्दो ! जो भक्तिसंयुत मनुष्य इस अध्याय को पढ़ता या सुनता है 


॥ ७४ ॥ इति श्रीस्कन्दषुराणेसेलुमा हात्मेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांचक्र 


॥ ६ 
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| 6 लौटपड़ी और लौटीहुई उस कन्या को विद्याधर के पुत्र १३॥ विमाने बैठे हुये सुदर्शन व सुकर्णनामक ने देखा और कामदेव की सुन्दरी स्री मूतिमती रतिकी नाई 


हें सुनीश्‍्वरो! ठुमलोगों ने बहुतही गुप्त अच्छा पूछा में बहुत श्रदंशुत कथा को कहता हू मनसमेत सुनिये ॥ ५॥ जिस उत्तम कथा को सुनकर नीच पक प्रसन्न होते 
हं पुरातनसमय केलासपर्वत पे इस महापवित्र कथा को ॥ ६ ॥ कीडा के समयों में शिवजी ने पावेतीजी से कहा है उसी इस अत्यन्त अदसुत कथा को में तुमलोंगों से 


कहताहूं ॥ ७ ॥ एरातनसमय सत्यवादी व पवित्र गालवनामक महर्षि हुये हैं अपने आश्रम में परंब्रह्म को ध्यान करतेहुये उन्हा ने तप किया है ॥ ८ ॥ रूप व यौवन 


से शोभित उनकी कन्या महाऐेश्‍वयेवती हुई हैं नाम से कान्तिमती ऐसी वह वाला पिता के समीप विचरती थी ॥ & ॥ उन सुनि की बलि के लिये पुप्पो को लाती व 


कथाम्र ॥५॥ पामराअपिमोदन्ते यांवेश्व॒वाकथांशुभाम्‌ ॥ कथाचरयंमहा पुण्या पुराकेलासपर्वते ॥ ६ ॥ केलिकालेषु | 
पावेत्ये शम्धुनाकथितादिजाः ॥ ताम्त्रवीमिकथामेनामत्यहृततरां हि वः ॥ ७॥ पुरा हि गालवोनाम महषिःसत्यवा 
क्शुचिः॥ चिन्तयानःपरम्त्रह्म तपस्तेपेनिजाश्रमे ॥ ८ ॥ तस्यकन्यामहाभागा रूपयोवनशालिनी ॥ नाम्नाकान्ति 
मतीवाला व्यचरत्पितुरन्तिके॥ ६ ॥ आहरन्ती च एष्पाणि वल्यर्थ तस्य वे मुनेः ॥ वेदिसम्मार्जनादीनि समिदाहरणा 
नि च ॥१०॥ कुवन्तीपितरंबाला सम्यक्परिचचारह ॥ कदाचित्सातुबल्यै पुष्पाण्याहतुंसु्यता ॥ ११ ॥ तस्मिन्वने 
कान्तिमती सुद्दरमगमत्तदा ॥ तत्रपुष्पाणिरम्याणि समाहृत्य च पेटके॥ १९ ॥ तू्णीनिवदतेवाला पितृशुञ्षणेरता ॥ 
निवर्वमानांताइन्यां विधाधरकुमारको ॥ १३ ॥ सुदर्शनसुकर्णाख्योबिमानस्योददशीतुः ॥ तांद्ष्रागालवसुतां रूप 
यौवनशालिनीम्‌ ॥१४॥ कामस्यपत्नींखलितां रतिंमूतिमतीमिव ॥ सुदशनाभिघोज्येष्ठी वियाधरकुमारकः॥ 3२ ॥ 


वेदी की भाड्युहार तथा समिधों को आहरण ॥ 9० ॥ करतीहुई उस बाला कन्या ने भलीभांति पिता की सेवा किया किसी समय वह एजन के लिये फूलों को 
लाने के लिये उद्यत हुई ॥ 9१॥ तब उस वन में कान्तिमती बहुत दूरगई और वहां सुन्दर घुप्पों को पिटार में धरकर ॥ १२॥ पिताकी सेवा में लगीहुईं वह कन्या शीघ्रही 
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कर पूरीचन्द्रमा के समान मुखवाली उस कन्या को बार २ देखते हुये इच्छा किया ॥ १६॥ और उसके साथ रमण करने की इच्छावाला यह विमान के श्रग्रभाग से उतरा 
र उस सुनि की कन्या के समीप आकर सुदर्शन ने यह कहा ॥ १७ ॥ सुदर्शन बोला कि हे भद्रे ! तुम कौन हो और रूप व यौवन से शोभित तुम किस की कन्या हो 

~~ न... "७ ~ ~ w_ ww ~ च में 
यह असमान रूप भरे मन को आनन्द करता हे ॥ १८ ॥रति के समान तुम को देखकर कामदेव मुझ को पीडा करता है में सुकएठनामक विद्याधरपति का ॥ १६ ॥ 


हषसंफुल्लनयनश्चकमे काममोहितः ॥ पूरणचन्द्राननांतांवै वीक्षमाणोसहुसंहः ॥ १६ ॥ तयारिरंसुकामोसो विमानाग्रा 
दवातरत्‌ ॥ तासुपेत्यसुने'कन्यामित्युवाचसुदर्शनः ॥ १७॥ सुदर्शन उवाच ॥ कासिभद्रेसुताकस्य रूपयोवनशालिनी ॥ 
रूपमप्रतिमंश्वेतदाहादयतिमेमनः॥ १८॥ लांदक्षरतिसंकाशांबाधतेमांसनो भवः ॥ सुकण्ठनामधेयस्य विद्याधरपते 
रहम्‌॥ १६ ॥ आत्मजोरूपसम्पन्नो नामा चेव सुदर्शनः ॥ प्रतिग्रहीष्वमांभद्रे रक्षमांकरणारशा॥ २० ॥ भर्तारमांस 
मासाय सर्वान्भोगानवाप्स्यसि ॥ इत्याकणरयवचस्तस्य विद्याधरसुतस्य सा ॥ २१ ॥ तदाकान्तिमतीवाक्यंधर्मयुक्त भे 
न 
है 


रूप व योवन से शोभित उस गालव की कन्या को सुदशीननामक विद्याधर के बड़े पुत्र ने देखकर ॥ १४ । १५ ॥ प्रसन्नता से प्रफुल्लित लोचन व काम से मोहित हो न 
म्‌ 


मभाषत ॥ सुदर्शनमहा भाग (का २२॥ आत्मजांमांविजानीहि गालवस्यमहात्मनः ॥ कन्याचाह 
मनुढास्मि पितृशुशरूषणेरता ॥ २३॥ बल्यथंहिपितश्राह पष्पाणयाहतुमागता ॥ आहरन्त्याश्वपुष्पाणि यामएकोन्य 
वर्तत॥ २४ ॥ महिलम्बेनसमुनिर्देवताचनतत्परः॥ कोपंविधास्यतेचूनं तपस्वीसुनिपुडवः ॥ २५ ॥ तच्छीघमद्यग £ 
रूप से संयुत सुदर्शननामक पुत्र हूं हे भद्रे ! सुझ को ग्रहण कीजिये व दयादृटि से मेरी रक्षा कीजिये ॥ २० ॥ मुझ को पति पाकर तुम सब सुखों को पावोगी उस विद्या- 
घर के छत्र के इस वचन को सुनकर वह ॥ २9 ॥ कान्तिमती उस समय धर्म से संयुक्त वचन को बोली कि हे विद्याधरपति के पत्र, महाभाग, सुदशन !॥ २२ ॥ 
सुझका महात्मा गालवजी की कन्या जानिये और पिता की सेवा में लगी हुईं मैं बिन व्याही कन्या हूँ ॥ २३॥ और पिता के पूजन के लिये मैं ५प्पॉंको लाने के लिये 9 
आई थी और एध्यों को लेतेहुये सुझ को एक पहर घीतगयाहै॥ २४ ॥ और देवपूजन में लगेहुये वे मुनिश्रेष्ठ तपस्वी मुनि मेरे विलस्च से निश्चय कर कोघ करेंगे ॥ २५॥ हे 
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स्कॅन्पु, ` इस कारण मैं शीधही इससमय जाती हूं और में पुप्पो को सी लैचुकी व कन्या पिता के अधीन होती हैं श्रपने वरा कभी नहीं होती हें ॥ २६ ॥ यदि तुम 
७७ ` सुझको चाहते हो तो श्राप मेरे पिता से मांगो इसप्रकार विद्याधर के पुत्र से कहकर उस समय कान्तिमती ॥ २७ ॥ पिता से शाङ्कित होकर शीघ्रही आश्रम 

. को जाने के लिये उत हुईं उसको जातीहुई देखकर विद्याधर के पुत्र मे ॥ २८॥ कामदेव से विकल होकर सामने आकर दोडकर शीघ्रही बालों को पकड़लिया और 

' श्रपने वालों को पकड़तेहुय उसको देखकर वह ॥ २६ ॥ सुनिकन्या कुररी की नाई यकायक उन्चस्वर से चिल्ला उठी कि हे विभो, जनक ! इस विद्याधर के पुत्र से मेरी 


` `: च्छामिषएष्पाण्यप्याहतानिमे ।\कन्याश्चपितुराधीना नस्वतन्त्राःकदाचन॥ २६ ॥ यदिमामिच्छसिमवान्पितरम्मम 
याचय ॥ ३ 7 ॥ २७॥ पितुराशङ्कितातृणंमाश्रमङ्गन्तुस॒द्यता ॥ गच्छन्तींतांसमा 


लोक्य वियाधरकुमारक ॥ २८॥ तूणजग्राहकेशेषु धावित्वामदनादितः ॥ भ्येत्यनिजकेशेषु शृहन्तन्तंविलोक्य 
सा ॥ २९ ॥ उचेश्रकन्दसहसा कुररीवसनेःसुता ॥ अस्माहिय्याधरसुताजनकत्राहिमांविभो ॥ ३० ॥ बला द्गृह्णाति 
दृष्टात्मा विद्याधरसुतोयमाम्‌॥ इत्थमुचैःप्रचुको श स्वश्रमान्नातिइरतः ॥ ३१ ॥ तदाकन्दितमाकण्यं गन्धमादनवा 
सिनः ॥ मुनयस्तु पुरस्ङत्य गालवम्सुनिपुडचम ॥ २२॥ किमेतदितिविज्ञात तन्देशतृणमाययुः ॥ तंदेशन्तुसमाग 
त्य सवतेनऋषिषङ्गवाः ॥ ३३ ॥ विद्याधरग्रहीतान्तां दशुसुनिकन्यकाम्‌ ॥ विधयाधरसुतचान्यमन्तिकेससुपस्थित 
म्‌॥ २४॥ एतदृप्रामहायोगी गालवोसुनिषुङ्गःः ॥ गतःकोपवशंकिद्चिइरात्मानंशशापतम्‌॥ ३५ ॥ कृतवानी शङ्काय 
रक्षा कीजिये॥ ३० ॥ इस समय दुष्टात्मा विद्याधर का पुत्र मुझ को वल से पकडता है इसप्रकार अपने श्राश्रमँ से थोडेही दूरपै उसने उच्चस्वर से पुकारा ॥ ३१ ॥ उसके 
विलाप को सुनकर गन्घमादनप्वैत पै बसनेवाले सुनिलोग झुनिश्रेछ गालवजी को आगे कर ॥ ३२ ॥ यह क्या है इसको जानने के लिये शीघही उस स्थान को आये 
और उस स्थान को आकर उन सब श्रेष्ठ झुनियों ने ॥ ३३ ॥ विद्याधर से पकड़ीहुईं उस सुनिकन्या को देखा और समीप में स्थित अन्य विद्याधर के पुत्र को देखा ॥ ३४।। 
इसको देखकर सुनिश्रेछ गालव महायोगी कुऊ क्रोध के पश को घा्तहुये व उन्होने उस दुष्ट को शाप दिया ॥ ३५ ॥ कि हे विद्याधराघम! जिसलिये तुमने ऐसा काये कियाहै 
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तुम मनुप्य होकर वेतालता को प्राप्तहोगे ॥ ३६ ॥ और जो यह तुम्हारे दुष्कर्म को माननेवाला छोटा सुकणे ऐसा प्रसिद्ध है वह भी मनुष्य होगा ॥ ४० ॥ किन्तु जिस 


लिये इसने माक्षात्‌ ऐसा कर्म नहीं किया हे उसकारण इसको मनुजताही होगी और वेतालता न होगी ॥ ४१ ॥ और जब विज्ञप्िकोतुकनामक विद्याधरपाति को यह तुम से | 


यर््वैवियाधराधम ॥ तद्याहिमालुरषींयोनि स्वस्यदष्कमेणःफलम ॥ ३६ ॥ सम्पराप्यमाङुप॑जन्म बहदुःखसमाकु 
लस्‌ ॥ अचिरेणतुकालेन तस्मिन्नेवतुज-मनि ॥ ३७॥ मनुष्यरपिनिन्यम्तददेतालसवम्प्रयास्यसि । । मांसानिशोणितं 
चेव सबदासक्षयिष्यसि ॥ ३८ ॥ वेतालाराक्षसप्रायावलाद्श्ह्णन्तियोषितः ॥ तस्मात्मम्माञुपाश्वू्वा वेतालत्व 
मवाप्स्यांसे ॥ ३९ ॥ तबदुष्कमंशोयोसाबलुमन्ताकनिष्ठकः ॥ सुकणइतिविख्याती भवितासोपिमाडुपः ॥ ४०॥ 
[कनहुसाकषान्नकृतवान्यतोसावीद्शीक्रियाम्‌॥ तन्मानुषत्वमेवास्य वेताललन्तुनोभवेत्‌॥ ४१ ॥ विज्ञप्तिकोत॒कामि 
र्ययदावि्याधराधिपम्‌ ॥ टरक्ष्यतेसोकनिष्ठस्ते तदाशापाहिमोक्ष्यते॥ पा । इदशस्यतुयःकता महापापस्यकर्मणः॥ 
सत्व॑सम्प्राप्यमालुष्य॑ तस्सन्नेवतुजन्साने ॥४२३॥ वेतालजन्मसम्प्राप्य तोकेयरिष्यसि ३तयु्रवागालवःकन्य गय 
हीत्वासुनिनिःसह ॥४०विद्यापरसुतो शप्ता सवाश्रमम्पतिनिर्ययो॥ ततस्तस्मिन्महामाये नियातिस्निषङ्गवे ॥ ४५॥ 
' सुदशनषुकणाख्यो वियाधरपतेःसुती॥पुनिशापेनदुःखातोंचिन्तयामासतुर्भशम्‌॥४६॥ कर्तव्यन्तोविनिश्चित्य सुदर्श 
छोटा सुकणे देखेगा तब शाप से छूटैगा॥ ४२॥ और ऐसे महापापकर्म के जो तुम करनेवाले हो सो तुम उसी जन्म में मनुजता को प्राप्तहोकर ॥ ४३ ॥ और वेतालजन्म को 
» प्राप्त होकर बहुत समयतक संसार में विचरोगे यह कहकर गालवजी कन्या को लेकर मुनियॉसमेत ॥ ४४॥ विद्याधर के पुत्रों को शाप देकर अपने आश्रमको चलेगये तदनन्तर 
' उन महाभाग सुनिश्रे्ठ गालवजी के चलेजाने पर॥ ४५॥ सुदशन व सुकर्णनामक विद्याधरपति के पुत्रों ने सुनिके शाप से दुःख से विकल होक़र बहुत चिन्तन किया ॥ ४६॥ 


से भी निन्दनीय उस वेतालयोनि को प्राप्त होगे और मांस व रक्त को संदैव भक्षण करोगे ॥ ३८॥ जिसकारण वेताल व राक्षस बल से स्त्रियो को ग्रहण करते हे इसलिये 


44] 
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इस वचन को कहा ॥ ५५॥ कि हे डिजोत्तम | इससमय इसु वि 


व उन सुदरीन व सुकर ने कतेव्यता को निश्चय कर गोविन्दस्वामीनामक यमुनातरवारी ॥ ४७ ॥ शील से संयुत ब्राह्मण को ,पितृता में रुचि किया भ्म 
और अपने रूप को छोड़कर वे उसके पुत्र हुये॥ ४८ ॥ और विजय व श्रशोकदचनामक उसके पुत्र हुये विजयदत्तनामक जेठा पुत्र सुदशीन हुआ॥ ४६ ॥ ठ © 

९ और छोटा सुकणे अशोकदत्तनामक हुआ व विजय और अशोकद्त्तनामक वे दोनों कम से युवावस्या को प्राप्त हुये ॥ ५० ॥ इसीसमय में यमुनाके उत्तम किनारपे || 

॥ अनावृष्टि से बारह वरषेतक ठुभिक्ष हुआ ॥ ५१ ॥ और गोविन्दस्वामीनामक वह वेदपारगामी ब्राह्मण उससमय दुर्भिक्ष से नट अपनी घुरी को देखकर ५२ ॥ पुत्रों 


नसुकर्णको ॥ गोषिन्दश्वामिनामानंयस्ुनातटवासिनम्‌ ॥ ४७४ त्राहणंशीलसम्पन्नं पितृत्वेसमरोचयत्‌॥ परित्य 


hn 


ज्यस्वकंख्पमजायेतांतदात्मजी ॥ ४८॥ विजयाशोकदत्ताख्य तस्यपुत्रोबभ्वठुः ॥ मुतोविजयद ङस व्यो ज्येष्ठोजज्ञ 
सुदशनः ॥४९॥ अशोकदत्तनामातु सुकणस्तुकानेष्ठकः ॥ विजयाशोकदत्तोतु कमायोवनमापतुः ६० ॥ एतस्मिन्नेव 
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कालेतु यमुनायास्तटेशुभे॥ अनारषट्यातुदमिक्षमभूदहादशवापिकम ॥ ५१ ॥ गोविन्दस्वामिनामातु ब्राह्मणोवेदपा 
` इगः॥ इमिक्षोपहतांदृद्रा तदानींसनिजांपुरीम ॥ ५२॥ प्रययोकाशीनगरं सपुत्रः सहभार्यया॥ सप्रयागंसमासाय पु 
एय॑टृष्टामहावटम्‌॥ ५२ कपालमालाभरणं सोपश्यद्यतिनंघुरः ॥ गोविन्दस्वामिनामातु नमश्रक्रेसतेसनिम॥ ५४॥ 
सपत्रस्यसमार्यस्य सोवादीदाशिषोशुनिः ॥ इरद॑चवचनंप्राह गोविन्दस्वामिनंप्रति ॥ ५५ ॥ ज्येष्ठेनानेनपुत्रेण साम्प्रतं 
व्राह्षणोत्तम॥ क्षिग्रैविजयद्तेन वियोगस्तेमविष्याति ॥५६॥ इतितस्यवचःश्वत्वा गोविन्दस्वामिनामतः ॥ सूर्येचास्तं 
" समेत व खीरूहित काशीपुरी को गया और उसने पवित्र प्रयाग को प्राप्त होकर महावट को देखकर ॥.५ ३्‌ ॥ कपालों की माला के ्राभूपणवाले संन्यासी को आगे देखा 
और उस गोविन्दस्वामीनामक ने उन मुनि को प्रणाम किया ॥ ५४ ॥ और उस मुनि ने पुत्रोंसमेत व स्त्रियॉस्मेत उसके आशीवोदों को कहा व गोतिन्दस्वामी से 
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वेजयदत्तनामक बड़े पुत्र से शीघही ठुम्हारा वियोग-होगा ॥ ५६ ॥ उसके इसप्रकार वचन को सुनकर 


पथ हे 


`, गोविन्दस्वार्मीनामक वहां छ अस्त होजाने पर सन्ध्या के कर्म को समाप्त कर ॥ ५७॥ खीसभत व पुत्रॉर॒हित वह राह्मण बहुत दूर मा से विकल हु और उस ६ से०्मा० 
. रात में उसने शून्य देवाखय में निवास किया ॥ ५८ ॥ तब विकल होते हुये अशोकदत्त व ब्राह्मणी वस्त्र से पृथ्वी को आच्छादून कर रात में निद्रा को प्रापतहुई ॥ ५६॥ ० 5302 
६५ तदनन्तर विजयदत्त दूर मार्ग के उरलङ्घन से अत्यन्तमत्तिन व बहुतही शीतथ्चर से विकल हुआ ॥ ६० ॥ और शीत की बाघाके दूर होने के लिये गोविन्द्रवामीनामक 
४ पिता से इृढ़तासमेत लिप ग्रयेहये भी उसने शौतपीड़ा को नहीं छोड़ा ॥ ६१ ॥ व कहा कि हे तात ! इससमय सुक को शीतज्वर बहुत पीड़ा करता हे इस दाधाके दूर होने के 


£ गते तत्र सान्ध्यकर्मसमाप्य च॥ ५७॥ समार्यःससुतो विप्रः सुदूराध्वसमाकुलः॥ उवासतस्यांशार्वय्या शूल्येवेदेवताल 
ये॥ ५८॥ तदात्वशोकदत्तश्च ब्राह्मणी च समाकुलो ॥ बस्रेणास्तीयेष्टथिवीं रात्रोनिद्रांसमापतुः ॥ ५९॥ ततोविजय 
दत्तस्तु इरमागेविलङ्नात्‌॥ वभूवात्यन्तमलसोभशंशीतज्वरा दितः ॥ ६० ॥ गोविन्दस्वामिनापित्रा शीतयाधा 
तिरत्तये ॥ गादमालिङ्गयमानोपि शीतबाधांनसोत्यंजत्‌ ॥ ६१ ॥ वाधतेत्यर्थमधुनातातमांशीतलोज्वरः ॥ एतहाधा 
निरत्त्यथ वहिमानयमाचिरम्‌ ॥ ६२ ॥ इतिपुत्रवचःश्रुत्वा सर्वेत्राग्निगवेषयन्‌ ॥ अलब्धवत्निःप्रोवाच पुनरभ्येत्य 
पुत्रकम्‌ ॥ ६२॥ नवहिंएत्रविन्दामि मार्गमाणोपिसर्वशः ॥ रात्रिमध्येतुसंप्राप्ते हारेषुपिहितेषु च ॥६४॥ निद्रापरव 
शाःपोरा नेवदास्यन्विपावकम्‌॥ इत्थ॑विजयदत्तोसाइुक्तःपित्राज्वरातुरः ॥ ६५ ॥ ययाचेवहिमेवासो पितरंदीनयागि १ 
| रा ॥ शीतज्वरससुडूतशीतवाधाप्रपीडितम्‌ ॥ ६६ ॥ हिमशीकरवान्यायुदिंयुणंबाधतेयमाम्‌ ॥ वहिन॑लब्धइतिवे | 


लिये शीघही अग्नि को लाइये ॥ ६२ ॥ इसप्रकार पुत्र के वचन को सुनकर सब कहीं अग्नि को हंढृतेहुये उन्हॉ ने अग्नि को नहीं पाया फिर आकर पुत्र से कहा ॥६३॥ जे 
क 


२ 
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कि हे पुत्र ! संब कहीं इंढ़ताहुआ मैं अग्नि को नहीं पाता हूं और रात्रि के मध्य में हारों के बन्द होजाने पर ॥ ६४ ॥ निद्रावशा पुरवासी अग्नि को नहीं देवेंगे ज्वर से रै 
विकल इस विजयदत्त से पिता ने ऐसा कहा ॥६५॥ व इमने पिता से दीन वचन करके अग्नि को मांगा कि शीतज्बर म उपजीहुई शीतत्राधा रो बहुत पीड़ित ॥ ६६॥ मुक को र ८० 


tr 


आज प्राला के बुन्दांवाला पवन दूनी बाधा करता है हे पिताजी ! तुमने यह भ्कूठही कहा कि श्रग्नि नहीं मिली ॥ ६७ ॥ क्योंकि अ्रग्नमाग भें ज्वालाओं के | 
समूह से संयुत और ज्वालाओं से आकाश को बार २ ग्रसतीहुई यह ग्नि दूर से देखपड़ती हे इस को देखिये ॥ ६८ ॥ हे तात ! शीत की निवृत्ति के लिये | ४. 
£| उस अग्नि को जाइये यह कहेहुये उस पुत्र से उस पिता ने यह कहा ॥ ६६ ॥ फि हे पुत्र ! मैं इससमय झूठ नहीं कहताहूं रन सत्यही कहता हूं श्रौर जो यह | 
ह| अग्निवाला स्थान दूरही से देख पडता है ॥ ७०॥ हे पुत्र | इससमय उस को श्मशान जानिये और जो आकाश को ग्रसतीहुई ज्वालाओंवाली यह श्रग्नि आगे जलती || 


मिथ्यवोक्तापतस्त्वया ॥ ६७॥ इूरादेषणुरोभागे ज्वालामालासमाकुलः ॥ शिखाभिलंलिहानोभ्रं दृश्यतेपश्यपाव 
कः ॥ ६८ ॥ तंवहिमानयक्षिप्रं तातशीतनिद्त्तये ॥ इत्युक्तवन्तन्तंपुत्रं सपिताग्रत्यमाषत ॥ ६६॥ ना्तंवच्मि 
पुत्राय सत्यमेवत्रवीम्यहम्‌ ॥ वहिमान्योयमुद्देशो इरादेवाविलोक्यते ॥ ७० ॥ पितुकाननदेशन्तं एत्रजानीहिसां 
प्रतम्‌ ॥ यदेषोश्रॅलिहज्वालः एरस्ताज्ञ्वलतेनलः ॥ ७१ ॥ पुत्रवित्रासजनर्कतंजानीहिचितानलम्‌ ॥ अमङ्गलो 
नसेन्योयँ चिताग्निःस्पशेद्रषितः ॥ ७२॥ तस्यचायुःक्षय॑याति सेवतेयश्चितानलम्‌॥ तस्मात्तवायुहानिर्माभूयादिति 
मयासुत ॥ ७३ ॥ अमङ्गलस्तथास्ट्श्यो नानीतोयचितानलः ॥ इत्यृक्तवन्त॑पितरं सदीनःप्रत्यमाषत ॥ ७४ ॥ अयं 
शवानलोवास्यादध्वरानलएववा ॥ सर्वथानीयतामेष नोचेन्मेमरणंभवेत्‌ ॥ ७५ ॥ पुत्रस्नेहामिभ्र्तोथ समाहतु 
| चितानलम्‌॥ गोविन्दस्वामिनामातु श्मशानंशीघमभ्यगात्‌ ॥ ७६ ॥ गोविन्द्स्वामिनिगते समाहतुँचितानलम्‌॥ -|' 
५ हे ॥ ७१ ॥ हे पुत्र! भय को उत्पन्न करनेवाली उस को चिता की अग्नि जानिये स्पशे से दूषित यह अमंगल चिताकी रग्नि सेवने योग्य नहीं हे॥ ७२ ॥ क्योंकि ह 


जो चिताकी अग्नि को सेवता है उसका श्रायुर्यल नाश को प्रा होता है इसलिये हे पुत्र ! तुम्हारा आयुर्यल मत हीन होवै इसकारण में ॥७३॥ मंगल व न छूने योग्य [a 
इस चिताकी अग्नि को नहीं लाया इसप्रकार कहतेहुये पिता से उस दीन पुत्र ने कहा ॥ ७४॥ कि यह मुर्दे की अग्निहों या यज्ञ की अग्निहो सब भांतिसे इस को लावो 
2 नहीं तो मेरा मरण होजावैगा ॥ ७५॥ इस के अनन्तर पुत्र के स्नेह से तिरस्कृत यह गोविन्द्स्वामीनामक चिता की अग्नि को लाने के लिये शीघही श्मशान को गया ॥ ७६॥ | 

| bo 


` और चिताग्नि को लाने के लिये गोविन्दस्वामी के जानेपर उस समय विजयदत्त भी शीघही जातेहुये उसके पीछे 
अग्नि को उद्देगसमेत श्रालिङ्गन करता हुआ 


कर पडेहुये अस्थि ( हड्डी ) वाली चिताकी 
* कहा कि बहुत प्रकाशित व सब ओर से गोल वह अग्नि में लाल कमल के समान यह 
: न उस को चतुर निरूपण कर फिर इस वचन को कहा ॥ ८० ॥ गोविन्दरवामी बाले कि 


जिह्कयालेलिहानोसौ सुहस्तद्रक्तमास्वद्त्‌ ॥ ८३ ॥ आस्वायेवेसमादाय 
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ई गोल यह लाल कमल के समान 


तृणैविजयद्त्तोपि तदागच्छन्तमन्वयात्‌ ॥ ७७ ॥ संप्राप्यतापनिकटं विकीणास्थिचितानलम्‌ ॥ आलिङ्गन्निवसो हे 
गं शनेनिइतिमाप्तवान्‌ ॥ ७८ ॥ अथावादीत्सपितरन्तदिद॑परिवर्तुलम्र ॥ अतिदीप्त॑विभात्यम्नो किंरक्ताम्बुजस 
न्निमम्‌ ॥ ७९ ॥ इतितस्यवचःश्रत्वा पुत्रस्यत्राह्मणोत्तमः ॥ निपुणन्तनिरूप्येतहचनंपुनरत्रवीत्‌ ॥ ८० ॥ गोविन्द्‌ 
जाच एतत्कपालमनलज्वालावलयवर्तुलम्‌ ॥ वसाकीकसमांसात्यमेतद्रक्ताम्बुजोपमम्‌॥ ८१॥ दिजस्यसूनुः 
खेति काछाग्रेएजघानतत्‌॥ येनततस्फुटनोद्वीणवसासिक्तमुख्रो भवत्‌ ॥ ८२॥ कपालघडनाद्क्तं यत्ससत्त॑सुखेतदा ॥ 


दा ॥ ८५ ॥ योरन्तरिक्षेभ्रमिश्व स्ङटिताइबसर्वशः ॥ तस्मिन्वेगात्समाङष्य पितरंहन्तुम॒यतः ॥ ८६ ॥ माङथाः 
कपाल ह्‌ ॥ ८१ ॥ त्राह्मण के पुत्र ने यह सुनकर उस को ये 
"> (मज्जा ) उसके मुख में छिड़कगई ॥ ८२ ॥ उससमय कपालके फूटने से जो सुख में रक्त लगगया उस रक्त को जीभ से प्वाटतेहुये इस 


गया ॥ ७७॥ और तापे समीप ग्राप्त हो से० मा ० 
सा वह धीरे २ आनन्द को प्राप्तहुआ ॥ ७८॥ इस के नन्तर उस ने पिता से ह अ्रण्८ 


क्या जानपड़ता है ॥ ७६ ॥ उस पुत्र के इसप्रकार वचन को सुनकर छिजोत्तम 
मज्जा, अस्थि व मांस से संयुत तथा अग्नि की ज्वालाओं से कङ्कण के समान 
| 


सन्पुन ः * उस समय वेग से पिता को खींचकर वह्‌ मारने के लिये उद्यतहुश्रा ॥ ८६ ॥ और आकारा में यह वचन प्रकट हुआ कि साहसको मतकरो विव्यवाणी को सुनकर वह बड़ा 

८३ , भयङ्कर वेताल ॥ ८० ॥ उस पिता को छोड़कर बड़े वेग से संयुत हुआ ओर शीघही ्राकाश भें प्रवेश कर बिन लरखराती हुईं गतिवाला वह चलागया ॥ ८८॥ रर दूर 
मागी को जाकर वह वेतालों के साथ मिलगया ओर श्रायेहुये उस वेताल को देखकर उन सब वेतालों ने ॥ ८६ ॥ जिसलिये यह कपाल के फोड़ने से वेतालता को प्राप्त 
हुआ उस कारण कपालस्फोट नाम किया ॥ ६० ॥ तदनन्तर सब श्रोर वेतालों से घिराहुआ यह बड़े बल से संयुत कपालस्फोट वेताल शीघही नरास्थिभूषणनामक 


साहसमिति प्राइरासीहचोदिवि॥ सदिव्याङ्गिरमाकणर्यं वेतालोतिभयङ्करः ॥ ८७ ॥ पितरन्तपरित्यज्य महावेग 
समन्वितः ॥ तुणणमाकाशमाविश्य प्रययावस्खलद्गतिः ॥ ८८ ॥ सगत्वाइरमध्वानं वेतालेःसहसङ्गतः ॥ तमागतंस 
` मालोक्य वेतालास्सवएवते ॥ ८९ ॥ कपालस्फोटनादेष पेतालत्व॑यदाप्तवान्‌ ॥ कपालस्फोटनामानमाहयंचाकि 
` शेततः॥ ६०॥ ततःकपालस्फोटोसो वेतालेःसर्वतोरतः ॥ नरास्थिभूषणाख्यस्य सद्योवेतालभूपतेः॥ ९१ ॥ अन्तिकं 
` सहसाप्राप महाबलसमन्वितः ॥ नरास्थिभूषणश्वेने सेनापतिमकल्पयत्‌ ॥ &२॥ तैकदाचिचुगन्धर्वश्चित्रसनामिधो 
` बली॥ नरास्थिभूषणंसंख्ये न्यवधीत्सोपिसंस्थितः॥ ६३ ॥ नरास्थिभूषणेतस्मिन्‌ गन्धर्वेणहतेयुधि ॥ तदाकपालस्फो 
`  टोसी तत्पद॑समवाप्तवान्‌॥ ६४ ॥ विद्याधरेन्द्रस्यसुतः सुदशंनो मचुष्यतांवैग्रथमंसगत्वा॥ वेतालतांप्राप्यमहषिशापा 

त्कमाचवेतालपतिबेखूव ॥ «५ ॥ इति श्रीवेतालवरदतीर्थप्रशंसायांसुदशनवेतालत्राप्तंनामाष्टमोऽध्यायः ॥ ८ ॥ 


° वेतालनुप के समीप यकायक प्राप्त हुआ ओर नरास्थिभूषण ने इसको सेनापति किया ॥ ६१ । ६२॥ किसीसमय बलवान्‌ चित्रसेननामक गन्धै ने उस नरारिथमूषण | 

को युद में मारा और वह भी मरगया ॥ ३३॥ समर में गन्धव से उस नरास्थिभूषण के मारेजाने पर उस समय यह कपालस्फोट उसके स्यान को प्रात हुआ ॥ ३४ ॥ [६ 
विद्याघराधिपतिका पुत्र वह सुदर्शन महर्षि के शापसे पहले मनुजता को ग्राप्त होकर वेतालता को पाकर कमसे वेतालों का राजा हुआ ॥ ३४ ॥ इति श्रीरन्दपुरारेसेतुमा- | # 
५ ` ‹_ ह्वतमेदेवीद यालुमिश्रविरितायांभाषाटीकायावेतालवरद्‌तीर्थप्रशंसायांसुदशनवेतालत्वप्रापनामाधमोऽष्यायः ॥ ८ ॥ ® ॥ ळू ॥ 
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दो ० । जिमि सुकर्ण अरु सुदर्शन भये शोपरो मुक्त । सोइ नवम अध्याय में चरित अहे शुभ उक्त ॥ खतजी बोले कि तदनन्तर प्रातःकाल पुत्र के शोक से पीड़ित 

उस ब्राह्मण ने अ्रशोकदत्तसमेत व स्रीसहित विलाप किया ॥ १॥ व हे ब्राझणो | विलाप करतेहुये गोविन्दस्थामी को देखकर समुद्रदत्तनामक बनिया अपने घर को 
लेआया॥ २ ॥ उस को लाकर व समभाकर दयासंयुत श्रेठ बनिया ने सब अपने धनों का रक्षक किया ॥ ३॥ महायती के वचन को स्मरण करताहुय्रा पुत्रदरीन की 
लालसावाला वह स्त्री व पुत्रसमेत बनिये के धर में टिकताभया ॥ ४॥ ओर अशोकदत्तनामक दूसरा डिजपुत्र शस्त्र व शाख्में बड़ा निपुण हुश्रा॥ ५ ॥ और अन्य 


सूतं उवाच ॥ ततःसविप्रःप्रत्युषे पुत्रशोकेनपीडितः ॥ अशाकदत्तर्सयुत्ता भाययावललाप ह ॥ ३ ॥वलपन्तसमा 
लोक्य गोविन्दस्वामिनंहिजाः ॥ बणिक्ससुद्रदत्ताल्यः समानिन्येनिजंग्रहम्‌ ॥ २॥ समानीयसमाश्वास्य दयायुक्तो 
वणिग्वरः ॥ स्वघनानांहिसवेंबां रक्षितारमकल्पयत्‌॥ ३॥ स्मरन्महायतिवचः पु्रदरशंनलालसः ॥ सतस्थोवषणिजो 
गेहे एन्रभायासमन्वितः ॥ ४ ॥ अशाकदत्तनामात ।इतायावप्रनन्दनः ॥ शुञ्नेचेवतथाशाख्ने बखवातावचक्ष 
एः ॥५॥ तथान्यास्वपिविद्यास्रु नास्तितत्सहृशाश्चांवे ॥ कृतावियोशिजसुतः प्रझ्यातोनगरेभवत्‌ ॥ ६॥ अत्रान्तरे 
नरपांत प्रतापुकुटाभधस्‌ ॥ काशिदेशाधिपंमल्ल कश्चिदभ्याययोबली ॥ ७ ॥ प्रतापसुळुटाराजा सक्षस्था 
स्यजयायसः ॥ बलिनंडिजपत्रन्तमाहयामासभ्ृत्यके ॥८॥ तमागतसंमालाक्य प्रतापझकुरान्नवीत्‌ ॥ अशो 
कदत्तसहसा मझ्मेनंबलोत्कटम्‌ ॥ ९ ॥ ठुजयञ्ञहिसँग्रामे त्वंवेबलवतांवरः ॥ दाक्षिणात्यमहामजञपतावस्मि 
विद्याओं में भी उस के बराबर कोई पृथ्वी में नहीं था विद्याओं को पढ़ाहुआ वह डिजपुत्र नगर में प्रसि हुआ ॥ ६ ॥ इसी अवसर में काशीदेशके स्वामी एतापसुकुट 


नामक राजा के समीप कोई बलवान्‌ मल्ल आया ॥ ७ ॥ श्रौर उस घतापसुकुट राजाने इस मल्ल के जीतने के लिये उस बलवान्‌ डिजपुत्र को नोकरों से बुलवाया ॥ ८ ॥ 
ओर आयेहुय उस को देखकर मतापसुकुट ने कहा कि हे श्रशोकदत्त! इस बल से उग्र व समर में दुजेय मल्ल को बलवानों में श्रेष्ठ ठुम सहसा मारडालो तुम 
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से इस दाक्षिणात्य महामल्लपति के जीतने पर ॥ ६ १० ॥ तुम 
2 पुत्र ने ॥ ११ ॥ दाक्षिणात्य महामल्लपति रप को मारा अर बलवान्‌ | 
३ ॥ देखकर प्रतापमुकुट राजा प्रसत्ञमत हुआ र बहुत घनवाले ग्रामों को देकर उससमय समौप्मं 


मिरपड़ा और देवताओं से भी कठिन उस हिजपुत्र के कम को ॥ १ | 
स्थापित किया ॥ १४ ॥ किसी समय हिजवुत्रसमेत वह महाराज सन्ध्या में अश्व के हारा निजेन स्थान में भ्रमताभया ॥ १५॥ इसके श्रनच्तर वहां हिजपुत्र के मित्र ||: 


जितेलया ॥ १० ॥ यदिष्टतवतत्सरब दास्याम्यहमर्सरायः ॥ इतितस्यवचःश्ुत्वा वलवावहिजनन्दनः ॥ ११ ॥ दाक्षिणा 
त्यॅमहामक्षन्पातिसमताडयत ॥ ताडितोटिजपुत्रेण मज्ञ'सवलिनाबतली ॥ १९॥ सद्योविवर्तनयनः परासुन्यपत 


त्यंमहामल्नट' 

इवि ॥ दविज पुत्रस्यतत्कर्म देवेरपिस॒दृष्करस ॥ १३ ॥ प्रतापमुकुटोद्द्रा प्रसन्नहृदयोभवत्‌। दतत्वावहधनावग्रामान्‌ स 
मीपेस्थापयत्तदा ॥ १४ ॥ सकदाचिन्महाराजः सहितोडिजसूइना ॥ सम्ध्यायांविजनेदेशे चचारतुरगेणवे॥ 9५॥ 
दिजसूनसखस्तत्र दीनांवाणीमथाश्वणीत्‌॥ राजन्नल्पापराधोहं शबप्रेरणयासइ कह । ६॥ दण्डपालेननिहितः शू 
लेनिघ्रणचेतसा ॥ दिनमदयचतुर्थमे शूलस्थस्येवजीवतः॥ १७॥ प्राणा/सुखेननिर्यान्ति नहिदुष्कृतकर्मणाम्‌॥ शशंमा 
म्वाधतेतृष्णा तांनिवारयभूपते ॥9८॥ इतिदीनांसमाकणये वार्चराजादिजात्मजम॥ अशोकदत्तनामार्न धेयंवन्तम 


भाषत ॥ १६ ॥ अस्मेनिरपराधाय शूलप्रोतायजन्तवे ॥ तृष्णादितायदातव्यं ठिजसूनोत्वयाजलम्‌ ॥ २०॥ इत्यादि 
राजा ने दीनवचन को खुना कि हे राजन | बार २ शकु की मेरणा से थोडे अ्रपराधवाला में ॥ १६॥ निदेयचित्तवाले दण्डपाल से शूलंपे स्थापित कियागया हूं शूलपे 
नुप्या के प्राण सुख से नहीं निकलते है हे राजन ! सुभा को प्यास बहुत पीड़ा करती है उस को दूर की- 


टिके व जीतेहुये मुझ को आज चौथा दिन है ॥ १७॥ पापकमी म 
जिये ॥ १८॥ इस दीनवचन को सुनकर राजाने 'भ्रशोकदत्तनामक भैरवान्‌ छिजपुत्र से कहा ॥ १६॥ कि हे हिजपुत्र ! शूल में बेघेहुये इस अपराधरहित व प्यास 


ह| से विकल घाणी के लिये ठुम को जल ऐसा चाहिये॥ २० ॥ इसप्रकाश राजा से आजा को पाकेर व 


ह| गया॥ २१॥ और भूतो व बेतालों से रुयुत उस श्मशान को जाकर शूल में शिदे हुये उसके लिये जल को देने के लिये उत्करिठत 
"3 शोभित भीचे स्थित महासुन्दरी र्री को मूर्तिमती रति की नाई ब्राह्मण ने देखा ॥ २ ३ ॥ उसको देखकर 


से०्मा' 
ग्र ६ 


शोनरेन्ट्रेण सहसादिजनन्दनः ॥ जलपूर्णसमादाय कलशंवेगवान्ययो ॥ २१॥ व» तच्छृशानंसमासाच भ्रतवेतालसंकु 
गम शलपातायवैतस्में जलंदातुसमुत्सुकः॥ २२॥ ददशाथःस्थितांनारी नवयोवनशालिनीम॥ उदेक्षतमहाकान्ति 


-पीयाचतेबारि मामयंव्यथतेमुहः ॥ २७॥ शूलग्रोतोडतयरीवं सुमूई्ाणनायकम्‌ ॥ नास्मिपाययितुंशक्ता जलमेनम 
5 धःस्थिता॥ ९८ ॥ अशोकदत्तस्तच्छत्वा करुणावरुणालयः ॥ तत्कालसद॒शंवाक्य॑ तांवधूमत्रवीत्तदा ॥ २६ ॥ अशो 
& ऊदत्त उवाच॥ भातमंत्स्कन्थमारद्य देह्यस्मेशीतलंजलम ॥ सातथेतितमाभाष्य तरुणीत्वरयान्विता ॥ ३०॥ आनम्र 
ह| कि इस मेरे प्रिय पुरुष को राजा ने शूलपे समपैण किया है जैसे धनको 


' स्थित हूं और सुझ से जल को मांगता है व बार २ पीडित होता हे॥ २७॥ शूल में थिदने से उठीहुई' ग्रीवावाले 
" व मरने की इच्छावाले इस प्राणपति को नीचे स्थित मे जल पिलाने के लिये नहीं सम? हैं ॥ २८॥ दया के समुद्र अशोकदत्त ने उस वचनको सुनकर उस समय उस 
त बोला कि हे मातः ! भरे कन्धरे चढ़कर इसके लिपे ठ एढे जलको देवो चइत अच्छा ऐसा उस से कहकर शीघ्रता स 


ब्प 


र रत्न बॅघेहुये उस नूपुर को छोड़कर वह आकाश को चलीगई ॥ ३३ ॥ व गूथेहुय अनेक रलं से संयुत उस नूपुर को लैकर श्रशोकदत्त उस श्मशान से राजा 


वपुषस्तस्य स्कन्ंपद्भयांरुरोहवे ॥ दिजसूलु्ददर्शाथ शोणित॑नतनंपतत्‌ ॥ ३१ ॥ किमेतदितिसोपश्यहुन्नम्यसहसा 
मुखम्‌॥ भक्ष्यमाणंतयातत्स विज्ञायाहिजनन्दनः॥ ३२ ॥ अशोकदत्तोजग्राह तस्याःपारदंसनूपुरम ॥ ततोगान्नूपुरन्त्य 
क्ता वडरलंविहायतम्र ॥ ३३ ॥ प्रत्युप्तानेकर्नाळं तदादायचनूपुरम ॥ अशोकदत्तःप्रययो तच्छृशानान्नपान्ति 
कम ॥ ३४॥ श्मशानरत्ततत्सव सन्ट्पायनिवेयवे ॥ महाध्यरक्षप्रत्युप्तं नूपुर्चषददोतदा ॥ ३५॥ ज्ञात्वातद्दीरचरित॑ 
वीरेरन्येःसुदृष्करम ॥ ददोमदनलेखाख्यां सुतांतस्मेमहीपतिः ॥ ३६॥ कदाचिदथतदिव्यं नूपुरंवीक्ष्यभपतिः ॥ अ 
स्यनूपरवर्यस्य तुल्य॑वैनूपुरान्‍्तरम ॥ ३७ ॥ कुतोवालम्यतइति सादर॑समचिन्तयत्‌॥ अशोकदत्तस्तुतदा विज्ञायन्दप 
काइक्षितम्‌॥ ३८॥ नुपुरान्तरसतिङयर्थं चिन्तयामासचेतसा॥ श्मशानेनूपुरमिद यतःप्राप्तंमयापुरा ॥ ३६ ॥ तांनूपुरा 
न्तरप्राप्त्ये कुत्रद्रक्ष्यामिसांप्रतम्‌ ॥ इत्थंवितक्यंबहधा निश्चिकायमहामतिः ॥ ४० ॥ विक्रेष्यामिमहामांसं समेत्यपितृ 


संयुत वह युवती॥ ३० ॥ कु भुकेहुये शर्रारवाले उस के कन्चेपे पैरों से चढ़गई इसके श्रनन्तर डिजपुत्र ने गिरतेहुये नवीन रुधिर को देखा ॥ ३१ ॥ यह क्या है ऐसा से 
विचारकर उस ने यकायक मुख को ऊपर उठाकर देखा ओर खायेजाते हुये उस को जानकर उस हिजपुत्र ॥ २२॥ श्रशोकदत्त ने उसके नूपुरसमेत चरण को पकड़लिया | ६: अ्र' 


| के समीप गया ॥ ३४ ॥ और उससमय उसने उस सब श्मशान के चरित्र को राजासे कहकर बड़ेमोलवाले रलं से गुंयेहुये नूपुर को देदिया ॥ ३५॥ श्रन्य वीरों से बहुत 


. ही कठिन उस वीरचरित को जानकर राजा ने उस श्ररोकदत्त के लिये मदनलेखा नामक कन्या को दिया ॥ ३६॥ इसके अनन्तर किसी समय उस उत्तम नूपुर को देकर झे 
| इस उत्तम नृपुर के रूमान अन्य नुपुर ॥३७॥ कहा मिलेगा इसको आदरसमेत विचार किया और उससमय श्रशोकदत्त ने राजाके मनोरथ को जानकर ॥ ३८॥ अन्य नूपुर ० > 
सिद्धि के लिये चित्त से विचार किया कि मैंने पहिले श्मशान में जिससे इसे दिव्य' नूपुर को पाया हे ॥ ३६॥ अन्य नूएर के मिलने के लिये उसको में इस समय कहां |€; 


६ 


गह 


` सेन्मा* 
देखूंगा इसप्रकार उस महाबुद्धिमान्‌ ने बहुत भांति वितर्क कर निश्चय क्रिया ॥ ४०॥ कि श्मशान में जाकर में महामांस को बेचूं ओर वहां राक्षस, वेताल व पिशाचादिक अ० & 
सबों के ॥ ४१ ॥ मन्तरं से बुलाये जानेपर वह राक्षसी भी आवेगी और उस आईहुई राक्षसी को बलसे पकड़कर उस नूपुर को लेलूंगा ॥ ४२ ॥ ओर हज़ार राक्षस व दश 
है हज़ार पिशाच घ करोड़ वेताल मुझ बली के लक्ष्य ( निशाना ) न होंगे ॥ ४३ ॥ इस प्रकार मन से निश्चयकर वह सहसा श्मशान को चलागया ओर महामांस को 
है बेचताहुआ वह भन्त्रो से राक्षसोंको बुलाकर ॥ ४४॥ लीजिये इसप्रकार उच्चवाणी से दिशाओं को सुनाताहुआ वह अमतारहा महामांस बेचाजाता है लियाजावै लियाजावे 
. काननम ॥ तत्रराक्षसवेतालपिशाचादिषुसवंशः ॥ ४१ ॥ मन्त्रेराहयमानेषु साप्यायास्यतिराक्षसी ॥ तामागताम्ब 
रं लाद्शह्य तद्म्रहीष्यामिचुषुरम्‌ ॥ ४२ ॥ राक्षतानासहखवा पिशाचानांतथायुतम्‌ ॥ वेतालानांतथाकोटिनंलक्ष्याब 
„ लिनोमम ॥४३॥ इतिनिश्चित्यमनसा श्मशानंसहसाययो ॥ विकीणानोमहामांसं मन्त्रेराहयराक्षसान्‌ ॥ ४४॥ शृ 


.' हाणेत्युचयावाचा चचारश्रावयन्दिशः ॥ विकीयतेमहामांसं शह्यतांशुह्यतामिति ॥ ४५॥ तत्रराक्षसवेतालाः कङ्काला 


५28 


श्वपिशाचकाः ॥ अन्येचमृतनिवहाः समाजग्सुःप्रहषिताः ॥ ४६ ॥ सक्षेयिष्यामहेसवें मांसमिष्टतमन्त्विति ॥ तत्राग 
च्छत्सुसर्वेषु रक्षः्कन्यासमाइता॥ ४७ ॥ आययोराक्षसीसापि मांसभक्षणलालसा ॥ गवेषयंस्तदाविप्रस्तांसम॒ुद्द 

: कयराक्षसीम्‌॥ ४८ ॥ सेयंद्ष्टापुरेत्येष ्रत्यभिज्ञानमाप्तवान्‌॥ तामाहडिजपुत्रोन्यद्देिमेच पुरन्त्विति ॥ ४९॥ सातस्य 

५ वचनंश्रुत्वा प्रीतावाक्यमथात्रवीत्‌॥ ममेवचत्वयानीत पुरावीरेन्द्रनूपुरम्‌ ॥ ५० ॥ श्॒हाणरत्रुचिरं हितीयमपिनूपु 

... इसप्रकार ॥ ४५ ॥ वहां राक्षस, वेताल, कड्ढाक्त व पिशाच और अन्य शूतगण प्रसन्न होकर आगये ॥ ४६ ॥ व यह कहने लगे कि हमलोग राब बहुत प्रिय मांस को खा- 

हु वेंगे और वहां सबों के आनेपर राक्षसों की कन्याओं से घिरीहुई॥ ४७ ॥ वह मांस खाने की लालसावाली राक्षसी भी आगई उरुसमय हूंढ़तेहुये ब्राह्मण ने उस राक्षरी 

3 को देखकर ॥ ४८ ॥ वही यह देखी गई जोकि पहिले देखीगई थी इस पाहुँचान को पाया और डिजपुत्र ने उस से यह कहा क्रि अन्य नूपुर को दीजिये॥ ४९॥ उस्के 

| » वचन को सुन्तकर प्रसन्न होतीहुई उसने वचन को कहा कि हे वीरेन्द्र | पहिले तुम मेरेही नूपुर को लेगये थे ॥ ५० ॥ और रत्नों से सुन्दर दूसरे भी नूपुर को लीजिये र के 


हे 
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# यह कहकर उस राक्षसी ने उसके लिये 
(2 की पाकर ब्राह्मण असन्न हुआ ॥ ५२ ॥ 


मलों को में भी पाऊं ॥ ५६ ॥ तदनन्तर विद्युत्ममा ने एकान्तमें हिजपुत्र 
बित कोई दिव्य तड़ाग है उस में जलकीड़ा करतीहुई तुम्हारी सासु 
तदनन्तर वह विद्युद्मभा ब्राह्मण को सहसा उस कांचनतड़ाग को लेगई 


रम्‌॥ इत्युक्तानूपुरंतस्मे स्वसुताञ्चददोप्रियाम्‌॥ ५१ ॥ विद्यत्केश्यातदादत्तां प्रियांविदयत्रमामिधाम्‌ ॥ विग्रःस 


म्प्राप्यमुसुदे रूपयौवनशालिनीम्‌ ॥५२॥ वियुत्केशीतुजामात्रे हेमाब्जमपिसाददी ॥ वियुत्ममांनूपुर्ष हेमाव्जमपि 


लम्यसः ॥ ५३ ॥ शवश्रमाभाष्यसहसा पुनःप्रायाच्पान्तिकम्‌ ॥ ततःप्रतापसुकुटो नूपुरप्राप्तिनन्दितः ॥ ५४ ॥ शौर्य 
घेर्यसमायुक्त प्रशशंसहिजात्मजम्‌ ॥ अथवियुत्मभांविप्रः सोबवीद्रहसिप्रियाम्‌ ॥ ५५ ॥ मात्रातवकुतोलब्धमेतदेमा 
म्बुजंप्रिये ॥ एतत्तल्यानिचान्यानि यतःप्रा्स्येवरावने ॥ ५६॥ हिजात्मजंततःग्राह पर्तिविद्यत्प्रभारहः ॥ प्रभोकपाल 
विस्फोटनाम्नोवेतालभूपतेः ॥ ५७॥ अस्तिदिव्यंसरःकिश्चिडेमाम्बुजपरिष्कृतम ॥ तवश्वश्राजलकीडां वितन्व 
्त्येदमाहृतम्‌ ॥ ५८॥ इतिश्चतंबचस्तत्र मांनयेतिजगादसः॥ ततःसासहसाविप्रं निन्येतत्काञ्चनंसरः ॥ ५६ ॥ ततःस 
हेमपद्मानामाजिहीषुंदिजात्मजः ॥ तहिङ्नकारिणःसर्वान्वेसालादीस्ततोवधीत्‌ ॥ ६० ॥ स्वर्यकपालविस्फोटं निहता 


नूपुर व प्यारी अपनी कन्याकों दिया ॥ ५१ ॥ उंस समय विश्वुत्केशी से दीहुई रूप व यौवन से शोभित विद्यु्जभानामक प्यारी खी 
और उस विद्युत्केशी ने दामाद के लिये सुवण के कमल को भी दिया विद्युत्मभा, नूपुर व स्वर्रीकमल को भी-पाकर वह ॥ ५३ ॥ 
9 सासु से कहकर फिर सहसा राजा के समीप गया तंदनन्तर नूपुरके मिलने से प्रसन्न रतापसुकुट ने॥ ५४॥ शूरता व घेये से संयुत दिजपुन्न की प्रशसा किया इसके श्रनन्तर' 

उस ब्राह्मण ने एकान्त में वियुत्मभा प्यारी से कहा ॥ ५५ ॥ कि हे प्रिये | ठुम्हारी माता ने इस सुवण के कमल को कहां से पाया था कि जिस से इसके तुल्य अन्य क- 


पति से कहा कि हे प्रभो | कपालविरफोटनामक वेताल नृपति के ॥ ५७ ॥ स्वणुकमलों से भूः 
इस कमल को लाई थी ॥ ५८ ॥ ऐसा वचन सुनागया और उसने कहा कि वहां मुझ को ले चलिये 
गई ॥ ५६ ॥ तदनन्तर सुवर्ण के कमलों को लेने की इच्छावाले उस हिजपुत्र ने उसके विज्न करने" 
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| र वाले सब वेतालादिकों को मारा उसके उपरान्त ॥ ६० ॥ मरीहुई रुब सेनावाले आपही कपालविरफोट को देखा और उस वेतालपति को मारने का प्रारम्भकिया ॥ ६१ ॥ इसी | सेनम्‌ 

अवसर में बड़े तेजस्वी विज्ञत्तिकोठुक नामक विद्याघरपाति ने विमान के हारा भाप्तहोकर इस से कहा ॥ ६२ ॥ कि हे दिजेन्द्र, त्रशोकदत्त! साहस मतकरो उस वचन को हे 

सुनकर आझण के पुत्र अशोकदत्त ने उत्तम विमान पै भलीमांति बैठे हुये ॥ ६३ ॥ प्रभासे युक्त विद्याधरो के पति को आकाश में देखा और उसके दर्शनही से शापसे छटेहुये डिज- 

पुत्र ने ॥६४॥ मनुष्य के रूप को छोड़कर दिव्यरूप को पाया और उत्तम विमान पर चढ़े हुये दिव्य गहनों से भूषित ॥ ६५॥ शापसे छ? हुये उस सुकरी से विज्ञसिकौ- 
शेषसेनिकम्‌ ॥ ददर्शवेतालपाति तजहन्वप्रचकमे ॥ ६१॥ अन्रान्तरेमहातेजा नाप्नाविज्ञप्तिकोतुकः ॥ वियाधरपतिः 
प्राप्य विमानेनेनमत्रवीत ॥ ६९ ॥ अशोकदत्तविग्रेन्दर साहसंमाकृथाइति ॥ तदाकणथद्विजछुतो विमानवरसंस्थि 
तम्‌ ॥ ६३ ॥ द्दशप्रभयायु्त विद्यावरपातादाव ॥ तस्यदशनमात्रण शापान्सक्तोहिजात्मजः मक ६४ ॥ सन्त्यज्य 
सानुपरूपं दिव्यंरूपमवाप्तवान्‌ ॥ विमानवरमारूढं दिव्यामरणश्रूषितम्‌ ॥ ६४ ॥ शापान्युक्तए॒कणत अहिविज्ञप्तिका 
तुकः ॥ अर्यसुकणतेञ्राता गालवस्यमहासुनेः ॥ ६६॥ शापाहेतालतांग्राप तत्कन्यास्पर्शपातकी ॥ तवंचशप्तःपरा 
तन तत्पापस्यानुमोदकः ॥ ६७ ॥ तवायमल्पपापस्य शापोमद्दरीनावधिः ॥ कल्पितस्तेनशुनिना शापान्तोनास्यक 
ल्पितः । ६८ प तदेहिभुक्तशापोसि सुकणस्वगमारुह 0 ततःसुकएस्त॑प्राह विदयाधरकुला पप्म ॥ ६९ ॥ वियाधरप 

| तेआत्रा विनाज्येष्ठेनसाम्प्रतम्‌ ॥ सर्वेभोगयुतस्वर्ग नेवंगन्वुसुत्सहे ॥ ७० ॥ शापस्यान्तोयथाश्यान्ममभ्रातुस्त 

$ तुक ने कहा कि हे सुकणे ! यह तुम्हारा भाई गालव महाझनि के ॥ ६६ ॥ शापसे वेतालता को प्राप्न हुआ है जो कि उन गाल़वजी की कन्या के स्पर्श से पातकी हे 

र उस पाप के अनुमोदन करनेवाले तुम भी पुरातन समय उससे शापित हुयेहो ॥ ६७ ॥ और उन सुनिने थोड़े पापवाले ठुम्हारे इस शाप को मेरे दशन की 


अवधि तक कल्पित किया था और इस का शापान्त नही किया गया है ॥ ६८ ॥ इसलिये हे सुकणे | आइये शाप से छूटगये हों स्वम को चढ़ो तदनन्तर सु- 
करण ने उस गिद्याधरकुल के स्वामी से कहा ॥ ६६ ॥ कि हे विद्याघरपते | इस समय मैं बड़े भाई के विना रुब सुखों से संयुत स्वग को जाने के लिये नहीं 
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उल हद करता हूँ ॥ ७० ॥ जिस प्रकार मेरे आई के शाप का अन्त होवै वैसा ही कहो तव बडे तेजस्वी विज्ञातिकोतुक ने उससे कहा ॥ ७१ ॥ कि इस 


ढुनिवार शाप को अन्य कान निवारण कर सक्का है परन्तु इस रूमय मे तुम से. कुछ अतिग॒प्त चरित्र को कहता हूं ॥ ७२ ॥ कि पुरातन समय महा ने 
सनकादिकों से कहा है कि दक्षिण समुद्र के किनारे समरते तीथों के आश्रयरूप पवित्र '॥ ७३ ॥ चक्रतीर्थ के समीप बडाभारी तीर्थ है जिस के दर्शन ही 
से महापातकों के समूह ॥ ७४ ॥ उसी क्षण नाश होजाते हैं और स्नान सें उपजे हुये फल को नहीं जानता हे वहां जाकर यदि तुम्हारा बड़ा भाई बडेभारी 
थावद ॥ तमुवाचमहातेजास्तदाविज्ञप्तिकोतुकः ४-७१ ॥ हुनिवारमिर्मशापसन्यःकोवानिवारयेत्‌ ॥ किन्तुणुह्यतमं 
किचित्तववक्ष्यामिसाऱ्प़तम ॥ ७२ ॥ जह्मणासनकादिभ्यो मुनिभ्यःकथितेपुरा ॥ सर्वतीथाश्रयेपुण्ये दक्षिएस्यो 
दघेस्तटे ॥ ७२ ॥ चक्रतीर्थसमीपेतु तीथमस्तिमहत्तरम ॥ महापातकसच्चाश्र यस्यदशनमात्रतः ॥ ७४॥ नश्यन्ति 
तत्क्षणादेव नजानेस्नानज॑फलम्‌ ॥ तत्रगत्वातवज्येष्ठी यदिस्नायान्महत्तरे ॥ ७२ ॥ वेताललंत्यजेबू्न तदागालव 
शापजम ॥ सुकर्णस्तहचःशला आन्रावेतालरूपिणा ॥ ७६ ॥ सहितःसहसा प्रायादक्षिएस्योदघेस्तटम्‌ ॥ दक्षिणं 
चक्रतीथोख्यादुत्तरंगन्धमादनात्‌ ॥ ७७ ॥ ब्रह्मणासनकादिभ्यः कथितंतीर्थमभ्यगात्‌ ॥ तत्तीथंकृलमासाय भ्रातरं 
चेदमब्रवीत्‌ ॥ ७८ ॥ श्रातर्गालवशापस्य घोरस्यास्यनिरत्तये ॥ तीथेस्मिन्नचिरात्स्नाहि सवतीथाँत्तमोत्तमे ॥ ७६ ॥ 
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© » वायुनावे तच्डीकरसंस्प 
प्रास्तस्यतीथस्यशीकराः ॥ न्यपतस्तस्यगात्रेषु समाहताः ॥ ८० ॥ सतच्छीकरसंस्पशा त्त्य 
ती में नहावे ॥ ७५ ॥ तो गालव के शाप से उपजे हुये वेतालत्व को निश्चय कर छोड़ैगा उसके वचन को सुनकर सुकर्णं वेतालरूपवाले भाई ॥ ७६ 
| समेत सहसा दक्षिण समुद्र के किनारे गया चक्रतीथे से दक्षिण व गन्धमादन ते उत्तर॥ ७७ ॥ बह्मा करके सनकादिकों से कहे हुये तीथे को गया और उस 
3 तीथ को प्राप्त होकर उसने भाई से यह कहा ॥ ७८ ॥ के हें भ्रातः | इस मयकर गालवशाप की निवृत्ति के लिये सब तीर्थो से उत्तमोत्तम इस तीर्थ में 
$| शीघही नहाइये ॥ ७६ ॥ हे घाझाणो | उस अवसर में पवन से लाये हुये उस ती के जलबुन्द उस के अंगों में गिरे ॥ ८० ॥ और उस के जलबुन्दों 
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e-em तदेवमाचु्ेमावं डिजएत्रत्वमाप्वान्‌ ॥ ८4 ॥ ततःसइ€प्यसहसा तस्मिस्तीथोंत्तमोत्तमे ॥ म 
5 माच se ca क ॥ विमानवरमारूढो देवख्रीप 
न गाम्‌ :॥ नश्वत॑त्तीथ नमस्कृत्यपुन!पुन' विज्ञाभि 
कोतुर्कञ्चापि पुरस्कृत्यादिवंययो॥ तदाप्रसृतितत्तीर india 

थै वेतालवरदाभिधधू ॥ 5५ ॥ वेतालतवविनष्टयच्छीकरस्पर् 

$ हुं थेमांसा नैकदाचित्कुवा ८ के 

द hn sa तत ॥ ८६ ॥ स्नानंकदाचित्कुवान्त जीवन्मुक्तामवन्तिते ॥ एतत्तयसमेषु 
देशुमे ॥ पितम्यःपिः इदा ह पोरांवेतालतांत्यक्ता दिव्यतांसयदाप्तवान्‌ ॥ ८८॥ अत्रसकल्प्यचस्नात्वा वेतालवर 

वड end कुर्याहेनियमान्वितः ॥ .=९ ॥ एवंवःकथितंविप्रास्तस्यतीर्थस्यवेभवस्‌ ॥ वेतालवरद्‌ 
हनर ३ णास्य इति स्वमोः 

थ्‌ 


की ऐश्वय कहा गया और जिस भकार वेतालवरद 
हे द नाम इसको प्राप्त 
हे॥ ६१ ॥ इतिं श्रीस्कन्द्पुराणेसितुमा होस्येदेवीदयालु अ हहे कहा गया॥ ६०॥ जो मनुष्य इस अध्याय को पढत 
{| श्रावि Cm राचेतायांभ ~ oe T या ञे हाज 
डे मिश्रविराचितायांभा पाटीकायां तत्तालवरदतीयप्रशसायांसुदशनसुकर्ण शापमो क्षण नाम nds र 
oo) टी डं & I फ ॥ क्क ह २ 
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दो० । तीरथ पापाविनाशकर अरहै यथा परभाव । सोइ दशम श्रध्याय में कथा हर्ष उपजाव ॥ श्रीसूतजी बोले - कि हे डिजोत्तमो | | तीथे में नहाकर 
तदनन्तर धीरे २ मनुष्य गन्धमादन पर्वत को जावै॥ १॥ जो गन्धमादन समुद्र में सेतुरूप से वर्तमान हे वह संसार को रचनेवाले बर्मा से ब्रह्मलोक का मागे 
बनाया गया है ॥ २॥ और लक्षों व करोड़ों हज़ार तड़ाग व नदियां तथा बड़े पवित्र समुद्र व वन और आश्रम ॥ ३ ॥ व क्षेत्रों से उपजे हुये पवित्र वेदार- 
एयादिक और वशिष्ठादिक मुनि तथा सिड, चारण व किन्नर ॥ ४ ॥ और लक्ष्मी व एथ्वी समेत भगवान्‌ मधुसूदन और सावित्री तथा सरस्वती समेत बह्माजी॥ ५॥ 


श्रीसूत उवाच॥ वेतालवरदेवीर्थे नरःस्नाववाडिजोत्तमाः ॥ ततः्शनेःशनेगगच्चे्न्धमादनपर्वेतम्‌ ॥ १ ॥ योम्बुधो 
सेतुरूपेण वतंतेगन्धमादनः ॥ समा गोत्रह्मलोकस्य विश्वकत्राविनिमितः॥ २॥ लक्षकोटिसहलाण सरासिसारितस्त 
था॥ समुदराश्चमहाएणया वनान्यप्याश्रमाणिच॥ ३॥पुण्यानिक्षेत्रजाताने वेदारण्यादिकानिच ॥ छुनवश्च्ाराष्ठायाः 
सिडचारणकिन्नराः ॥४॥ लक्ष्म्यासहघरण्याच भगवान्मघुसूदनः ॥ सावित्र्याचसरस्वत्या सहवचतुराननः ॥ ४ ॥ 
हेरम्बःपण्सुखश्रेव देवाश्रेन्द्रपुरोगमाः ॥ आदित्यादिग्रहाश्वेव तथाष्टोवसवोहिजाः ॥ ६ ॥ पितरोलाकपालाश्च त 
|: थान्येदेवतागणा:॥ महापातकसद्वानां नाशनेलोकपावने॥ ७॥ दिवानिशंवसन्त्यत्र पवतेगन्धमादने॥ अन्रगारासदा 
€| दृष्टा हरेणसहवर्तते ॥ <॥ अतरकिन्नरकान्तानां कीडाजागर्तिनित्यशः॥तस्यदशंनमात्रेण बुडिसाख्यन्यणामवेत॥€॥ 
£| तन्मूडनिकृतावासाः सिड्चारणयोषितः ॥ पूजयन्तिसदाकालं शइःरॉगेरिजापातिम्‌ ॥१०॥ कोटयोब्रह्महत्यानाम 
४१ ब हे ब्राह्मणों | गणेश तथा स्वामिकार्सिकेय और इन्द्रादिक देवता, सूयीदिक ग्रह व आठो वसु ॥ ६॥ और पितर, लोकपाल व अन्य देवगण महापा- 
ह तकों के समूह को नाशनेवाले ब लोकों को पवित्र करनेवाले ॥ ७॥ इस गन्धमादन पर्वत पै दिनरात बसते हैं आर यहा प्रसन्न होती हुई पावेतीजी सदैव 
$| महादेवजी के साथ वर्तमान रहती हैं ॥ ८ ॥ और यहां किन्नरों की स्त्रियों की कीड़ा नित्य जागती है उसके दर्शनही से मनुष्यों की बुद्धि को सुख होता 
रे हे॥ ६॥ और उनके मस्तक में निवास किये हुई सिंडों व चारणों की स्रिया सब समय में गिरिजापति शंकरजी को पूजती हैं ॥ १० ॥ करोड़ों ब्रह्महत्या 
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_ और करोड़ों अगम्यागमन श्रंग में लगे हुये गन्धमादन पर्वत के पवनो से नाश होजाते हैं ॥ ११ ॥ पुरातन समय उपर उठती हुईं चंचल लहरियोंवाले से० मा० 
` महासागर के मध्य में यह गन्धमादन Eu मुनिगणों से सेवनीय हुआ है ॥ १२॥ तदनन्तर नल से सेलु के बांधने पर उस के बीच में प्राप्त वह श्रीरामजी % | श्ल १० 
: की आज्ञा से सब मनुष्यों से भी सेवनीय हुआ है ॥ १३॥ उस सेह्ुरूप गन्धमादन पर्वत से आथना करे कि हे सब देवताओं से नमस्कार किये हुये, म- 
. हापवित्र, भूमिधर ! ॥ १४ ॥ विष्णु आ्रादिक देवता श्रंडासमेत जिसको सेवते हैं हे नगोत्तम ! उस आप को में चरणों से आक्रमण करता हूं ॥ १५॥ व पाप- 
गम्यागमकोट्यः॥अ sa गन्धमाद्नमार्तेः। ११॥ असावल्लोलकल्लोले तिष्ठन्मध्येमहाम्बुधी ॥ आ 
सीन्सानिगणेःसेव्यः पु गन्धमादनः ॥ ३ २॥ तताोनलेनसताछु बडेतन्मध्यगीचरः | रामाज्ञयासलसत्या बभ्रवम 
बुजेरापि ॥ Ek ३॥ सतुरूपागारतन्तु प्राथयहन्वमादनस्‌, ॥ समाधरमहाएएय सवदेवनमस्कृत ॥ १४॥ वष्ण्वाल्या 
पियंदेवास्सेवन्तश्रडयासह ५ तंभवन्तमहपद्गयामाकमामनगात्तम ॥१५॥ क्षमस्वपादघातम्मे दययापापचतस : ॥ 
त्वन्मूडानरतावास रक्षरदशयस्वम ॥१९ ॥ प्राथयित्वानरस्त्वेवं सेतुरूप॑नगोत्तमे ॥ ततोमरदुपदंगच्छेत्पावनंगन्थं 
मादनम्‌ ॥ १७॥ अब्धोतत्रनरस्स्नात्वा पर्वतेगन्थमादने ॥ पिए्डदान॑ततःकुर्यादपिसर्षपमात्रकम ॥ 3८॥ तुति 
यान्तापंतरस्तस्ययावचगक्षय' ॥शमीदलसमांनान्वा द्यातपण्डान्यतुन्यरात ॥ १६॥ स्वगस्थामक्षिमायान्त स्वर्ग 
नरकवासिनः ॥ ततस्तस्योपरिमहांतीथलोकेपुविश्रुतस्‌ ॥ २० ॥ सवतीथोत्तमंएण्यं नाप्नापापविनाशनम्‌ ॥ अस्ति 
» चित्तवाले मेरे चरणघात को दया से क्षमा करो व तुम्हारे मस्तक पे निवास किये हुये शंकरजी को मुझे दिखलावो ॥ १६॥ इस प्रकार पवित्रकारक सेठुरूप गंन्ध- 
! मादन से प्रार्थना कर तदनन्तर मनुष्य उत्तम पर्वत पे कोमल पग से जावे ॥ १७॥ और उस समुद्र में स्नान कर तदनन्तर गन्धमादन पर्वत पे जो सरसों भर भी 
, पिण्डदान करे ॥ १८॥ तो जबतक युगों का नाश होवै तबतक उसके पितर तृप्ति को घाप्त होते हैं अथवा समी के पत्ते के बराबर पिएडों को पितरों के निमित्त 
" देवे ॥ १६॥ तो नरकवासी व स्तै में टिके हुये पितर मोक्ष को भाप होते हैं तदनुन्तर उस के ऊपर महातीर्थ लोकों में प्रसि हैत ॥ २० ॥ नाम से पांपविना- 
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शक वह पवित्र तीर्थ सब तीर्थों से उत्तम है हे ब्राह्मणो ! पवित्र गन्धमादन पर्वत पै श्रत्यन्त पवित्र तीर्थ है॥ २१॥ कि जिस कें स्मरणी सें गर्भवास नहीं होता | पे 
है श्रपनें शरीर के मल को नाशनेवाले उस तीर्थ को पाकर मनुष्य स्नान करे ॥ २२॥ क्योंकि उसमें स्नान करने से मनुष्य वैकुंठ को जाते हैं इसमें सन्देह 
नहीं है ऋषिलोग बोले कि हे महामुने, सतजी ] पापविनाशनामक तीथ के ऐश्‍वर्य को कहिये क्योंकि व्यासजी से बोधित तुम सब जानते हो॥ २३॥ 
श्रीसूतजी बोले कि हे हिजोत्तमो ! हिमाचल के किनार उत्तम ब्रह्माश्रम स्थान में वर्षमान हुई उत्तम कथा का मैं तुम लोगों से कहता हूं ॥ २४ ॥ हिमवान्‌ 


देव गर्भवासोनवियते ॥ तरप्राप्यतुनरस्स्तायार्स्वदेहमल _ 
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पुण्यतमंविप्राः पवित्रेगन्धमादने ॥ २१ ॥ यस्यसंस्मरण 
नाशनम्‌ ॥ २२॥ तत्रस्नानान्नरोयान्ति वेकुण्डंनात्रसंशयः ॥ ऋषय उडे h सृतपापविनाशाख्यतीरथेस्यवहिवैम 
वम्‌ ॥ व्यासिनबोधितस्त्वंहि वेत्सिसर्वमहांसुने ॥ २३॥ श्रीसंत उवाच ब्रह्माश्रमपदेटत्तांपार्श्वेहिमवतंःशुभे पवक्ष्या 
मित्राह्मणश्रेष्ठा युष्माकंतकथांशुभाम॥ २९॥ अर श्र पदे एण्यं बंह्माश्रमपंदेशुभे ॥ नानाइक्षगणाकीणं पार्रवेंहि 


मवतःशुमे॥२५॥ वृहगुरमलताकीणे सगदिपमिषेवितम ॥सिड्चारणसंघुष्टे रम्येपष्पितकाननम ॥ २५ ॥ यतिभिं 
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बेहुमिःकोरऐ तापसेरुपशोभितम्‌ ॥ ब्राह्मऐश्वभाहमांगेः सुर्यज्वलनसन्निमः ॥ २७॥ नियमत्रतसम्पत्त समाकीणत 
पस्वाभेः॥ दीक्षितेर्यागहेतोश्व यताहारे :कृतात्मरमिः ॥ २८॥ वेंदाध्ययनसम्पत्नेंवॉदिकेःपरिवेष्टितमू ४ वृणिभिश्चणहर 
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श्व वानप्रस्येश्चमिक्षुमिः ॥ २६ ॥ स्वाश्रमाचारनिरतेः सुवर्णोक्रविधायिमिः ॥ वालखिल्येश्वमुनिमिः सम्प्राप्तेश्वमरी 


के उत्तम किनारे पै मंगलमय अझाश्रमपद पै अनेक भाति के वृक्षसमहों से एणी पवित्र आश्रमस्थाल हे॥२५॥ जो कि बहुत गुल्मों व लतांश्रों से भरा हुआ व | 

ट तथा व्याघ्रों से सेवित ओर सिद व चारणों से शब्दित व मनोहर तथा फूले हुये वनवाला हे ॥२६॥ और बहुतसे यतियो व तपरित्रयां से व्याप्त तथा सूये व श्रग्नि के 

४ समान महाऐश्वर्य्यवान ब्राह्मणों से शोभित है॥ २०॥ और यज्ञ के कारण भोजन कोरोके व पुएयवान्‌ तथा नियमों वजतोंसे संयुत दीक्षित तपर्वियोंसे व्याप्त है।रिप्) 
है. 
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व वेदपाठ से संयुत वैदिकों से सब ओर विरा है और अह्यमचारी, ग्रहस्थः वानमस्थ वे संन्यासियों से संयुत हे ॥ २६॥ श्र उत्तम वणे में कहे हुये कर्मो 
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करनेवाले व अपने आश्रमों के आचार में परायण पुरुषोसे व्याप्त है और प्रात हुये वालखिल्य मुनियोसे व मरीचि आदिक ऋषियों से संयुत हे॥ ३०॥ हे ब्राह्मणी ! क| से०्मा* 
पुरातन समय उस आश्रम में कोई हढबुद्धि व साहसी शुद्ध प्रसन्नतासंयुत होकर ब्राह्मणों के समीप आया ॥ ३१ ॥ आश्रमस्थान में आये व तपस्त्रियाँ से पूजेहुये रुट १० 
इृढ्बुडि नामक शुद्ध ने साष्टाङ्ग प्रणाम किया ॥३२॥ ओर देवताओंके समान व अनेक भाति के यज्ञां को करते हुये उन बडे पराक्रमी झुनिगणों को देखकर शूद्र प्रसन्न 
हुआ ॥३३॥ इसके अनन्तर इसके अति उत्तम तप करनेके लिये बुद्धि हुई तदनन्तर कुलपति तपस्वी मुनि के समीप आकर कहा ॥ ३४ ॥ दढ़बुद्धि बोला कि हे तपोधन! 


चिमिः॥ ३०॥ तत्राश्रमेपुराकश्चिच्छुद्रो ृहमतिहिजाः॥ साहसीत्राह्मणा भ्याश मा जगा मम्ुदान्वितः ॥ ३१ ॥ आगतो 
ह्याश्रमपदं पूजितश्रतपस्विमिः ॥ नाम्नादृदमतिःशू द्रः साष्टाङ्क॑प्रणनामवे ॥ ३२ ॥ तान्सदृष्ठासुनिगणान्देवकल्पान्म 
होजसः॥ कुवेतोविविधान्यज्ञान्संप्रहष्यतशुद्रकः॥ ३३ ॥ अथास्यबुद्धिरमवत्तपःकतुंमनुत्तमम्‌ ॥ ततोब्रवीत्कुलपातें 
मानिमागत्यतापसम्‌॥ ३४॥ दृढमतिरुवाच ॥ तपोधननमस्तेस्तु रक्षमांकरुणानिधे ॥ तवप्रसांदादिच्छामि धर्मच्तु 
हिजप॑स ॥ ३५ ॥ तस्मादाभिगतँमांखं यागेदीक्षयसुत्रत ब्रह्मन्नवरवणाहँ शूद्रोजात्यास्मिसत्तम ॥ ३६॥ शुश्रूषांक 
तामेच्छामि प्रपन्नायप्रसीदमे ॥ एवमुक्केतुशू द्रेण तमाहब्राह्मणस्तदा ॥ ३७॥ कुलपतिरुवाच ॥ यागेदीक्षयितुशक्‍यो 
नञ्चट्रोहीनजन्ममाक॥ श्रूयतांयदितेबुद्धिः शुश्रूषानिरतोमव ॥ २८ ॥ उपदेशोनकर्तव्यों जातिहीनस्यथकाहिचित्‌ ॥ 


NN बिके धर ~ ~ ° थाने च्य _ hn यृत्तथ (| e 

] उपदशमहान्दाष उपाध्यायस्यांवेयते ॥३९॥ नाध्यापयेदबुघःशुद्र॑ तथानवचयाजयंत्‌ ॥ नपाठयत्तथाणूद्र शास्र 
तुम्हारे लिये प्रणाम होवै हे दयानिधे ! मेरी रक्षा कीजिये हे हिजश्रेष्ठ | तुम्हारी प्रसन्नता से में धर्म करना चाहता हुं ॥ ३५॥ इसलिये हे सुब्रत ! आये हुये मकको तुम :3 

, यज्ञम्‌ दीक्षित करो हे सत्तम, बहन्‌ ! जाति से शूद मैं नीचवर्ण हूं ॥ ३६ ॥ मैं सेवा करना चाहता हूं शरण में आये हुये मरे ऊपर प्रसन्न होवो शूद्ध से ऐसा कहने : 
पर उस समय ब्राह्मण ने उस शुद्ध से कहा॥ ३७॥ कुलपति बोले कि हीनजन्मभागी शूद्ध यज्ञ में दीक्षित नहीं किया जा सक्ता है यदि तुम्हारे बाढ है तो सुनो के सेवा न 

में तत्पर होवो ॥ १८ ॥ जातिहीन को किसीप्रकार उपदेश न करना चाहिये क्‍योंकि उस के उपदेश में उपाध्याय को बड़ा दोष होता है॥ ३६ ॥ विद्यान्‌ शूद्र , ६ 
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को न पढ़ायै न यज्ञ करावे और न शूद्धको व्याकरणादिक शास्त्र पढाव ॥ ४० ॥ और काव्य, नाटक व अलंकार रर पुराण व इतिहासको शूद्रको न पढ़ावै ॥४१॥ यदि 
ब्राह्मण शूद्र को कदाचित इन उपयुक्त वस्त॒वों का उपदेश करे तो ब्राह्मणों से संयुत ग्राम से उसको ब्राह्मणलोग छोड़ देव | ४२॥ आर रद के लिये उपदेश करने 
संयुत शूद्र को दूरसे छोड देवे ॥४२॥ इसलिये तुम्हारा कल्याण होवे और श्रद्धा समेत तुम ब्राह्मणोंकी सेवा करो |: 


वाले ब्राह्मण को चाडाल की नाई त्याग करे और भ्रक्षर से संयुत शु न हि 
ब्राह्मण की सेवा कहा है॥ ४४॥ तुम नैसर्गिक कर्म को छोड़ने के योग्य नहीं हो मुनिसे ऐसा कहे हुये शूद्धने उससमय विचार 


क्योंकि मनु आदिक महर्षियों ने शूद्र को 
व्याकरणादिकम्‌ ॥ ४० ॥ काव्य॑वानाटकंवापि तथालङ्कारमेवच ॥ पुराणमितिहासंच शूद्रनेवतुपाठयेत्‌ ॥९१॥ यदि 
चोपदिशेदिप्रः शू द्रस्यैतानिकार्हिचित ॥ त्यजेयुरत्रीह्मणाविप्र तंग्रामाइह्नसइुलात ॥ ४२ शुद्रायचोपदेष्टारं हिजंचणडा 
लवत्त्यञेत्‌॥ शूद्रंचाक्षरसंयुक्क इरतःपरिवजेयेत्‌॥४३॥ अतःशुश्रूषभद्रन्ते ब्रा्मणाञ्च्छडयासह॥ श॒द्रस्यद्दिजशुश्च 
पा मन्वा दिभिरुदीरिता॥ ४४॥ नहिनेसर्गिकंकर्म परित्यङुंत्वमर्हसि ॥ एवसुक्तस्तुसुनिना सशुट्रोचिन्तयत्तदा \४५॥ 
` किंकतेव्यमयातवद त्रतेश्रडाहिमेपुरा ॥ यथास्यान्ममांवेज्ञान यतिष्येहंतथायवे ॥ ४६॥ इतिनिश्चित्यमनसा शू द्रोद 
दमतिस्तदा ॥ गत्वाश्रमपदाहूरं कृतवानुटजंशुभम्‌ ॥ ४७॥ तत्रवैदेवतागारं पुण्यान्यायतनानिच ॥ पुष्पारामादिकं 
चापि तटाकखननादिकम्‌ ॥ ४८ ॥ श्रडयाकारयामासतपःसिङयर्थमात्मनः॥ अभिषेकांश्रनियमाइपवासादिकान 
पि॥ ४९ ॥ व्िचङ्स्वाइत्वाच देवतान्यभ्यपजयत्‌ ॥ सङ्कल्पनियमोपेतः फलाहारोजितेन्द्रियः॥५०॥ नित्यंकन्दै 
किया॥ ४५॥ कि इससमय छु को क्या करना चाहिये पहिले सुक को व॒तमें श्रा हुई हे और जिसधकार मुझको विज्ञान होबै उसी प्रकार में इस समय यल करूंगा॥४६॥ 
उस समय दृद्मति शूद्र ने इस प्रकार मन से निश्चय कर श्राश्रमस्थान से दूर जाकर उत्तम कुटी को बनाया ॥ ४७॥ आर वहां देवालय व पवित्र मन्दिरों को 
तथा फूलों का बगीचा और तड़ागखनन आदिक ॥ ४८॥ अपने तप की सिदिकेलिये श्रद्धा से बनवाया और अभिषेक, नियम व उपवासादिक ॥ ४६ ॥ और पूजन 


व ह्व ~ कक च t पूजन ~ च ® संकट ° र ळर न ; 
थियां a आ ळक ॥५१। ह इप व नियम संयुत फलाहारी व जितेन्द्रिय-उस-शूद्ध ने ॥ ५० ॥ नित्यःकन्द, मूल, पुष्प व फलों से आये हुये अति- स 
रत पकार उसका बहुत सा समय व्यतीत हुआ इसके अ्रनन्तर गर्गवंश॑ में उत्पन्न सत्यवादी व जितेरि 

य र न [म॑ उत्पन्न सत्यवादी व जितेन्द्रिय सुमति ण्‌ ५ 

उसके ग्राश्रम को आया उन सुनि को स्वागत से पूजकर व फलादिकों सुमति नामक वाह्मण॒ ५ 
लादिकों से प्रसन्न कराकर ॥५२। ५३॥ पवित्र कथाओं को कहते ने र | 

आदिक उपचारों से दोसे आशिन NR कहते हुए शूद्र नं कुराल पूछा इस प्रकार प्रणाम ६ 

रेक उपचारों से पूजित वह बाझण ॥ ५४ ॥ इस शूद्ध को आशीवीदोंसे आभिनेन्दन कर सत्कार को अहण कर उस से पूछ कर प्रसन्नमनवाला वह अपने आश्रम भ 


नवूलश्च इष्परपितयाफलेः॥ अतिथीन्पूजयामास यथावत्समुपागतान्‌ ॥५१॥ एवहिसुमहाकालो व्यतिचक्रामत ? 


© 


स्यव॥ अयाश्रममगात्तस्य सुमतिनामनामतः॥ ५२॥ हिजोगर्गकुलोडूतः सत्यवादीजितेन्द्रियः ॥ स्वागतेनसुर्निए 


CN ~ देवकार्य Mo The ~ शै 
सुनीरवर | पितृकाय करेने के लिये व देवकार्य के लिये मुझसे सब हव्य, कव्यकी विधि को र 
~_ वैदिकंकर्म ° - ~ 

र अरथ्टकाश्राड का कार्य व जो कुळ वैदिकंकर्म हो इस संब रहस्य को तुम मुक से कहो ; ,३८ 
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|| और यमराज के दूतेनि लेजाकर उस को नरकों में डालदिया ॥ ६३ ॥ और करोडो हज़ार कल्प व करोडो सो करपतक कम से नरको को भोग कर उस के बाद स्था- 


क्योंकि तुम गुरु माने गये हो ॥ ६० ॥ शूद्व से ऐसा कहे हुये उस ने इस सब को कहा ओर इसने उस शूद्र को पितृकर्मादिक कराया ॥ ६१ ॥ व पितृकार्ये करने पर 
उस शूट से बिदा किया हुआ वह्‌ ब्राह्मण चला गया इस के बहुत समय से शूद्धयोनि करके पालित ॥ ६२॥ वही यह ब्राह्मण विप्रवृन्दों से छटा हुआ मृत्यु को प्राप्त हुआ 


सेण्मा० 
र्‌ ७ १० 


~ (38 


वर याने दृक्षादिक हुआ ॥ ६४ ॥ तदनन्तर गदहा पैदाहुआ उस के उपरान्त विडूवराह हुआ इस के उपरान्त कुत्ता हुआ पश्चात्‌ काकत्य को प्राप्त हुआ ॥ ६५ ॥ इसके 
शत्‌ ॥ कारयामासतस्यायं पितकार्यादिकंतथा ॥ ६१ ॥ पितकार्येकृतेतेन विसृष्टःसद्विजोगतः ॥ ्रथदीधेणकालेन 
पोषितः शूग्रयोनिना ॥ ६२ ॥ त्यक्तोविप्रगणेःसोयं पञ्चवमगमदूह्विजः॥ वेवस्वतभटेनीत्वा पातितोनरकेष्व॒पि॥६३॥ 
कट्पकोटिसह्ताणि कल्पकोटिशतानिच ॥ सुक्ताक्रमेणनरकांस्तदन्तेस्थावरोमवत्‌ ॥ ६४ ॥ गदेभस्वुततोजज्ञे वि 
इराहस्ततःपरम्‌॥ जश्ञेयसारमेयोसो पश्चादायसताङ्गतः ॥ ६५॥ अथचणडालतांग्राप शूट्रयोनिमगात्ततः ॥ गतवा 
न्वेश्यतांपश्चातक्षत्रियस्तदनन्तरम्‌ ॥ ६६ ॥ प्रबलेवेध्यमानोसो ब्राह्मणोषेतदाभवत्‌॥ उपनीतःसपित्रातु बर्षेगर्भाष्टमे 
हिजः॥६७॥वर्तमानःपितुगेहे स्वाचाराभ्यासतत्परः ॥ गच्छन्कदाचिङ्गहने ग्रहीतोत्रह्मरक्षसा ॥ ६८ ॥ रुदन्त्रमन्स्ख 
लन्मूहः प्रहसन्विलपन्नसो ॥ शश्वडाहेतिचवदन्वैदिकंकर्मसोत्यजत्‌॥ ६९ ॥ इृष्द्वासुतंतथाभूत॑ पिताहुःखेनपीडि 
तः ॥ सुतमादायचस्नेहादगस्त्यंशरणंययो ॥ ७० ॥ भक्त्यासुनिप्रणम्यासी पितातस्यसुतस्यवे ॥ तस्मैनिवेदया 


अनन्तर चाणडालताको प्राप्त हुआ तदनन्तर शूदयोनि को प्राप्त हुआ पश्चात्‌ वैश्यताको आप्त हुआ तदनन्तर क्षत्रिय हुआ ॥ ६६ ॥ और प्रबल क्षत्रियां से मारा गया यह 
उस समय ब्राह्मण हुआ और पिता ने उस डाहण का गर्भे से आठवें वर्ष में यज्ञोपवीत किया ) ६७ ॥ और पिता के घर में वर्तमान अपने आचार के अभ्यास में तत्पर | 
हुआ किसी समय वन में जातें हुये उस को नहागाक्षस ने पकड़ लिया ॥ ६८ ॥ और रोते, घूमते, लरखराते व हँसते और विललाप करते हुये इस बाहण ने रूदैव हाहा | 
एसा कहते हुये वैदिक कर्म को छोड दिया ॥ ६६ ॥ पुत्रको वैसे हुये देखकर पिता दुःखसे पीडित हुआ और पुत्र को लेकर स्नेहसे अगस्त्यजी के शरण गया ॥ ७०॥ 


९९ 


4 
6 छि 
के 


सुखंनभजतेत्रह्मन्‌ रक्षतंकरुणादशा ॥ नास्तिमेतनयोप्यन्यः पितृणामणमुक्तये ॥ ७३ ॥ विनाशार्थसुपार्य 
व ्तमेतनयोप्यन्यः पितृणा अस्यपीडाविनाशार्थसुपांयं 
हहिङुम्भज। तत्समश्रिपुलोकेष तपःशीलोनविद्यते॥ ७४॥ अग्रणीःशिवभक्तानासत्तस्तव॑हिमहर्पिमिः ॥ त्वांविनास्य 
परित्राणं नमेपुत्रस्यविद्यते ॥ ७५ ॥ पिनिकपाङुरुष्वर्त्व दयाशीलाहिसाधवः ॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवसुक्तस्तदातेन कु 
म्भजोष्यानमास्थितः॥ ७६ ॥ य्यात्वातुसुचरङ्ञालमश्रवीद्राह्णणंततः ॥ अगस्त्य उवाच ॥ पूर्वजन्मनितेष॒न्रोब्राह्म 
णार्यमहामते ॥ ७७ ॥ सुमतिनामविप्रोयं मतिंश्‌ द्रायवेददो ॥ कर्माणिवैदिकान्येष सर्वाण्युपदिदेशवे ॥ ७८॥ अतो 
dr नौब्राह्मणीजातः कर्मशेषे ठ 
एतेसुतः ॥ यमेनप्रेषितेनात्र शृहीतोब्रह्मरक्षसा ॥ ८० ॥ क्रेणपातकेनाडा पूर्वजन्मकृतेनवे ॥ उपायंतेग्रवक्ष्यामि ब्रह्म 
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ब न साधुलोग दयास्तरभाववाले होते हैं श्रीद्ततजी बोले कि उस समय उस बाझार से कहे हुये कुम्भज ( श्रगसत्य) जी ध्यान में स्थितहुये ॥ ७६ ॥ व बहत समय 
र र Fes उन्हान माह.णसे कहा अगस्त्यजी बोले कि हे महामते ! पहिले जन्म में तुम्हारा यह पुत्र ब्राह्मण था ॥ ७७ || छोर सुभतिनामक् क्त आग 
द के हि उन्ड दिगा आर इस ने सब वेदिककर्मा को उपदेश किया ॥ ७८ ॥ इसकारण यह करोडो हज़ार कल्पों तक नरकों को भो आता 

६॥ और इस समय बचे हुये करसे तुम्हारा पुत्र माहा हुआ व पूर्वजन्म में किये हुये घोर पाप से राक्षात्‌ यमराजसे पठायेहुये अह्म- 3 
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| त 
स्क॑०्पु० .” राक्षसने यहा इस को पकड़ लियारमे ब्रह्मराक्षस के विनाश के लिये तुमसे यत्न को कहता हूँ ॥ ८० | ८१ ॥ श्रहासंयुत तुम मर्न को सावधान कर सुनो कि हे विग्रजी [ 

9०१ दक्षिणससुद में सेतुरूप महाचल ॥ ८२ ॥ देवताओं से सेवने योग्य पवित्रकारक गन्धमादन है उस के ऊपर नाम से पापविनाशन महातीर है॥ ८३॥ जो कि पवित्र व 

महापातको का नाशक प्रसिड है और भूत, प्रेत, पिशाच, वेताल व महाराक्षसो का ॥ ८४ ॥ और बड़े भारी रोगों का वह ती? नाशक कहा गया है तुम पुत्र को लेकर 

5; उस सेलु के मध्य में रापत तीर्थ को जावो ॥ ५॥ और पवित्र होकर पापविनाशक तीथ में पुत्र को स्नान करावो उस में तीन दिन स्नान करने से ब्रह्मराक्षस नाश होजाता 
रक्षोविनाशने ॥ ८१॥ श्एुष्वश्रदयायुक्तः समाधायचमानसम्‌॥ दक्षिणाम्मोनिधोविप्र सेतुरूपोमहागिरिः॥ ८२ ॥ 

न व्तंतेदेवतेःसेव्यः पावनोगन्धमादनः ॥ तस्योपरिमहातीर्थ नाम्नापापविनाशनम्‌ ॥ ८२॥अस्तिएणर्यप्रसिङंच महा 

ः पातकनाशनम॥ भूतप्रेतपिशाचानां वेतालब्रह्मरक्षसाम्‌ ॥ ८४ ॥॥ महताञ्चैवरोगाणां तीर्थैतन्नाशकंस्मृतम्‌ ॥ सुतमादा 


च 


it 


य॒गच्छत्वं तत्तीर्थसेतुमध्यगमू॥ ८५ ॥ प्रयतःस्नापयसुतं तीर्थेपापविनाशने ॥ स्नानेनत्रिदिनंतत्र बरहमरक्षोविनश्य 
; ति॥८६॥ नेवोपायान्तरंतस्य विनाशेवियतेस्ुवि। तस्माच्छीमंप्रयाहिलं रामसेठंिसुक्तिदम्‌॥ ८७॥ तत्रपापविनाशा 
स्यतीर्थस्नापयतंसुतम्‌॥ माविलम्बकुरुष्वात्र त्रयायाहिवेद्िज॥ ८८॥ इत्युक्तःसहिजोगस्त्यं प्रणम्यश्ुविदणडवत्‌॥ 
अनुज्ञातश्वतेनासी प्रययोगन्धमादनम्‌॥ ८< ॥ सुतेनसाकंविपरेन्द्री गत्वापापविनाशनम्‌॥सङ्कलपपूरवसंस्नाप्य दिनत्रय 
मसोसुतम्‌॥ «० ॥ सस्नोस्वयञ्चविप्रन्द्राः पितापापविनाशने ॥ अथतस्यसुतस्तत्र विमुक्तोत्रह्मरक्षसा ॥ ६१ ॥ समजा 
है॥ ८६ ॥ और उसके नाश करने में श्रन्य उपाय एथ्वी में नहीं विद्यमान है इसलिये ठुम सुक्तिदायक रामसेतु कों शीघ्रही जावो ॥ ८७ ॥ और उस पापनाशकनामक 
तीथे में उस पुत्र को स्नान करावो हे हिज ! इस में देर मत करो शीघ्रता से जावो ॥ ८८ ॥ ऐसा कहाहुआ वह ब्राह्मण पृथ्वी में ्रगरत्यजी को दएडा की नाई प्रणाम 
कर उन से आज्ञा को लेकर वह गन्धमादन पवेत को गया॥ ८६ ॥ पुत्नसमेत यह डिजेन्द्र पापविनाशक तीथे को जाकर संकश्पपूर्वक पुत्र को तीन दिन नहवा 


' ॐ कर ६० ॥ हे छिजेन्द्रों पिताने आप भी पापनाशक तीर्थ में स्नान किया इसके झनन्तर उसका पुत्र वहां ब्रह्मराक्षस से छूट गया॥ ६१ ॥ और स्वस्थ 
« हे 
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विमान पे चढ़ कर छत्र व चवर 
® स्वगीदायक, सोक्षदायक, 
पापनाशननामक तीथे 


यतनीरोगः स्वस्थःपुन्दररूपच्रक्‌ ॥ सर्वसम्पत्समडोसो छुक्तासोगाननेकशः ॥ ६२॥ देहान्तेप्रययोधुक्ति स्नाना 
त्पापबिनाशाने ॥ पितापितत्रस्नानेन देहान्वेसुत्तिमाप्तवान्‌ ॥ ९३॥ तेनोयदिष्टोयःशूद्रः सश्चक्तानरकादकमात्‌ ॥ 
अनेकेषुजनि्वाच कुत्सितेष्वपियोनिषु ॥ ६४ ॥ शघ्रजन्माभवत्पश्चाङ्गन्धमादनपर्वते॥ सकदाचिञर्लंपाठं तीथेगापवि 
नाशने ॥ ९५॥ समागतःपपोतोयं सिषिचेचात्मनस्तलुम्‌ ॥ तदेवादिवयदेहःसन्सरवाभरणश्रषितः॥ ९६॥ दिव्यमाल्या 
स्व॒रधरों रक्तचन्दनरूषितः ॥ दिव्यंविमानमारुद्य शोसितश्डत्रचामरेः॥ ६७॥ उत्तमस्रीपरिडतः प्रययावमरालयस्‌ ॥ 
एवंग्रमावमेतदे तीर्थेपापविनाशनम्‌॥ ६८ ॥ स्वगदंसोक्षदंपुण्य॑ प्रायश्रित्तकरन्तथा ॥ त्रह्मविष्णुमहेशानेः सेवि 
तंशुरसबितम्‌ ॥ ९९ ॥ पापानांनाशनाहिप्राः पापनाशामिधंहितत्‌ ॥ श्रेयोर्थीघुरुपस्तस्मातसनायात्पापविनाश 
न॥ १००॥ इत्थरहर्यका्थतं सुनीन्द्रास्तददैसवंपापविनाशनस्य ॥ यत्रामिषेकात्सहसाविदुक्तो हिजश्चश्द्रश्वविनिन्द्य 


७ ७७. शोभित 


कप 


मृध यह अनेक सुखों को भोगकर॥ ६२॥ पापविनाशन तीर्थ में स्नान से देहान्त में मुक्ति को प्राप्त हुआ और पिता 
ने भी उस में स्नान से देहान्त में मुक्ति को पाथा ॥ ३३॥ ओर उस से उपदेश किया हुआ जो शूद्ध था वह क्रम से नरकों को भोग कर अनेकों निन्दित योनियों में उत्पन्न 
होकर ॥ ६४ ॥ पश्चात्‌ गन्धमादन पर्वत पे गीध जन्मा हुआ किसी समय वह जल पीने के लिये पापविनाशन तीर्थ में ॥ ६५ ॥ आया और उसने जल को पिया व अ- 
पने शरीरको छिड़का उसी समय दिव्य शरीर होकर सब श्राभूषणों से भूषित ॥ ९६॥ व दिव्य मालाओं व वसनों को धारण कर ज्ञालचन्दन को लगाये हुये वह दिव्य 


से शोभित हुआ ॥ ६० ॥ और उत्तम स्त्रियों से घिरा हुआ वह स्वगैको चल्वागया ऐसा अभाववान्‌ यह पापविनाशन तीर है ॥ &८॥ और 

जे कारक व oo भेळ ~ ~ द व्य 
पवित्र व प्रायश्चित्तकारव हैं और दवताआंसे वित व ब्रह्मा, विष] तथा स्दाशिवजी से सेवित हे ॥ ६६॥ हे घ्राह्मणो | पापों के नाश करने से वह 

हैं इस कारण कल्याण को चाहनेवाला पुरुष पापविनाशक तीर्थ में स्नान करे ॥ १००॥। हे हिजेन्द्रो इस प्रकार पापविनाशन का वह ऐश्वर्य 


ज्म 


NEESER 


GON 


NENT 


RCE 


M ८१” 


0 
नि 
— 

9 


१५१० २ 


तायाभापा्टीकायांगर्‍्घमादूनघशंसायांपापविनाशअभावकथननामदशमोऽध्यायः ॥ १० ॥ ® ॥ ® ॥ ७ ॥| ® ॥ 


कृत्या॥9०१॥हति श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहात्म्येगन्धमादनप्रशंसायांपापविनाशप्रभावकथनन्नामदशमोऽध्यायः।१०॥ 

श्रीसूत उवाच ॥ पापनाशेनरःस्नात्वा सर्वपापनिवर्हणे ॥ ततःसीतासरोगञ्बेतस्नाठंनियमएवकम्‌ ॥ १॥ यानि 
कानिचपुरयानि ब्रक्षाण्डान्तगंतानिवे ॥ तानिगङ्गादिती्थानि स्वपापपरिशुङये ॥ २॥ सीतासरसिवर्तन्ते महापा 
तकनाशने ॥ क्षेत्रारयपिमहार्हाणि काश्यादीनिदिवानिशम्‌ ॥ ३॥ सीतासरोत्रसेवन्ते स्वस्वकल्मषशान्तये ॥ 
तस्थाःसरसिसब्रीवगणेनाहष्यब्राह्मणाः ॥ ४ ॥ पश्चाननोपिवसते पञ्चपातकनाशनः ॥ तदेतत्तीर्थमागत्य स्नात्वाचे 
श्रद्ययासह ॥ ५ ॥ एुरन्द्रःपुरावि्रा सुसुचेत्रह्महत्यया ॥ ऋषय ऊचुः ॥ त्रह्महत्याकथमभूहासवस्यपुरामुने॥ ६ ॥ 
सीतासरसिसस्नायात्कर्थमुक्तो मवत्तया ॥ श्रीसूत उवाच ॥ कपालामरणोनाम राक्षसोभूतपुराहिजाः ॥ ७ ॥ अवध्यः 


0 अपने पापों की शुद्धि के लिये॥ २॥ महापातकों को नाश करनेवाले सीतासर में वर्तमान हैं और बडे उत्तम काशी आदिक तीथे दिन रात ॥ ३ ॥ अपने पापों 
की शान्ति के. लिये यहां सीतासर को सेवते है हे बाझणो | उन सीताजी के तडाग में संगीतशुण से प्रसन्न होकर ॥ ४॥ पांच पातको के नारानेवाले पचानन शिवजी 
भी बरुते हैं इसलिये हे ह्मणो ! इस तीर्थ को आकर श्रद्धा समेत इन्द्रजी नहाकर ब्रह्महत्या से छूटे हैं ऋषिलोग बोले कि हे सुने ! पुरातन समय इन्द्र के केसे 
व्हाहत्या हुईं है॥ ५। ६ ॥ और उन्होंने रीतारुर में किस प्रकार स्नान किया व कैसे उस ब्रहमहत्या से छुटे हैं श्रीष्षतजी बोले कि हें बाणो ! पहिले कपालामरण्‌ 


ke 


व रहरुप कहा गया कि जिसमें स्नान करने से निन्दनीयकर्मवाले आहण व शूर सहसा मुक्त होगये ॥ १०१॥ इति श्रीरकच्दषुरारेसेतुमाहातयेदेवीदयालुमिश्चविराचि- |$ 
~ NN = her hn = रनेवाले lo Pe तड टि 

दो० । सोतार रमे न्हाय भे पापहीन सुरराज । सो गेरहें अध्याय में चरित कह्यो सुखसाज ॥ श्रीवतजी बोले कि समरतपापो के नाश क पापनाशन तार्थ (है: 

में नहाकर तदनन्तर मनुष्य नियमपूवैक स्नान करने के लिये सीतासर को जावे ॥ १ ॥ व्ह्मागड के बीच में प्राप्त जो कोई पवित्र तीर्थ हैं वे गंगादिक तीर | 


सेण्मा० 


नामकं राक्षस हुआहि ॥७॥ वह बा कें वरदानं से सब देवताओं के अवध्य हुआ और शवभक्षणनांमक उस का श्रे मन्त्री हुआ है ॥ ८॥ उस के घोडे, हाथी व रथो 
से संयुत सो अक्षीहिणी सेना थी और वैजयन्त ऐसा प्रसिद्ध उसका नगर था ॥ ६ ॥ इस नगर में वह बलवान्‌ कपालाभरण बसता थी हे ब्राह्मणो ! इसने शवभक्ष मन्त्री 
को बुलाकर कहा॥ १० ॥ कि हे मन्त्रशास््रो में चतुर, महावीर्यै, शवभक्ष ! हमलेग देवनगरी (स्वर्ग ) को जाकर युद्ध में देवताओं को जीतकर ॥ ११ ॥ इन्द्र 


के मनोहर मन्दिर में रेनाओं रमेत रिकेंगे और उन के नन्दनवन में रम्भादिक अप्सरागणों के साथ कीड़ा करैंगे॥ १२॥ हे बाणो ! उस समय कपालाभरण के 


सवेदेवानां सोभवढ़ह्मणोवरात्‌ ॥ यापा तस्यासीन्मन्त्रिसत्तमः प ८॥ अक्षांहिणीशतंतस्य हयेभरथस 
कलम्‌। अस्तितस्यपरञ्चापि वेजयन्तमितिश्रुतम्‌॥ « ॥ वसन्त्यस्मिम्पुरेसोयं कपालाभरणोबली ॥ शवमक्ष॑समा ह 
य बमापेमन्त्रिणडिजाः॥ १०॥शवमक्षमहावीर्य न्त्रशाख्ेषुकोविद ॥ वयन्देवपुरींगत्वा विनिजित्यसुरातरणे ॥११॥ 
शक्स्यभवनेरम्ये स्थास्यामस्सैनिकेःसह ॥ रमामोनऱ्दनेतस्य रम्भाद्याप्सरसाइणेः ॥ १२॥ कपालाभरणस्ये 
दै निशम्यव्चनंतदा ॥ शवभकषोत्रवीहिप्रा कचस्तत्रतथास्त्विति ॥ १३॥ ततःकपालाभर णःपुनेदमधसम्बली ॥ 
प्रति्ठाप्यएरेशरं सेनयापरिवारितः ॥ १४॥ युयत्सुरमरेःसाकं प्रययावमरावतीम्‌॥ गजाश्वरथपादातेरुडतेरेणसञ्च 
थः ॥ १५ ॥ शोषयज्ञतरधीन्सिन्धूश्वूणयन्यवंतानापे ॥ निस्साणध्वनिनाविप्रा नादयनोदसीतथा ॥ १६॥ अश्वानां 
हैषितरवेगजानामपिदंहितेः ॥ रथनेमिस्वनेरुगरेः सिंहनादेःपदातिनाम्‌ ॥ १७॥ श्रोत्राणिदिग्गजानाञ्च वितन्वन्बधि 
। इस वचन को सुनकर शवभक्ष ने वहां यह वचन कहा कि वैसाही होवे ॥ १३॥ तदनन्तर बल॑वान्‌ कपालाभरणने दुर्भेघा वीर पुत्रको नगरमें थापकर सेनासे घिराहुआ॥ १४॥ 
| देवताओं के साथ युद्ध की इच्छावाला वह श्रमरावतीपुरी को गया और हाथी, घोड़े, रय व पेदलॉसे उठीहुई धूलिराशियों से ॥ १५॥ हे बाह्मणो ! समुद्रोंको सुखाते 
' व पतों को भी चूर्ण करते हुये तया निशानों की ध्वनि से पृथ्वी व आकाश को शब्दायमान करते हुये उसने यात्रा किया ॥ १६ ॥ और घोड़ों के हिनाहिनान शब्दों 
` से तथा हाथियों के गर्जने से व रथों के पहियों के शब्दों से और पैदलों के उम्र सिहनादों से ॥ १७॥ दिग्गजों के कानों को बधिर करता हुआ वह देवताओं के साथ युद्ध १०३ 


की इच्छावाला राक्षस देवरी को गया ॥ १८॥ तदनन्तर हे आ्रा्मणो ! सेना के कोलाहल शब्द को सुनकर युद्ध के मनवाले इन्द्रादिक देवता पुरी से निकले ॥ १६ ॥ द 
तदनन्तर राक्षसो के साथ देवताओंका वैसा युद्ध हुआ जैसा कि न पहिले देखा गया ओर न न सुना गया था ॥ २०॥ तदनन्तर इन्द्रादिक देवताओं ने यु में राक्षसों को मारा | 
| रौर समर भें जीत की इच्छावाले राक्षसों ने देवताओं को मारा २१॥ देवताओं व राक्षसो का परस्पर हन्हयुड़ हुआ याने बल व बृत्राछुर के मारनेवाले इन्द्र ने || 
$| समर में कपालामरण के साथ झु किया॥ २२॥ और यमराज के साथ शवमक्ष ने व वरुण के साथ कैशिक ने युद्ध किया व हे दिजोत्तमो ! कुबेर ने रुधिराक्ष के 


राणिसः ॥ अगमदेवनगरीं युयुत्सुरमरेःसह ॥ १८ ॥ ततइन्द्रादयोदेवाः सेनाकलकलध्वनिम्‌ ॥ श्रत्वामिनिर्य्ययुःपु 
या युडामिमनसोद्विजाः ॥ १९ ॥ ततोयुङंसममवद्देवानांराक्षसेःसह ॥ अदृष्टपूर्वेजगति तथैवाश्चतप्वकम्‌ ॥ २०॥ 
ततइन्द्रादयोदेवा राक्षसाञ्जप्रराहवे ॥ राक्षसाश्चसुराञ्जक्चःसमरेविजिगीष्वः ॥ २१ ॥ इन्दयुढ्समभूदन्योन्यँसुरर 
क्षसाम ॥ कपालाभरणेनाजो युयुधेवलरत्हा ॥ २२ ॥ यमेनशवभमक्षश्च वरुऐेनचकेशिकः ॥ कुवेरोरुधिराक्षेण युयु 
घेत्राह्मणोत्तमाः ॥ २३॥ मांसप्रियोमश्यसेवी कूरद्ष्टिभयावहः ॥ चतवारऐतेविक्ान्ताः कपालाभरणानुजाः ॥ २४ ॥ 
अशश्‍्विभ्यामम्निवायुम्यां मुद्धेयुयुधिरेमिथः ॥ ततोयमोमहावीर्यंः कालदण्डेनवेगवान्‌ ॥ २५॥ शावभक्षन्निहत्याजा 
वनयद्यमसादनम्‌ ॥ तस्यचाक्षोहिणीखिंशन्निजङ्नेसमरेयमः ॥ २६ ॥ वरुणःकेशिकस्याजो प्रासेनप्राहरच्छिरः ॥ कु 
बेरोरुपिराक्षस्य कुन्तेनाभ्यहरच्छिरः ॥ २७ ॥ अश्विभ्यामग्निवायुभ्यां कपालाभरणानुजाः ॥ निहताःसमरेविप्राः 
साथ युद्ध किया ॥ २३ ॥ और कपालाभरण के छोटे भाई मांसश्रिय, मद्यसेवी, कूरद्दटि व भयावह इन चारों पराक्रमी राक्षसों ने ॥ २४॥ युद्ध में अश्विनीकुमार |£ 
व श्रग्नि ओर पवन के साथ परस्पर युद्ध किया तदनन्तर महापराक्रमी व वेगवान्‌ यमराज ने कालदएड से ॥ २५॥ समर में शवभक्ष को मार कर यमस्थान को प्राप्त £ 


किया और यमराजने उसकी तीस भक्षोहिशी सेना को समर में मारा ॥ २६॥ वरुण ने युड में कैशिक के मस्तक को प्रास ( भाला ) से हरलिया व कुबेर ने भाला 
से रुधिराक्ष के शिरको हरण किया ॥ २७ ॥ व हे ब्राहमणो | अश्विनीकुमार व अग्नि ओर पवन से समर में मारे हुये कपालाभरण के छोटे भाई यमराजके स्थान 
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को गये ॥ २८॥ व हे ब्राह्मणो ! समरं सुरराज से आथे पहरमें माराहुआ सो त्रक्षोहिणी दल यमस्थान को चला गया॥ २६ ॥ तदनन्तर कपालाभरण अपनी सेनाको नष्ट र 


4 


सेन्मा« 


देखकर घलुष व बड़े वेगवाले बाणों को लेकर ॥ ३०॥ समर में आया व उसने युद्ध में इन्द्र से खड़े हो खड़े हो ऐसा कहा तदनन्तर इन्द्र के मस्तक में पांच बाणों से ० ११ 


प्रययुय॑मसादनम्‌ ॥ २८ ॥ अक्षोहिणीशतश्चापि देवेन्द्रेणम्रधेहिजाः ॥ यामार्डेनहतंयुदे प्रययोयमसादनम्‌॥ २९ ॥ 
ततःकपालामरणः ग्रेक्यसेनांनिजांहताम्‌ ॥ चापमादायनिशिताञ्च्छरांश्चापिमहाजवान्‌ ॥३० ॥ अभ्ययात्समरेश 
क॑ तिष्ठतिष्ठेतिचाजवीत ॥ ततःशकस्यशिरसि व्यधमच्छरपञ्चकेः ॥ ३१ ॥ तानप्राप्तान्मचिच्छेद शरेयुद्धेसत्रहा ॥ | 
ततःशूलंसमादाय कपालाभरणोग्टधे ॥ ३२ ॥ देवेन्द्रायप्रचिक्षेप तंशक्त्यानिजघानसः ॥ ततःकपालाभरणः शतह ` 
स्तायतांगदाम्‌॥ २२॥ आायसीपञ्चसाह्ूतुलाभारेणनिमिताम्‌॥ आददेसमरेशक्र वक्षोदेशेजघानच ॥ ३४॥ ततः ¢ 
सम्मूच्छितःशक्ो रथोपस्थउपाविशत्‌ ॥ सतसज्ञीविनीवियां जपित्वाथरहस्पतिः ॥३५॥ पुलोमजापतिंयुडे समजीव ० 
यदजुतम्‌ ॥ ऐरावतंतदारुद्य कपालाभरणान्तिकम्‌ ॥ २६ ॥ आजगामशचीमतां प्राहर्तुकुलिशेनवम ॥ एकप्रहारेण 2 
तदा महेन्द्रःपाकशासुनः॥ ३७॥ कपालाभरणंयुदे वज्रेणसरथाश्वकम्‌॥ सचापंसध्वर्जचेव सतूणीरंसवर्मकम्‌ ॥ ३८॥ ।, 
: वक्षस्थल में मारा॥३३।३४॥ तदनन्तर बहुत मूच्छित होते हुये इन्द्र रथ कें ऊपर लुढ़क गये इस के श्नन्तर बृहस्पति ने म्हतसेजीविनी विद्या को जप कर ॥ ३५ ॥ युद्ध 

क 
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` में एलोमजा के पति ( इन्द्र ) को आरचर्यपूवरंक जिलाया तब ऐरावत पे चढ़कर शचीपति इन्द्रजी उस को चज से मारने के लिये कपालाभरण के र मीप आये और उस 
है be न्द्र्ज ha वज्र ho 2 नरे व्ष ल. ` 

` समय पाकशासन महेन्द्रजी ने एक प्रहारसे॥ ३६। ३७ ॥ युद्ध में वजर से र्थ व घोड़ों समेत और धनुर सहित तथा ध्यजा समेन'व तर्कस साहित व क उच समेत कपाला- 

है 


| भरणको ॥ ३८ ॥ कंधित होकर तिल व करके बराबर चूरी करदिया युद्ध में उस बड़े वीर कपालाभरण के मरने पर ॥ ३६ ॥ बहुत दिन से दुःखी सब संसार को सुख ||#| से °्मा* 
| हुआ और उस समय दशो दिशाओं को शंब्दायमान करती हुई राक्षस के मारने से उपजी भयंकरी ब्रह्महत्या इन्द्र के,पीछे दौड़ी ऋषिलोग बोले कि हे सुने, खतजी ! ||| अर 99 
9 कपालाभरण राक्षस ब्राह्मण नहीं था ॥ ४० । 89 ॥ तो उस के मारने से कैसे अह्हत्या इन्द्र के सामने दोड़ी है श्रीइतजीबोले कि हे झुनीन्दरो ! में बहुत श्रङ्गत व श्रति- | ; 
|| गुप्त चरित्र को कहता है ॥ ४२॥ तुमलोग अपने मन को सावधान कर श्रद्धा समेत सुनो कि पुरातन समय विन्ध्यप्रदेशों में त्रिवक्रनामक राक्षस हुआ है ॥ ४३ ॥ || 5 


चर्णयामासकृपितस्तिलशःकणशस्तथा ॥ हतेतस्मिन्महावीरे कपालाभरणेरणे ॥ ३६ ॥ सुखंसवस्यलोकस्य |$ 
वभूवचिरदुःखिनः ॥ राक्षसस्यवधोत्पन्ना त्रह्महत्यापुरन्द्रम्‌ ॥ ४०॥ अन्वधावत्तदाभीमा नादयन्तीदिशोदश ॥ | 
ऋषय ऊचुः॥ नविप्रोराक्षसः'सूत कपालाभरणोसुने ॥४१॥ तत्क्थत्रह्महत्येन्द्रे तरधात्ससुपाद्रवत्‌ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ 
वक्ष्यामिपरमंगुहां मुनीन्द्रापरमाहुतम ॥ ४२॥ *्शणुतश्रडयायूयं समाधा यस्वमान सम ॥ पुराविन्ध्यप्रंदेशेषु त्रिवको 
नामराक्षसः ॥ ४३॥ तस्यभार्यायुणीपेता सोन्द्येगुणशातिनी ॥ सुशीलानामसुश्रोणी सवेलक्षणलक्षिता ॥ ४४ ॥ 
साकदाचिन्मनोज्ञाङ्गा सुवेषाचारुहासिनी ॥ विन्ध्यपादवनोद्देशे विचचारविलासिनी ॥ ४५॥ तस्मिन्वनेशुचिर्नाम |; 
वर्ततेस्ममहामुनिः ॥ तप'समाधिसंयुक्तो वेदाध्ययनतत्परः॥ ४६ ॥ तस्याश्रमसमीपंतु साययोवरवणिनी ॥ तांदृष्टा | « 


ससुनिधेये स॒मोचानङ्गपीडितः ॥ ४७॥ तामासायवरारोहां वभाषेमुनिसत्तमः ॥ शुचिस्वाच ॥ ललनेस्वागतंतेस्तु ¦ 
| गुणों से संयुत व सीन्दर्ययुण से शोमित तथा सब लक्षणों से लक्षित व सुन्दर कटिवाली उस की सुशीला नामक स्त्री थी ॥ ४४ ॥ किसी समय वह सुन्दर श्रेगोंवाली , 
व सुन्दर वेप तथा मनोहर हास्यवाली विलासिनी विन्ध्याचल के समीपवाले पवेतों के वन के उद्देश में मती थी ॥ ४५ ॥ उस वन में शुचिनामक महामुनि वर्त- | टी 
्ि मान थे और वे सुनि तपस्या की रूमाघि से संयुत व वेदपाठ में परायण थे ॥ ४६॥ वह उत्तम रंगवाली स्त्री उस मुनि के आश्रम के समीप गई और उस को देख कर [ र 
५) कामदेव से पीडित उन म॒नि ने धेयं को छोड दिया ॥ ४७॥ और उस उत्तम कटिवाली स्त्री के समीप जाकर मुनिश्रेष्ठ ने कहा शुचि बोले कि हे शुचिरिमते, ललने ! ! ५ 
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तुम्हारा आना अच्छा हुआ और तुम किरुकी खी हो॥ ४८॥ हे वरारोहे ! इस बहुत भदकर वन में तुम्हारे आने का क्या कारण है तुम थक गई हो इस मेरी कुटी 
राक्षस की स्री हूँ ॥ ५० ॥ हे मुने ! में 


में बसो ॥ ४६ ॥ उस मकार कही हुईं उस उत्तम कटिवाली खरी ने उस मुनि से कहा कि हे सुने ! सुशीलानामक में त्रिवक्क राक्ष 
फूलों के तोड़ने की इच्छा से इस बन को आई थी पुत्र को चाहते हुये अपन्न पति ने मुझ को पाया है ॥ ५१ ॥ कि शुचि मुनि 
पुत्र को मात होवोगी पति से इस प्रकार राज्ञा दी हुई मैं तुम्हारे समीप आई है ॥ ५२ ॥ हे सुने ! तुम मेरे ऊपर दया करो व मेरे 


कस्यभार्याशुचिस्मिते ॥ ४८ ॥ किमागमनङत्यंते वनेस्मिन्नतिभीषणे ॥ श्रान्तासित्वंवरारोहे वसास्मिन्चुटजे 
मम ॥४९॥ तथोक्तासातुसुश्रोणी तंसुनिंप्रत्यभाषत । त्रिवकरक्षोमायाहं सुशीक्षानामतोसुने ॥ ५० ॥ पृष्पोपच 
यकामिन वनमेतत्समागता ॥ अपुन्राहंसुनेभर्ना प्रेरितापुत्रमिच्छता ॥ ५१ ॥ शुचिंमुनिसमाराध्य तस्मात्पुत्रमवाप्त - 


हि ॥ इतिप्रतिसमादिष्टा पतिनात्वांसमागता ॥ ५२॥ पुत्रसुत्पादयत्वंमे छृपांकुरुमुनेमाये ॥ 


शीलांतामभाषत ॥५३॥ शुचिरुषाच ॥ तवंदष्ट्राममचप्रीतिः सुशीलेविदयतेछुना ॥ मनोरथमहाम्भोधि त्वमापूरय 
मामकम्‌ ॥५४॥ इत्युक्तासमुनिस्तत्र तयारेमेदिनत्रयम्‌ ॥ तासुवाचसुनिःप्रीतः सुशीलांसुन्दराक्ातिम्‌ ॥ ५५ ॥ 
तवोद्रमहावीर्यः कपालामरणामिधः ॥ भविष्यतिचिर॑राज्यं पालयिष्यतिसुन्द्रि ॥ ५६॥ सहस्तंवत्सराजजीवेत्तपसा 
., प्रीणयन्विधिम्‌॥ पुरन्दरंविनान्येभ्यो देवेभ्योनास्यवध्यता ॥ ५७ ॥ ईहशस्तेसुतोभयादिन्द्रतल्यपराक्रमः॥ इत्यु 
# कहे हुये उन शुचि सुनि ने उस सुशीला खी से कहा ॥ ५३॥ शुचि बोले कि हे सुशीले ! इस रुमय तुम को देखकर सुझ को भी आनन्द होता हे तुम मेरे मनोरथ .: 
१ के महासागर को पूर्ण करो ॥ ५४ ॥ यह कहकर उन सुनि मे उस के साय तीन निन तक रमण किया और प्रसन्न होते हुये मुनि ने उस सुन्दर आकारवाली स्री से . 
छ कह ॥ ५५॥ कि हे सुन्दरि | महर पेट मे बडा बलवान कालाभरण नामक पुत्र होगा और यह बहुत दिनोंतक राज्य को पालन करेगा ॥ ५६ ॥ और तप्स्या स्ते `, 
} वह्या को प्रसन्न करता हुआ वह हज़ारों वर्षेतक जियेगा और इन्द्र के विना अन्य देवताओं से इस की सत्यु न होगी ॥ ५७॥ इन्द्र के ठुल्य पराक्रमी तुम्हारे ऐसा पुत्र £ 


को भलीमांति आराधन कर उन से 
पुत्र को उत्पन्न करो उस स्त्री सेऐसा 


तयैवसुक्तःसशुचिः सु 


क होगा उस स्त्री से यह कहकर वे मुनि काशी शितषुरी को चले गये ॥ ४८ ॥ ओर उस सुशीला ने भी कपालाभरण पुत्र को पैदा किया हे मुनिश्रेषठो ! युद्ध में इन्द्र ने 
उस को वज्र से मारा ॥ ५६ ॥ जिसलिये शुचि के वीर्य से उपजे हुये उसको इन्द्र ने मारा उसी कारण ब्रह्महत्या ने इन्द्र को ग्रहण किया ॥ ६० ॥ उस समय अय से. 
विकल इन्द्रजी सब लोकों को भगे और भगते हुये उन के पीले दोड़ती हुई घह्महत्या गई ॥ ६१ ॥ हे डिजेन्द्रो ! बरह्महत्या से पीछे गमन किये जाते हये वहुतही |ॐ 
संतप्तह॒दयवाले ये इन्द्रजी महमा की सभा में परात हुये ॥ ६२ ॥ और उन इन्द्र ने बमा से ब्रह्महत्या को बतलाया कि हे लोकनाथ; भगवन्‌ ! यह बहुत भयेकरी बहा | 
क्तासमुनिनोरीं कार्शाशिवणरंययो ॥ ५८ ॥ सुशीलासापिसुषुते कपालाभरणंसुतम्‌ ॥ तंजघानश्वेशक्ों वजेणमु | 
निपुह्ठवाः ॥ ५४ ॥ शुचेवीजसबरुूतं तमिन्द्रोन्यवधीयतः ॥ ततःपरन्दरःशक्रोः जर्हेब्रह्महत्यया ॥ ६० ॥ धावाति 
स्मतदाशकः स्वारैलोकान्मयाङुलः॥ धावन्तमचुधावन्ती त्रह्महत्यावमन्वगात ॥ ६१ ॥ अनुद्दतायंविप्रेन्ट्राः शको 
ब्रहमहत्या ॥ पितामहसदःग्राप सन्तपतद्ृदयोश्शम्‌ ॥ ६९ ॥ न्यवेदयहह्हत्या ब्रह्मणेसपुरन्दरः ॥ भगवँलोकना 
थेयं बरह्महत्यातिमीषणा ॥ ६३ ॥ वाधतेमाम्प्रजानाथ ple wos ॥ पुरन्दरेशेवमुक्तो ब्रह्मप्राहदिवस्पाति 
मृ॥ ६४ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ ॥ सीताकुए्डंप्रयाहीन्द्र गन्धमादनप्ेते ॥ सदाशिवम्‌ ॥६५॥ 
तस्मिन्सरसिचस्नायात्स्पापहरेशुमे॥ ततःपतोभवा्च्छक ब्रह्महत्याविमोचितः ॥ ६६ ॥ देवलीर्कएनयायाः सर्व 
दुःखविवर्जितः ॥ सर्वपापहरंपुण्यं सीताकुण्डंविम्न॒क्तिदम ५ ६७ ॥ महापातकसङ्घानां नाशर्क॑परमाम्ृतम्‌ ॥ सवंदुःख 


| गन्धमादन पर्वत ये तुम सीताकुएड को जावो और सौताकुएड के किनारे तुम यज्ञों से सदाशिवजी को पूजकर ॥ ६५ ॥ उस सब पापों को हरनेवाले उत्तम तड़ाग में 


५] हत्या ॥ ६३ ॥ सुभ को पीड़ा करती है हे प्रजानाथ | सुकत से उस के नाश को कहिये इन्द्र से ऐसा कहे हुये ब्रह्मा ने इन्द्र से कहा ॥ ६४ ॥ ब्रह्मा बोले कि हे इन्द्र ! ९ 


४0 स्नान करो तदनन्तर हे इन्द्रजी ! पवित्र होकर श्राप ब्रहमहत्या से छूटोगे ॥ ६६ ॥ फिर सब दुःखों से रहित तुम सुरलोक को जावोगे सीताकुएड सब पापों को हरने- |: 
वाला व पवित्र तथा मुक्तिदायक है ॥ ६७॥ श्रीर महापापर.मूहों को नाश करनेवाला तथा परमश्रमुतरूप है और रुब दुःखा को नाशनेवाला व सब दरिद्रों का || 


नाशक हे ॥ ६८॥ और घन, धान्य को देनेवाला व शुद्ध तथा वैकुणठादि पद को देनेवाला हे इसलिये हे वृत्रविनाशक | उस सातारुरं के रुमीप यज्ञ करो॥ ६६ ॥ ऐसा 
कहेहुये य सुरराज गन्धमादन पवैत को गये व हे त्राहणे ! सोतासर को पाकर नहाकर व उसके समीप यज्ञकर ॥ ७० ॥ फिर वह्महत्या से छूटेहुये वे अपनी पुरी को गये 
इस प्रभाववाला वह सीताजी का उत्तम कुण्ड है ॥ ७१ ॥ श्रीरामचन्द्रजी के विश्वास के लिये जनकनन्दिनी जानकीजी रुब देवताओं के समीप अग्नि में पेठकर ॥ ७२॥ 
फिर रुव श्रंगों से सुन्दरी सीताजी अग्नि से बाहर निकलीं और उन्हॉ ने लोक की रक्षा के लिये अपने नाम से उत्तम कुण्ड को बनाया ॥ ७३ ॥ और वहां सीताजी ने 


प्रशमनं सवंदारिद्रयनाशनम्‌ ॥ ६८॥ घनधान्यप्रदशुङं वेकुण्ठादिपदप्रदम्‌ ॥ तस्मात्तत्रकुरुषवेष्टिं सीवासरसिद्धत्र 
हन्‌ ॥ ६९ ॥ इत्युक्तःसुरराजोसो प्रययोगन्धमादनम्‌ ॥। प्राप्यसीतासरोविग्राः स्नातेष्ट्राचतदन्तिके ॥ ७० ॥ प्रयं 
योस्वपुरीभयो ब्रह्महत्याविमोचितः ॥ एवंप्रमावतत्तीथे सीतायाःकुण्ड्सुत्तमम्‌॥ ७१ ॥ राधघवंप्रत्ययार्थहि प्रविश्य 
हतवाहनम्‌ ॥ सन्निधोसर्वदेवानां मेथिलीजनकात्मजा ॥ ७२ ॥ विनिर्गताएनर्वहनः स्थितासर्वाङ्गशोभना ॥ निर्ममे 
लोकरक्षार्थ स्वनान्नाती्थुत्तमम्‌ ॥ ७३॥ तत्रसस्नोस्वयंसीता तेनसीतासरःस्म्रतम्‌ ॥ तत्रयोमानवःस्नाति सर्वा 
न्कामारँलभेतसः ॥ ७४ ॥ तस्मिन्नुपस्णश्यनरोहिजिन्द्रा दत्त्वाचदानानिष्टयम्विधानि ॥ कत्वाचयज्ञान्बहदक्षिणामि 


`, लौकंप्रयायात्परमेश्वरस्य ॥ ७५॥ युष्माकमेवंप्रथितंसुनीन्द्राः सीतासरोवेभवमेतदुक्तम्‌ ॥ शउृण्वन्पठन्वेतदिहेव भोगा 


} आपही स्नान किया उसीकारण सीतासर कहा गया हैं उस में जो मनुष्य महाता है वह सब कामनाओं को पाता है ॥ ७४ ॥ हे डिजेन्द्रो ! उस सीतारुर में नहाकर र. | 
ठ अनेकप्रकार के दानोंको देकर मनुष्य वहां बहुत दक्षिणाओं से यज्ञों को करके परमेश्वर के लोक को जाता हे॥ ७५॥ हे बिजेन्द्रो ! तुम लोगों से इस प्रकार यह सीता- % 


ऐश्वर्य 
3 सर का प्रसिद्ध ऐश्वर्य कहा गया इस को पढ़ता या सुनता हुआ मनुष्य यहीं सुखों को भोगकर परलोक भे भी सुख को पाता हे ॥ ७६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्ये > 
| देवीदयालुमिश्रावरचितायांभाषाटीकायांसीतासरप्रशंमायामिन्द्रबह्म ह॒त्यानिमोक्षणंनामैकादशो5ध्यायः ॥ ११ ॥ 


) 


न्सुक्तापरत्रापिसुखंलभेत ॥७६॥ इतिश्रीस्कान्देसीतासरःप्रशसायामिन्द्रज्ञह्महत्याविमोक्षणन्नामेकादशो$ध्याय!॥११॥ 


छे ॥ 2. ॥"। ® 


ह; 
ध्य 
॥ 9 


सेन्मा« 
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| ० | मंगल ती नहाय निज राज्य लह्यो नरपाल। सो (| ग्रध्याय में कह्यो चरित्र रसाल ॥ श्रीम्रतजी बोले कि हें डिजोत्तमो | महापवित्र सीताकुएडम नहाकर 
तदनन्तर सावधान होता हुआ मनुप्य मंगल तीर्थ को जावे ॥ 9 ॥ जहां कि विष्णुजी की प्यारी लक्ष्मीजी सदैव स्थित रहती हैं ओर त्रलक्ष्मी (निधनता ) के विनाश 
ठ के लिये जिस तड़ाग में इन्द्र आदिक सब देवता नित्य आते हैं इस लिये हे ऋपिप्रो ! इस तीर्थ को उद्देशकर लोकोंको पवित्र करनेवाले ॥ २ । ३॥ पवित्र व पाप- 
| नाशक इतिहास को कहता हूं पुरातन समय चन्द्रवेश में उत्पन्न मनोजव नामक राजा हुआ हे ॥ ४॥ उस ने समुद्रमेखलावाली पृथ्वी को घर्म से पालन किया ओर 
_ सूत उवाच ॥ सीताङुएडेमहाएण्ये नरःस्नातवाडिजीत्तमाः ॥ तत्स्तुमङ्गलंतीथमभिगच्देत्समाहितः॥ १ ॥ स 
जिध त्तसदायत्र कमलाविष्णुवज्लभा | अल क्ष्मीपरिह्दाराययस्मिन्सरसिवेसुराः ॥ ९ ॥ शतकतुसुखाःसव समागच्छ 
न्तिनित्यशः ॥ तदेतत्तीर्थशुद्दिश्य ऋषयोलोकपावनम्‌ ॥ ३॥ eee एणयंपापविनाशनम्‌ ॥ शमनो 
जवोनाम राजासोमकुलोद्भवः ॥ ४ ॥ पालयामासधमेण धरांसागरमेखलाम्‌ ॥ अयष्टससुरान्यन्ञत्रोह्णानन्नसश्च 
थेः॥ ५॥ तर्पयामासकव्येन प्रत्यव्दंपितृदेवताः ॥त्रयीमध्ये्ठसततमपाठीच्छासनमर्थवत्‌॥ ६॥ व्यजष्टराक्रन्वीयण प्रा 
एंसीदीशकेशवो ॥ अरंस्तनीतिशाख्रेषु तथापा्ठीन्महामनून्‌ ॥ ७ ॥ एवंसधर्मतोराजा पालयामासमेदिनीम्‌ ॥ रक्ष 
तस्तस्यराझोभूद्राज्यनिहतकरटकम ॥ ८॥ अहङ्कारोभवत्तस्य एुत्रसम्पद्विनाशनः ॥ अहझारोभवेयत्र तन्नलोभोम॒द 
स्तथा ॥ ६ ॥ कामःकरोधश्रहिंसाच तथासूयाविमोहिनी ॥ भवन्त्येतानिविप्रेन्द्राः सम्पदांनाशहेतवः ॥ १०॥ एतान 
देवताओं को यज्ञों से पूजा व ब्राह्मणों को अन्नराशियों से ॥ ४ ॥ तृप्त किया और प्रतिवष उसने कव्य से पितर देवताओं को तप्त किया व सुदैव वेदत्रयी को पाठ किया व 
3 | श्रर्थपूर्वक शास्र को पढ़ा ॥ ६ ॥ व उसने पराक्रम से शत्रुवो को जीता और महादेव और विष्णुजी को प्रणाम किया व नीति शाखों में अभ्यास किया व महामचु 
शास्रोंको पढ़ा ॥ ७॥ इस प्रकार उस राजा ने धर्म से एथ्वी को पालन किया ओर रक्षा करते हुये उस राजा का राज्य न्कणटक हुआ॥ = ॥ उस राजा के पुत्रों व 
सम्पत्ति को नाश करनेवाला अहकार हुआ जहां अहंकार होताहे वहां लोभ व मद और हे डिजेन्हो ! काम, कोष, हिंसा व मोहनेवाली ईषा रूग्पदाओं के नाश का 


| 
इ 


हू 
(4 


कारण ये होते हैं ॥ 8 । १०॥ जिस पुरुष में ये विद्यमान होते हे बह्‌ क्षण भर में पुत्रों व पोर्नो समत व रूष स्भ्पदा सहिते नाश हो जाता है ॥ १५ ॥ उस के 


है) | सनुष्यों के वेर करनेवाली ईषी सदेव हुईं और षी से विकलचित्तवाले व दथा्रहकारवाले ॥ १२ ॥ लोभी व काम से दुष्ट उस राजाकी ऐसी युद्धि हुई कि आहझणों 
, के म में कर को ग्रहण करूं इस प्रकार निश्चित हुआ ॥ १३॥ और उस समय मनसे निश्चयकर वैसाही किया और उस ने लोभ से बाझणों के घन व धान्य को हर 
लिया ॥ १४ ॥ और स्नेह से उस ने शिव व विष्णु आदिक देवताओं के घनोंको लिया शिव व विष्णु आदिक देवताओं व महा मा ब्राझमणों, के ॥ १४ ॥ क्षेत्रों को इस 


धर 
ॐ यत्रविन्ते पुरुषेसविनश्यति ॥ क्षणेनपुत्रपोनेश्व सार्डचाखिलसम्पदा ॥ ११ ॥ बभूवतस्यासूयाच जनविद्वोषिणीस न 
दा॥ असूयाकुलचित्तस्य ट्रथाहङ्कारिणस्तथा ॥ १२ ॥ लुब्धस्यकामहुष्टस्य मातिरेवंबभूवह ॥ विग्रग्रामेकरादानं 5 
करिष्यामीतिनिश्चितः ॥ १३ ॥ अकरोचतथाराजा निञ्चित्यमनसातदा ॥ धर्नान्यञ्चविप्राणां जहारकि बलोभ ¢ 
तः ॥ १४ ॥ शिवरिष्णवादिदेवानांवित्तान्याद्त्तरागतः ॥ शिवविष्णवादिदेवानां विप्राणांचमहात्मनाम्‌॥ ५५॥ क्षेत्र 
:, ण्यपजहारायमहङ्कारावमूदधीः ॥ एवमन्याययुक्तस्यदेवहिजविरोधिनः॥ १६ ॥ दृष्कर्मपरिपाकेन कूरेणहिजएुङ्गवाः ॥ 
:, पुररुरोषवलवान्‌ रणदेशाधिपोरिपुः ॥ १७॥ गोलभोनामविप्र्द्राश्चतुरङ्गलेरयुतः ॥ पाणमासयुडममवङ्गोलमेनहुरा |६ 
त्मनः ॥ १८ ॥ मनोजवस्यन्रपतेरहङ्गाररतात्मनः ॥ ततःसगोलभेनाजीजितोराज्यात्परिच्युतः ॥ १९ ॥ वनंसपुत्र 3 
दारःसन्प्रपेदेसमनोजवः ॥ गोलभःपालयन्नास्ते मनोजवपुरेचिरम्‌ ॥ २० ॥ चतुरक्ष्यलोपेतस्तमुद्यास्यरणवल्ती ॥ म 


अहंकार से सूहबुद्धिवाले राजा ने हरलिया इस प्रकार अन्याय से रुजुत व देवताओं और ब्राह्मणों के वैरी उत्त राजा के॥ १६॥ नगर को हे डिजोत्तमो ! दुष्कर्म के 
~ स्वाम गे रंगि ० पट ~» NN ७ ww ~ हि किक ha ®. ९ क चित्तवाले 
कूर फल स॑ बलवान्‌ रणदेश के स्वामी गोलभनामक चतुरंगिणी से ओं से संयुत राजु ने घेर लिया व हे बिजन्दरो ! गोलभ के साथ उस अहंकार में लगेह ये चित्तः 


IE 


मनोजत्र दृष्टात्म हीने गो गिं समर में से ह 
भना डुशात्मा राजा का छह महीने तक युद्ध हुआ तदनन्तर गोलमने उस को समर में जीत लिया और वह राज्य से अलग करदिया गया ॥ १७।१८।१३ ॥ और "घे 


€ सरी व पुत्रों स्मेत वह मनोजव गाजा वन को प्राप्त हुआ और चतुरंगिणी सेना से संयुत बलवान्‌ गोलभ युद्ध में उस मनोजव को उजाड़ कर पालन काता हुआ बहुत : 
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न ~ ~ 
क ph ह हे दिजेन्दों | खी व प्रों समेत शोचताहुआ मनोजव भी ॥ २० | २१॥ क्षुधा से दुर्बल व सदैव लरखराता हुआ महावन 
यक था उत भवाम बने मे तथा व्यार्धा व हिंसक जीवों से भयंकर था ॥ २२ ॥ और मतवाले हाथियों के चीकार शब्द से संयुत ओर वराह व मंहिषों से 
क. यु स महाभसकर वन में क्षुधा से पीडित ॥ २३॥ मनोजव के छोटे पुत्र ने पिता से अन्न को मांगा व हे मातः ! मुझ को तुम अन्न देवो क्योकि सुझ को क्षघा 
बहुत पीड़ा करती हे ॥ २४ ॥ इस प्रकार बालक ने अपनी माता से भी भार्थना किया ओर पुत्र का वचन सुन कर वहां उस के माता, पिता ॥ हू ५॥ शोक से तिरस्कृत } 


नोजवोपिपिप्रेन्द्राः शोचन्स्रीपुत्रसयुतः ॥ २१ ॥ छ्॒त्षामःप्रस्वल>्च्चश्व॒त्पा ॥ भिल्षिकागणसंध॒ष्ट 
व्याप्रश्‍वापदभीषणम्‌ ॥ २२॥ मत्तदिरदचीकारं वराहमहिषाकुलम्‌॥ one palo 
अयाचतान्नपतरं मनाजवसुतःशिशुः॥ अम्बमेन्नप्रयच्छत्वं क्षुधामाम्बाधतेभशम्‌ ॥ २४ ॥ एवंस्वजननीञ्चापि प्रार्थ 
यामासबालकः ॥ तन्मातापितरोतत्रश्चलापत्रस्यमाषितम्‌ ॥ २५॥ शोकामिमतोसहसामोहंससुपजम्मतुः ॥ भार्या 
मथात्रबीद्राजा सुमित्रांनामनामतः ॥ २६॥ सुह्यमानश्रससुहः शुष्ककएठोछतालुकः॥ सुमित्रेकिङरिष्यामि कुत्रया 
स्यामिकागतिः ॥ २७ ॥ मरिष्यत्यचिरादेष सुतोमेक्षधयादिंतः ॥ किमर्थससृजेवेधा हु्माग्येमांडथाप्रिये ॥ ८ ॥ 
कावामोचयिताहुःखमेतदुष्कर्मज॑मम ॥ नएजितोमयाशम्मुइरिवीपूर्वजन्मसु ॥ २६ ॥ तथान्यादेवताःसूर्यविभावसु 
सुखाःप्रेये ॥ तेनपपेनचाद्याहमस्मिज्जन्मनिशोभने ॥ ३० ॥ अहङ्कारासिभूतोस्मि विगरश्नेत्राएयपाहरम्‌ ॥ शिव 


fF 
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कर सहसा मोहको प्राप्त हुये इस के अनन्तर सखे हुये कणठ, ओठ व तालुवाले व बार मोहित ने सुमित्र > 

क्या करूं व कहां जाऊं ओर क्या गति होगी ॥ २६। से विकल 3 थोडी हात हुये उस राजा ने सुमित्रा नामक स्त्री से कहा कि हे सुमित्रे! 

प्रिये। घ a ठ oe 5 कर्म से उपजे हुये मेरे इस दुःख को कोन छुड़ावैगा मैंने पूर्वजन्मों में शिव व विप्णुजी को नहीं पूजा है ॥ २९॥ वेसेही हे शोभने, 
! तक दत्ता को भने नहीं पूजा हे उसी पाप से आज मैं इस जन्म में॥ ३० ॥ अहंकार से तिरस्कृत होगया हूं और मेने शहरों के क्षेत्रों 
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साथ भैं वनको आयाहूं ॥ ३२ ॥ मैं निरज्न, निघेन, ६ 
नहीं दियाहै और न मैंने शिव;विप्णु या अन्य देवताको पूजनकियाहे ॥ ३४ ॥उस पाप से 
है व तीर्थ को भी नहीं सेवन किया है॥ ३५ ॥ व हे श्रिये | उन माता; पिता के क्षयाह 


को हर्रलया व शिव और विष्णु आदिक देवताओं के द्रव्य को हरलिया॥ ३१ ॥ इस प्रकार दुप्क्म की अधिकता से सुझको गोलभने जीत लिया रौर ठम्हारे व पुत्रके 
दुःखी व भूखा और प्यासाहूं क्षुधित पुत्रके लिये मैं अन्न कैसे देऊं॥ ३३ ॥ हे शुचिस्मिते ! मैने आह्मणोंकेलिये अन्नोंकी 
आज मुझको यह दुःख प्राप्ततआहै और मैंने पहिले अग्निमें हवन नही,किया 
दिन में एकोदिष्ट विधि से मातश्राद्ध व पितृश्राड नहीं कियाहे व पार्वण विधिसे 


विष्णवादिदेवानां वित्तश्चापहतंमया ॥ ३१ ॥ एवँहुष्कर्मवाहल्याङ्गोलमेनपराजितः ॥ वनंयातोस्मिविजनं त्वयासह 
सुतेनच ॥ २२॥ निरन्नोनिधनोडुःखी श्ुधितोहेपिपासितः ॥ कथमन्नंप्रदास्यामि क्षुधितायसुतायमे ॥ ३३ ॥ नम 
यान्नानिदत्तानि ब्राह्मणभ्यःशुचिस्मिते ॥ नमयापूजितःशम्सुरविष्णुवदिवतान्तरम्‌ ॥ २४॥ तेनपापेनमेत्वय दुःखमे 
तत्समागतम ॥ न मयाग्नोइतंपूर्वे नतीर्थमपिसेवितम्‌ ॥ २५ ॥ मातृश्राडपितृश्राडं मृताहदिवसेतयोः ॥ नेको द्विष्ट 
विधानेन पावेणेनापिवेप्रिये ॥ २६ ॥ कतन्नहिमयाभट्रे भ्रूरिभोजनमेववा ॥ तेनपापेनमेलय हुःखमेतत्समागत 
म्‌ ॥ ३७ ॥ चेत्रमासेप्रियेचित्रानक्षत्रेपानकम्मया ॥ पनसानांफलंस्वाद्‌ कृदलीफलमेववा ॥ ३८॥ तदाछत्रंसदण्डञ्च 


रम्य॑पाटकयोहयम्‌ ॥ ताम्बूलानिचएुष्पाणि चन्दनंचानुलेपनम्‌ ॥ २६॥ नदरत्तवेदविहृनयस्त चित्रग॒प्तस्यतुष्टये ॥ 


` तेनपापेनमेत्वद्य दुःखमेतत्समागतम्‌ ॥ ४० ॥ नाश्वत्थश्चचतरक्षोवा न्यग्रोधस्तिन्तिणीतथा ॥ पिचुमन्दःकपित्थोवा 


~ S नस 5 ~ च ~ = ha ~ ~ 
भी नहीं किया है ॥ ३६॥ व हे मठे! मेने कभी, बहुत भोजन नहीं किया है उसपापसे इस रूमय मुभाको यह दुःख प्राप्त हुआ है ॥ २७॥ और हे प्रिये | चेत महीनेमें चित्रा 
नक्षत्र म॑ सेने पान व कटह्रॉ का स्वादुफल तथा कलाफल का ॥ ३८ ॥ व उस र.'मय दण्ड सुमत छत्र व सुन्दर खड़ाउवों का. जोड़ा श्रौर ताउवूल, ५ष्प, चन्दन व 
~ र ~ लिये ~ द ~ ह च्छ ~ E 
र | अनुलेप्न को ॥ ३६ ॥ ध्चित्रशुप्त की पर ज्ञता के लिये वेद्विंदों के निमित्त नही दिया हे उस पाप से आज मुझको यह दुःख आप्तहुआ॥ ४० ॥ आर पीपल, 
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आम, बरगद, इमली, पिखुमन्द ( गोम » केथा व वरा का वृक्ष व-नास्यिल के वृक्ष को मैंने पथिकों के सहँताने के लिये नहीं लगाया है उस पाप से मुझ को यह | हे 
५ दुःख प्रात्त हुआ है ॥ ४१ । ४२॥ और मैने शिव व विष्णुजी के मन्दिर में झाड बुहार नहीं किया है और न तड़ाग न कुवां न कुण्ड सुक से खुदाया गयाहे ॥ ४३ ॥ न 
व हे प्रिये! मैंने फूलों के वन को व ठुलसीवन को नहीं लगाया हे और न शिवमन्दिर न विष्णुजी के मन्दिर को बनवाया हे ॥ ४४॥ उस पाप से आज मुझको 
| यह दुःख आप्त हुआ है व हे शोभने ! मैंने पैतकमास में पितरों को उदेश कर महालयश्राड व अ्रष्टकाश्राड नहीं किया हे॥ ४५ ॥ व हे प्रिये ! नित्यश्राडः ओर त 
तथेवामलकीतरः-॥ ४१ ॥ नारिकेलतस्त्रांपि स्थापितोध्वगशान्तये ॥ तेनपापेनमेलय दुःखमेतत्समागतम्‌ ॥ ४९॥ 
सम्मार्जनञ्चनङ्तं शिवविष्ण्वालयेमया ॥ नखानिततटाकत्र नकूपोपिद्ददोषिवा ॥ ४३ ॥ नरोपितंपुष्पवनं तथेवतु 
लसीवनम ॥ शिवविष्ण्वालयोवापि निर्मितोनमयाप्रिये ॥ ४४ ॥ तेनपापेनमेत्वद्य दःखमेतत्समागतम्‌ ॥ an 
तुकेमासि पितूचुहदिश्यशो भने महालयंकतंश्रादमष्टकाश्राढमववा ॥ ४५ ॥ नित्यश्राइंतथाकाम्यं श्रा्डनेमित्तिक 
परिये ॥ नकृताःकतवश्चापि विधिवडरिदक्षिणाः॥ ४६॥ मासोपवासानङृत एकादश्यामुपोषणम्‌॥ धनुमासिप्युषःकाले 


5५ 


शम्ुविषणवादिदेवताः ॥ ४७ ॥ सम्पूज्यविधिवद्द्रे नेवर्यनकरतमया ! तेनपापेनमेत्वद्य हुः्खमेतत्समागतम्‌॥ ४८॥ 
हरिशइरयोर्नाम्रांकीर्तननमयाकृतम्‌ ॥ उड्लनंत्रिपुण्ड्श्व जावालोर्षश्चसप्तमिः ॥ ४९ ॥ नध्वतंभस्मनाभद्रे रुद्राक्ष 
- नभध्वतम्मया ॥ जपश्ररुद्रसक्तानां पञ्चाक्षरजपस्तथा। ५०॥ तथापुरुषसक्तानां जपोप्यष्टाक्षरस्यच॥ नेवाकारिमयाभद्रे 
5 नैमित्तिक श्रा को नहीं किया है व॑ विधिपूर्वक बहुत दक्षिणाओंवाले यो को नहीं किया हे ॥ ४६॥ और मासोपवास नहीं किया है व एकादशी तिथि में उपास 
| नही किया और पौष महीने में व प्रातःकाल में शिव व विप्णु आदिक देवताओं को॥ ४७॥ भलीभांति पूजकर हे भद्रे ! मैने नेये नहीं किया है उस पाप से 
आज मुभको यह दुःख प्राप्त हुआ है ॥ ४८॥ आर मैंने विष्णु व शिवजी के नामों का कीर्तेन नहीं किया है व हे मद्रे ! जाबाल से कहेहुये सात मन्त्रों से मैंने | 
भस्म से उद्धूलन व त्रिपुएड़ को नहीं लगाया हे और न मैंने रुद्राक्षको धारण किया हे और रुद्रो का जप व पंचाक्षर जप नही किया हे ॥ ४९। ५० ॥ वेसेही पुरुष- || 


| 
' 


विधवा में क्षणभर भी नहीं टिकूंगी ॥ ५६॥ हे चर 
भी ॥ ५७ ॥ पिताको लिपटकर शब्दपूर्वक रोदन किया इस 


रक्ती का जप व अ्रशक्षरका जप मैने नहीं किया हे व हे भद्दे | मैने श्रन्यधम का संचय नहीं किया हे ॥ ५१ ॥ उस पाप से आज सुझ को यह दुःख प्राप्त हुआ है 
इस प्रकार विकलबुडिवाला विलाप करता हुआ राजा स्त्री से कहकर॥ ५२ ॥ हे बाझणो ! मूच्छी को प्राप्तहुआ व पृश्तरीमें गिरपडा व उस सुमित्रा स्लीने पतिको पतित 
देखकर ॥ ५३ ॥ पुत्रों समेत बहुत 5/खित होतीहुईं लिपटाकर प्रलापकिया कि हे ममनाय, महाराज, सोमवंशधुरन्धर !॥ ५४ ॥ निर्जन वनगे पुत्र समेत व अनाथ तथा 
तुम्हारे अनुगत सिंहसे डरीहुई सृगीकी नाई सुझकी छोड़कर तुम कहां गये हो ॥ ५५ ॥ हे नपेन्द्र ! यदि तुम मरगयेहो तो मेभी शीघरही ठुम्हारे पीले चलूंगी क्योंकि 


नेवान्योधर्मसश्चयः ॥ ५१ ॥ तेनपापेनमेत्वद्य ढुःखमेतत्समागतम्‌ ॥ एवंसविलपन्राजा भार्य्यांमाभाष्यांसेन्न 
धीः॥५२ ॥ मूर्च्यासुपाययोविप्राः पपातचघरातले॥ सुमित्रापतितंदृषट्वाभायांसापतिमङ्गना॥ ५३॥आलिङ्गयप्रलला 
पाथ सपुत्राभ्शहु:खिता ॥ममनाथमहाराज सोमान्वयछुरन्धर | ५४ ॥ मांविहायकयातोसिसपुत्रांविजनेवने ॥ अना 
थान्त्वामतुगतां सिंहचस्तांसगीमिव ॥ ५५ ॥ मतोसियदिराजेन्द्र तहित्वामहमप्यरम्‌॥ अचुत्रजामिविधवा नस्थास्ये 
क्षणमप्युत ॥ ५६॥ पितरंपश्यपतितं चन्द्रकान्तसुतक्षितो ॥ इत्युक्तश्नन्द्रकान्तोपि सुतोराज्ञःश्ुधादितः ॥ ५७॥ पितरंप 
रिरभ्याथ निःशब्दप्रररोदसः॥ एतस्मिन्नन्तरेविप्रा जटावल्कलसंरतः॥ ५८॥ भस्मोडलितसर्वाइसिएण्ड्राक्षितम 
स्वकः सद्राक्षमाला भरणःसितयज्ञोपवीतवान्‌ ॥ ५६ ॥ पराशरोनामसुनिराजगामयरृच्छया ॥ तंशव्दमामिलक्ष्यासो 
साइसञानसम्मतः ॥ ६० ॥ ततःसुमित्रातंदृष्द्रा पराशरसुपागतम्‌॥ ववन्देचरणोतस्यसपुत्रासापतित्रता ॥ ६१॥ ततः 


दकान्तएञ्न ! एथ्वी में पड़ेहुये पिताको देखो इस प्रकार कहे हुये क्षुधा से विकल राजा के उस चन्द्रकान्त पुत्रने 
ग अवसर मं हें ब्राह्मणों जटा व बकलोसे आच्छादित ॥ ५८ ॥ और भस्मको सब अंगोमें लगाये तथा त्रिपुणड्रसे 
चिह्नित भालवाले व रुद्राक्ष की मालाका आभूषण किये और श्वेत जनेऊ को पहिने ॥ ५६ ॥ साघुवो व सज्जनों से सम्मत ये पराशर नामक सुनि उस शब्द को सुनकर 


अपनी इच्छा से आगये ॥ ६० ॥ तदनन्तर समीप आयेहुये उन पगशरजी को देखकर पुत्रसमेत उन पतिव्रता सुमित्रा ने उनके चरणों को प्रणाम किया ॥ ६१ ॥ तदनन्तर 
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राशरज 
। $ फि हे तुश्रोणे ! सुनिने उसको 
डॅश उस पतित्रता उन मे उम कौनहो व य कौन हू जोकि पमाणे ! मत शोः 
४ ॥ सुमित्र ।६३॥ 
मनोजव लामके पोली कि हे झनिश्रेष बे 


शिरेशे 


। द्भ याई 
[ए 
भाषि ॥ ह तिन, शन राजा यी ॥ विवेश 
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सुनकर ॥ ७०॥ शक्तिके पुत्र पराशरमुनिने अग्नि की ज्वालाके समान मनोजव राजा की उस पतिव्रता सुमित्रा खी से कहा॥ ७१ ॥ पराशरजी बोले कि हे मनोजवकी नारि ! 
तुमको किसीप्रकार का भय मत होवे तुमलोगों का अमंगल शीघ्रही नाशको प्राप्त होगा यह सत्यहे ॥७२॥ हे भद्दे ! मूच्छीका छोड़कर क्षणभर में तुम्हारा पति उठेगा तद- 
नन्तर तिलोचन दव को ध्यानकर मन्त्रको जपतेहुये पराशर ब्राह्मणने हाथसे उस राजाको स्पर्श किया तदनन्तर सहासुनि के हायसे छुवाहुआ मनोजव राजा॥ ७३ | ७४ ॥ वहां 


~ क ~ > ~ | 
अज्ञानमयी मूच्छी को छोड़कर,यकायक उठपडा तदनन्तर पराशरसुनि को प्रणामकर भूपति ने॥ ७५॥ हाथों को जोड़ बहुत प्रसन्न होकर डिजोत्तम पराशरजी से कहा ; ९ 


नपतेभायामगिनिशिखोपमाम ॥ ७१ ॥ पराशर उवाच ॥ मनोजवस्यमायेते माभीर्भूयात्कथ्चन ॥ युष्माकम 
शुर्भसत्यमचिरान्नाशसेष्यति ॥ ७२ ॥ मूच्छोविहायभद्रेते क्षणादुत्यास्यतेपातिः ॥ ततःपराशरोविप्रः पाणिना 
तज्ञराधिपम्‌ ॥ ७३ ॥ पस्पर्शमन्त्रेप्रजपन्ध्यात्वादेवंत्रियम्वकम ॥ ततोमनोजवोराजा करस्एशेमहामुनेः ॥ ७४ ॥ 
उत्थितःसददसातत्र त्यक्तामूच्छीतमोमयीम्‌ ॥ ततःपराशरसुर्नि प्रणम्यजगतीपतिः ॥ ७५॥ उवाचपरमप्रीतः प्रा 
अलिषिंप्रत्तमम्‌ ॥ मनोजव उवाच्‌ ॥ पराशरसुनेत्वय त्वत्पादान्जनिषेवणात ॥ ७६॥ मूर्च्छामेविगतासद्यः पात 
कश्चेवमाशितम ॥ त्वदशनमएुण्यानां नेवसिध्येत्कदाचन ॥ ७७॥ रक्षमांकरुणारृष्टया च्यावितेशचुमिःपुरात्‌ ॥ इत्यु 
क्तः समुनिःप्राह राजानन्तंमनोजवम्‌ ॥ ७८॥ पराशर उवाच ॥ उपायन्तेप्रवक्ष्यामि राजन्च्ञत्रुजयायवे ॥ रामसे 
तोमहाएण्ये गन्धमादनपर्वते ॥ ७६ ॥ विद्यतेमङ्गलंतीर्थं सर्वेश्वर्यप्रदायकम्‌ ॥ सर्वलोकोपकाराय तस्मिन्सरसि 
मनोजव बोले कि हे पराशर,मुने ! आज तुम्हारे चरणकमलों की सेवासे ॥ ७६॥ मेरी शीघ्रही मूच्छो जाती रही व पातकभी नाश होगया आपका देरीन बिन५णयवाले मनुष्यों 
को किसीप्रकार सिड नहीं होता है॥ ७७॥ शत्रुवों करके नगरसे अलग किये 


LR लकबी य कियेहुये मुझको दयादृष्टिसे रक्षा कीजिये ऐसा कहेहुये उन सुनिने उस मनोजव राजासे कहा ॥७८॥ | 
पराशर बोले कि हे राजन्‌ ! शत्रुवों को जीतने के लिये में तुम से यल्लको कहता हूं गन्धमादन पर्वत पे महापवित्र रामसेतु पे ॥ ०६ ॥ रब ऐरवयींको देनेवाला मंगलती 
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विद्यमानहै सबल्लोकों के उपकार के लिये उस तड़ागमें राघवजी ॥ ८० ॥ है नृपोत्तम | लक्ष्मीसमेत संदेव स्थित रहते हैं खी व घुत्रसमेत तुम वहां स भक्तिसमेत 
स्नानकर ॥ ८१ ॥ हे भूपते ! उसके किनारे पे क्षेत्रश्नाडादिकभी करो हे राजन्‌ ! तुमसे ऐसा करनेपर क्लेशकारिणी अलक्ष्मी ( दरिद्रता) ॥८२॥ उस तीर्थे माहात्म्यसे 
निस्सन्देह नाश को प्राप्त होगी व हे राजन्‌! शीघही सब मंगलों को पावोगे ॥८३॥ रर युडमें शब्रुवोंको जीतकर फिर भूमि को पाबोगे इसकारण हे मनोजव ! तुम पुत्र व 

खी समेत ॥ ८४ ॥ गन्धमादनपर्वत पै उस संगलतीथे को जावो और तुम्हारे ऊपर दया की कामना से मैंमी आऊंगा ॥ ८५ ॥ ऐसा कहकर तीनों राजादिकों समेत पराशर | 


6 राघव: ॥ ८०॥ सत्तिधत्तेसदालक्ष्म्या सीतयाराजसत्तम ॥ सपुत्रभायस्त्यंतत गत्वास्नात्वासमत्तिकम्‌ ॥ ८१ ॥ क्षेत्रा 
डादिकश्चापि ie: वया ॥ एवंकतेखयाराजन्नलक्ष्मी-क्रेशकारिणी ॥ ८९ ॥ वेभवात्तस्यतीर्थस्य नाशंयास्यत्य 
संशयम ॥ मङ्गलानिचस्ाणि प्राप्स्यसेह्मचिरान्टूप ॥ ८३ ॥ विजित्यशत्रंत्ररणे पुनर्भूमिंग्रपत्स्यसे ॥ अतस्तवंभा 


कलती if 
ययासाडँ घुत्रेणचमनोजव ॥ ८४ ॥ गच्छमङ्गलतीयतद्गन्थमादनपर्वते ॥ अहमप्यागमिष्यामि तवाचुग्रहकाम्य ; 


~ 


` या ॥८५॥ प्राशरस्त्वेवसुक्ताराजसुख्येस्रिभिःसह । प्रायात्सेतुसमुदिश्यस्नातुमङ्गलतीथके ॥ ८६॥ राजादिमिःसह 
सुनिरविल्घघविविधंवनस्‌ ॥ बनप्रदेशदेशांश्च दस्युग्रामाननेकशः॥ ८७ ॥ प्रययोमङ्गलंतीरथै गन्धमादनपर्वते ॥ तत्रस 
-प्यविधिवत्सस्नोससचुनिपुङ्गवः ॥ ८८॥ ताज्ञपिस्नापयामास राजादीन्विधिएवंकम्‌ ॥ तत्रश्राङञ्चश्वपालश्चकारपितृ 
& ॥ तत्रमासत्रर्यसस्नों राजापत्नीसुतस्तथा ॥ ततःपराशरसुनिः सस्नोनियमपर्वकम्र्‌ ॥ ६० ॥ एवंमासत्र |€ 
के य प ट्या मंगलतीर्ये में गये॥ ८६ ॥ और राजादिको समेत परारारसुनि श्रनेकभांतिके वनको नांघकर व बनके प्रदेश व देशॉको तथा अनेक चोरों 
र मगलतीथेको गये 


ह El TN स्व र और वहां उन मुनिश्रेष्ठ ने संकल्प कर विधिपूवैक स्नान कहा ॥ ८८॥ व उन राजादिकों कोभी विधिपूर्वक & 
I ड चि वि केया < हीनेतक | ग १३ 
आ चक्िके,लिये राड किया] 5९ ॥ ओर राजा व स्री और पुत्रने उस तीर्थ में तीनम स्नान किया तदनन्तर पराशरसुनिने नियम- 


RT TD 


पूर्वक सनान किया ॥ ६० ॥ इसप्रकार सुनिश्रेछ ने उन समेत तीन महीने तक रूव अमेगलों के नाशक दंगल नामक महापवित्र तीर्थ में स्नान किया ॥ ६१ 


॥ तदनन्तर उसके रे 
~ ~ ~ ~ है A अभि कप hos ~~ स ट मा हु 
श्रन्तमें पराशरसुनि ने सब अनर्थों को नाशनेवाले रामजी केएकाक्षर मन्त्रका उपदेश किया ॥ ६ २॥ और इस राजा ने वहां उस तीथे मे सुनि से कहेहुये मार्गसे चालीस दिनतक ८७ र, ५; 
~ 2 उत्पन्न 
एकाक्षर मन्त्र को जपा ॥ ६३॥ इसघकार हे ब्राह्मणों ! मुनि की प्रसन्नता से एकाक्षर मन्त्र को जपतेहुये उसके आगे घुष्ट घनुप उत्पन्न हुआ ॥ ६४ ॥ और श्रक्षय तरकस व 


सोने की सुटिवाली दो तलवारें और एक ढाल, एक गदा व एक उत्तम मुसल उत्पन्न हुआ॥ ६५॥ ओर बड़े शब्दवाला एक शंख व घोड़ों से संयुत, सारथीसमेत एक रथ व 


यंसस्नो तैःसाकम्सुनिएङ्गवः ॥ मद्ठलाख्यमहापुण्ये सर्वामझ्लनाशने ॥ 2१॥ ततःपराशरसुनिः सर्वोनर्थविनाश 
नम्‌ ॥ रामस्येकाक्षरंमन्त्रं तदन्तेससुपादिशत्‌॥ «२ ॥ चत्वारिंशहिन॑तत्र मन्त्रमेकाक्षरन्त पः ॥ तत्रतीर्थजजापासी 
सुन्यु्तेनववर्त्मना ॥ ३॥ एवमभ्यसतस्तस्य मन्त्रमेकाक्षरन्हिजाः॥ मुनिप्रसादातुरतो घद्ठःप्रादुरभूद्रढम॥&४॥ 
ग्रक्षयापिषुधीचापि खड्टीचकनकत्सरू ॥ एकञ्चर्मगदाचेकातथेकोसुसलोत्तमः ॥ ९५ ॥ एकःशब्डीमहानादो वाजियु 
कोरथस्तथा ॥ ससारथिःपताकाच तीर्थादुत्तस्थुरग्रतः ॥ ६ ६ ॥ कवरचकाञ्चनमयं वेश्‍वानरसमप्रभम्‌ ॥ प्राहवंभूवतत्ती 
थात्मरसादेनसुनेस्तथा ॥ ६७॥ हारकेयूरसुकुटकटकादिविश्वपणम्‌ ॥ तीर्थानाम्प्रवरात्तस्मादुत्यितन्रपतेःपुरः ॥ €८॥ 
दिव्यास्बरसहस्रश्च ताथोत्मादुरभूत्तदा ॥ मालाचवेजयन्त्याख्या स्वर्णपङ्कजशोमिता ॥ ६« ॥ एतत्सर्वेसमालोक्य 
सुनथसोन्यवेदयत्‌ ॥ ततः पराशरमुनिजलमादायतीर्थतः॥ १००॥ अभ्यपिञ्चन्नरपतिं मन्त्रएतेनवारिणा॥ ततोमि 
पटाका तीथे से ऊपर उठताभया ॥ ३६॥ आर अग्नि के समान प्रभावान्‌ सुवणीमय कवच सुनि के प्रसाद से उस तीर्थ से घकरहुआ॥ ३७॥ और तीथों के मध्य में उस 
उत्तम तीथे सेराजा के आगे हार;चजुल्ञा,सुकुट व कंकण आदिक भूपण उत्पन्न हुआ ॥ ६ ८॥ और 


१ र उस समय हज़ार दिव्यवस्त्र तीर्थ से उतपन्न हुये और सोने के कम लों से शोभित 7 
वैजयन्ती नामक माला उतपन्न हुई ॥ ६६ ॥ इस सब को देखकर इसने मुनि से बतलाया तदनन्तर परारारसुपिने तीर्थ से जलको लेकर ॥१ ० मन्त्र से पवित्र जल से राजाको 


।५॥ और कवच व तलवार को घारणकिये तथा धनुष, बाण को घोरेहुये सन्नड युवा राजा हार, ब- ||; र 
जुल्ला, मुकुट व कंकणादिकों से विभूषित हुआ ॥ २॥ और दिव्यवसनों को घारेहुये भी घोडों से संयुत रथ चे स्थित राजा मध्याह में खथेकी नाई बहुतही शोमित हुआ ॥ ३॥ Re 
ओर वहा शाक्तिषुत्र पराशर महासुनिने सुमित्रा के पति उस राजा के लिये सांग व रहस्यसमेत, उर्समसहित तथो उपसंहार समत ्रह्मादिक अखकों दिया इसके Ft 
अनन्तर सुनि से श्राशीवोदपूविक मनोजव ॥ 8। ५॥ प्रेरित होकर रथ पे बैठकर सुनिश्रेछजी को प्रणाम कर व प्रदुक्षिणाकर उस रूमय महर्षि से आज्ञाको लेकर ॥ ६॥ 
पिक्तोटपतिर्ञुनिनापरिशोमितः॥ १ ॥ सन्नडःकवचीसङ्गीचापवाणधरोयुवा ॥ हारकेयूरसकुटक टकाद्विभूषितः॥ २॥ 
दिव्याम्बरधरश्रापि वाजियुक्तरथस्थितः॥ शुशुभेतीवनपतिरमध्याहइवभास्करः ॥ ३ ॥ तस्मेन्पतयेतत ब्रह्मायं 
महासानेः ॥ साङ्गसरहस्यञ्च सोत्सगैंसोपसंहतिम्‌ ॥ ४॥ उपादिशच्चक्तिपुवः सुमित्राजानयेतदा ॥ मनोजवो 
थञ्चुनिनाह्याशीर्वादषरःसरस्‌ ॥ ५॥ प्रेरितोरथमास्थाय प्रणम्यछानऽङ्गम्‌ ॥ प्रदक्षिणी कृत्यतदाभ्यचुज्ञातोमहषि 
णा॥६॥ साडँपत्न्याचएत्रेण प्रययाविजयायसः | सगत्वास्वपुरराजा प्रदध्माजलजन्तदा ॥ ७॥ ततःशह्ठरवंश्वुत्वा 
गोलमस्तुससेनिकः॥ युद्धायनिर्ययोतूर मनोजवन्पेणसः॥ ८॥ दिनत्रयंरणंजज्ञेगोलमेननरपस्यवे ॥ततश्चतुर्थोदेवसेगो 
लभन्तुससेनिकम ॥ « ॥ मनोजवोचपोयुे ब्रह्माम्रेणव्यनाशयत ॥ ततःसपुत्रभार्योयं पुरम्माप्यनिजन्ट्पः॥ १०॥ 
पालयन्एथिवींसवों बुझजेभार्ययासह ॥ तद्प्रश्नतिराजासो नाहङ्कारञ्चकारये॥ ११॥ असूयादीस्तथादोषान्वर्जेया 
सी व पुत्रसमेन वह विजयऊे लिये चला और उस समय उसने अपने नगर को जाकर शंखको बजाया ॥ ७॥ तदनन्तर शंख का शब्द सुनकर सेनासमेत वह गोलभ | : 
राजा मनोजव के साथ युद्ध करने के लिये शीघ्र ही गया॥ ८ ॥ और तीन दिनतक गोलभके साथ राजा का युद्ध हुआ तदनन्तर चोथे दिन सेनासमेत गोलभको ॥ & ॥ || 
मनोजव राजाने युद्ध में ्रझाखसे नाश किया तदनन्तर पुत्र वे सत्रीसमेत इस राजा ने अपने नगर को प्राप्त होकर॥ १०॥ सब पृथ्वीको पालन करतेहुये स्रीसमेत || 


स्कं ०पु० ||| श्रमिपक कि तदनन्तर मुनि से अभिषेक कियेहुये राजा शोभित हुये । 
१२१ 
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| 
भोग किया तब से लगाकर इस राजाने अ हकार नहीं किया॥ १ ॥ च ग्रक्ष्यादिक दोषांको राजाने वर्जित नहीं किया ओर वह सदेव अहिसा में तत्पर व दान्त तथा धर्म में | 
$ पयण हुआ ॥ 9२॥ इसभकार उस भूपतिने हज़ारों व्षतक पालन किया तदनन्तर विरागी चपेन्द्र पुत्र को राज्य पे बिठाकर॥ 


र वहां हृदयमें सदाशिवजीको घ्यानकरतेहुये इसने तपस्या किया) १४ ॥ तदनन्तर थोड़ेही समय में मनोजव राजा देह को 
: गया ॥१५॥ व हे ब्राह्मणो | उस समय उसकी स्री वह सुमित्राभी उस के शरीर को लिपटकर बिता पे चढ़ी व उसी लोक को प्राप्त 


| तवोचिरिणकालेन त्यक्तादेईमनोजवः ॥ dois 
न्द्णांसदा ॥ 


+न्दएराणसेतमाहात्मयेमङ्गलतीर्थग्रशंसाय [मनो 
ने | % i + ॥ 


जवालक्ष्मीविनाशोनामदादशोऽध्यायः \१२॥ ॐ || 


में नहाकर मनोजव राजा || १७॥ शाुवोंको जीतकर देहान्त में स्रीसमेत शिवलोकको गया इसलिये मंगलती 
| सथ यलसे सेवने योग्य हे ॥ १८ ॥ हे दिजोत्तमो ! इस अतिउत्तम च कल्याणमय तया मनुप्योंको सदेव भुक्ति व सुक्तिफल को देनेवाले और पापराशिरूपी तृण व रुई के % 
लिये अग्निरूप तीर्थ को मक्तिके लिये सेपन को ॥ ११३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हाते 
` विनाशोनामद्ादशोऽध्यायः || „ २॥ ® | 


न ालुमिशविरचितायांभापारीकायामङ्लतीसायानोजा खु 
® ॥ क ॥ ® ॥ ® 


॥ ७ ॥ ७ ॥ ह 
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ध्याय में अहे चरित सब उक्त ॥ श्रीघतजी बोले कि मगल नामक महातीथ में नहाकर तदनन्तर | 
४२६ पापहीन मलुष्य एकान्तरामनाथ नामक क्षेत्र को जावै ॥ १॥ वहां हनुमान आदिक वानरों से विरेहुये जगदीश रामजी जानकी व लक्ष्मण समेत ॥ २ ॥ हे ब्राह्मणी ! र 
| लोकों के ऊपर दयाकी इच्छासे सदेव स्थित रहते हैं. यहां नाम से अम्ृतवाषिका पुण्यदायिनी विद्यमान है ॥ ३॥ जिस में नहाते हुये लोगों को वृडता व काल से | 
(| उपजाहुआ डर नहीं होता है और श्रद्यसमेत जो मनुष्य इस अमृतबावल्ली में स्नान करता हे॥ 8॥ यह शिवजीकी प्रसन्नतासे अ्रमृतत्वको भजताहे महापातको को नाश कर- न 
श्रीसूत उवाच ॥ मइलाख्येमहातीर्थ तरःस्नात्वाविकल्मषः ॥ एकान्तरामनाथा्यं क्षत्रंगच्छेत्ततःपरम ॥१॥ || 
तत्ररामोजगन्नाथो जानक्या लक्ष्मणेन च॥ हनुमखसुसेश्चापि वानूरं 'परिवारितः ॥ २॥ सन्निधत्तेसदाविप्रा लोका 
ुग्रहकाम्यया ॥ विद्यतेएुए्यदातत्र नाम्नाह्ममग्रववापिका ॥ ३ ॥ यस्मिन्निमजताचृणांनजरान्तकजमयम्‌ ॥ अस्या 
ममृतवाप्यांयः सश्रड॑स्नातिमानवः ॥ ४ ॥ अमतर््व॑सजत्यप शङ्करस्यप्रसादतः ॥ महापातकनाशिन्यामस्याचा 
प्यांनिमजेताम्‌ ॥ ५॥ अमृतत्व॑हरोदातूं सन्निधत्तेसदातटे॥ ऋषय ऊडः॥ इयह्मम्नतवापीति कुतोहेतोनिंगते॥ ६॥ 
अस्माकमेतद्त्रृहितवं कृपयाव्यासशासित ॥ तथेवामृतनामिन्या वापिकायाश्रवेमवम्‌॥ ७ ॥ तृपिनंजायतेस्मा 
क॑ त्वहचोश्रतपायिनाम्‌॥ श्रीसूत उवाच ॥ अस्याअश्तनामर्ल वेमवञ्चमनोहुरम्‌॥ ८॥ प्रवक्ष्यामिविशेषेण श 
5| तहिजसत्तमाः॥ पुराहिमवतःपाश्वं नानासुनिसमाकुले ॥९॥ सिडचारणगन्धर्वदेवकिन्नरसेविते ॥ सिंहव्याप्रवराहेम 

| नेवाली इस श्रतबावली में स्नान करतेहुये मलुप्यों को ॥ ५॥ अम्॒तत्व देनेके लिये सदारिवजी संदैव किनारे स्थित रहते हैं ऋषिलोग बोले कि यह किसकारण से अम्गत- |€ 
ह| बावली ऐसी कहीजाती है ॥६॥ हे च्यासशिप्य | इसको हमलोगोंसे दयासे कहिये व भ्रमत नामवाली बावली के भावको कहिये॥ ७ ॥ तुम्हारे वचनरूपी अम्रतकों पीने- 
शा वाले हमलोगों की ताप नहीं होती है श्री्तजी बोले कि हे डिजोत्तमो ! इसके अम्बतनामत्व व सुन्दर प्रभाव को मैं विशेषकर कहताहूं उसको सुनिय कि पुरातन || 
|| दमय अनेकों मुनियों से संयुत हिमवान्‌ के किनारे ॥ ८५।६॥ व सिड, चारण, गन्धव, देवताओं व किन्नरों से सेवित और सिंह, व्याध, वराह, हाथी 'व i 


स्क॑नपुर ||| दो । अम्ृतबावली न्हाय भय कुम्भज बन्धु विमुक्त । सो तेरहें अ 
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भेसादिको से संयुत ॥9 ०॥ और ताल, तमाल, हिन्ताल, चम्पक व अशोक से विस्तृत तथा हस, कोकिला, 
व कुसुदो से संयुत तड़ागों से घिरेंहुये हिमाचल के किनारे पै सत्यवान्‌, शीलवान, प्रशस्तवचन व 
से त्रिकाल शिवजीको पूजते व नित्य तपस्या करतेहुये वे मोक्ष को चाहनेवाले शिवप्रिय टिकेये ॥ १३॥ और अपने आ 
पूजते व अग्नि को पूजतेहुये रून्ध्योपासन में तत्पर थे ॥ १४॥ और समय समय में हषे से गायत्री आदिक महाम 


महिषादिसमाङुले ॥ १० ॥ तमालतालहिन्तालचम्पकाशोकसन्तते ॥ हसकोकिलदात्यूहचकवाकादिशोमे 
ते ॥ ११ ॥ पद्मेन्दीवरकहारकुस॒दात्यसरोहते ॥ सत्यवाञ्च्छीलवान्वाग्मी वशीकुम्भजसोद्रः ॥ १२ ॥ आस्ते 
तपत्वरानत्य माक्षाथीशाक्षराम्रयः॥ निकालमच॑यञ्च्छम्भुं वन्येरमुलफलादिभिः ॥ १३ ॥ आगतान्स्वाश्रमाभ्या 
रामतिथीन्वन्यभोजनेः ॥ पूजयब्नचेयन्नर्नि सन्ध्योपासनतत्परः ॥ १४॥ गायत्र्यादीन्महामन्त्रान्कालेकालेजप 
न्सुदा ॥ निद्रांपरित्यजन्त्राह्मे सहतेंविष्णचिन्तकः ॥ १५ ॥ स्नानं कु्षच्चुषःकाले नमन्सन्ध्याम्प्रसन्नधीः ॥ गायत्री प्रजप 
्वमाऱ्य्जयम्हारराकरा ॥ १६॥ बेदाध्यायीशास्रपाठीमध्याहेतिथिपूजकः ॥ श्रोतापुराणपाठानामग्निकायेष्वय 
न्द्रितः॥ ५७॥ पञ्चयज्ञपरोनित्यं वेश्‍वदेववलिप्रदः ॥ म्त्यन्दश्राडङत्पत्रोस्तथान्यश्राङक्कद्हिजाः ॥ १८॥ एवं 


निनायकालँस नित्यानुष्ठानतत्परः ॥ तस्थैवंवतमानस्य तपश्चरतउत्तमम्‌ ॥ १६ ॥ $ण्यगमञ्च्छङ्गरा 
विष्णुजी को चिन्तन करते थे ॥१४॥ और हे ब्राह्मणो ! प्रातःकाल स्नान करते न सहरूवपष सक्त 


व सन्ध्यावन्दन करतेहुये असन्नचुद्धिवाले वे गायत्रीको जपते व विष्णु और शिवजी को पूजते 
~ ~ ~ ~ ha थियों ~ ha १ 
थे ॥ १६ ॥ ओर वेदपाठी व शाख्पाठी च मध्याह में अतिथियों को पूजते थे और' पुराणों के पाठको सुननेवाले वे अग्नि के कर्मो में निरालसी थे ॥ १७॥ और सदेव 
पंचयज्ञ में परायण व वैश्वदेवबलि को देनेवाले थे व हे ब्राह्मणों ! प्रतिवष माता, पिताका श्राद्ध करते थे और अन्य श्राद्ों को करते थे ॥ १८॥ इसप्रकार नित्य अनु- 
छान में तत्पर उन्होंने समय को व्यतीत किया उत्तम तपस्या करते व इसप्रकार वर्तमान उन ॥ १९॥ शंकरजी भे लगेहुये चित्तवाले महर्षि के हज़ारों वषे बीत गये तथापि 


पिक व चक्रवाकादिकों से शोमित॥ ११॥ और कमल, इन्दीवर, कहार २ सेण्मा० 
सुन्दर श्रगस्त्यजी के भाई वर्तमान थे ॥ १२॥ और वनके सूल व फलादिकों हँ अर १३ 
श्रम के समीप आयेहुये पाहुनों को वनके भोजनों से 

न्त्रोंकी जपते व निद्रा को त्यागते हुये वे घ्राह्मसुहठत में त. 


ह 


| 
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उस समय शंकरजी इसकी प्रत्यक्षता को न प्राप्त हुये ॥ २०॥ तदनन्तर यह अगस्त्य का भाई ग्रीप्ममे चाग्नि के मध्य में प्राप्त 'होकर सूर्यनारायण भ रि को दिये 
अ० १३ 


ह हुये मौनव्रत से संयुत हुआ ॥ २५॥ और श्रचल वामपाद होकर छोटी अंगुली से खड़ेहोतेहुये ऊर्ध्वचाइ और अवलम्बरहित उन्होंने अतिदारुण तपकिया ॥ २२ ॥ इस 
है| के अनन्तर उसके ऊपर प्रसन्नचित्तवाले दयानिधान महादेवजी अपने प्रकाशसे दशो दिशाओं को प्रकाशित करतेहुये ्कटहुये ॥ २३॥ तदनन्तर दल प चढ़ेहये पावैती 
समेत शिवजी को मुनि ने देखा और पार्वदी के पति शिवजी को देख प्रणामकर स्तुति किया ॥ २४॥ मुनि बोले कि हे पार्वतीनाथ, नीलकण्ठ, महेश्वस्जी ! 


चेतसः ॥ तथापिशङ्करोनास्याययोप्रत्यक्षतान्तदा ॥ २५ ॥ ततस्त्वगस्त्यभ्रातासो ग्रीष्मेपश्चाग्निमध्यगः ॥ भास्करेद 
तदृष्टिश्च मौनत्रतसमन्वितः ॥ २१ ॥ तिष्ठन्कनिष्ठिकाहुल्या वामपादश्चनिश्चलः ॥ उर्डपराहनिरालम्बस्तपस्तेपेतिदार 
णम ॥ २२॥ अथतस्यप्रसन्नात्मा महादेवोधणानिधिः ॥ प्रादुरासीत्स्वयादीप्त्या दिशोदशाविभासयन्‌ ॥ २३॥ ततो 
द्राक्षीन्सनिःशम्धु साम्बंरपभसंस्थितम्‌ ॥ दृष्टप्रणम्यतुष्टाव भवानीपंतिमीश्‍वरम्‌ ॥ २४॥ मुनिरुवाच॥ नमस्तेपा 
वेतीनाथ नीलकएठमहेश्‍वर॥ शिवरुद्रमहादेव नमस्तेशम्भवेविभो ॥ २५॥ श्रीकएठोमापतेशूलिन्मगनेत्रहराव्य 
se गङ्गधरविरूपाक्ष नमस्तेरुद्रमन्यवे ॥ २६॥ अन्तकारेकामशत्रो देवदेवजगत्पते ॥ स्वामिन्पशुपतेशर्वे नमस्सेशत 
न्विने॥२७॥ दक्षयज्ञविनाशाय स्तायूनाम्पतयेनमः ॥ निचेरवेनमस्तुभ्यंपुष्टानाम्पतयेनेमः॥२८॥ भूयोश्योनमस्दु 
भ्यं महादेवकृपालय॥ हुस्तराद्भवसिन्धोरमान्तारयस्वत्रिलोचन ॥ २९॥ अगस्त्यसोद्रेणवंस्तुतःशाम्धुरभाषत ॥ प्रीण 


तुम्हारे लिये प्रणाम है हे शिव, रुद्र, महादेव, विमो ! आप शिवजी के लिये प्रणाम हे ॥ २५॥ हे ्रीकणठ, पार्वतीपते, शूलिन्‌, भगनेत्रनाशक, अव्यय, गंगाधर, विरू- 
| पाक्ष ! रुद्रमन्यु नामक तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ २६ ॥ हे कालशत्रु, कामारे, जगत्पते, देवदेव, स्वामिन्‌, पशुपते, शवे ! शतघन्वी नामक आप के लिये नमस्कार 
हं ॥ २७॥ व दक्षयञज्ञविनाराक के लिये व स्तायुपति के लिये ' नमस्कार हे व निचेरु आप के लिये नमस्कार है और पु्टों के पति के लिये नमस्कार है ॥ २८॥ हे. 
। दयालय, 'महादेव ! आप के लिये बारबार प्रणाम हे हे ्रिलोचनजी! दुस्तर संसारसागर से सुझको उतारिये ॥ २६ ॥ श्रगस्त्यजी के छोटेभाई से इसप्रकार स्तुतिकिये 


सें०्मा० 
को कहता हूं कि गन्धमादनपवेत पै सेतु के मध्य में महातीर्थ हे ॥ ३५ ॥ जोकि मंगल नामक तीथ के थोड़ीही दूरपे वर्त॑मानहै वहां जाकर स्नान करो तदनन्तर साक 0 
को पावोगे ॥ ३२॥ उस तीर्थ के सेवन से श्रन्य तुम्हारे मोक्षका थोड़ा उपाय नहीं है और उस तीर्थे की विशेषता को मैं नहीं कहसक्ता हुं ॥ ३३॥ हे सुनिश्रेछ ! इस 
समय तुमको इस विषय में सन्देह न करना चाहिये इसलिये यदि जन्मोंका नाश चाहते हो तो तुम वहीं जावो ॥ ३४॥ यह कहकर भगवान्‌ शिवजी वहीं ्रन्तधीन हो- 


यन्वचसास्वेन कुम्भजस्यानुजम्सुनिस्‌॥ ३० ॥ ईश्वर उवाच ॥ कुम्भजालुजवक्ष्यामि सुक्त्युपायन्तवानघ ॥ सेतु 
मध्येमहातीर्थगन्धमादनपर्वते ॥ ३१ ॥ मङ्गलारूयस्यतीर्थस्य नातिदरेणवर्वते ॥ तत्रगत्वाङुरुस्नानं ततोसुक्तिम 
वाप्स्यासे ॥ २२॥ तततीर्थसेवनान्नान्यो मोक्षोपायोलघुस्तव॥ नहितत्ीर्भवेशिष्यं वक्तंशक्यंमयापि च ॥ ३३॥ सन्दे 
होनात्रकतेव्यस्त्वयादयसुनिसत्तम ॥ तस्मात्तवेवगच्डत्व यदीच्छासेभवक्षयम्‌ ॥ ३४ ॥ इत्युक्काभगवानीशस्तत्रेवा 5 
न्तरधीयत ॥ ततोदेवस्यवचनादगस्त्यस्यसहोदरः॥ २५॥ गत्वासेठुसस॒द्रेत गन्‍्धमादनपर्वते ॥ ईशवरेणेवगदितं तीर्थत | 
च्छा्मासदत्‌॥ ३६॥ तत्रतीर्थेमहाएण्ये स्नातानांमुक्तिदायिनि ॥ एकान्त्रामनाथाख्यक्षेत्रालङ्करणेशुभे ॥ ३७॥ ¢ 

$ 


ली फी 


ह | 


हुये शिवजी कुम्भज (अगरत्य) जीके छोटेभाई सुनिको अपने वचन से प्रसन्न करतैहुयै बोले ॥ ३० ॥ शिवजी बोले कि हे श्रनध, कुम्भजानुज ! मैं तुम्हारी सुक्तिके उपाय 


~ 


सस्नोनियमपूर्वस चीणिवर्षाणिवोहिजः ॥ ततश्चतुर्थवर्षतु समाधिस्थोमहामुनिः ॥ ३८॥ ब्रह्मनाड्यांप्राणवार्यु मूळ 
न्यारोप्ययोगतः॥ प्राणान्निगमयामास ब्रह्मरन्प्रेणतत्रसः ॥ ३६ ॥ ततोगस्त्याइुजःसोयं परित्यज्यकलेवरम्‌॥ अवा . 
गये तदनन्तर शिवदेवजीके वचनसे श्रगस्त्यजी के छोटेभाई ॥ ३५ ॥ समुद्रमे सेतुतीर्थको जाकर गन्धमादनपर्वतपे शिवजीसे कहेहुये उस तीर्थको शीमही भ्रापतहुये॥३६॥ - 


करनेवाले ha ~ नेवाले e ha 
स्नान करनेवाले _ मनुष्यों को सुक्क 7 उकान्तरामनाथ नामक क्षेत्र के श्रलंकाररूप उस उत्तम व महापवित्र तीर्थ में ॥ ३७ ॥ उस ब्राह्मण्‌ ने नियमपूर्वक ..' 
तीन वषेतक स्नानं किया तदनन्तर चोथे वर्ष में समाधि में स्थित उस महासुनि ने योगसे ब्रहमनाड़ी में प्राणवायु को मस्तक में आरोपण कर वहां नहरन्भ के हारा घाणों ¦; १२६ 
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भोहों के वक्र करने की लीला से उस समथ समुद्र को रोककर ॥ ४० ॥ हे डिजेन्दो | राक्षसं के मारने के 
उन रूमत सम्मति किया ॥ ५१॥ उस कारण हे बाझणो | वह क्षेत्र एकान्तरामनाथ नामक 
किया गया याने रोका गया ॥ ५२ ॥ इस कारण उन स्थानों में आज भी ससुद्र 
| मनुष्य आकर नियमपूर्वक अम्नतबावली में स्नानकर रामादिकों कोभी रेवते हँ 


कुटिलेक्षणः ॥ भ्रभङ्गलीलयारामो नियम्यजलधिन्तदा॥ ५० ॥ न्‍्यमन्त्रयतपिप्रे्द्रा राक्षसानांवधम्प्रति ॥ एकान्ते 


मन्तरयत्ततर तेःसार्धराघवोयतः ॥५१॥ एकान्तरामनाथाख्यं ततक्षेत्रममवदाहिजाः ॥ सोयंनियमितोवार्धी रामभूभ 
शीलया ॥५२॥ अद्यापिनिश्चलजलस्तत्पदेशेषुदृश्यते ॥ एकान्तरामनाथार्यं तदेतत्क्षेत्रमत्तमम्‌ ॥ ५३॥ आगत्या 
रतवाप्याश्व स्नालवानियमपवेकम॥ रामादीनपिसेवन्ते तेसवेंस॒क्तिमाप्ठयुः ॥ ५४॥ अद्देतविज्ञानविवेकशल्या विर 
किहीनाश्चसमाधिहीनाः ॥ यायाद्यबष्ठानविवर्िताञ्च रनात्वातरयास्यन्त्यग्तन्हिजेन्द्राः ॥ ५५.॥ इति श्रीस्कन्दपुरां 
शसउमाहारम्येऽशतवापीप्रशसायामगर्त्यभ्रातृविधुक्तिर्नामत्रयोदशोऽध्यायः ॥ १ शक ऋ ॥' ऋ ॥ 

श्रीसूत उवाच ॥ स्नास्वात्वम्ृतवाप्यांये सेपित्वेकान्तराघवम्‌ 


संतुमध्येमहातीर्थ गन्धमादनपर्वते ॥ अह्कुए्डमितिख्यात॑ सवेदारिद्रयमेषजम्‌ ॥ २ ॥ विदतेत्रह्महत्यांनामयुतायुतं 


Me कल ती डोक प्राप्त होवेंगे ॥ ५५ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्येदेवी 
दयालुमिध विरचितायांभा प्रीकायामसुतवापीमशसायामगरत्यभ्रातविमुक्तिनांमत्रयोदशो$यायः ॥ ११३॥ ` ® ॥ & :॥” ' & ॥ 
बोले कि अम्रतवापी में नहाकर व एकान्तराघव को सेवन 


हो चरित अल्लाप ॥ श्रीखतजी 
सेतु के ब्रीचमें गन्धमादनपरवतपे ब्रह्मकुएड ऐसा प्रसिदध महातीर्थ सब वरिद्रोंकी ओषध हें ॥ २॥ 


लिये रुलाह किया जिरूलिये वहां श्रीरबुनाअजी ने एकान्त में 
हुआ और रामजी की भौंहों के भंग की लीला से वही यह समुद्र नियमित 
निश्चलजल देख पड़ता है वही यह उत्तम क्षेत्र-एकान्त रामनाय नामक है ॥ ५३ ॥ जो द 
वे सब मुक्ति को प्राप्त होवेंगे ॥ ५४॥ हे डिजेन्द्रों ! अ्रह्वैतज्ञान व .विवेक से रहिततथरा 


§२८ 


और लाखों ब्रह्महत्याओंका नाश होता हे व बह्मकुएड का दर्शन सब पापसमूहोंको नाश करनेवाला है॥ ३ ॥ और ब्रह्मकुएड को देखनेवाले उस पुरुप को बहुत तीयो || से ° मा० 
से ब तयो से और यजसे क्याहै व उसको महादानों से क्या है ॥ ४॥ और एकवार ब्रह्मकुण्ड में स्नान वैकुएठकी प्राप्ति का कारणे व हे ब्राह्मणों जिसने व्रह्मकुण्ड से | (| अ० १४ 
| उपजहुय भस्म को धारण किया है ॥ ५॥ उसके मह्या, विष्छु व महादेव तीनों देवता श्र्गामी होते हैं रौर ब्रह्मकुएड से उपजेहुये भरम से जो त्रिएएद्‌ ॥ ६ ॥ करताहै ||# 
(| मोक्ष उसके हाथमें स्थित हे इसमें सन्देह नहीं है और उस भस्म के परमाशुको जो मस्तक में धारण करता है॥ ७॥ उतनेहीसे इसकी मुक्ति होती है इसमें विचार न 


नाशनम्‌ ॥ दर्शनत्रह्मकुण्डस्य सर्वपापोघनाशनम्‌॥ ३ ॥ किन्तस्यवहमिस्तीर्थः किन्तपोमिःकिमध्वरेः ॥ महादाने - || 


कु ° पु ° 
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श्रकिन्तस्यत्रह्मकुण्डविज्ञोकिनः ॥ ४॥अह्मकुण्डेसकत्स्तान॑ वैकुए्ठप्रापिकारणम्‌ ॥ ब्ह्मकुएडसम॒इते भस्मयेनष्टत 
न्हिजाः॥५॥ तस्यालुगाखयोदेवा अह्मविष्णमहेश्वराः | बह्मकुण्डसघुह्तभस्मनायाख्रपुए कम ॥ ६ ॥ करा ततस्य 
केवल्यं करस्थेनात्रसंशयः ॥ तद्धस्मपरमाणुर्वा योललाटेशतोभवत्‌ ॥ ७॥ तावतेवास्यसुक्तिःस्यान्नात्रकार्याविचार 
णा॥ वत्कुण्डमस्मनामर्त्यः कुर्यादुडूलनन्तुयः ॥ = ॥ तस्यपुरयफलवर्त शङ्करोवेत्तिवानवा ॥ ब्रह्मकरडससुडतं 
भस्मयोनेवधारयेत्‌ ॥ « ॥ रोरवेनरकेसोयं पतेदाचन्द्रतारकम ॥ उडूलनंनिपुरटवा त्रह्मकएडस्थमस्मना ॥ १० ॥ 
नराधमोनकुर्याद्यः सुखंनास्यकदाचन ॥ ब्रह्मकरडससुडतभस्मनिन्दारतस्तुयः ॥ ११ ॥ उत्पत्तोतस्यसांकर्यमनु 
मयाविपश्चिता ॥ त्रह्मकएडससुडूत भस्मेत्लोकपावनम्‌॥ १२॥ अन्यभस्मसमंयस्तु चुनवावार्फेमानवः ॥ उत्पत्तोत | 
र करना चाहिये और जो मनुप्य उस कुएडके भरम से उद्धूलन करताहे ॥८॥ उसके पुण्य के फल को कहने के लिये शंकर जानतेहों या न जानते हों अर जो वरह्मकुण्डसे 
हर उपजेह्ये भस्म को नहीं धारण करता है ॥ ६॥ वही यह मनुष्य शैरव नरक में जबतक चन्द्रमा व नक्षत्र रहते हैं तबतक रहता है और ब्रह्मकुण्ड में स्थित भस्म से उद्धूलन 
च च त्रिपुण्टू ॥ १० ॥ जो नीचनर नहीं करता है इसको कभी सुख नहीं होता है और ब्रह्मकुएड'से उपजे हुये भस्म की निन्दामें जो परायण होता है ॥ ११ ॥ विडान्‌ को || 
हु उरुकी उत्पत्ति में रंकरता अनुमान करने योग्य है और बह्मकुएडसे उपजेहुये इस लोकों को पवित्र करनेवाले भस्म को ॥१२॥ जो अन्य भरम के समान कहता हे निश्चयं | 


ड्‌ 
54 कर उसकी उत्पत्ति में विद्ठान्‌ को संकरता अनुमान करने योग्य है॥ १३॥ और बहकुएड से उपजेहुये इस भस्म के जाग्रत्‌ होनेपर जो मनुष्य अन्य भरमसे त्रिपुण्टू न सै० गा. 
#| को धारण करता हे॥ ५ ४ ॥ विद्यान्‌ को उसकी उत्पत्ति में संकरता अनुमान करने योग्यहे ओर जो मनुष्य कभी इस भस्म को नहीं धारण करता है ॥ १५॥ उसकी $ “7९ ११ 
3 उत्पतति विहयान्‌को संकरता अनुमान करने योग्यहै और जो बझकुएडसे उपजेहुये भस्मकों माझण के लिये देता है ॥१६॥ उसने चारो समुदं पर्यन्त पृथ्वीको देदिया इस 
0 विषय में सन्देह न करना चाहिये भैं तीनबार शपथ करता हूँ ॥१७॥ कि सत्य हे सत्य है व फिर सत्यहै यह सुजाको उठाकर कहा जाताहे हे दिजोत्तमो ! ब्रह्मकुण्डसे उपजे 
स्यसांकर्यमनुमेयंविपश्रिता ॥ १३॥ नस ङणउससुङ्तेप्यस्मिन्भस्मनिजाग्रति॥ भस्मान्तरेणमनुजो धारयेयश्रिपु र: 
केम 32 उत्पत्तातस्यसाकयमतुमेयविपश्चिता ॥ कदाचिदापेयोमत्यों भस्मेतत्तनधारयेत्‌ ॥ ५५ ॥ उत्पत्तो ५ 
तस्यसाकयमलुमेयविपश्चिता ॥ नहाऊएडससुडतभस्मदद्याद्विजाययः ॥ १६॥ चतुरवपयंन्ता तेनदत्तावद्ुन्ध 
` शा सन्देहोनाचकतंव्यश्रिर्वाशपथयाम्यहम्‌ ॥ १७ ॥ सत्यसत्यउनःसत्यसुडत्यभुजपुच्यते ॥ ब्रह्मकुएडोद्गव॑भस्म ¢ 
धारयध्व॑हिजोत्तमाः ॥ ३८॥ एताडपावनमस्म श्रक्षयज्ञससुद्धवम्‌ ॥ पुराहभगवान्तब्रह्मा सर्वलोकपितामहः ॥ ३१९६ ॥ ¢ 
सन्निधोसर्वेक्षवानां पर्षतेगन्वमादने॥ ईशशापनिद््त्यर्थ केतून्सवान्समातनोत्‌॥ २०॥ विधायविधिवत्सर्वानध्वरा * 


न्बहुदक्षिणान्‌ ॥ मुझ्नचेसहसातहा शम्धुशापाद्विजोत्तमाः ॥ २१॥ तदेतत्तीर्थमासाय स्नानंकुवन्तियेनराः ॥ तेमहा 


0 रपसावज्य आप्लवान्तनसेशयः ॥ २२ ॥ ऋषय उचः ॥ व्यासशिष्यमहाप्राज्ञ पराणार्थविशारद ॥ चतुर्दशानांलो 

| हुये भस्मको तुमलोग धारण करो॥ १८॥ ब्रह्मा के यज्ञ से उपजा हुआ यह्‌ पवित्रकारक भस्म हे पुरातन समय सब लोकों के पितामह भगवान्‌ ब्रह्माजीने ॥ १६ ॥ 
| सब देवताओं के समीप गन्धमादनपर्वत पे शिवजी के शाप की निगत्ति के लिये सबयशों को किया हे ॥ २०॥ व हे डिजोत्तमो ! बहुत दक्षिणावाले सब यज्ञों को विधि- ; 
पूर्वक करके यकायक ब्रह्माजी शिवजी के शाप से छूट गये ॥ २१ ॥ इसलिये इस तीर्थ को प्राप्त होकर जो मनुष्य स्नान करते हैं वे निरसन्देह महादेव की सायुज्य {ॐ 
$ सक्तिको आपत होते हे ॥२२॥ ऋषिलोग बोले कि हे महाप्राज्ञ, व्यासशिष्य, पुराणाथेनिपुण ! चौदहो लोकोंके रचनेवाले सरस्वती के पति चतुसुख (र्मा) जीको शिवजी 


° ~ न ~ [द > यथा € सेर मार 
श ने किस श्रपराध से शाप दिया हे ओ शिवजी ने हो केसा शाप दिया हे॥ २३। २४ ॥ हे सुने | इत सब को हमलोगों स आदर स यथाश Rr 
काहिये श्रीइत जी घोले pn npn ies रा ते हे ब्रह्मा व विष्णु का किसी कारण को उद्देश कर कलह ( झगडा ) घ्रा ई सरार भ ऊन दाना 
£4 से अन्य अहंकारी नहीं है॥२५। २६॥ ऐसा अह्याने विष्णुजीसे कहा व विष्णुजी ने ब्रह्मा से कहा इसप्रकार पुरातन समथ उन र बडा विवाद वतमान हुआ ॥ २० 
न ' इसी अवसरमें हे ब्राझणो | परस्पर कलह करते ह्ये उन देवताओंके गर्व के विनाश के लिये व ज्ञान के लिये ॥ २८ ॥ दोनोंके बीच म॑ अनामय व ज्योतिःस्वरूप 
कानां स्टारञ्चतुराननम्‌ ॥ २३॥ शम्धुःकेनापराधेन श्तवान्मारतीपतिम्‌ ॥ शापश्चकीदृशार्तस्य oa 
॥२४॥ एतत्सवम्सनेत्रहि तत्त्ततोस्माकमादरात्‌ श्रीसूत उवाच पुरावभूवकलहो ब्रह्मविण्एवोःपरस्परम्‌ ॥ २५॥ 
कथिदेएंसञुददिश्य स्पधयाःछाघमानयोः ॥ अहँकत्तांनमत्तोन्यः कत्तास्तिजगतीतले ॥ २६॥ एवमाहहरित्रक्ष योगय 
झाणञ्चहरिस्तथा । एवंविवादःसुमहान्प्राव्ततपुरातयोः॥ २७॥ एतस्मिन्नन्तरेविप्राः कुवतोःकलहंमिथः ॥ तयोगव || 
- विनाशाय प्रबोधार्थश्वदेवयोः ॥ २८ ॥ मध्येप्राहुरभूल्िङग॑स्वयंज्योतिरनामयम्र ॥ तौदप्नाविस्मितोलिज्ञ ब्रह्मवि |: 
"खपरस्परस्‌ २९॥ समयञ्चकलुविपरा देवानांसन्निधोएरा ॥ अनाद्यन्तंमहालिङ्गं यदेतइश्यतैपुरः ॥ ३०॥ अनन्ता 
दुत्यसकाशमनन्ता्नसमप्रमम्‌ ॥ आवयोरस्यलिङ्गस्ययोन्तमादिञ्चपश्याति ॥ ३१॥ समवेदाभेकोलोके लोकक 
तोचसप्रसुः ॥ अहमूध्वेगमिज्यामि लिङ्गस्यान्त॑गवेषयन्‌ ॥ ३२॥ गवेषणायमूलस्य त्वमधस्ताङरेत्रज ॥ इतितस्यव ¢ 
लिग आपही उत्पन्न हुआ और लिंग को देखकर वे बह्मा व विष्णु परस्पर विस्मित हुये ॥ २६ ॥ व हे बाणो ! पुरातन समय देवताओं के समीपही उन दोनों ने प्रतिज्ञा ह 
किया कि आदि अन्त रहित जो यह महालिंग आगे देखपड़ताहे॥ ३० ॥ जोकि अमित खयो के'समान व अनन्त अग्नियों के समान प्रभावान्‌ है इस लिंग के अन्त व आदि ¢ 
| को हम दोनों के मध्य में जो देखे ॥ ३१॥ वह संसार में अधिक व लोकों को रचनवाला और वही प्रसु होगा लिंग के अन्त को हुता हुआ में ऊपर जाऊंगा ॥ ३२॥ ह FE 
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व हे हरे ! जड़ को इढ्ने के लिये तुम नीचे जावो इंसप्रकार उन व्रह्म के वचन को सुनकर लक्ष्मीपति ने यह कहा कि वैसाही होवे ॥ ३३ ॥ इसप्रकार प्रतिज्ञा कर 

वे दोनों इदने के लिये निकले विष्णुजी शूकर के रूप से छने के लिये नीचेगये ॥ ३४ ॥ और सरस्वती के पति ब्रह्माजी हसता को स्वीकार कर ऊपर गये इसके अ- 

नन्तर विष्णुजी बहुत वर्षगणोंतक नीचे के लोकों को हकर ॥ ३५ ॥ यथारथान को आकर उन्होंने देव के समीप यह कहा विप्णुजी बोले कि मैंने इस लिंगके आदि 

को नहीं देखाहे यह सत्य वचन मैं कहताहूं ॥ ३६॥ इसके अनन्तर उपर इंढ़कर वे बह्मा भी यहां आये और ब्रह्माजी ने आकर छलसे वचन कहा ॥ ३७॥ अझाजी 
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चःश्नत्वा तथेत्याहरमापतिः ॥ ३३ ॥ एवंतोसमयंङत्या मार्गणायविनिर्गतो ॥ विष्णुवराहWरूषेण गतोधस्ताहुवेषि 

तुम्‌ ॥ ३४ ॥ हैसताम्भारतीजानिः स्वीकृत्योपरिनिर्ययो ॥ अधोलोकान्विचित्याथी विष्शवेधगणान्बहन्‌ ॥ २१ ॥ 

| यथास्थानंसमागम्य बभापेदेवसन्निधी ॥ विष्णस्वाच ॥ अहलिङगस्यनाद्राक्षमादिमस्येतिसत्यवः क्‌ ॥ ३६ ॥ उर्ध्वेदठ 

] वंपायत्वाथ अल्याप्यागच्दद्त्रसः ॥ आगत्यचवच'प्राहच्छद्यनाचतुराननः ॥ २७ ॥ sb ॥ अहमद्राक्षमस्यांन्त 

ग सङ स्यातेशषाएुनः ॥ तयास्तठचमश्चत्वा ब्रह्मविष्एवोर्महेश्‍वरः ॥ ३८ ॥ मिथ्यावा दिनमाहेद अहस्यचत॒राननम्र । 

| इश्वर उवाच ॥ असत्यंयदवोचस्त्वं चतुराननमत्पुरः ॥ ३६ ॥ तस्मात्फूजानतेभूयाज्ञोकेसवैत्रसवंदा ॥ अथविषणु 

पुनःप्राह भगवान्परमेश्वरः ॥४०॥ यस्मारसत्यमवोचस्त्यं कमलायाःपतेहरे ॥ तस्मात्तेमत्समाइजा मविष्यातिनसं 

॥ शायः॥४३॥ ततोत्रह्माविषसःसन्‌ शङ्करंप्रत्यभाषत॥ स्वामिन्ममापराघन्तं क्षमस्वकरुणानर्थ ॥ ४९॥ एकापराधः 
बोले कि मैंने इस लिंग के अन्त को देखा है यह झूठ कहा फिर उन ब्रहम व विषु दोनों के वचन को सुनकर महादेवजी ने ॥ ३८॥ मूठ कह>वाले चउसखजी से यह 
कहा महादेवजी बोले कि हे चतुरानन] जिसलिये मेरे आगे तुमने झूठ कहा ॥ ३९ ॥ उस कारण लोक में सब कहीं तुम्हारा संदेव पूजन न होगा इसकेबाद भगवान्‌ 
परमेश्वरजी ने फिर विष्णुजीसे कहा ॥ ४० ॥ कि हे लक्ष्मी के पति, विष्णुजी ! जिसलिये तुमने सत्य कहा है उस कारण मेरे समान तुम्हारी पूजा होगी इसमें सन्देह 

। > नहीं है ॥ ४१॥ तदनन्तर उदासीन होते हुये ब्रह्मा ने शिवजी से कहा कि हे दयानिधे, स्वामिन्‌] मेरे अपराध को तुम क्षमा करो ॥ 8२ ॥ क्योंकि रुंसार के नाय स्वामियों 
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बहाकुएड ऐसी प्रीसडिको प्राप्त होगा ओर इस त्रिलोक में पवित्र व पापनाशऊ होगा ॥५२॥ व हे नह्मन्‌ | जो एकबार ब्रह्मकुएडनामक तीर्थमे स्नान करताहे उरूकी मुक्तिके 
दार की गेला ( बेंड़कन.) उसी क्षण ट्ट जाती हे ॥ ५३॥ और बह्मकुएडसे उपजे हुये भस्मको मस्तक में धारण करता हुआ रुप मारा के किंवाड़ को तोड़कर मुक्ति 
| के डार को जावेगा ॥ ५४॥ और वह्मकुएड से उपज हुये भस्मको जो मस्तक में नही धारण करता हे वह माता में अपने पिता के बीजसे उपजाहुआ पुत्र नहीं हे ॥५५॥ 
॥ है वहन! अह्मकुण्डसे उपजे हुये भस्मके घारणसे दश हजार मह्हत्या व देश हज़ार मदिरापान नाश होते है ॥ ५६ ॥ और दश हज़ार गुरुशय्यागमन व दरा हज़ार 
म" ५२९॥ लक आभिवेती्थ सक्गयःस्नानमाचरेत्‌ ॥ मुत्तिहारागैलन्तस्य मियतेतत्क्षणाहिघ्रे ॥ ५३ ॥ 
अब समझते ललाटेभस्मधारयच्‌ ॥ मायाकपाटनिमिद्य मक्तिदारंप्रयास्याते ॥ ५४ ॥ ब्रह्मकएडोत्यितभस्म 
सताट्यानधारयेत्‌॥ स्वपितुर्बाजसम्थूतोनमातरिसुतस्तुसः ॥ ५५॥ ब्रह्मकुएटसमुद्भत मस्मधारणतो विधे ब्रहमहत्या 
चव त्छरापानाउुतन्तथा ॥ ५६ ॥ युर्तल्यायुतनश्येत्स्वर्णस्तयायुतन्तथा ॥ तत्संसगांयुत॑नश्येत्सत्यमनक्त॑मया 
यय अ डससुडूवमस्मधारणवेभवात्‌ ॥ भूतप्रेतपिशाचादया नश्यन्तिक्षणमात्रतः ॥ ५८ ॥ इत्युक्ताम 
गवानीशस्तत्रेवान्तरधीयत ॥ यज्ञेप्पपसमप्तेषुसुनयश्रजितेन्द्रियाः ॥ ५९ ॥ इन्द्रादिदेवताश्रेव सिङचारणकिन्नराः ॥ 
अन्थेचंदेवनिवहा गन्थमादनपर्वंते ॥ ६० ॥ तान्यज्ञांश्वसमाश्रित्य स्वयंस्द्रेणसेवितान ॥ निरन्तरमवतन्त विदित्वा 
पववत ॥ ६३ ॥ यथाविधिततोयज्ञान्समाप्यवह॒दक्षिणान्‌ ॥ सत्यलोकमगाइह्या शिवाज्ञब्धमनोरथः ॥६२॥ 6 
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कहाहे ॥ ५७॥ और बह्मकुएड से उपजेहुये भरम धारण 
होगये और यज्ञों के समाप्त होनेपर जितेर्प्रिय सुनि $ 
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को चले गये ॥ ६२ ॥ तब से लगाकर हे डिजोत्तमो ! बह्मकुण्डको प्राप्त होकर देवताओं व मुनियो ने विधि से यज्ञों को किया ॥ ६३ ॥ इसलिये यज्ञ की इच्छावाले |€ 
मनुप्य यहींपर यज्ञोंको करें ॥६४॥ हे बाझणो! यह उत्तम ब्रह्मकुएड मनुष्य, देवताओं व सुनीश्‍वरोसे वन्दित तथा समस्त जन्म मरणोंका नाशकारक व सकलपापहारक तया ह डे 
समस्त मनोरथो का दायक है॥ ६४ ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेसेठुमा हातयेदेवादयालुमिश्राविराचितायांभाषार्टकायास्वझकुएडप्रशंसायांबह्मशापविमोक्षणेनामचतुदेशोऽध्यायः।१४॥ || 

दो । लह्यो धर्मसख यज्ञ करि जिमि सो पुत्र सुआल । सोपन्द्रह अध्याय में वरण्यो चरित रसाल ॥ श्रीक्षतजी बोले कि हे डिजोत्तमो ! महापवित्र ब्रहमकुएड में || 


तदाप्रशतिदेवाश्च युनयश्चहिजोत्तमा। बह्मकुएडंसमासाथ चकुर्यागान्विधानत॥६३॥ तस्मादिदक्षवो मर्त्याः कुयुर्यज्ञा 
निहेवहि॥६४॥मनुजदेवमुनी श्वरवन्द्तिसकलर्ससतिनाशकरन्हिजाः ॥ जलजसम्भवकुण्डमिदंशुमंसकलपापहरंसक 
लाथदम ॥ ६५॥इति श्रीस्कन्द्पुराणेसेतुमा हा त्म्येत्रह्म कुण्ड प्रशंसायां ब्रह्मशापविमो क्षण न्ञाम चतुदे शो 5ध्यायः ॥१४॥ 

श्रीसूत उवाच ॥ ब्रह्मकरडेमहापुण्ये स्नानंकत्वासमाहितः ॥ नरोहतुमतःकुणएडमथगच्छेदि जोत्तमाः ॥ १॥ पुरा 
हतेषुरक्षःसुसमाप्तेरणकर्मणि ॥ रामादिषुनिदृत्तेषु गन्वसादनपर्वते ॥ २ ॥ सर्वलोकोपकाराय हन्मान्मारुतात्मजः 
सवंतीर्थोत्तमश्नके स्वनाम्रातीर्थसृत्तमम्‌ ॥ २॥ विदित्वावेभवंयस्य स्वयंरुद्रेणसेव्यते ॥ तस्यतीर्थस्यसद्॒श नभूत॑न 
सविष्याति॥ ४॥ यत्रस्नातानरायान्ति शिवलोकंसनातनम्‌॥ यसिमिस्तीर्यमहापुण्ये महापातकनाशने॥ ५॥ सर्व 
लोकोपकाराय निसितेवायुंसूबुना ॥ सर्वाणिनरकाण्यासञ्च्छुन्यान्यथचिरायवे ॥ ६॥ वेभवन्तस्यतीर्थस्य शङ्करोवे 


न | इसके श्रनन्तर सावधान होताहुआ मनुष्य हचुमानजीके कुएडको जावे ॥ १॥ पुरातन समय राक्षसों के न होनेपर जब युद्ध का कमै समाप्त हुआ तब रामादिकों | 
के लौटने पर गन्धमादनपर्वत पै॥ २॥ पवनपुत्र हनुमानजी ने सब लोकों के उपकार के लिये अपने नामसे समस्त तीथो से उत्तम सुन्दर तीर्थ को किया है ॥ ३॥ जिसके ४ 
$| अभावको जानकर आपही शिवजी से सेवन किया जाताहै उस तीर्थके समान अन्य तीथ न हुआ है न होबैगा ॥ ४ ॥ क्योंकि जिसमें नहाये हुये मनुष्य सनातन शिव- | 
४) लोकको जाते हैं और जिस महापवित्र व महापातकों के विनाशक तीथ के ॥ ५ ॥ पवनपुत्र हलुमानजी से सब लोकों के उपकार के लिये रचने पर सब नरक शीमही 
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,शून्य होगये ॥ ६॥ और उस तीथे के प्रभाव को शिवजी जानते हों या न जानते होवें कि जिस तीर्थ में केकय वेश में उत्पन्न घमेसखनामक राजाने ॥ ७॥ पुरातन सेन्मा० 
बोलें € च ja ~ __ ~ 
समय भक्तिसमेत नहाकर सौ पुत्रों को पायाहे ऋषिलोग बोले कि हे सतजी ! तुम इस समय घमैसख के चरित्र को कहने के योग्य हो ॥ ८॥ कि जिसने हनुमानजी घ अ० १५ 


के कुएडरूप तीर्थ में नहाकर सो पुत्रों को पाया है श्रीसतजी बोले कि हे ऋषियो । तुमलोग उस राजा के चरित्र को सुनो ॥.६ ॥ इस समय में धमसख के चरित्र को : 

` संक्षेप से कहर्ताहूं एरातन समय शत्रुवो को जीतनेवाला व प्रजापालन में तत्पर तथा धर्मवान्‌ व नीतिमान्‌ घर्मसखनामक राजा हुआ है हे बाणो ! उसके सो पतित्रता 
` त्तिवानवा ॥ यत्रघर्मसखोनाम राजाकेकयर्वशजः ॥ ७ ॥ भवत्यासंहएुरास्नाता शतंपुत्रानवाप्तवान्‌ ॥ ऋषय 
उच्चः॥ सूतघर्मसखस्याच चरितेवक्तमहसि ॥ =॥ हचूमत्कुएडतीर्थेयी लभेस्नात्वाशतंसुतान ॥ श्रीसूत उवाच ॥ 
व्टुध्वसृषयोयूयं चरितंतस्यभूपतेः॥ ६॥ अद्यधमंसखस्याहं प्रवक््यामिसमासतः॥ राजाधमंसखोनाम विजितारिःसु 
धामिकः ॥ १० ॥ वृ्ूवनीतिमान्पूवै अजापालनतत्परः ॥ तस्यमायांशतंविप्र बभ्षवपातदवतम ॥9१॥ सपालयन्महीं 
राजा सशलवनकाननाम्‌॥ तासुमार्यासुतनयं नाविदहंशवडनम्‌ ॥ १९॥ पुत्रार्थसमहीपालो वहून्यत्नानथाकरोत्‌॥ 
अकरोचमहादान पुत्राथैसमद्दीपतिः 3 दे क अश्वमेधादिभियज्ञेरयजचसुरान्यति ॥ उलापुरुषमुख्यान ददोदाना 
निभारशः ॥ १४॥ आमध्यरात्रमन्नांने स्वभ्योप्यनिवारितम्‌। प्रायच्छृडहुसूपानि सस्योपेतानिभ्रमिपः ॥ १५॥ 
- पितूनुहेश्यचश्राडमकरोदिधिपूवकम्‌ ॥ सन्तानदायिनोमन्त्राअजापनियतेन्द्रियः ॥ १६ ॥ एवमादीन्वहुन्धमान्णु 

स्त्रियां हुई हैं॥ १० । 9१ ॥ पर्वत, वन व काननों समेत पृथ्वी को पालन करते हुये उस राजा ने उन खयो में वेश को बढ़ानेवाले पुत्र को नहीँ पाया ॥ १२ ॥ इस के 

अनन्तर उस राजाने पुत्रों के लिये बहुत यलो को किया ओर उस भूपाते ने पुत्र के लिये महादान किया ॥ १३॥ और अश्वमेधादिक यज्ञों से देयताओं को पूजन किया 


च ठुलाएरुषादिक बहुत से दानों को दिया॥ १४॥ और अन्नो से संयुत बहुत दालियों व श्रन्नों को राजाने आधीरात पर्यन्त सबों के लिये निवारणुरहित दिया ॥ १५॥ ओर 
पिररों को उद्देश कर उसने विधिपूवक श्राद्ध किया व इन्द्रियों को रोके हुये उसने सन्तानदायक मन्त्रों को जपा॥ १६ ॥ राजाने पुत्रके लिये इत्यादिक बहुतसे धर्मा को ४8 १३६ 
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और राजा व सब माता तथा पुरवासी और मन्त्रियों के॥ १६।२०॥ मन व 
0 नन्द को पाया ॥ २१॥ किसी समय पालने में सोते हुये उसके पुत्रके पांव में बिन्छू ने उठी हुईं विपाग्निवाली पूंछ से मार 


किया और पुत्र को उद्देश कर संदैव अति उत्तम धर्मों को करता हुआ ॥ १७। 


त्राभैक्ृतवान्ट्पः ॥ पुत्रमुदिश्यसततं कुर्षन्धर्मानलत्तमान्‌ ॥ १७ ॥ राजादीधिणकालेन रडताम्प्रत्यपचत॥ कदाचित्त 
स्यरडस्य यतमानस्यभूपतेः ॥ १८॥ पुत्स्सुचन्द्रनामाभूज्ज्येष्ठपत्न्यांमनोरमः ॥ जातेपुत्रजनन्यस्ताः स्वावेषपम्य 
वर्जिताः ॥ १९ ॥ समंसंवर्डयामासः क्षीरादिमिरतत्तमाः ॥ राक्षश्वसर्वमातृणां पोराणाम्मन्त्रिणान्तथा ॥ २० ॥ मनो 
नयनपन्तोपजनकोयंसुतीभवत्‌ ॥ लालनात्पुतरांराजा मु्दलेभेपरात्परस्‌ ॥ ९१॥ आन्दोलिकाशयानस्य सूनो 
स्तस्यकदाचन ॥ रश्चिकोकुड्येत्पादे एच्छेनोयहिषाश्निना ॥ २२॥ कुट्नना इश्विकस्यासावरुदत्तनयो भ्रश॒म्‌ ॥ तत 
स्तन्मातरःसर्वाः ग्रारुदञ्च्छोककातराः॥ २३ ॥ परिवार्यात्मजंविप्राः सध्वानेःसङ्कलो भवत्‌ ॥ आतंध्वर्निंसशुआ्राव रा 
जाधर्मसखस्तदा ॥ २४ ॥ उपविष्टःसमामध्ये सहामात्यपुरोहितः ॥ अथप्रातिष्ठिपद्राजा सौविदक्षंसवेदितुम्‌ ॥ २५॥ 
अन्तःपुरवहिद्यार सोविदल्लःसमेत्यसः॥ परढऱडान्समाहूय वाक्यमेतदभाषत ॥ २६ ॥ पणदाःकिमर्थमधना रुदन्त्य 
बालक बहुत रोनेलगा तदनन्तर हे ब्राह्मणों ! पुत्र को घेर कर शोक से विकल उस की सब माताओंने. 
राजा ने दुःखित शब्द को सुना ॥ २३। २४ ॥ और मन्त्री व पुरोहितों समेत वह राजा सभा के बीच में बेठाथा 

चोबदार को पठाया ॥ २५॥ और उस चोबदारने रनिवारूके बाहरी हार पे आकर वृद्धषण्ढोंको बुलाकर यह वचन कहा 


। राजा बहुत समय के बाद कुडता को प्राप्त हुआ और किरी रमय यत्न करो हुये उस कृ 
७ (ह राजा के॥ १८॥ सुचन्द्रनामक सुन्दर पुत्र बड़ी स्त्री मे पैदा हुआ रौर विषमता से रहित उन सब माताओंने उपजे हुय पुत्र को दूध आ्रादिक वस्तुवों स रूयही बढ़ाया 
नेत्रोंके आनन्दको पैदा करनेवाला यह पुत्र हुआ और राजा ने बहुत प्यार से बहूतही ग्रा. |: 
दिया ॥ २२ ॥ और बिच्छ के मारने से यह | 


रोदन किया और वह बड़ा भारी शब्द हुआ उस समय घमेसखं } 
इसके अनन्तर इस राजाने वृत्तान्त को जानने के लिये || 
7॥ २६॥ कि हेंषणडो ! रनिवास की स्त्रियां इस |( 


समय क्यों रोती हैं वहां जाकर वह रोदन का कारण जाना जाबै॥ २७॥ सभा में राजाने इसलिये सुझ को पठाया है यह कहे हुये उन्होंने रोने के कारण को जान है सेण्मा 
कर ॥ २८॥ रनिवास से निकल कर उस से जैसा वृत्तान्त था उसको कहा और पणढों के वचन को सुनकर वह चोबदार सभाको गया ॥ २ ९॥ ओर उसने राजा से £ अ०१५ 
बिच्छू से पीड़ित पुत्र को बतलाया तदनन्तर ऐसे वृत्तान्त को सुनकर धमैसख राजा ॥ ३० ॥ शीघ्रतासंयुत होकर मन्त्रियों व पुरोहितो समेत और विष को हरनेवाले 5 


मन्त्रियाँ समेत रनिवास में पेठकर ॥ ३१॥ अनेकों औषधादिकों से पुत्रकी औषध कराया तदनन्तर स्वस्थताको प्राप्त पुत्रका लालनकर वह राजा ॥ ३२ ॥ रक्ष, सुवण व मो- शॉ! 


| 
"तःपुरखियः ॥ तत्परिज्ञायतान्तत्र गलारोदनकारणब्‌ ॥ २७ ॥ एतदर्थहिमांराजा प्रेरयामाससंसदि ॥ इत्युक्तास्तुप 
- रिज्ञय निदानंरोदनस्यते ॥ २८॥ निभेम्यान्तःुरात्तस्मे यथारतंन्यवेदयत ॥ सपरदकवचःश्रत्वा सोविदज्लःसमाइ 


तः ॥२९॥ राज्ञोनिवेदयामास पत्रैटृश्चिकपीडितम्‌ ॥ ततोधर्मसखोराजा शुत्वादत्तान्तमीरृशम्‌ ॥ ३०॥ त्वरमाणःस £ 
उत्थाय सामात्यःसपुरोहितः ॥ प्रविश्यान्तःएुरंसार्ड मन्त्रिकेविंपहारिभिः ॥ ३१ ॥ चिकित्सयामाससुतमोषधावेर 
नेकशः ॥ जातस्वास्थ्यंततःपुत्रं लालयित्वासभूपातिः ॥ २२॥ मानयित्वाचमन्तरज्ञान्‌ र्काञ्चनमौक्तिकेः ॥ निष्क्र ६ 
म्यान्तःपराट्राजा शशंचिन्तासमाङुलः ॥ ३३ ॥ ऋत्विक्पुरो हितामात्यैस्तांसभ्‌ सस्चपाविशत्‌ ॥ तत्रधर्मसखोरा 
जा समासीनोवरासने ॥ ३४ ॥ उवाचेदंवचोयुक्तशत्विजःसपुरोहितान्‌ ॥ धर्मसख उवाच ॥ हुःखाथेवेकपुचरत्व भवति 
त्राह्मणेत्तमाः॥ २५ ॥ एकणुत्रत्वतोतृणां वराचेवह्मपुत्रता ॥ नित्यंग्यपाययुक्तताहरमेवह्पुत्रता ॥ अहेभार्याशतं 
तियों से मन्त्रों के जाननेवाले लोगों का सन्मान कररनिवास से निकलकर राजा बहुत चिन्ता से विकल हुआ ॥ ३३॥ और ऋत्विज, पुरोहित व मन्त्रयां समेत राजा ४ 


~ ळे ~ 4 च बैठे व ~ ~ 
उस सभा में बेठगया ओर वहां उत्तम आसन पे बैठे हुये धमरुख राजाने ॥ ३४॥ पुरोहितो 


उस सभा _ आसन पे चै ज | घु तां समेत ऋत्विजों से इस योग्य वचन को कहा धमेसख बोले कि हे 
“5 हिजोत्तमों ! एक पुत्र का होना दुःखही के लिये होता हे॥ ३५॥ मनुष्यों को एक पुत्र होने से 


पुत्र होना श्रेष्ठहे और नित्यही नाशयुक्त होने के कारण अपुत्रता श्रेष्ठ & ५ ३८ 
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उपाय से मेरे बहुत पुत्र होवेंगे हे वेदविदों में श्रेष्ठ, 
कर तुमलोग उस कर्म को कहो ॥ ४०॥ यद्यपि बडे 


मुझ 
से इस निश्चित वचन को कहा ॥ ४४ ॥ ऋत्विज्‌ बोले कि हे केकय, 


हे आह्मणो! मेने विशेषकर चिन्तन कर सो ख़ियों को व्याहा ॥ ३६॥ वह हे त्राह्मणो! रित्रयो समेत मेरी अवस्था बीत गई और मेरे व स्त्रियों के प्राण इस पुत्रमें स्थित 


॥ ३७॥ और उस के नाश होनेमें मेरी सब स्त्रियों की निश्चय कर सत्यु होगी और एक पुत्र के मरने में मेरे भी माणों का नाश होगा॥ ३८॥ इस कारण किस र 
ब्राह्मणो! उस उपाय को मुझ से कहो ॥ ३९ ॥ जिस प्रकार सौ स्त्रियों में मेरे एक एक पुत्र होवे घमे से शाख्र को देख | 
डे या छोटे या कठिन कर्म से वह फल साध्य होवे तथापि मैं उसको करूंगा इसमें सन्देह नहीं है॥.४५॥ मे तुमलोगों | 


विप्रा उदवोढंविचिन्त्यतु ॥ २६॥ वयश्चसमतिकान्तं सपर््नीकस्यमेद्िजाः ॥ प्राणाममचभार्याणामस्मिन्पुत्रेव्यव 
स्थिताः ॥ ३७ ॥ तन्नाशेमममार्याणां सवीसांचमतिधेवा ॥ ममापिप्राएनाशःस्यादेकपत्रस्यमारणे ॥ ३८॥ अतोमे 
बहपुतत्वे केनोपायेनवेभवेत्‌ ॥ तमुपार्यममज्रत त्राह्मणावेदवित्तमाः ॥ २९ ॥ एकेकःशतमभार्यास एत्रोमेस्याचयथायु 
णी ॥ तत्कर्मत्रतयूयन्तु शास्रमालोक्यधर्मतः ॥ ४० ॥ महतालघुनावापि कर्मणादुष्करेणवा ॥ फलंययपितत्साध्य॑ 
करिष्येहनरसशयः ॥ ४१॥ युष्मामिरुदितंकमं करिष्यामिनसंशयः ॥ कृतमेवहितदित्त शपेहंसुकततेमेम ॥ ४२॥ अ 
स्तिचेदीदर्शकर्म येनपत्रशतम्मवेत्‌ ॥ तस्कमेकुत्रकतेव्यं मयेतिवद्ताधुना ॥ ४३॥ इतिष्टष्ास्तदाराज्ञा ऋत्विजः 
सपुरोहिताः ॥ सम्भयसवेराजानमिदमूचुःसुनिश्चितम ॥ ९४ ॥ ऋतिज उच्चः ॥ अस्तिराजन्प्रवक्ष्यामों येनपुत्रशत 
न्तव॥ मर्वेडमेंणमहता शतभायांसुकेकय ॥ ४५ ॥ अस्तिकश्रिन्महापुण्यो गन्धमादनपवंतः ॥ दक्षिणाम्बुधिमध्ये 


से कहे हुये कर्म को निस्सन्देह करूंगा उसको कियाही जानिये में अपने पुण्या से सोगन्द करताहूं ॥ ४२ ॥ यदि ऐसा कर्म होवै कि जिससे सौ पुत्र होवें तो इस समय |६ 
से तुमलोग यह कहो कि वह कम मुझको कहां करना चाहिये ॥ ४३ ॥ उस समय राजा से इस प्रकार पूछे हुये पुरोहितों समेत सब ऋतिजों ने इकट्ठा होकर राजा 


राजन्‌! हमलोग कहते हैं ऐसा कर्म है कि जिस बड़े भारी धम से सौ स्त्रियां में तुम्हारे सी पुत्र 


RS 


होवो ॥ ४५॥ कोई महापवित्र गन्धमादनपतहे जो कि दक्षिण ससुदके बीचमें सेतुरूप से वतमान हे ॥ ४६॥ वह ट्छ, चारण; गन्धव व ९वपियों के गणों से सेन्मा० 
संयुनहे और दर्शन व स्पशी करने से मनुष्या के महापातकों का नाशक हे ॥ ४७॥ वहां हचुमत्कुएड ऐसा लोकों में प्रसिद्ध तीर्थहें जो कि बड़े भारी दुःखोंको नाश करने- घी ०१४ 
वाला व स्वर्भ तया मोक्ष के फल को देनेवाला है ॥ ४८॥ और नरकों के केराको नाश करनेवाला तया दरिद्रता को' छुडामेवाला और बिन पत्रवाले मनुध्योंको पत्र- न 
दायक तथा ख्रीविहीन मनु-यांको खियों को देनेवाला हे ॥ ४६ ॥ उस में स्नान कर पवित्र होते हुये तुम सावधान होकर उस के किनारे रूब मनोरथों को देनेवाली 
_ यः सेतुरूपेणवतेते ॥ ४६॥ सिदङ्चारणमन्धर्वदेवर्षिगणसङ्कलः ॥ दरशनात्स्पर्शनानृणाम्महापातकनाशनः॥ ४७॥ 
| तत्रास्तिहनुमत्कुएडमितिलोकेपुविश्वतम्‌ ॥ महाइुःखप्रशमनं स्वगमोक्षफलप्रदम्‌ ॥ ४८ ॥ Sm त्‌ 
। थादारिद्र्यमोचनम्‌ ॥ पुत्रप्रदमपत्राणामस्रीणांस्रीप्रदेन्षणाम्‌ ॥ ४९॥ तत्रलम्प्रयतःस्नात्या सवाभीष्टप्रदायिनीम्‌ ॥ 
| पुचीयेष्टि चतसारे कुरुष्वसुसमाहितः ॥ ५०॥ तेनतेशतमायाँसु प्रत्येकंतनयोट्॒प ॥ एकेकस्तुभवेच्छीभम्माकुरु 
| ष्वात्रसंशयम्‌॥५१॥ नत य : ॥ ततक्षणेनेवनऋहृत्विग्मिमोयामिश्षपुरो पसा ॥ ५२॥ 
र उतोमात्येश्वशत्येश्व यज्ञसम्भारसंबुतः ॥ प्रययोदक्षिणाम्मोधी गन्थमादनपर्वतम्‌ ॥ ५३ ॥ हनुमत्कुण्डमासा 
४ द्य तत्रसस्नोससेनिकः ॥ मासमात्रेसतत्तीरे न्यवसत्स्नानमाचरत्‌ ॥ ५४ ॥ ततोवसस्तेसम्प्राप्ते चेत्रमासिन्पोत्त 
3 मः ॥ इष्टिमारब्धवांस्तत्र पुत्रीयांसपुरोहितः ॥ ५५ ॥ सम्यक्रमोणिचङुस्ते ऋत्विजःसपुरोधसः ॥ सपल्लीकस्य 
2 पुत्रेडि को करो ॥ ५०॥ हे राजन्‌! उससे तुम्हारी सो ख्रियेमें मत्येकके एक एक पुत्र शीघही होगा इस में सन्देह न करो ॥ ५१ ॥ पुग्रोहितों समेत ऋतिज ब्राह्मणों, से 


वैसा कहा हुआ राजा उसी क्षण ऋत्विजों, स्त्रियों पुरोहित समेत ॥ ५२ ॥ मन्त्रियों व सेवकों से बिरा हुआ वह यज्ञके सामानसे संयुत राजा दक्षिण समुद्र में गन्धमादन 

| पर्वेत को गया ॥ ५३ ॥ और हनुमत्कुणड को माप्तहोकर सेना समेत राजाने उस में स्नान किया ओर उस ने महीने भर उस के किनारे निवास किया व स्नान 
र ~ > ~ RN हीने NN ७ __ ७ य डु ष्ट क्स र्यी ~ ~ _ A पका 

त किया ॥५४॥ तदनन्तर बसन्तक्रतु प्राप्त होने पर चेत महीने में पुरोहिसों समेत नपोत्तेमने वहां पुत्रवाले यज्ञ को प्रारम्भ किया ॥ ५५ ॥ ओर पुरोहितों समेत ऋतिजोंने 
(क छी ही 
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| भलीभांति कर्मों को किया और खी सभेत उेस धर्मसख राजर्षि का यज्ञ जबे हनुमत्कुएड के किनारे समाप्त होगया तब पुरोहित ने हवन से उच्छिष्ट हव्यको राजा के न सेन्मा० 
3 | यों को भोजन कराया ॥ ५६। ५७ ॥ तदनन्तर सौ खियों समेत धर्मसख राजाने हठुमत्कृण्ड के जल में मलीमांति यज्ञान्तस्नान किया ॥ ५८॥ और ऋतिजों के हैं 
£| लिये बहुत सी असंख्य दक्षिणाओं को दिया व हे ब्राह्मणा ! राजाने ब्राहमणो के लिये ग्रामों को दिया ॥ ५३ ॥ तदनन्तर मन्त्रियों सहितवंपरिवार समेत ओर स्त्रिया सहित 


वह घर्मवान्‌ राजा असन्न होकर अपनी पुरी को लौटा॥ ६० ॥ तदनन्तर कुड समय बीतने पर दशवें महीने में सौ ज्यों ने वड़े गुणवान्‌ सौ पुत्रों को उत्पन्न किया ॥ ६१॥ | ६ 


राजेस्तथाघर्मसखस्यतु ॥ ५८ ॥ इष्टीतस्यसमाप्तायां हनूमत्कुएडतीरतः ॥ पुरोहितोइतोच्छिष्टम्प्राशयद्राजयो 
वितः ॥ ५७ ॥ ततोधमेसखीराजा हनूमत्कुण्डवारिषु ॥ सम्यक्चकारावश्थस्नानम्मार्याशतान्वितः ॥ ५८ ॥ ऋ, 
ल्विग्म्योदक्षिणाःप्रादादसंख्यातास्तुभरिशः ॥ ग्रामांश्वप्रददोराजा ब्राह्मएम्योडिजोत्तमाः ॥ ५ ॥ सामात्यःस 
परिवारः सपल्नीकःसधामिंकः ॥ राजाततोनिवदते एरी स्वांप्रतिनन्दितः ॥ ६० ॥ ततःकतिपयेकाले गतेदशममासिं 
चे ॥ शतम्भायाःशातम्पुत्राच्‌ सुषुबुर्गुणवत्तराच्‌ ॥ ६१ ॥ अथग्रीतमनाराजा वीरोधमसखोमहाच॥ स्नातःशुडश्चस 
ङट्प्य जातक्माकरोत्तदा ॥ ६२ ॥ गोभूतिलहिरण्यादि. व्राह्मणेम्योददीवह ॥ होपुत्रोज्येष्ठमायीयाः प्रवेजोवरज 
स्तदा॥ ६३ ॥ सर्वेवृदध्रिपुत्ना एकायिकशतँहिजाः ॥ प्रोठेषुतेषुराजासो तेम्योराज्यंविमज्यतु ॥ ६४ ॥ दत्त्वा 
चप्रययोसेठं समायोगन्धमादनम्‌ ॥ हनुमत्कुण्डमासाथ तपोतप्यततत्तटे ॥ ६५ ॥ महानकालोव्यतीयाय राजञस्त 


इस के श्रनन्तर प्रसन्नमनवाले बड़े वीर धमसख राजा ने उस समय नहाकर पवित्र होकर संकल्प कर जातकर्म किया ॥ ६२ ॥ और बाझणांके लिये उस ने बहुत गऊ 
- ~ ~ ॥ ५) 


; | पृथ्वी; तिल व सुवणीदि घन को दिया उस समय बड़ी खी के दो पुत्र हुये एक पंहिले पेदा हुआ आर दूसरा छोटा हुआ ६३ ॥ हे ब्राह्मणो सब एक सो एक पुत्र बढ़ते 
भये और उन के युवा होने पर यह राजा उन के लिये राज्य को बांट कर ॥ ६४ ॥ व देकर स्त्री समेत सेतुरूप गन्घमादनपवेत को गया और हसुमत्कुण्ड को प्राप्त | 


० १५ ˆ 
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घर्गययोतत्र धार्मिकश्शान्तमानस्ः ॥ ६७॥ पत्रयोपितस्यराजर्षेरतुजम्मुःपतितदा ॥ ज्येष्ठपुत्रःसुचन्द्रोपि सं 
स्क्ृत्यपितर॑ततः ॥ ६८ ॥ अकरोच्छाड पर्यन्त॑ कर्माणिश्रडयासह ॥ राजासभायोवेकुण्ठम्मर णादत्रजम्मिवान्‌ ॥६९॥ 
ऽचन्द्रसुख्यास्तेसवें राजपुत्रामहोजसः ॥ स्वस्वराज्यम्बुभुजिरे भ्नातरस्त्यक्तमत्सराः ॥ ७० ॥ एवंवःकथितंविग्रा | 
हनूमत्कुणडवैभवम्‌ ॥ राज्ञोधर्मसखस्यापि चरित्रम्परमाद्धुतम्‌ ॥ ७१ ॥ तत्सर्वकामसिड्यर्थ स्नायात्कुएडेहचूम 
तः ॥ ७२ ॥ अध्यायमेनम्पठतेमहुष्यः श्ृणोतिवायःसुसमाहितोहिजाः ॥ सोनन्तमाम्नोतियुखम्परत्र कीडेत 
साददिविदेवडन्दः ॥ ७३ ॥ इति श्री कन्दपुराणसेतुमाहात्म्येहतमत्कुर्डप्रशंसायांधर्मसखशतपुत्नावामिर्ना 

| ॥ % ॥ % 


सपञ्चदशोऽध्यायः ॥ १५॥ ॐ ल ॥ .. क ॥ 


भ्रविरचितायांभाषाटीकायां हूनुमत्कुएडप्ररसायांधर्मसखशतपु- 


मनुष्य हनुमानजी के कुण्ड में स्नानकरे ॥ ७२ ॥ हे बाणो ! इस अध्यायको सावधान होताहुआ जो मनुष्य पढ़ता या छुनता है वह अमित सुख को पाता हे और 
$ ॥ ७&७ ॥ ७ || १४२ 


संऊप्पु० £} . दो०) जिमि अगरित के तीर्थ ढिग तप किय कक्षीवान । सोलहवें अध्याय में सोई चरित बखान ॥ श्री तजी बोले कि हे ब्राइणो ! |! आपही रुजी से सेवित हनुमान || 
१४ ३ 


iF जीके कुणडमें नहाकर तदनन्तर सावधान होताहुआ मनुष्य अगस्तितीर्थ को जावै ॥ १ ॥ इस तीर्थ को साक्षात्‌ कुम्भयोनि ( अगरुय ) जी ने Ha परातन समय || 
श, सुमेरु व विन्ध्याचलका कलह वर्तमान होने पर॥ २॥ सब सुवनों को निरोध किये हुये विन्ध्याचल बढ़ता भया तब सब प्राणियों के उच्छारुरहित होने पर खया 
१ ने॥ ३॥ केलासपर्वत को जाकर उसको शिवजी से कहा तब पार्वती के विवाह के उत्साह कौतुकवाले उन शिवजी ने ॥ ४॥ वरिष्ठादिक सुनियों को पार्वतीजी से || 


श्रीसूत उवाच॥ कुण्डेहनुमतःस्नात्वा स्वय॑रुद्रेणसोविते ॥ अगस्तितीर्थैविप्रन्द्रास्ततोगच्डेत्समाहितः ॥ १ ॥ एत 
हिनिर्मितंतीर्थ साक्षाडेकुम्मयोनिना ॥ प्रवत्तमानेकलहे पुराषेमेरुविन्धययोः ॥ २ ॥ निरुदमसुवनाभोगो वद्भेविन्ध्य 
पवतः ॥ तदाप्राणिषुसर्वषु निरुच्छासेषुदेवताः ॥ ३॥ केलासंपरवतंगला शम्भवेतहयजिज्ञपन ॥ तदासपार्वतीपा 
णिग्रहणोत्सवकीतुकी ॥ ४ ॥ प्रेषयित्वावशिष्ठादीन पार्वतीयाचितुम्युनीन्‌ ॥ कुम्भजत्वनिश्रह्दीष्व विन्ध्याद्रिमि 
तिसोन्वशात्‌ ॥ ५ ॥ ततःसकुम्मजःप्राह भगवन्तम्पिनाकिनम्‌ ॥ उहाहवेषन्तेदेव नद्रक्ष्येहेकथंविभो ॥ ६ ॥ इ 
न तिविज्ञापितःशम्छुः पुन'कुम्मजमत्रवीत्‌ ॥ कुम्मजोहाहवेषन्ते पावेत्यासहितोह्यहम ॥ ७ ॥ वेदारणयेमहापुणये 


दशविष्याम्यसंशयः ॥ तहच्छशीभंविन्ध्याद्रे निग्रहीतुमुनीशवर ॥ = ॥ एवुकतस्ततोगस्त्यो विन्ध्याद्रिंसनिग 
हाच ॥ पादाक्रमणमात्रेण समीङुवन्महीतलम्‌ ॥ € ॥ चरित्वादक्षिणान्देशान्गन्धमादनमन्वगात्‌ ॥ सविदित्वा 


न मार्थना करनेके लिये पठाकर उन्हों ने अगस्तिजीसे यह कहा कि हे कुम्मज ! तुम विन्ध्याचल को निम्रहकरो याने दणड देवो ॥ ५॥ तदनन्तर उन अगस्तिजी ने पिनाक- | 

घारी भगवान्‌ शिवजीसे कहा कि हे विमो ! में तुम्हारे विवाह के वेष को केसे न देखूंगा ॥ ६ ॥ इस प्रकार कहे हुये शिवजी ने फिर श्रगस्तिजीसे कहा कि हे कुम्भज ! 
पर्वती समेत में तुम को विवाह के वेष को ॥ ७॥ महापवित्र वेदारणय में निस्सन्देह्‌ दिखाऊंगा इसलिये हे सुनीश्वर ! विन्ध्याचल को निग्रह करने के लिये शीघ्रही 
¦ जाइये॥ ८॥ तदनन्तर ऐसा कहे हुये वे अगरत्यजी विळुयाचल को निग्रह कर पाघ के दबानेही से पृथ्वी के बराबर क्रतेहुये॥ & ॥ दाक्षिणके देशों में जाकर गन्धमा- 


नि 


RN 


दनपर्वतको गये और गन्धमादनके प्रभावको जानकर उन महर्षि अगस्ति सुनिने वहां अपने नामसे मद्दापवित्र तीर्थ किया वहां लोपामुद्राके रखा कुम्मज अंगारितिजी आज हैं; सेन्मा० 
भी वतेमान हैं ॥ १०।११॥ उसमें नहाकर ओर जलको पीकर फिर मनुप्य जन्मभागी नहीं होताहे हे बाणो ! इस लोक में त्रिकाल में भी उस तीर्थ के स- [# अ० १६ 
मान ॥ १२ ॥ मनुष्यांको मुक्ति, सुक्तिके फल को देनेवाला व सब मनोरथों का दायक पवित्र तीर्थ नहीं विद्यमान हे कि जिस तीर्थ में स्नान के प्रभाव से॥ १३॥ दीघे- 
तमाके पुत्र उस कक्षीवाननामक ने स्वनय की मनोरमानामक कन्या को प्यारी स्त्री पाया है ॥ ४ ॥ कक्षीवान्‌ की वही यह कथा पवित्र व पापों को नाशानेवाली है 


महपिस्तु मन्धमादनवैभवम्‌ ॥ १० ॥ तत्रतीर्थम्महाएणयं स्वनामश्नानिममेस॒निः ॥ लोपासुद्रासखस्तन वर्तेतेया । 
पिकुम्मजः ॥ ११ ॥ तत्रस्नात्वाचपीत्वाच नभूयोजन्मभाग्मवेत्‌॥ इहलोकेत्रिकालेपि तत्तीर्थसद्शंद्विजाः ॥१२॥ 
तीर्थनविद्यतेपुण्यम्भुक्ति्क्तिफलप्रद ॥ सर्वाभीष्टप्रददणांयत्तीर्थस्नानवेसवात्‌ ॥ १३ ॥ सदीधेतमसःणुत्रः क ६ 
क्षीवान्नामनामतः ॥ लेमेमनोरमांनाम स्वनयस्यट्तार्प्रियाल्‌ ॥ १४ ॥ कक्षीवतःकथासेयम्पुण्यापापविनाशिनी ॥ £€ 
ताइथांवःप्रवक्ष्यामि तच्द णुघ्वम्मुनीश्वराः ॥ १५ ॥ अस्तिदीरधतमानाम मुनिःपरमधार्मिकः ॥ तस्यपुत्रःसमभ 
वत्कक्षीवानितिविश्वतः ॥ १६ ॥ उपनीतःसकक्षीवान्ज्रह्मचारीजितेन्द्रियः ॥ वेदाभ्यामायसणरोः्कुलेवासमकल्पय ६ 
त्‌ ॥ १७॥ उदङ्गस्यणरोगेहे वसन्दीधेतमःसुतः ॥ सोष्ध्येष्टचतुरोवेदान साङ्गाञ्च्छास्राणिषट्तथा ॥ १८॥ इतिहा ४ 

रक 
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सएराणानि तथोपनिषदोपि च ॥ उषितवापष्टिवर्षाणि कक्षीवाचशुरुसन्निधो ॥ १६ ॥ प्रयास्यन्स्वशहविग्रा यरवेदक्षि 


हे सुनीश्वरो ! उस कथा कों मे तुम लोगों से कहता हूं उस को सुनिये ॥ १५॥ दीर्घतमानामक बड़े धभैवान्‌ सुनि हुये और उन के कक्षीवान्‌ ऐसा प्रसिद्ध पुत्र हुआ « 
हे ॥ १६ ॥ आर यज्ञोपवीत किये हुये वे कक्षीवान्‌ महाचारी व जितेन्द्रिय थे उन्होने वेदाभ्यास के लिये गुरु के कुलमें निवास किया ॥ १७ ॥ व उद॑क गुरु के घर में 
बसते हुये दीर्धतमाके पुत्र उन कक्षीवान्‌ ने अंगों समेत चारो वेदों व छहों शास्त्रों को पढ़ा॥ १८॥ व गुरु के समीप साठ वर्ष बरुकर कक्षीवान्‌ ने इतिहास, पुराण ओर १४४ 
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| उपनिषदांको पढ़ा॥ १६ ॥ व हे ब्राह्मणो! अपने 


घर को जाते हुये उन्होंने गुरु के लिये दक्षिणा दिया व ब्रह्मविदों में शेठ विद्वान कक्षीवान्‌ ने शुरु से कहा ॥ २०॥ र सेन्मा० _ 


५ कक्षीवान्‌ बोले कि हे महासुने ! मैं दर को जाऊंगा आज्ञा कीजिये हे उदक ! इस समय द्यादटि से देखकर मेरी रक्षा कीजिये॥ २१ ॥ ऐसा कहे हुये उदंकजीने | त्र १६ 


र, कक्षीवान्‌ से कहा उदक. बोले कि हे कक्षीवच्‌ ! 
कि तुम गन्घमादनपर्वतरूप रामसेतु को जावो ॥ २३ ॥ वहां 


में आज्ञा देताहूं तुम अपने घर को जावो ॥ २२ ॥ हे वत्स ! विवाह के लिये भें तुम से यल को कहता उस को सुनो | 
[ सब मनोरथाँको देनेवाला 'श्रगरत्यजी से किया हुआ तीर्थ है जो कि मनुष्यों को सुक्त मुक्ति को देनेवाला || 
णामदात्‌॥ उवाचवैयरंविहान्कक्षीवाचत्र्मवित्तमः॥२०॥ कक्षीवाठवाच । अहंशहम्प्रयास्यामि कुर्वचुज्ञाम्महामुने॥ |: 
अवलोक्यकृपादृष्ट्या मांरक्षोदङ्साम्प्रतम्‌ ॥२३॥ उदइस्तवेवसुदितः कक्षीवन्तमथात्रवीत्‌ ॥ उदङ उवाच ` अ 
ठुजानामिकक्षीवन्‌ गच्छत्वस्वग्हम्प्राते॥ २२॥ उद्ाहा पख वत्सवक्ष्यामितच्छुण ॥ रामसेतुम्परयाईत ग 
न्थमादनपरवतस्‌ ॥ २३ ॥ तत्रागस्त्यझतंतीर्थ सर्वामीष्टप्रदायकस ` सक्तिसुक्तिप्रदेषसां सवपापनिवहणम्‌ ॥ २४॥ 
विद्यवेस्नाहितत्रत्वं सर्वमडलसाधने ॥ त्रिवर्धवसतत्रल नियमाचारसंयुतः ॥ ९५ ॥ वर्षेपुनिषुयातेषु चतर्थवत्सरे 
ततः ॥ निगमिष्यतिमातड्ठः कश्चित्तीर्थात्तमात्ततः ॥ ९६ 0 चतुर्दन्‍्तोमहाकायः शरदभ्रसमच्छाच : ॥ तैंगजेंगिरि 
सङ्घाशं स्नात्वातत्रसमरि्ह ॥ २७ ॥ आरुह्यतगजवत्स स्वनयस्यणुरींत्रज हे चतुदन्तगजस्थत्वा दृष्टाशक्रमिवाप 
रम ॥ २८ ॥ राजरषि'स्वनयोधीमान्‌ हर्षव्याकुललोचनः ॥ स्वकन्याया*छतड* त त्यजेदेवहृदिस्थितम्‌ ॥ २ ॥ | 
व सब पातकों का नाशक ॥ २४ ॥ विद्यमानहे सब मंगलों के साधनरूप उस तीर्थ में तुम स्नान करो व नियम और चार से संयुत तुम वहां तीन वष बसो॥ २५॥ प 
और तीन वर्ष बीतने पर तदनन्तर चोथे वर्षेमें उस उत्तम तीथे से कोई हाथी निकलेगा ॥ २६॥ चार दांतोंवाला वह बडा शरीरवान्‌ और शरदऋतु के मेघों के समान | 
छाविवाला होगा उसमें नहाकर तुम पर्यत के समान उस हाथी पे चढ़ियेगा॥ २७॥ व हे वत्स ! उस हाथी पे चढ़कर तुम स्वनय की पुरी को जाइयेगा चार दांतोंवाले हाथी |® 
के ऊपर बैठे हुये ठुम को दूसरे इन्द्र की नाई देखकर ॥ २८॥ हसे व्याङुल नेत्रोंवाला स्वनयनामक बुद्धिमान राजर्षि अपनी कन्या से किये हुये हृदय में स्थित दुःख | 
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अध्योदिकों से पूजनकिया॥ ३३ ॥ और नारदजी को प्रणाम कर राजाने यह वचन कहा कि हे देवष ! मेरी इस कन्याने पहिले प्रतिज्ञा कियाहै ॥ ३४ ॥ कि सवागश्‍्वेत % 


उराहिप्रतिजज्ञेस्ता तस्यपुत्नीमनोरमा ॥ चतुदन्तम्महाकायं ग्जसर्वाक्षपाण्डरम्‌ ॥ ३० ॥ आरुद्ययःसमागच्छेत्समे 
भताभवेदिति ॥ स्वकन्यायाःप्रतिज्ञान्ता समाकएयंसभूपातेः ॥ ३१ ॥ हुःखाकुलमनासूत्वा सततम्पः चिन्तयत्‌ ॥ 
स्वनयेचिन्तयत्येबं नारद ःसप्यपागमत्‌ ॥ ३२॥ तमागतम्मुनिदक्ष राजर्षिरतिधामिकः ॥ प्रत्युद्गम्यसुदायुक्तः 
पाद्याष्याथेरूजयल्‌ ॥ ३३ ॥ गणस्यनारद्राजा वचनश्चेदमब्रवीत्‌॥ कन्येयम्ममदेवषे प्रतिज्ञामकरोत्पुरा ॥ ३४॥ 
चतुदन्तंमहाकार्यं ग जंसवीडपाणडरस्‌ ॥ आरह्ययःसमागच्छेत्समेभर्ताभवेदिति ॥ ३५॥ चतुद्‌न्तोमहाकायो गजः 
स्वाइपाणडर:॥ सम्भवेदिन्द्रभवने भूतलेनेववियते ॥ ३६ ॥ शयञ्चहुर्तरामेनाम्प्रतिज्चांबालिशाकरोत्‌ ॥ इयस्प्र 
तिज्ञातितरां सततम्बाधतेहिमाम ॥ ३७॥ अचदाहिपितुःकन्या सवदाशोकमावहेत्‌ ॥ इतितस्यवचःश्रत्वा स्वनयं 
नारदोऽग्रवीत्‌ ॥ २८॥ माविषीदस्मराजवें तस्थाईटग्विधःपतिः॥ भविष्यत्यचिरादेव एथिव्याम्त्राह्मणोत्तमः ॥ ३६॥ 
। व चार दांतोंबाले व बडे डीलवाले हाथी पे चढ़कर जो आवे वह मेरा पाते होगा ॥ ३५॥ और चार दांतोवाला व बड़े डीलवाला सर्वागश्वेत हाथी इन्द्र के मन्दिर में 


Tt र्त > ~ ९ करती = 
ह| होगा छवी में नहीं वर्तमान हे ॥ ३६ ॥ और इस मूर्खा कन्या ने यह कठिन अतिज्ञा की हे ओर यह अतिज्ञा मुक को सदैव बहुत बाधा करती हे ॥ ३७ ॥ क्योंकि 


बिन बद कर च्छ क्‌ > उस ~ ~~ \e he ऐस 
टी विन व्याहीहुई कनया सदैव पिता को शोक देनी है उसका ऐसा वचन उक नारद जी स्तनय से बोले॥ ३८ ॥ कि हे राजपें शोच मत करो उस का ऐसा उत्तम आहण ह , 6 
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त पति पृथ्वी में शीधही होगा॥ ३६॥ कक्षीवान्‌ ऐसा प्रसिद्ध तुम्हारा दामाद होगा यह कहकर नारदछुनि आकाशमार्ग से चलेगये ॥ ४० ॥ नारदजी से कहेहुये उस वचन || र 
को सुनकर स्वनय दिन रात उसमकार के संयोगको चाहता था॥ ४१॥ इसलिये हे बालतापस, सौम्य, महाभाग, कक्षीवन्‌ ! शीघतासंयुत तुम इससमय अगस्त्यती |ॐ 
त को जावो | ४२ ॥ तुम्हारे सब मेगलोंकी सिडि होगी इसमें सन्देह नहीं हे उदंकजी से इसमकार कहेहुये डिजोत्तम कक्षीवान्‌ ॥ ४३ ॥ शुरुसे आज्ञाको लेकर गन्धमादन ||६ 

प्तको गये और अगरत्यती को प्राप्त होकर जितेन्द्रिय कक्षीवान्‌ ने उसमें रुनान क्रिया ॥ ४४ ॥ व उस सुनीशवर डिजन एकदिन क्षेत्रोपचास किया फिर दूसरे दिन नहा- 


कक्षीवानितिविह्यातो जामातातेभविष्यति॥ इत्युक्तानारदसुनिर्ययावाकाशमागंतः ॥ ४०॥ स्वनयस्तहच*शत्वा 
नारदेनप्रमापितम्‌॥ आकाङक्षतेदिवाराचं ताद्टम्विवसमागमम्‌ ॥ ४३ ॥ अतःसोम्यमहाभाग कक्षीतन्यालतापस ॥ 
अगस्त्यतीर्थमयर्त स्नाएँगच्छत्वरान्वितः ॥ ४२ ॥ सर्वमह्लसिडिस्ते भविष्यतिनसंशयः ॥ उदड्वेनेवसुक्तोथ 
कक्षीवान्डिजपुहुवः ॥ ४३ ॥ अ्रलज्ञातश्रगुरुणा प्रययोगन्धमादनम्‌ ॥ सम्प्राप्यागस्त्यतीर्थश्च तत्रसस्नोजिते 
न्द्रियः ॥ ४४ ॥ क्षेत्रोपासमकरोद्दिनमेकम्शुनीश्वरः ॥ अपरेद्यःपुनःस्नाता पारणामकरोद्हिजः ॥ ४५ ॥ रात्री 
तत्रेवस॒ष्वाप कक्षीवान्धर्मतत्परः ॥ एवंनियमयुक्तस्य तस्यकशीवतोमुनेः ॥ ४६ ॥ एकेनदिवसेनोनं वर्षत्रयमथा 
गमत्‌ ॥ अथवर्षत्रयस्यान्ते तस्मिन्नेवदिनेसुनिः ॥ ४७ ॥ अन्वास्यपश्चिमांसन्ध्यां सुखंसुष्वापतत्तटे ॥ याममात्राव 
शिष्टायां विभावयामहाध्वानिं! ॥ ४८ ॥ उदभूत्पलयाम्मोधिवीचिकोलाहलोपमः ॥ तेनशब्देनमहता कक्षीवा 


| न्परत्यबुध्यत ॥ ४६ ॥ ततस्तुस्वनयोनाम राजासालुचरोब॒ली ॥ मृगयाकोतुकीतत्र मथुरापतिराययों ॥ ५० ॥ 
कर पारण किया ॥ ४५ ॥ और घम में तत्पर कक्षीवान्‌ रात्रि में वहीं सोरहे इसम्रकार नियम संयुत उन कक्षीवान्‌ सुनि के ॥ ४६॥ एकदिन कम तीन वषे व्यतीत हुये | 
| इसके अनन्तर तीन वर्ष के अन्त में उसी दिन सुनिने ॥ ४७ ॥ सायेकाल की सन्ध्याकी उपासना कर उस के किनारे सुखपूर्वक शयन किया और पहरभर रात बाकी रहने | 
पर बड़ा भारी शब्द ॥ ४८ ॥ प्रलयससुद्र की लहरियों के कोलाहल के समान हुआ और उस बड़े भारी शब्द से कक्षीवान्‌ जगपड़े ॥ ४९ ॥ तदनन्तर शिकार का | 
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'ठकवाला मथुरा का स्वामी रवनयनामक बलवान्‌ राजा सेवको समेत वहां आया ॥ ५० ॥ और हाथी, सिंह, शूकर) महिप व रुरु तथा अन्य सृगविशेषों को मारते 
रं उस राजा ने बाणों से वघ किया॥ ५०॥ और मन्त्रयां समेत व रथ, घोड़े ओर हाथियों से संयुत तया योघाओं से युक्त वह शिकार में लगा हुआ राजा अगरत्य 
थे के समीप गया ॥ ५२ ॥ और वह राजा शिकार से थकगया व थकी हुई सेना से संयुत वह राजा उस तीर्थ के किनारे स्थानों में स्थित हुआ ॥ ५३ ॥ तदनन्तर 
*ल प्रातःकाल में ये मुनिश्रे् कक्षीवान्‌ अगसत्यतीर्थ में नहाकर पूर्व रुन्ध्योपासन कर ॥ ५४ ॥ उस के किनारे मन्त्रों को जपते हुये नियम से संयुत वे स्थित हुये 
20002 पराहान्महिषानरुरून्‌ ॥ अन्यान्सगविशेषांश्व सराजान्यवधीच्छरेः ॥ ५१ ॥ सामात्यो 
छगयासक्ती रथवाजिगजैयुंतः ॥ नगर्त्यती नसविषमाससादभटान्वितः हि ५२॥ सराजाश्गयाश्रान्तः श्रान्तसेनि 
कसटतः ॥ तत्तीर्थतीरग्रान्तेषु Pepsin च । ५३ ॥ ततः'प्रभातेविमले कक्षीवान्युनिसत्तमः । । अगस्त्यतीथेस्ना 
तासों सन्ध्य म्व्वासुपास्य च ॥ ५४ ॥ तस्यतीरेजपन्मन्तर स्तिस्थोनियमसंगुतः ॥ अचान्तरंतीथवराह्रजएकोविनि 
| ययो ॥ न ॥ चउदन्तासहाकायः कलासइवमूत्तिमान्‌ hl सससुत्थायतत्तीथांद्गात्कक्षीवदन्तिकम्‌ ॥ ५६॥ तमा 
वशुद शक्तलक्षणेसपलक्षितम्‌ ॥ वदानिरीक्षयकक्षीवानारोइस्नानमातनोत्‌ । - ` | नमस्कृत्य च तत्तीर्थं ऋछाघमा 
नोस॒ह्ृहः | दे केतीवारचतुदन्तंमहागजम ॥ व ॥ आरुह्यतश्वठुदन्तं रजताचलस न्निमम ॥ स्थनयथस्य 
एरामव कक्षीवान्गन्तुमेच्त ॥ ५९ ॥ तमारूढ्यतुदन्तश्‍वेतदन्ताचलोपमम्‌ ॥ सवीक्ष्यनिश्चिका येनं कक्षीवानिति | 
ती भ्रवसर में उत्तम तीर्थ से एक हाथी निकला ॥ ५५ ॥ और चार दांतोंवाला व बड़े डीलवाला मूर्तिमान्‌ कैलास की नाई वह हाथी उस तीर्थ से ऊपर निकल कर 


क्षीवान्‌ के समोप गया॥ ५६ ॥ और उदंक झुनिसे कहेहुये लक्षणोंसे चिह्नित उस शये हुये हाथी को देखकर उस समय कक्षीवान्‌ने चढ़नेके लिये स्नान किया ॥ ५७ ॥ 
वार बार अशसा करते हुये कक्षीवान्‌ उस ती को णाम कर चारदांतांवाले महागज पै सवार हुये ॥ ए८॥ व चांदी के पर्वत के समान उस चौदन्ते हाथी पे चढ़कर * 


तीवान ने स्वनय की पुरी को जाने के लिये इच्या किया ॥ ५६ ॥ और चोदन्ते व रुफ़ेद दांतोंबाले तथा पर्वत के रूमान उस हाथी पै चढ़े हुये इन को देखकर उस { १४८ 
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मूपति ने ऐसा निश्चय किया कि ये कक्षीवान्‌ हें ॥ ६०॥ व प्रसन्नमनवाले राजा उसके समीप आये और निकट आकर राजा ने उस र मय कक्षीवान्‌ रे कहा ॥ ६१॥ 
१४६ 


स्वनय बोले कि हे ब्रह्मन्‌ तुम किस के पुत्र हो व तुम्हारा क्या नाम है इस को सुक से कहो श्रौर इस हाथी पे चढ़कर तुम कहा जानेके लिये इच्छा करतेहो ॥६२॥ 
~ ~ त 3४ . $. ~ जन षि जाताहू व 
स्वनय से ऐसा कहे हुये कक्षीवान्‌ ने वचन कहा कश्ीवान्‌ बोले कि कक्षीवान्‌ ऐसा प्रसिद्ध भ॑ दीर्घतमा का पुत्रहू ॥ ६३ ॥ ओर मैं स्वनय राजर्षि के तगर को जाताहू व 


~ 


उस की मनोरमा कन्या को व्याहा चाहताहूँ ॥ ६४ ॥ हे नराधिप ! उस की ऽतिज्ञा को पूरण करता हुआ चदन्ते हाथी पे सवार में रूनय की कन्णा का विवाह 


भूपातिः ॥ ६० ॥ प्रसन्नहदयोराजा तस्यान्तिकस्ुपागमत्‌ ॥ तदाभ्याशसुपागम्य कक्षीवन्तंद्रपोत्रवीत्‌ ॥ ६१ ॥ 
स्वनय उवाच ॥ लम्तरह्मन्कस्यणुत्रोसि नामकिंतवमेवद ॥ गजमेनंसमारह्य कुत्रवागन्तुमिच्ठसि ॥ ६२ ॥ स्वनये 
नेवछुक्तस्ठ' कक्षीवान्वाक्यमत्रवीत्‌ ॥ कक्षीवालुवाच ॥ घुत्रोहदीघेतमसः कक्षीवानितिविश्वतः ॥ ६३ ॥ स्वनयस्य 
तुराजफे|च्लामिनगरम्प्रति ॥ अहमुहोइमिच्छामि तस्यकन्याम्मनोरमाम्‌ ॥ ६४ ॥ चतुदन्तगजारूदस्तत्प्रतिज्ञाञ्च 
पूरयन्‌ ॥ स्वनयस्यसुतापाणि ग्रहीष्यामिनराधिप ॥ ६५॥ तद्गाषित॑समाकणयं शरोत्रपीयूषवर्षिणम्‌ ॥ हर्षसम्फु 
नयनः स्वनयोवाक्यमन्रवीत्‌ ॥ ६६॥ कक्षीवन्मोःकृतार्थोस्मि सएवस्वनयोह्दहम्‌ ॥ उडठोडमिच्ञसिभवान्यस्य 
कऱ्णाम्मनोरमास्‌ ॥ ६७॥ स्वागतन्तेमुनिश्रे्ठ कक्षीवन्बालतापस॥ ममकन्यांश्हाणत्वन्तपोषनमनोरमाम्‌ ॥ ६८॥ 
तयासहचरन्धमीन्‌ गा्हस्थ्यम्प्रतिपालय ॥ राज्ञोक्तःसतदोवाच कक्षीवान्धमतत्परः ॥ ६६ ॥ राजानंस्वनयम्प्री || 
करूंगा ॥६५॥ कानों के लिये अत बरसानेवाले उस वचन को सुनकर हथे से प्रफुल्लित नयनोंवाले स्त्रयने वचन कहा ॥ ६६ ॥ कि हे कक्षीवन्‌ ! में कृतार्थं होगया ओर fe 


भें वही स्वनयहूं कि जिस की मनोरमा कन्या को आप व्याहा चाहते हो ॥ ६७॥ हे झुनिश्रेछछ बासतापस, कक्षीवन्‌ ! तुम्हारा आना अच्छा हुआ हें तपोधन ! तुम मेरी 
मनोरमा कन्या को ग्रहण करो ॥ ६८ ॥ श्रोर उस समेत धर्म को करते हुये तुम शहस्थी को पालन करो राजा से कहे हुये वे घर्म में तत्पर कक्षीवान्‌ उस समय मथुरा-|६ 


vd 


पुरवासी स्वनयनामक प्रसन्न राजा से बोले कक्षीवान्‌ बोले कि हे प्रभो ! दीर्घतमा नामक मेरा पिता वेदारण्य में हे ॥ ६६ । ७०॥ तपस्या करता हुआ वह सौम्य नियम 
व आचार में तत्पर है हे भूपते | तुम उस के समीप एक ब्राह्मण को पठावो ॥७9॥ उस समय वैसा कहे हुये प्रसन्नमनवाले उस स्वनय राजा ने अनेक सेना समेत अपने 
पुरोहित सुदर्शननामक ब्राह्मण को वेदारण्यस्थल को पठाया और स्वनय राजा से आज्ञा दिया हुआ वह सुदर्शन ॥ ७२ । ७२॥ बडी सेना समेत वेदारण्य को गया 
और पुरोहित ने वहां कुटी में बैठे व तप करते हुये तथा वेदारण्यपति को ध्यान करते हुये उन दोघेतमानामक साने को उत्तम मन्त्र जपते हुये देखा ॥ ७४ ।७५॥ 


तम्मथुराएरवासिनम्‌ ॥ कक्षीवालुवाच ॥ पितादीर्घदमानास वेदारण्येममप्रमो ॥ ७० ॥ आस्तेतपश्चरन्सोस्यो 
- नियमाचारतत्परः ॥ तस्यान्तिकम्प्रेषयत्वं विप्रथेकंधरापते ॥ ७१॥ तथोक्तःसतदाराजा स्वनयोहष्टमानसः ॥ अ 
नेकसेनयासाडम्प्राहिणोत््वएरोधसम्ष ॥ ७२ ॥ विश्र॑शुद्शनंनाम वेदारण्यस्थलम्प्रति ॥ एुदशंनःसमादिष्टः स्व 
नयेननपेणसः ॥ ७३ ॥ महत्यासेनयासार्थम्प्रययोवेदकाननस्‌ ॥ तत्रो टजेपमासीन तंदीघ॑तमसम्सुनिम्‌ ॥ ७४ ॥ 
तपश्वरन्तमासीनंध्यायन्वेदाटवीपतिम्‌ ॥ पुरोहितोददर्शाथ जपन्तम्मन्त्रसुत्तमम्‌ ॥ ७५ ॥ प्रणाममकरोत्तस्मे सुन 
येससुदशंनः ॥ उवाचदीर्घतमसम्युनिम्प्रह्णाद्यन्निव ॥ ७६ ॥ सुदर्शन उवाच ॥ कचित्तेकुशलम्ब्रह्मन्कतितेवर्धतेत 
पः ॥ आश्रमेकुशलंकचित्कचिङमेंछुखंदद ॥ ७७॥ एष्टःसुदर्शनेनेवं सुनिर्दीधितमास्तदा ॥ सुद्शनछु॒वाचेद्मरध्या 
दिविधिपूर्वकम्‌ ॥ ७८॥ दीर्घतमा उवाच ॥ सवत्रकुशलम्त्रझच्‌ सुदशनमहामते ॥ ममवेदाटवीनाथ कपयाना 
ओर उस सुदर्शन ने उन सुनि के लिये ्रणाम किया व दीर्षतमा सुनि को आनन्द करते हुये से कहा ॥ ७६ ॥ सुदर्शन बोला कि हे नहान्‌ ! क्या ठम्हारा कुशल हैव 
तुम्हारी तपस्या क्या बढ़ती है व आश्रम में कुशल है और क्या धर्म में सुख है इस को कहिये॥ ७७॥ उस सभय सुदर्शन से ऐसा पूछे हुये दीर्घतमा मुनि ने अध्यीदि 
विधिपूर्वक सुदर्शन से यह कहा ॥ ७८ ॥ दीधतमा बोले कि हे महामते, ब्रह्मन्‌, सुदशैन ! वेदारण्यनाथ की दया से मेरे सब कही कुशल हे कहीं अमंगल 
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नहीं हे ॥ ७६ ॥ व हे ब्रह्मन ! ली व्वा a 
श्रेष्ट तुम स्वनय के एरोघाहो और मथुरापुरनिवासी उस महाराज को छोडकर ॥ ८१ ॥ बड़ी सेना समेत तुम किस लिये यहा आय हा उस समय दावतमा से ऐसा कहे | 5 


हुये उस सुदर्शन ने ॥ ८२ ॥ व्वलित तेजवाले उन महात्मा मुनि से कहा कि हें ब्रह्मन्‌ ! आप की दया से मेरे सब कहीं संदेव कुशल है॥ ८३॥ व हे भगवन्‌ ! | 
स्वनय राजा ने साटाग प्रणाम कर मेरे मुख से जो तुम से नम्र वचन कहा है उस को सुनो ॥ ८४ ॥ स्वनय बोले कि हे ब्रह्मन्‌ ! इस समय गन्धमादनपर्वतेपे अगस्त्य i 
शुभैकचित ॥ ७६ ॥ तवापिङुशालंत्र्मन्‌ किंसुखागमनंतथा ॥ किंवागमनकार्यन्ते घुदशेनममाश्रमे ॥ ८० ॥ 
व्वनयस्यपुरोधास्त्वं खलुवेदविदावरः ॥ तंविहायमहाराजं मथुराएुरवासिनम्र्‌ ॥ ८१॥ महत्यासेनयासार्धे कि 
मर्थेत्वसिहागवः ॥ इस्युक्तोदीर्घतमसा तदानांससुदर्शनः ॥ ८२ ॥ उवाचतम्महात्मानम्छुनिञ्बलिततेजसम्‌ ॥ 
सवंत्रमेसुखम्त्रह्मन्मवतःछपयासदा ॥ =३ ॥ भगवनस्वनयोराजा साष्टाईग्रशिपत्यतु ॥ त्वाम्प्राहप्रश्रितेवाक्यम्म 
न्सखेन*्यणष्वतत ॥ ८४॥ स्वनय उवाच ॥ कक्षीवांस्तेथुतोब्रह्मन्‌ गन्धमादनपर्वते ॥ स्नानंकुवन्नगस्त्यस्य तीथे 
सम्प्रतिबर्तत ॥ ८५ ॥ तस्यरूपंतपोधर्ममाचारान्वेदिकांस्तथा ॥ वेदशास्रप्रवीणवममिजात्यश्वताद्शम्‌ ॥ ८६ ॥ 
लोकोतरमिदंसर्व विज्ञायतवनम्दने ॥ मनोरमांसुतांतस्मे दादुमिच्छाम्यहम्सुने ॥ ८७ ॥ मृगयाकोतुकीचाह ग 
न्धमादनपर्वतम्‌ ॥ आगतोसुनिशाईल वत्तेयुष्मत्सुतान्तिके ॥ ८८ ॥ पितरलुज्ञांविनानाहसुडहेयंसुतान्तव ॥ इति 


तीथ में स्नान करता हुआ तुम्हारा कक्षीवान्‌ पुत्र वतमान है ॥ ८५॥ उसका रूप, तप; घर, आचार व वैदिक धर्म श्रौर वेदशास्त्र मे मवीणता व वेसी कुलीनता ॥ ८६॥ 
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यह सव तुम्हारे पुत्र में संसार से विशेष जानकर हे सुने ] में उस के लिये मनोरमा कन्या को देना चाहताहँ ॥ ८०॥ और हे सनिश्रे्ठ ! शिकार के कोठुक- || 
वाला मै गन्थमादनपर्वत पे आया उ तुम्हारे पुत्र के समीप वर्तमानहूं॥ ८ ॥ व हे सुनिश्रे्ठ ठुम्हारा कक्षीवान्‌ इत्र यह कहताहे कि पिता की आज्ञा के विना मे तुम्हारी Fo 
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| कन्या की नहीं व्याहंगा ॥ ८६ ॥ इस कारण उस के लिये मेरी कन्या को देने के लिये आप मेरे उपर दया करी मैने सेना र'मेत सुदर्शन को तुम्हारे रुमीर पठाया : 
॥ ३० ॥ सुदर्शन बोला कि हे भगवन्‌ ! राजा ने इस लिये तुम्हारे समीप पठाया है और आप उस राजा के चिकीर्षित ( करने की इच्छा ) को मानो ॥ &१॥ 
तजी बोले कि यह कहकर स्वनथ का पुरोहित चुप होरहा तदनन्तर दीर्षतमा ने स्वनय के एरोहित से कहा ॥ ९२ ॥ दार्षतमा बोले कि हे सुदर्शन ! स्वनय 


~ he 


ने जो कहा वह वैसाही होवे क्‍योंकि यह विवाह का मंगल सुर को भी बहुत प्यारा है ॥ 8३॥ हे वि्रजी ! मैं गन्धमादनपर्वत को आऊंगा हे ब्राह्मणो ! ऐसा कहकर 


त्रतेतवसुतः कक्षीवान्सुनिसत्तम ॥ ८९ ॥ तङ्गवान्‌मत्सुतांतस्मे दाएँमेवुग्रहङुरु ॥ अप्रेषय॑समीपन्ते सेनयाचसुद 
शनम्‌ ॥ ६० ॥ सुदर्शन उवाच ॥ इतिमाम्भगवन्राजा प्राहिणोत्तवसन्निधिम्‌ ॥ तद्भवानवमन्यस्व राज्ञस्तस्य 
चिकीर्षितम्‌ ॥ «१ ॥ श्रीसूतउवाच ॥ इत्युक्ताविररामाथ स्वनयस्यपुरोहितः ॥ ततोदीर्घंतमाःप्राह स्वनयस्यपुरो 
हितम्‌॥ €२॥ दीर्घतमा उवाच सुदशनभवत्वेवङ्गथितंस्वनयेनयत्‌ ॥ ममाभीए्तमंह्ेतत्पाणिग्रहणमङ्लम्‌॥ ३॥ 
आगमिष्यास्यहविप्र गन्घमादनपवतम्‌ ॥ इत्युक्तासमुनिविप्राः सचदीर्घतमासुनिः ॥ ९४ ॥ वेदाटवीपतिंनत्वा भ 
कतिप्रणचेतसा ॥ धुदर्शनेनसहितः सेतुसुद्विश्यनिर्ययों ॥ ६५ ॥ षइभिर्दनिुनिःुणयं प्रययोगन्धमादनम्‌ ॥ अ 
गस्तितीर्थतीरञ्च गत्वादीर्घवमासुनिः ॥ ६६॥ अथपुतन्ददर्शाग्रे कक्षीवन्तम्महाञुनिः ॥ कक्षीवान्पितरंद्दश् ववन्दे 
नामकीतैयन्‌ ॥ «७ ॥ ततोदीर्घतमायोभी स्वाङ्मारोप्यतंसुतम्‌॥ मूध्न्युपाधायसस्नेहं सस्वजेषुलकाकुलः ॥ ८॥ 
र. वे दीर्घतमा मुनि ॥ ४8 ॥ भक्ति से नम्र चित्त करके वेदारणयपति को प्रणाम कर सुदर्शन समेत सेतु को उदेश कर चले ॥ ६५ ॥ ओर छहदिनों से सुनि पवित्र गन्धमा- 
दन को गये और अगस्तितीथे के किनारे जाकर दीपतमा मुनि ने ॥ &६॥ आगे कक्षीवान्‌ पुत्र को देखा व महासुनि कक्षीवान्‌ ने पिता को देखकर नाम कहते हुये 
| प्रणास किया॥ &७॥ तदनत्तर दीदेतमा योगी ने अपनी गोदी में उस पुत्र को बिठाकर मस्तक में संघकर रोमांच से संयुत उसने स्नेह रुमेत लिपटा लिया॥ &८॥ 
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पढ़ा हे इस संत को 
न पाटीका 


पढ़ा है ॥ ६९ ॥ व हे वत्स । उम ने कया शाखो को | 
हा १०० ऐ ग नसठमाहातमेदेीदयालुि प्रविरचितायान पाटीका |€ आऋ०१६ 
|| ® \\ \\ ® ॥ 
कि हे सुनी किर कक्षीवान, नेउसपितास यह कहा कि 
% ~ 
पाठीक 
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(हित उळाह 0 श्रीबतजी बोले 
वन्किछुवः त्छ्क १ &६& शाखाण्य 
लसतुमाहातम्ेऽगर्ति्ी 
म > 0 
पितोहरि ना0॥१॥ समा 


तोदबेनगरुण। ग्रे का 
दाहा वदित WX यः दितमत्र-ु 
सोत्रेवतिष्ठन्तम द्य शै सचमामेत्यक 
तामाहृयदयव ६ हुती र्‌ धल्वापितरकक्षीवा न्वररामसः ४४ 
रराजसविध स्वया दितुम्‌ ॥ न्तसमासाथ स्त 
| स्वनय के विवाह की सिंडि थे गुरु से मेस्णा छुआ में इस 
वर्तमान ब तीन वपे मे विवाह वे ससं युत यहीं टिके 
वचन कहा कि ड कोर को दुंगा ॥ ३।४ इसलिये रे 
का पुरोहित वह छ से कहने के लिये राजा के 


` कक्षीवान्पएनामतम्‌॥ १३॥ अकरोदाशिषविप्रः शिष्यायाथयुरुर्‌ 


इन्द्र बहा को देखें वैसेही स्वनय राजा ने अगस्त्यतीर्थ के किनारे 
को प्रणाम , उन दोघेतमा सुनि ने राजा को उठाकर ॥ १० ॥ 
विरे उदक महर्षि भी रामसेतु पे धनुष्कोटि में नहाने के लिये आगये हे मुनी- 


तदा॥ अथ्दीघतमाविप्रस्तस्चुदइ॑महाद्नि॥१४॥। 


कुशलंपरिपप्रच्च सप्रीतम्सुनिपद्ठवम्‌ ॥ उभोतोसुनिशाईलो सर्वलोकेषुविश्वतो ॥ १५॥ कथयामासतुस्तत्र कथाः 


hn 


नों झुनिश्रेष्ठों ने॥ १५ ॥ वहां पाप की 


६॥ उदङ्गोप्याशिषन्तस्मे प्रायुडक्तस्वनयायवे ॥ राजा 


विनाशानेवाली कथाओं को कहा तदनन्तर राजाने उदंक सुनी- 
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हृ स्वनय राजा पुरोहित से प्राप्त हुये 


१ 


" 
कै 


है 


सेन्मा० 
स्० १७ 


4 


१५४ 


स्क 9 पु ° 


रवर को प्रणाम किया ॥ १६ ॥ व उद॑क ने भी उस स्वनय के लिये आशीर्वाद युक्त किया इसके अनन्तर वहा म होते हुये राजा ने दीर्थतमा सुनि से यह वचन कहां 
१५५ 


कि विवाह किया जावे तब उन दीवैतमा मुनि ने यह कहां किं वैसाही होतै ॥ १०।१८॥ है महामते, राजन्‌! उत्तम मुहृत में कल ही विवाह क्रिया जावै व इसी गन्धमादन 
पै विवाह किया जावे ॥ १६ ॥ इसलिये यहां शीघ्रही कन्या ध रनिवास को लाधो यह कहे हुये स्वनय राजा ने अपने तावू को जाकर ॥ २० ॥ वर्षों में बड़े सो संख्य 
डों को बुलाकर उस समय कच्या व रनिवास को लाने के लिये पठाया | २१ ॥ व स्वनय से प्रेरणा किये हुये वे मुख्य बृछलोग मन के समान वेगवाले घोडं पे 


थस्वनयःप्रीतस्तत्रवाक्यमभाषत ॥ १७॥ सुनितंदीर्घतमसं विवाहःक्रियतामिति ॥ तथास्त्वित्यवदत्सोपि तदादीर्घ 
तमामुनिः ॥ १८॥ श्वएवक्रियतांराजन्सुमहर्तेमहामते ॥ अनेवपाणिग्रहणं कियतांगन्धमादने ॥ १९ ॥ तस्मादिहा 
नयक्षिग्र कन्यामन्तःपुरन्तथा ॥ इत्युक्तःस्वनयोराजा गत्वास्वपटमण्डपम्‌॥ २० ॥ आहइ्यशतसङ्याकान्त्रडान्वर्षव 
रांस्तदा ॥ आनेतुप्रेषयामास कन्यामन्तःघुरन्तथा ॥ २१॥ तेवर्षवरसुख्यास्त स्वनयेनप्रचो दिताः मनोजवानसमारु 
ह्य वाजिनोमथुरांययुः ॥ २२॥ गत्वाचान्तःपरन्तूं उत्तसर्वनिवेयच ॥ कन्ययान्तःपुरेणापि सहिताःपुनराययुः ॥२३॥ 
वतःपरस्मिन्दिवसते शुभेदीर्घतमा्षिः ॥ गोदानादीनिशुत्रस्य विधिषन्निरवर्तयत्‌ ॥ २४ ॥ निर्वत्तेष्यभकक्षीवा 
न्भोदानादिषुकर्मछु ॥ उद्दोईराजतनयां पित्राचशुरुणासह ॥ २५ ॥ चतुर्दन्तेमहाकार्य॑ गर्जसवाड्रपाण्डरम्‌ ॥ आरुह्यह 
पसंयुक्ती हितीयइबदेवराद ॥ २६ ॥ मनोरमायाःकन्यायाः पूरयश्रमनोरथम्‌ ॥ आह्मणैवहसाहस्रेः सहितःस्वस्तिवाच 
चढ़कर मथुरापुरी को गये ॥ २२॥ और शीघही रनिवास को जाकर सब वृत्तान्त को कहकर कन्या व रनिवास समेत फिर आगये ॥ २३ ॥ तदनन्तर अन्य उत्तमं दिम 


ल्‍ में दीर्थतमा ऋषि ने पुत्र के गोदानादिक कर्मों को विधिपूवक करायां॥ २४॥ इसकें अनन्तर गोदानादिक कर्मा के निवृत्त होने पर राजकन्या को व्याहने के लिये कक्षीः 
- +) 6 पाच पिता व शुरू समेत ॥ २५ ॥ -सर्वागरवेते व बड़ी देहवाले चौदन्ते हाथी पे चढ़कर दूसरे इसर की नाई हपसंयुत हुये ॥ २६॥ और मनोरमां कन्या के मनोरथ 
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को पूरी करते हुये बहुत हज़ार स्वस्तिवाचक ब्राह्मणों समेत ॥ २७ ॥ मंगलकार्य किये हुये ये कक्षीवान्‌ प्रसन्न होकर राजर्षि स्वनय के बन्दनवार से शोभित डारवाले 
पटमण्डप ( तम्बू ) को गये ॥ २८ ॥ तदनन्तर किये हुये मंगल भूषणोंवाली वह स्वनय की कन्या चार दांतोंवाले व बड़े डील तथा श्वेत दांतांवाले हाथी पे बैठे 
हुये ॥ २६॥ अपने विवाह में उत्कणिठत आते हुये कक्षीवान्‌ को देखकर इसकारण प्रसन्नता को प्राप्त हुईं कि सुझ से कीहुई प्रतिज्ञा इस समय पूरणी हुई ॥ ३०॥ और 
दीधेतमा व उदक से संयुत कक्षीवान्‌ क्रम से तम्बू के बाहरी हार को आये ॥ ३१॥ तदनन्तर आये हुये कक्षीवान्‌ को देखकर स्तनय राजा सुदर्शन समेत आगे गये ॥ ३२॥ 


कैः ॥ २७॥ तोरणालङ्कृतदारं राजवेंःपटमण्डपम्‌ ॥ कतमङ्गलकत्योसो कक्षीवान्ुदितोययो ॥ २८ ॥ ततःस्वनय 
न्यासा ऊतमङ्गलश्ूषणा ॥ चतुदेन्तम्महाकायं शवेतदन्तगजस्थितम्‌ ॥ २ ॥ कक्षीवन्तंसमायातं दृष्ठास्वोहाहनो 
ससुकघ्‌॥ प्रतिज्ञामत्कतेदानी निर्दत्तेतिुदंययों ॥ ३० ॥ कक्षीवान्दीर्घतमसा तथोदड्लेनसंयुतः॥ पटाकारबहिहारं 
कमाड्रज्ञःसमाययो॥३१॥ स्वनयस्तुततोरष्दवा कक्षीवन्तंसमागतम्‌ ॥ प्रत्युज्जगामसहितः सुदर्शनपुरोधसा ॥३२॥ 
शी वतीवरस्थाथ कन्यकापरिचारिकाः॥ राजतैसस्वर्णपत्रिश्व चङुनीराजनाविधिम्‌ ॥ ३३॥ स्वनयेनसमाहतो ब्राह्म 
णेपरिवारितः॥ प्रविवेशाथलक्ष्मीवान्‌ कक्षीवान्राजमन्दिरम्‌॥ ३४ ॥ ततोवरेणसहितं तन्दीर्घतमसम्सुनिम्‌॥ सोद 

5 नयद्राजा स्वशईविनयान्वितः ॥ ३५.॥ उदङ्कदीर्धतमसोरघ्यं्चप्रददोन्पः ॥ अलङ्कतेप्रपामध्ये व्रचामरतोर 
सः ॥ ३६॥ वरोदीषतमाश्चान्ये सोदझासुनयस्तदा ॥ न्यषीद्न्स्वनयश्चापि सामात्यःसघुरोहितः ॥ २७ ॥ ततोइहित 
इस के अनन्तर कन्या की दासियों ने चांदी व सोने 


लक्ष्मीवान्‌ कक्षीवान्‌ राजमन्दिर में पेडे॥ 
उदेक व दीर्घतमा को अध्य दिया और वस्त्र 


के पात्रों से कक्षीवान्‌ वर की नीराजनविधि को किया ॥ ३३ ॥ और स्वनय से बुलाये हुये ब्राह्मण से घिरे व 
३४॥ तदनन्तर विनय से संयुत राजा वर समेत व उदक साहित उन दीर्धतमा माने को अपने घर को ले आया ॥ ३५॥ व राजा ने 
! चवर व बन्दनवारों से भूषित अपामध्य में ॥ ३६॥ उस रामय वर व दीघैतमा और उद॑क समेत अन्य सुनिलोग बैठे व मन्त्रियों 


ह 


> 


rn 
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बालोंवाली © “ws ०७ S किये ७ १५ he 
म उस सुन्दर बालव और अगो में उत्तम वस्राँ को धारण किये तथा गहना से भूषित उस उत्तम मनारमा | ह; 
हो हो कि बिम्बफल के समान ओठोंवाली वाली और मोटे व ऊंचे स्तनोंवाली थी राजा उत्तम जनों से सं के मध्य को ले || 
ः कन्या कों ॥ ३८ ॥ जो कि बिम्बफल के समान म्राठावाला तथा सुन्दरसव और मोटे व ऊंचे स्तनोंवाली थी राजा उत्तम जनों से ससुत पपा के मध्य को. 


0 आया ॥ ३६ ॥ तदनन्तर मनुष्यों के बीच में उस उत्तम मनोरमा कन्या ने चम्पकपुप्पों से बनाई हुई माला को वर के गले में डालदिया ॥ ४० ॥ तदनन्तर उद्‌कजी 
२ ने आकर स्थल में अग्नि कराया और उद्‌कजी ने वहां सव || 


को थापकर 'अग्निसुख तक लाजाहोंम श्रादिक करके ॥ ४१ ॥ उस कन्या के हाथ को वर सें ग्रहण कराय 
रकन्यां सुकेशीताम्मनोरमाम्‌ ॥ भूपणालङ्तांगातरे दिव्यवस्रधरांशुभाम्‌ ॥ ३८॥ बिम्बोष्ठींचारुसवांङ्गीं पीनोन्नत || 
पयोधराम्‌ ॥ -प्रपायामध्यमनयन्महाजनसमाकुलम्‌ ॥ ३६ ॥ ततोवरस्यकणठेसा मालाञ्चम्पकनिमिताम्‌ ॥ 
शयामासशुसा जनमध्येमनोरमा ॥ ४९ ॥ उदङ््ततआगत्य प्रतिष्ठाप्यानलंस्थले ॥ कृत्वाग्निमुखपर्यन्त लाजाहो 
मादिकन्तथा ॥ ४१॥ पाणिमग्राहयत्तस्याः कन्यायाश्चवरेणतु ॥ उद्‌इःसर्वक्माणि कारयामासतत्रवे॥ ४२ ॥ वरव 
ध्वोस्तदाविप्राः प्रायुजतवदाशिषः ॥ ततःसराजास्वनयो वरंदीर्घतमोसुनिम्‌॥ ४३॥ उदइवरपक्षीयान्स्वपक्षीयांस्त 
थाहिजाः ॥ त्रिलंब्राहमणानन्नेमाजयामासषडसैः ॥ २४ ॥ ततःसम्भावयामास ताम्बूलायैरनेकघा ॥ अथामन्न्यसु 
निश्रे्ठुङःस्वाश्रमययो ॥ ४५॥ अन्ये च ब्राह्मणाःसर्वे स्वदेशान्प्रययुस्तदा ॥ एवंविवाहेनिट्ंतते कक्षीवद्राजकन्य 
योः॥ ४६॥ प्रविश्यागर्त्यतीयैस तिरोधत्तगजोत्तमः॥ ततोदीघतमाविग्रः पुत्रेणस्तुषयासह ॥ ४७॥ अगस्त्यस्य 

कर्मी को कराया ॥ ४२॥ व हे डिजो ! उस समय वर व वघू के ्शीवीदों को युक्त किया तदनन्तर उस स्वनय राजा द की 

ब्राह्मणी ! उदक तथा वरपक्षवाले व अपने पक्षवाले तीन लाख बाह्मणों को छहों रसोंवाले अन्ना से भोजन कराया ॥ ४४ ॥ तदनन्तर ताम्बूलादिकों से अनेक प्रकार | 


मुनि्रे्ठजी से पूळकर उदंकजी अपने आश्रम को चले गये ॥ ४५ ॥ व उस समय अन्य सब ब्राह्मण अपने देशों को चले गये इसप्रकार | ४ 


सेवा किया इस के श्रनन्तर सानि 
कक्षीवान्‌ व राजकन्या का विवाह होने पर ॥ ४६॥ वह उत्तम हाथी 'अगस्त्यतीथे में पेठकर श्रन्तर्धांन होगया तदनन्तर दीर्घतमा ब्राह्मण ने पुत्र व पतोहू समेत॥ ४७॥ | ६ 


मनोरयो के दायक अगस्त्यजी के महाती में नहाकर व सब॑ लोको में प्रसिद्ध उस ती 
| लिये मन किया व उसै मुनिश्रेष्ठ ने जाने के लिये उसं राजा से पुढां ॥ ४६ ॥ त असन्नती समेत स्वनय'राजा ने अपनी कन्या के लिये एक लक्ष अशी दहेज़ 
दिया ॥ ५०॥ ओर हज़ार गऊ व हज्ञार दासियों की दिया व उस कन्याप्रिय राजा ने पांचसों ग्रामों को भी दिया) ५१॥ व दशहज्ञार दिव्य वसनों को व सो गहनों की 
पिदरियों को दिया व कन्या के रनेंह से हज़ार हार व मालाओं को दिया ॥ ५२ ॥ इस सब को लेकर पुत्र समेतं व पतोह संहित सुनि राजा से आज्ञा को लेकर वेदारण्य 


महातीर्थे स्नानंङतेष्टदायिनि ॥ श्लाधमानश्रतत्तीर्थ सबेलोकेखुविश्चतस्‌॥ ४८॥ प्रयातुस्वाश्रमम्पुणयं वेदारण्यम्मनो 
द्घे॥ राजानञ्चतमागन्तुमाएच्छम्यनिसत्तमः ॥ ४५ ॥ स्वनयोपितदाराजास्वदहित्रेमुदान्वितः ॥ ददोशतसहस्लणि 
स्वर्णानिस्रीधनन्तदा ॥ ५४० ॥ गरवासहखेप्रददे दासीनाश्वसहसकम ॥ ग्रामम्प्वशतत्वापि ददोइहितृवत्सलः ॥ ५१॥ 
दिव्यबस्नायतञ्चापि शतंभूषणपेटिकाः ॥ हारमालासहस्रञ्च ददोहहितसोद्ददात ॥ ५२ ॥ एतत्सरवेसमादांय स 
पुत्रःसस्नुषोसुनिः ॥ राज्ञाचसमञज्ञातः प्रययोबेदकाननम्‌ ॥ ५३ ॥ वेदारण्यंसमासा्य तदादीधतमार्मुनिः ॥ उवास 
ससुखविप्राः एत्रेणस्चुषयासह॥ ५४ ॥ सेवन्येदाटवीनाथ सुक्तिमुक्तिफलप्रदम्‌ ॥ न्यवसत्सचिरंकालं कक्षीवानपिभा 
अया ॥ ५५॥ स्वनयोपिसराजर्षिः स्नात्वाकुम्मजनिर्मिते ॥ तत्रतीथेमहापुण्ये सहितःसर्वसेनिकेः ॥ ५६॥ अन्त'पुरं 
समादाय सादितःस्वपुरंययो ॥ अगस्त्यती्थमाहात्म्यादेवकक्षीवतोमुनेः ॥ ५७॥ अनन्यसुलभोविग्रा विवाहःसमजा 


को चले गये ॥ ५३॥ हे ब्रांहणो ] तब वेदारण्य को जाकर पुत्र व पतोह समेत दीर्घतमा झुनि ने सुखपूर्वक निवास किया ॥ ४४ ॥ और मुक्ति व झुक्ति फल को देनेवाले 
वे राजर्षि स्वनय भी कुग्भज ( अगस्ति ) जी से बनाये हुये उस 
गये हे बह्मणो ! इसअकार अगस्त्यतीर्थ के माहात्म्य से कक्षीवान्‌, 


अटवीनाथ को सेवते हुये उन कक्षीवान्‌ ने भी स्त्री समेत बहुत समय तक निवास किया ॥ ५५॥ और 
महापवित्र तीथे में नहाकर सव सेना समेत ॥ ४६॥ रानिवास को लेकर प्रसन्न होकर अपने नगर को ग 


ये की प्रशंसा काते हुये ॥ ४८॥ अपने पवित्र आश्रम बेदारण्य'कों जाने के 
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छनि का अन्टएु"प को दुल्लभ व्याह हुआ श्री इतजी बोले कि हे म॒नीश्वरो | यह पवित्र ईतिहास वेदसिंड हे॥ ५७ ५८॥ व धन्य, यशदायक, ग्रायुर्बलदायक व कीर्ति 

ओर सौभाग्य को बढ़ानेवालाहै हे ब्राह्मणी ! मनुष्यों को सर्वया इस स्तोत्र को खुनना व पढ़ना चाहिये ॥ ५६ ॥ इस प्राचीन इतिहास को पढ़ते व सुनते हुये परुषों को | र 
9 इस लोक व परलोक में भी केशा व दरिद्रता नहीं होती हे ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसतुमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायांकक्षीवद्धिवाहनिषत्तिनीमरु्त- द 
दशोऽध्यायः ॥ १७॥ ® ॥ क ॥ ७ ॥ $ ॥ क ॥ ® ॥ ® NR 


यत ॥ श्रीसूत उवाच ॥ इतिहासस्त्वयंपुरयो वेद्सिदोसुनीश्वराः ॥ ५८॥ धन्योयशस्यआयुष्यः कीर्विसीमाग्यवरड | 


नः ॥ श्रोतव्यःपठितव्योयं सर्वथामानवेहिजाः ॥ ५९ ॥ पटतांश्ण्वतांचिममितिहासंपुरातनम्‌ ॥ नेहासुत्रापिवाक्वेशो 
दारिद्रय॑चापिनोमवेत्‌ ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दएराएसेतुमाहातमयेकक्षीवहिवाहनिष्पत्तिनामसप्तदशोऽध्यायः ॥ १७ ॥ 

श्रीसूत उवाच ॥ कुम्मसम्भवतीर्थेस्मिन्विधायासिषवन्नरः ॥ रामकुण्डंततःपुण्यं गच्छेत्पापाविमक्तये ॥ 9 ॥ 
रघुनाथसर'पुर्यं हिजाःपापहरंतथा ॥ रघुनाथसरस्तीरे कृतोयज्ञोल्पदक्षिणः ॥ २ ॥ सम्एणफलदोभयार्स्वाध्या 
योपिजपस्तथा ॥ रघुनायसरस्तीरे सुष्टिमात्रमपिहिजाः॥ २॥ दत्तश्चेददेदाबिदुषे तदनन्तयुणंभवेत्‌ ॥ रामतीथेसमुहि 
श्य वक्ष्यामिसुनिपुद्ठवाः ॥ ४॥ इतिहासमहाएण्यं सर्वपातकनाशनम्‌ ॥ सुती्ष्णनामाविप्रे्द्रा सुनिनियतमान 


दो» । मे श्रसत्य के दोष से सुक्त युधिष्ठिर राज । अठारहें श्रध्याय में सोइ चरित सुखसाज ॥ श्रीज्तजी बोले कि इस श्रगर्तितीर्थ से उपजे हुये तीर्थे में स्नान कर ह 
तदनन्तर पापों से छटने के लिये पवित्र रामकुएड को जावे ॥ १ ॥ हे ब्राह्मणों ! रघुनाथजी का पवित्र तीथ पापों को हरनेवाला है और रघुनाथतड़ाग के किनारे ||ह 


$| किया हुआ थोड़ी दक्षिणावाला यज्ञ ॥ २ ॥ व वेदपाठ और जप सम्पूर्ण फल को देनेवाला होता हे व हे बाझणो ! रघुनाथतड़ाग के किनारे सूठीभर 
(| भी ॥ ३॥ यदि वेदज्ञ के लिये जो दिया गया हैं वह अमित गुणवाला होता हे हे सुनिश्रष्ठी ! रामतीर्थ को उद्देश कर समस्त पातकों को नाश करनेवाले महा- 
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वित्र इतिहास को कहताहूं हे डिजन्द्रा ! मन को रोके हुये सुतीक्ष्णनामक सुनि ॥ ४ । ५॥ अगरू 
उन्होने रामचन्द्रतडाग के किनारे बहुत कठिन तप किया है ॥ ६ ॥ व रामचन्द्रतडाग के किनारे रामचन्द्रअधिदेवतावाले षडक्षर मन्त्र को जपते हुये निरालसी उन é 
युतीक्ष्णु ने रबुनाथतड़ाग के जल में स्नान करते हुये नित्य पांचहज़ार मन्त्रराज को जपा और भिक्षा से भोजन करनेवाला व नियतभोजी तथा क्रोध को जीते व इन्द्रियां 
शो जीते हुये ॥ ७। ८॥ वह सुतीक्ष्ण इसअकार बहुत समय तक वर्तमान हुआ तदनन्तर हे डिजेन्द्रो ! रामजी को संदैव हृदय में ध्यान करते हुये उस झुनि ने किसी 


स:॥५॥ अगस्त्यशिष्योरामस्य चरणाञ्जविचिन्तकः॥ रामचन्द्रसरस्तीरे तपस्तेपेसुहुष्करम्‌ ॥ ६॥ जपन्वडक्षरंमन्चं 
रामचन्द्राधिदवतम््‌ ॥ नित्यंसपश्धसाहलं मन्त्ररजमतन्द्रितः ॥ ७॥ जजापङुवन्स्नानञ्च रडुनाथसरोजले ॥ भिक्षा 
शीनियताहारो जितक धोजितेन्द्रियः ॥ ८ ॥ एवषटुतीक्ष्ोविमरन्द्रा बह॒कालमवर्तत ॥ ततःकदाचित्समुनीरामंध्याय 
चसदाहृदि॥ ६। 20230 22% रामचन्दरसमात्तकमू ॥ सुतीक्ष्ण उवाच ॥ नमस्तेजानकीनाथ नमस्तेहतुमत्ि 
न 3०॥ लमस्तेकोशिकयुनेयागरक्षणदीक्षित॥ नमस्तेकीशलेयाय विश्वामित्रप्रियायच ॥ ११॥ नमस्तेहरकोद्‌ 
 उसअकामरसोवेत ॥ मार्राचान्तकराजेन्ह्र ताटकाप्राणनाशन ॥१२॥ i कमन्ारेहरेतुभ्यं नमोदशरथात्मज ॥ 
जामदम्न्याजततुभ्य खरविध्वंसिनेनमः ॥ १३॥ नमःसुग्रीवनाथाय लहरायते ॥ विभीषणम यक्केशहारिणेम 
सम <॥ सीता समेत रामचन्द्रजी की भक्ति समेत स्तुति किया सुतीक्ष्ण बोले कि हे जानकीनाथ! तुम्हारे लिये नमस्कार है ह हनुमरिपरय ! तुम्हारे लिये प्रणाम है ॥ १०॥ ५ 

हे विश्वामित्रजी के यज्ञ की रक्षा में दीक्षित! तुम्हारे लिये नमस्कार है व कौशल्याजी के पुत्र व विश्वामित्रजी के प्यारे आप के लिये प्रणाम है॥ 9११ ॥ हे शिवधनुष- 
भजक, देवसेवित, मारीचनाशक, ताटकाम्राणनाशक, नपेन्द्र ! तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ 9२॥ हे कबन्धशत्रों, विष्णो, दशरथात्मज ! आप के लिये प्रणाम है व 
परशुराम को जीतनेवाले व खरविध्वेरी श्राप के लिये प्रणाम है ॥ १३ ॥ व सुग्रीवनाथ के लिये प्रणाम है व बालि को हरनेवाले तुम्हारे लिये रणाम है व विभीषण के i 
है 


यजी के शिष्य श्रीरामजी के चरणकमल को चिन्तन करते थे ओर £ 


के > र तनेवाले तम्दारे लिये प्रणाम है व र छुद्र के गवे को हररेवाले 
स्केन्पु» कँ भयके केश को हरनवाले व मलनाशकके लिये नमस्कार हे॥ १४॥ व हे भरताग्रज | अहृल्या के दुःख को हरनेवाले & दारे लिये प्रशान हं व॑र सड के गव का हू 
१६१ व उस में सेतु को बनानेवाले के लिये प्रणाम हे॥ १५॥ हे तारक ! ब्रह्मारूप आपके लिये प्रणाम है व हे लक्ष्मणाग्रज ! तुम्हारे लिये नमस्कार हू व राक्षसो के रु हार | 


करनेवाले व रावण को मर्दनेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम हे॥ १६॥व घद्मुष को धारनेवाले व रक्षा करनेवाले आप के लिये प्रणाम है इसप्रकार तिदिन रामजी की स्ठुति करते ह 
हुये इन सुतीक्ष्ण ने ॥ १७ ॥ सदेव रामचन्द में बुडि को लगाकर समय व्यतीत किया इसमकार हे सुनती | पडक्षर रामजी के मन्त्र को श्रम्यास करते व इस स्तोत्र से || 
लहारिऐ ॥ १४ ॥ अहल्यादुःखसंह्ते नमस्तेमरताग्रज ॥ अम्मोधिगवसंहत्र तस्मिन्सेतुकृतेनमः ॥ १५॥ तारकर 
ऐतुभ्यं लक्ष्मणाग्रजतेनमः ॥ रक्षःसंहारिणतुम्यं नमोरावणमाने ॥ १६ ॥ कीदण्डयारि एमन स्वरक्षाविधायिने ॥ 
इतिस्टुवन्छनिःसोयं सुतीक्ष्णोराममन्वहम्‌ ॥ १७॥ anna Bone ॥ एवमभ्यसतस्तस्य 
रामसन्जंपडक्षरम ॥ १८॥ स्वुवतोरामचन्द्रञच स्तोत्रेणाननसुत्रताः ॥ ताथचरडनाथस्य कुवेतःस्नानमन्वहम्‌ ॥ १९॥ 
अभवन्निश्चला मक्ती रामचन्द्रेतिनिमंला ॥ अभ्ूदददैतविज्ञानं प्रत्यगात्मकलक्षणम्‌॥ ९९ ॥ ग्रनधीतत्रयीज्ञानं तथैवाश्च 
सवेदमम्‌ ॥ परकायग्रवेशेच सामथ्यमभर्वद्विजञाः ॥ २१॥ ग्राकाशगमनेशक्तिः कलावेदरध्यमेवच ॥ अश्वतानाचरा 
खाणामसिज्ञानंविनागुरुम ॥ २२ ॥ गमनंसर्वलोकेबु प्रतिधातविवजितम ॥ अतीन्द्रियाथच्छत्व देवेःसम्भाषएन्त 
थ[॥ २३ ॥ पिपीलिकादिजन्तनां वार्ताज्ञानमपिहिजाः ॥ जह्मविष्णुमहादेवलीकंघुगमनन्तथा ॥ २४॥ चतएुद्शाऽ || 
४१ रामचन्द्रजी की स्तुति करते व प्रतिदिन रघुनाथजी के तीथे में स्नान करते हुये उन सुतीक्षणजी की ॥ १८।१६ ॥ रामचन्द्र में अतिनिमल निश्चल भक्ति हुई व सब ओर त 
केवल आत्मा के लक्षणवाला अद्दैत विज्ञान हुआ॥ २० ॥व हे बाझणो ! बिन पढ़ी हुई वेदत्रयी का ज्ञान व बिन सुनी वस्तु का जानना और पराये शरीर में पेठने की डम 


सामथ्ये हुई ॥ २१॥ व कारा जाने में रामथ्ये और कलाओं में निएणता हुई व शुरु के विना न सुने हुये शास्त्रा का ज्ञान हुआ ॥ २२॥ व प्रतिघातरहित याने बिन 
be 0 ल्न YY x च ४३ नर ~ ~ ~ ~ ~ Cn 
रोकटोक सब लोकों में गमन और इन्द्रियों के अगोचर वस्तु को देखना व देवताओं के राथ रुम्भापण हुआ ॥ २३॥ य हे ब्राह्मणी ! पिपीलिकादिक प्राशियाँ की वाती ||६: 
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का ज्ञान भी हुआ व ब्रह्मा, विष्णु, महादेव के लोकों में गमन हुआ॥ २४॥ श्रोर चौदहो लोकों में बिन रोक के गमन हुआ व हे सत्तमो ! ये और अन्य सब योगियों से 


मिलने योग्य वस्तुर्वे ॥ २५॥ हे ज्राह्मणो ! रामतीर्थ के सेवन से सुतीक्ष्णाजी के हुई ऐसे प्रभाववाला वह महापातकों को नाश करनेवाला तीर्थ है॥ २६॥ व महासिडिकारक, 

पवित्र तथा अपसृत्युविनाशक है व पुरुषों को मुक्तिमुक्तिदायक तथा नरको के क्ेश-का हारक है ॥ २७ ॥ और नित्य रामजी की भक्ति को देनेवाला व संसार के 

नाश का कारण है और लोकों के ऊपर अनुग्रह की इच्छा से इस के किनारे बड़ा भारी लिंग है ॥ २८ ॥ महापवित्र रामतीर्थ में नहाकर उस लिंग के दर्शन से 
लोकेषु निर्यत्तगमनन्तथा ॥ एतान्यन्यानिसर्वाणि योगिलभ्यानिसत्तमाः ॥ २५ ॥ सुतीक्ष्णस्याभवन्बिपा रामतीर्थ 
[निषेवणात्‌ ॥ एवंप्रभाबंतत्ती महापातकनाशनम्‌ ॥ २६॥ महासिडिकरंपुणयमपमृत्युविनाशनम्‌ ॥ भुक्तिसक्तिप्रदं 
उसो नरकक्नेशनाशनम्‌॥ २७॥ रामभक्तिप्रदनित्य॑ संसारोच्छेदकारणम्‌ ॥ अस्यतीरेमहल्षिङ्गं लोकावुग्रहकाम्य 
या he i ॥ रामतार्थमहापुएय सनात्वाताङ्गदशनात्‌ ॥ नराणांसुक्तिरवस्यात्किमुतान्याविभूतय :॥ २८ ॥ तत्रस्ना 


से उपजे हुये दोष से उसो क्षण सुक्त होगया ॥ ३०॥ ऋषिलोग बोले कि हे सूतज ! धरमपुत्र ने किस कारण झूठ कहा कि जिस दोष की शान्ति के लिये श्रति- 
पवित्रकारक रामतीथे में स्नान किया ॥ ३१ ॥ श्रीब्तजी बोले कि हे ऋषियो ! धर्मपुत्र ने युड भें छल से जिरप्रकार झूठ कहा जो कि रामतीर्थ में नट होगया 
उस को तुम लोगों से कहताहूं ॥ ३२ ॥ हे ह्मणो ! पुरातन समय घर्मपुत्र ( युधिष्ठिर ) आदिक पाणडव व घतराष्टू के पुत्र दुर्योधन आदिक उस रूमय परस्पर ॥ ३ ३॥ 
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समेत कुरुक्षेत्र भें आकर ॥ ३४ ॥ सुद भें न लोटनेवाले वीरों ने स्मर में युड किया ओर दश दिन ह 
भु करके भीष्मजी पृथ्वी में मिरपडे ॥ ३५॥ तदनन्तर फिर पांच दिन बड़े बली व पराक्रमी तथा भ्रभाववाच द्रोणाचार्य ने पाच दिन ध्ृथ्युम्न से युड किया॥ ३५॥ ओर । 
अनेकों अस्रों व शर्तों को छोडते हुये महाबलवान्‌ व अभाववान्‌ द्रोणाचार्यजी ने पाण्डवों की सेना को पीड़ित किया ॥ ३७ ॥ तदनन्तर दिव्य रों को जाननेवाले 9 
म्न ने बाणों की वपी से द्रोणाचार्य की सेना को अनेक प्रकार से भिन्न किया ॥ ३८॥ तल द्रोणाचार्य ने बाणवृष्टियो से भ्रृथ्युम्न के ऊपर आच्छादन प 


| शर व,महाबली चुट ह 
यु उप्यनिवर्तिनः ॥ युर्डकृत्वादशदिनं गाङ्गेयःपतितोश्चुवि ॥ ३५ ॥ ततःपञ्चदिनंभूयो ट 


छययज्ञेनवीर्यवान्‌ ॥ आचार्योयुव॒धेद्रोणो महावलपराकमः ` ३६॥ अनेका्राणिशख्राणि द्रोणाचार्योमहावली ॥ वि 


सजन्पाण्डवानीक पीड॒यामासवीर्यवान्‌॥ २७ ॥ अथदिव्याख्रविच्छरो घष्टयप्रोमहाबलिः ॥ अभिनहाणवर्षेण द्रो 
एसेनामनेकधा ॥ २८ ॥ श्रष्ठयम्नन्तदाद्रोणः शरव्षेरवाकिरत्‌॥ पार्थसेनातथाद्रोणवाणवर्षातिपीडिता ॥ ३५ ॥ दश 
दिक्षुभयाक्रान्ता विहुतादिजसत्तमाः ॥ ततोजुनोरणेद्रोणं युयुधेरथिनांवरः ॥ ४९ ॥ रणप्रवीणयोस्तत्र विजयद्रोणयो 
रण ॥ द्रष्टसमागतेदवेरभरूड्योमनिरन्तरम ॥ ४3॥ द्रोएफाल्छुनयोविप्रा नास्तियुद्धोपमाभुवि॥ सामषेयोस्तदाचार्य 
शिष्ययोरभवद्रणम्र॥ ४२॥ ट्रोणफाल्युनयोयुडं द्रोणफाल्ुनयोरिव॥ बहमेनेथमनसा द्रोणोजेनपराक्रमम्‌ ॥ ४३॥ 
तवोद्रोणोमहावीर्य प्रियशिष्यसफार्णुनम्‌॥ विहायपाश्चालबल समयुध्यतवीर्यवान्‌ ॥४४॥ सर्विशतिसहस्ताणि दशत 


किया और बाणों की वषी से बहुत ही पी | 
युद में द्रोणाचार्य से युद्ध किया ॥ ४०॥ और युद्ध में चतुर अर्जुन व द्रोणाचाये के उस युद्ध म॑ देखने के लिये आये हुये देवताओं से आकाश पूरण होगया ॥ ४१ ॥ ग्र 


ने 
. हे ब्रा्णो ! द्रोणाचायै व अजुन के युद्ध 
रोण व असुनही के सुड के समान हुआ हक तात द्रोणाचायजीने अर्जुन के पराक्रम को बहुत माना ॥ ४३॥ तदनन्तर उन पराक्रमी द्रोणाचार्यजीने बड़े घल- “' न 


{ हे डिजश्रे्ठो ! राप्य के लिये बड़े वैर को मात होकर बड़ी सेना 
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चान्‌ व प्यारे शिष्यं अर्जुनजी को 


छोडकर पांचाल की रोना रो युद किया ॥ ४४ ॥ और उन द्रोणाचायैजी ने उस युद्ध भं एक लाख इरि हज्ञार हाथी व घोड़ों समेत रा" 
जाओं को मारा ॥ ४५ ॥ इस के अनन्तर क्रोधित छटयम्न न द्रोणाचाये को बाणों से मारा और द्रोणाचार्य ने भी पट्टिश को लेकर धुरद्युन्न को मारा ॥ ४६॥ ओर 
अग्नि की ज्वाला के समान पेने बाणी से युद्ध भे उस घुटद्युन्न को मारा और बाणों से मारा हुआ छट्युख उस युद मं विसुख हुआ ॥ ४७ ॥ तदनन्तर रथविहीन धुउ- 


दाम के समीप आकर भीमसेन ने अपने रथंपे बिठाकर डोणाचार्य से कहा ॥ ४८ ॥ कि अस्रो को सीखे हुये अपने कमो से असन्तुष्ट व कुर, नीच वाह्मण यदि युद्ध न करें 


त्रायुतानिच। द्रोणाचायोंवधीराज्ञां युडेसगजवाजिनाथ ॥४५॥ घष्टचपश्नो थ कृपितो ट्रोणमभ्यहनच्छरैः ॥ द्रो णश्चपड्टिशं 
शहयधष्टयञ्षमताङयत्‌॥४६॥ श्रेविन्याधतंयुडे तीक्ष्णेरम्निशिखोपमेः ॥ पराव्मुखोभकततत्र 'ृष्टयुन्नःशराहतः॥४७॥ 
ततोविरियसागत्य धष्टयक्ग्कोद्रः ॥ स्वस्यन्द्नसमारोप्य द्रोणाचायमथाब्रवीत्‌॥ ४८॥ स्वकर्मभिरेसन्तुष्टाः शिक्षि 
ताखाहिजाधमाः ॥ नयुञ्चेरन्यदिकूर ननश्येरन्द॒पारणे॥ 9६ ॥ अहिसाहिपरोधमों ब्राह्मणानांसदास्प्रतः ॥ हिंसया 
दारछुनादीन्क्षन्तेव्याघजातयः ॥ ५० ॥ हिंसित्वमेकएनार्थेयुडेस्थित्वाबहून्टपान्‌ ॥ सचापितिसुतोब्रह्मन्ह तःशेतेरणा 
जिरे ॥ ५१ ॥ तथापिलजातेनास्ति शोकोपीहनजायते ॥ वचनंत्वितिभीमस्य सत्येश्वत्वायुधिष्ठिरात॥ ५२ ॥ निजायु 
वेसतत्याज पपातस्यन्दनोपरि ॥ योगविद्यायमातस्थे द्रोणाचार्यस्तदाहिजाः ॥ ५३॥ तदन्तरम्परिज्ञाय द्रोण!चा 
तो रमर में राजा न नाश होवें ॥ ४६ ॥ बाह्मणों को सदैव हिसा न करना उत्तम घर्म कहा गया है और व्याधजातिवाले लोग हिंसा से सी व पुत्रादिकों की रक्षा 
रते ह॥ ५०॥ हे ब्रह्मन्‌ ! तुम एक पुत्र के लिये युद्ध में स्थित होकर बहुत राजाओं को मारतेहो और युद्धके आंगनमें मारा हुआ वहभी तुम्हारा पुत्र सोताहे॥ ५१॥ (६ 
तित पर भी तुम को लाज नहीं है और इस 


[त पर तुम क स | इसमें शोक भी नहीं होताहे भीम के इस वचन को युधिएिरजी से सत्य सुनकर ॥ ५२ ॥ उन द्रोणाचार्यजी ने अपने अस्र को ४ 
ओड़ादेया और वे अपने रयेपे गिरपड़े व हे ब्राह्मणे ! उस समय र॑ 


es ° 


पेग को जाननेवाल द्रोणाचार्यजी अन्न जल को छोड़कर स्थित होरहे ॥ ५३ ॥ उस समय को जान § 
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कर समर के आंगन में तलवार को हाथ मैं लियेहुये पार्षद ( ध्ृषयुन्न ) द्रोणाचार्य के मस्तक को काटने के लिये दोडा ॥ ५४॥ ब्र अर्जुन आदिकों से मना कियाजाता 
हुआ भी वह उस के मस्तक को काटने के लिये श्राया और योगवितः होने के कारणं द्रोणाचायै के मस्तक से ज्योति ऊपर स्वर्ग को चलीगई ॥ ५५॥ उस को श्रीकृष्ण, 
अर्जुन, कृपाचायै व युविष्ठिर आंदिकों ने युद्ध में देखा व उस ने इस द्रोणाचाय के प्राणरहित शरीर से मस्तक को काटडाला ॥ ५६ ॥ आर युद्ध में भारहाज ( द्रोणा- 
3 चारी ) के मरने पर कौरव भय से भगे व हे राणो! उत्तसमय यन्न आदिक प्रसन्न हुये ॥ ५७ ॥ व भागी हुई उससेना को देखकर द्रोणाचाये के पुत्र ( ्रश्‍वत्थामा ) 


स्यपार्षदः ॥ खज्पाणिशिरश्वेततमम्यधावद्रणाजिरे ॥ ५४ ॥ वर्यमाणोपिपाथविस्तच्चिरश्वेत्म॒चयों ॥ योगवि 
सवाड्रोणमूध्नों ज्योतिरूध्वीदिबंययोी॥५५॥६ष्टकष्णाजनकपधमप॒त्रादिमिरंधे॥ द्रोणस्यास्यगतम्राणाच्छरीरादाच्छि 
नच्छिरः ॥ ५६॥ मारहाजेहतेयुदे कोरवाःप्रद्रवन्भयात्‌॥ जहषुःपाणडवाविप्रा ध्रष्टयुम्नादयस्तदा ॥ ५७ ॥ सेनांतां 
विइतान्दषदा द्रोणिरूचेस्योधनम्‌ ॥ एतड्वतिकिसैन्य त्यक्तप्रहरणन्टूप ॥ ५८ ॥ तदाइयोधनोराजा स्वयंवक्तुमशक्त - 
व्‌ ॥ युडेद्रोणवर्धवत्तं कपाचा्यमचोदयत्‌॥ ५६॥ टो एयेथकृपाचार्यो वधमूचेशुरोस्तदा॥ कृप उवाच ॥ अश्वत्थाम॑स्त 
वपिता अद्यास्रेणमधेरिपूत्‌ १६० ॥ हत्वानिनायसदनं यमस्यशतशोबली ॥ हुराधर्षतमंदृष्द्रा तद्दीयैकेशवस्तदा ॥९१॥ 
पाण्डवान्प्राहविग्रेन्द्रा वाक्‍्यवाक्यविशारदः ॥ केशव उवाच ॥ द्रोणज्ेतुम्रपायोस्ति पारडवायुधिदुर्जयम्‌ ॥ ६२ ॥ 
ने दुर्योधन से कहा कि हे राजन्‌ | श्र्रों को छोडे यह सेना क्यों भागती है ॥ ४८ ॥ तब युद्ध में द्रोणाचार्य के वध को आपही कहने के लिये न समर्थ होते हुये 
दुर्योधन राजा ने कृपाचाये को प्रेरणा किया ॥ ५६॥ इस के अनन्तर उससमय कृपाचायैजी ने अश्वत्थामा से शुरु का वघ कहा कृपाचार्य बोले कि हे ्रशवत्थामन्‌।! 
F तुम्हारे बलवान्‌ पिता ने युद्ध में र्मा से सैकड़ों शत्रुवों को मारकर यमराज के स्थान को माप्त किया तब बहुतही दुधषे उन के पराक्रम को देखकर हे डिजेन्दो,! 
3 वाक्‍य में चठुर श्रीकृप्णजी ने पाएडवो से कहा श्रीकृष्णुजी बोले 'कि-हे पाण्डवो । युद्ध में दुय द्रोणाचाये को जीतने के बलिये उपाय है ॥ ६० ।६३ '। ६२ ॥ 
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कि यादे प्रामाणिक सत्यवादी पुरुष ऐसा कहे कि हे द्रोण! इससमयतु 


` निवृत्त होवेंगे इसलिये इससमय इस भूठी वाती को धर्मराज ( युधिठिर ) कंहेँ ॥ ६४ ॥ क्योकि अन्यथा युद्ध में चतुर द्रोणाचार्यजी न 
से शत्रु न जीता जासके तो धरम को छोड़कर भी शत्रु को जीते 


आकर श्ररूत्यवचन कहा ॥ ६६ ॥ कि हे द्रोण 


अर्वत्थामातवसुतो हतोद्रोणश्षेडुना ॥ सत्यवादीवदेदेवं यदिग्रामाणिकोजनः ॥ ६३ ॥ द्रोणी 
क्तायुधक्षणात्‌ ॥ अतएनांमषांवार्ता धर्मराजोधुनावदेत ॥ ६४॥ नान्यथाशक्यतेजेठुं द्रोणोयुडविशारदः ॥ धर्माजे 
तृमशक्यश्वेडमैत्यक्ताप्यरिज्ञयेत्‌॥ ६५ ॥ इतिकेशववाक्यंतच्छला 
वाक्यमभाषत ॥ ६६॥ अश्वत्थासाहतोद्रोणयुद्देत्रपतितोधना ॥ द्रोणाचायोपितहाक्यममन्यतयथार्थतः ॥ ६७ ॥ . अ 
अविशवस्यएनःसोथ घर्भजम्पाप्यचात्रवीत्‌॥ धमात्मजशेसूनुरश्वत्यामाममाधुना॥ ६८ ॥ हतःकिन्लंवदस्वाय 
सत्यवादासवान्मतः ॥ धर्मप॒त्रोसत्यभीरुरासीचारिजयोत्सुकः ॥ ६६॥ किंकर्तव्यंमयायेति दोलालोलमनाअश्चत्‌ ॥ 
सहष्ट्ठामीमनिहतमश्वत्थामाभिधङ्गजम्‌ ॥ ७० ॥ अश्वत्थामाहतोयुद्धे भीमेनायर 

मपुत्ररछत्तोक्तितः ॥ ७१ ॥ तच्छुत्वात्वत्पिताशुस्त्रं त्यक्तायुडान्न्यवत्तेत ॥ अथघर्मसु 


उसने विश्वास न कर घमज ( युचिष्ठिरजी) से क हा कि हे घर्मात्मज ! इस समय युडमें मेरा पुत्र 


र 2 ग 
ट्ट ९ 


म्हारा अश्वत्थामा पुत्र युड में मारागया ॥६२॥तो उसी क्षण अख्र को छोडकर द्रोणाचायेजी युद्ध से सेन्मा० 
हीं जीते जासक्के हैं यदि घर्म” अ० १८ 
॥ ६५॥ इसप्रकार श्रीकृष्णजी के उस वचन को सुनकर कुन्ती के पुत्र भीसजी ने तुम्हारे पिता के समीप हँ 
! इससमय इस युद्ध में माराहुआ अश्वत्थामा गिरगया द्रोणाचायै ने भी उस वचन को यथार्थ माना॥ ६७ ॥ फिर र | 

४ . 


निवतेंतरणात्तदात्य 


डुत्वाभीमःष्टथासुतः ॥ पितरन्तेसमभ्येत्य मिथ्या 


| 
ऐमहान्‌॥ इत्थंवचोबभाषेसो ध ६ 
तः्प्राह परवारणइत्यपि ॥ ७२॥ | 


> इस समः अश्वत्यामा॥ ६८॥ क्या मारा गया तुम इस समय सत्य कहो क्यॉकि ' 
आप सत्यवादी साने गये हो धर्मपुत्र युधिष्ठिरजी असत्य से डरे व शत्रु के जीतने में उत्कशिठत हुये ॥ ६६ ॥ और इससमय सुं को क्या करना चाहिये इसकारण दोला ', 
( शूले ) की नाई चंचलमनवाले हुये और उन्होंने भीम से मारेहुय अश्वत्थामानामक हाथी को 


ने ऐसा वचन कहा कि आज युद्ध में भीम से 


देखकर ॥ ७० ॥ छल की उक्ति से इन घमैपुन्र ( युघिष्ठिरजी ) 


बड़ा भारी अश्वत्थामा मारा गया ॥. ७१ ॥ उस बचन को सुनकर तुम्हारे पिता शस्त्र को छोड़कर युद्ध से निवृत्त हुये : ` ५६६ 


ढे ५ सेण्मा० 
खा ०१८८ 


इस के अनन्तर धर्मपुत्र युविछिर ने यह्‌ भी कहा कि शत्रु का हाथी श्रवत्यामा मारागया ॥ ७२ ॥ परन्तु हे वत्स ! पहिले तुम्हारे पिता उन बली शोणाचार्यजी ने हू 
यह प्रतिज्ञा की थी कि छोडेहये असन को फिर युद्ध में मैं न लूँगा ॥ ७३॥ इस कारण भतिज्ञामंग से डरे हुये उन द्रोण ने शस्त्र को नही लिया तब तुम्हारे पिता इश्युत |: 
ट | को देखकर अपनी मत्यु॥ ७४॥ मानकर योग को जाननेवाले वे द्रोणाचार्ये वचन को रोककर समाधि में स्थित होकर भाणों को रोककर रथ के उपर अन्न जल को Fs 
a छोड़कर सोरहे ॥ ७५ ॥ तदनन्तर क्षणभर सें मस्तक को फोड़कर उन के प्राण निकलगये तब हे वत्स! ध्रृश्ठुम्न ने युद्ध में हाथ से वालों को पकड़ कर मरेहये : 
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त्यक्तंशर्त्रन शहीयां युडेपुनरितिस्म सः॥ प्रतिजज्ञेतवपिता वत्सद्रोणोबलीपुरा ॥ ७३ ॥ अतःश्रं न जग्राह प्रतिज्ञा 
भन्नकातरः ॥ शृष्टयुन्नंतदारृष्ट्वा पितातेरत्युमात्मनः॥ ७४॥ मतवाप्रायोपवेशेन रथोपस्थेसयो गविद ॥ अशयिष्ट समा 
घिस्थः प्राणानायम्यवाग्यतः ॥ ७५ ॥ ततोनिर्मियमूधौन॑ तत्माणानिर्ययुःक्षणात ॥ तदास्तस्यद्रोणस्य वत्सखङ्गेनत 
र च्छिरः॥७६॥ केशान्ग्रहीत्वाहस्तेन धृष्टयुभ्रोच्चिनयुधि ॥ मावधीरितिपार्थायाः प्रोचुःसर्वे च सेनिकाः॥ ७७॥ सवि 
£| वार्यमाणोपि तत्तातंपापदोवधीत॥ श्रीसूत उवाच ॥ पितर॑निहतंश्चला रुदन्दरोणिश्चिरन्हिजाः ॥ ७८॥ कोपेनमहता 
तत्र उवलन्वाक्यमथात्रवीत्‌ ॥ अन्टतम्प्रोच्यपितरं न्यस्तशस्र्चवकार यः ॥ ७९ ॥ पितरम्मेयतम्पार्थमप्यन्यानथ 
पाए्डवान्‌ ॥ ग्रहीत्वाकशपाशंयस्त्यक्तशस्रशिरोहनत्‌ ॥ ८० ॥ छद्मनापार्षदन्‍्तञ्व हनिष्याम्यचिरादहम्‌ ॥ कृष्णेन 
सहपश्यन्तु पाएडवामत्यराक्रमम्‌॥ ०१ ॥ इतिद्रोणिरहिजास्तत्र प्रतिजज्ञेमयङ्रम्‌॥ ततोस्तङ्गत्रादित्ये राजानःसर्व 


द्रोण के उस शिर को तलवार से काटडाला सब सेनावाले व अर्जुनादिकों ने यह कहा कि मत मारो ॥ ७६ । ७७ ॥ संबों से मना कियेजाते हुये भी पार्षद एय ने | ss 
म्हारे पिता को मारडाला श्रीख्तजी बोले कि हे ब्राह्मणो ! मरेहुये पिता को सुनकर रोते हुये अर्वत्थामा ने ॥ ७८॥ बडे क्रोध से वहां ज्वलतेहये वचन कहा कि पिता | 
से कूठ कहकर जिसने श्राजभेरे पिता को शस्त्ररहित कियाथाने शस्रों को घरादिया उस प्रथा के पुत्र युधिषिर व श्रन्य पाएडवों को भी मारूंगा और जिसने छल से केश- |९ 
3 पाशा को पकडकर राख्नको छोड़ेहुये दोणाचाये के मस्तक को नाश किया उस धृट को मैं शीघ्रही मारूमा कृष्णसमेत पाणड़य लोग मेरे पराक्रम को देखें ॥ ७९।८०।८१ ॥| 


१६७ 


हे ब्ाहाणो ! द्रोण के पुत्र श्रश्वत्थामा ने धहां यह भयंकर प्रतिज्ञा की तदनन्तर खर्य रस्त होने पर वे सभी राजालोग ॥ ८२ ॥ सेनाध्यक्ष द्रोणाचार्य के नाश ; 
होने पर तम्बू में पेठगये इसप्रकार अठारह दिनों से-युडः निवृत्त हुश्रां ॥ ८३ ॥ तदनन्तर धमराज युविष्ठिरजी ने शल्य, कर्ण व दुर्योधन आदिक श्वतराप्ट्र के पुत्रों 
को समर में मारकर ८४ ४ हे आह्मणो ! भौम्यादिक आह्मणोंसमेत अपने व पराये मरेंहुये लोगों कां विधिपूवेक प्रेतकाय किथा ॥ ८५॥ श्र ध्तराष्ट्‌ू को प्रणाम 
कर ध्ृतराप्टू से आशा दियेहुये तथा मरने से बचेहुये उत्तम जनों से घिरे सब पाएडवलोग इकट्ठा होकर ॥ ८६॥ हस्तिनापुर को प्राप्त होकर वे अपने मन्दिर में पेठगये 
एव ते॥८२ ॥ सेनपेनिहतेद्रोणे प्राविशन्यटमण्डपम ॥ अष्टादशदिनेरेवं निरत्तममवद्रणम्‌॥ ८३॥ शल्यंकर्णतथा 
न्यांश्व हुयोधनमुखांस्ततः ॥ घातराष्ट्राज्िहत्याजी धर्मराजोयुधिष्ठिरः ॥ ८४॥ स्वीयानां च परेषां च सतानसाम्परा, 
यिकम्‌ ॥ अकरोद्विधिवदिप्राः सार्डधोम्यादिभिर्टिजः ॥ ८५॥ वन्दित्वा शतराष्ट्रश्च सर्वसम्भूयपारडवाः ॥ घतराष्र 
भ्यनुज्ञाता हतशिष्टजनेद्रेताः ॥ ८६॥ सम्प्राप्यहस्तिनपुरं प्राविशंस्तेस्वमन्दिरम्‌ ॥ ततःकतिपयाहःसु गतेषुकिलना 
गराः॥८७॥ धोम्यादिंसुनिभिःसा् धर्मजस्यमहात्मनः ॥ राज्याभिपेचनंकठे प्रारभन्तसुनीश्‍वरा: ॥ ८८ ॥ राज्याभि 
पेचनेतस्य प्ररत्तेधमंजस्य तु॥ अशरीराततोवाणी बभाषेधर्मनन्दनम्‌ ॥ ८६ ॥ घमपुत्रमहाभाग रिप्रणामपिवत्सल ॥ 
राज्याभिपेकं माकाषीनो्हस्त्वराज्यपालने ॥ ६० ॥ यतस्त्व॑ढद्मनाचायसुक्तासत्यंहिजोत्तमस्‌ ॥ न्यस्तशस्त्रंरणेरा 


क € 
जन्नघातयदलञकः॥ ६१॥ अतस्तेपापवाहल्यं विद्यतेधमनन्दन। प्रायश्चित्तमकृत्वास्य राज्यपालनकर्मणि ॥ ६ २॥ 
तदनन्तर कुछ दिनों के बीतने पर नगरवासी लोगों ने॥ ८७॥ हे सुनीश्वरों ! घोम्यादिक सुनियां समेत महात्मा घर्सज ( युधिष्ठिर जी ) के राज्याभिषेक करने का प्रारम्भ 
किया ॥ ८८ ॥ तदनन्तर धर्मज युधिष्ठिर का राज्याभिषेक वर्तमान होने पर आकाशवाणी ने धर्मपुत्र से कहा ॥ ८६ ॥ कि हे शत्रुवों के भी प्यारे, महाभाग, धर्मपुत्र | 
तुम राज्य का श्रभिषेक मत करों क्‍योंकि तुम राज्यपालन में योग्य नहीं हो॥ ० ॥ हे राजन्‌ ! जिसलिये लज्जारहित तुम ने दिजोत्तम द्रोणाचाय से छल से सत्य 
कहकर व शस्र को घरेहुये उनको मरवाडाला ॥ ६१ ॥ इसकारण हे धर्मनन्दन ! तुम्हारे बहुत पाप है जिस लिये प्रायश्चित्त न करके राज्यपालन कर्म में योग्यता नही 
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है इसकारण प्रायश्चित्त करो यह कहकर वह आकाशवाणी चुप होरही ॥ ६२ । 8३ ॥ तदनन्तर घमैपुत्र ( युधिष्ठिर ) राजां उस वचन्‌ से बहुत उरगये कि मूद; 
कूर, पिशुन, साहसी व लोम से मोहित मैंने ॥ ४४ ॥ तुच्छ राज्य के श्रमिलाष से ऐसा कर्म किया इस पाप की शुद्धि के लिये में कहां जाऊं ओर क्या गतिं होगीं ॥ ६५ ॥ 
थवा किस दान को देऊं व फिर कहां जाऊं इसप्रकार उन धमैज ( युधिष्ठिर ) राजा के शोकसंयुत होने पर॥ ९६॥ कृप्णद्देपायन व्यासजी उन के समीप आये तदनन्तर 


| जा अर उन व्यासजी को प्रणामकर हाथों को जोडेहुये युधिष्ठिर ने॥ ६७ ॥ हे ब्राह्मणो ! भक्ति से संयुत चित्त करके श्रध्योदिकों से पूजकर जो आकाशवाणी ने 2 
नाईताविद्यतेयस्माआायश्चित्तमतश्चर ॥ इत्युक्ताविररामार्थ सा ठ वागशरीरिणी ॥ ६३ ॥ ततोधमंसुतोराजा तहा 
क्यभ्रशकातरः | मूढोहसाहसीक्रः पिशुनोलोभमोंहितः ॥ ६४ ॥ तुच्छराज्याभिलाषेण कृतवान्पापमीद्शम्‌ ॥ एत 
त्पापविशुङ्सर्थं किक्रिष्यामिकागतिः ॥ ६५ ॥ किंवा दानंप्रदास्यामि कुत्रयास्यामि वा पुनः ॥ इतिशोकसमाविष्टे त 
स्मिन्राजनिधर्मजे ॥ «६ ॥ कृष्णडेपायनोब्यासस्समायातस्तदन्तिकम ॥ ततोभिवन्यतंव्यासं प्रत्युत्यायकृताजञ 
लिः ॥ ६७॥ सम्पूज्याध्यादिनाविप्रा भक्तियुक्तेनचेतसा ॥अदेहवाचायत्मोक्त तत्सव॑मखिलेनसः ॥ €८॥ व्यासायश्रा 
वयामास हुःखितोधर्मनन्दनः ॥ श्रुत्वातदखिलंवाक्यं धर्मजस्यमहासुनिः ॥ ६९ ॥ ध्याता तु सुचिरकाल ततोवक्तंप्रच 
क्रमे ॥ व्यास उवाच ॥ माकार्षीस्त्वंभयंराजन्नुपारयंप्रनवीमि ते ॥ १०० ॥ अस्यपापस्यशान्त्यर्थ श्रु्वानुष्ठीयतान्त 
या ॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ किंतद्रहिमहायोगिन्पाराशर्यकृपानिधे ॥ १ ॥ येनमेपापनाशःस्यादचिरात्तददाघुना॥ व्यास 

र कहा था उस सब को उन दुःखित घर्मपत्र ने सम्पूरीता से व्यासजी को सुनाया घभैपुत्र के उस सब वचन को सुनकर महामुनि व्यासजी ने ॥ ६८।९६ ॥ बहुत समय तक || 
ध्यान कर तदनन्तर कहने का प्रारम्भ किया व्यासजी बोले कि हे राजन्‌! तुम भय मत करो में तुम से यल को कहता हूँ ॥ १०० ॥ उस को सुनकर तुम इस पाप की शान्ति भ 

के लिये श्रनुछान करो युधिष्ठिरजी बोले कि हे दयानिषे, महायोगिन्‌, पाराशाये | वह क्या है उसको कहिये॥ 9 ॥ जिससे शीघही मेरे पाप का नाश होते उसको इस रं 


पातकों का नाशक है ॥ ३ ॥ जिसके दर्शनही से करोडो महापातक शीघही नाश को प्राप्त होते हैं जसे कि खर्योदिय में अन्धकार नाश होंजाता हे ॥ ३ ॥ आपही रामजी || 2९१८ 
से बनायेहुये रामतीथे को जब मनुप्य देखता है तमी ब्रह्महत्या से छट्जाता है इस में सन्देह नहीं है॥ ५॥ है महाराज ! उस मुक्तिदायक रामतीर्थ में जाकर स्नानकरो 


। 
रूमय कहिये व्यासजी बोले कि दक्षिण समुद्र में सेतुरूप गन्धमादनपर्वत 'प॥२॥ हे महाराज | रामसेतु पे रामतीर्थ ऐसा प्रसिद्ध सिडितड़ाग है जो कि पवित्रे व महा- | ह | से०मा ० 
| 
तो ठुम्हारे पप की शुद्धि होगी व राज्यपालन की योग्यता भी होगी ॥ ६॥ हे युधिष्ठिर | उस के किनारे तुम गऊ, पृथ्वी, तिल व वस्त्रॉ का दान करो ओर सोने व चांदियों | 


AN च 


उवाच ॥ दक्षिणाम्मीनिधोसेतो गन्धमादनपर्वते॥२॥ रामसेतोमहाराज रामतीर्थमितिश्वतम्‌ ॥ अस्तिपुणयंसरःसि ४ 
डं महापातकनाशनम्‌ ॥ ३ ॥ यस्यदर्शनमात्रेण महापातककोटयः ॥ प्रयान्तिविलयंसबस्तमःसयोदययथा॥ ४॥ | 


दि ¢ 


शामतीर्भेयदापश्येस्वर्यरामेणनिभितम्‌ ॥ तदेवन्रह्महत्याया मुच्यतेनात्रसैशयः ॥ ५ ॥ तत्रगत्वामहाराज रामतीर्थ 
विश्॒क्तिदे | स्नाहि ते पापशुडिःस्याद्राज्यरक्षाहेतापि च॥ ६॥ दानंकुरुष्वतत्तीरे गोभूमितिलवाससाम्‌ ॥ सुबणरजता 
नाच दानेकुरुयुधिछ्िर ५ ७ ॥अवश्यमेतत्पापानां शुङिस्तेनाचिराङ्गवेत्‌॥ श्रीसूत उवाच व्यासेनधमंपुत्रोयमेवशुक्तो ) 
हिजोसमाः॥ ८ ॥ ततक्षणेनैवधोम्येन सहितःसाबुजस्तदा ॥ सहदेवंप्रतिष्ठाप्य राज्येधर्मात्मजस्तदा ॥ « ॥ रामसेतुंस 6 
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ुददिशय प्रतस्थेवाहनंविना ॥ दिनेःकतिपयेरेव रामसेतृजगामसः ॥ १० ॥ रामतीयैसमासांथ धोम्येनसहपारडवः ॥ 
पुरो हितोक्तमागेण सङ्र्प्यविविषूर्वकम्‌॥ ११ ॥ सस्नोरामसरस्तीर्थ एण्येपापविनाशने ॥ स्नात्वाचम्याविशुडात्मा |. 
0५ का भी दान करो ॥ ७॥ उससे अवश्यही इन पापों की शीघ्रही शुद्धि होगी श्रीक्षतजी बोलें कि हे डिजोत्तमों ! च्यासजी ने इन धर्मपुत्र ( युधिष्ठिरजी ) से ऐसा , त 
कहा ॥ ८॥ तब उसी क्षण धर्मपुत्र युवि्ठिंरजी सहदेवं को राज्येपे बिठाकर घौम्यसमेत च भाइयोंसहित उस समय ॥ & ॥ रामसेलु को उद्देश कर बिन सवारी के | ह 
द चले और कुऊ दिनों से वे रामसेतु को गये ॥ १० ॥ और घौम्यसमेत पाणडव युधिएिरजी ने रामसेत को प्राप्त होकर पुरोहित से कहेहुय़े मार्ग से विधिपूर्वक संकल्प र्य 
ह. कर || ११ ॥ एतको के विनाशक व पवित्र रामसर तीज में स्नान किया और नहाकर व आचमन कर शुडचित्तवाले उन युविड्डिरजी ने क्षेत्रपिएड को देकर व्यासंजी से & "°° 
रघ 
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कहेहुये सब दानों को दिया और उन घर्मपुत्र युधिष्ठिरजी ने निराहार होकर एक महीने तक स्नान किया ॥ १२ | १३ ॥ व हे ब्राह्मणों ! द्रव्य के लोम के विना प्रति" | सेन्मा० 
दिन दान दिया इसमकार एक महीना बीतने पर तदनन्तर किसी दिन ॥ १४॥ फिर आकाशबाणी ने घमेपुत्र से कहा कि हे राजन, युचिष्ठिरजी ! तुम्हारा सब पाप नाश | अं १८ 
को प्राप्त होगया ॥ १५ ॥ व हे परन्तप | छल के कारण असत्यवचन से और द्रोणाचायै के वघ से जो दोप पहिले तुम को हुआ था वह भी नट होगया ॥ १६ ॥ हे रा- 

जन्‌ ! अपने नगर को जाइये व जाकर पृथ्वी को पालन कीजिये और अपना श्रभिषेक कराइये क्योंकि तुम को राज्यपालन की योग्यता है ॥ १७॥ यह कहकर इस के ८ 


क्षेत्रपिए्टम्प्रदाय च॥ १२ ॥ व्यासोक्ताखिलदानानि प्रददोसयुधिष्ठिरः॥ मासमेकंनिराहारः सस्नोतत्रसघमंजः॥११॥ | 
प्रत्यहं च ददोदानं वित्तललोभ॑विनादिजाः ॥ एकमासेगतेत्वेवं करिमिश्चिदिवसेततः॥ १४ ॥ आहधर्मात्मजंवाणी पुनरप्य | 
शरीरिणी ॥ राजंस्तेविलयंयातं सर्वपापंयुधिष्ठिर ॥ १५॥ ढलेनासत्यवचनादाचायस्यवघेनयः ॥ दोषस्तेसमभ्रत्पूयै | 
सोपिनष्टःपरन्तप॥१६॥ याहिस्वनगरंराजन्गतापालयमेदिनीस्‌ ॥ अभिषेचयचात्मानं राज्यरक्षाह॑तास्तिते ॥ १७॥ |& 
इत्युक्ताविररामाथ सापिवागशरीरिणी ॥ ततोधर्मात्मजःप्रीतस्तासुदिश्यदिशम्प्रति॥'१८॥ नमस्कृत्वाशरीरिण्ये | 
तस्येवाचेसहाइजः ॥ प्रययोहस्तिनएुरं सुप्रीतेनान्तरात्मना ॥ १९ ॥ अभिषिक्तोथराज्येसो पालयामासमेंदिनीम्‌॥ 
इत्यंघमात्मजोविप्रा रामतीर्थेनिमजञनात्‌ ॥ २० ॥ गतपापोविशुडात्मा योग्योभ्‌ द्राज्यरक्षणे ॥ एवंवःकथितंचित्रं रा 
. मतीर्थस्यवेमवम्‌॥ २१ ॥ सरवेपापहरंपुण्यं सक्तिसुक्तिप्रदायकम्‌॥ यत्रस्नानादिय॒क्तो भन्मिथ्यादोषात्सधर्मजः॥२२॥ 
अनन्तर वह आकाशवाणी चुप होगई तदनन्तर प्रसन्न होतेहुये धर्मपुत्र युर्थिछिरजी उस दिशा को उदेश कर॥ १८॥ उस आकाशवाणी के लिये नमस्कार कर भा- 
इयोंसमेत प्रसन्नचित्त से दना र को गये ॥ १६॥ व राज्यपे अभिषेक कियेहुये इन युधिष्ठिरजी ने एश्वी को पालन किया हे ब्राह्मणो | इसधकार युधिषिरजी राम- 
तीर्थे मे स्नान से ॥ २० ॥ त व शुद्धचित्त होकर राज्य की रक्षा के योग्य हुये इसप्रकार तुमलोगों से रामतीर्थे का विचित्र प्रभाव कहागया ॥ २१ ॥ जोकि 
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सच पापों को हरनेवाला व पवित्र कक भक्ति व सुक्ति को-देनेवाला हे जिसमें 
को-देनेवाला है जिसमें स्नान करने से वे धमु के दो 
~ _ wD ww न असत्य रि हे हि र्द i ग्‌ नो 
इस अध्याय को पढ़ते था जो खन ६ वे पप रो लाहे जित गरड अळी त्य के दोष से छूटगय ॥ २२॥ हे डिजोत्तमो! जो सः 


दो । लक्ष्मणती् नहाय जिमि शुद्ध भये बलभद । उनइसवें अध्याय में सोई चारि बोले ली त. क. | 


हे. जन्म गन मनुज + | | यास्यान्त स्य रि केलासमनन्यल* es गत्वा बे ९... 
उनश्च जन्म ॥ ३२३॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐसेतुमाहात्म्येरामतीर्थप्रशसायांधर्मपत्ररि थ्याकथनदे या 
हि धर्मपृत्रमि रोषशान्तिर्ना 
॥ है है; द्‌ | न्तनांमाष्टादशो 


त न ॥ 3& 
आसत उवाच ॥ तारकत्रह्मएस्तस्य तौर्थेस्नात्वारिजोत्तमाः ॥ लक्ष्मणस्यततस्ती कह... ॥ 
तीथे ' ॥ लक्ष्मणस्यततस्तीर्थमभिगच्छेत्समाहितः 
क्ष्मणस्य : ॥ मुरक्तिग्रयातिविमलामपन ४ : ॥ १ 
रील तु स्नात्वापापैविंमोचितः ॥ नमगदा समान १ 


आयुष्मान्गुणवान्विदान पुत्रश्नेवास्यजायते 


;॥ सस बंद पुत्रश्वेवास्यजा लेलक्ष्मएतीर्थस्य तन्मन्त्र॑ 
य: ॥ ससर्वेशाजवेत्तास्याचतुवेंद्विद्प्यसो ॥ ४॥ तस्यकूलेमहल्लिह ल oe अ पेव 
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० पुर ,' लक्ष्मणतीथ में नहाकर व लक्ष्मणेश्‍वरजी को सेवन कर | ६ ॥ हे ब्राह्मणों ! पुरातनसमय बलभद्दजी राहत्या से छटे हैं ऋषिलोग बोले कि हे तज! रोहिणेय 
१७३ $. बलभद्रजी के किसम्रकार अह्हत्या हुई है ॥ ७॥ व हे महासुने ! वह बह्महत्या यहां किसप्रकार न हुई है उस को हमलोगों से कहिये श्रीक्रतजी बोले कि हे ब्रा- 
हणो ! पुरातनसमय जो शेषावतार भगवान्‌ बलमद्रजी हुये ॥ ८ ॥ कौरवों व पाएडवों के युद्ध का उद्योग देखकर वे हलायुध बलभद्रजी बन्धुवों के वघ को सहने के लिये 
न समर्थ हुये ॥ & ॥ और महाबुडिमान्‌ बलभद्रजी ने ऐसा विचार किया कि यदि मैं कुरुराज धृतराष्टू की सहायता करूंगा ॥ १० ॥तो पाण्ड॒पुत्रों का मेरे ऊपर बड़ा 
रम॥ ६ ॥ वलभद्र:पुराविप्रा मुसुचेत्रह्महत्यया ॥ ऋषय उच्चः ॥ ब्रह्महत्याकथमभू द्रोहिणयस्यसूतज ॥ ७॥ कथं चात्र 
विनष्टासा तज्नोत्रहिमहासुने ॥ श्रीसूत उवाच ॥ शेषावतारोभगवान्बलभद्रः'पराटिजाः ॥ ८॥ कुरूणांपाएडवानाञ्च 
युद्धोद्योगंविलाक्य तु ॥ बन्घूनांसवधंसोडमसमथोहलायुधः ॥ ६ ॥ विचारमेंपमकैरो इलमद्रो महामतिः | यबहै कुरुरा 
जस्य करिष्यामिसहायताम्‌ ॥ १० ॥ कोपःस्यात्पाण्डपुत्राणां मय्यवार्य'सुदारुणः ॥ उपकारंकरिष्यामि पारंडवा 
नामहयांदे ॥ ११॥ हु्योधनस्यकोपःस्यादितिबुद्धाहलायुधः ॥ तीर्थयात्रावलेनासी मध्यस्थःप्रययोतदा ॥ १२॥ 
प्रमासमामगम्याथ स्नावासइल्पपरवंकम ॥ देवानपीन्पितृगणांस्तपयामासवारिणा ॥ १२॥ सरस्वतींततःप्रायात्म 
तीच्याभिसुखांहली ॥ एरभूकंविन्दुसरो सकिदंब्रह्मतीर्थकम ॥१४॥ गङ्गां च यमुना सिन्धुं शतच सुद्शनम ॥ सम्प्रा 
प्यवलभद्रोय॑ स्नात्वातीर्थषुधर्मतः ॥ १५ ॥ प्रपेदेनेमिषारण्यं सुनीन्द्रेरमिसेवितम्‌॥ आगर्तर्तविलोक्याथ नेमिषी 
दारुण व मना न करने योग्य क्रोध होगा और यदि मैं पाएडवों का उपकार करूंगा ॥ ११ ॥ तो दुर्योधन का कोघ होगा ऐसा जानकर ये हलायुध बलभद्रजी मध्यस्य 
होकर उससमय तीर्थयात्रा के छल से चलेगये ॥ १२॥ इस के श्रनन्तर प्रभासक्षेत्र को जाकर संकल्पपूर्वक नहाकर उन्होंने देवताओं, ऋषियों व पितृगणो को जल 
से तपण किया ॥ १३॥ तदनन्तर हली बलभद्रजी पश्चिमसुखवाली सरस्वती को गये और एथूदक, बिन्दुसर व सुक्तिदायक महती को गये॥ १४ ॥ और गंगा, यमुना, 
सिन्धु, शतदू व सुदृशनतीर्थ को प्राप्त होकर यें बलभद्रजी तीर्थो में घम से नहाकर ॥ १४ ॥ मुनीन्द्रं से सेवित नेमिषारएय को प्राप्त हुये व आयेहुये उन को देखकर 
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दोर्षयज्ञ में स्थित तथा भलीभांति नियत व धर्म में तत्पर नेमिषारणय के तपस्वियो ने आसन से उठकर गे जाकर यदुत्रेष्ठ ( बलभद्रजी ) को प्रणाम कर ॥ १६।१७॥ ६3 सेन्मार 

उससमय विष्टरादिक व कन्द, मूल, फलों से पूजन किया व आसन को अहण कर अग्रगामियोंसमेत ये पूजित हुये ॥ १८॥ और वे बंलभद्रजी उच्चासनंपे बैंठे प्रणाम भ्र १३ 

न करते व न उठेहुये तथा हाथों को न जोड़े व्यासशिष्य खूतजी को बैठेहुये देखकर ॥ १६ ॥ आयेहुये अपना को प्रणाम करतेहुये ब्राह्मणों को देखकर रोहिणी के पुत्र 

बलभद्रजी पौराशिकों में उत्तम सूतजी के ऊपर क्रोधित हुये ॥ २०॥ कि झुनियों के मध्य में यह निन्दा के योग्य अनुलोमज खत (ब्राह्मणी खी में क्षत्रिय से उत्पन्न ) । 
यास्तपस्विनः ॥ १६॥ दीघसबरेस्थिताःसम्यड्षियताधमंतत्पराः ॥ अभ्युद्ृम्ययहुश्रेषठ प्रणम्योत्थाय चासनात्‌ ॥ १७॥ 

- अपूजयन्विष्ठरायेः कन्दमूलफलंस्तदा ॥ आसनपरिश्द्यार्य पुजतःसपुरःसरः ॥ १८ ॥ उच्चासनेस्थितंसूतमनमन्तमन्नु 


Lars 


त्यितज ॥ अङृताअलिमासीनं व्यासशिष्यंविलोक्यसः॥ १९ ॥ विप्रांश्रानमतोदष्ट्रा विलोक्यात्मानमागतम्‌ ॥ चु 
कोधरोहिणीसूनुः सूतपोराणिकोत्तमम्‌ ॥ २० ॥ मध्येसुनीनांसूतोयं ca eb ॥ उच्चासनेसमध्यास्ते 
न युक्तमेदमज्ञसा॥२ १॥ अवमत्यभ्शब्वास्मान्धमसंरक्षकानयम ॥ आस्तेल॒त्यायनि्भीतिन च प्रणमतेतथा ॥ २ र्‌॥ 
पाठतायएराणान दपायनसकाशातः॥ सेतिहासानिसर्वाणि घमशाख्राण्यनेकशः ॥ हे ३॥ नमांद्ष्द्राप्रणमते नंपृत्य 
जतिचासनम ॥ हपायनस्थमहतः शिष्याः पेलादयोडिजाः ॥ २४ ॥ एवंविधमधसंन्ते नेवकुर्युयैथात्वयम्‌ ॥ तस्मादेनं 
वाघेध्याम दुरात्मानसचेतनम्‌॥ २५ ॥ दुष्टानांनिग्रहार्थ हि श्लोकमहमागतम्‌॥ मयाहतो हि दुष्टात्मा शुडिमेष्य 
किसकारण ऊंचे आसन पे स्थित है यहू योग्य नही है ॥ २५॥ क्योंकि धर्म की रक्षा करनेवाले हमलोगो का यह बहुतही अपमान कर न उठकर निडर स्थित है 
ओर म्रणाम नहीं करता है ॥ २२॥ और यह खत व्यासजी के सकारा से इतिहाससमेत सब पुराणों को व अनेक धमेशास्त्रा को पढ़कर ॥ २३॥ मुझ को देखकर 
न प्रणाम करता है न आसन को छोड़ता है महात्मा व्यासजी के जो पैलादिक ब्राह्मण शिष्य हैं॥ २४॥ वे ऐसे श्रम धर्म को नहीं करते हैं जैसा कि यह करता है इस कारण 
इस निवुद्धि व दुष्टात्मा खत को में मारूं ॥ २५॥ क्योंकि दुशें के दणड के लिये में पुथ्वीलोक को आया हूँ और सुभ से मारा हुआ यह दुष्टात्मा निरसन्देह 
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अर वहा के सब मुनिलोगो ने यह विलाप किया कि हाय बड़ा कष्ट हुआ व उससमय ब्रह्मवादी मुनियों ने बलरामजीसे कहा ॥ २८॥ कि हें प्रभो, संकर्षण,बलरामजी ! र 
तुम ने कठिन अघर्म किया क्योंकि हमलोगों ने इस खत को बड़ा भारी ब्ह्मासन दिया था॥ २६ ॥ व है हलायुध ! हमलोगों ने इस को अक्षय आयुरबेल दिया था और hr 
इसरुमय न जानतेहुये आपने बड़ा भारी अह्मघात किया ॥ ३० ॥ और योगेश्वर आपका कोई दएडकती नहीं हे परन्तु इस ब्रह्महत्या के जो करने योग्य कार्य हो उसको Re 


त्यसंशयम्‌ ॥ २६॥ इत्युक्तामगवान्रामो युशलीप्रवलीहली ॥ पाणिस्थेनकुशाग्रेण तच्छिरःप्राच्छिनङ्गुषा ॥ २७॥ तत्र 
त्यायुनय'सर्वे हा कटरूमितिङक्रशुः ॥ अवादिषुस्तदारामं युनयोव्रह्मवादिनः ॥ २८ ॥ रामाधर्मःकृतःकष्ठस्त्वयासङ्कषण 
प्रभो ॥ अस्यसूतस्य चास्माभिदत्तंत्रह्मासनेसहत्‌ ॥ २६ ॥ अक्षयं चायुरस्मामिरस्यदत्तहलायुध ॥ भवताजानतेवाय 
कृतोत्रह्मवधोमहाच्‌ ॥ ३० ॥ योगेश्‍वरस्यभवतो नास्विकश्रिन्नियामकः ॥ अस्यास्तुत्रह्नहत्याया यत्करेव्यंविचा्य 
तत्‌ ॥ ३१॥ प्रायश्रित्तमवानेव लोकसंग्रहणाय तु॥ कुरुष्वभगवन्राम नान्येनप्रेरितःकुरु ॥ ३२ ॥इत्युक्तोभगवान्राम 
| स्ताउवाचशुनीन्प्राति॥ राम उवाच ॥ ग्रायश्रित्तंकरिष्यामि पापशोधकमास्तिकाः ॥ ३३॥ लोकसंग्रहणार्थाय नान्य 
5 | कामनयाइना॥ याह्शोनियमोस्मामिः कर्तव्यःपापशान्तये ॥ ३४ ॥ ताहश॑नियमंत्रय भवन्तःप्रत्रवन्तु नः ॥ भव 


भि 
| शुद्धिको प्राप्त होगा ॥ २६॥ ऐसा कहकर मुशली, बली व हली भगवान्‌ बलरामजी ने क्रोध से उस के शिरका हाथ में स्थित कुरा के श्रग्रभाग से काटडाला ॥ २७॥ |! ह्‌ 
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| द्िरस्यसूतस्य यदायुदत्तमक्षयम्‌॥ २५॥ इन्द्रियाणि च सत्त्वं च करिष्ये योगमायया॥ मुनय ऊचचः॥ पराक्रमस्यतेख्र 
म विचार कर ॥ ३१ ॥ हे भगवन्‌; रामजी ! लोक की मर्यादा के लिये आपही प्रायश्चित्त करो और श्रन्य से न प्रेरणा कियेहुये तुम उस को करों ॥ ३२ ॥ ऐसा कहेहुये 
| भगवान्‌ बलरामजी उन झुनियों से बोले बलरामजी बोले कि हे ्रारितको ! पाप को शोधन करनेवाले प्रायश्चिच को में करूंगा ॥ ३३॥ इससमय लोक के संग्रहण 
के लिये अन्य कामना से नहीं बरन पाप की शान्ति के लिये हमको जैसा नियम करना चाहिये॥ ३४॥ इससमय वैसे नियम को श्रापलोग हम से कहिये रर |; 
आपलोगों ने इस छत को जो श्रक्षय आयुवैल दिया था ॥ ३५ ॥ मैं योगमाया से इन्द्रियों को व सरव को करूंगा मुनिलोग बोले कि हे प्रभो ! जिसप्रकार || 
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ठेम्हारे शरन के बल का नाश न होवे ॥ ३६ ॥ ब हे रामजी! सत्यवचन होवे श्राप उसको करने के योग्य हो बॅलभदरेजी बोले कि रातमा पुत्ररूप से होतो हे यह श्रुति 
सदेव ॥ ३७॥ उच्चतकार से कहती है इसकारण हे दिजे ! इसके शरीर सें सरव; इन्द्रिय व बल से बढ़ाहुआ दीर्घायु पुत्र होगा ॥ ३८ ॥ वह Re से पु- 
राणदिकों को कहैगा और मेरी योगमाया के बल से वह होगा॥ ३६॥ रोहिणी के पुत्र बलभद्रजी उन सुनियों से यह कहकर किर नम्नरवचन बोले कि में तुमलोगों का 


क्या मनोरथ करूं ॥ ४० ॥ 


च ~“ 


हे सुनियो ! ठुमलोग उस को कहो में निस्सन्देह करूंगां व हे सुनिश्रेछो ! शरज्ञान से सुक से कियेहुये इस पाप को भी दूर करनेवाले 


स्य उत्योनश्चयथाग्रमो ॥ ३६॥ स्यात्सत्यवचनंराम तद्भवान्कर्तुमहाति ॥ राम उवाच ॥ आत्माचे पुत्ररूपेण भवती 
तिश्चतिस्सदा॥ ३७॥ उद्घोषयतिपिप्रेन्द्रास्तस्मादस्यशरीरतः ॥ पुत्रीभवतुदी्घांयुः सत्त्वेन्द्रिययलोजिंतः ॥ ३८॥ 
कथायिष्यतियुष्माकं पुराणादीनिसोन्बहम्‌॥ सम्भविष्यतिस्यज्ञो योगमायावलान्मम॥ ३६ ॥ इत्युक्तारोहिणयस्ता 
नुनःपश्रितमत्रवीत्‌ ॥ मनोमिलपितंकिंवा युष्माकंकरवाण्यहम्‌॥ ४०॥ तहूतसुनयोयूयं करिष्यामि न संशयः॥ 
अझ्ञनान्मत्कतप्यास्य पापस्यापिनिपर्तकम्‌॥ ४१ ॥ प्रायश्रित्त॑भ वन्ता मे र्रत्ानिसत्तमाः ॥ सुनय उच्चः ॥ 
इल्दलस्यात्मज:कश्षिदानवोबल्वलाभिधः॥ ४२॥ सद्ृषयतिनोयागं रामेहागत्यपवेणि ॥ दृष्टन्तद्दानवंपापं जहिलोके 
ऋ रकम्‌ ४२॥ अनतपजाद्यस्माक इतास्याद्भवताधुना ॥ अस्थिविणमूत्ररक्तानि सुरामांसानि च क्तो ॥ ४४॥ 
सदाभिवर्षतेस्माकमत्रागत्यसदानवः॥ अस्मिन्मारतभूभागे यानितीर्थानिप्तन्ति हि ॥ ४५ ॥ तेषुस्नाद्यब्दमेकंत्वं सर्वे 


प्रायरिचत्त को भी आपलोग सुझ से कहो सुनिलोग बोले कि 


इल्वल का पुत्र कोई बल्वलनामक दानव है॥ ४१। ४२ ॥ हे बलरामजी ! वह पर्व में यहां आकर हम 


लोगों ~ ज्ञ _ A लिये ० न व 
। के यज्ञ को दूजित करता हे इसलिये संसार के एक कएटकरूप उस दुष्ट व पापी दानव को मारिये ॥ ४२॥ इससे इस्समय आप से हमलोगों की पूजा कीहुईे होगी 


यज्ञ भें अस्त्रे, विठ्ठा, मूत्र; रक्त, मदिरा व मांरा को ॥ ४४ ॥ 


वह दानव हमलोगों के यहां आकर सदैव बरसाता हे इस भरतखणड के प्रथ्वीभाग में जो तीथ हैं॥ ४५॥ 
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उन स्बों में सावधान होतेहुये तुम एक वषे तक स्नान करो उससे तुम्हारे पाप की शान्ति होगी इस में विचार न करना चाहिये ॥ ४६॥ श्री्षतजी बोले कि हे हिजेन्द्रो! 
पर्वसमय में झुनियज्ञ वतमान होने पर बड़ी भयंकर धूलि की वपी व भयानक झभापवन ॥ ४७ ॥ प्रकट हुआ व हे डिजेन्दो ] पीब और रक्त से वर्षी हुई | 
तदनन्तर बल्वल से कीहुई विष्ठा की बटि भी हुईं ॥ ४८ ॥ इस के श्रनन्तर इन वलभद्रजी ने क्षणभर में बड़े बली व पराक्रमी तथा शूल को हाथ में लियेहये देत्य ६ | 


कश 
~ _ i 


को यज्ञषशाला में देखा ॥ ४६ ॥ उससमय जलेहुये पर्वत के समान बड़े शरीरवाले तथा तचेहुये तावे के समान व दाढ़ी मूँछ और दाढ़ों से भयंकरमुखवाले उस दत्य को | 
घुसुसमाहितः ॥ तेनतेपापशान्तिःस्याज्ञात्रकायांविचारणा ५ ४६ ॥ श्रीसूत उवाच परेकाले तु विप्ेन्ट्रा समाठत्तेमुनि 
क्रतो ॥ महाभीमोरजोवर्षो भञ्मावातश्वमीषणः ॥ ४७॥ प्रादुवंभरवविप्रेन्द्रा: ऱयरत्तेद्व वर्षणम्‌ ॥ ततोविष्ठामयारष्टिब 
ल्वलेनकृताप्यभूत्‌ ॥ ४८॥ असरंयज्ञशालायांः शूलपाणिमथक्षणात ॥ अपश्यडलभदट्रोसी महावलप्राकमम्‌॥ ४६॥ 
तमालोक्यमहदिह दग्धाद्रिप्रतिमन्तदा ॥ प्रतप्तताम्रसंकाश शमश्रदंष्रोत्कटाननम्‌ ॥ ५० ॥ चिन्तयामासमुश र 
ल॑ रामःपरविदारणम्‌॥ सीरञ्च दानवहरं गदांदेत्यविदारिणीम्‌ ॥ ५१ ॥ यान्यायुधानितंरामं चिन्तितान्युपतस्थिर्‌॥ , 
सीराग्रेणतमाङष्य वस्बलङ्गेचरन्तदा ॥ ५१ ॥ मुशलेननिजप्रेसः कुपितोमूर्ध्निवेगतः ॥ पपातशुबिसंश्रुसललाटोर |; 
क्तमुरमन ॥ ५२॥ वल्वलोदीणंवदनो गिरिविजहतोयथा ॥ स्तुत्वाथमुनयोरामं प्रोचार्यविमलाशिषः॥ ५४ ॥ अमि 
| विञ्वञ्छुभेस्तोयेईत्रशवयथासुराः ॥ मालान्दहुवेजयन्तीं श्रीमदम्बुजशोमिताम्‌॥ ५५॥ माधवायशुभेवल्ने भूषणा 
+| देखकर ॥ ५०॥ बलमद्रजी नें शत्रुवों को विदारनेवाले सुशल व दानवों को नाशनेवाले हलको तथा दैत्यों को विदारनेवाली गदा को ध्यान किया | ४१ ॥ व जो श्रस्र 
ध्यान कियेगये वे उन बलरामजी के समीप प्राप्त हुये तब हल के अग्रभाग से उस श्राकाराचारी बल्वल को खींचकर ॥ ५२ ॥ उन बलरामजी ने क्रोधित होकर वेग से 


मरतुक में सुशल से मारा और वज् से मारेहुयें पवत की नाई रक्त कों वमन करताहुआ विदीणसुख व फटे सस्तकवाला वह बल्वल दैत्य पृथ्वी में गिरपडा इसके अ- 
नन्तर मुनिया ने बलभडजी की स्तुति कर व निर्मल आशीर्वादं को कहकर ॥५३। ५४॥ उत्तम जलों से अभिषेक क्रिया जैसे कि देवताओं ने बत्राखुर के शत्रु इन्द्र का 
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अभिषेक किया है ओर शोभायुक्त कमलों से शोमित वैजयन्ती माला को दिया ॥ ५५॥ व दो उत्तम दख तथा उत्तम भूषणो को माधवजी के लिये दिया उन सबों को सेन्मा० 
| धारण करतेहुये बड़े बलवान्‌ बलरामजी ॥ ५६॥ फूलेहुये दक्षा से संयुत केलासपर्वतकी नाई शोभित हुये इसके श्रनन्तर हे उत्तमब्राझणो ! मुनिया से आज्ञा दियेहुये #| अ० १६ 
| पेलभडजी नियम व आचार से संयुत होकर एक वर्षतक घूमतेहुये स्नान करतेभये तदनन्तर वर्ष पूरणी होने पर यसुनाभेदी बलरामजी ने ॥५७।५८॥ तीर्थयात्रा को समाप्त & 
करतेहुये एरोको जाने के लिये इच्छा किया तदनन्तर पीछे आतीहुई तमोमयी व महाशब्द को करतीहुईै हुबली छाया को इन बलमद्रजी ने देखा इसके श्रनन्तर उस 
| निशुभानि च॥ घारयंस्तानिसर्वाणि रीहिशयोमहाबलः ॥ ५६॥ पुष्पितानोकहोपेतः कैलासइवपर्वतः ॥ बुज्ञातोथ ६ 
| सुनिमि' सवंतीथेबुसह्रिजाः ॥ ५७॥ एकमग्दञ्वरन्सस्नो नियमाचारसंयुतः ॥ ततः संवत्सरे णें कालिन्दीभेदनो १ 
¡ बलः । कं ५८॥ समाप्ततीर्थयाचःसन्पुरींगन्तंप्रचकमे ॥ ततस्तमोमयीबायां एप्ठवोलगतांकशाम्‌ ५६ ॥ अपश्यह ६ 
¡ देवी महानादविराविणीम॥ अथ वार्ता स शुश्राव ससुहूतान्तदाम्बरे॥६०॥ राम राम महाबाहो रोहिणेय सितप्रभ॥ | 
} तौर्थाभिगमनेनाचयाचरितेन लयानघ॥६१॥ न नटा ब्रहमहत्या ते निश्शेष॑रोहिणीसुत॥ इति वार्तासमाकणयं चिन्तया & 
मास वे बलः। i ॥ प्रायश्चित्तमयाचीणमेकाब्दंतीर्थसेवया॥ तथापि ब्रह्महत्या नो न नष्टेतिश्वतंवचः ॥ ६३ ॥ किंकुर्म र 
| इति संचिन्त्य नेमिषारणयमभ्यगात्‌॥ तत्रगत्वासुनीनांतन्ल्यवेदयदरिन्दमः ॥ ६४॥ यच्छुत॑गगनेवाक्यं या च रष्ा $ 
तमोमयी ॥ न्यवेदयततत्सवे सुनीनांरोहिणीसुतः॥ ६५॥ तच्छुत्वासुनयःसवें राम॑वाक्यमथाङ्रवत्‌॥ सुनय ऊचुः यदि 5 
समय आकाश में उपजीहुई वाती को सुना ॥ ५६।६०॥ कि हे सितप्रम, रोहिणेय, अनघ, महावाहो, राम, ! हे राम ] इससमय तुम्हारे तीथे गमन करने से॥ ६१ ॥ हे 
रोहिणीसुत! तुम्हारी ब्रह्महत्या सम्पूरीता से नष्ट नही हुईं इस वार्ता को सुनकर बलभद्रजी ने चिन्तन किया ॥ ६२ ॥ कि मैंने एक वषे तीर्थसेवन से प्रायश्चित्त किया तो 
र भी नह्हत्या नट नही हुई यह वचन सुनागया ॥ ६३ ॥ क्या करें ऐसा विचारकर बलभद्रजी नैमिषारण्य 


ee : है हे य को आये और वहां जाकर शत्रुवों को दमन करनेवाले उन्होंने 
उल्का ठानया स बतलाया ॥ ६४ ॥ जो वचन आकाश में सुनागया था और जो श्रन्धकारमयी छाया देखीगई थी उस सबको रोहिणीसुत बलभद्रजी ने मुनियों से | १७८ _ 


स्क+यु* | बतलाया ॥ ६५ ॥ उसको सुनंकर इसके अनन्तर सब सुनियो ने बलरामजी से वचन कहा मुनिलोग बोले कि हे बलरामजी ! यदि तुम्हारी ब्रह्महत्या सम्पूर्णता से नट ह 
2०६ क नहीं हुई है॥ ६६ ॥ तो हे महाभाग ! महादुःखों को नाश करनेवाले व महारोगों को विनाशनेवाले गन्धमादनपर्वत॑ को जाधो ॥ ६७॥ बड़े पवित्र रामसेठ पै गन्घ- न 
मादनप्वेत पर लक्ष्मणर्तार्थनामक पापविनाशक कुएड है ॥ ६८ ॥ उसमें तुम स्नान करो व उस लिंग को प्रणाम करो उस से बहत्या सम्पूरीता से नट होजावेगी रक 
इसमें सन्देह नही है ॥ ६६ ॥ श्रीष्रतजी बोले कि हे सुनिश्रेष्ठी ! उससमय ऐसा कहेहुये बलरामजी गन्धमादनपर्वत को जाकर लक्ष्मणातीथ को प्राप्त हुये ॥ ७० ॥ ग 
राम न नष्टा ते ब्रह्महत्या तू कृत्स्नशः ॥६६॥ तर्हिंगच्छमहाभाग गन्थमादनपर्वतम्‌ ॥ महाहुःखप्रशमनं महारोगवि 

¢ नाशनम ६७॥ रामसतो महापुण्ये गन्धमादनपर्वते ॥ अस्तिलक्ष्मणतीर्थाख्यं सरःपापविनाशनम्‌॥ ६८॥ स्ना 
नकर नतन तिन च नमस्कुरु॥ निःशेषतेननष्टास्याद्रह्महत्या न संशयः ॥६९॥ श्रीसूत = ॥ एवसुक्तस्तदा 
रामो गन्धमादनपर्वतम्‌॥ गत्वालक्ष्मणतीर्थ च ्ाप्तवान्सुनिएवाः॥ ७० ॥ स्नात्वासंकल्पपूर्व तु तत्रतीथेहलायुधः॥ 
ब्राह्मणेभ्योददोवित्त पार्न्यगाश्व व्धधराम ॥ ७१॥ तस्मिन्नवसरेतत्र राममाहाशरीरवाक्‌ ॥ निःशेष॑रामनष्टा ते ब्रह्म 
हत्याडनातवह ॥ ७२॥ सन्देहीनात्रकर्तव्यः सुखंयाहिएुरीनिजाम्‌॥ तच्छुत्वावलभद्रोथ तत्ताभैप्रशशंस ह॥ ७३ ॥ 
वतस्तत्रत्यतीर्थंषु स्नात्वासवेंदुमाधवः ॥ धनुष्कोटोतथास्नात्वा रामनार्थनिषेव्य च ॥७०॥ हारकां स्वुराँयायान्न 


से० मा० 
| हे डिजेन्द्रो ! वह पुनरावृत्ति से रहित मुक्ति को प्राप्त होता हे ॥ ७७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांलक्ष्मणतीथैप्रशासायांबलभद्र ई अ० 9९ 
| ब्रह्महत्याविमोक्षणंनामेकोनविशोऽध्यायः ॥ १९ ॥ ® ॥ & ॥ ® ॥ ® ॥ ७ ॥ 


® ॥ 
दो० । जटातीर्थं में न्हाय जिमि लह्यो ज्ञान शुकदेव । कह्यो बीस अध्याय में सोई सुखद सुभेव ॥ श्रीछ्तजी बोले कि ब्रह्महत्या को नाशनेवाले लक्ष्मणजी के 


घकम्‌॥ यःपठेदिममध्यायं *रएणुयाहा समाहितः ॥ ७६ ॥ सयातिसुक्तिविप्रेन्द्राः पुनराृत्तिवजिताम्‌॥ ७७ ॥ इति 
श्रीस्कन्दुराएसेतुमाहात्म्ये लक्ष्मणतीथंप्रशंसायांबलभद्रन्नह्महत्याविमोक्षणंनामेकोनविंशोध्यायः ॥ १९॥ %॥ 

श्रीसूत उवाच ॥ लक्ष्मणस्यमहातीर्थे बन्नहत्याविनाशने ॥ स्नातास्वचित्तशुङयर्थं जटावीथैततोत्रमेत ॥ १ ॥ 
जन्मशृत्युजराकान्तसंसारातुरचेतसाम्‌ ॥ अज्ञाननाशकंनास्ति जटातीर्थादते हिजाः ॥ २॥ लोकेमुसुक्षवःकेचिचि 
त्तशुड्िमभीप्सवः ॥ वाचापठन्तिवेदान्तांस्तृष्णीज्ञानुभवन्तिते ॥ ३॥ पूर्वपक्षमहाग्राहे सिडान्तकषर्सकुले॥ वेदान्ता 
व्याविहाज्ञान सुद्यांन्त पतिता हिजाः॥ ४॥प्रथमंचित्तशुच्यथवेदान्तान्संपठन्ति ये ॥ विवादंतेपठित्वा हि कलहं च वितन्व 
ते॥५॥चित्तशुदिने वेदान्ताइइन्यामोहकारणात॥ ततोवयं न वेदान्तान्सुनीन्द्राबहमन्महे॥६॥ चित्तशुडिंयदीच्यध्वं 


:_ 'महातीथ में नहाकर तदनन्तर अपने चित्त की शुद्धि मळ जटातीर्थ को जावे ॥ १ ॥ हे ब्राह्मणों ! जन्म, मृत्यु व उडता से विरेहुये संसार में व्याकुलचित्तवाले एरुषों 
के अज्ञान का नाशक जटातीर्थ से अन्य तीर्थ नहीं है॥ २॥ संसार में मुक्ति की इच्छावाले कोई चित्तशुद्धि को चाहनेवाले पुरुष वचन से वेदान्तों को पढ़ते हैं वे 


~ YY 


` छुप नहीं होते हैं॥ ३॥ व हे बाझणो ! पूर्वपक्षरूप महाआहवाले व सिडान्तरूपी मछलियों से संयुत इस वेदान्तरूपी समुद्र में अज्ञान में पड़ेहुये लोग मोहको प्राप्त ह 
: होते ह॥ ४॥ पहिले चित्तशुदि के लिये जो वेदान्तों को पढ़ते हैं वे विवाद को पढ़कर कलह ( झगड़ा ) करते हैं ॥ ५ ॥ बहुत मोहके कारण वेदान्त से चित्त की { ५८ 
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जोकि पुण्यदायक व पवित्र तथा पापनाशक व बह्महत्यादि को शोधन करनेवाला हे सावधान होताहुआ जो मनुष्य इस श्रध्याय को पढ़ता या सुनता हे ॥ ७६ ॥ | 
डु 
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और वर्षों मे जो गोमती में स्नान से फल मिलता है वह जटातीर्थ के दर्शन से मिलता है॥ ११ ॥ हे डिजोत्तमो ! जरातीथे में नहायेहुये मनुष्यों के अन्तःकरण ( चित्त | ; 


ह| सत्चिदानन्द सम्पूरी होता है॥ १३॥ इस विषय में भी विद्यानलोग पिता व्यास व पुत्र शुकदेवजी के संवादरूप इस प्राचीन-इतिहास को कहते हैं ॥ १४ ॥ कि पुरा- | 


0. Ne ~ e_ ~ [ग गे बहुत ~ स्त्रियों थोड़े द र ॥१४ 
शुद्धि नहीं होती है उसकारण हे मुनान्द्ा ! हमल वेदान्तों को बहुत नहीं मानते हैं ॥६॥ हे तप ! यदि थोड़े यत्न से चित्त की शुद्धि को चाहो तो मैं सबों ||| से * मा० 
9 उच्चस्वर से कहता हूं कि जटाती को सेवन करो ॥ ७॥ पुरातनसमय सबों के उपकार के लिये साक्षात्‌ शिवजी ने गन्घमादनप्यैत पे इस अज्ञाननाशक तीर्थ को ||| अन २० 
बनाया है ॥ ८॥ हे ब्राह्मण ! रावण के मारने पर घर्मवान्‌ रामजी ने जिस जल म जटा का घोया है वह जरातीर्थ कहाजाता हे ॥ &॥ साठ हज़ार बपषैतक गंगाजी । ४ 


के जल में स्नान व श्ृहस्पति के सिंहराशि में स्थित होने पर एक बार गोदावरी में स्नान ॥ १०॥ सिंहराशि में ब्रहरपति प्राप्त होनेपर उतनेही हज़ार स्नान होते हैं 


लघ्रपायेनतापसाः ॥ उद्घोषयामिसवेंषां जटातीर्थनिषेवत॥ ७ ॥ पुरासवोंपकारार्थ ती्थेमज्ञाननाशनम्‌॥ एत 
हिनिमितंसाक्षाच्छम्धुनागन्धमादने॥ = ॥ निहतेरावणेविग्रा जटांरामस्वुधार्मिकः ॥ क्षालयामासयत्तोये तज्जटा 
तीर्थमुच्यते ॥ &॥ वर्षाणांपष्टिसाहसं जाहृवीजलमज्जनम्‌॥ गोदावयोसकृत्स्नानं सिंहस्थे च रहस्पतो ॥9०॥ ताव 
त्सहरूस्नानानि सिंहंदेवणरोगते ॥ गोमत्यांलम्यतेवरषेस्तज्जटातीथंदर्शीनात्‌ ॥ ११ ॥ जटातौीर्थेमतुष्याणां स्नाता 
 नांहिजएङ्गवाः॥ अन्तःकरणशुदिःस्यात्ततोऽज्ञानंविनश्याति ॥ १९॥ अज्ञाननाशेज्ञानंस्यात्ततोसक्तिमवाप्स्याति ॥ 
अखण्उसचिदानन्दः सम्पूर्णःस्यात्ततःपरम्‌ ॥ १३॥ अन्राप्युदाहरन्तीममितिहासंपुरातनम्‌ ॥ पित॒ःपुत्रस्यसंवार्दव्या 


सस्य च शुकस्य च॥ १४ ॥ पुरामुनिवरंकृष्णं भावितात्मानमच्युतम्‌॥ पारम्पर्यविशेषज्ञ सरवंशाख्राथेकोविदम्‌॥ १५॥ 


की शुद्धि होती है व उस से अज्ञान नाश होजाता है॥ १२॥ और श्रज्ञान नाश होनेपर ज्ञान होता है तदनन्तर मनुष्य मुक्ति को प्राप्त होता है तदनन्तर श्रखण्ड || 


तनसमय हें बाझणो ! शुडचित्तवाले व पारम्पयै के विशेष को जानने हारे तथा सब शास्त्रा के श्रथोँ में चतुर श्रच्युत झुनिश्रेछ कृष्ण व्यासजी को मस्तक से प्रणाम कर || 
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शुकदवजी ने पूछा ्रीशुंकदेवजी बोले कि हे तातं, भगवन्‌, 
ज्ञान का उदयं व अन्त में सनातनी मुक्ति होवे ॥ ५७॥ 
मैंने तुम से पढ़ा है परन्तु वे मन॑ को शुद्ध नहीं करते हैं इसकारण हे पिताजी | जिसप्रकार मेरे चित्त की 
देवजी से इसप्रकार पूळेहुये व्यारूजी ने शुत चरित्र को कहा कि जिस से प्रज्ञान नाश होजाता है ॥ 


प्रणब्यशिरसाव्यासं शुकःपप्रच्छ वै दिजाः ॥ श्रीशुक उवाच ॥ भगवेस्तातसर्वज्ञ ब्रहिगुह्यमवुत्तमम्‌ ॥ १६॥ अ 
न्तःकरणशुदधिःस्यात्तथाज्ञानविनाशनम्‌ ॥ ज्ञानोदयश्च येन ₹ | 
हान्मममहाझुने ॥ वेदान्ताश्चेतिहासाश्च एराणादीनिकृत्स्नशः॥१८॥ 
अतो मे चित्तशुदिः स्याद्यथा तात तथा वद्‌ ॥ १६॥ इति एष्टस्तदाव्यास 


~ 


विद्याविनश्यति ॥ २० ॥ व्यास उवाच ॥ शुकवक्ष्यासि ते युह्यर्मा 


सर्वज्ञ | आतिउत्तम गुप्त चरित्र को कहो ॥ १५।१६॥ कि जिस से चित्तकी शुद्धि व अज्ञान का नाश | 
हे महासने | उस'उपाय को मुक्त से इमसमय स्नेह से कहो वेदान्त, इतिहास व सब पुराणादिकों को ॥ १८॥ 
शुद्धि होवै वैसेही कहिये॥ १६॥ हे मुनिश्रेष्ठी ! उससमय शुक 
२० ॥:व्यासजी बोले कि हे शुकदेवजी ! अविद्या की ग्रन्थि को 


सुत्त चरित्र को भें तुम से कहता हूं ॥ २१॥ बडे पवित्र रामसेतु पे गन्धमादन पर्व॑त पे 
त आज FS पुत्र श्रीमान रघुनाथजी ने अपनी जटा को शोधन किया और तीर्थ के लिये वर दिया 
हं॥ २३॥ कि जो मनुष्य अ्रतिपवित्रकारक जट में आकर स्नान करते हैं उनके चित्त की शुदि होती हैँ ॥ २४ ॥ विना यज्ञ व विना ज्ञान और विज्ञा जप व उपासके । 
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| जटातीचे में स्तानही से मजुष्यो की बुंडि की शुद्धि हाती हे ॥ २५॥ और इसमें स्नान से सब दानों के समान पुण्य होता है व इस से मनुष्य कठिनो को नांघता है ओर 
|, नि लोकों को भोगता है ॥ २६॥ और उत्तम जलवाले जटातीयै में स्नान से मनुप्य महत्त्व को भोगता है जटातीर्थ के विना चित्त की शुद्धि के लिये अन्य ॥ २७॥ ६: 


नियम, जप व अस्य देवता नही हैं है शुक ! इससमय जटातीर्थ घन्य, यशोदायक, आयुर्बलदायक व सब लोकों में प्रसिदध है और पवित्रों के मध्य में पवित्र तथा ० 
|] 


| सब पापों का विनाशक व मंगलों के मध्य में मंगल है ॥ २८। २६ ॥ हे झुक ! वरुण के पुत्र खणुजी ने एरातनसमय वरुण पिता से बुद्धि की शुद्धि को देनेवाले र 
जटातीयें इुडिशुडिभंवेच्षणाम्‌ ॥ २५॥ सर्वदानसमम्पुण्य॑ स्नानादत्रमविष्याति ॥ दुर्गाण्यनेन तराते पुण्यलोका 
न्समश्नुते ॥ २६ ॥ महत्त्यमश्नुतेस्नानाजटातीर्थेशुभोदके ॥ जटातीर्भविनानान्यदन्तःकरणशुद्धये ॥ २७ ॥ वि 
यंतेनियमो वापि जपो वाप्यन्यदेवता ॥ धन्य॑यशस्यमायुष्यं सर्वलोकेषु विश्रुतम्‌ ॥ २२ ॥ पवित्राणांपवित्रं च जटा 
तीर्थशुकाडना ॥ सर्वपापप्रशामनं मङ्गलानां च मङ्गलम्‌ ॥ २९ ॥ भगुवे वारुणिःपूर्व वरुणं पितरं शुक ॥ बुडिशुडिप्रदो 
पायमष्टच्छत्पाव्नशुमम्‌ ॥ ३० ॥ प्रोवाचवरुणस्तस्मे बुडिशुङिप्रदेशुभम्‌॥ वरुण उवाच ! रामसेतोखगोएण्ये ग 
न्धमादनपर्वते ॥ ३१॥ स्नानमात्राजटातीर्थेबुडिशुडिमवेद्धुवम्‌ ॥ सपितवेचनात्सयो भशवे वरुणात्मजः ॥ ३२ ॥ 
गस्वास्नात्वाजटातीथे इडिशुडिमवाप्तवान्‌ ॥ विनष्टाज्ञानसन्तानस्तयाशुद्धया तदा णुः ॥ २२॥ उत्पन्नाहेतविज्ञानः 


इवपितुर्वऽणाद्यम्‌ ॥ अखण्डसबिदानन्दपूर्णाकारो भवच्छुक ॥ ३४॥ शङ्करांशोपि दुर्वासा जटातीथाॉमिषेकतः ॥ 
2) पवित्रकारक उत्तम उपाय को पूछा है ॥ ३० ॥ व वरुणजी ने उनसे बुद्धि की शुद्धि को देनेवाले उत्तम्‌ उपाय को कहा है वरुणजी बोले कि हे. खगो ! पवित्र रामसेठु । ६ 
पे गन्घमादनपर्वत पर ॥ ३१ ॥ जठातीर्थ में स्नान से निश्चय कर बुद्धि की शुद्धि होती है उसी क्षण पिता के वचन से वरुण के पुत्र भगुजी ॥ ३२॥ जरातीथे में || 
जाकर नहाकर बुद्धि की शुद्धि को प्राप्त हुये व उससमय भ्रृग्ुजी के अज्ञान की सन्तान नष्ट होंगई ॥ ३३ ॥ व हे शुक ! अपने पिता वरुणुजी से ||ह 
उत्पन्न अटैतशानवाले ये भूगुजी अखण्डसच्चिदानन्द पूर्णाकार होगये॥ ३४ ॥ और शिवजी के अंश दु्वीसा भी जटातीश में स्नान से शीघ्रही मन की शुद्धि | 


को पाकर ब्रह्मानन्द्मय होगये॥ ३५॥वहे 
चाहे वह रूमस्त पातकों के विनाशानेवाले व 


शुकं | विष्णु के अश दत्तात्रेय भी इस तीथे में अभिषेक से शुद्धचित्त होकर ब्रह्माकार होगये॥ ३६ ॥ जो मनुष्य अज्ञान के नाशको हव्या 
उएयदायक तथा अतिपवित्र जटानामक तीथेमें स्नान करे ॥ ३७॥ इसलिये हे महामते,शुक ! तुम जटातीथ को जावो व मन को ह र 


, शुद्धिदायक व पुए्यदायक उस तीर्थ में स्नान करो ॥ ३८॥ हे बाझणो | उससमय पिता व्यासजी से इसग्रकार कहेहुये पुत्र शुकदेवजी भहापवित्र रामसेतु पे गन्धमादन 
प्रेत को ॥ ३६ ॥ गये व शुद्धिदायक जरातीथ में नहाने की इच्छा करतेहुये शुकदेव मुनि संकल्पपूर्वक जटातीर्थ में नहाकर ॥ ४० ॥ मन की शुद्धि को पाकर उस | 
| 


मनश्शुडिमवाप्याशु ब्रह्मान 


` सेन शुकःपुतरस्तदादिजाः ॥ 


स्नात्वासंकल्पू्व च जटातीर्थेशुकोसुनिः॥ ४०॥ मनःशुदिमनुप्राप्य तेन चाज्ञाननाशने ॥ सस्वरूपसमापन्नःपरमान 
न्हर्पकम॥ ४१॥ यचाप्यन्यमनः्शुडिकामाः सन्तिहिजोत्तमाः॥ जटातीर्थत ते सर्वे स्नान्तुभक्तिषुरःसरम॥ ४२॥ अ 
हीजनाजटातीर्थ कामषेबुसमेशुभे ॥ विद्यमानेपिकिन्तुच्ये रमतेयत्रमोहिताः ॥ ४३॥ झुक्तिकामोलमेहकि मुक्तिका 
भरत ता लसत्‌ ॥स्नानमात्राजटातीर्थे सत्य्ुकंमयाहिजाः ॥ ४४॥ वेदानुवचनात्पुण्यावज्ञाद्यनात्तपोब्रतात ॥ उप 


१ न्दमयोमवत्‌॥३५॥ दत्तात्रेयोपिविष्णवंशस्तीरथेस्मिन्नभिषेचनात्‌ | शुद्धान्तःकर णो भूत्वा 
मरह्याकारीमवच्छक ॥ २६॥ इच्छेदज्ञाननाशंयः सस्नायात्त जटाभिधे ॥ तीर्थेशुडतमेषुणये सर्वपापविनाशने ॥ ३७ ॥ 
जटावीर्थमतस्त्वं च शुकगच्छमहासते ॥ मनःशुडिप्रदे तस्मिन्स्नानं च कुरु पुण्यदे ॥ ३८ ॥ पित्रेवसुक्तोन्या 


ANNAN 
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रामसेतुमहाएणयं गन्धमादनपर्वतम्‌॥ ३६ ॥ अगमत्स्नाठुकासःसञ्जरातीर्थेविशुडिदे ॥ 


| से अज्ञान नाश होने पर वे शुकदेवजी परमानन्दरूप स्वरूप को प्राप्त हुये । । 89 ॥ हे डिजोत्तमो ! भ्रन्य भी जो मनुष्य मन की शुद्धि की इच्छा करनेवाले हैं वे सच भाकि- ; 
पूर्वक स्नान करें ॥ ४२॥ हे मचुष्यो ! कामधेनु के समान उत्तम जटातीर् के विद्यमान होने पर तुच्छ में क्यों मन रमता हे कि जिसमें मोहित होते हो ॥ ४३ ॥ € 
` है जाह्मणां | जटातीथ में स्नानही से भुक्कि की इच्छावाला मनुष्य झुक्ति को पाता है व मुक्ति को चाहनेवाला पुरुष उस मुक्ति को पाता हे मैंने इसको सत्य कहा है॥ ४४॥ & १८४ 


9्णप्र ल्‍ 


| वेदों के बांचने से व पुण्य, यज्ञ, दान व तपस्या और ब्रत से तथा उपास, जप व थोग से मनुष्यों के मन की शुद्धि होती हे॥ ४५॥ व हे डिजेच्यो ! इनके | भी 


| ५ के पुत्र योगी शुकदेबजीने अद्ैतज्ञान के साधन व मन्‌ की शुद्धि को पाया है॥ ५५१ ॥ सावधान होताहुआ जो मनुष्य इस अध्याय को पढ़ता या सुनता हे वह इस लॉक 
में पातकों को सता तिप्णुजी के स्थान को पाता हे ॥ ५२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्म्ये देवीद्यालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां जटाती्थपशंसायां शुकचित्त र 
शुडिनीम विशोइयायः || २० | ® ® | 8 ॥ % ॥ ® ॥ £ 


> पिळ 


'अतिपवित्रकारक जरातीर्थ में स्नानही से निश्चय कर ब्राहणों के मन की शुद्धि होती हे ॥ ४६ ॥ जटातीर्थ का माहात्य मुक से नहीं कहा जासक्का है उस तीर्थ को शिवजी ८ 
जानते हैं व विष्णु ओर ब्रह्मा जानते हैं ॥ ४७ ॥ जटातीथ के समान तीर्थ न हुआ है न हेविगा और जटातीथ के किनारे जो क्षेत्रपिएडदान करता हे ॥ ४८ ॥ उस | 
को गयाश्राड के समान पुण्य होता हे इसमें सन्देह नहीं है जटातीर्थ में नहाकर मनुप्य पाप से लिप्त नही होता हे ॥ ४६ ॥ ओर दरिद्रता को नहीं प्राप्त होता है न 


वासाजपाद्योगान्मनःशुडिन्टणांभवेत्‌॥ ४५ ॥ विनाप्येतानिपिप्रेन्द्रा जटातीर्थेतिपावने ॥ स्नानमात्रान्मनःशुडिय्रा 
झणानांधरव॑भवेत ॥ ९६॥ जटातीर्थस्यमाहात्म्यं मयावक्तं न शक्यते॥ शझरोवेत्तितत्तीर्थ हरिवेत्तिविधिस्तथा ॥ ४७॥ 
जटातीथसमंरतार्थ न भूतं न भाषिष्याति। जटातीर्थस्यतीरे यः क्षेत्रपिरडंसमाचरेत्‌ ॥ ४८ ॥ गयाश्राडसमंपुणयं तस्य 
स्यान्नात्रसशयः॥ जटातीथेनर'स्नात्वा न पापेनविलिप्यते ॥ ४५ ॥ दारिद्र्यं न समापग्नोति नेयाच नरकार्णवम ॥ श्री 
सूत उवाच॥ एवंवःकथितंविप्रा जटातीर्थस्य पैभवम्‌॥ ५० ॥ यत्रव्याससुतोयोगी स्नात्वापापविमोचने ॥ अवाप्तवा 
न्मनःशुडिमहैतज्ञानसाधनम्‌ ॥ ५१॥ यस्त्विमंपठतेध्यायं "शणुते वा समाहितः॥ सविधूयेहपापानि लभतेवेष्णुवंप 
दम्‌॥ ५२ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेसेतुमाहात्म्येजटातीर्थप्रशंसायांशुकचित्तशुडिनामविंशोध्यायः॥ २९० ॥ ओ ॥ 


नरक के सुद्र को जाता हे श्रीछ्तजी बोले कि हे ब्राह्मणों ! तुमलोगों से इसप्रकार जठातीथे का ऐश्वय कहागया ॥ ५० ॥ कि जिस पापमोचन तीथे मे नहाकर व्यास 


र > 


४ 


| दो० । लक्ष्मीतीर्थप्रभाव सों धर्मज धन बहु पाय। इकइसवें अध्याय में सोइ चरित सुखदाय ॥ श्रीसतजी बोले कि समस्त पातकों को नाशनेवाले जटातार्थनामक तीथे ६४ सेण्मा० 
में नहाकर तदनन्तर विशुद्चित्तवाला पुरुष लक्ष्सीतीर्थ को जावे ॥ १॥ हे हिजोत्तमो ! जिस जिस कामना को उद्देशा कर मनुष्य लक्ष्मीर्तार्थ में रनान करता हे उस उस हू अ० २१ 
मनोरथ को भोग करता है ॥ २॥ र वह तीर्थ महादारिद्रय को नाशनेवाला व महाधान्य की समदि को देनेवाला है ओर महादुःखों का नाशक तथा महासंपत्ति 
को बढ़ानेवाला हे ॥ ३॥ इस तीथ में नहाकर पहिले दिल्ली में बसतेहुये व श्रीकृष्णजी से प्रेरित घमेपुत्र ( युधिष्ठिरजी ) ने बड़े ऐश्वय को पाया है ॥ ४ ॥ ऋषिलोग बोले 


श्रीसूत उवाच ॥ जटातीर्थाभिघेतीर्थे सवेषातकनाशने ॥ स्नान॑कृत्वाविशुडात्मा लक्ष्मीतीर्थैततोत्रजेत्‌ ॥ १ ॥ | 
यंयंकामंसञ्चुहिश्य लक्ष्मीतीर्थेहिजोत्तमाः ॥ स्नानंसमाचरेन्मत्यस्ततंकामंसमश्चुते ॥ २॥ महादारिद्र्यशमनं महा : 
धान्यसमडिदम्‌ ॥ महाइःखप्रशमनं महासम्पहिवर्धनम्‌॥ ३॥ अत्रस्नात्वाधमंपुत्रो महदेश्वर्यमाप्तवान्‌ ॥ इन्द्रप्र 
स्थेवसन्पूर्व श्रीकृष्णेनप्रचोदितः ॥ ४ ॥ ऋषय उद्चुः ॥ यथेश्‍वर्यधमंपुत्रो लक्ष्मीतीर्थॅनिमज्जनात्‌ ॥ आप्तवान्कृष्ण 
पचनात्तन्नोत्रहिमहासुने ॥ ५ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ इन्द्रप्रस्थेषुराविग्रा शतराष्ट्रेणचोदिताः ॥ न्यवसन्पाणडवाःपञ्च महा 
बलपराक्रमाः ॥ ६॥ इन्द्रप्रस्थ॑ययोकृष्णः कदाचित्तान्निरीक्षितुम्‌ ॥ तमागतमभिप्रेक्ष्य पाण्डवास्तेसमुत्सुकाः ॥ ७॥ 
स्वग्रहप्रापयामासुर्सुदापरमयायुताः ॥ कञ्चित्कालमसोकष्णस्तत्रावात्सीतपुरोत्तमे ॥ = ॥ कदाचित्कृष्णमाहूय पूज 


| 

| 

| 

| यित्वायुधिष्ठिरः ॥ पप्रच्ञपुरडरीकाक्षं वासुदेव॑जगत्पतिम्‌ ॥ & ॥ युधिष्ठिर उवाच कृष्ण कृष्ण महाप्राज्ञ येन धमेण 

| कि हे महासने ! जिसप्रकार श्रीृष्णजी के वचन से लक्ष्मीतीर्थ में नहाने से घमेपुत्र युधिषिरजी ने ऐश्वय को पाया है उसको हमलोंगों से कहिये ॥ ५॥ श्रीइतजी 
) 
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बोले कि हें बाझणो ! पुरातनसमय धतराष्ट्र से प्रेरित बड़े बली व पराक्रमी पांचों पाण्डवों ने दिल्ली में निवास किया ॥ ६॥ किसीसमय उन पाण्डवों को देखने के लिये 
‡ श्रीकृष्णजी दिल्ली को गये और आयेहुये उन श्रीकृष्ण को देखकर बडे हषै से संयुत उन उत्कणिठत पाणडवों ने अपने घर में प्राप्त किया और इन श्रीकृष्णजी ने कुळ :' 
समय तक उस उत्तम नगर में निवास किया॥ ७ ८ ॥ किसोसमय युधिछिरजीने जगदीश कमललोचन वासुदेव श्रीकृष्णुजी को बुलाकर पूजकर पूछा ॥ & ॥ युधिष्ठिरजी ५; १८६ 


(| बोले कि हे महाप्राक; कुष्ण | हे कु 
श्रीकृष्णुजी ने युधिष्ठिरजी से कहा श्री 
|| तुम स्नान करो तो तुम्हारे ऐश्वय होगा ॥ १२॥ क्योंकि उसमें नहाने से घन, अन्नकी समृडियां बढ़ती हैं और रर 
# हे घमत्र ! पुरातनसमय देवताओं ने पुएयक्षयक लक्ष्मीनामक तीथे में स्नान किया व उस पुण्य से सब ऐश्वर्य को पाया ॥ १४॥ और युद्ध में बड़े. बलवान दैत्यों को : 


[| शीघही सारा उस तीर्थ में नहानेवाले पुरुषों के बड़ी लक्ष्मी व धर्म ॥ १५ ॥ शीघ्री होगा इसमें सन्देह मत करो हे पाणडव | तपस्या, यज्ञ, दान व आशीवोदों से ॥ १६॥ । भे 
९ जैसे लक्ष्मी मिलती है वैसेही लक्ष्मीतीर्थ में स्नान से मिलती है सब पाप नाश होजाते हैं व विन्न सदैव नाश को प्राप्त होते हें ॥ १७॥ और लक्ष्मीतीर्थ के सेवन से रोग | 
| नाश होजाते हैं और संसार में बहुत कल्याण मिलता है इसमें सन्देह नहीं है॥ १८॥ हे धर्मनन्दन ! लक्ष्मीजी के इस तीरथ में स्नानही से नलकूबर ने अप्सराश्रों [६ 


` यैतेमविष्यवि ॥ १२ ॥ तत्रस्नानेनवधन्ते धनधान्यससड्यः ॥ संवेसपत्नानशयन्ति क्षेत्रमेषांविवर्देते ॥ १३ ॥ तीर्थेस 


£ से ० मा० 
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प्याजी ! जित धम से मनुप्य बड़े ऐश्‍वर्य को पाते हैं हे महामते | उसको हम से कहिये॥ १० ॥ धर्मपुत्र से ऐसा कहेहुये 
कृष्णजी बोले कि हे महाभाग, घर्मपुत्र ! गन्धमादनपवेत पे ॥ ११ ॥ ऐश्वय का एकही कारण लक्ष्मीतीर्थ ऐसा प्रसिद्ध है उसमें 


च 


।र इनके सब शत्रु नाश होजाते हैं व क्षेत्र बढ़ता है ॥ १३॥ | 


मानवाः ॥ लभन्तेमहदेशवर्य तन्नोत्रहिमहामते ॥ १० ॥ इत्युक्तोधमंपत्रेण कृष्णःआहयुधिष्ठिरम्‌ ॥ ष्ण उबाच ॥ ध 
मंपुत्रमहामाग गन्धमादनपर्वते ॥ ११ ॥ लक्ष्मीतीथैमितिख्यातमस्त्येश्‍वर्थककारणम्‌ ॥ तत्रस्नानंकुरुष्वत्वमेश्व 


सनुःपरादेवा लक्ष्मीनामनि पुण्यदे ॥ अलभन्सर्वमिश्वर्य. तेनपण्येनधर्मज ॥ १४ ॥ असुरांश्चमहावीर्यान्समरेजव्चुर 
सा॥ महालक्ष्मीश्चधर्मश्च तत्तीर्थस्नायिनांद्णाम॥ १५॥ भविष्यत्यचिरादेव संशयं मा कृथा इह ॥ तपोमिःक्रतुमिदा 
भैराशीवदिश्व पाएड्व ॥ १६॥ ऐश्वर्यप्राप्यते यहल्ञक्ष्मीतीर्थनिमञ्जनात्‌ ॥ सर्वपापानिनश्यन्ति विन्नायान्तिलयंस 
दा ॥१७॥ व्याधयश्च विनश्यन्ति लक्ष्मीतीर्थनिषेवणात्‌॥ श्रेयःसुविएुलंलोके लभ्यते नात्रसंशयः ॥ १८॥ स्नानमात्ने 
णै लक्ष्यास्तीयेस्मिनधर्मनन्दन ॥ रम्मामप्सरसां्रेष्ठां लब्धवान्नलकूबरः ॥ ३६ ॥ स्नालात्रतीर्थेएण्ये तु कुबेरोनर 


में शेड रम्भा को पाया है॥ १६ ॥ ध इस पवित्र ती में नहाकर वे नरवाहन कुबैरजी महाप्म है मुख्य जिनमैं उन निधियों के स्वामी हुये-हें ॥ २० ॥ इरूकारण 
हे तपेन्ड ! भीमादिक छोटे भाइयो से संयुत तुम भी कल्याणदायक लक्ष्मीतीय में नहाकर॥ २१ ॥ बड़ी लक्ष्मी को पावोगे और शजत्र॒वों को भी जीतोगे हे'पेतृष्वसेय' | 
याने पिता की बहिनके पुत्र, घर'ज | इसमें न्देह न करना चाहिये ॥ २२॥ श्रीकृप्णजी-से इसप्रकार कहेहुये थे श्रद्भुतंदर्शनवाले धर्मपुत्र युधिप्तिरजी छोटे भाइयो रुमेत 
शीघही गनधमादनर्पबत को गये ॥ २३ ॥ तदनन्तर बड़े ऐश्वर्य के कारण 


ने ॥ साशुजीमासमेकन्तु सस्नोनियमपूर्वकप्र ॥ २५ ॥ गोभूतिलहिरण्यादी 
साविन्द्रमरस्थ॑ययोततः॥ २६॥ राजसूयक्रतुङु ततऐच्छ्याधिष्टिरः ॥ कृष्णं 


मे छोटे भाइयों समेत उन युधििरजी ने नियमपूर्वकं एक महीने तक स्नान किया ॥ २५ | व बहुतसी गऊ, पृथ्वी, Ee 
तिल व मुत्रणीदिकों को बाझणों के लिये दिया तदनन्तर अनुजोंसमैत ये. युधिष्ठिरजी इन्द्रमस्थ ( दिल्ली ) को चलेगये ॥ २६ ॥ तदनन्तर ने न 
इच्छावाले धर्मपुत्र ने श्रीकृष्णाजी को दुलवाया || २७ ॥ ओर ध्म उत्र युधिछिरजी के दूत से बुल्ायेहुये श्रॉकूप्णजी शीघतासभेत £ 
चार बोडों से सयु व वेगवान स्थ पे चढ़कः ॥ २८॥ सत्यभामा को साय लेकर क्क्ली 


है. 
| 


| | न्म० 


पिन, 
म स | उससमय श्रीडप्ण के लिये राज्य का उद्योग निवेदन किया और वैलादी कियाजावै इरूप्रकार श्रीकृप्णजी ने मी अनुमोदन किया ॥ २९ ।३०॥ शरोर घस्र a 
a यहिसंयुक्त वचन को कहा कि हे पेतप्वस्रेयश धम १द्मन्‌ | मेरे पथ्य वचन को सुनो ॥ ३१ ॥ कि यह राजप रूभी राजाओं से छे करक करने योग्य है वे: 
अनेक सो पैदल) रथ) हाथी व घोड़ोंवाला ॥ २२ ॥ महाबुड्धिमान मनुष्य इसको करने के योग्य है अन्य नहीं है पहिले बलवान मड दिशाओं को जीतना 
उस सुवण से उपजेहुथे द्रव्य से यह उत्तम यज्ञ करने योग्य है ॥ ३४ ॥ हे युधिषिर ! में उम को डखाता 6 


चाहिये ॥ ३३ ॥ और हारेहुये शत्रवो से उत्तम कर लेकर ३ 
पेतष्वखेय घमोत्मञ्च्छएुपथ्यव 


न्यतकूष्णोपे तंथेवक्रियतामिति॥ २०॥ वाक्यं च युक्ति श्र 
चोमम ॥ ३१॥ हुष्करोराजसूयोर्य संवेरपिमहीश्वरेः ॥ अनेकशतपादातिरथकु अरवाजिमान्‌ ॥२९॥ महामतिरि 
मंयन्ञंकतुमर्हतिनेतरः॥ दिशोदशविजेतब्याः प्रथमंबलिनात्वया॥ २२ पराजितेम्यः शम्यो गुहीदाकरछुत्तमम्‌ ॥ 
तेनकाझ्नजातेब कर्तन्योयंक्रतूत्तमः ॥ २९ ॥ रोचयेघुक्तिसदनं न हि लांमीषयामिमोः ॥ अतःकतुसमारम्मात्पूरवोदे दि 

वचनैहितम्‌॥ प्रशसन्देवकीएवमाजहावनिजात या ॥३६॥ 


ग्विजयंकुरु ॥ २५ ॥ श्रत्वा 
आहयचतुरोआदन धर्मज/प्राहहर्षयन्‌ ॥ अयिभीममहावाही बहदैयिए 
सैहारदीक्षिती ॥ चिकीर्षामिमदायश राजसूयमङुत्तमम्‌॥ ३5 प च सवोनरएं 
बिजेतुभूपालांश्चत्वारोपिससेनिकाः ॥३६॥ दिशश्चत्लोगच्छ भवन्तोवी 
नहीं हूं बरन सुक्तिमन्दिर की रुचि कराता हूं इसकारण यज्ञ आरन्न के पाहिले 
श्रीकृष्णुजी की प्रशंसा करतेहुये धरमतर युधिषिरजी ने पने छोटे भाइयों को बुलाया ॥ ३६ ॥ और 'चारे 

हे महाबाहो, भीम ! हे बहुपराक्रम, अजुनजी !। ३७ ॥ हेशाध्ुवों के संहारने में दीक्षित, सुकुमार अगोंवाले नकुल) सहदेव ! स अतिउत्तम राजय महाय को करने की 

इच्छा करता हूं ॥ ३८ ॥ और व॑ह यज्ञ समर में सब राजाओं को जीतकर करने योग्य है इरुकारण राजाओं को जीतने के लिये सेनासमेत चारो भी ॥ ३६॥ बड़े बलवान्‌ | ह १२8 
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लोग चारो दिशाओं को जावो क्योंकि तुमलोगों से लायेहुये घनों से सैं महायज्ञ को करूंगा॥ ४० ॥ उससमय इसधकार _आदूरसमेत कहेहुये धर्मध्न्र के छोटे भाई 5 
[दिक संब प्रसन्नसुख होकर नगरसे ॥ ४१ ॥ सब दिशाओं में राजाओं को जीतने के लिये पाणडव निकले और वे सब चारो दिशाओं में रियत बहुत से राजाओं को 
[कर ४२॥ व उन राजाओं को अपने वश में स्थापित कर पाण्डुपुत्र उनसे दियिहुये अ्नेकमांते के अतिउत्तम श्रसंख्य घनको॥ ४३॥ लेकर श्रीकृप्णुजी के आश्रय पाण्डव 
[ही अपने नगर को आये बड़े बली व पराक्रमी भीमजी वहां सौमार सुवर्णे को लेकर उत्तम नगर को आये तदनन्तर हज़ारसार सुवण को लेकर अर्जुनजी ॥ ४४।४५॥ 
मिमहाकरतुम्‌ ॥४०॥ इत्युक्ताःसादरंसंत टकोदरसुखास्तदा ॥ प्रसन्नवदनाभूत्वा घमंपुत्रालुजाःपुरात्‌ ॥ ४१ ॥ राङ्ञों 
जयायसर्वासु निर्ययुदिक्षुपारडवाः॥ तेसंवैन्यपतीजित्वा चतुदिक्षस्थितान्बहच ॥ ४९ ॥ स्ववशेस्थापयित्वातान्ट्पती 
न्पाण्डुनन्दनाः ॥ तेदत्तम्बहुधाट्रन्यमसंख्यातमतुत्तमम ॥ ४३ ॥ आदायस्वपुरतृशमाययुःऋणणसश्रया: १ भामः स्‌ 
माययोतत्र महाबलपराक्रमः ॥ ४४ ॥ शतमारषुवर्णानि समादायपुरोत्तमम्‌ ॥ सहखंभारमादाय सुवणांनांततोज 
नः ॥ ४५ ॥ शकप्रस्थंसमायातो महाबलपराक्रमः ॥ शतभारंसुवर्णानां अधथ्यनऊुलस्तथा ॥४५॥ समागतामहातजाः 
शक्प्रस्थंएुरोत्तमम्‌ ॥ दत्तान्विभीषणेनाथ स्वएंतालांश्ववुरदश ॥ ४७॥ दाक्षणात्यमहापाना गहीत्वाषनसञ्चयम्‌ ॥ 
सहदेबोपिसहसा समादायनिजाम्पुरीम ॥ ४८ ॥ लक्षकोटिसहस्राणि लक्षकोटिशतान्यपि ॥ सुवर्णानिददोकष्णी 
धर्मपुत्राययादवः ॥ ४६ ॥ स्वासुजेराहतेरेवमसह्नयातेर्महाधनेः ॥ कष्णदत्तेरसहयातर्धनेरपियुधिष्ठिरः ॥ ५० ॥ 


आल 


कि बडे बली व पराक्रमी थे इन्द्रप्रस्थ को आये वैसेही सौभार सुवण को लेकर नकुलजी ॥ ४६॥ बड़े तेजस्वी उत्तम नगर इन्द्रप्रस्थ को आये और विभीषण से दियेहुये चौदह | 

वरीतालो को लेकर ॥ ४७॥ व दक्षिणवाले राजाओं की घनराशि को लेकर सहदेव भी सहसा अपनी पुरी को आये॥ ४८॥ व यादव श्रीकृप्णजी ने घमेपुत्र युधिष्ठिर ' 

; लिये लक्षकोटि हज़ार व लक्षकोटि सौ सुवर्ण को दिया ॥ ४६ ॥ अपने छोटे भाइयों से लायेहुये असंख्य महाघनों से व छीकृष्णजी से दियेहुये असंख्य घनां से भी 
६ दे तोले सोले को खुश कहते हें । 
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सेन्मा० 


युधिष्ठिर ॥ ५०॥ पाणडव ने हे ब्राह्मण ! श्रीकृप्णजी के श्राश्रय होकर राज जय से पूजन किया व उस यज्ञ में ब्राह्मणों के लिये इच्छा के अनुकूल धनको दिया ॥ ५१॥ व उस 
हि प्रन २१ 


यज्ञ में युधिष्टिरजीने ब्राह्मणों के लिये अन्नों को दिया व वस्र, गऊ, भूमि और गहनोंकों दिया ॥ ५२ ॥ जितने सुवर्णादिक से याचक प्रसन्न होते थे उससे भी दंगुने घन 
को धर्मपुत्र युधिष्टिरजी ने उन घ्राह्मणों के लिये दिलवाया ॥ ५३ ॥ श्रनेकप्रकार के भी इतने धन याचकों के लिये दियेगये इसका परिमाण करने के लिये करोडो ब्रह्मा 
नहीं समर्थ हैं॥ ५४॥ वहां याचकों से दियेजाते हुये धनो को देखकर मनुष्याने यह कहा कि राजा ने सब घनको भी देदिया॥ ५५॥ ओर अनन्तमणि व सुवणोंवाले 
कृष्णाश्रयोयजहिप्रा राजसूयेनपाणडवः॥ तस्मिन्यागेद्दोद्रव्यं ब्राह्मणेभ्योयथेष्टतः ॥५१॥ अन्नानिप्रददोतत्र ब्राह्म 
ऐभ्योयुधिष्ठिरः ॥ वत्नाणिगाश्चभूमिश्च भूषणानिददोतथा ॥ ४२ ॥ अ्र्थिनःपरितुष्यन्ति यावताकाश्वनादिना ॥ 
ततोपिहिगणन्तेम्यो दापयामासधर्मजः ॥ ५३॥ इयन्तिदत्तान्यर्थिभ्यो धनानिविविधान्यपि ॥ इतीयत्ताम्परिच्छेतत 
न शक्तात्रक्षकोटयः॥ ५४॥ आर्थिमिदीयमानानि दृष्द्रातत्रधनानि वे ॥ सर्वस्वमप्यहोराज्ञा दत्तमित्यब्रवीजनः ॥ ५५॥ 
हष्ट्राकोशांस्तथानन्ताननन्तमणिकाञ्चनान्‌ ॥ ५६॥ स्वल्प हि दत्तमथिभ्य इत्यवोचज्ञनास्तदा ॥ इष्ट्वेवराजसूयेन 
घर्मपुत्रःसहानुजः ॥ ५७ ॥ बहुवित्तःसम्रडःसन्‌ रेमेतत्रपुरोत्तमे ॥ लक्ष्मीतीथस्यमाहात्म्याडमेपुत्रोयुधिष्ठिर ५०) 
लेमेसवेमिदंविप्रा अहोतीरथेस्यवेभवम्‌॥ हदेती्थमहा पुण्यं महादा रिद्रयनाशनम्‌॥ ५६॥ धनधान्यग्रदंएंसां महापातक 
नाशनम्‌ ॥ महानरकसंहत महाइःखनिवर्तकम्‌॥ ६० ॥ मोक्षदेस्वर्गदन्नित्यं महाऋणुविमोचनम ॥ सुकलनप्रदंपुसां 
$| खजानों को देखकर ॥ ५६ ॥ उससमय मनुष्यां ने यह कहा कि याचकों के लिये थोड़ा घन दियागया है इसप्रकार छोटे भाइयों समेत धभेपुत्र युधिष्ठिरजी ने राजक्ष्य 
- से पूजन कर ॥ ५७॥ बहुत हव्यवान्‌ सुड होतेहुये उस उत्तम नगर में रमण किया लक्ष्मीतीर्थ के माहात्म्य से धर्मपुत्र युधिषठिरजी ने ॥ ५८ ॥ इस रूबको पाया है 
हे ब्राहमणो ! तीर्थ के ऐरवये को श्रारचय है यह तीर्थ बड़ा पवित्र व महादरिद्रो का नाशक है ॥ ५६॥ और घन, घान्यको देनेवाला व मनुष्यों के महापातकों का विनाशक 
है और बड़े नरकों को संहार कुनेवाला व महादुःखों को छुड़ानेवाला हैं ॥ ६० ॥ और रुदैव रहनेवाला व मोक्षदायक तथा स्वरीदायकव महाऋणों को छुडानेवाला 


हे और पुरुषों को सुन्दरी खी को देनेवाला व सुन्दर पुत्रों को देनेवाला है॥ ६१ ॥ इस तीर्थ के समान तीर्थ न हुआ है न होवैगा हे ब्राह्मणो ! ठुमलोगों से यह 


लक्ष्मीतीर्य का ऐश्वय कहागया॥ ६२ ॥ जो कि दुःस्वप्त को नाशनेवाला व पवित्र तथा सव मनोरथों का साधक हे जो मनुप्य भक्तिसमेत इस श्रध्यांय की पढ़ता या सुनता 
है॥ ६३ ॥ वह मनुष्य धन व घान्य से समृड होता है इसमें सन्देह नहीं है और इस संसार में सब सुखों को भोगकर वह देहान्त में मुक्ति को आप्त होता हे ॥६४॥ 
हाते श्रीस्कन्दपुराणे सेतुमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांलक्ष्माती भ्रप्रशसायांधरमपुत्रनिरतिशयसम्पदावातिनीमेकविशो ऽध्यायः ॥ २१ ॥ ® 
सुपुत्रप्रदमेव च ॥ ६१॥ एतत्तीर्थसमंतीर्थन्न शूतन्न सविष्यति ॥ एतहःकथितंविप्रा लक्ष्मीतीर्थस्येवेमवम ॥ ६२ ॥ 
इुस्स्वभनाशनंपुण्यं सवाभीष्टप्रसाथकम्‌ ॥ यःपठेदिमसध्यायं शृणुते वा समक्तिकम ॥ ६३॥ धनधान्यसशडस्स्या 
त्सनरोनास्तिसंशयः ॥ इुक्तेहसकलान्भोगान्देहान्सेसुक्तिमाप्लुयात्‌ १ ६४॥ इति श्रीस्कन्दणुराणसेठ्माहात्म्ये क्षमी 
तीथप्रशंसायांधर्मपुत्रनिरतिशयसम्पदावाध्िनमिकविंशोषध्यायः ॥ २१॥ आ ॥ & ` ॥ 
श्रीसूत उवाच। लक्ष्मीतीथेशुमेपुसां स्वेश्वर्येककारशे॥ सनात्वानरस्ततोगच्छेदम्नितीर्थहिजोत्तमाः॥ १॥ अग्नि 
तीयैमहाएण्यं महापातकनाशनम्‌ तीर्थानासत्तमंतीर्भ सवोभीष्टेकसाधनम्‌॥ २ ॥ तत्रस्नायान्नरो भक्त्या स्वपाप 
परिशुङ्ये ॥ ऋषय ऊचुः ॥ अम्नितीर्थमितिर्यातिः कथतस्यमुनीश्‍वर ॥ ३॥ कुनरेदमग्नितीर्थश्च कीदृशन्तस्यवेभ 


a 
pnd 


NSC I NE) tN 


मनोरथों का एकही साधन है ॥ २ ॥ उस तीर्थ में मनुष्य अपने पापों की शुद्धि के लिये नहावे ऋषिलोग बोले कि हे मुनीश्वर | उसका अ्रग्नितीर्थ ऐसा नाम केसे हुआ ॥ ३॥ 


22 
~ 


TS le + विमी ळर ४ | १ 
भत्नीभांति पूछा उसको सुनिये कि पुरातनरुमय रबुनाथजी सेनादिकसमेत रावण को मारकर ॥ ५॥ और लंका में विभीपण्‌ को स्वामी स्थापित कर सीता व ल्ष्मणजी से [हैं| सेन्मा ० 


री. 
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संयुक्त दशरथ के पत्र श्रीरामजी ॥ ६ ॥ सिड, चारण, गन्धवै, देवता व अप्सराओं के गणों से तथा सुनिगणों से स्तुति कियेजाते भये और रुत्य श्राशीर्वादवाले व तीचे (है| अ०२ २ 

के कौतुकी तया न सहने योग्य बलवाले श्रीरामजों लीला से धनुष को घारतेहुये श्रपनी शुदि को आत होने के लिये व जानकीजी को शुद्ध करने के लिये ॥ ७।८॥ 
f 3 ho ~ ~ has 

इन्द्रादिक सुरगणों व सुनियो, तथा पितरोंसमेत और विभीषण व सभी वानरोंसमेत ॥ ३ ॥ सेलु के मार्ग से गन्धमादनपर्वत पे आये और लक्ष्मीतीथ के किनारे टिककर 


पुरा हि राघवो हत्वा रावणं सपरिच्छदम्‌॥५॥ स्थापयिता तु लङ्कायां भतीरञ्च विभीषणम्‌ ॥ सीतासोमित्रिसंयुक्तो 
रामोदशरथात्मजः॥ ६॥ सिङचारणगन्धवेदेवेरप्सरसाङ्गणेः ॥ स्तूयमानोशुनिगणेः सत्याशीस्तीर्थको तुकी ॥ ७॥ धार 
यटॅलीलयाचापं रामोऽसह्ापराकमः॥ आत्मनःशुडिमायाठुं जानकींशोधितुन्तथा ॥ ८ ॥ इन्द्रादिदेवदन्देश सुनिमिः 
पितुसिस्तथा॥ विभीषणेनसहितः संवैरपि च वानरेः ॥ 8 ॥ ्राययोसेतुमार्गेण गन्धमादनपर्वतम्‌ ॥ लक्ष्मीतीर्थतटे 
स्थित्वा जानकीशोधनायसः ॥ १०॥ अग्निमावाहयामासदेवषिपितृसन्निधो ॥ अथोत्तस्थेमहाम्मोधेलक्ष्सीतीर्था हिद 
रतः ॥ ११ ॥ पश्यत्सुसवेलोकेषुलिहन्नम्मांसिपावकः॥ आताम्रलोचनःपीतः पीतवासाधनुधंरः॥ १२॥ सप्तभिश्चेवजि 
ह्यामिलेलिहानोदिशोदश ॥ इष्ट्वारबुपतिशरं लीलामादुपरूपिणम्‌ ॥ १३ ॥ जगादवचनंरम्यं जानकीशुडिकार 
णात्‌॥ राम राम महाबाहो राक्षसानांभयावह ॥ १४॥ पातिब्रत्येनजानक्या रावणंहतवान्भवान्‌॥ सस्यंसत्यंपुनःसत्यं 


जानकीजी को शोधन करने के लिये उन श्रीरामजी ने ॥ १० ॥ देवता, ऋषि व पितरों के समीप अग्नि को आवाहन किया इसके श्रनन्तर लक्ष्मीती्थ से थोडीही दूरपे (9 ह 
अग्निजी महासागर से ऊपर उठे॥ ११ ॥ व र.ब मनुष्यों के देखतेहुये जलां को पीतेहुय कुछ लाल त्नोचनोंवाले व पीतवर्ण तथा पीले वसनोंको पाहिने व धनुष को धारणा 9 
किये अग्निजी ॥ १२ ॥ सातो जिद्वाश्रों से दशो दिशाओं को चाटतेहुये लीला से मनुजरूपी रघुनाथ वीर को देखकर ॥ १३ ॥ जानकीजीकी शुद्धि के कारण सुन्दर वचन | 
बोले कि हे राक्षरों को मय देनेवाले, महाबाहो; राम हे श्रीरामजी | ॥ ५४॥ जानकीजी के पतित्रतघम से आपने रावण को मारा है यह सत्य है सत्य है व फिर सत्य हे 
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/ इतमे विचार न करना आइये ॥ १५ ॥ लीला से म॑नुंजरूपिणी ये ज॑गदाम्बिकाजी लक्ष्मी हैं और देवत्व में ये देवशरीरिणी हैं व मचुजता में मानुषी हैं ॥ १६॥ और ट्‌ 


५ जानकीजी विष्णुजी के शरीर के अनुसार अपने शरीर को करती हैं हे देवदेव, जगदीश, जनाईनजी | जब जब ॥ १७॥ तुम अवतारों को करते हो तब तब ये जानकीजी छे अ० २२ 


[a3 होती Ys» he ~ ~ Ls © ~ ha * च नकीजी £ 
` उम्हात सहायिनी होती हें जब लुम भागव राम हुये तब ये घरणी हुई ॥ १८॥ और इससमय जानकी हुई तदनन्तर रूक्मिणी होवेंगी ओर अन्य अवतारों में ये जा 


La] 


विष्णुजी की सहायिनी होती है ॥ १६॥ इसकारण हे राघवजी ! मेरे वचन से इन जानकीजी को ग्रहण करो अग्नि के उस वचन को सुनकर देवता व महर्षियों ने ॥ २०॥| क 


नात्रेकार्याविचारणा ॥ १५॥ कमतेयंजगन्माता लीलामालुषविग्रहा ॥ देवत्वैदेवदेहेय॑ मनुष्यत्वे च मालुषी ॥ १६॥ 
ह 
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जिष्णोदहाङरूपां वे करोत्येषात्मनस्तदम् ॥ यदायदाजगत्स्वामिन्देवदेवजनादन ॥ १७ ॥ अवतारान्करोपित तद 
यन्त्वत्सहायिनी ॥ यदालंभागवोरामस्तदाभूडरणीलियम्‌॥ १८ ॥ अधुनाजानकीजाता भवित्रीरुक्मिणीततः ॥ 
अन्येषुचावतारेष विष्णोरेषासहायिनी॥ १९॥ सस्मान्महृचनादेनां प्रतिगरहीष्वराघव ॥ पावकस्य तु तहाक्यं श्रत्वादे 
ना य ९० | विधाधराश्व गन्धर्वा सानवाःपन्नगास्तथा ॥ अन्ये च भूतनिवहा रामंदशरथात्मजम ॥ २१ ॥ जान 
फमथिलचिव प्रशशँशुःपुनःएनः॥ रामोग्निवचनात्सीतां प्रतिजग्राहनिर्मलाम्‌ ॥ २२॥ एवंसीताविशुब्वर्थं रामेणा 
।कष्टठकमणा ॥ आवाहनेकृतेवहिर्लक्ष्मीतीर्था हिटूरतः ॥ २३॥ यतःप्रदेशाहुत्तस्थावम्बुघेहिजसत्तमाः ॥ अग्नितीर्थीवि 
जानीत तम्प्रदेशमुत्तमम्‌ ॥ २४ ॥ ततोविनि्ेमादग्नेरग्नितीर्थमितीर्यते ॥ अत्ररुनात्वानरो भक्त्या वहेस्तीथे 


Ey 


व त्र धं व्यि ~ न» ~ A 
और विद्याधर गन्धे) मनुप्य, नाग व अन्य प्राणिगणों ने दृशरय के पुत्र रामजी की ॥ २१॥ व मेथिली जानकीजी की बार २ प्रशंसा किया और श्रीरामजी 
| ने अग्नि के वचन से निर्मल जानकीजी को ग्रहण किया॥ २२ ॥ इसप्रकार जानकीजी की शुद्धि के लिये सहज कर्मवाले श्रीरामजी से आवाहन करने पर अ्रग्निजी £ 
| लक्ष्मांतीथ से ओड़ीही दूर प॥ २३॥ हे डिजोत्तमो ! समुद्र से जिस स्थान से ऊपर उठे उस अतिउत्तम स्थान को ठुमलोग अग्नितीर्थ जानो ॥ २४॥ व उर्साकारणु 
} 
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अग्नि कॅ निकलने से वह श्रग्नितीय ऐसा कहाजाता है इस मुक्तिदायक अग्नि कें तीर्थ में भक्ति से नहाकर मनुप्य॥ २५॥ उपास कर वेद के जाननेवाले आहरणों को € 
| भोजन करावै व उनके लिये वस्त्र; घन, भूमि व भूषित कन्या को देवै ॥ २६॥ तो सब पापों से छटाहुआ मनुष्य विष्णुजीकी सायुञ्यसुक्ति को पाता हे. इस श्रग्नि- | 
| तीथ के किनारे श्रज्नदान विशेष होता हे ॥ २७ ॥ अग्नितीर्थ के समान तीथे न हुआ है न होवेगा कि जिसमें स्नान से महापापी दुष्पणय भी बड़ी भयंकर पिशाचता को 

छोडकर दिव्यरूप को प्राप्त हुआ है पुरातनसमय पाटलिपुत्र याने पटना शहर में पशुमाचूनामक बनिया हुआ है॥ २८। २६॥ सदेव-घर्म में परायण बह त्राझणों || 


| दुप्पण्य ऐसे प्रसिद्ध तीन पुत्र पैदा हुये॥ ३४ ॥ इसप्रकार हे डिजोत्तमो | उस पशुमान्‌ बनिया के उन तीनों स्त्रियों में आठ पुत्र हुये ॥ ३५॥ और सुपण्य आदिक वे सव ( सेंन्मा० 
पुत्रक्रम से बढ़े व धूलि के खेल को करतेहुये वे माता पिता को प्रसन्न करते थे॥ ३६॥ और वे बनिये के पुत्र कम से पांच वर्ष के हुये और वैश्यो में श्रेष्ठ पशुमान्‌ ने भी (% अ० २२ 


उन पुत्रों को ॥ ३७ ॥ शिशुता से लगाकर संदेव अपने कार्यों में सिखलाया ओर खेती, गोरक्षा व सोदागरी के कर्मो में वे क्रम से शिक्षित हुये॥ ३८॥ व सुपण्य आदिक 
सातही पुत्रों ने पिता का वचन सुना और पशुमान्‌ जिस कार्य को कहता था उसको उसी क्षण उन्होंने किया ॥ ३६॥ ओर वे सोने के कार्यो में भी बहुत निपुणता को 


पि ॥ ३५ ॥ तेसुपण्यसुखास्सवें पुत्रावद्टधिरेक्रमात्‌ ॥ प्रूलिकेलिंवितन्बन्तः पितरोतोषयन्तिते ॥ ३६ ॥ पञ्चहाय 
नताम्म्राप्ताः क्रमात्तेवेश्यनन्दनाः ॥ पशुमानपिवेश्येन्द्रः सवोनपि च तान्सुतान्‌ ॥ ३७ ॥ वाल्यमारभ्यसततं स्वछ 
त्येषुव्यशिक्षयत्‌ ॥ कृषिगोत्राणवाणिज्यकमंसुक्रमशिक्षिताः ॥ ३८ ॥ सुपण्यसुख्या'सप्तेव पितृवाक्यमश्टणवत ॥ 
पशुमान्वक्तियत्कार्य ततक्षणान्निरवर्तयन्‌॥ ३९ ॥ नएणयंप्रापुरत्यन्तं ते सुवर्णक्रियास्वपि ॥ हुष्पण्यस्त्वष्टमःुत्रो बाल्य 
_ मारभ्यसन्ततम्‌॥ ९०।मार्गनिरतो भूवा नाश्वणोत्पितृमाषितम्‌ ॥ धलिकेलिसमारभ्य हुमागेनिरतो भवत्‌ ॥ ४१॥ 
| स॒बालएवसन्पुत्रो बालानन्यानबाधत ॥ दुष्कर्मनिरतंद्ष्द्धा तँपितापशुमास्तथा ॥ ४२ ॥ उपेक्षामेवङ्कतवान्वा 
 लिशोयमितीरयन्‌॥ अथाष्टावपिवेश्यस्य प्रायुर्योवनमात्मजाः ॥ ४३ ॥ ततोयमष्टमःपुत्रो दुष्पएयोबलिनांवरः ॥ 
' गहीत्वापाणियुगले वालान्नगरवर्तिनः॥ ४४ ॥ निचिक्षेपसकूपेषु सरित्सु च सरःस्वपि । न कोपितस्यजानाति हुश्चरित्र 
| 
j 


$ प्राप्त हुये व आठवें पुत्र दुप्पण्यने लड़कपन से लगाकर सदेव ॥ ४० ॥ कुमागे भे परायण होकर पिता का वचन नहीं छुना व धूलि के खेल से. लगाकर वह कुमार्ग में 
तत्पर हुआ ॥ ४१॥ और वह पुत्र शिश॒ताही से श्रन्य बालकों को पीडित करता था उसको कुमाग में तत्पर देखकर पशुमान्‌ पिताने॥ ४२ ॥ यह बालक हे ऐसा कहते 
हुये उपेक्षा किया याने ध्यान नही दिया इसके अनन्तर बनिये के आठो पुत्र भी युवावर्था को प्राप्त हुये ॥ ४३-॥ तदनन्तर बलवानों मे श्रेष्ठ इस आठवें पुत्र दुष्पणय ने 
_ नगरती बालकों को दोनों हाथों में पकड़कर ॥ ४४॥ कूपो में फॅकदिया व उसने नदियों तथा तड़ागों में भी डाज़दिया उरूके इस दुष्टक्म को कोई भी मनुष्य नहीं | १९% 


द 
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र 
स्कं०पु० जानता था ॥ ४५॥ जबतक वे बालक मरते थे तंबतक वह उनको जल में डालता था और उन मरेहुये बालकों के पिता व माता || ४६ ॥ नगरों में रब कहीं उन रुबों 
-१६७ { को इते ये शरोर उन मरेहुये ५त्रों को न देखकर मनुप्य केबल रोते थे ॥ ४७॥ इसके अनन्तर जलो में लाशों को देखकर मजुप्य यथायोग्य कर्म को करते थे इसप्रकार || व 
4 प्रतिदिन नगर में बालकों को मारताहुआ दुष्पएय ॥ ४८ ॥ जनों से भी नहीं जानागया और बहुत दिनों तक वह इसप्रकार वर्तमान हुआ बनिये के पुत्र के कमसे बालकों [हैं| 
', के मरने पर ॥ ४६ ॥ प्रजाओं की बढ़ती न होने से नगर शून्य होगया तदनन्तर पुरवासियों ने आकर राजा से वृत्तान्त कहा ॥ ५० ॥ उनका वचन सुनकर उस राजाने || 


मिदज्ञनः ॥ ४५ ॥ यावन्प्रियन्तेतेबालास्तावनिश्षिप्तवाजले ॥ तेषांशतानांवालानां पितरोमातरस्तथा ॥ ४६ ॥ गवेप 
यन्तितान्सवान्नगरेषु हि सर्वशः॥ तानरष्द्वासतान्युत्रान्केवलंप्रारदअनाः ॥ ४७॥ जलेष्वथशवान्दष्ट्वा जनाश्वकुर्यंथो 


षक 


„ चितम्‌ ॥ एवेप्रतिदिनं बालान्दुष्परयोमारयन्पुरे ॥ ४८ ॥ जनेरप्यपरिज्ञातश्विरमेवमवर्तत ॥ श्रियमाणेपुबालेषु वैश्य 
ॐ पुत्रस्यकर्मणा ॥ ४९ ॥ प्रजानांगडिराहित्याच्छून्यप्रायमभूत्पुरम्‌ ॥ ततःसमेत्यपोरास्तु उत्तराज्ञेन्यवेदयन ॥५०॥ 
| शुत्वान्पस्तहचनमाइटयग्रामपालकान्‌ | कारणंबालमरणे चिन्त्यतामितिसोन्वशात्‌ ॥ ५१॥ ग्रामपालास्तथेत्युक्ता 
तत्रतत्रव्यवस्थिताः ॥ सम्यग्गवेषयामासुः कारणंवालमारणे ॥ ५२ ॥ ते वे गवेषयन्तोपि नाविन्दन्वालमारकम्‌ ॥ 
तेपुनन्पमासा्च भीतावाक्यमथावुवन्‌ ॥ ५३ ॥ गवेषयन्तोपिवयन्तन्नविन्दामहे रप 4 योबालान्नगरेस्थित्वा सन्ततं 

# मारयत्यपि॥५४॥ पुनश्च नागराःस्े राजानंग्राप्यदुःखिताः॥ एनःप्रजानांमरणमन्नुवन्वाष्पसङ्लाः ॥५५॥ राजातत्का _ |६ 

गांव के रक्षको को घुलाकर यह रज्ञा दिया कि बालकों के मरने में कारण विचार कियाजाचे ॥ ५१ ॥ बहुत श्रच्छा ऐसा कहकर ग्रामपाल जहां तहां बेडे व उन्होंने | ६ 

बालकों के मारने में मलीभांनि कारण को इंढ़ा ॥ ५२ ॥ और इंढतेहुये भी उन्होंने बालकों के मारनेवाले को नहीं पाया इसके श्रनन्तर डरेहुये वे फिर राजा के समीप 

/) जाक! वचन बोले ॥ ५३ ॥ कि हे राजन्‌ ! इूंढ़तेहुये भी हमलोग उसको नहीं पाते हैं जो कि नगर में टिककर सदैव बालकों को मारता है॥ ५४ ॥ फिर शआंखुबों |€ 
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से संयुत सब दुःखित नगरवासियोंने फिर बालकों का मरना कहा ॥ ५५ ॥ श्रीर उस कारण की न जानने से राजा विचारकर चुप होरहा किरीसमय यह बनिये 
का पुत्र पांच बालकोंसमेत ॥ ५६ ॥ कमल लेने के छल से तड़ाग के समीप प्राप्त हुआ और कूर चित्तवाले दुष्पएय ने उससमय चिज्ञातेहुये बालकों को बलसे पकड़कर 
गले तक तड़ाग के जलमें डुबादिया ओर उन बालकों को मरेहुये जानकर दुप्पएय शीघही श्रपने घरको चलागया 


में बालकों को ढुंढ़नेलगे व उनके ढंढतेहुये बहुत न छोटे वे पांचो पुत्र ॥ ५६ ॥ स्वच्छन्दता से जल में डबायेहुये भी नहीं मरे और भीगेहुये शिरवाले वे पांचों भी 
रणाज्ञानाक्ृष्णीमास्तेविचिन्त्य तु ॥ कदाचिहेश्यपुत्रोय पञ्चभिर्वालकेःसह ॥ ५६ ॥ तटाकान्तिकमापेदे पःजाहर 
शच्चलात॥ वलाद्शहालातान्वालान्दुष्पणयःक्रोशतश्तदा ॥ ५७॥ कूरात्मामजयामास कण्ठदप्नेसरोजले ॥ सता ¦ 
न्मत्वा च ताज्छी चं दुष्परयःस्वग्रहययो ॥ ५८ ॥ पञ्चानांपितरस्तेषां मार्गयन्तःसुतान्पुरे ॥ तेषु वे मागमाणेपु पञ्चते £ 
नातिबालकाः ॥ ५६ ॥ निश्चिप्ताअपितोयेषु नाम्रियन्तयदच्छया ॥ तेशनेःकूलमासाथ पञ्चापिक्किन्नमोलयः॥ ६० ॥ 


3 


प्रतिशब्द्मकुर्व॑त ॥ ततस्तत्पितरःश्चतवा तत्रागत्यसरस्तटे ॥ ६२ ॥ पुत्रान्दृष्ट्टा तु सप्राणान्प्रहर्षम :॥ वि 

ne नप्रहषमठुलङ्गताः॥ किमे 
तदितिपित्राचेः एष्टास्तेबालकास्तदा ॥ ६३॥ दुष्पणयस्याथहुष्ङत्यं वन्युभ्यस्तेन्यवेदयन्‌ ॥ ततोविदितरुत्तान्ता ( 
९ जानमाप्यनागराः ॥६२॥ पञ्चाभिःकाथितंहृत्तं दृष्पएयस्यन्यवेदयन्‌॥ ततोराजासमाहय पशुमन्धवणिम्वरम्‌ ॥ ६५॥ 


थै हुये व लड़कपन से वहीं घूमतेरहे और दूर से अपने बन्धुवों करके कहेजाते हुये अपने नामों 


षा 
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बनिये को घुलाकर ॥ ६५ ॥ पुरवासियों के भी सुनतेहुये इस वचन को कहा राजा बोले कि हैं पशुमन्‌ ! दुष्पण्यनामर्क तुम्हारे दुष्टात्मा पुत्र से बहुत प्रजाओंवाले || 
इस नगर को शून्य कियेहुये देखिये इसरामय इन वालकों को जल में डुबादिया था ॥ ६६ | ६७॥ और प्राणोंसमेत ये अपनी इच्छा से फिर नगर को आये इस 
प्रकार इस कार्य के होने पर इसरूमय वया करना चाहिये उसको कहिये ॥ ६८ ॥ जिसलिये ठुम घर्म में परायण हो उसकारण इससमय तुम्हीं से पूछता हूँ इस- 
प्रकार राजा से कहेहुये धर्म को जाननेवाले पशुमान्‌ ने योग्य वचन कहा ॥ ६६ ॥ प्छुमान्‌ बोला कि जिसने नगर को निश्शेष करदिया है यह मारनेही के योग्य है 
पौरेष्यपि च शवएवत्सु वाक्यमेतदभाषत ॥ राजोवाच ॥ हुष्पण्यनाञ्नापशुमन्बइप्रजामिदपुरम्‌ ॥ ६६ ॥ शून्यप्रायंक 
तंपश्य त्वत्पुत्षेणदुरात्मना ॥ इदानींबालकानत [नमयामास वे जले ॥ ६७॥ यदृच्छया च सप्राणाः पुनरप्यागताःपु 
रम्‌।, अस्मन्नितयङगतेकाये किंकतेव्यंवदाघुना ॥६८॥ अयतामेवएच्ठामि यतस्तधमतत्परः ॥ इत्युक्तः पशमाचराज्ञ 
भज्ञोयुक्तमत्रवीत॥६९।पशुमादवाच॥एरंनिश्शेषितंयेन वधमेवायमहति। न द्यत्रविषयेकिथित्मर्यविचतनरप॥००॥ 
न ह्ययंममुत्रःस्याच्छच्चरेवातिपापरुत्‌ ॥ न हस्यानिष्कात पश्यं येननिश्शेषितंपुरम्‌ ॥ ७१ ॥ वध्यतामेवदृष्टा 


क 


त्मा सत्यमेवंत्रवीम्यहम ॥ श्रत्वापशुमतोवाक्यं नागरास्सवे एव हि॥७२॥- वणिग्वर'छाघमाना राजानमिदमूचिरे ॥ 


न वध्यताभर्यदुष्स्तृष्णींनिर्यास्यतांपुरात ॥ ७२॥ ततःसराजाहुष्पण्यं समाहयेद्मज्रवीत्‌॥ अस्मादेशाज्रवाज्द्ीम 
दृष्टात्मन्गच्छसाम्प्रतम्‌ ॥७४॥ यदितिष्ठेस्त्वमतरेव दरडयेयंवधेन वे ॥ इतिराज्ञाविनिभेत्स्य इूवेनिंवासितःपुरात्‌ ॥७५॥ |¢ 
हे राजन्‌ ! इस विषय में कुछ पूछने योग्य नहीं हे ॥ ७०॥ बहुत पाप को करनेवाला यह मेरा पुत्र नहीं है बरन श्री है मैं इसका प्रायश्चित्त नहीं देखता हूँ कि जिसने || ह 
| नगर को निश्शेष करदिया ॥ ७१ ॥ यह दुष्टात्मा माराही जावै में सत्यही कहता हूँ पशुमान्‌ का वचन सुनकर सबही नगरवासी ॥ ७२ ॥ श्रेष्ठ बनिया की प्रशंसा करते 9 
| हुये राजा से यह बोले कि यह दुष्ट मारा न जावै बरन चुपचाप नगर से निकालदिया जावै ॥ ७३॥ तदनन्तर उस राज्ञा ने दुष्पण्य को बुलाकर यह कहा कि हे दुष्टा- 


ह त्मन्‌ | इससमथ आप हमारे देश से शीव्रही चलेजावो ॥ ७४ ॥ यदि तुम यहीं दिकोगे तो मैं वध से दएड करूंगा इसुप्रकार राजा ने घुड़ककर दूतों से उसको नगर से | oa 
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| भिकलवादिया ॥ ७५ ॥ इसके अनश्तर डरसे संयुत दुप्पणय उस देश को छोड़कर उससमय सुनिमण्डल से संकुल वनंही को गया ॥ ७६॥ वहां भी एक झुनिं के 
पुत्र को उसने ज॑लमें हुबादिया और कीड़ा के लिये आयेहुये सनिपुत्रो ने मरेहुये बालक को देखकर ॥ ७७ ॥ बहुत दुःखित होतेहुये आकर उसके पितासे कहा 
| उग्रश्रवामे उनसे जलमें मरेहुये घत्रको सुनकर ॥ ७८ ॥ उसके उपरान्त प्रभाव से उस दुष्पएय के चरित्र कों जाना और उम्रश्नवाने इस रैश्य के पुत्र डुप्पणय 
को शाप दिया ॥' ७६ ॥ उग्रश्रवा बोले कि जिसलिये तुमने मेरे लड़के को जलमें डालकर मारडाला है उसीकारण तुम्हारी भी त्यु जलही में डूबने से होवे ॥ ८० ॥ 
ुष्पणयस्त्वंथतंदेशं परित्यज्यमयान्वितः ॥ झुनिमण्डलसंवाथं बनमेवययौतदा॥ ७६॥ तत्राप्येकंसुनिसुत स 
तीयषुन्यमजायत्‌ ॥ कल्यथमागताद दवा मुनिपुत्रामतंशिशुम्‌ ॥ ७७ ॥ तत्पत्रेकथयामासुरभ्येत्यश्शइःखिताः hl 
ततउग्रश्नवाश्श॒त्वा तेभ्यःपुत्रंजलेशृतम्‌ ॥ ७८॥ ततोमहिक्नादुष्पण्यचरितेतदमन्यत ॥ उम्रश्रवासशशार्पन इप 
गर्येश्यनन्दनम्‌ ॥ ७६॥ उग्रश्रवा उवाच्‌ ॥ मत्सुतंपयसिक्षिप्य यत्त्वमारितवानसि ॥ तवापिमरणंश्याजलएवः 
निमजञनात्‌ ॥ ८० ॥ शृतश्च सुचिरंकालं पिशाचस्त्व॑मविष्यसि ॥ इतिशापेश्वतेसयो दृष्पए्य:खिन्नमानसः॥ ८३ ॥ 
तड वनंपरित्यज्य घोरमन्यहनंययो ॥ सिंहादिक्रसत्त्वात्ये तस्मिन्म्राप्तेवनान्तरे ॥ ८२ ॥ पांसुवर्षेमहदर्ष रक्षानाचोट. 
यन्युहः ॥ वञ्रघातससस्पशा वयोभज्मानिज्ञोमहान्‌ ॥ ८३ ॥ वेगेनगात्र॑मिन्द्न्ती गृष्टिश्चासीत्सुदुःसहा ॥ तद्दृष्ट्वा 
स तु दुष्पण्यश्चिन्तयन्भृशंहुःखितः॥ ८४ ॥ मृतंशुर्ष्कमहाकायं गजमेकमपश्यत ॥ महावातंमहावर्षे तदासोडमशा. 
और मरकर तुम बहुत दिनोंतक पिशाच होगे इस शाप के सुनने पर शीघ्रही दुःखितमनवाला दुप्पणय ॥ ८१ ॥ उस वन को छोडकर सिंहादिक क्रूर जन्तुर्वो से 
|| संयुत अन्य भयेकर वन को दलागया व उस अन्य वनभें प्राप्त होने पर ॥ ८२॥ बारबार इक्षो को तोड़तीहुई बड़ी धूलि की वर्षो हुई और वज्रघात के समान स्पशै- 
वाला बडा भारी भस्मा ( वर्षममेत 3 पवन चलनेलगा ॥ ८३ ॥ ओर येग से शरीर को फाड़तीहुई बड़ी दुस्सह वषी हुई उस को देखकर चिन्तन करताहुआ 
दुप्पएय बहुत दुःखी हुआ ॥ ८४॥ ओर उस ने मेरेहुये व सूखे एक बड़े भारी शरीरवाले हाथी को देखा उससमय. बड़े पवन व बड़ी वषो को न सहता हुआ 
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| दुष्पएय ॥ ८५ ॥ हाथी के सुखरूपी बिल से पेट की शुहा में पैठगया व उसमें पैठनेपर बड़ी भारी वर्षा हुई ॥ ८६॥ तदनन्तर सब बृष्टि के जलों से बड़ा भारी प्रवाह हुआ - र 
रौर वह प्रवाह उस बनमें कोई नदी होगई ॥ ८७॥ इसके अनन्तर उन दृष्टि के जलों से पूर्ण पेटवाला वह हाथी महाप्रवाह में तैरताहुआ निरिङड होगया ॥ ८८ ॥ ४ 
तदनन्तर जल से पूर्ण पेटवाले इस निरिळद्र हाथी के पेट से वही यह दुष्पण्य निकलने के लिये न समर्थ हुआ ॥ ८९ ॥ तदनन्तर भयंकर देगवाले दृष्टि के जला || 
| के पवाह ने पेट में बैठेहये दुष्पएयवाले हाथी को समुद्र में प्राप्त किया ॥ ६० ॥ और जलमें डूबाहुआ दुप्पण्य क्षणभर में माणों से हीन होगया और मराहुश्ज र 


कवन ॥ =५॥ गजास्यविवरेणेव विविशोदरगङरम्‌॥ तस्मिन्प्रविशमात्रे तु रृष्टिरासीत्सभूयसी॥ ८६॥ ततोवर्षजलःस्ैः 
प्रवाहःसुमहानभूत्‌॥ सम्रवाहोवतेतस्मिन्नदीकाचिदजायत॥ ८७॥ अथतेवैर्षसलिलेः सगजःपूरितोदरः॥ पुवमानोमहा 
पूरे नीरन्धरःसमजायत ॥ ८८॥ ततोनिर्विवरस्यास्य जलपणोदरस्य च ॥ गजस्यजठरात्सोयं निर्गन्तु न शशाक 
ह्‌॥८९॥ ततश्च दष्टितोयानां प्रवाहोभीमवेगवान्‌॥ उदरस्थितदुष्पण्यं समुद्रेंप्रापयद्रजम्‌ ॥६०॥ हृष्पण्यःसलिलेमग्नः 
क्षणात्पराणेव्ययुज्यत॥ सृतएवसदुष्पण्यः पिशाचत्वमवाप्तवान्‌ ॥ «६१ ॥ पीडितःक्चुत्पिपासाम्यां दुर्गमंवनमाश्रितः ॥ 
घोरेषघमकालेषु बिश्रडूपंभयानकम्‌ ॥ «२ ॥ अतिष्ठद्हनेरण्ये दुःखान्यदुभवन्मह .॥ कल्पकोटिसहल्ाणि कल्प 
कोटिशतानि च॥ <३॥ सपिशाचोमहाहुःखी न्यवसद्घोरकानने ॥ वनाहनान्तरंधावन्देशादेशान्तरन्तथा ॥ ६४ ॥ 
सर्वतानुमवन्हुःखमाययोदरडकान्कमात्‌ ॥ अगस्त्यादाश्रमात्ण्यान्नातिइरेससञ्चरन्‌ ॥ ६५॥ नदन्भेरवनादञ्च 
५ बह दुष्पएय पिशाचता को प्राप्त हुआ ॥ ६१ ॥ और क्षुधा व प्यास से पीडित वह दुर्गम वन में मातत हुआ और भयेकररूप को धारण करताहुआ वह भयानक गर्सी र 


|| के समया में ॥ ६२ ॥ बहुत दुःखों को भोगताहुआ गहन वन में टिकताभया और करोडों हज़ार कल्प व करोडो. सौ कल्प तक ॥ &३॥ उस बडे ठुःखी पिशाच ने | | 
£ ग से > अन्य दे र | न 
प भर्यकर वन में निवास किया और वन से अन्य वन व देश से न्य देश में दौड़ताहुआ वह ॥ ६४॥ रंबकहीं दुःख को भोगताहुआ क्रम से दणड़क्वन_को गया और | 


~ 


स्त्यजी के पवित्र आश्रम से थोडीही दूरपे घूमतेहुये उसने ॥ ६५ ॥ भयेकर शब्द को करतेहुये उच्चस्वर से वचन कहा- कि हे तपस्वियो ! तुम सब लोग मेरा 
चन सुनो ॥ ६६ ॥ कि सब प्राणियों के हित में परायण व दयावान्‌ आपलोग दुःखों से बहुतही पीड़ित सुक्त को दयादष्टि से ग्रहण कीजिये ॥ ६७॥ पुरातन 
मय पटना शहर में पशुमान्‌ के पुत्र सुक्त दुष्पएयनामक बनिये ने बहुत बालकों को मारा ॥ ६८॥ तदनन्तर राजा करके उस देश से निकालाहुआ मैं वनको गया 
स के उपरान्त मैंने उग्रश्रवा सुनि के पुत्र को जल में मारडाला॥ ६६ ॥ व उन मुनि ने मुझको भी जल में मरना शाप दिया और बड़े दुःखवाले भयंकर पिशाचत्व 


वाक्‍्यमुचेरभाषत ॥ भोभोस्तपोधना सर्वे शणध्व॑मामर्कवचः॥ &६॥ भवन्तो हि कृपावन्तः सर्वभरतहितेरताः ॥ कृपा 
दृष्टयालुगहत मांढःखेरतिपीडितम्‌ ॥ &७॥ पुरा दुष्पण्यनामाहं वेश्यःपाटलिपुवके ॥ पुत्रपशुमतश्चापि बहन्वाला 
नमारयम्‌ ॥ ९८ ॥ ततोविवासितोराज्ञा तस्माद्ेशाइनङ्गतः ॥ अमारयजल्लेपुत्रं तत्रोग्रश्रवसोसुनेः ॥ «६ ॥ सर्सानेद 
तवाञ्च्छाप ममापिमरणजले॥ पिशाचताञ्च मे घोरां दत्तवान्दुःखभूयसीम ॥ 9०० ॥ कल्पकोटिसहस्ताणि कल्पको 
टिशतान्यापे॥ पिशाचतानुसरतेयं शून्यकाननभ्रमिषु ॥ १॥ नाहसोडसमर्थोस्मि पिपासांधुधमेव च॥ रक्षध्वेकपयायूय 
मतोमाम्बहुदुःखिनम ॥ २॥ यथासुच्येयपेशाच्यात्तयाकुरुततापसाः ॥ इतिशुत्वापिशाचस्य वचनन्तेतपोधनाः॥३॥ 
लोपास॒द्रासहचरमूचिरेकुम्मसम्भवम ॥ तापसा ऊचुः ॥ पिशाचस्यास्यभगवन्त्रहिनिष्कृतिमुत्तमाम्‌ ॥ ४॥ एवंविधा 
नांपापानां त्वसमर्था हि रक्षणे ॥ तेषामगस्त्यःशुुतवाकृपयापरयायुतः ॥ ५ ॥ प्रियशिष्यंसमाहय सुतीक्ष्णंवाक्यमत्र 
हो सुभाको दिया ॥ १००॥ और करोड़ों हज़ार कल्प व करोडों सो कल्पतक भी मैंने शून्य वनों की भूमियो में इस पिशाचता को भोग किया हे ॥ १॥ में प्यास व भूख 
को सहने के लिये समर्थ नहीं हूं इसकारण तुमलोग बहुतही दुःखवाले मेरी रक्षा करो ॥ २ ॥ हे तपरिवयो ! में जिसप्रकार पिशाचता से छूटजाऊं वैसाही कीजिये 
पेशाच के इस वचन को सुनकर उन तपरिवयों ने ॥ ३॥ लोपामुद्रा के सहचर कुम्भसम्भव ( श्रगस्त्यजी ) से कहा तपस्वी बोले कि हे भगवन्‌! इस पिशाच के प्रायश्चित्त 
को कहिये ॥ ४ ॥ वर्योकि इसप्रकार के पापों से रक्षा करने में तुम समर्थे हो उनके वचन को सुनकर अगस्त्यजी बड़ी दया से संयुत हये ॥ ५॥ व प्यारे शिप्य सुतीक्ष्ण 


२०२ 


» पे-चढकर ॥ १३॥ सुतीक्ष्ण घ श्रगरत्य तथा अन्य तपस्विया को बार २ भ्राम कर वे उनसे पूछकर परुत्त होताहुआ । 


* को बुलाकर वचन बोले श्रगरत्यजी बोले कि हे सुतीईण | 8 शीघरही गन्थमादनपवत को जावो ॥६॥ बहा पातका 


। का विनाशक बड़ा भारी अग्निती विधान है 
:_ हे महामते ! पिशाच के छूटने के लिये तुम उस तीर्थ में स्नान करो ॥ ७ ॥ पिशाच के लिये संकरपपूर्वक उसमें तुम्हारे स्नान करनेपर यह पिशाचता को छोड़कर दिव्यशरीर 
. करो प्राप्त होगा॥ ८॥ उस तीज के सेवन से अन्य इसके प्रायश्चित्त को मैं नहीं देखता है इसकार हे सुतीक्ष्ण ! दया से इसकी रक्षा कीजिये ॥ ९ ॥ श्रगस्त्यजी से ऐर * 


. कहेहुये सुतीष्णजी गन्धमादनपत्रत पै गये व छरग्निती्थ में प्राप्त होकर पिशाच के लिये संकल्प कर दयानिधान सुतीदणजी ने | १० ॥ उस तीथे मे पिशाच के लिये * 


वीत्‌ ॥ अगस्त्य उवाच ॥ सुतीक्षणगच्छलरिते पर्वतंगन्धमाद्नम्‌ ॥ ६ ॥ तत्राग्निवीयसमहिद्यतेपापनाशनम 0 ब 

पिशाचमोक्षणाथौय तत्रस्नाहिमहामते ५ ७ ॥ पिशाचार्थन्त्वयिस्माते तत्रसइःल्पपूर्वकम्‌ ॥ पिशाचभावमुन्सुच्यादे . 

व्यतामेषयास्थाति १८७ निष्कृतिनो स्यपश्यामि विनातत्तीसिवनात ॥ अतःसुतीक्ष्णकपया रक्षस्वेनंपिशाचकम ba 

 आगस्त्येनेवसु्तरतु युती्षणोगन्यमादनम्‌ ॥ प्राप्याग्नितीर्थसइल्प्य पिशाचार्थकुपानिधिः ॥ १९ ॥ सस्नोतत्र 

5, पिशाचार्थ नियमेनदिनत्रयम्‌॥ रामनाथादिकंसेव्य तत्तीर्ैप्रविगाह्य च ५ ११ \ स्वाश्रमंप्रतिगत्वाथ, सुतीक्षणोविश्र 

£| सत्तमः ॥ तततीथंप्रोक्षणात्सयः सविसज्यपिशाचताम्‌ ॥ १ २॥ वेभवात्तस्यतीर्थस्य सद्योदिव्यलमाप्वान ॥ विमान ' 

(, वरमारूदो दिव्यस्रीपरिवारितः ॥ 3२७ सुतीषणञ्चाप्यगर्त्यर्च तथान्यांश्च तपोधनाच्‌॥ पुनःपुननेमस्ङत्य तांश्चाम :. 

„ न्त्यप्रहपितः॥ ३४॥ स्वगंमेवारुह चूएँ देवेरपिसपूजितः ॥ अग्नितीरथस्यमाहात्म्याइष्प्योवेश्यनन्दनः ॥१५९॥ 

नियम से तीन दिन तक स्नान किया और रामनाथादिक को सेवन कर व उस तीथे में नहाकर ॥ ११ ॥ भ्रष्ठ ब्राह्मण अपने आश्रम को जाकर मात हुये और उस व 

` ताय गे नहाने से वह उसी क्षय पिशाचता को छोडकर ॥ १९॥ उस ती के प्रमावसे शीधही दिव्यदेह को प्रात हुआ और दिव्यस्नियों से घिराहुश्रा व उत्तम विमान रज 
शा 
हे 


हि सेन्मा० 
£ क २२ 


।१४॥वह देवताओं से भी पूजित होकर शीभही. 


स्वर्ग को चलागया अग्नितीर्थ के माहात्य से बनिये का पुत्र दुष्पएय ॥ १५ ॥ शाप से उपजीहु 
इसप्रकार तुमलोगों से अग्नितीथ का प्रभाव कहागया ॥ १६ ॥ भक्तिसमेत जो मनुष्य इस पिशाचम 
जाता है॥ १७॥ ओर इस संसार में बड़े सुखों को भोगकर परलोक में भी सुख को पाताहे ॥ १ 


पेशाच्यंशापजंत्यक्ता दिव्यतामित्थमाप्तवान्‌ ॥ एवंवःकथितंविप्रा अश्नितीर्थस्यवेभवम्‌ ॥ १६ ॥ यःपठेदिममध्यायं "न 
श्वणुयाहा सभक्तिकमा पिशाचमोक्षणाख्यानं मुच्यतेसवंपातके4 3७ 'इहअक्तामहाभोगान्परत्रापिसुखंलमत्‌॥११८॥ | 
इति श्रीस्कन्दपुराऐसतुमाहात्म्येःम्नितीथंप्रशसायांदुष्पणयपेशाच्यमो त 


बिधि ढु यमोक्षणन्नामहाविंशो$ध्याय: ॥२२॥ % ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ अग्नितीर्थं सर्वपातकनाशने॥ स्नानझत्वाविशुद्धात्मा चकतीयैततोत्रजेत्‌॥ १ ॥ अयं 


अत कामंसमश्चुते ॥ २॥ पुराहिबुध्न्यनामा तु महाषिः 

ब्रतः॥ सुदर्शनसुपास्तेस्मिस्तपस्वीगन्धमादने ॥ ३॥ तपस्यन्त॑मुर्नितत्र राक्षसापाररू[पणः ॥ अजाधन्तस्तदा 
णवाञ्ड्या॥ जाठुधानान्वाधमानान्न्यवधीलीलयापुरा hh 

. दो०। चकतीरय मे न्हाय जिमि पायो सूरज हाथ । तेइसवें अध्याय में सोई वर्णित गाय ॥ श्रीक्षतजी बोले कि सम सत पातकों को नाशनेवाले अग्नितीथसेज्ञक तीर्थ में 

नहाकर तदनन्तर विशुद्धचित्त पुरुष चकतीर्थे को जावै ॥ १॥ हे डिजोत्तमो.! जिस जिस कामना को उद्देश कर मनुष्य चक्रतीर्थ में स्नान करता हे उस उस कामना को 

भोगता है॥ २ ॥ उरातनसमय a अब नियमवाले अहिर्बुघ्न्यनामक तपस्वी महर्षि इस गन्धमादनपर्वत पै सुदर्शनचक की उपासना करते थे॥ ३ ॥ व हे बाझणो ! वहां 

तपस्या के वित्न में केवल लगेहुये रिरूपी राक्षस तपस्या करतेहुये उन मुनि को र.देव पीड़ित करते थे ॥ ४॥ तब उरातनरूमय भक्त की रक्षा की इच्छा से सुदर्शन ह. २०४ 


च्रं 


पडका 8 > राक्षसो को लीला से मारडाला ॥ ५॥ तब से लगाकर हे ह्मणो | भक्त की प्राथना से उस चक्र में 'अहिलुध्न्य से कियेहुय तीर्थ में संदैव | ” सेन्मा० 
ठा भा र ला र Pee ऐसा कहाजाता है सुदर्शन के प्रसाद से उस ती? में स्नान करने से ॥ ७ ॥ राक्षसो व पिशाचादिकों से कीहुई शभ्र०२३ 
` ¬ पीड़ा कभी नही होती हे पहिले इस पवित्रकारक तीर्थ में नहाकर कटेइये हाथोंचाले उन सर्यनारायणजी ने ॥ ८ ॥ तीर्थे के प्रभाव से सुवर्णमय हाथों को पाया हे ऋषि , 
` लोग बोले कि हे खतनन्दन! खर्यनारायणजी किसप्रकार लिन्नहर्त हुये हैं ॥ & ॥ औरं जिसम्रकार उन्होने सोने के हाथों को पाया हे उसको हमलोगों से कहिये श्रीसतजी *' 
तदाप्रभतितचकं मत्तग्रार्थनयादिजाः ॥ अहिर्बुध्न्यकतेतीय सन्निधानंसदाकरोत्‌ ॥ ६ ॥ तदाप्रश्नतितत्तीथ च `, 
क्रतीर्थमितीयंते ॥ सुदर्शनप्रसादेन तत्रतीर्थनिमज्जनात | । रक्षःपिशाचादिङता पीडानास्त्येवकर्दिचित्‌॥ स्ना ` 
त्वास्मिन्पावनेतीर्थ हिन्नपाणिःपुरारविः ॥ ८॥ सहिरिण्यमयौपाणी लब्धवांस्तीथेवेमवात्‌ ॥ ऋषय ऊडः॥ बिन्नपा : 
णिःकथमभूदादित्यःसूतनन्दन ॥ य च लब्धवान्पाणी सोवणों तढदस्व नः । श्रीसुत उवाच।इन््रादयःुरा'पर्ै `, 
सतर्तदेत्यपीडिताः ॥ १०॥ किंकुमेइतिसञ्चन्त्य सम्भूयसमसच् से | ह॒हस्पतिपुरस्कृत्य मन्त्रयित्वाचिरंस 
राः॥939॥ तुराषाह॑एरोधाय घामस्वायम्धुवययुः॥ तत्रह्मार्ुसमासाद रष्ट्रास्तुवा च मक्तितः॥१ र ॥ ततोव्यजिज्ञपंस्त 
समे स्वेपामागमकारणम्‌॥ सुरा उच्चः ॥ भगवन्भारतीनाथ देत्याह्यस्मा न्लोत्कटाः॥१३॥बाधन्तेसततन्देव ततर जू हि 
प्रतिक्रियाम ॥ इत्युक्तःससुरेब्रेद्या तानाहकंपयावचः॥ ३४॥ ब्रह्मोवाच ॥ मा मेष्टयूयविव॒ुधास्तत्रोपारयत्रवीम्यदम ॥ . 
बोले कि पुरातनसमय संदैव दैत्यों से पीड़ित होतेहुये इन्द्रादिक देवताओं ने ॥ 9० ॥ इकट्ठा होकर हमलोग क्या करें ऐसा विचारकर सम्मति किया व बहुत दिनों . 
तक सम्मति कर देवता ब्रहस्पति को आगे कर ॥ ११ ॥ व इन्द्रजी को आगे करके व्रह्माके स्थान को गये और ब्रा के समीप जाकर देवताश्रों ने उनको देखकर भक्ति से... 


स्तुति कर ॥ १२ ॥ तदनन्तर उनसे अपने आने का कारण कहा देवता बोले कि हे सरस्वतीनाथ, भगवन्‌ | बलसे उम्र दैत्यलोग हमलोगों को ॥ १३॥ संदैव दुःख >» 
देते हैं हे देव | उसमें प्रतिक्रिया याने करने योग्य काये को कहिये देवताओं से ऐसा कहेहुये बर्मा ने उनसे दया से वचन कहा ॥ १४ ॥ _हह्या बोले कि हैं देवताओं | ', २०५ 


SRR Nes ~ 


क्र 


हि...“ 


'लोग मत डरो मैं उस विषय में तुमसे यत्न को कहता हूं कि दैत्य ॥ १५॥ है देवताओं! तुमलोग तस्वदशी मुनिया समेत प्रारम्भ, | 
। और रूब देवताओं से विधिलोप के बिना याने विधिपूर्वक यह यज्ञ ॥ १६ ॥ जोकि माहेश्वर महायज्ञ है गन्धमादनपर्दत पे कियाजावे हे श्रेष्ठदेवताश्रो ! यदि अन्यत्र 

गे तो । १८॥ तो सुदर्शनचक्र के प्रसाद से 
हर्षि के ऊपर ॥ १६ ॥ दया के लिये जिसकारण उस तीर्थ में सुदर्शनचक्र स्थित हे इसलिये ठुमलोग गन्धमादन 
माहेश्‍वरंमहायज्ञमसुराणांविनाशनम्‌॥ १५ ॥ मारमध्ंसुरायूयं सुनिमिस्तत्त्वदशिमिः ॥ अयश्वद॑वते:सर्वेविधिलो ० 
पंविनाकतुः॥ १६॥ माहैरवरोमहायज्ञः क्रियतांगन्‍्धमादने ॥ यदिहान्यत्रतैयज्ञ कुर्यास्तटिबुधर्पभाः॥ १७ ॥ यज्ञ ह 
विमतदांकु्यु रात्मानःसुरहिषः ॥ क्रियतेययययज्ञो गन्धमादनपर्वते ॥ १ = । सुदशनप्रसादेन नेव विशो भवृत्तदा॥ | 
अहिबुध्न्याभिधानस्य महर्षेगेन्थमादने ॥ १६ ॥ 4 सन्निधत्तेसुदशनम्‌ ॥ अतःऊुरुध्वभोयूय॑ ते यज्ञंग ८ 
न्धमा | र न ततस्तेत्रह्ववचसा सहसागन्धमादनम्‌॥ २१ ॥ हहस्पति 
परस्छृत्य जग्मुयक्षचिकीपेया ॥ वम्रणम्यमहात्मानमहिबुः 


अकट्पयन्यज्चवाटन्नातिइरेतदा 
इष्टिमारेभिरेदेवा असुराणांविनाशिनीम्‌ ॥ तस्मिन्कर्म 


जयन्तः पाकशासानेः ॥ अच्छावाकोबभूवात वसूनामष्टमो 


गन्धमादनपवत को | २० | २१ ॥ यज्ञ करने 
Rs € ह. 35 पक २ ~ 

र दवताश्रॉने महात्मा अहि्ुध्न्य सुनीश्‍्वर को प्रणाम कर ॥ १२ ॥ उनके आश्रम से थोड़ीही दूर पै यज्ञवाट को बनाया 
' यङ्क में निएण तपरिबयोसमेत उन ॥ 


कर्म में आपही बृहस्पतिजी होता हुये ॥ २४॥ २०६ 


४ व इन्द्र के पुत्र जयन्तजी मैत्रावरुण हुये व इस यज्ञ में वसुवों के मध्य में आठवें वसु श्रच्छावाक हुये ॥ २५॥ व उससमथ शक्ति के पुत्र पराशरजी उस यज्ञम ग्राव हुये व 
| बड़े तेजस्दी श्रष्टावक्र श्रध्ब॑यु ( यजुर्वेदी ) की को वाहक हुये.॥ २६ ॥ श्रोर उस यज्ञ में महामुनि विश्वामित्रजी प्रतिप्रस्थाता हुये और वरुण नेटा व घनेश (कुबेरजी) ठर 
| उन्नेता हुये ॥ २७ ॥ ओर यज्ञकी आधी धर” को लेचलंतेहये छूर्यनारांयणजी ब्रह्मा हुये व हिजोत्तम वशिष्ठजी माह्मणाच्छॉसे हुये ॥ २८ ॥ और शुनःशेप 


अ 


(| आग्नीम हुये व अ्रग्निजी पोता. हये और पवन उद्गाता हुये व यमराज प्रस्तोता हुये ॥ २९ ॥ और घट से उपजेहुये श्रगरत्यजी उस यज्ञ में प्रतिहृत हुये और विश्वामित्र त 
वसुः ॥ २५ ॥ ग्रावस्तदाभवत्तत्र शक्तिपुत्रपराशरः ॥ त्रष्टावकोमहातेजा अध्वयुंधुरमूढवान्‌ ॥ २६॥ तत्रप्रतिप्रस्था 
ताश्रूदिर्वामित्रोमहासुनिः। नेष्टा बभूववरुण उन्नेता च धनेश्वरः ॥२७॥ त्रह्माबभूवसविता यज्ञस्याधंधुरंवहन्‌ ॥ वभूव 
त्राहण/च्छ॑सिवशिष्ठोत्राह्मणोत्तमः। २८॥ ग्राग्नी भोभूच्छुनःशेपः पोताजातश्च पावकः ॥ उद्गभातावायुर भव त्पस्तो ता च 
परेतराट्‌ ॥ २९ ॥ प्रतिहता तु तत्रासीदगस्त्यःकुम्मसम्भवः-॥ सुत्रह्मणयोमधुच्छन्दा विश्वामित्रात्मजोमहान्‌॥३०॥ 
यजमानःस्वयमभूद्वेवराजःपुरन्दरः ॥ उपद्रष्टावश्चवात्र व्यासपुत्रःशुकोमुनिः ॥ ३१ ॥ ततस्तेक्रात्विजःसंवे देवराजंुर 
न्द्रम्‌ ॥ विधिवदीक्षयांचकुस्तचमाहेश्‍वरेक्रतो ॥ ३२॥ प्रावततमहायज्ञ एवं वे गन्धमादने ॥ सुदर्शनप्रभावेश ःसहेना 
तिपीडिताः॥ ३३ ॥ नाविन्दन्नसुरास्तत्र रन्भरंयज्ञेप्रवतिते ॥ एवंनिरन्तरंयोसो प्रावतेतमहाकतुः ॥ २४'॥ भक्षयंश्व हवि 
स्तत्रजज्वालहतवाहनः ॥ विधिवत्कमंजालानि कत्वाध्वयुरसंभ्रमात ॥२५॥ मन्त्रपूर्तपु रो डा्श ज॒हवामासपावके ॥ हत 

के पुत्र महान्‌ मधुंच्छन्दाजी सुब्रह्मण्य हुये ॥ ३० ॥ और आपही सुरराज इन्द्रजी यजमान' हुये व इस यज्ञमें व्यासजी के पुत्र शुकदेवसुनि उंपद्रटा हुये ॥ ३१ ॥ तदन .र 
उन संब ऋत्िजों ने उस माहेश्वर यज्ञ में सुरराज इन्द्रजीको विधिपूर्वक दीक्षित किया ॥ ३२॥ इसप्रकार गन्धमादनपर्वत पै बड़ा यज्ञ वमान हुआ श्र सुर्दशन के 


भा | तररुह्य प्रभाव से बहुत पीड़ित ॥ ३३॥ दैत्यॉने उस होतेहुयें यज्ञम दिद्रको नही पाया इसप्रकार निरन्तर जो यह महायज्ञ वतमान हुआ ॥ ३४ ॥ उसमें हज्यको भोजन 
करतेहुये अग्निजी भज्वलित हुये और अध्वर्यु ने सावधानता से कर्मसमूहों को करके ॥ ३५ ॥ मन्त्र से पवित्र पुरोडारा को श्रग्निमें-हवन किया और हवन करनेसे 
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बचेहये पुरोडाशको अध्चर्यु ने आदर से विभाग कर ॥ ३६॥ होताहै मुख्य जिनमें उन ऋत्विजोंके लिये पापनाशक पुरोडाशको दिया बहुतही उग्र तेजवाले प्राशित्रनामक 
एक पुरोडाश भाग को उस यशमें सयनारायण बह्ाके लिये दिया तब खर्यनारायणने प्राशित्रको दोनों हाथों से अहण किया ॥ ३७। ३८॥ और सुर्यनारायण से छुयेहुये 
उस दुरासद प्राशित्रने रूब ऋतिजों के देखतेहुये उनके हाथों को काटडाला ॥ ३९ ॥ तदनन्तर उग्र तेजवाले प्राशित्र से कटे हाथोंवाले वे खयैनारायणजी इसकारण 
डरगये व मलिनमुख हुये कि यह क्या हुआ ॥ ४० ॥ ओर खर्यनारायणने सब ऋतिजोंको बुलाकर यह कहा खर्यनारायण बोले कि सुझको दियेहुये इस पुरोडाश के 


शेषंपुरोडाशं विमज्याध्व्युरादरात्‌ ॥ ३६ ॥ कातिग्म्योहोतूसुख्येभ्यः प्रददोपापनाशनम्‌ ॥ सवितरेत्रह्मणेचेक 
मत्युग्रररतेजसम्‌॥ २७॥ ददोतत्रपुरोडाशमागं प्राशित्रनामकम्‌ ॥ प्रतिजग्राहपाणिम्यां प्राशित्र॑सवितातदा ॥ ३८॥ 
सवित्र्एष्टमातरसत्तत्पाशितरंदुरासदम ॥ तस्यपाणीप्रचिच्छेद पश्यतांसर्वऋत्िजाम्‌ ॥ ३९॥ ततःसंदिन्नपाणिःस 
प्राशित्रेणोग्रतेजसा ॥ किमेतदितिसंत्रस्तो विषसवदनो भवत्‌ ॥ ४०॥ सविताऋत्िजःसर्वान्समाहयेदमत्रेरीत्‌ ॥ सवि 
तोवाच ॥ पुरोडाशस्यभागोयं ममप्राशित्रनामकः ॥ ४१॥ दत्तश्चिच्छेदमत्पाणी मिषतस्वेवभवत्स्वापि॥ अतो भवन्तः 
सम्भूय सर्व एव हि ऋत्विजः ४२॥ कल्पयन्तामिमोपाणी नोचेयज्ञनिहन्म्यमुम | सवितुर्वाक्यमाकणर्यं ते सवेसमचि 
न्तयन्‌ ॥४२॥ तत्रमध्येसुनीन्द्राणां देवानाञ्चैवसर्वशः॥ अष्टावकोमहातेजा ऋत्विजस्तानभाषत॥ ४९॥ अष्टावक्र 
उवाच ॥ श्टणध्वर्यात्वजःसर्वे ममवाक्‍यंसमाहिताः ॥ मयिजीवतिविप्रन्द्रा विरिश्चानांशतङ्गतम्‌ ॥४५॥जायन्ते च म्नि 


~ ES Ss 6 र 
माशित्रनामक भागने श्रापलोगां के देखतेहुये मेरे हाथांको काटडाला इसकारण आपलोग सभी ऋत्विज्‌ मिलकर ॥ ४१४२ ॥ इन हाथोंको कल्पित करो नहीं तो मैं इ 
क he hn चिन्तनकिया के र बतास र शी ४ 
यज्ञको नाश करता छरयनारायग॒का वचन सुनकर उन सोने चिन्तनकिया॥ ४३ ॥ और वहां सुनीन्दों व सब वेव मध्यमें बडे तेजस्वी अष्टावक्रने उन ऋत्विजों ४ 
२०८ 
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से कहा॥ ४४ ॥ अष्टावक बोले कि हे ऋत्विजो ! सावधान होतेहुये तुम सब लोग मेरे वचनको सुनो कि हेडिजेन्दो! मेरे जीतेहुये सौत्र बीतगये॥ ४५॥ और करोड़ों ह्मा 
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पैदा होतें हैं व मरजाते 
हरि 


तब पुरातनसमय मुनियोसे पठायाहुआ 


~ 


खर्ये भी स्नान करें ॥ ५१ ॥ अष्टावक महर्षि से इसप्रकार क 
तो तुम्हारे हाथ होवँगे श्रष्टावक ने जैसा कहा है सावधान 
के लिये उस मनोरथ को देनेवाले तीर्थ में उन 


यन्ते च चतुराननकोटयः॥ पशयन्नेवचतान्सर्वानहंप्राणानधारयम्‌ ॥ ४६ ॥ तत्रलोकेश्वरामिख्ये वर्तमानेग्रजापतो ॥ 
विग्रोहरिहरोनाम निवसञ्च्छयामलापुरे ॥ ४७ ॥ व्याधेनारण्यवासेन केल्यर्थलक्ष्यवेधिना ॥ बिन्नरपादोभवडाणेलक्ष्य 
मध्यंसमागतः॥ ४८॥ सगन्धमादनंप्राप्य सुनिभिःप्ररितस्तदा ॥ स्नात्वा च युनितीर्थेस्मिनप्ाप्वांश्ररणोपुरा ॥ ४९ ॥ 
तदाएणयामिदंताथै सुनितीर्थमितीरितम्‌ ॥ इदानींचक्रतीर्थाख्यं चक्रनास्नात्वविन्दत ॥ ५० ॥ तद्त्रकियतांस्नानं प्रा 

शित्रच्छिन्नपाणिना ॥ सुनितीर्थसवित्रापि युष्माकंयदिरोचते ॥ ५१॥ ऋत्विजःकथितास्तेवमष्टावक्रमहर्षिणा ॥ स 
वितारमभाषन्त सर्वएवप्रहरषिताः ॥ ५२ ॥ सवितःस्नाहितीर्थेरिमस्तवपाणीमविष्यतः ॥ अष्टावक्ोयथाप्राह तथा 
कुरुसमाहितः॥ ५३॥ ततः ससावितागत्वा चक्रतार्थमहत्तरम्‌ ॥ सस्नोपाणयोरवाप्त्यर्थमिष्टदायिनितत्रसः ॥ ५४ ॥ 
उत्ति्ठन्नेवसतदा तत्रस्नालासमक्तिकम्‌। युक्तोहिरणमयाभ्यान्तु पाणिम्यांसमदृश्यत ॥ ५५ ॥ हिरण्यपातंृष्ट्र 


हेहुये उन सभी प्रसन्न ऋत्विजों ने सूर्यनारायण से कहा ॥ ५२ ॥ कि हे सवितः ! इस तीर्थ में नहावो 
होकर वैसाही करो ॥ ५३ ॥ तदनन्तर उन घर्यनारायण ने बड़े भारी चर््रतीर्थ को जाकर हाथों के मिलने 
होने स्नान किया ॥ ५४ ॥ और उस तीथे में भक्तिसमेत नहाकर उससमय उठतेही हुये वे सर्येनारायण सुवर्शभय हाथों से 


हैं व उन सबों को देखताहुआ में माणों को धारण करतारहा ॥४६॥ और उन लोकेश्वरनामक ब्रह्मा के वर्तमान होने पर श्यामलापुरमें बसताहुआ ह| सेण्मा० 


ट्रनामक ब्राह्मण ॥ ४७ ॥ खेलके लिये निशाने को बेघनेवाले जंगलवासी बहेलिया से निशाने के बीच में प्राप्त होकर बाणों से कटेहुये पेरोंवाला होगया ॥ ४८॥ र 
हुआ वह गन्धमादनपर्वत को प्राप्त होकर इस सुनितीर्थ में नहाकर चरणों को प्राप्त हुत्रा ॥ ४६ ॥ तब यह पवित्र तीर्थ सुनितीथे ह 
इसा कहागया व इससमय चक्रके नाम से उसने चक्रतीथ नाम को पाया॥ ५० ॥ इसलिये यदि ठुमलोगों को रुचता हो तो इस सुनिती में ्रशित्र से कटे हाथोंवाले (६: 


अ०२३ 
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संयुत देखपड़े ॥ ५५ ॥ और सोनेके हाथोवाले उन स्नारायण को देखकर सब ऋत्विज्‌ प्रसन्न हुये तदनन्तर उस यज्ञको समाप्त कर व देत्यगणोंको जीतकर ॥ ५६॥ 
$ | सुखी होतेहुये सब इन्द्रादिक देवता स्वमे को आये इसलिये इस तीथको आकर सब मनुप्यों को || ५७ ॥ अपने अपने मनोरथ की सिद्धि के लिये बड़े यल्लसे सेवन करना 
५ | चाहिये और अन्ध, कुशिक ( हथट्टटा ) › बावले, बहरे व कुबरों को भी सेवन करना चाहिये ॥ ५८ ॥ ओर खेज, लेंगड़े व अन्य अगहीन मनुष्यों को इस तीर्थ को 
ह, । सेवन करना चाहिये और कटेहये हाथ व पैरवाले तथा कटेहुये अन्य श्रेगोंवाले ॥ ५६ ॥ अन्य मजुप्योँ को विकल रंग के पूर्ण होने के लिये सब मनोरथोंको देनेवाले 
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जहृपुःसवेक्तात्विजः ॥ ततःसमाप्य तं यज्ञ देत्यसझ्ान्विजित्य च ॥ ५६॥ इन्द्रादयःसुराःसर्व सुखिताःस्वर्गमाययुः ॥ 

तस्मादेतत्समागत्य तीरथसंवैश्च मानवैः ॥ ५७॥ सेवनीय प्रयत्षेन 'स्वस्वा भीष्टस्यसिदये ॥ अन्धेश्च कुणिभिमूकेबोधिरेः 

कुब्जकेरपि॥ ५८॥ ख्ञेःपनु भिरप्येतदइंहीनेस्तथापरे: ॥ संविन्नपाणिचरणेः संब्निन्नान्याङ्गसञ्चयैः ॥ ५९॥ मनुष्ये 

श्व तथान्यैश्च विकलाङ्गस्यपूतेये ॥ सेवनीयमिदंतीर्थ सर्वाभीष्टप्रदायकम्‌ ॥ ६०॥ एवंवःकथितविप्राश्चक्रतीर्थस्यवेभ 

करा स्नातवापराचिज्ञी पाणीग्रापप्रभाकरः ॥ ६१ ॥ यःपेदिममध्यायं श्वणयाहा समाहितः ॥ अज्ञनिवि 

कलान्यस्य पू्ानिस्युर्न सशयः॥ ६२ ॥ मोक्षकामस्यमर्तयर्य युक्ति सयान्नात्रसंशयः ॥ ६३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ 

सेत॒माहात्म्येचकरतीर्थप्रशंसायामादित्यहिरएमयपाण्यवाप्िनामत्रयोविशो श्या: ॥ २३ ॥ म ॥ 
: इस तीर्थ को सेवन करना चाहिये'॥ ६० ॥ हे ब्राह्मणो ! इसप्रकार ठुमलोगोसे चक्रतीर्थ का प्रभाव कहागया कि जिसमें पुरातनसमय कटेहुये हाथोवाले सूर्यनारायण 
ने नहाकर हाथों को पाया है ॥ ६9 ॥ सावधान होताहुआ जो मनुष्य इस अध्याय को पढ़ैगा या सुनेगा इसके विकल याने ट्टेहुये अंग पूणे होजावैंगे इसमें सन्देह नहीं 


है ॥ ६२ ॥ और मोक्ष चाहनेवाले भनुष्यकी निस्सन्देह मुक्ति होवेगी ॥ ६३ ॥ इति श्ररकनदपररोसेठुमाहात्येवेतीदयालुभिशरविरचितायांभापाटीकायाचकरती पैमरशंसायामा- 
दित्यहिरिएमयपाणयचासिर्नामन्नयोविंशोऽध्याय; ॥ २ ३॥ ® ॥ ® | ७ ht ® ॥ 
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।स्तिकश्चन॥ अहेसर्पप्रपञ्चानान्निग्रहानुग्रहप्रद्‌ः ॥ ६ ॥ मत्तोनान्याधिकः 
आह प्रहसान्ठजपुडवाः ॥ कि 
अहमेवजगत्कर्ता यज्ञोनारायणो 


इसप्रकार जीत की इच्छावाले ब्रह्मा व विष्णुजी के विवाद करतेहुये वहां देवताओं के आगे चारो वेद आगये॥ 9१ ॥ श्रौर उन्हो ने उत्तम अर्थ को प्रकाश करने- ४ से०्मा० 
वांले इस सत्यवचन को कहा वेद बोले कि हे विष्णो ! तुम संसार के कती नहीं हो व हे प्रजापते, अझन्‌ ! तुम भी संसार को रचनेवाले नहीं हो ॥ १२ ॥ बरन ह; ०२४ 
परेसे भी परे ब्यापक ईश्वर संसार को रचनेवाला हैं उसकी माया की शक्ति से यह चराचर संसार बना है ॥ १३ ॥ सत्य आदिक लक्षणोंवाले वे साम्य शिवजी सब देव- 
ताओं के प्रणाम करने योग्य हैं क्योंकि वेही प्रसु लोकों के रचनेवाले व पालक और संहारक हैं ॥ १४ ॥ हे डिजोत्तमो ! इसप्रकार वेदों से हे ये ह 
तोर बरहमविऽण्वोजयेषिणोः ॥ देवानांपुरतस्तत्र वेदाश्वत्वारम्रागताः ॥११॥ ्रोचुवाक्यमिदंतथ्यं परमार्थप्रकाशकम्‌ र 
पैदा उच्चः॥ न त्वविष्णोजगत्कतां न तश्रसन्म्जापते ॥ १२॥ किन्त्वीश्वरोजगत्कतां परात्परतरोविश्चुः॥ तन्मायाश 
फिसङपमिदस्थावरजङ्मम्‌ ॥ १२॥सवेदेवाभिवन्यो हिस एम्बःसत्यादलक्षणः ॥ स्रष्टा च पालको हर्ता सएवजगतां 
प्रसु-॥ 3४॥ एवसमीरितंवेदैः शुतवावाक्यंशुमाक्षरम्‌। ब्रह्माविष्णुस्तदातत्र प्राचतुदिजपुद्धवाः॥१५॥ ब्रह्मविष्णङऊचतुः। र 
पावत्यालिङ्गितःशम्सु्तिमा न्यसथाधप: ॥ कर्थसवेत्परंब्रह्म सर्वसङ्गविवर्जितम्‌ ॥ १६॥ ताभ्यामितीरितेतत्र प्रणवः र 
प्राहतोतदा॥श्ररूपोरूपमादाय महताध्वनिनाहिजा:॥ १७॥ प्रणव उवाच असोराम्भुमेहादेवः पार्वत्यास्वातिरिक्तया॥ 
संकीडतेकदाचिज्ञो किन्तुस्वात्मस्वरूपया ॥ १८॥ असोशम्सुरनीशानः स्वप्रकाशोनिरज्ञनः ॥ विश्वाधिकोमहादेवो ० 
विश्वाधिकइतिश्व॒तः ॥ १६ ॥ सवात्मासर्वकतांसो स्वतन्न*सवभावनः॥ ब्रह्मज्नयंसृष्टिकालेत्वान्रियुडक्तेरजागुऐ: ॥ २० ॥ 
को सुनकर | ने विष्णुजी बोले कि पार्वतीजीसे आलिंगित गणाधिप मूर्तिमान्‌ शिवजी कैसे सब संगो से रहित 
वहां रूपरहित उ*कारने रूपको अहणकर उन दोनोसे बड़ी ध्वनिसे कहा ॥ १७ ॥ प्रणव बोला 
कि ये शिव महादेवजी अपनासे अतिरिक्त याने भिन्न पावेतीसे कभी नहीं कीड़ा करते हैं बरन स्वात्मस्वरूषी पातीसे कोड़ा करतेहें ॥ १८॥ अनीशान याने स्वयं स्वामी ” 
र 


ये शिवजी स्वश्नकाश व निरंजन हैं और महादेवजी सबसे अधिक हैं इससे विश्वाधिक एमे प्रसिद्ध हैं ॥ 3९ ॥ और सर्वात्मा व सर्वकर्ता ये स्वाधीन शिवजी सबोंकों उत्पन्न 


करनेवाले हे हे ब्रह्मन! ये शिवजी सुटि कें सभय में तुमको रजोयुणों से नियुक्त करते हैं ॥ २ ०॥ बं हे केशव ! शिवजी सत्त्वगुण से तुमको रक्षा में पठाते हैं और तमो- € सेन्मा » 
| गुण से कालरुद्रनामक को संहार में प्रेरणा करते हैं ॥ २१॥ इस कारण हे विष्णो! तुम दोनोंके कभी स्वतन्त्रता नही है और बह्माके भी नहीं है वरन शिवजी के स्वाधी- ० २४ 
(| नता है॥ २२ ॥ हे ब्रह्मन्‌ ) हे विप्णो ! तुम दोनों सब लोकों को रचनेवाले विश्वाधिक शिवजी को क्याँ नहीं जानते हो ॥ २३॥ ओर वह शक्ति पार्वती देवी सदेव || 


| शिवजी से एव्‌ नही हैं बरन वह शिवजी की नन्दभूत देवी है आगन्हुकी नही कहीगई है ॥ २४॥ इस्कारण मेदरहित व विश्वाधिक शिवजी खाधीन हैं और ||| - 


सरवेनरक्षणेशम्झस्तवांप्रेययतिकेशव ॥ तमसाकालरुद्रारुय॑ सम्प्ररयतिसंहृतो ॥ २१ ॥ अतः्वतन्त्रताविष्णों 
'ब्रुक्‍योर्न कदाचन ॥ नापि प्रजापतेरस्ति किन्तु शम्भीःस्वतन्तरतां ॥ २२ ॥ ब्रह्मन्विष्णीयुवाभ्यान्तु किमथे न महे 
श्वरः॥ | ज्ञायतेसवलोकानां कर्ताविश्वाधिकस्तथा ॥ २३॥ सापिशक्तिरुमादेवी न एथक्शइरात्सदा ॥ शम्भोरानन्द्ू < 


तासा देवी नागन्तुकीस्णता ॥ २४ ॥ अतोविश्वाधिकोरद्रः स्वतन्त्रोनिर्निकल्पकः॥ सवेदेवेरयंवन्यो युवाभ्यामपिश 
इरः॥ २५॥ कर्ता नास्यास्तिरुद्रस्य नाधिकोस्माच वियते न तत्समोपिलाकेषुविद्तेसवदातथा ॥ २६॥ अतो मोह न 
कुरुतं त्रह्मावऽ्णयुबाहृथा 0 इत्युक्तप्रणवेनाथ श्रत्वात्रह्मा च कशवः | । ९७ ॥ माययामोहितोशम्मोनवाजञानमसुः्वताम ॥ 
` शतास्मन्नन्तरत्रह्मा प्रददशमहाइतम्‌ ॥ २८ ॥ व्यायवडगनसवमनन्ता दित्यसंत्निमम्‌ ॥ तेजोमएडलमाकाशम | 
6 ६्यगंविश्‍वतोझुखम्‌ ॥ २५ ॥ तन्निरूपयितृत्रह्मा ससरजोध्वेगतंसुखम्‌ ॥ तपोवलविसष्टेन पञ्चमेनसुखेनसः ॥ ३० ॥ || 
सब देवताओंसे भी प्रणाम करने योग्य ये शिवजी तुम दोनोंसे भी प्रणाम करने योग्य हैं ॥ २५॥ इन शिवजीका श्रन्य कती नहीं हे व कोई इनसे अधिक नहीं विद्यमान है | ६ 
(| ओर लोकों में सदैव इनके समान भी नहीं विद्यमान है ॥ २६॥ इसलिये हे ब्रह्मविप्ण! तुम दोनों वृथा मोहको न करो प्रणव (उकार) से ऐसे कहेहुये वचनको सुन ||& 
(| कर शिवजी की माया से मोहित ब्रह्मा व विप्णुजीने श्रज्ञान को नहीं छोडा इसी अवसरमें बह्माजीने बडा आश्चर्य देखा ॥ २७। २८ ॥ कि भ्रनन्तवर्याके समान व सब |; 
१ आकाश को व्याप्त करतेहुये तथा आकाश के मध्य में प्राप्त व सब ओर सुखवाले तेजोमण्डल को देखा ॥ २६ ॥ आर उसको निरूपण करने याने देखने के लिये ब्रह्माने || २१३ 


रण 


| 


प को प्राप्त सुखको रचा और तपस्या के बलसे रचेहुये पांचवें सुखसे उन ह्मा ॥ ३० ॥ विझुने उस तेजोमएडल को बार २ देखा और कोध से तेजको देखने से वह । 
रख जलउठा ॥ ३१ ॥ ओर अमित खर्योंके समान जलताहुआ वह पांचवां सुख प्रलय में लोकों को जलानेवाली वड़वाग्नि की नाई शोभित हुआ ॥ ३२ ॥ ओर वह तेज ! 
॥ीललोहित पुरुष देखपडा उरुसमय उसको देखकर साटि करनेवाले ब्रह्मा ने परमेश्वर शिवजीसे कहा ॥ ३३ ॥ कि हे महादेव ! में तुमको जानता हूं हे शम्भो ! पुरातन (£ 
[मय आप रुद्रनामक मेरे पुत्र मेरे मस्तक से पैदा हुये हो ॥ ३४॥ इस गये से संयुत वचन को सुनकर महादेवजीने उससमय कालमैरवनामक पुरूषको पठाया॥ ३४ ॥ 
निरूपयामासविशुस्तत्तेजोमण्डलंशुहुः ॥ तत्मजज्वालकोपेन सुखन्तेजोविलोकनात्‌ ॥ ३१॥ अनन्तादित्यसँकाशं 
जवलत्ततपश्व भारारः ॥ ९१ गर्लयलाकान्वडवाण्नारवावभा ॥३२॥ व्यच्श्यत चच तत्तेजः पुरुषोनीललीहितः ॥ ष्ट्रा 
सेष्टातदान्रह्मा वसाषेपरमेश्वरम्‌ ॥ ३३ ॥ वदाहत्वामहादव ललाटान्मपुराभवान्‌ | । वनिगतोसिशम्भोलं रुद्रनामा 
-ममत्मजः॥ ३४॥ इतिगवणसंयुर्त वचःअत्वामहेश्वरः ॥ कालमेरवनामानं एसषंप्राहिणोत्तदा ॥ २५॥ अशुद्यतचिरं 
काल नह्मणाकालभरवः | महांदवारासम्दूतः एलटकगदाघरः ॥ श्‌ ॥ युद्धा उ घाचरकाल अलणाकालभरवः । । वदन 
्रस्रःशुभ व्यद्ीकयतपश्थमम्‌ ॥ २७॥ विलोक्योध्वंगतंवर्क्र पश्चमंमारतीपतेः ॥ गर्वेणमहतायुक्त प्रजउवालातिको 
पितः॥ २८॥ ततस्तत्पश्चसंवक्र भरवःप्राच्चिनहुपा ॥ ततोममारत्रह्मासो कालभेरवहिंसितः ॥ ३६ ॥ ईश्वरस्यप्रसा 
देन प्रपेदजीवित पुनः ॥ ततोविलोकयामास शङ्कर॑शशिश्रूषण्‌॥ ४० ॥ वासुक्यायष्टमोगी न्द्रविश्वषणविश्ूषितम ॥ 
और महादेवजी के अंश ते उपनेहुये शूल, टांकी व गदा को घारनेवाले कालमैरवने बह्या के साथ बहुत समय तक युद्ध किया॥ ३६॥ और बहुत समय तक इह्या 
के साथ युद्ध कर कालभैरवने ब्रह्मा के उस उत्तम पांचवें सुखको देखा || ३७॥ और सरस्वतीजीके पति ब्रह्माजी के उस ऊपरको प्राप्त पांचवें सुखको बड़े गवसे संयुत देख 
हर बहुत क्रोधित होतेहुये कालमैरवजी जलउठे ॥ ३८॥ तदनन्तर भेरवजी ने उस पांचवें शिरको क्रोध से काटडाला तदनन्तर कालमैरवसे म रेहुये ये ब्रह्माजी मरगये ॥ ३६॥ 
रर ईश्वर की रन्ता से फिर जीवन को प्राप्त हुये तदनन्तर उन्हो ने चन्द्रभाल शिवजी को देखा॥ ४०॥ और वासुकी आदिक आठ नागों के भूषणा से भूषित 
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्केन्पु» , व पार्बतीसमेत शंकर महादेवजी को देखकर ब्रह्मा ने ॥ ४9 ॥ महादेवजीकी मसन्नता से माहेश्वरं ज्ञान को पाया तदनन्तर वरेण्य व वरदायक गिरीश रिवजी की स्तुति ||ह से ०मा० 
२१५ # किया॥ ४२ ॥ वह्या बोले कि हे चन्द्रमा को मस्तक में किये, शिवजी ! मेरे ऊपर प्रसन्नहोवो हे दयानिधे, शम्भो | मैंने जो अपकार कियाहै उसको क्षमाकीजिये ॥ ४३॥ || श्र २४ 
व हे शंकरजी ! मेरे श्रहकार को क्षमा करो इसप्रकार ब्रह्माजी ने चन्दार्थमस्तकत्राले उन सोम ( पार्वतीसमेत शिवजी ) को बार २ प्रणाम किया ॥ ४४ ॥ इसके |£ 

अनन्तर शिवदेवजी ने प्रसन्न होकर अपने अंश से उपजेहुये इन अजी से यह कहा कि मत डरो व मैरवजी से कहा ॥ ४५ ॥ महादेवजी बोले कि ये सनातन 

। 


~~ 


टृष्द्रावेधामहादेव पार्वत्या सह शङ्करम्‌॥ ४१॥ लेभेमाहेश्वरंजञानं महादेवप्रसादतः ॥ ततस्वुष्टावगिरिशं वरेणयंवर 
देशिवम्‌॥ ४२॥ ब्रह्मोवाच ॥ महं प्रसीदगिरिश शशाइङतशेखर ॥ यन्मयापङ्तंशम्भो ततक्षमश्वदयानिघे॥४२॥ 
क्षमस्वममगेरं शङ्करेतिएनःपुनः ॥ नमश्चकारसोमंन्तं सोमार्धक्ृतशेखरम्‌ ॥ ४४॥ अथदेवःप्रसन्नोस्मे ब्रह्मणे 
स्वांशजाय ठु ॥ मा भरित्यन्रवीच्छस्सुभरवश्वाभ्यभाषत॥ ४५॥ ईश्वर उवाच्‌ ॥ एषसवस्यजगतःपज्योब्रह्ासनात 

5 नः॥ हतस्यास्यविस्चिस्य घारयवशिरोडुना ॥ ४६॥ ब्रह्महत्याविशुद्यर्थ लोकसंग्रहकाम्यया ॥ भिक्षामटकपा 
संन भरवत्वममाझया ॥ ४७ ॥ उर्खवंशङ्करोविग्रास्तनेवान्तरधीयत ॥ नीलकण्ठोमहादेवो गिरिजाडतडुस्त 

तः ॥४८॥ सरवधाहयामास बद्नेवेधसो द्विजाः ॥ चरस्वपापशुङयर्थ लोकसंग्रहणाय वे ॥४९॥ कपालधारीहस्तेन भिक्षा 
ग्रहातुभरव॥ इतीरयित्वागिरिशः कन्यांकांचिद्वयंकरीम्‌॥ ५०॥ ब्रहमहत्यामिधांकूरां वडवानलसन्निमाम्‌ ॥ तांप्रेरयि 

बक्माजी सब जगत्‌ के पूजनीय हैं ओर इससमय तुम मारेहुये इन ब्रह्मा के शिरको धारणकरो ॥ ४६॥ व हे भैरव ! लोकों के संग्रह ( मर्यादा ) की कामना से तुम ब्रह्म- | 
हत्यासे शुडिके लिये मेरी आज्ञासे कपालसमेत भिक्षाको जावो ॥ ४७॥ हे ब्राह्मणे ! ऐसा कहकर शिवजी वहीं अन्तर्घीन होगये तदनन्तर पार्बतीजी के श्रधशरीरवाले € 

| नीलकण्ठ महादेवजी ने॥ ४८॥ हे ब्राह्मणों | भेरवजी को ब्रह्मा के शिर को ग्रहण कराया व कहा कि लोकों की मर्यादा के लिये तुम पापों से शुद्धि के लिये विचरो ॥ ४६॥ ४४ 


व हे मैरव ! हाथ से कपाल को घारे हुये तुम भिक्षा को ग्रहण करो ऐसा कहकर शिवजी ने वड़वाग्नि के समान ब्रह्महत्यानामक किसी भयंकरी व उस क्रूर कन्या || 


म ३ २३५ 
~ 


को पठाकर फिर शिवजी ने भैरवजी से कहा ॥ ५० ५१ ॥ महादेवजी बोले कि हे भैरवजी ! बरह्महत्या से शुद्धि के लिये तुम वषभर तक इस बत को करो और सब  से०्मा० 
तीथमें घूमो व अपनी शुद्धि. के लिये स्नान करो ॥ ५२ ॥ तदनन्तर बह्महत्याकी शान्ति के लिये काशीको जावो और तुम्हारे काशी में पैठनेसे अधम ब्रह्महत्या ॥ ५३ ॥ अ० २४ 
चरणाशेप होकर याने चौथाई बचकर नाश होजाबैगी और चोथा अश नहीं नाश होगा हे भेरव ! उसके नाशको से कहताहूं उसको सुनिये ॥ ५४ ॥ कि दक्षिणससुद्र 
के किनारे गन्घमादनपर्वत पै मैंने सब प्राणियों के उपकार के लिये शिवनामक महापवित्र व उत्तम तीर्थ को किया है वहा तुम आदर से जावो क्योंकि पहां पैठनेही से 
त्वागिरिशो भेरबंपनरजवीत ॥ ५३ ॥ ईश्वर उवाच॥ मेरवैतबरैसब्द बहम विशुडये ॥ चरत्वंसर्वतीथेड स्नाहिशु 
रवर्थमात्मनः ॥ ५२॥ ततोवाराएसींगच्य अल्हत्याप्रशान्तये ॥ वाराणसी प्रवेशन अल्नहत्यातवाधमा ॥ ५३ ॥ पादशे ४ 
पाविनष्टास्याचतुथीशोननश्यति॥ तस्यनाशंग्रवक्ष्यामितवभेरवतच्छ॒ णु ॥ ५९ ॥ दक्षिणाम्मोनिधेस्तीरे गन्थसादनप 
वते ॥ सर्वप्राण्युपकाराय कृ्तवीर्थमयाशुभम॥ ५५॥ शिवसंशमहाएण्य तचयाहित्वमादरात॥ तत्मवेशनमात्रेण ब्रह ४ 
हत्यातवाशुभा ॥ ५६ ॥ शिवतीथस्यमाहात्म्यान्निरशेपैनश्‍यतिभवम्‌॥ उक्तेबंभेरवंरुद्र: केलासंप्रययोक्षणात ॥५७॥ 
तत कपालपाणस्तु भरवशिवचोदितः ॥ देवदानवयक्षादिलोकेपुविचचारसः ॥ ५८॥ तैयान्तमलुयातिस्म अह्मह ४ 
त्यातिभीषणा॥ भैरवःसवैतीर्थानि पुण्यान्यायतनानि च। ५६ ॥ चरित्वालीलयादेवस्ततोवाराणसींययो ॥ वाराणसी | 
प्रवि्ेतु भेरवेशङ्करांशजे॥६०॥चतुर्थाशं बिनानष्टा अझहत्यातिङुत्सिता। चतुथौशोबुहुद्राव भेरवंशङ्करांशजस्‌॥६१॥ 


हारी श्रमंगल ब्रह्महत्या ॥५५॥४६॥ शिवतीर्य के माहात्म्य से निश्चय कर सम्पूर्णतासे नाश होजावेगी भैरवजी से ऐसा कहकर शिवजी क्षणभर में केलामपवेतको चले 
गान ॥ ५७ ॥ तदनन्तर शिवजी से प्रेरणा कियेहुये वे कपालको हाथ में लिये भेरवजी देवता, दानव व यक्षादिकों के लोकों में घूमनेलगे ॥ ५८॥ व घूमतेहुये उन 


म 
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भेरवजी के पीछे बहुत भयंकरी ब्रहमहत्या जाती थी तदनन्तर भेरवदेवजी लीला से सब तीथों व पवित्र स्थानों सें जाकर काशीजी को गये और शिवजी के अंश से पेदा हुये 


भेरवके काशीमें पेठनेपर ॥ ५६।६० | चौथाई भागको छोड़कर अतिनिन्दित ब्रह्महत्या नष्ट होगई और चौथाई अंशा शंकरजीके अशसे उपजेहुये भेरवजी के पीछे दौडा ॥ ६१ ॥ २१६ 
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स्कथ्पु० |ॐ तदनन्तर शूल को हाथ में लिये व कपाल को घारेहुये वे मैरवदेवजी पश्चात्‌ शिवजी की आशा से गन्धमादनपर्वेत को गये ॥६२॥ म द हे माहाणो ] शिवतीर्थं , रेश्मा 
२१७ क गे जावर तदनन्तर भेरवजी ने स्नान किया खर उस बडेभारी शिवतीर्थ में इन भेर के नहाने पर ॥ ६३ ॥ बहुत मयेकरी ब्रह्महत्या सम्पूणातासे न होगई इसी अवसर ६? ऋ० २ ४ 
उन भैरवजी के आगे शिवजी प्रकट हुये ॥ ६४ ॥ और प्रकट होकर महादेवजी मैरवजीसे वचन बोले शिवजी बोले कि शिवतीर्थ में नहाने से सम्पूणता से तुम्हारी :- 
सन्देह न करना चाहिये और इस कपालको तुम काशी में किसी स्थल में स्थापित करो ॥ ५६) यह कह ;; 


श्राहून्यमादनपर्वतम ॥ ६२ ॥ शिवतीथततोगत्वा भैरवः 
॥ ६३ ॥ निश्शेब॑विलयंयाता त्रह्मइत्यांविभाषणा ॥ अ 


(2 2 ॥ 
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है! ब्रह्महत्या ॥ ६५॥ नाश होगई हे सुव्रत, भैरव ! इसमें तुमको 

ट तीथे महत 

| स्नातवा्हिञाः ॥ स्नानमात्रेएतत्रास्य शिवतीर्थे महत्तरे ॥ कोळीण | गणा 

5 स्मिन्नवसरेशम्धुः प्राहरासीत्तदअंतः॥ ६६॥ ्राुर्भूतोमहादेवो भेरवंवाक्यमश्रवीत्‌ ॥ ईश्वर उवाच ॥ निश्शेषंत्रह्मह 
5 त्यातेशिवतीर्थेनिमजनात्‌॥ ६५॥ नष्टाभर स्न व ला क 

से॥ ६६ इत्युक्तामगवाज्डम्सुस्तचेवान्वरधीयत ॥ सेरवोपितदाविप्रा ब्रक्लहत्याविमोचितः ॥ ६७ ॥ शिवतीथस्यमा 
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ततःसभेरवोदेवः शलपाणिःकपालश्टक ॥ शिवाङ्ञयाययोप 
घैरव नास्त्यत्र सन्देहस्तवसुन्रत ॥ इदैकपालँका श्यांत्वं स्थापयस्वकचित्स्थ 
हातम्याग्मयोबाराणसाएरीम्‌॥ कपार्लस्थापयांभास प्रदेशे कुत्रचिदूदिञाः ॥ ६८ ॥ कपालतीर्थमित्या्यामलमत्त 
तस्थलन्तदा ॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवप्रभावन्तत्पुरय शिवतीर्थविम्नक्तिदम ॥ ६६ ॥ महाइुःखप्रशमनं महापातकनाश 


(नम ॥नरकहेशशामनं स्वगेदमोक्षदन्तथा ॥ ७० ॥ शिवतीथस्यमाहातम्यं मयाप्रोतंविसक्तिदम॥ इदेपठन्सदामत्या § 
कर भगवान्‌ शिवजी वहीं अन्तर्धान होगये तब हे बाझणो ] अह्महत्या से छूटेहुये भैरव सी ॥ ६७॥ शिवजी के तीर्थ के माहात्य में काशीपुरीको गये व हे बरह्मणो ! | 
२१७ 
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उन्हो ने किसी स्थान में कपाल को स्थापित किया ॥ ६८ ॥ तब वह स्थल कपालती ऐसे नाम को प्राप्त हुआ श्रीज्ञतजी बोले कि मुक्ति को देनेवाला वह शिवतीर्थ ऐसे 


- प्रभाववाला हे ॥ ६६॥ और महादुःखों का नाशक व महापातकों का विनाशक वह्‌ तीये नरकों के केशों को दूर करनेवाला तथा स्वगेदायक व सोक्षदायक हे ॥ ७०॥ 
न 
है 


ए 


hs 


भने शिवतीर्थ के मुक्तिदायक माहा भय को कहा इसको सदैव पढ़ताहुआ मनुष्य दुःखसभूह से छटजातां है ॥७१॥ इति श्रीसकन्दुरारोसेतुमा हात्मेदेतीदयालुमिश्र से° 
विरचितायांभाषाटी कायांशिवतीथैमेशेसायिरवव्ह्महत्याविमोक्षणेनासचतुधरिशो ऽयाः ॥२४॥ ® ॥ छे ॥ ॥ अः 


® 
दो० । जिमि कृतज्ञतादोष सों वत्सनाभ भे मुक्त । प्चिसमें अध्याय में कथा सोइ सुंदयुक्त ॥ श्रीसूतजी बोले कि बझहत्या को छुड़ानेवाले शिवतीर्थ में नहाकर तदनन्तर 
| मेष्य अपने पापगणों की शान्ति के लिये शंखतीर्थ को जावे ॥ १॥ जिसमें नहानेहीसे तन्न पुरुष भी सुक्त होजाता है जो मोहित मनुष्य माता पिता व गुरुवों को नहीं 
दुःस्पग्रासाहिसुच्यते ॥ ७१॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐसेतुसाहात्म्येशिवतीर्थप्रशंसायांभेरवत्रह्महत्याविमोक्षणज्ञामचत 
विशोष्ध्यायः ॥२४॥ ॐ ॥ %# ॥ म ॥ $ ॥ ॥ 
श्रीसूत उवाच॥ शिवतीथनरस्स्नात्वा ब्रह्महत्याविमोक्षणे ॥ स्वपापजालशान्त्यथ शक्कतीर्थवतोत्रजेत्‌ ॥ १॥ यन्न 
“अनमान कतन्गीपिविशच्यते। मातृःपतृन्यरूश्चापि ये न मन्यन्तिमो हिताः ॥ २॥ येचाप्यन्येदुरात्मानः ङतप्षाने 
रपत्रपाः॥ तेसर्वेशङ्तीथेस्मिञ्छङयन्तिस्नानमात्रतः॥ ३॥ मानि गन्धमाद्नपवते ॥ अवतेततपःकु्‌ 
२ उ्यासन्ससाहितः ॥ ४ ॥ सतत्रकल्पयामास स्नानार्थतीथेसत्तमम ॥ शङ्खेननिरमितंतीर्थे शहृतीथमितीय 
ते॥ ५॥ तत्रस्नाखासइन्सर्त्यः छतप्नोपिविसुच्यते ॥ अत्ेतिहासं वक्ष्यामि उराएंपापनारशानम्‌ ॥ ६ ॥ यस्यश्रवण 
मानण नरोखुक्तिमवाप्ल्यात॥ एरोबश्ूबविप्रेम्ट् पतसनाभोमहासचनिंः॥ ७।सत्यवाञ्छीलवान्वाम्मी सवशूतदयापर्‌ः॥ 
मानते ह॥ २ ॥ और जो डुष्टचित्तवाले अन्य निलैज्ज व कुतत्न हैं वे सव इस शंखतीर्य में नहाने से शुद्ध होजाते है ॥ ३॥ पुरातनसमय गन्धमाद्नपर्वत पे साव- 
धान होकर तपस्या करतेहुये शंखनामक सुनि वतमान हुये ॥ ४ ॥ उन्होंने वहां स्नानके लिये उत्तम तीथ को बनाया जिसलिये शंख से बनायाहुआ तीर्थ है इसकारण 
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~ च हीसे ~ ~ ~ ~ च ~ 
क॑ उननहास मनुष्य सक्ति को पाता है पुरातनसमय बाह्मणों में श्रए वत्सनाम महामुनि इरा हृ ॥ ७॥ जोकि सत्यवान, शीलवान्‌ , सधुरभाषी व रुब प्राणियों के ऊपर २१८ 
३ है ह 
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दया में परायण और शत्रु व मित्र में समान तेथा दान्त, तपरवी व इन्द्रियों को जीते था ॥ ८॥ भर परबह में परायण व तत्त्ववह्ममे केवल आश्रित था ऐसे प्रभाववाले | हैं से ०मा० 
$| उस मुनि ने अपने आश्रम में तप किया ॥ ६ ॥ और उसी प्रथ्वीमें बेठाहुआ अचल अगोंवाला साने अपने स्थानसे परमाणुके श्रन्तरमर भी नहीं चला ॥ १० ॥ एक (४१ 2९१५ 


स्थान में बैठकर अनेकसी वर्षों तक तपस्या करतेहुये उस सुनि को बेंबौरिने घेरलिया व अंगों को आच्छादित करदिया ॥ ११॥ और बेंबोरि से घिरेहुये शारीरवाले भी इस |£ 
वत्सनाभ महासुनिने तपही को किया ओर बेंबीरिको नहीं जाना॥ १२॥ व हे मुनिश्रेष्ठो । उनके तप करने पर वेगवान्‌ इन्द्रजीने मेघगणुंको पठाकर वषी कराया ॥ १३॥ ह 


शत्रुमित्रसमोदान्तस्तपस्वीविजितेन्द्रियः ॥ ८ ॥ परबह्मणिनिष्णातस्तत्त्वत्रह्मेकसंश्रयः ॥ एवंप्रभावःसमुनिस्त 
पस्तेपेनिजाश्रमे ॥ ५ ॥ स वे निश्चलसर्वाङ्गस्तिष्ठ॑स्तनेवभूतले ॥ परमाण्बन्तरंवापि नस्वस्थानाचचालसः॥ १० ॥ स्थि 
त्वेकचतपस्यन्तमनेकशतवत्सरान्‌ ॥ तमाचक्रामबल्मीकं छादिताङ्गञ्चकार च ॥ ११ ॥ बल्मीकाकान्तदेहोपि वत्स 
नाभोमहासुनिः॥ अकरोत्तपएवासी बल्मीकन्नस्वडुब्यत ॥१२॥ तस्मिश्च तप्यतितपो वासवो सनिपुड्वाः ॥ विसृज्यमे 
घजालानि वर्षयामासवेगवान्‌ ॥ १३ ॥ एवंदिनानिसप्तायं सववषीनिरन्तरम्‌॥ आसारेणातिमहता रष्यमाणोपि वे 
मुनिः ॥ १४ ॥ तंवर्षप्रतिजग्राह निमीलितविलोचनः ॥ महतास्तनितेनाशु तदाबधिरयज्छुती॥ १५ ॥ बल्मीकस्योप 
रिष्टाहे निपपातमहाशनिः ॥ तस्मिन्वर्षतिपजन्ये शीतवावातिदुःसहे ॥ १८६ ॥ बल्मीकशिखरंध्वस्तं बभूवाशनिता 
डितम्‌॥ विशीर्शिखरेतस्मिन्बल्मीकेशनिताडिते ॥ १७॥ सेहेतिढुःसहांदष्टि वत्सनाभोविचिन्तयन्‌ ॥ महषोंवर्ष |; 
इरुके अनन्तर उन इन्द्रने निरन्तर सात दिनों तक वषी किया और बड़े भारी घारापात से सींचेजाते हुये भी सुनि ने ॥ १४ ॥ आंखों को मूंदकर उस वषी को ग्रहण किया र 


५ तब बड़े शब्द से कानों को बधिर करताहुआ। | १५ ॥ महावज्र बेंबौरि के ऊपर गिरा और जाड़ा व पवनसे बहुतही दुस्सह उस मेघके बरसने पर ॥ १६ ॥ वज्जसे ताड़ित | 
| बंथेरि का शिखर ( ऊपर का भाग ) ट्टगया और वज्रसे ताड़ित उस बेंबोरि का शिखर टूटने पर ॥ १७ ॥ विचार करतेहुये वत्सनाभने बहुतही दुस्सह बृष्टि को सहा और |: 
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दिल रात वषीकी घाराओं से महर्षिके पीड़ित होने पर ॥ १८॥ चर्म के चित्तमे बड़ी भारी दया हुईं और उस श्रम ने विचार किया कि तपस्या करतेहुये वत्सनाभ के ऊपर॥ १९ ॥ से०्सा० 
यह बहुत वषी गिरती भी है परन्तु यह तपस्या से नहीं अलग होता है इस वत्सनाभ के केवल धर्म में चित्त लगने को आश्चय हे॥ २०॥ ऐसा विचार करतेहुये #| अ० २४५ 
उनके ऐसी बुद्धि हुईं कि मैं वषोके घारानिपातोंको सहनेवाले, कड़ी त्वचा (खाल) वाल बड़े भारी व सुन्दर भैसेके रूपको स्वीकार कर योगीके ऊपर स्थित होऊं॥ २१॥ २२॥ ४ 
तो बड़े वेगसे संयुत भी वषी पीड़ा न करेगी इसप्रकार निश्चय कर धाराओं को पीठ से घारतेहुये घमजी ॥ २३ ॥ उससमय शरीर को आच्छादन कर वत्सनाभ के £ 


धारामिः पीङ्यमानेदिवानिशाम्‌ ॥ १८॥ धर्मस्यचेतसिकृपा संबभूवातिभूयसी ॥ सध्मश्चिन्तयामास वत्सना सेतपस्य 
ति॥ १६ ॥ पतत्यप्यंतिववॅय. तपसो न निवर्तेते ॥ अहोस्यवत्सनाभस्य धर्मेकायतचित्तता ॥ २० ॥ इतिचिन्तयतस्त 
स्य मतिरेवमजायत ॥ अहं वे माहिषंरूप सुमहान्तेमनोहरम्‌ ॥ २१ ॥ वर्षघारानिपातानां सोदारंकठिनलचम ॥ स्वी 
कत्यमाहिषं रूपं स्थास्यास्युपरियोगिनः ॥ २२॥ न हि बाघिष्यतेवर्ष महावेगयुतेत्वापे घर्मण्वंविनिश्चित्य धाराः 
छेनधारयन्‌ ॥ २३॥ वत्सनाभोपरितदा गात्रमाच्छायतस्थिवान्‌ ॥ ततःसप्तदिनान्ते तु तहे वषेसुपारमत्‌ ॥ २० ॥ 
ततोमाहिषरूपीस धर्मोतिकृपयायुतः ॥ तठे बल्मीकमुत्सृज्य नातिइरेह्वत्तेत ॥ २५ ॥ ततोनिठृत्तेवर्षे तु वत्सनाभो 
'महासानेः ॥ नि त्तस्तपसस्तृएँ दिशःसर्वाव्यलोकयन्‌ ॥ २६॥ स्थितोहदशिसम्पाते कुर्वन्नयमहत्तपः ॥ एयिवीसलि 
लङ्षन्ना इश्यतेसरवतोदिशम्र ॥ २७॥ शिखराणिगिरीणाश्च वनान्युपवनानि च ॥ आश्रमाणिमहर्षीणामाछुतानि 
, ऊपर स्थित हुये तदनस्तर सात दिनके अन्त भें वह वषी शान्त हुईं ॥ २४ ॥ तदनन्तर बड़ी दयासे संयुत वे भैंसे के रूपवाले घमजों उस बधौरिक्रो छोड कर थोड़ी दूर पे ह 


. वर्तमान हुये॥ २ ५ ॥ तदनन्तर वषी के बन्द होने पर संब दिशाओं को देखतेहुये वत्सनाभ महासुनि शीघही तपस्यासे निवृत्त हुये ॥ २६॥ व विचारनेलगे [कि इस 
` स्मय बृष्टिरुम्पात होने पर बहुत तपको करताहुआ मैं स्थित रहा और सब दिशाओं में जल से भीगीहुई भूमि देखपड़ती है॥ २७॥ व पर्वतों के शिखर, वन, उपवन और 


४ 
र 


ROSIE 
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स्क ०पु० 
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न 


महर्षियों के आश्रम नवीन जलों से डूबेहुये देखपड़ते हैं ॥ २८॥ इत्यादिक सब वस्तुवो को देखकर प्रसन्न हुये धर्मवान्‌ वत्सनाभ महामुनिने विचार किया ॥ २६ ॥ 
कि इस महावर्षी में निश्चय कर किसी ने मेरी रक्षा किया हे नहीं तो इस महावर्षी के बरसनेपर किस कारण जीवन होता ॥ ३० ॥ ऐसा विचार कर मुनिश्रेष्ठ वत्स" 
[म ने थोड़ीही दूर पे भागे स्थित बड़े डीलवाले तथा नीलरंगवाले भैसे को देखा व उस भेसे को उद्देश 
तियेग्योनिया में भी केसे घ्मशीलता देखपड़ती है क्योंकि मैंसे ने बड़ी वपी से मेरी रक्षा किया ॥ ३३ ॥ जिसलिये इसने | 


नाभ 


उनका देखकर रामाच 


एम ने सबकहीं देखा तदनन्तर तपस्यारूपी धनवाले वत्सन 
कर वे मनसे चिन्तन करनेलगे ॥ ३१ | ३२ ॥ कि तिग्यो 


जलेनबेः॥ २८ el दृष्द्वाप्रसंदितोभवत्‌ चिन्तयामासधमात्मा वत्सनाभोमहासनिः ॥ ९६ ॥ अहम 
स्मिन्महावर्षे नूनकेनापिरक्षितः ॥ वर्षत्यस्मिन्महावर्षे जीवितंत्वन्यथाकुतः ॥ ३० ॥ विचिन्त्येबंधुनिश्रेष्ठः सःत्रसम 


लोकयत्‌ ॥ ततोपश्यन्महाकायमह्रादग्रतःस्थितम्‌ ॥ ३१॥ महिषंनीलव्ञ्च वत्सनाभस्तपोधनः ॥ महिषंतंस 
माहिश्य मनसासमचिन्तयन्‌ ॥ ३२ ॥ तिर्यग्योनिष्वपिकथं दृश्यतेघमंशीलता ॥ यतोद्यहंमहावर्षान्महिंषणामिर 
क्षितम्‌॥ २३३ ॥ दीर्घमायुरमुष्यास्तु यन्मांरक्षितवानिह ॥ इत्यादिसविचिन्त्येव तपसेपुनरुययो ॥ ३४॥ तंपुनश्च तप 
स्यन्तं हष्ट्वामहिपरूपश्वक्‌ ॥ रोमाज्यारतसर्वाइः प्रमोदमगमडशम्‌॥ ३५॥ वत्सनामस्य हि मनेः एनश्चेवतपस्यतः ॥ 
मनः पूवेवदेकाग्रयं परब्रह्मणिनामवत्‌ ॥ ३६॥ सविषणमनास्ूत्वा वत्सनाभोव्यचिन्तयत्‌ ॥ न भवेयदि नेमेल्य तदा 
स्याचच्चलंमनः ॥ २७॥ मनश्च पापबाहल्ये निर्मलं नेव जायते ॥ पापलेशोपि मे नास्ति कथंलोलायतेमनः ॥ ३८॥ 


यहां मेरी रक्षा किया इसकारण इसका बड़ा आयुर्वल होवै इसप्रकार इत्यादिक वस्तुको विचार कर उन्होंने फिर तपस्याके लिये उद्योग किया॥ ३४ ॥ फिर तपस्या करतेहये |. 


he ~ 


र च से संयुत सब अंगॉवाले व मैंसेके रूपको घारनेवाले घसैजी बड़े आनन्द को प्राप्त हुये ॥ ३५॥ और किर तपस्या करतेहुये वत्सनाभ झुनिका मन पर- 
रकमे पहिलेकी नाई एकाग्र ( सावधान ) न हुआ ॥ ३६॥ श्र उन वत्सनाभने उदासीनमन होकर विचार किया कि यदि निर्रलता न होवै तो मन चंचल होता हे ॥२७॥ 


& ~ 
? स०्मा० 
६ अनण्रप्र 


२२३ 
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आर पार्पाकी अधिकतामें मन निर्मल नहीं होता हे मेरे पापका लवमात्र भो नहीं है तो मने कसे चंचल होता हे ॥ ३८ ॥ वत्सनाभने वार २ दोषके कारण को (9 अजन २५ 
र चिन्तन किया और उसने विचार कर व शीघ्रही निश्चय कर अपनी निन्दा किया ॥ ३६ ॥ कि इससमय सुक दृष्टात्माको धिक्कार हे आश्चर्य हे कि में बड़ा मूख हठ न 


इससमय बड़ा भारी कृत्नतादोष सुझको मात हुआ ॥ ४० ॥ जिसलिये ऐसी बडी वपी से रक्षा करनेवाले उत्तम भेंसे को न पूजताहुआ मैं स्थित हूं उसीकारण मुभकों | 


{ 
t 


कुतज्नता हुई ॥ ४9 ॥ और कृतन्नता बड़ाभारी दोष है व कृतघमें प्रायश्चित्त नहीं है और ऋृतप्नके लोक नही होते हैं व कृतप्नके बन्धु नहीं होते हैं ॥ 9२ ॥ और 

अचिन्तयद्दोपहेतुं वत्सनाभःपुनःपुनः ॥ सविचिन्त्यविनिश्रित्य निनिन्दात्मानमञ्जसा ॥ ३६॥ धिड्यामयदुरात्मान 
महोमूदोस्म्यह शराम ॥ कृतप्रतामहान्दोषों सामथसमुपागतः॥ 9० ॥ यदीदृशान्महावर्षात्रातार॑महिषोत्तमम्‌ ॥ € . 

= तिषाम्यपूजयन्ञेव ततो मेभूल्कृतप्नता ॥ ४१ ॥ कृतङ्नतामहान्दोषः ऋृतप्ले नास्तिनिष्कातिः ॥ कृतप्रस्य न वै € 
| लोका'$ृतभरस्य न बान्धवाः ॥ ४२॥ कसम्रतादोपयलान्ममचित्तमलीमसम्‌ ॥ कृतप्लानरकंयान्ति ये च विश्वस्त 
घातिनः ॥ ४३॥ निष्ङृतिनेवपश्यामि इतत्नानांकथञ्चन्‌ ॥ =ऋतेग्राणपरित्यागाङमज्ञानांवचोयथा ॥ ४४ ॥ पि ¢ 
नोरभरणंङता द्दत्त्वायरुदक्षिणाम ॥ इतक्नताञ्च सम्प्राप्य मरणान्ता हि निष्कातिः ॥ ४५ ॥ तस्मात्म्राणान्परि 5 
त्यज्य प्रायश्चिततंचराम्यहम्‌ ॥ इतिनिश्चित्यमनसा वत्सनाभोमहासुनिः ॥ ४६ ॥ तृणीकृत्यनिजान्प्राणान्निस्स । 


„ _ हैनान्तरात्मना ॥ मेरो'शिखरमारूढः प्रायश्चित्तचिकीर्षया ॥ ४७॥ सुमेरुशिखरात्तस्मादियेषपतिठुसुनिः॥ तस्मि * 
: कत्ता के दोपके बलसे मेरा चित्त मलिन है और जो विश्वासघाती है वे ओर कृतज्ञ नरकको माप होते हैं॥४३॥ भाणत्याग के सिवाय मैं किसीप्रकार कृतल्ञों के प्राय- 
.१ श्चित्त को नहीं देखता हू जैरा धों का वचन हे ॥४४॥ कि माता, पिताका भरणपोपण न करके और गुरुदक्षिणा को न देकर और कृतन्नता को प्राप्त होकर मरणान्त 

: भायश्चितत होता है॥ ४५॥ उसकारण प्राणोंको छोड़कर मैं प्रायरिषत्त करूंगा इसमकार मनसे निश्चय कर वत्सनाभ महाझुनि ॥ ४६ ॥ अपने पाणो को तिनुका के 


र समान कर संगरहित चित्तसे म्रायरिचत्त को करने की इच्छा से सुमेरुपत के शिखरे चढ़े ॥ ४७ ॥ और युनिने उस सुभेरुके शिखर से गिरनेकी इच्छा किया शोर उन 2 २२२ 


ह य 
£| के गिरने का प्रारम्म करने पर मत शीघ्रता करो यह कहतेहुये॥ ४८ ॥ भेस के रूप को छोडकर धर्मही ने मना किया धर्म बोले कि हे महाम्राज, वत्सनाभ ! तुम बहुत ( 
छ वर्षो तक जियो.॥ ४६ ॥ शरीर को त्यागकरने की इच्छा से तुम्हारे उपर में प्रसन्न हैं संसार म॑ घै की मयीदा में तुम्हारे रूमान कोई नहीं हे ॥ ५० ॥ यद्यपि न 


| कुतझ पुरुष में प्राणों का त्याग करना प्रायश्चित्त होता है तौ भी घर्मशीलता के कारण मैं तुम से अन्य प्रायश्चित्त को कहता हूं ॥ ५१ ॥ कि गन्धमादनपर्वत पे | ४. 
शंखती नामक तीथ है उसमें सावधान होतेहुये ठुम इस पाप की शान्ति के लिये स्नान करो ॥ ५२ ॥ इससे पापरहित तुम चित्तकी शुद्धि को प्राप्त होगें तदनन्तर ज्ञान (७ 


न्पतितुमारब्ये मा त्वरिष्ठाइतिब्रुवन्‌ ॥ ४८॥ त्यक्तमाहिषरूप/सन्धर्मएवन्यवारयत्‌ ॥ धमे उवाच ॥ वत्सनाभमहा 
प्राज्ञ जीवव बहुवत्सरान्‌ ॥ ४५ ॥ परितुष्टोस्मिमद्रन्ते देहत्यागचिकीपैया ॥ न हि ते धर्मकक्ष्यायां लोकेकश्चित्समो 
र्ति वे॥ ५० ॥ यद्यपिप्राणसंत्यागः कृतननेनिष्कतिवत्‌ ॥ तथापि धमशीलत्वात्तवान्यांनिष्कांतं वदे ॥ ५१॥ श 
इतीर्थांमिधंतीर्थमस्तिवे गन्धमादने ॥ शान्त्यर्थमस्यपापस्य तत्रस्नाहिसमाहितः । ५२ ॥ प्राप्स्यसेचित्तशुडित्वम 
तोविगतकल्मघः ॥ ततश्च लब्धविज्ञानः प्राप्स्यसेशाश्‍वतेपदम्‌ ॥ ५३ ॥ अहंधर्मोस्मियोगीन्द्र सत्यमेवत्रवीमिते ॥ 

इतिधर्मवचःशवत्वा वत्सनामोमहासानिः ॥ ५४ ॥ स्नातुकामःशङ्खतीथे गन्धमादनमन्वगात्‌ ॥ शङ्कतीथञ्च सम्प्राप्य 
तत्रसस्नोमहाद्ठानिः ॥ ५५ ॥ ततोविगतपापस्य मनोनिर्मलतांगतम्‌॥ ततोचिरेणकालेन ब्रह्मभूयमगान्सुनि:॥ ५६॥ 
एवंवःकथितंविप्राः शाङ्कतीर्थस्यवेभवस्‌ ॥ यत्र हि स्नानमात्रेण कतन्नोपि विझुच्यते ॥ ५७ ॥ मातृद्रोहीपितृद्रोही 


~ 


को पाकर तुम रुनातनस्थान को पावोगे ॥ ५३ ॥ हे योगीन्द्र | में घम हूं यह तुम से सत्य कहता हूं इसप्रकार घै का वचन सुनकर महानि वत्सनाभ ॥ ५४ ॥ शंख- 
| तीथ में नहाने की इच्छा करके गन्धमादनपर्वत को गये और शोखती्थे को प्राप्त होकर महासुनि ने उसमें स्नान किया॥ ५५ ॥ तदनन्तर पापरहित सुनि का मन |. 
| निर्मेलताकों प्राप्त हुआ तदनन्तर थोड़ेही समयसे मुनि ब्रह्मत्वको प्राप्त हुये ॥ ५६॥ हे ब्राह्मणो ! इसप्रकार तुमलोगॉसे शेखतीथैका प्रभाव कहागया कि जिसमें स्नान करने त; 


त कृतन्न पुरुष भी सुक्त होजाता है ॥५७॥ मातृढ़ों ही, पितृद्रोही व गुरुदो ही और अन्य कृत्रगंण इस तीर्थ में स्नान करने से मुक्त होजाते हैं ॥ ५८॥ इसकारण सदैव 
इस तीर्थ को क्ृतन्नों को सेवना चाहिये तीर्थके माहात्म्य को आश्चर्य है जोकि कृतन्नभी मुक्त होजाता हे ॥ ५६॥ माता, पिताका पालन पोषण न करके व गुरुदक्षिणा को 
न देकर ओर कृतश्नताको प्राप्त होकर मरणान्त प्रायश्चित्त होता है ॥ ६०॥ और इसमें रनानही से ऋतप्नका भी ग्रायश्चित्त होता हे और उस तीथे में नहाने से कृतघता नाश 
होजाती है ॥ ६१॥ व इससमय अन्य तुच्छ पापों को क्या कहना है॥ ६२ ॥ भक्तिसे संयुत जो मनुप्य इस अध्याय को पढ़ता है वह कृतन्न भी पुरुष पाप से छूटजाता 
गुरद्रोहीतथेव च ॥ अन्येक्ृतप्ननिवहा मुच्यन्तेच निमजनात्‌ ॥ ५८॥ अतः कृत म॑तुजः सेवनी यमिदसदा ॥ अहोतीर्थ 
स्यमाहात्म्य य॒त्कृतघोपिमुच्यते ॥ २८ ॥ अङत्वाभरणंपित्रोरदत्त्वाणरुदक्षिणाम्‌ ॥ कुतप्रताञ्च सम्प्राप्य मरणान्ता 
हि निष्कृतिः ॥ ६० ॥ इह तु सनानमात्रणु कतप्रस्यापिनिष्कृतिः ॥ कृतप्नतापितत्तीर्थ स्तानमात्राहनश्यात ॥ ६१ ॥ 
छन्येषान्तुच्छपापानां सवेंपांकिसुताइना॥ ६२ ॥ अध्यायमेनंपठेद्धक्तियुक्तः ऊतप्लोपिमत्यःसपापाहिसुक्तः ॥ विशु 
` डान्तरात्मा गतःसत्यलोक॑ समं ब्रह्मणामोक्षमप्याशुगच्छेत ॥ ६३॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐसेतुमाहात्म्येशइतीथं 
प्रशंसायावत्सना सङतब्रदोषशान्तिनामपश्चविशोऽध्यायः॥ २५॥ ॐ ॥ जे ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ वध [यामिपवंमत्य शङ्कतीर्थहिजोत्तमाः ॥ यञ्चुनाञ्चैवगङ्गाञ्च गयाञ्चापकमाद्त्रजत्‌॥ ३॥ य 
छनाख्यंमहातीर्थ गङ्गातीथमङत्तमम्‌ ॥ गयातीर्थञ्च मत्यानां महापातकनाशनम्‌ ॥ २॥ एतत्तीर्थत्रयंपुण्यं सवलोके 


हे ओर शुडचित्तवाला वह मनुष्य स्त्यलोक को जाकर ब्रह्माके साथ शीघही मोक्ष को प्राप्त होता हे ॥ ६३॥ इति श्रीस्कन्द पुराणेरे हुमा हात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायां 

भाषाटीकायांशङ्कतीथेप्रशरूयांवत्सनामक्कतन्नदोषशान्तिर्नाममञ्चविशोऽष्यायः ॥ २५॥ ® ॥ छ ॥ | 
दी०। यमुना गंगा अरु गया भे जिमि तीरथ तीन। छब्बिसमे अध्याय में सोई चरित नवीन ॥ श्रीसतजी बोले कि हे डिजोत्तमो ! शंखतीर्थमें स्नान करके मनुष्य कम से 

यमुना, गगा व गयातीथ को जावे ॥ १॥ यस्ुनानामक महातीर्थ व श्राति उत्तम गंगातीय ओर गयातीर्थ मनुष्यों के महापातको का नाशक हे ॥ २॥ ये पवित्र तीनों ती 
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सब लोकों में प्रसिद्ध हैं और सब विघ्नों के विनाशक व सब रोगोके नाशक ॥ ३ ॥ ये तीनों तीर्थ सच 
दायक हैं ॥ ४ ॥ पुरातनसमय जानश्रुति महाराजने इन तोर्था में नहाकर रेकनामक श्रेष्ठ बांझंणसे ज्ञांनको 
वाले, व्यासशिष्य, महामते, खतजी ! यमुना, गंगां व गया ऐसा जो प्रसिद्ध तीथे हे॥ ६॥ ये तीनों तीर्थ किसकारण गर 
से जानश्रुति राजर्षिं को ॥ ७॥ रेकसे केसे ज्ञान मिला है हे खूतजी ! उसको हमलोगॉसे काहिये श्री तजी बोले कि पुरातनसमय 


घुविश्नुतम्‌ ॥ सर्वविग्नप्ररामनं सर्वरोगनिवहेणम्‌॥ ३॥ एतडि तीर्थेत्रितयं सकलाज्ञाननाशनम्‌॥ अविद्या यांविनष्टायां 
तथाज्ञानप्रदन्षणाम्‌॥ ४॥ जानश्रवतिमंहाराज एषुतीर्थेषु वे पुरा ॥ स्नातारेकाद्दिजश्रे्ठत्पराप्तवाऽ्ज्ञानसुत्तमम्‌॥ ५॥ 
ऋषय उः ॥ सूतसवाथितत्त्वज्ञ व्यासशिष्यमहामते॥ यमुना चेव गङ्गा च गया चेवेति विश्रतम्‌॥ ६॥ एतत्तीर्थत्र 
यंकस्मादागतंगन्धमादने ॥ जानश्रतेश्च राजपःस्नानात्तीर्थत्रयेपि च ॥ ७॥ ज्ञानावाप्तिःकर्थरेकादस्माकंसूततहद ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ रेकनामामहिस्तु एरा वे गन्धमादने ॥ ८ ॥ तपस्सुदशवरंकवैन्न्यवसत्तपसान्निधिः। दीर्घकालंतपःकुव 
नस वे रेकोमहासुनिः ॥ « ॥ तपोवलेनमहता दीर्घमायुरवाप्तवान्‌॥ जन्मनापडुरेवासीद्रेकनामामंहासुनिः ॥ १० ॥ पडु 
त्वादसमथोंम द्न्तुं तीर्थीन्यसौसुनिः॥ सन्तियानि तु तीर्थानि गन्धमादनपर्वते॥ ११ ॥ तानिगच्छतिसामीप्याच्छकटे 
नेवसञ्चरन्‌॥ सयद्रेकीमुनिवरो युग्वेनसहवतंते ॥ १२ ॥ तपस्वीवैदिकेलोंके सयुग्वानभिधीयते॥ युग्वेतिशकटंप्रोकं स 


| बंडी कठिन तपस्या करतेहुये निवास किया और बहुत समय तक तपस्या करतेहुये वे तपस्याके निधान रैक महामुनि ॥ &॥ बड़े भारी तपोबलसे दीघेत्रायुबेलको प्राप्त 
ˆ ||| हये रेकनामक महासुनि जन्म से पंगु ( पंगुला ) ही इये हैं ॥9०॥ और ये सुनि पंगुला होनेके कारण तीर्थी को जाने के लिये असमथ हुये और गन 
ह? जो तीर्थ हें ॥ ११ ॥ समीपता के कारण गाड़ी से जाताहुआ वह उन त्यों को जाता था जिसलिये वे मुनिश्रेष्ठ रेकजी युग्व से वतमान होते थे ॥ १२ ॥ उसीकारण वह 


न्वमादनपर्वत पे 


२२५ 


तपस्वी संसार में वेदिकों से सयुग्बान्‌ ऐसा कहाजाता था युग्व यह शकट कहागया है उसके समेत वह वर्तमान होता था ॥ १३॥ इसप्रकार पूर्णज्ञानवाले उस सयुग्वान्‌ “४ 
नामक मुनिश्रे्ठ मुनि ने गन्धमाद्नपर्वैतपे तप किया ॥ १४ ॥ ग्रीष्मऋतु में पंचाग्निके मध्यमें स्थित उसने बड़ा तप किया और बषी में व ह्‌ गलेतक जलों में वतेमान हुआ ॥१५॥ 
रोर उसके तप से शोषित अंग में खुजली होगई और वह मुनीश्वर दिन रात खुजलीको खुजलाता था ॥ १६ ॥ और खुजली को खुजलातेहुये इसने तपस्याको नहीं 
छोड़ा और उस सयुग्वान्‌ सुनिका ऐसा मन हुआ ॥ १७ ॥ कि इसीसमय यमुना, गंगा व गया इन तीनों पवित्र तीर्थी में मुझको स्नान करना चाहिये ॥ १८॥ ऐसा 


तेनसहवतेते ॥ १३॥ सखल्वेबंसनिश्रेष्ठ: सथ॒मवान्नाम वे घुनिः ॥ पूर्णज्ञानस्तपस्तेपे गन्धमादनपर्वते ॥ १४ ॥ ग्रीष्मेप 
आाग्निमध्यस्थः सोतप्यतमहत्तपः ॥ वर्षायांकएठदध्नेपु जलेघुसमवर्तत ॥ १५॥ तपसाशोषिसेगात्रे पामातस्यव्यजा 
यव॥ कएइयतसपामानं दिवारात्रंषुनीश्वरः ॥ १६ ॥ कृण्ड्यमानएवार्य॑ पामानं न तपोत्यजत्‌॥ अजायतमनस्त्वे 
वै तस्यसयुग्वतोसुनेः ॥ १७॥ यशुनायां च गङ्गायां गयायां चाघुनेवाहि ॥ अस्मिस्तीर्थत्रयेषुणये स्नातव्यं हि मयात्वि 
ति॥१=॥ एवंविचिन्त्यसशुनिर्यांचिन्तामथाकरोत्‌॥ अहं हि जन्मनापहुरतःस्नानं हि टुल॑मम्‌॥१९॥अतिदूर॑मया 
गन्तुं शकटेन न शक्यते ॥ किङरोम्यधुनेत्येषं सबितरक्यमहामातिः॥ २० ॥ तीर्थनयेषुस्नानार्थं कर्तञ्यनिश्चिकाय वे ॥ 
अप्रसहमनाघ्ृष्यं वियते मे तपोबलम्‌ ॥ २१ ॥ तेनेवावाहायिष्यामि तदि तीथंत्रयन्त्विह ॥ इतिनिश्चित्यमनसा प्रादु 
खोनियतेन्द्रियः ॥ २२ ॥ त्रिराचम्य च सञ॒म्वान्दध्योक्षणमतन्द्रितः ॥ तस्यमन्त्रप्रभावेण यस्चनासामहानदी ॥ २३ ॥ 
विचारकर उस सुनि ने श्रन्यचिन्ता किया कि में जन्म से पंयुला हूं इसकारणस्नान दुरलेभ हे ॥ १६ ॥ और में बहुत वूरतक गाड़ी से नहीं जासक्ता हूं इससमय कया 


करूं ऐसी तका कर उस महामतिने ॥ २०॥ निश्चय किया कि तीनों तीथों में स्नान करना चाहिये मेरे महा व अधृष्य तपोबल है ॥ २१ ॥ उसी से मैं उनतीर्थों को यहां 


आवाहन करूं मनसे यह निश्चय कर पूर्वमुख बैठकर इन्द्रियोको रोकेहुये ॥ २२ ॥ उन निरालसी सयुग्वान्‌ झुनिने तीन बार आचमन कर क्षणभर ध्यान किया और उसके 
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मन्त्र के प्रभाव से वह यमुना महानदी ॥ २३ ॥ और जहूकी कन्या गंगा व पापनाशिनी वह गया तीनों भी भूमि को फोड़कर पाताल से अचानक उत्पन्न हुई ॥ २४ ॥ i 
२२७ | } है मनुप्यरूपको मात होकर उन मुनिको प्रसन्न करातीहुई बे नदियां सयुग्वान्‌ के समीप आकर बहुत प्रसन्न होकर बोलीं ॥ २५॥ कि हे सयुग्वन; रंक ! ठुम्हारा कल्याण 


ho 


वै इस ध्यान से शान्त होवो तुम्हारे मन्त्रसे खींचीहुईं हम सब यहां आई हैं ॥ २६॥ है सुनीश्‍वर | इससमय हम सबोंका तुम्हारा क्‍या कार्य करना चाहिये उसको कहिये f 


उनके इस वचन को सुनकर सयुग्वान महासुनि ॥ २७ ॥ शीघही ध्यान से निवृत्त हुये व उन्होंने आगे स्थित उन नदियों को देखा व उन रैक ने विधिपृथिक उनको | 


| 
| । 


पूजकर वचन कहा॥ ९८॥ कि हे यसुने | हे देवि, गंगे ! हे पापनाशिनि, गये | तुम सब मेरे गन्घमादनप्ैत पे स्थिति करो॥ २९॥ जहां भूमिको फोड़कर आप संब 9 
यहां निकली हो वे तुम सबॉके नामसे पवित्र तीथ होवें ॥ ३० ॥ वैसाही होगा यह कहकर घे नदियां वहीं यकायक अन्तर्धान होगई तब से लगाकर वे तीनों भी तीर्थ 
पृथ्वी में ॥ ३१ ॥ उस उस नामसे सदेव मनुप्योसे गायेजाते हैं उसरूमय पृथ्वीको फोड़कर जहां यसुनाजी निकली हैं॥ ३२॥ वह मनुष्यों से यसुनातीथे ऐसा कहाजाता 


गड़ा च जहुतनया गयासापापनाशिनी ॥ भूमिनिभिद्यति्रोपि पातालात्सहसोत्यिताः ॥ २४ ॥ मानुपैरूसमास्या 
सयुग्वानसुपेत्य च ॥ उल्ुःपरमसंहष्ा हषैयन्त्यश्च तेसनिम्‌ ॥ २५ ॥ सयुग्वन्रेकभद्रन्ते ध्यानादस्मादपारम | त्वन्म 
नत्रेएयमाङ्ष्टा वयमत्रसमागताः॥ २६॥ किङ्क्तर्यंतवास्मामिस्तहदस्वसुनीश्वर ॥ इतितासांवचःश्वत्वा सयुग्वान्ह 
महामुनिः । २७॥ ध्यानाहुपारमत्तुए ताश्चापश्यरुरः स्थिताः ॥ सताःसम्पूज्यविधिवद्रेकोवाचमभा पत ॥२८ ॥ यम 
नेहेविहिगङ्गे हेगयेपापनाशिनि ॥ सन्निधानंकुरुध्वंमे गन्धमादनपषेते ॥ २९॥ यत्रभूमिंविनिर्मिय मवत्यइहनिगंताः॥ 
तानिषुण्यानिती्थानि भवेयुरवो$मिधानतः ॥३०॥ सहसान्तरधीयन्त तथास्लित्येवतत्रताः ॥तदाप्रभ्रतितीथानितानि 
न्रीए्यपिभूतले ॥ ३१॥ तेनतेनाभिधानेन गीयन्तेसर्वदाजनेः॥ यत्रभूमिविनिमिद्य यद्चुनानि्मेतातदा ॥ ३९ ॥ न 
नातीर्थमिति ये तजनेरभिधीयते ॥ यतो वै एथिवीरन््राज्जाहवी सहसोत्यिता ॥ ३३ ॥ गज्ञतीर्थमितिख्यात॑ 


क 
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हैं और जिस पृथ्वी के छिद्र से यकायक गैगांजी निकली हैं ॥ ३३ ॥ रूसारमें वह पापनाशक गंगांतीर्थ ऐसा प्रसिद् है और मनुष्यके रूपको प्राप्त होकर जहां से गया 
निकली हैं॥ ३४ ॥ वही भूमिका बिल गयातीर्थ कहाजाता है इसप्रकार ये अति उत्तम तीनों तीर्थ बड़े पवित्र हुये हैं ॥ ३५॥ जोकि रैकजी के मन्त्रके प्रभावसे यकायक 
पृथ्वी से निकले हैं ओर जो उत्तम मनुष्य इन तीनों तीथों में स्नान करते हैं ॥ ३६ ॥उनके अज्ञानका नाश होता है व ज्ञान भी प्रकाशको पाता है अपने मन्त्रसे खींचेहये 


० 


उन तीनों तीथों में स्वान करतेहुये उन मुनि ने समयको व्यतीत किया इसीसमयमें बड़े भारी जो जानश्रुति राजा थे ॥३७३८ ॥ वे पुत्रसंज्ञक राजर्षिके पौत्र धमहीमें केवल 


पापनाशमस्र ॥ गया हि मातुषंरूपं यतआस्थायनियययों ॥ ३४ ॥ तदेवश्ूमिविवरं गयातीर्थप्रचक्षयते ॥ एवमेतन्महा 
पुण्यंतीर्थत्रयमनुत्तमम्‌ ॥ २५ ॥ रेकमन्त्रप्रमावेण एथिव्याःसहसोत्यितम ॥ अत्रती्तरये स्नानं येकुरवन्तिनरोत्त 
माः॥ ३६॥ तेषामज्ञाननाशःस्याज्ज्ञानमप्युदय॑लमेत्‌॥ स्वमन्त्रेणसमा कष्ठे तत्रतीथंत्रयेमुनिः ॥ ३७॥ स्नानंसमाचर 
नित्यं सकालानत्यवाहयत्‌ ॥ एतस्मिन्नेवकाले तु राजाजानश्रुतिर्महान्‌ ॥ ३८॥ पुत्रसंज्ञस्यराजर्षेः पोत्रोधमेंकतत्प 
रः॥ ददावन्नादिसतदा द्यर्थिम्यःअ्रद्येवयत्‌ ॥ ३६ ॥ तदेनंसुनयोलोके श्रडादेयंप्रचक्षते ॥ यतोबहतरंवाक्यमन्नाय 
स्यमहीपतेः ॥ ४० ॥ अथिनांधुधितानान्तु तृप्त्यभवर्ततेयहे ॥ अतोयमथिभिःसर्वेषेहवाक्यइतीयते ॥ ४१॥ स वे पो ' 
जायणोराजा जानश्वातियुतोबली ॥ प्रियातिथिबभूवासो वहदायीतथाभवत॥ ४२॥ नगरेषुचाष्ट्रु ग्रामेषुचवनेषु च ॥ 

- चतुष्पथेषुसर्वेषु महामागेषुसर्वशः ॥ ४३ ॥ बहन्नपानसंयुक्तं सूपशाकादिसंयुतम्‌ ॥ आतिथ्यंकल्पयामास तृप्तयेर्थि. 

तत्पर थे उससमय जिसकारण श्रद्धा से उन्हो ने याचकों के लिये अन्नादि को दिया॥ ३९ ॥ उसकारण संसारमें इनको मुनिश्रद्देय कहते थे ब जिसलिये इस राजाके. 


बहुत अधिक वाक्य व अन्ञादिक ॥ ४० ॥ भूखे याचकों की तृति के लिये घर में वमान था इसकारण सब अर्थी ( याचक ) इनको बहुवाक्यऐसा कहते थे ॥ ४१ ॥और 
जानश्रुति के पुत्र वे बलवान पौत्रायण राजा अतिथिप्रिय हुये व ये बहुत दाता हुये ॥ ४२॥ नगर, राज्य, गांव व वनों में और सब चौराहों व सब बड़े भारी मार्गों में॥४३॥ 
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उसेने याचकजनों की तिं कें लिये बहुत अच पान से सेयुत बं दालि तथा शाक से संयुत अतिथिभोजन को कल्पित किया ॥ ४४ ॥ और जहां तहां 
अ०२६ 


स्थानों में इस राजा ने यह कहलादिया कि यहाँ तुम रुव याचकलोग अन्न पानादिक को मोगकरो ॥ ४५ ॥ उस श्तियित्रिय व याचकों के लिये बहुत दाता तथा दान » 
से प्रवीण राजाके गुण सब कहीं प्रकट हुये ॥ ४६॥ इसके श्रनन्तर इस पौत्रायणके गुणगणों से प्रसन्न करायेहुये महाभाग देवर्षिलोग उसके ऊपर दया की इच्छावाले ४ 
हुये ॥ ४७॥ और गर्मी के समय में रात को हंसरूप को प्राप्त होकर सुन्दरी पेक्ति को बनाकर आकाशमार्ग से ॥ ४८ ॥ मन्दिर के मरोखे में बैठेहुये उस राजा के उपर ६ 
जनस्य वे॥ ४४ ॥ अन्नपानादिक॑सयसुपसुङ्््वमिहाथिनः ॥ इत्यसीघोपयामास तत्रत न मेन र "६. ॥४५॥ तस्यप्रिया ॐ 
तिथेरेव नपस्यबहदायिनः ॥ अथिभ्योदानशोएडस्य ग॒णाःसर्वेश्रविश्वता:॥ ४६॥ अथपोत्रायएस्यास्थ यणग्रामेणतो 
षिताः॥ देवर्षयोमहाभागास्तस्याइग्रहकाडीक्षण :॥ ४७॥ हसरूपसमास्थाय निदाघसमयीनेशि | रमणायाविधायाशं 
श्रेणी माकाशमार्गतः॥ ४८ ॥ सौधवातायनस्थस्य तस्योपरिमहीपतेः ॥ उड्ीयोडीयवेगन तरसाजग्सुरुचके' ॥ ४६ ॥ 
तरसापततांतेपां हैसानांएष्ठतोत्रजन्‌ | एकोहंसस्तु सम्बोध्य हैसमग्रेसरन्तदा ॥ ५० ॥ सोपहासांमदवाक्य प्राहम्ट्खव 
तिराजनि ॥ भोमोभल्ञाक्षभक्लाक्ष एरोगच्चन्मरालक ॥ ५१ ॥ सोधमध्येपुरस्ताहे जानश्रतिसुतोन्दपः ॥ वतेतेपूज 
नीयोयं न पश्यसिकिमन्धवत्‌ ॥ ५९ ॥ यस्यतेजोहुराधपुमात्रह्स्‍मभवनादिदण ॥ अनन्तादित्यसङ्काशं ज्वलतेषुरतो 
| भशम्‌ ॥ ५३॥ तमतिकम्यराजर्षि मा गास्त्वसुपारडतम्‌ ॥ यदिगच्छसिततेजस्साम्प्रतंतवांप्रधक्ष्यतिं। ५४ इत्युक्त ह 
वेगसे ऊचे उड़ उड़ कर गये ॥ ४६ ॥ और वेग से उड़तेहुये उन हंसों के पीछे से जातेहुये एक हंसने उससमय आगे चलनेवाले हसको सम्बोधन कर ॥ ५० ॥ ४ 
राजा के सुनतेहुये उपहासरुमेत इस वचनको कहा कि हे भल्लाक्ष ! हे भल्लाक्ष, हंस ! आगे जातेहुये तुम ॥ ५१" क्या अन्धकी नाई नही देखते हो कि आगे क 
मन्दिरके मध्यमें: जानश्रुति के पुत्र ये पूजने योग्य राजा वर्तमान हैं ॥ ५२ ॥ कि जिनका अमितद्नयों के समान यह ढु्ेषेतेज ब्रह्मसदन से लगाकर आगे बहुत जलरहा # 
हे ॥ ५३: ॥ उन राजपिं को नांघंकर तुम शीघ्रता सें ऊपर मत जावो क्योंकि यदि जावोगे तो उनका तेज इससमय तुम को जलावेगा ॥ ५४ ॥ इसप्रकार कहते ६ 
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ये उस हंससे श्रग्रगामी हसने कहा कि अहो आप जाननेवाले हो व विदानों से भशंसनीय हो ॥ ५५॥ जोकि तुम श्रप्रशसनीय व धूते इस राजा की प्रशंसा करते हो इस 
ल्प मनुष्य को तुम किसलिये प्रशसा करते हो ॥ ५६ ॥ जोकि धौंकनी व पशु की नाई केवल श्वासधारी है यह राजा घमो के रहस्यको नहीं जानता हे॥ ५७॥ जैसा कि ¢ 
हेजोचम रेक सयुग्वान्‌ तत्त्वज्ञानी है व देवताओंसे भी अधिक रैक का बडा भारी ज्योतिर हर्य है॥ ५८॥ इस प्राणमात्र याने श्वासधारी राजा का वैसा तेज नहीं है और gf 
क को पुएय राशियों की इयत्ता ( प्रमाण) नहीं है॥ ५९ ॥ पृथ्वी के मिट्टी के किचुके गिने जासक्ते हैं व आकाशामें नक्षत्र गिने जासक्ते हैं परन्तु रेक के पुणयका महामेरु 


वन्तेतंहेसमग्रगःप्रत्यमाषत ॥ अहोभवानभिज्ञोसि 'छापनीयोसिसूरिभिः ॥ ५५ ॥ अर्छाघनीयंकितवं यत्वमेनंप्रशां । | 


सेन्मा० 
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सस ॥ प्रशेससेकिमथेन्त्वमल्पेसन्तमिमजनम्‌ ॥ ५६ ॥ मख्रावत्पशुवच्चैव केवलंश्‍्वासधारिणम ॥ न ह्यर्यवेत्तिध 

साणां रहस्यंएथिवीपतिः ॥ ५७॥ तत्वज्ञानीयथारेकः सयुग्वान्त्राह्मणीत्तमः॥ रेकस्य हि महज्ज्योतिरहस्यंदेवतेर 

म "= नहास्पपाणमाचस्य तेजस्तादशमस्तिवे॥ रेकस्यपुएयराशीनामियत्ता नेव विद्यते ॥ ५६ ॥ गण्यन्तेपां ६ 

सवो भरमेर्गणयन्तेदिवितारकाः ॥ रेकएएयमहामेर्समूहोनेबगणयते ॥ ६० ॥ किश्वतिष्ठन्लिमेधर्मा नश्वरास्तस्य वे 

शुनः। त्रह्मयज्ञानमबाध्यंयत्तनसऱछाध्यतेसुनिः॥६१॥ जानश्रतेस्तु ताइक्षो धर्मएव न विद्यते ॥ दुरलभंयत्त॒योगीन्द्रेः कुत 

स्तउज्ञानवेभवम्‌॥ ६२॥ परित्यज्यदुरात्मानं तहराकमिसञ्जनस्‌ ॥ सएवरेकःसयुग्वाञछाष्यतांभवतासुनिः ॥ ६३॥ 

जन्मनापहुरपियः स्वस्यस्नानचिकीर्षया ॥ गङ्गाञ्च ययुनाञ्चापि गयामपिसुनीश्वरः॥ ६४॥ आह्वयामासमन्त्रेण नि | 
हे 


समूह नहीं गिना जासक्ताहे ॥ ६० ॥ और ये नश्वर घर्म स्थित होवें याने नाशवान्‌ धर्माको कया 
प्रशंसा कीजाती हे ॥ ६१॥ और जानश्वुति के वैसा धर्म नही विद्यमान है जोकि योगीन्द्रोको 
व तुच्छ मनुष्य को छोड़कर उसी रेक ओर उसी सयुग्वान्‌ सुनिकी आप प्रशंसा कीजिये ॥ ६ 


या कहनाहे उस सुनि के जिसकारण अबाधनीय ब्रह्मज्ञान है उससे उस झुनिकी 
भी दुलभ है वह ज्ञान का ऐश्वर्य कहांसे होगा ॥६२॥ इसकारण इस दुष्टात्मा ह 
त 


३ ॥ क्योंकि जन्म से पंगुल भी जिस मुनीश्वर ने अपने स्नान करने की इच्छा है २३० 
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स्कंन्पु० ड से गगा, यसुना व गयाको भी ॥ ६४॥ अपने आश्रमके समाप मन्त्रसे आवा हन किया है और उस बराज्ञानी रैक महर्षि के घर्मसमूह में ॥ ६५ ॥ त्रिलोकमध्य में वर्तमान पर 
२३१ ||$|| जनों के घमेसमूह अन्तर्गत होते हैं और रेककी धर्ममर्यादा त्रिल्लोकमध्यवर्ती प्राणियोंकी धर्ममर्यादाके मध्य में किसीप्रकार नही है इसप्रकार कहकर श्रग्नगामी हँस के चुप टं 
|| होजाने पर ॥६६। ६७॥ वे ईसरूपी झुनीन्द्र फिर घ्रह्मलोकको चलेगये इसके अनन्तर शत्रुदमन पौत्रायण जानश्रुति राजा ॥ ६८ ॥ रैककी उत्कषैकी काष्ठा याने श्रेष्ठतामे र 
हु सबसे बढ़कर|ंसुनकर बहुत उदासीन हुआ जैसे कि पांसा से जीताहुआ मलिन होवे॥६९॥ और बार२ श्वास लेतेहुये उस राजाने चिन्तन किया कि यहां रेकको अधिक करते ९ द 


जाश्रमसमीपतः॥ तस्यम्रह्मविदोरेकमहषेर्धर्मसञ्चये ॥ ६५ ॥ अन्तर्भवन्तिधमौं घास्रेलोक्योदरवतिनाम्‌। ।रेकस्यथमं 
कक्ष्या तु न हि त्रेलोक्यवर्तिनाम्र॥ ६६॥ प्राणिनांधमकक्ष्यायामन्तर्मवतिकर्हिचित्‌ ॥ एवममग्रेसरेहंसे कथित्वोपरते 
सति ॥६७॥ हंसरूपासुनीनद्रास्तेत्रह्मलोकंययुपुनः ॥ अथपोत्रायणोराजा जानश्रूतिररिन्दमः॥ ६८ ॥रेकंचोत्कपेकाष्ठा 
याँ निशम्यपरमावधिम्‌॥ विषशोमवदत्यर्थं वराकोक्षाजितोयथा॥ ६६ चिन्तयामाससखपः पोनःपुन्येननिःश्वप्तन्‌॥ 
हंसउत्क्षयनरेक निकृष्टंमामिहात्रवीत॥ ७०॥ अहोरैकस्यमाहात्मयं यंप्रशसन्तिपक्षिणः ॥ तत्परित्यज्यसंसारं सै 
राज्यमिहाधुना॥ ७१ ॥ सयुग्वानंमहात्मानं तमेवशरणंत्रजे ॥ कृपानिधिः वैरैकः शरणंमासुपागतम्‌॥ ७२॥ प्रति 
ग्रह्यात्मविज्ञानं महसम॒पदेक्ष्यति ॥ इत्यसो चिन्तयन्नेव कथंकथमपिदिजाः ॥ ७३॥ जाग्रन्नेवायम॒देलां रात्रितामत्य 
वाहयत्‌ ॥ निशावसानेसम्ग्राप्ते वन्दिटन्दप्रवतितम्‌ ॥७०॥ अश्वोन्मङ्गलरवं तूर्यचोषसमन्वितम्‌ ॥ तदाकणय॑सहा 


हुये हस ने मुझको नीच कहा ॥ ७० ॥ रेकके माहात्म्यको आश्चर्य है कि जिसकी पक्षी प्रशंसा करते हैं इसकारण इससमय स राज्य व संसारको यहीं छोड़कर ॥ ७१ ॥ 
उस सयुग्वान्‌ महात्मा के शरण में में जाता हूं और वे दयानिधान रेकजी शरण में आयेहुये समको ॥ ७२ ॥ ग्रहण कर मेरे लिये आत्मज्ञान को उपदेश करेंगे | 


~ 


हे ब्राहमणो ] इसप्रकार चिन्तन करनेहुये इसने किसी न किसी प्रकार से ॥ ७३ ॥ जागतेहुये इसने उस उडेला रात्रि को व्यतीत किया और रात्रि का शन्त प्राप्त होने । ९ 


पर वन्दिगणों से बतैमान कियेहुये ॥ ७४ ॥ ठुरुही के शब्दसे संयुत भगल्शब्दकी सुना उससमथ उरुको सुनकर शय्याही पे स्थित हतेहुये महाराजने ॥७५॥ शीवही 
सारथि को बुलाकर आदरसमेत वचन कहा कि हे सारये ! शीघही जाकर वेगवान्‌ रथ पै चढ़कर ॥ ७६॥ महार्पियों के आश्रमों व पवित्र चनें में और एकान्त स्थानों में 
व सज्जनो की निवासभूमियों में ॥ ७७॥ और तीर्थी के व नदियों के किनारा में व अन्य स्थानों में जहां सुनीश्वरलोग होवें ॥ ७८॥ उन सबों में रूब धर्मी के एक, 


आश्रयरूप व गाडीचे बैठेहुये रैकनामक पेयुले योगीन्द्र 


राजस्तदातल्पस्थएवस॒न्‌॥ ७५॥ 


आश्रमेष॒ुमहरषीणां एण्येणुविपिनेषु च ॥ विवित्तेपुप्रदेशेषु सतामावासमां 


न्दर ॥ ७६ ॥ व ब्रह्मज्ञान के एकही स्यान सयुग्वान्‌ को तुम इड़ो व हे सारथे ] शीघ्रही हुढ़कर मेरी प्रीतिके लिये फिर 


साराथिशीघमाइय वभाषेसादरंवचः॥ सारथेसत्वरंगत्वा रथमारुद्यदेगवत्‌ ॥ ७६॥ 


~ 


मेघु॥७७॥ तीर्थानां च नदीनां च कूलेषुएलि 


नेषु च॥ अन्येषु च प्रदेशेषु यत्रसन्तिशुनीशवराः॥ ७८ ॥ तेघुसरवेधुयोगीन्द पहुँराकटसस्थितम्‌॥ रैकामिधानंसर्वेषां 
श्रमाणामेकसंश्रयम्‌ ॥ ७६ ॥ बरहमज्ञानेकनिलयं सकुवानगवेषय ॥ अन्विष्यतूर्णमतपरीत्ये पुनरागच्छसारथे ॥ ८० ॥ 
सतथेतिविनिगत्य वेगवद्रथस॑स्थितः ॥ स्वैज्ान्वेषयामास रॅकंत्रह्मविदंसुनिम्‌ ॥ ८१॥ शुहासुपर्तानाङञ्च सुनीनामा 


श्रमेषु च ॥ सञ्चचारमहींकृत्सनां तत्रतत्रगवेषयन्‌ ॥ ८२॥ अन्विष्यविधि 


Lan 


वान्देशान्सारथिस्त्वरयासह ॥ क्रमान्महर्षि 


सम्वाधं गन्धमादनमन्वगात्‌॥ ८३॥ मार्गमाएःसतत्रापि तन्ददर्शसुनीश्‍वरम्‌ ॥ कण्ड्यमानंपामान॑ शकटीयस्थल 
स्थितम्‌॥८४॥रह्ेतनिष्कलंत्रह्म चिन्तयन्त॑निरन्तरम्‌॥ तंदृष्ट्रासारथिस्तच सयुग्बानेमहासुनिम्‌॥ ८५॥ रेकीयमिति 


आइये ॥ ८० ॥ बहुत अच्छा यह कहकर वेगवान्‌ रथ पे बैठकर निकलकर उसने ब्रह्मज्ञानी रेकसुनि को सब कहीं हढा॥ ८१ ॥ और पर्वत की गुहाओं व मुनियों के 
आश्रमों में वहां वहां इंढ़तेह॒ये उसने सब पृथ्वी में अमण किया ॥ ८२ ॥ और अनेक मकार के स्थानों को ढंढ़कर शीघ्रतारुमेत रारथि क्रम से महर्षियों से संयुत 


गन्धमादनपर्वत को गया || ८३॥ और उस गन्ध 


मादनपर्वंत में ढढतेहुये उसने खुजली को खुजलातेहुये गाड़ी के स्थल में स्थित उन सुनीरवर को देखा ॥ ८४ ॥ 


के. A Te 
= 


A उ. 
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और अडत निष्कल ब्रह्मको सदेव स्मरण करतेहुये उन महासुनि सयुग्वानको देखकर ॥ ८५ ॥ यह रैंक हैं ऐसा विचारकर उनके समीप आकर व प्रणाम कर उनके सभीप हँ. सेन्मान 
बैठकर नम्नतासे उन मुनि से पूछा ॥ ८६॥ कि हे बहन्‌ ! रैकनामक सयुग्वान्‌ क्या आपही हो उसके वचनको सुनकर तब उन सुने ने कहा कि रैकनामक सयुग्वान ४ श्र २६ 
मेही हूं माने के इस वचन को सुनकर व बहुत चेषटाश्रॉसे ॥ ८७ | ८८॥ कुम के पालनके लिये घनकी इच्छाको जानकर गन्धमादनसे लोटेटटुये सारथिने सब वृत्तान्त र 
को राजासे कहा ॥ ८६ ॥ इसके अनन्तर जानश्रुति सारयिके वचन को आदरसे सुनकर छह सौ गोवों को व धन केनिप्कमार को ॥ &० ॥ और ख़च्चरियोंसे ससुत स्थ : 

>) 


सञ्चिन्त्य तमासायप्रणम्य च॥ विनयान्सुनिमप्राक्षीदुपविश्यतदन्तिके ॥ ८६॥ सयुग्वान्रेकनामा च ब्रह्मन्कि वे भवा 
निति ॥तस्यवाक्‍यंसमाकरयं ससुनिःपत्यभापत॥ <७॥ अहमेव हि सयुग्वान्‌रेकनामेति वै तदा ॥ इत्याकण्यसुनेवा | 
वयमिद्िैर्वहमिस्तथा॥ ८८ ॥ कुटुम्बभरणार्थाय घनेच्छामवगम्य च॥ सर्वन्यवेदयद्राशे निदत्तोगन्धमादनात॥८५॥ 
जानश्रतिनिशम्याथ सारथेवाक्यमादरात्‌ ॥ ष्ट्शतानिगवाश्चापि निष्कमारंघनस्य च ॥ ६० ॥ रथं चाश्वतरी 
युक्तं समादायत्वरान्वितः ॥ पोत्रायणःसराजपिस्तरेकंप्रतिचकरमे \९१॥ गत्वा च वचनंप्राह सैरेकंसमहीपतिः ॥ भगव 
नरैकसयुग्वन्महत्तप्रतिश्ताम्‌ ॥ ६२ ॥ षद्शतानिगवाञ्चापि निष्कमारन्धनस्य च॥ रथं चारवतरीयुक्तं प्रतिएहीष्व 
मामकम्‌ ॥ «३ ॥ शहीतासर्वमेतत् भोब्रह्मन्नतुशाधिमाम्‌ ॥ अडेतत्रह्मविज्ञानं महसमुपदिश्यताम्‌ ॥ ६४ ॥ इतितस्य 


~ र्क्क 


ः 
वचःश्रवा सस्एहव्व ससंभ्रमम्‌ ॥ रेकःप्रत्याहसयुग्वाज्ञानश्रतिमरिन्दमम्‌॥ ६५॥ रेक उवाच । एतागावर्तवैवास्तु 6 
| 9 को लेकर शीघतासंयुत वे पौत्रायण राजर्पि उन रेक के समीप चले ॥ ६१ ॥ और जाकर उस राजाने उन रैकजी से वचन कहा कि हे सयुग्वन्‌, भगवन, रेक ! मेरी | 
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~ 


दीहुई वस्तु को ग्रहण कीजिये ॥ ६२ ॥ छह सै गौवों को और घनका निप्कमार व ख़ब्चारियों से रूयुत मेरे रथको ग्रहण कीजिये ॥ ६३ ॥ व है तह्मन्‌ ! इस सबको 
£ लेकर सुभ को आज्ञा दीजिये व मेरे लिये श्रद्वेत ब्रह्मज्ञान को उपदेश कीजिये ॥ ६४ ॥ उरुके इस वचन को सुनकर स्टृहासमेत व शीघतारुमेत उन सयुग्वान्‌ रेकने 


शाुवमन जानशरुति राजाते कहा ॥ ६५ ॥ रेक बोले कि ये गौवें और निप्कभार तुम्हींको होवै क्योंकि बहुत कर्पोंतक जीतेहुये सुको इससे कया होगा ॥ ६६॥ क्योंकि 
पेरे कुुम्बके निर्वाह में यह परिपूर्ण नहीं हे और ऐसा सौगुना भी यदि तुमसे सुकको दियाजावे ॥ &७ ॥ तोभी हे नपेन्द्र | कुठम्बपोषणके लिये वह परिपूर्ण न होगा इस रेक 


> ha 
के वचनन को सुनकर जानश्रूतिने कहा ॥ ३८॥ 


र 


जानश्रुति बोले कि हे बहान, सुने | तुमसे उपदेश कियेजाते हुये मह्यज्ञान का यह गऊ, धन व रथ मूल्य नहीं है ॥ ६६ ॥ 


हे बहन ! मेरे इस गवादिक धनको ग्रहण करो या न ग्रहण करो परन्तु निष्कल अडेत विज्ञानको मुझसे कहो || १०० ॥ उसके उस वचनको सुनकर सयुग्वानने वचन 


निष्कमारस्तथारथः॥ किमल्पेनसमानेन बहुकल्पेषुजीवतः॥ ६ ६ ॥ न मे कुटुम्बनिवाहि पर्या प्रमिद्मजपता॥ एवंशतर 
एञ्चाि यदिदत्तन्ययामम॥ ९७॥ नालतदपिराजेन््र कुटुम्बभरणाय मै ॥ इतिरेकवचःश्वलाजानश्चतिरभाषत॥९=॥ 
जानश्रुतिस्वाच। त्वयोपदिश्यमानस्य ब्रह्मज्ञानस्य वै झुने॥ न हि मूल्यमिदंत्रह्मन्गोधरनंरथ एव च॥ ९९ ॥ प्रतिग्रहण 
ष्व वा नेव्‌ ममैतत गवादिकम्‌॥ निष्कलाहेतविज्ञानं ब्रह्मन्षपादिशस्वमे ॥ १०० ॥ तदाकणयंवचस्तस्यसयुम्वान्वाक्यम 
ब्रवीत्‌॥ रेक उवाच निेंदोयस्यसंसारे तथा वै पुण्यपापयोः ॥ १॥ प्रारब्धयोर्विनाशाश्च स वै ज्ञानोपदेशसाक्‌ ॥ तव 


यद्यपिसेसारे निर्ेदःसमजायत 
वः ॥ ३॥ न हिभोगंविनातेषां 


॥२॥ तथापिएण्यपापानां न हि नाशोव्यजायत॥ पुण्यपापोघसद्वाश्व पुनजन्मानिहेत . 
नाशोभवतिक्षपते॥ तन्नाशोपायमय्याहं तथापिप्रत्रवीमिते ॥ ४ ॥ यतोमांशरएं प्राप्त 


स्तच्छृणुष्वसमाहितः ॥ अत्रतीथंत्रयंपुण्यं वर्ततेभीष्टरायकम्‌॥५॥ सुमुक्षाणां हि सबेंषां सर्वप्रारब्धनाशनम॥ एति 


कहा रैक बोले कि संसार में जिसके निवेद ( वैराग्य ) होवे व प्रारब्ध, पुण्य व पापका विनाश होवै वही ज्ञाज़ के उपदेशका भागी है यद्यपि संसार में ठम्हारे निवेद 


उत्पन्न हुआ है ॥ 9 । २ ॥ तथापि पुण्य व पापों 
नाश नहीं होताहे तथापि इसससय मैं उनके 


पों का नाश नहीं हुआ्राहे और पुणय व पापके समूह फिर जन्मभे कारणुहे ॥ ३ ॥ हे भूपते ! विना भोगके उन पुण्य पापॉका 
नाशके उपायको तुमसे कहताहूं ॥ ४ ॥जिसलिये मेरे शरण में आप हुयेहो उसी कारण स्वधान होतेहुये सुनिये कि यहां पर 


PORN लच्या: 


से०्मा० 
० २६ 
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टं 
स्कः्पु० ].; 
२३४ तीर्थ ॥ ६॥ और जो यह गयाती है इनमें उसकारण शीघ्रही स्नान कीजिये तब रूब आरव्धकमा का विनाशा होगा इसमें रुन्देह नहीं है॥ ७॥तदनन्तर शुद्चित्तवाले |£ ग्र» २६ 


तुमको मैं ज्ञान दूगा रेकसुनि के ऐसा कहनेपर हषे से प्रफुल्लित लोचनांवाले ॥ ८ ॥ उस राजाने शीघ्रतासमेत आकर तीनों तीथा में स्वान किया और उस तीथमें नहाने 
से राजा शुड़चित्त हुआ ॥ 8 ॥ और यह राजा फिर सयुग्वान्‌ गुरु के समीप प्राप्त हुआ और उस सयुग्वान्‌ व उरी रेके मुनीन्द्रोको भी जो ज्ञान दुर्लभ है॥ १०॥ उस | 

यशुनातीर्थै गज्ञातीथेतथेव च ॥ ६॥ गयातारथिमिद चापि तदेषुस्ताहिमाचिरम ॥ सर्वप्रारब्धनाशसस्यात्तदा नेवात्रसंशा | 

यः ॥७॥ ततस्तेशुडचित्तस्य ज्ञानंतवदिशाम्यहम ॥ इत्युत्तेरेकसनिना हर्षसम्कुल्ललोचनः ॥ = ॥ सरसभ्रममुपागम्य 
। सस्नोतीर्थत्रयेपिसः ॥ तत्तीर्थस्नानमात्रेण शुडचित्तो मवन्नपः ॥ & ॥उपातिष्ठतराजासी सयु्वानंयरुम्पुनः । सयुभ्वा 
चूस चरेकीपिअननीन्द्रेरपि इसम्‌ ११० ॥ तजञानश्वतयेज्ञानं छपयासमुपादिशत ॥ तेनोपदिष्टमाजे तु विज्ञानेत्रह्मरूपि 
& शि॥9१॥ अवाधितालुमववानभवद्राजसत्तसः ॥ब्रह्मरूपंगतस्यास्य प्रसादाद्रेकयोगिनः ॥ १२॥ घटकुड्यकुशूलात्मा 
॥ नप्रपञ्चस्समस्छरत्‌। नि्गिबसहसामायामभरद्रह्मेवकेवलम्‌॥१२॥इत्यंतीर्थत्रयेस्नानाजञानश्रतिरहोचप:॥इलभंयोगि 
हन्दश्वन्रह्मसयत्वमापततवान ॥०४॥एवंवःक थितंविप्रास्तत्तीर्थत्रयवेमवम॥ यस्तिविमेपठतेध्यायंतीर्थे्रित यवैमभवस्‌॥१५॥ 
| निर्मिधान्ानतिमेरंत्रह्मभूयायकल्पते॥११६॥इति यघुनादितीथप्रशंसायांजानश्रतिज्ञानावातिर्नामपडिशोध्यायः२६ || 
४४ ज्ञानको जानश्रुति के लिये दयासे उपदेश किया ओर उस ब्रह्मरूपी विज्ञानके उपदेश करने पर || ११ ॥ नृपश्रेष्ठ बाधारहित ज्ञानवान्‌ हुआ और रेक योगीकी प्रसन्नता से | श्र 
5 बहता को प्राप्त इस सुनिको ॥ १२॥ घट, मित्ति, कुशूलात्मक प्रपंच नहीं स्फुरित हुआ और वह यकायक माया को नाशकर केवल ब्रह्मही होगया ॥ १३॥ इसप्रकार | 


४ तीनों तीर्थी में स्नान करनेसे जानश्रुति राजाने योशिगणोसे दुलैम अहताको पाया ॥ १४ ॥ हे ब्राह्मणो ! इसप्रकार ठुमलोगों से उन तीन तीका प्रभाव कहागया और 
} तीन तीथींके ऐरवयेवाले इस अध्यायको जो पढ़ता हे ॥ १५॥ वह ज्ञानरूपी तिभिरको नाशकर ब्रह्मत्वके लिये रुम होताहे ॥११६ ॥ इति षड्विशोऽष्यायः ॥ २६ ॥ || 


| 


\ 
५ मनोरयों के देनेवाले तीन पवित्र तीर्थ विद्यमान हे ॥ ५ ॥ जोकि मोक्ष को चाहनेवाले सुब मनुष्यों के स्व प्रारब्धकर्मां के विनाशक हैं यह यसुनातीथ व गगा- | सन्मा? 
$ 


दो० | कोटिनाम इमि तीर्थ कर अहे यथा परमाव । सत्ताइसवें में साई कह्यो चरित्र सुहाव ॥ श्रीजी बोले कि यमुना, गंगा व गयातीर्थ में हर्ष से स्नान करके 
तदनन्तर मनुष्य कोटितीथ को जावे ॥ १॥ बड़ा पवित्र कोटितीर्थे सब लोकों में प्रसिद्ध है और सब सम्पत्तियो को करनेवाला व शुद्ध ओर सब पापों का विनाशक 


MN 


द 


हे॥ २॥ ओर दुःस्वप्त को नाश करनेवाला यह तीथे महापातकों का विनाशक व महाविज्नों का नाशक तथा मनुष्यों की महाशान्तिको करनेवाला है ॥ ३ ॥ जो कि 


` पुत्रे श्रीरामजी ने युद्ध में रावण को मारकर ब्हाहत्याके टूटने के लिये गन्धमादनपर्वतपे ॥ ५॥ लोकों के ऊपर दया की कामना से एक लिंग को स्थापन किया 
और इस लिंग के स्नान के लिये पवित्र जल को ढ्रंढ़तेहुये ॥ ५ ॥ दशरथजी के पुत्र श्रीरामजी ने वहा समीप में जल को नहीं पाया और लिंग के स्नान के योग्य कौन 
जल हैं ऐसा विचारतेहुये ॥ ७ ॥ उन रघुनायकजी ने वहां मनसे ऐसा निश्चय कर कि नवीन जल से मुक को. लिग को स्नान कराना चाहिये फिर मनसे गंगाजी 


| को स्मरण करतेहुये श्रीरामजी ने धनुष की कोटि से शीघही एश्वीको भेदन किया तब वह श्रीरामजी के धनुष की कोटि रसातल को प्राप्त ह६ई॥ ८ । ६ ॥ तदनन्तर 


स्मरण करनेही से मनुष्यों के सब पापों का नाशक है ओर ्रापही श्रीरामजी ने उसको लीलासे धनुषकी कोटि ( किनारे ) से बनाया हे ॥ ४ ॥ पुरातनसमय दशरथ के 


श्रीसूत उवाच! यसुनायां च गङ्गायां गयायां च नरो मुदा स्नानँविधायविधिवत्कोटितीरथैततोब्रजेत्‌॥ १॥ कोटि 
तीथम्महाएणयं सवेलोकेघुविश्वतम्‌ ॥ सर्वसम्पत्करंशुङं सर्वपापप्रणाशनम्‌ २॥्‌ःस्वप्रनाशनंह्येतन्महापातकनाश 
नम्‌॥ महावि्नप्रशमनम्महाशान्तिकरंदृणाम्‌॥३॥ स्मृतिमात्रेणयर्तुसां सर्वपापनिषदकम्‌॥ लीलयाधडुषःकोटया 
स्वयरामेणनिर्मितम ॥ ४ ॥ एुरादाशरथीरामो निहत्ययुधिरावणम ॥ ब्रह्महत्याविमोक्षाय गन्थमादनपर्वते ॥ ५॥ 
प्रातििपक्षिङ्गमेक लोकानुय्रहकाम्यया ॥ लिङ्गस्यास्याभिषेकाय शुङ्धवारिगवेषयन्‌॥ ६॥ नाविन्दतजलन्तत्र पा 
रवेंद्शरथात्मजः ॥ लिङ्गामिषेकयोग्यं च जलंकिमितिचिन्तयय्‌ ॥ ७॥ नवेनवारिणालिङ्गं स्नापनीर्य॑मयेतिसः ॥ 
निश्चित्यमनसातत्र पनुष्कीटयारघूहहः ॥ ८ ॥ बिभेदधरणींशीघधं मनसाजाहवींस्मरन्‌ ॥ रामकार्णुककोटिःसा 
तंदाप्रापरसातलम्‌ ॥ ६ ॥ ततउडारयामास तडजुर्धन्विनांवरः ॥ धनुष्युड्रियमाणे तु राघवेणमहीतलात्‌॥ १० ॥ 
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_ „|| सुनीश्वर, पौराणिकोत्तम; खतजी:! हमलोगों के कुछ सन्देह को नाशकीजियें॥ १७॥ कि यादि-कोरटिंतीर्थ में नहायेहये मनुप्य को ' श्रन्य तीथे बृथा हे तो घर्मतीरथादिक || || - 
| पीथी, में मुन॒प्य किसलिये नहाते हैं ॥ १८ ॥ और उन रुब तीर्थीको. नाघकर मनुष्य इसी कोटितीर्थे, क्यों: नहीँ स्नान करते हैं.उसको कहिये ॥-१६ ॥ श्रीइतजी बोले || 


कि हे सुनीश्‍वरो] तुमलोगोंने इस गुप्त चिन्न को पूछा है पुरातनसमय पूछतेहुये नारदजी से जो शिवजीने कहा है ॥ २० ॥ हे झुनिश्रेष्ठो ] उसको में कहता हूँ तुमलोग > से ०मा० 
` श्रद्धासमेत सुनो कि स्वच्छन्दता से जाताहुआ या तीर्थयात्रामें परायण मनुष्य ॥ २१ ॥ हे डिजोत्तमो | माग के बीच में तीर्थ या देवालय को देखकर व सुनकर जो मोह ४६ अ०२७ 


ह 
र 
र 
से नहीं सेवन करता हे वह अधम मनुष्य हे ॥ २२॥ और उसका प्रायश्चित्त नहीं हे ऐसा महर्षियों ने कहा हे उसी कारण सेतु को जाताहुआ मनुष्य यादि अन्य द 
” तीर्थी में स्नान न करे ॥ २३॥ तो तीयो के उल्लंघन के दोषों-से वह चाएडाल की नाई ब्राह्मणों से बाहर करने योग्य हे इसकारण हे वाह्मणों | इन चक्रादि तीथा में टू 
:  तन्सुनीश्‍वराः ॥ नारदायपुराशम्धुः एच्छतेयत्किलाब्रवीत्‌ ॥ २० ॥ तदृवीमिमुनिश्रेष्ठाः श्वणुध्वंश्रद्ययासह ॥ 
गच्छन्यरच्छया वापि तीर्थयात्रापरोपि वा ॥ २१ ॥ मार्गमध्येहिजश्रेष्ठास्तीर्थेदेवालयंतथा ॥ दृक्नश्न॒वापि वा 
' _ मोहान्न सेवेतमराधमः॥ २९ ॥ निष्कृतिस्तस्यनास्तीति प्रात्रवन्परमर्षयः ॥ सेतुंगच्छंस्ततोन्येषु न स्नायायदिमा 
` नवः॥ २३ ॥ तीर्थातिकरमदोषेःस बहिष्कार्योन्त्यवाद्रिजेः ॥ अतःस्नातव्यमेयेषु चकतीथोदिषुरिजाः ॥ २४ ॥ स्नात्वा र 
चेतेषुतीरथेधु शेषपापविसुक्तये ॥ प्रयतेर्मवुजेरत्र स्नातव्यंकोटितीर्थके ॥ २५॥ कोरो चाभिषवैकृत्वा न तिष्ठेद्वन्धमा 
दने ॥ निवर्तेत्तत्क्षणादेव निष्पापोगन्धमादनात्‌ ॥ २६॥रामोपि हि पुराकोटितीर्थसम्भूतवारिणा॥ रामनाथेमिषिक्ते 
तु स्परयस्नात्वा च तत्र वे ॥ २७ ॥ ब्रह्महत्याविमृक्तस्सस्तस्क्षणादेवसालुजः॥ आरूदपुष्पकोयोध्यां प्रययोकपिभि 
ह 


. इँतः॥ २८ ॥ अतःकोटोनरःस्नात्वा पापशेषविमोचितः ॥ निवर्तेत्तत्षणादेव रामोदाशरथिर्यथा ॥ २९॥ एतडि 

*, समान करना चाहिये॥ २४ ॥ ओर इन तीर्थी में नहाकर शेष पापकी निवृत्ति के लिये पवित्र मनुष्यों को इस कोटितीथ में नहाना चाहिये ॥ २५॥ और कोटितीय 

: में सनान करके गन्धमादनंपे न स्थित होवै बरन पापरहित मनुष्य उसी क्षण गन्धमादन से खोट आवि ॥ २६ ॥ पुरातनसमय तीथ से उपजेहुये जल से रामनाथके स्नान 

,' करने पर श्रीरामजी आपही उसमें नहाकर ॥ २७ ॥ अझहरया से छूटकर उसी क्षण वानरोसे घिरे १ लक्ष्मणजीसमेत श्रीरघुनाथजी पुप्पकविमानपे चढ़कर अयोध्याको चले | 

'» गये॥ २८॥ इसकारण जैसे दशरथजी के पुन श्रीरामजी उसी क्षण लोटे हूँ उसीमकार कोटितीरथमें नहाकर शेष पापसे छूटाहुआ मनुष्य उरी क्षण लोट आवै ॥ २९॥ “ १३5 


स्क॑न्पु. £, थह श्रेष्ठ तीर्थ सब लोकों में प्रसिद्ध है कि जिसको श्रीरामजी ने रामनाथजी के स्नान के लिये निमीण किया हे ॥ ३० ॥ जहां कि आपही भगवती गगाजी सिश्रतर्हे 
२३६ और जिसमें तारकब्रह्मजी ने आदर से स्नान किया है ॥ ३५ ॥ उस कोटितीर्थे की महिमा किस से कही जासक्ती है कि जिसमें पुरातनसमय श्रीक्रप्णजी लोकों की 
मर्यादा की इच्छा से नहाकर ॥ ३२ ॥ मातुल ( मामू ) कंस के मारने के दोष से छूटे हैं उसी कोटितीथ की महिमा किस से कहीजावे ॥ ३३॥ ऋषिलोग बोले कि 

: हे खत! यदुनन्दनजी ने मामूं कंस को किसलिये मारा है कि अपने जिस दोषकी शान्ति के लिये उन्हा ने कोटितीथ में स्नान किया है॥ ३४॥ श्रीछतजी बोले कि || 


तार्थप्रवरंसवलोकेपुविश्वतम्‌॥ रामनाथाभिषेकाय निर्मितंराधवेणयत्‌॥ ३० ॥ स्वयम्भगवतीयत्र सन्निधत्ते च जाहवी ॥! 
तारकब्रह्मणायत्र रामेणस्नाबमादरात्‌ ॥ ३१॥ तस्य वे कोटितीर्थस्य महिमाकेनकथ्यताम्‌॥ यत्रस्नात्वापुराकृष्णो 
लोकसंग्रहशेच्छया ॥ २२ ॥ मातुलस्य तु कंसस्य वधदोषादिमोचितः ॥ तस्य वे कोटितीर्थस्य महिमाकेनकथ्य 

ते॥ ३३॥ ऋषय ऊचुः॥ किमर्थमवधीत्क॑स मातुलंयदुनन्दनंः ॥ यहोषशान्तये सूत सस्नोकोटोसहात्मनः ॥ ३४ ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ वसुदेवइतिख्यातः शूरपुत्रोयदोःकुले ॥ ग्रासीत्सदेवकसुतां देवकीमितिविश्वताम ॥ ३५ ॥ उद्याह्मर 

: थमारूढः स्वपुरंप्रस्थितःपुरा ॥ अथसूतोबमवाथ कंसोह्यानकदुन्दुभेः ॥ २६ ॥ अशरीरातदावाणी कंसंसारथिमत्र 
` वीत्‌॥ भगिनीं च तथाभामं वाहयन्तंरथोत्तमे ॥ ३७॥ यामिमांवाहयस्यत्र रथेनत्वमरिन्दम ॥ अस्यास्त्वामष्टमोगभों 
वधिष्याति न संशयः ॥ ३८ ॥ इत्याकणर्यवचोदिव्यं कंसःखडंप्रगरह्म च। स्वसारंहन्तुसुद्योगं चकारडिजपुद्ठवाः॥ ३९॥ कु 

` यदु के वेश में शूर के पुत्र वसुदेव ऐसे प्रसिदध हुये हैं वे देवकी ऐसी प्रसिद्ध देवक की कन्या को ॥ ३५॥ ब्याहकर रथपे चढ़कर पुरातनसमय श्रपने नगरको चले इस [हि ः 


: के श्रनन्त्र कंस वसुदेव के सारथि अचार ३६॥ तब उत्तम रथ पै बाहिन व बहनोई को लियेजाते हुये सारथि कंससे आकाशवाणी ने कहा ॥ ३७ ॥ कि हे शत्रुदमन ! हे 
* यहा र्थ से जिस इस देवकी को लिग्रेजाते हो इसका श्राठवां गर्भ तुमको मारेगा इसमें सन्देह नहीं है॥ ३८ ॥ हे डिजोत्तमो ! इस आकाशवाणीको सुनकर कंस ने अ ४] 


सेन्मा ० 
ग्र २७ 


|: 
तलवारको लेकर बहिनको मारने के लिये उद्योग किया॥ ३६ ॥ तदनन्तर संमकातै हुये उन वसुदेव नें उस कंस से कहा वसुदेवजी बोले कि हे कंस ! इसमें पैदा हुये पुत्रों 
को में तुमको दूंगा ॥ ४० ॥ इस बहिनिको मत,मारिये क्योंकि इसुसे तुमको डर नहीं है उस वचनको सुनकर उससमय कंस उसके मारनेसे निवृत्त हुआ।| ४१॥ और देवकी 
व वसुदेवसमेत अपने नगर को, गया व पांवों में बेड़ियों को डालकर देवकी व वसुदेव को ॥ ४२ ॥ दुष्टात्मा कंस. ने उससमय कारागह में स्थापित किया तदनन्तर बहुत 
समय के बाद देवकीजी ने वसुदेव से ॥ ४३ ॥ हे दिजोत्तमो ! क्रम से छह पुत्रों को पैदा किया और वसुदेवसे दियेहुये उन्न उत्पन्न पुत्रोंको. उस कंसने मारडाला ॥ ४४ ॥ 


ततःप्रोवाचर्तकंसं वसुदेवःससान्त्वयन्‌ ॥ वसुदेव उवाच ॥, अस्यांप्रसूतान्दास्यामि तुभ्यंकससुतानहम्‌ ॥ ४०॥ 
एनांस्वसार मा हिंसी्नास्यास्तेमीतिरस्ति हि॥ श्रुवातह चनंकंसो निरत्तस्तहधात्तदा ॥ ४१ ॥ देवकीवसुदेवाभ्यां सहि 
तःस्वपुरंययी ॥ पादावसक्तनिगडो देवकीवसुदेवको ।४२॥ स्थापयामासदुश्त्मा कंसःकाराणहेतदा ॥ ततःकालेनमह. ह 
ता वसुदेवाळिदेवकी॥ ४३॥ पट्शुनाञ्जनयामासकमेणञ्चनिपुङगवाः ॥ गातरि दत्तानकंसोपिसीवधी त! ।४४॥ 
हतेषुषट्सुपुनेषु देवक्युदरजन्मसु ॥ कंसेनक्रमतिना निष्कपेणहिजोत्तमाः ॥ ४५॥ पोभूत्सप्तमोगभों देवक्याजठरे 
तदा ॥ मायादेवीततोगर्म तंवे विष्णप्रचोदिता ॥ ०६ ॥ नन्दगोपग्रहस्थायां रोहिएयांसमवेशयत ॥ देवक्याःसप्तमो 
गर्भःपतितोजठरादिति॥ ४७॥लोकेप्रसिडिरभवन्महतीविऽएुलीलया ॥ देवकोंजठरेपश्चाहिष्णुर्गमत्वमाप्तवान॥४८॥ 
ततोदशसुमासेषु गतेषुहरिरव्ययः ॥ देवकीजठराजज्ञे कृष्णंइत्यभिंविश्रतः ॥ ४६॥ शङ्कचक्रगदाखड्गविराजित 


हे डिजोत्तमो ! देवकी के पेट से उत्पन्न छह पुत्रों के छूखुदि व निदेयी कंससे मारनेपर॥ ४५ । । उससमय देवकीजाके पेटमें शेषजी सातवें गभेहुये तदनन्तर विष्णुजी ड 

से भेरित माया देवी ने उस गर्भे को ॥ ४६॥ नन्दगोप के घर में स्थित रोहिणी में प्रवेश'कराया और देवकी का सातवां गस पेट से गिरगया यह्‌ ॥ ४७॥ बडी भारी ११, 
: मसिदि संसारमें विष्णुजी की लीलासे हुई पश्चात्‌ विपणुजी देवकी के पेटमें गर्भत्व को आरात हुये ॥ ४८॥ तद्नन्तर दश महीनोंके बीतनेपर विकाएरहित विष्णुजी कृष्ण ' न 
दर 


CR आ». 


- ऐसे प्रसिद्ध देवकीजी, के पेटसे पेदा हुये ॥ ४६ ॥ और शंख, चक्र; गदा व तलवारसे शोमित चारो भुजाओंवाले, किरीटी व वनमाली वे श्रीकृप्ण॒जी माता, पिता के शोक- ४ 
| नाशक हुये ॥. ५०,॥ उन ईश्वर विष्णुजी को देखकर बसुदेव ने स्तुति किया ॥ ५१ ॥ वसुदेवजी' बोले कि हे भगवन्‌ ! आप संसार होव तुम्हीं जगदीश हो और तुम्ही 
| संसार, के उत्सत्तिस्थान हो व तुममें संसार स्थित है श्र तुम महान, प्रधान; विराट व स्वराट्हो ओर-ठम्हीं सम्रांट (चक्रवती )हो.व रुब कुछ तुम्ही हो॥ ५२॥ इसप्रकार | 
| हे संसार के कारण ! बहुत तेजस्वी व अमित पराक्रमवाले तथा धनुष, चक्र; तलवार व गदा को घारनेवाले कृत्रिम मनुप्यरूप नारायण के लिये नमस्कार है नमस्कार || 


चतुर्भुजः ॥ किरीटीवनमाली च पित्रोःशोकविनाशनः॥ ५०॥ तंदृद्वाहरिमीशानं तुष्टावानकडुन्हमिः'॥ ५१ ॥-वसुदेव 


उवाच॥ विश्व॑भवान्विश्वपतिस्वमेव विश्वस्ययोनिस्वयिविश्वमास्ते ॥ महान्प्रधानश्व विराद्स्वराद च सम्राडसित्व॑ 
भगवन्समस्तम ॥ ५२ ॥ एवंजगत्कारणभ्रतधाम्ने नारायणायामितविक्रमाय ॥ श्रीशाङ्गचकासिगदाक्षराय नमोन 
मःकत्रिममानुषाय ॥ ५३ ॥ स्तुवन्तमेवंशोरिंत वसुदेवंहरिस्तदा ॥ अवोचत्प्रीणयन्तञ्च देवकीञ्च हिजोत्तमाः ॥ ५४ ॥ 
इरिस्वाच ॥ अहँकंसेवधिष्यामि मा भीवी.पितराविति॥ नन्दगोपस्यग्रहिणी यशोदाजनयत्सुताम्‌॥ मममायांपूर्व 


दिने.सर्वलोकविमोहिनीम्‌॥ ५५॥ मान्तस्याःशयनेन्यस्य यशोदायाःसुतां तु ताम्‌ ॥ आदायदेवकीशण्यां प्रापयस्व 


~ 


यदत्तम॥ ५६॥ एवसुक्तःसक्ृष्णेन तथेवह्यकरोहिजा: सरोदमायातनया देवकीशयनेस्थिता ॥५७॥ अथवालध्वानं 
१ ता कंसःसकुलमानसः॥सृतिकाणहमागम्य तामादाय च दारिकाम्‌॥१८॥ शिलायांपोथयामास निरदयोनिरपत्रपः! 


; हे ॥ ५३ ॥ हे द्विजोत्तमो ! इसप्रकार सतुति करते.व प्रसन्न करतेहुये शूर के पुत्र उन वसुदेव,व देवकीजीः से कहा ॥ ५४ ॥ विप्णुजी बोले कि हे. माता) पिताओ ! में कंस 
| को मारूंगा तुम, मत.डरो नन्दगोप्रकी ्री.यशोदा ने पहिले दिन में सबे लोकों को उसन्न करनेवाली मेरी मायारूपिणी कन्या को पैदा किया है॥ ५५ ॥ हे यदूत्तम ! 
: ||| उसकी शग्यांपे मुझको धरकर और. यशोदाकी उस कन्याको लेकर देवकीकी शय्यापे प्राप्त करो ॥ ५६॥ हे ्ाझणा | ्रीक्रष्णजीसे ऐसा कहेहुये. उन वसुदेवने वेसाही 

| किया और देवकी की. शय्या पे स्थित, मायारूपिणी कन्या ने रोदन किया. ॥ ५० ॥ इसके नन्तर बालक के शब्द को सुनकर. विकलमनवाले निर्दयी व निलेज्ञ कंस 


४ 


ir 


रुँवरि के घरको आकर व उस कन्याको लेकर शिला पे पटकदिया इसके अनन्तर उरुके हाथसे छूटकर अख्रॉसमेत आठ महाभुजाञ्रोंवाली ॥ ५८। ५६ ॥ श्रतिक्रो- सेन्मा« 
ह; | घित महादेवी ने कंस को पुकारकर कहा माया बोली कि श्ररे पापात्मन, दुबुडे ! रे मूढबुडे, कंस ! ॥ ६० ॥ प्राणों को हरनेवाला तुम्हारा शत्रु जहां कहीं भी वर्तमान हे {$ अ+ २९ 
ह हे कंस | उस अपने स्त्युरूप शत्रुकी शीघ्रही ढंढ़ो॥ ६१॥ यह कहकर वह देवी उत्तम स्थानों को पाकर व मनुष्यों से पूजन को पाकर मनोरथ को देनेवाली हुई ॥ ६२॥ 
नी और वह कंस देवी का वचन सुनकर बहुत विकल हुआ ओर श्रपने मत्युरूप शत्रु को पीड़ा करने के लिये व अन्य बालकों को बाधा करने के लिये उसने पूतनादिक (६ 
2 noosa ता ॥ ५६ ॥ महादेव्यत्रवीत्क॑स समाहयातिकोपना ॥ मायोवाच ॥ अरे 
रे कंसपापात्मन्‌ दुः ॥ ६० ॥ यत्रकुत्रापिशचुस्ते वर्ततेप्राणहारकः ॥ मार्गयस्वात्मनोरत्युं तंशचचंकंस 
मा चिरम्‌ ॥ i  इतीरयित्वासादेवी दिव्यस्थानान्यवाप्य च ॥ लब्धपूजामनुष्येभ्यो वभूवाभीष्टदायिनी ॥ ६२॥ 
शत्वासदेवीवचनं कंसोपिशशमाङुलः ॥ बांलग्रहान्पतनादीन्स्वान्तकंबाधितुरिपुमू ॥ ६३ ॥ प्रेषयामासदेशेषु शिशू 
नन्यांश्च वाधितुम ॥ ते च बालग्रहाःसंवे प्रययुनैन्दगो कुलम्‌॥ ६४॥ हताश्च कष्णेनतदा प्रययुर्यमसादनम्‌॥ ततःकतिप 
याहस्छु गतेशुददिजएङ्गवाः ॥ ६५ ॥ रामङ्कष्णोव्यवद्धतां गोकुलेबालक्ोतदा॥ अनेकत्रालक्री डाभिश्चिक्रीडतुररिन्द 
मो ॥ ६६ ॥ कञ्चित्कालंवत्सपालो वेणनादमकुर्वताम्‌॥ कश्ित्कालश्च गोपालो शञ्ञातापिच्छभूषितो॥ ६७॥ रेमातेब 
हकालँ तो गोङुलेरामफेशवो ॥ कंसःकदाचिदकूरंगोकुलेरामकेशवो ॥ ६८ ॥ प्रेपयामासविप्रेन्द्राःसमानयितुमञञसा ॥ 
£| बालग्रहा को देशों में पठाया और वे सब बालकों के ग्रह नन्द के गोकुल को गये ॥ ६३।६४॥ और उससमय श्रीकृष्णजी से मारेहुये वे सब यमराज के स्यान को गये . 
तदनन्तर हे डिजोत्तमो ! कुछ दिनों के चीतने पर ॥ ६५॥ उससमय बलभद्र व श्रीकृष्णजी मोकुलमें बढ़तेमये और शत्रुविनाशक उन दोनों ने अनेक बालकों की . 
3 | कीड़ाओं से खेल किया ॥ ६६ ॥ व कुछ समय तक बछडे के पालक उन दोनोंने वेशुशब्द को किया और कुछ दिनों तक गौवो के पालक होतेहुये वे दोनों घुंघुची 
(ब मयूरपंखों से भूषित इये ॥ ६७ ॥ उन बलराम व श्रीकृप्णजी ने बहुत समय तक गोकुल में क्रीडा किया व किसी समय हे डिजेन्दो ! बलभद्र व श्रीकृष्ण को लिवाने हू २४२ 
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के लिये कंस ने श्रकूर को गोकुल में पठाया और वे अक्रजी कंस की आज्ञा से बलभद्र व श्रीकृष्णुंजी को गोर्कुल से सोने के बाहरी डार से शोभित मथुरापुरी को (६: 
खआ०२७ 


| लेआये ॥ ६८ । ६६ ॥. तदनन्तर वे अक्रूरजी बलभद्र व श्रीकृष्णजीकों लाकर उनसे रागे पुरीको गये और कंसको देखकर उससे कार्यको कहकर पश्चात्‌ अपने घर में |( 
| ऽवेश करतेभये ॥ ७०॥ इस के श्रनन्तर दूसरे दिन दुपहर के बाद वे वसुदेव के पुत्र श्रीकृष्ण व बलमद्रजी प्यारे गोपपुत्रोंसमेत शहरपनाह व परिखा से संयुत. तथा [हू 
|| पुरद्वार व अटारियॉसमेत मथुरापुरी को आये ॥ ७१ ॥ और नगरनारिसमूहों के स्तोत्रो को सुनतेहुये श्रीकृष्णजी ने बलभद्रसमेत यकायक धनुष के स्थान को जाकर || 


आनयामासचाकरों रामकृष्णोसगोकुलात ॥ मथुरांकंसनिदेशात्स्वणंतोरणराजिताम्‌॥ ६९ ॥ ततः्समानीयसराम 

केशवी ययोपुरींगून्दिनिजस्तदग्रे ॥ इष्ट्वा च कंसविनिवेयकार्य तस्भेस्गेहंप्रविवेशपश्चात्‌ ॥ ७० ॥ अथापराहे . 

वसुदेवपत्रावन्येयरि्टेःसहगोपपुत्रेः ॥ उपेयतुःसालनिखातयुक्तां सगोएराप्ममथुराइरीतो ॥ ७१॥ स्तोत्राणिश्एवन्यु ` 
र्योवतानि कृष्णस्तु रामेणसहेवगत्वा ॥ धलुनिवेशंसहसेवतत्र ददशां चापश्चमहद्दृढञ्यम्‌॥ ७२ विद्राव्यसर्वानापि ||| 
चापपालान्धनुःसमादायसतीलयाशु॥ मोव्यानियोक्त॑नमयाञ्चकार तदन्तरेभग्नमंभरद्िथेव।७२॥ कोदणडभङ्गोत्थि | 
तशब्दमाशु श्ु्वाभियातान्वलिमोनिइन्तुम्‌ ॥ निजप्नत॒स्तोप्रतिण्यखण्डी चापस्यपालान्बलिनोदिजेनद्राः ॥७४॥ || 
.सृतः कुवलयापीडं गजंहारिर्थितंक्षणात्‌॥ ७५॥ निहत्यरामङष्णोतो महावलपराक्रमौ ॥ तस्यदन्तोसमुत्पाट्य दधा 
नोकरयोहयोः ॥ ७६॥ अंसेनिधायतोदन्तो रङगप्रययतुःक्षणात्‌॥ निहत्यमस्श्चाएरं सृष्टिक॑तोबलन्तथा॥ ७७।अन्यां 
वहों बड़े भारी, व पुष्ट पेचवाले घुष को देखा ॥ ७२ ॥ और सभी घनुष के रक्षको को भगाकर उन श्रीकृप्णुजी ने शीघ्रही पंच में लगाने के लिये लीला से 
, | घदुप को लेकर झुकादिया व'उसी समय ट्रटाहुआ घनुष दो खण्डं होगया ॥ ७३॥ हे हिजेन्द्रों | धनुष ट्टंटने से उत्पन्न शब्द को सुनकर शीघ्रही आयेहुये धनुष के 
[| बलवान्‌ रक्षकोंको उन. पराक्रमी क्ष्ण व बलभद्रजी ने घनुषके खणडों को लेकर मारडाला ॥ ७४॥ तदनन्तर हारे स्थित कुवलयापीड हाथी को क्षणभर में ॥ ७५॥ 7 
|| उन बड़े बली व पराक्रमी श्रीकृष्ण व बलभद्रजी ने मारकर उस के दांतों को उखाड़कर दोनों हाथों में धारण किया॥ ७६ ॥ ओर उन दांतों की कन्घे पे ४ 
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॒ धरकर क्षणभर में रंगभामिकों गये और उन्होंने चाणुर व सुश्टिक और बल योघा की मारकर || ७७ ॥ अन्य श्र मल्लों को थमस्थान में प्राप्त किया तब वे दोनों शीघ्र 

३ ही ऊचे मंचे चढ़गये॥ ७८॥ और उस ऊंचे आसन पे बैठेहुये कंस के समीप आकर उसको तिचुका के समान समझकर स्थित हुये जैसे कि दो सिंह क्षुद्र स॒ग के 
समीप स्थित होवें॥ ७३ ॥ तदनन्तर श्रीकृष्णजी ने मंच के उपर बैठेहये कंस को खींचकर पैरों को पकड़कर वेग से आकाश में घुमाया ॥ ८०॥ तदनन्तर उन 

श्रीकृष्णजी न आणोंसे रहित उस कंसको एश्वी में गिरादिया व हे ब्राह्मणों बलमभब्रजी ने भी कंसके आठ भाइयाको घूंसासे मारा ॥ ८१ ॥ इसप्रकार शत्रुसेना के विना- 


| 

} श्मल्लमवरक्षिन्यतुयमसादनम्‌॥ समारुरोहतृस्तूर्ण तुङगैमञ्चञ्च तो तदा ॥ ७८॥ तत्रतुङ्गेसमासीनमासनेकंसमेत्यतो ॥ 
| तस्पवुस्तेतणीङत्य सिंहोक्षुद्ररगंयथा ॥ ७९ ॥ ततःकसंसमाङ्ष्य कृष्णोमश्चोपरिस्मितम्‌ ॥ पादोगहीत्वावेगेन 
श्रामयामासचाम्वरे ॥ ८० ॥ ततस्तपातयामास सभूमोगतजीवितम ॥ कंसभ्रातृन्वलोप्यष्टो निजप्नेसष्टिना 
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हिजाः॥ ८१ ॥ एवंनिहत्यतंकंस कृष्णःपरबलादनः॥ पितरोमोचयामास निगडादतिदुःखितो ॥ ८२॥ सवांनाश्वास 
जनास बलनसहमाववः  शरीङृष्शेनहतंकंसं श्वत्वाग्रापुःपुरींतदा १८३ ॥ वान्धवामथुरायांये एवैकंसेनबाधिताः॥ उग्र 
सेनेतथाराज्ये स्थापयामासकेशवः ॥ ८४॥ असहिष्णुदिंजाःपित्रोरेवेकंसकृतागसम ॥ जघानमातुलंकंसं देवब्राह्मण 
करटक ॥ ८५ ॥ ततःकदाचित्कृष्णोयमात्मानंद्रष्टुमागतान्‌॥ नारदादीन्युनीन्सवानिदंपप्रच्छसत्तमः ॥ ८६ ॥ 
शक श्रीकृष्णजी ने उसकंस को मारकर श्रतिदुःखित माता, पिता को वेड़ियां से छुड़ाया ॥ ८२ ॥ और बलभद्रसमेत श्रीकृष्णजी ने रूद्दों को रुमभाया और श्रीकृप्ण 
से मारंहुये कस को सुनकर वे लोग उससमय मथुरापुरी को प्राप्त हुये ॥ ८३ ॥ जो बन्धु कि पहिले मथुरापुरी में कंस से पीड़ित हुये थे और श्रीक्रप्णजी ने उग्रसेन 
को राज्यपे स्थापित किया ॥ ८४ ॥ हे ब्राह्मणों ! इसप्रकार कंस से कियेहुये माता, पिता के अपराध को न सहनेवाले 


कस है UC श्रीकृष्णजी ने देवताओं व ब्रामण के कणटकरूप ' 
: गींडल कस का मारडाला ॥ ८५ ॥ तंदनन्तर इन अतिक्रेष्ठ श्रीकृष्णुजी ने अपना को देखने के लिये आयेहुये नारदादिक रूब मुनियों से यह पूछा ॥ म६ ॥ 
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स्क॑न्पु. . श्रीकृप्णजी बोलें कि हे आह्यरो ! मैंने इस बड़े पापकारी मातुल कंसको मारा और उत्तम शास्त्रज्लोग मामुके मारने में दोप कहते ह॥ ८७॥ इसकारण उस दोपसे छूटने 
२४५ : के लिये तुमलोग आयश्चित्त कहो हे ब्राह्मणों | वहां नारदजी ने श्रहुतपराकमवाले श्रीकृप्णजी से भक्ति व प्रेमपूयेक मीठी वाणी से कहा.नारदजी बोले कि आप संदेव । 8 

`, नित्यशुद्ध व मुक्त और बुड हो ॥ ८८ । ८& ॥ और सच्चिदानन्दरूप व परमात्मा 'श्रौर सनातन हो हे यादवनन्दन, कृष्णजी ! ठुम्हारे पुण्य व पाप नहीं है॥६०॥ तथापि 
भै हे गरुडघ्वज, माधव ! लोकों की शिक्षा के लिये आ्रापको इस विधि से प्रायश्चित्त करना चाहिये ॥ &१ ॥ तबतक इससमअ आप को लोक की मर्यादा करना चाहिये ¢ 


कृष्ण उवाच ॥ मयायंमातुलोविप्रा हतःकंसोतिपापक्त्‌॥ मातुलस्यवधेदोपः प्रोच्यतेशाख्रवित्तमेः ॥ ८७॥ प्रायश्रि 
ततमतोत्रूत तद्दोषविनिद्रत्तये ॥ अवोचन्नारदस्तत्र कृष्णमडतविक्रमम्‌ ॥ ८८ ॥ वाचामधुरयाविप्रा भक्तिप्रण यपूव 
कम्‌ ॥ नारद उवाच ॥ नित्यशुश्च सुक्तश्र बुडश्वेव भवान्सदा ॥ ८९॥ सचिदानन्दरूपश्च परमात्मासनातनः ॥ पुण्यं 
पापञ्च ते नास्ति कृष्णयादवनन्दन ॥ «० ॥ तथापिलोकशिक्षारथै भवतागरुडध्वज ॥ प्रायश्चित्तन्तु कर्तव्यं विधिना 
नेनमाधव ॥ «१ ॥ लोकसंग्रहणंतावत्कर्तव्यंमवताधना ॥ रामसेतोमहाएण्ये गन्यमादनपर्षते ॥ ६ २ ॥ रामेणस्था 
पितंलिङ्गं रामनाथामिधैपुरा ॥ तस्याभिषेकतोयार्थै धदुष्कोट्यारघहहः ॥ 8३ ॥ गांमित््वोत्पादयामास तौर्थको 
5 रीतिविशनतम्‌॥ तवपूर्वावतारेण रामेणाक्रिषटकर्मणा॥ ४ ॥ ब्रह्महत्याविशु्यर्थ निमित॑स्वयमेवयत्‌ ॥ तत्रस्नानंकु 

| रूष्वत्वं धम्येपापविनाशने ॥ «५ ॥ तेनतेमातुलवधाहोषःशीप्रॅविनश्याति ॥ कोटितीर्थहरेःस्नानं ब्रह्महत्यादिशोध 
री 

क 


रामसेतु में महापवित्र गन्धमादनपर्वत पै ॥ &२ ॥ पुरातनसमय श्रीरामजी ने रामनाथनामक लिगको स्थापन किया आर उस लिंग के स्नान के निमित्त जल के लिये प 
रघुनायकजी ने धनुषकी को? से॥ २३॥ पृथ्वीको फोड़कर कोटि ऐसे प्रसिद्ध तीर्थेको उत्पन्न किया तुम्हारे सहज कर्मवाले पहिले के रामावतार से॥ ६४॥ बह्महत्यादिक से 
शुद्धि के लिये आपही जो बनायागया हे उस पापनाशक व घ्ैवान्‌ तीर्थमें तुम स्नानकंरो ॥ &५॥ उससे मामू के मारनेसे तुम्हारा दोष शीघही नारा होगा विष्णु के कोटितीै g , 


में स्नान ब्रहमहत्यादिकों का शोधक है॥ ९६॥ और स्वर्ग व मोक्ष को देनेवाला तथा पुरुषों के आयुर्वल व नीरोगता को बढ़ानेवाला है इसप्रकार नारदसुनि के वचन को हू. सेन्सा० 
सुनकर वे श्रीकृष्णजी ॥ ९७॥ हे बराह्मणो ! उन सब बाहणोंको बिदाकर उसी क्षण अपने दोपकी शुद्धि के लिये शीघ्रही रामसेठुपे गये॥ ६८॥ और कुळ दिनोंमें कोटि- £ श्र 

तीर्थे को जाकर यदुनाथ श्रीकृप्णजी संकल्पपूर्वक नहाकर व अनेकों दानों को देकर ॥ && ॥ वे भ्रीकृष्णजी मामूं के वध से उपजेहुये दोषोसे क्षणभर में छूटगये और 
रामनाथ को सेवन कर अपनी मथुरापुरीको चलेगये ॥ १०० ॥ श्रीखतजी बोले कि हे सुनीरवरो ! ऐसा प्रभाववान्‌ व पवित्र कोटितीर्थ है इसके समान पृथ्वी में अन्य 


कम॥ ९६ ॥ श्वर मोक्षप्रदएंसामायुरारोग्यवईनम्‌ ॥ इतिश्वत्वामुनेवाक्यं नारदस्यसमाधवः॥ &७॥ विसज्यतानपी ह 


२ ~~ > ~ 
od ¢ 


न्संबंस्तस्मिज्ञेव्षणेटिजाः ॥ रामसेतोययोतूर्ण स्वदोषपरिशुद्ये ॥ ६८ ॥ दिनेःकतिपयेगंत्वा कोटितीययहूहहः ॥ 
स्नातासकल्पश्च च दत्त्वादानान्यनेकशः ॥ <« ॥ समातुलवधोत्पन्नदोषेभ्योमुसचेक्षणात॥ निषेव्यरामंनार्थ च स्व 
रंमयुरांययो ॥ १०० ॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंप्रमावंपुरयत्व कोटितीर्थमुनीश्‍वराः ॥ नानेनसद्द्शतीर्थमन्यदस्तिमही 
तले ॥ 9॥ अंत्रस्नानात्रयोदेवा अह्मविष्णशिवाहिजाः॥ प्राताःस्युरन्येदेवाश्व नात्रकार्याविचारणा ॥ २॥ एवंवःक 
थितंचित्रं कोटितीथस्यवेभवम्‌ ॥ यच्छुत्वासवपापेम्यो मुच्यतेमानवोसुवि ॥ ३॥ शुत्वेमंपुरयमध्याये पठित्वा च मु 
नतरा: ॥ अहाहत्यादाम-सत्य सुच्यतपातकेनंरः ॥ १०४॥ इति श्रीसकन्दपुराएसेतुमाहात्म्येकोटितीर्थप्रशंसायां & 
ङष्णस्यमाठुलबधदोषशान्तिनामसक्वविंशोऽध्यायः॥ २७॥ %२*॥' ॐ ॥ ऋ .॥ 
तोथे नही हे॥ १॥ हे बाझणो ! इस तीथे मे नहाने से ब्रह्मा, विष्णु व शिव तीनों देवता और अन्य देवता भी प्रसन्न होते हैं इस में विचार न करना चाहिये॥ २ ॥ 
इसरप्रकार तुमलोगों से कोटितीथ का अरुत प्रभाव कहागया जिसको सुनकर मनुष्य एथ्वी में सब पापों से छूटजाता है॥ ३॥ हे मुनीश्वरो ! इस पवित्र अध्याय को 
छुनकर व पढ़कर मनुष्य ब्ह्मह॒त्यादिक पातकों से सत्यही छूटजाता हे ॥ १०४॥ इाति श्रीसकन्दपुराणेसेतुमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषा री कायांकोटिती थे प्रशंसायां ९ 
क ष्शस्यमाठुलवधदोषशान्तिनीमर.क्तविशोऽध्यायः ॥ २७॥ ७ ॥ ७ -॥ ® ॥ ® -॥ - $ ॥ £ २४६ 
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दो० । साध्यारृत में न्हाय जिमि लह्यो उव्शिहि भूप । ग्रह्ठाइसवें में सोई वरण्यो चरित अनूप ॥ श्री इतजी बोले कि केवल महापवित्र कोटितीथ को सेवन कर तद" 
{| नन्तर जितेन्द्रिय म्प्य नहाने के लिये साध्यामृततीर्थ को जावै ॥ १॥ गन्धमादनपवेतपे साध्याम्त महातीय महापुण्य के फलको देनेवाला व महादुःखोंकों नाश करने 


वाला हे ॥ २ ॥ व मनुष्योंके पातकों का नाशक ब सन मनोरथों का दायक है जिसमें भक्तिसे नहाकर मचुप्य सब कामनाओं को पाता हे'॥ ३॥ तपस्या, व्रह्मचये, यज्ञ 
व दानों से उस गति को मनुष्य नहीं पाता है कि जिसको साध्यामृततीय में मञ्जनसे पाता हे ॥ ४॥ उत्तम साध्याइत के जलों से जिनके अंग छुयंगर्य ह उनके शरीर 


श्रीसूव उवाच॥ कोटिवीथैमहाएुण्यं सेवित्वाकेवलंनरः॥ रनाठंजितेन्द्रियस्ती्थै तत ःसाध्यागरर्तत्रजेत॥१॥ साध्या 


९ 


उतमहातीथ महाएणयफलप्रदम्‌॥ महादुःखप्रशमनं गन्धमादनपवंते॥ २ ळी स की ॥ 
गन्नस्नाचानरोमकत्या सर्वान्कामानवाप्तुयात्‌॥ ३॥ तफ्साअद न नेन वा पुनः ॥ गर्तितां-न लभेन्मत्या या 


e 


साध्यासृतमञनात्‌ ॥ ४॥ स्रष्टानियेषामड्ठानि साध्यामरतजलःशुभेः ॥ तेपांदेहगतंपापं ततक्षणादेवनश्याति ॥ ५ ॥ 
साध्याएतजलेयस्तु साघमरषणङन्नरः॥ । सविधुयेहपापानि विष्णुलोकेमहीयते ॥ ५॥ पर्ववयसतिपापानि इत्वाकमाणि 
योनरः uh पश्चात्साध्यामृतेसेवेत्श्चात्तापसमान्वतः ॥ ७॥ अ्रन्तेवयासुक्तःस्यात्सनरा नात्र सशयः ॥ साध्याशतनरः 
स्नातवा देहबन्थाहिसुच्यत ॥ = साध्यामृतजलेस्नाता मचष्याःपापकभिणः ॥ अनेकक्केशघोराणि नरकाणि न 
| यान्त हि॥६॥ साध्याएतजलेस्नानातुसायास्याङ्गाताडजा ।॥नसागा तेभवेयक्षेने वेदेःपुण्यकमाभिः॥ 3०॥ याव 
मे प्रात पातक उसी क्षण नाश होजाता 'है ॥ ५॥ जो मनुप्य राध्यामृततीर्थ के जमे अचमपेण हे भं के 
जाता है॥ ६॥ जो मनुप्य पहिली अवस्था में पापकर्मी को करके पश्चात्‌ श्न्तावस्था में पश्चात्ताफ्से संयुत होकर साध्याम्ृतती् को सेवता हे वह मघुप्य मुक्त होजाता 
इस्में स्न्देह नही है साध्यामृततीर्थ में नहाकर मनुष्य शरीर के बन्धनसे छूटजाता हे॥ ७। ८ ॥ साध्यामृततीथ के जल में नहायेहुये पापकर्मी मनुप्य अनेकों केशों से 
भयकर नरकों को नहीं प्राप्त होते हैं॥ ६ ॥ हे ब्राहणो | साध्यासुततीथे के जलमें नहाने से पुरुषों की जो गति होती है वह गति यज्ञों से व वेदों तथा पुण्यकर्म से |. 


४: 


हे 


नहीं होती हे॥ १० 


| | दस्थिमचुष्याणां साध्याग्रतजलेस्थितम्‌ ॥ तावहपाणितिष्ठन्ति शिवलोकेसुप्रजिताः॥ ११॥ अपहत्यतमस्तीन्रं यथा 
५ भात्युदयेरावेः॥ तथासाध्याग्रतस्नायी भित्त्वापापानिसजते॥ १ २॥ वाञ्डितालँलमतेकामानत्रस्नातोनरः सदा॥ यत्र 


| स्नालवामहाएणये पुराराजापुरूरवाः ॥ १३॥ विप्रयोगंसहोवेश्या जहीतुम्बुरुशापजम्‌ 


थम से पृथ्वी को पालन किया व बहुत यशो से पूजन किया तथा सदेव दानों को दिया॥ 
जघ वह महाबुडिमान्‌ राजा रुब पृथ्वी को पालन करता था तब मित्रावरुण के शाप से उवैशी 


|| जसे तीन अन्धकारको नाशकर सर्यनारायण उदय में शोमित होते हैं वैसेही साध्यासृतती में नहानेवाला मनुष्य पापों को नाशा करके शोभित होता है ॥ १२ ॥ और a 
+ CQ = hs हेहुये ho 


माग सहोवेश्यामरखिया ॥ १४॥ प्रथर्मलब्धान्योगं मत्योराज ।उस्रवाः॥ विप्रयोगंसहोरवश्या जहोतुम्बुरुशाप 
१५ ॥ हेतुनाकेनराजानं शरापतुम्बुरुसुनिः॥ एतत्सवैसमाचकव विस्तरान्सुनिपुडव॥ १६॥ श्रीसूत उवाच ॥ या 
स 


उपजेहुये उवैशी के साथ वियोग को त्याग किया है ॥ १५ ॥ हे सुनिषुंगव ! ठम्वुरुसुनि ने किसकारण से 
स बोले कि पुरातनसमय इन्द्र के समान पराक्रमी व देवताओं से पूजित राजराज के समान 
उरूरवानामक राजा हुआ हैं ॥ १७ ॥ उस पुरूरवाने धर्म से 2 


एथ्वी को प्राप्त हुई ॥ १६॥ और वह उवैशी वहां उस राजा के 6 २४८ 


कि मेरी खी होवो॥ २२ ॥ वहां काम 
EEE तुम्हारे समीप बघंगी उस राजा ने भी यह कहा कि हे सुश ! में तुम्हारी परतिज्ञा करूंगा २३।२४॥ इसके 
सराजोपवनेगन्छं कदाचिइतकोतुकः ग्रारुंढतुरगःप्रायाज्ञतनाशतसंरतः॥२१॥ कासम्मितमध्य 
माम्‌ ॥ उवाचचेनांराजासौ मार्यामममवेति वे॥ २२॥ सापिकामातुरातत राजान्न ॥ मवलेंबनरश्रेष्ठ समय॑ 
॥ करिष्यतितवाभ्यारो वत्स्यामि्टतकोतुका ॥ करिष्येसमर्यसुञ्च तवाहमितिसोब्रवीत्‌ ॥९४॥ अ 


| के समीप घूमनेलगी श्रौर उसने कोकिला के आलाप कै समान मधुर 


किसीसमय उपवन भें जाने के लिये 
से विकल उस उर्वशी ने राजा से कहा 


यदिमेभवान्‌ ॥ ९३ 


4 


निनायनिजेग्रहम्‌ ॥ २७ 
में तुम 


कि यदि मेरे पुत्रभूत दो भेंड़ों की रक्षा करोगे ॥ २५॥ व है राजन्‌! यदि 


राजा ने इकसठि वर्षी को व्यतीत किया-व उस राजा से, प्रतिदिन बढेहुये भ्रजुरा 


थोवशीबमाषेतं एरूरवससुत्सुका ॥ पुत्रभूतममयदि रक्षस्थुरणकह यम ॥ 
नोच्डिएंममददयाश्चेत्तदावत्स्येतवान्तिके ॥ २६॥ घृतमात्रोशुनाचाह भविष्यामिनपोत्तम ॥ एवमस्लितिराजोक्ता तां 
॥ प्रलकायांसभूपालस्तथाचेत्ररथेवने ॥ रेमेसरस्वतीतीरे पद्यषरडमनोरमे ॥ २८॥ एकषष्टि 
सवर्षाणि रममाणस्तयानयन॥ तेनोव॑शीप्रतिंदिन वर्धमानाचुरागिणी ॥२९॥ स्ए्हां न देवलोकेपि चकारतङमध्यमा। 


कों नग्न न देखुंगी और यंदि वैसे ही याने वस्समेत खेपडादेगे व यदि . तुम सुभ । | 
उच्छिष्ट न दोगे तो में तुम्हारे समीप बखंगी॥ २६॥ व हे नपोत्तम ! में केवल घतही भोजन करूंगी सेए होगा यह कहकर राजा उस उववशी को अपने घरको लेआया ॥२७॥ |. 
और उस राजामे अलकाएुरी में व चैत्ररथवन भें तथा कमलसमूहां. से शोभित सरस्वती के किनरि.रमण्‌ किया ॥ २८.॥ और उसके साथ रमण करतेहुये उस पुरूरवा |. 
उर्वशी ने सुरलोक में भी अभिलाष नहीं किया. 


वीणा से उपवन में गान किया॥ '२०'॥ और सैकड़ों स्रिया से घिशेहुआ वह राजी त 


कौतुक को धारण कर घोडेंपे चढ़कर चला ॥ २१॥ वहां हाथभर कटिवाली इस वैसी उवैशी से इस राजा ने यह कहा ; श्‌ 
कि हे नरश्रेष्ठ | यदि आप मेरी प्रतिज्ञा 


करोगे तो ऐसाही होगा और कीठुक को घारण किये 
नन्तरं उत्कणिठत उर्वशी ने उस पुरूरवा स कहाँ 


॥ताइशीमुर्वशीवत्र कासम्मितमध्य 


२५॥ न नग्नंदद्शेराजन्दश्यसेयदि वे तथा॥ ` 


Lan 


(9 


गवाली ॥ २६ ॥ व सूक्ष्म कटिवाली 


| 
| 
| 
| 
| 


"और उस उवेशी के विना यह सुरलोक मनोहर न हुआ ॥ ३० ॥ इसंकारण उस उशी को सुरलोक को लाउंगा हें ब्राह्मणों ! विश्वावछु यह विचारकर क्षणभर में 
एथ्वीलोक को गया॥ ३५ ॥ और राजा के साथ उवैशी की प्रतिज्ञा को जानकर यह विश्वावसु गन्धर्वासमेत रात्रि के मध्य में आया॥ ३२॥ और उसने उर्वशी की शय्या 
के समीप से वेगही से भेंडे को ग्रहण किया तब आकाश में लियेजाते हुये उसके शब्द को सुनकर उवैशी ने ॥ ३३॥ कहा कि मेरे पुत्र को, कौन पकड़े लिये जाता है 
इस को छोड्देवो चुडिरदित घ बिन नाथवाली भैं किस मर्डुष्य की शरण जाऊं ॥ ३४ ॥ पुरूरवा उसके वचन को रात्रि के मध्य में सुनकर इसकारण उससमय नहीं 


नामवद्रमणीयोसौ देवलोकस्त याविना ॥३०॥अतस्तामानयिष्यामि देवलोकमितिहिजाः॥ विश्वावसुविचा यैवं भूलों 
केमगमरक्षणात्‌ ॥३१॥ उवश्याःसमयंराज्ञा विश्वावसुरयंसह ॥ विदित्वासहगन्थर्वेः समवेतोनिशान्तरे॥ ३२॥ उर्व 
श्याःशयनाभ्याशाजग्राहोरणकजबात्‌॥ आकाशेनीयमानस्य तस्यश्रत्वोवेशीतदा ॥ ३३॥ अन्रवीन्मत्सुतःकेन 
ग््मतत्यञ्यतामयम्‌ ॥ अनाथाशरएंया।म कंनरङ्गतचेतना ॥ ३४॥ पुरूरवाःसमाकणर्यं वाक्यंतस्यानिशान्तरे ॥ 
मां न नग्न॑ निरीक्षेत देवीति न ययोतदा ॥२५॥ अथान्यमप्युरणंक गन्ध्वा'प्रंतिगरह्यते । । ययुस्तयोहयोश्चापि शब्द 
शृत्वावचोवेशी ॥ २६॥ अनाथायाममसुतो ग्र्तेतस्करेरिति ॥ चक्रोशदेवीपरुषं कंयामिशरणंनरम्‌॥ ३७॥ अमर्ष 
वशमापन्न शत्वातहचनंन्॒पः॥ तिमिरेणावतंसर्वमितिमतासखङ शकू ॥ ३८ ॥ दुष्टहृष्ठकुतोयासीत्यभ्यधावहचोवद 
न्‌॥तापत्सोदामिनादीप्ता गन्धवजनिताभ्रशम॥ ३६॥तत्प्रंभामण्डल्देवी राजानंविगताम्बरम्‌ ॥ रृष्ट्राप्रश्‍त्तसमया 


ED त्वया Ine देखे ॥ ३५ ॥ इसके अनन्तर वे गन्धै अन्य भी भेंड़े कों पकड़कर चले और उन दोनों-कें भी शब्द को सुनकर उशी ने यह: : 
वचन कहा॥ ६॥ कि सुक्त अनाथा के पुत्र को चोर पकड़े लिये जाते हैं उवे्शी देवी चिज्ञानेलगीकि में किस मनुष्य के रारण में जाऊं॥ ३७ ॥ क्रोध के वश में .: 


-पकार से सब घिरा हैं यह मानकर वह राजा तलवार की' धारण करें ॥ ३८ ॥ इस वचन को कहताहुआ दौड़ा कि हे दुष्ट! हे दुष्ट !! कहां ': 
. + कीहुई बिजली बहुतही प्रकाशित हुई ॥ ३६॥ व उस. के मभामरइलॉसे उपैशी देवी'राजा को वसनद्वीन ( नग्न ) देखकर प्रतिज्ञामें *> १४” 


र 
ल 


' प्रवृत्त होकर उसी क्षण चलीगई ॥ ४०॥ और वहीं भेड़ को छोड़कर शर्ध भी चलेगये व राजा मेंड़ों को लेकर प्रसन्न हकर अपनी शय्या के समीप ॥ ४१॥ आये व 
: उन्हो ने वहां विशाललोचंनी उशी को नहीं देखा व उस को न देखकर न॑ग्न॑ पुरूरवा उन्मत्त की नाई श्वी में घूमनेलगे ॥ ४२ ॥ श्र राजा कुरुक्षेत्र को गये व 
, 'उन्हों ने कमलों से संयुत तड़ाग में चार अप्सरा स्त्रियॉसमेत खलतीहुई उस उर्वशी को देखां॥ ४३॥ वं हे मनसे भयंकारिणि, जायें | खड़ी होवो ऐसा बारबार कहते 
4, हुये इसभांति बहुत मकार से उत्तम उक्तिसमेत राजा बकतेरहे ॥ ४४ ॥ व॑ अप्सरागणोसमेत खेलतीहुईं उवेशी ने उस राजासे कहां कि हैं अनघ, महाराज [' तुम्हारे | 


', _ तटाकेपद्मसंकुले॥ चतु्भिरप्सरस्रीमिः कीडमानांददर्शताम्‌ ॥ ४३॥ हेजायेतिष्ठमनसा घोरेतिंव्याहरन्सुहः ॥ एवं बह 


*, | हे राजन्‌! उससमय भें ठुमसमेत एक रात्रि बघुंशी हे बाहणो! ऐसा कहाहु राजा प्रसन्नं होकर अपनी पुरी में पेठगयां ॥ ४७॥ और उस उवैशी ने उस राजा को । 
, | अप्सराओं से कहा कि यह वही पुरुषोत्तम है कि जिस कामरूपी से सैंने॥ ४८ ॥ श्रनुराग के वश वे आतुर होकर इतने बड़े कट को पाया व हे सखियो ! इस राजा 
) ; साथ मैने बहुत दिनों तक निंवास-किया हे ॥ ४६॥ तदनन्तर ऐसा कहीहुईै सखियों ने उस्‌ उवेशी सें यह कहां कि बहुत अच्छा बहुत अच्छा हे सखि ! इसके साथ | 


तरक्षणादेवनिर्ययो ॥ ४०॥ त्यक्ताह्यरणकोतत्र गन्धर्वा अपि निर्ययुः ॥ राजामेषोसमादाय हृष्टंस्वशयनान्तिक 


म॥ ४१॥ आगतोनोवेशींतत्र ददर्शायतलोचनाम ॥ ताथापश्यदिविखश्र बभ्नामोन्मत्तवडरवि॥४२॥ कुरुक्षेत्रंगतो राजा 


प्रकारं वे ससूक्तेप्रलपन्नपः ॥४०॥ अत्रवीदुरवंशीतञ्च कीडन्तीसाप्सरोगणेः॥ महारांजालमेतेन चेष्टितनतवानघ्‌ ॥४५॥ 
तत्तोगर्भिण्यहंपू्वमब्दान्तेभवतात्र ये ॥ आगन्तव्यंकुमारस्ते भविष्यत्यतिधामिकः ॥ ४६ ॥ एकांविभावरी 
राजंस्त्वयावत्स्यामि वे तदा ॥ इत्युकतोदपतिृष्टः स्वघरींप्राविशद्हिजाः ॥ ४७ ॥ तांसांमप्सरसांसा तु कथयामास 
नृपम्‌॥ अय॑सपुरुषश्रेष्ठो येनाहंकामरूपिणा ॥ ४८॥ एतावरन्तमहाकष्टमचुरागवशातुरा॥ उषितास्मिसहानेन सख्यो 


रपतिनाचिरम्‌ ॥४९॥ एयमुक्तास्ततःसख्यस्तामृचुःसाधुसाध्विति॥ अनेनसाकं स्थास्यामः संवेकालंवयंसखि ॥ ५०॥ 
इस कर्म से कुळ न होगा ॥ ४५॥ पहिले मैं तुम से गर्भवती हुई हूं और वर्षभर के श्रन्त में तुम को यहां ्राना चाहिये व तुम्हारे बड़ा धर्मवान्‌ पुत्र होगा ॥ ४६ ॥ 
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हम सब बहुत समय तक स्थित होवेंगी ॥ ५० ॥ उससमथ वहा अप्सराओं ने उवैशी सखी से यह कहा इसके अनन्तर वर्ष पूर्ण होनेपर राजा भी तड़ाग के समीप आया ॥ ५५॥  से०्मा० 
व आयेहुये पुरूरवा राजा को देखकर प्रसन्नमनवाली उवेशी ने उसके लिये आयुषनामक पुत्र को'दिया ॥ ५२ ॥ और उस श्रनुरागवती उशी ने उस राजासमेत (६ अ० २८ 
एक रात निवास किया और उस उवैशी ने पांच पुत्रों को देनेवाले गर्भ को शीध्रही उस राजा से पाया ॥ ४३ ॥ और उत्तम खी उर्वशी ने इस राजा से कहा कि 
हे भूपते ! मेरी प्रीति से गन्धवेलोग तुम को वर देवैंगे ॥५४॥ हे राजर्पिसत्तम | श्राप उनसे वरको मांमिये उससे ऐसा कहेहुये राजाने उत्तम गन्धर्वो से कहा ॥५५॥ कि 
इत्यूचुस्वैशींतत्र सखीमप्सरसस्तदा ॥ अब्देथएणेंराजापि तटाकान्तिकमाययो ॥ ५१ ॥ आगतन्दपतिंृष्द्ा पुरू 
रवससुवेशी ॥ कुमारमावुषतस्म ददोसम्प्रीतमानसा ॥५२९॥ तेनसाकंनिशामेकामुषितासानुरागिणी ॥ पन्वपुनमदगर्म 
तस्मादापाशुसोवशी ॥ २३ ॥ उवाचचनंराजानसुवेशीपरमाइना ॥ वरदास्यन्तिगन्धर्वा मत्प्रीत्यातवभ्पते ॥ ५४ ॥ 


भवताग्राथ्य॑तान्तेम्यो वरंराजपिसत्तम ॥ इत्युक्तःसतयारांजा ग्राहगन्धर्वसत्तमान्‌ ॥ ५५ ॥ अहंसम्पूर्णकोशश्र विजि 
तारातिमरडलः ॥ सलोकतांविनोवैश्याः प्राप्तव्य॑नान्यद्स्तिमे ॥ ५६॥ अतस्तयासहो्वश्या कार्लनेतुमहंदोे ॥ 
'एव्स्तेडपेणाथ गन्धर्वास्तष्टणानसाः ॥ ५७॥ अग्निस्थालींप्रदायासमेप्रोचुश्ेन॑न्पन्तदा ॥ गन्धां ऊचुः ॥ अग्निवे 
दानुसारीत त्रिधाकत्वाचपोत्तम ॥ ५८॥ इष्ट्रायज्ञेन चोर्वश्याः सालोक्यंयाहिमपते ॥ इतीरितस्तैरादाय स्थालीमग्ने 
येयोन््‌पः ॥ ५९ ॥ अहोवतातिमूढोहमितिमध्येवन॑न्पः ॥ उर्वशी न मयालब्धा वहिस्थाल्या तु कि फलम्‌॥ ६० ॥ 
सम्पूर्ण खज्ञानेवाला में शत्रुमण्डल को जीते हूं आर उवैशी की रुलोकता के सिवा सुझको अन्य प्राप्त होने याग्य वस्तु नहीं है॥ ५६ ॥ इसकारण उस उर्वशी के साथ 
समयकों व्यतीत करने के लिये मैं याचना करता हू राजासे ऐसा कहनेपर भरसज्ञमनवाले गन्धर्वो ने ॥ ५७॥ इस के लिये अग्निस्थाली को देकर उससमय उस राजासे 
कहा गन्थवैलोग बोले कि हे न॒पोत्तम'! वेदके अनुगामी तुम अंग्नि के तीन विभाग करके ॥ ५८ ॥ हे भूपते ! यज्ञसे पूजन कर उवेशी की रूलोकता को प्राप्त होवो उन 
से इसप्रकार कहेहुय राजा.अग्नि की स्थाली को लेकर चलेगाये ॥ ५९ ॥ व राजा ने वनके मध्य में यह विचार किया अहो बड़े कट की बात है कि मैं बड़ा मूर्ख हूं 


CE 
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क्योंकि मैंने उशी को नहीं पाया तो अग्निस्थाली से कया फल हुआ ॥ ६० ॥ वन में अग्निर पाली. को धाकर राजा अपने नमर को चलागया और आधी रात डीतने पर 
आ" २८ 


| निद्वारहित इसने आपही विचार किया ॥६१॥ कि उशी के लोक की सिद्धि के लिये सुकत को- श्रेष्ठ -गन्धर्वों ने अर्निस्थाली को दिया था उरूको मेने वन में 
र त्याग करदिया ॥ ६२ ॥ मैं अग्निस्थाली को फिर लाऊमा यह विचारकर उठकर वनको गया व उस वन में इस पुरूरवानें अग्निस्थाली को नहीं देखा ॥ ६३ ॥ इस || 


के अनन्तर अग्नि के स्थान में उस राजाने श्ीगर्भवाल्ते पीपल को देखकर विचार किया कि मैंने पहिले इस वन में श्रग्निस्थाती को घरा था ६४ ॥ और इससमय 
निधायेववनेस्थालाँ स्वपुरंप्रययौन्रपः॥ अर्धरात्रेव्यवीतेसी विनिद्रोचिन्वयत्स्वयम्‌ ॥६१॥ उवशीलोकसिद्यर्थ मम 
गन्धवपुड़वेः ॥ अग्निस्थालीसम्प्रदत्ता सा च त्यक्तामयावने ॥६२॥ आहरिष्येपुनस्स्थालीमित्युत्यायययोवनम्‌॥ 
नांग्निस्थालींददर्शांसो वनेतत्रपुरूरवाः॥ ६३॥ शमीगर्ममथाश्वत्यमग्निस्थानेविलोक्यसः। व्यचिन्तयन्मयास्थाली 
निश्चिप्ताववनेपुरा ॥ ६४ ॥ सा चाश्वस्थः्शमीगमेः समभूदधुनात्विंह ॥ तस्मादेन॑समादाय वह्निरूपमहँशुरम्‌॥ ६५॥ 
गत्वाङत्वारणीसम्यक्‌ तहृत्पन्नाग्निमादरात ॥ उपास्यामीतिनिश्चित्य स्वपरंगतवान्दपः ॥ ६६॥ रमणीयारणीं 
चक्रे स्वाइलेःप्रमितामसी ॥ निर्माणसमयेराजा गायत्रीमजपद्हिजाः ॥ ६७॥ गायत्रयागपत्ममानाया यानिसन्त्य 
क्षराणि हि॥ तावददुलिमर्यादामकरोदरणींन्रपः ॥ ६८॥ तत्रनिर्मथनादग्नत्रयस्ुत्पाद्यशूपतिः॥ उर्वशीलोकसम्प्राप्त 
फलमुद्विश्यकाहितम्‌॥ ६६॥ वेदालुसारी हपतिजेहावाग्नित्रयसुदा ॥ तेनेवचाग्निविधिना बहून्यज्ञांनयातनोत्‌ ॥७९॥ 
वंह अग्निस्थाली यहां शमीगभैबाला पीपल होगया इसकारण इस शग्निरूप वृक्ष को लेकर में नगर को ॥६५॥ जाकर भलीमांति अरणी कर उससे पैदा हुदै अग्नि को 
आदर से उपासना करूंगा ऐसा निश्चय कर राजा अपने नगर को जलागया ॥ ६६ ॥ और. इस राजा ने श्रपने अंगुकषं से प्रमाणभर सु द्री अरणी किया व हे ब्राहणों ! ६ 


है| ग्नि के निर्माण के समय में राजा ने गायत्री को जपा ॥६७॥ और पढ़ीजाती हुई गायत्री के जितने अक्षर थे- उतने अगुलों की प्रमाणभर अरणी को राजाने किया ॥ ६८॥ || 
|! व ~> ड्‌ D> >> मिलनेवाले ~~ ~ 
और उसमें. मथने से तीन अग्नियों को उत्पन्न कर राजाने चाहेहुये उशी के लोक को मिलनेवाले फल को उद्देश कर ॥ ६६ ॥ जेदों के अनुगामी राज़ाने उरुसमय दषे || 
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सहोरव॑श्याचिर॑रेमे देवलोकेदिजोत्तमाः ॥ ७१ ॥ अथसवामरोपेतः 
“i लोकयतसंसदि ॥ ७२॥ पुरूरवारपोप्यायात्तद 
रा्ञनानत्यं सनोहारिदि वोकसाम्‌॥ ७३ ॥ एकेकशर 


तोहरेः ॥ ७४ ॥ नूर भनयसामर्थ्यगवयुक्ताततोवशी 


को देखकर वहां राजा भी हँसनेलगा इसके श्रनन्तर नाठ्य का 
| और उसने क्रोध से उर्वशी व उस नृपोत्तम उन दोनों को शाप दिया तुम्बुरु बोला कि अनेक देवताश्रों से 
: सम्पूर्णे इस सभा में जिसलिये तुम दोनों ने नृत्य के मध्य में बिन कारण बथा हास्य किया उसकारण हे नपेन्द ! शीघही क्षणभर में तुम दोनों का वियोग ॥ ७७।७८॥ 
, होवै इसप्रकार सब देवताओं के समीप तुम्बुरु ने इस राजा को शाप दिया इस के अनन्तर वहां नाट्य के 


` २५४ 


 स्कन्पु ी 
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ह कि हे नृपोत्तम ! में तुम से शाप का मोक्ष कहता हूं तुम 'भत डरो, ८२ ॥ दक्षिण्समुद्र में पवित्र गन्धमाद्‌ 
| सब देवताओं से. तथा सिद्धों व चारणों और किनरों से सेवित है व मनकादिक महायोगी व भुनिगणों से सेवित हे॥ ८४. ॥ मनुष्यों को मुक्ति, सुक्तिदायक | 
|| उश्यासहसालोक्यसिदयर्थमहमिष्टवान्‌ ॥ अतस्तस्यावियोगोमेऽसहम्यात्पाकशासन । =) ' इत्यु्तवन्तंतंप्राह || 
सहसाक्षःशचीपतिः ॥ शापमो्ष॑प्रवक्ष्यामि मा मेषीस्त्वंदपोत्तम ॥ नह दक्षिणाम्भोनिधोइण्ये गन्धमादनपर्वते ॥ 
साध्यासरतमितिख्यातं तीर्थमस्तिमहत्तरम ॥ ८३ ॥ सेवितंसबैदेवेश सिद्चारणकिन्नरेः ॥ सनकादिमहायोगिमु 
निट्न्दनिषेवितम्‌॥ ८४॥ थुक्तिसुत्तिप्रदर्पसा सर्वशापविमोक्षदम ॥ अस्तितीर्थभवांस्तच गच्चतुत्वरयारप ॥ -५॥ 
संवेषामग्रतंस्नानादंत्रसाध्यंयतस्ततः ॥ साध्याम्रतमितिख्यातं सर्वलोकेपुविश्वतम्‌ ॥ ८६॥ तत्रस्नानात्तवोवेश्याः' 
पुनयोंगोमविष्यति ॥ मंमलोकेनिवासश्च भविष्यति न॑ संशयः ai ८७॥ इतिप्रतिसमादिष्टो छपःसंप्रीतमानसः॥ सा 
ध्याग्त॑महातीर्थ समु्दिश्यययोक्षणात्‌॥८=॥ स्‌ महापातकनाशने ॥ तंतरस्नानान्नरोविग्राः स | 
यःशापेनमोचितः ॥ ८६ ॥ स्नानानन्तरमेंवांसाइवेश्यासहसङ्गतः ॥ तयासहावमानस्थः प्रययावमरावंतीम्‌ ॥९०॥ - 
;| तथा सब शापों का मोक्षदायक तीर्थ है 'वहां आप शीधेता सें जावो' ॥ ८५ ॥ जिसलिये इसमें नहाने सै सबा को अमुत साध्य है उस कारण साध्यामत ऐसा तीर्थे || 
(| सब लोको में प्रसि है॥ ८६ ॥ उसमें नहाने से फिर तुम्हारा व उशी का मिलाप होगा. और 'मेरे लोक में निस्सन्देह निवास होगा॥ ८७॥ ऐसा कहाहुश्रा राजा | 
२ प्रसन्नमन हुआ व साध्यामृत महातीर्थे को उददेश कर क्षणभर में गया ॥ ८८ ॥ व हे आह्यणो ! उस महापातकों के विनाशक साध्यामृततीर्थ में राजाने रनान किया 
` ५ और उसमें स्नान से उसी क्षण वह शाप से छूटगया॥ 5९ ॥ और नहाने के बाद यह. पुरूरवा उशी के साथ' संयोग को प्राप्त हुआ और उसके साथ विमाने बैठकर मा 


ह 


इन्द्रपुरी को चलागया ॥ &० ॥ फिर उसके साथ देवताओं क्री नाई देवमन्दिर में उन्होंने रमण किया ऐसे प्रभाववाला वह अति उत्तम साध्यामृततीथ हे ॥ ६१ ॥ क्रि ८४ सेनमार 


र 


जिसमें स्नान से पुरूरवा राजा उशी के साथ संयोगं को प्राप्त हुआ है इसकारण महापातकों के विनाशक इस तीर्थ में जो नहावेगा॥ &२॥ वह चाहेहुये मनोरथों अ० २८ 

को पाविंगा व उत्तम स्व को जावेगा व हे ब्राह्मणो | यदि अकाम मनुष्य स्नान करे तो मोक्ष को पावेगा ॥ ६३ ॥ इस पवित्र घ पापनाशक अध्याय को जो पढ़ता है या 

जो सुनता है वह मनुष्य वैकुण्ठ में स्थिति को ग्राप्त होता हे ॥ ९४॥ हे बाझणो ! इसप्रकार मैंने ठुमलोगों से श्रद्धा करके साध्यामृततीर्थ के पापनाशक प्रभाव को 
रेमेएनस्तयासाड देववदेवमन्दिरे ॥ एवंग्रभावंतत्तीथै साध्याम्रतमनुत्तमम्‌ ॥ ६१॥ पुरूरवाःसहोवेश्या यत्रस्नानेन 
सङ्गतः॥ अतोत्रतीथेयःस्नायान्महापातकनाशने॥९२॥ वाञ्डितालँलमतेकामान्‌ यास्यतिर्वर्गश्चत्तमम्‌॥ निष्कामः 
स्नातिचेहिग्रा मोक्षमाप्रोतिमानवः॥ «३ ॥ इमपवित्रेपापप्तमध्यायपठते तु यः॥ श्वणुयाहा मनुष्योसो वेकुण्ठेलभते 
स्थितिम्‌ ॥ ६ ४॥ एवंवः्कथितंविप्रा वेभवंपापनाशनम्‌॥ साध्यासतर्यतीर्थस्य विस्तराच्छड्यामया ॥ ६५ ॥ यतुरा 
सनकादिभ्यः ग्रोक्तवांश्चतुराननः ॥ ६६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणसेतुमाहात्म्येसाध्यामृततीर्थप्रशैसायांपुरूरवश्शापवि 
मोक्षणन्नामाष्टाविंशोऽध्यायः॥ रहीत ॐ ॥ ओ ॥ क ॥ ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ स्वात्वासाध्याम्रतेतीये चपशापविमोक्षणे ॥ सर्वतीर्थततोगच्छेन्मनुजोनियमान्वितः ॥ १ ॥ सर्व 
तीर्थमहापुए्यं महापातकनाशनम्‌॥ महापातकयुक्तो वा मुक्तो वा स्वपातकेः॥ २ ॥ शुडघेतततक्षणादेव सर्वतीथानिम 


` विस्तार से कहा ॥ ३५॥ जिसको पुरातनसमय चतुसुख ब्रह्माजी ने सनकादिकों से कहा है ॥ ९६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणसेतुमाहात्मेदेवीदयालुसिश्रविरचितायांभाषाटी र 
,  कायांसाध्यासृततीर्थप्रशंसायांपुरूरवश्शापविमोक्षणुनामाष्ठाविशोऽष्यायः ॥ २८॥' ® ॥ छ | ७ ॥ ' ७ , ॥ 


. दोहा । सवती में न्हाय जिमि सुचारित लोचन पाय । उन्तिसवें अध्याय में सोइ चरित सुखदाय ॥ श्रीखतजी बोले कि राजा के शाप को छुड़ानेवाले साध्यामृततीथे 
, में नहाकर तदनन्तर नियमसंयुत मनुष्य सरवैद्ीथ को जावै ॥ 9 ॥ सवेतीथे पहापब्रित्र व,महापातको का विनाशक है महापातकों से युक्त या सब पातक़ों से सुक्त भी 
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$ भक्तिपूर्वक शिव, विष्णु आदिक देवताओं की पूजा से और एकादशी आदिक तिथियों में भोजन न करने से ॥ ८ ॥ मनुष्य जिस फलको पाता हे उसको इसमें स्नान करने र 
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जनात्‌ ॥ तावत्सर्वाणिपापानि देहेविष्ठन्तिसुत्रताः ॥ ३ ॥ न यावत्सवंतीथेस्मिन्निमजेत्पापपूरुषः ॥ स्नानार्थसंव 
तीर्थेस्मिन्दृष्द्रायान्तंदिजानरम ॥ ४ ॥ वेपन्तेसर्वपापानि नाशोस्माकंभवेदिति ॥ गर्भवासादिदुःखानि तावद्यातिन 
रोसवि ॥ ५॥ न स्नायात्स्तीथेस्मिन्यावद्वाह्मणपुङ्गवाः ॥ अलृष्ठितेमहा यागैस्तथा ती रथ निषेवणः ॥ ६ ॥ गायत्रयादि |. 
महामन्त्रजपेनियमपूर्वकम्‌॥ चतुणांमप्विदानामाटत्याशतसल्ययां ॥ ७ ॥ शिवविष्ण्वादिदेवानां पूंजयाभक्तिपूर्व ` |} 
कम्‌ ॥ एकादश्यादितिथिषु तयैवानशनेन च ॥ = ॥ यत्फललभतेमत्यंस्तज्ञमेदवमजञनात्‌ ॥ ऋषय उच्चः ॥ सर्व 
तीर्थमितिख्यातिः सूतास्यकथमागता ॥ ९ ॥ ब्रह्मस्माकमिंदंपुण्यं विस्तरोच्छण्वताम्मुने ॥ श्रीसूत उवाच ॥ पुरा 
सुचरितोनाम झुनिनियमसंयुतः ॥ १० ॥ भग॒वंशसमुड्ृतो जात्यन्धोजरयातुरः॥ अशक्तस्तीर्थयातरायां नेत्रामावेनस 
हिजः॥ ११ ॥ सवेषामेवतीथानां स्नातुकामोमहासुनिः ॥ दक्षिणाम्बुनिधोएण्यं गन्धमादनपवंतम्‌॥ १२॥ गत्वा 


से प्रप्त होता हे ऋषिलोग बोले कि हे खतंजी ! इस तीर्थ की सवतीर्थ ऐसी प्रसिदध केसे हुईं ॥ &॥ हे सने ! सुननेवाले हमलोगों से इस पवित्र कथा को विस्तार सें 


कहिये श्रीखतजी बोले कि पुरातनसमय नियम से संयुत सुचरितनामक सुनि ॥ ५०॥ जोकि श्युवंश में उत्पन्न थे जन्म से श्रन्ध व वृता से विकल बह उत्तम बराह्मण नेत्रो | 
के न होने से तीर्थयात्रा में असमर्थे था ॥ ११ ॥ सभी तीर्थी के नहाने की इंच्छावाले उस महासुनि ने दक्षिशससुद में पवित्र गन्धमादनपर्वेत को ॥ १२॥ जाकर || 


मनुष्य ॥ २ ॥ उसी क्षण सर्वतीर्थ में स्नान से शुड होजाता है हे सुब्रतो ! शरीर में तबतक सब पाप स्थित रहते हैँ ॥ ३ ॥ जबतक कि पापी पुरुष सवै- || | | 
हे र तीर्थ में नहीं नहाता है हें बाझणो ! इस सर्वतीर्थ में नहाने के लिये आतेहुये पुरुष को देखकर ॥ ४ ॥ इसकारण सब पाप कांपते हैं कि हमलोगों का विनाश hp अ २8. 
| होगा एथ्वी में मनुप्य तबतक गर्भवासादिक दुःखों को प्राप्त होता है | ५ ॥ जबतक कि, हे द्विजोत्तमो | इस सर्वतीर्थ में मनुष्य नहीं नहाता हे महायज्ञ का |; 
|| अनुष्ठान करने से व तीर्थी के सेवन से ॥ ६ ॥ और नियमपूर्वक गायत्री -आदिक महामन्त्रो के जपों से व चारो वेदों की भी सो संझ्यक आवृत्ति से॥ ७ ॥ व॑ 


| 
ङ पूजक हुआ व शिशिरऋतु में जल के मध्य में स्थित हुआ व ग्रीप्मऋतु में पंचाग्नि के मध्य में स्थित हुआ ॥ १४ ॥ व वर्षाऋतु में धारासम्पात को सहनेवाला व्‌ निरा- € श्र०२६ 
हार तथा पवनभोजी हुआ और भरमोद्धूलन व सदेव भस्म से त्रिषुण्डू को धारण करनेवाला हुआ ॥ 9५ ॥ वैसेही जावालोपनिषद की रीति से रुद्राक्ष को घारनेवाला 

५ हुआ इसमकार उस आहण ने दश वषे तक उग्र तपस्या किया ॥ ५६॥ व हे बाझणो ! उस की तपस्या से चन्द्रभाल शिवजी प्रसन्न हुये व उस सुचरितमुनि के आगे 

| शङ्करसुददिश्य तपस्तेपेसुदष्करम्‌ ॥ त्रिकालम्च॑यः्शम्धु्ुपवासीजितेन्द्रियः॥ १३॥ तथात्रिषवणस्नानात्तथैवातिथिपू 

$ जकः॥ शिशिरेजलमध्यस्थो ग्रीष्मेपञ्चाम्निमध्यगः ॥ १४ ॥ वर्षास्वासारसहनश्चा मक्षोवायुभोजनः॥ उडूलनान्त्रषएु :: 

} पड च भस्मनाधारयन्सदा ॥ १५ ॥ जावालोपनिषद्रीत्या तथारद्राक्षधारकः ॥ एवमुग्रंतपश्चके दशसंवत्सरन्हि ? 

 ' जः॥ १६॥ तपसातस्यसन्तुष्टः शइरश्रन्द्रशेखरः | प्राहुरासीन्सुनेस्तस्य हिजाःसुचरितस्य वे ॥ १७॥ समारुह्ममहो ` 

। क्षाणं भतरन्दनिषेवितः ॥ भिरिजार्धवएुःशूली सूर्यकोटिसमप्रभः ॥ १८ ॥ स्वमासाभासयन्सर्वा दिशोवितिमिरास्त E 

दा॥ मस्मपाणडुरसुवाङ्गो जटामण्डलमाणिइतः ॥ १६ ॥ अनन्तादिमहानागविभ्रूषणविभूषितः ॥ प्रादुर्भतस्ततःश रं 

म्थुः ्रादात्स्यविलोचने ॥ २० ॥ आत्मावलोकनाथांय शङ्करोगिरिजापतिः॥ ततः सुचरितोविप्राः शम्भुनादत्तद ;: 


ग्हयः॥ २१॥ आलोक्यपरमेशान प्रतृष्टावप्रसन्नचीः ॥ धुचरित उवाच ॥ जयदेवमहेशान जयशइरघूर्जटे॥ २२॥ | 
»॥ भकट हुये ॥ १७॥ बड़े वेल. पर सवार होकर भूतगणों से सेवित व गिरिजा को भ्र्धाग में घारण किये तथा त्रिशूल को लिये शिवजी कोटिसूर्या के समान प्रभावाना : 
£ थे॥१८॥ और उससमय पने प्रकाश से सब अन्धकाररहित दिशाओं को प्रकाशित करतेहुये भस्म से श्वेत सर्वांगवाले व जटामण्डलं से मणिउत थे॥ १६ ॥ और . 
{ अनन्तादिक महानागों के भूषणों से भूषित शिवजी प्रकट हुये तदनन्तर गिरिजा के पति शिवजी ने अपना को देखने के लिये उसको नेत्रों को' दिया तदनन्तर हे बाझणो !' * 


शिवजी से दियेहुये दो नेत्रोंवाले सुचरित ने ॥ २० । २१ ॥ शिवजी को देखकर प्रसशबुद्धि होकर स्तुति किया सुचरित बोले कि हे महेशान, देव! तुम्हारी जय हो ' | ह 


शिवजी को उदेश कर बहुत कठिन तप किया शिवजी को त्रिकाल पूजताहुर्आा वह उपवासी व जितेन्द्रिय हुआ ॥ १३॥ और तीन वार स्नान करने से अतिथियों का से०्मा० 
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` ब्रणाम है व शर्व, उग्र तथा कैलासपति के लिये प्रणाम हे॥ २७॥ हे दयासिन्धो ! दयादृष्टि के श्रवलोकन से मेरी रक्षा कीजिये हें हर! मेरे चरित्रको न देखकर दयासे | 
; रक्षा कीजिये ॥ २८॥ श्रीतजी बोले कि हे ब्राह्मणो ! इसप्रकार स्तुति कियेहुये दयासागर उमापति महादेवजी ने उस सुचरितमुनि से यह कहा॥ २६ ॥ महादेवजी बोले ||ह 


, कि हे सुने; सुचरित ! इससमय तुम चाहेहुये वरदानको 
: निधान शिवजी से कहा सुचरित बोले कि हे चन्दशेखर, भगवन्‌ ! यदि तुम मेरे ऊपर प्रसन्न हो ॥ ३१ ॥ तो मैं साक्षात्‌ तुमसे अपने चाहेहुये वरको मांगता हूं कि बृद्धतासे | 


$ हे धूजटे ! आपकी जय हो ॥ २२॥ हे अह्मादिको से पूजने योग्य; त्रिपुरनाशक, यमान्तक | तुम्हारी जय हो हे उमेश, महादेव ! आप की जय हो हे कामनाशकः 


~ 
2 


अमल ! तुम्हारी जय हो॥ २३॥ हे संसारवै्य, भूतपाल, अव्यय; शिव ! तुम्हारी जय हो हे भक्करक्षणदीक्षित, 5यम्बक | तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ २४॥ हे व्योमकेश! | 
तुम्हारे लिये नमस्कार है हे कारुएयरारीर ! तुम्हारी जय हो हे नीलकएठ ! तुम्हारे लिये नमस्कार है हे संसारमोचक ! आपकी जय हो ॥ २५॥ हे परमानन्द- | 
शरीर, महेश्वर! तुम्हारे लिये नमस्कार हे हे गंगाधर, विश्वेश्वर, मुड; अव्यय | तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ २६॥ भगवान्‌ वासुदेवरूप आपके लिये व शम्मु क लिये | 


जयब्रह्मादिपूज्यत्व॑ त्रिपुर्न यमान्तक ॥ जयोमेशमहादेव कामान्तकजयामल ॥ ९३॥ जय संसारवेधत्वं भरतपाल 
शिवाव्यय॥ त्रियम्बकनमस्तुभ्यं भत्तरक्षणदीक्षित॥ २४॥ व्योमकेशनमस्तुर्भ्य जयकारुणयविग्रह ॥ नीलकएठनम 
` स्तुम्यं जयसंसारमोचक॥ २५॥ महेश्वरनमस्तुभ्यं परमानन्दविग्रह ॥ गङ्गाधरनमस्तुभ्यं विश्‍वेश्‍वरमृडाव्यय॥ २६ ॥ 
नमस्तुभ्य॑भगवते वासुदेवायशम्भवे ॥ शवांयोग्रायभर्गाय केलासपतये नमः ॥ २७ ॥ रक्षमांकरुणासिन्थी कृ 
पादृष्टयवलोकनात्‌ ॥ ममद॒त्तमनालोच्य त्राहिमांळपयाहर॥ २८॥ श्रीसूत उवाच ॥ इतिस्तुतोमहादेवस्तमेनमि १ 
दमभ्यधात्‌ ॥ मुनिसुचरितंविप्रा दयोदन्वातुमापतिः ॥ २९ ॥ महादेव उवाच ॥ मुनेसुचरिताद्यत्वं वरंवरयकाि | 
तम ॥ वर॑दातुंतवायातः एण्येस्मिन्नाश्रमेशुभे॥ ३० ॥इतीरितोसुनिःप्राह महादेवं छणानिधिम्‌ ॥ सुचरित उवाच ॥ 
भगव॑स्लंप्रसन्नोमे यदिस्याचन्द्रशेखर ॥ ३१ ॥ तहिंतवांप्रृणोम्यदय वर॑मदभिकाइितिम्‌ ॥ जरापलितदेहोहँ कुत्र 


मांगो में इस उत्तम व पवित्र श्राश्रम में तुमको वरदान देने के लिये आया हूं ॥ ३० ॥. ऐसा कहेहये सुनि-ने दया- || 


पलित देहवाला मैं कहीं जाने के लिये असमर्भ हूं ॥ २२.॥ और सब तीर्था मे नहाने के लिये मेरी इच्छा हे इसकारण मनुष्य सब तीथा में स्नान से जिस ॥ ३३ ॥ फलको | से०्मा० 
न से देवजी बोले के सेलु से पवित्र इस गन्धमादनपर्वत पै सब तीर्थो को आवाहन करूंगा ७ अब २९ 
सुचरित से कहा॥ ३४।३५।३६ ॥ 
है॥ ३७॥ और यहां सुभ; से मन करके सब तीर्थो के आकर्षणं 
चिहन्तुमक्षमः ॥ ३२॥ सर्वतीर्थेषु च स्नातुमाकाझममविदयते ॥ तस्मात्सवेषु तीथु स्नानेनमलुजो हि यत्‌ ॥ ३३॥ 
फलंगामोति मे ब्राहि तत्फलावाप्तिसाधनम्‌ ॥ महादेव उवाच ॥ अहमा १ 
- रामस्यसेतुनाएूते नगेस्मिन्गन्धमादने ॥ इत्युक्तासमहादेवः पर्वतेगन्धमादने ॥ ३५॥ ती्थान्यावाहयामास सानेप्री 
- 'वयथडत्तमः ॥ ततस्सुचरितंप्राह शङ्करःकरुणानिधिः ॥ ३६॥ सुनेसुचरितेदन्त॒ महापातकनाशनम्‌ सान्नेध्यात्सर्व 
तीथानां सर्वतीर्थामिध॑स्मृतम्‌ ॥ ३७ ॥ मयात्रसर्ेतीर्थानां 


| 
प्स्यतेभुत्तिसक्तिदम्‌ ॥ २८॥ अतःसुचरितातरतवं स्नाहिसयोविसक्तये ॥ महापातकसझानां दावानलसमचझतो॥ ३९॥ - 


र निनावेदान्तविज्ञानं सद्योनिर्वाणकारणे ॥ ४०॥ जन्मश्त्यवादिनकोघसं 
साराणवतारण ॥ ऊम्भापाकादिसकलनरकाग्निविनाशने ॥४१ ॥ इतीरितःसुचरितः शम्सुनामदनारिणा ॥ सस्नो 
र प नामको प्राप्त होगा ॥ ३८॥ इसकारण हे सुचरित ! तुम मुक्ति के लिये शीघ्र ही महापातकसमूहों के लिये दावानल के 
समान शाभावाले इस तीथे में स्नान करो॥ ३९ ॥ जो तीर्थ कि काम, मोह, भय, कोध, लोभ व रोगादिकों का नाशक तथा वेदान्त जानने के विना शीघही मोक्ष का कु 

करसमूहवाले संसारससुद्र से उतारनेवाला 


च कुम्मीपाकादिक सब नरकों की अग्नि का विनाशक है ॥ ४३ | हे बाणो] 


— As 


२६० 


fo 


>) | स्नान करो व हें हिजोत्तम ! अन्य देशके तीथों में मत जावो ॥ ४६॥ इस तीर्थे के माहात्म्य से तुम अन्तमें मुझको निश्चय कर प्राप्त होवोगे व हे डिज ! अन्य भी जो | ) 


कामदेव के वैरी शिवजी से ऐसा कहेहुये सुचरित ने महादेवजी के समीपही सर्वतीर्थ में स्नान किया ॥ ४२॥ व नहाकर उठेह्ये सुचरित को सब मनुष्यों ने तृता व प* : ४ 
ह| लित से सुक्त तथा युवा व बहुत सुन्दर देखा ॥ ४३॥ तदनन्तर अपनी देहकी सुन्दरता को देखकर सुचरितमुनिने व अन्य तपर्वियों ने उस तीर्थंकी बहुत माति से प्रशंसा 
| किया ॥ ४४ ॥ तदनन्तर महादेवजी ने सुचरित से कहा कि हे सुचरित, डिज ! इस तीर्थे के किनारे बसतेहुये तुम ॥ ४५ ॥ सुक्तिदायक मुझको स्मरण करतेहुये सदैव 


ज्ञ 
ANCA” 


2 


विप्राःसर्वर्तीर्ें महादेवस्यसन्निधो ॥ ४२॥ स्नात्वोत्यितःसुचरितो दद्दशेखिलमानवेः ॥ जरापलितनिमुंक्तस्तरुणो 
तीवसुन्दरः ॥ ४३ ॥ दृष्द्वास्वदेहसोन्दर्य ततःसुचरितोमुनिः ॥ श्लाघयामासतत्तीर्थ बहधा$न्ये च तापसाः ॥ ४४ ॥ 
महादेवःसुचरित बभाषेतदनन्तरम्‌ ॥ अस्यतीथस्यतीरेत्वं वसन्सुचरितह्िज ॥ ४५ ॥ स्नानंकुरुष्वसततं स्मरन्मां 
सुक्तिदायकम्‌ ॥ देशान्तरीयतीर्थेष मा ब्रजत्राह्णोत्तम ॥ ४६ ॥ अस्यतीर्थस्यमाहात्म्यान्मामन्तेप्राप्स्यसिध्रवम्‌ ॥ 
अन्येपियेत्रस्नास्थन्ति तेपिमांप्राशयुद्दिज ॥ ४७ ॥ इत्युक्ता भगवानीशस्तत्रैवान्तरधीयत॥ तस्मिन्नन्तहिंतेरद्रे ततःसु 
चरितोसुनिः॥ ४८॥ अनेककालंनिवसन्सवंतीर्थस्यतीरतः ॥ स्नानंसमाचरंस्तीथे मानसेनियमान्वितः॥ ९६ ॥ देहान्ते 
शङ्कर॑प्राप सवेवन्धविमोचितः | सायुज्यं चापिसम्प्राप सर्वतीथस्य वैभवात्‌ ॥ ५० ॥ एवँवःकथितंविप्राः सर्वतीभस्यवेभ 


वम्‌॥ एतत्पठन्वा श्रण्वन्वा मुच्यतेसर्वपातकेः॥ ५१ ॥ इति श्रीस्कान्देसवंतीर्थकथनन्नामेकोनत्रिंशो5ध्यायः ॥ २९ ॥ 

समुष्य इसमें नहावेंगे वे भी मुझको प्राप्त होवेंगे ॥ ४७॥ यह कहकर भगवान्‌ शिवजी वहीं श्रन्तघान होगये तदनन्तर उन शिवके श्रन्तर्घान होनेपर सुचरितमुनि ॥४८॥ 
|| सरवेतीर्थ के किनारे बहुत समयतक बसते व मानसतीर्थ में स्नान करतेहुये नियमसंयुत हुये ॥ ४६ ॥ और देहान्त में सब बन्धनो से सुक्त होकर थे शंकरजी को प्राप्त 
| इये व सर्वतीर्थ के प्रभाव से सायुज्यको भी प्राप्त हुये ॥ ५० ॥ हे ब्राह्मणों ! तुमलोगों से इसप्रकार सर्वतीर्थ का प्रभाव कहागया इसको पढ़ता व सुनताहुआ मनुष्य 
|| सब पापों से छूटजाता हे ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्कन्वपुराणेसेतुमाहाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटी का यांती थैप्रशेसायांसवैती थै स्वरूप क थ नंन मै को नत्रिशो धघ्यायः ॥ २६ ॥ 


त 


२ 


9 न्तर मनुष्य अह्महत्यादिक पापों को नाशनेवाली धनुष्कोटि को जाव ॥ 3 ॥ जिसके स्मरणमात्र से सुप्य पृथ्वी में सुक्त होजाता है जो मनुष्य धनुष्कोटि को देखते है 
[ या नहाते-व कहते हैं॥ २॥ वे अ्रद्टाईस भेदवाले नरकों को नहीं भोगते हैं तामिस्र,त्रन्धतामिसर, म हारोरव, रौरव | ३ ॥ कुस्मीपाक, कालसूत्र, असिपत्रवन, कृमिमक्ष, 
[| अन्धकूप, संदंश व शाल्मली ॥ ४॥ मि, वैतरणी, आणरोध, विशसन, लालामक्ष, वीचि व सारमेयादन॥ ५ ॥ व वञ्जकणक, क्षारकदैसपातन, रक्षोगणाशन व 


दो ° । धनुष्कोटितीरथ यधा कीन्हो श्रीरघुनाथ । सोइ तीस श्रध्याय में कहो मनोहर गाथ ॥ श्रीची बोले कि अतिपवित्रकारक सर्वतीर् में स्नान करके तदन- , सेन्मा 
श्र 


श्रीसूत उवाच ॥ विहिताभिषवोमत्यः सर्वेतीथेतिपावने ॥ ब्हमहत्यादिषापग्ग पल कोर्टिततोब्रजेत्‌ ॥ १॥ यस्याः ४ 
स्मरणमात्रेण अतर गान्मानवोधुवि तामित | पवुष्कोटिपरपश्यन्ति स्नान्ति वा कथयन्तिये ॥ ९ ॥ अष्टारविशतिमेदास्ते हे 
द 


नरकानोपभुञञते ॥ तामिखमर्‌ वो॥ ३॥ कुम्भी सिपत्रवनंतथा ॥ ऊमिभक्षोन्ध 

कृपश्च सै्दशेशाल्मलीतथा ॥ 9 ॥ पर्मवेतरणीप्राणरोघोविशसनंतथा / लालामक्षोप्यवीचिश्च सारमेयादनं ': 
तथा ॥ ५॥ तथेववजकणक॑ क्ारकदमपातनम्‌ ॥रक्षोगणाशानञ्चापि शलपान्तवितोद्नम्‌॥ ६॥ दन्दश्कारानञ्चापि ¢ 
परयावतेनसञ्ज्ञितम्‌ ॥ तिरोधानाभिधं [भिधम्‌॥ ७॥ एयशोणितमक्षञ्च विपाग्निपरिपीडनम्‌ ॥ 
अष्टाबिंशतिसंख्याकमेवं नरकसचयम ॥ ८॥ न यातिमजुजोविप्रा पवुष्कोटोनिमज्ञनात्‌ ॥ वित्तापत्यकत्तत्राणां ह 


लाति ता ९॥ सोनिपत माक । सरको पात्यतेबइवत्सरम्‌ ॥ १० ॥ 
निपात्यते॥ योनिहत्य तु भत पईफेतस्यधनादिकान ॥ ११ । सोन्धता : 
} यलमान्तवितोदन ॥६॥ व हे बाणो ! दन्दशूकाशन श्र पर्योवर्तननामक तथा तिरोधाननामक व सचिसुखसंज्ञक | ७॥ और पूयशोरितमक्ष बिता दि 
अद्टाईससंख्यक नरकसमूह को ॥ ८॥ हे बाझणो | मयुष्य घनुप्कोटि में नहाने से नहीं प्राप्त होता है भर जो अन्य मनुष्यों के घन, सन्तान व स्रिया को हरता .” 


' है ॥ ३ ॥ भयंकर यमढूतों करके कालपाश से बांघाहुआ वहू बहुत वर्षों तक भयंकर में डालाजाता है॥१०॥ यदि धनुष्कोटि में भचुप्य नहाता है तो उसमें." यद 


स्क ०पु० 
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` यदि धनुष्कोटि में नहाता है तो वह उसमें नहीं डालाजाता हे और जो प्राणोंसमेत पशुवो व पक्षियों को रोक में रखते हैं ॥ १६॥ दया के लेश से रहित उस राक्षसो 
.' सेभी निन्दित मनुष्य कों यमदूत तप्ततैलवाले कुम्भीपाक नरकमें डालते हैं ॥ १७ ॥ ओर यदि धनुष्कोटितीर्थ में नहाता है तो यह उस नरक में नहीं डालाजाता है 
. व जो श्रघम पुरुष माता, पिता व ब्राह्मणों से वैर करता है ॥ १८॥ हे ब्राहमणो] क्षुधासे विकल वह नीचे श्रग्नि से सन्तप्त व ऊपर खयै की किरणों से तप्त दशहज्ञार यो- | 
', जन चोड़े ताम्रमय कालघज़् नरक में डालाजाता है और यद्रि धनुष्कोटि में नहाता हे तो यह उसमें नहीं डालाजाता हैं ॥ १६ | २० ॥ व जो मनुष्य वेद्माग को | ; 


यह नहीं डालाजाता है और जो मनुष्य स्वामी को मारकर उसके धनादिकों को भोगता हे ॥ ११ ॥ वह महादुःखों से संयुत अन्धतामिस्र नरक में डालाजाता है | ५ 
व यदि धनुप्कोटि में नह्मता है तो यह उसमें नहीं डालाजाता है॥ १२ ॥ व जो मनुष्य प्राणियों के द्रोह से अपने कुडुम्ब को पालता ह वह उनको शीघ्रही छोड़कर || 
निश्चय कर विष से उम्र महासर्पी से संयुत रौरव नरक में यमदूतो से डालाजाता है और यदि घनुप्कोटि में नहाता हेतो यह उस नरक में नहीं डालाजाता हे॥ ५३।१४॥ ||6 
व जो मनुष्य खी व पुत्रादिको के विना अपने शरीर को पालता है अपने मांस को भोजन करनेवाला वह भयंकर महारौरव नरक में. डालाजाता है ॥ १५॥ और || ¢ 


मिसे महादुःखसमाकुले ॥ स्वातिचेडचुषःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते ॥ १२॥ भूतद्रोहेणयोमत्यंः पुष्णातिस्वकुटुम्ब 
कम्‌ ॥ सतानिहविहायाशु रोरवेपात्यतेश्वम्‌॥१३॥ विषोरवणमहासर्पसंकुलेयमपूरषेः॥ स्नातिचेडनुपःकोटो तास्म 
न्रासोनिपात्यते ॥ १४॥ यः्स्वदेह॑भरोमत्यों भार्यापुत्रादिकंविना ॥ समहारोरवेघोरे पात्यतेनिजमांसभुक्‌ ॥ १५॥ 
स्नातिचेडवुषःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते ॥ यःपशन्पक्षिणो वापि सप्राणान्निरणद्धिवै ॥ १६॥ कृपालेशविहीनंतं 
क्व्यादेरपिनिन्दितम ॥ कुम्भीपाकेतप्तवेले पावयन्तियमादुगाः॥ १७ ॥ स्नातिचेडचुषःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते॥ 
मातरंप्रितरंविग्रान्योहेष्टिएुरुषाधमः ॥ १८॥ सकालसूत्रनरके -विस्तृतायुतयोजने ॥ अधस्तादग्निसन्तप्तउपर्यक 
मरीचिभिः ॥ १६॥ खलेताम्रमयेविग्राः पात्यतेश्षुधयारदितः ॥ स्नातिचेडवुषःकोटो तस्मिन्नासौनिपात्यते ॥ २०॥ 
योवेदमागसुज्लई्वय वर्ततेकुपथेनरः ॥ सोसिपत्रवनेघोरे -पात्यतेयमकिङ्करेः ॥ २१ ॥ स्तातिचेडनुषःकोटो तस्मि 


| 
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उलंघन कर कुमाग में वतमान होता 


वाले प्राणियों की हिसा करता है॥ २४॥ अपना से पीड़ित उन्हीं जन 


~ ~ 
ह ॥ २५ ॥ रि उस बहुत अन्धकारवाले नरक में निद्रारहित व दुःखी होकर अमता है और यदि घचुप्कोटितीर्थ में नहाता हेतो यह उसमें नहीं डालाजाता 


हे॥ २६॥ हे उत्तम बाझणो ! जो मनुष्य पंक्ति के भेद से अन्न व दालि आदिक को भोजन करता है या पंचयज्ञ न करके जो मोह से भोजन करता है ॥ २७॥ उसको 


यमदूत कृमिभोजननामक नरक में डालते हैं और सैकड़ों कीटों से खायाजाता 
तक उसमें टिकता हे. कि जबतक पाप का नाश होता है और यदि धनुप्कोटि 


न्नासोनिपात्यते॥ योराजाराजशत्यो वा ह्यदण्डेदणडमाचरेत्‌॥ २२९॥ शरीरदरडंविप्रे वा सशूकरमुखेडिजाः॥ पात्यते 
नरकेघोरे इकषुवयन्त्रपीडितः ॥ २३॥ स्नातिचेडनुपःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते ॥३श्‍वराधीनठत्तीनां हिंसांयःप्राणि 
नांचरेत्‌॥ २४ ॥ तेरेवपीखमानोयं जन्तुभिःस्पेनपीडितेः॥ अन्धकूपेमहाभीमे पात्यतेयमकिड्रेः ॥ २५॥ तत्रान्ध 
कारबहुले विनिट्रोनिटेतश्वरेत्‌॥ स्नातिचेडनुषःकोटो तस्मिन्नासो निपात्यते ॥ २६ ॥ योश्वातिपङ्गिमिदेन सस्यसूपादिक 
शरः ॥ अङत्वापञचयज्ञ वा सुडक्तेमोहेनसद्दिजाः ॥ २७॥ प्रपात्यतेयमभटेनेरके कृमिभोजने ॥ भक्ष्यमाणःकृमिश 
त भश्षयन्ङामसश्चयाच्‌ ॥ २८॥ स्वयश्च कमिशूतस्संस्तिषठेयावदघक्षयम्‌ ॥ स्नातिचेङनुषःको से तस्मिन्नासो निपात्य 
प॥ २६॥ योहरेहिप्रवित्तानि स्तेयेनवलतोपि वा ॥ अन्येषामपि वित्तानि राजातत्पुरुषोपि वा ॥ ३०॥ अयोमयाग्नि 


है उसको यमदूत भयंकर असिपत्रवन में डालते हैं॥ २१॥ और यादि धनुष्कोटि में नहाता है तो यह उसमें नहीं डालाजाता 
है और जो राजा या राजसेवक दणड न देने योग्य पुरुष में दरड करता हें॥ २२॥ या हे ब्राह्मणो | ब्राह्मण को शरीरदणड करता है वह भयंकर नरके डालाजाता है व 
ऊंख की नाई कलमें पीड़ित होता है॥ २३ ॥ और यदि धचुप्कोटितीर्थ में नहाता है तो यह उसमें नहीं डालाजाता है ओर जो मनुष्य ईश्वर के अधीन जीविका 
न्तुवों से बाधा कियाजाता हुआ यह पुरुप महाभयंकर अन्धकूप नरक में यमदूतो से डालाजाता 


हुआ वह कीरसमूहों को भक्षण करताहुआ ॥ २८॥ आप भी कीट होताहुआ तब ६ 
टि में नहाता है तो यह उस नरक में नहीं डालाजाता हे॥ २६ ॥ ओर जो चोरी से या 
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में सँगासियो से बहुत पीड़ित 
में नहीं डालाजाता है व जो || 
पुरुष को लिपटकर 
घनुप्कोटितीथे में नहाता 


कुण्डेषु संदंशेःसोतिपीडितः॥ संदेशेनर केघोरे पात्यतेयमपूर्षैः॥ ३१ ॥ स्नातिचेडलुपःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते ॥ 
अगर्म्यायोमिगच्छेत स््रियं वे एरुषाधमः॥ २२॥ अगम्यं परुषं योपिदमिगच्छेत वा हिजाः॥ तावयोमयनारीञ्च पुरुष 
चाप्ययोमयम ॥२२॥तप्तावालिड्यातिष्ठन्तो यावचन्द्रदिवाकरों ॥ सूर्म्याख्येनरकेघोरे पात्यतेवहकरटके ॥ ३४ ॥ 
स्नातिचेडचुषःकोटो.तस्मिन्नासोनिपात्यते ॥ बाधतेसवेजन्तुन्यो नानोपायेर्पद्रयैः॥३५॥ शाल्मलीनरकेघोरे पात्यते 


बहुकएटके ॥ स्नातिचेडनुषःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते॥ ३६ राजा वा राजशत्यो वा यःपाखए्डमचन्तः ॥ 
मेदकोधर्मसेतूनां वैतरण्यांनिपात्यते ॥२७॥ स्नातिचेडनुषःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते॥ टषलीसङ्गदष्टोयः शोचाया 
चारवर्जितः॥ ३८॥ त्यक्तलञस्त्यक्तवेदः पशुचयारतस्तथा ॥ सपूयविष्ठामत्रासक्श्लेष्मपित्तादिपूरिते ३६ ॥ अति 


हे तो यह उस नरक में नही डालाजाता है और जो मचुष्य अनेक प्रकार के यल्नोंचाले उपद्रवो से सब प्राणियों को पीड़ा करता है ॥ ३५ ॥ वह बहुत कांटोवाले | 
भयंकर शाल्मली नरक में डालाजाता हे श्रौर यदि धनुष्कोटि में नहाता हे तो यह उस नरक में नही डालाजाता हे॥ ३६॥ और पाखण्ड का श्रनुगामी जो राजा या राज- | 
(| सेवक घर्मसेतुवा को तोड़ता है वह वैतरणी में डालाजाता है॥ ३७ ॥ व यदि घनुप्कोटि में नहाता है तो बह उस नरक में नही डालाजाता हे और शद्रा स्त्री. के संग से |$ 
5 दुष्ट जो पुरुष शोचादिक आचार से रहित होता हे ॥ ३८॥ लज्जाको छोड़े व वेदोंको त्याग किये जो पशु के समान कर्म में लगा होता है वह पीब;मल, मूत्र; रक्त, श्लेष्मा 6 


PARTE TANT TA 
Pe SC SNC NS COON SEN SON NI म 
ह 4 श्र A डे 


ae TC TR) 
2६/00/07९6 


0 


९२ 


STR ०... 
७०90602020 


AN 


pe 


2 क्ट १5 Es 


से*मा० 
Ee 


व पित्तादिकों से पूरित ३६॥ बहुतही बीभत्स नरक में यमदूतों से डालाजाता है और यादि धेनुप्कोटितोर्थ में नहाता है तो यह उस नरक में नहीं डालाजाता 
हे॥ ४० ॥ व हे ब्राह्मणी ! विधिपूर्वक अनुष्ठान से रहित जो पाखणडी मनुष्य यज्ञमें पशुवों को मारता है वह परलोक में वैशसनामक दुःख से संयुत नरक में यमदूतों 
से काटाजाता हुआ डालाजाता है और यदि घडुप्कोटितीर्थ में नहाता है तो वह उसमें नहीं डालाजाता हे ॥ ४१॥ ४२ ॥ और रूमान जातिवाली श्रपनी स्त्री को जो वीर्य 
पिलाता है परलोक में वीये पीनेवाला होताहुआ वह वीय के कुएड में डालाजाता है॥ ४३ ॥ और यदि घनुष्कोटितीर्थ में नहाता है तो वह उसमें नहीं डालाजाता है और 
बीमत्सनरके पात्यतेयमकिङरेः॥ स्नातिचेडनुषःकोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते ॥ ४ ० दाम्मिकोयःपशून्यज्ञे विध्यचष्ठ 
नवजितः ॥ हन्तिसपरलोकेष वैशसेनरकेडिजाः ॥ ४१ ॥ इत्यमानोयममदेः पात्यतेहुःखसंकुले ॥ स्नातिचेडनुषः 
कोटो तस्मिन्नासोनिपात्यते॥ ४२॥ आत्मभार्यासवर्णायो रेतःपाययते तु सः॥ परत्ररेतःपायी सन्‌ रेतःकुण्डेनिपात्य 
ते॥ ४२॥ स्नातिचेडनुपःकोटा तस्मन्नासोनिपात्यते॥ योदस्युमागमाश्रित्य गरदोग्रामदाहकः॥ ४४ ॥ विट 
व्यापहारी च सपरत्रदिजोत्तमाः ॥ बञदष््ाहिकाभिर्ये नरकेपात्यतेचिरम्‌॥ ४५॥ स्नातिचेङुषःकोटो तस्मिन्नासी 
निपात्यते॥ विद्न्तेयाने चान्यानि नरकाणिपरत्र वे॥ ४६॥ तानि नाममोतिमुजो धडुष्कोटिनिमञ्जनात्‌॥ धनुष्को 
टोसङरस्नानादश्वमेधफलंलमेत्‌ ॥ ४७॥ आत्मविद्याभवेत्साक्षान्सक्तिश्पिचतुर्विधा ॥ न पापेरमतेबुडिन भवेददःख , 
मेव वा ॥ ४८॥ बुड्े/प्रीतिर्भवेत्सम्यग्धनुष्कोटोनिमज्जनात्‌ ॥ तुलापुरुषदानेन यत्फर्ल॑लभ्यतेनरेः॥ ४६ ॥ तत्फलं ` 


जो चोर के मागे के आश्रित होकर विष को देता है या मों को जलाता है॥ ४४ ॥ और बनियों के धन को हरलेता है वह हे ब्राह्मणों ! वजदेष्ट्राहिकनामक नरक में हि 


बहुत दिनों तक डालाजाता है ॥ ४५ ॥ और यदि धचुप्कोटि में नहाता है तो वह उस नरक में नहीं डालाजाता है और परलोक में जो अन्य नरक विद्यमान हैं॥४६॥ ,' 


घनुप्कोटि में स्नान करने से मनुष्य उनको नहीं प्राप्त होता है और धनुप्कोटि में एक बार स्नान करने से मनुष्य अश्वमेघयज्ञ के फल को पाता हे ॥४७॥ और . 


साक्षात्‌ आत्मज्ञान व चार प्रकार की मुक्ति मी होती है और उसकी बुद्धि पाप में नहीं समती है व दुःख नहीं होता है ॥ ४८॥ व घनुप्कोटि में स्नान करनेसे भलीभांति २६६ | 
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स्कें०पु० र बुद्धि की प्रीति होती है मनुष्यों को ठुलापुरुष के दानसे जो फल मिलता है॥ ४९॥ वह' फलं भनुष्या को धंनुप्कोटिमें नहाने से मिलता है ओर गोसहस्न के दान से 9 सेन्मा« 
२६७ | मञुप्योंको जो फल होता है ॥ ५० ॥ उस फल को मनुष्य घनुष्कोटि में नहाने से पाता है ओर धर्म, श्रथ, काम व मोक्ष में जिस जिस पदार्थ की मनुष्य इच्छा करता < अआ०३० 

5 है ॥ ५१॥ घलुष्कोटि में नहाने से शीघही उस उस मनोरथ को पाता है महापातकों से युक्त या सब पातकों से युक्त होतै ॥ ५२ ॥ हे वबाहाणो ! धनुष्कोटि में नहाने से 

«| शीघही पवित्र होजाता है और बुद्धि, लक्ष्मी, यश, सम्पत्ति व ज्ञान, धर्म और वैरास्य॥ ५३ ॥ व मन की शुद्धि मनुष्योके धनुप्कोटि में नहाने से होती है और दशहज़ार || 
„| लम्यतेपुम्भिधतुष्को टोनिमज्जनात्‌॥ गोसहस्रप्रदानेन यत्पुण्यं हे भवेन्यणाम ॥ ५०॥ तत्युए्यंलभतेमत्यों धनु 
ष्कोटोनिमज्जनात्‌ ॥ धमोर्थकाममोक्षेषु यंयमिच्चतिपूरुषः॥ ५१॥ मीत घनुष्कोटीनिमज्जनात्‌॥ 
महापातकयुक्तो वा युक्तो वा सर्वपातकेः ॥ ५२.॥ सद्यःप्रतोभवेठिप़ा धलुष्को टोनिमज्जनात ॥ परज्ञालकष्मीर्यशःसम्प 
ज्ज्ञानंधमोंविरक्तता ॥ ५३ ॥ मनःशुद्धिभवेन्नृणां धनुष्कोटोनिमज्जनात ॥ ब्रह्महत्यायुतं चापि सुरापानायुतंत 
था॥ ५४ ॥ अयुतंगरुदाराणां गमनंपापकारणम्‌॥ स्तेयायुतंसुवणोनां तत्संसर्गाश्व कोटिशः ॥ ५५॥ शीप्र॑विलयमा 
यान्तिधनुष्कोटोनिमज्जनात ।ब्रह्महत्यासमानानि सुरापानसमानि च॥ ५६॥ गुरुस्रीगमनेनापि यानितुल्याने चा 
स्तिकाः ॥ सुवर्णस्तेयतुल्यानि तत्संसर्मसमानि. च॥ ५७ ॥ तानिसर्वाणिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमज्जनात्‌ ॥ उक्ते 


ष्वेतेषुसन्दे ha प्रशुंतपं an £] © मिमंसवे + ~ 
हो न कतेन्यःकदाचन ॥ ५८ ॥ जिह्नाग्र धारयामि न संशयः॥ अर्थवाद बुवन्वे नारकी 
| ब्रह्महत्या व दशहज़ार मदिरापान ॥ ५४ ॥ और दशहज्ञार गुरुखीगमनपाप का कारण और सुवर्ण की दशहज्ञार चोरी व उसके संसर्गवाले करोडो पातक॥ ५५ ॥ धनुष्कोटि 
में नहाने से शीघही नाश को प्राप्त होते हैं ओर ब्रह्महत्या के समान व मदिरापान के बराबर ॥ ५६ ॥ हे आस्तिको ! युरुस्रीगमन के समान भी जो पातक है और 
- ) सुवण की चोरी के समान व उसके संसर्ग के समान जो पाप हैं॥ ५७॥ वे सब पाप धनुप्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं इन कहीहुई वस्तुवों में कभी न सन्देह 
ग 


| करना चाहिये ॥ ५८ ॥ क्योकि मैं जिद्वा के'अग्रभाग पे परशु को घारण करता हू इसमें सन्देह नहीं है श्रौर इस सबको अथवाद कहताहुआ मनुष्य नारकी होता ९ २६७ 
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है॥ ५६ ॥ और सब कर्मा से बाहर कियांहुआ वह संकरवण जानने योग्य है हे छिजोत्तमो | इस मूखता को आंश्चय है आश्चय है आश्चये है॥ ६० ॥ कि समस्त पातकों से 
| के नाशक व अद्देतज्ञानदायक तथा मनुप्योंको सुक्तिसुक्तिदायक व प्रिय कामनाओंको देनेवाले तथा अ्ज्ञानविनाशक घनुप्कोटिनामक तीर्थे के स्थित होने पर भी उसको 2 
| छोड़कर यह मनुष्य अन्यन्न रमता है॥ ६५१६२ ॥ आश्चर्य है कि मोह का माहात्म्य सुझ से नहीं कहा जासक्ता है और घनुप्कोटियें नहायेहुये मनुष्यको काल से भय नही 
होता है ॥ ६३ ॥ जो मनुष्य घचुप्कोटिको देखते हैं व उसमें नहाते हैं और जो स्तुति ब प्रशंसा तथा स्पर्श व प्रणाम करते हैं ॥६४॥ हे डिजोत्तमो ! वे मनुष्य माताओं ( 


भवेत॥ ५९॥ सङ्करःस हि विज्ञेयः सर्वकर्मवहिष्कृतः ॥ अहोमौरूय॑महो मोरुय महो मौरयटिजोत्तमाः ॥ ६० ॥ धनुष्को 
ट्यसिधेतीर्थे सवपातकनाशने॥ अद्देतज्ञानदेपसां मुक्तिम॒क्तिप्रदायिनि ॥ ६१॥ इष्टकाम्यप्रदेनित्यं तथेवाज्ञाननाशने ॥ 
स्थितेपितद्दिहायायं रमतेन्यत्र वे जनः ॥ ६२॥ अहोमोहस्यमाहात्म्य॑ मयावर्क्त न शक्यते ॥ स्नातस्यधनुषःकोटो ना 
न्तकाङ्भयमस्ति वै ६३ ॥ धवुष्कोटिंप्रपश्यन्ति ततरस्नान्ति च ये नराः। स्तुवन्ति च प्रशंसन्ति स्ए्शन्ति च नमन्ति 
च॥६४॥ न पिबन्ति हि तेस्तन्यं मातृणांडिजपुह्वाः॥ ऋषय ऊचः॥ धनुष्कोटयभिधातस्य कथंसूतसमागता ॥ ६५॥ 
ततसतरहितत्वेनविस्तरान्छनिएङ्गव॥ इतिष्ट्टोनेमिषीयेराहसतःपुनश्र तान्‌॥६६॥ श्रीसृत उवाच॥ रामेएनिहतेयुडे ६ 
रावणेलोककणटके॥विमीषणे च लड्ायांराजनिस्थापितेततः॥ ६७ ॥ वेदेहीलक्ष्मणयुतो रामोदशरथात्मजः॥ सुग्रीव 
प्रसुखेवीरिवानिरेरपिसंटतः॥६८॥ सिङचारणगन्धर्वदेवविययाधरषिभिः॥ अप्सरो भिश्च सततं स्तूयमाननिजाइुतः॥६९॥ & 


के दूध को नहीं पीते ह ऋषिलोग बोले कि हे खतजी ! उसको धनुष्कोटि नाम कैसे प्राप्त हुआ ॥ ६५ ॥ हे मुनिश्रेष्ठ ! उस सबको यथार्थ विस्तार से कहिये इसप्रकार 
नैमिषवासी मुनिया से पूळेहुये खतजी फिर उन मुनियों से बोले ॥ ६६ ॥ श्रीक्षतजी बोले कि लोकों के कएटकरूप रावण को जब युडमें श्रीरामजीने मारा ओर विभीषण , 
| को लंकामें राज्य पे स्थापित किया त्तदनन्तर॥ ६७ ॥ जानकी व लक्ष्मणजी से संयुत दंशरथके पुत्र रामजी सुग्रीवादिक वीर वानरों से संयुक्त हुये ॥ ६८ ॥ व सिङ, चारण, : २६८ 
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स्कन्पु० | गन्धै, देवता, विद्याधर, ऋषि व श्रप्सराश्रोंसे सदैव स्तुति कियेजाते हुये अपने अद्भुतकर्मवाले ॥ ६६ ॥ व खेलहींसे घनुषको घारनेवालें श्रीरामजी सबों से विरकर त्रिपुर- | 
| विनाशक शिवजी की नाई गन्घमादनपवेत को गये ॥ ७०॥ श्र वहां बैठेहुये रावण के ने टर 
40 जोड़कर प्रार्थना किया ॥ ७१ ॥ कि हे रामजी ! बलसे गर्वित सभी राजालोग तुम्हारे इस सेतुमागैसे आकर मेरी. पुरी को पीड़ित करेंगे | ७२ ॥ इस कारण हे खूडह ! 


१, इस सेतु को घनुष की कोटि (सिरे ) से तोड़डालो इसप्रकार उस पौलस्त्य ( विभीषण) से प्राथना कियेहुये उन राघव ॥ ७३ ॥ रघुनन्दनजी ने घनुप की कोटि से अपने ः 


$ सेतु को तोड़डाला इस कारण हे ब्राझणो | तदनन्तर वह तीर्थे घनुष्कोटि ऐसा प्रसि हुआ ॥ ७४॥ जो मनुष्य श्रीरामजीके घनुष की कोटि से कीहुईं रेखा को देखता हे 
4 बह अनेकों केशों से संयुत गर्भवास को नहीं देखता है॥ ७५॥ श्रीरामजी ने क्षारसमुद्र में धनुष की कोटि से रेखा किया है उसके देखने से मुक्ति होती है ओर स्नान 

से उपजेहुये फल को मैं नहीं जानता हूं॥ ७६॥ नर्मदा के किनारे तपस्या महापातकोंको नारानेवाली हे और गंगाके किनारे मरण मोक्ष के फल को देनेवाला है ॥ ७७॥ 
१ हे जाह्मणो | कुरुक्षेत्र में दान ब्रह्हत्यादिको का शोधक है और धचुष्कोटि में मजुष्योंसे कियाहुआ तप, मरण ध दान ॥ ७5 ॥ हे डिजेन्द्रो ! महापातकोंके नाश के लिये 


के विनाशक महात्मा राघवजी से धर्म को जाननेवाले विभीषण ने हाथों को |€ 


लीलाविधृतकोदरडस्रिपरधोयथाशिवः ॥ संवेःपरिर्तोरामो गन्धमादनमन्वगात्‌ ॥ ७० ॥ तत्रस्थितंमहात्मानं 
राघरवरावणान्तकंम्‌ ॥ प्राजलिश्रार्थयांमास धर्मज्ञोयविभीषणः ॥ ७१ ॥ सेतुनानेनतेराम राजानःसर्वं एवं हि ॥ 
बलोद्रिक्ताःसमम्येत्य पीडयेयुःपुरीमम ॥ ७२॥ अतःसेतुमिम॑भिन्धि धल॒ष्कोटयारघूहह ॥ इतिसम्प्रायितस्तेन पोल 
स्त्येनसराघवः ॥७२॥ बिभेदधनुषःकोट्या स्वसेतुरघुनन्दनः ॥ अतोहिजास्ततस्तीर्थ धनुष्कोटिरितिश्रुतम्‌ ॥ ७४ ॥ 
श्रीरामधनुषःकोट्या योरेखांपश्यतेकताम्‌ ॥ अनेकङ्केशसंयुक्तं गभवार्स न पश्यति॥ ७५ ॥ धनुष्कोट्याकृतारेखा 
रामेणलवणाम्बुधो ॥ तददशेनाद्ववेन्मुत्तिने जानेस्नानजफलम्‌॥७६॥ नमदारोधसितपो महापातकनाशनम्‌ गङ्गा 
वीरे तु मरणमपवर्गफलप्रदम्‌ ॥ ७७॥ दानंदिजाःकुरुक्षेत्रे अह्नहत्यादिशोधकम ॥ तपश्च मरणं दानं धनुष्को टो कृतंन 
शै ॥ ७८॥महापातकनाशाय सुक्तयेचाभीष्टसिङये ॥ भवेत्समर्थविप्रेन्द्रा नात्रकायांविचारणा ॥ ७६ ॥ तावत्संपीड्यते 


एुक्किदायिनी रामधनुष्कोटि को नहीं देखता हे ॥ ८० ॥ और धनुष्कोटि को देखनेवाले मनुप्य के हृदय की ग्रन्थि कटजाती है व सब सन्देह नष्ट होजाते हैं और -पाप 
के कर्म नाश होजाते हैं ॥ ८१ ॥ दक्षिणससुंद में सेतुपे विभीषण के हित के लिये रामचन्द्रजी ने घनुष की कोटि से जिस रेखा को बनाया है॥ १२॥ वही कैलास 
स्थान है व वैकुएठ और बह्मलोक तथा स्वर्गलोक का मार्ग है इसमें विचार-न करना चाहिये॥ ८३ ॥ धनुष्कोटि में स्नान पुएयदायक यज्ञफलोंके समान हे.व सब मन्त्रों डं 


जन्तुः पातकेश्वोपपातकेः ॥ यावन्नालोक्यतेरामधनुष्कोटिविर्शुक्तिदा ॥ ८° ॥ मिद्यतेहृदयग्रन्थिशिछियन्तेसंवर्संश | 
र 


[सुक्त तथा मनोरथ की सिद्धि के लिये समर्थ होता'है इसमें विचार न' करना चाहिये ॥ ७६ ॥ तबतर्क घाणी' पातको व “उपपातकों से संयुत होता हे जबतक कि से*्मं० 


याः ॥ क्षीयन्तेपापकर्माणि क ॥ ८१॥दक्षिणम्मोनिधोसेतो रामचन्द्रेणनिमिता॥ यारेखाधनुषः 
कोट्या विमीषणहिताय वे ॥ ८२ ॥ सेवकेलासपदवी वेकुण्ठंब्रक्मलोकयोः ॥ मागः स्वर्गस्यलोकस्य नात्रकार्याविचा 
रशा ॥ ८३ ॥ तुल्यंयज्ञफले'पुण्येधेनुष्कोटयवगाहनम ॥ संवंमंन्वांधिकंपण्य सवैदानफलप्रदम्‌॥ ८४॥ कायक्लेशकरेः 
पुसा किन्तपोमिःकिमध्वरेः॥ किंवेदेशकिस वा शासत्रेधेनुष्कोटंथवलोकिनः ॥ ८५॥ रामचन्द्रधचुष्कोटो स्नानंचेज्ञभ्य 
ते्णाम्‌॥ सितासितसरित्पुरयवारिभिःकिंप्रयोजनम॥ ८६॥ रामचन्दरधवुष्कोटिदर्शनंलभ्यतेयदि॥ काश्यान्तु मर 
णान्सक्तिःप्रार्थ्येतेकिंट्यानरेः ॥ ८७॥ अनिमंज्ञ्यघचुष्को टावचुपोष्यदिनत्रयम॥ अदत््वाकाञ्चनंगाच दाटिःस्यान्न 
संशयः ॥ ८८॥ धनुष्को टयवगाहेन यत्फल॑लभ्यतेनरेः ॥ अग्निष्टोमादिभिर्यजञेरिष्टयापिबहदक्षिऐेः॥ ८९ ॥ न तत्फल 

से अधिक पुण्यवाला व सब दानों के फलों को देनेवाला है ॥ ८४ ॥ धनुष्कोटिको देखनेवाले मनुष्यको शरीर के क्लेश करनेवाले पुरुषों के तपों से व यज्ञों से क्या है 

स वेदों तथा शास्रं से क्या है ॥ ८५॥ यदि मनुप्योंको रामचन्द्र की धनुष्कोटि में स्नान मिले तो गंगा व यमुनानदीके पवित्र जलों से क्या प्रयोजन है ॥ ८६ ॥ यदि 

' चन्द्र की घलुष्कोटि का दशन मिलता है तों मनुष्य काशी' में मरनेसे मुक्ति की क्यों बथा प्रार्थना करते हूँ ॥ ८७ ॥ घनुप्कोटि में स्नान न कर व तीन विन उपास न 

कर और सुबरी व गऊ को न देकर निस्सन्देह दरिद होता है. ॥ ८८ ॥ घनुपकोटि में स्नानसे भनुप्यों को जो फ़ मिलता है बहुत दक्षिणावाले अग्निशेमादिक यज्ञों से २७० 
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$ पूर्जन करके ८६॥ मनुष्य उंस फल को नहीं पाता है यह मैं सत्य सत्य कहता हूँ सनिलोग घनुष्कोटिनामक तीथे को सब तीथों से अधिक कहते हैं॥ ६ ० ॥ हे डिजोः | सेन्मा० 
4 तमो ! एश्वीभे दशकरोड़ हज़ार तीथे हैं उनकी समीपता इस धचुप्कोटिमें है ॥8१॥ और श्राठ'वसु,'आदित्य, रुदर व मरुत्‌ और गन्घर्वोसमेत साध्य देवता तथा सिद्ध व र ४ ०३० 
ग विद्याधर ॥ €२ ॥ ये और अन्य जो देवता हैं वे सदैव इस घनुप्कोटितीर्थ में समीपता' करते हैं और नित्यही पितामह ॥ ६६ ॥.शिव/ विपु, पार्वती, लक्ष्मी व सरस्वतीजी || 
ह समीपता करती हैं घचुप्कोटिमें तपस्या करके देवता व ऋषिलोग॥ ६४॥ हे मुनीश्‍वरो ! उसके फलसे बड़ी सिद्धि को परा हुये हैं ओर जो मनुप्य उसमें नहाता हे व पितरों | 


मवामोति सत्यंसत्य॑वदाम्यहम्‌ ॥ धतुष्कोट्यमिधतीथे सर्वतीर्थाधिकंविुः ॥ ६० ॥ दशकोटिसहस्राणि सन्ति 
तीर्थानिभरतले । तेषांसान्निध्यमस्त्यत्र धनुष्कोटोडिजोत्तमाः ॥ «१ ॥ अशैवसंवआदित्या रुद्राश्न मरुतस्तथां॥ सा 
ध्याश्च सहगन्धवोंः सिडविधाधरास्तथा॥ ६२॥ एते चान्ये च ये देवाः सानिध्यंकुर्ववेसदा ॥ तीर्थेत्रधनुषः'कोटो नित्य 
मेवपितामहः ॥ ९३॥ सन्निधत्तेशिवोविष्णुरुमा मा च सरस्वती ॥ धनुष्कोटीतपस्तप्त्वा देवाश्च ऋषयस्तथा ॥ &७॥ 
विएलांसिद्धिमगमंस्तत्फलेनसुनीश्वराः ॥ स्नायात्तत्रनरोंयस्त॒ पितृदिांश्च तर्पयेत्‌ ॥ &५॥ सर्वपापविनिर्ुक्तो अह्म 
‡ लोकेमहीयते ॥ अन्नैकम्भोजयेदविप्रं योनरो भक्तिसंयुतः ॥ «६ ॥ इहलोकेपरत्रापि सोनन्तसुखमश्नुते ॥ शाकमूल 

$ फलेटति यो न वर्तयतेनरः॥ ९७॥ सनरोधनुषःकोटो स्नायात्तत्फलसिङये ॥ अश्वमेधकतुकर्त शक्तियस्य न वि र 

' दयते॥ &॥घवुष्कोटो स हिस्नायात्तेनवफलमश्ल॒ते ॥ त्राह्मए'क्षत्रियोवेश्‍्यः शूद्रो वापि सुनीश्वराः॥६६॥निन्य | 

तथा देवताओं को तर्पण करता है॥ ३५ ॥ वह सब पापों से छूटकर ब्रह्मलोक में पूजाज़ाता है और भक्किसंयुत जो मझुष्य इस तीर्थ पे एक आहाण को भोजन करता द 
gn 


A 

£ 

। पि 
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है॥ ६६ ॥ वह इस लोक व परलोक में अमित सुखको भोगता हे जो मनुष्य शाक,- मूल व फलेसे जीविका नहीं करता हे ॥ €७ ॥ वह उस फलकी सिद्धि के' लिये || :. - 
घनुष्कोटि में स्नान करे और अश्वसेघयज्ञ करने - के लिये जिसकी शक्ति नहीं है. ॥ ६८॥ वह घनुप्कोटि में स्नान करे क्योंकि उससे उस फलको मनुष्य पाता है ||£| २७३.» 


हे सुनीरवरो ! ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य व शूद्र भी) ६६ ॥| धृजु॒प्कोटि में रनान से निन्ययोनि में नहीं पैदा होते हैं माघ में घर्येनारायण के मकरराशिमे स्थित होने पर जो मनुष्य ( , 
घनुप्कोटि में स्नान करता है॥ १०० ॥ हे ब्राह्मणो ! उसके पुण्यको कहने के लिये में नहीं समर्थ हूं जो मनुष्य मांध महीने में घनुष्कोटि में नहाता है ॥ ३ ॥ हे मु- | 
नीरवरो | वह गंगादिक सब तीर्थी में नहाचुका और वहु अक्षयलोकों को व मोक्षको भी पाता है ॥ २॥ और खी व पुरुष का जन्म से लगाकर जो पाप होता है वह ; 
सब माघ महीने में इस तीथे में स्नान करने से नाश को प्राप्त होता हे ॥ ३॥ जैसे सब देवताओं के मध्य में रघुनाथजी उत्तम हैं वैसेही. धनुष्कोटितीर्थ सब तीर्थी में र 
योनो न जायन्ते धनुष्कोटयवगाहनात्‌॥ मकरस्थेरवोमाघे धवुष्कोटो तु योनरः ॥ १००॥ स्तायात्पुर्यंनिगदितु त 

स्याह न क्षमोहिजाः ॥ माघमासेधनुष्कोटाववगाहेत योनरः॥ १ ॥ सस्नातःसबैतीर्थेषु गङ्गादिषुसुनीश्वराः ॥ प्रा 


कध ॥ २॥ जन्मप्रश्षतियत्पापं स्त्रियों वा पुरुषस्य वा ॥ तत्सर्वमाघमासेत्र मजना 


डिजेन्द्रो | स्नान करता है वह ब्रह्म र 
धनुष्कोटि में जो ॥ नहाकर श्रन्तसें शिवरात्रिमें निराहार व जितेन्द्रिय पुरुष रात को प्रत्येक पहर में (9 
| विशेषकर जागरणु कर ॥ = ॥ रामनाथ महादेवजी को विधिपूर्यक पूजकर दूसरे दिन खयै उदय होने पर धनुष्कोटि में चहाकर ॥ & ॥ नियतमनवाला मनुष्य अन्य भी € 


॥ 
ऱ्ह 


तीर्थो में नहाकर नित्यकर्मोंको करके रामनाथ को सेवन कर || १० ॥ है हिजोत्तमो ! शक्ति के अनुसार ग्राह्मणों को श्रज्ञों से भोजन कराकर शक्ति से पृथ्वी, गऊ,तिल व 
"3 धान्य और धनको देकर ॥ १9 ॥ आह्मणों से आज्ञा को लेकर आप भी मौनःहोकर भोजन करे ऐसा करनेवाले पुरुष के रामनाथ महेश्वरजी ॥ १२ ॥ सब पापों को छुडा 
| कर भुक्ति व मुक्ति को देते हैं इसलिये हे सुनीश्‍वरो ! सब यल से माघ महीने में ॥ १३ ॥ मोक्ष चाहनेवाले मनुष्यों को इस धनुप्कोटि में नहाना चाहिये जो मनुष्य सेतु पे 
(| अर्धोदिय में घनुष्कोटितीथ में स्वान ॥ १४॥ करता हे हे व्राह्मणो | उसके पातक उसी क्षण नाश होजाते हैं इस बड़े प्रभाववाले तीर्थ में स्नान भुक्ति व मुक्ति के फल 


स्नात्वानियतमानसः ॥ निद्वेत्यनित्यकर्माणि रामनार्थनिषेव्य च ॥ १० ॥ यथाशक्ति दिजानन्नेभोंजयित्वाहिजो 
त्तमाः॥ भूमिङ्गाञ्च तिलान्धान्यं दत्त्वावित्तश्च शक्तितः॥ ११॥ ब्राह्मऐरप्यनुज्ञातःस्वयम्भुञ्जी तवाग्यतः॥ एवंकतवतः 
पुंसो रामनाथोमहेश्वरः ॥ १२९ ॥ विमोच्यसर्वपापानि ञत्तिम्म॒क्तिम्प्रयच्छति ॥ अतःसर्वप्रयलनेन माघमासेसुनीश्व 
राः॥ १३॥ स्नातव्यं हि धनुष्कोटो नरेरचसुसुक्षमिः॥ धनुष्को टोनरःस्नानं सेतावधोंदये तु यः॥ १४॥ करोतितस्यपा 
पानि नश्यन्त्येवक्षणाद्हिजाः ॥ स्नानंमहोदये चात्र मुक्तिम्क्तिफलप्रदम्‌ ॥ १५॥ यःस्नायाडनुषःकोटावर्डोदयमहो 
दये ॥ तस्यवश्यास्रयोदेवा ब्रह्मविष्णुमहेश्वराः ॥ १६ ॥ धलुष्कोटोहिजाःस्नानमडोंदयमहोदये ॥ विनाप्यद्देतविज्ञा 
नं सायुज्यप्राप्रिकारणम ॥ १७॥ तत्रस्नानंहिजाः पुसामडोंदयमहोदये ॥ मन्वाद्युक्तंविनासत्यं प्रायश्चित्तं हि पापि 
नास्‌॥ १८ ॥ अत्सेतोधनुष्कोटावडोंदयमहोदये ॥ स्नाति चेन्मनुजोविप्राः सर्त्यंयज्ञंविनाप्ययम्‌ ॥ १९ ॥ यज्ञानां 


NA 


को देनेवाला है ॥ १५॥ जो मनुष्य सूर्यनारायण के अ्रधोंदय में बडे प्रभाववाले धनुष्कोटितीथ में नहाता है उसके बह्मा, विष्णु व महादेव तीनों देवता वश होते 
है हैं॥ १६॥ हे बाझणो ! अद्ेतक्वनके विना भी अर्धोदयमें बड़े प्रभाववाले धनुप्कोटिमें स्नान सायुज्य मोक्षकी प्रातिका कारण है॥ १७ ॥ हे डिजो ! श्रर्धोदिय में उस 
"| बड़े प्रभाववाले तीर्थ में स्नान मन्वादिकों के कहेहुये विना भी सत्यही पापियाँ का प्रायरिचत्त होता हे॥ १८॥ हे बाझणो ! श्रधोंदय में इस सेतु पे बड़े प्रभाववाले || 


| - 


I 


धनुप्कोटिती्े मे यदि मनुष्य नहाता है तो यह पुरुष सत्यही यज्ञ के विना भी ॥ १६ ॥ यज्ञा के सम्पूर्गा फल को पाता- है इसमें सन्देह नही है और जो मचुप्य चन्द्रमा व १ 
खर्य के ग्रहणमें इस तीरथमें नहाता है॥ २०॥ उसके एण्यके फल॑को कहने के लिये शेप मी नहीं गिनसक्ते हैं और चन्रमा व सूर के अहसों में घनुप्कोटि में स्तान॥ २१॥ | 
ब्रह्महत्यादि पातको का प्रायश्चित्त कहागया है और चन्द्रमा व खर्य के ग्रहण में श्रीरामजी के धनुष की'कोटि में ॥ २२ ॥ स्नान सायुज्य माक्षदायक व सूळ तीर्थो के ० 
फल का दायक कहागया है और चन्द्रमा व खयै के ग्रहणां में अधोंदय में बडे प्रभाववालें ॥ २३ ॥ इस ती! में सुक्ति, मुक्ति के फलको चाहनेवाले मनुप्यो को रुमान 
फलमाप्नोति सम्पूर्ण नात्र संशयः ॥ चन्द्रसूयोंपरागेषु यःस्नायादत्रमानवः ॥ २० ॥ तस्यपुण्यफलेवक्त शेपेणापि 
नगएयते॥ चन्ट्रसूयोपरागेषु घडष्कोट्यवगाहनम्‌॥ २१ ॥ ब्रह्महत्यादिपापानां प्रायश्‍्चित्तसदीरितम ॥ श्रौरामधुपः 
कोटी चनद्रसूयोपरागयोः॥ २२॥ erg ॥ चन्द्रसूयोपरागेषु अडादयमहोद्ये॥ २३॥ 
स्नातव्यमत्रमनुजेसुक्तिसुत्तिफलेच्छामिः ॥ अतःसर्वपरित्यज्य गच्चध्वंसुनिपुडवाः ॥ २७ ॥ धनुष्कोटिंमहापु 
रया सैत्तिइक्तिफलप्रदाम ॥ तत्रगतापितम्यश्च.कुरुध्वंपिए्डदापनम्‌ ॥ २५॥ आकल्पम्पितृतृप्तिः स्यादत्रपिर्ड 
निवापनात्‌ ॥ पित्णातृप्तिदस्थानवयंरामेणनिर्मितम्‌ ॥ २६ ॥ सेतुमूलेधचुष्कोट्यां गन्धमादनपर्वते ॥ पिएडंदर्त्वा 
पितृभ्योत्र ऋणान्मक्तोमविष्यति ॥ २७ ॥ सेतुमूलंधलष्कोटिगेन्धमादनमेव च ॥ ऋणमोक्षइतिख्यात॑ निस्थानं 
देवनिर्मितम ॥ २८ ॥ अतःसर्वप्रयलेन धनुष्कोटिनिपेव्यताम ॥ अत्रागत्यधनुष्कोटो स्नात्वानियमए्वकम्‌ ॥ २९॥ 


करना चाहिये इसकारण हे सुनिश्रे्ो ! तुमलोग रुब छोड़कर मुक्ति, मुक्ति के फल को देनेवाली महापवित्र धनुष्कीटि को जावो और वहां जाकर पितरों को पिएडदान 

करो ॥ २४। २५ ॥ क्योंकि यहां पिएडदान से कर्पपथैन्त पितरों की तृत होती है रामजी ने पितरों के तृप्तिदायक तीन स्थानों को बनाया हे॥ २६॥ सेलुमूल में व 
गन्धमादनपर्वेतपे और इस घनुप्कोटिमें मनुष्य पितरोंके लिये पिएडको देकर ऋण से सुक्त होवैगा॥ २७॥ सेतुमूल, धनुप्कोटि व गन्धमादृनत ये पेवनिर्मित तीनों स्थान i 
त्रणमोक्ष ऐसे कहेगये 'हैं॥ २८॥ इसकारण सब यन्न से धनुप्कोटि को सेवन करो हे युनीर्वरो ! द्रोणाचायै के पुत्र श्रीमान्‌ अश्वत्थामा यहां आकर नियमपूवैक धनु- ' 
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स्के० पु० न प्कोटि में नहाकर क्षणभर में रोतेहुये को मारने के भयंकर दोष से छूटगये॥ २६। १० ॥ है ब्राह्मणों | तुमलोगों से इसप्रकार मनुप्यो के सब पार्षों का विनाशक ब्र म 


२७५ ( सुक्ति, सक्ति के फलको देनेवाला धनुप्कोटिका प्रभाव कहागया ॥ १३१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेठुमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांधनुष्कोटिप्रशेसाया |; 
घनुष्कोटिविभवकंथरननामात्रिंशोऽव्यायः ॥ ३०॥ क | 


® ® ॥ & - ॥ & ॥ 

देः । यथा सुप्तवधपापसों द्रोणपुत्र भो मुक्क। इकतिरूवे श्रध्याय में सोइ चरित हे डक ॥ ऋषिलोग बोले कि हे खतजी ! श्रश्वत्थामा ने किसकारण सुतमारण किया |६: 
द्रोणाचार्यसुतः श्रीमानश्वत्थामासुनीश्वराः ॥ सुप्तमारणदोषेण घोरेणसुसुचेक्षणात्‌॥ ३० ॥ एवंवःकथितंविग्रा धनु 
र le वेभवम ॥ भुक्तिसुक्तिप्रदंनृणां सपेपापनिबहेणम््‌ ॥ १३१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्म्येधन॒ष्कोटि प्रशं 
सायांधनुष्कोटिवेभवकथनंनामात्रिशो$ध्याय:॥ ३०॥ ॐ ॥ ,% ॥ ऋ ॥ 
ऋषय ऊचुः ॥ अश्वत्थामाकर्थसूत सुप्तमारणमाचरत्‌॥ ० च मुक्तस्तत्पापाडनष्कोटोनिमज्जनात्‌ ॥ १॥ एत 
न्ःअह्धानानां बहिपोराणिकोत्तम ॥ तृप्तिर्न जायतेस्माक त्वहचे ॥ २॥ इतिष्टष्टस्तदासूतो नैमिषारण्य 
वासिभिः ॥ वक्तुप्रचक्रमेतत्र व्यासंनत्वाशुर॑सुदा॥ ३॥ श्रीसूत उवाच॥ राज्यार्थकलहेजाते पाण्डवानाम्पुराद्विजाः॥ 
अ महदक्षोहिणीयुते॥ ४॥ युडंदशदिनंकृता मीष्मेशान्तनवेहते ॥ द्रोणपञ्चदिनं कृत्वा कणें च हिदि 
नंतथा ॥ ५॥ तथेवैकदिनंयुद्रा शल्ये च निधनङ्गते ॥ श्रष्टादशदिनेतत्र रणेहुयों धनेद्ठिजाः॥ ६ ॥ मग्नोरोमीमगदया 


५ याने सोतेहुये को मारा ओर किसप्रकार वह धनुष्कोटि में स्नान से उस पातक से छूटा हे॥ 9 ॥ हे पौराणिकोत्तम | इसको श्रडावान्‌ हमलोगों से कहिये क्योंकि 
(५ तुम्हारे वचनरूपी भ्रमत को पीनेवाले हमलोगों की तृप्ति नहीं होती हे ॥ २॥ उससमय इसप्रकार नेमिषारण्यवासी झुनियों से पूछेहुय खतजीने वहां है से व्यास गुरु 
, ६ को प्रणाम कर कहने का प्रारम्भ किया ॥ ३॥ श्रीक्षतजी बोले कि हे ब्राह्मणों | पुरातनसमय राज्य के लिये धतराष्ट्र के पुत्रों से पाएडवों का बखेडा होनेपर बडी अक्षौहिरणी से 

` द संयुत महायुद्ध में ॥ ४॥ दश दिन युद्ध करके रान्तलु के एत्र भीप्म के मरनेपर व पांच दिन युद्ध करके द्रोण और दो दिन युद्ध कर करीके मरनेपर ॥ ५ ॥ वैसेही एक दिन 


युद्ध कर शल्य के मरजानेपर हे बह्मणो | उस अठारहवें दिन समर में दुर्योधन 
सेना के टिकनेवाले स्थान के लिये शीघ्रता करतेहुये सब राजालोग ॥ ७॥ वहां 


ये रुब ॥ ८॥ व ओर भी राजालोग अपने निवेशों को गये इसके उपरान्त कष्ण व सात्यकिसमेत 
शिबिर में पेठगये और वहां स्थित वृद्सस्त्री व गेरह रंग के मलिन बस्रों को पहिने स्रिया के 


Lan 


पतितेराजसत्तमे ॥ सर्वेच्न पतयों 
णख्यायाः सूञ्ञयाःसर्वं एव हि॥ 


लिपुटे'प्रहेभ काषायमलिनाम्बरेः ॥ 
यमहावलाः ॥ सुयोधनस्यशिबिरे 
थांय चास्माभिवस्तव्यंशिबिराइहिः ॥ १ 


"7 ` १५॥ उदुस्तारजनीन्तत्र हतशद्रगणाःुखम्‌ ॥ कतवमाङपोद्रो णिस्तथाहुयोधनान्ति 
र 3 ° ४ 2० ११ || वहां प्राप्त द्रव्योंको लेकर उन बड़े बली पार्थो मे 
>ये से श्रीकृष्ण ने उन पार्था से, कहा कि मंगल के लिये हमलोगों को शिबिर से बाहरटिकना चाहिये॥ १३॥ वासुदेव श्रीक ष्णजी सें ऐसा कहहुये पाएडवलोग बहुत अच्छा 
४॥ व ओषवती नदी के किनारे जाकर नशवुसमू हवाले वे नरोत्तम पाएडवलोग श्रीकृप्णसमेत उस रात्रि में 


कुरुराज (धृतराष्ट्र) के घर में || १ ० 
® DS ~ 
* ऊहकर कृष्ण व सात्याकिसमेत शिबिर के बाहर गये ॥ 9 


ह 


ेप्रा निवेशायङतत्वराः ॥ ७ 
=॥ अन्ये चापि महीपाला जग्सुःस्वशिविराणयथ ॥ अथपार्थामहावीराः कृष्णसात्य 
किसंयुताः॥ ९॥ हुयोंधनस्यशिबिरं प्राविशन्निर्जनंहिजाः॥ रडेरमात्येस्तत्रस्थेः पणदेः्नीरक्षकेस्तथा ॥ १० ॥ कृताञ्ञ 
प्रणम्यमानास्तेपार्थाः कुरुराजस्यवेश्मनि 
न्यवसन्तसुखेनते ॥ १२॥ अथतानन्रवीत्पार्थांज्च्छीकृष्णःप्रीएयत्रिव ॥ मड़ला 
हि २ ॥ इत्युक्तावासुदेवेंन तथेत्युक्काथपाणडवा 
प्रयबुभशाबराहाहेः ॥ १४ ॥ चासुदेवेनसहिता मङ्गलार्थं हि पाण्डवाः ॥ ओधघवत्याःसमासाय तीर॑नद्यानरोत्त 


॥ ६ ॥ नृपोत्तम की जवा जब भीमकी गदा से तोड़ीगई और वह गिरपड़ा तब हे आह्मणो ! 
युद्ध शान्त होने पर प्रसज्ञमन होकर चलेगये और घृथ्युन्न व शिखण्डी आदिक तथा संजय 
बड़े वीर कुन्ती के पुत्र युधिठिरादिक ॥ ६ ॥ हे बाझणो ! दुर्योधन के शून्य 5 
रक्षक हाथों को जोड़े व झुरकेहुये षएढों से प्रणाम कियेजाते हुये वे पार्थ ££ 


॥ युद्धेविरमितेतत्र प्रययुहृष्टमानसाः ॥ पृष्टयुत्रशिख 


॥ 99 ॥-तनत्यद्रव्यजातानि समादा 


: ॥ कृष्णसात्याकिसंयुक्ताः 


Lam 


न्तकम्‌ ॥ १६॥ आदित्या 


सुखसे दुर्योधन के शिबिर में निवास किया ॥ १२ ॥ इसके अनन्तर प्रसन्न कराते 


| | न्सा० 
० ३१ 


त । बड़ा मंगल के लिये सुखसे बसतेभये और कृतवमी, कृपाचाये व अश्वत्यामा दुर्योधनके समीप॥ १५) १६ ॥ रुपहर के इस पार सूर्यास्त के पहिले आये व उससमय सुड की 
५ थूलियों में शलिपटेहुये व भीससेनकी भयकर गदा सेट्टटे ऊरुदणड तथा रके साचिहुये सब श्रगोवाले व पृथ्वी चे पड़ेहुये दुर्योधन को देखकर ॥ ३७ | १८॥ उससमय वहां 


ho ~ 


द्रोणपुत्र -अश्वत्यामादिक तीनों ने शोच किया और उस दुर्योधन नुपतिने भी युद्ध में उनको देखकर शोच किया ॥ १६॥ और '्रांसुवोसे विकल लोचनोंवाले राजाको देख 
कर उससमय क्रोध से फैलायेहुये 'लोचनोंवाले श्रश्वत्थामाने क्रोध से जलतीहुई सहाअग्नि की नाइ हाय पै हाथ को दबाकर श्रंसु्वों से विकल वाणी से दुर्योधन ||६; 


स्तमयातपूर्वमपराह्वेसमाययुः ॥ सुयोधनंतदादृष्द्वा रणपांशुषुरूपिंतम्‌ ॥ ५७ ॥ भग्नोरुदरडक्ूदर्‍या भीमसेन 
स्यभीमया ॥ रुधिरासिक्तसर्चाड्येष्टमानंमहीतले ॥ १८ ॥ अशोचन्ततदातच द्रोणपुत्रादयस्रयः ॥ शुशोचसोपितान्द 
ष्ट्रा रणेहयोघनोट॒पः ॥ १६ ॥ दृष्द्वातथा तु राजानं बाष्पव्याकुललोचनम्‌॥ अश्वत्यामातदाकोपाज्ज्वतन्निवमहा 
नलः॥ २० ॥ पाणौपाएिंविनिष्पिष्य क्रोधविस्फारितेक्षणः॥ अश्वविज्ञवयावाचा हु्योधनमभाषत॥ २१॥ पितामेपाति 
तः््ुदरेश्ठलेनेवरणाजिरे ॥ न तथातेनशोचांमि यथानिष्पातितेत्वयि ॥ २२ ॥ शएवाक्यंममाद्यलं यथार्थैवदतोन्दपं॥ 
छुकतेनशपे चाहं सुयोधनमहासते ७ २३ ॥ अदयरात्रोहनिष्यामि ` पाण्डवान्सहसञ्ञयेः ॥ पश्यतोवासुदेवस्य त्व 
मदुज्ञांप्रयच्ञमे ॥ २४॥ तस्यतडचनं श्वा ्रोणिंराजातदात्रवीत्‌॥ तथास्त्ितिएनः प्राह कृपंराजाठिजोत्तमाः ॥ २५॥ 
आचारेनन्द्रोणपुन्नं कलशोत्येनवारिणा ॥ सेनापत्येमिषिञ्वस्तेत्यथस्तोपितथाकरोत्‌ ॥ २६ ॥ सोमिषिक्तस्तदा 


सेकहा॥ २०। २१ ॥ कि युद्ध के आंगन में क्ुद्रों से छलही से मेरे पिता को मारा उससे मैं वैसा नहीं शोच करता हूं जसा कि तुम्हारे गिरनेपर शोच करता हूं ॥ २२॥ 
| हे राजन्‌ ! इससमय तुम यथार्थ कहतेहुये मेरे वचन को सुनो हे महामते, सुयोधन ! में पुण्य से सोगन्द करता हूं ॥ २३ ॥ कि, श्राज श्रीकृष्ण के देखतेहुये में रात को 

संजयासमेत पाणडवों को मारूंगा तुम मुझको आज्ञा देवो ॥ २४॥ उससमय उसके उस वचन को सुनकर राजा दुर्योधन ने अ्श्वत्थामा से यह्‌ कहा कि वैसाही होवै फिर 
हे डिजोत्तमो.] राजा दुर्योधन ने कृपाचायै से कहा ॥ २५॥ कि हे आचाय! इन द्रोणपुत्र अश्वत्थामा को तुम कल्लेश से उपजेहुये जल से सेनाध्यक्षता में अभिषेक करो इस 


£, 


किया 


पाययित्वाहयांस्तंथा॥ ३३॥ अनेकश 
अवतीर्यरथेभ्यश्च मोचयित्वातुरङ्गमान्‌ 


प्रपेदे 
घिरेहुये वन 


खासंबाध॑ न्यग्रोधंदरृशुस्ततः 


हुआ वह भ्रश्‍वत्थामा नृपोत्तम दुर्योधन “को लिपटकर 


तन्रेपीत्वाजलन्ते तु 
न्यग्रोधन्तेत्रयस्तदा॥३४॥ ` 


मिनल, 


/ स 
नलस 


से०्मा० 
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इधर उधर घूमनेलगे व दिन में विचरनेवाले प्राणी नींद के वश प्राप्त हुये ॥ ३७ ॥ ओर शोकरसे, दुल वे कृतवमी, कृपाचायै,व अश्वत्थामा सायेकाल में बरगद के समीप 
क| टिकगये॥ ३८॥ और उससमय बड़े पराक्रमी कृपाचार्य व कृतवमी निद्रा को प्राप्त हुये ओर दुःखके न, योग्य व सुख के योग्य वे पृथ्वी में स्थित हुये॥ ३६ ॥ व हे डिजेन्दो ! " | ० ३१ 
| क्रोध से उदासीन कियेहुये मनवाला अश्वत्थामा सापकी नाई श्वास लेताहुआ निद्राको.न प्राप्त हुआ ॥ ४० ॥ तदनन्तर उससमय उसने भयंकर वनको देखा उसके उप- 
|| रन्त बहुत कौबों से संयुत बरगद को देखा ॥ ४१ ॥ उस बरगद पेरातभे कोबोंके गण निवास,को प्रात हुये और वे अलग २ भिन्न शाखाओं पै सुखपूवक सोगये ॥ ४२॥ ||& 


दिवाचराणिसत्त्वानि निद्रावशसुपाययुः ॥ ३७॥ कृतवर्माऋपोद्रोणिः प्रदोषसमये हि ते ॥ न्यग्रोधस्योपविविशुरन्ति 
केशोककर्शिताः ॥ ३८ ॥ कृपभोजीतदानिद्रां मेजातेतिपराक्रमो॥ सुखोचितास्त्वहुःखारहा निषेहुर्घरणीतले ॥ ३६ ॥ 
द्रोणपुत्रेस्तु कोपेन कलुषीकृतमानसः ॥ ययो न निद्रा विप्रेन्द्रा निरेवसन्चुरगोयथा ॥ ४०॥ ततोवलोकयाञ्चके तदार 
ररय॑भयानकम्‌॥ न्यग्रोषञ्च ततोपश्यहहवायससंकुलम्‌॥ ४१॥ तत्रवायसग्न्दानि निशांयांवासमाययुः ॥ सुखंभिन्ना 
सुशाखासु सुपुदस्ते एथकएथक्‌ ॥ ४२॥ का केषुतेषुसृप्तेष विशवस्तेषुसमन्ततः॥ ततोपश्यत्समायान्तं भासंद्रोणिभय 
ङरम्‌॥ ४३॥ क्रशब्दंक्रकार्य वश्चपिङ्गकलेवरम्‌ ॥ सभासोथभ्रशंशब्दं कृत्वालीयतशाखिनि ॥ ४४॥ उत्प्लुत्यत 
सयशाखायां न्यग्रोधस्यविहङ्गमः ॥ सुप्तान्काकान्निजप्नेसावनेकान्वायसान्तकः ॥ ४५ ॥ काकानाममिनत्पक्षान्सके 
पाञ्चिहिइङ्गेमः ॥ इतरेपाञ्च चरणांञ्च्छिरांसिचरणायुधः॥ ४६॥ विचकर्तक्षणेनासाइलूकोवलवानुहिजाः ॥ सभिन्न 
ओर उन- विश्वस्त कोवों के सब ओर सोनेपर तदनन्तर श्रश्‍वत्यामा ने आतेहुये भयंकर भास ( गोएङुक्ुट ) पक्षी को देखा ॥ ४३ ॥ जोकि कूरशब्द्वाला व 


कूरशरीर और बशु व-पिगलबरणेशरीरवाला था इसके अनन्तर वह भासपक्षी बहुत शब्द करके बृक्षमें लीन होगया ॥ ४४ ॥ और उस बरगद की शाखा पे कूदकर इस अ 
a ~ च्य ~ ने A ~ ० _ ~ ~~ A 5 5 । 
(| वायसान्तक, पक्षीने सोतेहुये अनेक कौबोंको मारडाला ॥ ४५॥ व उस कुक्कुटपक्षीने कितेक कौवोके पंखोंको तोडडाला और न्य कौवोके पैर व शिरोको तोड़डाला॥ ४६॥ 


ह 
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व हे बाणो | इस बलवान उलूक ने क्षणभर में काटडाला तब कौवों के बहुत से ट्रेहुये अंगों करके ॥ ४७ ॥ सब बरगद का मणडल सब ओर से आच्छादित होगया सेण्म 
तब उन कोवों को मारकर यह उलूक ( घुघुवा ) प्रसन्न हुआ ॥ ४८ ॥ भासपक्षी से रातमें कियेहुये ऐसे उस कर्म को देखकर इस उपदेश को स्मरण करतेहुये अकेले {$ °: 
अश्वत्थामा ने यह विचार किया मैं भी ऐसेही रातमें शत्रुवों का नाश करूंगा क्योंकि सीधे मार्ग से लडनेवाले पुरुषसे वे पाएडव नही जीते जासक्े हैं॥ ४६ । ५० ॥ इस 
कारण आज जीतकी इच्छावाले वे सुझसे छलसे मारने योग्य हैं क्योंकि दुर्योधनके समीप मैंने मारने की प्रतिज्ञा की हे॥ ५१ ॥ और सीधे मासे युद्ध में मेरे प्राणोंका नाशा 
देहावयवेः काकानाम्पहुभिस्तदा ॥ ४७॥ समन्तादादतंसर्व नयग्रोषपरिमणडलम्‌ ॥ वायसांस्तान्निहत्यासाइलूको 
मुसुदेतदा ॥ ४८॥ खा उ तत्कम भासेनेवंकृतंनिशि ॥ करिष्याम्यहमप्येवं शत्रूणांनिधनंनिशि॥ ४९॥ इत्य 
व्याजितक सन्ठदानिमस्मरच्‌। जेत न शक्याःपाथां हि ऋजमार्गेणयुध्यता ॥ ५० ॥ मयातच्चझनातेय हन्त॒ *« 
व्याजितकाङ्िणः॥ सुयोधनसकाशे च प्रतिज्ञातोमयावधः ॥ ५१ ॥ ऋजमागैणयुद्धे मे प्राणनाशोमविष्यति॥ छलेन ` : 
युध्यमानस्य on ॥ ५२ ॥ यचनिन्य॑भवेतकार्यं लोकेसुर्वजनेरपि॥ कार्यमेव हि तत्कर्म क्षत्रधर्मालुव : 
तिना॥५३॥ पार्थेरपिळलेनेव कृतंकर्मसुयोधने ॥ अस्मित्रथेपुराविद्धप्रोक्ताःश्‍्लोकाभवन्ति हि॥५१॥ परिश्रान्तेषिकी , न 
ण च सुजने च रिपोरबले ॥ परस्थाने च प्रेश च प्रहर्तव्यं न संशयः॥ ५५॥ निद्रातमर्थरात्रे च तथात्यत्तायुधरणे॥ मि ` 
ज्ञयोधंबलंसर्व प्रहर्तव्यमरातिभिः॥ ५६॥ एचंसनियमंकत्वा सुप्तमारणकर्मणि ॥ प्रवोधयङ्गोजङृपो सुप्तौरात्रोस 


होगा व छल से युद्ध करतेहुये मेरी जीने होगी व इस दुर्योधन के शत्रुका नाश होमा ॥ ५२ ॥ और संसार में रुन लोगांसे भी जो कर्म निन्दा के योग्य हो क्षन्रियध्म के « 
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} में नियम करके उस साहसी श्रश्‍वत्यामा ने रातमें सोतेहये मोज व कृपाचायेजी को जमाया ॥ ४७ ॥ और थोड़ी देरतक विचार करके अश्वत्थामा ने उन वोनों से कहा 

§ अश्वत्थामा बोले कि बड़ा बलवान्‌ व पराक्रमी दुर्योधन राजा मरगया ॥,५८ ॥ क्षुद्रकमी बहुत से, पाथों ने शुद्धकर्मी दुर्योधन को मारडाला ओर श्रत्यन्त कूर भीमसेन ||ह 

ने राजा दुर्योधन के शिर में पैर को मारा ॥ ५६॥ उसकारण आज रात में पार्थो के पटमण्डप ( तस्त्रू ) को जाकर हमलोग सुखसे सोतेहुये पाणडवों को श्रनेक भांति के र 

2 असो से मांगे ॥ ६०॥ हे डिजोत्तमो ! यह सुनकर वहां कृपाचायै ने इस .अरवत्यामा से कहा कृपाचाये बोले कि सोतेहुये लोगोंका मारना संसारमें न धर्म है और न पूजा 

साहसी ॥ ५७ ॥ द्रोणिध्यात्वामहर्तन्त ताइभावम्यभाषत॥ अश्वत्थामोवाच ॥ सृतःसुयोधनोराजा महाबलपराक्र || 

मः॥ ५८ ॥ शुद्धकर्माहतःपार्थेबैहमिःशचु्रकर्ममिः ॥ भीमेनातिठशँसेन शिरोराज्ञःपदाहतम्‌॥ ५६॥ ततोयरात्रोपा 

5 थाना समेत्यपटमणडपम्‌॥ सुखसुप्तान्हनिष्यामः शसत्रेनांनाविधेवयम्‌ ॥ ६० ॥ कृपःप्रोवाचतत्रेनमितिश्रत्वाहिजो 
द 


त्तमाः॥ इप उवाच। सुप्तानांमारणंलोके न धर्मो न च पूज्यते॥ ६१ ॥ तथेवत्यक्तशस्त्राणां सन्त्यक्तरथवाजिनाम्‌॥ 
मणु मे वचनंवत्स मुच्यतांसाहसंत्वया ॥ 3 । वयन्तु ध्वतराष्ट्रथ्न गान्धारीं च पतित्रताम्‌॥ एच्छामोविदुरश्चापि तदुक्तं | 
करवामहे ॥ ६३॥ इत्युक्तःसतदाद्रोणिः वे पुनः ॥ अश्वत्थामोवाच ॥ पाएडवेश्व पुरा यन्मे ढलादुद्धेपिताह || 


तः॥ ६४ ॥ तन्मेसर्वाणिमर्माणि निङ्कन्तति हि मातुल ॥ य वशी 848 ६५॥ कर्थजनस 
मक्षेतठचनंसंशणोम्यहम्‌ ॥ तेरेवपाण्डयेःपूर्वै धर्मसेतुनिराकृतः॥ ६६ ॥ समक्षमेवयुष्माकं स | 


जाता है॥ ६१ ॥ वैसेही राखों को छोडे व रथो और घोडोंको छोड़ेहुये लोगों को मारना धर्म नहीं है हे वत्स | मेरा वचन सुनिये और. तुम साहस को छोड़देवो ॥ ६२ \ |e 

हम ध्वृतराष्ट्र व पतिव्रता 'गान्धारी और विदुर से भी पूछेंगे व उनके कहेहर्‍ये वचन को करेंगे ॥ ६३ ॥ उससमय ऐसा कहेहुये उस अश्वत्यामाने फिर क्रपाचाय से || 

कहा श्रश्‍वत्यामा बोले कि पहिले पाएडवों ने जो छलसे मेरे पिता को मारा हे ॥६४॥ हे मातुल ! बह मेरे सब सुकुमार श्रंगों को काटता है मैं द्रोण का मारनेवाला | 
४ यह जो छृ2युम्न का वचन है ॥ ६५ ॥ उस वचन को में मनुष्योंके सामने केसे खुन पहिले उन्हीं पाणडवों ने घमसेतु को निराकरण किया ॥ ६६॥ कि तुमलोगों के व २९११ 
hos 
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है | 
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सभी राजाओके सामने घुट्युम्न ने अस्र को छोडेहुये मेरे पिता को मारडाला ॥ ६७ ॥ यैसे ही धनुप को छोडेहुये शान्तनु के पुत्र भीष्म को अर्जुनजीने शिखणडी को आगे 
करके मारा ॥ ६८ ॥ ऐसेही अन्य भी राजाओं को उन पाणडवों ने छलसे मारा है वेसे ही भें भी रात में ` 

कर क्रोध से जलताहुआ अश्वत्थामा जुतेहुये घोड़ोंवाले स्थंपे चढ़कर राञुवोँ के सामने गया ॥, ०० ॥ और जातेहुये उनके पीछे कृतवमी व कृपाचार्य दोनों गये तब 
सोतेहुये एुरुपोंवाले उनके शिबिर को वे गये ॥ ७१ ॥ और शिविर के हार पे प्राप्त होकर द्रोणपुत्र अश्वत्थामा स्थित हुआ व रात में वहां दयानिधान महादेवजी को 


त्यक्तायुधोममपिता शष्टयुञ्नेनपातितः ॥ ६७ ॥ वथाशान्तनवोभीष्मस्त्यक्तचापोनिरायुधः ॥ शिखरिडनंपुरो 
धायनिहतःसव्यसाचिना ॥ ६८ ॥ एवमन्येपिश्ूपालाश्दलेनेवहतास्तु तेः ॥ तथैवाहंकरिष्यामि सुप्तानांमारणं 
निशि ॥६९॥ एवझुक्कातदाद्रोणिः संयुक्ततुरगंरथम्‌ ॥ प्रायादभिसुखःशत्रून्समारुहक्रधाज्वलन्‌ ॥ ७० ॥ तंयान्तमन्ब 
गातान्तो कृतवर्महुपाबुभों ॥ ययुश्च शिविरेतेषां सम्प्रसप्तजनेतदा ॥ ७१ ॥ शिविरहारमासाय द्रोणपुत्रोब्यतिष्ठत ॥ 
रातरीतत्रसमाराध्य महादेव घणानिधिम्‌ ॥ ७२॥ अवापविमलँखङ्गं महादेवाहरप्रदात ॥ ततोद्रोणिरवस्थाप्य कतवर्म 
ङपाइभो॥७३॥ हारदेशेमहावीरः शिविरान्तःप्रविष्टवान॥प्रविशेशिविरेद्रोऐो कृतवर्मळपाबुभो ॥७४॥ हारदेशेव्यति 
छतां यत्तोपरमधन्विनो ॥ अथद्रोणिःसुसंकुडस्तेजसाप्रज्वलन्निव ॥ ७५॥ खङ्गविमलमादाय व्यचरच्छिबिरोनिशि ॥ 
ततस्तु शृ्ञन्नस्य शिक्रिमन्दमाययो॥ ७६ ॥ धृष्ठयुम्नादयस्तत्र महायुद्धेनकर्शिताः ॥ सुषुपुनिशिविश्वस्ताः स्वस्व 
आराधन कर ॥ ७२ ॥ उसने. वरदायक शिवजी से निर्मल तलवारको पाया तदनन्तर अश्वत्थामा महावीर कृतवमी व क्रपाचाये दोनों को छारदेश पे खड़े करके शिबिर 
पु के भीतर पेठगया और शिविर में अश्वत्थामा के पैठने पर कृतवमी व कृपाचार्य दोनों ॥ ७३ । ७४ ॥ उत्तम घनुपा को लिये व कवच को पहिनेहुये हार पे खड़ेर हे 
इसके अनन्तर तेज से जलतेहुये.श्रश्‍वत्यामाने बहुत क्रोधित होकर ॥ ७५ ॥ निर्मल तलवार को लेकर रात में शिविर में अमण किया तदनन्तर वह' धीरे २ धर्टयुम्न के 
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शिविर को गया ॥ ७६ ॥ कहां अपनी अपनी सेना से घिरे व महासुड से थकेहुये विश्‍वस्त ( निःशक )!श्वुटयुम्नाविक रात में रोरहे थे ॥ ७७॥ ओर श्रस्र को: जानने 
वाले अश्वत्यामा ने धृथ्युम्न के शिविर में पेठकर उत्तम शय्या पे सोतेहुये उस बडे बलवान घृथ्छुन्न को सभीप से देखा ॥ ७८॥ और द्रोणपुत्र अश्वत्यामा ने सोते 
| हये ध्यम को कोध से लातसे मारा इसके अनन्तर लातके-मारने से वह जगा व शय्या से उठकर १:७६ ॥ उससमय वीर ध्वृष्टयुप्त ने आगे स्थित द्रोणपुत्र अरव- 
त्थामा को देखा और: शय्या से उठतेहुये उसको द्रोणाचाये के पुत्र बलवान अश्वत्थामा ने ॥० ॥ बालोंको प्रकड़कर सुज़ाओं से पृथ्वी में पटकदिया तब उस 


सैन्यसमाहताः ॥ ७७ ॥ शृषटयुन्नस्यशिविरं प्रविश्यद्रीणिरखवित्‌ ॥ तंसप्तंशयनेशुश्रे ददर्शारान्महाबलम्‌ ॥ ७८ ॥ 
पादेनाघावयद्रोपात्सपरन्त॑द्रोणनन्दनः ॥ सबुद्श्वरणाघाताहुत्थायशयनादथ ॥. ७९ ॥ व्यलोकयत्तदावीरो द्रोणपु 
पुरःस्थितम्‌ ॥ तसत्पतन्तेशयनादद्रोणाचार्यसुतोवली ॥ ८० ॥ केशेष्वांकृष्यबाहम्यां निष्पिपेषधरातले ॥ धघृष्टयुम्र 
स्तदातेननिष्पिष्टःसमयातुरः ॥ ८१ ॥ निद्रान्धःपादघातातों न शशाकविेष्टितुम ॥ द्रोणिस्वाक्रम्यतस्योरः कणं 
बड्डाध॑लुर्गणैः ॥ ८२ ॥ नदन्तं विस्फुरन्तन्त पशुमारममारयत्‌॥ तस्यसेन्यानिसर्वाणि न्यवधीच तथेवसः॥ ८३ ॥ युधा 
मन्युंमहावीर्यमुत्तमोजसमेव च॥ तर्थेवद्रोपदीएत्रानवशिष्टांश्व सोमकान्‌ ॥८४॥ शिखणिउप्रसुखानन्यान्सङ्गेनामारय 


~ 


दूबहून्‌ ॥ तद्भयादूहारनि्यातान्सवौनेव च सैनिकात्‌ ॥ ८५। प्रापयामासतुसत कृतवर्मक्पाइभो ॥ एवंनिहतसेन्यन्त 
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| अश्वत्थामा से पटकाहुआ वहू मय से विकल धृष्टयुम्नर ॥ ८१.॥ जोकि निद्रा से अन्ध था पेटके मारने से, विंकल वह कुछ करने के लिये समर्थ न हुआ ओर अश्वत्यासा, 

ने उसके वक्षस्थल को दबाकर व धनुष के गुणों से गले को बांधकर .॥ ८९. शब्द करते व्‌ फरक्रतेह्ये उसको, पशुमार की नाई मारडाला ओर उसने उसकी सब 
। ) रेनाओं को मारडाला ॥ ८३॥ और बड़े पराक्रमी युधामन्यु व उत्तमौजस को.मारा और बचेहुये द्रौपदी के पुत्रों को,व सोमकराजाओं को मारा॥ ८४ ॥ रोर शिखण्डी 
| न आदिक अन्य बहुत से राजाओं को तलवार से मारा व उसके डरसे हार पै निर्वलेह्ये रुन सेनावाले लोगों को ॥ ८५ ॥ कृतत्रमी व कृपाचार्य दोनों ने सत्यु को प्राप्त 


किया हाघलत गे व 
यरि दलो न ताशा पह रि ॥ ८६ ॥ उसी क्षण्‌ प्रलय में त्रिलोक की नाई शून्य होगया इसप्रक्रार सबों को मारकर तदनन्तर अश्‍व- स्या 
हे बाझणों ] अश्वत्थामा सुन्दर नर्मदा के किनारे गया बह ३ उस शिबिर से bes शीघ्र चलनेवाले वे सब अलग २ देशों को भगगये ॥ ८८ ॥ इस के उपरान्त श्र 
अरवस्थामा ऋषियों के में वहां वेदवादी अनेक हज़ार ऋषिलोग ॥ ८९ ॥ पवित्र कथाओं को कहतेहुये अति उत्तम तपस्या कररहे थे वहां ग 
आश्रमां म॑ गया ॥ &०॥ ओर उसके पेठने पर ब्रह्मवादी सुनियो ने योगबल से अश्वत्थामा के दुष्कर्म को जानकर उससे कहा ॥ 8१ रा 5 


च्छिबिरन्तेमंहाबलेः ॥ ८६॥ तत्क्षणेशून्यमभवत्रिजगत्प्रत्रयेयथा ॥ एवंहत्वाततःसर्वान्द्रोणपुत्रादयर्रयः ॥ ८७ ॥ 
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ॐ शरणमे प्राप्त हु”॥-३६॥ तदनन्तर बंदरिकारण्य में बैठेहुये महानि च्यासेजी को उसने भक्तिसमेत! प्रणाम.किया।॥४७१। तदनन्त्र:व्यासमुनि ने.इसः'दोणांचाये |) से«मा« 
त्र अश्वत्यामा, से' यह कहा कि!हे दौरे ! तुम-इंस आश्रम- सेः!शीघही!चलेजावो.॥ ९८ ॥'क्याँक्रि।सोतेहुये को मारने के दोष से आप,महापातकी हो इसकारण ||| अ० ३१ 
5 आप के सांथ वांतालाप करने-से - सुभा-को-ख़्डा पाप होगा -॥:३४॥.उससमथ-ऐसा कहेहुये'अश्‍्वत्यामा ने मुत्ति से यहःवचनःकहा अश्वत्थामाःबोला कि हे भगवन्‌ ! 
5 सबों से निन्दितं होकर मैं ठुम्हारे शरणः में आकषः हुरो! ह!॥' १००१ यदि: ठुम”भी ऐसा कहते.हो. तो अन्य कौन मेरा-रारण ( रक्षक!) होगा हे घ्रह्मन्‌! 'मेरेऊपर, दया 
7 र १८२ १. ,' करा 3 , 

ततोबदेरिकार्‌एये, समांसीर्नमहांसुनिम्‌ ॥.हेपायनंसमागम्य, प्रणतामससंक्तिकम ॥ ९७ ॥ ,ततोव्यासोत्रवीदिनं 


द्रोणाचायसर्तमनिः :॥ तंमस्मदात्रमाद्रणं /निर्धाहिलरया त्रित ६४. सुसमारणदीपेणःमहापातकवान्मवाच्‌॥ 
अंतोमेभवतालापान्महत्पापंभविष्यति, ॥ ९९ ॥. इत्ुत्ते;संतदा द्रोणिः. प्रोवांचेदवचासनिम्‌ ॥. अश्वत्थोमोवाच,॥ 


“> ~ "८ 


'मगवत्रिन्दितःसवेस्त्वासस्मिशारणंगतः ॥.3०२५॥ ,ब्रवीषिचित्वसप्येत्ं >कोन्योमेशरणंभंवेत्‌ ॥. कप कुरुमयित्रह्म 
न्साधवीदीनवत्सलाः ॥ १ ॥ सुप्तमारणदोषस्य .शान्त्यथभगवन्मंम॥.प्रायश्रित्तविभेहित्व सवंज्ञोसिभवान्यत:॥ २॥ 


इत्युकोद्रोणिनाव्यासश्रिरंध्यात्वातमत्रवीत, ॥:यांस.उवाचं ॥: एतत्पांपस्यंशान्त्यथे प्रायंश्रित्तंस्मृतो.न हिं ॥ ३॥ 
तथाप्युपायवक्ष्यामि तवेतद्दोषशान्तये ॥ :दक्षिणामबुनिंधोपुणये. रांमसेतीविसुक्तिदे.॥.४.॥, धठुष्कोटिरितिख्या 


„तै तीथमस्तिमहत्तरम ॥ अस्तिषण्यतंमंद्रोणे महापातकनाशनम्‌ ॥५४.॥' स्वगमोक्षप्रदपसा, बहहत्यादिशोध, . | 


कीजिये गैजिये क्योकि साधुलोगः दोनंवत्सल होते हे. ॥ १॥ हे भगवन. ! सोतेहुये को भारने के दोष कीशान्ति केंलिये तुमम्मेरा प्रायेश्चित्त करो!क्योंकिओआपःरूवेज्ञ हो॥ २॥ 
वृत्थामों रो ऐसा कहेहुयें व्यासंजी ने बहुत देरतक विचार कर उससे-कहा'च्यासजी- बोले कि इस पांपकी शान्ति के'लिये स्मृतिः में-प्रायश्चित्त नही हे !॥ 3.) 
इस दोष की शान्ति के लिये में तुम से उपाय कहता हूं कि दक्षिणससु में पवित्र व॑ मुक्किदायक रामसेतु पे॥ ४ धेनुप्कोंदि ऐसा असिड बडा भारी तीर्थ है हेःदरोणे ! | 
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वह बहुत पवित्र व महापातक्रो का नाशक हे॥५॥वए श ने 
2 देनेवाला हे ॥६॥ व पवित्रो के मध्य में पवित्र औरं तीमँ के मध्य में उत्तमं 'है और-दुःसमनाशक व पवित्र तथा नरकों'के केश का विन ग ६ 
की अकालमृत्यु का-नाशक व विजयवडेक है और पुरुष के दरिद्र का नाशक व॑ आयु | के चित्त की शुडिको देनेवाला 
i शान्ति व दान्ति-आदिका कारण है वहां सक्तिदायक सेतु पे घनुप्कोटिती सें जाकर ॥ ६ ॥ रो 


कम्‌ ॥ सर्यमङ्गलमाङ्गरयं सर्वा भीष्टप्रदायकस्‌॥. क पवित्राणांपविर ग तथोत्तमम्‌, 
नरकक्केशनाशनम ॥ ७॥ अकालमरत्युशमनं ऐसांविजयवर्डनमू ॥ दारिद्रयनाशनपुसामायुवर्डनकारएम ॥ -॥ चि 


र 


te 


ततशुडिपरद॑ृणां शान्तिदान्त्यादिकारणम्‌ ॥ तत्रगखाधवुष्कोटो रामसेवीविसिकिदे ॥ & ॥ स्नाः 
समातानरन्तरमः शी 'सत्तमारणशदाप्रार॒त संचःखताभविध्यास [स 3०, न ' कुरुषववचनशातर ममत्तठ्रा व : 
मुक्तस्तदाद्रोणिव्यांसेनपरमापणा ॥ १3) । रांमसेतसमासाच धनष्कोटिपावेभदांम: ॥ सस्नासईल्पएवन्छु मासमेकं 
निरन्तरम्‌ ॥.१२॥ त्रिसन्ध्यंरामनाथश्व सिषेवेसंदिनेदिने ॥ ततस्त्रिशद्विनेतोयस्नानादेणात्मजस्तदा ॥१३॥ ज 

जाप च्‌ घुनुष्कोट्या सन्नपन्वाक्षरतंदा tt अकारी टुपवासच द्रोणस्तु ताढहून॥ १ ७॥ अकशेज्ञांगररात्रो रामनाथे 

स्यसन्निधौ | ग्रपरेयुधनुष्कीटा स्नालासङ्कल्पपूवकम्‌ ॥ १५ ॥ सिषवेरामनाथञ्च स्वु्वामाक्तएुरःसरम्‌ ॥ ननर्त 
दोष से तुम शीघही पवित्र होगे १०॥ हे द्रोणंपत्र | तुम शीश्रही मेरें'वचनको करो उससमय महर्षि व्यासजीसे ऐसः कहेहुये अश्वत्यांमा ने ॥ ११ ॥ रामसेतु पे पवित्र- 
दायिनी घंनुप्कोटि को प्राप्त होकरं एक महीने तकं संकल्पपूर्वक स्नांन किया ॥ १२॥ और'अतिदिन उसने तीनों सन्ध्याम रामनाथजीको सेवन किया तदनन्तर उससमय 
अश्वत्थामा ने तीसवें दिन जल कें स्नान से॥ १३॥ घंदुप्कोटि भे उसंसमय पेचाक्षर मन्त्रको जपा ओर उस दिन अश्वत्थामाने उपास किया ॥ १४॥ व रामनाथजीके स- 
मीप रात्रि में जागरण किया और दूररे' दिन घडुष्कोटे मे संकहपूवैक' न हाकर॥ १५॥' भक्किपूयेक स्ठुति कर रामनायजीकी रेवा. किया और ्रानन्दके आंसुवोसे डूबेहये (> 
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स्कॅन्पुळ र : उसने शिवजी के आगे नृत्य किया ॥ १६॥ तंदनन्तर प्रसन्न होतेहुये भगवान्‌ शिवजी उंसंके आगे प्रकट ,हुये ओर वहां-परभेश्वर महादेवजी को देखकर श्रश्वस्थामाने स्तुति 
२८७ ४५ किया॥ १७॥ अर्वत्थामा बोले कि हे करुणाकर, शंकर ] हे विपत्तिरूंपीः समुद्र में डबतेहयें पुरुषों के,लिये'जहा ज़रूपी चरणकमलवाले, देवदेवेश । तुम्हारे लिये नम॑“ 
- स्कर हे ॥ १८॥ हे महादेव, दयामूर्तें, धूजटे, नीललोहित, उमांपते,विरूपलीःचन; चन्द्रभाल ! तुम्हारे लिये नमस्कारहे ॥ १६ ॥ हे मृत्युंजय; त्रिलाचन'! तुर्म दृयादृ्ि 


से मेरी रक्षा करो पावेतीपति व त्रिपुरविनाशक आपं शम्मु के लिंये.प्रणाम हे |[-२०॥ व पिनाकपाणि और त्यमत्रक आपके लिये-बार २ प्रणाम है'हे अ्रनन्तादि-महानागो के 


सैन्मा ० 
अ० ३१ 


चन्द्रशेखर EX 


दिमहानागहारश्षणश्रूषितं ॥ २१ ॥ शलपाणनमस्तुभ्यं गडांधरमेडाव्यय ॥ रक्षमांङपयादेवं पापसह्ातप् 
रात्‌॥२२॥ इतिस्तुतोमहादेवी. द्रीणिप्रोवाचहार्षितः ॥ महादेव, उंवाच: ॥. सुप्तमारणदोषस्ते धरुष्कोटोनिमंज 
नात्‌ ॥ २९ ॥ अश्वत्यामान्वनष्टोभूहरंवरयसुत्रत,॥ मयिप्रसन्नेलोकेष किमलम्यंभवेन्दुएं मं. २४ ॥ अतोभीष्टंर 


~ = 


ऐीष्वत्वं मत्तोद्रोणात्मजाधुना ॥ इत्युक्तःशाम्युनांद्रोणिः ,प्राहतंपरमेश्वृरम्‌ ॥ २५ ॥ तवायदर्शनेनाह कताथास्मि 


हारभूपर्णा से भूषित !॥ २१॥ हे शूलपाणे, गंगाघर, मुड, अव्ययं ! तुम्हारे लिये निमंस्कार हैं है देव | पापंस्मू हरूंपी- पंजरसे तुम दंयासे मेरी रक्षा करो | २३ ॥ इसप्रंकॉर 
६ स्तुति कियेहुये महादेवजी प्रसन्न होकर अश्वत्यामा से कंहा महादेवजी बोले कि धर्डुष्कौटि में नहाने से तुम्हारा सोतेहुंये के मारने की 'दोष-॥ २३ ॥ हे सुब्रत, शव॑ 
त्यामच्‌ !-नष्ट होगया तुम वरदान को मांगो लोकोमे मेरे भरून्न होनेपरमयुध्या की बया दुमे होतां'हे-॥ २४ ॥ इर्सकारर हे रोशुपुत्र !-ठुम इससमेयं सुभे मनोरथ 


१ १) SR Ni ९७३ १” ७१ 34 NE पु हे वि = 
को मांगो शिवजी से ऐसा कहेहुये अश्वत्थामा ने उन "परमेश्वर शिवजी से कहा ॥ २४ ॥ कि हेश्वरंजी ] मैं आजं तम्हारे दशी 
लें ! + २ ७ जीसक हा यर्‌ ट्‌ अआजं॑ ~ कृत श्र _ रौरं ५ 
वाले मनुष्यों को तुम्हारा दशन करोडो जन्मॉसे भी दुर्लभ हे ॥ २६॥ ‘इसवरा ॥ ९४ ॥ कि हे महेरवरंजी | में आज तुम्हारे दरीन से कतार होगया और विनपुण्य & 
स्टार लिये लेते कार 30 + । | इसन हृ ॥ २६॥ इसकारण तुम्हार चरणकमलमें मेरी अचल भक्ति होवे हे शम्भो | मुझको यही वरदान दीजिये 
तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ २७ ॥ वैसाही होंगा यह अश्वत्थामा से देव महादेवजी 'बोणापु्र - "यसता यहा वरदान दीजिये 
Moa 0 सुकल नतर यह अश्वत्थामा से कहकर देवदेव महंदिवेजी:ड्वोरापुत्र झरवत्यांमा- के देखतेहुये' वहींअन्तर्थान होगये || रक 
१४॥ ३ ननन 'क तु कोटिताथम स्नान ही सेउसी क्षण अश्वत्थामा प्रापरहित ग्‌ निर्मल होगया ॥ ३2६ ॥.और 


_ महेश्‍वर॥ नभा यानामलम्यल्मकोदिमि न ॥ ्रतोयुष्मत्पंदाम्भोजे निश्चलाभत्तिरस्तुमे॥ इसमेववरं 
(ण ७॥ उच्षावथास्त्वितिद्रौिः,देवदेवोमहेरेेरः ॥ पश्यतो द्रोणपुत्रस्य ` तज्रैवान्तरधी 
श्ट अश्वत्थार्मा oT पिविप्रेन्द्र धूर | ॥ | C केत 8 NE गोरी ह तजवान 
यत ॥ ९5 ।अश्वत्थासापिविप्रनद्रा धूतपापोविनिर्मः ॥. रामंचन्द्रधनुष्कोटो. स्नानमात्रेणततक्षणे ॥ २६ ॥ लगा 
वन्त कोरियात यया त एवंवःकथितंविप्रा. द्रोणिपापविमो 
नि शि केम मावतः ३३ ॥ य:पठेदिमंमध्यायं ःरणयांडा समाहितः ॥ सविधूयेहपापा 
नतन सि लोकेमहीयते॥ १३२ ॥ इति श्रीसकन्दघराएसेतुमाहात्म्ेधवुष्कोटिप्रशंसायामश्वत्यामसुप्तमारणदोपशा' 
| च ॥ शूयीपिस्वद्यामि ध रे ॥ .. क. ही, , SOR जा 
के क योपिसम्यवक्ष्यामि थतष्केटेस्त दमम्‌ ॥ युष्माकंम मार्दरेणाह नेमिपारण्यवासिनः ॥ 3 ॥ 
सक्ति po ॥,३१॥ सावधान होताहुआ जो मनुष्य इस अध्याय को पढ़ता आलात हल डोम न ह 
कात  माहातयेदेबीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांधनुप्कोटिमरशेसायामेरवत्यामंसुप्तमाररादोपशान्ति्नामिकसिशो व्या 


- दो ० ।'धर्मशुप्त नरपाल र उच्मादविहीन । वत्तिः अध्याय में से “ पु :॥३१॥ -@ `: 
उत नरपाल जिमि भो उत्मादविहीन । वत्तिसवें अध्याय में सोई चरित नवीन ॥ -श्रीसलेजी वाले: कि हे नेमिपारणयवासियो ! मैं तुमलोगों से फिर भी आ 
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से घनु'कोटि के प्रभाव को कहता।हूं ॥-१ ॥ कि सोमवंशः में.उत्पन्न . नन्दनामक.महाराजा ने इस समुद्रश्रन्तवाली पृथ्वी को घर्भसे पालन किया ॥*२ ॥ उसके घर्मगुप्त 


ऐसा प्रसिद्ध पुत्र हुआ ओर राज्यकी रक्षाके भारको अपने पुत्रपे घरकर वह. नन्द्‌-॥' ३ ॥ जितेन्द्रिय व जितभोजन होकर तपोवन में 'पेठगया ओर'पिता'के तपोवन जानेपर 
घममुप्तनामक राजा ने ॥ 9 ॥एथ्वी को पालन किया ओरः घमज्ञ व नीति में. तत्पर. उसने अनेक प्रकार.के यज्ञोसे इन्द्रादिक देवताओंका पूजन-किया:॥ ७.॥-श्रोर उसने 
| नाझणोके' लिये 'घनः व बहुत से क्षेत्रोको-दिया उस राजा के राज्य केरनेपर सब लोस “अपने घमेमे तत्पर] ६ ॥हुयरे'म्रौर.उसके -पालन करनेपरं.चोरादिकां:से उपजी हुई: 


न्दोनाममहाराजा सोमवंशसमद्धवः ॥ धर्मेशपालयामास सागरान्तांधरामिमाम ॥ २.॥ .तस्यपुत्रःसंमभवडमगु' 
सइंतिश्रतः॥ राज्यरक्षाधुरंनन्दी निजपुत्रेनिधायसः ॥ ३॥ जितेन्द्रियोजिंताहारः- प्रविवेशतपोवेनमं ॥ तातेतपोवेनंयौ 

ते धमंदप्ताभिधोरपः ॥ ४॥-मेदिनींपालयामास पर्मज्ञोनीतितत्परः ॥ इजेबहविधयज्ञोर्टेवानिन्द्रपुरोगमाच ॥ ५॥्रा 
ह्मणेभ्योंदरोवित्त क्षेत्राणि च बनि सः ॥ स्वेस्वधर्मनिरतास्तस्मिनाजनिशासति॥ ६॥ वभूइनी भवन्पी दस्ति 
शरोरादिसंम्भवाः ॥ कदाचिद्शुस्तो यमारूदस्तुरगोत्तमम्‌ ॥ ७॥ वनंविवेंशविप्रेन्द्रा इगयारसकोतुकी॥ वंमालतोल 
हिन्तालंकुरवा कुलदिआखे ॥ ८॥ विचचारवनेतस्मिच्‌ सिंदव्याघमयानके ॥ मत्तालिकुलसंन्नादसतम्मूच्ठरितदिग 
न्तर, ॥ ६ ॥ .पदाकूहार्‌ङेसुदनीलोत्पलवनाकुलंः ॥, तदाक्केरपिसंम्पूणे तपस्विजनमणिडते॥ १० ॥ तस्मिंमनेसञ्च 
रतो धमेययुप्स्थभूपतेः ॥ अंशडिमावरीविग्रास्तमसादतदिद्खा ॥' ११ ॥ राजापिपंश्चिमांसन्ध्या्पासयंनियमा .. 
पीडार्ये न हुई किंसी संमंय यह धर्मयुप्त उत्तम घोड़े पे चढ़कर ॥ ७॥ हे डिजेन्द्रों | बन में पेठंगया व शिकार के रसको कोतुंकी वह तमाल; ताल, हिंन्ताल व॑ कुंरवै वृक्षों से | 


पूणं दिइसुखवाले ॥ ८॥ तथा सिंहों वे व्याघ्रो से मयानक उस वनमें घूमनेलगा और मतवाले अर्मरगणाँ'की घ्वॉनिसे सम्सूर्ग्हितदिगन्तरवाले॥ &॥ ओर पंच, लालंकमले; 
| कुसुद व नीलकमलवनों से व्याप्त 'तड़ेगोंसे मी पूणे औरं तपस्वीजनों से'शामिंत || १5'॥ उंस वन में घूमतंहुय उस घमेयु राजा की हे ब्राह्मणो | अन्धकारेसे विरेहुये 


t 
i 
} 


ts 


| दिइसुखोंवाली रात होगई ¥ = Rt त न परिमा क | 
Ano हक A नियम से ग जीत भी परिचेभा सन्ध्याकी उपासना कर उस वन में वेदमाता गायत्रीका जप किया ॥9२॥ = 

कपडे तोतया (९ जउनके एक दृक्ष पे स्थित होनेपर सिंह के भय से विकल एक ऋक्ष आगया ॥ १३ ॥ और वनमें घमने ह वे उस्समय 

वक दीड़आया व 2 से Kr वह ऋक्ष वृक्ष पे चढगया ॥ 9४ ॥ और उस पक्ष पै वारर ६ हे ए वनम र एक सिंह उस ऋक्ष 

देखा॥ १५॥ ओर वनमें रहनेवाले इस ऋक्षने राजाको दे प चढ़कर ऋक्ष ने वृक्ष प स्थित उस बड़े बली ॥ महात्म 

र इस ऋक्षने राजाको देखकर कहा कि,हे एपन्द्र,! तुम डर मत करो यहां हम तुम दोनों रातमें बसे 

डेसत्त्व 3 


+ 


अला 


> CN 2 
तंर्सिहमत्रवीरक्षो धंमज्ञोहिजसत्तमाः ॥ भवान्धर्म दसृतेहरिः ॥ प्रोवाचऋश्षस॒प्तोय र॒पश्च त्यज्यतामिति॥ १९ ॥ 
कष्टाभवन्ति हि ॥ न हि मित्रहुहांपाप॑ नवे नीत खगराजवनेचर ॥ २० ॥ विश्वासघातिनांलोके महा 
व बडे डीलवाला तया बडी बे ब य नश्येथज्ञायुतेरॉपे ॥ २३ ॥ अह्यहत्यादिपापार्ना कथचिब्निष्कतिभवेत- ॥ 
$ | तदनन्तर हे महामते ! आधीराततक सोतेहुये मेरी का भर ना ब ॥ हे चप! आधीराततक सुभे रक्षा कियेजाते हुये तुम निद्राको भातहोबो | 
इस से ठम छोडदेवो ॥ १६॥ हे डिजोत्तमे 20020 उसके इस वचनको लेकर नन्दपुत्र के सोनेपर सिंहंने कहा कि हे ऋ र 
लोगों को' बड़े होते ह नोरसि पे क ऋक्ष ने उस सिंह BO हे वनेचर, सृगराज ! आप घर्म oe sn 
हेलागा का पाप दशहज़ार यज्ञोंसे भीः नहीं नाश होता है ॥ २१ ॥ और ब्र ्यहत्यादिक पापोका किसी Sp 
होता 


तृ क ० ~ NN ~ A 5 यध ~ + @ 
पणयात सिंहोयमतिभीपणं: ॥ १७॥ राज्यर्धेमजनिद्रांलं रक्ष्यमाणोमयान्रप ॥ तत'प्रसुप्तंमांरक्ष श 
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विश्वस्तघातिनांपापं ननश्येजन्मकोटिभिः॥ २२॥ नाहंमेरमहाभारं मन्येपञ्चास्यभूतले ॥ महाभारमिमँमन्यें 
लोकेविश्वासघातकम्‌ ॥ २२॥ एवमुक्तेथऋश्षेण सिंहस्तृष्णीमभ्त्तदा ॥ धमंगुप्तेप्रुद्धेतु ऋक्षःसुष्वापभूरुहे ॥ २४॥ 
ततःसिंहोत्रवीदूपमेनशक्षन्त्यजस्वमे ॥ एवसुक्तेथसिंहेन राजासुप्तमशङ्कितः ॥ २५ ॥ स्वकन्यस्तशिरस्कन्तम्रक्ष 
तत्याजश्रतले॥ पात्यमानस्ततोराज्ञा नखालम्बितपादपः॥ २६॥ ऋक्षःएुण्यवशाइक्षान्नपपातमहीतले॥ सऋक्षोनप 
मभ्येत्य कोपादाक्यमभाषत॥ २७॥ कामरूपधरोराजन्नदैशृयकुलोद्भवः ॥ ध्यानकाष्ठामिधोनान्ना ऋक्षरूपमधा 


i 


रयम्‌॥ २८ ॥ यस्मादनागसंसुप्तमत्याक्षीन्मांभवान्दप॥ मच्छापात्त्वमंतःशीघरमुन्मत्तश्चरभूपते ॥. २६ ॥ इतिं 


शप्त्वासुनिश्षपं ततसिहममाषत ॥ चसिंह्त्वमहायक्षः कुबेरसचिवःपुरा ॥ ३० ॥ हिमवद्रिरिमासाय कदाचित 
वधूसखः ॥ अज्ञानाङ्गोतमाभ्यासे बिहारमतनोन्सुदा ॥ ३१ ॥ गोतमोप्युटजाद्ववात्समिदाहरणायने ॥ निर्गतस्तां i 
९४ बोला॥ २४।२७॥ कि हे राजन्‌! शयुवंश में उत्पन्न व इच्छाके अनुकूल रूपको घरनेवाले नामसे ध्यानकाए नामक मैंने ऋक्षके रूपको धारण किया है॥ २८॥ हे राजन्‌ ! 
त जिसलिये बिन अपराधी व सोते हुए मुझको आपने छोड़दिया इस कारण हे भूपते ! मेरे शाप से शीघही तुम उन्मत्त होकर घूमो ॥ २६ ॥ सुनि ने राजा को इसप्रकार |€ 
| शाप देकर तदनन्तर सिंह से कहा कि तुम सिंह नहीं हो बरन पहले तुम कुवेर के मन्त्री महायक्ष थे ॥ ३० ॥ व किसी समय वधूसख याने ख्रीसमेत तुम ने हिमाचल [६ 
त. पे जाकर अज्ञान से गौतम के समीप हपे से विहार किया ॥ ३५ ॥ और देवयोग से गोतम भी समिघाश्रो को लाने के लिये कुटी से निकले और उन्हो ने तुम को |! ग i 
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व र | 
नग्न देखकर शाप दिया ॥३२॥ कि जिसलिये इससमय तुम मेरे आश्रम में नग्न स्थित हुए हो इसकौरण इमीससय तुमको सिंहत्व होगा इसमें सन्देह नहीं हे॥ ३३ ॥ पुरातन ह से० मा« 
समय इस गौतम के शाप से तुम सिंहत्व को प्राप्त हुए हो और पहले भद्र नामक तुम कुबेर के मन्त्री यक्ष थे ॥ ३४॥ कुबेर धर्मशील हैं ओर उनके सेवक भी वैसेही £| अआ० ३२ 


>+ 


है इसकारण वनमें रहनेवाले झुझ ऋषि को तुम क्यों मारते हो॥ ३४॥ हे म्गोधिप ! इस सब को मैं ध्याने से इससमय जानता हूं ध्यानकाष्ठ से ऐसा कहने परं वह |; 
शीघही सिंहत्व को छोड़कर॥ ३६ ॥ कुबेर के मन्त्रित्वरूप दिव्य यक्षता को प्राप्त हुआ व इसने प्रणामकर व हाथों को जोड़कर ध्यानकाए सुनि से कहा ॥ ३७ ॥ कि 


} 
विवसनं ृष्ट्ाशापसुदाहरत्‌ ॥ ३२॥ यस्मान्ममाश्रमेद्यत्ं विवस्ःस्थितवानसि ॥ त्रतःसिंहत्वमयेव भवितातेन | 
संशयः॥ ३३॥ इतिगोतमशापेन सिंहत्वमगमत्पुरा ॥ कुवेरसचिवोयक्षो भद्रनामाभवान्पुरा ॥ ३४ ॥ कुबेरोधर्मशी ६; 
लोहि तद्‌शत्याश्चतथेवहि ॥ अतःकिमर्थेतरहिसि भाएषिंवनगोचरम्‌ ॥ ३५ ॥ एतत्सबमहंध्यानाजानामीहरगो 
धिप ॥ इत्युक्तेध्यानकाष्ठेन त्यक्तासिहवमाशुसः ॥ ३६॥ यक्षरूपंगतोदिव्यं कुबेरसचिवात्मकम्‌ ॥ ध्यानकाष्ठमसा 
वाह प्राज्लिः्रणतोसुनिस्‌ ॥ ३७॥ अयज्ञातंमयास्ै पू्वृत्तंमहासुने॥ गोतमःशापकालेमे शापान्तमपिचोक्त 
वान्‌ ॥ ३८ ॥ ध्यानकाष्ठेनसंवादो ऋक्षरूपेणतेयदा ॥ तदानिर्धयसिंहत्व॑ यक्षरूपमवाप्स्यप्ति॥ ३६ ॥ इतिमाम 
त्रवीह्ञन्गोतमोसुनिएङ्गवः॥ अय्र्सिहत्वनाशान्मे जानामित्वांमहामुने ॥ ४०॥ व्यानकाछामिषंशुडं कामरूपध 
रसदा ॥ इत्युक्त्वातंप्रणम्याथ ध्यानकाएंसयक्षराद ॥ ४१॥ विमानवरमारुह्य प्रययावलकापुरीम्‌ ॥ तस्मिनगतेतुय 


हे महासुने ! इससमय मैंने सब पहले के वृत्तान्त को जाना क्योंकि गौतमजीने मेरे शाप के समय में शापान्त को भी कहा था ॥ ३८॥ कि ऋक्षरूपवाले ध्यानकाष्ठ प 
से जब तुम्हारा संवाद होगा तब तुम सिंहत्व को छोड़कर यक्षत्व को मात होगे॥ ३६ ॥ हे ब्रह्मन्‌ ! सुनिश्रेछ गौतमजी ने मुझसे यह कहा था हे महामुने ! इस हा 
समय मेरे सिहत्व नाश होने से में सदेव शुद्ध व इच्छा के अनुकूल रूप को घरनेवाले ध्यानकाष्ठ नामक तुमको जानता हूं यह कहकर व उस ध्यानकाष्ठ को प्रणाम “- २६२ 
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कर वह यक्षराज ॥ ४ ० | ४१ ॥ उत्तम विमान पै चढ़कर श्रलकापुरीको चलागया 
वाला था वह इच्छा के अनुकूल ए्वी पे चलागया और उस कामरूपधा 
चलागया और उस उन्मत्तरूपवाले द॒पोत्तम को देखकर मन्त्रीलोग ॥ ४४ ॥ सुन्दर न 
कहा ॥ ४५ ॥ और पुत्र के वृत्तान्त को पहले से जानकर शीघ्रता संयुत वह नृपोत्तम 


|| कहा कि हे भगवन, जैमुने ! इससमय मेरा पुत्र उच्मत्तता को प्राप्त हुआ है। 

ह| जैमुनिजी ने बहुत देर तक ध्यान किया ॥ ४८ ॥ व बहुत समय तक ध्यान कर नंद राजा से कहा कि ध्यानकाछ के 
`. || उसके शाप के छूटने के लिये मैं तुम से यत्न को कहता हूं कि दक्षिण समुद्र में पापविनाशक व पवित्र सेतु पै ॥ ५० ॥ 
|| जोकि पवित्रो के बीच में पवित्र व मंगलों के मध्य में मंगाल हे ॥ ५१ ॥ व श्रुतिसिड, महापवित्र तथा ब्रह्महत्यादिकों का शोधक है हे महीपते | यहां पुत्र को ले €| २ 


क्षेशे ध्यानकाष्ठीमहामुनिः ॥ ४२ ॥ अव्याहतेष्टगमनो यथेष्टप्रययोमहीम्‌ ॥ ध्यानकाष्ठेगतेतस्मिन्कामरूपधरे 
सुनो ॥ ४३ ॥ धर्मग॒प्तोसनेःशापाहुन्मत्तःप्रययोपुरीम ॥ उन्मत्तरूंप॑तृद॒ष्द्ा मन्त्रिएस्तुद्पोत्तमम्‌ ॥ ४४ ॥ पितुःसका 
शमानिन्यूरेवातीरेमनोरमे ॥ तस्मेनिवेदयामासुमंतिभ्रंशंसुतस्यते ॥ ४५ ॥ ज्ञात्वातुपुवरत्तान्तमादितःसन्य्पी 
त्तमः॥ जगामपुत्रमादाय जैसुनित्वरयान्वितः ॥ ४६ ॥ उवाचवचनंचेव- जेसनिंमुनिपुज्षम्‌ ॥ भगवस्जेसुनेप॒त्रो 
ममायोन्मत्ततांगतः॥ ४७.॥ ग्रथोन्मादविनाशाय ब्रह्मपायंमहासुने ॥ इतिष्टष्टश्चिरंदध्यो जेसुनिर्सुनिपुह्ठवः ॥ ४८ ॥ 
घ्य़ात्वातुसुचिरंकालं रप॑नन्दमथात्रवीत्‌ ॥ ध्यानकाष्ठस्यशापेन द्यन्मत्तस्तेसुतोभवत्‌ ॥ ४९॥ तस्यशापस्यमोक्षार्थ 
मुपायंप्रत्रवीमिते ॥ दक्षिणाम्बुनिधोसेतो एण्येपापविनाशने ॥ ५० ॥ धनुष्कोटिरितिख्यात॑ ती्थेमस्तिमहत्तरम्‌॥ 
पवित्राणांपवित्रश्य मड़लानांचमड़लम ॥ ५१॥ श्रतिसिडंमहापुण्यं ब्रह्महत्यादिशोधकंम ॥ नीत्वातत्रसुतन्तेच स्ना 


।४७ ॥ हे महामुने ! उन्माद के नाश के लिये तुम यत्न को कहो इसभ्रकार पूछे हुए | | 
शाप से तुम्हारा पुत्र उन्मत्त होगया हे ॥ ४६ ॥ ४: 
धनुष्कोटि ऐसा प्रसिद्ध बड़ाभारी तीर्थ है. 
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लागया व उस यक्षेशा के जाने पर ध्यानकाष्ठ 'महामुनि ॥ ४२॥ जोकि अव्याहत यथेच्छ गमन हि सि ० मा 
री घ्यानकाष्ठ मुनि के चलेजाने पर॥ ४३ ॥ सुनि के शाप से उन्मत्त होता हुआ घर्मगुप्त पुरी को | 
मदा के किनारे पिता के समीप ले आये और उन्हॉने उससे पुत्रके बुडिअ्रेश को | 
ततम पुत्रको लेकर जैमुनि के समीप गया॥ ४६॥ व मुनिश्रे्ठ जेउनिजी से उसने वचन र 


अ+ ३ 


* जाकर इससमय स्नान करावो॥ ५२ ॥ तो उसका उन्माद उसीक्षण नाश होजावैगा इसमें सन्देह नहीं है ऐसा कहा हुआ यह नंद उन मुनिश्रेष्ठ जैसुनिजीको प्रणामकर 
' उससंमय पुत्र को लेकर धनुष्कोटि को गया और वहां उसने नियमपूर्वक पुत्र को स्नान कराया ॥ ५३। ५४ ॥ तदनन्तर स्नानही से पुत्र का-उन्माद नष्ट होगया 
> ओर उस नंद ने भी आपही भक्ति समेत स्नान किया ॥ ५५॥ और उससमय पुत्र समेत पिता एक दिन.वसकर दयानिधि साम्बमूत्ति रामनाथजी को सेवनकर ॥ ५६॥ 
, व उस पुत्र से पूछकर नंद तपस्या के लिये वन को चलागया व हे ब्राह्मणों ! पिता के चलजाने पर पुत्र धर्मगुप्त राजा ने भी ॥ ५७॥ भाक्ति से रामनाथजी के लिये 
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पयस्वमहीपते ॥ ५२॥ उन्मादस्ततक्षणादेव तस्यनश्येन्नसंशयः॥ इत्युक्तस्तंप्रणम्यासो जेसनिंसुनिपुडवम्‌ ॥ ५३ ॥ 
नन्दःपुत्रंसमादाय धचुष्कोटिययोतदा ॥ तत्रचस्नापयामास एुत्रनियमपूर्वकम्‌ ॥ ५४॥ स्नानमात्रात्ततःसद्यो नष्टो 
न्मादोमवत्सुतः॥ स्वयंसस्नोसनन्दोपि धनुष्कोटोसभक्तिकम्‌ ॥ ५५ ॥ उषित्वादिनमेकन्तु सपुत्रस्तुपितातदा ॥ 
सेविल्वारामनाथंच साम्बमूत्तिषृणानिधिम्‌॥ ५६ ॥ पुत्रमाएच्छयनन्दस्तं प्रययोतपसेवनम्‌॥ गतेपितरिपुत्रोपि धमं 
णुप्तो्पोडिजाः ॥ ५७॥ प्रददोरामनाथाय बहुवित्तानिभक्तितः ॥ ब्राह्मणम्योधनंधान्यं क्षेत्राणिचददोतदा ॥ ५८॥ 
प्रययोगन्त्रिभिःसार्थ स्वंपरींतदनन्तरम्‌ ॥ धर्मणपालयामास राज्यनिहतकणटकम्‌ ॥ ५९ ॥ पितृपैतामहेविप्रा 
धमेयप्तोतिधार्मिकः ॥ उन्समादेरप्यपस्मारेग्रहैइप्टेश्अयेनराः ॥ ६० ॥ ग्रस्ताभवन्तिविप्रन्द्रास्तेपिचात्रनिमजनात्‌॥ 
धदुष्को रोविशुक्ताःस्युः सत्यैसत्यंवदाम्यहम्‌ ॥ ६१ ॥ परित्यज्यधवुष्कोटिं तीयमन्यद्रजेत्तयः ॥ सिर्डसगोपयस्त्य 


; ˆ बहुत द्वव्यों को दिया और ब्राह्मणों के लिये धन, घान्य व क्षेत्रों को उससमय दिया ॥ ४८॥ तदनन्तर वह मंत्रियों समेत अपनी पुरी को चलागया व हे ब्राहमणो ! 


"> बड़े धवान्‌ धमगुप्त ने घम से पित पितामहवाले निप्कंटक राज्य का पालन किया उन्मादों व अपस्मारों 


से तथा हुष्टग्रहों से जो मनुष्य ॥ ५६। ६०॥ ग्रस्त होते-हैं 


*; हे हिजेन्द्रो ! वे भी इस धनुष्कोटि में नहाने से सुक्त होजाते हैं यह मैं सत्य २ कहता हूं ॥ ६१ ॥ जो मनुष्य घनुष्कोटि . को छोड़कर. अन्यतीथे को जाता है वह 


> सिद्ध गऊ के दूध को छोड़कर सेहेँड़े के दूध को मांगता हे॥ ६२ ॥ हे ब्राह्मणों ! धनुष्कोटि, धनुष्कोटि, धनुष्कोटि ऐसा तीन बार पढ़ते हुए जो मनुष्य जिस किसी 6 
{| भी जलाशय में॥ ६३॥ नहाते हैं वे सब ब्रह्मा के स्थान को प्राप्त होवैंगे हे ब्राह्मणों | ठुमलोगों से इसप्रकार उत्तम घमेगुप्त की कथा कही गई॥ ६४ ॥ कि जिसके 
सुनने से ब्रह्महत्या नाश होजाती हे और सुवर्ण की चोरी इत्यादिक श्रन्य पापसमूह नाश होजाते हैं ॥ ६५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे सेलुमा हाल्ये देवीदयालुमिश्रविरचितायां 
¢ भाषाटीकायां घनुप्कोटिप्रशंसायांधभयुस्तोन्मादविमोक्षणंनामदात्रिंशोऽध्यायः ॥ ३२॥ ® ॥ ® ॥ 


® ॥ ७ ॥ 

क्ता स्तुहिक्षीरंप्रयाचते ॥ ६२ ॥ धनुष्कोटिर्थनुष्कोटिरधचुष्कोटिरितिद्विजाः ॥ त्रिःपठन्तोनरायेतु यत्रकापिजलाश 
ये॥ ६३ ॥ स्नान्तिसवेंनरास्तेंवे यास्यन्तित्रह्मणःपदम्‌॥ एवंवःकथिताविप्रा धर्मयुप्तकथाशुभा ॥ ६७ ॥ यस्याःश्रव 
एमात्रेण ब्रह्महत्याविनश्यति ॥ स्वर्णस्तेयादयश्रान्ये नश्येयुःपापसञ्चयाः ॥ ६५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे सेतुमाहा 
स्म्येधनुष्कोटिप्रशैसायांधर्मगरप्तोन्मादविमोक्षणन्नामहात्रिशोपध्यायः ॥ ३२॥ ॐ ॥ म ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ भूयोप्यहँप्रवक्ष्यामि धञुष्कोटेस्तुवैमवम्‌ ॥ अत्यद्भुततरंगुहयं सर्वलोकेकपावनम्‌ ॥ १ ॥ पुरापरा 
वसुर्नाम ब्राह्मणोवेदवित्तमः ॥ अज्ञानात्पितरंहत्वा ब्रह्महत्यामवाप्तवान्‌ ॥ २ ॥ सोपिस्नालाधचुष्कोटो तदोषान्सु 
मुचेक्षणात्‌ ॥ ऋषय उचुः ॥ पितरंहतवान्पूर्व कथसूतपरावसुः ॥ ३ ॥ कर्थवाधनुषःकोटो सुक्तिस्तस्याप्यभून्सुने ॥ 
एतन्नःश्रद्दधानानां विस्तराहक्तुमहंसि ॥ ४ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ आसीद्राजारहदयन्नश्वकवतीमहाबलः॥ धर्मेणपालया |, 
दो ° । यथा परावसु दविज भयो ब्रह्मघात सॉ सुक्त । तेंतिसवेंश्रध्याय में सोइ चरित सुखयुक्त॥ श्रीसतजी बोले कि बहुतही गुप्त व सब लोकों के एकही पवित्रकारक 
णी धनुष्कोटि के प्रभाव को मैं फिर भी कहता हूं ॥'१॥ पुरातन समय में वेदविदों में उत्तम परावसु नामक ब्राह्मण अज्ञान से पिता को मारकर ब्रह्महत्या को प्राप्त | | F 


५ प ॥२॥ ओर वह भी धनुष्कोटि में नहाकर उसके दोप से क्षणभर में छूटगया हे ऋषिलोग बोले कि हे सूतजी ! पुरातन समय परावसु ने किसप्रकार पिता को मारा | 
१ ९ ॥ २॥य हे मुने | किसप्रकार धनुष्कोटि में उसकी सक्ति हुई हे इसको श्रडावान्‌ हमलोगों से विस्तार से कहने के योग्य हो ॥ ४॥ श्रीसूतजी बोले कि बड़ा बल- - 
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वान्‌ बहु नामक चक्रवर्ती राजा हुआ है उसने समुद्र अ्रन्तवाली एश्वी को धर्मसे पालन किया ॥ ५॥ और सत्रयाग से इन्द्रादिक देवताओं को पूजा हे उसके यज्ञ: 5 

करानेवाले बड़े धमेवान्‌ रैभ्य नामक विद्वान्‌ हुए हैं ॥ ६॥ उसके अवीवसु और परावसु दो पुत्र हुए हैं वे षडंगवेदों को जाननेवाले व श्रौत तथा स्मार्त कर्मो में 
चतुर थे ॥ ७ ॥ और कणाद्रचित व जैमिनिरचित शास्रं तथा सांख्य व व्यासरचित तथा गौतमराचित शास्त्र व योगशास्त्र और पाणिनिशास्र में चतुर थे ॥ ८ ॥ और. र) ' 
सनु आदिक स्मृतियां में अवीण व सब शाखं में चतुर थे ब्रह्मन ने सत्रयाग में सहायता के लिये उन दोनों से आर्थना किया ॥ &॥ और अश्विनीकुमार की नाई ६ 


ऱ्ह 
| मास सागरान्तांवसुन्धराम्‌ ॥ ५ ॥ अयजत्सत्रयागेन देवानिन्द्रषुरोगमान्‌ ॥ याजकस्तस्यरेभ्योभूहिहान्परमधामिं 
` कः॥ ६॥ आस्तांपत्राडमोतस्याप्यर्वावसुपरावसू ॥ पडड़वेदविदृषो श्रोतस्मार्तेपुकोविदों ॥ ७॥ काणांदेजेमिनीयेच 
सांख्येवेयासिकेतथा ॥ गोतमेयोगशाख्नेच पाणिनीयेचकोविदो ॥ ८ ॥ मन्वादिस्मृतिनिष्णाती सर्वशाख्विशारदो ॥ 
सत्रयागेसहायार्थ इृहयद्चेनयाचितो ॥ « ॥ श्रातरोसमनुञ्ञातो पित्ारेभ्येणजग्मतुः ॥ हहयुम्नस्यसत्रन्तावश्विना 
विवरूपिणो ॥ १० ॥ अतिष्ठदाश्रमेरेभ्यः स्नुषयाज्येष्ठयासह ॥ तोगत्वाभ्रातरोतत्र राज्ञःसत्रमबुत्तमम्‌॥ ११ ॥ याज 
यामासतुस्सत्रे इहङुञ्नमहीपतेः ॥ नाभवत्स्खलनंभ्ांत्रोः सन्नसाङ्गेषुकर्मसु ॥ १२॥ सत्रेसन्तन्यमानेस्मिन्‌ रहयुम्न 
(| स्यभूपतेः ॥ सुनयोम्यागमन्सवें राज्षाहतानिरीक्षित॒म्‌ ॥ १२॥ वसि छोगोतमश्रात्रिजावालिस्थकश्यपः ॥ कतुर्देक्षः 
रूपवान्‌ वे दोनों रेभ्य पिता से आज्ञा को लेकर इहसुम्न के यज्ञ को गये ॥ ५० ॥ बड़ी पतोह समेत रेभ्यजी आश्रम में टिके रहे और वे भाई वहां राजा के उत्तम यज्ञ 


को जाकर ॥ ११ ॥ चहु राजा के यज्ञ में पूजन कराया और यज्ञ में अंग समेत कमो में भाइयों का स्खलन याने स्मृतिलोप नहीं हुआ ॥ १२॥ ओर बृहयुम्न राजा £ 
के इस यज्ञ के विस्तृत होने पर राजा से बुलाये हुए सब सुनिलोग देखने के लिये आये ॥ 


9३ ॥ वसिष्ठ, गौतम, आत्रि, जाबालि व कश्यप, कलु, दृक्ष, पुलस्ति, पुलह ह २६६-` 
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स्फे० पु० शं 
50 शिष्या से घिरकर आये व राये हुए उन सुनियो को देखकर ब्रहु्युन्न राजां ने ॥ १६॥ सब अनियों को आदरसमेत अध्योदिक, से पूजन किया ओर उस समय दर से 
| यज्ञ कौं देखने के लिये बुलाये हुए राजालोग चतुरंगिशी सेनाओं से संयुत होकर अनेकों दिशाओं से आय व. वैय, शूद्र ओर चारो भी वर्ण श्राये ॥ १७ | १८॥ 

पोर व ट्र 4 ~ नर "2. > ~ बे ~ a ~ he 
ह| रि बंहाचारी, शर्थ) वानप्रस्थ व संन्यासी उस श्रहदयु्न के यज्ञ की देखने के लिये आये | १९ ॥ उन सो को नृपोत्तम ने यथायोग्य पूजन किया व सबों के लिये र 


२९७ 


"१ अन्न ओर छत व दालि आदिक को दिया॥ २०॥ ओर वस्त्र, सुवण व अनेक हारों व रत्नों को दिया इसप्रकार राजा ने यज्ञ में आये हुए लोगों का सत्कार किया ॥ २१॥ [५ 
)| व हे ब्राह्मणो ! उस समय रेभ्य के पुत्र अवोवसु व परावसु ने यज्ञादिक कर्मा को सावघानतापूर्वक किया-॥ २९ ॥ उस समथ रेभ्य के पुत्रों की उस निपुणता को देखकर वसिष्ठ [६ 
| आदिक सब मुनिलोग शिरकंप समेत प्रशंसा करते थे॥ २३॥ उस यज्ञ में परावसु कुछ कर्मोको कराकर तीसरे सवन के श्रन्त म घर के कार्य को देखने के लिये ॥ २४॥ ||# 
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और नारदसुनि ॥ १४ ॥ व मार्कंडेय, शतानन्द, विश्वामित्र, पराशर, श्रु, कुत्सः बाल्मीकि व व्यास धोम्यादिक श्रन्य महर्षि॥ १४ ॥ बंहुत से असंख्य शिप्यो व प्रः || 


hs 


पुलस्तिश्च एलहोनारदोसुनिः ॥.१४॥ मार्कणड़ेयःशतानन्दो विश्वामित्रग्पराशरः ॥ भगुःकुत्सोथबाल्मीकिर्व्यास 
धोम्याद्योपरे ॥ १५॥ शिष्येःप्रशिष्येबंहमिरसंख्यातेःसमाद्ृताः ॥ तानागतान्समालोक्यद्रहद्ञ्नोमहीपतिः ॥१६॥ 
अर्ष्यादिनासुनीन्सर्वान्पूजयामाससादरम्‌॥ नामादिग्भ्यःसमायाताश्चतुरङ्गवलेयुतताः ॥ १७॥ उपट्टतास्तदासूपास्स 
त्रवीक्षितुमाद्रात्‌ ॥ वेश्याःशद्रास्तथावर्णाश्चत्वारोपिसमागताः ॥ १८ ॥ वर्शिनोथग्रहस्थाश्व वानप्रस्थाश्चमिक्षवः ॥ 
सर्वेनिरीक्षितुंतस्य शहयुम्नस्यचाययुः॥ १९॥ तान्सवांन्पूजयामास यथाहैराजसत्तमः ॥ ददोचान्नानिसर्वेभ्यो घतसू 
पादिकास्तथा ॥ २०॥ वस्राणिचसुवणांनि हाररलान्यनेकशः ॥ एवँसत्कारयामास राजासत्रेसमागतान्‌॥ २१॥ | 
रेम्यएत्रोतदाविप्रा अ्र्वावसुपरावसू ॥ अध्वरादीनिकर्माणि चक्रतुस्स्खलितंविना ॥ २२ ॥ तद्रृष्द्रासनयस्सवें | 
कारालँरभ्यपुत्रयोः॥ श्लाघन्तेसशिरःकम्पं वसिष्ठप्रमुखास्तदा ॥ २३ ॥ कर्माणिकानिचित्तत्र कारयित्वापरावसुः ॥- | 
तृतीयसवनस्यान्ते ग़हक्ृत्य॑निरीक्षितुम ॥ २४॥ प्रययोस्वाश्रमंसायं विनेवार्वावसुंहिजाः ॥ तस्मिन्नवसरेरेभ्यं . € 
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i है ब्राह्मणों | संध्यासमय में अवोवसु के विना अपने आश्रम की गये व उस समय कृष्णाजिनसे घिरे हुए रेभ्य ॥ २५॥ पिता की घनमैं घूमते हुए देखकर रात की & से० मा० 
बड़े भारी अन्धकार में निद्रा से विकल वे परावसु सग की शंका से॥ २६॥ यह विचारते हुए कि यह मृग अपना को मारने के लिये आता हे महावन में उन परावसु हँ आ० ३३ 
ने पिता को मारडाला ॥ २७ ॥ दे'वाझणो | अपने शरीर की रक्षा करते हुए उस महापापकारी ने रात, में मिता को अकामना से मारडाला। २८॥ और समीप आकर 

उसने उस मरे हुए पुत्र को देखा और रात में अपने पिता को जानकर विकल इन्क्रियोंवाले उसने शोच किया ॥ २६ ॥ तद्रनम्तर परावसु पिता का सब 

कष्णाजिनसमादतम ॥ २५॥ वनेचरन्तंपितरं इषट्रासछृगशाङ्कया ॥ निद्राकलुषितोरात्रो अन्धेतमसिसंकुले ॥२६॥ 
आत्मानंइन्तुमायाति खगीयमितिचिन्तयन्‌ ॥ जघानपितर॑सोयं महारण्येपरावसुः ॥ २७ ॥ रिरक्षुणाशरीरस्वन्ते 
नाकासनयापंता ॥ रजन्याहासताविप्रा महापातककारणा ॥ २१८ । । श्रन्तिकंससमागत्य व्यलोकयततंहतम्‌ ॥ 
शात्वास्वापंतरराचा शुशोचव्यथितेन्द्रियः ॥ ९६ ॥ ्रतकायततःकत्वा पितुःस्वपरावसु: भूयोपिदपतेःसर्त्रं पराव 
उरपायया ॥ ३० ॥ स्वचे्टितन्तुतत्सबंमतुजायततोतरवीत॥ डरतंस्वपितरंश्षत्वा सोपिशोकाकुलोभवत्‌ ॥ ३१ ॥ 
ज्येछोनुजंततःप्राह पचनीह्जसत्तमाः ॥ महत्सत्रसमारब्धरहयुम्नस्यभ्रपतेः ॥ ३९ ॥ वाहृत्वशाक्तनास्त्यस्य कमणो 
बालकस्यते ॥ जनकश्चहतोरात्रौ मयापिम्रगशड्या ॥ ३३ ॥ प्रायश्रित्तंचकर्त्तव्य॑ अल्महत्याविशुद्ये ॥ मदर्थब्रतच 


१0 _ & ~ ५ २ _& 
_ 3" परतातकाने४क ॥ ३४ ॥ एकाकोधरसुहोद शक्तोहंसत्रकर्मणः -॥  अर्थावसुरितिप्रोक्तो ज्ये्ेनसतमभ्य 
भेतकार्य करके फिर भी राजा के यज्ञ को परावसु आये ॥ ३० ॥ तदनन्तर उसने अपने सब कर्म को छोटे भाई से कहा और मरे हुए अपने पिता को सुनकर यह भी € 
शोक से विकल हुआ॥ ३१॥ तदनन्तर हे डिजोत्तमो | बड़े भाई ने छोटे भाई से वचन कहा कि बृहन राजा का बड़ा भारी. यज्ञ प्रारम्भ हुआ है॥ ३२ ॥ और इस कर्म ६ 
के समात करने की शक्ति तुक बालक के नहीं है व रात्रि में मैंने भी झुग की.शंका से पिता को मारडाला ॥ ३३ ॥-ओर ब्रह्महत्या से शुद्धि के लिये प्रायश्चित्त करना £ 

चाहिये हे तात, अनुज ! तुम मेरे लिये ब्रतचर्या करो ॥ ३४॥ में अकेले ट्क्ष यज्ञकर्म के भार को लेजाने के लिये समर्थ हूँ बड़े से ऐसा कहे हुए श्रर्वावसु ने उससे 


> र6८।,. 
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र कहा ॥ ३५॥ के है ज्येष्ठ | वैसाही होवै नहाहता से शुद्धि के लिये मैं उत्तम त को करूंगा और तुम यज्ञभार को ले चलो ॥ ३६॥ बड़े भाई से यह कहकर वह 
(| छोया भाई उस यज्ञ से निकलगया और उसके चलेजाने पर यज्ञ में बड़े भाई ने कर्मों को कराया ॥ २७॥ व हे ब्राह्मणों ! बारह वर्षे तक छोटा भाई भी अह्महत्या 
ह 3 का बत करके फिर हयै से इस सत्रयजञ में आया ॥ ३८॥ उस भाई को देखकर ज्येष्ठ भाई ने श्रृहयुन्न से कहा कि यह र्वाचसु बहमघाती तुम्हारे यज्ञ को आया है॥ ३६॥ 
| हे नृपोत्तम | इसको तुम शीबही इस यज्ञ से निकाल दो नहीं तो तुम्हारे सत्रयाग के फल की हानि होगी ॥ ४० ॥ ऐसा .कहे हुए उस राजा ने अपने सेवक से 


धात्‌ ॥ ३५॥ तथाभवत्वहंज्येष्ठ चरिष्येत्रतमुत्तमम्‌ ॥ त्रह्महत्याविशुङ्धयर्थं त्वसत्रधुरमावंह ॥ ३६॥ इत्युकत्वा 
सोनजोज्येष्ठ तस्मात्सत्राह्विनिर्ययो ॥ कारयामासकर्माणिज्येष्ठस्तस्मिन्गतेकतो ॥ ३७॥ हादशाब्दंकनिष्ठोपि ब्रह्मह 
त्यात्रत॑द्रिजाः॥ चरित्वासत्रयागेस्मिन्नाजगामएुनसुदा ॥ १८ ॥ तदष्ट्राभ्रातरंज्येष्ठी रृहग्यम्नसुवाचह ॥ अयन्तेब्रह्म 
हासत्रमवांवसुरुपागतः ॥ ३६॥ एनयुत्सारयाशुत्वमस्मात्सत्रान्दपोत्तम ॥ अन्यथासत्रयागस्य फलहानिर्भविष्यं 
ति ॥ ४० इतीरितःसस्वप्रेष्येयांगात्तसुदवासयत्‌ ॥ उंद्वास्यमानोराजानमर्वावसुरथाब्रवीत्‌ ॥ ४१॥ नमयात्रह्महत्येय॑ 
टहयुश्नकतानघ॥ किन्तुज्येष्ठेनमेसाहि ब्रह्महत्याकृताविभो ॥ ४२॥ ब्रह्महत्याब्रतंचीणं तदर्थचमयाधुना ॥ एवमुक्तो 
पिराजासो वचसासपरावसोः॥ ४३॥ श्र्वावसुनिजात्सत्राइदवासयदाशुवे ॥ धिककृतोबराहमणेश्चायं ययोतृष्णींवनं 
तदा ॥ ४४॥ सुनिट्न्दसमाकीणं तपोवनसुपेत्यसः ॥ अवावसुस्तपश्चक्र देवेरपिसुदुष्करम्‌ ॥ ४५॥ तपःकुर्वेस्तथा 


| उस यज्ञ से उसको निकला दिया और निकाले जाते हुए अर्वावसु ने राजा से कहा ॥ ४१ ॥ कि हे श्रनघ, ब्हसुम्र ! मैंने इस बरह्महत्या को नही किया है किन्तु || 


हे विमो ] मेरे बडे भाई ने उस ब्रह्महत्या को किया हे ॥ ४२ ॥ उसी के लिये इस समय मेंने ब्रह्महत्या के ब्रत को किया है ऐसा कहे हुए भी इस राजा ने परावसु 


3 के 
[| वचन से ॥ ४३॥ अर्वावसु को शीघ्रही उस सत्र से निकाल दिया तव आहमणों से धिक्कार किया हुआ यह चुपचाप वभ को चलागया ॥ ४४॥ और सुनिगणों से 
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व्याप्त वन को जाकर उस अर्बावसु ने देवताओं से भी कठिन तप को किया हे ॥ ४५॥ और सावधाने होकर तपसया करते हुए उसने सूर्यापरथान किया उसके बहुत तप सेन्मा 
मूत्ति ~ ~ ~ ~ ° (> कप ° गा ~ VY, ~ रो 
से प्रसन्न बुडिवाले आपही सूर्यनारा पणजी मूत्तिमान्‌ हुए ॥ ४६॥ व अपने प्रकाश से एश्वी को प्रकाशित करते हुए कमसाक्षी व लोकलांचन तर देवताओं में श्रेष्ठ € आ्रन्रः 


न 


सूथनारायणजी प्रकट हुए ॥ ४७ ॥ व हे ब्राह्मणों ! इन्द्र को आगे कर देवता प्रकट हुए तदनन्तर इन्द्रांदिक देवताओं ने श्रवांवसु से कहा ॥ ४८ ॥ कि हे अर्वावसो ! , 
तुम तपस्या, बह्मचये, आचार, शास्त्र व वेदशाख्रादिकों की शिक्षासे श्रे हो ॥ ४९॥ और परावखु ने ठुमको बहुत अपमान से निकाल दिया तथापि जिसलिये क्षमा से 
दित्यशुपतस्येसमाहितः॥ ग्रसिसांस्तपसातस्य महतातुष्टधीःस्वयूम ॥ ४६ ॥ आविरासीत्सयादीप्त्या भासयञ्ञग 
तीतलम्‌॥ कमेसाक्षीजगचक्षुभांस्करोदेवताग्रणीः ॥ ०७ ॥ आयविर्नभूवुर्दैवाश्व घरस्कृत्यशचीपतिम्‌ ॥ इन्द्रादयस्ततो 
देवाः प्रोचुरववंसुंडिजा: ॥ ४८॥ अर्वावसो ल॑गरंरस्तपसात्रह्मचयंतः । आचारेणश्वतेनापि वेदशाख्रादिशिक्षया ॥ ४६ ॥ ' 
निराकृतोवमांनेन तवंपरावसुनाबहु ॥ तथापिक्षमयायुक्तो नकुप्यतिभवान्यतः ॥५० ॥ यस्माज्ज्येष्ठीवधीत्तातं 
नहिंसिल्वमहामते ॥ ब्रह्महत्यात्रतंयस्मात्तदर्थेचरितंत्वया ॥ ५१ ॥ अंतःस्वीकुर्महेत्वान्त पराकुमःपरावसुम्‌ ॥ उक्त 
वैक्‍लंभिन्सुख्याः संवेंचत्रिदिवालंयाः ॥ ५२॥ तन्तेप्रवरयामासुनिरासुश्वपरावसुम ॥ पुनरिन्द्रादयोदेवाः पुरोधायदि 
वाकरस्‌॥ ५३ ॥ अवावसुप्रोबरिद वरंतंवरयेतिवे ॥ सचापिप्रार्थथामांस जनकस्योत्यितपुनः ॥ ५४ ॥ वधेचास्मर 
हु एंदेवानात्मजोजनकस्यवे ॥ तथास्तितिसुराःप्रोचरपुनरूबुरिदवचः ॥ ५५ ॥ वरंचॉन्यंप्रदास्यामी वरयत्वंमहाम 

युक्त आप क्रोध नहीं करते हो ॥ ५०॥ व हे महामते ! जिसकारण बड़े भाई ने पिता को मारा तुमने नहीं मारा हे. व जिरुकारण उरुके लिये तुमने ब्रहमहत्या के 
6 ब्त को किया है ॥ ५9 ॥ इसकारण हमलोग तुमको स्त्रीकार करते हें व परावसुको निकालते हैँ ऐसा कहकर इन्द्रादिक सब देवताओं ने ॥ ५२॥ उसको श्रेष्ठ 
त 


DONTE RETESET, 


किया व परावसु को न्यून किया फिर सूर्यनारायण को आगेकर उन इन्द्रादिक देवताओं ने ॥ ५३ ॥ अवीवसु से यह कहा कि वरदान को मांगो ओर उस पुत्र ने भी 
देवताओं से पिता का फिर उठना व मारने में पिता को स्मरण न रहना प्रार्थना किया वैसाही होवै यह देवताओं ने कहा व फिर यह वचन कहा ॥ ५४ । ५५ ॥ 
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कि हे महामते ! हम अन्य बर को देवैंगे तुम मांगो देवताओं से ऐसा कहे हुए उस अवीवस ने कहा ॥५६॥ कि हे देवताश्रो | मेरे भाई के श्रुता होवे याने वह से० मा 
दोष से सुक्त होजावे श्रर्वावसु के वचन को सुनकर फिर देवताओं ने कहा ॥ ५७ ॥ कि ब्राहमण पिता को मारने से परावसु के बड़ा भारी दोष है ओर अन्य के किये हुए है ऋ० ३३ 
पाप की शांति पंच पातकों में दूसरे से किये. हुए प्रायश्चित्त से नही होती है ओर ब्राह्मणपिता के मारने से श्रवश्य कर प्रायर्चित्त नहीं हे ॥ ५८। ५९॥ क्याकि 


be 


उसमें अपना से किये हुए भी ब्रत से प्रायरिचत्त नही होता है इसकारण तुम्हारे भाई परावसु का प्रावरिचत्त नहीं हे ॥ ६० ॥ इसकारण हमलोग इसके लिये निर्दोषत्व 
ते ॥' एवसक्तःसुरे'सोयमवांवसुरंमोपतं ॥ ५६॥ ममश्रातुरदुष्टलं भवतुतिदेशांलंयाः ॥ शर्वावसोवचःश्वतवा त्रिदशः 
पुनरब्ुबन्‌ ॥ ५७॥ ब्राह्मणस्यपिवुर्घोतान्महान्दोपःपरावसोः ॥ नहन्यकतपापस्यें परेणानुष्ठितेनचे ॥ ४८॥ प्राय 
श्रित्तेनशान्पिग्स्थान्महापातकपञके ॥पितुत्राह्मणहन्तुस्त सुतरांनास्तिनिष्कृतिः ॥ ५९ ॥ आत्मनांचष्ितेनापि रत 
ननहिनिष्कृतिः ॥ परावसोस्तवश्रातुरतानेवास्तिनिष्कृतिभ ।६०। | अ्ंतोस्माभिरदुर्टतवमस्मंदाउनशकयते | अवावसुः 
पुनःप्राह देवानिन्द्रपुरोगंमान्‌ | हे 3 ॥ तयाप्युष्मन्माहात्म्यात्सादाद्भवतान्तथा tt पितुब्राहमणहन्तुमे आतुर 
दशंसत्तमाः ॥ ६९ ॥ यथास्यान्निष्कृतित्रततथेवकपयायुताः ॥ एवर्मवावंसाःश्र्वा व॑चस्तोत्रदशालयाः ॥| हे ॥। 
घ्यातांतुसुचिरंकाले विनिश्रित्येदमब्रुवत्‌ ॥ उपायन्तेप्रबईयामस्तत्पातकनिवारणम्‌ ॥ ६४ ॥ दक्षिणाम्बुनिधाएण्ये 
5| रामसेतोविसुत्तिदे ॥ घनुष्कोटिरितिख्यातं तीर्थमस्तिविसुत्तिदम्‌ ॥ ६५॥ बरह्महत्यासुरापानस्वरणस्तेयविनाशनेम्‌॥ - 
४७ को नहीं देसक्के हैं फिर अर्वावर्स ने इन्द्रादिक देवताओं से कहा ॥ ६५ ॥ कि हे सुरोंत्तमो' | तथापि तुमलोगो के माहात्य से व आपलोगों की प्रसन्नता से'पितो | 
५) ब्राह्मण को मारनेवाले मेरे भाई कोः॥' ६२ ॥ जिसप्रकार प्रायरिचत्त होवे वैसेही दया से संयुत तुमलोग कहो इसप्रकार श्रेंवांवसु के वचन को' सुनकर उन वेवताश्रों | टॅ 
|| ने.॥ ६३ ॥' बहुत समय तक विचार कर व निश्चय कर यह कहा-कि उस पातक को दूर करनेवाले यंत्र को में तुम से कहता हू ॥ ६४ ॥ कि दक्षिण समुंद्र में पवित्र व || 
| मुक्तिदायक रामसेतु पै घचुप्कोटि ऐसा प्रसिद्ध सुक्तिदायक तीर्थ है॥ ६५॥ जोकि ब्रह्महत्या, मदिरापान व सुवणे की चोरी के दोप' को नाशनेंवाला और गुरु की शय्या ३०१ 
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| तब हे माझणो ! छोटे भाई समेत परावछु रामचन्द्र की धनुष्कोटि को भक्तिसमेत-प्रणामकर ॥ ७६ ॥ व हे. ब्राह्मणो ! रामनाथ महादेवजी को- भक्तिपूवेक 


क | भा* 
, म्रशामकरं पांतक से छूटा हुआ वह पिता के आश्रम को' गया ॥ ७७ ॥ तब मरकर उठेहुए रैम्यमुंनि आये! हुए त्र को देखकर उससमय अपने न मे रा ७ श्र ३३ 
ह| समेत संतुष्टचित्त हुए ॥ ७८॥ व उससमय रामचन्द्र की धनुष्कोटि में स्नान से नेष्टपातकोंवांलें इस परावसु को संव म॒नियों ने स्वीकार किया ॥ ७९ ॥ हे मुनि- |, 


|| श्रेष्ठी ! इसप्रकार घनुष्कोटि में रनानही करने से परावसु की ब्रह्महत्या की मुक्ति तुमल्नोगों से कही गई ॥ ८० ॥ यहां इस तीर्थ में स्नान कीने से यप 
|| धनुष्कोटि प्रणम्यचसभक्तिकम्‌ ॥ ७६ ॥ रामना्थमहादेवं bo विुक्तपातकोविप्राः प्रययापि 
राश्रमम्‌ ॥ ७७॥ मृत्वोत्यितस्तदारेभ्यो दृष्द्रापुत्रीसमागतो-॥ सन्तुष्टहृदयोह्यास्ते पुत्नाभ्यांस्वाश्रमेतदा ॥७८॥ 
रामचन्द्रधनुष्कोटो स्नानेनहृतपातकम्‌ ॥ एनंपरावसुंसवे स्वौ चङसुन यस्तदा ॥ ७९ ॥ एवंपरावसोरुतत. ्ह्महत्यावि 
मोक्षणम्‌॥ स्नानमांत्राडनुष्कोटो युष्माकंसुनिपुडवाः ॥.८२ ॥ सुरापानादयो प्य॑त्रे नश्यन्त्येवात्रमंजनात्‌ ॥ स 
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सत्यंपुनःसत्यसुडत्यसुजमुच्यते ॥ १ ॥ महापातकसंघांत्रं नॅश्येयुमजनादिह ॥ यंइमंपंठतेध्यायं ब्रह्महत्यावि 
क्षणम्‌ ॥८२॥ त्रह्महत्याविनश्येत तस्क्षणान्नास्तिसिंशयः | स॒रापानादयोप्यस्य शान्तिगच्छेयुरज्ञसा ॥ ८३ ॥ इति 
श्रीस्कंन्दपुराऐसितमाहात्म्येधनुष्कोटिप्रशंसायांपरावसोत्रेह्महत्याविमोक्षणज्ञामत्रयत्िशो$ध्यायः॥३३॥ # ॥ 
_ श्रीसूत उवाच ॥ इतिहासंपुनवक्ष्ये घचुष्कोटिप्रशंसनम्‌॥ सगालस्यचसंवाद वानरस्यचसत्तमाः ॥ 3 eR (हु सगाल 
$| नष्ट 'होजाते हैं सत्य है, सत्य है वं फिर सत्य है यह भुजा उठाकर कहाजाता है॥ ८१ ॥ कि इसमें स्नान करने से महापातकों के समूह नाश होजाते ह ब्रह्महत्या. 
| $ को-छुडानेवाले इस श्रध्याय को जो पढ़ता हे॥ ८२ ॥ उसकी बरह्महत्या उसीक्षण नाश होजाती है इसमें सन्देह नहीं है ओर इसके मदिरापानादिक दोष शीमही शांति 
र | को आप्त होते हैं ॥ ८३॥ इति' श्रीस्कन्दपुरारेसेतुमा हात्मेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांघनुप्कोटिमरासायांपरावसोवह्महत्याविमोक्षणंनामत्रयसिशोऽध्यायः घत 
४ 5 ' दो०। घनुषकोटि में न्हाय हिज सुमति पापसों छूट । चोंतिसवें श्रध्याय में सोइ कथा सुखलूट ॥ ्रीसूतजी बोले' कि-हे सत्तमो.! घचुष्कोटि के प्रशंसारूप इतिहास 
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को में फिर कहता हूं व सगाल और वानर के संवाद को कहता हूं ॥ १॥ पुरातन समय सियार व वानर दोनों जाति के स्मरण करनेवाले हुए हैं और वें पहलें मनु- . से. र 
जता में भी मित्र हुए हं ॥ २ ॥ हे बाझणो ! फिर सियार व वानर की अन्य योनि में प्राप्त हुए और सियार व वानर दोनों मित्रता को. आप्त हुए॥ ३॥ किसी समय „ ज, ३३ 
पहले की जाति को स्मरण करते हुए वानर ने श्मशान के मध्य में देखकर रुद्रभ[मिष्ठ नामक सियार से कहा ॥ ४ ॥ वानर बोला कि हे सृगाल ! तुमने पहले क्या कठिन. 
पाप किया हे कि जो तुम श्मशान में दुर्गन्धिवाले निन्दित सुदो को ॥ ५॥ खाते हो वानर से ऐसा कहे हुए सियार ने उससे कहा सृगाल बोला कि पूर्वजन्म में सब कर्म- *, 


वानरोपूवमास्तांजातिस्मराइभो ॥ पुरापिमाचुषेभावे सहायोतोवभूवतुः॥ २॥ अन्य [योनिंसमापन्नो सागालींवानरी .' 
तथा ॥ सख्यंसमीयतुरुभो सृगालोवानरोहिजाः॥ ३॥ कदाचिह॒द्रभूमिष्ठं सगालंवानरोत्रवीत ॥ श्मशानमध्येसम्प्रे 6 
क्ष्य प्रवेजातिमनुस्मरन्‌ ॥ ४॥ वानर उवाच ॥ सगालपातकंपूर्व किमकाषीःसुदारुणम्‌ .॥ यस्त्व॑श्मशानेशतकान्पूति 
गन्धांश्चकुत्सितान्‌॥ ५॥ अत्सीत्युक्तोथकपिना स॒गालस्तमभाषत ॥ सृगाल उवाच॥ अहंपूर्वईभवेद्यास ब्राह्मणोवेद 
पारगः ॥ ६॥ वेदशरमांभिधोविहान्सवकमंकलापवित्‌ ॥ त्रामणायप्रतिश्चत्य नमयातत्रजन्मनि ॥ ७॥ कपेधनंतदा 

दत्तं सृगालाह॑ततोभवम्‌ ॥ तस्मादेवंविध॑मक्ष्यं भक्षयाम्यतिकुत्सितम्‌ ॥ ८ ॥ प्रतिश्चत्यहुरात्मानो नप्रयच्छन्तिये 

नराः ॥ कपेस॒गालयोनिन्ते प्ाप्नुवन्त्यतिकुत्सिताम्‌ ॥ « ॥ योनददयात््रतिश्चत्य स्वल्पंवायदिवाबह ॥ सर्वाशास्त 
स्यनष्टाःस्युः षण्ढस्येवप्रजोङ्गवः ॥ १० ॥ ग्रातङ्त्याप्रदानतु त्राह्मणायपुवङ्गम ॥ दशजन्मार्जितंएण्यं ततक्षणादेवन र 
2 कांडों को जाननेवाला व वेदों का पारगामी वेदशमी नामक विद्यान्‌ मैं ब्राह्मण हुआ हूँ उस जन्म में मैंने ब्राह्मण के लिये प्रतिज्ञा करके घनको नहीं ॥ ६। ७॥ द्या हे र 


ह कपे ! तब उसीकारण मैं सियार हुआ और उसीकारण ऐसे. निन्दित भक्ष्य को मैं खाता हूँ ॥ ८ ॥ हे वानर ! जो दुष्टात्मा पुरुष कहकर नहीं देते हैं वे बड़ी निन्दित". 


ह सियार की योनि को प्रात होते हैं ॥ ६ ॥ जो मनुष्य थोड़ा या बहुत कहकर नहीं देता है उसके सब मनोरय नट होजाते हैं जसे कि नपुंसक-के पुत्र की उत्पत्ति नहीं * ३०४ 
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होती है ॥ १० ॥ हे सवंगम ! ब्राह्मण के लिये कहकर न देने में उसीक्षण दश जन्मों में इकट्ठा किया हुआ पुण्य नष्ट होजाता हे ॥ ११॥ और कहकर न देने से ल्‍ 
५ जो पाप होता है वह पातक सो अश्वमेधों से भी नहीं शुद्ध होता हे॥१२॥में यह नहीं जानता हूं कि यह पाप कब नष्ट होगा इसलिये विद्यान्‌ को संदैव कही हुईं र 
र द्रव्य देना चाहिये ॥ १३॥ कहकर न देने से निश्चय कर सियार होता हें इसलिये चतुर विद्वान्‌ को कही हुई द्रब्य को देना चाहिये ॥ १४॥ यह कहकर वह सियार |£ 
त फिर उस वानर से बोला कि तुमने क्या पाप किया है कि जिससे तुम वानरयोनि को प्राप्त हुए हो ॥ १५ ॥ व हे वानर | अपराध रहित वनचारी पक्षियों को || 
| श्याति॥ ११ ॥ प्रतिश्चत्याप्रदानेन यत्पापसुपजायते ॥ नाश्वमेघशतेनापि तत्पापैपरिशुध्यति॥ १२॥ नजानेहमि |; 
दैपार्प कदानष्टमवोदिति ॥ तस्मात्मरतिशवतंद्रव्यं दातव्यंविहुषासदा ॥ १३ ॥ प्रतिश्चत्याप्रदानेन स्रगालोभवतित्च 
वम्‌॥ तस्मात्माज्ञेनविदरषा दातन्यंहिग्रतिश्चतम्‌॥ 9४ ॥ इत्युक्तवासखगालस्तं वानरंपुनरत्रवीत॥ त्वयाहिकिंकृतंपापं 
येनवानरतामगात्‌ ॥ 3 $ ॥ अनागसोवनचरान्पक्षिणोहिंसिवानर ॥। तत्पातरकेवदस्वाय वानरलप्रदम्मम ॥ १६॥ 
इत्युक्तससगालेन छगार्लवानरोत्रवीत्‌॥ वानर उवाच॥ पुराजन्मन्यहंविप्रो वेदनाथइतिस्मृतः ॥ १७ विश्वनाथो 
ममपिता बाग सृगालसख्यमभवदावयोःप्राम्मवोपिहि ॥ १८ ॥ त्वंनजानासितत्सवे वेझयहंपु 
ण्यगोरवात्‌ ॥ तपसारा८ तत्मसादात्पुरामम ॥ १६॥ अतीतभाविविज्ञानमस्तिजन्मान्तरोपिच ॥ गोमायो 
तद्भवेशाकं ब्राह्मणस्यहृत॑मया ॥ २०॥ तत्पापाहानरोभ्रुत्वा नरकालुभवात्ततः ॥ नाहर्तव्य॑विप्रधनं हरणान्नरकंभ 
मारते हो इससमय वानरता को देनेवाले उस पाप को सुझ से कहो ॥ १६ ॥ सियार से ऐसा कहे हुए उस वानर ने सियार से कहा वानर बोला कि पहले जन्म में मैं 
वेदूनाथ ऐसा कहा हुआ ब्राह्मण था ॥ १७ ॥ और मेरा पिता विश्वनाथ व मेरी माता कमलालया थी व हे स॒गाल ! पहले जन्म में भी हमारी तुम्हारी दोनों की मित्रता || - 
है हुई हे॥ 9८॥ उस सबको तुम नही जानते हा परन्तु पुण्य के गौरव से मैं जानता हूं पुरातनसमय तपस्या से शिवजी को आराधन कर उनकी प्रसन्नता से मुझ | 
| को ॥ १६॥ दूसरे जन्म में भी भूत व भविष्य का ज्ञान हे हे गोमायो | उस जन्म में मैंने बाझण का शाक हरलिया था ॥ २० ॥ उस पाप से नरक के भोगने से मैं वानर ; | 
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) चाहिये क्‍योंकि यदि वे कोधित होते हैं तो अग्नि के समान होते हैं हे रुगाल ! मुझको-भूत व भविष्य सब ज्ञान हे ॥ २६॥ और इस. पाप के शोधन में दुस 
५ केवल ज्ञान नहीं है व जाति को स्मरण करनेवाले मी आप भविष्यकार्य को नहीँ जानेतेहो ॥ २७॥ व प्रतिबंध के वश से आप भूतकायो में भी कुछ जानता इस का 

"उ विय सव नहीं जानते हो ॥ २८॥ इस कारण हे खगाल | कुळ समयतक ऐसी विपत्तिको भोगतेहुए इम तुम दोनों के इस पापको कौन छुड़ानेवाला 

५ होगा ॥२३॥ हेजाह्मणो | इसप्रकार वहां वानर व सियार के कहतेहुए दैवयोग व पू्वणय.के' वशसे अपनी इच्छा से ॥३०॥ वे बड़े तेजवान्‌ सिंधुददीप नामक मुनि आयेजो £ ३०६ * 
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| से रक्षा करते र उन दोनों से ऐसा कहेहुए विडान्‌ सिशुद्धीप महासुनि ने ॥ ३६ ॥ मनसे बहुतदेरतक 
गाल, वानर | में ठुम दोनोंको भलीभांति जानताहूं ॥ ३७ ॥ हे सगाल | तुम पहले जन्म में वेद्‌शमी 
रन्न कहकर ॥ ३८ ॥ नहीं दिया उस पापसे सियारकी योनि को पाया व हे वानर! तुम पूवैजन्म में 


दनम 


(ण कि सच अंगों में भस्म को लगाये व त्रिपुंडू से मस्तक को चिह्नित किये थे ॥ ३१ ॥ और शिवजीके नामों को कहतेहुए वे सुनि रुद्राक्ष की मालाका आभूषण पहने, थे र 
सियार व वानर सिंडुष्टीप नामक सुनि को देखकर ॥ ३२ ॥ म्रणामकर उस समय मसन्नहोकर यह पूंछा सियार व वानर बोले कि हे सर्वधर्मज, भगवन्‌, महाम॒ने, | 
न सिंधुडीप!॥ ३३॥ दयाकी दृष्टि से हम दोनोंकी रक्षा कीजिये व प्रसन्नतासे बार २ देखिये जिससे हम दोनों की वानरता व सगालता नाश होजावे ॥ ३४॥ उस उपाय है; 
ह| को तुम इससमय कहो क्योंकि तुम पुण्यवानों में श्रेहो अनाथ, कृपण, सूरे, बालकाव रोग से विकल मनुष्यों की ॥ ३५॥ अपेक्षारहित साधुलोग नित्यही दया | | 


ण्ट्राझ्नितमस्तकः ॥ ३१॥ रुद्राक्षमालाभरणः शिवनामानिकीत॑यत्‌ ॥ स्रगालवानरोदृष्ट्रा सिन्धुहीपामिर्धस 
निम्‌॥ ३२॥ प्रणम्यसुदितो शृत्वा पप्रच्छतुरिदन्तदा ॥ सगालवानराबूचतुः ॥. भगवन्सवंधमेज्ञ सिन्धुहीपमहास्ु 


_ने॥ ३३॥ आवांरक्षकृपादष्टया विलोकयसहसंदा ॥ कपित्वबसगालत्वमावयोयेननश्यांते ॥ ३७ ॥ तसुपायंवद 


स्वाय लहिएण्यवतांवरः ॥ अनाथान्कृपणानज्ञान्वालान्रोगातुराजनाच्‌ ॥ ३५॥ रक्षन्तिसाधवोनित्यं कृपयाने 
रक्षकाः ॥ ताभ्यामितीरितःश्राज्ञः सिन्ध॒हीपोमहायुनिः ॥ २६॥ प्राहतोकपिगोमायू ध्यात्वातमनसाचिरम्‌ ॥ सिन्ध 
डीप उवाच ॥ जानाम्यहँयुवांसम्यग हेसगालपुवडमो ॥ ३9॥ सेंगालप्रागमवेत्वंे वेदेशमामिधोहिजः। ब्राह्मणायप्रतिं 
अत्य वान्यानामाढकन्त्वया ॥ ३८॥ नदत्तन्तेनपापेन सार्गालीयोनिमाप्तवान ॥ त्वञ्चवानरपर्वस्मिन्वेदनाथामिधो 
दिजः ॥ ३६॥ ब्राह्मणस्यग्रहाच्छाकं हृतेचोयात्त्वयाततः ॥ ्राप्तोसिवानरींयोनिं सर्षपक्षिमयंकरीम्‌ ॥४०॥ युवयोः . 


विचारकर उस वानर व सियार से-कहा सिंघुडीप बोले-कि हे स- | 


नामक आहाण.थे ओर तुमने ब्राह्मण के लिये आढक प्रमाणभर || 
he ~ ~ fa 
वदनाथनामक ब्राह्मण थे॥ ३६ ॥ और तुमने चोरीसे ब्राह्मण के |€ 


| शाकको हरलिया था उसकारण तुम सब पक्षियो को भय करनेवाली वानरी योनिको प्राप्त हुए हो ॥ ४० ॥ तुम दोनों के पापकी शांति के लिये में उपाय को |; सेन्मा>० 
कहताहूं कि तुम दोनों शीघ्रही दक्षिण समुद्र में रामजीकी धनुष्कोटि में ॥ ४१ ॥ जाकर इसमें स्नानकरो तो उस पापसे छूटोगे पुरातन समय wp संसर्ग |, श्र०३४ 
से सुमति ब्राह्मण ने मदिरा को ॥ ४२॥ पीलिया ओर वह धनुष्कोटि में नहाकर पापसे छूटगया सृगाल व वानर बोले कि यह सुमति किसका पुत्र हे व उसने केसे मदिरा : 
पिया था ॥ ४३ ॥ व हे महामते, सिंधुद्वीप | वह किसमकार किरातिनी में आसक्त हुआ था इस समय तुम दया से इसको हम दोनों से विस्तार से कहो ॥ ४४ ॥ सिंधु- .” 


पापशान्त्यर्थसुपायंप्रवदाम्यहम ॥ दक्षिणाम्बुनिधोरामधचुष्कोटोयुवामरम्‌ ॥ ४१॥ गत्वात्रकुरुतंस्नानं तेनपापा 
हिमोक्ष्यथः॥ पुराकिरातिसेसर्गात्सुमतित्राह्मणःसुराम्‌ ॥ ४२॥ पीतवान्त्सथवुष्कोटो स्नालापापाडिमोचितः ॥ 
सगालवानराबूचतुः ॥ सुमतिःकस्यएत्रोसौ कथञ्चससुराम्पपो ॥ ४३ ॥ कर्थंक्रात्यांसक्तो्रत्सिन्छुदीपमहाम 
ते॥ आवयोविस्तरादेतहदतवंक्पया॒ना ॥ ४४॥ सिन्धुद्दीप उवाच ॥ महराष्ट्राभिषेदेरो त्राह्मणःकश्चिदास्तिकः ॥ 
यज्ञदेवइतिख्यातो वेदवेदाङ्गपारगः ॥ ४५॥ दयालुरातिथेयश्च शिवनारायणाचंकः॥ सुमतिनां मपुत्रो भृद्यज्ञदेवस्यत 
` स्यवे ॥ ४६॥ पितरोसपरित्यज्य भारय्यामपिपतित्रताम्‌॥ प्रययाइुत्कलेदेशे विटगोष्ठिपरायणः॥ ४७॥ काचित्कि : 
रातीतददेशे वसन्तीयुवमोहिनी ॥ यूनांसमस्तद्रव्याणि प्रलोभ्यजशहेचिरम्‌ ॥४८॥ तस्याग्रहंसप्रययो सुमतित्रान्षणा 
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धमः॥ सुमतिंसानजग्राह किरातिनिर्धनंहिजम्‌॥ ४९॥ तयात्यक्तोथसुमतिस्तत्संयोगेकततपरः ॥ इतस्ततश्चोरयित्वा 
"रीप बोले कि महाराष्ट्र नामक देश में वेदों व वेदांगों का पारगामी कोई यज्ञदेव ऐसा प्रसिद्ध आस्तिक ब्राह्मण था ॥ ४५ ॥ जो कि दयावान्‌ व अतिथिपूजक तथा 
शव व विष्णुका पूजक था उस यज्ञदेव के सुमति नामक पुत्र हुआ ॥ ४६॥ धूतो की सभा में परायण वह माता, पिता व पतिव्रता स्री को भी छोड़कर उत्कलदेश में 
„ गया॥ ४७॥ युवालोगों को मोहनेवाली कोई किगती ( स्लेच्छ की खरी ) उस देश में बसती थी जिसने कि युवा पुरुषों को बहुतदिनोंतक लुभाकर सब द्रव्यो को इ 
क सा था ॥ ४८॥ वह्‌ सुमति नामक नीच ब्राह्मण उसके घरको गया ओर उस किराती ने निर्धन सुमति बाह्मण को नही ग्रहण किया॥ ४६ ॥ इसके अनन्तर उससे ३*म 
} 9 हे 
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ओर रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये तिपिता के शरण में रो से - 

है ह जोत ज यह कहकर सुमाल पिता के रारण में गया व मत डरो यह उससे कहकर पिता रक्षा करने के लिये उच्यत हुआ ॥ ६० ॥ उससमय इस ब्र झे से 
र हत्या ने उसके"पेता से कहा ब्रह्महत्या बोली कि हे डिजोत्तम, यज्ञदेव-] तुम इसको मत ग्रहणा करो ॥ ६१ ॥ क्योंकि यह मादेरा पीनेवाला व चोर बह्मघाती और बड़ा ६ 
पापी है व माता का द्रोही व पिता का वैरी तथा स्त्री को छोड़नेवाला व पापकारी है॥ ६२॥ और किराती के संग से दुष्ट है हे हिज ! मैं इसको बहे | 


¢) 


लिये योग्य cs ४ oO Ts दोगे नो में ननो मलोगां कोः छोड़दूंगी डे ° ~ ~ 
लिये योग्य नहीं हों ॥ ६५ ॥ वहां उससे कहेंहुए उस यज्ञेव ने उससे ह f ता हे इस समय तुमलोगों-को । ओर एक के लिये तुम वंश को नाश करने. के ; 
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३ 9७ 
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| सुक्त होवे ॥७४॥ और जिसम्रकार यह भयंकरां ब्रह्महत्या शीघ्रही नाश-को प्राप्त 
५ हे.सुने | मेरे यही पुत्र हे और पुत्र नहीं. है इसके मरने पर मेरा वेश जंड़ से नांश होजावेगा ॥ ७६ ॥ ' तदनन्तर हे | 
6 (डों का देनेवाला निश्चयकर न होगा इसकारण तुम हमारे ऊपर दयाकरो ॥ ७७॥ उससमय ऐसा कहेहुए शिवांश से उत्पन्न उन दुर्वोसाजी ने बहुत समय हु 


तक ध्यानकर यज्ञदेव छिजोत्तम से कहा ॥ ५८॥ दुर्वासाजी बोले कि हे यज्ञदेव ! तुम्हारे पुत्र ने बहुत कठिन पाप किया हे इस पापकी शान्ति दश हज़ार प्राय- म 


: मारा और हे तात हे तात ! ऐसा बार '२ पिता से कहता हुआ वह रोनेलगा ॥ ६९ ॥ तब सुमाति का पिता, माता व स्त्री भी रोनेलगी इसी अवसर में शिवजी के अंश से 


ल, ~ 


पैदा!हुए दुर्वासा योगी आनन्द से वहां 'श्रागये इसके श्रनन्तर है संगाल; वानर | यज्ञे ने उन शिवावतारवाले मुनिको देखकर ॥ ७०। ७१ ॥ प्रणाम करके.स्तुति 
कर पुत्र के कारण शरण को मांगा कि हे दुवीसाजी ! साक्षात. शिवजी के श्रंश से पेदाहुए तुम' महायोगी हो ॥ ७२ ॥ और ठुम्हारा दर्शन बिन एएयवाले पुरुषों को 


(४ कभी न होगा मेरा पुत्र ब्रहघाती व मद्रा पीनेवाला और चोर हुआ हे॥ ७३ ॥ व इसको मारने के लिये ब्रह्महत्या वर्तमान हे जिसप्रकार मेरा यह पुत्र महापाप से 


कृम्‌॥ ररोदताततातेति पितरंभ्रजवन्सुहः॥ ६६ ॥ ररुहुजनकोमाता मारयापिसुमंतेस्तंदा ॥ एतस्मन्नन्तरेतत्र दुर्वसा 
शंकरांशजः॥ ७०॥ दिष्टयासमाययौयोगी देखुगालइङ्गमो ॥ यज्ञदेवोथतंदष्द्वा सुर्निरद्रावतारकम्‌ ॥ ७१ ॥ स्तुत्वा 
प्रणम्यशरणं ययाचेपत्रकारणात्‌॥ दुर्वीसस्तमहायोगी साक्षाहेशंकरांशंजः ॥७२॥ लहर्शनमंपु ण्यांनां भवितानक 
दाचन॥ ब्रह्महाचसुरापीच स्तेयींचाभूत्सुतोमम ॥ ७३ ॥ एनंप्रहतुमायाता ब्रह्महत्याविवतंते ॥ भ्यायथामेपुत्रोय॑ महा 


¢ ~ 


पातकमोचितः ॥ ७४ ॥ घोराचत्रह्महत्येयं यथाशीघ्रंलयंत्रजेत्‌ ॥ तसुपायैवदस्वा्यममपुत्रेदयांङुरु॥ ७५॥ ञयमें 


2 कै 


& वहिपुत्रोमे नान्योस्तितनयोमुने॥ स्मिन्सतेतुवंशोमें समुच्चियेत्समूलतः॥७६॥ ततःपितृभ्यःपिण्डानां दातापिन 
5 , भवेदधवम ॥ अतःकपांकुरूवत्वमस्मासुभगवन्सुने ॥ ७७ ॥ इत्युक्तःसतंदोवांच दुर्वांसाःशंकरांशजः ॥ ध्यांत्वातुसुचि 


रंकालं यज्ञदेव॑ंदिजोत्तमम्‌॥ ७८ ॥ दुर्वासा उवाच यज्ञदेवक्ृत॑पापमतिंरंसुतेनते ॥ नास्यपापंस्यशान्तिः स्यात्प्रा 


होवे उस उपाय को इससमय मुझसे कहो और मेरे पुत्र के ऊपर दया करो ॥ ७५॥ 
भगवन्‌, सुने | पितरों के लिये कोइ [हट 
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श्चित्तों से भी नहीं होसक्ती है॥ ७६ ॥ इसपर भी हे छिज | मैं तुम्हारे पुत्र के इस पाप की शान्ति के लिये प्रायश्चित्त कहता टुं सावधान मनवाले होकंर सुनिये ॥८०॥ ह 
कि दक्षिण समुद्र में श्रीरामजी की धनुष्कोटि में यदि तुम्हारा यह एत्र स्नान करे तो क्षणभर में पाप से छूट जाविगा-॥ ८१॥ हे डिजोत्तम ! जिसमें स्नान करने से दुर्वि- 
नीत नामक ब्राह्मण गुरुख्रीगमन के पातकों से उसीक्षण छूटगया हे ॥ ८२ ॥ वही यह आपी श्रीरामजी के धनुष की कोटि स्नानही से तुम्हारे पुत्र के पापर्मूह को र 
नाशकरेगी ॥ ८१॥ इति श्र स्कन्दपुराणेसेतुमा हातयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांधनुष्कोटिधशसायां स॒गालवानरसुवादे सुमतिमहापातकविमोक्षोपायकथनं | 


यश्चित्तायुतेरपि॥ ७६ ॥ अथापितेसुतस्याहमस्यपापस्यशान्तये। प्रायश्चित्तंवदिष्यामि श्वएनान्यमनाद्विजञ ॥८ ०। 
श्रीरामधनुषःकोटो दक्षिणेसलिलाएंवे ॥ स्नातिचेत्तवपुत्रोयं पातकान्मोक्ष्यतेक्षणात्‌ ॥ ८१ ॥ हुर्यिनीताभिधोविप्रो 
यत्रस्नानादूडिजोत्तम॥ शुरुत्रीगमपापेभ्यस्ततक्षणादेवमोचितः॥ ८२॥ सेषाश्रीधतुषःको टी राघवस्यस्वयहरेः ॥ स्नान 
मात्रेणपापोघं नाशयेत्त्वत्सुतस्यसा ॥ ८३॥ इति श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहात्म्ये धवुष्कोटिप्रशंसायांसृगालवानरसं 
वादेसुमतिमहापातकविमोक्षापायकथनन्नामचतुसिंशोऽध्यायः॥ ३४॥ ॐ ॥ ओ ` ॥ 

यज्ञदेव उवाच ॥ दुवौसरषेमहाप्राज्ञ परावरविचक्षण ॥ दु्षिनीतामिधःकोयं योसोयषैङ्गनामगात्‌ ॥ १ ॥ तस्युत्रोध 
तुष्कोटो स्नानेनसकथंहिजः ॥` तरक्षणान्सुसुचेपापाहुरु्रीगमसंभवात्‌ ॥ २॥ एतम्मेश्रदृधांनस्य विस्तराइक्तमहसि ॥ 
दुर्वासा उवाच ॥ पाणड्यदेशेपुराकश्चिद्‌ आह्मणोभूदबहद्तः ॥३॥ इध्मबाहोमिधोनाऱ्ना तस्यभार्यारुचिस्तर्था ॥ 

छ ® ® 


नामंचठु ऽध्यायः ॥ ३४॥ ७ ॥ & ` ॥ ® ॥ 

दो०] धनुष्कोटि में न्हाय जिमि वानर और स॒गाल । भये सुक्त पैंतीस मह्ँ सोई चरित रसाल ॥ यज्ञदेव बोले कि हे परावरविचक्षण, ऋषे, दुवीसाजी ! यह दुर्विनीत 
नामक कोन हे जिसने कि गुरु की स्त्री से भोग किया हे ॥ 9 ॥ ओर उसका पुत्र वह ब्राह्मण धनुष्को2 में स्नान से किसप्रकार उसीक्षण गुरुसत्रीगमन से उपजे हुए 
पाष स छटा ह॥ ३॥ इसको श्रद्धावान्‌ मुझसे विस्तार से कहने के योग्य हो दुवीसाजी बोले कि पुरातन समय पांड्यदेश में कोई बहुश्रुत ब्राह्मण हुआ है ॥ ३॥ 
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नाम से वह इध्पबाह संज्ञक था उसकी स्री रुचि थी उसके दुर्विनीत नामक ब्राहाण पुत्र हुआ।॥ ४ ॥ अर इस पुत्र का पिता बाल्यावस्था में मरगया और वह दुर्विनीत 
उस पिता का प्रेतका्स करके॥ ५॥ कुळ समयतक विधवा माता समेत घरमें बसता भया तदनन्तर बारह वर्षतक न बरसने से दुनिक्ष हुआ ॥ ६॥ तदनन्तर हे डिजोत्तम ! | 
माता समेत वह विदेश को गया और घांन्यगशियों से सुभिक्ष गोकरीक्षेत्र को प्राप्त होकर वह ॥ ७॥ विधवा माता समेत कुळ समयतक बसता भया तदनन्तर Et 
बहुत तिथियोंवाला समय थीतने पर दुर्विनीत॥ ८ ॥ पहले के कुकर्म से मूढ़बुद्धि हुआ और कामदेव के बाण से वेधित अंग व स्नेह से विकारयुक्त मनवाले ॥ ६ ॥ 


, तथा कामदेव से मोहित चित्तवाले उस पातकी ने मत ऐसा करो मत ऐसा करो इसप्रकार कहतीहुई माता को घलसे खींचकर मैथुन से भोग किया ॥ १०॥ और वीर्यसिचन 
`, के बाद वह उदासीन हुआ व मन से पाप को विचारते हुए इस बहुतही दुःखित दुविनीत ने रोदन किया ॥ ११ ॥. कि अहो बड़ा पापकारी में. महापातकियों में शरेष्ठ By 
१, हूँ क्योंकि कामबाण के वश व अनुगामी मैंने माता से भोग किया ॥ १२ ॥ वहां मनसे ऐसा विचार कर झुनियों के समीप अपना को निन्दृता हुआ उन सुनियों से |$ 
£ यह सोला ॥ १३॥ कि हे बाझणो ! शास्त्र के तत्र को जाननेवाले तुमलोग मेरे उपर केवल कपा से शुरु्रीगमन के प्रायश्चित को मुझसे कहिये ॥ १४॥ || ९ र 


बभूवतस्यतनयो हर्विनीतामिधोहिजः ॥ ४॥ बाल्येवयसिपुत्रस्य ममारजनकोस्यवे ॥ दुर्विनीतःपितुस्तस्य सकता 
चोध्वंदेहिकम्‌ ॥५॥ कश्चित्कालंग्रहेवात्सीन्माचाविधवयासह ॥ ततोहुमिक्षममवद्भादशाब्दमवर्षणात्‌ ॥ ६॥ ततोदेशा 
न्तरमगान्मात्रासाकंदिजोत्तम ॥ गोक्णससमासाय सुभिक्षंधान्यसच्चयेः ॥ ७ ॥ उवाससुचिरंकालं मात्राविधवया 
सह ॥ ततोबहुतिथेकाले हर्विनीतोगतेसति ॥ ८ ॥ पूर्वदृष्कर्मपाकेन मूढबुड्धिरहोबत ॥ अनङ्गशरविडाङ्गो रागाहिकृत 
मानसः॥ ६ ॥ मामेतिवादिनीमम्बां बलादाकृष्यपातकी॥ बुसुजकाममोहात्मा मेथुनेनहिजोत्तम ॥ १०॥ ससिन्नो 
दुर्विनीतोयं रेतःसेकादनन्तरम्‌ ॥ मनसाचिन्तयन्पापं रुरोदभशद॒ुःखितः ॥ ११ ॥ अहोतिपापकृदहं महापातकिनां 
वरः॥ अगमैजननींयस्मात्कामबाएवशानुगः॥१२॥ इतिसद्चिन्त्यमनसा सतत्रसुनिसन्निधो ॥ जुशप्समानश्रात्मानं 
तान्मुनीनिदमत्रवीत्‌॥ १३॥ गुरुश्रीगमपापस्य प्रायश्चि्तममहिजाः। वदध्वंशाख्रतत्त्वज्ञाः कृपयामयिकेवलम॥१४॥ 


श्र 


मरणान्निष्ङतिःस्याबेन्मरिष्यामिनसंशयः ॥ भवज्ञिरुव्यतेयत्त प्रायश्रित्तममाधुना ॥ १५ ॥ करिष्येतद्विजाः 
सत्यं मरणंवान्यदेववा ॥ तच्छुत्वावचनंतस्य केवित्तत्रमुनीश्‍वराः ॥ 9६ ॥ अनेनसाकंवार्तावु दोषायेतिविनि 
श्रिताः N मोनितमेजिरेकेचिन्सुनयःकेचिदाभुशम्र ॥१७५॥ दुष्ठात्मामातृगामी महापातकिनावरः ॥ गच्छगच्छेति 
बहुशोवाचमूचु्टिजोत्तमाः ॥ १८ ॥ तान्निवायक्रपाशीलः सर्वज्ञ'करुणानिधिः ॥ कृष्णहेपायनस्तत्र दुविनीतमभाष 
* त ॥१९॥ गच्छाशुरामसेतोतं धनष्कोटोसहास्य्रया ॥ मकरस्थेरवोमाघे मासमेकंनिरन्तरम्‌ ॥ २०॥ जितेन्द्रियोजित 
क्रोधः परद्रोहविवर्जितः ॥ एकमासंनिराहारः कुरुस्नानंसहास्वया ॥ २३.॥. एतोभविष्यस्यडात्वं गुसुत्रीगमदोषतः ॥ 
थत्पातकननश्येत सेतुस्नानेनतज्ञहि ॥ २२॥ श्रतिस्मृतिपुराण घडुष्कोरिप्रशंसनम्‌॥ बहुधामण्यते पञ्चमहापा 
नये ९३ ॥ तस्मात्वेतवरयागच्च घदुष्कोटिसहाम्बया ॥ प्रमाणँकुरुमहाक्ये वेदवाक्यमिवद्धिज ॥ २४॥ 
एक महीना निरन्तर माता समेत तुम रामसेतु पे शीघ्रही. धनुष्कोटि को जावो | २० ॥ व इन्द्रियों 'को जीते तथा क्रोध को जीते और पराये रोह से रहित तुम 
निराहार होकर माता समेत निरन्तर एक महीने तक स्नान करो ॥ २१ ॥ तो ठम साक्षात्‌ शुरुस्रीगमन के दोष से पवित्र होगे और सेलुस्नान से जो पाप नष्ट न १ 
होने बह पतक नहीं है॥ २२॥ शि स्ति व पुराण में पांच महापातक को नाशनेवाली घदुष्कोटि की मरता बहुत भांति से कही गई है ॥ २३॥ हे डिज | ई ३७४ ' 
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भे नहाये हुए पुरुष के करोड़ों महापातक लक्ष्य नहीं होते हैं मांनो इसीकारण ॥ २५॥ मन्वादिक स्मृतियों से स्मरति में अन्य प्रायश्चित्त कहागया हे इसकारण तुम महा प 
पातकों को नाशनेवाली धनुष्कोटि को जावो॥ २६॥ हे छिजोत्तमो | व्यासजी से ऐसा कहाहुआ दुर्विनीत- व्यासजी को प्रणामकर 'माता समेत घनुष्कोटि को चला र 
गया ॥ २७॥ ओर माता समेत निराहार व कोघ को जीते तथा इन्द्रियां को जीतेहुए दुर्विनीत ने सूर्य के मकरराशि में स्थित होने पर महीने भर निरन्तर ॥२८॥ भक्ति || 


श्रीरामधनुषःकोटो स्नातस्यहिजपुत्रक ॥ महापातककोट्योपि नेवलक्ष्याइतीवाहि ॥ २५ प्रांयश्रित्तान्तरंप्रोक्त मे 
न्वादिस्सृतिमिःस्प्रतो ॥ तद्गच्छत्वंधनुष्कोटिं महापातकनाशिनीम्‌॥-२६॥,इतीरितोथव्यासेन दुर्विनीतोटिजोत्तं 
माः॥ मात्रासाकंधनुष्कोटिं नत्वाव्यासंचनिर्ययों ॥ २७ ॥मकरस्थेरवोमाघे मांसमात्रनिरन्तरम्‌॥ मात्रासहानिराहा. 
रो जितकोधोजितेन्द्रियः ॥ २८॥ श्रीरामधनुषःकोटो सस्नीसंकट्पपूर्वकम्‌ ॥ रामनाथंनमरेकुर्वस्रिकालंमक्तिपर्वं 
कम्‌ ॥२९॥ मासान्तेपारणांकृत्वा मात्रासहविशुद्धधीः ॥ व्यासान्तिकंपुनःप्रायात्तस्मेरत्तंनिवेदितुम्‌ ॥ ३० ॥ सप्रणम्य 
पुनव्यांसं दुर्विनीतोत्रवीहचः ॥ दुर्विनीत उवाच॥ भगवन्करुणासिन्धो हेपायनमहत्तम ॥२१॥ भवतःककपयारामधचु 
ष्कोटोसहाम्बया ॥ माघमासेनिराहारो मासमात्रमतन्द्रितः॥ ३२॥ अहत्वकरवंस्नानं नमस्कुर्वन्महेश्‍वरम्‌॥ इतःपरं 


मयाव्यास भगवन्भक्तवत्सल ॥ २२॥ यत्कत्तव्यंसुनेतत्त्वं ममोपदिशतत्त्वतः ॥ इतितस्यवचःश्रुत्वा दुर्विनीतस्यवे 
पूर्वक त्रिकाल रामनाथजी को नमस्कार करतेहुए श्रीरामजी की धनुष्कोटि में संकल्पपू्वक स्नान किया ॥ २६॥ ओर महीने के-अन्त में-पारणकर माता समेत पवित्र | 
बुद्धिवाला वह उनसे वृत्तान्त को कहने के लिये फिर व्यासजी के समीप श्राया ॥ ३० ॥ श्रौर-उस दुविनीत ने व्यासजी को प्रणांमकर फिर वचन कहा दुर्विनीत | 
बोला कि हे महत्तम, भगवन्‌, दयासिधो, डेपायनजी १ ॥ ३१॥ आप की कृपा से माघ महीने में निराहार व आलस्यरहित होकर. माता समेत मैंने महीने भर शिवजी 
| को प्रणाम करतेहए स्नान किया व इसके उपरान्त हे भक्तवत्सल, व्यासजी | मुझ से॥ ३२। ३३॥ जो करने योग्य हो हे सुने | उसको तुम मुझसे यथाथ कहो-उस 
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दुर्विनीत के इस वचन को सुनकर विष्णुअंशवाले व्याससुनि ने उस दुविनीत से कहा ब्यासजी बोले कि हे दुर्विनीत ! इससमय साता पर संग से उपजाहुआ तुम्हारा ६ सेन्मा० 
| | पाप जातारहा॥ ३४ । ३५॥ और तुम्हारे संगम के कारण से उपजाहुआ माता का पाप नए होगया इसमें सन्देह न करना चाहिये यह मेने तुमसे सत्य कहा ॥ ३६॥ ' ०३४ 
है दुर्विनीत | बांधव और सब स्वजन व अन्य जो ब्राह्मण हैं वे सब माता समेत तुमको ग्रहण करेंगे ॥ ३७॥ मेरे असाद से तुम धनुष्कोटि में स्नान से शुद्ध होगये । ' 

$ और स्री का संग्रह करके गृहस्थी का ध्म करो ॥ ३८ ॥ और तुम प्राणियों की हिंसाको छोड़ो व सनातनधर्म करो और भक्तियुक्क चित्त से सदेव स्वजनों को सेवनकरो ॥३६॥ ' ' 

72 23 » + 


| 
मुनिः॥ ३४ ॥ बभाषेहुविनीतंतं व्यासोनारायणांशकः ॥ व्यास उवाच॥ हुविनीतगर्त॑तेद्य पातकंमातृसङ्गजम्‌॥ ३५॥ | 
मातुश्वपातकंनष्ट त्वत्सडतनिमित्तजम्‌ ॥ संदेहोनात्रकर्तव्यः सत्यमुक्तमयातव॥ ३६ ॥ बान्धवाःस्वजना'सर्वे तथा | 
न्येब्राह्मणाश्वये ॥ सर्वेत्वांसंग्रहीष्यन्ति दुर्विनीताम्बयासह ॥३७॥ मत्प्रसादाडनुष्कोटो विशुङस्त्वंनिमजनात्‌दां ¦ 
रसंग्रहणंकृत्वा गाहंस्थंधमंमाचर ॥ ३८॥ त्यजतवंप्राणिहिंसांच धर्ममजसनातनम्‌ ॥ सेवस्वसञनान्नित्यं मक्तियु | 
क्तेतचेतसा ॥ ३६॥ सन्ध्योपासनसुख्यानि नित्यकर्माणिनत्यज॥ निशहीष्वेन्द्रियग्राममचेयस्वहरंहरिम्‌॥ ४० ॥ 
प्रापवादमात्रूया मासूयांभजकहिचित्‌॥ अन्यस्याभ्युद्यंृष्ट्वा सन्तापंकृणुमाट्टथा ॥४१॥ मातुवत्परदारांश्व तन्नि | 
त्यमवलोकय ॥ अधीतवेदानखिलान्माविस्मरकदाचन ॥ ४२॥ अतिथीन्मावमन्यस्व श्राडंपितृदिनेकुरु ॥ पेशुन्यं ¦ 
5 मावदस्वलं स्वभेप्यन्यस्यकहिचित्‌॥ ४३॥ इतिहासएराणानि धर्मशास्राणिसततम्‌॥ अवलोकयवेदान्तं वेदाङ्गानि . '. 
3 ओर संध्योपासन मुख्यवाले नित्यंकमों को न छोड़ो व इन्द्रियगण को रॉकी और शिव व विष्णुजी को पूजो ॥ ४० ॥ और पराई निन्दा को मत कहो व कंभी ईँषी र i 


को 'मत करो और दूसरे का ऐरव्ै देखकर दथा सन्ताप मत करो ॥ ४१ ॥ व पराईस्त्रियों को तुम संदेवं माता की नाई देखो और पढ़ेहुए सब वेदों को मत भूलो॥ ४२:॥ । 
ओर-अतिथियों का अनादर मतकरो घ पिता के क्षयाह में श्राड करो और स्वप्त में मी कभी तुम दूसरे की चुगली को मत कहो ॥४३॥ श्रौर सदैव इतिहास, पुराण व्‌ घर्म- | | ३१६ 


ग्र 
है. 


स्कं०पु० ||| शास्त्रों को देखो व वेदांत और फिर वेदांगों को देखो ॥ ४४॥ और लज्जा को छोड़कर विप्णु व व शिवजीके नामों को कहो व जाबालोपनिषत कें मन्त्रों से त्रिपंडू को | 
३१७ ||६ लगावो ॥ ४५॥ व सदैव रुद्राक्षो को घारणकरो और शौच व आचार में परायणहोवो ओर ठुलसीदल व बिल्वपत्रों से विष्णु व शिव दोनों को ॥ ४६ ॥ हें दुर्विनीत | एक ० 
करी| समय या दो समयों में श्रथवा त्रिकाल पूजनकरो ओर चरणोदक से सींचेहुए व तुलसीदल से मिश्रित ॥ ४७ ॥ नेवेद्य के अन्न को ठुम सदैव शिव व विप्णुजी के आगे || 


| भोजनकरो और तुम श्रन्न की शुद्धि के लिये वैश्वदेव नामक बलिको करो ॥ ४८॥ और घरमें आयेहुए ब्रह्मपरायण” यतीरवरों को अन्नों से ठत्तकरो और वृद्ध तथा ग्रन्य (£ 
व तंथापुनः ॥ ४४॥ हरिशइरनामानि मुक्ततज्ञोनुकीत्तय ॥ जाबालोपनिषन्मन्तेस्निपुण्डेड्लनंकुरु ॥ ४५॥ रुद्रा न 
क्षानधारयंसदा शोचाचारपरोमव.॥ तुलस्याविल्वपत्रेश्व नारायणहरावुभी ॥ ४६॥-एककालंदिकालंवा त्रिकालं 
चार्चयस्वभोः॥ तुलसीदलसंमिश्रं सि्तपादोदकेनच ॥ ४७॥ नेवेदयान्नंसंदाभुडक्ष्व शम्धुनारायणाग्रतः ॥ कुरुतंवेश्वदे 
वार्यं बलिमन्नविशुङये ॥ ४८॥ यतीश्वरान्त्रहमनिष्ठास्तयान्नेशेहागतान्‌ ॥ हृद्धानन्याननाथांश्र रोगिणोब्रह्मचारि 
ण॒ः ht 0 ॥ ४९॥ कुरत्वमातृशुश्रषामोपासनपरो भव ॥ पञ्चाक्षरंमहामन्तर प्रपंवेनसमन्वितम्‌ ॥-५० ॥ तथेवाष्टाक्षरंमन्नं 
न्यमन्त ॥ जपल॑प्रयंतोभृत्वा ध्यायन्मन्त्रायिदेवताः॥ ५१॥ एवमन्यास्तथाधमांन्‌ स्मत्युक्तान्सर्वदाकुरु॥ 
एवंङतवतस्तेस्या दवेहान्तेसुक्तिरप्यलम्‌ ॥ ५२ ॥ इत्युक्तोन्यासमुनिना दुविनीतःप्रणम्यतम्‌ ॥ तदुक्तमखिलंकृत्वा 
देहान्तेसुक्तिमाप्तवान्‌ ॥ ५३ ॥ तन्मातापिग्रताकाले धनुष्कोटिनिमजनात ॥- अंवापपरमांमुक्तिमपुनर्भवदायिनी 


अनाथों को व रोगियों और व्रह्मचारियों को अन्न से तृ्तकरो ॥ ४६॥ और तुम मांताकी सेवा करो व उपासनामें तत्पर, होवो-व ३*कार से संयुत पंचाक्षर महामंत्र ॥ ५० ॥ 
व हे हिज | ्रशाक्षर मंत्र तथा अन्य मंत्रों को भी मंत्र के अधिदेवंताओं को ध्यानकरतेहुए तुम पवित्र होकर जप करो ॥ ५१ ॥ ऐसेही स्ति में कहेहुए ्रन्यधमां को |€ 
ठुम सदैव करों क्योंकि ऐसा करतेहुए तुमको देहान्त में झुक्ति भी होगी ॥ ५२॥ व्याससुनि से ऐसा कहेहुए दुर्विनीत ने उन व्यासजीको प्रणामकर और उनसे केहेहए रण 

सब कर्म को'करके देहान्त में मुक्ति को पाया॥ ५३ ॥ और-उसकी माता भी कालमें मरी और उसने धनुष्कोदिः में नहाने से फिर जन्म को न देनेवाली मुक्ति को {£| ३१७ ' 
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| ॥ ५४ ॥ दुर्वासाजी घोले कि हे यज्ञदेव | इसप्रकार धनुष्कोटि के स्नान से दविनीत व उसकी माता की मुक्ति को मैने तुमसे कहा॥ ५५॥ हे अहन्‌ ! तुम भी | 
| ब्रह्महत्या से शुदि के लिये शीघ्रही इस पुत्र को लेकर झुक्तिदायिनी धनुष्कोटि को जावो ॥ ५६॥ सिधुद्दीप घोले कि हुर्वासाजी से ऐसा कहाहुआ यज्ञदेव अपने पुत्र को 
| लेकर मुक्तिदायिनी रामधनुप्कोटि को गया ॥ ५७ ॥ हे सृगाल, वानर ! पुत्रसमेत उस नियत बाह्मण ने वहां जाकर छा महीनेतक निवास किया ॥ ५८ ॥ और छा महीनेतक | 
, | पुत्रसमेत उसने धनुष्कोटि में स्नान किया व छा महीने के बाद यज्ञदे से आकाशवाणीने कहा ॥५६॥ कि हे यज्ञदेव ! तुम्हारे इसपुत्र की ब्रह्महत्या छूटगई शरोर सुवण की 
स ॥ ५४ ॥ दुर्वासा उवाच एवेतेदुविनीतस्य तन्मातुश्चाविमोक्षणम्‌ ॥ धनुष्को टयभिषेकेण यज्ञदेवमयेरितम्‌॥५५॥ 
ुत्रमेनंत्वमप्याशु बर्महत्याविशुङये॥समादायन्रजब्रह्मन्धतुष्कोटिंवि्ुक्तिदास्‌॥ ५६॥ सिन्धुहीप उवाच ॥ इतिदुर्वास 
सांप्रोक्तो यज्ञदेवोनिजंसुतम्‌॥ समादायययोरामधतुष्कोटिंविमुक्तिदाम्‌ ॥५७॥, गत्वानिवासमकरोत्ाण्मासंतत्रस 
हिजः॥ पुत्रेणसार्कनियतो हेुगालप्लवङ्गमो ॥ ५८ ॥ ससरस्नोचधचुष्कोटो -षण्मासँवैसंएत्रकम्‌ ॥ षाणमासान्तेयज्ञ 
देवं प्राइवागशरीरिणी ॥५९॥ विमुक्तायज्ञदेवास्य त्रह्महत्यासुतस्यते॥ स्वएस्तेयात्सुरापानात्किरोतीसङ्गमात्तथा!६०॥ 
अन्येम्योपिहिपापेभ्यो विमुक्तोयंसुतस्तव ॥ संशरयंमाकुरुष्वतवं यज्ञदेवहिजोत्तम ॥ ६१ ॥ इत्युक्ताविररामाथ साठवा 
गशरीरिणी ॥ यदाशरीरिणीवार्क्य यज्ञदेवःसशुश्॒वान्‌ ॥ ६२ ॥ संतुष्टःपुत्रसहितो रामनार्थनिषेव्यच॥ धनुष्कोटिंन 
मस्कृत्यः पुत्रेणएसहितस्तदा ॥ ६३॥ स्वदेशंप्रययोहष्टः स्वग्रामंस्वणहेतथा ॥ ` सपत्रदारःसचिरं- स॒खमास्तेसुनिर 
तः ॥६४॥ सिन्धुद्दीप उवाच॥ गोमायुवानरावेवं युवयोः कथितंमया ॥ यज्ञदेवसुतस्यास्य सुमतेःपरिमोक्षणम्‌॥६५॥ - 


र चोरी व मद्यपान आर किराती के संगम से IE! अन्यपापासे सी तुम्हारा यह पुत्र छूटगया हे हिजोत्तम, यज्ञदेव | ठुम सन्देह म तकरो ॥६१॥ यह कहकर वह आकाशवाणी ¢ 
चुपहोगई जब उस यज्ञदेवने आकाशवाणी को सुना ॥ ६२ ॥ तब पुत्र समेत प्रसन्न होकर रामनाथजी छो सेवनकर व घनुप्कोटि को प्रणामकर पुत्रसमेत॥ ६३॥ £ 
'; प्रसन्न होताहुआ वह्‌ अपने देश व अपने ग्रामको र अपने घरको गया व पुत्र तथा खीसमेत वह असन्नहोकर बहुतदिनोंतक प्रसन्नतासे रहा ॥ ६४॥ सिन्धुडीप बोले कि , २०८ : 


& 


हे सृगाल, वानर ! इसप्रकार मैंने तुम दोनों से इस यज्ञदेव के पुत्र सुमाति के धनुष्कीट में नहाने से बड़े पातकों से मुक्तिको कहा इरकारण तुम दोनों पाप से शुद्धि ¢ 
|| के लिये धनुष्कोटि को जावो ॥ ६५।६६॥ नहीं तो दश हज़ार प्रायश्चित्तं से भी पाप की शुद्धि होगी श्रीसूतजी बोले कि हे डिजोत्तमो [ सिन्धुडोप के इस वचन. ह 
5 को सुनकर ॥ ६७॥ शीघ्रही सियार व वानर महामार्ग को नाँघकर परिश्रम से घनुष्फोटि को जाकर व उस जलमें नहाकर॥ ६८॥ सब पापा से छटेहुए वे उत्तम'विमान A 
स्थितहुए जोकि देवताओं से फूलों की वर्षो से वषी किये जातेहुए व उत्तम तेजवान्‌ थे ॥ ६६ ॥ और हार, -बजुरला,' मुकुट व कंकणादि.भूषणां.से भूषित थे और 


पातकेभ्योमहद्भयश्च धरुष्कोटोनिमञनात्‌ ॥ युवामतोधनुष्कोटि गच्छतःपापशुदधये ॥ ६६॥ नान्यथापापशुदिः 
स्यात्ायश्चित्तायुतैरापे ॥ श्रीसूत उवाच सिन्धुहीपस्यवचनमितिश्चत्वादिजोत्तमाः- ॥ ६७ ॥ खृगालवानरावाशु विं 
लद्चितमहापथो ॥ धनुष्कोटिंप्रयासेन गत्वास्नात्वाचतजलें ॥ ६८ ॥ विभुक्ोस्पापेभ्यो विमानवरसँस्थितो ॥ देवैः 
कुसुमवर्षेण कीर्यमाणोसुतेजसो ॥ ६६॥ हारकेयूरसुकुटकटकादिविश्रषितो ॥ देवस्रीधूयमानाभ्यां चामराभ्याँवि 
राजितो॥ ७० गलवादेवएरीरम्यामिन्द्रस्याडासनंगतो ॥ श्रीसूत उवाच ॥ युष्माकमेवँकेथितं सृगालस्यकपरांपे;७१॥ 
पापाहिमोक्षणंविप्रा धनुष्कोटोनिमजनात ॥ भक्त्यायइममध्यायं श्वणोतिषठतेपिवा ॥ ७२ ॥ स्नानजफेलमाम्रोति 
धनुष्को टोसमानवः ॥ योगिशन्दैरसुलमां सक्तिमप्याशुविन्दति॥७३॥ इति श्रीस्कन्दएंराएसेतुमाहात्म्येधवुष्कोटिप्र 


| शसायांसुगालवानरविमोक्षणंनामपश्चत्रिंशोध्यायः॥ ३५ ॥ कॅ. _॥. प कं! ॐ ॥ 
| देवांगनाश्रों से हिलाये जातेहुए चँवरों से शोभित थे॥ ७० ॥ रौर वे सुन्दरी देवपुरीको जाकर इन्द्र के आधे-आसन पे प्राप्तहुए श्रीसूतजी बोले कि हे आह्मणो'] इस 
| प्रकार तुमलोगों से सियार व कपि के धनुष्कोटि में नहाने से पाप से मुक्ति कहीगई जो मनुष्य भक्ति से इसे अध्याय को पढ़ता या सुनता हे ॥ ७१। ७२ ॥ वह मनुष्य (९9 
| घनुष्कोठि में नहाने से उपजेहुए फलको पासा” हे और योगिगणों से दुलेभसुक्ति को भी शीघ्रही पाता है ॥ ७३ ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेसेतुमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रेविर || 3 
अ चितायांमापाटीकायांघनुप्कोटिधशंसायांसगालवानरविमोक्षणुनामपत्रिशोऽव्यायः ॥ ३५॥ - ७ ॥ ® ॥ .&. ' ॥- ® ह 
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$ दो०। घनुष्कोटिमे न्हाय जिमि दुराचार डिजनाथ। सुक्तभयो छत्तीसमहँ कह्यो सोइ शुभगाय ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे ब्राह्मणो | फिर भी में धनुष्कोटि का माहात्म्य 
£ कहता हूं कि जिसमें दुराचार नामक नहाकर मुक्त हुआ है॥ 9 ॥ सुनिलोग बोले कि हे यथार्थ जाननेवाले; सूतजी | यह दुराचार नामक कोन है व हे सुने | उस 
न 4 दुराचार ने क्‍या पाप किया था ॥ २॥ व घनुष्कोटि में नहाने.से किसप्कार पातक से छूटा है हे सुने ! सुनने की इच्छा करतेहुए हमलोगों से इसको विस्तार से क- 
८3 हिये॥ ३॥ श्रीघ्नतजी बोले कि हे झुनियो ! उस दुराचार के पाप को सुनिये कि जिस प्रकार: वह धनुज्कोटि में नहाने से मुक्त हुआ हे ॥ ४ ॥ हे ब्राह्मणों | गौतमी नदी के 
5 श्रीसूत उवाच। धनुष्कोटेस्तुमाहात्म्यं भयोपिप्रत्रवीम्यहम्‌ ॥ हुराचाराभिधोयचर सनास्वामुक्तोभवद्विजाः॥१॥ मुन 

य ऊड:॥ दुराचारा भिधःकोसो सूततत्त्वार्थकोविद ॥ किंचपापंकृतंतेन इुरांचारेणवेसुनें ॥ २ ॥ कथंवापातकान्सुक्तो ध 
तुकाटीनमजनात्‌ ॥एतच्छशपमाणानां विस्तराहदनोसुने ॥२! । श्रीसूत उवाच ॥ युनयःश्रूयतातस्य दुराचारस्यपात 
कम ॥ स्नानेतधदुषःकोटो यथासुक्तश्रपातकात ॥४॥ दुराचारामिधोविग्रो गोतंमीतीरमाश्रितः ॥ कश्चिदस्तिदिजाः 
पापी कूरकमरतःसदा ॥ ५॥ ब्र्ममेश्वसुरापेश्न स्तेयिमिश॑स्तल्पगेः ॥ सदासंसगदष्टोसो तेःसाकंन्यवसद्रिजाः ॥ ६ ॥ 
महापातकिसंसर्गदोपेणास्यदविजस्थवै ॥ ब्राहणयंसकलंनष्टं निःशेषेणडिजोत्तमाः ॥ ७॥ महापातंकिभिःसां दिन 
मेकन्तुयोहिजः ॥ निवसेत्सादरंतस्य ततक्षणाहेदिजन्मनः॥ ८ ॥ ब्राह्मण्यंस्यतुरीयांशो नश्यत्येवनसंशयः॥ द्विदिनं /* 
सेबनात्सपशादर्शनाच्छयनात्तथा॥ ९॥भोजनात्सहपड्कतौच महापातकिमि्िजाः॥ दवितीयभागोनश्येत बरामणस्य ¦: 
र किनारे टिकाहुआ सदेव कूरकर्मो में परायण कोई दुराचार नामक पापी ब्राह्मण था ॥ ४॥ हे बाझणो | अह्मघाती, मद्यपी, चोर.व शुरु की शय्या पे.जानेवाले पुरुषों के |. 

सदैवं संसग से दुष्ट यह उनके साथ बसता था ॥ ६॥ हे छिजोत्तमो'| महापातकियों के संसर्ग के दोष से इस ब्राह्मण की सब ब्राह्मणता सम्पूर्णता से नष्ट होगई॥ ७॥ |: 

ह) जो ब्राह्मण एकदिन महापापियों के साथ आदर समेत बसता है उसीक्षण उस घाझण की ॥ ८॥ आहझणता का चौथाई भाग निस्सन्देह नाश होजाता है और |. 

( दो दिन सेवन, स्पशे, दर्शन व शयन से ॥ ३ ॥ व हे ब्राह्मणों ! मद्गापापियों के साथ पंक्ति में भोजन से ब्राह्मण का दूसरा. भाग निस्सन्देह नष्ट होजाता | ३२७ : 
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है॥ १०॥ और तीनदिन महापापियों के संसगैसे तीसरा भाग नाशे होजाता हे इसमें सम्देह नहीं है और थारदिनसे निश्चय कर चोथाभाग नाश होजाता है॥ ११ ॥ व ¢ 
5 इसके उपरान्त उन पापियों के साथ शयन, आसन घ भाजनसे मह्दापापके सम्भवसे उनके समान पापी होता है ॥१२॥ हे ब्राह्मणो | उससे आह्मणतासे हीन यह दुराचार |. 
च नामक ब्राह्मण बलवान्‌ व भयंकर वेताल से अस्त हुआ.॥ १३ ॥ व हे ब्राह्मणो | उस वेताल से बहुतही पीड़ित यह पराधीन हुआ व देश से देश व वनसे श्रन्य वन में 2 
ट्‌ घूमताहुआ ॥ 9४॥ वह ब्राह्मण पहले के पुण्यके फल से देवयोग से मह्दापातकों को नाशनेवाली रामचन्द्रकी घनुष्कोटि को ॥ 9५ ॥ हे ब्राह्मणों ! पिशाच से भगाया || 


नसंशयः ॥ १० ॥ त्रिदिनाचततीयांशो नश्यत्येवनसंशयः ॥ चतुदिनाच्चतुथीशो विलयंयातिहिधुवम्‌ ॥ ११ ॥ 
अतःपरन्तुतेःसाकं शयनासनभोजनेः ॥ तततुल्यपातकीभरूयान्महापातकस्रेभवात्‌ ॥ १२ ॥ तेनव्राह्मण्यहीनोयं दुरा 
चारामिधोहिजाः ॥ ग्रस्तोभवद्वीषणेन वेतालेनवलीयसा ॥ १३॥ असोपरवशस्तेन वेतालेनातिपीडितः ॥ देशादेश॑ 
भ्रमन्विप्रा वनाच्चेववनान्तरम्‌ ॥ १४ ॥ पूर्वपुण्यविपाकेन देवयोगेनसहिजः ॥ रामचन्द्रथनुष्कोटिं महापातकनाश 
नीम ॥ १५॥ अनुदृतपिशाचेन तेनाविष्टोययोहिजाः॥ न्यमञ्जयत्सवेतालो धनुष्कोटिजतेत्वमुम्‌ ॥ १६ ॥ धनु 
ष्कोटिजलेसोयं वेतालेनप्रवेशितः ॥ उदतिष्ठत््षणादेव वेतालेनविमोचितः ॥ १७॥ उत्थितोसोहिजोविप्रा धनुष्को 
टिजलात्तदा ॥ स्वस्थोञ्यचिन्तयत्कोयं देशोजलधितीरतः ॥ १८ ॥ कर्थमयागतमिह गोतमीतीरवासिना ॥ इति 
|) चिन्ताकुलःसोयं पनुष्कोटिनिवासिनम्‌ ॥ १६ ॥ दत्तात्रेयंमहात्मानं योगिप्रवरसुत्तमम्‌ ॥ समागम्यप्रणम्यासो ढुरा 
ख जाताहुश्रा य उससे प्रविष्ट वह गया ओर उस वेतालने इसको धनुष्कोटि के जलमें नहवाया ॥ १६॥ व धनुष्कोटि के जलमें उस वेताल से पैठायाहुआ्रा वही | क] 


र क्षण ही भरमें वेताल से सुक्त होकर उठ खड़ाहुश्रा ॥ १७ ॥ व हे ब्राह्मणो | उससमय घनुप्कोटि के जलसे उठाहुआ यह ब्राह्मण स्वस्थ होकर विचार करता भया कि समुद्र ४8 
क | के किनारे यह कोन देश है॥ १८॥ और गौतमी नदी के किनारे बसनेवाला मैं कैसे यहां आया इसप्रकार चिन्ता से विकल वही यह धनुष्कोटि में बसनेवाले ॥ १६॥ व [६ 
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२२९9 


॒ 

। देश है इससमय इसको कहिये और गौतमी नदी के किनारे रहनेवाला मैं दुराचार नामक हूँ ॥ २१ ॥ हे बन्‌ | मुझसे दया करके कहिये कि मैं यहां कैसे आया 
| इसप्रकार उस दुराचार ने सुब्रत दत्तात्रेय मुनि से पूंछा॥ २२ ॥ और थोड़ीदेर तक विचारकर दयानिधि सुनिने दुराचार. से कहा कि पहले महापातकियों के संसर्ग से 
| दुष्कर्म करने पर २३॥ ब्राह्मणता नट होगई उसकारण वेताल ने तुमको पकड़ लिया ओर उससे पेठेहुए विवश व सूढ़ बुडिवाले तुम यहां आये ॥ २४ ॥ और इस 
= चारोभ्यभाषत्‌॥ २० ॥ नजानेमगवचदेशः कतमोयंवंदाघुना ॥ गोतमीतीरनिलयो. दुराचाराभिधोह्यहम्‌ ॥ २१॥ 

४ कृपयाब्राहिमेत्रह्मन्मयात्रकथमागतम्‌ ॥ इतिष्टष्टोसुनिस्तेन दुराचारेणसुन्रत ॥ ९२॥ घ्यात्वासहत्तमवदहराचारघ 

| णानिधिः ॥ महापातकिसंसर्गाइराचारकतेएरा ॥ २३ ॥ ब्राह्मण्यनष्टमभवहेतालस्त्वांततोग्रहीत ॥ तेनाविष्टस्तवमा 

यातो विवशोत्रविमूट्धीः ते २९ |] न्यमजयत्त्वांवेतालो धतुष्कोटिजलेत्रतु k | तत्रमजनमात्रेण विझुक्तःपातकाड 

वान्‌ ॥ २५॥ धनुष्को टोतुयेस्नानै पुर्यंकुवन्तिमानवांः ॥ तेषांनश्यन्तिवेसत्यं पञ्चपातकसञ्चयाः॥ २६ ॥ रामचन्द्र 

धनुष्कोटावत्रम जनमात्रतः ॥ महापातकिसंसर्गदोषस्तेविलयंययो ॥ २७ ॥ तन्नाशादेववेतालस्तांसक्ताविलय॑ 

गतः ॥ त्वामंग्रही योवेतालः पुरायंत्राह्मणोभवत्‌ ॥ २८ ॥ सोयम्माद्रपदेमासे कष्णपक्षेमहालयम ॥ पार्वणेनविधानेन 

पितृणांनाकरोन्सुदा ॥ २६ ॥ तेनस्वपितृभिःशप्तो वेतालत्वमगादयम्‌॥ सोपिचास्यधनुष्कोटेरवलोकनमात्रतः॥३०॥ 

घनुष्कोटे के जलसें वेताल ने तुमको स्नान कराया और उसमें स्नान करनेसे आप पाप से छूटगये ॥.२५॥ और जो मनुष्य घनुष्कोटि में शुड स्नान करते हैं उनके | 
पांच पातकों के समूह सत्यही न्ट होजाते हैं॥ २६॥ इस रामचन्द्र की धनुष्कोटिमें रनानही से तुम्हारा महापातकियों के संसगका दोष नाश को प्राप्त हुआ है॥ २०॥ : 
| अव उसके नाशही से वेताल तुमको छोड़कर नाश को प्राप्त होगया और जिस वेताल ने तुमको पकड़ा था यह पहले ब्राह्मण हुआ है॥ २८॥ उसी इसने भाद्रपद महीने ” 


2, में कृष्णपक्ष में पावशविधि सेःपितरों का महालयश्राड हषे से नहीं किया॥ २६ ॥ उससे अपने पितरों से शाप दियाहुआ यह वेतालत्व को श्राप्त हुआ और वह भी 


रे 
(५ 
शै 


योगियों में श्रेष्ठ तथा उत्तम दत्तात्रेय महात्मा योगी के समीप आकर व प्रणामकर इस दुराचार ने कहा ॥ २० ॥ कि हे. भगवन्‌ ! मैं नहीं जानता हूँ कि यह कौन अ > 


+ री 
स्क० पु ० र 


३२३ 


~ ~ ~ ~ तिथि ~ > 
“| समय विशेष हैं व हे दुराचार! उस भादों महीने में भी कृष्णपक्ष विशेष है॥ ३८॥ उस उत्तम कृष्णपक्ष में प्रतिपदा ( परेवा ) तिथि में जो मनुष्य भक्तिपूर्वक महालयश्राड 


इस धनुष्कोटि के देखने से ॥ ३५ ॥ यहां वेतालता को छोड़कर विष्णुलोक को प्राप्त हुआ इसकारण भाद्रपद महीने सें कृष्णपक्ष में महालयश्राड को ॥ ३१ ॥ जो मनुष्य | | 
: | अपने पितरों को उद्देश कर बड़े लोभ से नहीं करते हैं महालोभ से संयुत वे साक्षात वेताल होतेहे इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३२ ॥इसकारण भाद्रपद महीने में कृष्णपक्ष " 
: | में जो मनुष्य महालयश्राड को पितरों का उद्देशकर वेदों के पारगामी ब्राह्मणों को शक्ति से ॥ ३३॥ हविष्याज्ञ से भोजन कराते हं. वे दुर्गति को नहीं प्राप्त होते ह 
कु और जो श्रकिचन मनुष्य भाद्रपद महीने में कृष्णपक्ष में महालय, को अपने शक्ति के अनुसार शुणवान एक, दो व तीन ब्राह्मणों को भोजन कराता है उसकी कभी 


वेवाललंविहायेह विष्णुलोकमवाप्तवान्‌ ॥ अतोभाद्रपदेमासे कृष्णपक्षेमहांलयम्‌ ॥ ३२१ ॥ उदिश्यस्वापेतृन्येतु न 
कर्वन्त्यातिलोमतः ॥ महालोभयुतास्तेडा वेतालासस्युर्येसंशयः॥ ३२॥ तंस्माद्वाद्रपदेमासे ऋष्णपक्षेमहालयम ॥ 
पितृनुद्दिश्यशक्त्याये ब्राह्मणान्वेदपारगान ॥ ३३॥ मोजयेयुर्महान्नेननतेविन्दन्तिदर्गतिम ॥ यस्तुभाद्रपदेमासे कृष्ण 
पक्षेमहालयम्‌ ॥ ३४ ॥ स्वशक्त्याचगुणंविग्रमेकंहोत्रीनकिश्चनः ॥ भोजयेन्नहिदोगत्यं भवेत्तस्यकदाचन ॥ ३४॥ 
अयम्भाद्रपदेमासे पितृणामतुपासनात्‌ ॥ ययोवेतालतांविप्रो यस्त्वांजग्राहपांपिनेम ॥ २६॥ कालोमाद्रपरद॑मासमा 
रभ्यरश्विकावधि ॥ महालयस्यकथितो सनिमिस्तत्वदाशिभिः ॥ २७॥ मासोमांद्रपदेःकालस्तत्रापिहिविशिष्यंते ॥ 
कृष्णपक्षोविशिष्टःस्याइराचारकतत्रवे ॥ २८ ॥ तस्मिञ्छभेकृष्णपक्षे प्रथमायांतथातिथो ॥ श्राडंमहालयंकुर्यायोन 


हा हक 8 ॥ ३६ ॥ तस्यप्रीणातिभगवान्पावकःसंर्वपावनः ॥ सवहिलोकमाप्रोति वहिनासहमोदते॥ ४० ॥ तस्मे 
६2 | दुगति नहीं होती है ॥ ३४ ।३४५॥ ओर जिसने तुझ पापी को पकड़ा था यह ब्राह्मण भादों महीने में कृष्णपक्षः में पितरों की उपासना, न करने से वेतालता को प्राप्त 
, | हुआ था ॥ ३६॥ भादों महीने से लगाकर वृश्चिकराशि के अन्ततक तत्त्वदर्शी सुनियो से महालय का समय कहागया हे ॥ ३७॥ श्र उसमें भी भादौ महीने का 6 
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जे न व ~ ~~ ~ अ 
. | को करता है ॥३९॥ उसके ऊपर रूब को पवित्र करनेवाले अग्नि भगवान्‌ प्रसन्न होते हैं और वह अग्निलोक को प्राप्त होता है व अग्नि के साथ आनन्द करता हे ॥४०॥ ह 
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3 और उसके लिये अग्निदेवजी सब ऐश्‍वर्य को भी देते हैं 
$ लक्ष्मी व क्षेत्रादिक को जलादेते हैं और परेवा तिथि को महालयश्राड में वेदज्ञ ब्राह्मण के भोजन कराने 


चज्वलनोदेमः सर्वेश्‍वर्यददात्यापि ॥ प्रथमायांतिथोमत्यं योनकर्यान्महालयम्‌॥ ४१॥ बहिरे श्रिता 
दिकंतथा ॥ वेदविठ्ठाह्मणेभुक्ते प्रथमायांमहालये ॥ ४२ ॥ दशकल्पसहस्राणि पितरोयान्तितृप्तताम्न॥ दितीयायांतुयो 


दते॥ ४४॥ विषुलांसम्परदंतस्मे प्रीतोदयान्महेश्वरः॥ द्वितीयायांतिथोमत्यों योनकुर्यान्‍्महालयम्‌ ॥ ४५ ॥ तस्यवे 


कुपितःशस्सनांशयेडह्वर्चसम्‌ ॥ रोरवंकालसूत्राख्यं नरकंचास्यदास्यति॥ ४६॥ वेदविद्राह्मणेभुक्ते दितीयायांमहा 
लये ॥ विंशत्करपसहस्राणि पितरोयान्तितृप्तताम्‌ ॥ ४७ ॥ अनुग्रहात्पितणांच सन्ततिश्वास्यवद्ते॥ तृतीयायांनरो 
भक्त्या क्ाच्ट्राङम्महालयम्‌॥ ४८॥ तस्यप्रीणातिभगवार््लोकपालोधनाधिपः ॥ महापद्मादिनिधयो वर्तन्तेत 
स्यवेवशे ॥ ४९ ॥ तस्याङगास्रयोदेवा ब्रह्मविष्णुमहेश्वराः ॥ तृतीयायांतिथोमत्यों योनकुर्यान्महालयम्‌ ॥ ५०॥ 


हे गिनदे 
और परेवा तिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को नहीं करता है ॥ ४७ ॥ श्रग्निदेवजी उसके घर, ह 


र ब् ने पर॥ ४२॥ दशहज़ार कल्पतक,पितर तृप्ति को प्राप्त होते ह 
{4 हैं व दुइज तिथि में जो मनुष्य भक्ति से महालयश्राड को करता ह ॥ ४३ ॥ उसके ऊपर गिरिजापति ईश्वर भगवान्‌ प्रसन्न होते हैं और वह कैलास को आप होता हे £ 


3 व शिवजी के साथ आनन्द करता है ॥ ४४ ॥ व प्रसन्न होतेहुए शिवजी उसके लिये बहुत लक्ष्मी को देते हैं व दुइज तिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को नहीँ करता प 


he ho य ~ २ ~ ~ 
करते हैं व रोरव और कालसूत्रनामक नरकको इसको देते हँ ॥ ४६॥ व दुइजतिथि में महालयश्राड में वेदज्ञ औ 


ह इसकी सन्तान बढ़ती है व तीज तिथि में जो मनुष्य भक्ति से ४३ _ . 
परजी प्रसन्न होते हैं व उसके वशमें महाफ्मादिक निधियां वर्तमान होती हैं ॥ ४९ ॥ ओर बझा, 


३२४ , 


हैं और इसके लिये 


2 । व गजवदन की प्रसन्नता से उसके विन्न 


देव उसके विज्ञ करते हें व 


मनुष्य महालयश्रादू की करता 


ब महँदिव तीनों देवता उसके अनुगामी होते ह 
दुःखों से संयुत दरिद्रता को देते हं ॥ ५१ 


नाश होते हैं और 


णात्‌ ॥ दारिद्रयचददात्यस्म बहुदुःखसमाकुलम्‌. 


त्‌ 
वती परित्यजविर्मान्दरम 'प्रलक्ष्मीओकलहाधारा 
महालयम्‌ तस्यतृप्यन्तिपितर 
ठे सडकोलाइल नामक नरक में वह पड़ता हे॥५५) 
छे, होकर चालीस हज़ार कल्पतळ तृप्त रहते हैं॥ ४६ ॥ शर श्राडकतो 
नहीं करता हे ॥ ५७॥ उसके मन्दिर को भगवती ल 
हे उसके पितर पचास 


द्मीजी छोड़ देती ह 


तिथि में जो मजुष्य महालयश्राद को न हाँ करता हे ॥ ५० ॥ भगवा कुंबेरजी उसकी संपदा को क्षण | | से० मा« 
॥ और तीजतियि में जो मनुष्य महालयश्राड को करता है उसके पितर तीस हज़ार क ऋ० ३६ 


हज़ार करपतक त्रु 


क 


करोतिमहाल तपितरस्तस्य निशत्कत्प सहखकम ॥ २९ ॥ चत॒थ्योन्तुनरोंमक्तवा श्राळकुयान्महाल 
यम्‌॥ तस्यप्रीणातिमगवान्देरम्ब पार्वतीसुतः ५ ५२ ॥ तस्यवि गजवक्र नड प्रसादतः ॥ चतर्थ्यान्तुतिथो 
मत्यां यं यम ५५४ ॥ विम़ेशोभगवास्तस्य सदाविप्नैकरोतिहि ५ बए्टकोलाहलाभिख्ये नरकच इट 
त्यथ ॥ ५५ ॥ चतुथ्यौवेतिथोमत्यों यःकरोतिमहालयम्‌॥ पतर कल्पसाहल चत्वारिंशठाहपिताः ॥ ५६ 0 बहू 
न्पुत्रान्प्रदास्यनि ॥ पदश्चम्यानतियोमवरत्या $न्महालयम्‌ ॥ ५७ ४ तस्यल 
तस्यप्रादुभवेद्राहे ॥ ४८ ॥ पञ्चम्यांतृतिथोमत्या 


॥ ४६ 0७ सन्ततिचाप्यव्स्थित्ञामस्मेद 0 । 
। और चौथितिथि में जो मनुष्य महालयश्राडू का करता हे उसके पितर प्रसन्न फर 
संदैव बहुत पुत्रों को देते हैं व पञ्चमीतिथि में जो मनुष्य-मक्ति से महालयत्राड he 

मी 


व कल आधारवाल्ी 


होते हैं॥ ५६ 


करता हे उसके ऊपर गिरिजासुत शणेशजी प्रसन्न होते हैं ॥ ५३ || क 
चौथितिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को नहीं करता है॥ ४४ ॥ भगवान विज्ञनायक ( गणेश ) जी 


0५४१४ तृतीयायांतिथोमत्यो यः 


उसके घरमें प्रकट होती हैं॥ ४८ ॥ व पञ्चमीतिथि में 
॥ य तृप्त होतेहुए .पितरलोग इसके लिये नारा न होनेवाली 


न्तान |] ३२५ 


ह पार्वेती के पुत्र स्वामिकार्सिकेय भगवान्‌ प्रसन्न होते हैं॥ ६५ ॥ और षडानन की प्रसन्नता से उसके पत्रच पोत्र कभी बालग्रहों से पीडित नहीं होते हें ॥ ६२ ॥ 
/ और छठितिथि में जो मनुष्य भक्ति से महालयश्राड को नहीं करता है उसके महासेन स्त्राभिकासिकेयजी ,निस्सन्देह विसुख होते हैं ॥ ६३ ॥ ओर गर्भ से निकलतेही 
| उसकी सन्तान नारा 'होजाती है और पूतनादिक ग्रहगणों से वह सदेव पीड़ित कियाजाता है | ६४ ॥ और वक्निज्वालाप्रवेश नामक नरक में वह नीचे गिरता 


पावेतीचप्रसन्नास्यान्महदेश्वर्यदायिनी ॥ ६०.॥ षष्ञ्यांतिथोनरो भक्तया श्राइंकुयोन्महालयम्‌॥ तस्यप्रीणातिमग 
वान्षण्युखःपावेतीसुतः ॥ ६१ ॥ तस्यपुतराश्चपोत्राश्च पण्सुखस्यप्रसादतः॥ आ वि कय ते । 
पष्ट्यांतिथोनरोमक्ताया योनकुर्यान्महालयम्‌ ॥ तस्यस्कन्दोमहासेनो विमुखःस्यान्नसंशयः ॥६२॥ गर्भार 
तमात्रेव > ॥ पतनादिग्रहङुलेबांध्यतेचनिरन्तरम्‌॥ ६४ ॥ वाहिज्यालाप्रवेशाख्ये नरकेचपतत्य 
घः । पष्ठयातिथोयःश्रडावान्कुर्याच्छाडम्महालयम्‌ ॥६५॥पष्टिकल्पसहसन्तु पितरोयान्तितृप्तताम्‌ ॥ पुत्रानपिप्रदा 
स्यान्त सम्पदंविपुलांतथा ॥ ६६॥ सप्तम्यांतुतिथोमर्त्यः श्राडँकुयौन्महालयम्‌ ॥ हिरण्यपाणिर्भगवानादित्यस्त 6 
स्यतुष्यांते ॥६७॥ अरोगोदृढगात्रःस्याद्वास्करस्यप्रसादतः ॥ हिरण्यपाणिर्मगवान्हिरण्यंपाणिनास्वयम्र ॥ ६८ ॥ ह्‌ 
महालयश्राडकने ददातिप्रीतमानसः॥ सप्तम्यांतृतिथोभक्त्या योनङुयान्महालयम्‌ ॥ ६६ ॥ व्याधिमि'क्षयरोगाथे , 
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द है और छाठितिथि हे में जो श्रद्धावान मनुष्य महालयश्राद को करता है॥ ६५ ॥ उसके पितर साठ हज़ार कहपतक तृप्ति को प्राप्त होते हैं ओर पुत्रों को भी देते हैं.व ६ 

१:| बहुत सम्पदा देते हैं ॥ ६६ ॥ और सप्तमीतिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को करता हे उसके ऊपर भगवान्‌ हिरण्यपाणि सूयैनारायणाजी प्रसन्न होते हें ॥ ६७॥ 

;| और वह्‌ सूर्यनारायण की असन्नता से निरोग व पुष्टशरीरवान्‌ होता है व प्रसन्नमनवालें भगवान्‌ हिरिण्यपाणि याने सूर्यनारायणजी आपही हाथ से महालयश्राङ € 

* | करनेवाले पुरुष के लिये सुवर्ण को देते हैं और सप्तमीतिथि में जो मनुष्य भक्ति से महालयश्राड को नहीं करता है ॥६८ । ६९ ॥ वह क्षयरोगादिक व्याधियों से हँ ३२६ 


४७ को देते हैं व बड़े ऐश्‍वर्य को देनेवाली पार्वतीजी उसके ऊपर प्रसन्न होती हैं ॥६०॥ और छठितिथि में जो मनुष्य भक्ति से महालयश्राद्ध को करता है उसके ऊपर से० मा« 


/ 


{ 


| 
ह रट) | , | 
स्के० पुः = शहनिशा पीडित होता है और तीदणधाराखशय्या नामके नरक में नीचे , गिरता 'हे.॥७०॥ और जी मंनुष्य सप्तमी? विंयि-में' भक्ति से महालयश्राद को करता है ५ सेंण्मा 
३२७ ! उसके पितर सत्तर हजार कह्पतक तृप्त होते हैं॥ ०१ ॥ और पितरगण सदैव नाश न होनेत्राली'सन्तान॑ को देते हैं और -अध्मीतियिं में जो मनुष्य महालयश्राड ; श्र०्३्‌६ 

अ करता हे ॥-७२ ॥ उसके ऊपर कृत्तिवासम॒त्युजय शिवजी भसन्न नेते हैं व शकरजी, के मसाद से केवल्यमुक्ति उसके हाथ मेंःस्थित' होती हे ॥ ७२ ॥-और महालय ह: 
प श्रा से साक्षात त्रिलोचनजी | के प्रसन्नः होनेपर उसकी ' पोदहों लोकां में झया दुलैम होते हे ७४ ॥और मूढबुड्वाला जी पुरुष ' अथ्मीतियि'मे महालयश्राद ¢ 
| बाध्यतेसदिवानिशम ॥ तीदणघाराखशय्यांस्ये नरकेचपतःयर्षः ४५७९ ॥-संपम्यांयोनरी मर्त्या ` श्रांडेकुयोन्महा € 
लयम ॥सप्षतिंकल्पस्ाहसं :प्रीण॑न्तिपि तरोस्यंवे ॥ ७१ ॥ सन्ततिंचाप्यविञ्छि दद्युःपितृगणाम्सदा ॥ अष्टम्या 
तिथोौमर्त्यः श्राद॑कुयोन्महालयम ९ मृत्युजयःकत्तिवासास्तस्यभ्रीणातिशा कर; ॥.करस्थेतस्यकेवल्यं शरस 
प्रसादतः॥७२॥ महाल यून श्राडेनतुष्टेसाक्षात्रियम्बर्के॥ चतुर्देशसुलोकेइ मतस्य महालयॅनकुर्या 
हे योष्टम्यांमूढचेतनः ॥ संसारसांगरेघोरे सदामजतिहःखिता ॥ 9२ 'कदाचिदपितस्येष्ट यतिभतले ॥ वैत 
रिएंयाख्यनरके पतत्याचन्द्रतारकम ७६ ॥. योष्टम्यांश्रद्यायक्तः श्रार्डकुयोन्महालय ॥ अशीतिकल्पसाहस 
तृप्यन्तिपितरोस्यवै ॥ ७७ ॥-आशीमिवेडेयन्त्येन विप्नश्रास्यव्यपोहति ॥-सन्ततिचाप्यविच्छिन्नां दद्यभपेतग शा 


® 


सदा॥७८॥ नवम्यांतुतिथोमर्त्यः श्राडकुर्यान्महालयम्‌१ दुगांदेवीभगवती तस्यप्रीणातिशाम्मवी ॥ ७९ ॥ क्या 


शे नहीं करता है वह दुःखित पुरुष संदेव भयंकर संसारसागर में डूबता है ॥ ७५॥ ओर पथ्ची में कमी उसका मनारथ नहा सिड होता है और जबतक चन्दरमा-न | 


& नक्षत्र रहते हैं तबतक वह त्रैतरिणी नामक नरक में गिरता हे॥७६॥ और झष्टमीतिथि में जो मनुष्य श्रद्धा से युक्त महालयश्राड को करता हे इसके पितर अस्सी हजार 
अ कल्पतक तृत रहते हैं ॥७७॥ व इसको आशीवीदो से बढ़ाते हैं वइसका विघ्न नाशा होता है और -पितरों के. गण इसको नाश' न होनेवाली' सन्तान को घ - 


१ देते हें ॥ ९८ ॥ और नवमी तिथि में 'जो मनुष्य महालयश्रा को करता है उसके ऊपर भगवती शैवी दुगी देवी प्रसन्न होती हैं ॥ ७६ ॥ और प्रसन्न $ 


होतीहुई महिषासुर को मर्दनेवाली दुर्गाजी उसके क्षय; अपस्मार ( मिर्गी ) व कुष्ठादिक तथा क्षुद्र प्रेत व पिशाचों को नाश करती हैं ॥ ८० ॥ व जो मनुष्य नवमीतिथि में» से० मा« 
() महालयश्रा को नहीं करता है वह अपस्मार व ब्रह्मराक्षस से पीड़ित होता हे ॥ ८9 ॥ और अभिचार ( मारणादिप्रयोग ) से उपजीहुई कृत्यात से सदेव पीड़ित होता हे ', अ०३६ 
और नवमीतिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को करताहे ॥ ८२ ॥ इसके पितर नव्ये हज़ार कल्पतक तृप्त, रहते हैं और पितरों के गण इसको सदैव नाश न होनेवाली :* 
0 सन्तान को देते हैं ॥ ८३॥ ओर दशमीतिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को करताहे उसके , ऊपर षोडशात्मक श्रमूतकलावाला चन्द्रमा तृप्त होता है॥ ८४ ॥ और . ' 


स्मारकुष्ठादीन्श्षुद्रप्रेतपिशाचकान ॥ नाशयेत्तस्यसन्तुष्टा दुर्गामहिषमर्दिनी ॥ ८५ ॥ नवम्यांतुतिथोमत्यो योनकुर्या 
न्महालयम्‌॥ अपस्मारेणर्पीस्थेत तथैवत्रह्मरक्षसा॥ ८१ ॥ अभिचारोस्यकृत्याभिर्वाध्येतचनिरन्तरम्‌ ॥ नवम्यांय 
स्तिथोमत्यंः श्राडंकुर्यान्महालयम्‌॥ ८२ ॥ नवतिंकल्पसाहखं तृप्यन्तिपितरोस्यवे॥ सन्ततिंचाप्यविच्छिन्नां दद्यःपि 
तृगणाःसदा ॥८३॥ दशम्यांतुतिथोमर्त्यः श्राडकुर्या न्महा लयम्‌ ॥ तस्यामंतकलश्रन्द्रः पोडशात्माप्रसीदति ॥ ८४॥ 
ओषधीनामधीशेस्मिज्च्छाडेनानेनतोषिते ॥ ब्रीह्यादीनितुधान्यानि दद्युरोषधयःसंदा ॥ ८५ ॥ योनकुयांदशम्यांतु 
महालयमनुत्तमम्‌॥ ओषध्योनिष्फलास्तस्य कृषिश्चाप्यस्यनिष्फला॥ ८६ ॥ दशम्यांयस्तिथोमत्यः श्रार्डकुर्यान्म 
हालयम्‌॥ शतकल्पसहस्राणि तृप्यान्तिपितरोस्यवे ॥ ८७॥ सन्तर्तिचाप्यविच्छिन्नां दद्यःपितृगणाःसदा॥ एकादश्यां :. 
नरोभक्त्या श्राइंकुयोन्महालयम्‌॥ ८८ ॥ संहतीसवलोकस्य तस्यरुद्रःप्रसीदाति ॥ रुद्रस्यसवेसंहर्तुः प्रसादेनजगत्प ` 
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जगदीश शिवजी की प्रसन्नता से ॥ ८६॥ यह श्राद्ध करनेवाला पुरुष संदेव शत्रुवोंकी पराजित करता है और उसीक्षण उसकी दशहज़ार ब्रह्महत्या नाश होजाती || से" म 
हैं॥ ९० ॥ और 'अग्निशेमादिक यज्ञा के बड़े भारी फल को वह पाता है व जो मनुष्य भक्ति से एकादशी तिथि में महालयश्राह को नहीं करता हें ॥ ६१ ॥ उसके विसुख | श्र ३ 


होकर शिवजी कभी प्रसन्न नहीं होते हैं शर सब ओर क्षिणावाले 
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र से बढ़े हुए शत्रु इस को पीड़ित करते हैं॥ ६२ ॥ बहुत दक्षिणावाल कियेहुए अग्निष्टोमादिक यज्ञ उसके || 
9 | भस्म में घरीहुईँ हव्य की नाईँ विफल होते हैं ॥ ६३ ॥ और श्रा न करने के दोष से वह अह्मघाती के तुल्य होता है और जो मनुष्य एकादशी तिथिः में महालयश्राड |६ 
तेः ॥ ८९ ॥ शनून्पराजयत्येष श्राङकतानिरन्तरम्‌ ॥ त्रह्महत्यायुतंचापि तस्यनश्यतिततक्षणात्‌ ॥ Sr ० ॥ अग्निष्टे 
मादियज्ञानां फलमाप्नोतिएष्कलम्‌.॥ एकादश्यांन्रोमक्त्या योनकुर्यान्महालयम्‌॥ <३॥ रुद्रो न 
प्रसीदतिकहिचित्‌॥ स्यतोवर्धमानाश्च वाधन्तेशत्रवोद्यसम॥ «२. ॥ अग्निष्टोमादिकायज्ञाः इताश्चबहदक्षिणाः॥ 
निष्फलाएवतस्यस्युर्मस्मनिन्यस्तहन्यवत्‌ ॥ ६३ ॥ ब्रह्मघातकतुल्यःस्याच्छाडाकरणदोषतः ॥ एकादश्यांतिथोय 
स्तु श्राईकुरयान्महालयम्‌ ॥ «४ ॥ दिशतंकल्पसाहसं तृप्यन्तिपितरोस्ययै॥ सन्ततिंचाप्यविच्विन्नां दद्वःपितृगणाः 
सदा ॥ «५ ॥ हादश्यांतुतिथोमर्त्यः कुयांच्छाङ॑महालयम्‌ ॥ तस्यलक्ष्मीपतिःसाक्षा्रसीदतिजनादंनः ॥ <६॥ प्रस 
न्लेसतिदेवेशे देवदेवेजनादेने ॥ चराचरजगत्सवै प्रीतमेवनसंशयः॥ ९७॥ भूमिहरिप्रियाचास्य सस्यंसंवडयत्यपि॥ | 
| लक्ष्मीश्चवईतेतस्य मन्दिरेहरिवज्ञमा ॥ ६८ ॥ गदाकोमोदकीनाम नारायणकरास्थिता ॥ अपस्मारादिशतानि . |# 
ह| को करता है ॥ ६४ ॥ इसके पितर दोसौ हज़ार कल्पतक तृप्त रहते हैं और पितरोंके गण इसको सदैव नाश न होनेवाली सन्तान को देते हैं॥ ६५॥ और हादशी क्र 
" तिथि में जो मनुष्य महालयश्राड को करता है उसके ऊपर साक्षात्‌ लक्ष्मी के पति विष्णुजी प्रसन्न होते हें ॥ ६६॥ व देवदेव देवेश विष्णुजी के प्रसन्न होनेपर सब | 
| चराचर संसार निस्सन्देह प्रसन्न होता हे॥ &७ ॥ और विष्णु की प्यारी भूमि इसके क्षेत्रात्ञ को बढ़ाती भी है व उसके घरमे विष्णु की प्यारी लक्ष्मी बढ़ती हे ॥ ६८ ॥ || , 
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` 8 ओर त्रिपणुजीके हाथ में स्थित कौमोदकी नामक गदा सदेव अपस्मारादिक भूतो को नाश करती हे॥ ६६ ॥ और पेनी धारचाज्ञा चक्रमी इसके शत्र॒वों को जलाता | से०्मा० 
` (| है और शंख इसके राक्षस व पिशाचादिकों को नाश करता हे ॥ १००॥ इसप्रकार विष्णुजी सब भांति से इसकी पीड़ा को दूर करते हैं और जो अधम मनुष्य डादशी & अ ३६ 
ON 


> 


| तिथि में महालयश्राद को नहीं करता हैं॥ १॥ उसके क्षेत्र व लक्ष्मी निरसन्दह नाशहोजाती है और श्पस्मारादिक भूत व बड़े बलवान्‌ शत्यु ॥ २॥ व राक्षस उस ! 
न विष्णु से विसुख पुरुष को दुःखित करते हैँ और श्रस्थिभेदन नामक नरक में वह गिरायाजाता है ॥ ३ ॥ व हादशी तिथि में भक्ति से संयुत जो मनुष्य महालयश्राद 
नारायत्येवसेदा ॥ ६ ॥ तीक्ष्णघारंतथाचकक शत्रूनस्यदहत्यपि॥ यातुधानपिशाचादीञ्ब्चश्चास्यव्यपोहति॥१००ा | 

एवसर्बात्मनापीडां वारयत्यस्यकेशवः ॥ महालय॑नकुर्यायो डादऱ्यांमनुजाधंमः ॥ 3 ॥ तस्यक्षेत्राणिसम्प 
चे विनर्यान्तिनसशायः॥ अपस्मारादिभूतानि शत्रवश्चमहाबलाः ॥ २॥ यातुधानाश्वबाधन्ते तंवैविष्णुपराङ्मुख 
म्‌ ॥ पात्यतेनरकेचापि अस्थिमेदननामके॥ ३ ॥ हादश्यांभक्तियुक्तोयः श्राकुर्यान्मंहालयम्‌ ॥ षट्शतंकल्पसाहख॑ | 
प्रीएन्तिपितरोस्यवे ॥ 9 ॥ सन्तर्तिचाप्यविच्चिन्ञां पितरोस्मेददत्यापि ॥ त्रयोदश्यांनरोभक्त्या श्रारंकुर्यान्महालय 
म॥ ५॥ प्रसीदत्यस्यभगवान्कन्दर्पोरतिनायकः ॥ सक्चन्दनादयोभोगा ललनाश्रमनोरमाः ॥ ६॥ कामदेवप्रसादे | 
न तस्यसिड्यन्तिसर्वदा ॥ आजन्ममरणान्तंच सुखमेवसविन्दते ॥ ७॥ योनकुर्यात्रयोदश्यां भक्त्याश्रादम्महाल | 
| 


| 


टं 
जे 


न सेन्मा 
अ्ण्रे 


। 
|. 
] 


POSES 


क ड न्स ~ च ह च्य र ~ 
उदेश कर जो मनुष्य तेरसि तिथि में महालयछ्राड को करता हे ॥ & इसके पितर दशमी कह्पसहस्र तक तृप्त रहते हैं और पितरों के गणु संदेव नाश न होनेवाली 


स्कं ण्पु क 
सन्तान को देते हैं ॥ 3० ॥ और चोदसि तिथि में-जो मजुष्य भक्ति से महालयश्राड को करता है उसके मनोरथ को देने के लिये भगवान्‌ सूदाशिवजी जागने हे ॥ ११॥ | 


३३१ 


+ 


और शित्रज्ञान को उपदेशकर सायुञ्य मोक्ष को भी देते हैं और दशहज्ञार मदिरापान व दशहजार सुवण की चोरी ॥ १२ ॥ उसी क्षण चौदसि तिथि में महालयश्राड से 
नेट हॉजाती हैं और चांडाल व शूद्ध की स्त्रियों के संगका दोप भी नाश होजाता है ॥-१३॥ ओर चोदसि में महालयश्राड, से हज्ञार अश्वमेघ व दशहज़ार पौंडरीक 


4 


कुर्यात्रयोदश्यांसहालयम्‌ ॥ ६ ॥ सहस्तकट्पसाहर्ल प्रीणन्तिपितरोस्यवे ॥ सन्तंतिंचाप्यविच्छि्ञा दद्यः्पितृंगशास्स ˆ |. 
दा ॥ १०॥ चतुर्दश्यांनरोमक्त्या श्रार्डकुर्यान्महा लयम्‌ ॥ तस्याभीष्टप्रदानाय जागतिभगवांज्छिवः॥ ११॥ उपदे |` 
श्यशिवज्ञान सायुज्य॑चंददात्यपि ॥ सुरापानायुतंचापि स्वर्शस्तेयायुतंतथा ॥ १९ ॥ नश्यन्तितरक्षणादेव चतुदेश्यां. ।. 
महालयात ॥ चण्डालहपलख्रीणां सङ्गदोषोपिनश्याति॥१३॥ अश्वमेधसहस्रस्य पोएडरीकायुतस्यच ॥ पुष्क ।. 
लाफलसिडिःस्याचतु्दश्यांमहालयात्‌ ॥ १४ ॥ योनकुयोचतुदश्यां श्राठमेतन्महालयम ॥ सकल्पंकोटेसाहलं | 
कल्प्रकोटिशतन्तथा ॥ १५ ॥ संसारान्ममहाकूपे पतितःस्यादनिष्कृतिः ॥ अचारयित्वांकतकमपीत्वांपिसुरांत | 
था॥ १६ ॥ सुरापानादिभिदोपैलिप्यतेसविमूदधीः ॥ कृताअपिविधानेन यज्ञास्स्युनिष्फलास्तथा ॥ १७॥ चतुदरश्या | 
तिथोयस्तु कुर्याच्छार्डमहालयम ॥ लक्षकोटिसहसाणि लक्षकोटिशतानिच ॥ १८ ॥ कल्पानिपितरस्तस्ये तृप्यंन्त्ये 


। यज्ञों की बड़ीभारी फलकी सिद्धि होती हे॥ 9४ ॥ और चोदसि तिथि में जो मनुष्य इस महालयश्राड.. को नहीं करता है -वह करोड्हज्ञार कल्प'व करोड़ सो कल्प |: 


द 
R 3 
s 


तक ॥१५ ॥ संसाररूपी अन्धमहा इप सें गिरता हे ब उसका प्रायश्चित्त नहीं होताहै और सुवर्ण को न छुराकर व मदिरा को भी न पीकर॥ १६ ॥ मूढ्बुदधिवाला वह पुरुष |, ' 


म्यपानादिक दोषों से युक्त होता हे व विधिते कियेहुए भी यज्ञ निष्फल होने हें ॥ १७॥ व चोदाति तिथिमें जो मतुण्य महालयश्राड को करता है उसके पितर लक्ष । | ३३१ 


+ 
द 
x 


CA 


र 


20 कोटि हज़ार व लक्षकोटि सौकल्पतंक निस्सन्देह तसही रहते हैं और नरक में टिकेहुए भी पितर प्रसन्न होकर स्वर्ग को प्राप्त होते हैं॥ १८। १६ ॥ और पितरों के गण हू 
5 इसको संदेव अविनाशिनी सन्तान को वेते हैं व अमावस तिथि में जो मनुष्य भक्ति से महालयश्राड को करता है॥ २० ॥ उसके पितरोंकी अनन्ततृसति होती है इसमें ५ 
छ सन्देह नहीं है और अर्त को पीकर स्वर्ग में देवताओं को जो तसि होती है॥२१॥ वैसीही अनन्ततृप्ति. अमावस में महालयश्राड 


अ० २६ 


६ पितरों व देवताओं से प्रणाम कीजाती है॥ २२॥ और यह उत्तम तिथि शांत ब रिवजी को महाप्यारी हे और उस 
£ वनसंशयः ॥ नरकस्थाश्वपितरः स्वगैयान्तिप्रहर्षिताः ॥ १९ ॥ सन्तर्तिचाप्यविच्छिन्नां दयुपेतृगणास्सदा ॥ 
६ अमायान्तुनरोभवस्या श्राडकुर्यान्महालयम्‌ ॥ २०॥ पित्णांतस्यतृपतिःस्यादनन्तानात्रसंशयः ॥ सुधामास्वाद् 
£ यातृप्तिदेवानांदिविवेभवेत्‌॥ २१॥ भनन्तातादृशीतृसिरिमावास्यांमहालयात्‌॥ अमावास्यामहापुण्या पितुदेवन 
¦ ` भरता ॥ २२ ॥ शान्ताश्लेषातुपरमा शिवस्यचमहाप्रिया ॥ तस्यांमहालयेश्राडे मोजयेदेदवित्तमान्‌॥ ॥ २३ ॥ ते 


नताप्त'पितृणांस्यादनन्वातुष्यतेशिवः ॥ ब्रह्महत्यादयःपञ्च पातकानाशमामप्नयुः॥ २४ ॥ कृताश्चस्युर्विधानेन सर्वे 


है वह सब शर्‌ ब्र की एकता को जानकर सायुज्य मोक्ष को प्रात होता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ २ 
का नहीं करता हे बझलोक में प्रासमी इसके पितर नरक को प्राप्त होतेहे ॥ २७॥ ३३२ 


i 


सेण्मा 
आ० ३ 


स्कंन्पु अयोजन है जोकि श्रमावस तिथिमें मजु्य ॥' २८॥ महालयश्राड के लिये डिजेनदरॉको विधिपूवैक भोजन कराते हैं और भादौं महीने में पितर देवता नाचते हैं ॥ २६॥ > 

३३३ || कि मेरे पुत्र हमलोगों को उद्देशकर उत्तम ब्राह्मणों को भोजन करावैंगे उससे हमलोगोंको भयंकर'नरक का क्लेश न होगा ॥ ३०॥ और जबतक चन्द्रमा व नक्षत्र रहेंगे 
ह| तबतक स्वर्गलोक में निवास होगा पितरों को तति देनेवाले भादों महीने में॥ ३१॥ जो प्रतिदिन भक्तिपूर्वक एक एक ब्राझण को. भोजन कराये तो उसके पिता व माता ||: 
{| के वंश में उपजेहुए पितर ठाति को आप होते हैं ॥ ३२ ॥ और कृष्णपक्ष में विद्ान्‌ विशेषकर तैलाभ्यंगपूर्वक घी व दालि आदिक अनो से बाझणों को भोजन कराते ॥ ३३॥ तो |. 


नरेः॥ २८॥ महालयाथ्थेविप्रेन्द्रा विधिवच्चेवभोजिताः ॥ मासिभाद्रपदेप्राप्ते रत्यन्तिपितृदेववाः ॥ २६ ॥ अस्मानु 
दिश्यमत्पुत्रा भोजयेथुददिजोत्तमान्‌ ॥ तेननोनरकक्केशो नभविष्यातिदारुणः ॥ ३० ॥ वासश्वस्वर्गलोकेस्याद्यावदाच 
न्द्रतारकम॥ मासिमाद्रपदे्रापते पितृणांतृस्तिदायिनिं ॥ ३१ ॥ एकेकंभोजयेहिप्रं प्रत्यहंभक्तिपूरवकम ॥ पितृमातृकुलोडू 
ताः पितरस्तृप्तिमाप्रयुः ॥ ३२॥ कृष्णपक्षेविशेषेण ब्राह्षणान्भोजयेत्सुधीः ॥ घरतसूपादिसस्येश्व तेलाभ्यड्रपुरःसर 
म्‌॥ ३३॥ सुधांपास्यन्तिपितरस्तस्याकलपंम्रहर्षिताः ॥ सप्तमी कृष्णपक्षस्य प्रारभ्यप्रत्यहनरः॥ ३४॥ विप्रान्यावद 
मावास्या नांख्रीनभ्यच्यंभोजयेत्‌॥ आरम्यदादर्शी विप्रांखीनवश्यन्तुभोजयेत्‌ ॥ २५॥ अन्यभैश्वर्यहानिःस्यान्म 
हादारिद्रयभाग्भवेत्‌ ॥ वित्तलोभंपरित्यज्य विप्रान्सूपतादिभिः ॥ ३६ ॥ प॒यसापयसान्नेन दध्नापूपादिभिस्तथा ॥ 
पेयेलंह्यश्चचोष्येश्च भक्ष्येश्वविविधेरापे ॥ ३७ ॥ भोजयेहेदविन्सुख्यांस्तृत्तिस्तेषांयथाभवेत्‌ ॥ तेनत्रह्माहरि'शम्मुस्त 
र. उसके पितर कल्पपर्यन्त प्रसन्नहोकर अरत को पीते हैं और कृष्णपक्ष की सप्तमी से लगाकर प्रतिदिन मनुष्य ॥ ३४ ॥ श्रमावास्या तक तीन तीन ब्राह्मणों को पूजकर भोजन ।:, 


6 करावै और डादशी से लगाकर अवश्यकर तीन बाहाणों को भोजन करावे ॥ ३५ ॥ नहीं तो ऐश्वर्य की हानि होती हे व दरिद्र का भागी होता है और द्रव्य के लोम को |... 
ह| ओोडकर बाणो को वालि व बृतादिक से ॥ ३६॥ और दूध व खीर तथा दथि व घुवादिकों से और पीनेवाले, चॉटनेवाले व चूंसनेवाले अनेकप्रकार के भोजनों से॥३ण। 


| जिसप्रकार उनकी तृप्ति होवै उसप्रकार मुख्य वेदवित्‌ ब्राह्मणों को भोजने करांवे उससे ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी तृप्त होते हैं इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३८॥ और 


£ अग्निष्वाच आदिक पितर व इन्द्रादिक अधिदेवता तृप्त होते हैं व इस विषय में बहुत कहने से क्या है उससे त्रिलोक प्रसन्न होता हे ॥ ३६॥ और पार्वशविधि से श्रो में, : 
2) महालयश्राड को करे व महालयश्राड में मनुष्य पितृवंशवाले पितरों की नाई ॥४०॥ कल्याण के लिये प्रसन्नता से मातृवंशवाले पितरों को भी भोजन करावे व घनके अनुसार 


यथाशक्ति दक्षिणा को देवे॥ ४9 ॥ और उस महालयश्राड में वित्तशाठ्य न करे और यज्ञों की यह दक्षिणा पहले गऊमें कहीगई है॥४२॥ जैसे आगे जुतेहुए बैलों से रहित 
प्तासस्युनात्रसेशयः ॥ ३८ ॥ अग्निष्वात्तादिपितरस्तरथैवेन्द्राधिदेवताः ॥ बहुनात्रकिमुक्तेन तुष्टन्तेनजगत्रयम्र ॥ ३६ ॥ 


पासन्ततिच्छेदोसवेत्सम्पदङ्गुरा ॥ ४७॥ आलयंह्यास्पदंप्रोक्तं महःकल्याणमुच्यते॥ कल्याणांनामास्पदतान्मंहा 
गाड़ा मागे में नहीं चलता है वैसेही दक्षिणारहित यह पिठ्यज्ञ हीन होता है॥ ४३॥ इसकारण जानते हुए मनुष्य को थोड़ी दक्षिणा भी देना चाहिये और पुत्र 
हीन विधवा भी ख्ियों को महालयश्राड ॥ ४४॥ पतियों को उद्देशकर बहुत 
हे॥ ४५॥ और भादों महीना मात होनेपर जो महालयश्रा को नहीं करता है 


वान्‌ जो पुरुष महालयश्राड को करते हैं उनकी सन्तान का नाश नहीं होता है व लक्ष्मीनाश नहीं होती हे ॥४७॥ आलय. स्थान कहागया है व महः कल्याण कहाजाता है 


= च ६ ~ 
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शं 
है 


(४ और कल्याणं का आस्पद होने के कारण महालय कहाजाता हे ॥ ४८ ॥ इसकारण कल्याण की सिद्धि के लिये मनुष्यं महालय करे यदि महालय को नही करता है तो (8 
ह उसको श्रसंगल होता है ॥ ४६ ॥ और माता, पिता के क्षयाह में यद्यपि श्राद्ध को न करे तो स्मरण करताहुआ बुद्धिमान्‌ मनुष्य महालयश्राड को करे ॥ ५० ॥ यदि 
महालयश्राद्ध करने के लिये शक्ति न होवे तो मांगकर भी मनुष्य पितरों का महालयश्राद्ध करे ॥ ५१ ॥ उत्तम ब्राह्मणों से धन, धान्य की याचना करे परन्तु कमी (४: 
0 पतितों से घन, धान्य को ग्रहण न करे ॥ ५२ ॥ यदि ब्राह्मणों से घान्य व धनादिक न मिले तो महालयश्रा के करने की इच्छा से श्रेष्ठ क्षत्रियों से याचना करे ॥ ५३ ॥ ६ 


तयमुदीयेते ॥ ४८॥ तस्मान्महालयंमर्त्यः कुर्यात्कल्याणसिङये ॥ अमड्गलंभवेत्तस्य नकुर्याच्चेन्महालयम्‌ ॥ 
४९॥ नकुर्याय्यपिश्राह॑ मातापित्रोमतेहनि ॥ कुर्यान्महालयश्राडमस्मरज्ञेववुद्धिमान्‌ ॥ ५० ॥ कर्तुमहालयश्राङं 
यदिशक्तिनंवियते ॥ याचित्वापिनरःकुयांत्पितृणांतन्महालयम्‌॥ ५१ ॥ ब्राह्मणेम्योविशिष्टेम्यो याचेतधनधान्यक 
म्‌॥ पतितेभ्योनग्रह्मीयाडनधान्यंकदाचन ॥ ५२॥ ब्राह्मणेम्योनलम्येत यदिधान्यघनादिकम्‌ ॥ याचेतक्षत्रियश्रेष्ठा 
न्महालयचिकीपेया॥ ५३॥ तागा ताचा तत ॥ वैश्याअपिहिदातारों यदिलोकेनसन्तिवे ॥ 
५४॥ दयाद्गाद्रपदेमासे गोग्रासंपि ॥ अथवारोदनंकुयाद्रहिनिर्गत्यकानने ॥ ५५ ॥ पाणिभ्यामुदरंस्वीय 
माहत्याश्रणिवर्तयत्‌ ॥ तेष्वरण्यप्रदेशेषु उच्चेरेवेवर्देन्नरः ॥ ५६॥ श्वण्वन्तुपितरःसर्वे मत्कुलीनावचोमम ॥ अहं 
दरिद्रःकछृपणोनिज्ञजःकूरकमंळृत्‌ ॥ ५७ ॥ प्राप्तोमाद्रपदोमासः पितृणांप्रीतिवर्दनः ॥ कत्ैमहालयश्राङं नचमेश | 
न ही और राजालोग देनेवाले न होवें तो वैश्यों से भी याचना करे व यदि संसार'में वैश्य भी दाता न होवै ॥ ५४ ॥ तो पितरों की तृप्ति के लिये भादों महीने में गऊ को | 


0 ग्रास देवे अथवा बाहर निकलकर वनमें रोदन करे ॥ ५४५ ॥ '्रांसुवों को बहाताहुआ सनुष्य अपने पेट को हाथों से मारकर मनुष्य उन वन स्थानों में ऐसा कहे ॥ ५६ ॥ ६. 
के मेरे कुलवाले सब पितर मेरे वचन को सुनें के मैं दरिद्री, कृपण, निलेज्ज थ॑ क्रूरके को करनेवाला हूं ॥ ५७॥ र पितरों की प्रीति को बढ़ानेवाला भादों महीना ||ह 


। 
| 
। 
| 


प्राप्त हुआ परन्तु महालयश्राड को करनेके लिये मेरे शक्ति नहीं है॥ ५८॥ और सब पृथ्वी में घूमकर भी मुझको कुछ नहीं मिलता है इसकारण में ठुमलोगों के , से० मा 
महालयश्राड को नहीं करता हूं ॥ ५६ ॥ तुमलोग मेरे उस कर्म को क्षमा करो क्योंकि आपलोग दयामें तत्पर हो इसप्रकार वनभूमियों में निर्धनी मनुष्य रोदन *, अ° ३६ 
करे ॥ ६० ॥ उसके रोदन को सुनकर उसके वंश में उपजे हुए पितर प्रसन्न होकर अमृत को पीकर देवता की नाई तृप्ति को प्राप्त होते हैं ॥ ६१ ॥ जिसप्रकार महालय * । 
के लिये विप्रवृंद के भोजन करनेपर तृप्ति होती है वैसेही गोग्रास व वनमें रोदनकरनेसे पितरों की ठाति होती है | ६२॥ और भादों महीने में यदि सूतकादिक से विज्न : 
क्तिरस्तिवे ॥ ५८ ॥ बहित्वापिमहींकृत्स्मां नमेकिञ्चिचलभ्यते ॥ अतोमहालयश्रार्ड नयुष्माकेकराम्यहम ॥ ५९ ॥ 
क्षमध्वंगममतयूय भवन्तोहिदयापराः कि द्रिद्रोरोदनंकुर्यादेवंकाननभूमिष ॥ ६० ॥ तस्यरादनमाकणय पिंतरस्तत्कु : 
लोडवाः ॥ हष्टास्तृप्तिप्रयान्त्येव सुधांपीत्वेवनिजरा:॥६१॥। महालयार्थविग्रोध अुक्तेतप्तियथाभवेत्‌॥ गोगरासारण्यरु :, 
दितेः पितृतृप्तिस्तथाभवेत्‌ ॥ ६२ ॥ मासिमाद्रपदेविप्नो यदिस्थात्सतकादिना॥ यातपुसतकाहस्सु कुयादारश्वकाव न ; 
त ६३॥ बुधोमहालयस्यार्थे त्राह्मणान्टएुयान्नव | पित्र्थमकंरणणयात्पितामहकृतेतथा ॥ ६४ ॥ प्रापतामहसु 
दिश्य तथेकंरणयादहिजम ॥ तथामातामहार्थन्तु एकंवेरएएयाद्हिजम्‌ वनय ६५॥ मातुःपितामहार्थ्च रणयाद्दिज 
मेककम्‌॥ दृणयादेकसुद्िश्य मादुश्चप्रपितामहम्‌ ॥६६॥ तथेववि टणुयाद्डो हिजोत्तमो ॥ विषएवर्थब्राह्मणं | 


ha &% 


लेक॑ रणुयाहेदवित्तमम्‌ ॥ ६७॥ एवंमहालयश्राडे ब्राह्मणान्टएयान्नव ॥ अथवापितृवर्गाथ वरयेहिप्रमेककम्‌॥ ६८ ॥ 


: होवे तो सूतक के दिन व्यतीत होनेपर बृश्चिक की अवधि तक श्राडको करे ॥६३॥ और महालय के लिये विद्वान्‌ नव ब्राह्मणों को वरण करे एकको पिताके.लिये वैसेही 
, एक को पितामह के लिये वरण करे ॥ ६४ ॥ और एक ब्राह्मण को प्रपितामह का उद्देश कर वरणकरे वैसेही मातामह (नाना) के लिये एक ब्राह्मण को वरण करे ॥६५॥ 
| और माता के पितामह के लिये एक ब्राह्मण को वरण करे और माता के प्रपितामह को उद्देशकर एक ब्राह्मण को वरण करे ॥ ६६ ॥ वैसेही विश्वेदेव के लिये दो ब्राह्मणों 
: की वरस करे व वेदविदां में श्रेष्ठ एक ब्राह्मण को विष्णु के लिये वरण करे ॥ ६७ ॥ इसप्रकार महालयश्राद में नव ब्राह्मणों को वरण करे अथवा पितरगणों के लिये एक 


चि 


३६ 


ब्राह्मण को वरण करे ॥ ६८॥ और मातामहादिकों को उद्देशकर एक वाह्मस को वरणुकरे और एक विश्वेदेवा के लिये व एक विष्णुजी के लिये वरणुकरे ॥ ६६ ॥ || 
३३७ ||| इसप्रकार महालयश्राड में चार ब्राह्मणों को वरणकरे विदान्‌ वेद से संपन्न व सुशील ब्राह्मणों को वरण करे ॥ ७० ॥ श्र जो दुःशील ब्राह्मणों को वरण करता है | 
अ 


वह श्राद्ध का घातकह व भादी महीने में विशेषकर कुण्णपक्ष में ॥ ७१ ॥ जो मनुष्य श्रा समेत महालयश्राड को करता है हे महामते, दुराचार | वह सब तीर्थो में | 
नहाचुका ॥ ७२॥ रौर इसने श्रम्नि्टोमादिक सौ यज्ञां को किया व तुलाउरुप आदिक दानों को भी किया ॥ ७३॥ व उसने निस्सन्देह चांद्रायणादिक कृच्छूबतों को | 


मातामहादीन्वोद्विर्य वरयेडिग्रमेककम्‌ ॥ विश्वेदेवार्थमेकश्च विष्ण्वथञ्चतथापरम्‌ ॥ ६६ ॥ एववैवरयेदिप्रांश्वतु 
रस्तुमहालये ॥ ब्राह्मणान्वेदसम्पन्नान्सुशीलान्वरयेत्सुधीः ॥ ७९ ॥ दुःशीलान्वस्येबस्त संवेश्राडस्यघातकः ॥ 
मासिमाद्रपदेप्राप्ते ष्णपक्षेविशोषतः ॥ ७१ ॥ कुर्यान्महालयंश्राझ योनरःश्रडयासह ॥ सस्नातःसवतीर्थेषु दुराचार 
महामते ॥ ७२ ॥ अग्निष्ठोमादयोयज्ञाः शतमप्यमुनाकृता' ॥ तुलापुरुषम्ुख्यानि दानान्यपिकृतानिवे ॥ ७३॥ चा 
न्द्रायणादिकच्छाणि कृतान्येवनसंशयः ॥ चतुणासाइवेदानां पारायणफ़लंलमेत्‌ ॥ ७४॥ गायत्र्यादिमहामन्त्र 
जपपुण्यंलभेत्तथा ॥ इतिहासपुराणाना पारायणफलंलमभेत्‌ ॥ ७५॥ महालयसमंएण्यं वृत्तनास्तिमहीतले ॥ ब्रह्म 
विष्णुमहेशानलोकग्राप्तिमंहालयात्‌॥ ७६ ॥ महालयादिकश्राडं नित्यैकाम्यमपीष्यते ॥ तस्मादकरणेतस्य प्रत्य 
वायोमहान्मवेत्‌ ॥ ७७ ॥ करणादिष्टसिडिश्च भविष्यतिनसँशयः ॥ महालयस्यकरणाइइतवेतालकादयः ॥ ७ ॥ 
किया और वह अंगों समेत चारो वेदों के पारायण फल को पाता हे ॥ ७४॥ व गायत्री आदिक महामन्त्रों के जपके पुण्य को पाता हे व इतिहास और पुराणों के ; 
| पारायण के फल को पाता हे ॥ ७५ ॥ एथ्वी में महालय के समान पुण्य नहीं है और महालय से ब्रह्मा, बिष्णु व शिवजीके लोक की प्राप्ति होती हे ॥७६॥ और |! 


कि 


क महालयादिक श्राड, नित्य व काम्य भी कहाजाता है उसी कारण उसके न करने में बड़ाभारी प्रायश्चित्त होता है॥ ७७॥ भर करने से निस्सन्देह मनोरथ की सिद्धि ९ 
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३३७ 


अपस्मारग्रहाश्रापि शाकिनीडाकिनीगणाः ॥ यातुधानाः'पिशाचाश्व वेतालाश्चभयानकाः ॥ ७६ ॥ नश्यान्तितत्क्षणादे 
ब भ्रतान्यन्यानिवेतथा ॥ न हालयस्यकरणाहिपुलांश्रियमश्भुते ५ =° ॥ पुरादशरथोराजा. वसिष्ठस्योपदेशतः ॥ मा 
रुत्वाश्राळ॑महालयम्‌॥ ८१॥ रामादाश्चतरःपानयरापतवाहँलोकसम्मतान ॥ विश्वातिशायिनीं लक्ष्मी 
महालयस्यकरणाययातीराजसत्तमः ॥ -डसुख्यान्महापुत्रान्प्रपेदेवंशव्धनान ॥ ८३॥ 

हष्यन्तो भरतंलेभे महालयाविधानतः ॥ ८४॥ महालयाविधानेन दमयन्ती 
भमहीमिमाग्‌॥ ८५॥ निजग्राहकलिघोरं पष्करंचाप्यरातिनम्‌ ॥ इन्द्रसेनाभि 


व अ... 
छटे हैं ॥ ८७॥ और चन्द्रवती स्री व फिर लोहिताश्व पुत्र को मासहुए हैं व महालय के करने से कतवीयै के पुत्र बलवान्‌ ३३८. 
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नांडीपानामाधिपत्यमवाप्तवान्‌ ॥ -रामोपिदण्डकारण्ये महालयाविधानतः ॥ ८९ ॥ हत्वांतुरावणसंख्ये सीतांएनर 
वाप्तवान्‌॥ महालयस्यकरणाङमंएत्रोयुधिषठिरः॥ ६० ॥ दुःखसागरसुत्तीर्य धार्तराष््राजघानच ॥ महालयस्यकरणाह 
सिष्ठोसुनिसत्तमः॥ «१ ॥ अत्रिभणश्वकुत्सश्व गोतमश्चाद्विरास्तथा ॥ काश्यपश्चमरहाजो विश्वामितरश्चकुम्भजः।&२॥ 
प्राशरोम़कण्टश्च येचान्येसुनिसत्तमाः ॥ विधायविधिवच्छाडं महालयमवुत्तमम्‌ ॥ 8३ ॥ अणिमादष्टसिडीनां 
ब्रतानांतपसांतथा ॥ निवासमूताःसजञातास्तथाविश्वातिशायिनः ॥ ६४ ॥ जीवन्युक्ताश्चतेसवै ह्यमवन्सुनिसत्तमाः॥ 
अतोमहालयश्राड कतन्यंमूतिमिच्ता ॥ «५ ॥ अतोद्यापिदुराचार नङयोद्योमहालयम्‌ ॥ भ्रंतवेतालकादिभ्यो 
मूयात्तस्यमहद्गयम्‌॥ ६६॥ महालयस्याकरणाहेतालत्वमवाप्नुयात्‌ ॥ तवाविष्टमिदंभतं विप्रःसपुवेजन्मनि ॥ ६७॥ 


| कार्तवीय ने ॥ ८८ ॥ श्रठारहों दीपों की स्वामिता को पाया'हे और श्रीरामचन्द्रं नेभी देडकवन में भहाल॑यके करने से ॥ महे ॥ युड में रादण को..मारकर फिर सीता [5 
$| को पाया हैं और धर्मपुत्र युधिषिर ने महालय के करने से ॥ ६* ॥ दुग के सञ्चद्रको उतरकर धृतराष्ट्र! के पुत्रों को मारा हे और महालय के करने से मुनिश्रे्ठ- वसिष्ठ ६ 
जी ॥ ६१ ॥ व अत्रि, भर, कुत्स, गौतम व अंगिरा और काश्यप, भरद्वाज, विश्वामित्र व'अगर्तिजी ॥-७२ ॥ तथा पराशर, मकंड व जो श्रन्य सुनिश्रेष्ठ हैं वे विधि: हैँ 
शेक अति उत्तम महालयश्राड करके ॥ ६३ ॥ अ्णिमादिक 'आठों सिडियों व व्रतों और तें के निवासभूत तथा सबसे अधिक, हुए हैँ ॥ ९४॥ श्रौर वे संब सुनिश्रेष्ठ | 


„| - नाश्नावेदनिषिःुणयो भरहाजस्यचात्मजः ॥ कुशस्थल्यमिधानेच वसम्ग्रमिमहात्मनः॥ &८ ॥ नचकारविधानेन , ६ 
iE जीवन्मुक इए हँ इसकारण ऐश्‍वर्य को चाहनेवाले पुरुष को महालयश्राड करनाचाहिये॥ ९५ ॥ इस कारण हे दुराचार | आज भी जो मनुष्य महालयश्राउ को नहीं { 

* | करता है उसको भूतो व वेतालादिकों से बड़ा डर होता है ॥ ६६ ॥-और महालय के न करने से मनुष्य वेतालता को प्रा्,होता है यह जो भूत तुम में पेठाथा पहले &: 
| | जन्म में बह ब्राह्मण था ॥ ६७॥ और भरहाज महात्मा का पुत्र वेदनिधि नामक -यह ऽएक्रूप था व कुशस्थली नामक ग्राम में बसतेहुए इसने ॥ ६८ ॥ विधि से इस (१ 


3 ३ ३ 


| मंहालयश्राड को नहीं किया उसी कारण पितरों के शापसे यह वेतालता को प्रातहुआ ॥ ६६ ॥ उसी कारण हे दुराचार | भादों महीने-में पितरों के लिये भक्ति समेत | |. से०्मा० 
[५ छवों रसवाले श्रज्नसे ब्राह्मणों को भोजन करावो ॥र “गो उससे तुम्हारे दरिद्रता न होगी ओर आप सुखी होगे व इसके उपरान्त मुहापापियों का संसर्ग मत कीजिये ॥9॥ : 
क्योंकि तुमने वेताल के पकड़ने से उपजेहुए दुःख को भोग किया है में आज्ञा देता हूँ कि तुम शीघदी अपने देश को जावो ॥: २ ॥ दत्तात्रेय योगी 'मुनि से ऐसा कहा 
हुआ वह दुराचार उनको प्रणामकर असन्नचित्त से देशको चलागया ॥ ३॥ हे ब्राह्मणों !.पातकरूपी कवच से रहित वह दुराचार ब्राह्मण अपने घरको जाकर वेताल 


श्राडमेतन्महालयम ॥ ततोयंपितृणांशापादेतालत्वमवाप्तवान्‌ ॥&९॥ तस्माद्ाद्रपदेमासे दुराचारपितृनपरति ॥ ब्राह्म 


यंतेनतेनस्यात्सुखीचेव ba 


णान्मोजयान्नेन पडरसेनसभक्तिकम्‌ ॥ २०० ॥ दारिट्रय॑तेनतेनस्यात्सुखीचेवभवान्भवेत्‌॥ महापातकिसंसगै माङुरु 
खमितःपरम्‌॥ १॥ त्वयाचुभत॑यहुःखं वेतालग्रहणोद्भवम्‌॥ गच्छत्वमडुजानामि. स्वदेशंप्रतिमाचिरम्‌ ॥ २॥ इती 
रितःससुनिना दत्तात्रेयणयोगिना ॥ तंग्रणम्यययोदेशं कतार्थेनान्तरात्मना ॥ ३ ॥ गत्वाचस्वग्रहंविप्री दुराचारो 
दिजोत्तमाः ॥ विमुक्तवेतालतभयो गतपातककश्जुकः ॥ ४ ॥ दत्तात्रेयेरितेनासो मार्गेणप्रीतमानसः ॥ त्यक्तपातकिसंस ।'; 
मः स्वाश्रमाचारतत्परः ॥ ५॥ रामचन्द्रधवुष्कोटितीथेमज्जनगोरंवात्‌ ॥ देहान्तेपरमांसुक्ति हुराचारोययोतदा ॥६॥ ` 
` ्रीसूत उवाच ॥ एवंवःकथितंपुण्यं हुराचारविमोक्षणम्‌ ॥ सेयंएएयाधनुष्कोटिमहापातकनाशिनी ॥ ७॥ य॒त्रहिस्ना ` 
:. नमात्रेण हराचारोविमोचितः ॥ अथवाधनुषःकोटेरियित्ताकिंहिवेमवम्‌ ॥८॥ यानिष्ङृतिविहीनानि पापान्यपिवि . .. 


* 


'; के डरसे छूटगया ॥ ४॥ और दत्तात्रेय से कहेहुए मार्ग से प्रसज्नमनवाला वह दुराचार पापियों का संग-छोड़कर -अपने-आश्रम के-आचार में.तत्पर हुआ ॥ ५ ॥ और 
६. रामचन्द्रं के धनुष्कोटितीथ मे स्नान के गौरव से उससमय दुराचार देहान्त में उत्तममुक्ति को प्रापतहुआ ॥ ६॥ श्रीक्षतजी बोले-कि तुमलोगों से इस्‌प्रकार पवित्र दुराचार 


७ की मुक्ति कहीगई महापापों को नाश करनेवाली वही यह पवित्र, घनुष्कोटि है ॥ ७॥ कि जिसमें, स्तानमात्र से. दुराज़ार सुक्त होगया अथवा घलुष्कोटि का' इतना "; ३४० , 


अ०३६ 


> ERR 
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` निन्दा में परायण व यतियों की निन्दा में लगेहुए मनवाले मनुष्यों का प्रायरिचत्त नहा! हे ॥ १७॥ और उत्तम कथा को दूपनेवाले लोगों का प्रायश्चित्त नहीं हैऔर ३४ 


ऐश्वय क्या है॥८॥ जो कि प्रायश्चित्तं से रहित भी पापों को नाश करती है जो पाप प्रायश्चित्त से रहित ह॥६॥ वेभी इस घनुष्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं और ह "सेर. 
शूद्र से पूजेहुए लिंग या विष्णुजी को जो प्रणाम करता हे ॥१०॥ उसका प्रायश्चित्त स्ट्वतियों से नहीं कहागया' र उसका वह पाप घनुष्कोटि में नहाने ष्र 
से नाश होजाता हे ॥ ११ ॥ और ब्राह्मण की निंन्दा करनेवाले मनुष्या का प्रायश्चित नहीं है व विश्वासघाती पुरुषों प्रायश्वित्त नहीं हैं ॥२9२॥ और भाई की स्री 


` से-संग करनेवाले लोगों का प्रायश्चित्त नहीं है ब-शद्द के अन्न में नियत तया वेदनिन्दा में लगेहुए पुरुषों का प्रायश्चित नही. है) १३ ॥ व हे ब्राह्मणो | कन्या बेचने 


नाशयेत ॥ ग्रायंश्रित्तविहीनानिं यानिपापानिसन्तिवे ॥ &॥ तान्यप्यत्रविनश्यन्ति घंनुष्कोटोनिमज्जनात.॥ शुद्र 
शुपूजितंखिङ्गै विष्ऐं वायोनमेद्द्िजः॥ १° ॥ प्रायश्चितँनतस्योत्त स्मृतिमिःपरमषिमिः॥ नशयेत्तस्यापिंतत्पार्प 
ष्कोटि ॥ ११ ॥.विप्रनिन्दाकृतांनूणा प्रायश्चित्तनविद्यते ॥ विशवासघातकानाशच कृतन्नानांननिष्क 
तिः॥१९॥ भ्रातंभार्यारतानाच्व प्रायत्रित्तंनविद्यते ॥ शुद्रान्नेनियतानाशच श्रतिनिन्दारतात्मनाम ॥ १३ ॥ कन्या 
हयविक्रयिणान्तथा बविक्रयिणाविदविकयेनिरतात्मनाम ॥: १९.॥ घर्मविक्रयिणाएँस' ठत्तवि, 
क्रयिणान्तथा ॥ तीर्थेविकयिणाईसा प्रायश्चिंसनविद्य॒ते ॥ १५ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति घूनुष्कोटोनिमञ्ञनात ' 
तिद्रोहरतात्मनाम्‌ ॥ १६॥ गरुनिन्दापराणाच शिवनिन्दांरतात्मनाम ॥ दिष्एनिन्दापराणाच 
यतिनिन्दारतात्मनाम्‌॥ -39 ॥ संत्कथादषकाणाश्च प्रायश्रित्तनवियते ॥ तेषांचात्रथलुष्कोटौ स्नानाच्छडिभविष्य 
वाले तथा घोडे बेंचनेवाले और देंवताओं को बॅंचनेवाले व वेद को बेंचनेवाले लोगों का प्रायश्चित्त नहीं है ॥१४॥ और घम को बेंचनेवाले' व पदयो को बेंचनेवाले पुरुषों. का . 
तथा तीर्थ बेंचनेवाले एरुपों का प्रायश्चित्त नहीं है ॥ 9५ ॥ और उन-मनुष्यों के पाप घलुष्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं और मातद्रोह व पिठद्रोह तथा सेन्यासियों 
के द्रोह में लगेहुए नित्तवाले लोगों का प्रायरिंचत्त न हीं है॥ १६॥ और गुरुतों की निन्दा में परायण तथा शिवनिन्दा में निरत लोगों का और 


नड 


ह इस धनुष्कोटि में उनके नहाने से शुद्धि होगी ॥०५॥ हे ब्राह्मणो ! ठुमलोगों से इसप्रकार धनुष्कोटि का प्रभाव कहागया कि जिसको सुनकर पृथ्वी में मनुष्य सब पापों से न से० मा० 
` छूटजाता है॥ २१६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायां धनुप्कोटिप्रशसायां दुराचारसंरूगदोषशान्तिनोमषद्त्रिंशोऽध्यायः ॥ ३६॥ हः अ २६ 
~ दो०। चक्रतीर्थं के ढिग यथा क्षीरकुंड इमि नाम.। भयो तीथ सैंतीस में सोइ कथा श्रभिराम ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे नेमिषारण्यवासियो, सब तस्वियो ! मैंने इस 
५ समय चक्रतीथ से लगाकर रामजीकी धनुष्कोटि पर्यन्त चौतीस तीथा को ठुमलोगों से कहा इसके उपरान्त तुमलोग फिर अन्य क्या अद्भुत चरित्र सुनना चाइते 

* ति॥१८॥ एवंवःकथितंविप्रा धदुष्कोरेस्तुवैभवम््‌ ॥ यच्छुत्वासर्वपापेभ्यो मुच्यतेमानवोशुवि ॥ ९१९ ॥ इति 
`  श्रीस्कन्दपुराणेसेतमाहात्म्ये mT Pe UPN 08 ॥२६॥ ` ॐ ॥ 
श्रीसूतं उवाच॥ भोभोस्तपोषनाःसवे नेमिषारण्यवासिनः ॥ या वद्रामधदुष्कोरटि चक्रतीर्थसुखानिवः ॥ १ ॥ चतु 
बिंशतितीथानिं काथेतानिमया्ना ॥ इतोन्यमहतंयूय किंखयः श्रोतुमिच्छथ ॥ २॥ सुनय उच्चः क्षीरकुण्ड्स्य : 
माहातमयं श्रोतमिच्छामहेसुने ॥ यत्समीपेत्वयाचक्रतीर्थमित्युदितंपुरा ॥ ३ ॥ क्षीरकुणडञ्वतत्क कीदृशंतस्यवेम । 
: बम ॥ क्षीरकुए्डमितिख्यातिः कथवास्यसमागता ॥ ४॥ एतन्नःअद्धानानां ` विस्तराइक्तमहंसि ॥ श्रीसूत उवाच ॥ ? 
: ब्रवीमिमनयससर्वे श्वणुध्वंसुसमाहिताः॥५॥ देवीपुरान्महाधुण्यात्मतीच्यांदिश्यदूरतः॥ फुल्लग्राममितिंख्यातं स्थानम 
: स्तिमहत्तरम्‌॥६॥ यतआरमभ्यरामेण सेतुबन्धोमहाणंवे॥ तडिपुण्यतमंक्षेत्र फुल्ग्रामामिधंपुरम्‌ ॥ ७॥ क्षीरकुणडन्तु 
;' हो॥१। २॥ मुनिलोग बोले कि हे सुने | हमलोग क्षीरकुएड का माहात्म्य सुनाचाहते हैं कि जिसके समीप पहले तुमने चक्रतीर्थ ऐरा कहा है ॥ ३ ॥ वह क्षीरकुंड रि 
: कहाँ हे ओर उसका कैसा प्रभाव हे और इसका-क्षीरकुंड ऐसा नाम केसे हुआ ॥ ४॥ इसको तुम श्रद्धावान्‌ हमलोगों से कहने के योग्यही श्रीसूतजी बोले कि हे सब 
” ; भुनियो। में कहताहूं ठुमलोग सावधान होकर उसको सुनो ॥ ४॥ कि महापवित्र देवीपुर से समीपही पश्चिम दिशा में फुल्लग्राम ऐसा प्रसि बड़ाभारी स्थान है॥ ६॥ " ' 
३४२ 


`, जहांसेलगाकर श्रीरामजी ने महासागर में सेठुको बांधा हे वह फुल्लप्राम नामक नगर अत्यन्त पवित्र क्षेत्र है ॥ ७॥ और वेहींपर महापातक़ों को नाशनेवाला क्षीर- 


2! कुंड हे वह दर्शन, स्पर्शी, ध्यान और कीर्तन से मोक्ष को देता है॥ ८॥ उस पवित्रंतीय की क्षीरकुंड ऐसी प्रसिद्धि को आपलोगों से में आदर समेत कहताहूं श्रा समेत. | _ 
| सुनिये॥ ६ ॥ पुरातन समय वेदोकमारग को करनेवाले मुद्दल नामक मुनि वक्षिणसमुद्र के किनारे श्रतिपवित्रकारक फुल्लग्माम में हुए ह ॥ १० ॥ उन्होंने विषगुजी | 

। को प्रसन्न करनेवाले उत्तम यज्ञको किया है और उसके ऊपर प्रसन्नचित्तवाले विष्णुजी यज्ञ से प्रसन्न हुए॥ ११ ॥ वःहे डिजोत्तमो | यज्ञवाट में आगे प्रकटहुए सुदल | 
$| जीने लक्ष्मी से शोभित शरीरवाले उन विष्णुजीको देखकर ॥ १२ ॥ व कान्ति से काले मेघों के समान शरीरवाले और पीतास्बर से शोभित तथा विनतापुत्र ( गरुड़) ॥ 


तत्रैव महापातकनाशनम ॥ दर्शनात्स्पर्शनाड्यानात्कीतनाच्चापिमोक्षदम्‌ ॥ ८॥ तस्यतीर्थस्यएण्यस्य क्षीरकुएड 
मितिप्रथाम ॥ भवतांसादरंवक्ष्ये श्वण॒ध्व॑श्रदययासह ॥ ६ ॥ पुराहिसुदलीनाम मुनिर्वेदोक्तमार्गहुत ॥ दक्षिणाम्बुनिधे 
स्तीरे फुल्लग्रामेतिपावने ॥ १० ॥ नारायणप्रीतिकरमकरोयज्ञमुत्तमम्‌ ॥ तस्यविष्एुःप्रसन्नात्मा यागेनपरितोषि 
तः ॥ ११ ॥ प्रादर्बभवषुरतों यज्ञवाटेटिजोत्तमाः'॥ तंरष्ट्रामदलोविष्णु लक्ष्मीशोमितविग्रहम्‌॥ १२ ॥ कालमेघत 
बुकान्त्या पीताम्बरांवेराजितम्‌ ॥ विनतानन्दनारूढं कोस्तुभालंकतोरसम्‌॥ १३॥ शक्षचकगदापद्मगराजहाहचतु 
यम ॥ भक्त्यापरवशोदृषट्रा पुलकाझ्कुरमारिडतः॥ १४ ॥ सुद्धलःपरितुष्टाव शब्देःश्रोत्रसुखावहेः ॥ सद्वल उवाच ॥ 
प्रथम॑जगतःसखष्टे पालकायततःपरम्‌ ॥ १५॥ संहर्वेचततःपश्चाज्ञमोनारायणायते ॥ नमःशफररूपाय कमठायाचिदा 
त्मने ॥ १६॥ नमोवराहवपुषे नमःपञ्चास्यरूपिणे ॥ वामनायनमस्तुभ्यं जमदग्निसतायते ॥-१७.॥ राघवाय 


के ऊपर सवार व कौस्तुभमणि को वक्षस्थल में पहने हुंए॥ १३ ॥ वे शंख, चक, गदा व पद्म से शोभिल 'चार सुजाश्रोंबाले विष्णुजी को भक्लि से विवश व रोमांच के 
अकुरों से शोभित सुद्ठलजीने देखकर कानों को सुखदायक शब्दों से स्तुति किया सुद्भलजी बोळे कि पहले संसारको रचनेवाले तदन्ञन्तर पालन करनेवाले आप,के | ६ 
| लिये प्रणाम हे॥ १४॥ १५॥ उसके पश्चात्‌ संहार करनेवाले आप नारायण के लिये नमस्कार है व.मळलीरूपवाले तथा, कच्छपरूपी चैतन्यात्मा के लिये प्रणाम | ' 
| है ॥ १६ ॥ व वराह शरीरबाज़े के लिये नमस्कार हे'तथा सिहुरुपी के लिये भणाम है व बामनरूपी आप के लिये प्रणाम है तथा जमदाग्नपुत्र याने,परशुरामरूपी आप |. 
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ह, के लिये नमस्कार हें॥ ५७॥ व श्रीरामचन्द्ररूपी आप के लिये प्रणाम हे तथा वलभद्ररूपी तुम्हारे लिये नमस्कार है और कष्ण व विज्ञानरूपी तथा कल्किरूपघारी 
3 तुम्हारे लिये णाम हे॥ १८ ॥ हे दयासिन्धो, नारायण, जगदीश ! तुम मेरी रक्षाकरो व निलैज्ज, कृपण, क्रूर, छुंगुल, पाखणडी व दुर्बल ॥ १६॥ ओर पराई स्त्री? 
ॐ पराये घन व पराये क्षेत्र'में केवल लोमवाले तथा ईषी से संयुत चित्तवाले मेरी हे हरे ! दया से रक्षा कीजिये ॥ २०॥ हे डिजोत्तमो ! मुद्दलजी से इसप्रकार साक्षात्‌ 
3 स्तुति कियेहुए विष्णुजीने मेघके समान गम्भीरवाणी से उन घुल मुनिसे कहा ॥ २१ ॥ विष्णुजी बोले कि हे महल | तुम्हारे यज्ञ से व इस स्तोत्र से में प्रसन्न हूं. |, 
5 नमस्तुम्यंबलभद्रायतेनमः॥ कष्णायकल्कयेतुम्यं नमोविज्ञानरूपिणे॥१८एक्षमांकरुणासिन्धो नारायएजगत्पते॥ 
8. निलेजंकुपणंक्रं पिशुनन्दाम्मिक॑क्शम्‌॥१९॥ परदारपरद्रव्यपरक्षेतेकलोलुपम ॥ असूयाविष्टमनस मारक्षकपयाह 
5. रे॥२०॥ इतिर्तुतोहरिःसाक्षान्सङ्लेनदिजोत्तमाः॥ तमाहस्ुइलस्ुनिं मेघगम्भीरयागिरा ॥ २१ ॥ हरिरुवाच ॥ प्री 
४ तोस्म्यनेनस्तोत्रेण सुद्लकतुनाचते ॥ प्रत्यक्षणहविभोक्तुमहन्तेकतुमागतः॥ २२ Ee इत्युक्तेहरिणातत्र सुङ्गलस्तुष्ट 
मानसः ॥ उवाचाधोक्ष्विप्रो मक्‍्त्यापरमयायुतः ॥ २३ ॥ महल उवाच ॥ कताथोस्मिहृषीकेश पर्लीमेधन्यतांय 


यौ ॥ अ्यमेसफलंजन्म ह््ममेसफलंतपः ॥ २४॥ अद्यमेसफलोवेशो द्यदमेसफलास्सुताः ॥ आश्रमःसफलोयैव सरै 

सफलमयमे ॥ २५ ॥ यद्भवान्यज्ञवाटम्मे हविर्भोक्तमिहागतः॥ योगिनोयोगनिरता हृदयेम्ृगयन्तियम्‌॥ २६॥ तम 
. आ्साक्षात्त्वांपश्ये सफलोय॑ममकतुः ॥ इतीरयित्वातविण्णुमषेयित्वासनादिमिः ॥ २७ ॥ चन्दनेःकुसुमेरन्येदत्त्वा 
और मैं त्यक्ष से हव्य को भोजन करने के लिये तुम्हारे यज्ञको श्रायाहूं ॥ २२ ॥ विष्णुजीसे ऐसा कहने पर असन्नमनवाले व बड़ी भक्ति से संयुत सुद्दल विप्रजी i; 
विष्णुजीसे बोले ॥ २३ ॥ मुद्दलजी बोले कि हे हषीकेरा ! मैं कृतार्थ होंगयाहूं और मेरी र्री धन्यता को प्राप्तहुई आज मेरा जन्म सफल होगया ओर आज मेरा तप '|: | 
सफल होगया ॥ २४॥ व आज मेरा वेश सफल हुआ और आज मेरे पुत्र सफल हुए व आजही आश्रम सफल. हुआ और आज मेरा सब सफल होगया॥ २५॥ जो कि |; र 
आप मेरी हव्य को भोजनकरने के लिये यहां यज्ञवाट को आये योग में लगेहुए योगीज़ोग जिनको हृदय में देखते हैं ॥ २६ ॥ उन्हीं तुमको में साक्षात्‌ इस समय | :| ३४४ : ' 
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$ देखता हूं यह मेरा यज्ञ सफल होगया उन' विष्णुजीसे यह कहकर व श्रासनादिकोसे पूजकर॥ २७॥ चन्दन व अन्य फूलों से पूजकर उन मुद्दलजीने विप्णुजी के | स्‌ 
॥ लिये अये को देकर प्रीति से परोडाशादिक हवि को विषणुजीके लिये दिया ॥२८॥ और लोकों को उपजानेवाले विष्णुजीने आपही हाथ से लेकर उस सुद्रलसे दीहुई | 
॥। उस हव्य को भोजन किया ॥ २६ ॥ हे आक्षणो ! समर्थवान्‌ विष्णुजीसे उस हुन्यके भोजन करनेपर अग्निसमेत सब देवता तूस होगये ॥३०॥ ओर ऋत्विज्‌, यजमान || 


और वहांके ब्राह्मण तृप्त होगये व इस मनुष्यलोकमें जो कुळ चर या अचर था ॥२१॥ वहू सब संसार विष्णुजीसे हृव्य के भोजन करनेपर तृप्त होगवा-तद्नन्तर प्रसन्नचित्तवोले be 
चार्ध्यसविष्णवे ॥ प्रददोविष्णवेप्रीत्या एरोडाशादिकंहबिः ॥ ९८ ॥ स्वयमेवसमादाय पाणिनालोकभावनः॥ हविस्ते |ॐ 
इसुजेविष्णुसुद्रलेनसमर्पितम्‌ ॥ २६ ॥ तस्मिन्हविषिङुफेत विष्णुनाग्रभविष्णुना ॥ साग्नयख्रिदशाःसर्वे तृप्तःसमभ 
वन्हिजाः॥ ३० ॥ ऋलिजोयजमानश्च तत्रत्यात्राह्मणास्तया ॥ यत्किञ्चित््राणिलोकेर्मिश्चरंवार्यदिवाचरम्‌ ॥ ३१ ॥ 
सर्वमेवजगत्तप्त भुक्तेहविषिविष्णुना ॥ ततोहरिःप्रसन्नात्मा पावर नात ३२ ॥ प्रीतोहैवरदोस्म्येष वरंवरयसुत्र 
त॥ इत्युक्तेकेशवेनाथ महषिस्तममाषत ॥ ३३ ॥ यत्त्वयामेहविु्त यागेप्रत्यक्षरापेणा ॥ अनेनेवकताथोंस्मिकिम 
स्मादधिकंव्रम्‌ ॥ ३४ ॥ तथापिभगवन्विष्णो त्वयिमेनिश्चलासदा ॥ भक्तिनिष्कंपटाभूयादिदंमेप्रथमंवरम्‌ ॥२५॥ 
माधवाहँप्रतिदिन सायंप्रातरिहाग्नये ॥ लद्बपायतवप्रीत्ये सुरमेःपंयसाहरे ॥ ३६॥ होतुमिच्छामिवरद तन्मेदेहिवरा |६ 
न्तरम्‌ ॥ पयसानित्यंहोमोहि दिकालंश्चतिचोदितः॥ १०॥ नमेसुरमयःसन्ति तापंसस्याधनस्यच ॥ इत्यत्तेसु्गलनाथ || 
९ विष्णुजीने मुद्दल से कहा ॥३२॥ कि हे सुव्रत ! मैं प्रसन्न व वरदायक हूं इससमय तुम वरको मांगो विषणुजीसे ऐसा कहनेंपर महूर्षिने उन विष्णुजी से कहा ॥३३॥ कि धर 
; यज्ञम प्रत्यक्ष रूपवाले तुमने जो मेरी हव्य को भोजन किया इसीसे मैं कृतार्थ होगया हूं इससे अधिक अन्य क्या वर होगा ॥३४॥ तथापि हे भगवन्‌, विष्णो ! ठुममें मेरी | ह 
ह| निष्कपट व अचल भक्ति सदैव होवै यह मेरा पहला वर है॥ ३५॥ व हे इरे, माघव ! में प्रतिदिन यहां सायंकाल व प्रातःकाल में तुम्हारी परीतिं के लिये सुरभी के || 
क| दूध से तुम्हारे रूपवाले अग्नि के लिये ॥ ३६ ॥ हवन करना चाहता हूं हे वरदायक | मुझको उस अन्य वरको दीजिये दोनों समयों में दूध से नित्य हवन वेदों से कहा | १ 
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$ गयाहे॥ ३७॥ आर सुक निर्धनी तपस्वी के गोवे नहीं हैं मुहलजीसे ऐसा कहनेपर विष] नारायणदेवजी ने ॥ १८॥ भृतको भोजन करनेवाले विश्‍वकमी कारीगर | र. 
कटर बुलाकर और उन विश्‍वकर्मा शिल्पी से एक उत्तम तड़ाग को बनवाकर | ३६ ॥ उसको इन विप्णुजीने उन विश्‍वकर्मासें स्फटिक आदिक पत्थरों के भेदो से बराबर 5 
कराया फिर चारोओर की दीवार से शोभित किया ॥ ४० ॥ तदनस्तर भगवान्‌ विषुणुजीने सुरभी को बुलाकर वचन कहा विष्णुजी बोले-कि हें सुरभे ! यह मडल मेरा 6 
भक्त प्रतिदिन हष से ॥ ४१ ॥ मेरी प्रीति के लिये इस समय दूध से हवन करना चाहता हे हे देवि ! इस कारण मेरी प्रीति के लिये मुझसे. पठाईहुई तुम॥ ४२ ॥ ९. 
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ल॥ इदक्षीरसंरोनॉम ती्थख्यांतंभंविष्यति ॥४७॥ अस्मिन्क्षीरसरस्तीयें स्नातानांप्षपातव नाः 
; र हे शुभे, सुरमे'! सायंकाल व प्रातःकाल प्रतिदिन/यहां आकर इस तड़ाग'को अपना से पैदा कियेहरए से स्नातानापश्चपातकम्‌॥ अन्यान्यापिच 
gon ष सुरभी बहुतग्रच्छा थह कहकर चुप होगई ॥.४४॥-इसके वाद विषणुदेवजी ने मुहलंजीस केटा कि नित्य त 
, „” सुरभी के दूध से ॥ ४५ ॥ 'हे महाभाग] प्रतिदिन यहां मेरी प्रीति के लिये सायंकाल व ल टीत ऊपर Ce 


, प्र-हे सुद्गेल ! मेरी' सें | ४ होगी = और * न प्रसन्न हंगा ॥४६॥' परा 
हे सेल ! मेरी प्रसन्नता से तुम्हारी! सब 'सिडि होगी “ओर यह क्षीरसर-नामक तीथ प्रसिद्ध 'होगा ॥ ४७॥ और इस :क्षीरेसागर तीर्थ स तहता क हे ३४ | 
ब्र द्‌ के 


te 
~ 
2 
a 
a 
तन 
जी 
नव 
व्र 
८A 
fo 
क्र 
भ 
तो 
हक 


€ ह 


हक? सु० ` तक व रमी पाप' उसी क्षण नारा होजावैंगे॥ ४८५ वे हैं छल | देहान्त में'बन्धनसे छटेहुएं-ठुम मुंभकी प्रोर्तहोंगे भगवान्‌ ्रिषणुजी:यह क॑हकंर व उन मुदल सें नभा 
३४७ ल ॥ 9९ ॥ और उन.सदल'से प्रण कियेहुए ये विष्छुजी ही श्रन्तडीन होगये और भुद्रलनेमी विंष्छुजीके चलेजाने पर अनेक सो 'वर्षोतक | ५० की 
: विष्णुः की के लिये पवित्र होकर अग्नि मे सुरभी के दूध से नित्य हेवन करतेहुए मुक्तिवायक फुल्लय्रार्म द्व निवासं किया ॥ ५१ ॥ और देहान्त में वे विष्णु 
, की सायुञ्यरूपिणी मुक्तिको प्रातहुएं श्रीसूतजी'बोलें कि है दिजोत्तमों | इसभ्रकार मैंने तुमलोगों से इस चरित्र को कहा ॥ ४ ॥ कि जिसप्रकार पुरातन समय इस : 
पांपानि नाशयांस्वन्तितत्क्षणात्‌, ए८॥ मुह्लत्वंवमांयाहि. देहान्तेमक्ततन्धनः-॥ इलुक्तांमगवान्विष् 


| नाश 
". लिईगॅसंदलम ॥:४- ॥नंमस्कतेश्वतिना ये त नेवान्तरधी यंत A मुहुलोपिगतविषशावनेक संगमे ॥ ५५ ॥ सुरभे 
पंयंसाजुंडनेग्नयेहंरित यें॥ उंवांसपर्यंतोनित्य कलग्रामेविभुत्तिदे ५१ :देहान्तेसुक्तिमंगंमदिष्णंसायुज्यरूपि 


; ¦ फी |्रीसूत उना ॥ एवमेतदेडिजवरा ुष्मारककथितंमया॥ ५९ | यथाक्षीरंसरोनाम तायरयास्येएर मव रा 

¦ इुर्दक्षीरसरपुण्य सर्वलोकेंषुविश्रुत॑म 0 ५३॥ कॉश्यंपस्यंसंनेःपती कदूर्यवदिजात्तमाः ॥: स्नातास्विमतृवाक्येन चो. 
ळे ता.॥५४॥ अलेनंमुमुचेसंय संपत्नीजयदीषतः॥ अतोत्रतीर्थयेस्नांन्ति मानवा शुंढमांनसाः'॥२9॥ ` 

पाविसुक्तवन्थानी सत्ता पुण्यकर्मिएंम्‌॥ किंयागिऑकिमुवावेंदेः किंवाती थेनिषेवंणें:'॥-५९६॥ जपेवीनियमेवीपि .. 


क्षीरकुण्डविलोकिनाम:॥ क्षीरकुण्डरस्थ॑वातेन ए्देहोनंरोडिजाः.॥ ४७१ ब्रह्म॑लोक॑ंमलप्रप्यि: तत्रेव॑परिछुच्यते' न 

तीरथ का क्षीरसर नाम हुआ हैं यह पविन्नः क्षीरसरःतीथे सब-लोर्की में प्रसिद्ध हैं.॥ ५३ ॥ हे डिजोत्तमो"! काश्यपमुनि:की स्त्री कटू अपन पति के वचन से भेरित॒ वनियर्म + 
से संयुतहोकर जिस तीथे में नहाकर ॥ ५४ ॥ तोति. के जीतने के दोषःकं कारण उसी क्षण छलसे कूठगई है इंसकारर इस-तीथे! में शुद्धमनवांले जो पुरुष नहाते `. 
हैं ॥ ५५.॥ घन्थन से छुटेहुए उन सुक्त पुण्यकर्मी मनुष्यों को यज्ञां से व वेदों तथा तीथों के सेवन से क्या है ॥:५६॥ व'क्षीरकुंड * का देखनेवाले पुरुषों: को जपों वः 


/ नियमों से क्या हेः हे ब्राह्मणो | क्षीरकुड में स्थित पवन स छुयेहुए शरीखाला मदन ॥ ४७ ॥ ब्रह्मलीक को प्रापहीकर वहीं सुक्त है और-जो पुरुष इस क्षीरकुंड ३४७ 


* में नहाता है उसके मस्तक में त्रग्नि के समान जलतेहुए सूर्यनारायण स्थित होते हैं और इस क्षीरकुंड में नहायेहुए पुरुषों को वेतरणी नदी शीत होती हे ॥ ५८१५६ ॥ है 
' और सब नरक व्यथे होते हैं कामघेनु के समान इस क्षीरकुंड के स्थित होने पर ॥ ६० ॥ हे डिजोत्तमो | जो नहाने के लिये श्रन्यत्र भ्रमता है वह मनुष्य गऊ का 
, दूध वर्तमान होने पर भी मदार के दूध के लिये जाता हे ॥ ६१ ॥ और इस क्षीरकुंड में नहाये हुए पुरुषों को कुछ दुलेम नहीं होता है और सुक्ति हाथ में प्राप्तही |: 
` होती है अन्य बहुत कहने से क्या है ॥ ६२ ॥ मैं सुजा को उठाकर ठुमलोगों से सत्य सत्य कहता हूं ओर साबंधान होता हुआ जो मनुष्य इस अध्याय को पढ़ता है |: 

निमग्नःक्षीरकुण्डेस्मिन्यःपुमानपिमास्कराः ॥ ५८ ॥ तस्यमूडनितिष्ठेयुज्वेलन्तः'पावकोपमाः ॥ मग्नानांक्षीरकुण्डे 

स्मिज्च्लीतावेतरणीनदी ॥ ५६ ॥ सर्वाणिनरकाण्यडा व्यर्थानिचभवन्तिहि ॥ कामधेलुसमेतस्मिन्क्षीरकुरडेस्थिते 
प्यहो ॥ ६० ॥ योन्यत्रश्रमतेस्नातूं सनरोविप्रसत्तमाः ॥ गोक्षीरेविद्यमानेपि द्यकक्षीरायगच्छति ॥ ६१ ॥ स्नातानां #, 
क्षीरकुएडेस्मिन्नालभ्यंकित्चिदस्तिह्ि ॥ करप्राप्तेवमुक्तिःस्यात्किमन्येबहंभाषणेः ॥ ६२ ॥ त्रवीमिसुजमुड्त्य सत्यं :: 
सत्य॑त्रवीमिवः ॥ यःपठेदिममध्याय॑ श्शणुयाहासमाहितः ॥ ६३ ॥ सर्क्षरकुएडस्नानस्य लभतेफलमुत्तमम्‌॥ ६४॥ ` 
इति श्रीस्कन्दपराणसेतुमाहात्म्ये क्षीरकुण्डप्रशंसायांक्षीरकुण्डस्वरूपकथनन्नामसक्ततरिंशोध्यायः॥ ३७॥ ओ ॥ 
Fs ऊचुः ॥ सूतकड़ःकर्थ॑मुक्ता क्षीरकुए्डनिमञ्जनात्‌॥ छतंकथंकृतंवती सपत्न्यांपापनिश्चया ॥ १॥ कस्यपु 

दरः सपत्लीसाचकस्यवे ॥ किमर्थमजयत्कडूः स्वसपर्तीचलेनवु ॥ २ ॥ एतन्नःश्रहधानांनां ब्रहिसूतकृपानिधे ॥ ¦; 

- या सुनता है ॥ ६३॥ वह क्षीरकुंड के स्नान के' उत्तम फलको पाता है॥ ६४ ॥ इति श्रीस्कन्दपुरारोसेलुमा हात्येंदेवीदयालुमिश्रविरचितांयांक्षीरकुएडभरसायांक्षीरकुएड Fr 
* स्वरूपकथेननामसतत्रिशोऽध्यायः ॥ ३७ ॥ ® ॥ ` ® ॥ ® ॥:'- ७. ॥ क ॥- ® hi 

दो० । क्षीरकुंड में न्हाय जिमि कहू छल सों सुक्ति । लह्यो सोइ अतींस में वर्णित कथा असक्ति ॥ ऋषिलोग बोले कि हे छतजी ! -क्षीरकुंड में स्नान करने से कदू :” 
__ कैसे मुक्त हुई है और उस पापनिश्चयवाली ने सौति में कैसे छल कियां हैं ॥ १ ॥ और किस की केन्या बह कदू हुईं है किस की सौति हुईं है और किसलिये कटू ने , ३०5 ' 


5 छल से अपनी सौति को जीता हैं॥ २॥ हे दयानिधे, 
| की दो कन्या ॥ ३॥ कदू और विनता बहने हुई हैं और वे कद्दू और विनता कर 


सूतजी ! इसको श्रढावान्‌ हमलोगों से कहिये श्रीसूतजी बोले कि हे ब्राह्मण | पुरातन समय सतयुग में प्रजापति र 
यप की स्त्रियां हुई टे ॥ ४ ॥ और विनता ने अरुण व गरुड़ पुत्रको पेदाकिया व पाति क 


| के सकाश से कदू ने बहुत सपैरूपी पुत्रों को पाया ॥ ५ ॥ जोकि विष के अहंकार से संयुत अनन्त व, वासुकि आदिक हुए हैं एक समय उन कटू व विनता बहनों 
। है| ने.॥ ६ ॥ समीप आतेहुए उचचःश्रवा को देखा और कहू ने घोड़े को देखकर विनता से यह कहा ॥७॥कि हे विनते | अश्वका बाल सफ़ेद हे'कि नील है इसको यथार्थ 
श्रीसृत उवाच ॥ पुराकृतयुगेविप्राः प्रजापतिसुतेउ भे ॥ ३ ॥ कद्रूश्वाविनताचेति भगिन्योसंबभूवतुः ॥ भार्येतेकश्यपस्या 


वेएत्रावरुएंगरुडंतथा 


स्तां कद्रश्चविनतातथा ॥ ४ ॥ विनतासुषु ॥ भर्च'सकाशात्कत्रश्व लेभेसपोन्बहून्सुतान्‌ ॥५॥ अन 
न्तवासुकिमुखान्विषदर्पसमन्वितान्‌ ॥ एकदातुभगिन्योते कद्रूश्वविनतातथा ॥ ६॥ ग्रपश्यतांसमायान्तमुच्चेःश्रव 
समन्तिकात्‌ ॥ विलोक्‍्यकद्रस्तुरगं विनतामिदमत्रवीत्‌ ॥ ७ ॥ श्वेतोश्ववालोनीलोवा विनतेत्रहितत्त्वतः ॥ इत्युक्ता 
विनताविप्राः कडरूंतामिदमत्रवीत्‌ ॥ ८॥ तुरङ्गःश्वेतबालोमे प्रतिभातिसुमध्यमे ॥:-किंवार्त्वमन्यसेकद्रमितितांविन 


© he णवालमहंमन्ये 


ताब्रवीत्‌ ॥ ५ ॥ एष्ट्रेवविनतांकद्ूवभाषस्वमतञ्चसा ॥ कष हयमेनमनिन्दिते ॥ १० ॥ ततःपराजये 


कृत्वां दासीभावंपएंमिथः ॥ व्यतिष्ठेतांमहाभागे सपत्न्योतेददिजोत्तमाः॥ ११ ॥ ततःकदूरनिजसुतान्वासुकिप्रमुखान 

|| हीन ॥ तस्यानाहेयथादासी तथाकुरुतपुत्रकाः ॥ १९॥ तदभीप्सितसिड्यर्थमित्यवोचद्भरशातुरा ॥ युष्माभिरुच्चेः 

। कहिये हे ब्राह्मणों | ऐसा कहीहुई विनता ने उस कदू से यह कहा ॥ ८॥ कि हे सुमध्यमे ! घोड़ा' सफ़ेद बालोंवाला मुझे जानपड़ता हे और तुम क्या जानती हो 

| कडू से उस विनता ने यह कहा॥ & ॥ इसप्रकार विनता से पूछूकर उस कढू ने भी अपने मत को कहा कि हे अ्रनिदिते | में इस घोड़े को नील बालोंवाला मानती 

, है है॥ १० ॥ तदनन्तर हे डिजोत्तमो | वे दोनों महाऐश्वर्यवती स्त्रियां परस्पर पराजय में दासीभाव को पण ( बाजी.) करके स्थित हुई ॥ ११ ॥ तदनन्तर कटू ने वासुकि 
है: आदिक अपने पुत्र रुपो से कहा कि हे पुत्रो | मैं जिसमकार उसकी स्री न होऊं वैसाही कीजिये ॥ १२ ॥ भर 'डस मनोरथ की सिद्धि के लिये बहुतही विकल कद्दू 
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ने यह कहा कि तुमलोग उच्चें:श्रवा के : बोल को आच्छादित कर लीजिये::॥ १:॥ उसके मतको नागों ने जब स्वीकार नहीं किया तब-कोघ से 'मूर्च्छित व जलतीहुई 
कटू चे क्रोधित' होकर पुत्रों को शाप दिया ॥ १४ ॥ कि तुम सबलोग परीक्षित के पुत्र जनमेजय के यज्ञ में मरजावोगे माता से. ऐसा. शाप करने पर उससमय डराहुआ' [ष 
क्‌ 


कोटक ॥:५५॥ चरणों को प्रणामकर उदासीन होकर कटू से वचन बोला कि में उच्चैःश्रवा के बाल को अजन के समान करूंगा ॥ १६ ॥ हे मातः ! तुमको भय न 


| 

| 

| 

| करना चाहिये शाप से विकल कर्कोटक ने यह कहा तदनन्तर ककोंटक नागने उच्चैःश्रवा के सफ़ेद बाल को ॥ 9७ ॥ अपने शरीर से आच्छादित कर अंजन के $ 

¦ श्रवसो (बालःप्रच्छायतामिति ॥-१३ ॥ नाङ्गीचङर्मतंतस्या नागाःकदूरुषातदा.॥' अशापेत्कुपिताशुत्राऽ्ज्वलंन्तीरोष $ 

| मूंच्छिता ॥ १४॥ पारीक्षितस्यसवेंडा यूयंसत्रेमरिष्यथ ॥ इतिशापेङ्तेमात्रा चस्तःकर्कोटकस्तदा-॥ १५ ॥ प्रणम्य 

` पॉद्योःकई दोनोवचंनमत्रवीत ॥ अहसुचेःश्रवोवाल विधास्याम्यञ्ञनप्रभम-॥ १६ ॥-माभीरम्बत्वयाकायेत्यवादी 

¡ च्छापविक्गयः॥ श्‍वेतसुचेःश्रवोबालं ततःककोंटकोरगः ॥ १७॥ छादयित्वास्वभोगेन व्यतनोदंजनद्तिम्‌ ॥ अथते 
विनताकदूदास्येकृतपणऐेउभे ॥ १८ ॥ देवराजहयंद्रई संरम्मादम्यगच्छताम्‌ ॥ शशाङ्कशङ्माणिक्यसुक्तेरावतकार 

५ एम्‌ ॥ १६ ॥ उगान्तकालशयन योगनिंद्राकृतेहरेः ॥ अतीत्यकडूविनते समुद्रेसरितांपतिम्‌ ॥२० ॥ ददृशतुर्हयंग. 

| त्वा देवराजस्यवाइनम्‌॥ कष्णवालंहयंृष्ट्ा विनताहःखिताभवत्‌॥२१॥ हुःखितांविनतांकदरदासीङृत्येन्ययुङ्क्तसा॥ 

5 एतस्मिन्नन्तरेताकष्याप्यण्डघुद्भियवहिवत्‌ ॥ २२-॥ प्राहुर्बभूवविप्रन्द्रा गिरिमात्रशरीरवान्‌-॥ रुष्ठ्रातद्देहर्माहात्म्य 


५0 समान युतिमान्‌ करदिंया इसके अनन्तर दासी, होने, में पण्‌ ( बाजी ) करके वे,विनता व कढू ॥ १८ ॥ वेग से चन्द्रमा, शह्ल, माणिक्य; मोती व ऐरावत-के कारण- 
रूप सुरराज के घोड़े को देखने के लिये चलीं॥ १६ ॥ और योगनिद्रा के लिये युगान्तकाल. में शाय्यारूप नदियों के पति समुद्र को नांघकर कटू व विनता 
ने॥ २० ॥ जाकर सुरराज (इन्द्र) के वाहनरूप घोड़े को देखा ओर काले बालवाले घोड़े को देखकर दुःखित होतीहुई विनता, ने कहा ॥.२१॥ ओर दुःखित विनता को 
४0 उस कटू ने दासी के काय में नियुक्त किया इसी अवसर में गरुड़जी अंडा को फोड़ कर अग्नि की नाई ॥ २२ ॥ हे छिजेन्द्रों | प्वेत भर शरीरवान्‌ होकर प्रकद हुए 
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तदनन्तर पक्षियों,में अर उन गरुड की देवताओं ने स्तुति किया और मेरी देह के माहात्य को देख | | ० मा* 

को संहार कर अरुण की पीठ पे चढ़ाक़र गहूइजी माता के समीप गये ॥, २५ ॥ इसके उपरान्त ||| अ०३८ 

ह | किये व विकल विनता से कदू ने कहा किं है दासी ! नारासमान (पाताल ) को जानें के लिये मेरा उद्योग है॥ २६॥ इसकारण तुम्हारा पुत्र गरुड | 

| हमारे पुत्रों को लेजांवे तदनन्तर विनता नें गरुड़ पुत्र से कहा ॥ १9 ॥ कि मैं इस कदू के लेचल और तुम उसके सप्र पुत्रा को सवार करावो हे माझणो! बहुत अ" | 
वागरुडपक्षिणांवरम ॥ र॒ष्द्रामद्रेहमाहात्म्यं तरस्तस्या वनन 0२७ |% 


इत्यांलीच्योपसंहत्य देहमत्यन्तमीषणम्‌॥ अरुण मारोप्य मातरन्तिकमभ्यगात्‌ ॥ २२७ अथाहविनताकई 

एंर्तामतिविहलाम ॥ चटिनागालयंगन्वयोगोममवतंते ॥ २६ ॥ खत्पुत्रोगरुडीतोमा मत्युत्रांश्ववहलिति ॥ तत 
श्वविनतापुत् गर्ँग्रत्यमाषत ॥ ९>॥ अ्हकदूमिमांवक्षये लंसर्वान्वहतत्सुतान्‌,॥ तथेतिगरुडोमातु प्रत्यगहाहचो ग 
दविजाः ॥ २८ ॥ अवहहरिनताकडू सर्वोस्तान्गरुडोवृहत्‌ ॥ रविसामीप्यगा सपोस्तत्करेराइतास्तदा ॥ रह अस्तोषी -| 
हज़िएंकदः सुतानांतापशान्तये ॥ समतापंजलासारेदेवरजोप्यशामयत॥ ३० ५ नीयमातास्तदासपा. गरुडेनबली 
धसा गतवातदेशमचिरादवदन्विनताइुत | >) * बंदी पान्तरंगन्तुं संवेंद्रकतत्वराः | वहत्वमस्मान्गरुड चेटी 


संतततःक्षणात्‌ ॥ ३२९॥ ततोमातरमप्राक्षीडिनतांगरंडोडिजाः 0 ३३ ॥ 
अ्दकस्माइहामीमांस्वैचेमाबल ग के समीप प्रात सपे 


ट ऐसा कहकर गरुड़ ने माता का वचन ग्रहण किया ॥ २८ ॥ विनता कू को ले चली और उन सब नागों को गरुड़जी.लेचले तब सूयो की 
ह है| उनकी किरणों से तापित हुए ॥२ ६) और कदू ने पुत्रों के ताप की शान्ति के लिंये इन्द्र की स्तुति किया व सुरराज ने भी जल की घाराओं से सब ताप को. शान्त किया ॥३०॥ 


र तब बलवान गरुड़जी से लियेजातेहुए सर्पो ने शीघ्रंही उस स्थान्‌ को जाकर विनता के, पुत्र ( गरुड़ ) से कहा॥ ३१ ॥ कि हम संब अन्यडीप को जाने के लिये र य 
| शीभता, किये हैं, उसकारण है दासीपुत्र, गरुड़ | तुम वोणुभर स हमलोगों को बहां मात. करो ॥ ३२॥ तदनन्तर हे ब्राह्मणों । गरुड़जी ने विनता माता से पूछा कि | ह 


| ४ ओर उनकी देह के मादात्य को देखकर त्रिलोक डरगया॥ २३ ॥ 
7 क त्रिलोक डरगया हे ॥ २४॥ ३ देखकर अत्यन्त भयेकर 
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% ने उन वैनतेय पुत्र से कि है पुत्र ! समुद्र के मध्य में कितेक शबर हें ॥ ४३॥ उन शबरों को खाकर तुम यहां अमुत को लावो ओर {€| सेल भा० 
6 र क त मं eS CO Re ॥ ब्रह्मतेज से कंठ को जलातेहुए उस ब्राह्मणको छोड़दीजियेगा श्रोर पवन आदिक देवता तुम्हारे पंख 6 अब ३८ 
| आदिक अंगों की रक्षा करें ॥ ४५॥ इसप्रकार अपनी माता के श्राशीवीदो से बढ़ायेहुए गरुड़जी चले और शबरस्यान को आकर भक्षण करतेहुए उसके फैलायेहुए डि 
१ | मुख में पर्वत की कन्दरा में पक्षियों की नाई शबरलोग पेठगये इसकें नन्तर है मुनित्रेष्ठी वह आह्मणभी उसके कंठ में आया ॥ ४६। ४७॥ और कंठ को जलाते | 
| इतीरितासुतंप्राह मातात॑विनतासतम ॥ समुद्रमध्येवर्तन्ते शबराःकतिचित्सुत॥ ४३॥ तान्मक्षयित्वाशबरानस्तंत्व |, 
मिहानयं ॥ तत्रकश्चिद्विजः्कामी शवरीसङ्गकोतुकी ॥ ४४॥ त्यजतंत्राह्मणकएठं दहन्तंत्र्मतेजसा ॥ पक्षादीनितवा | 
झानि पानतुदेवामरन्सुखाः ॥ ४५ ॥ इतिस्वमातुराशीभि्गरडोवयितोययौ ॥ शबरालयमभ्येत्य तस्यमक्षयतोसु 
स्म्‌ ॥ | ४६॥ अठतंप्राविशन्व्याधा वयांसीवदरीगरेः 0 अथसन्राह्मणाप्यागात्तत्कएठसानएुङ्गवा' ततव ४७ र कण्टद 
हन्तैविप्रंतमुवाचविनतासुतः ॥ विप्रःपापोप्यवध्योहि निर्याहित्वमतोबहिः ॥ ४८ ॥ एव गरुडंप्रत्यमा 
बय ॥ किरातिर्मममायांपि निर्गन्तव्यामयासह ॥ ४« ॥ एवमस्त्वातितंविप्रसुवाचपतगेश्‍्वरः ॥ ततःसगरुडोविप् 
£| मुजगारसभायकम्‌ ॥ ५०॥ िग्रोप्यमीप्सितान्देशान्निषायासहनिर्ययौ ॥ शबरान्भक्षयित्वाथ गरुडःपक्षिणांव 
, रः॥५१॥ आ्रात्मनःपितरंवेगात्कश्यपैसमुपेयिवान्‌ ॥ कुत्रयासीतितरष्टो गरुडस्तममाषत ॥ ५२ ॥ मातुर्दास्यविमो । 
हुए उस ब्राह्मण से गरुडजी ने कहा कि पापी भी ब्राह्मण मारने योग्य नहीं होता है इसकारण तुम बाहर जावो ॥ ४८ ॥ उस समय ऐसा कहेहुए ब्राह्मण ने गरुड़ || 
| से कहा कि मेरी स्री किराती को भी मेरे साथ निकलना चाहिये ॥ ४६ ॥ उस बाक्षणसे गरुड़ ने यह कहा कि ऐसाही होते तदनन्तर उस गरुड़ ने स्त्री समेत ब्राह्मण 
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|| को उगिलदिया ॥ ५० ॥ और निषादी ( किरातिनी ) समेत ब्राह्मण प्रिय देशों को चलागया इसके अनन्तर पक्षियों में श्रेष्ठ गरड़जी शबरों को खाकर ॥ ५१ ॥ वेग धर 
| से अपने पिता कश्यप के समीप आये और कहां जाते हो ऐसा उन कश्यपसे पूळेहुए गरुड़जी ने उनसे कहा ॥ ५२ ॥ कि माता का दासीपन छुड़ाने के लिये में श्रमुत ||% 


A 


रु ~ 


` को लाने के लिये श्राया हूं और बहुत शबरों को खाकर भी मेरी तृप्ति नहीं होती है॥ ५३ ॥ हे बह्मन्‌ | तृप्ति को न प्राप्त हुई क्षुधा सुको- दिनरात पीड़ित करती, है 
हे तपोधन | उसकी निबृत्ति को देनेवाले भोजन को मुझे दीजिये ॥ ५४ ॥ हे तात ! जिससे मैं पराक्रम से अम्नतको लाने के लिये समर्थ होऊं ऐसा 'कहेहुए कर्यपजी, ने 
-विंनंता से उपजेहुए पुत्रसे कहा ॥ ५५ ॥ कश्यपजी बोले कि पुरातनसमय विभावसु नामक सुनि हुए हैं ओर उसका छोटा भाई सुप्रतीक ऐसा हुआ है वे दोनों भाई वश 
के वैरी हुए ॥ ४६ ॥ व हे ब्राह्मणो | बड़े क्रोध से संयुत उन दोनों ने पररुपर शाप दिया तब सुप्रतीक हाथी हुआ ओर विभावसु कछुवा हुआ ॥ ५७.॥ इसप्रकार घन 
'क्षाय सुधामाहतुमागमम्‌ ॥ बहन्किराताजम्ध्वापि ताप्तिर्ममनजायत्ते:,॥ ५३ ॥ अपर्यन्तक्षधात्रह्मन्याधतेमामहरनि 

शाम ॥ तज्निरत्तिप्रदंभक्षममार्पयतपोधन ॥ ५४ ॥ येनाहशकयांतात-सुधामाहतुमोजसा ॥ इतीरितःसुतंप्राह कश्य |. 
पोविनतोद्ववम्‌ ॥५५॥ कश्यप उवाच ॥ सुनिर्विभावसुरनान्ना एरासीत्तस्यचानुजः,॥ सुप्रतीकइतिभ्राता ताइमोबं |. 

शाषैरिणो ॥ ५६॥ अन्योन्यंशेपतुविप्रा मदाकोधसमाकुलो ॥ गजोभवत्सुप्रतीकः कूमों सचाविमावसुः ॥ ५७॥ एवं |. 

|e 
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,वित्तवरिवादात्तोशेपतुर्भातरोमिथः ॥ गजःपड्योजनोच्छायो दिशुशायांमर्सयुतः ॥५८॥ कूर्मस्रयोजनोच्छायो द्श 
-यीज़नविस्तृतः ॥ बडवेराबुभावेतोी सरस्यस्मिन्विहज्षम-॥ ५९ ॥ प्रवंवेरमन॒स्पृत्य युध्येतेजेतुमिच्छया ॥ उमोतोमश्न 
यित्वात्वं यपामाइरततिमाच्‌ ॥ ३०॥ ,एवॉपेत्रेरितःपक्षी गत्यातद्गजकच्छपो ॥ समुडृत्यमहाकायों महाबलपराक्र 
मो ॥ ६१॥ वहन्नखाभ्यासंती विलम्बाभिधमभ्यगात्‌ तत्रागतसमालोक्य पक्षिराजंहिज्ञोत्तमाः॥ ६२॥ तत्तीरजो | 
: के विवाद-से उन दोनों भाइयों ने परस्पर शाप दिया और छा योजन ऊंचा. दुराना.य़ाने बारह योजन चौंड़ा हाथी हुआ ॥ ५८॥ और तीनः योजन ऊंचा व दश योजन, % 
: चैंड़ां कछुवा हुआ हे विहंगम ! इस तड़ाग सें वैर को बॉघेहुए ये दोनों ॥ ५६ ॥ पहले के वेर. को स्मरणकर जीतने की इच्छा से युद्ध करते हैं उन दोनों को खाकर : 
'; पंसिमानतुम भ्रमत को लावो ॥ ६० ॥ इसप्रकार पितासे कहेहुए गरुड़ पक्षी उस तड़ाग, को जाकर बड़े बली व पराक्रमी तथा बड़े डीलवाले हाथी व कछुवा को उठा. ` 
हे कर ॥ ६$ ॥ नखों से लिये जाते हुए विलंबनामक तीर्थ को गये व हे डिजोत्तमो,! वहां श्रायेहुए पक्षिराज ( गरुड़ ) जीको देखकर. ॥ ६२॥ उसके किनारे उपजा . ३४३ 


| हुआ बडा ऊंचा रोहिण नामक महावृक्ष बड़े बली व पराक्रमी गरुड़जीसे यह बोला ॥ ६३॥ कि सौ योजन चौंड़ी इस मेरी शाखांपे चढ़ो व हे खगोत्तम | इसपै 
५६ बैठकर तुम हाथी व कछुवा को भक्षण करो ॥ ६४ ॥ हे छिजोत्तमो | इक्षसे ऐसां कहाहुआ वह मनके समान वेगवान्‌ गरुडपक्षी उसंपै बेठगया ओर उसके बोभसे | अब ३ 
वह वृक्ष की शाखा ट्रट्गई ॥ ६५ ॥ ओर नीचे सुखको किये उसमें लटकेहुए बालखिट्य़ मुनियों को देखकर उसके गिरनेकी शंकावाले,गरुड़ने उस शाखा को पकड़ 
| लिया ॥ ६६॥ और हाथी, कछुवा व उस शाखा को लेकर आकाश में आतेहुए विनता के पुत्र गरुड़जीको देखकर वहां उसके पिता क्रश्यपजी ने कहा ॥ ६७॥कि ५ 


महारक्षों रोहिणाख्योमहोच्छूयः ॥ वैनतेयमिदंप्राह महाबलपराक्रमम्‌ ॥ ६३ ॥ एनामारुहमच्छाखां शतयोजन - | 
मायताम्‌॥ स्थित्वात्रगजकूरमोत्वं भक्षयस्वखगोत्तम ॥ ६४॥ इत्युक्तस्तरुणापक्षी.सतत्रास्तेमनोजवः ॥ तद्वारात्सातरोः ` |# 
शाखा मग्नाभूद्रिजसत्तमाः॥ ६५॥ बालखिल्यमुनींस्तस्मिटलम्वमानानधोमुखान॥ दृष्द्रातत्पातशझ्ावांस्तांशाखां | 
६ , गरुडोग्रहीत्‌ ॥ ६६॥ गजकूमौचतांशाखां शहीत्वायान्तमम्बरे ॥ पितातस्यां्रवीत्तत्र गरुड॑विनतासुतम्‌ ॥ ६७॥ त्यजे |® 
६ | . मांनिजंनेशेले. शाखांलंविनतोद्गव॥ इत्युक्तःसतथागंता, शाखांतिषपुरुषेनृगें ॥ ६८ ॥ विन्यस्याभक्षयक्षी-तोतदा | 
५ „ गजकच्छपौ ॥ अथोत्पातःसममवत्तस्मिन्नवसरोदिवि ॥ ६६ ॥ हष्द्वो त्पातंबंलारातिः पप्रच्छस्वपुरोहितम्‌॥ उत्पातकार | 
एंजीव किमत्रेतिएनःपुनः ॥ ७० ॥ शृहस्पतिस्तदाशक्रं ओवाचदिजसत्तमाः ॥ इहस्परतिस्वाच ॥ काश्यपोहिस्ुनिःपर्व ' |! 


मयजत्कतुनाहरे ॥ ७१॥ सर्वांदषीन्सुरान्सिडान्यक्षान्गन्धर्वकिन्न्रान्‌॥ यज्ञसम्मारसिङ्य्थ प्रेषयामाससहिजाः॥७२॥ | 
६4 हे विनतोळव ! इस शाखा को तुम प्राणियों से रहित पर्वत पे छोड़देवो ऐसा कहेहुए उस गरुड़ नें पुरुषहीन पवेतपे जाकर शाखाको ॥ ६८ ॥ ,घरकर उससमय पक्षीने उस |: 
। हाथी ब कछुवा को भक्षण किया इसके अनन्तर उस समय स्वग में उत्पात हुआ ॥ ६६ ॥ और. उत्पात को इन्द्र ने अपने पुरोहित से पूछा कि हे ब्रृहरपते ! यहां 
| , बार २ क्या उत्पात का कारण हे ॥ ७० ॥ हें डिजोत्तमो | उससमय बृहस्पतिजी ने, इन्द्रजी से कहा ब्रहस्पति बोले कि हे हरे | पुरातनसमय काश्यपज़ी ने यज्ञ से 
||| पूजन किया हे ॥ ७१ ॥ हे ब्राह्मणो | उन्हा ने यज्ञ की सामग्री की सिद्धि, के लिये रुष ऋषि, देवता, सिद्ध, यक्ष) गंधर्व ,व किन्नरों को पठाया ॥ ७२॥ 


३५४ 


R 


द ग्रियों कप LC Da षक त 
और सामग्रियों समेत अंगुठेभर छोटे बालाखिल्य मुनिर्यो को गोष्पदतीर्थ के जल में नहातेहुए देखकर आप हँसे ॥ ७३॥ तब हे हरे | आप से अपमान कियेहुए व क्रोध 


I ~ विक: व्ही 


तार उन क्रोधित बालखिल्य मुनियों ने यज्ञ की अग्नि में हवन किया ॥ ७४ ॥ कि काश्यप का पुत्र देवेन्द्र को भय देनेवाला शत्रु होवे आज अमृत के | : | ह 24 
5 गरुड त्र उत्पात he ~ इन्द्र ~ देवताओं ha १ ० 
5 ह तुकी उनका गरुड़ पुत्र | ७५॥ श्रता है उसकारण यह उत्पात आया है ऐसा कहेहुए उन इन्द्र ने अग्नि आदिक देवताओं से कहा॥ ७६॥ कि गरुड़पक्षी | : 


बालखिल्यान्ससम्भारान्हर्वानहगषठमात्रकान्‌ ॥ मजतोगोष्पदजले रष्ट्राहसितवान्भवान्‌ ॥ ७३॥ भवतावमताः | ` 
तस्यपुत्रोयगरुडङः सुधाहरणकोतुकी ॥ ७५॥ समागञ्डतितडेतुरयसुत्पातआगतः ॥ इत्युत्तःसोत्रवीदिन्द्रो देवानग्नि |; 


ळे ा t तवेसुराः ॥ ७८ ॥ गर्ङस्यसुराणाञ्च ततोयुद्ध |¦ 
मशून्महत्‌॥ अखाणिडपक्षितुण्डेन भोवनोश्रतपालकः ॥ ७९॥ तदानिजघ्तर्गरुडं देवाःशाखेरनेकशः ॥ वीपतिर्मरु |: 
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ण उन घूलियों को देवताओं ने पवन से शान्त किया ॥ ८२ । ८३॥ व हे ब्राह्म॑णो'| गरुड़जी ने पैख.व चोचं से रुद्र, वसु, आदित्य, मरुत्‌ व अन्य देवताओं को.व्यथित हं 
| || किया ॥ ८४५ ओर देवताश्रों के भगजाने पर उन गरुंड़ेजी ने अग्नि को: आरो. देखा ओर संब ओर से ज॑लतीहुई अग्नि को शान्त करने के लिये उद्योग कियां॥ ८५॥ || 
| और शीघ्रतासंयुत उन गरुड़जी ने हज़ार सुखवाले होकर उनसे भ्रग्नि को, पीतेहुए सैकड़ों नदियों की रचा' और उन जलों से उस अग्नि को नाश किया ॥८६ ॥ और ; 
हुँ श्वेत घारवाले तथा अमतेहुए चक्रवाले श्रम के रक्षंक को समीप देखकर उस'शवु-के छिद्र' से यसत शात अंगोंवाले गरुड़जी भीतर पेठतेमये ॥ ८ ॥ 'तद्नन्तरं गेरुड़जी ने || 
मुत्थापयामास पक्षाभ्याविनतासुतः ॥ वायुनाशंमयामांसुंस्तान्यांसूखिदशोत्तमाः ॥८३॥ र्द्रान्वसंस्तथादित्यान्मर | 
तोन्यान्सुरास्तथा॥ गरुडःपक्षतुण्डाभ्यांव्याथितानकरोद्विजाः८४। bee ोद्राक्षीज्ञ्वलन्‌ंपुरः।ज्वलन्तं 
परितस्त्वग्नि शमापयितुसु्ययो ॥८५॥ ससहखमुखोभूत्वा तैःपिंबञ्डतशोनदीः॥तमग्निनाशयामास तेः पयोभिस्त्व 
रान्वितः॥ ८६॥ सितधारंभरमच्चक्रं युधारक्षकमन्तिके॥ ष्द्वातदरिरन्भरेण संक्षिप्तान्नीन्तराविशत्‌ ॥ ८७ ॥ ततोंददर्श 
डोसपाँ व्यात्तास्यो मीषणाङती ॥ याभ्यांदृष्ठोपिभस्मस्यात्तोसपोंगरूडस्तदा॥ ८८ ॥ आच्चियपक्षतुण्डाभ्यां गहीत्वा 
गृतमुद्ययो ॥ यन्त्रसुत्पांटयचोदन्तं गरुडंप्राहमाधवः नला ss $॥ -तवतुष्टोस्मिपक्षीश व्रंवरयसुत्रत ॥ अथपक्षीतमाहस्म 
कमलानायकहरिम्‌॥ &०॥ तवोपरिस्थितिमेस्यान्माभरतांचजरामती ॥ तथास्त्वितिहरिःप्राह बर॑दत्तमयांतव ॥ €३॥ . 
इत्युक्तातदारःप्राह ममत्बंवाहनंभव ॥ स्यन्दनोपरिकेदुश्च ममत्वंविनतासुंत ॥ «२ ॥ तथास्त्वितिखगोप्याह कमला 
भयंकर आकार व सुखको फैलायेहुए दो सर्पी को देखा कि जिनसे देखाहुआं भी भस्म होजाता है उन सर्पी को उस समय गरुड़जी ॥८८॥ पंख व सुख से काटकर अमतं र 


को लेकर चले शरीर यंत्रकों उखाड़कर जातेहुए गरुड़जी से विष्णुजीने कहा ॥ ८& ॥ कि हे सुब्रत, पक्षीश | में तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हूं वरदान को मांगो इसके श्रनन्तर |£ 


पक्षी गरुड़जीने' उन लक्ष्मीपति विष्णुजी से कहा॥ ६०॥ कि तुम्हारे उपर मेरी स्थिति होवे और वृद्धता व मरण मत होतै विष्णुजी ने कहा कि वैसाही होवै मैंने तुमको [५ 


इस वरको दिया ॥ ६१॥ यह कहकर उससे विष्णुजी ने कहा कि तुमं मेरा वाहुन होवो व हे विनतासुत ! तुम मेरे रथके उपर ध्वजा होवो ॥ ६२॥ वेसाही |. 
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| होवे ऐसा गरुड़ पक्षी ने भी लक्ष्मीयति अच्युत विष्णुजी से कह्दा तदनन्तर स्रत को - हरेहुए पक्षी -गरुइजी क्रो सुनकर इस्ट्रजी ने वेग से॥ ३३ ॥ दोड़कर से*'मा० 
| शीघ्रही पक्षी के पैखके' उपर वज्रको चलाया तदनन्तर गरुड़जी हँसकर इन्द्र से बोले ॥ ३४ ॥-कि हे हरे !- वञ्रके गिरने से मेरे कुळभी पीडा नही हुई | अल ३८ 
| ब हे सुरनायक ! तुम्हारा वज्रपात सफल होतै ॥ ६५॥ ऐसा कहतेहुए गरुड़जी ने उस समय पंख-से एक पत्र- को - छोड़दिया ओर -इसका' वह पत्र सुन्द्र-था !. 
। इसकारण वह सुपणीनामक हुआ ॥ ६६ ॥ ओर सुवण के समान उस सुपर्णं के होनेपर सब विस्मय को प्रा्त-हुए तदनन्तर 'हे दिजोत्तमो ! गरुड़जी ने इन्द्र से डा 
| पतिमच्युतम्‌॥ हृताएतंखगंडत्वा ततआखण्डलोजवात्‌ ॥ &२॥ अभिषवत्याशुकुलिश पक्षेचिक्षेपपक्षिणः ॥ ततोवि :: 
| हॅस्यगरुडः पाकशासनमत्रवीत॥ ६४॥ कुलिशस्यनिपातान्मे नहरेकापिवेदना ॥ सफलोवजपातस्ते भरयाच्चसुरनाय । 
| क॥ ९५.॥ इतीरयन्पत्रमेकं व्यसजत्पक्षतस्तदा ॥ शोभनंपणमस्याते सुपणंइतिसोभवत्‌॥ &६॥ तंस्मिन्ुप्णेहेमां `: 
¦ मे सर्वेविस्मयमाययुः ॥ ततस्ठुगरुड़ःशकमत्रवीद्‌हिजपुङ्गवाः ॥ ९9 ॥ भवेतासाकमखिलं जगदेतचराचरम्‌ ॥ देवे | 
¦ न्द्रसततंवोडममोघाशक्तिरस्तिमे॥ ६८ ॥ नाखएडलसहसंमे रणलभ्यहरेभवेत्‌ ॥ इतित्रवाणंगरुडमत्रवीत्पाकशास 
` नः॥-६६॥ किन्तेख्ृतेनकार्यैस्याद्दीयताममृत॑मम ॥ इमांसुर्धाभवान्द्याथेभ्योहिविनतोद्भव ॥ १०० ॥ तेशुनासतपा 
नेनः जरामरणवर्जिताः ॥. अस्मद्गयोधिकवीर्याःस्यु्ाधेरंखिदशास्तथा ॥-१ ॥ इतिब्रुवन्तंदेवेन्द्र गरुडोप्यत्रवीद्वि ` 

` जाः॥ यत्रैतत्स्थापयिष्यामि तत्राग॑त्यभवानिंदम्‌-। २॥ ग्रेह्मातुकाटितीत्युक्ती गरुडंप्राहरचहा ॥ ग्रीतोहन्तवदास्या ` 

कहा ॥.९७॥ कि हे देवेन्द्र] तुम समेत इस समस्त स्थावर जङ्गम को संदेव लेचलने के लिये भेरे अमोघ शक्ति है॥ ६८॥ हे हरे ! युड में हज़ार इन्द्र सुझको :, 

पाने योग्य नहीं हैं ऐसा कहतेहुए गरुड़ से इन्द्र ने कहा॥ && ॥ कि तुम्हारे मरने से मेरा क्या काये हें मुझको भ्रमत दीजिथे हे विनतोळूव !-आप इस अमत को जिनके . 

लिये दीजियेगा ॥१ ० ० इस समय वे असत), पीनेसे कृता व मरण से रहित होवेंगे-आर हमलोगों' से आधिक बलवाले वेदेवताओं को पीड़ित करेंगे ॥१॥ हे वाह्मणोे | ऐसा -'* 
| 'कहतेहुए देवेन्द्र से गरुड़जीने भी कहा कि जहांपर मैं इस अम्दत को स्थापित करूँगा वहां आक्र आप इसको ॥ २-॥ शीघरही अहण कीजिये ऐसा कहेहुए इन्द्र ने गरुड़. ३४८ | 


स्कं ° पु 
३१५९ |, 


मि वरंरणमहामते.॥ ३॥ इत्युक्तवन्तंगरुडः पाकशासनंमत्रवीत ॥ दास्येडलप्रयोक्तारो मममातुःसरीसरपाः ॥ ४॥ मे 
क्ष्याभवन्तुनित्यंमे पाकशासनदत्रहन्‌ ॥ इतितेनेरितःशक्रस्तथास्त्वित्यवदचतम्‌ ॥ ५.॥ अथायंगेरुडीविप्रा धारयन्न 
म्रतैययी ॥ यान्वंतमजुयातिस्म गरुडंपाकशासनः ॥-६ ॥वेगेनसहिजश्रेष्ठाः सुंधाहरणकोतुकी...॥ मातुरभ्यासमाग 
त्यं सपान्प्राहसपक्षिराट्‌ ॥ ७ ॥ कुशेपुन्यस्यतेसरपास्सुधेवमधुनामया ॥. स्नात्वातद्सुङग्ध्वमशतं. - शुचयःसुसमाहि 
ताः ॥ ८ ॥ मोक्षोपिमममातुःस्याहासी भावाडिपन्नगाः ॥ तथास्त्वित्यवदन्सर्पा गरुडंविनतासुतम्‌ ॥-९. ॥ सुक्तातंदेव 
विनता दासीभावाद्हिजोत्तमाः ॥ सपपास्तेग्रतभक्षार्थ स्नातुंसवेययुस्तदा॥: १० ॥ तस्मिन्नसरेशक्रस्तांमादायसुधां 
यथौ ॥ स्नात्वागत्यभुजड्रास्ते तत्रादृष््रातदासुधाम्‌ ॥ ११ ॥ जिह्लामिलिलिहर्दभनिषुन्यस्तासधेतिहि ॥, तदाप्रभ्रति 


हा 
से कहा कि हे महामतें | में सन्न हूं तुम वर को मांगो मैं दूंगा ॥ ३॥ ऐसा कहतेहुए इन्द्र से गरुड़जी बोले कि मेरी माता को छल से दासीपन में करनेवाले सप-॥ ४॥ ६ 
| त्र हच्‌,- पाकशासन | मेरे -संदैव भक्ष्य होवें उन गरुड़ से ऐसा ' कहेहुए इन्द्र ने -उस से थह कहा: कि वैसाहीं होवे'॥ ५-॥ इसके श्रनन्तर हे ब्राह्मणों भ्रमत || 
' |,कोः घारतेहुए गरुड़जी चले ओर' उन 'जातेहुए गरुड़ के पीछे इन्दजी चले॥६॥ हे हिजोत्तमो | वेगसें श्रमृत के हरने में कौतुंकी वे पक्षिराज गरुड़जी' माता के समीप | 
` आकर सष से बोले ॥ ७ ॥ कि हे सर्पो | इस समय में श्रमूत को कुशों के ऊपर घरता हूं उसंको नहाकर पवित्र व सांत्रधान होतेहुए तुमेलोग भक्षण करो ॥ ८॥ व 
के हम ५ 4५ ८ (८ ४ १, ४ टॅ “है PICT { Pers क्क ७ रर + ह द 


C +r (अ 2 २ Lo ~ हिजिह्वास्तेनतेस्मृतां ~~ पे क Ho चल Fo 
सपाणा [जह्वादमाग्रपाटता ॥ १९ ॥ हिधामवन्सानश्रछा ताः॥ सुधासंयोगतोदर्भाः प्रययुश्चपावत्र 
: | हे रुपो | दासीपन से मेरी माता की मुक्ति होवै रुपेनि विनता के पुत्र गंरूड़ से यह कहा कि वेसाही होवै ॥ ६ ॥ हें द्विजोत्तमो उरी समय दासीपन से विनता छूटगई | 
` `| ) तब वे रुब सांप अछुत को पीने के लिये नहाने के निमित्त गंये॥ १०॥ उस अवसर में इन्द्र उस श्रशृतं कों लेकर चलेगये तब नहाकर- आकर वे रुप वहां श्रमृत-को न | 
„देखकर ॥ ५१॥ इसकारण जिह्वां से कुशों को.चॉटनेलगे कि इन में अमुत घरागया हे तबसे लगाकर कुशके श्रघ्रभाग मे काटीहुई सपो की जिह्वा ॥ १२॥ हे सुनि- | 
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, कोधित होकर छलसे जीतीहुई मातावाली कदूको शाप दिया ॥ १४॥ कि हें कहु ! तुमने जिसकारण 


श्यपजीने कोधसे कटू से कहा कि जिसकारण हे कटू | तुमने छलसे विनता-को जीता है ॥ १७ ॥ इसकारण 


- पुरुष खी या पुरुषको ॥ १८॥ छ्लसे जीतता है वह महापापी होता है और छलमसे जीतनेवाले के साथ संभाषण कर ब्रह्मघाती हो 


., होबेगा इसकारण हे दारुणे, कदु [तू मेरे समीप से चलीजा ॥ २१ ॥ पृथ्वी | 
` मलुष्य शीघही नरक के समुद्र में गिरता हे ॥ २२॥ और छलसे जीतनेवाले को देखकर उस पापकी शान्ति के 


श्रष्ठो | दो खंड 'होगई उसी कारण वे डिजिद्द कहेगये हैं और श्रमत के संयोग से कुश पवित्रता को प्रा 


होवोगी ॥ 9५ ॥ इसप्रकार वे गरुड़जी कडू को शाप देकर इच्छा के अनुकूल चलेगये और कडू व विनता दोनों पति के समीप गई ॥ १६ ॥ वहां विसुख होतेहु 


जननायन्मे डलेनजितवत्यासि ॥ भएुस्तंपरिचर्यायामतोनाहांभविष्यस्ति ॥ १५ ne शप्लैवंगरुडःकंडू प्रययोसयथे 
च्छया ॥ कब्श्वविनताचोमे ययतुभरतुरन्तिकम्‌ ॥. १६ ॥ कश्यपो कटूंकोपादथानर्वात्‌ ॥ यस्मा 
च्छ॑लेनविनतां कडुनिजितवत्यसि॥ १७॥ अतोमत्परिचयायां नयोग्यासिदुरात्मिके ॥ ख्रियंवाएरषंवापि नारीचा 
पुरुषोपिवा ॥ १८ ॥ डलाहिजयतेयोसो समहापातकीभवेत्‌॥ बलाहिजयिनासार्ध संभाष्यत्रह्महाभवेत्‌ ॥ १९॥ स्ते 
यीसुरापीयिज्ञेयो एरुदाररतश्चसः-॥ संसर्गदोषदृष्ट्व. मूनिमिःपरिकीरत्यंते ॥ २० ॥ त्वयासंभाषणाहो 
` केप्रदः॥ तस्मात्ययाहि कहते मत्समीपाडिदारुणे गी २3 बलजेत्रासपङ्क्तोयो भुजीतमनुजोभांवे ॥ तेनसम्भाष 
णात्सदःपतेडिनरकार्णवे ॥ २२ ॥ विलोक्यडलजेतार तस्यपापस्यशान्तये ॥ ्रादित्यंवाजलंवापि पावकंवाविलो 


से« मा० 


कु च्च ३ घ 


~ 


: /* ° hs 

सुई पु. , देखे ॥२३॥ और छलसे जीतनेवाला मनुष्य जिस घरमें या जिस ्राश्रम में टिके व हां अन्य पुरुषों को न बसना चाहिये क्योंकि वहां बसताह मनुष्य नरक को भोगता € 
३६१ ,* है॥ २४॥ इसकारण तुम मेरे दृष्टिमाग से निकलजावो निकलजावो क्योंकि हे कुटिले ! अपने बिन परिश्रम से तुमने इस विनता को जीता हे॥ २५॥ इसप्रकार उस संमय ; 

* मंहाबुद्धिमान्‌ कश्यपजी ने उस कदू को यकायक धिक्कारकर पवित्रशीलवाली उस विनता को स्वीकार किया ॥ २६॥ -और.इसमकार कठोरता समेत कश्यपजी से कहीहुई |! 

५ वह कटू बहुत दुःख से. विकल होकर रोतीहुई उनके चरणों में गिरपड़ी:॥,२७/॥ और चरणों में गिरीहुई कंदू को देखकर उससे कियेहुए पाप को स्मरण करतेहुए मुनिश्रेष्ठ | र 


'कयेत्‌ ॥ २३॥ बलजैतायत्रतिष्ठेदाश्रमेपिगरहेपिवा ॥ वस्तव्य॑नहितंतान्यर्यसन्नरकमश्नते ॥ २४॥ अतोनिर्याहिनिर्या 


~ ~ 


हि ममतंदृष्टिमार्गतः॥ स्वाश्रमात्कुटिलेलेनों : विनेतांजितवत्यसि ॥ २५ ॥ इतिधिकृत्यसहसा कईतांकश्यपस्तदा ॥ 
विनतांस्वच्च॒शीलांतां स्त्रीचकारमहामतिः ॥ २६ ॥कडरित्यंसपंरुषं कथिताकश्यपेनसा ॥ रुदन्ती भृशहुःखार्ता पा ` ह 
दयोस्तस्यचापतत्‌ ॥ २७॥ पतितांपादयोह॑ष्द्वा कंश्यपोमुनिपुईर्यः ॥ नजग्राहेवकडतां स्मरन्पापंतयाकृतम्‌॥ २८॥ ' ठ 
ततःप्रणम्यविनता कश्यपंवाक्यमब्रनीत्‌॥ भर्गवन्मागिनीमेनां स्वीकुरप्वकरपानिधे॥ २६ ॥ अज्ञानान्सुग्धयांपापंक | 


4 


दवायद््ुनाङतम्‌ ॥ क्षन्तुमहसितत्सर्व दयाशीलाहिसाधवः॥ २०॥ जनन्यागरुड्स्येवं कथितःकंश्यपोसुनिः॥उवाच . 
, पिनतेनेनां विनापापस्यनिष्कृतिम्‌ ॥ ३१ ॥ ग्रहीष्यामिहुराचारां वरिस्त्वॉंशंपथयाम्यहम ॥ कश्यंपस्यंवचःत्वा || 
५, विनतापुनरत्रवीत्‌॥ ३२ ॥ भगिन्याममपापस्य ब्रक्षैस्तंत्रेहिनिष्कृतिम्‌ ॥ येनेयंपरिचर्योयां तवयोग्यांभंविष्य 


~ ~ t ह विनता ७) 7 ey ® ड गत ई vs 
कश्यपजी ने उस कटू को नहीं ग्रहण किया ॥ ३८ ॥ तदनन्तर विनता ने प्रणामकर कर्यपजीसे वचन कहां कि हे दयानिघे,' 


7 जिये॥ २६॥ इस समय सुग्धा कदू ने अज्ञान से जिस पापको किया हैं उस सश्रको 
' माता से इसप्रकार कहेहुए कश्यप मुनि बोले कि हे विनते | मैं तुमको तीनबार॑ सीगर 
: करूंगा कश्यपजी का वचन सुनकर फिर विनता ने कहा ॥ ३१ | ३२ ॥ किं हे ब्रह्मन | मेरी बहन के पापं के प्रायश्चित्त को 


ह भगवन्‌ ] इस बहन को श्रेंगीकार की- | ॒ 

तुम नी के योग्य हो क्योंकि साथुलोग दयाशील होते हैं ॥ ३० | गरुडकी | 

घ दिलाता हूँ कि विना पाप के प्रायश्चित्त इस दुष्ट आचेरणवाली कू को में ग्रं हए-न || 
i 


तुम कहो कि जिस से यहे तुम्हारी, सेवा ह 


में योग्य होवे ॥ ३३॥ हे ब्राह्मणो'! उससे ऐसा कहेहुए मरीचि के पुत्र कश्यपजीने उस समय थोड़ी देरतक मन से ध्यान कर' पश्चात्‌ यह कहा ॥ ३४ ॥ कि दक्षिण 

र.सुट के किनारे मुक्तिदायक फुल्लआम में क्षीरसरनामक पापविनाशक तीर्थ है॥ ३५ ॥ उसे तीर्थ के स्नानही सें इसको दोष नाश 'होजावैगा और उस तीर्थ मे स्नान के | 

विना दशहजार प्रायश्चित्तं से भी॥ ३६ ॥ इसका यह दोंष न नाश होवेगा इसकारण यह कटू उस तड़ाग को जावे पतिसे ऐसा कहनेपर कद्दू उन डिओोत्तमे कश्यपजी | 

'को प्रणाम कर॥ ३७॥ उसी क्षण पुत्रमहायिनी होकर क्षीरसर कों गई और पुत्रों समेत वह कडू कुछ दिनों से जाकर ॥ ३८ ॥ पवित्र क्षीरतड़ाग को प्राप्त होकंर पवित्र 

& ति॥२२॥ तथेवमुदितोविप्रा Cha ॥ ध्यातासुटतैमंनसां पश्चादिदसभाषत॥२४॥ दक्षिणाम्बुनिधेस्तीरे 

५. एङमेवियुकतिदे॥ अरितक्षीरसरीनाम तीर्थपापविनाशनम्‌ ॥३५॥ तत्तीर्थस्नानमात्रेणदोषश्चास्याविनश्यति॥ प्राय 

; श्रित्तायुतेनापि तत्तीथेमजनंविना ॥ ३६ ॥ न नश्यत्येषदोषोस्यास्तदेपांयातुंतर्सरः ॥ भत्रेंबमुदितेकड्रस्तंप्रणम्याहे 

5 ` जोत्तमम्‌॥ २७॥ तत्क्षणात्रययों क्षीरसरः एत्रसहायिनी ॥ साकदूःएत्रसहिता गत्वाकतिपयेदिनेः॥ ३८ ॥ प्राप्यक्षी 

॥ ' रसर'पुण्यं अयताविजितेन्द्रिया ॥ सस्नोनियमंपूर्वच संकल्प्यक्षीरकुएडके ॥ ३८ ॥ उपोष्यत्रिदिनंसर्नो तस्मिन्क्षी 

रसराजल ती चतुथाढवसेतस्या | कुवेत्यांस्तानमादरात्‌ ॥४०॥ अदेहाव्योमगावाणी ससुत्तस्थोहिजोत्तमाः ॥ अश 

रीरिण्युवाच.॥ कहुत्वंमजनादत्र छलजेतृत्वदोषतः ॥ ४ ॥ विसुक्तामतृशुश्ूपायोग्याचासिनसंशयः ॥ शापोफि 

५ ˆ गरुडोचस्ते लयंयातोत्रमजनात्‌॥ ४२॥ गच्छभतेसकाशंतवं सोपित्वांस्वीकरिष्यंति॥ इत्युक्ताविररामोथ व्योमवाग 

$ च इन्द्रियां को जीतेहुई उस कटू ने संकल्प कर नियमपूर्वक क्षीरकुंड में स्नान किया ॥ ३६ ॥ और तीन दिन उपास कर उसने क्षीरतड़ाग के जलमें स्नान किया वं | 
(५ चौथे दिन,श्रादर से उस कटू के स्नान करतेहुए ॥ ४० ॥ हे'डिजोत्तमो !'बिन'शरीरवाली आकार में आप्त वाणी उत्पन्न हुई आकाशवाणी बोली कि हे कह ! तुम इस तीर्थ | 

` ह; में नहाने से छल से जीतने के दोष से ॥ ४१॥ छूट्गई और पति की सेवा के योग्य हो इसमें सन्देह नहीं है और गरुड़ से कहाहुआ तुम्हारा शाप | 

भी, इस में नहाने से नाश को प्रात होगया ॥ ४२॥ तुम पति के समीप जावो श्र वह भी तुमको स्वीकार करेगा ऐसा कहकर अशरीरिणी आकाशवाणी 


| 
|: 
| 
| 
| 


चुप होगई ॥ ४३ ॥ और उस वाणी के लिये नमस्कार कर पुत्रों समेत प्रसक्ष मनवाली बह कडू तीथ की प्रदक्षिणा, कर || ४४ ॥ पति के समीप उसकी सेवा के कौतुक से | 
5 गई और क्षीरसर के जल में नहाकर आईहुई उस कटू को देखकर ॥ ४५॥ उन कश्यपजी, ने समाधि से पापरहित जानकर श्रपी सेवाके योग्य उस स्त्री को श्रैगीकार ¢ 
[| किया ॥ ४६॥ हे ब्राह्मणों ! ठुमलोगों से इसप्रकार कटू के पापकी मुक्ति कहीगई व पवित्र जलमें स्नान करगे से पुरुषों को सुक्तिदायक क्षीरसर कहागया | ४७॥ जो मनुष्य || 
ह| इस अध्यायः को पढ़ता या सुनता है वह क्षीरकुंड में स्नान के उत्तम फल को पाता है॥ ४८॥ व्‌ अर्वमेधादिक यज्ञों के समस्त फल को पाता है ओर वह्‌ गंगादिक सब 


©| शरीरिणी ॥ ४३ ॥ तस्येवाचेनमस्ङत्य कइःसाम्रीतमानसा ॥ तीैप्रदक्षिणीङत्य नत्वापुत्रसमन्विता..॥ ४४ ॥ प्रय 


योम्ुरम्यासं तच्छुश्रषणकोहुकात्‌॥ आगतान्तांसमालोक्य स्नातांक्षीरसरोजले ॥ ४५॥ ज्ञाताविधूतपापाश्व कश्य 
पःससमाधिना॥ अङ्गीचकारपल्नींतामात्मशुश्रषणोचिताम्‌॥ ४६.॥ एवंवःकथितंविप्राः कद्रपापविमोक्षणम्‌॥ मजना 
न्सक्तिदंपुंसां एणयेक्षीरसरोजले ॥ ४७ ॥ यश्शुणोतीममध्यायं. पठतेवापिमानवः ॥ सक्षीरकुणडस्नानस्य लमतेफ 
लसुत्तमम्‌॥ ४८॥ अश्वमेधादियज्ञानां समग्रफलमश्चुते ॥ गङ्गादिसर्वतीर्थेषु सस्नातोभवतिधरवम ॥ ४५ ॥ यःपठेदि 
ममध्यायं क्षीरकुणडप्रशंसनम्‌॥ गोसहस्प्रदातृणां ग्राप्नोत्यविकलंफलम्‌ ॥ १५० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणसेतुमाहा 
त्म्यक्षीरकुण्डप्रशंसायांकदूळलनन्नामाएत्रिंशोध्यायः ॥ ३८॥ ॐ ॥ -ॐ' ॥  # ' ॥ 


श्रीसूत उवाच ॥ अथातःसंप्रवक्ष्यामि कपितीर्थस्यवेभवम्‌॥ तत्तीर्थेकपिभिःपरै गन्धमादनपर्वते ॥ १॥ सर्वेषासुप 


तीथो में नहायाहुआ होता हे ॥ ४६॥ व क्षीरकुंड की प्रशंसावाले इस अध्याय को जो. पढ़ता है. वह गोसहस्र देनेवालों के उत्तम फल को पाता हे ॥ १५०॥ इति | 
(| श्रीस्कन्दघुरारेसेतुमा हात्येदेवीदयालुमिश्र विरचितायांभाषाटी कायांक्षी रकुएडप्रशंसायांकदू छलनंनामाएत्रिशोऽध्यायः ॥ ३८ ॥ ®, ॥ ® ॥ ( र 


दो ० । कपितीरथ में शाप से मुक्त घुताची रंभ। भई सोइ उन्तालिसे माहि चरित सुखलंभ ॥ श्रीसूतजी बोले कि इसके 'श्रनन्तर में कपितीथ के माहात्म्य को कहता हूं 
ह| पुरातन समय वानरों ने उस तीर्थ को गंघमादुन पर्वत पै बनाया हे ॥ १॥ हे ब्राह्मणो ! बानरों ने 'सबों के उपकार के लिये उसको निर्मोण किया है रावणादिक 


क्षसीं के नाशा होनेपर उसके उपरान्त ॥ २॥.्तीथे को बनाकर उन वानरों ने हपसे उसीमें स्नान किया श्रोर कामरूपी वानरों ने तीर्थ के लिये वर दिया॥ ३॥ कि - से० मा० 
पक्ति से नत्र चित्तवाले जो मनुष्य इस तीथ में स्नान करेंगे महापातकों से छूटेहुए वे सब सुक्तिभागी-होवैंगे ॥ ४॥ ओर इस तीये में नहायेहुए पुरुषों को नरक से k ५ अ° ३६ 
उपजाहुआ डर नहीं होता है और इसमें नहायेहुए सब मनुष्य दरिद्रता को नहीं प्राप्त होते हैं॥ ५॥ व इस तीर्थ में नहायेहुए पुरुषों को यमराज की पीड़ा भी नहीं ६_ 
होती है और मैं कपिती्थ को जाऊंगा ऐसा संदैव कहताहुआ जो मनुष्य ॥ ६॥ सी पग जाता है हे त्रह्मणो ! वह परमपद को पराप्त होता है इस तीर्थ के समान अन्य | 
कारायकपिमिनि्मितंदिजाः ॥ रावणादिषुरक्ष/सु हतेषुतदनन्तरम्‌॥ २ ॥ तीयैनि्मायतनैव सस्तुस्तेकपयोसुदा ॥ |; 
तीरथायचबरंप्रदुः कपयःकामरूपिणः ॥३॥ अस्मिस्तीर्थनिमग्नाये भक्तिप्रवशचेतसः॥ तेसवेसुक्तिमाजःस्युमेहापातक |` 
मोचिताः ॥ ४ ॥ अन्नतीर्थेनिमग्नानां नस्यान्नरकजंभयम्‌॥ अतस्नातानरास्सवें दारिद्र्थेनाम्रवन्तिहि॥५॥अत्रती्थे : 
निमग्नानां यमपीडापिनोभवेत्‌ ॥ कपितीथेप्रयास्येहमितियःसततंत्रुवन ॥ ६ ॥ ब्रजेच्छतपरदविप्राः सयायात्परमंप :, 
दम्‌ ॥ एतत्तीर्थसमंतीर्थे नश्ूत॑नमविष्याते.॥ ७ ॥ एवंवरन्तुतेदत्त्वा तीथायास्मेकपीश्वराः ॥ रामंदाशरथिसवें प्रण॒ ` 
म्याथययाचिरे ॥ =॥ स्वामिंस्त्वयास्मेतीर्थाय दीयतांवरमङतम्‌ ॥ कपिभिःप्राथितोविप्रा रामचन्द्रोतिहर्षितः ॥ ६ ॥ 
तत्तीर्थायवरंप्रादात्कपीनांग्रीतिकारणात ' ॥ अन्रतीरथेनिमग्नाना ` गङ्गास्नानफ्ल॑भवेत्‌ ॥ 9 ~ ॥ प्रयागस्नानजं 
पुएय सवतीर्थफलंतथा ॥ अग्निष्टोमादियागानां फलभूयादचुत्तमम्‌ ॥ १9 ॥ गायत्याद्मिहामन्त्रजपपु्ए्यं :: 
तीर्थे न हुआ हे न होवेगा ॥७॥ इस तीथे के लिये ऐसा वरदान देकर उन सब कपीश्वरों ने दशरथ के पुत्र श्रीरामचन्द्रजी को प्रणाम कर प्राथना किया ॥ ८॥ कि ¦, 
हे स्वामिन्‌! इत तीर्थ के लिये तुम अद्भुत वर को देवो हे ब्राह्मणों | वानरों से प्रार्थना कियेहुए बड़े प्रसन्न रामचन्द्रजी ने ॥ &.॥ वानरों की मीति के कारण उस तीथ के £ 
लिये वर दिया कि इस तीर्थे में नहानेवाले पुरुषों को गंगास्नान का फल होवेगा ॥ १० ॥ व म्रयागस्नान से उपजाहुआ . पुण्य तथा सब तीर्थो का फल होगा व 


श्रग्निष्टोमादिक यज्ञां का अतिउत्तम फल होवैगा ॥ ११ ॥ व गायत्री आदिक महामंत्र के जपका पुणय होगा और वह मनुष्य गोसहस्र देनेवालों के उत्तम फलको न ४ ३६४ 


` पावैगा ॥ १२॥ और चारों वेदों के भी पारायण के फलको पावैगा व ब्रह्मा, विष्णु और शिवादिक देवपूजन के फल को पावैगा॥ १३॥ हे ब्राह्मणी ! इन श्रीरामचन्द्रजी | 
: नें कपितीर्थ के लिये ऐसा वर दिया और वहां कौतुक से श्रीरामजीके ऐसा वर देनेपर ॥ १४ ॥ त्रिलोचन व चतुरानन तथा इन्द्र व यमराज, वरुण; श्रग्नि, पवन, कुबेर ( 


; ब चन्द्रमा ॥ १४॥ सूर्य, निति) साध्य व बसु देवता तथा अन्य सब देवता और विश्वेदेवादिक ॥ १६॥ व त्रिश भ्ररु; कुत्स, गौतम व पराशर, कणव, '्रगस्त्य; 
:. सुतीदण व अन्य विशवामित्रादिक ऋषिलोग ॥ १७॥ और सनकादिक योगी व नारदादिक देवर्षि उसससय रामजीसे दियेहुए वरवाले तीर्थ की बहुत प्रकार से 
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तथाभवेत ॥ गोसहसप्रदातृणां प्राप्नोत्यविकलंफलम्‌ ॥ १२ ॥ :चतुर्णामापिवेदानां पारायएफलेलभेत्‌ ॥ त्र 
झविष्णुमहेशादिदेवपूजाफलंलमेत्‌ ॥ १३ ॥ कपितीर्थायरामोयं प्रादांदेवंवरन्डिजाः ॥ एवंरामेणदत्तेत वरेतवकुतूह 
लात्‌॥ १४॥ पडघनयनोत्रह्मा सहखाक्षोयमस्तथा ॥ वरुणाग्निस्तथावायुः कबेरश्चन्द्रमाआपि ॥ १५ ॥ आदित्यो 
निऋतिश्रेव साध्याश्ववसवस्तथा ॥ अन्येपित्रिदशा'संर्वे विश्‍वदेवादयस्तथा ॥ १६॥ hss क त्सो गोतम 
श्वपराशरः ॥ कणवोगस्त्यःसुतीक्ष्णश्च विश्वामित्रादयोपरे ॥ १७॥ योगिनःसनकायाश्र नारदांद्याःसुरषयः ॥ रामद 
त्तवरंतीथैशलाघन्तेबहधातदा ॥ १८ ॥ सस्चुश्वतत्रतीथेते सर्वामीष्ठप्रदायिनि ॥-कपिभिंनिमिंतंयस्मादेतत्तीर्थमनुत्त 
मम्‌॥ १६ ॥ कपितीर्थमितिख्यातिमतोलोकेप्रयास्याति ॥ इत्यप्यवोचंस्तेसरवे देवाश्चसुनयस्तथा ॥ २० ॥ तस्माद 
, वश्यंगन्तव्यं कपितीर्यसुञ्चक्षुभिः॥ रम्भाकोशिकशापेन शेलीभूतापुराठिजाः ॥ २१ ॥ तत्रस्नात्वानिजंरूपं प्रपेदेच 


प्रशंसा करनेलगे ॥ १८॥ और उन्हॉ ने.सब मनोरथों को देनेवाले उस तीर्थमें स्नान किया जिसकारण यह अति उत्तम तीर्थ कपियों से बनायागया हे ॥ १६ ॥ इसकारण | 
» संसार में कपितीथ ऐसी प्रसिडि को प्राप्त होगा यह उन सब देवताओं व सुर्नियों ने कहा ॥ २० ॥ इसकारण मोक्षको चाहनेवाले पुरुषों को अवश्य कपितीर्थ को जाना |$ . 
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` ¦ चाहिये हे ब्राह्मणो | पुरातनसमय विश्वामित्रजीके शापसे शिला हुई रंभा ने॥ २१ ॥ उसमें नहाकर अपने रूपको पाया और वह स्वर्गको प्राप्त हुई इस तीर्थ का माहात्म्य ||. 


मसे नहीं कहा जासक्का हे॥ २२ ॥ झुनिलोग बोले कि हे सूतपुत्र | विश्वामित्रजीने रंभा को किसकारण शाप दिया और शिला हुई वह देवांगना कैसे कपिती्थ को " 8 से० मा० 
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है हे॥ २३॥ हे सुनिश्रेष्ठ | हमलोगों से इस सबको विस्तार से कहिये श्रीसूतजी बोले -कि पुरातनसमथ कुशिक के वंश में विश्वामित्रनामक राजा हुआ हे ॥ २४ ॥ 


नसी समय राज्य को देखने के कौतुकवाला वह सेनासे घिराहुआ बलवान्‌ महाराज पृथ्वी में घूमताभया॥ २५॥ रोर बहुत देशों में घूमकर वह वसिष्ठजी के आश्रम व | 
| गया ओर उसी इस राजा को वसिष्ठ महात्मा ने पहुनई के लिये वरण किया ॥ २६॥ व देडाकी नाई प्रणाम कर उसी इस राजाने यह कहा कि वैसाही होवै और ६ 


दिवंययो ॥ अस्यतीर्थस्यमाहात्म्यं मयावर्तंनशक्यते ॥ २२॥ सुनय उच्चः ॥ रम्भांकिमर्थमशपत्कोशिकःसूतनन्द 
न ॥ कथंगताशिलाभूता कपितीयैसुराङ्गना ॥ २३ ॥ एतन्नःसर्वमाचक्ष्व विस्तरान्सुनिसत्तम ॥ श्रीसृत उवाच ॥ वि 
श्वामित्रामिधोराजा प्रागभृत्कुशिकान्वये ॥ २४ ॥ सकदाचिन्महाराजंः सेनापरिएतोबली ॥ मेदिनींपरिचक्राम 
राज्यर्वाक्षणकोतुकी ॥ २५ ॥ अटित्वासबहन्देशान्वसिष्ठस्याश्रमंययी ॥ आतिथ्यायद्तःसोयं वसिष्ठेनमहात्म 
ना॥२६।तथास्त्वित्यत्रवीत्सोयं दणडवत्प्रणतोन्रपः ॥ कामधेनुप्रभावेण विश्वामित्रायभूझुजे ॥ २७॥ आतिथ्यमक 
रोठिप्रा वसिष्ठोत्रह्मनन्दनः ॥ कामधघेलु॒प्रभाव॑वे ज्ञात्वाकुशिकनन्दनः ॥ २८ ॥ वासिष्टंप्राथयामास कामधेनुमभी 
दाम ॥ प्रत्यार्यातोवसिष्ठेन प्रचकर्षचतांवलात्‌ ॥ २९॥ कामघेलुविसृष्टेस्तु म्लेच्डायेःसपराजितः ॥ महादेवंस 
माराध्य तस्मादखाण्यवाप्यच॥ ३० ॥ वसिष्ठस्याश्रमंगता व्यखूजच्छरसञ्चयान्‌॥ सर्वाएयस्राणिसुमुचे ब्रह्म्रंच 


कामधेनु के प्रभाव से विश्वामित्र राजा के लिये ॥ २७ ॥ ब्रह के पुत्र वसिष्ठजी ने पहुनई किया व हे ब्राह्मणों ! कुशिक कें पुत्र. विश्वामित्रजी ने कामघेनुका प्रभाव : 
देखकर ॥ २८ ॥ मनोरथ को देनेवाली कामघेनु को वसिष्ठजी से मांगा ओर वसिष्ठजीसे जवाब 'दियेहुए विश्वामित्र ने उसको बलसे खींचा ॥ २६ ॥ और कामधेनु से '; 


पैदा कियेहुए स्लेष्छादिकों से वह पराजित हुआ और महादेवजीको आराघन कर व उनसे श्रखों को पाकर ॥ ३० ॥ नृपोत्तम विश्वामित्र ने वसिष्ठजी के आश्रम को ! 


न ओको ब रे और उन सब असो को ब्रह्मपुत्र वसिष्ठजी ने अपने तपोबलसे एक ब्रह्मदंड से नाश री से० मा० 
न ल हु म पा bp foo va pea क ओर कम पाने के लिये तपस्या करने के निमित्त वनको गये ॥ र 5 अ०३६ 
: | विज होने म लः लार पश्चिम श्रन्त तक तीनों दिशाओं में तप किया ओर उन उन दिशाओं में वे विश्वामित्रजी प्रकट महाविध्नवाले हुए हे ३४ ॥ डोक र ह 
! को जाके ल चीरित नदी के पापविनाशक व पवित्र तथा निर्मल किनारेपर ॥ ३५ ॥ देवताओं के हज़ार वतक निरा हार ब जितेन्द्रिय तथा कं न | हु ह 
` नपोत्तमः ॥ ३१ ॥ तानिसवांणिचास्राणि वसिष्ठोत्रह्मनन्दनः ॥ एकेनव्रह्मदण्डेन अ ॥ जा । व 
पराजितोविग्रा विश्वामित्रोतिलजितः ॥ बराह्मणयावाप्तयेस्वस्य तपःकरतैवनंययो ॥ ३३ ॥ 2 ने कोहि सु ग 
रि विना दिव्य॑वर्षसहस्तन्तु न्ट्रियःानराल 
पण्येपापविनाशिनि॥ ३५ ॥ दिव्यंवर्षसहखन्तु निराहारोजितेन्द्रियः॥ निर “li 
निशः ॥ ३६ ॥ ग्रीष्मेपश्वाग्निमध्यस्थः शिशिरेवारिषुस्थितः। वर्षास्वाकाशगो नित्यमूर्ध्ववाहनिराश्रयः॥ म ॥ 
ब्राह्मणयसिङयेत्यग्रं चचारसुमहत्तपः॥ उदिग्नमनसस्तस्य निदशास्रिदिवालयाः॥ ३८॥ ips त सम्भा 
प्रोचरिदेवचः ॥ देवा ऊचुः॥ रम्भेत्वंहिमवच्छेले कोशिकीतीरगम्सुनिम्‌ ॥ ३६ ॥ विश्वामित्रतपस्यन्तं वि + 
चेष्ठितेः ॥ यथातत्तपसोविप्नो भविष्यतितथाकुरु ॥ ४० ॥। चा दर्रोगभः ! 33 श | 
व श्वास को जीते और क्रोध को जीतेहुए उन निश्चल विश्वामित्रजी ने तप किया ॥ ३६ ॥ रा त्र Ce मड न उन्होंने बा य यस । 
में जलमें स्थित हुए और वर्षा में सदैव आकाश में प्राप्त हुए और ऊर्ध्वबाहु व निराश्रय रहे ॥ १७॥ भी i ह पत त अव कती 
- ||| और उससे उबेहए मनवाले स्वरगस्थानवाले देवताओं ने ॥ ३८॥ इन्द्र समेत रंभासे इस, वचन को कहा दे हे रंभे तु र्‌ hon Ne 
9 किमे श हि लापा तवित को चेटितों से लुभावो और जिसप्रकार उनकी तपस्या, का विज्ञहोवै वैसाही कीजिये ॥ ३६ । ४० ॥ इन्दादिक देवताओं र 
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जब रंभा से ऐसा कहा तब हाथों को जोड़कर प्रणाम करतीहुई उस रंभा ने सब देवताओं से कहा ॥ ४१ ॥ रंभा बोली कि हे देवताओ | विश्वामित्र महाझुनिजी बड़े 


र व बड़े क्रोधी हैं वे कोधसे मुझको शाप देवैंगे इस से में डरती हूं ॥ ४२ ॥ तुमलोग दया से अपनी दासीरूपिणी मेरी रक्षाकरो रंभा से ऐसा कहेहुए इन्द्र ने उस से 


हा ॥ ४३ ॥ इन्द्रजी बोले कि हे रेभे | विश्वामित्र तपस्वी से तुमको डर न करना चाहिये तुम्हारा सहायक मेंभी कामदेव समेत आऊंगा ॥ ४४ ॥ ओर कोकिला के 
आलाप से मधुर वसंत मी आवैगा बड़े सुन्दर रूपवाली तुम महासुनि को लुभावो ॥ ४५॥ इसप्रकार इन्द्र से कहीहुई रंभा विश्वामित्रजी के आश्रम को गई ओर उन 


प्राज्लिःप्रणतातदा ॥ ४१ ॥ रम्मोवाच ॥ अतिक्रोमहाक्रोधो विश्‍वामित्रोमहामुनिः ॥-सशप्स्यतेमांकोधेन बिभे 
म्यस्मादहंसुराः॥ ४२ ॥ त्रायध्व॑कृपयायूय॑ माँयुष्मत्पारिचारिकाम्‌ ॥ इत्युक्तोरम्भयातत्र जम्मारिस्तामभाषत॥ ४३॥ 
इन्द्र उवाच ॥ रम्मेत्ययानमीःकायां विश्वामित्रात्तपोधनात्‌ ॥ अहमप्यागमिष्यामि त्वत्सहायःसमन्मथः ॥ ४४ ॥ 
कोकिलालापमधुरो वसन्तोप्यागमिष्यति ॥ अतिसुन्दररूपालं प्रलोमयमहासुनिम्‌ ॥ ४५॥ इतीन्द्रकथितारम्भा 
विशवामित्राश्रमंययो ॥ तदृष्टिगोचरास्थित्वा ललितँरूपमास्थिता ॥ ४६ ॥ सासुनिलोभयामास मनोहरविचेष्टितेः ॥ 
पिकोपितस्मिन्समये चुकूजानन्दयन्मनः॥ ४७ ॥ श्रत्वापिकस्वर॑रम्भां तृष्द्राचमुनिपुद्ठवः ॥ संशयाविष्टहृदयो वि 
दित्वाशक्रकमतत्‌ ॥ ४८ ॥ शशापरम्मांकोधेन विश्वामित्रस्तपोधनः॥ विश्वामित्र उवाच यस्मात्कोपयसेरम्भे मा 
न्त्वकोपजयेषिणम्‌॥ ४५ ॥ शिलाभवात्रतर्मात्त्वं रम्भेवर्षशतायुतम्‌॥ तदन्तरेत्राह्मणन रक्षितामोक्षमाप्स्यसि ॥५०॥ 


के दृष्टिगोचर में स्थित होकर सुन्दररूप में स्थित हुई ॥ ४६॥ और उसने सुन्दर हाव भावों से झुनिको लोमित किया ओर मनको आनन्द करतेहुए पिक ने भी उस समय : 
शब्द किया ॥ ४७॥ व पिक के शब्द को सुनकर तथा रंभा को देखकर झुनिश्रेछ विश्वाभित्रजी के हृदय में संशय प्रवेश हुआ और उस इन्द्र के कर्म को जानकर ॥४८॥ : 
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तपस्यारूपी धनवाले विश्वामित्र ने क्रोधसे रंभा को शाप दिया विश्वामित्रजी बोले कि हे रंभे ! कोपको जीतनेकी इच्छावाले सुको तुम जिसलिये क्रोधित करती . i 
हो ॥ ४९ ॥ उमकारण हे रंभे ! तुम सैकड़ों व हज़ारों वर्षतक पत्थर होकर यहां स्थित होचो उसी अवसर में ब्राह्मण से रक्षित तुम मोक्ष को पावोगी ॥ ५०॥ * ६३६८ - 


Deseo 


2 हे माणो | उसके अन्त में विश्वामित्रजी के शापसे वह रंभाशिला होगई और शिलाहोतीहुई बहुत दिनोंतक वह उनके आश्रममें स्थितहुई ॥५१॥ फिर धम्मौत्मा विश्वा- | ४ 
| भित्रजीने भी बड़ा तपकरके वसिष्ठ के वचन से राजाओं से दुलैम ब्राह्मणत्ता को पाया ॥ ५२ ॥ 'औरः बहुत समयतक उनके श्राश्रम में. पत्थरहुई रंभा भी-स्थितहुई और | £ 
|| उसी पवित्र आश्रम में अगस्त्यजी के सम्मत शिष्य ॥ ५३ ॥ श्वेत नामक सुक्ति की इच्छावाले मुनि ने बहुत तप किया श्रोर बहुत समयतक उन महासुनि के तप करते || ॑ 
2 हुए ॥ ५४ ॥ श्रंगारका ऐसी कोई प्रसिड,राक्षसी आई ओर बड़ी कूर व मेघके समान'शान्द तथा महाध्वनिवाली उस भयंकरी राक्षसी ने उनके आश्रम को मूत्र, रक्त व [i 


विश्वामित्रस्यशापेन तदन्तेसाशिलामवत्‌ ॥  बहुकालंशिलासूता तस्थोतस्याश्रमेडिजाः ॥ ५१ ॥ विश्वा 
मित्रोपिधर्मात्मा पुनस्तप्त्वामहत्तपः॥ लेमेवसिष्ठवाक्येन ब्राह्मण्यंदुलभंन्रपेः ॥ ५२ ॥ बहुकालंशिलाभरता रम्भा 
प्यासीत्तदाश्रमे ॥ तस्मिन्नेवाश्रमेएण्ये शिष्योगस्त्यस्यसंमतः ॥ ५३ ॥ श्वेतोनामसुनिश्चक्र सुसक्षुःपरमंतपः ॥ चिर 
कालंतपस्तस्मिन्प्रकुवंतिमहासुनो ॥ ५४ ॥ अङ्गारकेतिविख्याता राक्षसीकाचिदागता ॥ तस्याश्रममतिङृरा मेघस्व 
नमहाध्वना ॥ ५५ ॥ मूत्ररक्तपुरीपाथेद्रेषयामासमीषणा ॥ उपद्र्वेस्तथाचान्येर्वाचयामासतंघुनिम्‌ ॥ ५६॥ अथकुडो 
सुनिःश्वेतो वायव्यास्रेणयोजयन्‌ ॥ शप्ताङ्कुशिकणुत्रेण राक्षस्येप्राक्षिपच्चिलाम्‌ ॥ ५७ ॥ राक्षसांसाप्रहुद्राव वाय 
व्यास्रेणयोजिता ॥ वायव्या्रप्रयुक्तेन दृषतानुदुताचसा ॥५८॥ दक्षिणाम्बुनिधेस्तीरं घावतिस्ममयार्दिताम्‌॥ धाव 
ह न्तीमलुधावन्ती साशिलास्रप्रयोजिता ॥ ५९॥ पपातोपरिराक्षस्या मजन्त्याःकपितीर्थेके ॥ शतासाराक्षसीतत्र शि | 
(| विष्ठादिका से दूषित किया और श्रन्य उपद्रवो से उन सुनिको पीड़ित किया ॥ ५५॥५६ ॥ इसके श्रनन्तर कुशिकपुत्र ( विश्वामित्र ) जी से शापित शिलाको वायव्य प्रस्तर प 


र से योजित करतेहुए क्रोधित श्वेत मुनि ने राक्षसी के लिये चलाया ॥ ५७ र रर वायव्य श्रस्र से योजित वह शिला राक्षसी के सामने दौड़ी और वायव्य अख्न से प्रयुक्त न व 
० | पत्थर से भगाईहुई वह राक्षसी ॥ ५८ ॥ दक्षिण समुद्र के किनारे भगगई और भयसे विकल व दौडतीहुई राक्षसी के पीछे तरर से चलाईहुई वह शिला दौड़ी ॥ ५९॥ और |. 
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कपितीथ में नहाने से शिला के रूपको छोड़कर रंभा के रूप को प्राप्तहुई ॥ ६५ ॥ व देवताओं से फूलों की बृष्टि से वर्षीकीहुई सुन्दरी रंभा दिव्य वसनों से शोभित : ./ अ ३६ 
होकर दिव्य विमानंपे चढ़ी ॥ ६२ ॥ और हार) बजुल्ञा, कंकण व नासिकाभरण से भूपित वह उवेशी आदिक अप्सरा सखियों से संयुत हुई ॥ ६३ ॥ और बार २ : 
कपितीर्थ के माहात्म्य की परशा करतीहुई वह रंभा चन्द्रभूषण रामनाथ शिवजीको सेवनकर ॥ ६४ ॥ सुन्दरी इन्द्रपुरी अमरावती को चलीगई और वह राक्षसी भी बड़े ; 


लापातात्स्वमूडनि ॥६०॥ विश्वामित्रेणशप्तासा कपितीर्थेनिमजनात्‌॥ शिलारूपंपरित्यज्य रम्भारूपमुपेयुषी॥६१॥ 


कापितीर्थ में डूबतीहुईं उस राक्षसी के ऊपर गिरपड़ी और वहां अपने मस्तक पे शिला के गिरने से वेह राक्षसी मरगई॥ ६०॥ और विश्वामित्रजीसे शापित वह शिला “| 'से० लान 


~ 
oe - 


, २, होकर मृगी का रूप धारण किया ॥ ७॥ तब उसके साथ रमणकरने की इच्छावाले वह्माभी हरिणी के रूपको घारनेवाली उस जातीहुई कन्या के पीछे चले.॥ ८ ॥ ओर 
. कन्या के गमन में आदर समेत उन ब्रह्माजी को देखकर सब देवता इसप्रकार उनकी निन्दा करनेलगे कि ये ब्रह्मा कन्यागंमन के लक्षणुवाले अ्रकाये को करते हैं व 


दो० | जिमि गायत्रि सरस्वाति भये तीर्थ ये दोइ | चालिसवें श्रध्याय में ककलो चरित सब सोइ ॥'श्रीसूतजी बोले कि हे सुनियो । इसके अनन्तर में लोका को ¢ 
पवित्र करनेवाले व मनुष्यों को मुक्ति देनेवाले गायत्री व र ररस्वती के माहात्म्य को कहता हूँ ॥ १ ॥ जोकि पढ़ते व सुनतेहुए मनुष्यों के महापातक का विनाशक तथा | 
महापुण्यदायक व नरकों के क्लेश का विनाशक है ॥ २॥ जो मनुष्य गायत्री व सरस्वती में ह्य से नहाते हैं उनको गर्भवास नहीं होता हें किन्तु निश्चयकर मुक्ति र 
होती है ॥ ३ ॥ गन्घमादन पर्वतपै त्रह्मा की स्री सरस्वती व गायत्री की स्थिति से उन्हीं के नामसे ये दोनों नदियां कही गई हैं ॥ ४॥ ऋपिलोग बोले कि हे खतजी | (९ 


श्रीसूत उवाच ॥ अथातश्सम्प्रवक्ष्यामि सुनयोलोकपावनम्‌॥ गायञ्याश्‍चसरस्वत्या माहात्म्य॑मक्तिदंद णाम ॥१॥ 
श्रण्वतांपठताचिव महापातकनाशनम ॥ महापुणयप्रदपुंसा नरकक्केशनाशनम्‌॥ २॥ गायञ्यांचसरस्वत्यां येस्नान्ति 
मनुजामुदा॥ नतेषांगभेवासस्स्यात्किन्तुसुत्तिभवेद्धुवम्‌ ॥३ ॥ सरस्वत्याश्वगायच्या गन्थमादनपर्वते ॥ ब्रह्मपत्न्योः 
सन्निधानात्तन्नाम्नाकधितेइमे ॥ ४ ॥ ऋषय ऊचुः ॥ गायच्याश्वसरस्वत्या गन्धमादनपर्व॑ते ॥.किमर्थेसन्निधानंवे सू 
ताभूत्तहदस्वनः ॥ ५ ॥ सूत उवाच ॥ प्रजापतिःपुराविप्राः स्वांवेदुहितरंमुदा ॥ वाडनाम्रांकामुकोभ्त्वा स्पृहयामासमो. 
हनः॥ ६॥ अथप्रजापतेःपुत्री स्वस्मिन्वेतस्यकामिताम्‌॥ विलोक्यलज्िताभूत्वा रोहिद्पन्दधारसा ॥ ७ ॥ ब्रह्मापि 
हरिणोभूत्वा तयारन्तुमनास्तदा॥ गच्छन्तीमचयातिस्म हरिणीरूपधारिणीम्‌ ॥ ८॥ तंद्ष्ट्ठादेवताःसर्वाः एत्रीगमन 


तपे ~ ~ 


गन्धमादन पर्वतपे किसलिये गायत्री व सरस्वती का सन्निधान हुआ है उसको हमलोगों से कहिये ॥ ५ ॥ सूतजी बोले कि हे बाणो ! पुरातनसमय परजापते बह्माजी | 
मोहन व काझुक होकर हषे से वाणी नामक श्रपनी कन्या ,की इच्छा किया ॥ ६॥ इसके श्रनन्तर ब्रह्माकी उस कन्या नें उनकी कामुकता को अपना में देखकर लज्जित 
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* हे ब्रा्मणो | निषि कर्ममें लगेहुए उन लोकों के पति व रचनेवाले ब्रह्माको देखकर ॥ &।१० ॥ व्याधरूपधारी महादेव स्वामी ने पिनाक धनुषको लेकर कार्नोतक खींचे 
हुए पिनाक धनुष से बाण को लगाकर ॥ ११ ॥ उन्होंने उस पेने बाण से ब्रह्माको सारा और त्रिपुरविनाशक,शिवजीके बाणसे बेधेहुए ये बह्माजी पृथ्वी में गिरपड़े॥ १२॥ 
» इसके अनन्तर उनके शरीर से महाप्रभावान्‌ बड़ीभारी ज्योति,उठकर उस समय आकाश में खुगशिरा नामक नक्षत्र हुई,॥ १३॥ श्र भ्रादी नक्षत्ररूपी होतेहुए महादेव - 


* से० ,मा० 
* भी उसके पीछे गये बह्मारूपी सुगशिरा नामक नक्षत्र को पीड़ित करतेहुए॥ १४ ॥ तिपुरविनाशक शिवजी इससमथ भी -रुगेंव्याध्र के रूपसे आकाश में हे. बाझणो | 


्र° 8 ® 


सादरम्‌ ॥ करोत्यकायेत्रह्मायं पुत्रीगमनलक्षणम्‌ ॥ ६ ॥इतिनिन्दन्तिविप्रः खष्टारंजगतांपतिम्‌॥ निषिडकत्यनि 
रतं तंदष्ट्वापरमेष्ठिनम्‌॥ १० ॥ हरःपिनाकमादाय व्याधरूपधरःप्रभुः॥ आकर पूर्ण कृष्ठेन पिनाकधनुषाशरम्‌॥१॥॥ 
संयोज्यवेधसन्तेन विव्याधनिशितिनसः।त्रिपुरान्तकवा णेन विद्योसोन्यपतह॒बि ॥१ २॥ तस्यदेहादथोत्थाय महज्ज्यो 
तिमहाप्रमम॥ग्राकाशेग्रगशीषोख्यं नक्षत्रमभवत्तदा॥१३॥ आद्रानिक्षत्ररूपी सन्ह रो प्यलुजगा मतम्‌ ॥ पीटयन्म्गशी 
पोख्यं नक्षतरेत्नह्नरूपिणम्‌ ॥ १४ ॥ अधुनापिमगव्याधरूपेणत्रिपुरान्तकः ॥ अम्यरेदृश्यतेस्पष्ट मृगशीर्षान्तिकेहि 
जाः॥ १५ ॥ एवंविनिहितेतस्मिञ्च्छम्धुनापरमेष्ठिनि ॥ अनन्तरन्तुग [यत्रीसरस्वत्योशुचादिते ॥ १६ ॥ भर्तृहीने 
सनिश्रेष्ठा मतृंजीवनकाइक्षया ॥ किंकरिष्यावहेह्यावामित्यन्योन्य॑विचार्यतु ॥ १७॥ स्वपतिप्राणसिब्यर्थं गायत्रीचस | 
„„ स्वती ॥ सर्वोत्क्शशिवस्थानं गन्धमादनपर्वंतम्‌ ॥ १८॥ सवांभीष्टपरदधुसां तपःकतुसमुद्ते ॥ जम्मतुनियमोपितं र 
, सुगरिरा के समीप रपट देखपड़ते हे ॥ १५॥ इसप्रकार शिवजीसे उन बरहा के नथहोनेपर इसी अवसर में शोचसे विकल गायत्री 'व सरस्वती ॥ १६॥ पतिहीन होकर & 


`; है सुनिश्रेष्ठो ! पतिके जीनेकी इच्छा से परस्पर यह विचारकर कि हम तुम दोनों क्‍या करें ॥ ५७॥ अपने पतिके घाणों की सिद्धि के लिये गायत्री और सरस्वती सब & 


', से उत्तम व मनुष्यों के सब मनोरथों को देनेवाले शिवजी के स्थान गन्धमादन पतैतंपे तपस्या करने के लिये उत हुई ओर नियमसे संयुत तपस्या करने के लिये शिव हैँ. ३७२ - 


र 
८४% 


न जी के समीप गई ॥ १८। १६ ॥ व हे ब्राह्मणों ! अपने स्नान के लिये गायत्री व सरस्वती श्रपने, नाम से पापविनाशक दो तीथों को किया ॥ २०॥ और उनमें || से० मा० 
0) ४| प्रातिदिन हर्ष से त्रिकाल स्नान किया व बहुत समय तक निराहार व काम; कोधादिकों'से रहित ॥ २१ ॥ तथा बहुतही उम्र तपस्या से संयुत व शिवजी के ध्यान मं अ« ३० 
पगयण व पञ्चाक्षर महामन्त्र के जप में केवल लगीहुई उत्तम ॥ २२ ॥ गायत्री व सरस्वती ने अपने पति के जीने के लिये महादेवजी को उदेश कर इसप्रकार तपस्या (४ 
किया ॥ २३॥ इसके श्रनन्तर उनकी तपस्या से महादेव महेश्वरजी प्रसन्न हुए व तपों के' फलको देने कीः इच्छा से महामूर्तिमान्‌ शिवजी स्थित हुए॥ २४॥ तदनन्तर 


तपःक्तेशिवंग्रति ॥ १६ ॥ स्नानार्थमात्मनोव्रिप्रा गायत्रीचसरस्वती ॥ ती थंह य॑स्वना म्रावे चक्रतुपापनाशनम्‌ ॥ २ ०७ 


नः 
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ह| तत्रत्रिपवणस्नानं प्रत्यहंचकरतुर्मृदा ॥ बहुकालमनाहारे कामक्रोधादिवजिते ॥ २१॥ अत्युग्रेनियमोपेते शिवध्यान 
५ परायणे ॥ पश्चाक्षरमहामन्त्रं जपेकनियतेशुमे ॥ २२ ॥ स्वपतेजीवनार्थवे गायत्रीचसरस्वती ॥ महादेवंसमुद्दिश्य 


ः 


तपएवंप्रचक्रतुः ॥ २३॥ तयोरथतपस्तुशे महादेवोमहेश्वरः ॥ सन्निधत्तेमहामूतिस्तपसांफलदित्सया ॥ २०॥ ततः 


| सन्निहितंशम्सं पार्वतीरमएंशिवम्‌ ॥ गणेशकात्तिकेयाभ्यां पाश्वयोःपरिसेवितम्‌॥ २५ ॥दृष्द्रासन्तुष्टचित्तेते गायत्री 
| चसरस्वती ॥ स्तोनेस्तुष्टवतुश्शम्भु महादेव घणानिधिम्‌ ॥ २६ ॥ गायत्रीसरस्वत्यावूचतुः ॥ नमोदुर्वारसंसारध्वान्त 
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ध्वंसेकहेतवे॥ ज्वलज्ज्वालावलीभीमकालकूटविषादिने ॥ २७॥ जगन्मोहनपञ्चा्रदेहनाशेकहेतवे ॥ जगदन्तकर 
कर यमान्तकनमोस्तुते ॥ २८ ॥  गङ्घातरङ्गसंष्टक्तजटामण्डलधारिणे ॥ नस्मस्तेस्तुविरूपाक्ष बालशीतांशुधा | 
दोनों बगलां में गणेश व स्वामिकारत्तिकेयजी से सेवित पार्त्रतीरमण रुदाशिवजी को स्थित॥ २५॥ देखकर उन प्रस॒न्नचित्तवाली गायत्री व सरस्वती ने स्तोत्रो से र 
दयानिधान शिवजी-की स्तुति क्रिया ॥ २६ ॥ गायत्री सरस्वती बोलीं ,कि दुःख,से पार होने योग्य़ संसारके अन्धकार के नाश के लिये,एकही कारणरूप आपके लिये || 
| नमस्कार हे व जलतीहुई ज्वालाओ की पंक्तियोंगले तथा अयकर कालकूट विप को खानेवाले आपके लिये प्रणाम हे ॥ २७॥ और संसार को मोहनवाले पेचबाण हः 
४0॥ ( कामदेव ) के शारीर के नारा के लिये एकही कारणरूप आपके लिये प्रणाम हे.हे ससारविनाशक, क्रूर) यमान्तक | तुम्हारे लिये नमस्कार हे ॥२८॥ और गङ्घा €. 


ETN 
a ०.० a, 
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| को तरंगो से मिले हुए जटामणडल को धारनेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम हे व हे विरूंपलोचन ! बालचन्द्रमा को घारनेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है ॥ २६ ॥ व र € 
विदिधाकार | पिनाकधलुपके भयंकर टङ्कार से त्रिपुरवासियों को डरानेवाले तुम्हारे लिये नमस्कार है व संसार को रचनेवाले ब्रह्मा के मस्तक को काटनेवाले आप के ४४ i 
लिये प्रणाम हे ॥ 3० ॥ हे निर्मेल दयादटि से मार्कण्डेयजी की रक्षाकरनेवाले, गिरिजानाथ ! तुम्हारे लिये मणाम है और शरणा में आईहुई ह्म दोनों की रक्षा ह 2 ब 
कीजिये ॥ ३५ ॥ हे महादेव, जगदीश, त्रिपुरान्तक, शङ्कर ! हे वामदेव, महादेव ! शरण में आई हुईं हम दोनों की रक्षा कीजिये ॥३२॥ उन दोनों से इसप्रकार स्तुति 


} 
ह थः] 


१८) 


) रिणऐे॥ २६ ॥ पिनाकमीमटक्कारचासितत्रिपरोकसे॥ नमस्तेविविधाकार जगत्सष्टशिरशिक्दे॥ ३० ॥ न्ता 
पादा्टिसराकषतशकणडज॥ नमस्तेगिरिजानाथ रक्षावांशरणागते ॥ ३१ ॥ महादेवजगन्ञाथ त्रिएरान्तकशइर । वाम 
'बवमहादव रक्षावाशरणागते ॥ ३२ ॥ इतिताभ्यांस्त॒तःशम्धुदेंवदेवो महेश्वरः ॥ अव्रवीत्पीतिसंयुक्तो गायत्रींचस 
रस्वतीम्‌॥ ३३ न महादेव उवाच॥ भोःसरस्वतिगायत्रि प्रातोस्मियुवयोरहम्‌॥ वरंवरयतंमत्तो यहांमनसिवतंते॥२४॥ 
इत्युक्तेतेतुगायत्रीसरस्वत्योहरेणवे ॥ अब्रृतांपार्वतीकान्तं महादेवंघणानिधिम्‌ ॥ ३५॥ गायत्रीसरस्वत्यावूचतुः ॥ 
भगवन्नावयोदेव भत्तारंचतुराननम्‌ ॥ सप्राएंकुरुसवेंश कृपयाकरुणाकर ॥ ३६॥ त्वमावयोःपितादेव तवाप्यावां 
छतउभ॥ रक्षावापातेदानन तस्मात्त्वंनिपुरान्तक॥ ३७॥ सएवंग्रार्थितः शम्मुस्ताभ्यांत्राह्मएपुड्वाः ॥ एवमास्तितिसँ 


कियेहुए देवदेव महेश्वर शिवजी मसन्चतासञुत होकर गायत्री व सरस्वती से बोले॥ ३३ ॥ महादेवजी बोले कि हे सरस्वति | हे गायत्रि ! म तुम दोनों के ऊपर प्रसन्नहूं 4 


श् 
$ 
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नाडी कच कक दाना क मन में वर्तमान हो ॥ ३४ ॥ शिवजीसे ऐसा कहनेपर उन गायत्री व सरस्वतीजी ने दयानिधान उमापति शिवजी से 

हो धर इन nes र. न है अ दुयाकर, भगवन्‌ हुम दोनोंके पति चतुमुखजीको पाणो समेत कीजिये ॥ ३६ ॥ हे देव! तुम हम दोनोके पिता 

च ह्‌ हे इसकारण हे तरिषुरविनाशक ! पतिदानसे हम दोनों की रक्षाकगे ॥ ३७ ॥ हे छिजोत्तमों उन दोनों से इसपकार प्रार्थना किये ह ३७४ 
ह्‌ 
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हुए शिवजी ऐसाही होवै यह गायत्री व सरस्वतीजी से कहकर॥ ३८ ॥ उसी ब्रह्मके शरीर को मस्तक'से'जौड़ने के लिये उत्कंठित हुए व. हे सुब्रतो ! उस;समय शिवजी || 

(| ने वहीं परे मस्तंकों समेत ब्रह्मा के शारीर को नन्दि, भंगी आदिक भूतो. से मंगाया और उन आयेहुए मस्तकों क्रो शिवजी ने शरीर समेत ॥-३६। ४० ॥ क्षणभर में ४४ अ* ४० 
ह| सरस्वती व गायत्री के समीपही धारण किया व शिवजी से सन्धान कियेहुए ये जगदीश चठुराननजी ॥ ४० ॥ हे' ब्राह्मणो | उसी क्षण सोतेहुए से उठफ्ड़े तदनन्तर || 

| वह्ाजी ने चन्द्रमूषण शिवजीको , देखकर ॥ ४२॥ खिियांसमेत उत्तम वाणियों से स्तुति किया मह्या बोले, कि हे. देवदेवेश, करुणाकर, शकर ] तुम्हारे लिये नमस्कार भु 

£| प्रोच्य गायवींचसरस्त्रतीम्‌ ॥२८ ॥ तदेववेधसःकायं शिरसायोक्तमुत्सुकः ॥ :तत्रेववेधसःकायं „शिरोभिःसहसुत्न (९ 

ह) ताः॥ ३९ ॥ भूतेरानाययामास नन्दिभह्षिमुखेस्तदा ॥ शिरांसितान्यानीतानि कायेनसहशङ्करः॥ ४०॥ क्षणात्स 

5 न्यारयामांस वाणीगायत्रिसब्रिधो ॥ सन्धितोथहरेणासो चवुर्वक्रोजगत्पतिः लि ४१'॥ उत्तस्थोतःक्षणदेव सुप्तोत्यि 

तइवंडिजाः ॥ ततःप्रजापतिरष्ट्वा शइरंशशिश्रषणम्‌॥ ४९.४ तुष्टाववाभ्मिरग्रथाभिर्मार्ाभ्यांचसमन्वितः ॥ रह्म 

9) वाच नमस्तेदेवदेवेश करुणाकरशङ्कर ॥ दष ॥ पाहिमाकरुणासिन्धो निषिद्दाचरणात््रमो ॥ ममत्वत्कपयाश 
म्भों निषिद्यचरणेकचित॥ ४४ ॥ माप्ररत्तिभवेदभरयो रक्षमान्तंतथासदा ॥ तथेवास्त्वितिसम्परांह ब्रह्माणगिरिजाप 
0 तिः॥ श४ 20330 माकुरुष्वविधेषुनः ॥ उत्पथप्रातिपन्नानां पुसांशास्तास्मिसर्वदा ॥ ४६॥ एवसुक्ताचतुर्वक्र 
४) महादवोदिजीत्तमाः ॥ सरस्वर्तीचगायत्रीं .प्रोवाचप्रीएयन्गिरा ॥ ४७,॥ महादेव उवाच ॥ युवयोरमत्मसादेन हेगाय | 

ह|| हैं ॥ ४३॥ हे दयासिंधो, प्रभो ! निषि आचरण से मेरी रक्षा कीजिये व! हे शंभो | तुम्हारी दया! से कभी निषिंड आचरण में मेरी ॥४४॥ फिर प्रवृत्ति मत होवै फर 

अ तुम वैसेही सदैव मेरी रक्षा करो, गिरिजापांते ने ब्रह्मा से यह कहा कि वैसाही- होवे ॥ ४४.॥' हे विधे | इसके उपरान्त तुम फिर प्रमाद न करना में कुपथ में प्राप्त प्राणियों ,3 

को.संदेव दंड देनेवाला हूँ ॥ ४६॥ हे डिजोत्तमो ! ब्रह्मा से ऐसा कंहकरं-संरस्वती व' गायत्री को वचन से प्रसन्न करतेहुए महादेवजी बोलें ॥ ४७ ॥' महादेवजी: बोले [€| १७५-- 
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कि हे गायत्रि ! हे सरस्ातिं | मेरी सन्नता से तुम दोनों के पाते ये बझाजी प्राणों समेत ये हैं॥ ४८ ॥ तुम दोनों SF | 
नो के स्थित होनेसे ना र तुम दोनों इनके साथ लोक को जावो विल भते ' ६ 

और तुम दोनों के स्थित होनेसे सदैव इन दोनो कुएडी में ॥ ४३ ॥ स्नान करने से मनुष्यों की सायुध्यरूपिणी मुक्ति होगी और ठुम्हारे नाम रळ प्त क 

ऐसे ये दोनों तीथ सब संसार से सनातनी असिंडि को घरा होवैंगे और सब तीर्थौ के मध्य में ये दोनीं तीर्थ सदैव ॥५ ० | ४५ ॥ छुड्टिदायक'व महापातकों के विनाशक अ ४० 

और महाशांतिकारक व पुरुषों को सब मनोस्थों के दायक होंगे ॥ ५२ ॥ और मेरी प्रसन्नता को उत्पन्न करनेवाले तथा विष्णुजीकी प्रीति करनेवाले होवेंगे व इन दोनों 


त्रिसरस्वाते ॥ अयंभतीसमायातः सप्राणश्चतुराननः ॥ ४८॥ सहानेनत्रह्मलोक॑ यातंमाशूडिलम्बता।॥ यवयोः 
नन सदाएडहत् ॥ ९६॥ भविष्यतिरणांम॒त्तिः सनानात्सायुज्यरूपिणी ॥ मन्ना गे ˆ 
वितिहयम्‌॥ ५० ॥ इदंतीर्थसर्वलोके ख्यातिंयास्यतिशाश्वतीस्‌ ॥ सवेषामपितीर्थानामि्॑तीथहरयसदा ॥ ५३॥ शु : 
“मदन्त पा्नान्मदापातकनाशनम्‌ ॥ महाशान्तिकरंपुसां सवासीष्टप्रदायकम ॥ ५२ ॥ ममप्रसादजननं विष्छुग्री ` 
तिकरन्तथा ॥ एतत्तीर्थदयसमं नशूतनभविष्यति ॥५३॥ अत्रस्नानाडिसबैंपां सर्वाभीष्टभविष्याते ॥ इदंकुरड 
हयंलाके भवतीभ्यांकर्तमहत्‌ ॥ ५४ ॥ युष्मन्नाम्नाप्रसिंच भविष्यतिविमुक्तिदम -॥ गायः्युपास्तिरहित्ा वेद 
भ्यासविवजिताः ॥ ५५ ॥ ओपासनविहीनाश्र पञ्चयज्ञविवर्जिताः॥ युष्मत्कुण्डहयेस्नानात्तत्तफलमवाप 


क गः वाजत :॥ 
अन्येचयेपातकिनो नित्यानुष्ठानव्जिताः ॥ स्नालाकुणंडहयेतत्र शुद्धाग्स्युद्विजसत्तमाः॥ ५७ ॥ सरसीचगाय 


~ 


तीथों'के समान अन्य तीर्थ न हुआ है न होवेगा॥ ५३ ॥और इसमें स्नान करने से सोका सब भसोरथ गनां 
होवैंगे थ्‌ होगा आप दोनोंसे जो ये दो चे हैं वे सं 
तुम्हारे नाम से सुक्तिदायक प्रसिद्ध होवेंगे और' गायत्री की उपासना से रहित तथा वेदाभ्यास से वर्जित ॥ ५४ ॥ ओर उपासना से Pls Ce 
तुम्हारे दोनों कुंडो में नहाने से उस उस फल़को पावेंगे ॥ ४६॥ ब नित्यकर्म से रहित जो अन्यमापी हिजोत्तम हैं वे उनः दोनों कुंड़ों में नहाकर शुड: होबेंगे॥ आह काम 
न क होर ॥ इसप्रकार 


६8 
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|, शिवजी गायत्री व सरस्वती से कहकर वहां सबों के देखतेहुए क्षणभर में श्रन्तडीन होगये ॥ ५८ ॥ व हें बाह्मणो | पतिको पाकर हूर्पसे संयुत गायत्री व सरस्वतीजी | सि मा० 
| उन मह्या समेत ब्रह्मलोक 'को चलीगई ॥ ५८ ॥ श्रीसूतजी घोले कि हे बाणो | इसप्रकार तुम लोगों से गंधमादन पर्वत पै गायत्री व सरस्त्रतीजी का कारण || अ ४० 
„ समेत सन्निधान '( टिकना ) कहागया॥ ६० ॥ जो मनुष्य भक्तिसमेत इस श्रध्याय को सुनता या पढ़ता हे' वह इन दोनों तीर्था में स्नान के फलको. निस्स- 

। न्देह पाता है ॥ ६१॥ इति शरीस्कन्दपुरारोसेठुमाहाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांगायत्रीसररवतीती्प्रशंसायांगन्घमादनेगायतधीसरस्वतीसन्षिधानकथनंनाम 


नीमेवसुक्त्वामहेश्वरः ॥ क्षणादन्तरधात्तत् सर्वेपामेवपश्‍्यताम्‌ ॥ ५८ ॥ पर्तिलब्ध्वाथ गायत्रीसंरस्वत्योमुदान्विते ॥ 


2५१८ 


हिज थितंदिप्र | 
तेनसाकंब्रस्लोकं जग्मतुद्दिजसत्तमाः ॥ ५९ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंवःका गन्वमादनप्ते ॥ सनिधानंस | 
रस्वत्या गॉयत्र्याश्चसहेतुकम्‌॥ ६ र वळ i यः्टृणोतीममध्यायं पठतेवासंभक्तिकम्‌ ॥ एतत्तीर्थदयस्नानफलमाप्रोत्य || 
संशयः ॥ ६१॥ इति श्रीस्कन्दएराणसेतुमाहात्म्येगायत्रीसरस्वतीतीरथप्रशँसायांगन्धमादनेगायत्रीसरस्वतीसन्निधा 
नकथनन्नामचत्वारिंशोऽध्यायः ॥९०॥ % ही. क - ` ऋ. 3 के NN i 
श्रीसूत उवाच i अथातःसम्प्रवक्ष्यामि गायत्रींचसरस्वतीम्‌ ॥ -लक्षीङृत्यकथामेकां पवित्रांहिजसत्तमाः; ॥ 3 गां शग 
करयपास्योडिजःपरवमस्मिस्तीर्थदयेशुमे ॥ स्नात्वातिमहतःपापाहिमुक्तीनरकप्रदात्‌ ॥ २ ॥ ऋषय उच्चः ॥ सुन {ह 
कर्यपनामासावकरोत्किहिपातकमर्‌ ॥ स्नातवातीर्थहयेप्यत्र यस्मान्सुक्तोभवत्क्षणात्‌ ॥ ३ ॥.एतन्नःअद्धानानां | 

चत्वारिंशोऽध्यायः ॥ ४० ॥ ® ॥ ' ® it @: `| छ ‘MN ’ & ८४! ॥ : ®" ॥ ९ 

` दो०। छूट्चो हे पातकन रुन जिमि कोश्यप दिजनाथ | इकतालिसवें में सोई वरण्यो उत्तमगाथ ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे डिजोत्तमो. | इसके अनन्तर गायत्री व | 


CY 


रुरस्वती को लक्ष्य कर में एक पवित्र कया को कहता हूं ॥ १ ॥ पुरातनसमय कश्यपनामक ब्राह्मण इन दोनों उत्तम तीथों में नहाकर नरक को देनेवाले बड़े भारी पाप 
से छरा हं ॥ २ ॥ ऋषिलोग बोले कि हे सुने ! इसकश्यप नामक सुनि ने क्या पाप किया है कि जिससे. इन दोनों तीथों में भी नहाकर वे क्षणभर में मुक्त होगये॥ ३॥ 


फ़ १ 
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हे सूतजी | इसको दंया के बल से श्रडावान्‌ हंम लोगों से कहिये तुम्हारे वचनरूपी अमृत से तृप्त हम लोगों के'प्याम नहीं है ॥ ४ ॥ श्रीसूतजी बोले कि गायत्री व | सेन्मा० 
सरस्वती के माहाल्य को प्रतिपादन करनेवाले तथा सुननेवालों के पापविनाशक इतिहास को मैं. कहता हूं॥ ५॥ अभिमन्यु के पुत्र परीक्षितनामक 'राजा घम से *. अ° ४१ 
` एथ्वी को पालन करतेहुए हस्तिवापुर को गये ॥ ६ ॥ किसी समय शिकार में लगाहुआ वह राजा बन में घूमता था और साठि वर्ष की अवस्थावाला वह राजा क्षुधा व , 
प्यास से विकल हुआ ॥ ७॥ और बनमें भगेहुए एक मग को दूर से दृत हुए उस राजाने चीरवसनवाले व ध्यान में लगे हुए मुनि से कहा ॥ ८ ॥ कि हे सुने ! इससमय हे 
त्रहिसूतकृपीबलात ॥ 'त्वहचोम्रततूप्तानां नपिपासापिविद्यते ॥ ४ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ गायंत्र्याश्वसरस्वत्या » 
माहात्मयप्रतिपादकम्‌ ॥ इतिहासंग्रवक्ष्यामि श्वण्वतांपापनाशनम्‌ ॥ ५ ॥ अभिमन्युसुतोराजा परीक्षिन्नामना 
मतः ॥ अध्योस्तेहास्तिनपुरँ पालयन्धर्मतोमहीम॥ ६ ॥ सराजाजातुविपिने चचारश्रगयारतः ॥ पष्टिवर्षवया 
भूप क्षत्तपांपरिपीडितः | बिपिन | नष्टमेकंसविपिने मागयन्टगमादरात्‌ हि घ्यानारूढसुनिंदृष्द्रा माहचावरवास 
समर ॥ = ॥ मयावाणनविपिने शगोविदयोनासुने ॥ .दृष्टःसंकिंत्वयाविदन्विद्ठतोमयकातरः ॥ € ॥ समाधिनिष्ठो 
मोनित्यन्नकिञ्चिदपिसोत्रवीत्‌॥ततोधवुरटन्यासौ स्कन्येतस्यमहामुनेः॥ १० ॥निधांयञ्रतसपन्तु कुपितःस्वपुरंय 
यौ ॥ मुनेस्तस्यसुतःकश्चिच्छंज्ञीनामबभूववे ॥ १३ ॥ ससातस्यङ्शाख्योभूच्छृङ्गिणोद्िजसत्तमाः ॥ सखायंशङगिणं 
प्राह कशाख्यःससखाततः॥ १२॥ पितातवंमृतंसपं स्कन्धेनवहतेघुना ॥ माभूहर्पस्तंवसखेमा कथास्ल॑मर्ददथा ॥१३॥ . 
' मैने बाण से जिस झुगको वनमें'वेधन किया हैं हे विहन्‌ | भयसे डरे व भगेहुए उस मृगको क्या तुम ने देखा है॥ &॥ समाधि में स्थित उस सुनिने मौनी होने के , 
' कारण कुछ भी नहीं कहा तदनन्तर यह राजा उस महासुनि के कन्धे पे धनुष के किनारे से॥ १०'॥ मरेहुंए सांप को' धरकर क्रोधित होकर आपने नगर को चलागया . 


, उस मुनि का “इंगीनामक कोई पुत्र हुआ है॥ ११॥ व हे डिजोत्तमो ! उस श्ंगीऋषि का कृशनामक मित्र. हुआ हैं. तदनन्तर उस कृशनामक मित्र ने शुंगीजी से आह 
कहा ॥१२॥ कि हे सखे | तुम्हारा पिता इससमय मरेहुए सर्थ को कन्धे से धारण किये हे तुम्हारे अहंकार न होवे शरोर तुम बथा गये को न करो ॥ १३ ॥ १86), 


प राजा के लिये शाप देने की इच्यावाले उस क्रोधित श्वंगीसुनि ने कहा कि जिंस मुंदबुडि ने मेरे पिता के ऊपर मरेहुए सांप को धग है॥ १४ ॥ तक्षक सपे से काटाहु |॥ 
। चह सातवीं रात भें: मरजावे- ईसप्रकार' मुत्ति:के पुत्र नें सुभद्रा के पुत्र परीक्षितूजी को शापदिया ॥ १५॥ और शमीकनामकःमुनिश्रेठ्ठ उसके पिता ने पुत्र से शापित । ६१ त्र> ४१ 
ह| उस राजा को सुनकर शंगीपुत्र से कहां.॥ १६॥ कि सब मनुष्यॉ.की रक्षां करनेवाले राजा को तूने क्‍यों शाप दिया हम लोग बिंन राजावाले संसार में -केसे.डि- (१. 
ह| केगे ॥ १७ ॥ क्रॉघसे पाप होगयां जिससे'किं सुखं नहीं मिलता है जो पुरुष उपजेहुएंक्रोघ को क्षमाही से नाश करदेता है ॥ ५८ ॥ वह इसलोक व परलोक में | 
१ सोवदत्कुपिंतः्रही दित्सुश्‍शापंन्पायवें ॥ मत्तातेशवर्सपैयो न्यस्तवान्मूदचेंतंनः॥ १४॥ ससप्तरात्रान्म्रियतां संदष्ट |. 
स्वक्षकाहिना ॥ शंशापेबसुनिसुंतः- सोभंद्रेयंपरीक्षितम्‌ ॥ 9५ ॥ शमीकार्यःपिंतातस्य शत्वाशप्तंसुतेनतम्‌ ॥ संप ५ 
 प्रोवाचतनय श्ङ्गिणसुनिषुङ्गवः ॥ १ ही क्षकंसवेलोकांनां दपकिंशक्षवानसि ॥ अराजकेवर्यल्ञोके स्थास्यामः 
कथमज्ञसा ॥ १७॥ क्ोधेनपातकमभूयेननोग्राप्यतेसुखम्‌ ॥ यःसंमुत्पांदितंकोपं क्षमयेवनिरस्याते ॥ १८॥ इहंली 
केपरत्रासावत्यन्त॑सुखमेधते त्याचच, क्षमायुक्ताहिंपुरुषा' लमन्तेश्रेयउंत्तमम्‌ ॥ १६ ॥ तंतःशंमीकःस्वंरिष्यं प्राहगोरसुखां 
मिधम्‌ ॥ वगत्वात्वं वदभूपंपरीक्षितम्‌॥ २० ॥'इमंशापंमत्सुताक्त तक्षकाहिविर्दरांनम्‌ ॥ पुन्रायाहिंशीर्म 
तं सत्समीपैमहामते॥ २१॥ एवसुक्तशर्मीकेन ययोंगोरसुखोनपम ॥ संमेत्यचात्रवीडप सोभद्रेयपरीक्षितम ॥ २२॥ 
त | दृष्ट्वासपैपितुःस्कन्धे त्वयाविनिहतंग्रतम्‌ ॥ शमीकस्यसुतःङ्गी:शशापतांसुषांन्वितः ॥. २३ ॥ एतद्दिनात्सप्तमेहि || 
| श्रत्यन्त' सुख-को "पाता है और क्षमा से संयुत मनुष्य उत्तम कल्याण को पाते' हैं ॥ १६ ॥' तदनन्तर शमीकंसुनि ने गोरेसुखनामक अपने शिष्य से कहा कि || 
न| हे गौरमुख ! तुम जाकर मेरे पुत्र से कहेहुए' तक्षक रुप के दशनरूप इस शाप को. राजा परीक्षित्‌ से जांकर कहो 'फिर है महामते |: तुम शीघही मेरे समीप | 
| आवो ॥ २०-। २१ ॥ रामीऊं से ऐसा कहाहुआ गौरमुख़ शिष्य राजा.के समीप गया और सुभद्रा के पुत्र. परीक्षितजी के समीप जाकर उसने कहा ॥ २२-॥ | 
9 | कि तुमसे घरेहुए मरे सांपकों पिताके कन्धे पे देखकर कोधसंयुत शमीक के पुत्र 'शंगी नें तुमको शाप दिया ॥ २३॥ कि इस दिनसे सातवें दिन तक्षक महानाग से |६ ४ प 


कहतेहुए उस ब्राह्मण से फिर तक्षक ने कहा ॥ ३४॥ कि हे डिजोत्तम | मैं तक्षक हे ओर सुकसे काटेहुएं प्राणी कौ ्रौपधें करने के लिये तुम हज़ारों महामंत्रों से सौ वर्ष | सेन्मा ० 
र में भी नहीं समर्थ हो॥ ३५॥ और यदि इससमय सुझसे काटेहुए मनुष्यकी ओषध करने के लिये तुम्हारे सामथ्यै है तो मैं अनेक योजन ऊंचे इस बरगद के दक्ष || 
| को ॥ ३६ ॥ काठता हूँ और तुम इसको जिलाबो तो आप समर्थ हो ऐसा कहकर तक्षक ने उस वृक्ष को काठखाया॥ ३७ ॥ ओर अत्यन्त मूर्श्छित वह वृक्ष भस्म होगया || By 
(ह| और पहलेही कोई मनुष्य उस दक्ष के ऊपर चढ़ा था ॥ ३८॥ वहभी उससमय तक्षक के विषकी ज्वालाओं से जलगया और उन काश्यप व तक्षक ने उस मनुष्य को 


तेतंशमयिठं तत्समीपसुपेम्यहम्‌ ॥ इत्युक्तवन्तंतविप्रं तक्षकःपुनरत्रवीत्‌ ॥ ३४ ॥ तक्षकोहंहिजश्रेष्ठ मयादष्टंचि 
कित्सितुम ॥ नशक्तोब्द्शतेनापि महामन्त्रायुतेरापि ॥ ३५ ॥ चिकित्सितंचेन्महृष्ट शक्तिरस्तितवाधुना ॥ अ 
नेकयोजनोच्ट्ठायमिमं वटतरंत्वहम्‌ .॥ ३६ ॥ दशाम्युज्ीवयेनंत्वं समथाँस्तिततोभवान्‌ ॥ इतीरयित्वातंरक्ष 
मदंशत्तक्षकस्तदा ॥ ३७ ॥ अ्रभवद्गस्मसात्सोपि इक्षोत्यन्तंसमूच्छितः ॥ पुर्वमेवनरःकश्रित्तंरक्षमधिरूटवा 
न्‌ ॥ ३८ ॥ तक्षकस्यविषोल्कामिः्सोपिदग्धोभवत्तदा॥ तंनर॑नविजिज्ञाते तोचकाश्यपतक्षको ॥ ३ ॥ काश्यपः 
प्रतिजज्ञेथ तक्षकस्यापिश्शण्वतः ॥ तन्मन्त्रशक्तिपश्यन्तु सर्वेविप्राहिनोुना ॥ ४० ॥ इतीरयिलातंदक्ष॑ भस्मी 
भूतविषाग्नि ॥ अजीवयन्मन्त्रशक्तया काश्यपोमान्त्रिकोत्तमः ॥ ४१ नरोपितेनश्क्षेण साकघुजीवितोभ 
वत्‌ ॥ अथाजवीत्तिक्षकस्त काश्यपंमन्त्रकोविदम्‌ ॥ ४२ ॥ यथानसुनिवाड्यिथ्या भवेदेवंकुरुद्विज ॥ यत्तेराजाध 


€ 


नहीं जाना ॥ ३९ ॥ इसके श्रनन्तर तक्षक के सुनतेहुए काश्यप ने प्रतिज्ञा किया कि इस.समय सब ब्राह्मण हमारे उस मंत्रकी शक्ति को देखें ॥ ४०॥ यह कहकर मंत्र || 
, "९ विदों में उत्तम काश्यपजी ने विषकी अग्नि से भस्महुए उस बृक्षको मंत्रकी शक्ति सेजिलादिया ॥ ४५ ॥ और उस वृक्षके साथ मनुष्यभी जीउठा इसके अनन्तर तक्षक र र 
| ने मंत्रको जाननेवाले उन काश्यपजी से कहा ॥ ४२ ॥ कि हे हिज | जिसप्रकार सुनिका वचन भूठ न होवै वैसाही कीजिये और राजा तुमको जो घन देवें उससे ६ ८ 


शर 
भी दूने धनको ॥ ४३ ॥ में देताह हे डिजोत्तम | शीघही लौटजाइये कें | i 
| इये यह कहकर उन काश्यपजी के लिये बड़े मोलवाले रत्नों को र ा॑ 
० लामाले उदारा Re हे को देकर उस तक्षक ने मंत्रको ¦ 
जाननेवाले उन ब्राह्मण काश्यपी को लौटादिया और वे काश्यपजी ज्ञानकी दृष्टि से राज Em 
ण [को अल्पायु जानकर ॥ ४५४ ॥ व तक्षक से रत्न र 
को पाकर चुपचाप अपने ; 
> ०३१ 
+ 


आश्रम को लौटगये और उस तक्षक ने उसी क्षण सब सों को बुलाकर कहा॥ ४६ ॥ कि सुनियों के वेषको धारणकर तुमलोग उस राजाको आप्तहोकर परीक्षित्‌ के लिये. : 


शीमही उपहार के फलों को देवो ॥ ४७॥ बहुत अच्छा यह कहकर सब सर्प राजाके लिये इन फलों को दिया और तक्षक भी उससमय किसी बेर के फल में ॥ ४ ॥ ,' 
फफ शा 
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कीट का वेष धारणकर राजाको काटने के लिये के 
५ टने के लिये स्थित हुआ इसके अनन्तर ब्राह्मणरूपवाले ने 
कर कौतुकसे में लेलि न लि सब सरो से दियेहुए रब फल्लोंको रीक्षित्‌ वुध मंत्रिय 
बे सब बा और डेगारी फलको हाथ में लेलिया ॥ ४९ । ५० ॥ इसी अवसर में सूये भी अस्ताचल को हुए ह je हल लि के लिये 
"सण परस्पर यह कहनेलगे इसप्रकार सबों के कहतेहुए उस फल्लमें सब्रों ने व राजा परीक्षित्‌ ने या. वचन झूठ न होवे वहां के मनुष्य 


| को देखा और राजा ने यह कहा कि | ३८२ 
7 श्र 


| 


यह कमि इस समय क्या मुझको काटैगा ॥ ५) । ५२। ५३॥ व हे डिजोत्तमो ! कीट समेत उस फलको राजा' ने कानं पे घरलिया शरीर कीटरूपी “तक्षक पहलेही | 
| उस फल में स्थित था और उससमय ॥ ५४॥ उसने उस फलसे निकलकर शीघही राजा के शरीर को लपेट लिया व.जब राजा ने.तक्षक को लपेट लिया तब समीपही स्थित : 
र. मनुष्य डरसे भगगये॥ ५५ ॥ इसके अनन्तर हे ब्राहमणो | मन्दिर समेत राजा तक्षककी बलवान्‌ विषाग्निसे शीघही भस्म होगया ॥ ५६॥ और उस राजा का प्रेतकार्य करके |£ 
ह| पुरोहित समेत मन्त्रयां ने राज्य पै जनमेजय नामक ॥ ५७॥ राजा को संसार की रक्षाकी इच्छा से श्रभिषेक किया और तक्षकसे राजा की रक्षा करने के लिये जो काश्यप नामक | 


; | p 
मांदशेदय इमिरित्युक्तवान्दपः॥ ५३ ॥ निदधेतत्फलंकर्णे सकमिडिजसत्तमाः ॥ तक्षकोस्मिन्स्थितः पूर्वकूृमिरू 
पीफलतदा ॥ ५४ ॥ निगेत्यतत्फलादाशु दपदेहमवेष्टयत्‌ ॥ तक्षकावेष्टितेभूपे पार्श्वस्थाहुहुबुर्भयात्‌ ॥ ५५॥ अ 
नन्तरंन्दपो िग्रास्तक्षकस्यविषाग्निना ॥ दग्धोभूद्गस्मसादाशु सग्रासादोबलीयसा ॥ ५६॥ कृत्वोर्ध्वदेहिकंतस्य नृप 
स्यसपुरोहिताः ॥ मन्त्रिणस्तत्सुतंराज्ये जनमेजयनामकम्‌ ॥ ५७ ॥ राजानमभ्यषिश्चन्वैजमद्रक्षणवाञ््यया ॥ 
तक्षकाद्रकषितुंशूपमायातःकाश्यपामिधः ॥ ५८ ॥ योत्राह्मणोसनिश्रेष्ठाः ससवेनिन्दितोजनेः॥ ब्रामसकलान्देशा 
व्वष्टसर्वेश्वद्षितः ॥ ५९ ॥ अवस्थानंनलेमेसो ग्रामेवाप्याश्रमेपिवा ॥ यान्यान्देशानसो यातस्तत्रतत्रमहाज | 
नेः ॥ ६० ॥ तत्तदवेशान्निरस्तःसशाकल्यंशरणंययो ॥ प्रणम्यशाकल्यमुनि काश्यपोनिन्दितोजनेः ॥ ६१॥ द्‌ 
विज्ञापयामास शाकल्यायमहात्मने ॥ काश्यप उवाच ॥ भगवन्सर्वधर्मज्ञ शाकल्यहरिवज्ञम ॥ ६२ ॥ सुनयो 
|| वाह्मण आया था हे सुनिश्रेो ! वह सब मनुष्यों से निन्दित हुआ ओर सब उत्तम जनों से दूषित वह सब देशों में घूमता रहा ॥५८।५६ ॥ और इसने ग्राम व आश्रममें || 


|| स्थान को नहीं पाया व जहां जहां यह काश्यप गया वहां वहां उत्तमजनों से॥ ६० ॥ उस उस देश से निकाला हुआ वह शाकल्यसुनि की शरण में गया ओर मनुष्यों र 


| से निन्दित काश्यपजीने शाकल्यसुनिको प्रणामकर ॥ ६9॥ शाकल्य महात्मा से यह कहा काश्यपजी बोले कि हे विष्णुवल्लभ, सर्वधर्म, भगवन्‌, शाकल्यजी | ॥६२॥ द 


तुनि व ब्राह्मण तथा अन्य मित्रलोग मेरी निन्दा करते हैं और मैं इसका कारण नहीं जानता हूं कि मनुष्य क्यों मेरी निन्दा करते हें ॥ ६३ ॥ ब्रह्महत्या, मद न 
गन व गुरुखीगमन और चोरी व संसर्ग के दोष को मैंने कभी नहीं किया हे॥ ६४ ॥ व हे झुने ! मैंने अन्य पाणो को भी नहीं किया हें तयापि बन्धु आदिक ' 
लोग मेंरी वृथा निन्दा करते हैं॥ ६५॥ हे शाकल्यजी ! तुम यादे जानते हो तो सुके किये हुए दोष को काहिये काश्यपजी से ऐसा कहेहुए शाकल्य नामक महासुनि 
ने॥ ६६ ॥ हे डिजोत्तमो ! क्षणभर ध्यानकर उन काश्यपजी से कहा शाकल्यजी बोले कि तक्षक से परीक्षित्‌ महाराज की रक्षा करने के लिये आप ॥ ६७ ॥ गये 


त्राह्मणाश्रान्ये माँनिन्दन्तिसुहजनाः ॥ नास्याहकारणंजाने किंमांनिन्दन्तिमानवाः ॥ ६३ ॥ ब्रह्महत्यासुरापा 
न॑ शुरुख्रीगमनेतथा ॥ स्तेयंसंसगदोषोवा मयानाचरितःकचित्‌ ॥ ६४ ॥ अन्यान्यपिहिपापानि नकृतानिमयासु 
ने तथापिनिन्दन्तिजना रथामांवान्धवादयः ॥ ६५ ॥ जानासिचेत्त्वशाकल्य मयादोषंकृतंवद्‌ ॥ उक्तोथकाश्य 
पेनेवं शाकल्याख्योमहासुनिः ॥ ६६ ॥ क्षएंध्याताबमभाधेत काश्यपंहिजसत्तमाः ॥ शाकल्य उवाच परीक्षितंम 


४) AN AN 


हाराजं तक्षकाद्रक्षितुमवान्‌ ॥ ६७॥ अयासीदङमागेंत तुक्षकेणनिवास्तिः ॥ चिकित्सितुंसमथोंपि विषरोगादिपीडि 
तम्‌ ॥ ६८ ॥ योनरक्षतिलोमेन तमाहर्त्नन्नघातकम्‌ ॥ कोधात्कामाङ्गयाज्ञोमान्मात्सयान्मोहतोपिवा ॥ ६६ ॥ योन 
रक्षतिविप्रेन्द्र विषरोगातुरंनरम्‌ । ब्रह्महाससुरापीचस्तेयीचयुरुतल्पगः ॥ ७० ॥ संसर्गदोषदु्टश्च नापितस्यहिनिष्कर 
तिः॥ कन्याविक्रयिणश्चापि हयविक्रंयिएस्तथा ॥ ७१॥ कृतप्षस्यापिशाख्रेषु प्रायश्चित्तेहिविद्यते ॥ विषरोगातुरंय 


थे और आधे मागे में तक्षक ने तुमको मना किया विष व रोगादिकों से पीड़ित की ओषध करने के लिये समर्थ भी ॥ ६८ ॥ जो मनुष्य लोम से रक्षा नहीं करता हे ह 
उसको विह्ठान्‌ अझघाती कहते हैं क्योंकि कोष, काम, भय, लोभ, ईष्यो व मोह से भी॥ ६६ ॥ हे द्विजेन्द्र ! जो मनुष्य विष व रोग से विकल मनुष्य की रक्षा नहीं 
करता है वह ब्रह्मघाती ब मद्यपी तया चोर व शुर की शय्या पे-जानेवाला है॥ ७०॥ व संसर्ग के दोष से ढुष्ट है और उसका प्रायश्चित्त भी नहीं रका ह 


वाले व घोड़ा बेंचनेवाले पुरुष का ॥ ७१ ॥ और कृतघ्न का भी प्रायशिचत्त शास्त्रा में विद्यमान हे परन्तु जो समथे भी मनुष्य विष व रोग से पीड़ित मनुष्य की रक्षा ? ३८४ 


` नही करता है॥ ७२ ॥ उसकी दश हज़ार प्रायश्चित्तो से भी शुद्धि नहीं कही गई हे और पुएयवान मनुष्य उसके सांय पक्कि में भोजन न करे ॥ ७३ ॥ और उसके | सें० 
* साथ संभाषण न करे व उस मनुष्य को कभी न देखे क्‍योंकि उसके संभाषणही से महापातकों का भागी होता हे ॥ ७४ ॥ वह परीक्षित्‌ महाराज पवित्र यशवाला व | अ 
` घर्मवान्‌ था तथा विष्णुमक्त, महायोगी और चारोंत्रणौँ की रक्षा करनेवाला था॥ ७५ ॥ और व्यास के पुत्र शुकदेवजी से उसमे भक्तिपूर्वक विप्णु की कथा को टे ; 
सुना था तक्षक के वचन से जिस लिये उस राजा की रक्षा न करके तुम ॥ ७६॥ लोट श्राये उसीकारण॒ डिजेन्द्रों व बांधवों से भी दूषित होते हो यद्यपि वह परी- || 
` स्ठु समथथोंपिनरक्षति ॥ ७२ ॥ नृतस्यनिष्क्ृतिश्रोक्ता प्रायश्रित्तायुतरपि ॥ नतेनसहपडक्तोच मुज्जीतसुकृतीज | 
नः॥ ७३ ॥ नतेनसहभाषेत नपश्येत्तंनरंकचित्‌ ॥ तत्संभाषणमात्रेण महापातकभारभवेत्‌ ॥ ७४ ॥ परीक्षित्सम 
हाराजः एएयश्लोकश्चवामिकः॥ विष्णुभक्तोमहायोगी चातुवण्यस्यरक्षिता ॥ ७५ बरस श्रतवान्म 
क्तिएवकम्‌ ॥ अराक्षत्वारपतन्त्व वचसातक्षकस्ययत्‌ ॥ \ नटत्तस्तनावप्रन्ट्रवान्धवरापदूष्यस ॥ सपराक्षन्म 
हाराजो यद्यापक्षणजीवितः ॥ टे ॥ तथापियावन्मरएंबुधःकार्यचिकित्सनम्‌ ॥ | यावत्कण्ठगताःप्राणामुमृषों मां 
नवस्याहि ॥ ७८॥ तावाचारकत्साकतव्याकालस्यकाट्लागातः ॥ इतिप्राह'पुराश्लोक सपाखयाव्वपारगाः॥ ७९॥ 
अतश्रिकित्साशक्तोपि यस्मादकृतभेषजः॥ अ्रधमार्गेनिटत्तस्त्नन्तेनतंहतवानसि ॥ ८० ॥ शाकल्येनेवमुदितः का 
श्यप'प्रत्यमाषत ॥ काश्यप उवाच ॥ ममेतहोषशान्त्यर्थसुपायंवदसुत्रत ॥ ८१॥ यनमांप्रांतेणहीयुबान्धवाःससु न 
क्षित्‌ महाराज क्षणजीवी था ॥ ७७॥ तथापि जबतक मृत्यु होवै तबतक विद्वानों को औषध करना चाहिये जबतक मरनेवाले मनुष्य के प्राण कंठ में प्राप्त होव ॥ ७८ ॥ न 
तबतक श्रीषध करना चाहिये क्योंकि कालकी गाते कुटिल होती हे इस श्लोक को पुरातन समय औषध _के विद्यारूपी समुद्र के पारगामियों ने कहा है ॥ ७९॥ 
इसकारण जिसलिये ओषध में समर्थ भी तुमने औपध न करके आधेमार्ग में निवृत्त हुए उसीकारण तुमने उनको मारा है ॥ ८० ॥ शाकल्यजी से ऐसा कहे हुए (3 


काश्यप ने कहा काऱ्यपजी बोले कि हे सुबत | मेरे इस दोष की शान्ति के लिये यल को कहिये॥ ८5१ ॥ जिससे कि मित्रजनां समेत बन्धु लोग सुझको ग्रहण ४: | २८४५ 


| 
(६ करें ॥ ८२॥ हे हरिध्रिय शाकल्यजी ! तुम मेरे उपर दया करो काश्यपजी से ऐसा कहेहुए शाकल्य मुनीश्वर ने भी॥ ८३ ॥ उससमय क्षणभर ध्यान कर दया से ¢ से०्मा० 
इसप्रकार कहा शाकल्यजी बोले कि इस पाप की शान्ति के लिये में तुमसे उपायको कहता हूं॥ ८४ ॥ हे डिज | तुमको शीबही वह करना चाहिये विलम्ब मत न अ०्४9 
ही. कीजिये दक्षिण समुद्र में सेतु पे गन्धमादन पर्वत पर ॥ ८५ ॥ हे विप्रजी ! गायत्री व सरस्वती दो तीर्थ हैं उसमें ठम नहाने से उसीक्षण शुद्ध होगे ॥ ८६ ॥ गायत्री 
हहे व सरस्वती के जलके पवन को स्पशं करनेवाले मनुष्य सब पापों को नाशकर निर्मल होकर स्वर्ग को जवेंगे ॥ ८७ ॥ इसकारण हे विप्रजी | तुम शीघ्रही गायत्री 
] 
श्‌ 
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हजनाः ॥ ८२ ॥ कृपांमयिकुरुषत्वं शाकल्यहरिवल्लम ॥ काश्यपेनेवमुक्तस्तु शाकल्योपिमुनीश्वरः ॥ ८२.॥ 
क्षएंध्यात्वाजगादेव काश्यपंकृपयातदा ॥ शाकल्यउवाच॥ अस्यपापस्यशान्त्यर्थमुपायंप्रवदामिते ॥ ८४ ॥ तत्क 
त्तव्यंचयाशीत्र विलम्ब॑माऊृथाहिज ॥ दक्षिणाम्बुनिधोसेतों गन्थमादनपर्वते ॥ ८५॥ अस्तितीर्थहर्यविप्र गायत्रीच 
सरस्वती ॥ तत्रतंस्नानमात्रेण शुडोभूयाश्चततक्षणे ॥ ८६ ॥ गायच्याचसरस्वत्या जलवातस्एशोनरः॥ विधूयसर्व 
पापानि स्वगेयास्यन्तिनि्मेलाः ॥ ८७॥ तद्याहिशीघ्रंविप्रत्वं गायत्रींचसरस्वतीम्‌ ॥ इत्युक्तःकाश्यपस्तेन शाकल्ये 
नहिजोत्तमाः॥८८॥ नत्वासुनिचशाकल्यं तमाष्च्छयसुनीश्वरम्‌॥ तेनचेवाम्यलुज्ञातः प्रययोगन्धमादनम्‌॥ ८९॥ 
तत्रगत्वाचगायत्रीसरस्वत्यीचकाश्यपः ॥ नत्वार्तार्थडयंभक्त्या दरडपाशिंचभेरवम्‌ ॥ ९° ॥ संकल्पपूवतत्तीथे स 
स्नोनियमसँशुतः ॥ती्थहयेस्नानमात्रान्युक्तपापोथकाश्यपः॥ ६ १ ॥ तीथंइयस्यतीरेसो किञ्चित्कालन्तुतस्थिवान्‌॥ ६ 
: व्‌ रुरस्वती को जावो हे डिजोत्तमो | उन शाकल्यजीसे ऐसा कहेहुए काश्यपजी ॥ ८८ ॥ शाकल्यसुनिको प्रणामकर व उन सुनीश्वर से पूछकर ओर उनसे आज्ञा को 
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` ` लेकर गन्धमादन पवतको गये ॥ ८६ ॥ ओर वहां जाकर गायत्री व सरस्वती दोनों तीर्थ और दणडपाणि भेरवजी को भक्ति से ्रणामकर काश्यपजी ने ॥ ६० ॥ नियम ६ 

| क ७ र AC ९५७ Nw A Yn ~ ~ ~ ~ ~ पके किनारे क्र 
है संथुतहोकर संकल्पपूवक उस तीर्थ में स्नान किया ओर दोनों तीथा में नहान से पापसे छुटहुए ये काश्यपजी ॥ ६१ ॥ दोना तीथांके किनारे कुछ समयतक स्थित हुए व 


| 


हे सुनीश्‍वरो | उस रुमय गायत्री व सरस्वती ॥ १२ ॥ मूर्तिमती व सघ श्राभूषणों से भूषित होकर प्रकट हुई और वे काश्यपजी भक्तिपूर्वक उन देवियों को प्रणाम र 
कर ॥ ६३॥ असन्नमनवाले काश्यपजी उन दोनों-को देखकर यह पूंछा-कि:रूप से संयुत व सब भूषणा से भूषित तुम दोनों कोनहो ॥ ६४ ॥ उससे पूंछीहुई गायत्री व: | अ० ४१ 
सरस्वती ने उनसे कहा गायत्री व सरस्वती बोलीं कि हे काश्यप | हम दोनों. गायत्री व सरस्वती वह्याकी स्री हैं ॥'€५॥ ओर यहा इस तीर्थके रूप 'से हमदोनों वर्तमान | 9 


हैँ इस समय इन दोनों तीर्थो में नहाने से हमदोनों तुम्हारे उपर प्रसन्न हैं ॥ ६६ | हे काश्यप, हिज ! जो प्रियहो ,उस वरदान को तुम मुझसे मांगो क्योंकि इन दोनों ४! | 


तस्मिन्कालेचगायत्रीसःस्वत्योसुनीश्वसः ॥«२॥ प्राहुबेश्वतुमतें सर्वाभरणभूषिते ॥ देव्योतेसनमस्ङृत्य काश्य 
` पोमक्तिपूर्वकम्र॥ <३॥ केद्॒वांरूपसम्पन्ने सवांलँकारसंयुते ॥ इतिपप्रच्छद्वद्वाते काश्यपोहष्ठमानसः ॥ ६९ ॥ तेन 
टटेचगायत्रीसरस्वत्योतमूचतुः ॥ गायत्रीसरस्वत्याइचतुः ॥ कोश्यपावांहिगायत्रीसस्वत्योविधिप्रिये.॥ ६५ ॥ एत 
त्तीर्थस्वरूपेण नित्यंवर्तावहेचरतु ॥ श्रत्रतीर्थडयेस्नानादावांतुष्टेतवाछना॥ ९६॥ वरंमत्तोरणीप्वत्वं यदिष्टंकाश्यपदि 
ज॥ स्नान्तितीर्थहयेयेचरदास्यावस्तदमीप्सितम्‌ ॥ &७॥ श्रत्वावचस्तद्रायत्रीसरस्वत्योःसकाश्यपः ॥ तृष्टाववाग्मि 
रप्रयाभिस्ते देव्योवेधसःप्रिये ॥ ६८॥ काश्यप उवाच ॥ चतुराननगेहिन्यो. जगडात्योनमाम्यहम्‌ ॥ विद्यास्वरूपे 
गायत्रेसरस्वत्योशुमेउमे ॥ ९६ ॥ सृष्टिस्थित्यन्तकारिण्यो जगतांवेदमातरो ॥ हव्यकव्यस्वरूपेच चन्द्रादित्य 


he 


विलोचने ॥ १०० ॥ सरवदेवाधिपेवाणीगायत्योसतर्तभजे ॥"गिरिजाकमलाचापि युवामेवजगडिते ॥ १ ॥ युष्मदा 


तीर्थो में जो नहाते. हे. हम, दोनों उनके मनोरथ को देती हैं ॥ ६७ ॥ गायत्री व सरस्वती के उस वचन को सुनकर उन काश्यपजी ने उन ब्रह्माकी प्यारी देवियों की | 

उत्तम वचनों से स्ठुति, किया ॥ ६८॥ काश्यपजी बोले कि संसार को घारनेवाली बर्मा की स्त्रियों को मैं प्रणाम करता हूं गायत्री व सरस्वती दोनों उत्तम विद्यारूप- || न 
वती हे ॥ ९९ ॥ और साथि, पालन व संहार. करनेवाली तथा लोकों व,वेदकी माताहँ और हव्य, कव्यरूपवाली व चन्द्रमा, सुर्य लोचनोंवाली है १००॥ व सब {|| 
| देवताओं की स्वामिनी सरस्वती .'ओर,गायत्री को मैं सुदैव भजताहूं व/संसार की. हितकारिणी पार्वती व लक्ष्मी ठम्हीं दोनों हो ॥-५॥ तुम दोनों के दर्शनही से (४३ 


सें० मार 
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| संसार की सृष्टि आदिकी कल्पना होती है और तुम्हारे पलक आँजने में संदेव लोकींका मलय होता है ॥ २ ॥ व हे गायत्रि, सरस्वति ! तुम्हारे पलक के उघारने में ; से* मा« 
| सृष्टि होती हे और तुमदोनों के दर्शन से मैं आज शीघ्रही कृतार्थ होगया ॥ ३ ॥ इन दोनों तीरों में नहाने से पाप से छुटेहुए मुझको इससमय श्रेष्ठमुनि; बाझण च ¦ अ 89 

| बैथुलोग स्वीकार करें ॥ ४॥ और इसके उपरान्त मेरी बुद्धि पाप के कार्यमें लगे और सदैव घ्म में वर्तमान होवे सुको यही वर ॥ ५ ॥ दियाजावि हे महादेवियो ! 
। में अन्य वरको नहीं चाहता हूं हे डिजोत्तमो | उन काश्यपजी से इसप्रकार माना कीहुई ॥ ६ ॥ लोकों की सदेव माता रझा की प्यारी गायत्री व सरस्वती देवी प्रसन्न 
F ह 


` नमात्रेण जगत्सश्यादिकल्पनम ॥ युष्मन्निमेपेसतर्त जगतांप्रलयोभवत्‌॥ २॥ उन्मेपेसृष्टिरभवद्वोगायत्रिसरस्वति॥ 
| युवयोदर्शनादय कृतार्थोभवमाशुवे ॥ २ ॥ मामचपातकान्सुक्त स्नानात्तीथंडयेतरतु ॥ स्वीकुर्वन्तुमुनिश्रेष्ठा ब्राह्मणा 
| 
| 


। 
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बान्धवास्तथा ॥ ४ ॥ इतःपरंपापङृत्येमामेचुडिःप्रवतताम्‌ ॥ धर्मेप्रवर्ततांनित्यमयमेववरोमम ॥ ५ ॥ दीयताम्भो 
महादिव्यो नान्यदिच्छाम्यह॑वरम्‌ ॥ इतितेप्राथितेतेन काश्यपेन्‌दविजोत्तमाः ॥ ६॥ सरस्वतीचगायत्रीहेदेव्योत्रह्मणः 
प्रिये ॥ काश्यपंप्रोचतुःप्रीते जनन्योजगतांसदा ॥ ७ ॥ काश्यपेतहर॑सर्व प्राथितयत्त्वयाना ॥ अञग्रहादावयोस्त 
दचिरिणतवास्तुहि ॥ = ॥ इत्युत्वातंतुगायत्रीसरस्वत्योक्षणेनवे ॥ तिरोधानंगतोविप्रास्तास्मस्तीर्थहयेतदा ॥ € ॥ 
काश्यपोपिकृतार्थःसन्स्वदेशंप्रतिनिर्ययौ ॥ वान्थवात्राह्मणाःसर्वे काश्यपंगतकिल्विषम्‌ ॥ १०॥ प्रत्यगरहश्वगायत्री अ 
' _ सरस्वत्योनिमजनात्‌ ॥ एवंवःकथितंविप्राःकाश्यपस्यविमोक्षणम्‌ ॥ ११॥ पातकेभ्योहिगायत्रीसरस्वत्योनिमज । 


| 
५ होकर बोलीं ॥ ७॥ कि हे काश्यपजी | इससमय तुम से जो यह्‌ वर मांगा गया वह सय हम दोनों की अनुग्रह से शीघ्र ही 
» 'यह कहकर उससमय गायत्री व सरस्वती क्षणभर में उन दोनों तीर्थो में अन्तडीन होगई ॥ ३ ॥ और कृतार्थ होतेहुए 
, बन्थु तथा ब्राह्मणों ने पापहीन काश्यपजी को ॥ १० ॥ गायत्री व सरस्वती में नहाने से ग्रहण किया हे बाझणो | इसप्रकार 


अ 


तुम को होवे॥ ८ ॥ हे ब्राह्मणों ! उनसे 

काश्यपजी भी अपने देश को चलेगये व सब 

इ गायत्री व सरस्वती में नहाने से काश्यपजी ३८८ 
है 


e | > | ~ tt ~ ~ he ° ल्य 
स्के छु० =| की पातकों से मुक्ति ठुम लोगों से कहीगई सावघान होता हुआ जो मनुष्य इस अध्याय को पढ़ता या सुनता है ॥ ११ | १२॥ वह गायत्री व सरस्वती में नहायेहुए के फल || से०्मा 

३८७ ,' को पाता हे ॥9५३॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुसा हाल्येगायत्रीसरस्वतीतीर्थप्रशंसायांदेवीदयालुमिश्रविराचितायाभाषाटी काया काश्यपपपशान्तिनी मिक चत्वार्शो ध्यायः ॥ ४ ॥ || is 

दो । ऋणमोचन आदिक यथा तीरथ भये अनेक । बेयालिसवें में सोई सुखद चरित्र विवेक ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे सुनीरवरो ! इसके श्रनन्तर में सेलु के मध्य | 


| में पेठेहुए बिनकहे सबतीथों के माहात्म्य को कहता हूं ॥ 9 ॥ कि नाम से ऋणमोचन महापवित्र तीर्थ हे इसमें नहाने से मनुष्यों के तीन ऋण नाश होजाते| ६ 
*। नात्‌॥ पठतेतिममध्यायं श्वणुतेवासमाहितः ॥ न २ ॥ योगायन्र्यांसरस्वत्यां सस्नातफलमश्नुते ॥ ११३॥ इति 
| श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्म्ये गायत्रीसरस्वर्तातीर्थप्रशंसायांकाश्यपपापशान्तिनामैकचलारिंशोध्यायः ॥ ४१ ॥ 
| 
| 
| 
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श्रीसूत उवाच ॥ अथातःस्ती्थानां वैभवंप्रवदाम्यहम्‌ ॥ सेतुमध्यनिविष्टानामदुक्तानांसुनीश्वराः ॥ १ ॥ अ 
स्तिती्थमहाएण्यं नाम्नानऋणमोचनम ॥ ऋणानित्रीणिनश्यन्ति नराणामत्रमजनात्‌॥ २॥ हिजस्यजायमान 
स्य ऋणानित्रीणिसम्तिहि ॥ ऋषीणादिवतानांच पितृणांचहिजोत्तमाः ॥ ३ ॥ ब्रह्मचर्याननुष्ठानादषी णाँं ऋणवान्भ 
वेत्‌॥ यज्ञादीना मकरणादवानांचऋषणी भवेत्‌ । ग कती ॥ पुत्नानुत्पादनाच्चेव पितृणा म्रणवान्मवेत ॥ विनापित्रह्मचयेंणवि 
नायागंविनासुतम्‌ ॥ ५॥ ीर्थे स्नानमात्रेणमानवाः ॥ ऋषिदेवपितृणान्त ऋणेभ्योमक्तिमाप्ु 

: युः॥६॥ ब्रह्मचर्यणयज्ञेन तथापुत्रोद्भवेनच ॥ नेवतुष्यन्तिऋषयो देवाःपितृगणास्तथा ॥ ७ ॥ ऋणमोक्षियथास्ना 
' हैं॥ २ ॥ हे डिजोत्तमो ! पेदाहुए छिज के ऋषि, देवता व पितरों के तीन ऋणहोते हें ॥ ३ ॥ ब्रह्मचर्य न करने से ऋषियों का ऋणी होता हे व यज्ञाविकों के न 
, करने से देवताओं का ऋणी होता है॥ ४ ॥ ओर पुत्रों को न पैदा करने से पितरोंका ऋणी होता हे व ब्रह्मचर्य के विना तथा बिन यज्ञ व बिन पुत्र के॥ ५॥ ऋण- 


he 


*, मोचन नामक तीर्थ में नहाने से मनुष्य ऋषि, देवता व पितरों के ऋणों से मुक्तिको प्राप्त होते हैं ॥ ६॥ उस प्रकार बाच, यज्ञ व पुत्र उत्पन्न होने से ऋषि, देवता | 
और पितरों के गण प्रसन्न नहीं होते हैं॥ ७॥ जिस प्रकार ऋणमोचन तीर्थ में नहाने से अतुल प्रसन्नता को प्राप्त होते हैं और इस तीर्थ में नहाने से.ऋणी व 


च 
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दरिद्री मनुष्य॥ ८ ॥ सब ऋणों से छूटकर निस्सन्देह धनी होते हैं जिप्त कारण इस तीथ में नहाने से ऋण की सुक्ति होती है ॥ & ॥ उसी कारण यह तीर्थ ऋण- हैँ. से. मा० 
मोचन नाम से कहा गया हे. इस कारण उस से छूटने के लिये सबों को इस तीर्थ में नहाना चाहिये ॥ १० ॥ इस तीर्थ के रुमान्‌ अन्य तीथे न हुआ हे न होवेगा और ३ 
यहां पाएडवों से किया हुआ भी श्रन्य बड़ामारी तीर्थ है॥ ११ ॥ जहां कि पुरातन समय घर्मपुत्रादिक पांच पाणडवों ने यज्ञ किया है उसी कारण भुक्ति व मुक्ति के फल i 


च्य 
की 


को देनेंवाले इस तीर्थ को उदेश कर ॥ १२ ॥ वश करोड़ हज़ार अति उत्तम तीर्थ इस पंचपाणडव तीर्थ में रूदेव समीपता करते हैं ॥ ५३ ॥ आदित्य, वसु, रुद्र वृ $ 


नादतुलांदुश्िमापरयुः ॥ किच्चात्रमजनात्तीर्थिदरिद्राअधर्माएनः ॥ ८॥ मुक्ताऋणेम्यःसर्वेम्यों धनिनःस्युर्नसंशयः ॥ € 
यद्त्रमञ्ञनातुंसारणबुक्तिःप्रजायते ॥ कोन ह ॥ तस्मादुक्तमिदेतीर्थशणमोचनसंज्ञया ॥ अतीत्रऋणिमिःसर्वः स्नातव्यं ६ 
तहियुक्तये ॥ १० ॥एतत्तीर्थसमंतीर्थै याति॥ पाण्डवेःझतंमप्यत्र तीर्थमस्त्यपरंमहत्‌॥ ११ ॥ यत्रे्ट धर्म पु | 

be 


_ तादेः पाणडवे;पञ्चभिःपुरा ॥ तदेतत्तीर्थुद्दिश्य चुक्तिसुक्तिफलप्रदम्‌॥ १२ ॥ दशकोटिसहस्राणि तार्थान्यवुत्तमानि 
हि ॥ पञ्चपाण्ड्वती्थेस्मिन्सान्निध्यंकुवेतेसदा॥ १३ ॥ आदित्यावसवोरुद्राः साध्याश्वसमरुद्रणाः ॥ पाणडवानांम 
हाती्े नित्यंसन्निहितास्तथा ॥ १४ ॥ अत्राभिषेकंयःकुर्यात्पितदेवां्वतर्पयेत्‌ ॥ सर्वपापाविनिसुक्तो ब्रह्मलोकेसएज्य 
ते ॥ १५ ॥ अप्येकृंभोजयेडिप्रमेतत्तीथेतटेमले ॥ तेनासौकमेणातत्र परत्रापिचमोदते॥ १६॥ त्राह्मणःक्षतरियोवेश्यः 

. शूद्रोवाप्यन्यएववा॥ अस्मिस्तीर्थेवरेस्नात्वा वियोनिंनप्रयातिवे ॥ १७॥ पाण्डवानांमहातीर्थें पुएययोगषुयोनरः ॥ 

पवनगणो समेत साध्यदेवता पांडवों के महातीर्थे में सदेव स्थित रहते हें ॥ 9४ ॥ जो मनुष्य इस तीर्थ में स्नान करता. है व पितरों तथा देवताओं का तीण करता है 
सब पापों से छटा हुआ वह ममण्तोक में पूजा जाता हे.॥ १५॥ इस निर्मल तीथे के किनारे जो एक ब्राह्मण को भी भोजन-कराता है यह मनुष्य उस कर्म से उस 
परलोक में भी आनन्द करता हैं ॥ १६ ॥ बाहर, क्षत्रिय, वैश्य; शूद् व्‌ अन्य भी पुरुष इस उत्तम तीर्थ में नहाकर अन्य योनि को नहीं ग्रा होता है ॥ १७ ॥ जो 


मनुष्य पाणडवों के सहातीर्थ में पृण्ययोगों में नहाताहे वह श्रेष्ठ पुरुष नरक को नहींःदेखता है ॥७८॥ श्रोर सायकाल व प्रातःकाल जो पुरुष पाएडवों के महातीथ को र 
स्मरण करता है वह गड्जादिक सब तीर्था में नहा चुका इसमें सन्देह नहींहे ॥ १६ ॥ और जहां इन्द्रादिक देवताओं ने दैत्यों की शान्ति के लिये यज्ञ किया हे ब्रह देव- || 
तीथे नामक श्रन्य तीर्थ गन्धमादनंपे वतैमानहे ॥ २० ॥ देवतीथ में नहाकर सब पापों से छटाहुआ पुरुष सब कामनाओं से संयुत अक्षयलोकों को प्राप्त होता हे ॥२१ ॥ | 
जन्म से लगाकर स्त्री या पुरुष से जो पाप किया होता है वह इस देव्रकुंड में नहाकर शीघही.नाश होजाता है ॥ २२ ॥ जैसे सब देवताओं के आदिभूत विष्णुजी हैं 


स्नायात्समनुज'श्रेष्ठी नरकंनेवपश्यांते ॥ १८॥ पाण्डवानांमहातीर्थ सायंप्रातश्रयःस्मरेत्‌ ॥ सुस्नातःसर्व्तीर्थेष्ष॒ | 
गन्नदिषुनसंशयः॥ १६ ॥ इन्द्रादिदेवतामिश्र यत्रेष्टेदेत्यशान्तये ॥ तदन्यद्दवतीर्थाख्यै विद्यतेगन्धमादने ॥ २० ॥ 
देवती्थेनरःस्नात्वा सर्वपापविमोचितः ॥ प्राम्र्‍यादक्षयाटॅलोकान्सर्वकामसमन्वितान ॥ २१ ॥ जन्मप्रश्वतियत्पा 
पं ख्रियावापुरुषेणवा ॥ इतन्तद्देवकुण्डेस्मिन्‌ स्नानात्सद्योविनश्याति॥ २२ ॥ यथासुराणांसवेंपामार्दिवैमघुसूदनः ॥ 
तथादिःसवतीथांनां देवकुण्डमलत्तमम ॥ २३ ॥ यस्तुवषशतंपूर्णमग्निहोतरमुपासते ॥ यस्त्वेकोदेवकुण्डेस्मिन्कदा 
चित्स्नानमाचरेत ॥ २४॥ सममेवंतयो'पुण्यं नात्रसन्देहकारणम्‌॥ हुर्लभदेवर्ताथस्मिन्दानंवासश्रदुलेभः॥ २५॥ 
दवतीथाभिगमर्न स्नान॑चाप्यतिह॒लभम ॥ देवतीयसमासाथ देवपिपितृसेवितम्‌॥ २६ ॥ अश्वमेधमवाप्नोति वि 
.॥._ ष्णलोकंचगच्छति ॥ दिदिनंत्रिदिनंवापि पश्चवाथपडेववा॥ २७ ॥ उषित्वादेवकुएडस्थतीरेनरकनाशने ॥ नमातृयो 

५ वेसेही श्रति उनम देवकुंड मब तीर्थों का आदि है॥ २३॥ जो मनुष्य पूरी सौवर्षतक अग्निहोत्र करता है और जो एक इस देवकुंड में कभी स्नान करता है॥ २४ ॥ उन | 
. || दोनों का पुण्य बराबर है इस में सन्देह का कारण नहीं है इस देवतीर्थ में दान ढुलैभ है व निवास दुलभ है ॥ २५॥ और देवतीर्थे को. जाना व स्नान भी श्रति- 
|| लेम हे देवता, ऋषि व पितरों से सेवित देवतीर्थ को प्राप्त होकर ॥ २६॥ मनुष्य श्रश्‍वमेध, यज्ञ के फल को, पाता है व विष्णुलोक को जाता है और दो दिन या |६ 
`, तीन दिन व पांच या छा दिन ॥ २०॥ नरकों को नाशनेवाले देवकुंड, के स्थित किनारेपे बरुकर साता की योनि को नहीं प्राप्त होता है और श्रति उत्तम, सिद्धि. को (६ 
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पाता है॥ २८ ॥ और इस में तीन रात्रि तक स्नान करने से मनुष्य वाजपेय यज्ञके फल को पाता हे व देवतीर्थ नामक तीथ में नहाकर मनुष्य शीघ्रही पापों से छूट :, से० मा« 
जाता है ॥ २९ ॥ और इस तीर्थ के किनारे मनुष्य पितरों व देवताओं को पूजकर सब कामनाश्रों से समृ होता हे व सब यज्ञों के फल को पाता है॥ ३०॥ इस , अर ४२ 
तीथ के समान अन्य पवित्र तीथे न हुआ है न. होवेगा इस कारण मुक्ति की इच्छावाले पुरुषों को देवतीर्थ में अवश्य स्नान करना चाहिये ॥ ३१ ॥ व इस लोक वपर- : 

लोक के फल की घ्राति की इच्छावाले मनुष्यों को देवतीर्थे में नहाना चाहिये हे बाणो ! मैं ने देवतीर्थ के माहात्म्य को संक्षपकर कहा ॥ ३२ ॥ ओर विस्तार से हि 


निमाप्रोति सिडिचाझोत्यनुत्तमाम्‌ ॥ २८ ॥ त्रिराचस्नानतोद्यन वाजपेयफलंलमेत्‌ ॥ देवतीथंस्मृतेसयः पापेभ्यो 
मुच्यतेनरः ॥ २६ ॥ अचेयित्वापितृन्देवानेतत्तीर्थतटेनरः ॥ सर्वकामसम्रद्ध/स्यात्सवेयज्ञफलंलमेत्‌॥ ३० ॥ एत 
तीर्थसमंपुण्यं नभूतन भविष्यति ॥ तस्मादवश्यंस्नातव्यं देवतीर्थेमुमुक्षमिः ॥ ३१ ॥ ऐहिकासष्मिकफलप्राप्तिकामे 
श्रमानवैः ॥ देवतीर्थस्यमाहात््यं संक्षिप्यकथितंहिजाः॥ ३२ ॥ विस्तरेणास्यमाहात्म्यं मयावक्तनपार्य्यंते ॥ सुग्रीव 
तीयैवक्ष्यामि रामसेतोविस्युक्तिदे॥ ३३॥ अत्रस्नात्वानरोभक्त्या सूर्यलोकंसमश्तुते ॥ सुग्रीवतीर्थस्नानेनहयमेधफलं 
भवेत्‌ ॥ ३४ ॥ ्रह्महत्यादिपापानांनिष्ङृतिश्चापिजायते ॥ सुग्रीवतीर्थगमनाङ्गोसहूफलंलमेत्‌ ॥ ३५ ॥ स्मरणात्त 
स्यवेदानां पारायणफलंलमेत्‌॥ दिनोपवासमात्रेण तस्यतीर्थस्यतीरतः ॥ ३६ ॥ महापातकनाशःस्यात््रायश्चित्तं 


ह ~~» ९ AN + re i 
विनाहिजाः ॥ तत्राभिषेकंकुवीणःपितृदेवांश्चतरपयेत्‌ ॥ ३७ ॥ आप्तोर्यामस्ययज्ञस्य फलमष्टयुणंभवेत्‌ ॥ सुग्रीवतीर्थ 
इसका माहात्म्य सुझ से नहीं कहा जासक्ता हे और झुक्तिदायक रामसेठु पे मैं सुग्रीवतीर्थे को कहता हूं॥ ३३ ॥ इस में भक्तिं से नहाकर मनुष्य सूर्यलोक को. 
प्राप्त होता दे और सुग्रीवतीर में नहाने से अश्वमेघयज्ञ का फल होता हे ॥ ३४ ॥ और बद्महत्यादिक पापों का प्रायश्चित्त भी होता है ओर सुग्रीवतीर्य को जाने से 
मनुष्य गोसहस्र के फलको पाता है॥ २५॥ ओर उसके स्मरण से मनुष्य वेदों के पारायण के फलको पाता हे व उस तीथे के किनारे दिन के उपासही से ॥ ३६ ॥ हे 
| 


~ 


३९२ 
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ब्राह्मणो ! विना प्रायश्चित्त के मझपातकों का नाशा होता हे श्रीर उसमें स्नान करनेत्राला मनुष्य पिनरों व देवताओं का तपैण करे ॥ ३७ ॥ तो आप्तोर्याम यज्ञ का अठ 


* 
Boe 


गुना फल होता है और सुग्रीवत्तीर्थ में नहाने से भनुष्य नरमेधंयज्ञ के फलको पाता हे ॥ रे८ ॥ व सुग्रीवतीर्थ में नहाने से सनुष्य जातिका स्मरण करनेवाला होता रः से०मा० 
| है हे आहाणो | मनोरथ की सिद्धि के लिये सुग्रीवतीर्थ को जाइये ॥ ३६॥ हे ब्राह्मण | इसप्रकार तुमलोगो से सुग्रीवतीयै का माहात्म्य कहागया और इससमय | 


स्नानेन नरमेघफलेलमेत्‌ ॥ ३८ ॥ सुग्रीवतीर्थस्नानेन नरोज।तिस्मरो मवेत्‌ ॥ सुग्रीवतीथैमोविप्राःप्रयाता भीष्टसिङः 
ये ॥ ३६ ॥ सुग्रीवतीथंमाहात्म्यमेवंवःकथितंहिजाः ॥ वैभवंनलतीथंस्य त्विदानींप्रत्रवीमिवः ॥ ४० ॥ नलतीर्थेन 
रःस्नानात्स्वगेलोकंसमश्चुते ॥ नलतीथेंसकृत्स्नानात्सवेपापविमोचितः ॥ ४१ ॥ अग्निष्ठोमातिरात्रादिफलमाम्रो | 
त्यनुत्तमम्‌ ॥ त्रिरात्रमुषितस्तस्मिस्तर्पयन्पितृदेवताः ॥ ४२ ॥ सूर्यवद्धासतेविप्रा वाजिमेधफलंलमेत्‌॥ नीलतीर्थ | 
प्रन्‍क्ष्यामि महापातकनाशनम्‌॥ ४३ ॥ अग्निपुत्रेणनीलेन इतसेतोविसुक्तिदम्‌॥ नीलतीर्थेनरःस्नानात्सर्वपापवि |¦ 
मोचितः ॥ ४४ ॥ बहवर्णस्ययागस्यफलंशतण॒णंलमेत्‌ ॥ नीलतीथेंनरःस्नात्वासवी मीष्टप्रदायिनि॥ ४५॥ अग्निलो . ४ 
कमवाम्नोति सर्वकामसम्ृद्धिमाव्‌ ॥ गवाक्षेणकृतंतीर्थ गन्धमादनपवंते ॥ ४६ ॥ विद्यतेस्नानमात्रेण नरकमेवया 
| तिसः ॥ अङ्गदेन तंतीर्थमस्तिसेतोविसुत्तिदे ॥ ४७॥ अत्रस्नानेनमनुजो देवेनद्रत्वंसमश्नुते ॥ गजेनगवयेनाच शार || 4 
$| रात्रितक बसता है ॥ ४२ ॥ हे बाणो | वह सूर्यकी नाई शोभित होता है व श्रश्‍वमेधयज्ञ के फल “को पाता है और महापातकों कें नाशक नीलतीर्थ को मैं कहता |. 


|| है ॥ ४३ ॥ अग्नि के पुत्र नील से वह सुक्तिदायक तीर्य सेतुंपे कियागया हे नीलतीर्थ में नहानेसे मनुष्य सब पापों से छूटजाता हे॥ ४४ ॥ ओर बहुवरण यज्ञके सौगुने i 


१+ | फल को पाता हे रुब मनोरथों को देनेवाले नलतीथ में नहाकर मनुष्य ॥ ४५ ॥ मब कामनाओं से ससुदडिमान्‌ होकर श्रग्निलोकको प्राप्त होताहे और गन्धमादन पवत द 
0९१4 शे ~ क ~ ~ ७ च « ll च 
रै पे गवाक्ष से कियाहुआ तीर्थ ॥ ४६॥ विद्यमान है उसमें नहाने से वह मनुष्य नरकको नहीं जाता है और सुक्तिदायुक सेतुपे अंगद से कियाहु तीरथ हे ॥ ४७ ॥ इसमें प. ३९३ 


~ 


शः 
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स्नाने करनेसे मनुष्य सुरेन्द्रताको पाता है और ईस भन्धमादन पर्वते गज व गवथ और बड़े बलवान्‌ शारण ॥ ४८॥ और कुसुद, हर व पराक्रमी पनस तया अन्य सब (टै से०-मा० 
वांनरां से जो तीथे कियेगये हैं॥ ४६ ॥ रामसेतुपे बड़े पवित्र गन्धमादन पर्वतपर उन तीर्थो में जो नहाता है वह मोक्षत्व को भोगता है॥ ५० ॥ तिशीत ते किया 


सेतोमहापणये गन्धमादनपर्वते ॥ तेषुतीथेषुयःस्नाति सोशरत्ंसमश्लुते ॥ ५०॥ विभीषणकतंतीर्थमस्तिपापविमो 
ननन 7 महाइम्समरशामन सहारोगनिवहणम्‌ ॥५१॥ महापातकप्त्ञनामनलोपभमृत्तमम्‌ ॥ कुम्भीपाकादिनरक 
3 गनारानकार म्‌ ५२॥ हुःस्वमनाशनंधन्यं महादारिद्रयवाधनम्‌ ॥ तत्रयोमनुजःस्नायात्तस्यनास्तीहपात 
कस ॥५२॥ सपऊुणठमवामाते पुनरादत्तिवर्जितम्‌ ॥ विभीषणस्यसचिवेःकर्ततीर्थचतुष्टयम्‌ ॥ ५७ ॥ तत्रस्नानेन 


[दनपर्वते ॥ ५५॥ रामनार्थमहादेव सेवितुंवर्ततेसदा ॥ तत्रस्ना 


- 
ऐनमहोजसा ॥ ४८॥ कुसुदेनहरेणापि पनसेनवलीयसा ॥ कृतानियानितीर्थानि तथान्येःसर्ववानरेः ॥ ४५ ॥ राम | 
त्वानराःसर्वे सवैपातकवजिताः॥ ५६॥ सर्वयज्ञतपस्ती थे 


» ३९४ 
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* हिजोत्तमो ! मैंने इस प्रकार तीर्थो का माहात्म्य कहा ॥ ६२॥ इसको पढ़ता व सुनती हुआ मनुष्य दुःखों के समूहसे छूटंजाता है शररे पुनरांवृत्ति से रहित मोक्षकों पाता Fs 
:, ६ ॥ ६३ ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेसेहुमा हात्मयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायां सकलतीरथप्रंशंसायांहिचत्वारिशोऽध्यायः ॥ ४२ ॥ g ॥ ७ णि; 


' वृवैषाषु व शिवजीके श्राति उत्तमक्षेत्र ॥ ५६ ॥ संदेव गन्धमादन पर्वत पै समीपता करते हैं. बह्माजी ने यज्वीपवीत के श्रन्तरभर तीथ कहा हैं ॥ ६० ॥ और संब मुनिया रुमेत 


» ` सांयुब्यरूपिणी मुक्ति को पाता हे॥ २॥ सतयुग में दश वर्षो से जो पुण्य किया' जाता है घह पुण्य त्रेतायुग में मनुष्यों से एक वपे से साधन किया जाता हे॥३॥ 


व यक्ष) सिड तथां किन्नरों समेत व पितृगणों समेत तेंतीसकोटि देवता इस गंधमादन पर्वतंपे ॥ ६१ ॥ रामचन्द्र देवजी की आज्ञा से सेठुपे बसते हैँ श्रीज्रतंजी बोले कि है [6 


मानिएण्यानि तथापुएयवंनानिच ॥ अतुत्तमानिक्षेत्राणि हरिशइरयोस्तथा ॥ ५६ ॥ सानिध्यंकुवतेनित्य गन्धमा 
दनपर्वते ॥ उपवीतान्तरंतीर्थ प्रोक्तवांश्रतुराननः ॥ ६० ॥ नयखिशत्कोटयोत देवाःपितृंगणःसह ॥ संवेश्रसुनिभिस्सा 
ई यक्षसिद्धेश्वकिन्नरेः ॥ ६१ ॥ वसन्तिसेतोदेवस्य रामचन्द्रस्यचाज्ञया ॥ श्रीसूत उवाच॥ एयसुक्तेडिजश्रेष्ठास्तीथोनां 
घेभवंमया ॥ ६२ ॥ इदंपठन्वाश्वण्वन्वाहःखसब्याहिसच्यते ॥ केवल्यंचसमामझोति घुनरादृत्तिवाजितम्‌ ॥ ६३ ॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहात्म्येसकलतीर्यप्रशंसायांह्विचलारिंशोध्यायः॥४२॥ ॐ ॥ क ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ अथेदानीं प्रवक्ष्यामि रामनाथस्यवैभवम्‌ ॥ यच्छुत्वासर्वपापेभ्यो मुच्यतेमानवोसुवि॥ १॥ रा 
मप्रतिष्टितंलिइ यःपश्यतिनरःसकृत्‌ ॥ सनरोशक्तिमाप्नोति शिवसायुज्यरूपिणीम्‌ ॥ २॥ दशवषेस्तुयत्युए्यं क्रिय 
तेतुकृतेयुगे ॥ त्रेतायामेकवर्षेण तत्पुण्यैसाध्यतेन्टमिः ॥ २॥ हापरेतचमासेन तदिनेनकलौयुगे ॥ तत्फलंकोटिश | 
दी० । रॉमनाय रिव पूजिके मिलत अहे फल जोइ । तेंतालिस अध्याय में कह्यो चरित सब सोइ ॥ श्रीसूतजी बोले कि इसके श्रनन्तर में इससमय रामनाथजी र 
की प्रमाव॑ कहता हूं कि जिसको सुनकर मनुष्य पृथ्वी में सब पापों से छूटजाता है ॥ १॥ जो मनुष्य रामजी से थापे हुए लिंगको एकबार देखता है वह मनुष्य शिव- | 


और डापर में वह एक महीने से व कलियुग में वह एक दिन से साधन किया जाता है श्रौर वह कोटियुना फल पल पल भरमे ऐसेही रामनाथ को देखनेवाले 
सनुष्यों को निस्तन्देह होता हे रामेश्‍वर महालिंग भे सब भी तीथे ॥ ४४५ ॥ और सच देवता, मनुष्य व पितर विद्यमान हैँ एकरूमय या दो रूमय व तीन स्मयों में तथा 


रूदैवही ॥ ६॥ जो मनुष्य सुक्तिदायक रामनाथ महादेवजी को स्मरण करते हैं व हे वाह्मणे | जो कीर्तन करते हैँ वे पापपंजर से सुक्त होजाते ह ॥ ७॥ ओर रूच्रिदानन्द, < 


| अद्देत व साम्ब शिव को घास होते हैं और रामेश्‍वर नामक जो लिंग रामचन्द्रजीसे पूजागया है॥ ८॥ उसके स्मरणहीसे यमराज की पीडा नहीं होती हे और जो मनुष्य 

| णितं निमिषेनिमिषेदणाम्‌ ॥ ४ ॥ निस्सन्देहँभवेदव रामनाथविलोकिनाम्‌॥ रामेश्वरमहालिज़े तीर्थानिसकलान्य 

। पि॥५॥ वियन्तेसवेदेवाश्य सुनयग्पितरस्तथा ॥ एककालंहिकालंवा त्रिकालंसर्वदेववा ॥ ६ ॥ येस्मरन्तिमहादेवं 

। रामनार्थविमुक्तिदम्‌ ॥ कीतेयन्त्यथवाविप्रास्तेविम्नक्ताघपञ्ञराः ॥ ७ सचिदानन्द्मदेतं साम्वंस्ट्रंप्रयान्तिवे ॥ रामे 

शवरा्यंयल्षिङ्ग रामचन्द्रेणपूजितम्‌ ॥ ८ ॥ तस्यस्मरणमात्रेण यमपीडापिनोभवेत्‌ ॥ रामेश्वरमहालिङ्गं येचय 

न्तिसङन्नराः ॥ = ॥ नमादुषास्तेविज्ञेयाः किन्तुरुद्रानसंशयः ॥ रामेश्वरमहालिई़ नाचितंयेनभक्तितः ॥ १० ॥ 

._चिरकालंससंसारे संसरेइःखसंकुले ॥ रामेश्वरमहालिज्ञ येपश्यन्तिसकन्नराः ॥ ११ ॥ किंदानेःकिंत्रतेस्तेषां किंतपो 

। मिःकिमध्वरेः॥ रामेश्वरमहालिई़ योनचिन्तयतिक्षणम्‌॥ १ २॥ अज्ञानीसचपापीस्यात्समूकोवधिरस्तथा ॥ सज 
डोन्थश्चविज्ञेयश्‍्चिद्रन्तस्यसदाभवेत ॥ १३ ॥ घनक्षेत्रसुतादीनां तस्यहानिस्तथाभवेत्‌ ॥ रामेश्वरमहालिज़े सकृदह 


| 


i 5% न XE, £ ES 


: | रामेश्वर महालिंग को एकबार पूजते हें ॥ & ॥ वे मनुष्य नहीं हैं किन्तु निरसन्देह शिव जानने योग्य हैं व जिसने भक्ति से रामेश्‍वर महालिंग को नहीं पूजा 


(| 'ह॥ १० ॥ वह बहुतदिनों तक दुःख से संयुत संसार में अमता हे और जो मनुष्य रामेश्‍वर महालिंग को एकवार देखते हैं॥ ११ ॥ उनको दान, बत व तपस्या और | 


| यशो से क्या हे और रामेश्‍वर महालिंग को जो क्षणभर चिन्तन नहीं करता हे॥ १२ ॥ वह अज्ञानी व पापी होता हे और वह गुंगा व बहिरा होता हे तथा वह 
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`, 'जड़ और अन्ध जानने योग्य है और उसके सदेव लिटर होता है॥ १३॥ व उसके घन, क्षेत्र व पुत्रादिकों का नाश होता है हे सुनीश्वरो | एकबार राभेश्‍वर महा 4 
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के देखने पर॥ १४ ॥ कांशी व गया से क्या है और प्रयाग से भी क्‍या फल है दुलेभ मलुप्यता को पाकर इस पृथ्वी में जो मनुष्य ॥ १५ ॥ रामनाथ महालिंग | ६ 

हँ (40234 ~ कक. ~ ड्न्द्र Me 
$| को/णाम करते व पूजते हैं उनका जन्म सफल है और वे कृता हैं अन्य नहीं हैं॥ १६ ॥ रामेश्‍वर महालिंग के पूजन व स्मरण करने. पर भी विष्णु, बरह्मा, इन्द्र र 
~ £ ड क्षिसंयुत ४ री = || 
55 | च समस्त देवताओं से भी क्या है ॥ १७ ॥ जो मनुष्य रामनाथ महालिंग में भ हैं उनके प्रणाम स्मरण व पूजन से संयुत जो मनुष्य हैं ॥ १८॥ वे दुःखा ||; 


Ne देखनेप 


| को नहीं देखते हैं व यमस्थानको नहीं जाते हैं हज़ार ब्रह्महत्या व दशहज़ार मदिरापान ॥ १६॥ सब रामेश्‍वर देवके देखनेपर नाशको प्राप्तहोते हैं और जो रुदेव सुख व स्तरे. | 


छेमुनीश्वराः॥ १४॥ किंकाश्यागययाकिंवा प्रयागेणापिकिंफलम्‌॥ हुलभंप्राप्यमानुष्यं मानवायेत्रभूतले ॥ १५॥ 
रामनाथमहालिङ्गं नमस्यन्त्यर्चयन्तिच ॥ जन्मतेषांहिसफलं तेक्तार्थाश्चनेतरे ॥ १६॥ रामेश्वरमहालिङ्गे पूजितेवा 
5 स्म्रतेपिवा ॥ विष्णनात्रह्मणाकिंवा शकेणाप्यखिलामरेः ॥ १७॥रामनाथमहालिङ्गं भक्तियुक्ताश्चयेनराः ॥ तेषांप्रणा 
$| मस्मरणपजायुक्तास्तुयेनराः ॥ १८ ॥ नतेपश्यन्तिहुःखानि नेवयान्तियमालयम्‌ ॥ ब्रह्महत्यासहस्ताणि सुरापाना 
युतानिच ॥ १६ ॥ दृष्टेरामेश्‍वरेदेवे विलय॑यान्तिकृत्स्नशः ॥ थेवाञ्छन्तिसदा भोगं राज्यंचनिदंशालये ॥ २०॥ रामे 
श्वरमहालिज़ तेनमन्तुसकन्सुदा ॥ यानिकानिचपापानि जन्मकोटिकृतान्यपि ॥ २१ ॥ तानिरामेश्वरेरृष्टे विलयं 
यान्तिसद्वातिम्‌ ॥ संपर्का्कोतुकाल्लोमाद्भयाहापिचसंस्मरन्‌॥ २२॥ रामेश्वरमहालिङं नेहाम॒त्रचदुःखभाक्‌ ॥ रामे | 6 
| श्वरमहालिङ्गं कीतयन्नचयन्नपि ॥ २३ ॥ अवश्यंसुद्रसांरूप्यं लभतेनात्रसंशयः ॥ यथेधांसिसमिडोग्निमस्मसात्कुरुं | 
र) में राज्य को चाहते हें ॥ २०॥ वे प्रसन्नता से एकबार रामेश्‍वर महालिंग को प्रणाम करें और करोड़ों जस्मोंमें भी जो कोई पाप कियेगये हँ ॥ २१ ॥ वे रामेश्यरजी के || 
| देखने पर नाश को प्राप्तहोते हैं व उत्तम गति को पाते हैं और मेल, कौठुक, लोम व भयसे भी रामेश्‍वर महालिंग को स्मरण करताहुआ सनुष्य इस लोक व परलोक ||% 
र मे दुःख का भागी नहीं होता हे व रामेश्‍वर महालिंग को कीन व पूजन करता हुआ भी मनुष्य॥ २३ | २३ ॥ अवश्य कर रुद्रसारूष्य को प्राप्तहोता हे इसमें सन्देह 


३६७ 


22208 


| नही है जिसप्रकार बढ़ीहुई अग्नि क्षणभर में लकडियो को भस्म करती है॥ २४ ॥ वैसेही रामेश्‍वर कौ देखमेवाले मचुप्योक्े सब पाप भस्म होजातै हैं रामेश्‍वर महा- € से० मा० 


| 

लिंग की भक्ति आठ प्रकार की कहीगई हे ॥ २५॥ कि उनके भक्कजनकी.वत्सलता व उनका पूजन और प्रसन्न करना तथा भक्ति से आपही उनका पूजन करना व अ० 8३ 
५ उनके लिये शरीर की चेष्टा॥ २६॥ व उनके माहात्म्य की कथाओं के सुनने में आदर और स्वर, नेत्र व शरीर में विकार का स्फुरण होना॥ २७॥ और सदैव ६ 
, रामेश्‍वर महालिंग को स्मरण करना तया रामेश्‍वर महालिग के हरित होकर जीविको करना ॥ २८॥ इस मकार आठ भांति की भक्ति जिस स्लेच्छ के भी विद्यमान ($ 
¦ तेक्षणात्‌॥ २४ ॥ तथापापानिसर्वाणि रामेश्वरविलोकिनाम्‌॥ रामेश्व्रमहालिङ्गभत्तिरष्टविधास्ट्रता ॥ २५ ॥ 
| तद्धक्तजनवात्संल्य तत्यूजापरितोषणम्‌ ॥ स्वयतत्पूजनभक्त्या तदपदहचाधतम्‌ ॥ २६ ॥ तन्साहात्म्यकथानाच 
श्रवणेष्वाद्रस्तथा ॥ स्वरेनेवशरीरेषु विकारस्फुरणंतथा॥ २७॥ रामेश्वरमहालिङ्गर्मरणंसन्तततथा॥ रामेश्वरम 


हालिङ्गमाश्रित्यवोपजीवनम्‌॥ २८॥ एवमष्टविधाभक्तिर्यस्मिन्म्खेच्छेपिविधयते ॥ सएक्सत्तिक्षेत्राणां दायभाक्परि ` 
कीयते ॥ २९ ॥ भक्त्यावनन्ययास॒क्तित्रह्नज्ञनेननिश्िता ॥ वेदान्तशास्रश्रवणायतीनामूर्ध्वरेतसाम्‌ ॥ ३० ॥ सा 
चसुत्तिविनाज्ञानं दशनश्रवशोद्रवम्‌ ॥ यत्राश्रमंविनाविप्राविरक्तिचविनातथा ॥ ३१॥ सर्वेषांचेववर्णानामखिलाश्रमि 
णामपि ॥ रामरुवरमदालङ्गदशनादेवकेवलात्‌ ॥ ३१९॥ अएुनमेवदासुक्तिमेविष्यत्यविलम्विता॥ कमिकी टाश्चदेवा 
श्व सुनयश्चतपोधनाः ॥२३॥ तुल्यारामेशवरक्षेत्रे रामनाथप्रसादतः ॥ पापंतमयानेकमितिमाक्रियतांभयम्‌ ॥३शा ¦ 
-होती हे बही सुक्तिक्षेद्रो के दायका भागी कहाजाता हे ॥ २९ ॥ अनन्यभक्ति से व बह्मज्ञान से निश्चय कीहई मुक्ति होती है और ऊध्वेरेता संन्यासियों की सुक्ति £ 
दान्त के श्रवण से होती हे ॥ ३०॥ हे नाही| वही मुक्ति दर्शन व.श्रवण से उपजेहुए ज्ञान के विना होती हे और जहां आश्रम के विना व विना पैराग्यके मुक्ति FN 
होती हे॥ ३५ ॥ रब वर्णो सव आश्रमियों की भी केदल रामेश्‍वर महालिंग के दर्शन से ॥ ३२ ॥ अ्रपुनर्जन्म को देनेवाली शीघ्रही सुक्ति होगी कृमि, कीट, देवता | 
व तपरयारूपी घनवाले सुनिलोग ॥ ३३॥ रामेश्वरजी के क्षेत्र में रामनाथ की सन्नता से समान होते ह मेने नेक पापको किया हे यह भय न कियाजाै ॥ ३४ ॥ ठ 
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क ओर मैंने पुण्य कियाहे यह गव मनुष्योसे न न कियाजाबै साम्बशिव रामेश्‍वर महालिंगके देखने पर| २५॥ न्यून व अ्रधिक मनुष्य नहीं होते हैं किन्तु सब प्राणी समान होते 
| हैं भक्तिसमेत जो मनुष्य रामेश्‍वर महालिंग को देखता हे ॥ १६॥ एथ्वी में उसके समान ्र्वेदी भी नहीं होता है चांडाल होताहुआ भी जो मनुष्य रामेश्‍वर महा- |¢ 
| लिंग में भक्त हे ॥ ३७ ॥ उसके लिये दानों को देना चाहिये शरन्य वेदत्रयीवित्‌ के लिये न देना चाहिये योगसे युक्क ऊध्यरेता सुनियों की जो गाते होती है॥ ३८॥ | 
र रामेश्‍वर को देखनेवाले सब प्राणियों की वह गति होती है हे बाणो | रामनाथ शिवजी के क्षेत्र में जो लोग बसते हैँ ॥ ३६ ॥ चन्द्रमा से भूषित मस्तकवाले वे सब 
मागवक्रेयतांपुरयं मयाकारीतिवाजनेः ॥ रामेश्वरमहालिङ्े साम्परद्रेविलोकिते॥ ३५ ॥ नन्यूनानाधिकाश्रस्युः 
किन्तुसवेंजनाःसमाः ॥ रामेरवरमहालिङ्ग यःपश्यृतिसमक्तिकम्‌॥ ३६ ॥ न्‌तेनतुल्यतामेतिचतु्ेधयपिश्वतले ॥ रामे 
रवरमहालिह्े भक्तीयःश्‍वपचोपिसन्‌ ॥ ३७ ॥ तस्मेदानानिदेयानि नान्यस्मेचत्रयीविदे ॥ यागतियोंगयुक्तानां मनी 
नामृध्वरेतसाम॥ ३८॥ सागतिःसर्वजन्तूनां रामेश्‍वरविलोकिनाम॥रामनाथशिवक्षेतरे येवसान्तिनराहिजाः॥ २९॥ तेस 
वैपञ्चवक्रास्यशरन्द्रालङ्‌ङृतमस्तकाः ॥ नागाभरणर्सयुक्तास्तथेवरषभध्वजाः ॥ ४०॥ निनेत्राभस्मदिग्धाङ्गाः कपाल 
कतशेखराः॥ साक्षात्साम्बमहादेवा भवेयर्नात्रसंशयः ॥ ४१॥ रामनाथशिवक्षेत्र येत्रजन्तिनरासुदा ॥ पदेपदेशवमे 
थाना प्राप्ठ्युःयुकृतानिते ॥ ४२ ॥ रामसेतुंसमाश्रित्य रामनाथस्यतृष्ट्ये ॥ ददातिग्राममेकंयो ब्राह्णायसभक्ति 
कॅमू॥ ४३ ॥ तेनभूःसकलादत्ता सरीलवनकानना ॥ पत्रंपुष्पंफलंतोयं रामनाथाययोनरः॥ ४४॥ भक्त्याददाति श्‌ 
४ पंचमुख ( शिव ) होते हैं और नागों के आमूषरों से संयुत व व्षध्वज ॥ ४० ॥ और भस्म को अंगों में लगाये व कपाल को मस्तक में किये त्रिलोचन साम्बशिव € 
होते हूँ इसमें सन्वेह नहीं है ॥ ४५ ॥ व जो मनुष्य प्रसन्नता से रामनाथ शिवजीके क्षेत्रको जाते हैं वे पग २ पै अश्वमेधों के पुण्या को आप्त होते हैँ ॥ ४२ ॥ व राम- || 
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' ६४] नाथजी की प्रसन्नता के लिये रामसेतु के आश्रित होकर जो एक ग्राम को ब्राह्णके लिये भक्ति समेत देता हे ॥ ४३॥ उसने पर्वैत, वन व काननां समेत सब पथ्वी कोय 


$ दिया जो मनुष्य भक्ति से रामनाथजी के लिये पतन, पुष्प, फल व जल को देता है उसकी रामनाथजी दिनरात रक्षा करते हैं साम्ब रामनाथ महालिंग दयावान्‌ || 


गजी में ॥ ४४ । ४५ ॥ भक्ति अत्यन्त दुम है व उनका पूजन भी बहुत दुर्लभ है और स्तोत्र व स्मरण अतिदुर्लभ हे ॥ ४६॥ जो मनुष्य भक्तिसेयुत चित्त से महादेव व हू. 

[लोचन रामनाथेश्वर लिंग की शरणमे प्राप्त होते है ॥ ४७ ॥ उनको इस लोक व परलोक में लाभ व जय होता हे ओर दिन रात रामनाथ महालिग के विषयवाली 5 

जसकी बुद्धि होती है वह एथ्वी में बहुतही धन्य है व रामनाथेश्‍वर शिवलिंग को जो नहीं पूजता हे ॥ ४८ | ४६ ॥ यह सुक्ति, मुक्ति व राज्यों का भी पात्र नहीं होता ६ 

; और जो पुरुष भक्ति से रामेश्‍वर महालिंग को पूजता है॥ ५० ॥ यह शुक्ति, मुक्ति व राज्यों का उत्तम पात्र है रामनाथ पूजन के समान व अधिक पुण्य नहीं हे॥५१॥ , 
तंरक्षेद्रामनाथोद्यदनिशम्‌ ॥ रामनाथमहालिङ्गेसास्बेकारुणिकेशिवे ॥ ४५ ॥ अत्यन्तदुलमामत्तिस्ततपूजाप्यतिदुलं 
मा ॥ स्तोत्रंचहर्लमग्रोक्ते स्मरएंचातिहुलेमम्‌ ॥ ४६ ॥ रामनाथेश्‍वरंलिई महादेवैत्रिलोचनम्‌ ॥ शरएंयिग्रपय॑ 
न्ते मक्तियुक्तेनचेतसा ॥ ४७॥ लाभस्तेषांजय॑स्तेषामिहलोकेपरत्रच ॥ रामनाथमहालिज्ञविषयायस्यशेसषी ॥ ४८ ॥ 
दिवारात्र॑ंचमवति सवेधन्यतरोश्र॒वि ॥ शमनाथेश्वरंलिङ्गं योनएजयतेशिवम्‌ ॥ ४५ ॥ नायंभुत्तेश्वसुत्तेश्व राज्याना 
मपिभाजनम्‌ ॥ रामश्वरमहालङ्ग यप्पूजयतिभक्तितः ॥ ५० ॥ भुक्तिम॒क्त्योश्व राज्यानाससोपरमभाजनः ॥ राम 
नाथाचैनसमं नाधिकंएु््यमस्तिवे ॥ ५१ ॥ रामनाथेश्वरंलिङग देष्टियोमोहमास्थितः ॥ ब्रह्महत्यायुतंतेन झृतनरक 
कारणम॥ ५२॥ तत्संभाषणमात्रेण मानवोनरकंत्रजेत्‌ रामनाथपरादेवा रामनाथपरामखाः ॥ ५३॥ रामनाथप 
राग्खवें तस्मादन्यन्नविय्ते ॥ अतःसर्वैपरित्यज्य रामनाथंसमाश्रयेत्‌ ॥'५४॥ रामनाथमहालिङ्गं शरणंयातिचन्नरः॥ 

` दोमंत्यंतस्यनास्त्येव शिवलोक॑चयास्यति ॥ ५५:॥ सर्वयज्ञतपोदानतीर्थस्नानेषु यत्फलम्‌ ॥- तत्फलंकोटिणुणि्तं- 

और मोह में स्थित जो मनुष्य रामनायेश्वर लिंग से वैर करता है उसने नरकों के कारण दशहज़ार हत्याओं को किया॥ ५२॥ और उसके संभाषण से मनुष्य नरक को जाता | 


है देवता रामनाथ में परायण हैं व यज्ञ रामनाथपरकहं ॥ ४३ ॥ व सब रामनाथपर हैं ओर उनसे अन्य कुछ नहीं है इस कारण सबको छोडकर रामनाथ के श्राश्रितं 
>> टे शी ha ra ~ ~ : 
होवे ॥ ५४ ॥ यंदि मनुष्य रामनाथ महादेवजी की शंरण में जाता है तो उसके दुर्घुडिता नहीं होती है ओर वह शिवलोक को प्राप्त होगा) ५५॥ सब यज्ञ, तपस्या,दान व तीथे & ४०० 


य म ७ पु ७ 
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रनानों भं जो फल होता हं वह कोटिंगुना फल रामनाथ जीकी सेवा से होता हे ॥ ५६ ॥ दोघडी तक रामनायैश्‍व! लिंग स्मरण करताहुशआ मनुष्य इकीस पुश्तियों 
की उधारकर शिवलोक में पूजाजाता है ॥ ५७ ॥ जो मनुष्य एक दिन गमनाय शिवजीको देखता है वह इसे लोक भें धनवान होकर श्रन्त भें शिव होजाता : 
हे॥ ५८ ॥ और जो मंनुष्य प्रातःकाल उठकर रामनाथ शिवजी को स्मरण करता है वह इरी शरीर से प्रथ्वी म॑ शिव वर्तमान है ॥ ५६ ॥ ओर रामनाथ महालिग ४ 
को देखनेवाले एरुष के दशन से अन्य पुरुषों का पाप उसी क्षणं नाश होजाता है॥ ६० ॥ और जो मनुष्व रामनाथेश्वर महालिंग को मध्याह में देखता हैं क 


. रामनाथस्यसेवया॥ ५६॥ रामनाथेश्वरंलिङ्गं चिन्तयन्घाटेकाहयम्‌ ॥ कुलेकवंशमुडत्य शिंबलोकेमहीयते ॥ ५७॥ 
` दिनमेकंतुयःपश्येद्रामनारथंमहेश्वरम्‌॥ उहेवधनवान्भूत्वा सोन्तेरुद्रश्चजायते ॥ ५८ ॥ यःस्मरेत्प्रातरुत्याय रामनाथं 
महेश्वरम्‌ ॥ अनेनेवशरीरेण सशिवोवतेतेशुवि ॥ ५६ ॥ रामनाथमहालिङ्गदरष्टदशंनमात्रतः ॥ अन्येषांप्राणिनां 
पापं तत्क्षणादेवनश्यति ॥ ६० ॥ रामनाथेश्वरंलिङ्गं मध्याह्रेयस्तुपश्याति ॥ सुरापानसहस्राणि तस्यनश्यन्तित 
स्षणात्‌॥ ६१ ॥ सायकालेपश्य॑तियों रामनार्थसभक्तिकम्‌ ॥ सुरुख्नी गमनोत्पन्नपातकंतस्यनश्यति ॥ ६२ ॥ सायं 
कालेमहास्तोत्रेः स्तोतिरामेश्वरंतुयः ॥ स्वणस्तेयसहस्ताणिं तस्यनश्यान्तितंतक्षणात्‌॥ ६३ ॥ स्नानंचधनुष'कोटो 
रामनाथस्यदशेनम्‌ ॥ उतिलभ्येतवेपुंसां किंगङ्लाजलसेवया ॥ ६४ ॥ रामनाथमहालिङइसेवयायन्नलभ्यते ॥ तदन्य 


+  हर्मजालेन नेवलभ्येतकहिचित्‌ ॥ ६५॥ रामनाथथमहालिई यःकदापिनपश्यंति ॥ संकरःसतुविज्ेयो नपितुर्बीजस |( 

उसके हज़ारों मदिरापान उसी क्षण नाश होजाते हैं ॥ ६१ ॥ व सायंकाल में जो पुरुष भक्ति समेत रासनात्रजी को देखता है उसका गुरुस्रीगमन से पेद हुआ पाप || 
नाश होजाता हे ॥ ६२॥ ओर सायंकाल में जो महास्तोत्रों से रामेश्वरजी की. स्तुति करता है उसकी उसी क्षण हज़ारों सुवर्ण की चोरी नाश होजाती हैं ॥ ६३ ॥ |! 
(५ धवुप्कोटि में स्नान व रामनाथजीका दर्शन यह पुरुषों को यदि मिलताहे तो गंगाजलके सेवन से क्या हे ॥ ६४ ॥ और रामनाथ महालिंग की सेवा से जो नहीं मिलता || 
हे वह श्रन्य धर्मजोल से कभी नही -मिलता हे ॥ ६५ ॥'व रामनाय महालिग को जो कभी नही देखता है वह संकरवर्ण जानने योग्य हे व पिताके वीर्य से उत्पन्न | ६ 


व्ह. 3. र 


नहीं है॥ ६६॥ व प्रातःकाल उठकर जो मनुष्य रामनाथ ऐसे शब्द को तीनबार पढ़ता है उसका ५ 
हे मनुष्यो | भक्तो की रक्षा में दीक्षित रामनाथ महालिंग के विद्यमान होनेपर याचनाओं को क्‍यों जातेहो ॥ ६८॥ और दयानिधान रामनाथ महालिंग के प्रसन्न होनेपर 
संब केश नाश होजाते हैं जैसे कि सूर्योदय में पाला न होजाता है॥ ६६ ॥ यदि प्राण निकलने के समय रामनाथजी को स्मरण करे तो फिर यह जन्म के लिये | 
समर्थ नहीं होता है श्रौर शिवत्व को प्राप्त होता हैं॥ ७० ॥ हे दयानिधे, रामनाथ, महादेव ! मेरी रक्षा कीजिये ऐसा जो रुदेव कहता है यह कलि से पीडित नहीं 


हले दिनमें उपजाहुआ पाप उसी क्षण नाश होजाता है ॥ ६७॥ 


म्भवः॥ ६६॥ रामनाथेतिशब्दं यस्रिःपठेत्पातरुत्थितः ॥ तस्यपूवेदिनोत्पन्नपातकनश्यतिक्षणात्‌ ॥ ६७॥ रामना 
थेमहालिङ्गे भत्तरक्षणदीक्षिते ॥ सोजनावि्यमानेपियाचनाःकिंप्रयास्यथ॥ ६८ ॥ रामनाथमहालिङ्गे प्रसन्नेकरुणा 
निधो ॥ नश्यन्तिसकलाःक्वेशा यथासूयोंद्येहिमाः ॥ ६६ ॥ प्राणोत्कमणवेलायां रामनाथंस्मरेयदि ॥ जन्मने 
सौनकल्पेत भूयःशङ्करतामियात्‌॥ ७० ॥ रामनाथमहादेव माररक्षकरुणानिघे ॥ इतियःसतंत्रूयात्कलिनासोनवा 
ध्यते॥ ७१॥रामनाथजगन्नाथ धूर्जटेनीललोहित ॥ इतियःसततंत्र्यादाध्यतेसोतमायया ॥ ७२ ॥ नीलकणठमहा 


डु 


देव रामेश्‍वरसदाशिव ॥ इतिव्रुवन्सदाजन्तुनेंवकामेनबाध्यते ॥ ७३॥ रामेश्वरयमाराते कालकूटविषादन ॥ इती 
रयज्ञनोनित्यं नक्रोधनप्रपीड्यते ॥ ७४ ॥ रामनाथालयंयस्तु दारुभिःकुरुतेनरः ॥ सपुमान्स्वर्गमाशोति त्रिकोटिकु 
लसंयुतः॥ ७५ ॥ इष्टकाभिस्तयःकुर्या त्सवेकुण्ठमवाप्तुयात ॥ शिलाभि:कुरुतेयस्त सगच्छेद्रह्मणःपदम ॥ ७६ ॥ 


होता हृ ॥ ७१ ॥ हे रामनाथ, जगदीश ! हे धूजटे, नीललोहित | ऐसा जो सदेव कहता हे यह मायासे पीड़ित नहीं होता है ॥ ७२ ॥ है नीलकणठ, हे महादेव, 

रामेश्‍वर, हे सदाशिव ! ऐसा संदेव कहता हुआ प्राणी काम से बाधित नहीं होता हे ॥ ७३ ॥ हे रामेश्‍वर, हे यमाराते, हे कालकूट, हे विषादेन ! ऐसा सुदेव कहता 
हुआ ममुष्य कोध से पीड़ित नहीं होता हे ॥७४॥ और जो मनुष्य काष्ठी से रामनाथ जी का मन्दिर बनवाता हे तीन करोड़ कुलां से संयुत वह एरुष स्वर्ग को प्राप्त 
होता हे ॥ ७४ ॥ और जो इंटो से बनवाता हे वह-वैुण्ठ को प्राप्त होता है और जो पत्थरों से बनाता हे वह ब्रह्मा के स्थान को जाता है ॥ ७६ ॥ 


४०२ 


४ और स्फटिक आदिक पत्रो के भेदों से इन रामेश्वर जी के स्थान को बनाता हुआ पुरुष उत्तम विमान पे बैठकर शिवलोक को प्राप्त होता हे ॥ ७७॥ ओर भक्तिपूवेक 
i ताघ्र से रामनाथजी का स्थान करता हुआ पुरुष शिवजी के आधे श्रासन चै स्थित होकर शिवजी की समीपता को प्राप्त होता है॥ ७८॥ और चांदी से रामेश्वरजी के स्थान | 
; को सन्नता से करता हुआ पुरुष शिवजी की सरूपता को प्राप्त होता है व सदैव शिवकी नाई आनन्द करता है॥ ७६॥ और भक्ति समेत जो पुरुष सोने से रामनाथजी | 
' || का स्थान करता है वेह मनुष्य शिवसायुज्यरूपवती मुक्ति को पाता है ॥ ८० ॥ जो घनी पुरुष सुवर्ण से रामनाथजी का स्थान बनवाता है और.जो निनी मिट्टी से ही 

स्फटिकादिशिलाभेदेः कुर्वन्नस्थालयञ्ञनः ॥ शिवलोकमवाभोति विमानवरमास्थितः ॥ ७७ 20 । 
वैन्भक्तिपरःसरम्‌ ॥ शिवसामीप्यमाम्रोति शिवस्यार्डासनस्थितः॥ ७८ ॥ रामेश्व॒रालयंरूप्येःकुर्वन्वेमानवोसुदा ॥ || 
शिवसारूप्यमाप्रोति शिववन्मोदतेसदा ॥ ७९ ॥ रामनाथालय॑हेश्ना यःकरोतिसभक्तिकम्‌ ॥ सनरोसुक्तिमाम्नोति 
शिवसायुज्यरूपिणीम्‌ ॥ ८० ॥ रामनाथालयंहेग्ना धनाव्यःकुरुतेनरः ॥ सदादरिद्रः'कुरुतेतयोःपुण्यंसमंस्मतम्‌॥ 
८१ ॥ रामनाथमहालिङ्गस्तानकालेडिजोत्तमाः ॥ व्रिसन्ध्यंगेयन्त्तेच मुखवायश्चकांहलम ॥ ८२ ॥ वाद्यान्यन्या 
निकुरुते यःपुमान्मक्तिपूर्वकम ॥ समहापातकेर्मुक्तो रुद्रलोकेमहीयते॥ ८३ ॥ योभिषेकस्यसमये रामनाथस्यशूलि 
नः ॥ सद्राध्यायंचचमकं तथाएरुपसक्तकम ॥ ८४.॥ निसुप्णपञ्चशान्ति पावमान्यादिकंतथा ॥ जपेत्मीतियुताविग्रा 
$| नरकंनसमश्लुते ॥ ८५ ॥ गवांक्षीरेणदध्नाच पञ्चगव्येघेतेस्तथा ॥ रामनाथमहालिङइस्नानंनरकनाशनेम्‌ ॥ ८६॥ | 
| बनवाता है उन दोनों का पुण्य समान है॥ ८१॥ हे डिजोत्तमो | रामनाथ महालिंग के स्नान के समय में व त्रिकाल जो मनुष्य गीत, नृत्य व मुखबाजनो से कोलाहल र अ 
ह| करता हे ॥ ८२॥ और जो इरुष भक्तिपूर्वक श्रन्य बाजनों को करता है महापापों से छूटाहुआ वह शिवलोक में पूजा जाता है॥ ८३ ॥ और जो मनुष्य त्रिशूलधारी |: 
” (| रामनाथ जी के स्नान के समय में रुद्राध्याय, चमक व एरुषसूक्क ॥ ८४ ॥ और जिसुपण, पंचशान्ति तथा पावमान्यादिक को प्रीतिसंयुत जपता है हे ब्राह्मणों | वह | 
| नरक को नहीं भोगता हे ॥ ८५ ॥ और गौवों के दूध से व दही, पंचगव्य और घृत से रामनाथ महालिंग का रनान नरकों का विनाशक हे ॥ ८६ ॥ ५ 
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जो मनुष्य रामनाथ महालिग को घृत से नंहवाता है उसका कल्प जन्मो में इकट्टा किया हुआ पॉप उसी क्षण नांश होजांता है ॥ ८७॥ और गऊके दूध से रामनाथ 
महाल्िंग को नहवाता हुआ मनुष्य इक्कीस पुश्तियों को उधार कर शिवलोक में पूजां जाता हे॥ ८८ ॥ और रामनाय महालिग को दही से नह॒वाता हुभ्रा पुरुष सब - 
पापों से छूटकर विष्णुलोक में पूजा जाता हे ॥ ८९ ॥ और जो मनुष्य तिल के तेल से रामेश्‍वर जी का' भक्ति से एकबार उबटन करता हे वह कुबेर के घर में बसता | 
हे ॥ ६०॥ श्रौर जो मनुष्य भक्ति से रामनाय सहालिंग को एकबार ऊंख के रस से स्नान कराता हे वह चन्द्रलोक को प्राप्त होता हे ॥ ९१ ॥ और बडहर व ऑब के 
रामनाथमहालिङ घृतेनस्नापयेच्ययः ॥ कल्पजन्माजितंपापं तत्क्षणादेवनश्याति ॥ ५७॥ रामनाथमहालिङ्ग गोक्षी 
रेस्नापयन्नरः ॥ कुलेकविशसुत्ती] शिवलोकेमहीयते॥ ८८ ॥ रामनाथमहासिङ्गं दधनासस्नापयन्नरः॥ सषेपा 
पविनिर्थुक विष्णुलोकेमहीयते ॥ ८९ ॥ अम्यङ्गन्तिलतेलेन रामेश्वरशिवस्ययः ॥ करोतिहिसकृद्धक्‍त्यासकुबेर 
शहेवसेत्‌ ॥ «० ॥ रामनाथमहालिङ्गे स्नानमिल्लुरसेनय॥सकदप्या'चरेद्धक्‍त्या चन्ट्रलोकंसमश्चुते ॥ ६१ ॥ लिकुचा 
अरसोतन्नसारणर्नापयन्नर : ॥, रामनाथमहा।लङ्ग पितलोकंसमश्चुते ३ ९९ ॥ नालकरजल। स्नानं रामनाथमहे 
श्वर ॥ न्रह्महत्या[दपापाना नाशनपरकाततम ॥ ६३॥ रामनाथमहालङ्ग रम्भापक्ैविमदयन्‌ ॥ विनाश्यसकलँ 
पापं वायुलोकेमही यते ॥ «४॥ बस्नपतेनतोयेन रामनाथंमहेश्वरम्‌॥ स्नापयन्वारुणंलोकमाम्रोतिद्विजसत्तमाः। ९५॥ 
= चन्दनोदकबाराभी रामनाथंमहेश्वरम्‌ ॥ स्नापयेत्णुरुधोविग्रा गन्धवलोकमाप्लुयात्‌ ॥ €६॥ पुष्षवासिततीयेन ' 
| रस से उन्न गोंद से रामनाथ महालिंग को भहवातों हुआ मनुष्य पिठ्लोक को भोग. करता हे॥ ३२॥ और नारियल के जलों से रामनाय भहेश्वर को रुनान कराना । 
बह्महत्यादिकों का नाशक कहागया है ॥-३३॥ और केला के पकेहुए फलों से रामनाथ महालिंग को मदेन करता हुआ मनुष्य सघ पाप को नाश कर पवनलोक में , 
१ पूजा जाता हे॥ ६४॥ व हे हिजोत्तमो | वस से छानेहुए जल से रामनाथ शिवजी को नहवाता हुआ पुरुष धहण के लोक को मा होता हे ॥ ६५॥ व हे बाझणो ! ४ 
| चन्दन के जल की धाराओं से जो मनुष्य रामनाथ शिवजी को नहवाता है वह गन्धवैलोक को प्राप्त होगा है॥ ६६ ॥ च सुब से मिलेहुए जलसे व पुष्पों से . 
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वासित जल से और दूध से मिलेहुए जल से रामेश्‍वर जी को रनान कराने से ॥ &७॥ इन्द्र के आसन पै चढ़कर उन्हीं के साथ. आनन्द करता है और पाड्र व" सफेद | टॅ 
22॥ कमल तथा लाल कमल व उज्नाग श्रोर कनेर से ॥ ९८॥ वासित जलों से रामेशवर शिवजी को नहवाकर हे ब्राह्मणो | बह बड़े पातकों से छूटजाता है॥ ६९॥ व जो अन्य | 
४ बड़ेभारी सुगन्थित पुष्प हें उनकी सुगन्ध से श्रधिवासित जलों से दयानिधान रामेश्‍वर महालिंग को स्नान कराकर शिवलोक में पूजा, जाता है व इलायची, कपूर व्‌ खसं | 

से वासित पवित्र जलों से॥ १०० । १॥ रामेश्‍वर महालिंग को नहवाकर शुड्बुिवाला पुरुष अग्नि के लोक को प्राप्त होकर सब कामनाश्रों को भोगता हे॥२॥ 


हेमसंष्टक्तवारिणा ॥ दुग्धसंष्टक्ततोयेन स्नानाद्रामेश्वरस्यठु ॥ *७ ॥ महेन्द्रासनमारह्य तेनेवसहमोदते ॥ पाट 
लोत्पलकहारपुन्नागकरवीरकेः ॥ &८ ॥ वासितेवांरिभिविप्रा रामेश्वरंमहेश्वरम्‌ ॥ अभिषिच्यमहद्धिश्च पातकः 
सविषुच्यते ॥ ९९ ॥ यानिचान्यानिएष्पाणि सुरमीणिमहान्तिच॥ तद्गन्धवासितेस्तोयेरमिषिञ्च्यदयानिधि 
म्‌॥१००॥रामेश्वरमहालिङ्गं शिवलोकेमही यते ॥ एलाकपूरलामजवासितेःशुडवारिभिः॥ १॥ रामेश्वरमहालिङ्गम 
मिषिञ्च्यविशुङधीः॥ आग्नेयैलोकमासाय सर्षान्कामान्समश्ुते ॥ २॥ रामनाथाभिषेकार्यं सृद्घटान्यःप्रयच्छ 
ति ॥ इहलोकेशतायुःस्यात्सवकामसशडिमाच्‌ ॥२॥ ताम्रकुम्मप्रदानेन देवेन्द्रत्वमवाप्तुयात ॥ रोप्यकुम्भप्रदानेन 
अलेलॉकिसमश्त॒त॥ ४ ॥ हेमकुम्मप्रदानेन शिवलोकेमहीयते ॥ र्ञङुम्मप्रदानेन शिवसामीप्यमश्चुते॥ ५॥ रा 
मनाथामिषेकार्थनेवेद्याथेमपिहिजाः॥ योगांपयस्विनींदयात्सोश्वमेधफलंलमेत्‌॥ ६ ॥ प्राग्नोतिशिवलोकंच देहा 
और जो मनुष्य रामनाथ के स्नान के लिये मिट्टी के घडो को देता हैं वह इस लोक में सौ.वर् का होकर सब कामनाओं से समृडिमान होता है ॥३॥ ओर तंँबे के 
घडे कों देने से मनुष्य सुरेन्द्रता को. प्राप्त होता हे और चांदी का घडा देने से ब्रह्मलोक को भोगता हें ॥ ४॥ व सुवण का घडा देने से शिवलोक में पूजा जाता है 
व रों का बड़ा देने से शिव की समीपता को प्राप्त होता हे ॥ ५॥ हे ब्राह्मणों ! रामनाथ जी को नहवाने के लिये व नैवेद्य के लिये जो दूघवाली गऊ कों देता हैं क 
वह श्रश्वमेध के फल को पाता है॥ ६॥ और शिवजी के वेष को धारनेवाला मनुष्य देहान्त में शिवलोक को प्राप्त होता है ओर रामसेतु पे घनुप्कोटि में । ६. 


a 


हे रामनाथ ! ऐसा कहकर जो ॥७॥ जहां कहीं भी स्नान करता है वह सेतुस्नान के फल को पाता है और जो रामनाथजी के शिवालय को चूनसे भेतता है॥ ८॥ उस पुणय 

को कहने के लिये में सौ वरै से भी समर्थ नहीं हूं व जो मनुष्य रामनाथ के शिवालय को नवीन करता है॥ ३॥ हे ब्राह्यणो ! उस कती के पुण्य के फल को सौरुना जानना 
चाहिये और जो मनुष्य कटेहुए समनाथजी के शिवालय को भक्ति से भलीमांति बनाता है वह दश हज़ार ्रक्लहत्या्रों को जलाता है और रामनाथके आगे हर्ष से दीपकों ¦ 
| को आरोपण करता हुआ मनुष्य ॥ 9० १9 ॥ अविद्या (माया) के पटल को काटकर सनातन राको जाता है और घृत, तैल, संग, शकर, चावल व शुड़ों को ॥ १२ | 


न्तेशिववेषभाक ॥ रामसेतोधचुष्कोटो रामनाथेत्युदीर्ययः॥ ७॥ यत्रकाप्याचरेत्स्नानं सेतुस्नानफलंलभेत ॥ सु 
धामलिपतय'कुर्याद्रामनाथशिवालयम ॥ ८ ॥ तत्पुणयंगदितुंनाहं शक्तोवर्षशतादपि ॥ नर्वीकरोतियोमत्यो रामना र 
थशिवालयम्‌॥ « ॥ कर्तुःशतयुएंज्ञेयं यस्यपुए्यफलंद्विजाः ॥ बिन्नभिन्नंचयःसम्यक्‌ रॉमनाथशिवालयम्‌॥१०॥ ६ 
करोतिभकत्यापुरुषों त्रह्महत्यायुतंदहेत्‌ ॥ रामनाथस्यघुरतो दीपानारोपयन्सुदा ॥ ११ ॥ अविद्यापटलंभित्तवा 
F 
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यातित्रह्मसनातनम्‌ ॥ घृतंतेलंतथामुह श्‌ करास्तणलान्युडान्‌ ॥ १२॥ प्रयच्छन्रामनाथाय देवेनद्रपदमश्नुते ॥ 
रामनाथमहालिब्नदर्शनादर्चनात्स्शतेः ॥ १३ ॥ स्पर्शनादपियापानि विलययान्तिततक्षणात ॥ रामनाथाययो 
दयान्महाघरटांचदर्पणम्‌ ॥ १४ ॥ विमानशतसंभोगेश्रिरंशिवपुरेवसेत्‌ ॥ भेरीम्रदइपटहनिस्साणमुरजाट्कि 
म॥ १५॥ वंशकांस्यादिवादित्रं तथावाद्यान्तराणिच॥ प्रयच्छन्रामनाथाय महादेवायसादरम्‌॥ १६॥ सविमानेर्म 


रामन i लिये देता हुआ मनुष्य देवेन्द्र के स्थान को भोगता है और रामनाथ महालिंग के दर्शन, पूजन व स्मरण से ॥ १३॥ ओर स्पर करने से भी पातक उसी क्षण 
नाश होजाते हैँ और जो मनुष्य रामनाथ जी के लिये बड़ीभारी घशटा व दर्पण को देता है॥ १४॥ वह सैकड़ों विमानों के संभोग से बहुत दिनों तक शिवलोक में बसता है 
ओर भेरी मृदंग, ढोल, निशान व सुरजादिक॥ १५॥ शौर ब्रांसुरी 


सुरी व कांस्य द्विक चाजा व भ्रन्य बाजाओं को आदर समेत रामनाथ महादेवजी के लिये देता हुआ | १६॥ ४०६ 
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चह मनुष्य बाजनों की ध्वनि से संयुत महासुखोंवाले विमानों के द्वारा अनेक युगांतक शिवलोक में पूजा जाता हें॥ १७ ॥ व रामनाथ जी को उद्देश कर श्राद्र से जो 
४१७ (3 थोड़ा भी दिया गया हे वह दाता को परलोक में निश्चय कर अनन्त फलदायक होता है ॥ १८॥ व रामनाथजी के समीप रामेश्‍वर महाक्षेत्र में बसता हुआ मनुष्य 
4 पुनरावृत्ति से रहित मुक्ति को पाता हे ॥ १६ ॥ श्रायुर्बल शीघही व्यतीत होता है व यौवन शीघही चलाजाता है व संपत्तियां शीघ चली जाती हैं और खी तथा पुत्रादिक 
| शीघही चले जाते हैं ॥ २०॥ व गह, क्षेत्रादिक और घन राजादिकों से वाघा करने योग्य होता हे हे बाझणो | घर व सामग्री श्रादिक सब क्षण्स्थायी हे ॥ २१ ॥ इस 
हामोगेवांद्यघोषसमन्वितेः ॥ अनेकयुगपर्यन्तं शिवलोकेमहीयते ॥ १७ ॥ रामनाथंसमुद्दिश्य यहत्तंस्वल्पमाद 
रात्‌ ॥ तदनन्तफलंदातुः परत्रभवतिध॒वम्र ॥ १८॥ रामेश्वरेमहाक्षेत्रे रामनाथस्यसन्निधो ॥ वसन्सुक्तिमवाप्नोति 
पुनराएत्तिवजितामू राम १९॥ आयुःप्रयातित्वरितं ्रित॑यातियोबनम्‌॥ त्वरितेसम्पदोयान्ति दारपुत्रादयस्तथा ॥ 
२०॥ राजादिभिर्धनवाध्य ग़हक्षेत्रादिकंतथा ॥ सर्वेचक्षणिकंविप्रा शहोपकरणादिकम्‌ ॥ २१ ॥ तस्मात्सवैपरित्यज्य 
संसारस्योपलालनम्‌ ॥ रामेश्वरमहालिङ्गमापन्नातिहरंृणाम्‌ ॥ २२ ॥ श्रोतव्यंकीतितव्यंचस्मर्तव्यंच मनीषिभिः ॥ 
रामेश्वरायदेवाय योवेग्रामान्प्रयच्छति ॥ २३॥ सहिप्रारब्धदेहान्ते शिवएवप्रजायते ॥ पात्राणासततमंपात्रं रामनाथो 
है महेश्वरः ॥ २ धर गा तस्मेदत्त्वादिजा/सत्यमनन्तंसुखमश्ल॒ते ता लक रामनाथमहालिङ्गदशनावधिपातकम्‌, ॥ न. ॥ 
र दर्वातस्मेजनःकिच्चित्सार्व भौमो भवेद्धुवम्‌ ॥ तालऱ्न्तंध्वजंढत्रं चन्दनणुग्युलुतथा ॥ २६ ॥ ताञ्रकास्याद्र 
| कारण संसार का सब उपलालन ( भोग्य वस्तु ) छोड़कर मनुष्या के मध्य में विपति में प्राप्त पुरुष के दुःख को हरनेवाले रामेश्‍वर महालिंग को ॥ २२॥ बुद्धिमानों को 
| श्रवण कीर्तन व स्मरण करना चाहिये और जो मनुष्य रामेश्‍वर देवजी के लिये ग्रामों को देता हे ॥ २३॥ वह प्रारव्ध शारीर के अन्त में शिवही होआता है और रामेश्‍वर 
(| शिवजी पात्रों के मध्य में उत्तम पात्र हं ॥ २४ ॥ हे बाणो | उनके लिये देकर सत्यही मनुष्य अनन्त सुखको भोगता हे और रामनाथ महालिंग के दरशन की श्रवघि [ 
| तक पाप रहता हैं ॥ २४ ॥ व उनके लिये व्यजन, ध्वजा, छत्र, चंदन व गुग्गुल या कुछमी देकर मनुष्य निश्चयकर चक्रवर्ती होता है॥ २६॥ और रामनाथजी के स्नान |६ 


9 


| के लिये जो मनुष्य ताँबा, कांस्यादिक, चांदी व सुवण और रमय घटों को देते हैं ॥ २७ ॥ वे दूसरे जन्म में एथ्वीमंडल के स्वामी होते हैं व जो मनुष्य रामनाथजी 
5 की पूजाके लिये फूलों को उत्पन्न करते हैं ॥ २८॥ वे साक्षात अश्वमेधादिक यज्ञा के फलको पाते हैं और रामेश्‍वर महालिंग का पूजन, प्रणाम व स्मरण करने 
पर ॥ २६ ॥ व हे छिजेन्द्रो ! श्रवण व दर्शन करनेपर कुछ दुर्लभ नहीं होता है व जो मनुष्य रामनाथ महालिंग को सेवन के लिये जाय है॥ ३०॥ उसको देखकर | 
शीघ्रही उसका पापगण भय को प्राप्त होता हे यदि मनुष्य रामनाथ महादेवजी को देखते हें ॥ ३ 3. तो वेद, शास्त्र व तीर्थसेवन से क्या हे और चन्दन, कुंकुम, 
जतहेमरक्षमयान्धटान्‌ ॥ प्रयच्छन्त्यमिषेकार्थ रामनाथस्ययेनराः ॥२७॥ भ्रूमए्डलाधिपतयो जायन्तेतेभवान्त `| ; 
रे॥ रामनाथस्यपूजाथै पभ्पाएउत्पादयान्तय ॥ २८ ॥ अश्वमेधादियागानां फलान्यडाप्डुवाच्तते ॥ रामेश्‍वरेमहा 
लिङ्ग पूजितेनमितेस्मृते ॥ २६ ॥ श्रतेदृष्टेचविगेन्द्रा दुर्लभनास्तिकिश्चन ॥ रामनाथमहालिङ्गं सेविठयःपमान्त्रजे 


त्‌ ॥ ३० ॥ तंदृष्दाभयमाझोचि तस्यपापोघमाशुषै ॥ रामनाथोमहादेवो दृष्टो यदिभवेन्दरमिः ॥ २१ ॥ किंवेदेःकिसवा | 
ह 


शासत्रेकिंवातीथोनेषेवणेः ॥ चन्दनंकुडुमंकोष्ट कस्तूरीयुग्लुंतथा ॥.३२॥ मगनामिचसरलंदयाद्रामेश्वराययः ॥ 

सभूमाविहजायेत धनाद्योवेदपारगः ॥ ३३॥ सुक्ता भरणवस्राणि महाहदोणिददातियः ॥ रामनाथायदेवाय नासोदोर्ग 

त्यमाप्ठ्यात्‌॥ ३४॥ रामनाथमहालिङगगङ्गातोयेःसमाहृतेः ॥ योभिषिञ्च्यत्यसोपूज्यःशिवस्यापिनसशयः॥ २५॥ 

यावन्नयातेमरणं यावन्नाक्मतेजरा ॥ यावन्नेन्द्रियवेकल्यं भवत्येवाहिजोत्तमाः ॥ ३६॥ तावदेवमहादेवो राम 
कोष्ठ, करतूरी व शुग्गुल ॥ २२॥ ओर सगनामि व देवदारु को जो रामेश्वर जी के लिये देता हे वह इस पृथ्वी में धनाळ्य व वेदों का पारगामी, होता हे ॥ ३३ ॥ 
आर जो मनुष्य रामनाथ देव के लिये बड़े मोलवाले मुक्ताभूषण के वस्तरों को देता है यह दुगोते को नहीं प्राप्त होता है ॥ ३४ ॥ और लायेहुए गंगाजलों , 
से जो रामनाथ महालिंग को नहवाता है यह शिव के भी. पूजने योग्य होता हे. इसमें सन्देह नहीं है 


॥ ३५ ॥ हे डिजोत्तमो ! जबतक मरण न 
होवै ~ ~ गोच _ "७७ ४ _ ९४ 
प्राप्त होवे व जबतक बूडता न श्राक्रमणु करे ओर जबतक इर्द्रियों की विकलता न हन ॥ ३६ ॥ तभीतक मोक्ष चाहनेवाले मनुष्यों को सदैव रामनाथ एँ ४०८ 


| शिव महादेव जीको प्रणाम व पूजन करना चाहिये और मानना चाहिये व स्तुति करना चाहिये ॥ ३७ ॥ रामनाथ महालिग के पूजन के समान धर्म सब ही | सेन्मा० 


ः | घमा में नहीं है॥ ३८०॥ और महादयावान्‌ रामनायेश्वर देव स्वामी को जो भक्तिसे नित्य भज़तेहैं वे एथ्वीलोकमें सुखसे संयुत होते हैं ॥३९॥ और पुत्रों व स्त्रिया , र प्र ४३ 
ही से सयुत वे बहुत सुखवाले भोगों को बहुतही भोगकर इस शरीरपात के अन्त में सनातनी मुक्ति को जावेंगे॥ ४० ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे ब्रामण ! तुम लोगों से इस प्रकार Br | 
ॐ| गमनाथजीका प्रभाव कहा गया इसको जो भक्किसमेत नित्य सुनता व पढ़ता है ॥ ४१ ॥ वह रामनाथजी की सेवा के शति उत्तम फलको पाता हे ओर वह धनुष्कोटि | 
नाथोसुसुक्षमिः ॥ बन्यःपूज्यश्चमन्तव्यः सतुत्यश्चसततशिवः ॥ ३७॥ रामेशवरमहालिङ्गपजातुल्योनविद्यते ॥ धर्मः | 
सवपराणषु घमशास्त्रेषुवेतथा ॥ ३८ ॥ रामनाथेश्‍वरंदेवं महाकारुणिकपरसुम्‌ ॥ भक्त्यामजम्तियेनितयं तेभूलोक 
ख्खान्वताः ॥ ३९ ॥ सुक्त्वाभोगान्बहसुखान्युत्दारयुता वराम ॥ एतच्छंशीरपातान्तेः सुक्तियास्यन्तिशाश्व 
तीम्‌ ॥ ४०॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंवःकथितंविप्रा रामनाथस्यवेभवम्‌-॥ यस्तेतच्छणुयान्नित्यं पठतेचसमक्ति 
कम्‌ ॥ ४१॥ _सरामनाथसेवायाः फलमाप्रोत्यदुत्तमम्‌' ॥ घनुष्कोटिमहातीर्थस्नानएएयञ्चयास्यति ॥१४२॥ इति 6 
्ीस्कन्दपुराणेसेतमाहात्म्येरामनाथप्रशंसानामत्रिचतवारिंशोऽध्यायः॥ ४३॥ ` ऋ - ॥ ऋ. ॥ | 
_ न्शपयऊ्ः॥ स्ववेदार्थतत्तवज्ञ एराणाणंवपारग-॥ व्यासपादाम्बुजदन्डनमस्कारहताशुम ॥ १॥ पुराणार्थोपदे |; 
शन सवप्राएयुपकारक ॥ त्वयाह्यतुग्रहातास्स्म पुराणएकथनाहयंम-॥ २ .॥ अडुनासंतुमाहातम्यकथनात्पतरा्न ॥ 
महातीर्थं के स्नान के पुण्य को पात्रैगा ॥ १४२॥ इति श्रीरकन्दपुराणेसेतुमा हात्मयेदे्ीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांरामनाथप्रशेसानामत्रिचत्वारिंशोऽध्यायः ॥ ४३॥ | 
| दो« | जिमि रामेश्‍वर लिंग को थाप्यो है श्रीराम । चौवालिसवें में सोंडे चरित कह्यो अमिराम ॥ ऋषिलोग बोले कि हे व्यासजी के युग चरणकमलों के ६ 

! 


प्रणाम से नष्ट अमंगलवाले, सवैवेदार्थतत्त्वज्ञ, पुराणससुद्र के पारगामी | ॥ १॥ हे पुराणों के अथे के उपदेश से सब. प्राणियों का उपकार करनेवाले | ! 
ठुमने पुराण के कहने से हमलोगों के ऊपर दया किया ॥ २॥ हे व्यासशिष्य, महामते, सुने ! इस समय सेतुमाहात्म्य के कहने से हमलोग बहुतही 


| १ ० त प्‌ 


५) 
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श्रीसूतजी बोले कि हे डिजेन्दो | श्रीरामचन्द्रजी ने गन्धमादन पर्वत चे जिसलिये लिंग को थापा है उसको में ठुमलोगों से कहता हूं ॥ ५॥ कि बलवान्‌ रावण से 


्र०४४ 
वन से हरीहुई ख्रीवाले व वानरों की सेना से संयुत तथा लक्ष्मण समेत महाबलवान्‌ व वीर श्रीरामचन्द्रजी ने॥ ६॥ महेन्ट पर्वत पे जाकर ससुद्रको देखा व रघुनाथ | 


१ 
न कृता होगये ॥ ३॥ और दशरथ के पुत्र श्रीरामजी ने जिसप्रकार सिंगको थापा हे हमलोग उसको सुना चाहते हैं इस समय तुम हमलोगो से उसको कहो ॥ ४ ॥ | टू से० मा« 
न ह 


सेतुको बनाकर ॥७॥ उससे रायण से पालित लंकापुरी को जाकर पोर[मासी तिथि में सूयैनारायण के त्रस्त होनेपर सन्घ्याससय ॥ ८॥ 


मिदानींवदस्वनः॥ ४॥ श्रीसूत उवाच ॥ यद्थैस्थापितंलिङ्ग गन्धमादनपर्वते॥ रामचन्द्रेणविप्रेन्द्रास्तदिदानींव्रवीमि 
वः ॥ ५॥ हतभायाँवनाद्रामो रावशेनवलीयसा ॥ कपिसेनायुतोवीरः ससोमित्रिर्महाबलः॥ ६ ॥ महेन्द्रेगिरिमासा 
य व्यलोकयतवारिधिम ॥ तस्मिन्नपारेजलधो कृत्वासेतुरघडहः ॥ ७॥ तेनगत्वांपुरी लड्ढां रावणेनाभिरक्षिताम्‌॥ अ 
` स्तइतेसहसांशो पोणंमास्यांनिशासुखे ॥ ८ ॥ रामःससेनिकोविप्राः सुवेतागिरिमारुहत्‌ ॥ ततःसोधस्थितंरात्रो द 
्ट्रालङ्केश्वर॑बली ॥ & ॥ सूर्यपुत्रोस्यमुकुटं पातयामासभ्तले ॥ राक्षसोभग्नसुकुटः प्रविवेशशहीद्रम्‌ ॥ १० ॥ शह 


जी उस श्रपार समुद्र में 
| वयंकृतार्थाःसञ्जाता व्यासशिष्यमहामते ॥ २॥ यथाप्रातिषिपल्लिङ्गँ रामोदशरथात्मजः॥ तच्छोतुंवयमिच्छामस्त्व 
3 व्रविष्टेलङ्केशे रामःसुग्रीवसंयुतः ॥ सानुजःसेनयासाडमवरुद्यगिरेस्तटात्‌ ॥ ११ ॥ सेनांन्यवेशयहीरो रामोलङ्कास 


` पत्‌ rt T त्‌ त्तु ® ® « सहसेनिक ® पर्वण क 
 मीपतः ॥ ततोनिवेशमानांस्तान्वानरान्रावणानुगाः ॥ १९ ॥ अभिजग्मुमेहाकायाः सायुधाःसहसेनिकाः ॥ पर्वणः | 
त हे वाह्मणो ! सेनासमेत रामजी सुवेलापर्वंत पे चढ़े तदनन्तर रात्रि को मंदिर मेंबेठेहुए लंकेश ( रावण ) को देखकर बलवान्‌ ॥ & ॥ सूर्यपुत्र ( सुग्रीव ) ने इसके मुकुट त 
त को प्रथ्वी में गिरादिया और द्वटे सुकुटवाला राक्षस ( रावण ) घरके मीतर पैठगया | १०॥ ओर लंकेश के घरमें पेठनेपर सुग्रीव संयुत व लक्ष्मण समेत श्रीरामजी पर्वत 0 
. के किनारे से उतरकर ॥ ११ ॥ श्रीरामजी ने लंका के समीप सेना को टिकाया तदनन्तर टिकेहुए उन वानगें के समीप रावण के सेवक ॥ १२ ॥ जोकि बड़े शरीरवाले थे ६६ ४१० 


क्र 


से« मा 
अरर ४४ 


अस्त्र समेत व सेना संमेत वे श्रॉगये याने प्ण, पूतना, जुभ, खर, क्रोधवंश'व हरि ॥ १३ ॥ व प्रारुज, अरुज, प्रहस्त और श्रन्ये राक्षेंस आये तदनन्तर उन श्रातते ८ 
हुए अदृश्य दुष्टात्मा राक्षसों का ॥ १४ ॥ वहां विभीषण ने श्रन्तद्धान से वघ किया और न देखेजातेहुए वे राक्षस दूर से मारनेवाले बलवान्‌ वानरों से ॥ ५५॥ मारे | 
गये और प्राणों से रहित ये सब ओर गिरपड़े इसके श्रनन्तर न सहताहुआ रावण सेना समेत निकला ॥ १६॥ और उन सब वानरों को घेरकर रावण ने बाणों (९ 
से मनाकिया इसके श्रनन्तर बड़ी सेनावाले श्रीरामजी निकलकर ॥ १७ ॥ घेग से लड़नेलगे उस समय इंड युद्ध हुआ याने रावण के पुत्र इन्द्रजित्‌ ( मेघनाद ) ही 


पूतनाजुम्भः खरःकोधवशोहरिः ॥ १३॥ प्रारुजश्वारुजश्रेव प्रहस्तश्चेतरेतथा ॥ ततोभिपततांतेषामद्श्यानांदुरात्म 
नाम्‌॥ १४॥ अन्तर्धानवधंतत्र चकारस्मविभीषणः ॥ तेहृश्यमानावलिमिहरिभिईरपातिभिः ॥ १५ ॥ निहताःसवे 
तश्चेते न्यपतन्वेगतासवः ॥ अरसष्यमाणःसवलो रावणोनिर्ययावथ ॥ १६ ॥ व्यूह्मतान्वानरान्सर्वान्न्यवारयतसाय 
कैः ॥ राघवस्त्वथनिर्याय व्यूढानीकोदशाननम्‌ ॥ १७॥ प्रत्ययुध्यतवेगेन हन्हयुडमभूत्तदा ॥ युयुधेलक्ष्मणेनाथ 
इन्द्रजिद्रावणात्मजः॥ १८॥ विरूपाक्षेणसुग्रीवस्तारेयेणापिखरवटः ॥ पोण्डेण्चनलस्तत्र पुढशःपनसेनच ॥ १९ ॥ 
अन्येपिकपयोषीरा राक्षसेहन्हमेत्यतु ॥ चकुयुंडसतुमुलंवीराणांभयवर्दनम्‌ ॥ २० ॥ अथरक्षांसिमिन्नानि वानरेभीम 
विक्रमेः ॥ प्रदृहबूरणादाशु लङ्कांरावणपालिताम्‌॥ २१ ॥ भग्नेषुसर्वसेन्येषु रावणप्रेरितेनवे ॥ पुन्रेणेन्द्रजितायुद्धे ना 
गाखेरतिदारुणेः ॥ २२ ॥ बडोदाशरथीविप्रा उभोतोरामलक्ष्मणो ॥ मोचितोवेनतेयेन गरुडेनमहात्मना ॥ २३॥ 


ने लक्ष्मण से युड किया ॥ १८॥ ओर विरूपाक्ष से सुग्रीव ने ब खर्वटं ने अंगद से युड'किया श्रौर नल ने पोंड से व पुढश ने पनस से युद्ध किया ॥ १६ ॥ व । 
(|अन्य भी धीर बनो ने राक्षसों से इंड को प्राप्त होकर वरो के भय को बढ़ानेवाले इंड युद्ध को किया॥ २० ॥ इसके अनन्तर भयंकर बलवाले वानरं हा 
ह| से कटेहुए राक्षस शीघ्रही रावण से पालित लंकापुरी को भग ' गये ॥ २५॥ और सुब सेना के नष्ट होनेपर रावण से पठायेहुए इन्द्रजित्‌ ( भेघनाद ) पुत्र ने i 
है| अंतिभयेंकर नागास्रों से ॥ २२ ॥ हे आहाणो ! दशरथ के पुत्र उन दोनों राम व लक्ष्मण को बॉघ लिया व महात्मा वैनतेय गरुड़ ने उनको छुडाया॥ २३॥ रर 


A 202 
RRS IN 


=e 


2. 


कु हा 07 Y, 
५2० ५१४५ 


टग् 


डो ‘eT, ate oo, ४ ४. 
OP वह 20१२५ ne aK 


5 नहा. कॅपा बरन हिमवान्‌ की नाई भलीभांति खड़ारहा॥ २५ ॥ तदनन्तर आठ घंटाओंवाली बड़ीमारी शक्ति को लेकर विभीषण ने श्रभिमन्त्रित कर इसके मस्तक 
(५ के ऊपर चलाया ॥ २६॥ और वञ्रकी' नाई वेगसे गिरतीहुईं .उस शक्ति से नष्ट मस्तकवाला वह पवनसे गिरायेहुए दृक्षकी नाई देखपड़ा॥ २७ ॥ और युडमे मरेहुए 


तत्रप्रहस्तस्तरसा समभ्येत्याविमीषणम्‌ ॥ गदयाताडयामास विनद्रणकर्कशः ॥ २४ ॥ सतयाभिहतोधीमान्गद 
याभीमवेगया ॥ नाकम्पतमहाबाइहिसवानिवसुस्थितः ॥ २५ ॥ ततःपरशह्मविएुलामष्टघण्टांविमीषणः॥ अभिमन्त्य 
महाशक्ति चिक्षेपास्यशिर:प्रति ॥ २६ ॥ पतन्त्यासतयावेगाद्राक्षसोशनिनायथा ॥ हतोत्तमाज्ेद्दशेवातरूणणइवहु 
मः॥ २७ ॥ तंद्ृष्ट्रानिहतंसंख्ये प्रहस्तंक्षणदाचरम्‌ ॥ अभिदुद्रावधूम्राक्षी वेगेनमहताकपीन्‌ ॥ २८ ॥ कपिसेन्यंस 
मालोक्य विइतंपवनात्मजः ॥ धरश्राक्षमाजघानाशु शरेणरणमूर्धनि ॥ २९ ॥ धूम्राक्षनिहतंदृष्द्रा हतशेषानिशाच 
राः ॥ सर्वैराज्ञेयथाउत्तं रावणायन्यवंदयन्‌ ॥ ३० ॥ ततःशयानंल्षेशः कुम्मकर्णमबोधयत ॥ प्रबुडंप्रेषयामास युद्धा 
यसचरावणः॥ ३१ ॥ आगतंकुस्मकष तं ्रह्माखेणतलक्ष्मणः ॥ जघानसमरेकुडो गतासुन्यपतच्चसः ॥ ३२ ॥ दष 
एस्यालुजातत्र वजवेगप्रमाथिना ॥ हङुमन्नीलनिहतो रावणप्रतिमोरणे॥ ३३॥ वज्देप्रंसमवधी दिश्वकमंसुतोनलः ॥ 
| बाण से धूम्राक्ष को मारा ॥ २६ ॥ ओर घूम्राक्ष को मरेहुए देखकर मारने ४ 


ह, लंकेश रावण ने सोतेहुए कुंमकणे को जगाया और जगेहुए उसको युद्ध 
और वह प्राणों से हीन होकर गिरपड़ा॥ ३२॥ ओर वहां रावणुके समान 


~ ~ २ च ~ 
9 Ms निशाचरों ने सब जैसा वृत्तान्त था उसको रावण से कहा ॥ ३० ॥ तदनन्तर उस 
के लिये पठाया॥ ३१॥ और आयेहुए उस कुंभकर को युद्ध में क्रोधित लक्ष्मणजी ने ्रझासत्र से मारा 


ओर 'वहां रणमें कठोर प्रहस्त ने वेग से विभीषण के समीप आकर गरजकर गदा से मारा॥ २४॥ व भयंकरः वेगवाली उस गदा से माराहुआ वह महावाह मेघनाद ६ 


न दूषण के छोटे भाई वज़वेग व प्रमाथी कोयुड में हनुमान्‌ व नाल ने मारा ॥३३॥ और विश्वकर्मा... 


हरै उस प्रहस्त निशाचर को देखकर धूम्राक्ष बड़े वेगसे वानरों के सामने दौड़ा ॥ २८॥ और पवनकुमार हनुमानजी ने भगीहुई वानरों की सेना को देखकर रणमें शीघ्रही £ 
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$| के पुत्र नल ने वच्रदृष्ट्र को मारा व कुसुदनामक श्रेष्ठ वानर ने अकम्पन को मारा ॥ ३४ ॥ तदनन्तर छठि में हाराहुआ राजा रावर पुरी में पेठगया .व लक्ष्मणजी || ह 
4॥ ने अतिकाय व त्रिशिरा को मारा ॥ ३५ ॥ और सुग्रीव ने युद्ध में देवान्तक व नरान्तक को मारा व हनुमान्‌ जी ने युद्ध में कुम्मकर्ण के दोनों पुत्रों को मारा ॥ ३६॥ i 
|| और विभीषण ने खर के पुत्र मकराक्ष को मारा तदनन्तर रावण ने इन्द्रजित्‌ पुत्र को पठाया ॥ ३७ ॥ और इन्द्रजित्‌ मेघनाद उन राम, लक्ष्मण भाइयों F 
को मोहित कर अंगदजी के भयंकर बाणा से नथ्वाहन होकर ,आकाश में स्थित हुआ ॥ ३८॥ व उससे मारेहुए कुमुद, अंगद, सुग्रीवश नल व जाम्बवान्‌ आदिकों | 


अकम्पनंचन्यहनत्कुसुदोवानरष॑सः ॥ ३४ ॥ षष्ठयांपराजितोराजा प्राविशच्चपुरीततः ॥ अतिकायोलक्ष्मणेन हत 
श्विशिरास्तथा ॥ २५ ॥ सुग्रीवेणंहतोयुडे देवान्तकनरान्तको ॥ हनमताहतोयुद्धे कुम्मकर्णसुताबुभी ॥ ३६॥ वि 
भीपणेननिहतो मकराक्षःखरात्मजः ॥ ततइन्द्रजितंपुत्रं चोदयामासरावणः ॥ ३७॥ इन्ट्रजिन्मोहयित्वाती भ्रात 
रोरामलक्ष्मणो ॥ घोरेःशारेरङ्गदेन हतवाहोदिविस्थितः॥ २८ ॥ कुमुदाइदसग्रीवनलजाम्बवदादिभिः ॥ सहितावा 
नरासर्वे न्यपरतस्तेनघातिताः ॥ ३६ ॥ एवंनिहत्यसमरे ससेन्योरामलक्ष्मणी ॥ अन्तंर्दधितदाव्योत्नि मधनादोमहा 
वलः॥ ४० ॥ ततोविभीषणोराममिक्ष्वाकुकुलभूषएम्‌ ॥ उवाचप्राज्ञत्रिवाक्यं प्रणम्यचपुनःपुनः ॥ ४१ ॥ अयमम्भो 


ho 


ग्रहीत्वातु राजराजस्यशासंनात्‌ ॥ युद्यकोम्यागतोराम त्वत्सकाशमरिन्द्म ॥ ४२ ॥ इदमम्भःकवेरस्ते महाराज 
प्रयख्छति ॥ अन्तदितानांभूतानां दशनार्थपरंतप ॥ ४३ ॥ अनेनस्एष्टनयनो भतान्यन्तहितान्यपि ॥ भवान्द्रक्ष्यति 
। समेत सब वानर गिरपड़े ॥ ३६ ॥ इस प्रकार युद्ध में सेना समेत राम व लक्ष्मण जी को मारकर उस समय महावलवान्‌ मेघनाद आकाश में भ्रन्तडान होगया ॥.४० ॥ 9 
तदनन्तर हाथों को जोड़ बारबार प्रणाम कर विभीपण ने इछ्ष्याकुवंश के भूषणुरूप श्रीरामजी से वचन कहा ॥४१॥ कि हे श्ररिंदम, रामजी | राजराज कुबेरजी की आज्ञा 
- | से यह शुह्यक जल को लेकर तुम्हारे समीप आया है॥ ४२॥ हे परंतप, महाराज | कुबेरजी अ्रन्तडोन प्राणियों के देखने के लिये इस जल को तुम को देते हैं॥ 9३॥ इस जल | 


| और घभैधारियों मे श्रेष्ठ श्रीरामजी ने इन्द्र के रथ पै चढ़कर युद्ध में राक्षसेन्द्रं रावण के शिरों को ब्रह्मा से नाश किया ॥ ५५ ॥ तदनन्तर रावण को मारेहुए | 
|! दशरथ के पुत्र श्रीरामजी की ऋषियों समेत देवताश्रों ने जय से संयुत आशीर्वादोसे स्तुति किया ॥ ५६ ॥ वैसेही प्रसन्न होतेहुए सिद्ध. व विद्याघरों ने स्तुति किया ओर | धर 
(॥ फूलों की बियो से कमललोचन श्रीरामजी के ऊपर भरि किया॥ ५७ ॥ और सेनाओं से बिरेहुए उन सुरसमूहों समेत श्रीरामजी सीता व लक्ष्मण समेत पुष्पक (7: 
| विमान पे चढ़कर || ५८ ॥ और लेका में राजा विभीषण को श्रभिषेक कर वानरों की सेना से घिरे श्रीरामजी गन्धमादन पै गये ॥ ५६॥ और गन्धमादन पर्वत पे' जानकी 
ऐन्द्ररथंसमारुह्य रामोघर्मश्र॒तांवरः ॥ शिरांसिराक्षसेन्द्रस्य व्रह्मात्रेणावधीद्रणे ॥ ५५ ॥ ततोहतदशय्रीवं रामंदश | 
रथात्मजम्‌॥ आशीभिजययुक्ताभिदेवाःसर्षिएरोगमाः ॥ ५६ ॥ तुष्टवुःपरिसन्तुष्ठाः सिडविद्याधरास्तथा ॥ रामंकम 
लपत्राक्षं पुष्पवपेरवाकिरन्‌ ॥ ५७ ॥ रामस्तेःसुरसंघातेः सहितःसैनिकेद्टतः ॥ सीतासोमित्रिसहितः समारुह्यचपुष्प 
कम्‌ ॥ ५८॥ तथामिषिञ्च्यराजानं लङ्कायांचाविमीषणम्‌॥ कपिसेनाइतोरामो गन्धमादनमन्वगात्‌ ॥ ५९ ॥ परि 
शोध्यचबेदेही गन्धमादनपव॑ते ॥ रामंकमलपत्राक्षं स्थितवानरसंरतम्‌ ॥ ६० ॥ हतलङ्केश्वरंवीरं सानुज॑सविभीष 
एम ॥ सभायैदेवन्देश्च सावतेसाच पुड़वे ॥ ६१॥ मुनयोभ्यागतंद्र्ट॑ दरडकारणयवासत्तः ॥ अगस्त्यन्तेपुरस्कृत्य 
तृष्ठयुमेंथिलीपतिम ॥ ६९ ॥ मुनय उच्चः ॥ नमस्तेरामचन्द्राय लोकाचुग्रहकारिणे ॥ श्ररावणजगत्कतुमवतीणांय 
८. भूतले ॥ ६३ ॥ ताटिकादेहसंहत्रे गाधिजाध्वररक्षिणे ॥ नमस्तेजितमारीच सुवाहप्राणहारिणे ॥ ६४॥ अहल्यामु | 
४ जी को शोधनकर देवगणों व मुनिश्रेष्ठों से सेवित व लक्केश्वर को मारेहुए स्री. समेत तथा विभीषण सहित और स्थित बानरों से विरेहुए कमललोचन वीर श्रीरामचन्द्र (9 
£ जी को॥६०।६१॥ देखने के लिये दणडकवन में बसनेवाले सुनिलोग आये व अगरत्यजी को आगे कर उन्होंने जानकीनाथ श्रीरामजी की स्तुति किया॥ ६२॥ मुनिलोग || 
#| बोले कि लोकों फे ऊपर दया करनेवाले आप रामचन्द्र के लिये प्रणाम हे और संसार को रावणविहीन करने के लिये पृथ्वी में अवतार लेनेवाले के लिये प्रणाम है॥६३॥ | र 
| व हे मारीच को जीतनेवाले ! ताडुका की देहको संहारनेवाले व विश्वामित्रकी यज्ञ के रक्षा करनेवाले तथा सुबाहु के प्राणों को ह्रनेवाले आप के लिये प्रणाम हे ॥ ६४ ॥ || २ 
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क्तिसंदायिपादपङ्कजरेणषे ॥ नमस्तेहरकोदरडतलतीलाभजञनकारिणऐे॥ ६५॥ नमस्तेमेथि 


Lams 


:0 व अहल्या को झुक्तिदेनेवाली चरणकमल घूलिवाले व शिवजीके' धनुष को लीला से भंजन करनेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ ६५॥ व जानकीजी के विवाहके उत्सव से 
शोमित तथा रेणुका पुत्र (परशुराम) जी की पराजय करनेवाले तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ ६६॥ ओर कैकेयी के दो वरदानों के कारण पिता का वचन सत्य करने के लिये 
(| सीता व लक्ष्मण समेत वन को प्राप्त होनेवाले के लिये नमस्कार है॥ ६७॥ व भरतजी की पार्थना से दोनों खड़ाउवों को देनेः तुम्हारे लिये प्रणाम है व शरभंगजी 
६, के स्वर्ग की प्राप्ति के एकही कारणरूप आप के लिये प्रणाम हें॥ ६८॥ और विराध को मारनेवाले व श्रराज के मित्र आपके लिये प्रणाम है व मायाम्रग महाक्रूर मारीच 


४ लीपाणिभ्रहणोत्सवशालि 
ने ॥ नमस्सेरेएकाएत्रपराजयविधायिने ॥ ६६ ॥ सहलक्ष्मणसीताभ्यां केकेय्यास्तुवरहृयात्‌ ॥ सत्यंपितृवचःकतुं 
नमोवनशुपेयुषे ॥ ६७ ॥ भरतप्रार्थनादत्तपाहुकायुगलायते ॥ नमस्तेशरमङ्गस्य स्वगंप्राप्त्येकहेतवे ॥ ६८ ॥ नमो 
विराधसंहत्रे शत्रराजसखायते ॥ मायामृगमहाकूरमारीचाङ्गविदारिणे ॥ ६६ ॥ रावणापहृतासीता युङत्यक्तकलेव 
रस ॥ जटायुषंतुसंदद्य तत्कैवल्यप्रदायिने ॥७०॥ नमःकबन्थसंहतरे शबरीपजिताइये ॥ प्राप्तसुप्रीवसख्याय कृत 
बालिवधायते ॥ ७१ ॥ नसःछृतवतेसेत समुट्रेवरुणालये ॥ सवराक्षससंहतरे रावणप्राणहारिणे ॥ ७२ ॥ संसाराम्बुधिस 
तारपोतपादास्डुजायते॥ नमोभक्तातिसंहरत्रे सचिदानन्दरूपिणे ॥ ७३ ॥ नमस्तेरामभद्राय जगतामडिहेतवे ॥ 

के अंग को विदारण करनेवाले आपके लिये प्रणाम है॥ ६६ ॥ और रावण से सीता हरीगई- इस कारण युद्ध में शरीर को छोडनेवाले जटायु को जलाकर उसको मुक्ति 

देनेवाले आपके लिये प्रणाम हे॥७०॥ और कबन्ध को सं हारनेवाले और शबरी से पूजित चरणवाले आपके लिये प्रणाम है व सुग्रीव की मित्रता को प्राप्त तथा बालिका वध 


करनेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है॥७१॥और वरुणालय समुद्र में सेठ करनेवाले तथा सब राक्षसोंको संहारनेवाले व रावणके प्राणोंकों हरनेवाले तुम्हारे लिये मणामहे ॥७२॥ 
व संसाररूपी ससुद्रसे उतारने के लिये पोत (केवट) रूपी चरणकमलवाले आप के लिये प्रणाम है ब भक्तदुःखनाशक तथा सचिदानन्दरूपी आप के लिये प्रणाम हे॥७३॥ 
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की साष्टे, पालन व नाश करनेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम. है व हे दयामूर्ते, भक्त की रक्षा में दीक्षित | आपके लिये प्रणाम है ॥ ७५॥ व हे विभीषण को सुख देनेवाले 24 
| * | जानकी जी समेत आपके लिये नमस्कार हे हे श्रीरामजी ! लङ्केश्वर रावणके मारने से तुमने संसारकी रक्षा किया ॥ -७६ ॥ हे जगदीशः |. हे; जानकीनाथ ! हमलोगों Fe 
, | की रक्ष। कीजिये रक्षा' कीजिये हे द्विजोत्तमो ! इस भकार स्तुति करके'सब सुनिलोग चुपहोकर स्थित हुए ॥ ७७ # श्रीसूतजी बोले' कि-सुनियों से. कहेहुए ' इस रामचन्द्र i; 


व. लोकां की ऋदि के कारणरूप आप रामभद्र के लिये प्रणाम है और रामादिक पुण्यनामों को जपनेवालो के पापहारी आपके लिये प्रणाम हे ॥ ७४ ॥ व सब लोकों | 


~ 


रामादिपणयनामानि जपताम्पापहा[रिहे ॥ ७४॥ नमंस्तेसपैलोकाना. सृष्टिस्थित्यन्तकारिषे .॥ नमंस्तेकरुणामूरत 
भकरक्षणदीक्षित ॥ ७५॥ ससीतायनमस्तुभ्यं विभीषणसुखप्रद ॥ लङ्ेश्वरवधाद्रामपालितंहिजगंत्तवया ॥ ७६॥ रक्ष 
रक्षजगन्नाथ पाद्यस्माज्ञानकीपते ॥ स्तुत्वेवंमुनयःसर्वे तृष्णातस्थुदिजोत्तमाः ॥ ७७ ॥ श्रीसृतउवीच ॥ यइमंराम 
चन्द्रस्य स्तोत्तंसुनिभिरीरितम ॥त्रिसन्ध्यंपठतेभक्तया शुत्तिसुक्तिचविन्दाति ॥ ७८॥ प्रयाणकालेपठतो नंभीतिरुपजाय 
ते॥ एतत्स्तोन्नस्यपठनाडूतवेतालकाइह ॥ (9९ ॥ नश्यन्तिरोगानश्य॑न्ति. नेश्यतेपापंस्चयः .॥ _धुनेकामो लभेत्पुत्रं 
कन्याविन्दतिसत्पतिम्‌॥ ८० ॥ मोक्षकामोलभेन्मोक्च धनकामो धन॑लेमेत्‌॥ सर्वान्कामानंवाझोतिं. पठन्मक्त्यातिमं 
स्तवम्‌॥ 5१ ॥ ततोरामोमुनीन्माह प्रणम्यचङ्ताज्जलिः ॥.अहेविशुडयेप्राप्यः सकलेरपिमानवेः ॥ ८२ ॥ मदृष्टिगोच । 
, (के स्तोत्र को जो मनुष्य भक्ति से त्रिकाल पढ़ता है वह शुक्ति व मुक्ति को पाता है॥ ७८ ॥ व यात्रा के समय में पढ़तेहुए मनुष्य को डर.नही होता है और इस स्तोत्र के | 
`| पढ़ने से यहां भूत, वेताल ॥ ०६ ॥ नाश होजाते हैं व रोग नाश होजाते हैं और पापसमूह नष्ट होजाता है तथा पुत्रकी इच्छावाला पुरुष पुत्र को पाता हे और कन्या उत्तम । 0 


६ | पतिको पाती है॥ ८० ॥ व मोक्ष को चाहनेवाला मनुष्य मोक्षको पाता है तथा धनको 'चांहनेवाला धन को पाता हे और भक्ति से इस. स्तोत्र को-पढ़ताहुआ मनुष्य सर्ब ४६१” 
' | कामनाओं को याता हैं ॥८५.॥ तदनन्तर श्रीरामचन्द्रजी ने हाथों को जोड़ प्रणामकर सुनियो से'कहा कि मैं विशुद्धि के लिये सब भी. मनुष्यों ४ 


र भेरी दृष्टि के सामने. प्रात प्राणी सदेव सुक्ति का पात्र होता है तथापि-हे'सुनियो! सदेव भक्तिसंयुत चित्त-से॥ ८३ ॥ अपनी आत्मा के, लाभ से संतुष्ट, साधु: व 
गणियों के अत्यन्त मित्र तथा अहंकारहीन व शांत ऊध्वेरेता मुनिया को मैं'प्रणाम' करताहूं ॥ ८४१-जिस लिये में ब्रह्मणयदेव हूं इस कारण सदेव बाह्मणों 'को भेजताहूं 


रर मैं ठुमलोगों से कुछ पूछता हूं उसको विचारकर कहिये ॥ ८५-॥ कि हे ब्राह्मणी! रावण के मारने से जो पाप मेरे वर्तमान है पोलेस्त्य ( रावण ) के वघसे. उपजे : 


५ { 


' सेन्मा> 
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हुए उस पाप के प्रायश्चित्त को सुझ से कहिये॥ ८६॥ हे झुनिश्रेछो ! जिसको करके मैं उस पाप से छूटजाऊं सुनिलोग बोले कि हे संसार की रक्षाकी घुरी को धारनेवाले, : 


रोजन्तुनित्यं मोक्षस्यभाजनम्‌॥ तथापिसुनयोनित्यं मृत्तियुक्तेन्‌चेतसा.॥ =२। स्वात्मलामेनसन्दुष्टान्साइन्भूतसुह्ृ 
त्तमान्‌ ॥ निरहंकारिणःशान्तान्नसस्याम्युध्वेरेतसः ॥-८४ ॥ यस्माङ्ठह्मण्यदेवोहमतोविप्रान्मजेसदा-॥ युष्मान्एच्छा 
म्यहंकिच्रित्तरदध्वंविचायंतु ॥ ८५॥ रावणस्यवधाहिग्रा. यत्पांपम्ममवर्तते॥ तरुंयेमेनिष्कृतिम्बूत पोलस्त्यवधज 
स्यहि ॥ ८६ ॥ यत्कृत्वातेनपापेन. सुच्येहम्सानिषुङ्गवाः ॥ सुनयऊच्चः ॥ संत्यत्रेतजग॒न्नाथ जगद्रक्षाघुरन्धर ॥ ८७॥ सर्व 
लोकोपकाराथै कुरुरामशिवाचनम्‌ ॥ गन्धमादनज्ेस्मिन्महाएस्येविसुक्तिदे । ८८ ॥ शिवलिङ्गप्रतिषठांत्वं लोकसंग्र 
“हकाम्यया.॥ कुरुरामदशग्रीववधदोषापतत्तये ॥. ८९ ॥ लिङ्गस्थापनजम्पुंणयं.-चर्वक्रोपिभाषितुम्‌ ॥ नशक्कोतिन 
“रोवक्त किम्पुनमंतुजेश्वर ॥ ६०॥ यत्त्वयांस्थाप्यतेलिङ्गं. गन्धमादनपर्वते.॥ अस्यसंदर्शनम्पुंसां काशीलिज्ञवलो क 
'नोत्‌ ॥६१ ॥ अधिकंकोटियुणितम्फलवत्स्यांन्नसंशयः ॥ तवनाम्रालिदंलिड़ लोके्यातिंसमश्चुताम्‌॥ «६ २ ॥ नाश 


सत्यव्रत, जगदीश | ॥ ८७ ॥ हे रामजी ! सबलोकों के उपकार के लिये शिवपूजन कीज़िये इस .महापुएय व मुक्किदायक गन्धमादन के शिखर पे ॥ ८८ ॥ है रामजी! : 


दशग्रीव (रावर),के मारने के दोष के दूर होने के लिये तुम लोकों के संग्रह की कामेना.से शिव्नलिंग की प्रतिष्ठा करो ॥ ८६ ॥ हे नरेश्‍वर'! लिंगस्थापन से उपजेहुएं 


पणय को कहनेके लिये चतुरानन भी समर्थ नहीं हैं फिर मनुष्य को क्या कहना है॥ ६०॥'र रात्धमादन पर्वत पे जो सिंग स्थापन कियाजायगा' इसका दर्शन मनुष्यों ` 


को काशी के लिग के देखने से ॥९१॥ कोटिगुना अधिक फलवान्‌ होगा“इसमें सन्दें ह नहीं है श्रौर तुम्हारे नाम से यंह. लिंग-संसार र्से प्रसिद्धिं को प्राप्त होगा ॥६२॥ खु 


४१८ ` 


ओर युएय व पाप सामक लकडियों का अग्नि के समान नाशक है संसार में यह रामेश्‍वर नामक'लिंगु प्रसिड होगा॥ ९२॥ इस कारण हे दया.से पूण शरीरवाले, महा- || 


ही he 


लिंग, रामचन्द्रजी,! लिंग के स्थापनकर्म में देर न करो ॥ ४४ ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे'सुनीरवरो ! सुनियों केःइस वचन को सुनकर इसके श्रनन्तरं जगदीश श्रीरामजी र 
| * ने'दो सुहूर्तवाले पुएयकाल को विचारकर ॥ & ५॥ रघुनायकजी ने.स्थापन के' निमित्तं शिवलिंग को लाने के लिये हनुमानजी को शिवस्थान केलास को पठाया ॥ ६६ ॥ ४ 
: श्रीरामजी, बोले कि हे अ्रेजनापुत्र, पवनकुमार, महाबल, हनुमानजी ! शीघही,कैलास,को जाकर लिंग.क़ो लेश्रावो देर मत करो ॥ ६७॥ श्रीरामजी से इस प्रकार | 
| eh gnats bc ॥ इद्रामेश्वरंलिङ्गं ख्यातलोकेमविष्यति ॥ «३.॥ माविलम्ब॑कुरुष्यातो, लिङ्ग ' 
-स्थापूनकमंणि .॥ शिवा ॥,९४॥ श्रीसूतउवाच ॥ इतिश्व्॒वावचोरामो मुनीनान्तुसुनी 
शवराः ॥ पुरयकालंविचार्याथ हिमुंडरतजगत्पातेः,॥ ५५ ॥ केलासम्परेषयामास हनुमन्तंशिवालयम्‌ ॥ शिवलिङ्गसमा 
नेत॑ स्थापनार्थरघहहः॥९६॥ राम उवाच ॥ हनूमन्नजनासूनो वायुपुवमहावल .॥ केलासन्त्वरितोगता लिङ्गमानय 
माचिर ॥ ६७॥ कडी य वि सुजावास्फोटयवीयंवान ॥ सुइतेहितयंज्ञाला पण्यकालंकपीर्वरः ह ९८॥प्‌ 
य गात ॥ उत्पपातमहत्रेगश्चालयन्गन्धमादनम्‌ ॥ ६६ ॥ लङ्झयन्सवियन्मागै केलासं 
म्पवतंयंयी ॥ नददर्शमहादेवं लिङ्गूपधरंकाप्रिः ॥ १०९ ॥केंलासेपव॑तेतस्मिन्युस्येशइरपालिते ॥ आज्ञनेयस्तपस्तेपे 
लिझ्प्राप्त्यथंमादरात्‌॥ १॥ प्रागग्रेषुसमासीनः कुशेषुमुनिपुद्ठवाः॥ ऊर्ध्ववाइनिरालम्मो निरुच्छासोजितेन्द्रियः॥ २॥ || 
| * “आज्ञा दियेहुए वे पराक्रमी हनुमानजी दो सुहूते पुण्यकाल जानकर झुजाओं को'हिलाकर'॥ &८॥ सब देवताओं व ऋषियों और महात्माश्रों के देखते हुए महावेग" 
' वान्‌ हनुमानजी गंधमादन,को कॅपाते हुए' ऊपर को कूदे ॥ ९९ -॥ और आकाशमार्ग को नॉघते हुए वे हनुमानजी कैलासपर्वत को गये व वानर हनुमानूजीने लिंग- |. 
, |` रूपधारी शिवजी को नहीं देखा ॥ १०० ॥ और शिवजी -से' रक्षित' उस -पबित्र, क़ैलासपर्थत पे अजनीकुमार हनुमानजी ने लिंग के मिलने के लिये आदर से go 
`, 'तूप किया॥ १ ॥ हे सुनिश्रे्ठो | पूर्व ओर श्रश्रमागवाले कुशों पै बैठे व. झुजाओं को ऊपर उठायेहुए; निरालम्ब व उच्छासराहित .तथा जितेन्द्रिय हुए ॥ २ ॥ El. ४९. : 
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त, व महादेव को प्रसन्न करातेहुए उन हनुमानजी ने लिंग को पाया इसी अवसर में हे बाझणो ! तत्त्वदशी झुनियों ने ॥३॥ हनुमानजी को न आयेहुए जानकर व समय । से० मा० 
धं डं र अर ४४ 


कालंस्वल्पावशेषितम्‌ ॥ ज्ञात्वाप्रकथितंतत्र रामम्प्रतिमहामतिम्‌॥ ४ ॥ रामराममहावाहो कालोह्यत्येतिसाम्प्र 


यामास. राघवःसाम्बमीश्वरम्‌ ॥ १० ॥ लिङ्गस्थःसमहा देवः पावेत्यासहशाङ्कर र रः ॥ प्रत्यक्षमेवभगवान्दत्तवान्वरसुत्त 
मम ॥ ११॥ सर्वतोकशरण्याय राघवायमहात्मने ॥ त्वयानस्थापतालङ्ग येपश्यन्तिरघृहह ॥ ३ २॥ महापातकयु , । 
च उषराशि में सूये के स्थित होनेपर दश योगों में बड़े पवित्र गन्धमादन पर्वेत पे॥ ८ ॥ सेतु के मध्य में गंगा व चन्द्रमा की कला को घारनेवाले स्गचमं को पहने 


लिगरूपधारी शिव महादेवजी को॥ & ॥ श्रीरामचन्द्र ने स्थापन किया वश्रति उत्तम शिवलिंग को थापकर रघुनाथजी ने लिंग में स्थित साम्ब शिव को पूजन किया॥१०॥ : ` 
` और पार्वती समेत लिंग में स्थित उन महादेव भगवान्‌ ने सब लोकों के शरण्य महात्मा रघुनाथजी के लिये भत्यक्षही उत्तम वर को दिया कि हे रवूडह! तुम से यहां : ४२० 


प्रसादयन्महादेबं लिईलेभेसमारुतिः ॥ एतस्मिन्नन्तरेविप्र सुनिभिस्तत््वदशिभिः ॥ ३ ॥ अनागतंहनूमन्तं अ 


४, थापेहुए लिंग को महापातकों से संयुत जो पुरुप देखेंगे उनका पाप नाश होजायगा घनुष्कोटि में नहानें से सब भी पाप नाश होजाते हैं॥ 99 | १२.। १३१ हे राजेनद्र [| 
रामचन्द्र | रामेश्‍वर लिंग के देखन से बड़े भारी भी पातक निस्सन्देह नाश को घात.होते हैं ॥:१४॥ पार्वती के पति शिवदेवजी ने इस प्रकार श्रीरामजी के लिये वर | ह 
20 | दिया और श्रीरामजी ने उनके आगे नंदिकेश्वर को स्थापन किया॥ १५ ॥ इसके श्रनन्तर हे ब्राह्मणों | रघुनाथजी ने शिवजी के स्नान के लिये धनुष की कोटि से | ६४ 

पृथ्वी को फोड़कर एक कूप को उत्पन्न किया ॥ ५६ ॥ और उससे जल को लेकर शिवजी को स्नान कराया वह उत्तम व पवित्र तीथ कोटितीर्थ ऐसा कहागया है ॥१७॥ || 


त्ताश्च तेषाम्पापम्प्रणश्यति ॥ सर्वाएयपिहिपापानि धनुष्कोटोनिमजञनात्‌ ॥ १३ ॥ दर्शनाद्रामलिइस्य पातकानिम 
हान्त्यपि॥ विजय॑यान्तिराजेन्द्र रामचन्द्रनर्सशयः ॥ १४ ॥ प्रादादेव॑हिरामाझ्ज वरन्देवोम्बिकापतिः ॥ तदग्रेनन्दिके 
शंच स्थापयामासराघवः ॥ १५॥ ईश्वरस्याभिषेकार्थ धनुष्कोट्याथराघवः ॥ एकंङूपन्धराम्मित्त्वा जनयामासंवे 
हिजाः॥ १६॥ तस्माजलस॒पादाय स्नापयामासशङ्करम्र॥ कोटितीर्थमितिप्रोक्ते तत्तीर्थपुरयसुत्तमम्‌ ॥ १७॥ उत्त 
तहेभवंएवैमस्माभिर्सुनिएङ्गवाः ॥ देवाश्वमुनयोनागा गन्धर्वाप्सरसांगणाः ॥ .१८ ॥ सर्वेपिवानरालिङ्गमेकेकचक्कुरांद 
रात्‌॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंवःकथितंविप्रा यथारामेणधीमता ॥१९॥ स्थापितंशिवलिङ्गवै थुक्तिमुक्तिप्रदायकम्‌॥ इमां 
लिङ्गप्रतिष्ठांयः श्वणोतिपठतेथवा ॥ २०॥ सरामेश्वरलिङ्गस्य सेवाफलमवाप्तुयात.॥ सायुज्यंचसमाप्रोति रामनाथं 
स्यवेभवात्‌ ॥ १२१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहात्म्ये रामनाथलिडमप्रतिष्ठाविधिनांमंचद्श्वत्वारिशोध्याय॥४४॥ 


*,|| हे सुनिश्रेष्ठो ! हम लोगों ने उसका प्रभाव पहले कहा है और देवता, सुनि, नाग, गन्धर्व व श्रप्सराश्रों के गण ॥ १८॥ और सब-भी वानरों ने आद्र से एक एक सिंग '; 
; || को -स्थापन, किया श्रीसूतजी बोले कि हे ब्राह्मणो!! इस प्रकार मैंने तुम लोगों-से कहा कि जिस भांति बुद्धिमान्‌ श्रीरामचन्द्रजी ने॥ १६ ॥ सुक्ति,मुक्ति को देनेवाले || 
ˆ ५ || शिवलिंग को स्थापन किया इस लिंग की प्रतिष्ठा को जो सुनता या पढ़ता है ॥.२०.॥ वह रामेश्वरलिंग की सेवा के फल को पाता है व रामनाथजी के प्रभाव से || 


` || सायुज्य मोक्ष को पाता है ॥ १३१ ॥ इति श्रीस्कन्द पुराणेसेठुमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांरामनाथलिट्रपरतिष्ठाविधिर्नामचतुरचत्वारिशो$व्यायः ॥ ४४ ॥ || ४२१ 


| दो०) तस्वज्ञान. उपदेश जिमि दिय हनुमन्ताह राम । पैंतालिंसवें में सोई चरित कह्यो त्रमिराम ॥,श्रीसूतजी बोले कि इस प्रकार सहज कर्मवाले श्रीरामजी से लिंग ४. सेन्मी० 
के स्थापन, करने. पर उत्तम लिंग को लेकर श्रीहनुमाचजी यकायक आगये ॥ १.॥: व उन “पवनकुमार -नेःदशरथ के पुत्र श्रीरामजी को अणामकर पश्चात्‌ जानकी, 2 अरब ४४ 
लक्ष्मण व सुग्रीव को प्रणाम किया ॥'२॥.व सीताज़ी के उस बालू के'लिंग को पूजते हुए सुनियों-समेत रघुनाथजी को देखकर पवनपुत्र क्रोधित हुए॥ ३ ॥ और 
'डैथा परिश्रम को किये हुए श्रंजनाकुमार' हनुमानजी ने बहुतही खेद से दुःखित होकर घर्मज्ञ श्रीरामजी से'कहा ॥ ४॥: हडमान्‌जी बोलें कि हे रामजी ! मैं संसार 5 
` श्रीसूत उवाच-॥ fn रामेणाक्विष्टकारिणा ॥ लिङवरंसमादाय मारुंतिःसहसाययो ॥ १ ॥ रामंदा 
रारानवीरमभिवाद्मसमारतिः ॥ वेदेहीलक्ष्मणोपश्रात्सग्रीवृप्रणनामंत् ॥ २ ॥ .सीतासेकतलिङग तत्पूजयन्तरघूद 
हस्‌ ॥ द्ष्वाथसानाभ'साळ, उँकापपवनात्मजः ॥ ३॥ अत्यन्तखदासन्नःसन्ट्थाङतपरिश्रमः ॥ उवाचरामधमश है 
नमानजनात्मजः॥ ४॥ हनमालुवाच ॥ हुजातोहंटथारामं लोकेक्केशायकेवलम ॥ खिन्नोस्मिवहशोदेव राक्षेसेःकूर 
कर्मभिः॥ ५॥ मास्मसीमन्तिनीकाचिजनयेन्माहशंस्ुतम्‌ ॥ यतोलुभूयतेहुःखमनन्तँमवसागरे ॥ ६.॥ सिन्नोस्मिसेव 
यापन बुद्धेनापिततोधिकम्त ॥ अनन्तढुःखमधुना यतोमांमवमन्यंसे ॥ ७॥ सु्ीवेणंचमायार्थ राज्यार्थराक्षसेनच ॥ 
रावणावरजेनत्वं सेवितोसिरघूहह॥ = ॥ मयानिर्हेतुकंरामसेवितोंसिमहामते ॥ वानराणामनेकेषु लयाज्ञप्तोहमय 
मे केवल केश के लिये इया उस्न हुआ हूं हे देव | कूरक्ी राक्षसों से मैं बहुतही खेदित हुआ हूं.॥ ५:॥ कोई स्त्री मेरे सरीखे पुत्र को न पैदा करे जिस कारण कि 
भवसागर में अमित दुःख भोग किया जाता है ॥'६ ॥ पहले सेवा से खिन्न हुआथा' और फिर युद्ध से; उसेसे अधिक ज्ञेशित' हुआ और इस समय बहुत दुःख है £5 
क्योंकि तुम भेरा अनादर करते हो ॥ ७॥ हे रघूडह.!: खी'के लिये-सुभ्रीव ने. और राज्य के लिये,रावणा'के छोटे ,भाई विभीषण राक्षस ने तुम्हारी सेवा'किया ॥ ८॥ £ 
व हे महामते, रामजी | मैंने बिन कारण तुम्हारी सेवा किया और अनेकों वानरों के मध्य॒मे आज तुमने उत्तम केलासपवत से शिवलिंग को लाने के' 'लिये सुभः 
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| को श्राज्ञा दिया और मैंने शीघही केलास को-जांकरं शिवजी को नहीं देखा-॥ ह |!33-)-च हे रघुपते | उन इंपवाहंन साम्य शिवजी को तपस्या से प्रसज्ञकर || 
|| लिंग को प्राप्त होकर में शीघ्रही औया॥ ११ ॥ वे है विभो-!.ईसं समय ठुमं न्यं बालू के लिंग॑ की थॉपकेर मुनियों व देवताओं तथा गंधर्व संमेत पूजते हो ॥-४२॥, र 
| में केलासपर्वत से. इस लिंग को वृथा लाया अहो सुर्भा-मर्न्दमार्ग्य का शारीरं एथ्वी के भीर के लियें हैं है प्रमो} जानकीरमणी, महाराज, रघूंढहं ] में इस दुःख की नही 
ह. | सहसक्ता हूं ॥ १३१५४ ॥ इस समय मैं क्या करूं और मेरी उत्तमगति न, होगी इस कारण तुमसे,-भ्रपमान किया हुआ मैं शरीर क्रो त्याग दूंगा ॥ १५ श्रीसूतजी | 
वे॥ &॥ शिवलिङ्गंसमानेठं केलासातं्वतोत्तमात्‌॥ केलासँत्वरितोगला नचापश्यन्पिनांकिनेस ॥ १० डा ॥ तंपसाप्री 
शयित्वात साम्मदृषरभवाहनम्‌॥ परापतलिङ्गीरुपते तवरितिःसमपार्गते!॥ Pearse अन्यलिङइत्वमंँनाः प्रतिष्ठाप्यतुसेक 
तम्‌ ॥ सुनिमिदेवंगन्धेः साकंपूजयसेविमो ॥ 5२ ahs मयाँनीतमिंदंलिङँ केलासातपर्वतार्दया ॥' अहोभारायंमेदे 
ही मन्दभाग्यस्यजाय॑ते॥ १३॥ ्तलस्यमहाराज जांनंकोरमप्रॅमी ॥ इंदंदु:खर्महंसोढ नशकोमिरघूहह ॥ १४॥ 
अधनाकिंकरिष्यामिं नमेभर्व॑तिसंद्रीतिः ॥ aoe त्वयाहमवमानितः ॥ १५॥ श्रीसंत उवाचं ॥ एवँ 
सबइशोविप्राः छुशित्वापवनात्मजः ॥ दएडवत्रणतोमूंमो क्ीप॑शोका कुलॉमवर्त ॥ १६ ess तंदरष्दवारघ॒नाथोपि प्रहस 
न्निदमनरेवीत्‌ ॥ पश्यतांसवंदेवानां सुनीनांकपिरक्ष॑साम॥ १०॥ सान्त्वयन्मारुतिततर दुःखंचांस्यप्रमाजेयंन॥ श्रीराम 
|६| उवाच ॥ सर्वैजानाम्यहंकार्यमात्मनोपिपरस्यच ॥.१५॥ जावस्यज्ञायमानस्य शृतस्यापिसदाकपे॥ जायतेम्रियते . | 
[| बोले कि हे बाझंणो | इस प्रकार पवनकुमार हनुमानजी बहुत विलाप-कंर पॅथ्वी-पे दडा की नाई गिरंपड़े व क्रोघःश्रोर शोके से विकल हुए ॥ १६॥ व उनको देखकर | 
हँसते हुए श्रीरामजी ने भी सबं देवतां, छुनिं व वानर और राक्षसों के भी देखते हुए चहु हँडुमानूजी' को समभाते व इनके दुःखं को छुड़ीते हुए यह कहा श्रीरामेजी । ६: 
ह| बोले कि.में अपने-व पराये के सब कार्य को जानता हूँ॥ १७। १४ ॥ हैं कंपे-| पदी हए-व-पेदा-होनेवाले और मरेहुए के भी सब कार्य को' में जानता हूँ एकही आणी |€ 
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जन्तुरेकएवस्वकर्मणा॥ १५ ॥ प्रयातिनरकंचापि परमात्मातुनिगुणः॥ एवंतत्त्वविनिश्चित्य शोकंमाकुरुवानर॥२०॥ 
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लिङ्गत्रयविनरसुक्तं ज्योतिरेकंनिरजनम्‌ ॥ निराश्रयंनिविकारमात्मानंपश्यनित्यशः ॥ २१ ॥ किमर्थकुस्पेशो :: 
_ तरवज्ञानस्यबाधकम्‌॥ तत्त्वज्ञानेसदानिष्ठां कुरुवानरसत्तम ॥ २ क ॥ स्वर्यप्रकाशमात्मानं ध्यायस्वसंततंकपे॥ ` 
देहादोममतांसुञ्च तत्त्वज्ञानविरोधिनीम्‌ ॥ २३ he धमेभज प्राणिहिंसांपरित्यज ५ सेवस्वसाधपुरुषाज 
लिप क ॥ कार भता ॥ ७. hl २५॥ 
सर्त्यंवदस्वसततं पारित कपे ॥ प्रर र मोहवस्वुसमचङ्गतस्‌ ॥ २६॥ शोभनाशोभनाभ्रान्तिः क है 
ल्पितास्मिन्यथार्थवत्‌ ॥ अध्यास्तेशोभनत्वेन पदाथेमोहवेभवात ॥ २७ ॥ रोगोविजायतेनूणां भरन्तानांकपिसत्त ` 


म॥रागडेषबलाइड़ा धर्माधमंवर्शंगताः ॥ २८ ॥ देवतिर्य्मनुष्यादिनिरयंयान्तिमानवा 


: ॥ चन्दनागरुकर्परप्रसु `: 


दोष का कहना छोड़दो व हे कपे | शिव व विष्णु आदिक देवताओं का सदैव पूजन करो ॥ २५॥ व हे कपे ! सदै सत्य बोलो और मोह वस्तु से उत्पन्न शोच को: 


ओोड़दो और प्रत्यक्‌ रझ की एकता का ज्ञान करो ॥ २६ ॥ क्योंकि मोह के पभाव से इस पदार्थ 
हे वानरोत्तम ! अमित मलुष्यों के रोग होता है और राग, डेख के घल से बाँधक्रर घ्य व अचघ 


थे में यथाथ की नाई शुभ, 
में के वश में आप्त ॥ २८ ॥ 


अशुभ का अम शोभनता से स्थित है॥ २७॥ ' 


यो | भ्र ४५ 


er 
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खात्रतिशोभनाः ॥ २६ ॥ मलंभवन्तियत्स्पशात्तच्डरीरंक्थसुखम्‌ .॥ भक्ष्यभोज्यादयःसवे पदार्थाअतिशोम 
नाः॥ ३० ॥ विष्ठाभवन्तियत्सङ्गात्तच्छरीरंकथंसुखम्‌.॥ सुगन्धिशीतर्लतोय॑ मूत्रयत्सङ्गमाङ्गवेत्‌ ॥ ३१ ॥ तत्कथंशो 
भर्नपिएर्ड भवेड्रूहिकपेधुना ॥ अ्रतीवधवलाःशुदधाःपटायत्सद्रमेनॉहि ॥ ३२॥ मवन्तिमलिनाःस्वेदात्तत्क्थंशोभनं 
भवेत्‌॥ श्रूयतांपरमाथोमे इचमन्वायुनन्दन्‌ ॥ ३३ ॥ अस्मिन्संसारगतेतु किश्चित्सोख्यंनविद्यते प्रथमंजन्तुरा 
म्रोति जन्मबाल्यंततःपरम्‌॥ ३४ ॥ पश्चाद्योवनमाप्नोति ततोवार्डक्यमश्नुते ॥ पश्चान्मृत्युमवाग्रोति पुनर्जन्मतद 
श्नुते ॥ २५॥ अज्ञानवैभवादेव इःखमाम्रोतिमानवः ॥ तदज्ञाननिटत्तोत .प्राभोतिसुखमुत्तमम ॥ ३६॥ अज्ञानस्यनि 
तिस्तु ज्ञानादेवनकर्मणा ॥ ज्ञानंनामपरंत्रह्म ज्ञानंवेदान्तवाक्यजम ॥ ३७॥ तज्ज्ञानंचविरक्तस्य जायतेनेतरस्यहि॥ 
सुझ्याषिकारिणःसत्यमाचार्यस्यप्रसादतः ॥ ३८ ॥ यदास्ेप्रसुच्यन्ते कामायस्यहृदिस्थिताः ॥ तदामत्योमृतोत्रेव 


. होता है॥ ३४ ॥ पश्चात्‌ युवावस्या को पाता है तदनन्तर वृता को प्राप्त होता है उसके पीछे मृत्यु को पाता है और फिर उस जन्म को पाता है मनुष्य अज्ञानके प्रभावही र 
3 से दुःख को पाता हे और उस अज्ञान के निवृत्त होनेपर उत्तम सुख कों पाता है ॥ ३५। ३६ ॥ श्रौर श्रज्ञान की निवृत्ति ज्ञानही से होती है कर्म से नहीं होतीहे व |£ 
`, वेदान्त के वाक्यों से उपजा हुआ ज्ञान परवह्ष के जानने का नाम हे॥ ३७-॥ और वह ज्ञान विरक्त पुरुष के होता हे श्रन्य के नहीं होता है और मुख्य अधिकारी | 
` लोग शचार्य ( गुरु ) की प्रसन्नता से होते हैं यह सत्य है ॥ ३८॥ जब जिसके हृदय में स्थित सब काम छूटजाते हैं तब यहीं मराहुआ मनुष्य परंत्रह्म को ( 


छ) आप्त होते हैं चंदन, अगरु, कपूर इत्यादिक बहुत उत्तम पदार्थ ॥ २९॥ जिसके स्पर्श से मल होते हैं वह शरीर कैसे सुखी है श्रौर भक्ष्य, भोज्यादिक सब बहुत उत्तम ¢ 
४ पदार्थ ॥ ३० ॥ जिसके संग से विष्ठा होते हैं वह शरीर कैसे' सुखी है और सुगंधित व ठणढा'जल जिसके संगम से मूत्र होता हे॥ ३१ ॥ बह पिंड केसे उत्तम होगा ||, 
[8 हे कपे | इस समय उसको कहिये और बहुतही सफेद व पवित्र कपड़े जिसके संगम से ॥ ३२ ॥ पसीने के कारण मलिन होजाते हैं वह कैसे उनम होगा हे पवनकुमार, || 
८ हनुमानजी | मुझसे परमार्थ को सुनिये॥ ३३॥ कि इस संसाररूपी गड्ढे में कुछ सुख नहीं हे क्योंकि पहले प्राणी जन्म को पाता हे" तदनन्तर शिशुता को प्राप्त pt 


hes 
Fess 


सेऽ मा० 
भ्र ४५ 


प्राप्त होता हे ॥ ३६ ॥ और जागते, सोते, भोजन करते व स्थित इस मनुष्य को संदैव कूर'कांल खींचता - है ॥ ४० 
 वस्तुरवो.का अन्त गिरना है और संयोग याने मिलने का अन्त वियोग है व जीने का अन्त संरण है ॥ ४१ ॥ जैसे पकेहुए फलो को 

(५ “पेदाहुए प्राणियों को मरने से अन्य डर नहीं है॥ ४२ ॥ जैसे पट खंभोंवालां घर प्राचीन होकर समय में नष 'होजाता हें वैसे ही बृ 
5 नाश होजाते हैं॥ ४३ ॥ दिन व रात के जाने से मनुष्यों का ्युर्वल नष्टं होजाता हैं तुम श्रपना को शोंचो और अन्य को क्यों 


वैविनश्यन्तिनरा जराशत्युवशंगताः ॥ ४३॥ -अहोरात्रस्यंगमनाचुणामायुविनश्याति ॥ आत्मानमदुशोचत्वं कि 
न जसि ४४॥ नश्यत्यायुस्थितस्यापि घावतोपिकपीश्वर ॥ सहेवमत्ुब्रेजति सहमृत्युनिषीदति ॥ ४५ ॥ 


-दनातथा । यथाकार्छ च काष्ठं च समेयातांमहोदधों | ४७॥ संमेत्य-च व्यपेयातां कालियोगेनवानर ॥ 
पुत्रश्च बन्धुक्षेत्रघनानिच ॥ ४८॥ काचत्सम्भूयगच्छान्ति' एनरन्येत्रेवानर ॥ यथाहिपान्थंगच्छन्तं पा 


शयान्तानचयाः पतनान्ताःसमुच्छ्याः॥ संयोगाविप्रयोगान्ता मरणान्तँचजीवितम्‌ ॥ ४१ ॥ यथाफलानांपकानां 
ना गनेपतनाद्वयम्‌॥ तथानराणांजातानां नान्यत्तमरणाद्गयर्म्‌ ॥.४२ ॥ यथाशहंद्दस्तम्म॑ जीएंकालेविनश्यति ॥ 


चरित्वाइरदेशंच सहस्त्युनिवर्तत ॥ शरीरेवलयोजाताः श्‍वेताजातोःशिरोरुहाः॥ ४६ ॥ 


दोड़तेह | बैठती है॥ ४५॥ और दूरदेश को घूमकर साथही सत्यु लोटती है र; 
शरीर में सिमरे पड़ जाते हें व बाल सफेद होजाते हैं॥ ४६॥ और वृता के कारणां श्वासं कासं से देह जीण ई न के प 


श्‌ 


॥ और संब संचयों का अन्त नाश है व उन्नत | 

गिरने से अन्य भय नहीं है वैसेही र 
ता व मृत्यु के वश में प्राप्त मनुष्य € 
शोचते ही ॥४४॥ हे कपीरवर]! ८ 


'परंत्रह्नसमश्ल॒ते ॥ ३९ ॥ जाग्रतंचस्वपन्तञ्च मुजन्तश्रस्थितंतथा ॥ इमजनंसदाक्रः इतान्तःपरिकषीति ॥ ७० ॥ सर्वे 


० पु ४ कोई पथिक किसी जातेहुए पिक से कहता हे॥ ०६ ॥ कि में भीं आप के सार्थ श्रती हूँ इसके अनन्तर वे कुछ समय तक साथ जाते हैं फिर अन्यत्र चले जाते हैं ॥ ५.० ॥ टं 


४२७ | इसी प्रकार हे वानर ! स्त्री व पुत्रादिको का संगम नाशवान्‌ है शरीर के जन्म के साथही निश्‍चय कर मृत्यु पैदा होती हे ॥ ५० ॥ और अवश्य होनेवाले. मरणः में कभी |: 


(| यत्न नहीं होती है व इस शरीर के पात होनेपर देही: कर्म की गति कों प्राप्त होंता.हे ॥ ४२ ॥:व हे वत्सं.! अन्य पिंड को प्राप्त होकर यह पंहले के पिंड को छोड़ता है 
र हे वानर ! सदैव प्राणियों का एक ठिकाने निवास नहीं होता हे ॥ ५३ ॥ क्योंकि अपने अपने 'कमे के. वश से सब श्रलग अलग-होजाते हैं जिस भांति प्राणियो--के 


स्थितः ॥ ४९ ॥ अहमप्यागमिष्यामि भवंद्धिःसाकमित्यथ ॥ कघित्कालंसमेतोतो पुनरन्यत्रगच्छृतः ॥ ५० ॥ 
एंवंभार्यासुतादीनां सह़मोनश्वरकपे ॥ शरीरजन्मनासाकं मत्युःसंजायतेधुवंम्‌ ॥ ५१ ॥ अवश्यम्भाविमरणे नहीं 
जातुप्रतिक्रिया ॥ एवच्छरीरपातेतु देहीकमंगतिंगतः ॥ ५२ ॥ प्राप्यपिरडान्तरंवत्स पूर्वपिरडन्त्यजत्यसो ॥ प्रा 
णिनांनसदेकत्र वासोमवतिवानर ॥ ५३॥ स्वस्वकमंवशांत्सर्व वियुंज्यन्तेपरथकेएथक ॥ यथाप्राणिशरीराणि नश्य 
न्तिचभवन्तिच ॥ ५४ ॥ आत्मनोजन्ममरणे नेवस्तःकेपिसत्त॑मं॥ अंतस्त्वमेज्ञनासूनी विशोकंज्ञानमहयम्‌ ॥ ५४४ ॥ 
सदूपममलम्त्रह्म चिन्तयस्वादिवानिशम्‌ ॥ लत्कृतम्मत्कृर्तकर्म मेंत्कतन्लंत्कृतन्तथा ॥ ५६॥ मलिङ्गस्थापनंतस्मा 
त्वल्लिईस्थापनंकपे ॥ मुह्वतांतिक्रमालिज सेकतंसीतयाकृतम्‌ ॥ ५७॥ मयात्रस्थापितन्तस्मात्कोपन्दुः्खंचमाकुरु ॥ 


केलासादागतंलिङ स्थापयास्मिञ्च्छभेदिने ॥ ५८॥ तंवनाम्रालिदंलिड़ यातुलोकत्रयेप्रथाम ॥ हनूमदीश्‍वरंदृष्द्ा |¦ 
शारीर नाश होजाते हैं श्रौर उत्पन्न होते हैं ॥५४ ॥ व हे वानरोत्तम | आत्मा का : जन्म'व मरणं नहीं होता है इस कारण हे अंजनापुत्र ! तुम विशोक व॑ अद्वेत |६ 
ज्ञान ॥ ५५॥ तथा सूप निमेल ब्रह्म को श्रहर्निश ध्यान करो श्रौर तुम सें किया हु कर्म मेरा कियां है व॑ मुझसे किया हुंआ कर्म तुम्हारा किया हैं ॥ ५६॥ इस कारण || 
| हे कपे | मेरा लिंगस्थापन तुम्हारा लिंगस्थापन है झुट्रते उल्लंघन होनें कें कारण सीताजी से कियेहुएं बालू कें लिंग की॥ ५७ ॥ मैंने यहां स्थापन किया है इस || i 
ह; वरण क्रोध व दुःख को मत करों ओर केलास से श्रायहुएं लिंग को इसे उत्तम!दिन में स्थापित; करो ॥ ५८ 4 और तुम्हारे नाम से यह लिंग तीनों लोकों- में |. 


$ से लिंग के स्थापन करने से तुम छूटोगे ॥ ६० ॥ सदाशिवजी ने आपही हनुमान्‌ नामक शिवजी को दिया है रामनाथजी को देखता हुआ मनुष्य कृतकृत्य होता 


द्रष्टव्योराघवेश्वरः ॥ ५६ ॥ ब्रह्मराक्षसयूथानि हतानिभवताकपे ॥ अतःस्वनाम्नालिड्रस्य स्थापनात्त्वम्प्रमोक्षसे॥६०॥ 


५ 


स्वयहरणदत्तन्तु हनूमज्ञामकंशिवम्‌ ॥ सम्पश्यन्रामनाथंच.कतङृत्योभवेन्नरः॥ ६१॥ योजनानांसहसोपे स्मृत्वा 
लिङ्गंहूमतः ॥ रामनाथेश्वरंचापि स्थत्वासांयुज्यमाधयात्‌ ॥ ६२ ॥ तेनेष्टसरवयज्ञेश्च तपश्चाकारिक्त्नशः ॥ येनर 
छीमहादेवो हनूमद्राघवेश्वरो ॥ ६३ ॥ हनूमताकृतंलिङ यचलिङ्ग॑मयाङृतम्‌॥ जानकीयंचयल्लिङग याज्िईलक्ष्म 
णेश्वरम्‌ ॥ ६४ ॥ सुग्रीवेणऊतंयच सेतुकत्रांनलेनच ॥ अङ्गदेनचनीलेन तथाजाम्ववताङतम्‌॥ ६५ ॥ विभीषणेनय 
/ चापि रल्ललिङगप्रति्ठितम्‌॥ इनद्रायेश्चक्तंलिङ यच्द्रषाचेःप्रतिष्ठितम्‌॥ ६६॥ इत्येकादशरूपोयं शिवःसाक्षाहिभास 
( - ते ॥ सदाहेतेशलिङगष सन्निधत्तेमहेश्‍वरः ॥ ६७॥ तत्स्वपापोघशुडचर्थ स्थापयस्वमहेश्वरम्‌ ॥ ग्रथचेत्त्वम्महाभाग 


3 


५ लिंग को किया है व श्रंगद, नील व जास्बवान्‌ ने जिस लिंग को किया हे॥६५॥ और विभीषण ने भी जिस रललिंग को थापा हे व इन्द्रादिकों से जो लिंग किया गया 
शः 


$ प्रसिद्धि को घात होगा श्रीर हन॒मदीश्वर को देखकर रामेश्वरजी देखने योग्य हैं॥ ५६ ॥ हे कपे | आपने बह्मराक्षसों के गणों को मारा -हे इस कारण अपने नाम - 


£. हे॥ ६३ ॥ और हज़ार योजन पे भी हनुमानजी के लिंग को स्मरण कर व रामनायेरवरजी को भी स्मरणकर सायुज्य मुक्ति को पाता हे ॥६२॥ जिसने हनुमदी- .' 
ह, श्वर व रामनाथेश्वर को देखा है उसने सब यज्ञों से पूजन किया व सब'तपस्या किया ॥ ६३ ॥ जिस लिंग को हनुमानजी ने किया है व जिसको मैंने किया है ` 


~ ~ > ~ 
१०० > हत 


$ आर जो जानकीजी का लिंग हे व लक्ष्मणेश्वर नामक जो लिंग हे ॥ ६४ ॥और सुग्रीव से जो लिंग किया गया हे व सेठु को बनानेवाले नल ने जिस : 


हँ, हे और जो शेषादिकों से थापा गया है ॥ ६६॥ ये एकाद्शरूपी साक्षात्‌ शिवजी प्रंकाशित हैं और इन लिंगों में शिवजी सदैव टिके रहते हैं॥ ६७॥ इस कारण अपने 


# पापपुंज की शुद्धि के लिये शिवजी को स्थापन करो ओर हे वत्स, महाभाग | यदि तुम सीताजी से कियेहुए व मुझसे यहां थापेहुए इस बालू के लिग को उखाड़ डालो” ४२८ , 


तों तुमसे कियेहुए इस लिंग को में स्थापित करूं ॥ इम । ६६ ॥ और बही यह! लिंग पाताल वा सुंतल को पराप्त होकर वितल, रसातल व तलातल' को ह; 
| 


फोडुकर स्थित हे ॥-७० ॥ मुझसे थापेहुए लिंग को तोड़ने के लियें किसके बल' हे है. कपे | उठो श्रौर' सुभसे थपेहुंए इस लिंग को उखाडकर ॥ ७१ ॥ जो तुमसे: र 
लाया गया है उसकों शीघही स्थापन करो शोच मंत करो ऐसा कहेंहुए ज्ञानबलंवालें वानर हनुमानजी ने उन श्रीरामजी को प्रंणामकर कहा ॥ ७२॥ कि मैं बालू! के Er 
उत्तम लिंग को उखाड़ता हूं और केलास से लॉयेहुए लिंग कों-आदर से भंलीमांति स्थापित करूंगा॥ ७३ ॥ और बालू के लिंग को उखाड़ने में मुंकको क्या भार होगा E 


लिङ्गमुत्सादयिष्यसि ॥ ६८ ॥ मंयात्रस्थापितंवतस साँतंयासेकतंकृतम्‌ ॥ स्थापयिष्यामिचततो लिङ्गमेतत्वयाक 
तम्‌॥ ६६ ॥ पातालंसुतलंम्प्राप्य वितलञ्चरसातलम्‌ः। तलातलञ्चतदिदं भेदयित्वातुतिष्ठति ॥ ७०.॥ प्रतिष्ठितम्म 
यालिङ्गं भेच्तंकस्यवलम्भवेत्‌॥ उत्तिष्ठलिङ्गमुदास्य मयेतत्स्थापितंकपे॥ ७१ ॥ त्वयासमाहृतंलिङं art मा 
शुचः॥ इत्यु्तस्तम्प्रणम्याह ज्ञानसत्त्वोथवानरंः॥,७२॥ उद्दांसयामिवेगेन सेकतंलिङ्गुत्तमम्‌ ॥ संस्थापयामिकेला 
सादानीतंलिङ्गमादरात्‌ ॥ ७३॥ उद्दासनेसेकतस्ये;: कियान्मारोभवेन्मम ॥, चेतसेवंविचाया यं हनमान्मारुतात्म 
जः॥ ७४ ॥ पश्यतांसवदेवानां युनीनांकपिरक्षसाम्‌॥ पश्यतोरामचन्द्रस्यः लक्ष्मणस्यापिपश्यतः ॥ ७५ ॥ पश्यन्त्या 
अपिवेदेशा लिङ्गन्तत्सेकतम्बलात्‌॥ पाणिनासंबयलेन जग्राहेतरसावली ॥ ७६ ॥ यन्ेनमहताचायं चालयन्नपिमारु न 
तिः। नालञ्चालयितुंझासीत्सेकतंलिङ्गमोजसा॥ ७७॥ततःकिलकिलाशबदं कुर्वन्वानरपुज्ञवः॥ पुच्छसुयम्यपाणिभ्यां . |: 
. चित्त से ऐसा विचारकर इन पवनकुमार हनुमानजीने ॥ ७४ ॥ सबं देवता; मुनि, वानर व राक्षसों के देखते हुए और रामचन्द्र के देखते व लक्ष्मणंजी के देखते. र 
| र हुए॥ ७२ ॥ व जानकीजी के भी देखतेहुए उस बालू के लिंग कों बलंवान हनुमानजी ने बलसे सब उंपाय सें वेग करके हाथ से पकड़ी ॥ ७६ ॥ और बड़े यंत्र से हिलाते | 9) 
#| इए भी ये हदुमाचजी बालू के लिंग को बलसे चलाने के लिये समर्थ न हुए ७७॥ तदुनन्तरं किलकिला शाब्द करके श्रेष्ठ वानर हनुमानजी पूंछको उठाकर अपने बल डी 


हा] 
र 


PI 
2. 270 SI, 


“AR 


र ४5 


७5? 
93 32४५ हि 


27a ४9८२ 
(कक 


Pe, 


fe Es 


ae VY, 
(चे ARE 


से उस लिंग को दोनों हाथों से हिलाया ॥ ७८॥ इस भांति अनेक प्रकार से हिलाते हुए भी पवनकुमार वानर हयुमानूजी चंलानें के लिये समर्थ न हुए ॥ ७६ ॥ इसके सेवस 
3 अनन्तर उस लिंग को लांगूल से लपेट कर हाथों 'से पथ्वी को छत्तेहए पंबनसुत हेडुयान्‌ कापे वेग से आकाश में उछले ॥ ८० ॥ और सातों डीपोंवाली पर्वतों f 


निरास्थत्त॑निजोजसा ॥ ७८ ॥ इत्यनेकप्रकारेण चालयन्नपिवानरः॥, नेवचालयितुंशक्तो नशवपवनात्मजः ॥ ७६॥ | 
तदेष्टयित्वापुच्छेन पाणिम्यांधरणींस्पशन ॥ उत्पपाताथतरसा. व्योश्निवायुसुतःकापे: ॥ ८० ॥ केम्पयन्सधरांसवी .: 
सप्तहीपांसपर्वताम्‌ ॥ लिङ्गस्यकोशमात्रेतु मूच्छितोरुषिरंबमन्‌ ॥ पय ५ पपातहचमान्‌विप्राः कम्मिताङ्गोधरातले ॥ i 
पततोवायुुत्रस्य पक्राचनयनहयात्‌ ॥ ८२ ॥ नासापुटाच्छोचरन्धादपानाच्चादिजोत्तमाः ॥ रुधिरोधान्ससुखाव॒ ¦; 
रक्तुरडमभूच्चतत्‌ ॥ ८ २॥ततोहाहाकृतसर्व संदेवांसरमानुषम ॥ बावन्तोकपिभिःसाडसुभोतोरामलक्ष्मणो ॥८४॥ 
` जानकीसहितोविप्रा ्ास्ताशोकाकुलोतदा ॥ सीतयासहितोवीरो वानरे ॥ =५॥ र्सुचातेतदाविप्रा गन्ध 
| रावन + भावारागणयुतो रजन्यांशशिभास्करो ॥ ¬९ ॥ ददृशतुनूमन्तं चूर्ण ऋृतकले 

- तंभ्रमोव कृत 


वेत शित 6 5० ९ समेत व सीताजी समेत वे महाबली राम व लक्ष्मणजी ॥ ८५ ॥ हे के 2. 
माझणा | उस ससय गन्धमादन पर्वत ग शोभित हुए जसे कि नक्षत्रगणों से सयुत रात में चन्द्रमा व खर्य शोभित होवै ॥ ८६ ॥ और- उन्होने पृथ्वी में गिरे ब सुख से रक्त : | ; 
को उगिलते हुए भूर्च्छित व चूर्ण किये अंगोंवाले हनुमानजी को देखा ॥ 5७ ॥ और सब. वानर'देखकर हाहाकार करके गिरफ्ड़े सीताजीने नाती ~~ २ - २  : 


कर ० पु० 
8३१ न 
£) दयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरामचन्द्रतत्त्वज्ञानोपदेशोनामपञ्चचलारिशोध्ध्यायः ॥४५॥' ' ७ 


तम्‌ ॥ ८८ ॥ ताततातेतिपस्पर्श पतितन्धरणीतले ॥ रामोपिरष्ट्रापतितं हनूमन्तकपीश्वरम्‌ ॥ ८९ ॥ आरोप्याईंस्व 
पाणिभ्यामाममर्शकलेवरम्‌ ॥ विम्नश्नन्नेत्रज॑वारि वायुजंचान्रवीद्विजाः ॥ &० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐसेतुमाहात्म्ये 
रामचन्द्रतत्त्वज्ञानोपदेशीनामपत्चचत्वारिशो$ध्यायः॥४९॥ ,. २. ,॥ , ऋ ॥ ॐ, , ॥ 
- श्रीरामउवाच॥ पम्पारण्येवयंदीनास्त्वयावानरपुङ्गव.॥ आश्वासिताःकारयित्वा सख्यमादित्यसूनुना ॥ १॥ त्वां 
दृष्द्रापितरम्वन्धून्कोसल्याजननीमापि॥ नस्मरामोवर्यसवीन्मेत्वयोपकृतम्बह॥ २॥ मदर्थसागरस्तीर्णो मवताबह यो 
जनः ॥ वलप्रहाराभिहतो मैनाकोपिनगोत्तमः ॥ ३॥ नागमाताचसुरसा मदर्थम्मवताजिता ॥ छायाग्राहमहाक्रा 
मवधीद्राक्षसीम्भवान्‌॥ ४॥ सायंसुवेलमासाद लङ्कामाहत्यपाणिना ॥ अयासीरावणग्हम्मदर्थन्त्वम्महाकपे॥ ५॥ 
सीतामन्विष्यलङ्कायां रात्रीगतभयोभवान्‌ ॥ अदृष्ट्राजानकीम्पश्चादशोकवनिकांययो ॥ ६ ॥ नमस्कृत्यचवेदेही 


(ॐ से लंका को मारकर रावण के घर को गये ॥ ५॥ ओर रात्रि में भयरहित आप लंका में जानकीजी को इंढ़कर व सीता को न देखकर पश्चात्‌ अशोकवाटिका को गये ॥ ६॥ 


पवनकुमार हनुमानजी को हे तात | हे तात | ऐसा कहकर हाथों से स्पर्श किया और गिरेहुए वानरेश्वर हनुमानजी को देखकर रामजी ने भी ॥ ८८ । ८९ ॥ गोदी में | 
५ बिठाकर अपने हाथों से शरीर को र्पशी किया व हे बाह्मणो ! नेत्र से उपजे हुए जलको छोड़तेहुए उन्होंने पवनकुमार से कहा ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हातयेदेवी क 

॥ ® ॥ ® ‘Nl 
दो०। हनुमदीरवराहे लिंग जिमि थाप्यो श्रीहनुमान । छियालिसें ,अध्याय में कीन्हो सोइ बखान ॥ श्रीरामजी बोले कि हे वानरपुंगव | पंपावन में उदासीन हम | 


६) लोगों को तुमने सूर्यपुत्र सुग्रीव के साथ मित्रता कराकर समभाया था॥ १॥ और तुमको देखकर व पिता, बन्धु व कोसल्या माता सबा को भी हम स्मरण नहीं करते हैं और ; 
पप तुमने मेरा बहुत उपकार किया ॥ २॥ आप मेरे लिये बहुत योजनोंवाले ससुद्र को उतरे और आपने मैनाक पर्वतोत्तम को भी 'चपोटेसे मारा ॥ ३॥ और मेरे लिये आपने || 
म नागों की माता सुरसा को जीत लिया व आपने छाया के पकड़ने में बड़ीकूर राक्षसी को मारा॥ ४॥ व हे महाकपे ! तुम मेरे लिये सायेकाल में सुवेलप्वेत पे जाकर हाथ ||& 
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६ से तिनुका के समान करके व अनादर कर॥ ५२ ॥ हे पवनकुमार ! तुमने लंकाएुरी को भंग किया फिर तुम ऋष्यमूक महापर्वत 
को तुमने मेरे लिये पाया है और इस समस्त संसार में मेरे दुःख को कहतेहुए तुमने भ्रमण कियां॥ १४ ॥ हे पवननन्दन | य 
“अ व छोटे भाई लक्ष्मण से मेरा क्या कार्य है॥ १५॥ और भरत व शद्ुझतथा लक्ष्मी से भी मेरा क्या काये है हे वानर | यदि 


ओर जानकीजी को प्रणामकर व चीन्ह को देकर मेरे लिये चूडामणि को जानकीजी के हाथ,से लेकर ॥ ७॥ हे महाकपे ! ठुमने अशोक के वृक्षों को'तोड़डाला तदनन्तर 


९ सें० साळ 
अस्सीहज़ार किंकर नामक राक्षसा को ॥८॥ जोकि रावण के समान थे.पैदल, घोड़े, हाथी व रथां से संयुत व महाबली तथा पराक्रमी राक्षसों को तुमने मेरे लिये युद्ध में 


5, अ०४६ 
मारा॥ & ॥ तदनन्तर आयेहुए प्रहस्त के पुत्र जंबुमाली को तुमने सारा और सूर्य के समान'तेजवान सात मंत्रियों के पुत्रों को मारा॥ १० ॥ पश्चात्‌ तुमने पांच सेनापतियों : 
को यमस्थान की पठाया तदनन्तर तुमने समरशीष में अक्षकुमार को मारा ॥ १9 ॥ तद्नन्तर रावण की उत्तम सभा को मेघनाद से लायेहुए तुमने वहां लंकेश्वर को वचन ; 
| 


ममिज्ञानंप्रदायच ॥ चडामशिंसमादाय मदर्थैजानक्रीकरात्‌॥ ७॥ अशोकवनिकाइक्षान माइक्षीस्तवम्महाकपे॥ त 
तस्त्वशीतिसाइसान्किइरान्नामराक्षसान्‌ ॥ ८ ॥ रावणप्रतिमान्युदे पत्त्यश्वेभरथाकुलान्‌ ॥ ग्रवधीस्त्वम्मदर्थेचे म 
हावलपराक्रमान्‌॥ & ॥ ततःप्रहस्ततनयं जम्बुमालिनमागतम्‌.॥ अवधीन्मन्त्रितनयान्सप्तसप्ताचिवर्चसः॥ १० ॥ 
ie i क ११ ॥ ततइ्द्रजितानीतो राक्ष : 
"सभाशुसाम्‌ ॥ तत्रलद्कश्वरवाचा तृणीकृत्यावमन्यच ॥ १२ ॥ अभ क्ीसतमपरीलाममदर्थवाञुनन्दन॥ ` 
एनःप्रतिनिरत्तस्त्वशृष्यमूकम्महागिरिम्‌॥ १३॥ 'एवमादिमहादुःसम्मदथग्पराप्तवानासि ॥ वमचरभूतलेशेपे टक 
सुदीरयन्‌॥ १४॥ अहस्प्राणान्परित्यक्ष्ये सतोसियदिवायुज ॥सीतयाममर्किकार्य लक्ष्मणेनानुजेनवा ॥ १५ । भर. 
तेनापिकिंकाये शब्नेनश्रियापिवा ॥ राज्येनापिनमेकार्य परेतस्त्वंकपेयादे ॥ १६॥ ति वर कि पेप 


| 


वैत को लोट राये ॥ १३॥ इत्यादिक महादुःख £ 
दि तुम मरगये तो मैं पाणों को छोड़ दूंगा सीता र 
उम भरगये तो राज्य से भी मेरा काये नहीहे॥०६॥ + ४३२ , 
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हे वतर, हनुमन्‌ | उठो इस समय तुम पृथ्वी पे क्यों सोते हो हे महाबाहो, वानर ! तुम मेरे लिये शय्या करो ॥ १७॥ और मेरे भोजन के लिये तुम कंद, मूल हैं 
व फलों को लावो और इस समय में नहाने के लिये जाता हूं शीप्रही कलश. को लाइये ॥ ८ ॥ और मगच, वसन व कुशों: को -लाइये हे हरे 4 || 
माई लक्ष्मण समेत ब्रह्मान से बॅघेहुए झाको तुमने औषधी के लाने से छुड़ाया हे पौलस्त्यमदनाशन ) तुम लक्ष्मण के प्राणों को देनेवाले हो ॥ १९ । '२०॥ || 
और तुम्हारी सहायता से युड में बड़े बली व वीर रावणादिक राक्षसों को मारकर मैंने जानकी ख्री,को पाया॥ २१ ॥ हे अंजनासूनो, सीताशोकविनाशन, हनूमन्‌ ! 


म्‌॥२४॥ वायुएत्रस्ततोमूच्छांमपहायशनेहिजाः ॥ पोलस्त्यमयसन्त्रस्तलोकरक्षार्थमागतम्‌॥ २५॥ आश्रत्यमा 
3) चुषम्भार्वं नारायणमजंविसुम्‌ ॥ जानकीलक्ष्मणयुतं कपिभिः्परिवारितम््‌ ॥ २६ ॥ कालाम्मोधरसङ्गाशं रणधूलिं 
9 | इस प्रकार लक्ष्मण, जानकी व मुझको छोड़कर ॥ २२॥ और अयोध्या को न प्राप्त कराकर क्यों'चलेगये हे महाराक्षसों के कंटक, महावीर | कहां चलेगये ॥ ₹३॥ 
| इस प्रकार उन हनुमानजी के सुख को देखतेहुए रघुनाथजी ने चुपचाप रोतेहुए आंसुवों के प्रवाह से पवनकुमार को सांच दिया ॥ २४ ॥ तदनन्तर हे ब्राह्मणो | || 
(| पवनसूनु हनुमानजी ने धीरे से मूष्छी को छोड़कर रावण के भय से हरेहुए संसार की रक्षा के लिये आयेहुए ॥ २५ १ व मनुजता में स्थित होकर अज व व्यापक || 
Ee नारायण जोकि जानकी व लक्ष्मण से संयुत तथा वानरों से घिरे॥ २६ ॥.और काले मेघों के समान व समर की धूलि से धूसरित तथा जटाओं के मंडल की शोमा 


4 


सेठ मार 


५ राक ॥ २८ ॥ व बहुत दयावान्‌ वित्तवाले दशरथकुमार' श्रीरामचन्द्रजी को देखकर रघुनाथजी के हाथ के छने से पूर्ण शरीरवाले उन वानर हनुमानुजीने | २६ ॥ हे £ अ० ३६ 


| नाहरणो ! एथ्वी में दंडा की नाई गिरकर दोनों हाथों को जोड़कर कानों के मनोहर स्तोत्रों से रचुनाथजी की स्तुति किया॥ ३० ॥ हनूमानजी बोले कि समर्थवान्‌ 
| विष्णु व हरि श्रीरामजी के लिये प्रणाम है और आदिदेव, देव व पुराण तथा गदाधारी के लिये प्रणाम है॥ ३१ ॥ और पुष्पक आसन पे सदेव चैठनेवाले महात्मा 
| १7 


समक्षितम ॥ जटामरडलशोभाव्य पुरडरीकायतेक्षणम ॥-२७॥ खिन्नथ्चवइशोयुडे द्दर्शरघुनन्दनम्‌॥ स्तूयमानम 
मित्रप्त॑ देवर्षिपितृकिन्नरेः ॥ २८ ॥ रृष्द्रादाशरभिरामं कपाबहंलचेतसम्‌ ॥ रघुनाथकरस्पर्श पूर्णगात्रसवानरः ॥२९॥ 
पतित्वादरडवडूमो छताञ्जलिपुटोहिजाः ॥ अस्तोषीजानकीनाथं स्तोतैःश्तिमनोहरेः ॥ ३० ॥ हनूमानुवाच ॥ नमो 
रामायहरये विष्णवेप्रभविष्णवे ॥ आदिदेवायदेवाय एरांणायगदाशते॥ ३१ ॥ विष्टरेपुष्पकेनित्यं निविष्टायमहात्म 
ने ॥ प्रहष्टवानरानीकजुष्ट पादाम्बुजायते ॥ ३२॥ निष्पिष्टराक्षसेन्द्राय जगदिष्टविधायिने॥ नमःसहखशिरसे सहस्त्र 
=| २२ सहसाक्षायशुदाय राघवायचविष्णवे ॥ भक्ताविहारिणेतुभ्यं सीतायाःपतयेनमः ॥ ३९॥ हरयेनार 
सिंहाय देत्यराजविदारिणे ॥ नमस्तुभ्यंवराहाय दं्रोइतवसुन्धर ॥ २५ ॥ त्रिविक्रमायभवते बलियज्ञविभेदिने ॥ 
55 | के लिये प्रणाम है व प्रसन्न वानरसमूहों से सेवित चरणकमलवाले तुम्हारे लिये प्रणाम हे॥ ३२॥ व राक्षसेन्द्र रावण को मारनेवाले और संसार का प्रिय करनेवाले 
| आप के लिये प्रणाम हे और हज़ार मस्तक व हज़ार चरणोंवाले आप के लिये प्रणाम हे ॥ ३३॥ और स 


| भकढुःखविनाशक आप जानकीनाथ के लिये प्रणाम हे ॥ ३४ ॥ ओर दैत्यराज हिरण्यकशिपु को विदारनेवाले नृसिंहरूपी विष्णु के लिये प्रणाम है व हे दाढ से | 
| धथ्वी को उठानेवाले ! वराहरूपी आप के लिये प्रणाम है॥ ३५ ॥ और बलि के यज्ञ को भेदन करनेवाले आप त्रिविक्रम के है ४३४ 


9 से संयुत तथा कमल सरीखे चौड़े नेत्रवाले थे ॥ २७॥ युद्ध मं बहुतही थकेहुए उन रघुनाथजी को देखा व देवता, ऋषिं और किन्नरों से स्तुति किये जातेहुए शन्नुविना- 


स्कंर | 9 को धारनेवाले के लिये प्रणाम दें ॥ १६ ॥ और वेदत्रयी की रक्षा करनेवाले मछली रूपवाले तुम्हारे लिये प्रणाम हे'व क्षत्रियों का नाश करनेवाले आप परशुराम के |६ । 
४३५ 


लिये प्रणाम हे॥ ३७ ॥ र राक्षसों का नारा करनेवाले व महादेवजी के बड़े भयंकर धनुष को तोड़नेवाले राघवरूपी राप के लिये प्रणाम हे॥ ३८ ॥ और 
क्षत्रियों का नाश करनेवाले क्रूर परशुरामजी को भय करानेवाले तथा ्रहर्या के संताप को हुरनेवाले तथा धनुष को .भंजनेवाले के लिये णाम, हे ॥ ३६ ॥ और || 
दृश हज़ार हाथियों के बल से . संयुत ताडुका राक्षसी के शारीर को नाशनेवाले व पत्थरःसे कठोर व विशाल बालि के वक्षस्थल को विदारनेवाले के लिये अणाम i 


नमोवामनरूपाय महामन्दरधारिणे ॥ ३६ ॥ नमस्तेमत्स्यरूपाय त्रयीपालनकारिणे ॥ नमःपरशुरामाय क्षत्रि. 
यान्तकरायते ॥ २७॥ नमस्तेराक्षसप्नाय नमोराघवरूपिणे ॥ महादेवमहाभीममहाकोदण्डभेदिने ॥ ३८॥ क्त्रिः 
यान्तकरकूरमार्गवतन्ासकारिणे ॥ नमोस्त्वहल्यासन्तापहारिणेचापहारिणे ॥ ३९ ॥-नागायुतबलोपेतताटकादेह. 
हारिणे ॥ शिलाकठिनविस्तारबालिवक्षोविभेदिने ॥ ४० ॥ 'नमोमायाम्गोन्माथकारिणज्ञानहारिणे ॥' दशस्यन्दन्‌ 
टुःखाब्धिशोषणागस्त्यरूपिणे ॥ ४१ ॥- अनेकोमिसमाधूतससचद्रमदहारिणे ॥ मेथिलीमानसाम्भोजमानवे- लोक 
- साक्षिऐ॥ ४२ ॥ राजेन्द्रायनमस्तुभ्यं' जानकीपतयेहरे ॥ तारकम्रह्मणेतुभ्यं नमोराजीवलोचन ॥ ४३॥ रामायराम' 
चन्द्राय वरेणयायसुखात्मने ॥ विश्वामित्रप्रियायेदँः नमःखरविदारिणे ॥ ४४. प्रसीददेवदेवेश भक्तानामभयप्रद ॥ 


क हरनेवाले ~ nN EN : ; 
हं ॥ ४० ॥ और मायारूग ( माराच ) को नाशनेवाले तथा श्रज्ञान को हरनेवाले और दशरथजी के दुःखरूपी समुद्र के सुखाने के लिये अगस्त्यरूपी :श्रप के लिये || ४ 
अणाम हे॥ ४१ ॥ और अनेक लहरियों से कंपित समुद्र के गव को हरनेवाले और मेथिलाजी के .मनरूपी कमल के लिये सूर्थेरूपी लोकसाक्षी के लिये नमस्कार [9 
है ॥ ४२॥ व हे हरे ! जानकीनाथ तथा नृपेन्द्र आपके लिये णाम. हे व हे कमललोचन !.तारक ब्रह्मरूपी आपके लिये प्रणाम हे ॥ ४३॥ और वरेणय व सुखात्मक | क्र 


व रामचन्द्रजी के लिये प्रणाम हे तथा खर राक्षस को विदारनेवाले व विश्वामित्रजी के प्यारे के लिये यह प्रणाम हे॥ ४४॥ हे भक्तों को भय देनेवाले, देवदेवेश ! प्रसन्न | क 
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., में मेरी रक्षा कीजिये हे रघुनन्दनजी ! त्रिलोक ,म कौन तुम्हारी महिमा की स्तुति करने-के.लिये समर्थ है॥ ४८ ॥ हे रघुनन्दनजी | तुम्हारी महिमा को तुम्ही जानतें 
'.. हो इस प्रकार दयानिधान रघुनाथजी की स्वाति करके पवनकुमार हनुमानजी-ने ॥:४९ ॥ भक्तिसंयुत चित्त से सीताजी की भी स्तुति किया कि हे जानकीजी ! सब & 


: रक्षमांकरुणासिन्धो रामचन्द्रनमोस्तुते ॥ ४५ ॥ रक्षमांवेदवचसामप्यगोचरराघव ॥ पाहिमांकृपयाराम शरणंत्वामु 
" _ पैम्यहम्‌ ॥ ९६ ॥ खुवीरमहामोहमपाकुरुममाधुना ॥ स्नानेचाचमनेभरुक्तो जाग्रत्स्वप्नसुषृप्तिषु ॥ ४७ ॥ सर्वावस्था 
` सुसर्वत्र पाहिमांरघुनन्दन ॥ महिमानन्तवस्तोतु कःसमर्थीजगत्रये॥ ४८॥ त्वमेवत्वन्महत्त्वेवे जानासिरघुनन्दन ॥ 
इतिस्तुत्वावायुएत्रो रामचन्द्रेंछणानिधिम्‌ ॥ ४९ ॥ 'सीतामप्यभितुष्टाव भक्तियुक्तेनचेतसा ॥ जानकित्वान्नमस्यामि 
सर्वपापप्रणाशिनीस्‌॥ ५० ॥ दारिद्रयरणसंहत्रीं भक्तानामिष्टदायिनीम ॥ विदेहराजतनयां राघवानन्दकारिणी 
म॥५१॥ भूमेहुहितरंविद्यां नमामिप्रकतिशिवाम्‌ ॥ 'पोलस्त्येश्‍वर्यसंहचीम्भक्ताभीष्टांसरस्वतीम्‌ ॥ ५२ ॥ पतित्र 
ताधरीणान्त्वा नमामिजनकात्मजाम्‌ ॥ अनुग्रहपराग्रूडिमनघांहरिवज्ञमाम्‌ ॥ ५३ ॥ आत्मविद्यात्रयीरूपामुमारू ६ 

5 थापों को नाशनेवाली तुमको मैं प्रणाम करता हूँ ॥ ५०॥ और दरिद्रता के समर को ,संहारनेवाली तथा भक्तों के ,मनोरथ को.देनेवाली'व रघुनाथजी के आनन्द “को ह 
: करनेहारी जनकराजदुलारी को मैं प्रणाम करता हूं ॥५१ ॥ व एथ्वी की कन्या तथा 'विद्याव,कल्याणकारिणी प्रकृति को में प्रणाम करता हूं व पौलस्त्य ( रावण ) ६ 


: के ऐश्वयै को नाश करनेवाली भक्तप्रिया सरस्त्रतीजी को मैं प्रणाम करता हूं ॥ ५२॥ व पतिव्रताओं में श्रेष्ठ आप जनक की कन्या को मैं 'प्रणाम करता हूं और दया में हू 
£ परायण व ऋद्धि तथा निष्पापरूपिणी और -विष्णुम्रिया ॥५३॥ तथा आत्मविद्या व वेदत्रयी रूपवाली और पावैतीरूपिणी को मैं प्रणाम करता हूँ व क्षीरसागर की कन्या ह 


स्के ० पु ° 
8३७ 


प्रसन्न अभिमुखवाली उत्तम लक्ष्मी को मैं प्रणाम करता हूं ॥ ५४ ॥ व सब रंगों से सुन्दरी व चन्द्रमा की बहन सीताजी को मैं प्रणाम करता हूं और घ्म में रहने [| सेन्मा 
अ०४ 


£ वाली और दयारूपिणी वेदमाता को मैं प्रणाम करता हं ॥ ५५॥ और कमल में स्थानवाली तथा कमल को हाथ में लिये और विष्णुजी के वक्षस्यल में बसनेवाली || 


ह व चन्द्रमा में रहनेवाली और चन्द्रमा के समान सुखवाली जानकीजी को मैं प्रणाम करता हूं॥ ५६॥ और श्रानन्दरूपिणी, सिडि, शिवा व कल्याणकारिणी, सती और || 
(2 रासचन्द्र की प्यारी जगदस्मिकाजी को मैं प्रणाम करता हूं ॥ ५७ ॥ और सब निर्दोष श्रंगोंवाली सीताजी को मैं सदैव हृदय से भजता हूँ श्रीसूतजी बोले कि इस मकार 


पांनमाम्यहम्‌॥ प्रसादाभियुखींलक्ष्मी क्षीराब्धितनयांशुमाम्‌॥ ५४॥ नमामिचन्द्रमगिनीं सीतांसर्वाइसुन्द्रीम्‌॥ 
नमामिधर्मनिलयां करुणांवेदमातरम्‌ ॥ ५५॥ पद्मालयापदमहस्तां विष्णुवक्षस्थलालयाम्‌ ॥ नमामिचन्द्रनिलयां 
सीतांचन्द्रनिभाननाम्‌॥ ५६ ॥ आहादरूपिणींसिडिं शिवांशिवकरींसतीम्‌ ॥ नमामिविश्वजननीं रामचन्द्रेष्ट व्ल 
भाम्‌॥ ५७॥ सीतांसरवांनवद्याङ्गीं भजामिसततंहृदा ॥ श्रीसूत उवाच ॥ स्तुतवेवंहनूमान्सीतारामचन्द्रौसभक्तिक 
म्‌॥ ५८ ॥ आनन्दाश्वपरिक्किन्नस्तृष्णीमास्तेहविजोत्तमाः ॥ यइद॑वायुपत्ेण कथितम्पापनाशनम्र्‌ ॥ ५९ ॥ स्तोत्रंश्री 
रामचन्द्रस्य सीतायाःपठतेन्वहम्‌॥ सनरोमहदेश्वयंमश्वतेवांञ्बिर्तसदा ॥ ६० ॥ अनेकक्षेत्रधान्यानि गाश्चदोग्भीः 
पर्यास्वनीः ॥ आयुर्वियाश्रत्रांश्र भार्यामपिमनोरमाम्‌॥ ६१॥ एतत्स्तोचंसकहिप्राः पठन्नाप्रोत्यसंशयः ॥ एतत्स्तो 


5 नस्यपाठेन नरकन्नैवयास्याति॥ ६२ ॥ ब्रह्महत्यादिपापानि नश्यान्तिसुमहान्त्यापि ॥ सर्वपापविनिर्सक्तो देहान्तेमात्ता || 
$ भक्ति समेत सीता व रामचन्द्रजी की स्तुति करके हनुमानजी ॥ ५८ ॥ आनन्द के आंसुवों से भीगगये व हे डिजोत्तमो ! चुप होरहे पवनकुमार से कहेहुए इस सीता ||; 
५ व रामचन्द्रेजी के पापनाशक स्तोत्र को जो प्रतिदिन पढ़ता है वह मनुष्य सदैव बड़ेभारी ऐश्वर्य ब मनोरथ को प्राप्त होता हे ॥ ५६ । ६० ॥ और अनेक क्षेत्र श्रन्न | 
क तथा दूध देनेवाली गौवों को पाता है और भ्रायुर्बल, विद्या, पुत्र सुन्दरी स्री को भी ॥ ६9 ॥ हे बाणो | एकबार इस स्तोत्र को पढ़ता हुआ पुरुष निस्सन्देह पाता f 
है और इस स्तोत्र के पढ़ने से नरक को नहीं जाता है॥ ६२ ॥ और अश्महत्यादिक बड़ेभारी भी पाप नाश होजाते हैं और शरीर के अन्त में सब पापों से छटाहुआ || 


5 पुरुष मुक्ति को पाता है ॥ ६३ ॥ हे ब्राह्मणी ! इस प्रकार पवनपुत्र से स्तुति कियेहुए सीतासमेत जगदीश स्थुनाथजी हयुमान्‌ओ से बोले ॥ ६४ ॥ श्रीरामजी बोले कि 
हे वानरश्रेछ ! तुमने श्रज्ञान से यह साहस किया अह्मा, विष्णु व इन्द्रादिक देवताओं से ॥ ६५ ॥ .व मुझ से यह लिंग नहीं उखाड़ा जासक्ता है महादेवजी के । 
| अपराध से इस समय तुम मूर्च्छित होकर गिरपड़े॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त तुम त्रिशूलघारी साम्ब शिवजी का दोह न करना श्राज से लगाकर यह कुंड त्रिलोक में 
ह) तुम्हारे नाम से ॥ ६७ ॥ प्रसिद्धि को मास्त होवै जहां कि हे वानरोत्तम | ठुम गिरे हो इसमें नहाने से महापातकों के समूह का नाश होगा ॥ ६८ ॥ नदियों के मध्य में श्रेष्ठ 


माश्चयात्‌ ॥ ६३ ॥ इतिस्तुतोजगन्नाथो वायुपुत्रेणराघवः ॥ सीतयासहितोविप्रा हनूमन्तमथात्रवीत्‌ ॥ ६४॥ श्रीराम 


उवाच ४ अज्ञानाहानरश्रेष्ठ लयेदंसाहसंकृतम ॥ त्रह्मणाविष्णुनावापि शक्रादित्रिदशैरपि ॥ ६५॥ नेद॑लिङ्ग॑ससुडतु b 
४३८ 
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अयारम्यतिदैकुण्डं तवनान्नाजगत्रये ॥ ६७॥ छ्यातिंप्रयातुयत्रत्वं पतितोवानरोत्तम॥ महापातकसझानां नाशः 
स्यादत्रमञनात्‌॥ ६८॥ महादेवजटाजाता गोतमीसरितांवरा ॥ अश्वमेधसहसस्य फलदास्नायिनाच्नणाम्‌,॥ ६६ ॥ 
वतःशतण्णागङ्गा यसुनाचसरस्वती ॥ एतन्नदीत्रयंयत्र स्थलेप्रवहतेकपे ॥ ७० ॥ मिलित्वातत्रतुस्नान॑ सहस्रणुणितं 
स्मृतम्‌॥ नदीष्वेतासुयत्स्नानात्फलम्पुंसाम्भवेत्कपे॥ ७१ ॥ तत्फलन्तवकुर्डेस्मिन्स्नानात्माभोत्यसंशयम्‌ ॥ हल 
न भक्तियुक्तेनचेतसा ॥ निराशास्तस्यपितरः प्रयान्ति 


शक्यतेस्थापितम्मया ॥ महादेवापराधेन पतितोस्यचमूर्च्छितः॥ ६६॥ इतःपरंमाकियतान्द्रोहःसाम्बस्यशूलिनः ॥ | 
डर गौतमीजी महादेवजी के जटा से उत्पन्न हुई हैं जोकि नहानेवाले पुरुषों को हज़ार अश्वमेघ यज्ञ के 


ह हे॥७० । ७१॥ उस फल को मनुष्य निस्सन्देह तुम्हारे इस कुंड में नहाने से पाता हे दुले 


| 
र 
है हि 


यमुना व सरस्वती 
लकर जिस स्थल में बहती हैं उसमें स्नान हज़ारगुना कहागया हे हे कपे ! इन नदियों में नहाने से पुरुषों को जो फल होवा 
र 


चित्त से आड को नहीं करता है हे कपे ! उसके पितर क्रोधित होकर चलेजाते हें ॥ ७३ ॥ और इसके लिये सुनि व इन्द्रसमेत तथा चारणों समेत देवता क्रोधित होते हैं 


| और हलुमत्कुंड के किनारे जिसने दान नहीं दिया व हवन नहीं किया है ॥ ७४ ॥ यह दथा जीवितही है और इस लोक व परलोक में वह दुःख का भागी होता है और |& 
« || हनुमत्कुंड के समीप जिसने तिल व जल को दिया है ॥ ७५॥ उसके पितर प्रसन्न होते हैं व घी की नदियों को पीते हैं श्रीसूतजी बोल कि हे ब्राह्मणा | वे हनुमानजी र 
| श्रीरामजी से कहेहुए इस वचन को सुनकर ॥ ७६॥ रामनाथ के उत्तर में अपना से हर्ष से लायेहुए लिंग को पवनसुत हनूमान्‌जी ने रामचन्द्रजी की आज्ञा से स्थ्रापन | 


कुपिताःकपे ॥ ७३॥ कुप्यन्तिमुनयोप्यस्मे देवाःसेन्द्राःसचारणाः ॥ नदत्तन्नहर्तयेन हनमत्कुणडतीरतः॥ ७४ ॥ ह 
थाजीवितएवासाविहामुत्रच॒हुःखभाक्‌ ॥ हनूमत्कुरडसविधे येनदत्तन्तिलोदकम्‌॥ ७५ ॥ मोदन्तेपितरस्तस्य घत 
कुल्यापिबन्तिच ॥ श्रीसूत उवाच ॥ श्रुलेतहचनंविप्रा रामेणोक्तेसवायुजः ॥ ७६ ॥ उत्तरेरामनाथस्य लिए्ृवस्पेनाहत 
म्मुदा ॥ आज्ञयारामचन्द्रस्य स्थापयामासवायुजः॥७७॥ प्रत्यक्षमेवसवेंषां कपिलाइङगशूलवेष्टितम्‌॥ हरोपितत्पुच्छजा 
तम्बिसतिचवलित्रयम्‌ ॥ तदुत्तरायांककुभि गोरींसंस्थापयेन्मुदा ॥ ७८॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंवः्कथितंविप्रा यदर्थ 
राघवेणतु ॥ लिडंप्रतिष्ठितंसेतो भुक्तिमुक्तिप्रदन्रणाम्‌ ॥ ७६ ॥ यःपठेदिममध्यायं *शणुयाहासमाहितः ॥ सविधूये 
हपापानि शिवलोकेमहीयते ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहातयेरामनाथलिङ्गप्रति्ठाकारणकथनन्नाम षट्च 
तारिंशोऽध्यायः॥ ४६॥ ऊ  *॥ - ° || के ॥। ऋ. ॥ 36. -॥ 


न | किया ॥ ७७॥ भर सबों के सामनेही शिवजी भी कपि ( हनुमानजी ) के लांगूल से घिरीहुई और उनकी पूंछ से उत्पन्न तीन वलियों को घारण करते हैं और उसके उत्तर न 
{| की दिशा में असन्नता से गौरीजी को स्थापित करे ॥ ७८ ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे मह्मणो ! तुम लोगों से इस प्रकार कहागया कि जिसलिये श्रीरामजी ने सेतु पे मनुष्यों (१ 

॥| को सुक्ति, सक्ति देनेवाले लिंग को स्थापन कियाहे ॥७९॥ सावधान होता हुआ जो मनुष्य इस ्रध्याय को पढ़ता या सुनता हे बह इस लोक में पातकों को नाशकर शिवलोक |$ 
:3 में पूजा जाता हे ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेसेतुमा हात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरामनाथलिङ्गमतिष्ठाकारणकथनंनामषद्चत्वारिंशोऽध्यायः ॥ ४६॥ || 


ऋषय ऊः ॥ राक्षसस्यवधात्सूत रावणस्यमहासुने ॥ त्रह्महत्याकथमभृ द्राघवस्यमहात्मनः ॥ १ ॥ ब्राह्मणस्यव 
घात्सूत ब्रह्महत्याभिजायते ॥ नत्राक्मणोदशग्रीवः कथंतहदनोसुने ॥ २ ॥ त्रह्महत्याभवतक्रा रामचन्द्रस्यधीमतः ॥ 
एतन्न'श्रद्धधानानां वदकारुएयतोधुना॥ ३ ॥इतिएष्टस्ततःसूतो नेमिषारएयवासिभिः ॥ वहुम्प्रचक मे तेषां प्रश्नस्योत्तर 
मुत्तमम्‌॥ ४ ॥ श्रीसूत उवाच॥ ब्रह्मपत्रोमहातेजाः एलस्त्योनामवेहिजाः ॥ वभवतस्यपुत्रोमदिश्रवाइतिविश्वतः ॥ ५ ॥ 
तस्यपुत्रःपुलस्त्यस्य विश्रवामुनिपुडठवाः ॥ चिरकालंतपस्तेपे देवेरपिसुदुष्करम्‌ ॥.६ ॥ तपःकुवेतितस्मिस्तु सुमाली 
नामराक्षसः ॥ पाताललोकाडूलोकं सर्ववेविचचारह॥ ७॥ हेमनिष्काइदधरः कालमेघनिभच्छविः ॥ समादायसुतांक 
न्यां पदाहीनासिवश्रियम्‌ ॥ ८॥ विचरन्समहीएप्टे कदाचित्पुष्पकस्थितम्‌ ॥ दृष्ट्राविश्रवसःपुत्र॑ कुबेरंवेधनेश्वर 
म॥ & ॥ चिन्तयामासमिप्रन्द्राः सुमालीसतुराक्षसः ॥ कुबेरसदृराःपुत्रो यद्यस्माकम्भविष्यति ॥ १० ॥ व्य॑वडामहे 


दो० । मारि रावणाहि रामजी ब्रह्मघात सों युक्त भे सैंतालिस में सोई चरित अहे शभक्त ॥ ऋषिलोग बोले कि हे महामुने, सूतजीं | रावण राक्षस के मारने से 
- रघुनाथजी के ब्रह्महत्या कैसे हुई है ॥ १ ॥ हे सने, सतजी ! ब्राह्मण के मारने से ब्रह्महत्या होती है ओर दशानन ( रावण) आह्मण न था तो केसे बह्महत्या || 
5 | हुईं उसको हम लोगों से कुहिये॥ २ ॥ बुड़िसान्‌ रामचन्द्रजी को क्रूर ब्रह्महत्या हुई है इस समय श्रडावान्‌ हम लोगों से इसको दया से कहिये॥ ३ ॥ उस |: 
ह| समय नेमिषारण्यनिवासी मुनियों से इस प्रकार पूंछेहुए खतजी ने प्रश्न के उत्तम उत्तर को कहने के लिये प्रारम्भ किया ॥ ४॥ श्रीसूतजी बोले कि ब्रह्मा के पुत्र बड़े ८ 


ह: | तेजस्वी पुलसत्यजी हुए हैं व उनके पुत्र विश्रवा ऐसे प्रसिदध हुए॥ ५ ॥ हे सनिश्रेष्ठो | उन पुलस्त्यजी के पुत्र विश्रवा ने बहुत समय तक देवताओं से भी कठिन तप-किया " 
| > i ४९ Rs कुँवारी ® 
| हे ॥ ६॥ और उनके तप करते हुए सुमाली नामक राक्षस पाताललोक से सब भूमिलोक में अमता भया ॥७॥ ओर कमल से रहित लक्ष्मी की नाई. कुंवारी कन्या को || 
i लेकर सुवण की श्रशफी व बजुल्ला को धारण किये काले मेघों के समान छविवाले:॥ ८॥ पृथ्वी में घूमतेहुए उस राक्षम ने'किसी समय पुष्पक विमान चे स्थित विश्रवा ||| ‹ - 
के पुत्र धनेश्वर क्रेजी को देखकर ॥ & ॥-हे डिजेनद्रो ! उस सुमाली राक्षस ने विचार किया कि यदि हम लोगों के कुबेर के समान उच्च होवै ॥ १० ॥ तो सब || ४४० 


कहीं से निडर होकर हम सब राक्षस लोग बडि को प्राप्त होवें ऐसो विचार करे राक्षसेश्वर सुमाली ने-अपनी कन्या से कहा ॥ ५१ ॥ कि हे शोभनें, सुते, केकसि ! ह 
४४ 54 | इस समय तुम्हारे दान का समय हे और अब तुमको यौवन प्राप्त है -इसलिये तुम वरके लिये देने योग्य हो ॥ १२॥ क्योंकि कन्याश्रों के न देने से पिता लोग दुःख | & 

| को पाते हैं परन्तु हे शभे, सुते | सब गुणों से उत्तम व लक्ष्मी की नाई ॥ १३ ॥ तुमको मनुष्य जवाबे देने के भयसे नहीं मांगते हैं व हे शुभे ! कन्या मान को | 
| चाहनेवाले सब पिताओं के दुःख के लिये होती है ॥ ५४ ॥ हैँ कन्यके [ में यह नहीं जानता हूँ कि कौन वर तुमको व्याहैगा सो तुंम आपही जाकर बहा के वंश [९ ; 
सर्वे राक्षसाह्मकुतोभयाः॥ याता ११॥ सुतेप्रदानकालोद्य तवकेकसिशोभने॥ अद्य | 
तेयोवनम्प्राप्तं तद्देयात्वंवरायाहे ॥ १२ ॥ +i अप्रदानेनएुत्रीणां पितरोहःखमाशयुः ॥किब्वसर्वग॒णोत्कृष्टा लक्ष्मीरिवसु 
तेशुमे॥१३॥प्रत्याख्यानभयात्पुम्मिनंचतंप्राथ्येसेशुभे॥ कन्यापितृणांदुःखाय सर्वेषांमानकाडक्षिणाम॥१४॥ नजाने 
हँवरःकोवा वरयेदितिकन्यके ॥ सात्वम्पोलस्त्यतनयं मुर्निविश्रवसादिजम्‌ ॥ १५ ॥ पितामहकुलोडूतं वरयस्वस्वयंग 
ता ॥ कुबरतुल्यास्तनया भवेयुस्तेनसंशयः ॥ १६॥ केकंसीतहचःश्वत्वा साकन्यापतृगारवात्‌ ॥ अज्ञीचकारतहा 
कयं तथास्त्वितिशुचिस्मिता ॥ १७॥ पर्णशालांसनिश्रेष्ठाः गतवाविश्रवसोमुनेः ॥ अतिष्ठदन्तिकेतस्य लजमानाद्यधो 
सुखा ॥ १८ ॥ तास्मन्नवसरेविप्राः पोलस्त्यतनयःसुधीः ॥.अग्निहोतरमुपास्तेस्म ज्वलत्पावकसन्निभः॥ १६ ॥ सन्ध्या 
$| कालमतिकूरमविचिन्त्यतुकेकसी ॥ अभ्येत्यतंसुनिसुञचः पितुर्वचनगौरवात्‌ ॥२०॥ तस्थावधोमुखीभूमिंलिखत्यइ्गुछ्ठ |; 
$| म॑ उपजे हुए पोलरत्य के पुत्र विश्रवा नामक डिज सनि को वरण करो तो तुम्हारे कुबेर के समान पुत्र होवेंगे इसमें संदेह नहीं है ॥ १५। १६॥ उस वचन को सुन | 
i कर वेत हास्यवाली उस कैकसी कन्या ने पिता के गौरव से उस वचन को स्वीकार किया कि वैसाही होवै ॥ १७ ॥ व हे सुनिश्रेष्ठी विश्रवा सुनिकी कुटी को जाकर a 
नीचे मुख किये व लज्जित केकसी उसके समीप स्थित हुईं ॥ १८ ॥ हे बाझणो | उससमय जंलती हुई अग्नि के समान पोलस्त्यतनय बुडिमान्‌ विश्रवाजी अग्निहोत्र की | 
क| उपासना करते थे ॥१६॥ और अत्यन्त क्रूर सन्ध्या समय को न विचार कर सुन्दरी भौंहोंवाली केकसी पिता के वचन के गौरव से उन सनि के रुमीप आकर ॥२ न अंगूठे ठ || 
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: ' मयोजन को तपस्या के प्रभाव से भलींमांति जानने के योग्य हो॥ २५ ॥ हे सुने ! संभाली की कन्या मैं केकसी नामक हूं व हें बहान्‌ ! अ्रपने पिता की श्ज्ञासे मैं... 
„ पुम्हारे समीप आई हूं ॥ २६ ॥ और शेष वस्तु को तुम ज्ञान की दृष्टि से निस्सन्देह जानने योग्य हो उन विश्रवा मुनि ने क्षणभर ध्यानकर कैकसी से कहा ॥ २७ ॥ हि 
' कि हे सुभु! मैंने तुम्हारे मनमें राप मनोरथ कों जान लिया किं हे शुभे | इस समय पुत्र को चाहती हुईं तुम भरे समीप आई हो ॥ २८॥ हे कूरे | इस समय 


5 


कोटिना ॥ विश्रवास्तांविल्ञोक्याथ केकसींतनुमध्यमाम्‌ ॥ २१ ॥ उवाचसस्मितो विप्राः प््णचन्द्रनिभाननाम्‌ ॥ विश्र 
वाउवाच ॥ शोभनेकस्यपुत्रीत्वं कुतोवात्वमिहागता ॥ २२॥ कायैकिंवातवसुदिश्य वर्तसेत्रशुचिस्मिते ॥ यथार्थतोवद 
स्वाद ममसवमनिन्दिते॥२३॥ इतीरिताकेकसीसा कन्याबडालिडिँजाः॥ उवाचतम्सुनिंप्रविनयेनसमन्विता ॥२४॥ 
तपःप्रभावेनमुने मदभिप्रायमतु ॥ वेतुम्हसिसम्यकत्व॑ पोलस्त्यकुलदीपन ॥ २५॥ अहन्तुकेकसीनाम सुमालीदुहि 
तासुने ॥ मत्तातऱ्याज्ञयान्रहम॑स्तवान्तिकसुपागता॥ २६॥ रोषंतवंज्ञनदृष्टयाय ज्ञातमर्हस्यसंशयः॥ क्षणंध्यासवासुनिः 
प्राह विश्रवाःसतुकेकसीम्‌॥ २७॥ मयातेविदितंसु्च मनोगतमभीप्सितम्‌ पत्रामिलांषिणीसालं मामागात्साम्प्रतंशु 
भ॥ ९८॥ सायङ्ञालेइनाङ्‌ूरे यस्मान्मांत्वसुपागता॥ पुत्रामिलाषिणीभूत्वा तस्मात्त्वाम्प्रत्रवीम्यहम्‌॥ २९॥ श्वृणुष्वाव 


` जिस कारण पुत्र को चाहनेवाली होकर. तुम सायंकाल में मेरे समीप आई हो इस कारण मैं तुमसे कहता हूं ॥ २६ ॥ हे श्रनिन्दिते, रामे, फैकसि ! सावधान होती 


सेन्मा० 
'अ० ४७ 


¬ ४४२ 


| हुई सुनिये कि भयंकर 


वेत्ता तथा शान्त होगा राक्षसों के समान कर्म 
हितारामे केकसित्वमनिन्दिते॥ दारुणानदासुणाकारान 
सान्कूरकमंणः 
भगवन्नीदृश 


[ःपुत्रास्तत्तःप्रा्॑नयुज्यते 
मस्तेभविष्याति ॥३३॥ धामिकःशाक्नविच्छान्तो नतुराक्षसचेष्टित 
सुइवेतन यंगूरक्षोरूपंभयङ्रंम्‌ ॥ दिपश्वशीर्षकुमतिं विंशहाहम 
रूहम्‌॥ महादंष्टमहाकायं 
ऊुम्मकणांभिधःसुतः ॥ ३७॥ ततः ds 
पश्चिमस्तनयोधीमान्धामिकोवेदशा्रवित्‌ ॥ एतेविश्रवसःपुत्रा ।हिजाः। 
! | तथा कुब्बुद्धि राक्षसरूपी भयंकर व कूर पुत्र को पेदा 


बड़ी दाढ व बड़े शरीरवाला तथा सदेव लोकों को 
पत्र उत्पन्न हुआ ॥ ३७ ॥ तदनन्तर 
* | ऽत्र बुद्धिमान्‌, धर्मवान्‌ व वेद 


७ 


दनन्तर शूपैणखा नामक भयंकरी राक्षसी पैदा हुईं 
शास्त्रों का ज्ञाता हुआ ये रावण आदिक विश्रवा के 


श्राकारवाले व कूरजनप्रिय तथा भयंकर ॥ ३० ॥ और क्ररकमी राक्षसो को तुम 


भय करनेवाला था ॥ ३६ ॥ वह दृशग्रीव नामक व रावण नामक 


दारुणाभिजनग्रियान्‌ ॥ ३०॥ जनयिष्यसिपुत्रांस्त्वं राक्ष 

३१ ॥ -एजस्त्यतनयंप्राह कृताज्अलिपुटाहिजाः ॥ 
कैकसींतांसुमध्यमाम्‌॥ महंशानुगणःपुत्रः पश्चि 

तः ॥ इत्युक्ताकेकसीविप्राः कालेकतिपयेगते ॥ ३४॥ 


भयानकम्‌ ॥-३५॥ 


श्रोठोंवालां तथा कृष्णसख ओर 


नामवान्‌ ॥ रावणानन्तरंजातः 
। ३९॥ अतोदशग्रीववधात्कुम्भ 


ताम्रोष्ठंकषणवदनंरक्तश्मश्चशिरो 
विभीषणइतिश्चुतः ॥ ३८ ॥ 


र लाल दाढ़ी सूंड व बालोंवाला था और 


से ० साळ 
० ४७ 


$) सहजकरमी श्रीरामचन्द्रजी के बह्महत्या हुई है॥ ४० ॥ इस कारण हे डिजोत्तमो | उसकी शान्ति के लिये श्रीरामजी ने वैदिक विधि से रामेश्‍वर. लिंग को स्थापन 
६ किया ॥ ४१ ॥ इस प्रकार बुद्धिमान्‌ व लोकों में सुन्दर श्रीरामचन्द्रजी के रावण के मारने से ब्रह्महत्या की उत्पत्ति हुईं है॥ ४२ ॥ बरह्मघात से उपजा हुआ वह पाप 
ह आपलोगों से कारण समेत कहागया कि जिसकी शान्ति के लिये श्रीरामचन्द्रजी ने आपही लिंग को स्थापन किया है ॥ ४३ ॥ हे ब्राह्मणी | इस प्रकार लिंग को थापकर 
| सीता व अनुज समेत अतिधर्मवान्‌ श्रीरामचन्द्रजी ने अपना को _ कृतार्थ माना॥ ४४ ॥ जहां राजा रामचन्द्रजी की बरह्महत्या गई है वहां ब्र्महत्यामोचन नामक 


कणवधादपि ॥ त्रह्महत्यासमभवद्रामस्याक्किष्टकर्मणः ॥ ४० ॥ अतस्तच्छान्तयेरामो लिङ्गरामेश्वराभिधम्‌ ॥ 
स्थापयामासविधिना पेदिकेनदिजोत्तमाः ॥ ४१ ॥ एवंरावणधातेन न्रह्महत्यासमुद्धवः ॥ समशूद्रामचन्द्रस्य 
लोककान्तस्यधींमतः ॥ ४२ ॥ तत्सहेतुकमार्यातं भवताम्ब्ह्मचातजम ॥ पापंयच्छान्तयेरामो लिङ्गम्प्राति 
छिपत्स्वयम्‌ ॥ ४२॥ एवंलिङप्रतिष्ठाप्य रामचन्द्रोतिधामिकः ॥ मेनेकृताथमात्मानं ससीतावरजोहिजाः ॥ ४४॥ 
त्रह्महत्यागतायत्र रामचन्द्रस्यभूपतेः ॥ तत्रतीर्थमभ्रत्किश्षिद्रक्महत्याविमोचनम्‌ ॥ ४५ ॥ तत्रस्नानंमहाएण्यं 
्रह्महत्याविनाशनम्‌॥ रृश्यतेरावणोद्यापि छायारूपेणतत्रवे ॥ ४६॥ तदग्रेनागलोकस्य बिलमस्तिमहत्तरम्‌॥ दश 
ग्रीववधोतपन्नां ब्रह्मह॑त्याम्बलीयसीम्‌ ॥ ४७॥ तडिलंप्रापयामास जानकीरमणोहिजाः ॥ तस्योपारेविलस्याथ कत्वा 
मण्डपशुत्तमम्‌ ॥ ४८ ॥ भेरवस्थापयामास रक्षार्थेतत्रराघवः ॥ भेरवाज्ञापरित्रस्ता त्रह्महत्यामयङ्करी ॥ ४९ ॥ . 
कोई तीथे हुआ हे ॥ ४५॥ उसमें स्नान महापुण्यदायक व ब्रह्महरया का विनाशक है और वहां आज भी रावण छाया के रूप से देख पड़ता है॥ ४६ ॥ और उसके : 
| आगे नागलोक का बड़ाभारी बिल है रावण के मारने से उपजीहुईं बलवती ब्रह्महत्या को ॥ ४७ ॥ जानकीरमण रघुनाथजी ने उस बिल में प्राप्त किया है वहे बाझणो! .' 


£ ' उस बिल के ऊपर उत्तम मण्डप करके॥ ४८॥ रक्षा के लिये वहां रघुनाथजी ने भेरवजी को स्थापन किया और भैरवजी की आज्ञा से डरीहुई भयंकरी ब्रह्महत्या॥ ४९ ॥ , ४४४ 
ही. पतला त कर लक 


नाशकोत्तहलादर्ध्व निर्गन्ठंटिजसत्तमाः ॥ तस्मिन्नेवबिलेतस्थो ब्रहमहत्यानिर्द्यमा ॥ ५० ॥ रामनाथमहालिङ्गदक्षिणे 
गिरिजामुदा ॥ वर्ततेपरमानन्दशिवस्यार्धशरीरिणी ॥ ५१॥ आदित्यसोमोवतेते पार्श्वयोस्तत्रशुलिनः ॥ देवस्यपुरती 
वहीरामनाथस्यवर्तते ॥५२॥ 'आस्तेशतक्रतुःप्राच्यामाग्नेय्यांचतथानलः ॥ आस्तेयमोदक्षिणस्यां रामनाथस्यसेव 
कः॥ ५३॥ नेक्रेतेनिक्रतिविप्रा वततेशङ्करस्यतु॥ वारुणयांवरुणोभक्त्या सेवतेराधवेश्वरम्‌ ॥ ५७ ॥ वायब्येतुदि 
शोभागे वायुरास्तेशिवस्यतु (| उत्तरस्या्चघनदों रामनाथस्यवर्तते INN ईशान्यस्यचदिग्भागे महेशोवर्ततेहि 
जाः॥ विनायककुमारोच महादेवसृताबुभो ॥ ५६॥ यथा्रदेशंव्तेते रामनाथालयेधुना ॥ वीरभद्रादयःसर्वे महेश्व 
रगणेश्वराः॥ ५७॥ यथाग्रदेशंवतेन्ते रामनाथालयेसदा ॥ सुनयःपन्नगाःसिदा गन्धर्वाप्सरसाङ्गणाः ॥ ५८॥ सन्तुष्य 
माणहृदया यथेष्टॅशिवसन्निधो ॥ व्तन्तेरामनाथस्य सेवार्थेभत्तिपूर्वकम्‌ ॥ ५९ ॥ रामनाथस्यपूजार्थ श्रोत्रियान्त्राह्मणा 


के वायव्य दिशा के भाग में पवनजी स्थित हैं व रामनाथजी के उत्तर दिशा में कुबेरजी वर्तमान हैं॥ ५५ ॥ व हे ब्राह्मणो ! ईशानदिशा' के भाग में शिवजी | 
(| वर्तमान हैं और महादेवजी के दोनों पुत्र गणेश व स्वामिकार्सिकेयजी ॥ ५६ ॥ इस समय रामनाथजी के मन्दिर में इच्छा के अनुकूल स्थान में वर्तमान होतें हैं और | 
(| वीरभद्र आदिक सब महेशजी के गणनायक ॥ ५७ ॥ रामनाथजी के मन्दिर में सदैव जिस स्थान में चाहते हैं वहां वतमान होते हैं और झुनि, नाग, सिड, गंध खी 

व अप्सराओं के गण ॥ ५८॥ असन्नहदय होकर शिवजी के समीप इच्छा: के अनुकूल भक्तिपूर्वक रामनाथजी की ,सेवा के लिये वर्तमान होते हे.॥. ५९ ॥ और प 


५ हे दिजोत्तमो ! उसके बल से ऊपर निकलने के लिये समर्थ न हुई और उद्यमरहित बह्मंहत्या उसी बिल में स्थित हुईं ॥ ५० ॥ और परमानन्द शिवजी की (| से मा« 
$| अर्धशरीरवाली गिरिजा ( पावती ) जी रामनाथ महालिंग के दक्षिण में हषे से वतैमान हैँ ॥ ५१ ॥ और वहां त्रिशूलघारी शिवजी के दोनों पावो में र 
(| सूये व चन्द्रमा वर्तमान हैं और रामनाथदेवजी के आगे श्रग्निजी वतमान है ॥ ५२ ॥ और पूर्व मे इन्द व आग्नेय में अग्नि तथा दक्षिण में रामनाथजी के सेवक क्र 
ह| यमराजजी वर्षमान हैं॥ ४३ ॥ व हे ब्राहमणो ! शंकरजी के नेक्त्य में निक्रेति और पश्चिम में वरुणजी भक्ति से राघवेश्वरजी को सेवते हैं ॥ ५४ ॥ और शिवजी री 


रघुनाथजी ने रामनाथजी की पूजा के लिये बहुत से वैदपात्र आहणों को रामेश्‍वर में र्क स्थापित किया ॥ ६० ॥ और रामजी से थापेहुए ब्राह्मणों को हव्य, कव्यादिक ; सेभ्मा« 
४ से पूजन करे क्योंकि वे और पितरों समेत सब देवता असन्न कराये गये हैं॥ ६१ ॥ ओर'उन ब्राह्मणों. के लिये जानकीनाथजी ने बहुत धनों व ग्रामों को दिया हे व :, श्र ४७ 


६१ हे,आह्मणो | रामनाथ महादेवजी की नेवे के लिये भी॥ ६२ ॥ लक्षमणं के बड़े भाई श्रीरॉमजी ने बहुत ग्रामों व बहुत थन को दिया है ओर हार, बजुल्ला, कंकण :' 
ह व अराफी आदिक भूषणों को॥ ६२ ॥ और अनेक पट वस व अनेंक भांति के रेशमी वक्ष को दशंस्थकुमार श्रीरामजीने रामनाथदेवजी के लिये दिया हे ॥ ६४ ॥ 


न्बहन्‌ ॥ रामेश्‍वरेरघुपतिः स्थापयामासपूजकान्‌ ॥ ६०॥.रामग्रतिष्ठितानिप्रान्दव्यकव्यादिनार्चयेत्‌ ॥ तुष्टास्तेतो 

पिताःसर्वाः पितूमिःसहदेवताः ॥ ६१ ॥तेम्योबहधनान्यामान्प्रददो जानकी पतिः ॥ रामनाथमहादेव नेवेद्यार्थमपिहिः 
जाः॥ ६२॥ बहून्ग्रामान्बहधनं प्रददोलक्ष्मणाग्रजः ॥ हारकेयूंरकटकनिष्काद्यामरणानिच ॥ ६३॥ अनेकफ्टवस्रा 
| णिक्षौमाणिविविधानिच ॥ रामनाथायदेवाय ददोदशरथात्मर्जः॥ ६४ ॥ गङ्गाचयसुनाएण्या सरयूचसरस्वती॥ से ` 
.  तौरामेश्‍वरंदेवं भजन्तेस्वाघशान्तये ॥ ६५॥ एतदध्यायपठनाच्छंवणाद्पिमानवः ॥ विमुक्तःसरवेपापेभ्यः सायुज्यंल ` 
|; भतेहरेश६६।इति श्रीस्कन्दुराणेसेतुमाहात्म्येरामस्यन्रहमहत्योत्पत्तिहेतुनिरूपणंनामसप्षचत्वारिशोऽध्यायः॥४७॥ । 
` श्रीसूत उवाच ॥ रामनाथं समुद्दिश्य कथाम्पापविनाशिनीम्‌ ॥ प्रवक्ष्यामि सुनिश्रेष्ठाः श्वणुध्वं सुसमाहि 
ट्र ४ है 
$ 
i 


* और गंगा, यमुना व पवित्र सरयू तथा सरस्वतीजी अपने पाप की शान्तिं कें लिये सेतु पैं- रामेश्वरदेव -को भजती हैं॥ ६५ ॥ इस अध्याय के पढ़ने वं सुनने से भी ', 

: मनुष्य सब पापों से छूटकर विष्णुजी की सायुज्य सुक्ति को पाता हे ॥ ६६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्येदेवी दयालुमिश्रविरचितायांमाषाटीकायांरामस्य्रह्महत्योत्पात्ति +ˆ 
*. हेउनिरूपणंनामसक्षचत्यारिंशोऽध्यायः ॥ ४७॥ ७  - ॥ ® ॥ ® ॥। ग) ॥ ' 
:} दो०। ब्रह्मघात सों मुक्त भो शंकर नाम चपाल । श्रतीलिसवें में सोई-कह्यो चरित्र रसाल ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे सुनिश्रेछो | रामनाथजी को उद्देश कर पाप विना- ४४६ 


द 


पक | 
अनवाला कथा को कहता हूं तुम लोग सावधान होकर सुनो ॥ १ ॥ पुरातन समय पांड्यदेश काः स्वामी शंकर नामक राजा हुआ' है जोकि ब्रह्मण्य व सत्यप्रतिज्ञा ; 
9 वाला तथा यज्ञकारक श्रौर घमैवान्‌ था ॥ २ ॥ और वेदों व वेदागो के तरव को जाननेवाला तथा शत्रु की सेना को विदारनेवाला था शरीर चारो वर्णी व आश्रमों || E 
£| को भी धर्म से पालन करता हुआ वह ॥ ३ ॥ वैदिक आचार में तत्पर तथा पुराणों व॑ स्ट्तियोँ का पारगोमी था और संदेव शिव व विष्णु को पूजनेवाला तथा अन्य i 
| देवताओं का पूजक था ॥ ४॥ और सदैव महात्माओं व ब्राह्मणों को महादान देता था किसी समय वह्‌ बुद्धिमान्‌ राजा शिकार के लिये तपोवन को गया ॥ ५॥ और ¢ 


a 


ताः॥ १॥ पाणखदेशाधिपोराजा पुरासीच्छ॑करामिधः ॥ ब्रह्मणयःसत्यसङ्घश्च यायजकश्चधामिकः ॥ २॥ वेदवेदाङग 
तत्त्वज्ञ' परसेन्यविदारणः॥ चतुरोप्याश्रमान्ब्णान्धमंतःपरिपालयन्‌ ॥ ३॥ वेदिकाचारनिरतः पुराणस्मतिपारगः॥ 
शिवविषणवर्चकोनित्यमन्यदेबतएजकः ॥४॥ महादानप्रदो नित्यं ब्राह्मणानांमहात्मनाम्‌ ॥ म्ृगयार्थययोधीमान्सक 
दाचित्तपोवनम्‌ ॥ ५॥ सिंहव्याम्ेममहिषतूरसत्त्वेभयङ्करम्‌॥ भिल्लिकामीषणरवं सरीसपसमाकुलम्‌ ॥६॥ भी 
मश्वापदसम्पूर्ण दावानलभयंकरम ॥ महारण्यम्प्रविश्याथ शंकरोराजशेखरः ॥ ७॥ अनेकसेनिको पेत आखेटिकुल 
संकुलः ॥ पाढुकागूठचरणो रक्तोष्णीषोहरिच्छदः ॥ = ॥ बडगोधांगलित्राणो ध्रतकोदण्डसायकः ॥ कक्ष्यावड्महा 
खङ्गः रवेताश्ववरमास्थितः ॥ & ॥ सुवेषधारीसन्नडः पत्तिसद्वसमारतः ॥ कान्तारेषुचरम्येषु पर्वतेषुणुहास्ुच॥ १०॥ 


सिंह, व्या, हाथी व भेंसे आदिक क्रूर जन्तुओंवाले तथा भयंकर व भिल्ली के भयंकर राब्द्वारे तथा सर्पो से संयुत ॥ ६ ॥ और भयानक हिंसक जीवों से पूर्ण व |: 


० 


| 
| ~ . च्छ | ~ =, रर ~ es हियों ~ ~ i 
(| दावानल स भयंकर महावन में पैठकर राजवर शंकर ॥ ७ ॥ अनेक सैनिकों से संयुत तथा शिकारीजनों से युक्त व पांव में पनहियों को पहने व लाल पगड़ी को | 
| बाधि व हरित वसनों को पहने था ॥ ८॥ और गोह की खाल के दस्तानों को बांधे व धनुषबाण को घारंण किये था और पेटी में बड़ी भारी तलवार को बंधे और | 


5 Se घोडे ~ ~ ~ ५ पर्वतों 
| सफेद घोड़े पे सवार था॥ & ॥ व पैदल के गणों से घिराहुआ व सन्नद्ध और उत्तम वेप को' घारनेवाला वह सुन्दर वनों व पतों और गुहाओं में घूमता था ॥ १० ॥ 


ग से वन में मृग जाता है सैनिकों के ऐसा कहने पर आपही कूद॒कर शंकर ॥ १२॥ महाराज वनस्थली में हंढकर मृग को मारता था सिंह, वराह, भेंसे व हाथी और 
रभ ॥ १३॥ तथा अन्य वन के मगो को मारता हुआ शंकर राजा कहीं वनस्थली में कंदरा के मध्य में बसनेवाले ॥ १४ ॥ व नियत मनवाले तथा व्याघरचर्मधारी 


6 { 
नि 
पर घड़े भारी सीत की सांधकर युवा व सिंह के समान बलवान्‌ वह सेनाश्रों समेत गुहाओं में मगो को ढता हुआ घूमता रहा ॥ ११॥ यह माराजावें माराजावे क्योंकि 
गन्त सुनिको व्याघ्र की बुद्धि से कुछ झुंकीहुई गांठियोंवाले बाण से शीघ्रही मारता भया॥ १५ ॥ ब हे हिजेन्टो ! उस बाण ने पति के समीप बैठीहुई पति में 


ससत्तीणमहाखोतो युवासिंहपराकमः ॥ विचचारवलेःसाकं द्रीषुख्गयन्सृगान्‌॥ ११॥ वध्यतांवध्यतामेष याति 
वेगान्मगोवने ॥ एवंवदत्सुसेन्येषु स्वयमुत्सत्यशंकरः ॥ १२॥ मृगंहन्तिमहाराजो विगाह्यविपिनस्थलीम्‌॥ सिंहा 
न्वराहान्महिषान्कु्जराञ्डरभांस्तथा ॥ १३ ॥ विनिप्नन्सएगानन्यान्वन्याऽ्डकरभूपतिः॥ कुत्रचिहिपिनोहेशे दरी न 
मध्यनिवासिनम्‌ ॥ १४ ॥ व्याघचर्मपरंशान्तं सुनिनियतमानसम्‌ ,॥ व्याप्नबुच्थाजघानाशु शरेणानतपर्व 

णा ॥ १५ ॥ अतिवेगेनविप्रेन्द्रास्तत्पल्नीं चससायकः ॥ निजघानपतिप्राणां निविष्टांपत्युरन्तिके ॥ १६ ॥ विलोक्य 
मातापितरो तत्पुत्रोनिहतोवने ॥ रुरोदशशहुःखातों विललापचकातरः ॥ १७॥ मोस्तातमातमाहित्वा युवांयातोक 
बाघुना ॥ अ्हकुत्रगमिष्यामि कोवामेशरणम्मवेत्‌॥१८॥ कोमामध्यापयेहेदाञ्छाख्रवापाठयेत्पितः॥ अम्बमे भोज 
नंकावादास्यतेसोपदेशकम्‌॥ १९ ॥ ग्राचाराव्डिक्षयेत्को वा तातत्वायेमतेध्वना ॥ अम्बबालंप्रकुपित॑ कावामासपला 


प्राणोवाली उसकी खी को भी बड़े वेग से मारा ॥ १६ ॥ और माता, पिता को मरे हुए देखकर हक दुःख से विकल व भयभी 
कि हे पिता व हे माता | इस समय सुभको छोड़कर तुम दोनों कहां चलेगये में कहां जाऊं ओर मेरा कोन रक्षक होगा ॥ 
को कौन पढ़ायेगा व हे माता ! सुझको शिक्षा समेत कोन स्री भोजन देवेगी॥ १९॥ व है पिताजी ! इस 


त उसका पुत्र वनभें रोनेलगा ॥ १७॥ 
१८॥ हे पिताजी ! मुझको वेदों व शास्त्र 
समय तुम्हारे मरने पर कोन आचारों को सिखावैगा व हे माता | 
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कोध कियेहुए मेरा कौन प्यार करेंगी ॥ २० ॥ इस समय तपस्या में परायण व मेरे प्राणुरूप विना अपराधी तुम दोनों मेरे माता पिता-वन में किस पाप से बाणं करके | से० मा० 
मारेगये ॥ २१ ॥ हे बाणो | इस प्रकार उन दोनों के पुत्र ने बहुत चिल्लाकर रोदन किया इसके श्रनन्तर प्रलाप को सुनकर बनमें घूमता हुआ वह शंकर राजा शीघ्र ही ४ ऋ० ४८ 
| उस शब्द के सामने युहा को गया ओर वहां के सुनिलोग भी शीघही उस आश्रम को आये ॥ २२। २३ ॥ हे बाह्मणों ! वे सब मुनिलोग बाण से मारेहुए सुनिको व न ॒ 


; नष्ट हुई उसकी खी को देखकर और धनुषधारी राजा को देखकर॥ २४॥ व विलाप करतेहुए पुत्रको भी देखकर बहुत विकल हुए और उन्होने डरेहुए पुत्रको |: 


: लयेत्‌ ॥ २०॥ युवांनिरागसावय केनपापेनसायकेः ॥ निहतोवेतपोनिष्ठो मत्माणोमदुरूवने ॥ २१ ॥ एवंतयोःसुतो 
„ विग्ना मुक्तकएठंरुरोदवे ॥ अथप्रलपितंश्वत्वा शंकरोविपिनेचरन्‌ ॥ २२॥ तच्छन्दाभिसुखः सदः प्रययोसदरीमुखम॥ 
. तन्रत्याबुनयोप्याशु समागच्छस्तमाश्रमम्‌॥ २३ ॥ तेदृष्ट्वामुनयःसर्वे शरेणनिहतंसुनिम्‌ ॥ तत्पल्नींचहतांविप्रा रा 
„ जानंचधवुधरम्‌ ॥ २४॥ विलपन्तंसुतंचापि विलोक्यश्षशविहृलाः ॥ पत्रमाशवासयामासुर्मारोदीरितिकातरम्‌॥२५॥ 
„ सुन्य उच्चः ॥ आव्येवापिदरिद्रेवा मूखेवापणिङतेपिवा ॥ पीनेवाथळशेवापि समवतीपरेतराट्‌ ॥ २६ ॥ वनेवानगंरे 
` ग्रामे पर्वतेवास्थलान्तरे ॥ मत्योर्वशेप्रयातव्य॑ सर्वेरपिहिजन्तूभिः॥ २७॥ वत्सनित्यंचगमंस्थेजीतेरपिचजन्तुभिः॥ 
3 युवभिःस्थविरेःसर्वेर्यातव्ययमपत्तनम्‌॥ २८ ॥ व्णिभिश्चशहस्थेश्च वानप्रस्थेश्वमिक्षुमिः ॥ कालेप्रापतेत्वयंदेहस्त्यक्त 
| व्योहिजपुत्रक॥ २६ ॥ ब्राह्मऐेशक्षत्रियेवैंश्येः शुद्रेरपिचसंकरेः ॥ यातव्यःप्रेतनिलये हिजएुत्रमहामते ॥ ३० ॥ देवाश्च 
2 


यह समझाया कि मर्ते रोवो ॥ २५ ॥ झुनिलोग बोले कि घनी, निघेनी व मूख या पंडित और मोटे व दुबले में भी यमराज समवर्ती हैं ॥ २६ ॥ वन, नगर, ग्राम, पर्वत 5 
शा अन्य स्थ में सबभी प्राणियों को मृत्यु के वश में जाना है॥ २७॥ हे वत्स | गर्भ में स्थित व उत्पन्न और युवा व वृद्ध सबभी प्राणियों को यमपुर को जाना ।४ 


र २८ ॥ हे डिजपुत्र | ब्रह्मचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ घ संन्यासियों को भी काल प्राप्त होनेपर यह शरीर छोड़ना है ॥ २६॥ हे महामते, डिजपुत्र ! ब्राह्मण, 
क्ष 


त्रेय, वैश्य, शूद्र व संकरवर्णों क्रो भी प्रेतस्थान में जाना हे ॥ ३०॥ देवता, मुनि; यक्ष, गंधव नाग व राक्षस और ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक अन्य सब त 


he 


` प्राणी॥ ३१॥ नाश को प्राप्त होंगें तुम शोचने के योग्य नहीं हो और श्रय र.श्विदानन्द ब्रह्म जो उपनिषदों में प्राप्त है॥३२॥ हे सत्तम | उर.का नाश, जन्म व वृधि नहीं 
होती हे मल के पात्र व नवहारोंवाले और पीब व रुधिर के स्थान रूप ॥३३॥ तथा कीट गणों से संयुत व बुल्ले के समान और काम, क्रोध, भय, दोह, मोह व मत्सरता 

. करनेवाले इस शारीर में ॥३४। और पराई खरी व परये क्षेत्र तथा पराये घन में केवल लोम करनेवाले और हिसा, ईंष्यी व अशुद्धि से पूर्णा तथा मल, मूत्र के एकही पात्ररूप 

` शारीर में॥ ३५॥ जो उत्तम बुद्धि करताहे वह मूढ़ दे और वह दुर्जुद्धि है क्योंकि संदैव अपवित्र व बहुत छिद्रों व घटके समान आकारवाले इस शरीर में॥ ३६ ॥ हे हिज! | 


सनयोयक्षा गन्धवोरगराक्षसाः ॥ अन्येचजन्तवःसर्वे ब्रह्मविषणुहरादयः॥ ३१ ॥ सबेयास्यन्तिविलयं नलंशोचितु | 

महास ॥ अडयंसचिदानन्द यद्रह्लोपनिषद्ठतम्‌ ॥ ३२॥ न तस्यविलयोजन्म वर्धनंचापिसत्तम मतभाए्डेनवहारे ( 

एयासकशाणशितालये ॥ ३३ ॥ देहेस्मिन्बुद्दाकारे छमियूथसमाकुले॥ कामकोधभयद्रोहमोहमात्सर्यकारोणि॥२४॥ , 
४५० 


Id (0. 


परदारपरकषत्रपरदरव्येकलोलुपे ॥ हिंसासयाशुचिव्याप्ते विष्ठामूत्रेकमाजने ॥ ३५ ॥ यःकुयाच्छोभनधियं समूढःस 
चहुम॑तिः es च्छद्रथटाकारे देहेस्मिन्नशुचौसदा ॥ ३६॥ वायोरवस्थितिंकिंस्यात्ाणाख्यस्याचिरादरेज ॥ अतो 
माकुरुशोकत्वं जननींपितरंप्राते ॥ २७ ॥ तोस्वकर्मवशाद्यातो र्हत्यक्तात्विदॅकचित्‌॥ तवकर्मवशात्त्वंच तिष्ठस्य 
: स्मिन्महीतले॥ ३८ ॥ यदाकमक्षयस्तेस्यात्तदात्वंचमरिष्यसि ॥ मरिष्यमाणप्रेतोहि मरतप्रेतस्यशोचति ॥ ३७ ॥ 
१ यास्मन्कालेसञ्चपन्नो तवमातापितातथा ॥ नतस्मिस्त्वंसमुत्पन्नस्ततोभिन्नागतिहिवः ॥ ४० ॥ यदितुल्यागतिस्ते 
* प्राण नामक पवन की केसे बहुत दिन स्थिति होवे इस कारण ठुम माता व पिता के लिये मत शोच करो ॥ ३७॥ क्योंकि वे दोनों अपने कर्म के वश से इस घरको ६ 
» छोड़कर कहीं चलेगये और अपने कर्म के वश से तुम इस एथ्वी में स्थित हो ॥ ३८॥ और जब तुम्हारे कम का नाश होगा तब तुम भी मरजाबोगें और मरनेवाला 
: प्रेत मरेहुए प्रेनका शोच करता हे ॥ ३९ ॥ जिस समय तुम्हारे माता, पिता पैदाहुए थे उस समय तुम नहीं पैदाहुए थे उसी कारण तुम लोगों की गति भिन्न होगई ॥ ४०] 


झर 


; 


हे महामते | उन दोनों समेत यादि तुम्हारी गति समान होवै तो जहां मरेहुए वे गये हैं वहां तुमको भी जाना चाहिये ॥४१॥ और मरेहुए प्राणियों के जो बन्थुलोग हैं वे हु 
पृथ्वी में जिन '्रांसुवो को छोड़ते हैं उन आंसुवो को परलोक में मरेहुए प्रेत पीते हैं॥ ४२ ॥ इस कारण शोच को छोड़ घेये कर सावधान होतेहुए तुम इन दोनों के वैदिक द 
प्रेतकार्यों को करो ॥ ४३॥ जिस कारण तुम्हारे ये माता, पिता वाण के मारने से मरगये इस कारण उस दोष की शांति के लिये उन दोनों की अरस्थियों को लेकर ॥ ४४॥ 
? मुक्तिदायक रामसेठु पै रामनाथ शिवक्षेत्र में स्थापन करो और सर्पिडीकरणाविक़ श्राद्ध को ॥ ४५॥ हे डिजपुत्र ! वहींपर उन दोनों की शुद्धि के लिये करो उससे दुष्ट | 


स्यात्ताभ्यांसहमहामते ॥ तर्हित्वयापियातव्यं मतोयत्रहितोगतों ॥ ४१ ॥ मतानांवान्धवायेतु मुच्चन्त्यश्रणिभूत 
लने ॥ पास्यन्त्यश्रणितान्यडा मृताःप्रेताःपरत्रवे ॥ ४२ ॥ अतःशोकंपरित्यज्य घ्ृतिङल्ासमाहितः ॥ अनयोःप्रेत 
कार्याणि कुरत्वंवेदिकानिठु ॥ ४३ ॥ शरघातान्सृतावेतो यस्मात्तेजननीपिता ॥ अतस्तंद्दोषशान्त्यर्थमस्थीन्यादा 
यवेतयोः ॥ ४४ ॥ रामनाथशिवक्षेत्रे रामसेतोविमुक्तिदे ads स्वतथाश्राङं सपिणए्डीकरणादिकम्‌ ॥ ४५ ॥ तत्रै 
वकुरुशुब्यर्थं तयोर्त्राह्षणपुत्रक ॥ तेनदु्त्युदोषस्य शान्तिभंवतिनान्यथा ॥ ४६॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवमुक्तःसमु 
निभिः शाकल्यस्यसुतोविजाः ॥ जाङ्गलाख्यस्तयोःसर्व पितृमेधंचकारवै॥ ४७॥ अन्येथुरस्थीन्यादाय हालास्यंप् 
ययोचसः ॥ तस्माद्रामेश्वरंसयो गत्वायंजाइलोडिजः ॥ ४८ ॥ सुनिप्रोक्तप्रकारेण तस्मित्रामेश्वरस्थले ॥ निधाय 
पित्रोरस्थीनि श्राडादीन्यकरोत्तया॥ ४९॥ प्रथमान्दिकपर्यन्तं कार्यतत्राकरोचसः॥ स्थित्वान्दंससनेःपुत्र एकोजाङ्ग . 
रत्यु की शांति होगी श्रन्यथा न होगी ॥ ४६॥ श्रीसूतजी बोले कि हे ब्राहमणो ! मुनियो से इस प्रकार कहेहुए उस. जांगल नामक शाकल्य के पुत्र ने उन दोनों के सब 
पितृयज्ञ को किया ॥ ४७ ॥ श्र दूसरे दिन वह श्रस्थियों को लेकर हालास्य क्षेत्र को गया और व हाँ से शीघही इस जांगल नामक आह्मणने रामेश्‍वर को जाकर ॥ ४८॥ | Ee 
उस रामेश्‍वर स्थल में सुनियो से कहीहुई विधि से माता, पिता की अस्थियों को स्थापित कर श्राद्धादिकों को किया ॥ ४६ ॥ और वहां उसने प्रथम वार्षिकप्यन्त कार्य || ; 


किया और अकेला जांगल नामक वह झुनि का पुत्र वर्षभर टिककर ॥ ५०॥ वार्षिक श्राद के अन्तवाले दिन में वह ब्राह्मण रात्रि में श्रपनी माता व पिता कोला के 
शङ्ख, चक्र व गदाधारी देखकर ॥ ५१ ॥ व गरुड़ के उपर बैठेहुए तथा कमलों की माला से भूषित व तुलसी की माला से शोभित तथा चमकतेहुए मकराकृति 
कुंडलोंवाले ॥ ५२ ॥ और कोस्ठुभमणि से भूषित वक्षस्थलवाले व पीताम्बर से शोभित इस मकार माता, पिता को देखकर सुनिपुत्र जांगल ने प्रसन्नमन होकर ॥ ५३॥ 
हे डिजो ! फिर अपने आश्रमको आकर सुख से निवास किया और उस जांगल ने स्वम में देखेहुए माता, पिता के वृत्तान्त को॥ ५४ ॥ बहुत प्रसन्न होकर उन बाहणों 


लसंज्ञकः ॥ ५०॥ य रजोस्मोषिलोक्यत ॥ स्वमातरंचपितरं शङ्घचक्रगदाधरो ॥ ५१ ॥ गरु 
डोपरिसंविष्टी पद्ममालाविभषितों॥ शोभितोतुलसीदाक्ना स्फरन्मकरकुणडली ॥ ५२॥ कोस्तुभालंकृतोरस्को पी 
ताम्बरविराजितो ॥ एवंदष्द्रामुनिसुतो जाङ्गलःसुपरसन्नधीः॥ ॥ स्वाश्रमपुनरागत्य सुखेनन्यवसद्गिजाः ॥ स्वप्न 
द्टचटत्तान्त मातापित्रीमसजाङ्गलः ॥ ५४॥ तेम्योन्यवेदयतसै ब्राह्मणेभ्योतिहरपितः ॥ शुत्वातेसुनयोरत्तमासन्सं 
प्रीतमानसाः ॥ ५५ ॥ अथराजानमालोक्य समेतेपिमहर्षयः ॥ अवदन्कुपिताविप्राः शपन्तःशङ्करंचपम्‌ ॥ ५६ ॥ 
¡| पारड्यभूपमहामूख क्राथाद्राह्षणघातक ॥ ख्रीहत्याब्रह्महत्याच कृतायस्मात्त्वयाघुना ॥ ५७॥ अतःशरीरसंत्यागं 
5| . कुरुतंहव्यवाहने ॥ नोचेत्तवनशुङिःस्यात्प्रायश्चित्तशतेरपि ॥ ५८ ॥ लत्संभाषणमात्रेण ब्रह्महत्यायुतंभवेत्‌॥ अ 
3. स्मत्सकाराङ्गच्ठ्व पाएड्याना कुलपासन ॥ ५९ ॥ इत्युक्तोसुनिभिःपाणड्यः शझ्टरो दिजपुड़वाः ॥ तथास्वुदेहसंत्यागं 
5 | से सब निवेदन किया और वे झुनि वृत्तान्त को सुनकर ्रसन्नमन हुए ॥ ५५ ॥ इसके उपरान्त हे ्राझणो ! राजा को देखकर क्रोधित होकर शंकर राजा की निन्दा 6 
(५ | करतेहुए'उन सब भी महषियों ने कहा॥ ५६॥ कि हे बह्मघाती, महामूखै, पांडयभूप ! जिसलिये तूने क्रूरता से इस समय स्त्रीहत्या व ्हहत्या की हे ॥ ५७॥ इस (४ 
ही | कारण तुम अग्नि में देह का त्यागकरो नहीं तो सैकड़ों प्रायश्चित्तों से भी तुम्हारी शुडि न होगी ॥ ५८ ॥ हे पांड्यों के मध्य में वंशनाशक ! तुम्हारे वातौलापही से दश हू : 
हजार ब्रह्महत्या होती हैं इससे तुम हमलोगों के समीप से चलेजावो ॥ ५६ ॥ हे डिजोत्तमो ! सुनियो से ऐसा कहेहुए पांड्यदेश के राजा शंकर ने कहा कि वैसाही ४५२ >. 
| 


करिष्येहव्यवाहने ॥ ६० ॥ ब्रह्महत्याविशुब्यर्थं भवतांसन्निधावहम ॥ अनुग्रहंमेकुर्वन्तु भवन्तोसुनिसत्तमाः॥ ६१ ॥ 
यथाशरीरसंत्यागात्पातकंमेलयंत्रजेत्‌॥ एवमुक्तामुर्नान्सर्वाज्वईरःपाएड्यभूपातेः ॥ ६२ ॥ स्वान्मन्त्रिएःसमाहये 
बभाषेवचनंत्विदम्‌ ॥ भोमन्त्रिणोत्रह्महत्या मयाकार्यविचारतः ॥ ६३॥ स्रीहत्याचतथाकूरा महानरकदायिनी ॥ एत 
त्पातकशुच्यर्थ सुनीनांवचनादहम्‌ ॥ ६४ ॥ प्रदीप्तेग्नोमहाज्वाले परित्यक्ष्येकलेवरम्‌॥ काष्ठान्यानयतक्षिप्रं तेरग्निश्व 
समिध्यताम्‌ ॥ ६५॥ ममपुत्रंचसुरुचि राज्येस्थापयताचिरात ॥ माशोक॑कुरुतामात्या देवतँदुरतिक्रमम्‌ ॥ ६६॥ 
इतीरितारपतिना मन्त्रिणोरुरु्स्तदा ॥ पाणड्यनाथमहाराज रिएणामपिवत्सल ॥ ६७ ॥ वयाहिभवतानित्यं पुन्नवत्प 
रिपालिताः॥ त्वांविनानम्रबेक्ष्यामः पुरीदेवपुरोपमाम्‌॥ ६८ ॥ हव्यवाहँप्रवेक्ष्या मो महाकाष्ठसमेधितम ॥ तेषांप्रलपित॑ 
उतवा पाणड्यःशङ्करथूपातिः ॥ ६६ ॥ प्रोवाचमन्त्रिणःसर्वान्वचनंसान्त्वपूर्वकम्‌ ॥ शङ्कर उवाच ॥ किंकरिष्यथभोमा 


| होगा में आपलोगों के समीप ब्रह्महत्या से शुद्धि के लिये अग्नि में शरीर को त्याग करूंगा हे सुनिश्रेष्ठी | आपलोग मेरे ऊपर दया कीजिये ॥ ६० । ६५ ॥ कि जिम प्रकार 
| शरीर को छोड़ने से मेरा पाप नाश होजावै सब झुनियों से ऐसा कहकर पाड्यदेश के राजा शंकर ने॥ ६२॥ श्रपने मंत्रियों को बुलाकर यह वचन कहा कि हे || 
| मंत्रियों | मैंने बिन विचार से ब्रह्महत्या की हे ॥ ६३॥ व महानरक की देनेवाली खी हत्या की है और झुनियाँ के वचन से मैं इम पाप से शुद्धि के लिये ॥ ६४ ॥ 
| बड़ी ज्वालाओंबाली जलतीहुई ग्नि में शरीर को त्याग करूंगा तुमलोग शीघ्रही लकड़ियों को लावो और उनसे अग्नि को जलावो ॥ ६५ ॥ श्रौर मेरे पुत्र सुरुचि को 


शीघ्रही राज्य पै स्थापितं करो हे मंत्रियो | शोच मत करो क्योंकि दैव उल्लंघन नहीं किया जासक्का हे ॥ ६६॥ उस समय राजा से ऐसा कहेहुए मंत्री लोग रोनेलगे कि ||` 


| हे शत्रुत्ों को भी प्यारे, पांड्यनाथ, महारांज | ॥ ६७॥ आप ने हमलोगों का सदैव पुत्रकी नाई पालन किया है इससे सुरपर के समान पुरी में हमलोग तुम्हारे । ४: 


> ha ~ स ~ ~ e ~ ~ « मंत्रियों “७ < 
४ विना नहीं पेठेंगे ॥ ६८ ॥ बरन महाकाछों से बढ़ी हुई अग्नि में पेठजावेंगे उनके विलाप को सुनकर पांड्यदेश के शंकर राजा ने॥ ६६ ॥ प्रिय वचनपूर्वक सब मंत्रियों [६ 


hs RA 
+ 


| भी प्रदक्षिणा कर ओर अग्नि व सुनियो: को प्रणामकर पार्वतीपति सदाशिवजी को ध्यानकर ॥ ७५ ॥ राजा ने धीरज धरकर अग्नि में गिरने का प्रारम्भ किया 


से वचन कहा शंकर बोले कि हे मंत्रियो | तुमलोग- महापातकी मुझसे क्या करोगे ॥ ७० ॥ क्‍योंकि यह खेद है कि सिंहासन पे बेठकर चारों समुद्रं तक पृथ्वी £ 
का पालन करना सुझको अयोग्य है ॥ ७५ ॥ इस कारण तुमलोग मेरे पुत्र सुरुचि को शीघ्रही राज्यासन पे बिठालो और अग्नि में पैठने के लिये शीघही लकड़ियों, (2 
को लाइये ॥ ७२ ॥ तुमलोग मेरे श्रेष्ठ संत्री हो इससे इस समय देरको छोड़ दीजिये ऐसा कहेहुए वे मंत्री लोग क्षणभर में लकड़ियों को लेआये॥ ७३॥ और लकड़ियों £ 
से जलतीहुई अग्नि को देखकर उस समय शुडचित्तवाले शंकर राजा ने मुनियों के समीप स्नान व आचमन कर ॥ ७४ ॥ शीघ्रता समेत अग्नि व उन मुनिया की ; 


त्या महापातकिनामया ॥ ७० ॥ सिंहासनंसमारुह्य नकतुयुज्यतेबत॥ चतुरणवपर्यन्तधरापालनमञ्ञसा ॥ ७१ ॥ 

मत्पत्रंछुसचिंशीचमतःस्थापयतासने ॥ काषान्यानयतक्षिमरं प्रवेष्ंहळ्यवाहनम्‌ ॥ ७२॥ मममन्त्रिवरायूयं विलम्ब 
न्त्यजताधुना ॥ इत्युक्तामन्त्रिण'काष्ठं समानिन्यु'क्षणेनते ॥ ७३ ॥ अग्निप्रज्वलितंकाष्ठेरंष्दाशइरभूपातिः ॥ स्ना 
त्वाचम्यविशुद्धात्मा मुनीनांसन्निधोतदा ॥ ७४॥ अग्निप्रदक्षिणीकृत्य तान्सुनीनपिसत्वरम्‌ ॥ तअग्निसुनीन्नमस्कू 
त्य ध्यात्वादेवसुमापतिम्‌ ॥ ७५ ॥ अग्नोपतितुमारेभे धे्यमालम्ब्यभूपांतेः ॥ तस्मिन्नवसरेविप्रा मुनीनामापेश्वएव 
ताम्‌॥७६॥ अशरीराससुदभ्रहाणीभेरवनादिनी ॥ भोःशङ्करमहीपाल मानलंप्रविशाइना ॥ ७७॥ ब्रह्महत्यानिमि 
तन्ते भयंमाभून्महामते ॥ तवोपदेशंवक्ष्यामि रहस्यवेदसम्मितम्‌ ॥७८॥ श्वणष्वावहितोराजन्महक्तंक्रियतान्व 


> 


या ॥ दक्षिणाम्बुनिधेस्तीरे गन्धमादनपर्वते ॥ ७६ ॥ रामसेतोमहापुणये महापातकनाशने ॥ रामग्रतिष्ठित॑लिएँ' 


हे सुनियो | उस समय मुनियों के भी सुनतेहुए ॥ ७६ ॥ भर्यंकरशब्द्वाली अशरीरिणी वाणी उत्पन्न हुई कि' हे शंकर राजन्‌ ! इस समय तुस अग्नि में मत 
पेठो ॥ ७७ ॥ ओर ब्रह्महत्या के कारण तुमको डर न होते क्‍योंकि में वेदों से सम्मित गुप्त उपदेश को तुम से कहती हूं ॥ ७८ ॥ हे राजन्‌। सावधान होकर सुनो 
~ ~ ww ~ ~ ~ ~ _ ॥००- _ ~ ~ ~ 

और तुम को मेरा कहना करना चाहिये कि दक्षिण समुद्र के किनारे गन्धमादन पर्वत पे॥ ७९ ॥ महापापों को नाशानेवाले व महापवित्र रामसेतु पे श्रीरामजी से 


४५४ 


| स्थापित रामनाथ शिवजी को॥ ८० ॥ तुम एक वर्ष भरतक त्रिकाल सेवन करो और प्रदक्षिणा परिक्रमा व प्रणाम करो ॥ ८5१ ॥ ओर तुम गा थजी का महामि- 
५ पेक करो व हे राजन्‌ | प्रतिदिन अनेक प्रकार की नेवेद्य करो ॥ ८२॥ और चन्दन, अगरु व कपूर से श्रीरांमालिंग को पूजो ओर दो भार गऊ क घी से तुम स्नान 
५ करावो ॥ ८३ ॥ और प्रतिदिन दोभार प्रमाणुभर गोवों के दूध से भी नहवावो व हे प्रभो !'द्रोण प्रमाणमर शहद से प्रतिदिन उस लिंग को नहवावो॥ ८४ ॥ 
धर व हे भूपते! प्रातादिन हविष्यान्न से नेवेद्य करों और प्रतिदिन तिलके तैल से दीपाराघन करो ॥ ८५॥ हे गूपेन्द ! त्रिशूलधारी रामनाथजी'के इस कर्म से उसीक्षण 


रामनार्थमहेश्वरम्‌ ॥ ८० ॥ सेवंस्ववर्षेमेकंत्वं त्रिकालंभत्तिपूर्वकम ॥ प्रदक्षिएप्रक्रमणं नमस्कारंचवेकुरु॥ ८१ ॥ 
महाभिषेकःकियतां रामनाथस्यवेत्वया ॥ नेवेयंविविधराजन्‌ क्रियतांचदिनेदिने ॥ ८२॥ चन्दनागरुकपरेरामलिई 
प्रपूजय॥ भारहयनगव्येन ह्याज्येनत्वभिषेचय ॥ ८३ ॥ प्रत्यह॑चगवांक्षीरेष्विमारपरिसम्मितेः ॥ मधद्रोणनतल्लिङगं 
प्रत्यहंस्नापूयप्रभो ॥ ८४ ॥ प्रत्यहपायसान्नेन नेवेबंकुरुभूपते ॥ प्रत्यह॑तिलतेलेन दीपाराधनमाचर ॥ ८५॥ 
एतेनतबराजेन्द्र रामनाथस्यशूलिनः ॥ स्त्रीहत्यात्रह्महत्याच ततक्षणादेवनश्यतः ॥ ८६ ॥ दशंनाद्रामनाथस्य 
आणहत्याशतानिच ॥ अयुतंत्रह्महत्यानां सुरापानायुर्तंतथा ॥ २७ ॥ स्वणस्तेयायुतंराजन्‌ शुरुत्रीगमनायुतम्‌ ॥ 
एतत्संसर्गदोपाश्व विनश्यन्तिक्षणाद्विमो ॥ ८८ ॥ महापातकवुल्यानि यानिपापानिसन्तिवै ॥ तानिसर्वाणिनश्य 
न्ति रामनाथस्यसेपया ॥ ८९॥ महतीरामनाथस्य सेवालभ्येतचेन्दरणाम्‌ ॥ किंगङ्गयाचगयया प्रयागेणाध्य ` 
| स्रीहृत्या व ब्रह्महत्या नाश होजावेगी ॥ ८६ ॥ क्योंकि रामनाथजी के दर्शन से सैकड़ों बालहत्या व दशहज़ार ब्रह्महत्या तथा दशहज़ार मदिरापान ॥ ८७॥ 


व हे विभो, राजन्‌ ] दशहज़ार सुबणं की चोरी व दशहज़ार गुरुखीगमन ओर इनके संसर्गवाले दोष क्षणभर में नाश होजाते हैं॥ ८८ ॥ और महापातकों के 
समान जो अन्य पाप हूँ वे सब रामनाथजी की सेवा से नाश होजाते हैं ॥ 5& ॥ यदि. मनुष्यों को रामनाथजी की बड़ी भारी सेवा मिले तो गंगा, गया व प्रयाग 
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९२ ॥ कि हे महाराज | सुक्तिदायक रामसेतु को शीघही , 
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| सापिवागशरीरिणी॥तच्छुत्वासुनयःस्े त्वर यरि 
3 यमज्ञातास्माभरार्ितम॥ ६३॥ देहत्यागंङुरुष्वेति वहोप्रज्वलितेषठना ॥ अनुज्ञातोम्ननिषरेशितिराजा 
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तिदिन घधनुष्कोटि में नड पूवेक स्नान किया 
उसको एक वर्ष 


RISES 


व्यतीत होगया और वर्ष के अन्त में पवित्र होकर उस मसन्नमनवाले शंकर ने ॥ १ ॥ दयानिधान रामनाथ शिवजी की स्ठृति किया शंकर बोले कि पार्वती के पति 2 
सेर रामनाथ शिवजी को मे प्रणाम करता हूँ॥ २ ॥ हे देव ! दया से मेरी रक्षाकरो शोर शीघही मेरी अक्षहत्या को जलावो हे त्रिपुरविनाशक | हे कालकूट क 
विष को खानेवाले, महादेवजी ! ॥ ३ ॥ हे दयासिन्थो ! तुम भेरी रक्षा करो व मेरी स््रीहत्या को छुड़ावो हे गंगाधर, विरूपनयन, त्रिलोचन, रामनाथजी ! ॥ -४ ॥ 2४ 
| हे विभो ! दयादृि से मेरी रक्षा कीजिये व मेरे पाप को काटिये हे कामशत्रु | हे भक्तों के मनोरथ को देनेवाले, राघवेश्‍वर | ॥ ५ ॥ हे मार्केडेयजी को मय | पा 


सतस्य वर्षमेकंगतंद्विजाः ॥ वर्षोन्तेसशुचिथूत्वा शइरस्तृष्टमानसः ॥ १॥ तुष्टावपरमेशानं रामनाथंघणानिधिम॥ 


शकर उवाच नमामिरद्रमीशानं रांमनाथमुमापतिम्‌ ॥ २॥ पाहिमांकृपयादेव अह्नहत्यांदहाशुमे ॥ त्रिपुरप्तमहा 
पा कया पपादन॥ ३॥ रक्षमांत्वंदयासिन्थो स्रीहत्यांमेविमोचय ॥ गज्ञाधरविरूपाक्ष रामनाथत्रिलोचन ॥ ४॥ 


लाभरण चन्द्रशेखरशङ्कर ॥ ७॥ वेदोक्तसम्यगाचारयोम्य॑मांकुरुतेनमः ॥ सू्यदन्तभिदेतुभ्यं भारतीनासिकाढि 


दे ॥ ८ ॥ रामेश्‍वरायदेवाय नमोमेशुद्धिदो भव ॥ आनन्द॑सचिदानन्द॑ रामनाथरपध्वजम ॥ € ॥ भूयोभूयोनमस्या 


से रक्षा करनेवाले, मृत्युजय अव्यय, शिव | हे मेरे जिये लिये प 
, र र ’ धूजेटे ! मेरे उपर रृटिपात कीजिये व मुझको शुद्ध कीजिये ॥ ६ ॥ गिरिजार्षशरीरवाले आप के लिये प्रणाम 
है हे सभाक य पापरहित कीजिये हे रुद्राक्ष की माला के आभूषणवाले, चन्द्रशेखर, शंकरजी !॥ ७ ॥ मुभको वेदों में भलीभांति कहेहुए आचार के योग्य |® 


देवजी के लिये नमस्कार कद र न्तो को तोड़नेवाले व सरस्थतीजी की नासिका को काटनेवाले आपके लिये प्रणाम है| = | ब रामेश्‍वर | 
न्‍ भक! शुडिदायक होतो क्र 


होजाबै इस प्रकार भक्ति से रामनाथ शिवजी की स्तुति करतेहुए उस ॥ १०॥ राजाके सुख से बहुत भयंकरी ब्रह्महत्या निकली जोकि नील वसनों को धारे व क्रूर 
| और बहुत लाल बालोंवाली थी ॥ १५ ॥ राजा के सुख से निकली हुई उस बीभत्सब्रह्मह॒त्या को शिवजी की आज्ञा से भेरवजी ने निशूल से मारा ॥ १२ ॥ और 
३ शिवजी की आज्ञा से भैरव से ब्रह्महत्या के नाश होनेपर उसकी स्तुति से असन्न बुडिवाले रामनाथजी ने राजा से कहा ॥ १३ ॥ श्रीरामनाथजी बोले कि हे पांड्य 
|| अप, महाराज | तुम्हारे इस स्तोत्र से में प्रसन्न हूं तुम चाहेहुए वरको मांगो मैं उसको तुम्हारे लिये दूंगा ॥ | 9४.॥ ओर स््रीहत्या व ब्रह्महत्या से जो तुम्हारे दोष 
नत्यैवंस्तुवतस्तस्य रामना्थंमहेश्‍वरम॥ १०॥ निजंगामसुखाद्राज् अह्नहत्यातिभीषणा ॥ 
नीलवस्रधराकूरा महारक्तशिरोरुहा ॥ ११ ॥ तांत्रह्महत्यांबी मत्सां रुपवक्रादिनिर्गताम 0 निजधानत्रिशूलेन भेरवो 


रह्महत्याभ्या यस्तेदोषःसनिगतः ॥ शुद्धोविधतपापोसि राज्यंपालयएववत्‌ ॥ १५॥ येमामत्रनिषेवन्ते भक्तियक्ते 
नचेतसा ॥ नाशयामिरणांतेषां ब्रह्महत्यायृतान्यपि ॥ १२ ॥ सुरापानायुतभूप युरुत्रीगमनायुतम्‌ ॥ स्वर्णस्तेया 


स्तोत्र से मेरी स्तुति करते हैं ॥ १३ ॥ इनके में हँ | | 


"रि ; महापातकों के समूह को नाश करता हूँ हे मनुजेरयर | भक्ति से तुम्हारे इस स्तोत्र से मैं पसनन हं॥ २० ॥ हे राजन्‌ ! सुभ वरदायक से ह यथेष्ट ( प्रिय ) वरको प 
| मांगो शिवजी से ऐसा कहेहुए चृपभ्रेष्ठ शंकर ने॥ २५ ॥ उन करुणानिधान रामनाथ शिवजी से कहा राजा बोले कि हे महेश्वर ! में तुम्हारे दर्शन से कृताथ ह 
$| होगया॥ २२॥ और इस समय मुझको इससे अधिक नहीं मांगने योग्य हे और मुकणडुजी के भय व संताप को हरनेवाले तुम्हारे युगल चरण को॥ २३ ॥ मैंने पर 
हू देखा इसलिये हे विभो, महादेव ! कुछ मांगने योग्य नहीं है तुम्हारे युगल चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति होवे ॥ २४ ॥ और माताओं के अशुद्ध उदर ७ 
|| याम्यहमेतेषां महापातकसञ्चयम्‌ ॥ प्रीतोहेतवभक्त्याच स्तोत्रेणमनुजेश्‍वर ॥ २० ॥ यथेष्ठप्रार्थयवरं मत्तस्त्वंवरदा || 
न्प ॥ एवशुक्तःशिवेनाथ शङ्गरोच्पणङ्गवः ॥ २१ ॥ रामनाथंबभाषेतं शङ्करंकरुणानिधिम्‌॥ नप उवाच ॥ तवसंद 
शेनेनाहं कताथोस्मिमहेश्वर॥ २२॥ इतःपरंग्राथैनीयं ममनास्त्यधुनाधिकम्‌ ॥ मृकणइमयसन्तापहारिपाद्युगं 
तव ॥ २३ ॥ दर्टमयामहादेव नातःप्रार्थ्यविभोस्तिवे ॥ वत्पादपद्मयुगले निश्चलाभक्तिरस्तुमे ॥ २४ ॥ नपुनजन्म 
मे्रयान्मातृणामुदरेशचो ॥ येमत्कतमिद॑स्तोत्रं कीत॑यन्तितवप्रभो ॥ २५ ॥ तेनराःपापनिर्मुक्तास्त्वत्सेवाफलमा 
प्वुयुः॥ श्रीसूत उवाच॥ तथास्त्वित्यनुशनं रामनाथोदिजोत्तमाः। २६॥ नीलकण्ठोविरूपाक्षो लिङ्गरूपेतिरोहितः॥ 
राजापिरामनाथेन विहिताबुगरहस्ततः ॥ २७॥ रामनार्थनमस्ङत्य इता्थेनान्तरात्मना ॥ स्वसेनासंरतःप्रीतः प्रयया 
; वात्मनःपुरीम्‌ ॥ २८॥ बत्तान्तमेतदवदन्सुनीनांवनवासिनाम्‌ ॥ तेभ्यषिश्चन्दपंराज्ये सुनयःग्रीतमानसाः॥ २६ ॥ | 
गम में फिर मेरा जन्म न होवै व हे पभो ! जो मनुष्य मुझसे कियेहुए तुम्हारे स्तोत्र को कीन करें ॥ २४ ॥ पापों से छूटेहुए वे पुरुष तुम्हारी सेवा के फल को | 


| पावे re बोले कि हे हिजोत्तमो | वैसाही होगा इस प्रकार इस राजा के ऊपर द्याकर रामनाथ ॥ २६॥ विरूफ्लोचन नीलकण्ठजी लिंगरूप में अन्तर्डान |] 
होगये तदनन्तर रामनाथजी से देया कियाहुआ राजा भी ॥ २७ ॥ रामनाथजी को प्रणाम कर अपनी सेना से युक्त हो प्रसन्न होकर प्रसन्न चित्त से अपनी || 


पुरी को चलागया॥ २८ ॥ और इस इत्तान्त को उसने वनवासी मुनियो से कहा ब असन्न मनवाले उन सुनियो ने राजा को राज्य पे अभिषेक किया ॥ २६ ॥ | 6 


कु न क्ल र स्तौत्र सै ह, द | 
स्कॅन ३० ||| महापातकों के समूह को नाश करता हूं हे मनुजेश्वर | भक्ति से तुम्हारे इस स्तोत्र से में प्रसन्न हुं॥ २० ॥ हे राजन्‌ ! मुझ वरदायक से तुम यथेष्ट ( प्रिय ) वरको | ६: 


४५६ [| मांगो शिवजी से ऐसा कहेहुए सप्रे शंकर ने॥ २१ ॥ उन करुणानिधान रामनाथ शिवजी से कहा राजा बोले कि हे महेश्वर! मैं ठम्हारे दर्शन से कृतार्थ || 


0. होगया॥ २२॥ और इस समय मुझको इससे अधिक नहीं मांगने योग्य हे और म॒कए्डुजी के भय व संताप को हरनेवाले तुम्हारे युगल चरण को ॥ २३ ॥ मैंने पे 
| देखा इसलिये हे विभो, महादेव ! कुछ मांगने योग्य नहीं है तुम्हारे युगल चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति होवे ॥ २४ ॥ और माताओं के श्रशुध उदर ! 


याम्यहमेतेषां महापातकसञ्चयम्‌ ॥ प्रीतोहंतवभक्त्याच स्तोत्रेणमलुजेश्वर ॥ २० ॥ यथेष्ठप्रार्थयवरं मत्तस्त्वंवरदा | 
न्ट्प ॥ एवसुक्तःशिवेनाथ शङ्करोन्रपणुङ्गवः ॥ २१ ॥ रामनार्थंबभाषेतं शझरंकरुणानिधिम्‌॥ नप उवाच ॥ तवसंद | 
शंनेनाइ कृताथोस्मिमहेश्‍वर ॥ २२॥ इतःपरंप्राथनीयं ममनास्त्यधुनाधिकम्‌ ॥ म्रकरडभयसन्तापहारिपादयुगं |ॐ 
तव ॥ २३ ॥ दृष्टमयामहादेव नातःप्रार्थ्यविमोस्तिवे॥ त्वत्पादपद्मयुगले निश्चलाभाक्तिरस्तुमे ॥ २४ ॥ नपुनर्जन्म || 
मेभूयान्मातृणामुदरेशुचो ॥ येमत्कतमिदस्तोत्रं कीत॑यन्तितवप्रभो ॥ २५ ॥ तेनराःपापनिर्मक्तास्त्वतत्सेवाफलमा || 


प्वुयुः॥ श्रीसूत उवाच॥ तथास्तित्यनुग्रहनं रामनाथोदिजोत्तमाः॥ २६॥ नीलकण्ठोविरूपाक्षो लिड्ररूपेतिरोहितः॥ | 
राजापिरामनाथेन विहितानुग्रहस्ततः ॥ २७ ॥ रामनाथंनमस्कृत्य कृतार्थेनान्तरात्मना ॥ स्वसेनासंरतःप्रीतः प्रयया ( 
४ | वात्मनःपुरीम्‌॥ २८॥ दृत्तान्तमेतदवदन्युनीनांवनवासिनाम्‌ ॥ तेभ्यषिश्वन्दरपराज्ये सुनयःप्रीतमानसाः॥ २९॥ | 
में फिर मेरा जन्मे न होवै व हे प्रभो ! जो मनुष्य मुझसे कियेहुए तुम्हारे स्तोत्र को कीर्तन करें ॥ २४ ॥ पापों से छटेहुए वे पुरुष तुम्हारी सेवा के फल को | 
॥ पारवे श्रीसूतजी बोले कि हे हिजोत्तमो | वैसाही होगा इस प्रकार इस .राजा के ऊपर दयाकर रामनाथ ॥ २६ ॥ विरूफ्लोचन नीलकणठजी लिंगरूप में श्रन्तर्डान | 
"|| होगये तदनन्तर रामनाथजी से दया कियाहुआ राजा भी ॥ २७ ॥ रामनाथजी को प्रणाम कर अपनी सेना से युक्त हो असन्न होकर प्रसन्न चिच से श्रपनी || 
परी को चलागया॥ २८ ॥ और इस वृत्तान्त को उसने वनवासी झुनियों से कहा व प्रसन्न मनवाले उन मुनियों ने राजा को राज्य पै अभिषेक किया ॥ २६ ॥ र 


व हे वाह्मणो ! पुत्रों व स्त्रियों से संयुत तथा मंत्रियों समेत राजा ने निष्कण्टक राज्य को पाकर बहुत दिनों तक प्रथ्वी की रक्षा किया ॥ ३० ॥ तदनन्तर सृत्युसमय घ्रात € 
र होने पर रामेश्‍वर शिवजी को ध्यान करताहुआ राजा देहान्त में रामनाथ 'की उत्तम सायुज्य मुक्ति को प्राप्त हुआ॥ ३१ ॥ हे बाह्मणो ! इस प्रकार ठुमलोगॉ से रामनाथ ¦ %# 
| का प्रभाव व शंकर नामक राजाका पवित्र चरित्र व आख्यान कहांगया ॥ ३२ ॥ इस श्रध्याथ को आदर से पढ़ता व सुनता हुआ मनुष्य सब पापों से छूटकर रामनाथजी (४! 
ह| -को प्राप्त होता है॥३३॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्येदेवीदयालुसिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरामनाथम्रशंसायांशाकर्यढुभरणदोषशान्तिनीमाष्टाचत्वारिंशोऽव्यायः|॥४८। 


पुत्रदारयुतोराजा प्राप्यराज्यमकणटकम्‌ ॥ मन्त्रिभिः्सहितोविप्रा ररक्षएथिवींचिरम्‌ ॥ ३० ॥ ततोन्तकाले 
सम्प्राप्ते ध्यायन्रामेश्वरंशिवम्‌ ॥ देहान्तेरामनाथस्य सायुज्यंप्रययोशुभम्‌ ॥ ३१ ॥ एवंवःकथितंविप्रा रामना 
थस्यवेभवम्‌ ॥ चरितंपुण्यमाख्यानं शङ्कराख्यन्रपस्यच्‌॥ २२॥ श्वण्वन्पठन्वामतुजस्विममध्यायमादरात्‌ ॥ सर्व 
पापविनिर्थुक्तो रामनाथँंसमश्लुते॥ ३३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्म्ये रामनाथप्रशंसायांशाकल्यहुमेर णदोष 
शान्तिशइरज्रीहत्यात्रह्मतत्यादोषशान्तिनामाष्ठोचलारिशोध्यायः॥ शद ॐ ॥ ऋ ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ अथातः सम्प्रवक्ष्यामि रामनाथस्यशूलिनः॥ स्तोत्राध्यायंमहाएण्यं श्रएतश्रडयाहिजाः॥ १॥ 
रामःप्रतिष्ठितेलिङ्गे वुष्टावपरमेश्वरम्‌ ॥ लक्ष्मणोजानकीसीता सुग्रीवाद्ाःकपीश्वराः ॥ २ ॥ ब्रह्मप्रभूतयोदेवाः कु 
म्मजाद्यामहर्षयः ॥ अस्तुवन्भक्तिसंयुक्ताः प्रत्येकंराघवेश्वरम्‌ ॥ २॥ तहक्ष्याम्यानुपव्येण श्शणतादरपूर्वकम्‌ ॥ एत 
दोन] रामनाथ की स्तुति यथा किय देवादि अपार। उंचसवें अध्याय में सोई चरित सुखार ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे बाह्मणो ! इसके उपरान्त में त्रिशूलधारी रामनाथ 


जी के महापवित्र स्तोत्राध्यायको कहताहूं उसको श्रद्धा से सुनिये॥ १॥ लिंग स्थापित करनेपर श्रीरामजी ने शिवजी की स्तुति किया और लक्ष्मण व सीता जानकीजी और ४४ 
सुप्रीवादिक कपीशवरों ने॥ २ ॥ व ब्रह्मादिक देवता तथा श्रगस्त्यादिक महषियों ने भक्तिसंयुत होकर प्रत्येक रघुनाथजी की स्तुति किया है॥ ३ ॥ उसको मै क्रम से कहता हूं र 
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स्क॑० घु० || आदरपूर्वक सुनिये हे आझणो | इसको सुननेही से मनुष्य सुक्त होजाता है ॥ ४॥ श्रीरामजी बोले कि आप त्रिशूलधारी व महाभाग महात्मा के लिये सा और 
४६१ अपने चरणकमलों के भक्त के दुःख को हरनेवाले तथां सपो के हारवाले आप के लिये प्रणाम है ॥ ५॥ व देवताओं के आदिदेवता रामनाथ साक्षी के लिये प्रणाम || 
| हे तथा वेदांतों से जानने योग्य व योगियों को तत्त्वदेनेवाले के लिये प्रणाम है ६॥ और सदैव आनंद से पूर्ण तथा मक्तों के भयको नाशने के कारणरूप चरण || 
कमलवाले विश्वनाथ शिवजी के लिये प्रणाम है॥ ७ ॥ और सबों के साक्षी आप के लिये प्रणाम है व साक्षातू परमातमा के लिये प्रणाम हे तथा महापातकों को || 


5| च्छवणमात्रेण मुक्तःस्यान्मानवोहिजाः ॥ ४ ॥ श्रीराम उवाच नमोमहात्मनेतुभ्यं महाभागायशूलिने ॥ स्वपदा 
म्बुजमत्तातिहारिणेसर्पहारिणे ॥ ५ ॥ नमोदेवादिदेवाय रामनाथायसाक्षिणे ॥ नमोवेदान्तवेयाय योगिनांतत्त्वदा 

यिने ॥ ६ ॥ सर्वदानन्दपूर्णाय विश्वनाथायशम्भवे ॥ नमोमक्तमयच्छेदहेतुपादाब्जरेणवे ॥ ७॥ नमस्तेखिलना 
थाय नमःसाक्षातपरात्मने ॥ नमस्तेइ॒तवीर्याय महापातकनाशिने ॥ ८ ॥ कालकालायकालाय . कालातीतायतेन 
मः ॥ नमोविद्यानिहन्त्रेते नमःपापृहराय च॥ ६॥ नमःसंसारतप्तानां तापनाशैकहेतवे ॥ नमोमब्रह्महत्याविनाशिने 
चविषाशिने ॥ १० ॥ नमस्तेपाेतीनाथ केलासनिलयाव्ययः॥ गङ्गाघरविरूपाक्ष मांरक्षसकलापदः ॥ ११॥ तुभ्य 
पिनाकहस्ताय नमोमदनहारिणे ॥ भ्योश्र्‍योनमस्तुभ्यं सवोवस्थासुसवेदा ॥ १९ ॥ लक्ष्मण उवाच॥ नमस्तराम 
नाशानेवाले व अ्रद्धुतबलवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ ८॥ और काल के भी काल व कालातीत कालरूप तुम्हारे लिये प्रणाम है और पातकों को नाशानेवाले के लिये प्रणाम 
है व माया को नारानेवाले आपके लिये प्रणाम हे ॥.९ ॥ और संसार से तप्त मराणियों के ताप नारा के लिये एकही कारणरूप आपके लिये प्रणाम हे ओर मेरी ब्रह्महत्या 


को नाशनेवाले व विषको खानेवाले के लिये प्रणाम हे ॥ ३०॥ हे केलासनिलय, श्रव्य, पार्वतीनाथ ! तुम्हारे लिये प्रणाम है हे विरूपलोचन, गंगाधर ! सब विपत्ति से 
| मेरी रक्षा कीजिये॥११॥ व पिनाक को हाथ में लियेहुए कामदेव को नारानेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है और सव श्रवस्थाशरं में सदेव आप के लिये वार २ नमस्कार हे ॥१२॥ 
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लक्ष्मणुजी बोले कि आप त्रिपुरविनाशक व हे 
लिये प्रणाम है ॥ १३॥ और सूर्य, चन्द्रमा व अग्निनेत्रोंवाले जटाधारी आप के लिये प्रणाम है 

है॥ १४॥ व सब संसार की सटि, पालन व नाश के कारणरूप आप के लिये प्रणाम हे व उग्र, 
वरेण्य, वरदायक व श्रेष्ठ आप के लिये प्रणाम हे तथा पांच पातकों को नाशनेवाले तुम 


शसु रामनाथजी के लिये प्रणाम हे और पावतीजीके 


भक्तिरस्तुमे ॥१९॥ असन्मार्गेरतिर्माभद्भवतःकृपयामम। ।वेदिकाचारमागे 
परमकारणशङ्खरधजंटे गिरिसुतास्तनकुङ्गमशोभित॥ ममपतोपरिदेहिम 


$| नमस्कार हे हे भवरोगविनाशक ! आप स्तायुवो के पति के लिये प्रणाम 
(| स्वामी व विश्वरूप तथा साक्षी आप के लिये प्रणाम हे ॥ १८ ॥ हे शंभो 
५ होवे ॥ १६ ॥ और आप की दया से असतमामै में मेरी प्रीति न होवे ओर 
| कि हे गिरिजा के स्तनों के कुंकुम से शोभित, परमकारण, घूजटे, शंकरजी ! मेरी बुद्धि को संदेव प 


जीवन के स्वामी और गणेशा व स्वामिकासिकेय पुत्रवाले आप के 
व सोम और मार्कडेय के भय को नाशनेवाले शिवजी के लिये प्रणाम 
भीम तथा साक्षी महादेवजी के लिये प्रणाम है ॥ १५॥ और सर्वज्ञ, 


श्रीकंठ के लिये प्रणाम है ॥५६॥ व परमानन्द सत्य व विज्ञानरूपी आप के लिये 


हे॥ ५७॥ व तरगों के पति तथा बनों के पति आप के लिये प्रणाम है और गणों के 
| में कर्म से जहां जहां उत्पन्न होऊं व 
वैदिक आचार व मार्ग में प्रीति होवे आप 


हां वहां आप के दोनों चरणों में मेरी भक्ति 
के लिये नमस्कार है ॥ २० ॥ सीताजी बोलीं 


ति में दीजिये और परपुरुष में गोचर न होवे व विषम न होवे॥ २१ || 


४६२ 
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Pd 
रकं पुः ५ हे विरूपलोचत, गंगाधर, नीललोहित, शंकरजी ! हे दयाकर, रामनाथ ! तुम्हारे लिये नमस्कार है मेरी रक्षाकीजिये ॥ २२॥ हे देवदेवेश ! तुम्हारे लिये नमस्कार | है 
४६३ $ है हे दयालय | ठम्हारे लिये प्रणाम है व हे संसार से डरेहुए प्राणियों की भवभीति को मर्दैन करनेवाले ! तुम्हारे लिये प्रणाम है ॥ २३ ॥ हे नाथ, शंभो !|६ 

र) तुम्हारे चरणकमलों के ध्यान से वे सकंड के पुत्र मार्केडेयजी सूर्यपुत्र ( यमराज ) से भयको नाशकर शीघही नित्यता को प्राप्त हुए हे परेश ! तुम्हारे आश्रय से क्या र 
£? नहीं सिद्ध होता हे याने सब कुङ्‌ सिड होजाता हे ॥ २४ ॥ हे परेश, परमानंद, शरणागतपालक ! सुभाको सदैव पतित्रतत्व दीजिये उहा लिये नमस्कार है 
र गङ्गाधराविरूपाक्ष नीललोहितशङ्कर ht रामनाथनमस्तुभ्यं रक्षमाकरुणाकर ॥ २२ ॥ नमस्तेदेवदेवेश नमस्ते | 
: करुणालय ॥ नमस्तेमवभीतानां भवभीतिविमर्दन ॥ २३ ॥ नाथत्वदीयचरणाम्बुजचिन्तनेन निङयमा 
£ स्करसुताद्गयमाशुराम्भो ॥ नत्यत्वमाशुगतवान्सग्रकएडपुत्रः किंवानासेब्चतितवाश्रयणात्परेश ॥ २७ ॥ परेशप 
रमानन्द शरणांगतपालक॥ पातब्रत्यममसदा देहितुभ्यंनमोनमः॥ २५ ॥ हनूमानुवाच देवदेवजगन्नाथ रामनाथ 
कपानिषे ॥ त्वत्पादाम्भोरहगता निश्चला मक्तिरस्तुमे ॥ २६॥ यंविनानजगत्सत्ता तद्भानमपिनो भवेत्‌ ॥ नमःसङ्गा 
नरूपाय रामनाथायशम्भवे ॥ २७ ॥ अङ्गद उवाच॥ यस्यभासाजगद्वानं य॒त्मकाशंविनाजगत्‌ ॥ नभासतनमस्त 
स्मे रामनाथायशम्मवे ॥ २८ ॥ जाम्बवानुवाच ॥ सर्वानन्दोयदानन्दो भासतेपरमार्थतः॥ नमोरामेश्‍वरायास्मे प 
:_ रमानन्दरूपिणे ॥ २९॥ नील उवाच ॥ यददेशकालदिग्मेदेरभिन्नंसर्वदाहयम्‌ ॥ तस्मैरामेश्वरायास्मे नमोभिन्नस्व र 
` नमस्कार है॥ २५॥ हनूमान्‌जी बोले कि हे देवदेव, जगन्नाथ, दयानिधे, रामनाथ ! तुम्हारे चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति होवे॥ २६ ॥ जिनके विना संसार की || i 
४” सत्ता व उसका भान भी नहीं होता हे उन सज्कानरूपी रामनाथ शंसुजी के लिये प्रणाम है ॥ २७ ॥ अंगदजी घोले कि जिनके प्रकाश से संसार का प्रकाश होता है | 
व जिसके प्रकाश के विना संसार नहीं प्रकाशित होता है उन रामनाथ शिवजी के लिये नमस्कार हे॥ २८॥ जाम्बवान्‌ बोले कि जिससे यथार्थ सवीनन्द व नन्द्‌ ; 
भासित होता है इन परमानन्दरूपी रामेश्वरजी के लिये नमस्कार है॥ २९॥ नील बोले कि जो श्रय सदेव देश, काल व दिशाओं के भेदों से श्रभिन्न है उन | 
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अभिन्नरूपी इन रामेश्वरजी के लिये नमस्कार हे ॥ ३० ॥ नल बोले कि ब्रह्मा, विपा] व महेश जिसका माया सं रांचत हैं उन मायाहान आप रामश्वरजा क [६ 
लिये प्रणाम है ॥ ३१ ॥'कुसुद बोले कि जिसके स्वरूप के न जानने से कारणता से प्रधान रचागया इन कारणरूप रामनाथ शिवजी के लिये अणाम है॥ ३२॥ र 
पनस बोले कि जाग्रत, स्वप्न व सुषुत्ति आदिक अवस्था जिसकी माया से रचित हैं इस जाग्रत -आदिक अवस्थाओं से रहित ज्ञानरूपी रामनाथजी के लिये प्रणाम |४४ 
॥ ३३ ॥ गज बोले कि जिनके स्वरूप के न जानने से अधम तार्किको से कारणत से कार्यों के परमाणु बथा कल्पित होते हैं ॥ ३४ ॥ उन सवसाक्षी परमानंद |॥5 


रूपिऐ ॥ ३० ॥ नल उवाच ॥ ब्रह्मविष्णमहेशाना यदविद्याविजृम्मिताः ॥ नमोविद्याविहीनाय तस्मेरामेश्वराय || 
ते॥ ३१ ॥ कुसुद उवाच ॥ यत्स्वरूपापरिज्ञानात्मधारनंकारणत्वतः | कल्पितंकारणायास्मे रामनाथायशम्मवे॥२२॥ |: 

पमस उवाच जाग्रत्सवप्रसुषुप्त्यादियद्विद्याविजुम्मितम्‌ ॥ जाग्रतादिविहीनाय नमोस्मेज्ञानरूपिणें ॥ ३३॥ गज 
उवाच॥ यत्स्वरूपापरिज्ञानात्कार्याणांपरमाणवः ॥ कल्पिताःकारणत्वेन वार्किकापसदेदेथा ॥ ३४ ॥ तमहंपरमानन्दं 
शामनार्थमहेश्वरम्‌ ॥ आत्मरूपतयानित्यमुपास्येसवसाक्षिणम्‌॥ ३५॥ गवाक्ष उवाच ॥ अज्ञानपाशवडानां पशू 
नांपाशमोचकम ॥ रामेश्‍वरंशिवेशान्तमुपेमिशरणऐसदा ॥ ३६॥ गवय उवाच।स्वाध्यस्तंजगदाधारं चन्द्रच्डमुमा 

पतिम्‌ ॥ रामनाथशिवेवन्दे संसारामयभेषजम्‌ ॥ ३७ ॥ शरभ उवाच अन्तःकरणमात्मेति यदज्ञानादिमोहितेः ॥ 

भण्यतेरामनाथंतमात्मानंप्रणमाम्यहम्‌ ॥ ३८ ॥ गन्धमादन उवाच ॥ रामनाथमुमानार्थ गणनाथंचच्यम्बकम्‌ ॥ || 
रामनाथ शिवजी की में आत्मरूपता से सदैव उपासना करता हूं ॥ ३५॥ गवाक्ष बोले कि अज्ञानरूपी फॅसरी से बॅघेहुए पशुवों के पाश को छुड़ानेवाले शांत रामेश्‍वर | 
¡| शिवजी की शरण में मैं सुदेव प्राप्त होताडूं ॥ ३६ ॥ गवय बोले कि संसार के आधाररूप उन निराश्रय चंद्रचूड उमापति को में प्रणाम करता हं व संसाररूपी रोग (3 


की औषविरूप रामनाथ शिवजी को में प्रणाम करताहूं ॥ ३७ ॥ शरम बोले कि अज्ञान से मोहित पुरुषों से जो अंतःकरण व आत्मा ऐसा कहाजाता है उन रामनाथ | 
| आत्मा को में प्रणाम करता हूं ॥ ३८ ॥ गन्धमादन बोले कि समस्त पातकों से शुद्धि के लिये उमापति व गणनायक तथा त्रिलोचन जगदीश रामनाथजी की में 


सम 
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उपासना करता हूं ॥ ३६ ॥ सुग्रीवजी बोले कि पुत्र, खी, धन व श्षेत्ररूपी तरंगसमूहों से संयुत तथा जन्म व मृत्युरूपी जलवाले संसाररूपी समुद्र के मध्य में ॥४०-॥ 
ः डूबतेहुए बह्माण्डसमूह में गिरे और पार न पाये व चिल्लातेहुए तथा विवश, दुःखी व विषयरूपी सर्प से डरेहुए ॥ ४१॥ श्रौर रोगरूपी मकरों से उदिग्न तथा तीनताप 
|| रूपी मछलियों से विकल मेरी रक्षा कीजिये हें पार्वतीनाय, रामनाथ | तुम्हारे लिये नंमरकार है॥ ४२ ॥ विभीषणजी बोले कि रोगरूपी चोर व पापरूपी सिह-तथा 
शं जन्मरूपी व्याघ्र और नाशरूपी सर्पवाले व॑ भूलेहुए अपने मॉर्गवाले संसाररूपी वनके मध्य में मुकको॥ ४३ ॥ जो बन कि बाल्यावस्था व युवावस्या तथा बुडता ¢ 
ह समेपातकशुख्यर्थसुपास्येजगदीश्वरम्‌॥ २९ ॥ सुग्रीव उवाच ॥ र किला जन्मम्त्युजलेभये॥ पुत्रदार 
| धनक्षेत्रवीचिमालासमाकुले॥ ०० ॥ मजढ़ल्माण्डपण्डेच पतितंनाप्तपारकम्‌॥ कोशन्तमवशंदीनं विषयव्यालकात 
रमू ॥ ४१॥ व्याधिनकससुहिर्न तापत्रयमपारतिनम्‌ ॥ मारक्षगिरिजानाथ रामनाथनमोस्ठते ॥ ४२॥ विभीषण 
उवाच॥ संसारवनमध्येमां विनष्टनिजमार्गके ॥ व्याधिचोरेघसिहेच जन्मव्याघ्रेलयोरगे ॥ ४३॥ बाल्ययोवनवा 
` घंक्यमहामीमान्धकूपके ॥ करोध्ष्यालोभवह्णोच विषयक्रपर्वते ॥ ४४॥ तासभूकणटकाळ्मेच सीदन्तंरामनाथक॥ 
शोमनांपद्वींशम्भो नयरामेश्वराधुना ॥ ४५ ॥ सर्वेवानरा उचुः ॥ निन्यानिन्येुस्वत्र जनित्वायोनिषग्रमो ॥ कु 
म्भीपाकादिनरके पतित्वाचएनस्तथा ॥ ४६ ॥ जनित्वाचपुनयांनो कमंशेषेणकुत्सिते ॥ संसारेपतितानस्मान्‌ राम 
(| नाथदयानिधे ॥ ४७॥ अनाथान्विवशान्दीनान्कोशतःपाहिशङ्कर ॥ नमस्तेस्तुदयासिन्था रामनाथमहेश्वर ॥ ४८॥ 
५ रूपी बडे भयेकर अंघङूपवाला व क्रोधे, ईष्यी तथा लोभरूपी अस्निवाला- श्रौर' विषयरूपी क्रूर पवैतोंवाला है ॥ ४४ ॥ उस डररूपी एश्‍्वी व कांटोंवाले वनमें || 
{| विकल मुझको हे रामनाथ ! हे शंभो | हे रामेश्वर | इरा समय उत्तम पदवी पे प्रांत कीजिये ॥ ४५॥ सब वामर बोले कि हे प्रभो! सब कहीं निन्य व अनिन्य | 
हँ” योनियों में उत्पन्न होकर व फिर कुंभीपाकादिक नरक में गिरकर ॥ ४६॥ हें दयानिधान, रामनाथ ! फिर बचेहुए कर्म से योनि में उत्पन्न होकर निन्दित ससार में | 
| गिरेहुए त्रनाथ, विवश, दीन व चिल्लाते हुए हमलोगों की रक्षा कीजिये हे शंकर, दयासागर, रामनाथ, महेश्वरजी ! तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ ४७७ । ४८ ॥ 
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5) मह्या बोले कि लोकों के स्वामी तुम्हारे रामनाथ शिवजी के लिये प्रणाम हे हे सर्वेश । मेरे ऊपर प्रसन्न होवो व मेरी माया को नाश 
ह) कि जगदम्बिका व वेद्त्रयीमयी पार्वती देवी जिनकी शक्ति हैं उन पार्वती के पति रामनाथ शिवजी को मैं मणाम करता हूँ ॥ ५० ॥ यमराज बोले कि गणेश व 

स्थामिकार्त्तिकेयजी जिनके पुत्र हैं व बैल जिनकी सवारी है सब अज्ञानों के नाश के लिये उन रामनाथजी को मैं सेवन करता हूं ॥ ५१ ॥ वरुणजी बोले कि जिनकी 
पूजा के प्रभाव से मुकण्डु के पुत्र मार्केडयजी ने सत्यु को जीतलिया उन मृत्युंजय रामनाथजी की मैं हृदय से उपासना करता हूं ॥ ५२ ॥ कुबेरजी बोले कि शोभित .' 
्रह्मोवाच ॥ नमस्तेलोकनाथाय रामनाथायशम्भवे॥ प्रसीदममसर्वेश मदविद्यांविनाशय ॥ ४९॥ इन्द्र उवाच ॥ यस्य 
शक्तिरुमादेवी जगन्मातात्रयीमयी॥ वमहशङ्करवन्दे रामनाथसुमापतिस्‌॥ ५० ॥ यम उवाच ॥ पुत्रोगणेश्वरस्कन्दो 
टपोयस्यचवाहनम्‌ ॥ तंवेरामेश्वरंसेवे सर्वाज्ञाननिटत्तये ॥५५॥ वरुण उवाच॥ यस्यपूजाग्रभावेन जितसत्युश्नंकणडजः॥ 
शत्युजयशपास्येहं रामनार्थहृदातुतम्‌ ॥ ५२ ॥ कुबेर उवाच ॥ ईश्वरायलसत्कएंकुएडलाभरणायते ॥ लाक्षारुणश 
रीराय नमोरामेश्‍वरायवे ॥ ५२॥ आदित्य उवाच ॥ नमस्तेस्तुमहादेव रामनाथत्रियम्बक ॥ दक्षाध्वरविनाशाय 
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:| अग्निजी बोले कि हे इन्दादिक समस्त दिक्पालों से भल्लीभांति से '| ४९६ 
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सदा ॥ ५६॥ वायुरुवाच ॥ हरायहरिरूपाय व्याप्रचर्माम्बरायच॥ रामनाथनमस्तुभ्यं ममाभीष्टप्रदोमव ॥ ५७॥ 
टहस्पांतेस्वाच ॥ अहन्तासाक्षिऐनित्यं प्रत्यग॒हयवस्तुने ॥ रामनाथममाज्ञानमाशुनाशयतेनमः ॥ ५८॥ शुक्र 
उवाच॥ वञ्चकानामलभ्याय महामन्त्रार्थरूपिणे ॥ नमोहेतविहीनाय रामनाथायशम्भवे ॥ ५६ ॥ अश्विनावूच 
तुः॥ आत्मरूपतयानित्यं योगिनांभासतेहदि ॥ अनन्यभानवेद्याय नमस्तेराघवेश्वर ॥ ६० ॥ अगस्त्य उवाच॥ 
आदिदेवमहादेव विश्‍वेश्‍वरशिवाव्यय ॥ रामनाथाम्बिकानाथ प्रसीदरषभध्वज ॥ ६१ ॥ अपराधसहसंमे क्षमस्वविं 
घुशेखर ॥ ममाहमितिपुत्रादावहन्तांमममोचय ॥ ६२ ॥ सुतीक्ष्ण उवाच ॥ क्षेत्राणिर्ानिधनानिदारामित्राणिव 
ख्राणिगवाश्‍्वपुत्राः ॥ नेवोपकारायहिरामनाथ महांप्रयच्छत्वमतोविरक्तिम्‌॥ ६३ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ श्रुतानिशा 
ख्राएयपिनिष्फत्रानि त्रय्यप्यधीताविफलेवनूनम्‌॥ त्वयीश्वरेचेन्नभवेड्धिमक्तिः श्रीरामनाथेशिवमानुषस्य ॥ ६४ ॥ 


हे वृषध्वज, पार्वतीनाथ, रामनाथ ! प्रसन्न होवो ॥ ६१ ॥ हे चन्दभाल | मेरे हज़ार अपराधों को क्षमाकीजिये और मम व अहं इस पुत्रादिकों में मेरे अहंकार को छुड़ादी- |": 


ya aia, "oat, ae 
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ट्‌ || जिये॥ ६२॥ सुतीक्ष्ण बोले कि हे रामनाथ | क्षेत्र,रक्न, घन, स्त्रियां, मित्र, वस्र व गऊ, घोड़े और पुत्र उपकारके लिये नहीं होते हैं इसकारण तुम मेरे लिये विरागको देवो ॥६३॥ | 


है| विश्वामित्रजी बोले कि हे शिव | यादे आप रामनाथ ईश्वरमें मचुष्यकी भक्ति न होवै तो सुनेहुए भी शास्त्र निष्फलह और पढ़ीहुई भी वेद्त्रयी निश्वयकर विफलहे ॥ ६४॥ 


“hs शव 
SARA ASA 


| गालवजी बोले कि तुम रामेश्वरजी को जो प्रणाम नहीं करते हैं उनके दान, यज्ञ, यम, तपस्या और गंगादिक तीर्था में स्नान व्यर्थ है इसमें यह निश्चय | 6 से० मा० 
| है ॥ ६५॥ वसिष्ठजी बोले कि हे रामेश्‍वर ! समस्त पातकों को करके जो भक्तिसयुत मनुष्य तुमको प्रणाम करे तो वे सब पाप नाश को प्राप्त होवेंगे जैसे कि सूर्यनारायण | कँ आ० ४६ 
93 | के तेज से श्रन्धकार नाश होजाते हैं ॥ ६६॥ अत्रिजी बोले कि एक समय भीं आप रामेश्‍वर शिवजी को देखकर व स्पशैकर तथा प्रणामकर वह मनुष्य फिर गर्भ को: 


राजन उवाच ॥ दानानियज्ञानियमास्तपांसि गङ्दितीर्थषूनिमजनानि ॥ रामेश्‍वरंत्वांननमन्तियेतु व्यर्थानितेषा - 
मितिनिश्चयोत्र ॥ ६५ ॥ वसिष्ठ उवाच ॥ कृत्वापिपापान्यखिलानिलोकस्तवामेत्यरामेश्‍वरभक्तियुक्तः ॥ नमेतचेत्तानि 


पडहस्यक्षतंपरमंविशोकम॥ त्वत्पादमूलंभजतांन्रणांये सेवांप्रकु्वन्तिहितेपिधन्या॥ ६९ ॥ शतानन्द उवाच) वेदान्त 
विज्ञानरहस्थविद्िविज्ेयमेतडिसुस॒क्षुमिस्तु ॥ शा्राणिसवाणिविहायदेव लत्सेवनंयद्रघुवीरनाथ॥ ७० ॥ भ्गुरवाचा। 


, 


४६८ 


एमन्स्मरेत्‌॥ सन्तारयेत्तानपिसर्वपापात्किमड्तंतस्यकता तायाम्‌॥ ६८॥ गोतम उवाच॥ श्रीरामनाथेश्वरगूटमे | 


कुत्सजी बोले कि हे रामनाथ ! तुम्हारे चरणों की सेवा मनुष्यों को सदैव भोग, मोक्ष व वरदायक है औ्रौर रोरवादिक नरकों की नाशक हे उसको रसम्राही कोन पुरुष नहीं i 
भजता हे ॥ ७२ ॥ काश्यपजी बोले कि हे रामनाथ | तुम्हारे चरणोकी सेवा करनेवाले' पुरुषों को त्रत, तपस्या व यज्ञां से क्या है शरीर वेद शास्त्र व जपकी चिन्तासे कया ||ह 
है और स्व्मनदी ( गंगाजी ) के जलसे भी फ्या फल हे ॥ ७३ ॥ हे श्रीरामनाथ ! मेरे मरण समय में पार्वतीजी समेत शीत्रही आकर तुम मुझको शोंकरहित व मोह || 
हीन तथा चित्स्वरूप व सुखमय अपने चरणारविन्द को प्राप्त कीजिये'॥ ७४ ॥ गंधव बोले कि हे रामनाथ | अपार दुःखरूपी बड़ी भारी लहरियोंवाले भवसागरमें डूबते || 
कुत्स" उवाच ॥ रामनाथतवपादसेवनं भोगमोक्ष्वरद॑दणांसदा ॥ रोरवादिनरकप्रणाशनं कःपुमान्नमजतेरसग्र |; 
हः ॥ ७२॥ काश्यप उवाच रामनाथतवपादसेविनां किं्रतेरुततपोमिरध्वरेः ॥ वेदशास्रजपचिन्तयाचकिं स्वग 
सिन्छुपयसापिकिंकलम्‌॥७३॥ श्रीरामनाथत्वमागत्यशीघं ममोत्कान्तिकालेमवान्याचसाकम्‌। मांप्रापयस्वात्मपा 
दारविन्दं विशोक॑विमोहँसुख॑चित्स्वरूपम्‌ ॥ ७४ ॥ गन्धवां उचुः ॥ रामनाथत्वमस्माकं मजतांमवसागरे ॥ अपारहुः 
खकल्लोले नत्वत्तोन्यागतिहिनः॥ ७५ ॥ किन्नरा ऊचुः ॥ रामनाथभवारणये व्याधिव्याधभयानके ॥ त्वामन्तरेण 
नास्माकं पदवीदशेको भवेत्‌ ॥ ७६॥ यक्षा ऊचचः ॥ रामनाथेन्द्रियारातिवाधानोदुःसहासदा ॥ तान्विजेतुंसहायस्त्व 
मस्माकंमवधूजेरे ॥ ७७॥ नागा ऊचुः॥ अचिन्त्यमहिमानँतां रामनाथवरयंकथम्‌ ॥ स्तोतुमल्पधियःशक्ता भवि 


ष्यामोम्तिकापते ॥ ७८॥ किंपुरुषा ऊचुः ॥ नानायोनोचजननं -मरणंचाप्यनेकशः ॥ विनाशयतथाज्ञानं रामनाथन |¢ 
हुए हमलोगों की तुम्हीं गति हो क्योंकि तुम से अन्य हमलोगों की गाति नहीं हैं॥ ७५ ॥ किन्नर बोले कि हे रामनाथ ! रोगरूपी व्याघ्रा से भयानक संसाररूपी वन £ 
में तुम्हारे विना हमलोगों को कोई मार्गदर्शक नहीं हैं॥ ७६॥ यक्ष बोले कि हे धूजेटे, रामनाथ ! सदेव इन्द्रियरूपी शत्रुवों की बाधा हमको दुःसह हे इससे उनको (६ 
जीतने के लिये तुम हमलोगों के सहायक होवो ॥ ७७ ॥ नाग बोले कि हे पार्वतीपते, रामनाथ ! थोड़ी बुद्िवाले हमलोग श्रचिन्तनीय महिमावाले तुम्हारी स्तुति $ 
करने के लिये केसे समर्थ होवैंगे ॥ ७८ ॥ किंपुरुष बोले कि हे रामनाथ | अनेक योनियों सें उत्पन्न होना व अनेकवार मरण तथा श्रज्ञान को नांश कीजिये तुम्हारे ||( 


सेन मा० 
अन ४६ 
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ह| लिये नमस्कार हे ॥ ७६॥ विद्याधर बोले कि हे वृषध्वज ! पार्वती के पति आप निस्संग महात्मा के लिये नमस्कार हे व श्राप रामनाथजी के लिये प्रणाम है प्रसन्न ; 
होवो ॥ ८० ॥ वसु बोले कि हे रामनाथ ! गणसमूहों से पूजित चरणवाले आप गणेश व गुह्य तथा गंगाघर के लिये प्रणाम हे तुम सदैव हमलोगों की | ४ 
ह| करो ॥ ८१ ॥ विश्वेदेवता बोले कि हे शंकरजी ! केवल ज्ञान में लगेहुए उत्तम योगियों को मुक्ति देनेवाले सांब रामनाथजी के लिये प्रणाम है हमारी रक्षा की- 3 
जिये ॥ ८२ ॥ मरुत्‌ बोले कि तत्वों के मध्य में परतत्त्व श्रौर वस्तु से तत्त्वभूत आप के लिये नमस्कार है व स्तर्यप्रकाशमान और रामनाथ शंभुजीके लिये प्रणाम 
मोस्तुते॥ ७९॥ विद्याधरा ऊठः । अम्विकापतयेतुभ्यमसङ्गायमहात्मने॥ नमस्तेरामनाथाय प्रसीददृषभध्वज। ८०॥ 
वसव ऊः ॥ रामनाथगणशाय गएटन्दाचिताइघ्रये ॥ गन्नाधरायशब्याय नमर्तपाहनःसदा॥८३॥वश्वदवा उर्चुः॥ 
जप्तिमात्रेकनिष्ठानां सुक्तिदायसुयोगिनाम ॥ रामनाथायसाम्बाय नमोस्माच्रक्षशङ्कर॥ ८९॥ मरुत उडुः ॥ परत 
स्वायतत्त्वाना सत्त्वश्तायवस्तुतः ॥ नमस्तेरामनाथाय स्वयंभानायशम्भवे॥ ८३ ॥ साध्या उचचः॥ स्वातिरिक्तविही 
नाय जगत्सत्तामदायन ॥ रामेश्वरायदेवाय नमोविद्याविमेदिने ॥ ८४ शा सवेंदेवा ऊः घन साच्चदानन्दसम्पूणहतव 
स्तुविवाजितम्‌ ॥ ब्रह्मात्मानंस्वर्यभानमादिमध्यान्तवजितम्‌ ॥ ८२॥ आवाक्यमसङ्गञ्च पारशुड्सनातनम ॥ आका 
शादिप्रप्चाना साक्षिभूतंपरासतम्‌ ॥ ८६ ॥ प्रमातीत॑प्रमाणानामपिवोधप्रदायिनम ॥ आविर्भावतिरोभावसंकोचर 
हितंसदा ॥ ८७ ॥ स्वस्मिन्नध्यस्तरूपस्यप्रपञ्नस्यास्यसाक्षिणएम्‌ ॥ निलपंपरमानन्द निरस्तसकलाकेयम्‌ ॥ ८८॥ 


है॥ ८३॥ साध्य बोले कि अपना से अधिकसे रहित और संसार की सत्ताको देनेवाले व माया को नाशनेवाले रामेश्वरदेवजी के लिये प्रणाम है ॥ ८४ ॥ सब देवता 
बोले कि सचिदानन्द संपूर्ण व डेतवस्तु से रहित ब्रह्मात्मक तथा स्वयंप्रकाशमान और आदि, मध्य व अन्त से रहित ॥ ८५॥ व विकारहीन तथा निस्संग व शुद्ध, 
2 सनातन और आकाशादिक प्रपंचों के साक्षीभूत तथा परमामृत ८६॥ और भ्रमाणों की प्रमाण से परे व बोध देनेवाले तथा सदेव प्रकट व अन्तर्डान और संकोच 

त से रहित ॥ ८७ ॥ व अपने में श्रध्यस्तरूपवाले और इस प्रपंच ( संसार ) के साक्षी तश्रा गर्वरहित व परमानन्द तथा समस्त कर्मों से रहित ॥ ८८ ॥ ट्ट 


| और बहुत आनन्दमय, भोगी से रहितं व चिद्रूप रामनाथ महात्मा को अपने पापों की शुद्धि के लिये अपने आत्मानन्द को जानने की इच्छावाले हमलोग सदेव चित्त 
(मे ध्यान करते हैं ॥ ८६। ६०॥ व संसार को संहारनेवाले रामनाथ रुदजी के लिये नमस्कार है और अंपंनी माया से ब्रह्मा व विष्णुआदिक रूपसे भिन्न शिवजीके लिये # 
| शाम हे॥ ६१ ॥ विभीषर के मंत्री बोले कि वरदायक) वरेण्य, त्रिनेत्र व त्रिशूलधारी तंथा योगियों से ध्यान करंनेयोग्य व नित्य तुम रामनाथके लिये नमस्कार हे॥ ६ २॥ 

१ हे डिजोत्तमो ! इस मकार रामंत्रादिक सो से स्वाति कियेहुए रामेश्वर शिवजी ने रामादिक सबों को बुलांकर कहा ॥ ६३ ॥ कि हे महाभाग, राम, राम, जानकीरमण्‌, > 


भूमानन्दंमॅहात्मान चिहृपभोगवर्जितम ॥ रामना्थंवयंसरवे स्वपातकावेशुङ्ये ॥ ८९ ॥ चिन्तयामःसदाचित्ते स्वा 
त्मानन्दबुभुत्सवः ॥ रक्षास्मान्करुणासिन्थी रामनाथनमोस्तुंते ॥ ६० ॥ रामनाथायरुद्राय नमःसंसारहारिणे ॥ ब्रह्म 
विष्णवादिरुपेण विभिन्नायस्वमायया ॥ «१ ॥ विभीषणसॅचिवाऊचुः ॥ वरदायवरेण्याय त्रिनेत्रायत्रिंशूलिने ॥.यो 
गिध्येयायनित्याय रामनाथायतेनमः ॥ &२॥ इंतिरामादिमिःसंवेःस्तुतीरामेश्‍वर'शिवः॥ प्राहसवोन्समाहय रामा 
दीन्हिजससमाः ॥ &३ ॥ रामराममहाभाग जानकौरमणप्रभो॥ सीमित्रेजानकिशुमे हेसुग्रीवसुखास्तदा ॥ ४॥ 
अन्येत्रह्ममुखायूय॑ श्रणुध्वंसुसमास्थिताः ॥ स्तोत्राध्यायमिमंएण्यं युष्माभिःकृतमादरात्‌ ॥ ६५ ॥ येपठन्तिच*्ट 
एवन्तिश्रावयन्तिचंमानवाः ॥ मदचनफलंतेषां भविष्यतिनसंशयः ॥ <६.॥ रामचन्द्रधनुष्कोटिस्नानपुण्यंचवेभवे 
त्‌ ॥ वेषमेकंरामसेतो वासपुरयंभविष्याति ॥ «७ ॥ गरन्यैमादनमध्यस्थसवतीर्थामिमजनात्‌ ॥, यत्पुंण्यंतद्भवेततेन | | 
ह| अभो ! हे लक्ष्मण | हे शुभे, जानकि ! हे सुग्रीवादिक | ॥ ३४ ॥ व हे अह्यादिक श्रन्य देवताश्रो | सावघान होतेहुए ठुमलोग सुनो कि तुमलोगों से आदर से किये || 
| हुए इस पवित्र सतोत्राध्याय को ॥ ६५ ॥ जो मनुष्य सुनते, सुनाते व पढते हैं उनको मेरै पूजन का फल होगा इसमें सन्देह नहीं है॥ ६६॥ और रामचन्द्र की घचुष्कोटि ||| , 


के ७ पु० 
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| ह त 
म॑ स्नान का पुण्य होगा व एक वर्तक रामसेठुपे निवास का पुण्य होगा ॥ ६७॥ और गन्धमादन के मध्य में स्थित सब तीर्थों के नहाने से जो पुण्य होता है वह | ६: 


| | उससे होता है इसमें सन्देह का कारण नहीं हे॥ ९८ ॥ भ्रोर जडता व मरण से छूटाहुआ मनुष्य जन्म के दुःख से रहित होकर निस्सन्देह रामनाथजी की सायुज्य | ह 
` मुक्कि को पाता हे ॥ ६९ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुरारेसेतुमा हात्मयेदेवीदयालु मिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरामादिभीरामनाथस्तोत्रकथरननामेकोनपञ्चारात्तमोऽध्यायः ॥ ३६ ॥ क 
दो» | कियो पुण्यनिधि नृपति जिमि लक्ष्मिहि पुत्री थान । सो पचास अध्याय में कीन्हो चरित बखान ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे सुनियो | इसके उपरान्त मैं सेठुमाधव ` ६ 
; के प्रभाव को कहताहूं उस पवित्र व पापहारक तथा उत्तम माहात्म्य को सुनिये ॥ 9 ॥ कि पुरातन समय चन्द्रवंश में उत्पन्न पुएयनिधि नामक राजाने हालास्येश्‍वर से # 
नात्रसंशयकारणम्‌॥ ६८॥ जराम्रणनिसुक्त जन्मदुःखविवजितः॥ रामनाथस्यसायुज्यमुक्तिप्राभीत्यसंशयः॥ ६६ ॥ 
इति श्रीस्कन्दपराणसेतुमाहात्मयेरामादिभीरामनाथस्तोत्रकथनन्नामेकोनपश्चाशत्तमोऽध्यायः॥ ४९॥ ओ ॥ 
औसत उचाच ॥ अथातःसम्पक्षयामि सेतुमाधववेभवम्‌ ॥ श्वणश्वंसुनयोभक्त्या पुण्यंपापहरंशुभम्‌ ॥ १ ॥ 
एरापुर्यनिधिर्नाम राजासोमङुलोद्भवः ॥ मथुरांपालयामास हालास्येश्वरभूषिताम्‌ ॥ sis कदाचित्समहीपालश्च 
ुरङ्गबलान्वितः॥ सोन्तःपुरपरीवारो मथुरायांनिजंसुतम्‌॥ ह स्थापयित्वारामसेतु प्रययो ॥ तत्रग 
„  त्वाधनुष्कोटो स्नात्वासझल्पपूर्वकम्‌ ॥ ४ ॥ अन्येष्वपिचतीरेु तत्रतयेषुद्पोत्तमः ॥ सस्नारामेश्वरंदेवं सिषेवेचस 
; नक्िकम्‌॥ ५॥ एवंसबहकालंचे तत्रेवन्यवसत्सुखम्‌ ॥ रामसेतोवसन्पुर्ये गन्थमादनपवंते ॥ ६॥ विष्णुग्रीतिकरं 
. यज्ञं कदाचिदकरोन्दपः ॥ यज्ञावसानेराजासोसुदावभ्रथकोतुकी ॥ ७॥ सस्नोरामधनुष्कोटो सदार 'सपरिच्छदः॥ ६ 
: भूषित मथुरापुरी को पालन किया ॥ २ ॥ किसी समय चतुरंगिणी सेनासमेत व रनिवास तथा कुटुंब समेत वह राजा मथुरापुरी में अपने पुत्रको ॥ ३ ॥ स्थापितकर 
"; स्नान के कौतुकवाला वह रामसेठु को गया और वहां जाकर संकल्पपूर्वक धनुष्कोटि में नहाकर'॥ ४ ॥ वहां के अन्यमी तीथों में नृपोत्तम ने स्नान किया व भक्किसमेत 
*, रामेश्‍वर देव की सेवा किया ॥ ५ ॥ इसी प्रकार बहुत समयतक उसने वहां सुखपू्यक निवास किया और पवित्र रामसेलु पे गन्धमादन पर्तत बसतेहुए॥ ६ ॥ राजा ने किसी 
र, सम्य विष्णुजी की प्रीति को करनेवाला यज्ञ किया और यज्ञके श्रन्तमें स्री समेत व परिवार समेत अवश्धथ स्नान के कौतुकत्राले इस राजाने हष से रामजीकी धनुष्कोटि | ४७२ 


स्क० पुः | 5 में स्नान किया व हे ब्राह्मणों ! रामनाथजी की सेवाकर वह राजा घरको चलागया॥ ७।८॥ इस प्रकार इस पुणयनिधि राजाके निवास करतेहुए उस समय किसी काल टं सेन्मा० 
9७३ र में विष्णुजी ने क्रीडा कलह के कारण लक्ष्मी को पठाया ॥ & ॥ याने राजाकी भक्ति की परीक्षा करने के लिये पिष्णुभगवान्‌ ने प्रतिज्ञाकर वैकुंठ से कमलस्थानवाली ह| त्र ४० 
#| लक्ष्मी को पठाया ॥ १० ॥ और आठवर्ष की अवसा व रूपवाली लक्ष्मीजी गन्धमादन पर्वतपै गई और उस 'घचुष्कोटि में जाकर वे कमलालया लदमीजी टिकी ॥११॥ | 


बट 


हे बाझणो | उस समय स्त्रीसमेत व सेना समेत पुणयनिधि राजा रामजी की धनुष्कोटि में नहाने के लिये गया॥,१२॥ और वहां जाकर नियमपूर्वक इस राजा ने स्नानकर | 
सेवित्वारामनाथंच सबेश्मप्रययोहिजाः ॥ = ॥ एनिवसमानेस्मिन्‌ राज्ञिएएयनिधोतदां ॥ कदाचिडरिणालक्ष्मी 
बिनोदकलहाकुलात्‌॥ & ॥ हरिणासमयंकत्वा नपभक्तिंपरीक्षितुम्‌ ॥ विष्णुनाप्रेषितालक्ष्मीवेकएठात्कमलात 
या ॥ १० ॥ अष्टवर्षवयोरूपा प्रययोगन्धमादने ॥ तत्रागत्यधनुष्कोटो तस्थोसाकमलालया ॥ ११ ॥ तस्मिन्नवस 
रेराजा ययोएण्यनिधिद्िंजाः ॥ स्नातुरामधतुष्कोटो सदारःसहसेनिकः ॥ १२ ॥ तत्रगत्वासराजायं स्नात्वानियमपूर्व 
कम ॥ तुलापुरुषमुख्यानि कृत्वादानानित्स्नंशः ॥ १३ ॥ प्रयातुकामोभवबंकन्यांकाचिद्दर्शसः ॥ अतीवरूप 
सम्पन्नामष्टवर्षाशुचिस्मिताम॥ १४ ॥ दृष्द्रार॒पस्तांपप्रच्छं कन्यांचारुविलोचनाम्‌ ॥ चारुस्मितांचारुदतींबिम्योष्टी 
तनुमध्यमाम ॥ १५ ॥ पुण्यनिधिरुवाच ॥ कालंकन्येसुताकस्य कुतोवात्वमिहागता ॥ अत्रागमेनकिंकार्य तववत्से 
शुचिस्मिते ॥ १६॥ एवंद्पस्तांपप्रच्छ कन्यासुत्पललोचनाम्‌ ॥ एवंगष्टातदाकन्या रुपंतमवदद्धिजाः ॥ १७॥ नमे 


{| तुला रुष श्रादिक सम्पूर्ण दानों कों करके ॥ १३॥ घरको जानेकी इच्छावाले उस राजाने किसी कन्याको देखा और श्रत्यन्तरूप से संयुत आठवर्षबाली व पवित्र हास्य | 
| है| वाली ॥ १४ ॥ उस सुन्दर नयनोंवाली कन्या को देखकर सुन्दर सुसक्यान व सुन्दर दांतोंवाली तया बिंबाफल के समान '्रोठोंवाली व सूक्ष्म कटिवाली-उस कन्या से भै 
ह| पूछा ॥ १५ ॥ पुण्यनिधि बोले कि हे कन्ये | तुम कौन हो व किसकी कन्याहो आर कहां से यहां आई हो व हे शुचिस्मिते, वत्से ! यहां आने से ठुम्हारा क्‍या. कार्य | 

| है॥ १६ ॥ राजा ने कमललोचनोंवाली उस कन्या से इस प्रकार पूंछा व हे ब्राझणो | उस समय इंस प्रकार पूँछीहुई कन्या ने उस राजा से कहा ॥ १७ ॥ कि हे 
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* महाराज | मेरे न माता हे न पिता है 
: और हठसे जो मुझको खींचेगा अथवा जो 
, सै बंहुतदिनोंतंक तुम्हारे धरमें बसूंगी ॥ २० 
, कॅयोकि मेरे मीं कन्या नहीं हे और कुलको 


मातापितानास्ति नच॑मेवान्धवास्तथा ॥ ग्रनाथाहंमहाराज भविष्यामिचतेसुता ॥ १८ ॥ त्वद्ग्रहेईनिवत्स्यामि ता 
तत्वापश्यतीसदा ॥ हठात्कृष्यतियोवामां ग्रहीष्यातिकरेणतम्‌ ॥ १६ ॥ यदिशासिष्यसेभ्रूप तदाहंतवमन्दिरे ॥ व 
त्स्यामितेसुताभूत्वा पितुयेणनियेचिरम॥ २० ॥ एवसुक्तस्तदांग्राह कन्यांपुरयनिधिनपः ॥ अहंसवैकरिष्यामि सवद 
तंकन्यकेशुभे॥ २१ ॥ ममापिहुंहितानास्ति पुत्रोस्त्येक'कुलोहहः ॥ तवयस्मिन्सचिभंद्रे त्वांतस्मेप्रददाम्यहम्‌ ॥ २२॥ 
आगच्छमद्ग्रहकन्ये डो शा सेठी मद्धार्यायाः्सुताभूत्वा यथाकामभनिन्दिते ॥ २३ ॥ इत्युक्तासारपेणाथं 
कन्याकमललोचनां ॥ तथास्लितिन्पंप्रोच्य तेनसाकंययोग्रहम ॥ २४ ॥ राजास्वमायोहस्तेतां pes 

भाम्‌ ॥ अन्रवीचस्वका मायाँ राजाविन्ध्यावलींतदा ॥ ९५॥ आवयोःकन्यकाचेयं राज्ञिविन्ध्यावलेशुभे ॥ रक्षेमांस 

. थालिंवे एसषान्तरंतःप्रिये॥ २६ ॥ इतीरितानपेणासो मॉर्योविन्ध्यांवलिस्तदा ॥ ३०मित्युक्ताथतांकन्यां पुत्रींजग्राहं 
र कॅन्ये ! मेरे घरको श्राइये व मेरें रनिवास में मेरी खरी की कन्या होंकर इच्छा कें अनुकूल बसिये॥ २३॥ राजा से , 
, चैसांही होवे येह राजा से कहकर उसके साथ परको चलीगई ॥ २४॥ ओर राजा ने 
', विन्ध्यावली रानीसे कहा ॥ २५ ॥ कि हे थिये, शुभे, विन्ध्यावलि, राज्ञि! हम तुम दोनों 


है और न मेरे बन्धु हैं वरन मैं श्रनाथ हूं और तुम्हारी कन्या गी ॥ १८॥ हे तात | तुमको सदेव देखंतीहुई में ठुम्हारे घर में बसूंगी 
हांथ से मुझको पकड़ैगा ॥ १६ ॥ हे भूप ! यदि तुम उसको शासन करोगे तो हे यणनिघे, पिताजी | तुम्हारी कन्याहोकर ', 
॥ ईस मकार कहेहुए पुंण्यनिंधि राजाने कन्यासें कहां कि हे शुभे, कन्यके! मैं तुमसे कहेहुए सब वचन को करूंगा ॥ २१॥ : 
उन्नति में प्राप्त करनेवाला एक पुत्र हे हे भद्दे | जिंसमें तुम्हारी रुचि होगी उसको मैं तुमको दूंगा ॥ २२॥ हे अनिन्दिते, , * 


बासेये | इस प्रकार केहीहुई कमल समान लोचनोंवीली वह कन्या : र्‍ 
उस उत्तम कन्यो को श्रपंनी खी के हार्थ में दिया व उस समय राजाने अपनी ४ 
की यहू कन्या है इसंकी अन्य पुरुष से सब घकार से रक्षा कीजिये॥ २६॥ उस समय है 
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र राजा से इस प्रकार कहीहुई इस विध्यावलि सत्र ने बहुत श्रच्छा यह कह कर उस कन्या'को हाथ से पकड़ लिया ॥ २० ॥ और राजा से पुत्रकी नाई पालन व 
| पोषण कीहुई उस कन्यां ने सदेव प्यारी होकर राजा के घरमें सुखपूर्वक निवास किया ॥ २८ ॥ इसके शरनन्तर हे ब्राह्मणो ! जगदीश विष्णुजी त्रादर सें लक्ष्मी कों | ह 
है| इंढ़ने के लिये विनतातनय ( गरुड़ ) के ऊपर चढ़कर वैकुंठसे.निंकंले ॥ २६ ॥ औरं वैकुंठ से निकलकर आकाशमार्ग को: नांघकर उन्होँ ने बहुत देशों में अमंण किया. | 
द और वहां लंदमीजी को नहीं देखा ॥ ३०॥ इसके उपरान्त वे विष्णुजी रामसेठ को गये' और गन्धमादन पै लक्ष्मीजी कों इंढ़कर रामसेलु के सबओर घूमते रहे ॥ ३४ ॥ 


पाणिना ॥ २७ ॥ पोषितापालिताराज्ञा सुतवत्कन्यकाचसा ॥ न्यवात्सीत्ससुखंराज्ञो भवनेलालितासदा ॥ २८॥ 
अथविष्णजंगन्नाथो लक्ष्मीमन्वेष्टमादरात ॥ आरूदविनतानन्दो.वेकुएउान्निर्ययौदिजाः ॥ २९ ॥ विनिगेत्यसवैकु 
ण्ठाहिलशितवियत्पथः॥ वभ्रामचबईन्देशादलक्ष्मींतत्ननदृष्टवान्‌॥ ३० ॥रामसेतुम थागच्बदुन्धमा दन पव॑ ते ॥ अन्वि 
ष्यसवंतोरामसेतुंबश्रामचेन्दिराम ॥ ३१ ॥ एतस्मिन्नेवकालेंसा पुष्पावचयकीतुकात्‌ ॥ सखीमिःकन्यकायासीद्भवनो 
यानपादपाव्‌ ॥ ३२ ॥ पृष्पाएयपचिनोतिस्म सखीमिःसहकानने. ॥ तत्रागत्यततोविषणुविप्ररूपधरोहिजाः ॥ ३३ ॥ 
गङ्गाम्भोविदधन्स्कन्धे वहञ्डत्रंकरेणच॥ गङ्गास्नायीदिजस्येवँरेचयन्वेषमात्मनः ॥ ३४॥ धारयन्दक्षिणपाणो कुश | 
3 | अन्थिपवित्रकम्‌ ॥ भस्मोद्धूलितसर्वा्निश्रिपुण्ड्रावलिशोंमितेः ॥ ३५ ॥ प्रजपञ्चिवनामानि एृतरुद्राक्षमालिकः॥ || 
् || इसी श्रवसर में फूलों के तोड़ने के कौतुक से सखियों से घिरीहुई वहे कन्या गह के समीप बगीचे के वृक्षों को गई ॥-३२॥ तदनन्तर हे बाझणो | जहां सस्तियो के |: 


न साथ वह फूलों को तोड़ंतीं थी वहां ब्राह्मण कें रूपको धारनेवालें विषणुजी जीकरं ॥ ३३ ॥ गंगाजी के जल को कंघे पे घरे व छत्रको हाथ से लिये श्रपने वेषको गंगा || 
| जीके नहानेवाले ब्राह्मण की नाई रचतेहुए स्थित हुए ॥ ३४ ॥ और कुशंकी ग्रंथिपूवेक पवित्री' को दाहिने हांथ में धारण किये तथा भस्मको सर्वांग में लगाये ओर || 


| विष्णुजी आगये ॥ ३६ ॥ व आयेहुए उस बाझणको देखकर ढीठ कन्या खड़ी होगई और श्राठवर्षवाली उस फूलों को तोड़नेवारी प्यारी कन्या को विष्णुजी ने 
'| देखा॥ २७॥ व मधुर बोलनेवाली कन्या को देखकर इन विश्ररूपी विष्णुजीने शीमता से हठकरके खींचकर हाथ से पकड़ लिया ॥ ३८॥ तब सखियों समेत वह कन्या 


| उस कन्यासे घ उसकी सखियों से भी पंडा ॥ ४० ॥ कि हे कन्ये | इस समय शहोदान में सखियो समेत तुम क्‍यों चिल्लाउठी उस विषय में कारणको कहिये ॥४ 9) 
सोत्तरीयःशुचिविप्राः समायातोजनारदनः॥ ३६ ॥ तमागतंशिजंदृष्टरास्तव्धातिष्ठतकन्यका ॥ अपश्यदष्टवर्षान्तांव 


ज:॥ २८ ॥ तदाचुकोशसाकन्या सखीभिःसहकानने॥ तमाकोशसमाकरय राजासतुसमागतः ॥ ३९ ॥ प्रययोभ 
वनायानं दृतःकतिपयेभंटेः ॥ गत्वापप्रच्छृतांकन्यां तत्सखीरपिभ्रपतिः ॥ ४० ॥ किमर्थमधुनाकुष्टं सखीमिःसहक 
न्यक॥ त्वयातुभवनोचाने तत्रकारणसुच्यताम्‌॥ ४१ ॥ केनत्वंपारिभूतासि हठात्कष्यसुतेमम ॥ इतिष्ष्टातमांचष्ट 
कन्यायुणनिधिरपम॥ ४२॥ वाषपपर्णाननासिन्नारुपिताभृशकातरा ॥ कन्योवाच ॥ अर्यविप्रोहठात्कृष्य जग्रहेपा 
जगा गात ४२ ॥ तातात्हक्षमूलेसी सतिष्ठत्यकुतोभयः॥ तदाकणर्यवचस्तस्या राजायणनिविः्सुधीः॥ ४४॥ 
जगाहतरसाविग्रमविददांस्तडलंहठात्‌ ॥ रामनाथालयंनीतवा निश्यचहठात्तदा ॥ ४५॥ वद्ध्वानिगडपाशाभ्यामन 
* हे ममसुते | हठसे खींचकर किसने तुम्हारा अनादर किया इस प्रकार पूंछीहुई कन्या ने उस शुणनिधि राजा से कहा॥ ४२ ॥ जोकि श्रांस॒वों से पूर्णमुखवाली तथा 
उदासीन व क्रोधित ओरं बहुतही डरी थी कन्या बोली कि हे पांड्यनाथ | इस ब्राह्मण ने हठ से खींचकर मुझको पकड़लिया ॥ ४ ३॥ व हे पिताजी | सबकहीं से निडर 
; 'वही यह्‌ बृक्षकी जड़में खड़ा है उस कन्या के उस वचन को सुनकर उत्तम घुद्धिवाले शुणनिधि राजाने | ४४ ॥ उसके बलको न जानते हुए हठकरके शीघता से उस 
` बहाण को पकड़लिया ओर उस समय रामनाथजी के मंदिर को लेजाकर हठसे देड देकर ॥ ४५॥ व बेड़ी और फेंसरियों से बांधकर उरूको राजा मंडप में लाया ओर अ्रपनी 
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स्कं ० पु० र कन्या को समभाकर रनिवास को लाया ॥ ४६॥ और नंपोत्त॑म आप सुन्दर मन्दिरकों चलागया तँदनन्तर रात्रि में सोतेहुए राजाने स्वम में उस ब्राह्मण को देखा ॥ ४७॥ || 
४७७ । जो विष्णु कि शेख, चक्क, गदा, कमल व वनमाला से भूषित तथा कौरतुभमणि से भूषित व वक्षस्यलवाले और पीतास्वरधारी थे ॥ ४८॥ और काले मेघों के समान | 

| छविवाले व सुन्दर तथा गहड़ के ऊपर बैठे ओर सुन्दर सुसर्वयान व' मनोइर दंतोंवारे तथा शोभित मकराकूत कुणडल्लों को पहने थे ॥ ४९ ॥ ओर विष्वक्सेन श्रादिक | 
५ पार्षदों से सेवित तथा शेषशय्या पे सोनेवाले और नारदादिक सुनियों से स्तुति कियेजाते थे ॥ ५० ॥ और कमल को हाथ में धारण किये व नीले तथा घुंधुवारे (6 
पुत्रींसमाश्वास्य शुद्धान्तमनयन्नपः ॥ ४६ ॥ स्वयंचप्रययोरम्यं भवनंन्रपपुद्ठवः ॥ ततोरा « 
त्रौस्वपनराजा सपप्नेविप्रंददशतम्‌ ॥ ४० ॥ शहचक्रगदापद्मवनमालाविभूषितम ॥ कोस्तुभालंकृतोरस्कं पीताम्ब | 
रघरंहरिम्‌ ॥ ४८ ॥ कालमेघच्छविंकान्त॑ गरुडोपरिसंस्थितम्‌॥ चारुस्मितंचारुदन्तं लसन्मकरकुएडलम ॥४ ९॥ 


विष्वक्‍्सेनप्रश्वतिभिः किडरेसपसेवितम्‌। शेषपर्यङशयनं नारदादिमुनिस्तुतम्‌ ॥५०॥ ददशंचस्वकांकन्यां विकासि 
कमलस्थिताम्‌॥ ्रतपकजहस्ताता नीलकुञ्चितमूर्धंजाम pues ५१ ॥ विष्णवक्षस्थलावासा समुन्नतपयोधराम ॥ दिग्ग 
जरमिपिक्ताड़ी श्यामांपीताम्बराटताम ॥ ५२ ॥ स्वणपकज इकृतमूर्धजाम्‌॥ दिव्यामरणशोभाद्या 


® 


चारुहारविश्रषिताम्‌ ॥ ५२ hh अनधेरतरसक्ठनासामंरणशोमिताम्‌ ॥ सुवर्णनिष्काभरणा काञ्चिदएरराजि 
|| ताम॥४४॥ महालक्ष्मद्दर्शासो राजारात्रोस्वकांसुताम्‌॥ एवंदष्द्वान्यपःस्वम विप्रतस्वसुतामपि ॥ ५५ ॥ उत्यितः || 
| बालोंवाली व फूले कमल पे बैठी न्या निवास करनेवाली तथा ऊंचे कुचोंवारी और दिग्गजों से | 

ने ॥ ५२॥ श्रोर सोने के' कमलों से बनी हुईं माला से भूषित बालोंवाली व दिव्य आभूषणों की शोभा से. 5 


| अभिषिक्त श्रेगोंवारी तथा श्यांमा व पीताम्बर को पहने । यु 
और बड़े मोलवाले रलों से बनेहुए नासिकाभरण से'शोभित तथा सोने की अशर्फियों के गहनेवाली व क्षुद्रघणिटका तथा नूपुरो |€ 


७ संयुत व सुन्दर हारों से भूषित ॥ ४३ ॥ 
$| से शोभित ॥ ५४ ॥ अपनी महालक्ष्मी कन्या को रात्रि में इस राजा नें स्वम में देखा इस प्रकार राजा उस ब्राह्मण व अपनी कन्या को भी देखकर ॥ ५५ ॥ यकायक | 


पर राजा कन्या को लेकर रामनाथ के मन्दिर में प्राप्त हुआ जहां कि ब्राह्मण को टिकाया था ॥ ५७ ॥ और उस राजा ने जिस प्रकार सवभ में वममालाविकों से चिह्नित ,' 
उस ब्राह्मण को देखा था वैसेही उत्तम मंडप में विष्णुरूपी ब्राह्मण को देखा ॥ ५८॥ और विष्णुजी को जानकर राजा ने मनुष्यों के स्वामी विष्णुजी की स्तुति किया हु 


५ 
। शय्या से उठा व और कन्या के घर में प्रातहुआ व उसने वैसेही कन्या को देखा जिस प्रकार कि स्वम. में देखा था ॥ ५६ ॥ इसके अनन्तर सूर्यनारायण के उदय होने 
पुण्यनिधि बोले] कि हे लक्ष्मीकांत, गरुड़ध्वज | तुम्हारे लिये नमस्कार है प्रसन्न होवो ॥ ५६ ॥ हे शाङ्गपाणे ! तुम्हारे लिये नमस्कार है मेरे अपराध को क्षमा कीजिये र 


सहसातल्पात्कन्याण्हमवापच॥ तथेवदृष्टवान्कन्यां यथास्वमेददर्शताम्‌॥ ५६॥ अथोदितेसवितरि कन्यामादायभू + 
मिपः ॥ रामनाथालयंप्राप ब्राह्मएंन्यस्तवान्यतः ॥ ५७ ॥ समण्डपवरेविप्रं ददर्शहरिरापिणम ॥ यथाददरास्वप्ेतं 
वनमालादिचिहितम्‌॥ ५८ ॥ विष्णंविज्ञायतुष्टाव र॒पतिरंपरतिंहरिम ॥ एण्यनिधिरुवाच ॥ नमस्तेकमलाकान्त प्र 
सीदगरुडध्वज ॥ ५९ ॥ शाङ्ग॑पाणेनमस्वुभ्यमपराघंक्षमस्वमे ॥ नमस्तेपुडरीकाक्ष चक्पाणश्रियःपते ॥ ६० ॥ को 
स्तुभालंङताङ्गाय नमःश्रीवत्सलक्षमणे ॥ नमस्तेत्रह्मपुतांय देत्यसद्वविदारिऐ ॥ ६१ ॥ अशेषभुवनाबास नामिपङ्कज 
शालिने॥ मछुकेटभसंहन्रे रावणान्तकरायते ॥६२॥ प्रहमदरक्षिणेत॒म्य॑ घरित्रीपतयेनमः | निर्युणाया प्रमेयाय विष्णवे 


~ Lan 


बुडिसाक्षिणे ॥ ६३ ॥ नमस्तेश्रीनिवासाय जगड्धानेपरात्मने ॥ नारायणायदेवाय कष्णायमधुविटिषे ॥ ६७ ॥ नमः 


> हे लक्ष्मीपते, चक्रपाणे, कमललोचन ! तुम्हारे लिये नमस्कार हें ॥ ६० ॥ और कौस्तुअमणि से भूषित वक्षस्थलवाले व श्रीवत्सचिह्न तथा दैत्यगणों को विदारनेवाले 
$ आप ब्रह्मपुत्र के लिये प्रणाम है ॥ ६१ ॥ हे समस्तलोकों के निवासभूत ! नाभि के कमल से शोभित व मधु कैरभ को संहारनेवाले तथा रावण को नाशनेवाले तुम्हारे 
{; लिये प्रणाम हे ॥ ६२ ॥ और प्रह्माद की रक्षा करनेवाले आप पृथ्वीपति के लिये प्रणाम है व निर्गुण अप्रमेय तथा बुद्धि के साक्षी विष्णुजी के लिये प्रणाम हे ॥ ६३॥ 
ह ओर संसारको घारनेवाले परमात्मा व श्रीनिवास आपके लिये नमस्कार हे और मधु दैत्यके वैरी नारायण कृष्णदेव के लिये प्रणाम हे॥ ६४ ॥ कमलनामिवाले के 
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५ तुम्हारे लिये बार २ नमस्कार हे इस प्रकार महालक्ष्मीजी की स्तुति कर राजा ने विष्णुजीकी प्रार्थना किया ॥७४॥ कि हे विष्णो ! इस समय मैंने श्रज्ञानसे पेर में बेड़ी 


ु ल 


3 के बन्धन से तुम में जो दोष किया है वह रोह तुमको क्षमा करना चाहिये ॥७५॥ हे हरे | वे सब लोक तुम्हारे बालक हैँ श्रीर लोकों के तुम पिता हो हे मधुसूदन ! 
20 पिताओं को पुत्र का अपराध क्षमा करना चाहिये ॥ ७६॥ हे विष्णो ! आपने अपराधी देत्यां को अपना रूप दिया हे इससे मेरे भी इस अपराध को क्षमा करो ॥ ७७॥ 
ह हे भगवन्‌ ! मारने की इच्छा से भी आईहुई पूतना को तुम ने अपने चरण कमल में प्राप्त किया इसलिये हे दयानिधे ! मेरी रक्षा कीजिये ॥ ७८ ॥ हे लक्ष्मीपते, 


भयोनमस्त॒भ्य॑ ब्रहममात्रेमहेश्वरि ॥ इतिस्तुत्वामहालक्ष्मी प्राथयामासमाधवम्‌ ॥ ७४ ॥ यदज्ञानान्मयाविष्णो 
तवयिदोषःङतोघुना ॥ पादेनिगडबन्थेन सद्रोहःक्षम्यतांचया ॥ ७५ ॥ लोकास्तेशिशवःसवें संपिताजगतांहरे ॥ 
सुतापराधःपितृमिः क्षन्तव्योमधुसूदन ॥ ७६ ॥ अपराधिनांचदेत्यानां स्वरूपमपिदत्तवान्‌ ॥ भवान्विष्णोम 
मापीममपराधंशक्षमस्ववे ॥. ७७ ॥ जिघांसयापिभगवन्नागतांपूतनांभवेत्‌ ॥ अनयत्स्वपदाम्भोजं तन्मांरक्षकृपा 
निधे ॥ ७८ ॥ लक्ष्मीकान्तकृपादृष्टि मयिपातयकेशव ॥ श्रीसूत उवाच ॥ इतिसंप्रार्थितोविष्ण्‌ राज्ञातेनटिजोत्त 
माः ॥ ७८॥ प्राहगम्भीस्यावाचा वपपुण्यनिधिततः ॥ विष्णुरुवाच ॥ राजन्नभीस्त्वयाकायां महन्धननिमित्त 
जा॥ ८० ॥ भक्तवश्यत्वमधुना तवप्रतिहितम्मया ॥ ममप्रीतिकरंयज्ञमंकरोयद्ववानिह ॥ ८१ ॥ अतस्त्वंममभक्तोसि 
राजन्पुणयानिधेधुना ॥ तेनाहेतववश्योस्मि भक्तिपाशेनयन्त्रितः॥ ८९॥ भक्तापराधंसततं क्षमाम्यहमरिन्दम ॥ त्वद्ग 


९ केशव ! सुभ में दयाइष्टि को धरिये श्रीसूतजी बोले कि हे डिजोत्तमो । उस राजा से इस प्रकार प्रार्थना कियेहुए विष्णुजी ने ॥ ७६ ॥ तदनन्तर गम्भीर 
( घचन से पुण्यनिधि राजा से कहा विष्णुजी बोले कि हे राजन्‌ ! भेरे बन्धन के निमित्त से उपजाहुआ डर तुमको न करना चाहिये ॥ ८० ॥ इस समय मैंने 
0 तुमको भक्कवश्यता दिया और जिसलिये आपने यहां मेरी प्रीतिकारक यज्ञ किया हे ॥ ८१ ॥ इस कारण हे राजन्‌, एश्यनिधे | तुम मेरे भक्त हो ओर उसीकारण 
3 भक्तिकी फॅरुरी से बैंधाहुआ में तुम्हारे वश हूं ॥ ८२॥ हे अरिन्दम | मैं संदैव भक्त का अपराध क्षमा करता हू और ठम्हारी भक्ति को जानने की 


से "साठ 
ञ्च ५० 


जी । से मुझ से पठाई हुई यह ॥ 5३ ॥ मेरी प्यारी लक्ष्मी हे राजन्‌ | 


इस समय तुम से रक्षितहुईै उससे | तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हुं और यह सदेव मेरी रबरूपवती | 


€| हे॥ 5४ ॥ और संसार में जो इसमें भक्तिमान है वह मेरा भक्त कहाजाता है व हे राजन्‌! जो इसमें विसुख है वह सदैव मेरा वैरी कहागया है॥ ८५.॥ जिसलिये | 
(| भक्ति से संयुत तुमने इसको पूजा है उस कारण मेरा भी पूजन किंयागया क्योंकि यह सुआ से अभिन्न है॥ ८८ ॥ इस कारण हे'नरेश्‍्वर | तुमने मेरा अपराध नहीं 


) किया है घरन उसको पूजतेहुए तुमने मेरा पूजनही किया हे ॥ ८७॥ जिस 


| संसार की माता व्‌ वेदत्रयीमयी हे॥ ८६॥ हे राजन्‌ ! उसकी रक्षा करतेहुए 
| करो ॥ ६० ॥ ओर यह लक्ष्मी सत्यही तुम्हारी कन्या हे इसमें सन्देह न 
$| राजन्‌ | जिसलिये तुमने घर में मेरी रक्षा किया उस कारण मैं तुम्हारे उपर प्रसन्न हूँ और तुम्हारी भक्ति के शोघन के 


लिये पुरातन समय तुमने मेरी खी के साथ संकेत किया और उसके संकेत के छिपाने के 
त्तिज्ञातुकामेन मयासंप्रेरितात्वियम्‌ ॥ ८३॥' लक्ष्मीर्ममप्रियाराजंस्त्वयासंरक्षिताधुना ॥ तेनाहैतवतुष्टोस्मि मत्व 
रूपात्वियंसदा ॥ ८४ ॥ अ्रस्यांयोभक्तिमाल्लोके समद्गत्तोमिधीयते ॥ अस्यांयोविसखोराजन्समद्वेषीस्मृतःस 
दा॥ ८५॥ त्वमिमांमक्तिसंयुक्तो यस्मात्पूजितवानसि ॥ मत्यूजापिकृतातस्मान्मदर्भिन्नातियंयतः ॥ ८६ ॥ अत 
स्त्वयानापराधः कृतोमयिनरेश्‍वर ॥ किन्तुपूजेवविहिता तांत्वयाचेयतामम ॥ ८७ ॥ त्वयामद्गार्ययासाकं सङ्केतो 
कारियतुरा ॥ तत्सक्षेताभिग॒प्तार्थ मांयहन्धितवानसि ॥ ८८ ॥ तेनग्रीतोस्मितेराजरँ््मीःसंरक्षिताइना ॥ मत्स्व 
रूपाचसालक्ष्मीजगन्मातात्रयीमयी ॥ ८९ ॥ तद्रक्षांकुवेताभूप त्वयायहन्धनंमम ॥ तत्प्रियैममराजेन्द्र माभयंकि 
यतांत्वया ॥ « ० ॥ इयंलक्ष्मीस्तवसुता सत्यमेवनसंशयः ॥ इतीरितेथहरिणा लक्ष्मीःग्रोवाचभूपतिम्‌॥६१ ॥ लक्ष्मी 
सवाच ॥ राजन्प्रीतास्मितेचाहं रक्षितायद्छहेत्र्‍या ॥ लद्भक्तिशोधनारयैषे अहंविष्णुरुमावपि ॥ ९२ ॥ विनोदकलह 
लिये तुमने जिस कारण सुझ को बॉघा हे ॥ ८८ ॥ हे राजन्‌! उससे 


दि 


भें तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हूं इस समय जो लक्ष्मी रक्षित हुई है वह मेरे स्वरूपवाली लक्ष्मी ४ 
हुए तुमने जो मेरा बन्धन किया है हे तुपेन्द ! वह मुझको भिय हे तुम डरन: । 
हीं है विष्णुजी से यह कहने पर लक्ष्मी ने राजासे कहा ॥ &१ ॥ लक्ष्मीजी बोलीं कि हे ४ ५ 
लिये मैं और विष्णु दोनों भी ॥६२॥ हे राजन, || 


क्रीडा कलह के बहाने से यहां श्राये हैं व हे परन्तप | तुम्हारे योग व भक्ति से हम दोनों प्रसन्न हैं॥ ३॥ हे राजन्‌ ! हम दोनों की दया से तुमको सदेव सुख होगा & | से० मा० 
और रुदैव तुमको निश्चय कर सब पथ्वीमण्डल का ऐश्वये होगा ॥ ६४ ॥ और हम दोनों के युगल चरणों में ठुम्हारी अचल भक्ति होवै और देहान्त में & | ० ४० 
| से रहित मेरी सायुज्य सुक्ति॥ ६५॥ संदैव होगी व हे राजन्‌ ! तुम्हारे पापकी बुद्धि मत होतै व विष्णुजी की भक्ति से संयुत तुम्हारी बुद्धि सदेव धर्म में 
होवे ॥ ६६॥ इस प्रकार लक्ष्मीजी राजा से कहकर विष्णुजी के वक्षस्थल में पाप्तहुई इसके अनन्तर हे छिजोत्तमो | विष्णुजी ने राजासे यह कहा ॥ ४७॥ कि हे चपोत्तम! 
व्याजादागताविहभूपते ॥ तवयोगेनभक्तयाच तुष्टावावांपरंतप ॥ ९३ ॥ आवयोःकपयाराजन्सुखन्तेभवतात्सदा ॥ 
सबशूमएडसंश्वय्‌ सदातेभवतुधवम्‌ ॥ ६४ ॥ आवयोःपादयुगले भाक्तिमवत॒तश॒वा | देहान्तेममसायुज्यं उनरारात्तव 
जितमू ॥ ९५॥ नित्यंभवतुतेराजन्माभूत्तेपापधीस्तंथा ॥ सदाधमेभवतुधीरविष्णुभक्तियुतातव ॥९६॥ एवसुक्ताचप 
लहषमीविष्णीवक्षस्थलंययो ॥ अथविष्णुसवाचेदं राजानंहिजपुद्ठवाः ॥ ९७॥ यथात्वयातरवद्धोहं निगडेनन्पोत्तम ॥ 
तद्रपेणेववत्स्यामि सेलुमाधवसंज्ञितः। ९८॥ मयेवकारितःसेतुस्तद्रक्षार्थमहंन्टप ॥ भूतराक्षससद्वेम्यो भयानामुपशा 
न्त्य ॥९९॥ ब्रह्मापिसेतुरक्षार्थ वसत्यत्रादवानिशम ॥ शकरारामनाथाख्या नत्यसतावसत्यथ ॥१००॥ इन्द्राद 
जहाज व वसन्त्यनसुदान्वताः ॥ अतोहमनवत्स्यामिं सैतुमाधवसंज्ञया ॥१॥ सेतुसंरक्षणार्थैवे सरवोपद्रवशान्त 
ये॥ सर्वषामिष्टसिड्यर्थ सर्वपापोषशान्तये ॥ २॥ त्वयानिगडबडमां सेवन्तेयेचमानवाः ॥ तेयान्तिममसायुज्यं सवा 
जिसप्कार तुमने मुझको यहां बेड़ियों से बॉधा है उसी रूप से सेतुमाधव संज्ञक मैं सेलु पे बसंगा॥ &८॥ हे, राजन्‌ | मेंनेही सेलु को किया है ओर उसकी रक्षा के | 
॥ लिये में भूतां व राक्षसं के गणों से भयो की शान्ति के लिये वसूंगा ॥ ६६ ॥ ओर सेतु की रक्षा के लिये बह्माभी यहां दिन रात बसते हैं और रामनाथ नामक शंकरजी 
१ सदैव सेलु पे बसते हैं॥ १०० ॥ और हप से संयुत इन्ट्रादिक लोकपाल यहां बसते हे इसकारण सेतुमाधवसंज्ञा से मैं यहां बरुता हूं ॥ १ ॥ सेलु की रक्षा के लिये व ¢ - ° 
१ सब उपद्रवो की शांति के लिये तथा सबों की इएसिडि के लिये व सब पापों की शांति के लिये मे यहां बसता हूं ॥ २॥ हे राजन्‌ | तुमसे निगड़ से बधे हुए मुझको ४८२: , 
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जो मनुष्य यहा सेवते हैं वे मेरी सायुज्यसुक्ति वे सब मनोरथको प्राप्त होते हैं॥ ३॥ और मेरे व लदिमीजी के स्तोत्र व चरित को जो पढ़ते हैं वे दरिद्रता को नहीं प्राप्त होते भे 


४८३ || हैं किन्तु वे ऐश्व्य को पाते हैं ॥ ४॥ हे विशापते ! तुमसे किये हुए मेरे व लक्ष्मीजी के इस स्तोत्र को जो हपैसंयुत मनुष्य पढ़ते, सुनते व लिखते ह ॥ ५॥ मेरे लोक से | | 
(| उनकी पुनरावृत्ति कभी नहीं होती है उससमय वहा राजा पुण्यनिधि से यह कहकर वे विष्णुजी ॥ ६॥ रुदेव पूर्णरूप से वही स्थित.रहते हैं व हे ब्राह्मणो ! पुण्यनिधि 6 


१ ' राजा सेतुमाधवरूपी ॥ ७॥ विष्णुजी को भक्ति से प्रणामकर व महापूजन कर और रामनाथजी की सेवा करके श्रपने घर को चलागया॥ ८॥ और जबतक जिया | 


भीएंतथानप ॥ ३॥ ममलक्ष्म्यास्तवतथा चरितंयेपठन्तिषै ॥ नतेयास्यन्तिदारिट्रं किंतवश्वरैत्रजन्तिते॥ ४।त्वत्क |। 
तंयदिद॑स्तोत्र ममलक्ष्म्याविशाम्पते ॥ येपठन्तिचश्दणवन्ति लिखन्तिचमुदान्विताः ॥ ५ ॥ नतेषांपुनराद्रत्तिमेमलो 
कात्कदाचन ॥ इत्युक्त्वासहरिस्तत्र प॑णुएयनिविंतदा ॥ ६॥ तत्रेवपूर्णरूपेण संनिधत्तेस्मसवदा ॥ छपः्ुएयनिषि 
विग्राः सेतुमाधवरूपिणम््‌ ॥ ७॥ विष्णुंप्रणम्यमक्तथातु 'महापूजांविधायच ॥ सेवित्वारामनाथश्च स्वमेवभवनंय 
यो ॥ ८ ॥ यावज्ीवमसोतत्र सेतोन्यवसदुत्तमे ॥ मथुरायांनिजंपुत्रं स्थापयामासपालकम्‌ ॥ « ॥ तत्रेवनिवसन्राजा 
देहान्तेमक्तिमाप्तवान्‌ ॥ विन्ध्यावलिश्चतरपत्नी तमेवानुममारसा ॥ १० ॥ पतित्रतापतिग्राणा प्रययोसापिसङ्गतिम्‌॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ येत्रभक्तियुतानित्य॑ सेवन्तेसेतुमाधवम्‌॥ ११ ॥ नतेबांपुनराटत्तिः केलासाजातुजायते॥ सेतुमाधव 
सेवांये नकुर्बन्त्यत्रमानवाः ॥ १२ ॥ नतेषांरामनाथस्य सेवाफलवतीमवेत्‌. ॥ शहीत्वासेकतंसेतोरेङ्गायांनिःक्षिपे | 


Lan 


ho 


सेतुमाधवजी की सेवते हैं॥ 9) ॥ उनकी कमी केलास से पुनरावृत्ति नहीं होती है और यहां जो मनुष्य सेठुमाघव की सेवा नहीं करते हैं ॥ १२॥ उनकी ६ 


तबतक इसने उस उत्तम सेतुपे निवास किया और मथुरापुरी में अपने पुत्र को रक्षक स्थापित किया ॥ ६ ॥ और वहीं बसतेहुए राजा ने देहान्त में मुक्ति को पाया और |, 
| उसकी स्त्री वह विन्ध्यावलि उसी के पीछे मरगई॥ १० ॥ और पतिवता व-पति में प्राणोवाली वह भी उत्तम गति को प्रा्हुईं श्रीसूतजी बोले कि भक्तिसंयुत जो मनुष्य | 


, ७ रामनाथजी की हे ओ में 
हे 58207 0000 7:08 हे A pe हे 2 को लेकर यदि गड़ाजी में डालता है ॥ १३ ॥ वह मनुष्य मरकर माघवपुर वैकुण्ठ में बसता 
| Ess त rte गा मनु हे वता समाप ॥ १४ ॥ संकल्प कर गङ्गाजी को जाता हे तो वह यात्रा सफल होती हे ओर गड्डाजी 
| sess हा लक: 9५॥ सेतु पे उसके भार को घर कर निस्सन्देह ब्रह्म को प्राप्त होता है हे बाझणो ! तुम लोगों से यह से तुमाघव 
इसका पढ़ता व सुनता हुआ मनुष्य वैकुएठ में गति को पाता हे॥ ११७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्ये वि 


यादि॥ १३। प्रेत्यवेमाधवपुरे वेकुण्ठेसवसेन्नरः ॥ गङ्गाजिगमिधुविग्राः सेतुमाधवसत्निधो ॥ १४ ॥ सङ्करप्यगङगनिर्ग 


प पेठमाहात््येसेतुमाधवमशंसायांपुरयनिषिचरितकयनंनामपज्ञाशत्तमोःध्यायः ॥५०॥ % ॥ 
रर त | रा ननाथस्यतृष्टयर्थ प्रीत्यथराघवस्यच ॥२॥ भोजयित्वायथाश 
णान्वेद णडाड्ितमर्तं 
वा साय मस्मोडूलितसर्वाइख्रिपुरड्ाडितमस्तंकः ॥ ३॥ गोपी चन्दनलिप्तोवा oro 
§ ॥ $ & 


7 भाषाटी कायांसेतु . . 
ः भाषा ~ कायासंठुमाववभ्ररासायाइएयनिधिचरितकथनन्नामपञ्चारात्तमोऽऽयायःः ॥ ४० || ® ॥ 
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रकं० पु० | हाथवाला पवित्र मनुष्य ॥ ४ ॥ मैं सेठुयात्रा करूंगा यह भक्ति से संकल्प कर श्रषटाक्षर मन्त्र को; जपताहुआ मनुष्य मौन होकर अपने घर से चले ॥ ५॥ और मन को से० मा! * 
४८५ || रोकेहुए मनुष्य पञ्चाक्षर मन्त्र को जपताहुआ एकबार हविष्य को भोजन करे और क्रोध को जीतेहुए जितेन्द्रिय मनुष्य ॥ ६ ॥ पाढुका च छन से रहित होकर तांबूल ||| ० ५० | 


ह| को वर्जित करे ओर तैलाम्येग से रहित होकर ख्रीसंगादिक से रहित होवे ॥ ७॥ और रीच रादिक आचार से संयुत व सन्ध्योपासन में परायण होकर गायत्री की % 
उपासना करता हुआ मनुष्य त्रिकाल श्रीरामजी को ध्यान करे ॥ ८॥ और मामे कें मध्य में नित्य आदर से सेतुमाहात्य को पढ़ताहुआ या रामायण व श्रन्य पुराण । 


रुद्राक्षमालाभरणः सपवित्रकरःशुचिः ॥ ४॥ सेतुयात्रांकरिष्येहमितिसङ्कल्प्यभक्तितः ॥ स्वणहाताब्रजेन्मोनी 
जपत्नष्टाक्षरंमनुम ॥ ५ ॥पञ्चाक्षरंनाममन्त्रं जपेन्नियतमानसः ॥ एकवारंहविष्याशी जिवक्रोधोजितेन्द्रियः ॥ ६॥ पा 
हुकाचत्ररहितस्ताम्बलपरिव्जितः॥तेलाभ्यङ्गविहीनश्च स्रीसङ्गादिविवजित ७॥ शोचाद्याचारसंयुक्तः सन्ध्योपास्ति 
प्रायणः॥ गायत्युपास्तिकुर्वाणखिसन्ध्यंरामाचिन्तकः ॥ ८ ॥ मध्येमागेपठन्नित्यं सेतुमाहात्यमादरात्‌॥ पठन्रा 
मायणंवापि पुराणान्तरमेववा ॥ «॥ व्यर्थवाकयानिसंत्यज्य सेतुंगच्छेदिशुड्ये ॥ प्रतिग्रहनण्छ्लीयान्नाचारांश्रपरि 
त्यजेत्‌ ॥१०॥ कुर्यान्मागेयथाशक्ति शिवविष्णवादिपूजनम ॥ बैश्वदेवादिकर्माणि यथाशक्तिसमाचरेत्‌ ॥ ११ ॥ 
ब्रह्मयेज्ञमखान्धमान्प्रकुर्याचाग्निएजनम्‌ ॥ अतिथिम्योन्नपानादि संम्प्रदयायथावलम्‌॥ १९ ॥ दद्याद्विक्षांयतिभ्यो 
पि वित्तशाळंपरित्यजन्‌ ॥ शिवविष्ण्वादिनामानि स्तोत्राणिचपठेत्पथि॥ १३॥ धर्ममेवसदाकुर्या न्निषिदानिपरि 
को पढ़ताहुआ मनुष्य ॥ & ॥ शुद्धिके लिये व्यरथवाक्यों को छोड़कर सेतु को जावे और प्रतिग्रह (वान) को न लेवे व आचारोंकों न छोड़े ॥ १० ॥ ओर मागे में यथा | 
शक्ति शिव व विष्णु आदि का पूजन करे व यथाशक्ति वैश्वदेवादिक कर्मो को करे ॥ ११ ॥ व ब्रह्मयज्ञ आदिक धर्म व अग्नि का पूजनकरे व शक्तिके अनुसार अतिथियों | 
४! के लिये शनन, पानादिक देवे ॥१२॥ व वित्तशाठ्य को छोड़ताहुआ पुरुष संन्यासियो के लिये भोजन देवे मामे शिव, विप्छु आदिक नामोंको व स्तोत्रोंको पढ़े ॥१३॥ और || 
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“ निषिद कर्मों को छोड़े व सदेव धर्म ही करे इत्यादिक नियमों से संयुत होकर तदनन्तर सेलुमूल को जातै ॥ १४ ॥ और वहां जाकर सावधान होताहुआ मनुष्य ह से 
. पहले पत्थर को देवे श्रौर वहां समुद्र को आवाहन कर तदनन्तर प्रणाम करे ॥ १ ५ ॥ और समुद्र के लिये श्रध्ये देवे उसके उपरान्त प्रार्थना करे तदनन्तर श्रनुज्ञा ० अश 
*, करे उसके उपरान्त समुद्र में स्नान क ॥ १६ ॥ व हे ब्राह्मणी | मन से वरिप्णुजी को स्मरण करताहुआ मनुष्य सुनि, देवता, वानर व पितरों का तर्पण 
करे ॥ १७॥ व हे छिजोत्तमों | सात पत्थर या एक पत्थर को देवे क्योंकि पाषाण के दान से स्नान सफल होता है श्रन्यथा नहीं होता है ॥ १८ ॥ पत्थर 


: त्यजेत्‌ ॥ इत्यादिनियमोपेतः सेतुमूलंततोब्रजेत्‌॥ १४॥ पापाणंप्रथमंदद्यात्तत्रगत्वासमाहितः ॥ तत्रावाह्मसमुद्रञ्च 


मरणमत्तदनन्तरम्‌॥ १५॥ अध्यंदयात्समद्राय प्रार्थ येत्तदनन्तरम ॥ असुज्ञांचततः कुर्यात्ततः स्नायान्महोदधो ॥ १६॥ 
> सनीनामथदेवानां कपीनांपितृणांतथा ॥ प्रकुर्यात्तपैणंविप्रा मनसासंस्मरन्हरिम्‌ ॥ १७॥ पाषाएसप्तकंददयादेकंवा 
> पिप्रपुहवाः॥ पापाणदानात्सफलं स्नानम्मवतिनान्यथा ॥ १८॥ पाषाणदानमन्त्रः ॥ पिप्पल्ादसमुत्यनने कत्येलोक 
„ भयङ्करे ॥ पापाएन्तेमयादत्तमाहाराथप्रकल्प्यताम ॥ १९ ॥ सान्निध्यमन्त्रः ॥ विश्‍वाचितवंश्रताचित्व विश्वयोने 
` - विशाम्पते ॥ सान्निध्यंकुरुमेदेव सागरेलवणाम्भासे ॥ २० ॥ नमस्कारमन्त्रः॥ नमस्तेविश्वग॒प्ताय नमोविष्णोह्मपा 
| म्पते॥ नमोहिरण्यश्वज्ञय नदीनाम्पतयेनमः ॥ २१ ॥ समुद्रायवयूनाय प्रोचार्यप्रणमेत्तथा ॥ ग्रध्यंमन्त्रः ॥ सर्वरल 

मयश्रीमान्‌ सवरक्नाकराकर ॥२२॥ सवरक्षप्रधानस्त्व गहाणाध्यमहोदघे ॥ अनुज्ञापनमन्त्रः अशेषजगदाधार शङ्ख 


. देने का यह मन्त्र हे कि हे पिप्पलाद से उत्पन्न, लोकों को भय करनेवाली, कृत्ये | सुभे दियेहुए पत्थर को आहार के लिये कल्पित कीजिये ॥ १९ ॥ सात्निष्य का ६5 
, यह मन्त्र है कि ह विश्वाचि | ठुम व हं घृताचि | तुम और हे विशाम्पते, विश्वयोने ! हे देव ! क्षार जलवाले समुद्र में मेरी समीपता कीजिये ॥ २० ॥ नमस्कार का ६ 
', यह मन्त्र दे कि हे अ्रपापते, विष्णो ! तुम विश्वगुप्त के लिये प्रणाम है व हिरिएय*र्कु तथा नदियों के पति के लिये नमस्कार है॥ २१ ॥ और समुद्र व वयूनके लिये हू 

* नमस्कार हे ऐसा कहकर प्रणाम करे यह र्ये का मन्त्र है कि हे सवेरलाकराकर, सर्वरलमय ! तुम श्रीमान्‌ हो॥ २२॥ व हे महोदधे ! तुम सब रलो में प्रधान हो `` ४८६ 
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न अध्य को अहण कीजिये यह अनुज्ञापन का मन्त्र है कि हे सब संसार के आधार, शझ्नचक्रगव धर | ॥ २३॥ हे देव । तुम्हारे तीथे सेवन में मुझ को आज्ञा दी. र 
जिये यह प्रार्थना का मन्त्र है कि पूर्वदिशा में सुग्रीव व दक्षिण में नल को स्मरण करे ॥ २४॥ और पश्चिम में मैंद नामक वानर व उत्तर में डिविद को स्मरण करे त 
(१) और राम, लक्ष्मण व यशस्विनी सीताजी को ॥ २५॥ और अड्भद व पवननन्दन तथा विभीषणजी को मध्य में स्मरण करे हे महोदधे | एथ्वी में जो तीर्थ हैं वे तुम 6 
में पैठे हैं ॥ २६॥ मुझ को स्नान का फल दीजिये और सब पापसे मेरी रक्षा कीजिये श्रौर हिरण्यश्वङ्ग इन दो मन्त्रों से नाभि में नारायण को स्मरणा करे ॥ २७ ॥ | 


चक्रगदाधर ॥ २३॥ देहिदेवममानुज्ञां युष्मत्तीर्थनिषेवए ॥ प्राथेनामन्त्रः॥ प्राच्यांदिशिचसुग्रीवं दक्षिणस्यांनलंस्म 
रेत्‌॥ २४॥ प्रतीच्यांमैन्दनामानसुदीच्यांहिविदंतंथा ॥ रामश्चलक्ष्मणश्चैव सीतामपियशस्विनीम्‌ ॥२५॥ अङ्ग्वायुत 
नय॑ स्मरेन्मध्योविमीषणम्‌॥ एथिव्यांयानितीर्थानि प्राविर्शस्त्ामहो दधे ॥२६॥ स्नानस्यमेफलंदेहि सर्वस्माआहिमां 
हसः ॥ हिरण्यश््ङ्गमित्याभ्यां नाभ्यांनारायणंस्मरेत्‌॥ २७॥ ध्यायन्नारायणंदेवं स्नानादिषुचकमंस्ु ॥ ब्रह्मलोक 
मवाप्नोति जायतेनेहवेपुनः॥ २८॥सरेषामपिपापानां प्रायश्चित्त॑भवेत्ततः॥ प्रहाद॑नारद॑व्यासमम्बरीषंशुकंतथा॥ २६॥ 
अन्यांश्वमगवङद्गक्तांश्चिन्तयेदेकमानसः ॥ स्नानमन्त्रः ॥ वेदादियोविदवसि्ठयोनिः सरित्पतिःसागररत्नयोनिः॥ ३०॥ 
अग्निश्चतेयोनिरिडाचदेहोरेतोधाविष्णोरमगृतस्यनाभिः ॥ इदंतेअन्याभिरस्यमानमङद्भिर्याःकाश्चसिन्धुप्रविशन्त्यापः। 
स्नानादिक कमो में नारायण देव को ध्यान करताहुआ मनुष्य ब्रह्मलोक को प्राप्त होता है व फिर इस संसार में नहीं उत्पन्न होता है ॥ २८॥ श्र उससे सब पापों र; 
ह| का भी प्रायश्चित्त होता है प्रह्धाद, नारद, व्यास, अम्बरीष, शुकदेव ॥ २९ ॥ व श्रन्य भगवकूक्कों को सावधान मनवाला मनुष्य ध्यान करे यह स्नान का मन्त्र है || 


ह| कि जो वेदादि है व जो वेद वसिष्ठ की योनि है और नदियों कां पति व जो समुद्र रक्नयोनि है ॥ ३०॥ रग्नि तुम्हारा उत्पत्ति स्थान है व इडा (यज्ञ ) शरीर है [५ 
9) आर तुम विष्णुजी के जीव को धारनेवाले हो ओर मोक्ष का साधन हो व जो कोई जल समुद्र में पेठते हैं उन में मस्तक से स्नान कर में वैसेही शरीर से पातक को 


स्कॅन्पु० 
४८७ 


| फिर हो समुद्रौ ऐसा कहकर स्नानकरे व यह मन्त्र कहै कि हे खे !'वह्माण्डके बीचमें जो तीर्थ तुम्हारी किरणों से छुयेगये हैं ॥ ३३॥ हे दिवाकर | उस सत्य से झुकको 
सेतु में तीथ दीजिये और पूर्वदिशा में सुग्रीव को स्मरण करे इत्यादिक क्रम के योगसे ॥ ३४ ॥ हे माझणो | स्मरण कर फिर सेतु में तीरुरा स्नान करे यदि मनुष्य देवी- 
3 पत्तन से लगाकर चलें ॥ ३५॥ तो अपने पापसमूह की शान्ति के लिये नवपाषाण क़े मध्य में सुक्तिदायक सेतु पे समुद्र में स्नान करे ॥ २६॥ आर कुश की शाय्या के 


4 

; 

; 
4 छोड़देक जैसे कि पुरानी खाल को सप छोड़ता हे॥ ३१ ॥ हे ब्राह्मणों | फिर नदियों के पति सर्वतीर्थमय शुद्ध वयून समुद्र के लिये नमस्कार करे॥ ३२ ॥ ४: 
53 


सपाजीणामिवत्वचंजहामिपापंशरीरात्‌ सशिरस्को अभ्युपेत्य ॥ ३१॥ ससुद्रायवयूनाय नमस्कुर्यातुनदिजाः ॥ सर्व 
तीर्थमर्यशुड, नदीनांपतिमम्दुधिम्‌ ॥ ३२ होससुद्रावितिपुनः प्रोच्चार्यस्नानमाचरेत्‌ ॥ ्रह्माण्डोद्रतीथानि कर 
स्एछानितेरवे॥ ३३ ॥ तेनसत्येनमेसेतो तीर्थदेहिदिवाकर ॥ प्राच्यांदिशिचस॒ग्रीवमित्यादिकमयोगतः ॥ ३४ ॥ 
स्पृत्वाभूयोडिजाःसेतो ततीयंस्नानमाचरेत्‌॥ देवीपत्तनमारभ्य प्रत्रजेद्यदिमानवः॥३५॥ तदातुनवपाषाणमध्येसे 
तोविमुक्तिदे ॥ स्नानमम्बुनिधो कुर्यात्स्वपापोघापचुत्तये ॥ ३६ ॥ दर्भशय्यापदव्याचेद्रच्छेत्सेतुंविसुक्तिदस ॥ तदात 
त्रोदधावेव स्नानंकुर्याहिसुक्तये ॥ २७ ॥ तर्पणविधिः ॥ पिप्पलार्दकरविकणवं इतान्तंजीवितेश्वरम्‌॥ मन्युञ्चकाल 
सत्रिन्न विद्याज्वाहगेणेश्वरम ॥ ३८ ॥ वसिषवामदेवञ्च पराशरसुमापतिम्‌॥ बाल्मीकिंनारदश्चेव बालखिल्यान्सुनीं 
स्तथा ॥ ३९ ॥ नलंनीलंँगवाक्षंच गवयंगन्धमादनम्‌ ॥ मेन्दञ्चहिविदश्चैव शरमंऋषमंतथा ॥ ४९ ॥ सुग्रीवव्वहनूमन्तं 
मार्ग से यदि सुक्तिदायक सेलु को जावै तो उस समुद्र में सुक्ति के लिये स्नान करै॥ ३७॥ अब तर्पण की विधि कही जाती है कि पिप्पलाद, कवि, करव, कृतान्त, जीवि- | 


रक | 
तेश्वर, मन्यु, कालरात्रि, विद्या व अहर्गणेश्वर को त ॥ ३८ ॥ और वसिष्ठ, वामदेव, पराशर, उमापति, बाल्मीकि, नारद्‌ व वालखिल्य सुनियो को तपैण 
करे || ३९ ॥ और नल, नील, गवाक्ष; गवय) गन्धमादन; मेद; दिविद, शरभ व ऋषभको तर्पण करे ॥ ४० ॥ और सुग्रीव, हनूमान्‌, वेगदर्शन, राम, लक्ष्मण व सहा- ।€ 
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ऐश्ववती तथा यशस्विनी सीताजी को ॥ ४१ ॥ हे डिजोत्तमो | इन मन्त्राँ को कहकर कमपूर्वक तानबार करके तर्पण करे और विसुक्रें चतुर्थी विभक्ति सेन मा० 
४८६ | अन्तवाले उन उन नामों को कहकर तर्पण करे॥ ४२ ॥ व हे ब्राह्मणो | हितीयान्तनामों को कहकर विधिपूयैक तिल व जल से देवता, ऋषि ब पितरों | || २० ४१ 


| को तर्णके ॥ ४३ ॥ प्रसन्न बुद्धि मनुष्य पैंतियों समेत जलमें स्थित होकर तर्पणकरे क्योंकि तर्पण से सब तीर्था में स्नान के फल को पाता है ॥ ४४ ॥ इस प्रकार रु 
| इनको तपैर कर व प्रणाम कर जलसे ऊपर निकले और भीगे वसन को छोड़कर सूखे वसन को पहनकर ॥ ४५॥ श्राचमन कर चेतियो समेत मनुष्य विधिपूर्वक । ४४ 


वेगदर्शनमेवच ॥ रामञ्चलक्ष्मणंसीतां महाभागांयशस्विनीम्‌ ॥ ४१ ॥ त्रि'कृत्वातर्पयेदेतान्मन्त्राचुक्तायथा 
कमम्‌ ॥ विभोश्वतत्तन्नामानि चवुर्थ्यन्तानिवेहिजाः॥ ४२ ॥ देवान्रषीन्पितृंश्वेव विधिवचतिलोद्केः ॥ हितीयान्तानि 
नामानि चोक्कावावर्षयेद्विजाः ॥ ४३॥ तप्प॑येत्सपवित्रस्तु जलेस्थित्वाप्रसन्नधीः ॥ तर्पणात्सवेतीर्थेषु स्नानस्यफत 
माझ्यात ॥ ४४॥ एवमेतांस्वर्पयित्वा नमस्कृत्योत्तरेजलात ॥ आद्रवर्खपरित्यज्य शुष्कवासःसमाहतः ॥ ४७५॥ आ 
चम्यसपवित्रश्च विधिवच्छाङमाचरेत्‌ ॥ पिरडान्पितभ्योदयाच तिलतण्ड्लफैस्तथा ॥ ४६ ॥ एतच्छाडमशक्तस्य 
मयाप्रोक्तंहिजोत्तमाः ॥ धनाढ्योज्ञेनवेश्राड पड़सेनसमाचरेत्‌ ॥ ४७ ॥ गोभ्रतिलहिरण्यादिदानंकुर्यात्समदि 
मान ॥ रामचन्द्रधतुष्कोटावेवमेवसमाचरेत ॥ ४८ ॥ पाषाणदानपूर्वाणि तर्पणान्तानिषेद्दिजाः ॥ सेतुमूलेयथेता 
नि विधिवह्यतनोद्विजाः ॥ ४९ ॥ चक्रतीर्थवतोगत्वा तत्रापिस्नानमाचरेत्‌ ॥ पश्येचसेलधिपातिं देव॑नारायएं 
(| काड करे और पितरों के लिये तिल व चावलों से पिंडो को देवे ॥ ४६॥ हे डिजोत्तमो ! मैंने असमर्थ मनुष्य को यह श्राड कहा और घनी पुरुष छा रसोंवाले 


| अन्नसे श्रा करे ॥ ४७॥ ओर समृद्धिमान्‌ पुरुष गऊ, पृथ्वी, तिल व सुवणीदिक दान करे इसीप्रकार रामचन्द्रजी की धनुष्कोटि में करे ॥ ४८॥ हे ब्राह्मणों ! सेतु- 
| मूल में जिसमकार विधिपूर्वक इनको किया हे वेसेही हे हिजो ! पाषाणदानपूर्वक व तपैणान्त करे ॥ ४६ ॥ तदनन्तर चक्रतीर्थ को जाकर उसमें भी स्नान करे ओर 
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सेतु के स्वामी नारायण विषुदेवजी को देखे ॥ ५० ॥ और पश्चिम मागे से जाता हुआ मनुष्य वहां के चक्रतीर्थे में स्वान कर भक्तिपूर्वक दर्भशयदेवजी को देखे॥५१॥ ह स 
तदनन्तर-कपितीथ को प्राप्तहोकर उसमें भी स्नान करे उसके उपरान्त सीताकुणड को आप्तहोकर उसमें भी स्नान करे ॥ ५२॥ तदनन्तर बड़े फलवाले ऋणमोचन | 
तीर्थे को प्राप्हीकर स्नान करके जानकीरमण्‌ श्रीरामचन्द्र स्वामी को प्रणामकर ॥ ५३॥ कणठ से उपर क्षौर कराकर लक्ष्मणती्थ को जावे ओर पापों को चिन्तन र 
करता हुआ मनुष्य उसमें भी स्नान करे ॥ ५४॥ तदनन्तर रामतीर्थ में नहाकर उसके उपरान्त देवालय को जावे और पापविनाशक व गंगा, यमुना में नहाकर ॥ ५५॥ 


हरिम ॥ ५० ॥ गच्छन्पश्चिममार्गेण तत्रत्येचक्रतीर्थके ॥ स्नात्वादर्भशयंदेवं प्रपश्येद्गत्तिपूवकम्‌॥ ५१ ॥ कपितीर्थत 
तःप्राप्य तत्रापिस्नानमाचरेत ॥ सीताकुणडंततःप्राप्य तत्रापिस्नानमा्चरेत्‌ ॥ ५२॥ ऋणमोचनतीर्थन्तु ततःप्राप्यम 
हाफलम ॥ स्नाताप्रणम्यरामञ्च जानकीरमणंप्रशुम्‌ ॥ ५३॥ गच्ञेजक्ष्मणतीर्थतु कएठादुपरिवापनम॥ कृत्वास्नाया 
चतत्रापि हुष्कृतान्यपिचिन्तयन्‌ ॥ ५४ ॥ ततःस्नात्वारामतीर्थे ततोदेवालयंत्रजेत्‌ ॥ स्नात्वापापविनाशेच गङ्ग 
यमुनयोस्तथा ॥ ५५ ॥ सावित्र्यांचसरस्वत्यां गायञ्यांचहिजोत्तमाः ॥ स्नात्वाचहनुमत्कुरडे ततःस्नायान्महाफ 
ले ॥५६॥ ब्रह्मकुण्डंततःप्राप्य स्नायादिधिपुरःसरम ॥ नागकुणर्डततःप्राप्य सवेपापविनाशनम्‌॥ ५७॥ स्नानंकुयां 
ज्नरोविप्रा नरकक्कैशनाशनम ॥ गङ्भा्ाःसरितःसर्वास्तीर्थोनिसकलान्यपि॥ ५८॥ सवेदानागकुए्डेत वसन्तिस्वाघ 
शान्तये ॥ अनन्तादिमहानागेरष्टाभिरिदमुत्तमम्‌॥ ५९ ॥ कल्पित॑स॒क्तिदंतीयें रामसेतोशिवंकरम्‌ ॥ अगस्त्यकुणडं 


. हे डिजोत्तमो ! सावित्री, सरस्वती व गायत्री में और हनुमत्कुएड में नहाकर तदनन्तर महाफल तीथे में नहावे ॥ ५६ ॥ उसके उपरान्त बह्मकुएड को प्राप्त होकर 


, विधिपूर्वक स्नान करे तदनन्तर सब पापों के विनाशक नागकुएडको प्राप्त होकर ॥ ५७ ॥ हे बाहणो | नरकों के वेश को नाश करनेवाली स्नान करे गड्लादिक सब 
6 नदियां व सब भी तीथे ॥ ५८ ॥ अपने पापको शान्ति के लिये संदेव नागकुएड में बसते हैं अनन्तादिक आठ महानागों से यह उत्तम ॥ ४९ ॥ व कल्याणकारक तथा 


| | 
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क मुक्तिदायक तीथे रामसेतु तीर्थ पे निर्माण कियागया है तदनन्तर श्रतिउत्तम 
| श्रग्नितीर्थ को प्राप्त होकर पितरों को स्मरण करताहुआ मनुष्य नहाकर तपेण 
[| शक्ति से गऊ, भूमि, सुवरी व घान्यादिक को देकर सब पापों से छूटजाता हे॥ ६ 
| सब क्रम से कहेगये॥ ६३ ॥ और उस कम से यथारुचि स्नान करे इसप्रकार स 


सम्प्राप्य ततःस्नायादलुत्तमम्‌ ॥ ६०॥ अथाग्नितीर्थमासाय सर्वदृष्कर्मनाशनम्‌ ॥ स्नात्वासन्तप्यविधिवच्छाडं 
कुर्यात्पितृन्स्मरन्‌॥ ६१ ॥ गोभूहिरण्यधान्यादि ब्राह्मणेभ्यःस्वशक्तितः ॥ दत्त्वाग्नितीर्थतीरेतु सर्वपापेःप्रमुच्य. 
ते ॥ ६२॥ अथवायानितीर्थानि चक्रतीर्थमुखानिवे ॥ अनुक्रान्तानिविप्रेन्ट्राः सवेपापहराणितु ॥ ६२॥ स्नायात्तदनु 
पूर्वेण स्नायाह्यापियथारुचे ॥ स्नातवेवंसवतीथेषु श्राडादीनिसमाचरेत्‌॥ ६४ ॥ पश्चाद्रा मेश्वरंग्राप्य निषेव्यपर मेश्व 
रम्‌॥ सेतुमाधवमागम्य तथारामञ्चलक्ष्मणम्‌ ॥ ६५ ॥ सीतांप्रमजनसुतं तथान्यान्कपिस्तत्तमाच्‌ ॥ तत्रत्यसवंतीर्थें 
धु स्नात्वानियमपूर्वकम्‌ ॥ ६६ ॥ प्रणम्यरामनाथश्च रामचन्द्रेतथापरान्‌ ॥ नमस्कृत्यधुष्कोटिं ततःस्नातुंत्रजे 
न्नरः॥६७॥ तत्रपाषाणदानादिपुर्वोक्तनियमंचरेत्‌ ॥ धवुष्कोटोचदानानि दद्याहित्तानुसारतः॥ ६८॥ क्षेत्रंगाश्वतथा 
न्यानि वख्राण्यन्यानिचादरात ॥ त्राह्मणभ्योवेदविद्गयो दयादित्ताउसारतः ॥ ६० ॥ कोटितीर्थततः'प्राप्य स्नायान्नि 


म अगस्त्यतीर्थ को प्रापहोकर स्नान करे ॥ ६० ॥ इसके उपरान्त सब पापों को नाशनेवाले 
कर विधिपूर्वक श्राड करे ॥ ६५ ॥ और श्ररिनतीथ के किनारे ब्राह्मणों के लिये अपनी 
२॥ अथवा हे डिजेन्द्रो ! चक्ततीथर आदिक जो तीर्थ हैं सब पातकों को हरनेवाले वे 
ब तीथों में नहाकर श्राद्धादिक करे ॥ ६४ ॥ पश्चात्‌ रामेश्‍वरजी को प्राप्तहोकर परमेश्वर 
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धर को सेवन कर सेतुमाधव, राम य लक्ष्मणजी को आकर ॥ ६५॥ और सीता व पवनसुत ओर श्रन्य उत्तम वानरो के समीप जाकर नियमपूर्वक वहां के सब तीथों में नहा | 
5 कर ॥ ६६॥ रामनाथ, रामचन्द्र व अन्य देवताओं को प्रणाम कर तदनन्तर मनुष्य नहाने के लिये धनुष्कोटि को जावे ॥ ६७ ॥ और वहां पाषाणुदानादिक पूर्वोक्त नियम || 
१ करे व द्रव्य के अनुसार घलुष्कोदि में दानों को देवै ॥ ६८ ॥ और वेदश ब्राह्मणों के लिये द्वव्यके नुसार क्षेत्र, गऊ व अन्य बच्चों कों आदर से देवे ॥ ६६ ॥ तदनन्तर |$]. 
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कोटितीर्थ को प्रापहोकर नियमपूयक स्नान करे उसके उपरान्त वृषध्वज रामेश्‍वर देव को प्रणाम करे ॥ ७० ॥ और ऐश्वर्य होने पर ब्राह्मणों के लिये सुवण की दूर 
दक्षिणा को देवे और तिल, अन्न, गऊ, क्षेत्र; अन्य वस्र व चावलों को ॥ ७१ ॥ द्रव्य लोभसे रहित मनुप्य घन के अनुसार देवे और घूप, दीप, नेवेद्य व पूजन | 
की सामग्रियों को ॥ ७२ ॥ द्रव्य के अनुसार रामेश्‍वरदेवजी के लिये देवे और रामेश्‍वरदेवजी की स्तुति कर भक्ति समेत प्रणाम कर ॥ ७३ ॥ श्राज्ञा को लेकर 
तदनन्तर सेतुमाघव के समीप जावै व लिये धूप, दीपको देकर साधत्रजी से आज्ञा को लेकर ॥ ७४ ॥ पूर्वोक्त नियमों से संयुत पुरुष फिर श्रपने घर को आवे 
यमपूर्वकम्‌॥ ततोरामेशवःदेवं प्रणमेदषभध्वजम्‌॥ ७० ॥ विभवेसतिविप्रेभ्यो दद्यात्सोवणंदक्षिणाम्‌॥तिलंधान्य | 
अगाक्षत्र वखाएयन्यानत्रड्तान्‌ रे 3॥ दयादित्तालुसारेण वित्तती मविवजितः ॥ धूपंदी पश्चनेवेदयं पुजापकरणा 
निच ॥ ७२ ॥ रामश्वरायदवाय दयाहताइसारतः ॥ स्तुलारामेश्वरंदेवं अणम्यचसभाक्तकम्‌ ७३॥ अनुज्ञा"्यत 
तोगच्छेत्सेतुमाधवसन्निधिम्‌ ॥ तस्मेदत्त्वाचधूपादीननुज्ञाप्यचमाधवम्‌ ॥ ७9४ ॥ पुर्वोक्तनियमोपेतः एुनरायात्स्वक 
णहम्‌ क षड्से पर गरतः ॥७५॥ तनव्रामनाथास्म प्रीतोभीष्टम्प्रयच्छति॥ नारर्कचास्यनास्त्यव 
दारिद्र ॥ ७६॥ सन्ततिर्वधतेतस्य पुरुषस्यहिजोत्तमाः॥ संसारमवधूयाशु साञुज्यमपियास्यति ॥७७॥ 
अत्नागन्तुमशक्तश्चेच्छुतिस्घत्यागमेषुयत्‌ ॥ ग्रन्थजातंमहापुण्य॑ सेतुमाहात्म्यसूचकम्‌ ॥ ७=॥ तंग्रन्थंपाठयेहिप्रा 
महापातकनाशनम्‌ ॥ इंदंवासेतुमाहात्म्यं पठेद्गक्तिएुरःसरम्‌ ॥ ७९ ॥ सेतुस्नानफलम्पुणयं तेनाप्रोतिनसंशयः ॥ 
ओर छा रसोंवाले परिपूरित ञो से ब्राह्मणों को भोजन कराते ॥ ७५॥ उसी से प्रसन्न रामनाथजी इसके लिये मनोरथ को देते हैँ व इसको नरक नहीं होता है और 
दरिद्रता नाश होजाती हे ॥ ७६॥ द डिजोचमो | उस पुरुष की सन्तान बढ़ती हे और शीघही संसार को नाशकर सायुज्य मुक्ति को प्राप्त होता हे॥ ७७॥ और ६ 
यदि यहां आने के लिये रसमर्थे होवे तो श्रुति, स्मृति व शास्त्रों में जो सेतु के माहात्म्य का सूचक महापुण्यवान्‌ अन्य होवै ॥ ७८ ॥ हे आहण | महापातकों को. 
नाश करनेवाले उस ग्रन्थ को पढ़ांये अथवा भक्तिपू्ैक इस सेतुमाहाल्य को पढ़े ॥ ७६ ॥ तो उससे सेतुस्नान के फल को निस्सन्देह प्राप्त होता हैं विहानों ने इस < ४६२ 
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को श्रर् व पंगु आदिकों के विषय में कहा है ॥ ८०॥ श्रीसूतजी बोले कि हें बाझणो ! तुम लोगों से इसप्रकार सेठुयात्राका कम कहागया इसको पढ़ता व सुनता 
हे ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्दुराणेसेठुमाहालये देवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायां यान्राक्रमोनामैकपञ्चारात्तमोऽऽ्यायः ॥ ५१ ॥ | 
ह|| ` दो०। ग्रहे मित परमाव युत यथा सेतुमाहात्म्य। बावनवें अध्याय में सोइ चरित याथात्य ॥ श्रीब्रतजी बोले कि हे सुनिन्रेष्ठो! सेतु को उदेश कर मैं तुम लोगों | 
से फिर भी आदर से सेतु के प्रभाव को कहताहूं उसको आदर से सुनिये ॥ १ ॥ कि सब स्थानों के मध्य में भी यह बड़ाभारी स्थान है और यहां जप, हवन व तपस्या 


अन्धपड्ग्वादिविपयमेतत्प्रोक्तम्मनीषिमिः ॥ ८०॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंवःकथितोविप्राः सेतुयात्राक्रमोहिजाः ॥ 
एतत्पठन्याश््णवन्वा सपैदुःखाद्द्ुच्यते ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणसेतुमाहात्म्येयात्रा कमोनामेकपश्चाशत्त 
5 मोऽध्यायः॥५१॥ है; ह|| ॐ ° ॥ न ॥ 3 ॥ ॐ ॥| 
9) श्रीसूत उवाच॥ भूयोप्यहम्प्रवक्ष्यामि सेतुम॒द्दिश्यवैभवम ॥ युष्माकमादरेणाहं *णुध्वम्सुनिपुह्ठवाः ॥ १॥ स्था 
$| नानामपिसर्वषामेतत्स्यानंमहत्तरम्‌॥ अन्रजप्हतंतप्त दत्तंचाक्षयमुच्यते ॥ २ ॥ अस्मिन्नेवमहास्थाने धन्ृष्कोटोनि 
मजनात ॥ वाराणस्यांदशसमा वासपुएयफलम्भवेत्‌ ॥ ३॥ तस्मिन्स्थलेधनुष्कोटो स्नात्वारामेश्‍वरंशिवम्‌ ॥ द 
ध्दानरोभक्तियुक्तो त्रिदिनानिवसेद्रिजाः॥४ ॥ पुण्डरीकपरेंतेन दशवत्सरवासजम्‌॥ पुरयम्मवतिविप्रेन्द्रा महापातक 
नाशनम ॥ ५ ॥ अरष्टोत्तरसहखंतु मन्त्रमार्यंषडक्षरम्‌ ॥ अत्रजप्तानरोभक्तया शिवसायुञ्यमाशइयात्‌॥ ६॥ मध्या 
और दियाहुआ दान भ्रक्षय कहाजाता हे॥ २॥ और इसी महास्थान में धनुष्कोटि में नहाने से दश वर्षतक काशी में वास का पुण्य फल होता है॥ ३॥ हे बराझमणो ! 


४ उस स्थल में घनुष्कोटि में नहाकर भक्तिसंयुत मनुष्य रामेश्वर शिवजी को देखकर तीन दिन बसै ॥ ४॥ हे छिजेन्द्रों |! उससे पुण्डरीक नगरमें दश वर्षसे उपजा हुआ 
प महापातकों का विनाशक पुणयहोताहे ॥ ५॥ और एक हज़ार एक सौ आठ आदि पडक्षर मस्त्रको यहां भक्तिसे जपकर मनुष्य शिवजी की सायुज्य सुक्तिको पाताहे ॥ ६॥ ||६ 


क Td > हट ०; Cs ड. Cx CS RC, 


और मध्याजुन, कुम्मकोण, मायूर, श्वेतवन, हालास्य, गजारण्य, वेदारण्य व नैमिष में ॥ ७॥ और श्रीपयैत, श्रीरंग व श्रीमद्वृद्धिपवत और चिदम्बर, वल्मीक, शेषाद्रि 
व अरुणाचल पे ॥ ८ ॥ और श्रीमान्‌ दक्षिणकरैलास, वेङ्कटाद्रि, हरिस्थल, कार्चापुर) ब्रह्मपुर व वेश्रेश्वरपुर में ॥ & ॥ व हे सत्तमो ! श्रन्य भी शिवस्थान 
व विष्णुस्यान में वषेभर निवास के पुण्य को निस्सन्देह मनुष्य प्राप्त होता है यदि माघमहीने में धनुष्कोटि में हषे से स्नान करे और इस सेतु को उद्देश कर दो 
समुद्री ऐसी शरुति॥ १० । ११॥ हे डिजोत्तमो | सनातनी व माताकी नाई विद्यमान है व हे मनिश्रेष्ठी ! जहां अदोयद्वारु ऐसी श्रन्य श्रुति है ॥ १२॥ वहां मनुष्य 


नेङुम्भकोणे मायूरेश्‍वेतकानने ॥ हालास्येचगजारण्ये वेदारण्येचनेमिषे ॥ ७॥ श्रीपर्वतेचश्रीरङ्गे श्रीमइडगिरोत 
था ॥ चिदम्बरेचवल्मीके शेषाद्रावरुणा चले ॥ ८॥ श्रीमदक्षिणकेलासे वेङ्टाद्रोहरिस्थले ॥ काञ्चीपरेत्रह्मपरे वैद्ये 
श्वरपुरेतथा ॥ &॥ अन्यत्रापिशिवस्थाने विष्णुस्थानेचसत्तमाः ॥ वर्षवासभवम्पुणयं धनुष्कोटोनरोसुदा ॥ १० ॥ 
माघमासेयदिस्नायादाप्रोत्येवनसंशयः ॥ इमंसेतुसमुद्दिश्य होसम्ुद्रावितिश्चतिः ॥ ११॥ वियतेत्राह्मणश्रेष्ठा मात 
भूतासनातनी ॥ त्रदोयद्दारुरित्यन्या यत्रास्तिसुनिपुद्ठवाः ॥ १९ ॥ विष्णोःकर्माणिपश्यन्ते सेतुवेमवशंसिनी ॥ श्रुति 
रस्तितथान्यापि तददिष्णोरितिचापरा ॥ १३ ॥ इतिहासएराणानि स्मृतयश्चतपोधनाः ॥ एकवाक्यतयासेत॒माहा 
त्म्यंप्रवन्तिहि ॥ १४ ॥ चन्द्रस॒यों परा गेषु कुवन्सेत्ववगाहनम्‌॥ अविमुक्तेदशाब्दन्तु गङ्गास्नानफलंलभेत्‌॥ १५॥ 
कोटिजन्मकृतंपापं ततक्षनेवनश्यति ॥ अश्वमेधसहस्रस्य फलमाम्नोत्यतुत्तमम्‌ ॥ १६ ॥ विषुवायनसँक्ान्तो $ 
विपण के कर्मों को देखते हैं और सेतुके प्रभाव को कहनवाली ताडेष्णोः ऐसी अन्य श्रुति है ॥ १३ ॥ हे तपर्वियो | इतिहास, पुराण व स्मृतियां एकवाक्यता से सेतु £ 


के माहात्म्य को कहती हैं ॥१४॥ चन्द्रमा व सूर्यके अहरों में सेतुका स्नान करताहुआ मनुष्य श्रविमुक्तक्षेत्र में दश वषतक गड्धारनान के फल को पाता है॥ १५॥ $ 
| शरीर उसी क्षण कोटि जन्मों में किया हुआ पाप नाश होजाता है व हज़ार श्रश्‍वमेघ यज्ञों के अति उत्तम फल को वह पाता है॥ १६ ॥ और विघुवायन संक्रांति में ( 


| | 9 


<. 
0, 
A 
| 


3 | चन्द्रमा व सर्व के ग्रहण में व भ्रडोंदय में बड़े प्रभाववाले रामसेतु में स्नान करता हुआ मनुष्य ॥ २६ ॥ अनेक क्ेशों से संयुत गर्भवास को नहीं | भ् 


| हे बह वैकुंठ को पाता है॥ २२॥ और माघ भहीने में बीस दिन रामसेतु में स्नानकरता हुआ मनुष्य शिवजी की सायुज्य मुक्ति को पाता हे ओर शिवजी के साथ | 
0 | आनन्द करता हे॥ २३॥ व पचीस दिन स्नान करता हुआ मनुष्य सारूप्य मुक्किको पाता है श्रोर तीस दिन उस में स्नान करता हुआ पुरुष निश्चय कर सायुज्य | 


| 


व सोमवार और पर्व में सेतुके दर्शनही से सात जन्मों का इकट्ठा हुआ पाप॥ १७॥ नाश होजाता है व है डिजोत्तमो ! स्वर्ग की गति को प्राप्त होताहै और माघ में| से० मा« 
द सूर्यनारायण के मकरराशि में स्थित होने पर कुळ सूर्योदय होने पर ॥ १८॥ तीन दिने धनुष्कोटि में नहाकर पापविहीन होता हैं व गंगादिक सब तीथा में नहांने ||| त्र भर 
४ के पुणय को पाता हे ॥ १& ॥ बे हे दिंजोत्तमी | जो मनुष्य पांच दिन धनुष्कोटि में स्नान करती हे वह अ्श्वमेधादिक यज्ञ के पुणय को पाता है॥ २०॥ श्रौर चान्द्रा- 
५ यणादिक कृच्छों के अनुष्ठान के फल को पाता है व चारों वेदों के पारायणफल को पाता है॥ २१,॥ और माघ महीने में जो मनुष्य पंद्रह दिन घनुप्कोटि में स्नान करता | 


| 


दश 


शशिवारेचपर्वणि॥ सेतुद्शनमात्रेण सप्तजन्मांजिताशुभम॥ १७॥ नश्यतेस्वर्गति्वेव प्रयातिदिजपङ्गवाः॥ मकरस्थे 


वाझुयात्‌ ॥ १६ ॥ घनुष्कोटोनरःकुर्यातस्नानम्पञ्चदिनेषुयः ॥ अश्वमेधादिषुण्यश्च प्रा्याद्राह्मणोत्तमाः ॥ २० ॥ 
चान्द्रायणादिऋच्छाणामलछ्ठानफलंलमेत्‌ | चतुर्णा मपिवेंदानां पारायणफलंतथा॥ ९१ ॥ माघमासेधलुष्कोटो. दश 
पञ्चदिनानियः ॥ स्नानंकरोतिमचुजः संवैकुणठमवाञ्चयात्‌ ॥ २२ ॥ माघमासेरामसेतो स्नानंविशदिनश्वरन्‌ ॥ 
शिवसामीप्यमाभोति शिंवेनसहमोदते ॥ २३ ॥ पव्वविशद्दिनंस्नानं कुरवेन्सारूप्यमाशयात्‌ ॥ स्नानंत्रिंशदिनंकु्व 
न्सायुज्यंलमतेध्रवम्‌ ॥ २४ ॥ अतोवश्य॑रामसेतो माघमासेदिजोत्तमाः ॥ स्नानंसमाचरेहिहान्किशिदम्युदितेर 


वो ॥ २५॥ चन्द्रसर्योपरागेच तथेवाडोंदयेडिजाः ॥ महोदयेरामसेतो स्नानंकुवंन्नरोत्तमाः ॥ २६॥ अनेकक्लेशसंयुक्ते 


मुक्ति को पाता है॥ २४ ॥ इस कारण हे डिजोत्तंमो ! मांघ महीने में कुछ खवैनारायण उदय होने पर अवश्य कर विडान्‌ रामसेतु में स्नान करै ॥ २५॥ हे ब्राह्मणों | | 


व हे ब्राह्मणो | इन्द्रादिक सब लोकों की सालोक्य मुक्ति का दायक कहागया हे व हे ब्राह्मणों ! चन्द्रमा तथा सूर्य के कद व अ्रडीदययोग में ॥ २९॥ & शअ० ४२ 
व महोद्ययोग में धनुष्कोटि तीथे में स्वान करना अत्यन्त निश्चित हैं परातन समय श्रीरामजी ने उस तीथे को रावण के नाश के र निमोण किया है ॥३०॥ जो 
कि सिड; चारण, गंधव, किन्नर व नागों से सेवित तथा ब्रह्मि, देवर्षि व राजर्षि तथा पितृगणों से सेवित है॥ ३१ ॥ व ब्रह्मादि सुरगणों से भक्तिपूवेक सेवित हे हे ब्राह्मणों | 


गभैवासंनपश्याति ॥ ब्रह्महत्यादिपापानां नाशकञ्चप्रकीर्तितम्‌ ॥ २७ ॥ सर्वेषांनरकाणाच्च बाधकम्परिकीर्तितम ॥ 
सम्पदामपिसवांसां निदानम्परिकीर्तितम्‌॥ २८ ॥ इन्द्रादिसर्वलोकानां सालोक्यादिप्रदंतथा ॥ चन्द्रसूयोपरागेच तथे 
वार्डादयेहिजाः॥ २६॥ महोद्येधनुष्कोटो मजनंत्वातिनिश्चितम्‌ ॥ रावणस्यविनाशार्थ पुरारामेणनिर्मितम्‌ ॥ ३०॥ 
सिडचारणगन्धर्वेकिन्नरोरगसोवितम्‌ ॥ ब्रह्मदेवर्षिराजपिपितृसञ्घनिषेवितम्‌ ॥ ३१ ॥ ब्रह्मादिदेवताइृन्देस्सेवितम्भ 
त्तिपूवैकम्‌ ॥ पुर्यंयोरामसेतुंवे संस्मरन्पुसुषोहिजाः ॥ ३२॥ स्नायाच्ययत्रकुत्रापि तटाकादोजलान्विते ॥ नतस्यदु 
ष्कृतंकिञ्चिद्भविष्यतिकदाचन ॥ ३३॥ सेतुमध्यस्थतीर्थेषु मुष्टिमात्रप्रदानतः ॥ नश्यन्तिसकलारोगा भ्ूणहत्याद्‌ 
यस्तथा ॥ ३४.॥ रामेणधचुषःपुण्यां योरेखांपश्यतेङृताम्‌॥ नतस्यएनराद्ृत्तिवेकुण्डात्स्यात्कदाचन ॥ ३५॥ ध 
तुष्कोटिरितिख्याता यालोकेपापनाशिनी ॥ विभीषणत्रार्थनया कतारामेणधीमता ॥, ३६॥ धनुष्कोटिमंहाएण्या 
पवित्र रामसेठुको स्मरण करता हुआ जो मनुष्य ॥ ३२॥ जल से संयुत जहां कंहीं भी तडागादिकों में स्नान करता है उसको कभी कुछ पाप न होगो ॥ ३३ ॥ और सेतु 


के मध्य में स्थित तीथों में सुट्टी भर अन्न देनेसे सब रोग व गर्भहत्यादिक नाशा होजाते हैं ॥ ३४॥ व रामजी से धनुष से कीहुई पवित्र रेखा को जो देखताहे कभी वेकुएठ ४. 


है और वह व्रह्महत्यादिक पातकों का नाशक॑ कंहागंयां है ॥ ९७॥ व सब नरकों का बाधक केहागया हे और सब संपदाओं का आदिकारण कहांगया हे ॥ २८॥ | से० भा« 
~ ~ 4 ~ ~ ~ घनुष्कोटे ऐसी ~ ~ श्रीरामजी विभीषणकी € Xs f ह 
से उसकी पुनरावृत्ति नहीं होती है ॥ ३५ ॥ संसार में जो पापविनारिनी धनुण्कोटे ऐसी घसिङहै उसको बुडिमान्‌ [ने एकी प्रार्थना से किया है ॥ ३६ ॥ और 


४६६ 


द; दान, हवन, तप, जप व नियमादिक अनन्त फलदायक होता है और उससे देवता प्रसन्न होते हैं व पितर असन्न होते हैं ॥ ४9 | ४२॥ और सब सुनि व ब्रहम तरिषु 


हे 


तस्थांस्नावासभक्तिकम ॥ ददयाददानानिवित्तानां क्षेत्राणाश्रगवांतथा ॥ ३७॥ तिलानांतण्डलानाञ्च धान्यानांपय 
साता ॥ व्राणाम्धूषणानाश्च माषाणामोदनस्यच ॥ ३८॥ द्नांघतानांवारीणां शाकानामप्युदश्विताम्‌॥ शु 
चानाशकराणाञच सऱयानामधुनातथा ॥ ३६॥ मोदकानामएपानामन्येषांदानमेवच ॥ रामसेतोहिजाःपरोक्तं सर्वा 
भीष्टप्रदायकम्‌ ॥ ४०॥ अतोदयाद्रामसेतो वित्तलोभविवर्जितः॥ दत्तंहतञ्चतप्तञ्च जपश्चनियमादिकम्‌ ॥ ४१ ॥ श्री. 
रामधतुषःकोटावनन्तफलदम्मवेत्‌ ॥ तेनदेवाश्वतृष्यन्ति तुष्यन्तिपितरस्तथा ॥ ४२ ॥ as eile 
ष्णुःशिवस्तथा ॥ नागाःकिम्पुरुषायक्षाः सर्वेतुष्यन्तिनिश्चितम्‌ ॥ ४३॥ स्वयञ्चएूतोमवाति धचुष्को टयवलोकनात्‌॥ 
स्ववशजान्नरान्स्ोन्पावयेचपितामहान्‌ ॥ ४४ ॥ तारयेचकुलंसर्व धनुष्कोट्यवलोकनात्‌ ॥ रामस्यधनुषःको 


£ दिहुए सब पितामह एरुषों को भी पवित्र करता हे ॥ ४४ ॥ और धनुष्कोटि को देखने 


वळ वी धनुष्कोटि = हि शय र ~ 
जो महापवित्र धनुष्कोटि है उसमें भक्ति समेत नहाकर र्यः क्षेत्र व गौवों का दान देवे ॥ ३७ ॥ और तिल, तण्डल, धान्य, दूध, वख, भरणं व उडद आर ६८: 

६9 भात ॥ ३८ ॥ व दही, घत, जल, शाक, मठा और शुद्ध शक्कर व अन्न शहद ॥ ३६ ॥ तथा लडूडू व पुवों का दान व अन्य वस्तुवोंका दान है ब्राहमणो ! | 
थे ~ < ke श्र 5 टू ल बि गेडि में he 
& रामसंतु प सब मनोरथों का दायक कहांगया हे ॥ ४० ॥ इस कारण द्रव्य लोभ से रहित मनुष्य रामसेतु पे दान को देवे क्योंकि श्रीरामजी की घनुष्कोटि में | 


ट्या कृतरेखावगाहनात्‌ ॥ ४५॥ पञ्चपातककोटीनां नाशस्स्यात्तरक्षणे्र॒वम ॥ शरीरामध्ननुषः्कोटया रेखांयःपश्य ,|६ 


ओर शिवजी प्रसन्न होते हैं और नाग, किंपुरुष व यक्ष संब निश्चेय कर प्रसज्ञ होते हैं॥ ४३॥ और घनुष्कोटि के देखने से शप पवित्र होतां है व अपने वेश में [7 
> \_ & ~ 226 जच 22. i कोटि > २! 
न से मनुष्य संब वेश को तारता हे व रामजी कें घनुष की कोटि से |$ 
कीहुई रेखा में स्नान करने से ॥ ४५ ॥ उसी क्षण पांच करोड़ पातकों का नाश होजाता हे च श्रीरामजी के घनुष की कोटि से कीहुई रेखा को जो देखता |€ 


से« मा० 


भर में नाश होजाती हैं जैसे रामजी हैं वेसाही सेतु हे ओर जैसी गंगाजी हैं वेसेही विष]ुजी हैं ॥ ४८॥ इसकारण हे गंगे | हे हरे | हे राम ! हे सेतो | ऐसा कहता हुआ € श्र ५२ 


मनुष्य जहां कहीं भी बाहँर स्नान करे उससे उत्तम गति को प्राप्त होता हे ॥ ४६॥ गंघमादन पर्वत पे सेतु में ्रदोदय योग में नहाकर जो पितरों को उद्देशकर सरसों 
पिडों ~ क ~ २३ चज पितरों ~ ~ ~ 
भर पिंडों को देता है ॥ ५० ॥ उसके पितर जब तक चंद्रमा व सूर्य रहते हें तबतक तृप्ति को प्राप्त होते हैं पितरों को उदेश कर भक्ति से शामीपत्र के प्रमाण 


तेकृताम्‌॥ ४६॥ अनेकङ्केशसम्पुणं गर्मवासंनपश्यति ॥ यत्रसीतानलंम्प्राप्ता तस्मिन्कुण्डेनिमजनात्‌॥ ४७॥ भ्रू 
एहत्यांशतंविप्रां नश्यन्तिक्षणमात्रतः॥ यथारामस्तथासेतुयंथाँगङ्गातथाहरिः ॥ ४८ ॥गङ्गेहरेरामसेतो त्वितिसंकीत 
यन्नरः ॥ यत्रक्कापिेहिःस्नायात्तेनयातिपराङ्गतिम्‌ ॥ ४९ ॥ सेतावर्धादयेस्नात्वा गन्धमादनपर्वेते॥ पितृनुद्दिश्ययः 
पिण्डान्दद्यात्सर्षपमात्रकंम्‌ ॥ ५०॥ पितरस्तृप्तिमायांन्ति यांवेचन्द्रदिवाकेरो ॥ शमीपत्रप्रमाणन्तु पितृनुद्विश्यभक्ति 
तः॥ ५१॥ हिंजेनपिएडंदंतंचेत्सवपापविमोचिंतः ॥ स्वंगस्थो युक्तिमायांति नरकस्थोदिवैत्रजेत्‌॥ ५२ सेतोचपद्मना | 
सेच गोकॅंणपुरुषोत्तमे ॥ उदन्वदंम्ससिसनानं सार्वकालिकेमीप्सिंतम्‌॥ ५३॥ शुकाङ्गारकसोरीणां वारेषुलवणाम्म > 
सि ॥ सन्तानंकोमीनस्नायांत्सेतोरन्यत्रकहिचितं ॥ ५४ ॥ अकृतप्रेतकायोंवा गभिणीपतिरेववा ॥ नस्नायादृदधोवि 
हान्सेतोरेन्यँत्रकाहीचितं ॥ ५५ ॥ नंकालापेक्ष॑णंसेतोनित्यस्नानंप्रशस्यते ॥ वारतिथ्युक्षनियमाः सेतोरन्यत्राहि 


हे॥ ४६॥ वह अनेक केशों से संपूर्ण गर्भवास को नहीं देखता है और जहां सीताजी अग्निमें प्राप्तहुई हें उस कुंड में नहाने से ॥ ४७॥ हे ब्राझणो | सैकड़ों गर्भहत्या क्षण 


भर ॥ ५१ ॥ यदि ब्राह्मण से पिंड दिया जाताहे तो सब पापोंसे छूटकर स्तरमै में टिका हुआ पुरुष सुक्ति को प्राप्त होताहे और नरक भें टिका हुआ मनुष्य स्वर्ग को जाता 
हें ५२॥ और सेलु, पद्मनाभ, गोकर्ण व पुरुषोत्तम तथा समुद्र के जल में स्नान सब समयों में प्रिय हे ॥ ५३॥ और शुक्र, मंगल व शनेश्चर के दिन सेलु से “5 
` श्रन्यत्र क्षारसमुद्र में कहीं संतान को चाहनेवाला पुरुष स्नान न करैं॥ ५४ ॥ व प्रेतकार्य को न किये तथा गर्भिणी का पति विदान्‌ पुरुष सेतु से अन्यत्र कही _` 


, समुद्र में स्नान न करे ॥ ५५ ॥ समंय की श्रपेक्षा नहीं है किन्तु सेतु का स्नान सदैव उत्तम हे हे ब्राझणो ! दिन, तिथि व नक्षत्र के नियम सेतु से अन्यत्र ४ ४९५ 


a) ४॥ ५६ ॥ जीतेहुए पुरुपॉको उद्देश कर नहावै और मरेहुए लोगों को उदेश कर न स्नान करे बरन कुशों से प्रतिमाको बनाकर इस मंत्र को कहकर प्रसन्न इन्द्रिय व मन [हैं 
४७७ || वाला पुरुष तीर्थ के जलसे स्नान करावे कि तुम कुश हो व पवित्र हो और पुरातन समय विष्णुजी से धारण कियेगये हो ॥ ५७। ५८॥ औरं तुम्हारे नहाने पर वह ह 
| नहाया हुआ होगा कि जिसका यह ग्रन्थिबन्धन हे सदैव पर्व पर्व में समुद्र पुणयरूप होता हे ॥ ५६ ॥ सेतु व नदी तथा समुद्र के संगम में और गंगा सागर के | 
. संगम में व गोकर्ण तथा पुरुषोत्तम में सुदेव स्नान कहागया हे ॥ ६० ॥ और बिन पर्व में अन्यत्र कहीँ समुद्र को स्पशी न करे क्योकि पितरों व सब देवताओं तथा | 


सुनियों के भी सुनते हुए ॥ ६१ ॥ सीता व लक्ष्मण समेत श्रीरामजी नें प्रतिज्ञा किया कि सुमा से किंयेहुए इस सेतु में जो स्नान करेंगे ॥ ६२ ॥ मेरी सन्नता से वे 
ह| सब फिर जन्म को न पावेंगे और मेरे सेतु को देखने से सब पांप नाश होजति हैं॥ ६३॥ रामनाथ का माहात्म्य व मेरे सेतुके भी प्रभाव को करोड़ सौ वर्षों से भी | र 
2 मैं कहने के लिये नहीं समर्थ हूं ॥ ६४ ॥ श्रीरामजी के इस वचनको सुनकर प्रसन्न होतेहुं देवता व महर्षियों ने बहुत अच्छा बहुत ' अच्छा इस भकार उस वचन की | 
| प्रशंसा किया ॥ ६५॥ और ईश्वर की आज्ञा से उसकी रक्षा के लिये सब देवताओं से संयुत ब्रह्माजी सदैव सेतु के मध्य में स्थित रहते हैं ॥ ६६ ॥ बेड़ियों से ( 
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द्विजाः ॥५६॥ उ दविश्यजीवतःस्नायान्नतुस्नायान्म्रतान्प्रति॥ कुशेःप्रतिङ्कतिंकृत्वा स्नापयेत्तीर्थवारिमिः। ५७॥ इमं | 
मनतर॑समुचायं प्रसत्नेन्द्रियमानसः॥ कुशोसिलपवित्रोसि विष्णशनाविध्वतःपुरा ॥ ५८ ॥ त्वयिस्नातेसचस्नातो यस्यै 
तद्ग्रन्थिवन्धनम्‌॥ संत्रसागरःपुण्यः सदापवृणिपर्वेणि ॥ ५९ ॥ सेतो सिन्ध्वग्धिंसयोगे गङ्गासागरसङ्गमे ॥ नित्य 
स्नानंहिनि दिष्ट गोकणंपुरुषोत्तमे ॥ ६० ॥ नापरवेणिसरिन्नाथं स्प्रशेदन्यत्रकहिचित्‌ ॥ पितृणांसर्वदेवानां सनीनामपि 
श्वरवताम ॥६१॥ प्रतिज्ञामकरोद्रामः सीतालक्ष्मणसंयुतः ॥ मयाह्मत्रङतेसेतो स्नानं कुवैन्तियेनराः ॥६२॥ मत्प्रसादे 
नतेसमें नयास्यन्तिएनर्मवम्‌॥ नश्यन्तिस्पांपानि मत्सेतोरवलोकनात्‌॥६३॥रामनाथस्यमाहात्यं मत्सेतोरपिषे 
भवम्‌ ॥ नाहंवर्णयितुंशक्तो वर्षकोटिशतेरपि॥ ६४॥ इतिरामस्यवचन्‌ं श्र॒त्वादिवमहर्षयः ॥ साधुसाध्वितिसन्तुष्टाः 
प्रशशंसुश्चतहचः ॥ ६५ ॥ सेतुमध्येचतर्वक्रः सर्वदेवस मन्वितः ॥ अध्यास्तेतस्यरक्षार्थेमीश्वरस्याज्ञयासदा ॥६६॥ रक्षा 
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हुए महाविष्णुजी रक्षा के लिये रामसेतु पे सेतुमाधव की संज्ञा से स्थित रहते हैं॥ ६७॥ धर्मशास्त्र के प्रवर्तक महर्षि व पितर ओर किन्नरों व महानागों समेत 
था गन्धर्वौ समेत देवता ॥ ६८ ॥ विद्याधर, चारण, यक्ष व किपुरुप और अन्य सब प्राणी इस पे दिनरात बसते हें ॥ ६९ ॥ हे द्विजोत्तमो ! वही यह देखा, सुना व 
{रण्‌ किया तथा स्पर्श किया व नहायाहुआ रामसेतु सव पातक से रक्षा करता हे ॥ ७० ॥ भ्र्छोद॒य में सेतु में सवान करना आनन्दके मिलने का कारण व मुक्तिदायक 
था महापुणयदायक और महानरकों का नाशक हे ॥ ७१ ॥ पौष महीने में जव सूर्यनारायण श्रवण नक्षत्र में स्थित होवें तव रविवार में कुछ सूर्थनारायाके उदय होने 
थैरामसतोहि सेतुमाधवसंज्ञया ॥ महाविष्णुःसमध्यास्ते निवडोनिगडेनवे ॥ ६७ ॥ महर्षयश्चपितरो धर्मशास्त्र 
प्रवर्तकाः ॥ देवाश्चसहगन्धवांः सकिन्नरमहोरगाः॥ ६८ ॥ विद्याधराश्चारणाश्च यक्षाःकिम्पुरुपास्तथा ॥ अन्या 
निसवभ्रताने वसन्त्यस्मिन्नहनिशम्‌ ॥ ६६ ॥ सोय॑दृष्टःश्वतोवापि स्म॒तःस्पृष्टोवगाहितः ॥ सर्वस्माइरितात्पा 
ति रामसेतुडिजोत्तमाः ॥ ७० ॥ सेतावर्धो दयेस्नानमानन्दप्राप्तिकारणम्‌ ॥ पुक्तिप्रदम्महापुण्यं महानरकनाशन 
मू ॥७१॥ पोपेमासोवष्णुभस्थेदिनेशे भानोवारेकिब्चिदु्यददिनेशे ॥ युक्तामचेन्नागहीनातुपाते विष्णोर्ऋक्षेपुएयम 
धोदर्यस्यात्‌॥ ७२ ॥ तस्मज्नर्धोद्येसेती स्नानेसायुञ्यकारणम्‌॥ व्यतीपातसहस्लेण दर्शमेकंसमंस्थृतम्‌॥ ७३॥ 
दशायुतसमंपुण्य॑ भानुवारा भवेद्यादे ॥ श्रवणक्षेयदिभवेद्वाउवारेणसंयुतम्‌ ॥ ७४॥ एण्यमेवतुविज्ञेयमन्योन्यस्येवयोग 2 
तः॥ एकेकमप्यस्रतद स्नानदानजपाचेनात्‌ ॥ ७५ ॥ पञ्चस्वपिचयुत्तेषु किमुवक्तव्यमत्रहि॥ श्रवणंज्योतिषांत्रे्ठममा 
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पर यदि नाग करण से हीन अमावस युक्त हावे तो व्यतीपात योग व श्रवण नक्षत्र में श्रदधोद्य योग पुण्यदायक होताहे ॥ ७२ ॥ उस श्र्डोदय योग में सेलु में 
स्नान सायुज्य सुक्त का कारण ह हज़ार व्यतीपात के बराबर एक श्रमावस कहीगई हैं॥ ७३॥ और यदि रविवार होवे तो दश हज़ार अमावस के समान 

~ ~ रविव १) _७ होवे | ~ he फ ~ he 
उइण्यवान्‌ होता ह और याद राविवार से संयुत श्रवण नक्षत्र होवे॥ ७४ ॥ तो परस्पर के योग से पुण्यही जानने योग्य हैं ओर स्नान, दान, जप व पूजन से एक 


~ _५ भ ON « ~ बढ NN A ~ ~ नळ ~ ळा + र हु 
एक भी मोक्षेदायक हैं ॥ ७५ ॥ ओर पांचों के भी युक्त होने पर इस विपय में क्या कहना है नक्षत्रों के मध्य में श्रवण श्रेष्ठ है और तियियों में श्रमावस हूँ ५०० 
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के० पु० || श्रेष्ठ हे ॥ ७६॥ और योगों के मध्य में व्यतीपात तथा दिनों के मध्य में रविवार र्ठ है मकरराशि में सूर्यनारायण के स्थित होने पर जो RN भी योग हे ॥ ७७॥ 
५०१ || उस समय यदि मनुष्य रामसेतु में स्नान करे तो माता के गर्भ को नहीं प्राप्त. होता हे बरन. सायुज्य मुक्तिको पाता है ॥ ७८ ॥ अडोदरय योग के समान समय न हुआ || 
|° न होवैगा इस, भकार महोदय समय धमेकाल कहागया हे ॥ ७६ ॥ इन पुणयसमयों में सेतु पे दान कहागया है और आचार, तफ वेद व दाल तवा a 
ह , || और शिव व विष्णु आदिक देवताओं का पूजन व पुराणों के अर्थी का'कहना जिस ब्राह्मण मे विद्यमान होवै वह दानपात्र कहाजाता है ॥ ८१ ॥ सेलु पे उस पात्ररूप 


्रेष्टातिथिष्वापि ॥ ७६ ॥ व्यतीपातन्तुयोगानां वारंवारेषुंवैरवेः ॥ चतुणांमपियोयोगो सिला ७७ ॥ 
तस्मिन्कालेरामसेतो यदिस्नायातुमानवः ॥ गर्मनमात्राप्रोति किन्तुसायुज्यमाप्ठुयात॥ ७८ ॥ अवद्यस 
कालो नभूतोनभविष्याति ॥ एवम्महोदयःकालो धर्मकालःप्रकीतितः ॥ ७६ ॥ एतेषुएणयकालेषु सेतोदानम्प्रकीति 
तम ॥ आचारश्चतपोवेदो वेदान्तश्रवणंतथा ॥ ८० ॥शिवविष्णवादिएजापि पुराणाथप्रवक्तता ॥ यस्मिन्तिप्रेतुबिदयते 
दानपात्रंतदुच्यते ॥ ८१ ॥ पात्रायतस्मेदानानि सेवोदयाडिजातंये ॥ यदिपात्रनलभ्येत सेतावाचारसयुतम्‌ ॥ ८९ ॥ 
संकल्प्योदिश्यसत्पात्र प्रदयादग्राममागतः ॥ अतोनाधमपात्राय दातव्यम्फलकाइक्षिमिः ॥ ८३॥ अन्रेतिहासव 
(| - धयामि वसिष्ठोक्तमनुत्तमम्‌॥ दिलीपायमहाराज्े दानपात्रविवित्सवे ॥ ८० ॥ दिलीप उवाच ॥ दानानिक्स्मैदेयानि 
ब्रह्मपुत्रपुरोहित ॥ एतन्मेतत्त्वतोत्रूहि तवच्छिष्यस्यमहासुने॥ ८५॥ वसिष्ठ उवाच । पात्राणासुत्तमंपार्च वेदाचारपरा 


| ब्राह्मण के लिये दानों को देवै और यदि सेलु पे भ्रांचार से संयुत पात्र न मिले ॥८२॥ तो गांव में आकर सस्पात्र को उद्देश कर संकल्प करके देवे इस कारण फल को चाहनेताले | 
$ पुरुषों को नीचपात्र के लिये देनाचाहिये॥ ८३॥ इस विषय में दानपात्र को जानने की इच्छावाले दिलीप महाराजाके लिये वसिष्ठजी से कहेहुए अतिउत्तम इतिहास को 


bs 
f pe 


में कहता ॥ ८९ ॥ विलीपजी बोले कि हे पुरोहित, बह्मपुत्र, महाम॒ने ! किसके लिये बानों को देना चाहिये अपने शिष्य सुझ से इसको तुम यथार्थ कहो ॥८५॥ वसिष्ठजी बोले | ५ 
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कि वेद व आचार में लगाहुआ ब्राह्मण पात्रों के मध्य में उत्तम पात्र है और जिसके पेट में शूद्र का भ्रन्न न होते वह उससे भी अधिक पात्र हे॥८६॥ और वेद व पुराण £ 


3 से० मा» 
3 के मन्त्र तथा शिव व विष्णु आदि का पूजन तथा वर्णे व आश्रमादिकों का अनुष्ठान जिसके सदेव वर्तमान होवै ॥ ८७ ॥ और जो निर्धनी व कुठम्बी होवै वह श्रेष्ठ पात्र £3 श्र० ४२ 
$| कहाजाता है उस पात्र में दियाहुआ दान धर्म, काम, अर्थ व मोक्षदायक है ॥ ८८॥ व पुण्यस्थल में विशेष कर सत्पात्र में प्राप्त दान हित है नहीं तो दश जन्मो तक 


4 गिरगिट होगा ॥ ८६ ॥ और तीन जन्म तक गधा व दो जन्मों में मेढक और एक जन्म में चाएडाल तदनन्तर शूद्र होगा ॥ ३०॥ तदनन्तर क्रमसे क्षत्रिय, वैश्य ९ 
| पणः ॥ तस्मादप्याधिकम्पाच शुद्रान्न॑यस्यनोदरे ॥ ८६॥ वेदाःपुराणमन्त्ाश्च शिवविष्णवादिपूजनम्‌ ॥ वर्णाश्रमा 
यनुष्ठानं वतेतेयस्यसन्ततम्‌ ॥ ८७॥ रारद्रअकुडुम्बीच तत्पातश्रे्ठयुच्यते ॥ तस्मिन्पात्रेप्रदत्तवे धर्मकामार्थमोश्ष 
देम ॥ == ॥ पुरयस्थलेविशेषेण दानंसरपात्रगं हितम्‌ ॥ अन्यथादशजन्मानि कृकलासोभविष्याति ॥ ८९ ॥ जन्म 
नर्यरासमःस्यान्मण्हकश्चष्वजन्मनि ॥ एकमन्मनिचणडालस्ततःश्‌ द्रोमविष्यति ॥ ६० ॥ततश्रक्षत्रियोवैश्यः कमा 
हिप्रश्वजायते ॥ दरिद्रश्वभवेत्त्र ब्रहरोगसमन्वितः ॥ ९१॥ एवम्बहविधादोषा दृष्टपात्रप्रदानतः.॥ तस्मात्सव॑प्रयत्नेन 
„ सत्पानेषुप्रदापयेत्‌ ॥«२॥ नलभ्यतेचेत्सःपातरं तदासङ्ल्पपू्वैकम्‌॥ एकंसत्पात्रमुद्दिश्य ्रक्षिपेटृदकम्भुवि॥ €३॥ 
उद्दिष्टपात्रस्यशृतौ तत्पुत्रायसमर्पयेत ॥ तस्यापिमरणेप्राप्ते महादेवेसमर्पयेत्‌॥ ६४ ॥ अतोनाधमपात्राय दद्या 


तीर्थविशेषतः श्रीसूत उवाच ॥ एय्मक्तोवसिष्ठेन दिलीपःसहिजोत्तमाः॥९५ ॥ तदाप्रभृतिसत्पत्े प्रायच्छद्दानसु ¢ 

और नार] हाता है व उसमे निर्धनी तथा बहुत रोगों से संयुत होता है ॥ ३५ ॥ इस मकार दुष्टपात्र को देने से बहुत भाते के दोष होते हैं उस कारण सब यन्न से £? 
सत्पात्रो में देवे ॥ ३२ ॥ यदि सत्पात्र न मिले तो संकल्पपूवैक एक सपत्र को उद्देशकर पृथ्वी में जल को फेंक देवे ॥ ६३॥ और उदिट पात्र के मरने पर उसके ६ 

उनके लिये देवे ओर उसका भी मरण आएहाने पर महादेव में अर्पण करे ॥ ६४ ॥ इस कारण तीर्थ में विशेष कर अधम पात्र के लिये न देवे श्रीसूतजी € 

बोले कि हे डिजोत्तमो ! वसिष्ठजी से इस प्रकार कहेहुए उन दिलीप ने॥ &५॥ तब से लगाकर सतात्र में उत्तम दान दिया इस कारण हे सुनिश्रेष्ो | इस & ५०२ 


रॉ १ 
he 


० पु० | पुणयस्थल सेतु में भी ॥ ६६॥ यदि उत्तम पात्र मिले तो घनादिक देवे नहीं तो संकल्पपूर्वक उत्तम विशिष्ट पात्र को ॥ ६७ ॥ उद्देश कर पत्र से संयुत पुरुष जल को 
४०३ § पृथ्वी में डाल देवै और पश्चात्‌ अपने गाव को आकर पूर्व संकल्पित द्वव्य को उस पात्र में अर्पण करे नही तो घ्म का लोप होता है श्रौर फिर दुःख को नहीं पाता हे 
बरन सायुज्य मुक्ति को पाता हे॥ &८। ६६ ॥ अर्डोदययोग के समान समय न हुआ हन होवैगा कुम्भकोण, सेतुमूल, गोकणी व नेमिष ॥ १०० ॥ और अयोध्या, 


दणडकारणय, विरूपाक्ष, वेंकट; सालिग्राम, प्रयाग, काची व छारकापुरी ॥ १ ॥ ओर मधुरा; पद्मनाभ और शिवस्थान काशी ओर स 


ब नदियां व समुद्र तथा जो 


त्तमम ॥ अतःएुण्यस्थलेसेतावत्रापिसुनिएङ्गवाः ॥ ६६ ॥ यदिलभ्येतसतपात्र तदादयाडनादिकम्‌ ॥ नोचेत्सडल्पपू 


ीनभविष्याते भकोएंसेतुमूर्ल 


किक 


वन्तु विशिष्टम्पात्रमत्तमम ॥ ९७ ॥ समद्िश्यजलम्भूमो प्रक्षिपेत्पात्रसंयुतः ॥ स्वग्राममागतःपश्चात्तस्मिन्पात्रेसमर्प 
येत्‌ ॥ &८॥ पू्वसङ्कल्पितंवित्तं धर्मलोपोन्यथाभवेत्‌॥ नदुःखंपुनराभोति किन्तुसायुज्यमांधयात्‌ ॥ ६६॥ अधोंदय 
समःकालो नभूत ॥ कुम्मकोणंसेतुमूल॑ गोकणैनेमिषंतथा ॥ १००॥ अयोध्यादण्डकारण्यं विरूपा 
क्षेचवेहटम ॥ सालिग्रामंप्रयागञ्च काञ्चीहारावतीतथा॥ १॥ मडुरापद्मनामञ्च काशीविश्वेशवरालया॥ नयःसर्वाःस 
मुद्राश्च पर्वतंमास्करंस्एृतम्‌॥ २॥सुएडनश्चोपवासश्च प्षेत्रेष्वेषप्रकीर्तितम ॥ लोभान्मोहादकृतायः स्वग्रहंयातिमान 
बः॥ ३॥ सहेवयान्तितट्गेहे पातकानिचतेनवे ॥ चतुर्विशतितीथाने पर्वतेगन्थमादने ॥ ४॥ तत्रलक्ष्मणतीर्थेतु वप 
नंमुनिमि'स्मृतम्‌ ॥ तीरेलक्ष्मणतीर्थस्य लोमवर्ज्येशिवाज्ञया ॥ ५॥ शिरोमात्रस्यवपनं छत्वादत्त्वाचदक्षिणाम्‌॥ 
भास्कर पर्वत कहागया है ॥ २ ॥ इन क्षेत्रों में' सुणडन व उपवास कहागया हे और लोभ व मोह से जो मनुष्य सुएडन व उपवास न करके अपने घर को || 


जाता है॥ ३ ॥ उसके साथही पातक उसके घर में चलेजाते हैं गन्धमादन पर्वत पे चौबीस तीर्थ हें. ॥ ४॥ और वहां लक्ष्मणतीथ में सुनियो से मुंडन | र 
है और लक्ष्मशतीर्थ के किनारे शिवजी की आज्ञा से लोम रहित क्षोर करना चाहिये ॥ ५॥ केवल शिर भर का क्षोर कर लक्ष्मणतीथ में नहाकर व दक्षिणा को || ५०३ 
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¦ देकर लक्ष्मण शंकरजी की देखकर ॥ ६ ॥ सब पापों से छटाहुआ मनुष्य शंकरजी को प्राप्त होता है 
¦ के समान श्रन्य तीर्थ नहीं है व सेतुती के समान तप नहीं हे व सेतुतीर्थ के ममान पुणय न 
„ के समान श्रद्धोद्ययोग कहागया हे और श्रद्योंदययोग के 

होवै तो सब शास्त्रों में सदैव उसके समान पुण्य नहीं ऐ॥ १० 


स्नात्वालक्ष्मणतीथेच ृषट्ालक्ष्मणशङ्करम्‌ ॥ ६॥ सर्वपापविनिर्मुक्तः 
वेवंसमाचरेत ॥ ७ नास्तिसेतुसमंतीर्थ नास्तिसेतुसमंतप 


श्रद्ोदययोग में एकबार 


5 पापियों की ॥ १६ ॥ श्रदधोंदययोग में सेतु में नहाने से निश्चय कर शुद्धि होती है और अन्यस्थल में किसी प्रकार कृतन्नों का प्रायश्चित्त नहीं होता है॥ १७॥ व [हैं| सेन. मा« 
(५ | श्रद्धोदययोग में नहाने से उनका भी प्रायश्चित्त होता है श्रडोदययोग में जो मनुष्य मोह से सेतु में स्नान नहीं करते हैं ॥ १८ ॥ वे संसार में डूबते हैं जैसे कि ४ अ० ५२ 
| न्ध नीचे गिरते हैं श्रद्धोद्ययोग में सेतु में नहाकर मनुष्य सरर्यमण्डल को फोड़ कर ॥ १६ ॥ अह्लोक को' जावेंगे इसमें विचार न करना चाहिये श्रद्धोदय प्राप्त होने | 
ह | पर सुकिदायक सेतु भें नहाकर॥ २० ॥ सीतासमेत जगदीश रघुनाथजी को भलीभांति प्रशामकर व रामेश्वर महादेव तथा सुग्रीवादिक वानरो को ्रणामकर ॥ २१॥ | 


रेपांच महापातकिनांतथा ॥ १६॥ सेतावडोदयेस्तानाहिशुडिरितिनिश्चिता ॥ स्थलान्तरेकतप्रानां निष्कृतिर्नास्ति 
कहिंचित्‌ ॥"१७॥ सेतावडाोंदयेस्नानात्तेषामपिहिनिष्क्कतिः ॥ सेतावडोदयेस्नानं येनकुर्वन्तिमोहतः ॥ १८॥ संसा 
रेषुनिमञन्ति तेयथान्धाःपतन्त्यघः॥ सेतावर्दोदयेस्नात्वा मित्त्वामास्करमणडलम्‌ ॥ १९॥ व्रह्मलोकम्प्रयास्यन्ति 
नात्रकायांविचारणा ॥ अर्थोदयेतुसम्प्राप्ते स्नात्वासेतोविसुक्तिदे.॥ २० ॥ ` नत्वासम्यग्जगन्नाथं राघवंसीतयासह ॥ 
रामेश्वरम्महादेवं सुग्रीवादिमुखान्कपीन्‌ ॥ २१ ॥ ध्यातादेवान्टरषीश्चापि तथापितृगणानापि ॥ तर्पयेदपितान्सरवा न्स्व 
दारिद्रयविमक्तये ॥२२॥ अडोंदयाख्यममलं जगन्नाथंसमचेयेत्‌ ॥ सेतावडोदयेकाले तेनप्रीणातिकेशवः॥ २३॥ दि 
वाकरनमस्तेस्तु तेजोराशोजगत्पते ॥ त्रत्रिगोत्रसमुत्पंत्न लक्ष्मीदेव्या्सहोदर ॥ २४ ॥ अर्धेशरहाणभगवन्युधाकुम्भ 
#| नमोस्तुते ॥ व्यतीपातमद्दायोगिन्महापातकनाशन ॥ २५ ॥ सहस्रबाहोसर्वात्मन्‌ ग्रहाणाध्यैनमोस्तुतते ॥ तिथिनक्षत्र 
र देवता, ऋषि व पितृगणो को ध्यानकर अपनी दरिद्रता के छूटने के लिये उन स्थो को भी तर्पण करे ॥ २२॥ और सेतु पे अडोंदय समय में अदय नामक निर्मल ! 


7, जगदीशजी को पूजे उरुसे विष्णुजी प्रसन्न होते हैं ॥ २३॥ हे जगत्पते, तेजोराशे, दिवाकरजी ] तुम्हारे लिये प्रणाम हैं हे अन्निगोत्र में उत्पन्न, लक्ष्मीदेवी के सहो 
` दर !॥ २४॥ श्रमृतङुस्भ) भगवस्‌ | अर्घे को ग्रहण कीजिये तुम्हारे लिये प्रणाम हैःव हे महापातकविनाशक, व्यतीपात, महायोगिब्‌ | ॥२५॥ हे सहस्नभुज, स्वीत्मन्‌ [ | 
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पात्र 
च 


'अ्रध्ये को ग्रहण कीजिये तुम्हारे लिये नमस्कार हे हे तिथि; नक्षत्र व वारों के स्वामी, परमेश्वर !॥ २६ ॥ है कालरूप,'मासरूप | अर्य को ग्रहण कीजिये 
तुम्हारे लिये प्रणाम है इस प्रकार महोदययोग में मनुष्य अलग २ मन्त्रों से श्रव्य को देकर॥ २७ ॥ द्रव्य के श्रनुसार ब्राह्मणों के लिये भेंटदेवे ओर चोदह, 
बारह, आठ, सात, छा या पांच आह्मणों को॥ २८ ॥ शक्ति के अनुसार अलग २ मन्तरं से अन्न पानादिकों से पूजनकरे और नवीन कांस्यका पात्र या लकड़ी 
का पात्र लेकर ॥ २६ ॥ जल से पूर्ण उस पात्र को ब्राह्मणों के आगे धरकर फल समेत व शुड़ सहित श्रौर घी समेत तथा तांबूल व दक्षिणा समेत उस पात्र 
वाराणामधीशपरमेश्‍वर ॥ ९६॥ मासरूपग्रृहाणाध्ये कालरूपनमोस्तुते ॥ इतिदत्त्वा्टथझ्न्वेरघ्येमडोंदये 
नरः ॥ RS ॥ उपायनानावपरभ्या दयाहत्तानुसारतः ॥ चतुर्दशहादशाष्टो सप्तपद्पञ्चवाहिजान्‌ ॥ २८॥ यथाशक्तय 
न्नपानाचेः एथडन्त्रेसमचयेत ॥ कास्यपात्रंसमादाय नूतनंदारवन्तुवा ॥ २९ ॥ विग्राणाम्पुरतःस्थाप्य पयसापरिषू 
रितम्‌॥ सफलंसणडंसा््यं सताम्बूलंसदक्षिणम्‌ ॥ ३० ॥ दद्यायज्ञोपवीतञ्च गांसवत्सांपयस्विनीम्‌ ॥ अलँङतेभ्यो 
विप्रेभ्यों यथाशक्तिवदेदिदम्‌ ॥ ३१ ॥ श्रवरणक्षेजगन्नाथजन्मक्षेतवकेशव ॥ य॒न्मयादत्तमथिभ्यस्तदक्षयमिहास्तु 
ते॥२२ ॥ नक्षत्राणामांधपते देवानामस्रतप्रद ॥ त्राहिमांरोहिणीकान्त कलाशेषनमोस्तुते ॥ २३॥ दीननाथजग 
नाथ कालनाथकृपाकर॥ तवत्पादपद्ययुगलभक्तिरस्वचलामम॥ ३४ ॥ व्यतीपातनमस्तेस्तु सो मसूर्यसुतप्रभो ॥ यद्दा 
नादकृतीकचित्तदक्षयांमहास्तुते ॥ २५ ॥ अधिनांकल्पदक्षोसि वासुदेवजनादन ॥ मासलैयनकालेश पापंशमय 
क्रो ॥ ३०॥ और यज्ञोपत्रीत व बल्लड़ा समेत दूध देनेवाली गऊ को शक्ति के अनुसार भूपित बाह्णों के लिये देवे और यह कहे ॥ ३१ ॥ कि हे जगदीश, केशवजी ! 
तुम्हारे जन्मतात नक्षत्र श्रवण नक्षत्र से यहां जो मेंने अर्थियो के लिये दिया वह तुसको अक्षय होवे ॥ ३२॥ हे देवताओं को असृतदायक, नक्षत्रेश, रोहिणी- 
पते, कल्लाशेष | मेरी रक्षा कीजिये ठुम्हारे लिये नमस्कार है॥ ३३॥ हे दीननाथ, जगन्नाथ, कालनाथ, दयाकर ! तुम्हारे दोनो चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति 
' होवै ॥ ३४॥ हे सोमसूयसुत, व्यतीपात, प्रभो | तुम्हारे लिये नमस्कार है यहा जो कुळ दानादिक किया गया हे वह तुमको अक्षय होवै ॥ ३५ ॥ हे जनादन; 


वासुदेव | हुम श्रविंयों के कल्पशक्ष हो हे मासं, ऋठु, भ्रयन व काल के स्वामी, विष्णुजी ! मेरे पाप की नाश कीजिये ॥ ३६ ॥ हे डिजेन्द्रो | इस प्रकार | 
५०७ | ह| पूजकर तदनन्तर श्राध करे हिरिण्यश्राड यां मश्राड अथवा पाकश्राङ करे ॥ ३७ ॥ तदनन्तर पार्वणश्राद करे ओर विचशाठ्य न केरे पश्चात्‌ वस्र, भूषण ब ६ 
| कुडलो से आचाये को पूजे॥ ३८ ॥ और उसके लिये मूर्ति, गऊ, छत्र व पनही-को देंवे हे डिजोत्तमो ! इस प्रकार सेतु पे अददोदययोग में ब्रतकरे ॥ ३६ ॥ व 
5 | उसी से मनुष्य कृतकृत्य होता है और कुड करने योग्य नहीं होता है इसी प्रकार अ्धोदययोग में अन्यस्थल में भी,बतकरे॥ ४० ॥ गन्धमादन पत पे श्रीरामजी || 


मेहरे॥ ३६॥ इत्यचैयित्वाविप्रेन्द्रास्ततःश्राडसमाचरेत ॥ हिरण्यश्राडमामंवा पाकश्राउमथापिवा ३७ ॥ पार्वएंच 
ततःकुर्या दित्तशार्ल्नकारयेत्‌ ॥ ग्राचार्यपरजयेत्पश्वाहखभूषणकुएडलेः ॥ ३८ ॥ प्रतिमामरपयेत्तस्म गाचबत्रसपान 
हम्‌ ॥ एवमडोंदयेसेतो व्रतंकुयांद्विजोत्तमाः ॥३६॥ तेनेवळतकृत्यः'स्यात्कतर्व्यनास्तिकिथ्वन ॥ स्थलान्तर "यवम 


च निर्मि डि 


तडतमर्धोदयेचरेत ॥ ४० ॥ सेतुःसमुद्रेरामेण निर्मितोगन्धमादने॥ सेतःसेतरितिप्रोचैस्तस्यनातम्नःप्रकीतनात्‌ ॥ ४१॥ 
स्नानकालेमलुष्याणां पातकानान्तुकोटयः ॥ ततक्षणादेवनश्यन्ति यास्यन्त्यप्यच्चुतम्पदम्‌॥ ४२ ॥ निर्मिषनाम 
पार्डवा सेतोति्ठतियोनरः ॥तदृष्टिगोचरब्न्तुं नशक्तायमकिझ्वराः ॥४२॥ रामसेतुंघनुष्कोर्टि राम॑सीतांचलक्ष्मशम्‌ ॥ 


ag 


रामनाथंहनूमन्तं सुग्रीवादिय॒खान्कपीन्‌॥ ४४७ ॥ विभीषणंनारदञ्च विश्वामित्र॑घटोद्भवम्‌॥ वसिष्टंवामदेवञ्च जाबालि 


© Lm ~ gn 
मथकाश्यपम््‌ ॥ ४५॥ राममक्तस्तथाचान्यश्चिन्तयन्मनसातदा ॥ सवदु'खाहसुच्यत प्रयातिपरमम्पदम्‌ ॥ ४८ ॥ 
3 ने स्मुट़ में सेतु को बनाया है सेतु सेतु ऐसा उच्च प्रकार से उसके नाम को कहने से ॥ ४१ ॥ स्नान के समय में मनुष्यों के करोड़ों पातक उसीक्षण नारा होजाते [६ 
| हैं और वे श्रथ्युतस्थान को पाते हैं॥ ३२ ॥ जो मनुष्य निमेष या आधे निमेष भर सेतु पे टिकता हे उसके इृष्टिगोचर में जाने के लिये यमदूत समर्थ नहीं । ६. 
४ होते हे ॥ ४३ ॥ रामसेठु, घनुष्कोटि, राम, सीता, लक्ष्मण, रामनाथ) हनूमान्‌ व सुग्रीवादिक वानरों को ॥ ४४ ॥ और विभीषण) नारद, विश्वामित्र, श्रगस्ति, वसिष्ठ, (४ 
> वामदेव, जाबालि व काश्यपजी को ॥ ४५ ॥ उससमय चिन्तन करता हुआ श्रन्य रामभक्त सब डुग्स से छूट जाता. है व परमपद को प्राप्त होता है ॥ ४६ ॥ | 


स्कं ० पु ० 


श्रौर स हरिक्षेत्र, कृष्णक्षेत्र, नैमिष, सालग्राम, बदरिकाश्रम, हरितिशेत् 
। उम्मकाण और मोहिनीनगर में ॥ ४८ ॥ और ऐ्द्र, श्वेताचल व पवित्र पद्मना 


शैल व वृषाचल में॥ ग 
४७ ॥ शर शेषाद्रे, चित्रकूट कक 
रर कतर भ्‌ थल ५ १ कूट, लक्ष्मीक्षेत्र, कुरगक कांचिक 
booed र भक्तनाथ महास्थल, अलिंद नामक महाक्षेत्र क काऊ ण आम व घटिकाद्रि, सारक्षेत्र और हरिस्थल नन ॥ ४९ | । 
अन्य थल में _ नर्म ॥ ५० ॥ व मधुरा, हरिक्षेत्र श्रीरंग 
जस्थल म॥ ५७॥ हे दिजोत्तमो ! नहाने से जो पाप नाश होजाते हैं वे सब निश्चय कर सु नू मव पुरुषोत्तम, ) 
न हाजात ह ॥५२॥! 


Ne 


सेनेकुरङ्गके ॥ काश्चिकेकुम्भकोणेच मोहिनीएरएवच ॥ ४८ ॥ ऐन्द्रेश्वेताचलेपुर थे ॥ रोपाट्रोचिचकूटेच लक्ष्मी 
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दून्तिनश्टरवन्ति नस्मरन्तिमनीश्वराः॥ ५४॥ नमोनारायणायेति पर येति मन्येप्ाक्षरंशुभम्‌ ॥ नव 
न्तस्मरान्तवा॥ ५५ ॥ एवंश्रीरामचन्द्रस्य पडक्षरमनुंतथा ॥ नजपन्तिनश्वणवFि 


| न | उनके पाप रामसेतु में नहाने से नाश होजाते हैं श्रथवा जो उत्तम हरिदिन ( डादशीतिर्थि ) में उपवास नहीं करते हैं ॥ ५७ ॥ ओर जो सात जाबालोपानिपत्‌ के मन्त्रों | 
६ || से मस्तकादिक में त्रिपुंडू के उद्धूलन आदि से भस्म को नहीं धारण करते हैं॥५८॥ व हें दिजोत्तमो | शिव व विष्णु तथा श्रन्य देवताश्रों को जो वेदोक्कमागै से नहीं 
|| पूजते हे ॥ ५६ ॥ उनकै पाप रामसेतु में नहाने से नाश होजाते हैं और शिव व विष्णु श्रादिक देवताश्रों के लिये धूप, दीप, चन्दन॥ ६० ॥व हे डिजोत्तमो ! 


१ पुष्पों को भक्तिपूवैक जो नहीं देते हैं और जो मनुष्य शिव व विष्णु आदिक देवताओं का श्रीरुद्र व चमक ॥ ६१ ॥ तथा श्रीमखुरुषसूक्क व पावमान्यादिक सक्त 


| तेषांपापानिनश्यन्ति रामसेतोनिमजनात्‌॥ उपोषणंनङुबन्ति येवाहरिदिनेशुमे ॥ ५७ ॥ नधारयन्तियेभस्म त्रि 
| पण्ड्रोडूलनादिना ॥ जावालोपनिषन्मन्त्रस्सप्तमिमस्तकादिके ॥ ५८ ॥ शिवंवाकेशवंवापि तथान्यानपिवैसुरान्‌ ॥ 
नपूजयन्तिवेदोक्तमागेणदविजपुङ्गवाः ॥ ५६ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति रामसेतोनिमजञनात्‌ ॥ शिवविष्णवादिदेवेभ्यो 
धूपंदीपंचचन्दनम्‌ ॥ ६० ॥ एुष्पाणिनप्रयच्छन्ति भक्तिपूरवदिजोत्तमाः ॥ शिवविषण्वादिदेवानां श्रीर्रश्चमकेस्त 
था॥ ६१॥ श्रीमतपुरुषसूक्तेन पावमान्यादिसृक्तकेः | त्रिमधुतिसुपर्णेश्च पञ्चशान्त्यादिनातथा॥ ६२ ॥ नाभिषेकम्प्रकु 
वैन्ति येनराःपापचेतसः ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमजनात्‌ ॥ ६३ ॥ शिवविष्णवादिदेवानां नमस्कारप्रद 
क्षिणे ॥ नप्रकुवेन्तिमक्तथाये पापोपहतवुद्धयः॥ ६४ ॥ धनुमासेप्युषःकाले नपएजाश्चप्रकुर्वते ॥ शिवविष्णवादिदेवा 
नां महानेवेयपूर्वकम्‌॥ ६५ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति रामसेतोनिमजनात्‌ ॥ कीर्तयन्तिनयेविष्णोर्नामानितुहरस्य 


| तथा त्रिमधु, त्रिसुपण और पेचशीति आदिक सूक्त से ॥ ६२ ॥ जो पापचित्तवाले पुरुष अभिषेक नहीं करते हैं उनके पातक धनुष्कोटि में नहाने से नाश होजाते 


ha 


हँ॥६३॥ व पाप से नध्बुडिवाले जो पुरुष भक्ति से शिव, विष्णु आदिक देवताओं का प्रणाम व प्रदक्षिणा नहीं करतेहैँ ॥ ६४ ॥ और पोष महीने में प्रातःकाल | 
जो मनुष्य महानेवेद्पूवँक शिव व विष्णु आदिक देवताओं का पूजन नहीं करते हैं॥ ६५ ॥ उनके पाप रामसेतु में नहाने से नारा होजाते हैं और जो मनुष्य (९ 


सेन मा« 
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3, 


§ 
` विष्णु व शिवजी के नामों को नहीं कहते हैं ॥ ६६ ॥ और जो मनुष्य शालग्रामशिला के चक्र को व शिवनाभ तथा दारकाचक्र को मोह से नहीं पूजते हं ॥ ६७ ॥ | से मा० 


` च हे बाझणो | जो मूढ़ मनुष्य श्रीगगाजी की मिट्टी व तुलसी की मिट्टी और गोपीचन्दन को मस्तक व वक्षस्थल में नही घारण करते हें॥ ८८ ॥ ओर जो & अ ५२ 


; मनुष्य सब पापसमूहों की शान्ति के लिये दोनों सुजा्ओं व गले में रुद्राक्ष व ठुलसीकाछ को नहीं घारण करता है॥ ६६ ॥ उसके पातक घनुष्कोटि में नहाने 

| से नाश होजाते हैं ओर ब्राह्मयमुह्ूत प्राप्त होनेपर जो प्रसन्नबुद्धिवाला पुरुष निद्रा को छोड़कर ॥ ७०॥ हे ब्राह्मणों विष्णु व शिवजी के नामों को व उनके स्तोत्रों 

| बा ॥ ६६ ॥ शालग्रामशिलाचक्रं शिवनाश॑चयेनराः ॥ नएजयन्तिमोहेन हारकाचकमेववा ॥ ६७॥ गज्गाशदञ्चठुल 

| सीशत्तिकांगोपिचन्दनम्‌ ॥ नघारयन्तियेमूढा ललाटेचोरसिदिजाः॥६८॥ दोहेन्ढेचगलेसम्यक्‍सरवेपापोघशान्तये॥ ६ 

र्द्राक्षतुलसीकाष्ठं योनधारयतेनरः ॥ ६६ ॥ तस्यपापानिनश्यन्ति पतुष्कोटोनिमजनात॥ त्राह्मसहत्तसम्थातत न | 
र 
ह 


र. 


~ ~ ~ 


द्रास्यक्ताप्रसन्नणीः ॥ ७० ॥ हरिशइरनामानि तत्स्तोत्राए्यथवाडिजाः ॥ योनचिन्तयतेनित्यं विशिष्ट॑मन्त्रमे 
बवा ॥ ७१ ॥ तस्यपापानिनश्यन्ति घुष्कोटोनिमजनांत्‌ प्रातरजलाशयंगत्वा स्नात्वाचम्याविशुद्धधीः ॥ ७२॥ 
प्रसन्नात्मासनिश्रेष्ठाः सन्ध्योपासनपूर्वकम ॥ नोपास्तेचनरोयस्ठु गायत्रींवेदमातरम ॥ ७३ ॥ नोपासन॑वाकुवैन्ति साय 
म्प्रातरतन्द्रिताः ॥ माध्याहिकन्नकुवेन्ति येवापापहताशयाः॥ ७४॥ ब्रह्ययज्ञवेश्वदेव॑ मध्याह्ेतिथिएजनम्‌ ॥ नाच 
रन्तिचसायंये प्रजामतिथिसम्मताम्‌ ॥ ७५ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमजनात्‌ ॥ मिक्षांयतीनांमध्याहे 


को व उत्तम मन्त्र को नित्य चिन्तन नहीं करता हे ॥ ७१ ॥ उसके पातक धनुष्कोटि में नहाने से नाशां होजाते हैं और प्रातःकाल जलाशय को जाकर नहाकर 


५८. 


आपमन कर शुडबुद्धि ॥ ०२॥ व हे मुनिश्रेष्ठो | प्रसन्षमनवाला जो पुरुष संध्योपासनपूर्वक वेदमाता गायत्री की उपासना नहीं करता हे॥ ७३ ॥ अथवा पाप से 
~ « e चड क ~ ~ i हैँ 

नष्ट आशयवाले जो पुरुष निरालसी होकर सायंकाल व प्रातःकाल संघ्योपासन नहीं करते हें अथवा जो मध्याह्न संध्योपारुन नह करते हें ॥ ७४ ॥ और जो ब्रह्म" 

ह यज्ञ, वैश्‍वदेव व मध्याह में अतिथिपूजन और सायंकाल में अतिथि से संमत पूजन को नहीं करता हे ॥ ७५ ॥ उनके पाप धनुष्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं 
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थ जो पुरुष मध्याय में यतियों को भिक्षा नही देते हं ॥ ०६ ॥ व हे ब्राह्मणो | जो कुबुद्धि पुरुष पढ़ी हुड वेदत्रयी को भूल जाते हैं व फिर जो वेदत्रयी श्रीर वेकंगों को द न्मा« 
नहीं पढ़ते हैं ॥ ७७॥ और जो प्रत्येक वर्ष में माता; पिता का श्राड नहीं करते हैं व जो महालय में नित्यश्राद् 'श्रोर अष्टकाश्राड ॥ ७८ ॥ तथा अन्य नेमित्तिकश्राड न श्र० ५२ 


> को जो लोभ से नहीं करते हैं और चेत की पौरीमासी तिथि में चित्रगुप्त की प्रसन्नता के लिये जो ॥ ७६ ॥ पान, केला के पके फल व शकर समेत और गुड 
2 सहित व आम के फलों समेत तथा कटहर के फलों से संयुत खीर ॥ ८० ॥ व तांबूल, खडाउं, छत्र, वस्त्र; पुष्प व चन्दन को लोभ से न बुदिवाले पुरुप ब्रामण के 
नप्रयच्छन्तियेनराः ॥ ७६ ॥ येप्यधीतांत्रयींविग्रा विस्मरन्तिकुबुडयः ॥ नाधीयतेत्रयाँबापि वदाङ्गानतथाए 
नः ॥ ७७॥ प्रत्याव्दिकम्मातुपित्रोः श्रांयेनाचरन्तिवे ॥ श्राडंमहालयेनित्यमष्टकाश्राडमेववा ॥ ७= ॥ अन्यनाम 
त्तिकंश्राडं येनकुवन्तिलोमतः॥ येचेतरेतुपोर्णमास्यां चित्रस॒प्तस्यतुष्टये॥ ७६ ॥ पानकंकदलीपर्क पायसान्नंसशकरम्‌॥ 
सगुडंसाम्रफ़लकं पनसादिफले्सूतम्‌ ॥ ८० ॥ ताम्बूलंपादुकेडत्रं वस्रपुष्पाणिचन्दनम ॥ विप्रेभ्योनप्रयच्छन्ति लोभी 
पहतबुद्धयः ॥८१॥ तेषाम्पापानिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमजनात ॥ दु्टेत्तोवासुटत्तोवा योधनुष्कोटेसेवकः॥ ८२ ॥ 


~ 


तस्थसंसाराविच्ित्तिः एनज॑न्मविनामवेत्‌ ॥ संसारसागरंतएँ यइच्छेन्सुनिपुज्ठवाः ॥ ८३ ॥ रामचन्द्रधचुष्कोरटि 
सगच्छेदविल्ञम्वितम्‌ ॥ सत्यंवञ्मिहितंवाच्मि सारंवच्मिहितम्पुनः॥ ८४॥ रामचन्ट्रधनुष्काट गच्ञध्वम्साक्तास 
द्ये ॥ रामचन्द्रधन॒ष्कोटो सक्तास्नानंविमुक्तये ॥ ८५॥ नास्सयुपायान्तरंविप्रा ख्योश्योवदाम्यहम्‌ ॥ रामचन्द्र 


~ ~ ~ 


॥ लिये नहीं देते हैं ॥ ८१ ॥ उनके पातक घनुप्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं और जो दुराचारी या उनम ग्राचारवाला पुरुप घनुप्कोटि का सेवक होता हे ॥ २॥ , 


उसके फिर जन्म के विना संसार का विनाशा होता है हे सनिश्रेष्ठो ! जो मनुष्य संसारसागर को उतरना चाहे॥ 5३ ॥ वह शीघही रामचन्द्र की pe 
3 जावे मैं सत्य व हित कहताहू और फिर सारांश व हित को कहताहूं ॥८४॥ कि तुमलोग मुक्ति की सिद्धि के लिये रामचन्ट की धन्नप्कोटि को जावो क्योंकि 


Sn 


5 रामचन्द्र की घनुप्कोटि में स्नान को छोड़कर मुक्ति के लिये ॥ ८५॥ हे ब्राह्मणों | अन्य उपाय नही है यह में वार २ कहताहूँ कि जो मचुप्य रामचन्द्र की घनुप्कोटि 
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उतने मद्यसेवन ॥ ६ ॥ ओर उतनी सुवण की चोरी व उतनी शुरुकी स्त्रियों में गमन तथा उतनेही संसै के दोष उसी क्षण नाश होजाते हैं॥ ७॥ इस महाप- ! हैं 
वित्र माहात्म्य में जितने अक्षरगण वर्तमान हैं उतने बार चोबीस तीर्था में स्नान से उपजाहुआ फल होता हे ॥ ८॥ और सेतु के मध्य में प्राप्त अन्य भी तीथा में क अ ५२ 
नहाने से जो फल होता है उस फलको मनुष्य इसके पढ़ने व सुनने से पाता हे॥ ६ ॥ व जो मनुष्य भक्ति से इस उत्तम सेतुमाहात्य को लिखता है अज्ञान की १5 
सन्तति को नाश कर वह शिवजी की सायुज्य मुक्ति को पाता है॥ १० ॥ और जिसके घर में यह लिखाहुआ उत्तम माहात्म्य वर्तमान होवे वहां भूतों व वेतालादिकों हा 


हि॥ तावन्त्योब्रह्महत्याश्च तावन्मयनिषेवणम्‌॥ ६ ॥ तावत्सुवर्णस्तेयंच तावान्युर्वडनागमः ॥ तावत्संसर्गदोषाश्च : 
नश्यन्त्येवहितरक्षणात्‌ ॥ ७ ॥ यावन्तोस्मिन्महापुण्ये वतन्तेवणराशयः ॥ तावत्कृत्वश्चतुर्विशत्तीथेषुस्नानजम्फ ` ६ 
लम्‌ ॥ ८॥ तथान्येष्वपितीर्थेबु सेतुमध्यगतेबुवे ॥ तत्फलंसमवाझोति पाठेनश्रवणेनवा ॥ ६॥ येनेद॑लिखितम्भक्तया ¢ 
सेतुमाहात्म्यशत्तमम्‌ ॥ विनष्टाज्ञानसन्तानः शिवसायुज्यमाशुयात्‌ ॥ १० ॥ यस्येदंवर्ततेगेहे माहात्म्येलिखितंशु :: 
मम्‌ ॥ भूतवेतालकादिभ्यो भीतिस्तत्रनविद्यते ॥ ११ ॥ व्याधिपीडानतत्रास्ति नास्तिचोरमयंतथा ॥ शन्यङ्गारक हि 
मुख्यानां ग्रहाणांनास्तिपीडनम्‌ ॥ १२ ॥ यद्ग्रहेवर्ततेषुरयमिदमाहात्म्यंमुत्तमम्‌ ॥ रामसेतुंबिजानीत तहृहम्स॒नि 

` इृङ्गवाः॥ १३ ॥ चतुर्विशतितीर्थानि तत्रैवनिवसन्तिहि ॥ तत्रेववर्ततेषुए्यो गन्धमादनपर्वतः॥ १४ ॥ ब्रह्मविष्णुमहे | 
शाश्च वर्तन्तेतत्रसादरम ॥ किम्पुनर्बहनोक्तेन वसत्यत्रजगत्त्रयम्‌॥ १५॥ श्रावयेच्छाडकालेयो हेकमध्यायमत्रवै॥ .: 

से डर नहीं होता है ॥ ११ ॥ और वहां रोगोंकी पीड़ा नहीं होती है व चोरों का डर नहीं होता हे और शनेश्चर व मंगल आदिक अहों की पीडा नहीं होती है॥ १२॥ कु 

हे सनिश्रेष्ठो | यह पुण्यरूप उत्तम माहात्म्य जिसके घर में वतैमान होवे उस घर को तुमलोग रामसेतु जानो १३॥ और वहीं चौबीस तीर्थ बसते हैं ओर वहीं पर - 

पवित्र गन्धमादन पवत है॥ १४॥ और वहाँ आदर समेत ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी वर्तमान होते हैं फिर बहुत कहने से क्या है क्‍योंकि इस घरमें त्रिलोक बसता हे॥१५॥ और * ४५५४ 
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० पु० | इस माहात्म्य के एक अध्याय को जो श्रार्ड्समय में सुनाता है उसके श्राद् की न्यूनता नाश होजाती हे और पितर भी बहुत प्रसन्न होते हैं॥ १६॥ और पर्वसमय प्राप्तहोने |£ से+ मा० 
५9४५ 8 पर जो पुरुष इस माहात्म्य को ब्राह्मणों को सुनात्ता है अथवा. एक अध्याय या एक श्लोक को जो सुनाता है इसकी गोवैं उपद्रवरहित होती हैं ॥ १७ ॥ और इसके बहुत | ७४ | अ० ५२ 


| 
१ 


दूधवाली व वत्सों रूमेत भैसियां होतीं हें इस पुएयदायक माहुतय को मठ व देवालय में पढ़ना चाहिये ॥ १८॥ श्रथवा नदी या तड़ाग के किनारे व पवित्र वनभूमि 
¢ 


में या वेद्पात्रो के घर में इसको पढ़ना चाहिये अन्यत्र कहीं न पढ़ना चाहिये ॥ १९ ॥ और विघुवायन समय व पुण्यदायक हरिवासर और श्रमी व चौदसि तिथि में 


नश्येच्छाडस्यवैकल्य॑ पितरोप्यतिहषिंताः॥ १६॥ यःपर्वकालेसम्प्रा्े ब्राह्मणाञ्छ्ावयेदिदम्‌ ॥ अध्यायमेकंश्लोकं | 
वा गावोस्यनिस्पद्रवाः ॥ १७ ॥ बहक्षीराःसवत्साश्च महिष्योस्यभवन्तिहि ॥ पठनीयमिदम्ुण्यं मठेदेवालयेपि 
वा ॥ १८ ॥ नदीतटाकतीरेषु एण्येवारण्यभूतले॥ श्रोत्रियाणांग्रहेवापि नेवान्यत्रतुकर्हिचित्‌ ॥ १९ ॥ विषुवायन 
कालेषु एणयेचहरिवासरे ॥ ्रष्ठम्याञ्चचतुर्दश्यां पठनीयंविशेषतः॥ २०॥इदंहिपाश्रावण्यां मासिभाद्रपदेतथा॥ | 
धतुमासेचपाठस्याताळ्ंचेवोत्तरायणे ॥ २१ ॥ नियतेनेवमाहात्म्यं पठनीयमिदंहिजाः॥ श्रोतारोनियमेयुक्ताः श्रु ६ 
यश्चेदयुत्तमम्‌॥ २२ ॥ कीर्त्यन्तेएणयतीरथानि माहात्म्येस्मिचबहनिवे ॥ कीरत्यन्तेषण्यशीलाश्च तथाराजषिसत्त 
| माः॥२३।ऋषयश्चमहामागाः कीर्त्यन्तेस्मिन्ननुत्तमे ॥ धरमांधर्मोचकीत्येंते एणयेस्मिन्द्िजषुद्भवाः ॥ २४ ॥ ब्रह्मा |$ 
% इसको विशेष कर पढ़ना चाहिये ॥ २०॥ और श्रावणी व भाद्रपद में इसको पढ़ना चाहिये और पोष महीने में पढ़ना चाहिये व उत्तरायण में पढ़ना चाहिये ॥ २१ ॥ न 

हे ब्राह्मणों ! नियत मनुष्य को यह माहात्म्य पढ़ना चाहिये और नियमों से संयुत मनुष्य इस उत्तम माहात्म्य को सुर्ने ॥ २२ ॥ इस माहात्म्य में बहुत पवित्र i 

; तीर्थं कहे जाते हैं व हे द्विजोत्तमो | पवित्र स्वभाववाले उत्तम राजर्षिलोग कहे जाते हैं ॥ २३॥ और इस अति उत्तम माहात्म्य में महाभाग ऋषि प 

# लोग कहे जाते हैं तथा हे हिजोत्तमो | इस पवित्र माहात्म्य में धर्म व अधर्म कहे जाते हैं ॥ २४ ॥ और इस में तीनों मूर्तियोंवाले ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी | (| ४५४ 


कहे जाते हैं यह पवित्र व पापनाशक माहात्य श्रुतियों के रथौ से बढ़ा है॥ २५॥ और स्मृति स्चनेवालों के संमत धे व्यासजी को प्रिय है ओर अपना कल्याण | ह 
चाहनेवाले पुरुप को यह सुनना व पढ़ना चाहिये ॥ २६ ॥ और सुनानेवाले के लिये जो कुछ सुवर्ण आदिक होवे उसको अपनी श्रपनी शक्ति के अनुरार ६ 
देना चाहिये और वित्तशाठ्य न करे ॥ २७॥ और वसन, सुवणी, अन्न, पृथ्वी व गऊ को यथाशक्ति देकर श्रोतालोगों को इस सुनानेवाले का सन्मान करना 2 
न चाहिये ॥ २८ ॥ क्योंकि उस सुनानेवाले के पूजित होने पर तीनों मूर्तियां पूजित होती हैं और त्रिलोक पूजित होने पर व तीनों मूर्तियों के पूजित होने पर ॥ २६ ॥ | द 


विषणुश्चरद्र्श्च कौर्त्यन्तेत्रत्रिमूर्तयः ॥ इदंपवित्रम्पापम श्रत्यर्नेरुपत्रंहितम्‌ ॥ २५ ॥ संमर्तस्प्रतिकतृणांहेपायनसुनिं 
प्रियम्‌ ॥ श्रोतव्यम्पठितव्यञ्च ्ात्मनःश्रेयइच्छता ॥ २६ ॥ श्रावकाय चदा तव्य॑ य॒त्किधित्काच्चनादिकम्‌ ॥ स्वस्व 
शक्तयनुरोषेन वित्तशा्नकारयेत्‌ ॥ २७ ॥ वस्नंहिरणर्यंधान्यवा भूम॑गांचयथावलमस्‌ ॥ दत्त्वासम्भावनीयोयं 
श्रावकःश्रोतृमिजनेः ॥ २८ ॥ पूजितेश्रावकेतस्मिन्पूजिताःस्युख्निमूतयः ॥ जगत्रयंपूजितंस्यात्पूजितासुनत्रिमूर्ति 
३॥ २६॥ अबतीरणोमहासाक्षाद्रामोदाशरथिरहरिः ॥ ससीतालक्ष्मणोनित्यं शरोतृभ्यःश्रावकायच॥ ३० ॥ दत्त्वहलोके 
भोगांश्च सुक्तिंचान्तेप्रयच्छति ॥ हेपायनसुखाम्मोजान्निःसृतंशु पदशुभम्‌ ॥ ३१ ॥ इ्दवैसेतुमाहात्म्यं धर्मराजोयुधि 
शिर: ॥ भीमसेनादिभिःसवेरनुजेरपिसंरतः ॥ ३२॥ निहताचारसंयुक्तःससैन्यश्चदिनेदिने ॥ शणोतिपठतोधोम्य म | 
हषे'स्वपुरोधसः॥ ३३॥ श्रीसूत उवाच॥ भोभोस्तपोधनाःसवें नेमिषारण्यवासिनः॥ मत्सकाशादिदंशहयं माहात्म्यंश्र 


90 दशस्यङुमार साक्षात्‌ विष्णु श्रीरामजी एथ्वी में अवतार लोकर सीता व लक्ष्मण समेत सदेव श्रोता व सुनानेवाले के लिये ॥ ३०॥ इस लोक में सुखों को देकर श्रन्त 
१ मं मुक्ति को देते हैं घ्यासजी के सुखकमल से निकले हुए शुमदायक व उत्तम ॥ ३१ ॥ इस सेतुमाहात्य को भीमसेनादिक सब छोटे भाइयों से घिरे हुए घर्भराज 
युधिडिरजी ॥ ३२॥ उत्तम आचार से संयुत व सेना समेत प्रतिदिन पढ़ते हुए अपने एरोहिंत धौम्य महर्षि से सुनते हैं ॥ ३३ ॥ श्रीसुतजी बोले कि हे नैमिषारण्य- हँ ५१६ 


RR 


; 


यु० | वासिथो, सब तपस्त्रियो | मेरे सकाश से इस श्रुतिसंसत गुप्त माहात्म्य को ॥ ३४॥ नियम से संयुत आप लोगों ने सुना हे इस को नित्य आदर समेत पढ़िये और सदेव | 
१७ एवं अपने नियत शिष्यों को पढ़ाइये ॥ ३५॥ उन सुर्नियों से यह कहकर रोमांचित अगवाले सूतजी अपने गुरु व्यासजी को हृदय से स्मरण करते हुए भ्रॉसुवां को बहाते हुए | र 
५ नाचने लगे ॥ ३६ ॥ इसी अवसर में महाविद्वान्‌ व्यास महाझुनिं वहां शिष्य के ऊपर दया करने की इच्छा से शीघ्रही प्रकट हुए॥ ३७॥ उन आये हुए सत्यवती- | 

छुत व्यास झुनि को देखकर नेमिषारएयनिवासी सब मुनियों समेत सुतजी ने॥ ३८ ॥ व्यासजी, के चरणकमल को दंडा की नाई प्रणाम कर वहां आनन्द से उपजे इंए | 


तिसामितम्‌॥ २४॥ अ्ुत॑भवद्धेनियतेनित्यंपठतसादरम्‌ ॥ पाठयध्वंस्वशिष्येभ्यो नियतेभ्योनिरन्तरम्‌ ॥ ३५ ॥ 
इत्युरत्वातान्सुनीन्सतों रोमाञ्चितकलेवरः ॥ गुरुंहदास्मरन्व्यास ननतांश्वणिवर्तयन्‌ ॥ ३६ ॥ अत्रान्तरेमहाविहान्पा 
राशयोमहाभुनिः॥ ग्राशुप्राहुरभरत्तत्र शिष्यालुग्रहकाइक्षया ॥ ३७ ॥ तमागतंविलोक्याथ सुर्निसत्यवतीसुतम्‌ ॥ 
सूतःसरवेश्वसहितो नेमिषारण्यवासिभिः ॥ ३८ ॥ व्यासस्यचरणाम्मोजे दरडवत्मणिपत्यतु॥ जलमानन्दर्जतत्र नेत्रा 
भ्यांपर्यवर्तयत्‌ ॥ २९ ॥ प्रणतम्प्रियशिष्यन्तं दोरभ्यायुत्याप्यवेयुनिः ॥ आशीमिरभिनन्येनमालिडग्यचमुहर्म 
हः॥ ४० ॥ नेमिषारएयसुनिभिरानीतेपरमासने ॥ हेपायनोमहातेजा निषसादतपोधनः ॥ ४१ ॥ मुंनिष्वप्युपविष्ठेपु 
„ सूतेपिचनिजाज्ञया॥ शोनकादीन्सुनीन्स्वाञ्डक्तेःपोत्रोभ्यभाषत-॥ ४२॥ मयाज्ञातमिदंसर्व नेमिषारण्यवासिनः ॥ 
® मसशिष्येणसूतेन सेठुमाहात्म्यसुत्तमंम ॥ कथितम्भवंतामय' महापातकनाशनम्‌ ॥ ४३ ॥ श्रुतीनाञ्चस्स्तीनाञ्च | 
५ जल को नेत्रो से बहाया ॥ ३७॥ और प्रणाम किये हुए उन प्यारे शिष्य सूतजी को भुजाओं से उठाकर व्यास मुनि इन सूतजी को आशीर्वादों से आनन्द कर व बार २ 
१ लिप्टा कर ॥ ४० ॥ नेमिषारण्यनिवासी मुनिया से लाये हुए उत्तम आसन पे बड़े तेजस्वी व तपस्या के निधान व्यासजी बैठगये ॥ ४ ॥ और अपनी राज्ञा से 


,„ सुनियाँ द सूतजी के भी बैठने पर शक्ति के पुत्र व्यासजी शौनकादिक सब मुनियों से बोले ॥ ४२॥ कि हे नैमिषारणयनिवासियो ! मैंने इस सब को जाना कि मेरे | 
४१ शिष्य सुत ने इस समय आफ्लोगों से महापातकों के विनाशक उत्तम सेतुमाहातय को कहा ॥ ४३ ॥ श्र श्रुति; स्मरति, पुराण ब शास्त्रों ओर अन्य सब । 


Rel 


$ 


इतिहासा का भी ॥ ४४॥ यह परिणाम अंथ हे जो कि यह बड़ा भारी माहात्म्य है और सब पुराणों में भी यह मुझको बहुत संमत हे-॥ 9५ ॥ शर मेरी | 
आहासे घमपुत्र युधिष्ठिरजी इस को धौम्य से नित्य सुनते हैं इस कारण आपलोग भी सदेव उत्तम सेतुमाहात्य को ॥ ४६॥ पढ़ो, सुनो व शिप्यों को भी पढ़ावो 
उन व्यासजी के उस वचनं को सुनकर मुनियों ने भी उन से बहुत अच्छा ऐसा कहा ॥ ४७ ॥ तदनन्तर सूत शिष्य से संयुत व्यास सुनि भी सब मुनिया से £ 
कहकर केलास पर्वत को चलेगये ॥ ४५ ॥ और प्रसन्न होकर नेमिषारण्यनिवासी ऋषिलोग प्रतिदिन सेतु का माहात्म्य सुनते व पढ़ते हैं ॥ २४९ ॥ |$ 
एराणानातथेवच॥ ॥शाख्राणांचेतिहासानामन्येषामपिकत्स्नशः॥ ४४। । एषपर्यवसानोर्थमाहात्म्यंयत्त्विदंमहत्‌॥ सर्वे 
ध्वपिषुराणेषु इदेबहमतंमम ॥ ४५ ॥ श्वणोतिधर्मजोधोम्यादिदंनित्य॑ममाज्ञया ॥ अतोभवन्तोऽपिसदा- सेतुमा 
हात्म्यसुत्तमम्‌ ४ ६॥ पठन्तश्टणवन्तुतथा [शष्याणापाठयन्तुच ॥ तच्छुत्वावचनतस्य तंप्राहवांदामित्यापि॥ ४७॥ 
ततोव्यासोऽपिस्तेन शिष्येणचसमन्वितः ॥ अनुजञाप्युनीन्स्वोन्केलासंपर्षत॑ययो ॥ ४८ ॥ ऋषयोनेमिषारण्य 
।नंलयास्ठाष्टमागताः ॥ प्रत्यहसेठ॒माहात्म्यं श्वरवन्तिचपठन्तिच ॥ २४९॥ डत श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहात्म्येहिपञ्चा 
शत्तमोऽध्यायः॥ ५२॥ श्रीरामेश्वरापणमस्तु ॥ ३६ '॥ हा ॥ भ ॥ (४ 
इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां सेतुमाहात्म्यं नाम दिपञ्चाशत्तमोऽध्यायः ॥ ५२॥ समाप्तमिदं सेतुमाहात्यम्‌॥ ७ ॥ 
दो कियो सेतुमाहात्म्य कर यह टीका सुखकारि। भूलचूक जो होय सो ले सुजन सुधारि॥ १॥ , 
जो जन याको हषैयुत पढ़े सुने चित लाय । देहि सदाशिव त्याह सकल त लाय । देहि सदाशिव त्याहि सकल सुख संपत्तिससुदाय ॥२॥ संपति समुदाय ॥ २॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ शा Ee 


Et _ 
अथ ्रह्मलणडान्तर्गतधर्मारण्यमाहात्म्यम्‌॥ 


दोहा। पूळयो धर्मज व्याससन धमौरण्य चरित्र । सोइ प्रथम अध्याय में वशित कथा विचित्र ॥ तीनों लोकों शं संसाररूपी समुद्र के उतरने के लिये जिन विष्णुजी त 
| का नाम नौकारूप है व जिनसे उत्पन्न और स्थित यह सब संसार सदेव शोभित है और जो चेतन्यघन व प्रमाणुरहित है व जो व्यापक तथा वेदान्तों से जानने 
$| योग्य हे उन स्वभावही से प्रकाशवान व निमेल उत्तम श्रीरामचन्द्रजी दी मैं प्रणाम करता हूं (॥ १॥) स्त्रियां, पुत्र, घन व कुटुंब समेत बैधुवर्ग, प्रिय, माता, भ्राता, 

श्रीगणेशाय नमः ॥ तर्तु संसृतिवारिधिं त्रिजगतां नौ्नाम यस्य प्रभोयेंनेद सकलं विभाति सततं जातं स्थितं 
संसतम ॥ यश्चैतन्यघनप्रमाणविधुरो वेदान्तवेद्यो विशस्तं वन्दे सहजप्रकाशममलं श्रीरामचन्द्रं परम्‌ (॥ १ ॥ ) 
दाराः पत्रा धनं वा परिजनसहितो बन्धुवर्गः प्रियो वा माता भाता पिता वा श्वशुरकुलजना सत्य ऐश्वर्य्यवित्ते ॥ 
विद्यारूपं विमलभवनं यौवन योवतं वा सर्वे व्यर्थ मरणसमये धर्म एकः सहायः (॥ २ ॥) नेमिषे निमिषक्षेत्रे ऋ 
षयः शोनकादयः ॥ सत्रं स्वर्गाय लोकाय सहस्रसममासत ॥ १॥ एकदा सूतमायान्तं दृष्ट्वा तं शौनकादयः ॥ परं 


१ पिता व श्वशुरवंश न. लोग; सेवक, ऐश्वर्य, धन, विद्या, रूप, निर्मल मन्दिर, यौवन व ख्रीगण यह सब व्यर्थ है क्यॉकि मरण के समय में केवल घर्मही सहायक 
होता है (॥ २॥) नैभिषसंज्ञक अनिमिष क्षेत्र में शौनकादिक ऋषि लोग हज़ारों वर्षों तक स्वर्गलोक के लिये यज्ञ करते रहे॥ १॥ एक समय श्रातेहुए सूतजी को देख 


र बडे हर्ष से संयुत शोनकादिक ऋषियों ने उत्तम चित्त से नेत्रा से पान. किया ओर-वहां विचित्र कथाओं को सुनने के लिये तपस्वियो ने उन सूतजी को सब ओर ; 
| घेर लिया'॥ २ ॥ इसके उपरान्त उन तपस्वी महात्माओं के चैठने पर विनय से बतलाये हुए आसन पे सूतजी वैठगये॥ ३॥ और सुख से बैठे हुए उन सूतजी | 
जे देखकर व विष्नान्त को देखकर उन ऋषियों ने कुछ मस्ताविक कथाओं को पूछा ॥४॥ कि हे तात | तुम्हारे पिता ने पहले सघ पुराण को पढ़ा था हे लोमह- ¦ 
रण्‌ क्या ठुमने भी उस सब को पढ़ा है ॥ ५॥ हे तत! पापों को नाशनेवाली व्‌ पवित्र कथा को,कहिये किं जिसको सुनकर सो जन्मों में उपजा हुआ पाप नाश हो 9 
हर्ष समाविष्टाः पपुनेतेः सुचेतसा चित्राः श्रोत कथास्तत्र परिवत्रस्तपस्विनः॥ २॥ अथ तेषूपविष्टेषु तपस्विषु महात्म | 
सु निर्दिष्टमासनं मेजे विनयाज्ञोमहर्षणिः ॥ ३ रा च तं दष्ट्वा विश्नान्तसुपलक्ष्य च॥ अथाएच्छंस्त ऋ 
षयः काश्ित्यास्ताविकीः कथाः ॥४॥ पुराणमखिलं तात धुरा तेऽधीतवान्पिता ॥ कचित्त्वयापि तत्सवमधीतं लोम 
हषण ॥ ५ ॥ कथयस्व कथा सूत पुण्या पापनिपूदिनीम. ॥ शत्व या यात विलय पापं जन्मशतोद्भवम्‌ ॥ ६॥ सूत 
उवाच ॥ श्रीमारत्यङ्भरियुगलं गणनाथपदहृयम्‌। सर्वेषां चेव देवाना नमस्कृत्य वदाम्यहम । ७ ॥ शक्कींश्चैव व 
` सूंश्वग्रहानयज्ञादिदेवताः॥ नमस्कृत्य शुभान्विभ्रान्कविसुख्यांश्व सर्वशः ॥ =॥ अभीष्टदेवताश्चैव प्रणम्य गरुसत्त 
मम्‌ नमस्छत्य शुभान्दवान्‌ रामादाश्च विशेषतः ॥ ९.॥ यान्स्प्त्वा त्रिविधैः पापेसुच्यते नाचे संशयः ॥ तषा असादा 
हह्ष्येऽह तीथानां फलम॒त्तमम्‌ ॥ सवेषां चांनेयन्तार धमात्मार्न प्रणम्य च॥३०॥ धर्मारण्यपतिख्निविष्टपपतिनित्यं 
जाच ॥ ६॥ सूतजी बोले कि श्रीसरस्वतीजी के दोनों चरण ब गणनायक के युगचरण को प्रणामकर तथा सब देवताश्ओंके दोनों चरणों को प्रणाम कर में कहताहूं ॥७॥ र 
और शक्ति, वसु, ग्रह व यज्ञादि देवता तथा! उत्तम बाह्मण व सब सुख्य कवियों को प्रणाम कर ॥-८॥ व इष्ट देवता तथा उत्तम शुरु को और विशेष कर रामादिक | 
उत्तम देवताओं को प्रणाम कर ॥ ३ ॥ जिनको स्मरणकर मनुष्य तीन प्रकार के पापों से छूट जाता दे इसमें सन्देह नहीं हे और सबं के नियामक घमोत्मा विष्णुजी ६७ . 
को प्रणामकर उनके प्रसाद से में तीर्थो के उत्तम फल को कहता हूं ॥ १० ॥ घमीरण्य के स्वामी व स्वर्ग के स्वामी तथा स्थिर भोग व योग से सुलभ वे पार्वती | २ 


| 
| 


६ के पति घर्मेश्वर देवजी सदैव तुमलोगों की रक्षा क जोकि जीव की कला से सबों के हृदयों को व्याप्तकर स्थित हे व संदेव जिनको देखकर मनुष्य फिर संसाररूपी 
|| कारागृह सें नहीं प्रवेश करते हैं॥ 9१ ॥ सूतजी बोले कि एक समय थे घरमराज ब्रह्मा की सभामें गये तब उस समा को देखकर वे घमराज ज्ञान में निछहुए ॥ १२ ॥ | 
| ओर देवताओं व उत्तम सुनिया से घिरी सभा को देखकर विस्मित हुए व देवता, यक्ष, नाग; पन्नग, अछुर॥ १३ ॥ ऋषि, सिड. व गंघर्वो से बेठे हुए उचित आसन मा 
वाली सुख समेत वह सभा हे ब्रह्मन! न शीत थी न उप्णुदायक थी ॥ १४॥ जिसमें बैठनेवाले लोग क्षुधा, प्यास व ग्लानि को नहीं पाते हें श्रनेक रूप की |६ 


भवानीपतिः पायाहः स्थिरभोगयोगसुलभो देवः स धर्मेश्‍वरः ॥ स्वेषां हृद्यानि जीवकलया व्याप्य स्थितः सर्व 
दा ध्यात्वा य॑ न पुनर्विशन्ति मनुजाः संसारकाराशहम ॥ च ॥ सूत उवाच ॥ एकदा ठु स भम्मों वे जगाम ब्रह्मसं 
सदि॥ तां समां स समालोक्य ज्ञाननि्ठोऽमवत्तदा ॥ १ रे ॥ निवरेः क्रान्तां समामालोक्य विस्मितः ॥ देवेर्य 
घेस्तथा नोगेः पन्नगेश्च तथाऽसुरेः ॥ १३॥ ऋषिभिः सिङगन्धर्ैः समाकान्तोचितासना ॥ ससुखा सा सभा ब्रह्मन्न 
शीता न च धर्म्मदा॥ १४ ॥ न क्रुधं न पिपासां च न म्लानिं प्राइपन्त्युत ॥ नानारूपेरिव कृता मणिभिः सा सभा 
वरेः॥ १५ ॥ स्तम्भेश्च विश्रवा सा तु शाश्वती न्‌ च सक्षया ॥ दिव्यै्नानाविधेमविर्भासद्विरमितप्रमा ॥ १६॥ अंति 
चन्द्र॑ च सूर्य्ये च शिखिनं च स्वयम्प्रभा॥ दीप्यते नाकए्ट्टस्था भर्त्सयन्तीव भास्करम्‌ ॥ १७॥ तस्यां स भगवा 
ऽच्छास्ति विविधान्देवमातपान्‌। स्वयमेकोऽनिशं ब्रह्मा सर्वलोकपितामहः ॥.१८॥ उपतिष्ठन्ति चाप्येनं प्रजानां प 
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i उत्तम मणियों से कीहुई सी वह सभा ॥ १५॥ स्तंमों से धारण कीहुई वह सभा सदैव रहती है जिसका नाश नहीं होता है व अनेक प्रकार के प्रकाशमान भावों से 


° 


5 i बह अमित प्रभाववान्‌ थी ॥ १६॥ और चन्द्रमा, सूर्ये व अग्नि;को उल्लंघन कर आपही प्रकाशमान स्वर्गपृष्ठ में स्थित वह सभा सूय को निन्दती हु सी शोभित || 
ह है॥ १७ ॥ व उस समा में अनेक भाति के देवताओं व मनुष्यों को एक सबलोकों केःपितामह ब्रझाजी आपही संदेव शासन करते हैं ॥ १८॥ र इन ब्रह्मा प्रझु की | 
» ०0. 00 SESE SH FT शपणाणिषणणेणणीपेणणेणणणणणणणणणणणणरिणणाण i १५ क क स २ स मनन NSE EE Rr रि 


१: अति-अतिक्रम्प-दीप्यत इत्युत्तरेण सवन्चः, | 


| घन्मान 


प्रजापतिलोग सेवा करते हैं ओर दक्ष, प्रचेता, पुलह, मरीचि व कश्यप प्रभु ॥ १६॥ शर भरा, श्रनि, वसिष्ठ, गोतम, अंगिरा, पुलस्त्य, फ्त, महाद व कर्दम ॥ २०॥ 
और अथवी, अंगिय व किरणों को पीनेवाले बालखिल्य महर्षि, मन, आकारा, विद्या, पवन, तेज, जल व पृथ्यी ॥ २१ ॥ शब्द, स्पर्श, रूप, रस, गंघ, प्रकृति, ` " 
विकार व सत्‌ और असत्‌ का कारण ॥ २२॥ व बड़े तेजस्वी अगस्त्य तथा बलवान्‌ मार्कएडेय, जमदग्नि, भरद्ाज, संवर्त, च्यवन ॥ २३ ॥ व महाभाग दुर्वीसा और 
घमवान्‌ ऋष्यश्देग तथा येगाचाये व बड़े तपस्वी भगवान सनत्कुमारजी ॥ २४॥ और श्रसित, देवल थ तत्ववित्‌ जेगीपव्य और टांग श्रायुर्वेद व गान्धर्ववेद वहां “ 
तयः प्रभुम्‌ ॥ दक्षः प्रचेताः पुलहो मरीचिः कश्यपः म्रयुः ॥ १९ ॥ भृगुरत्रिव॑सिष्ठश् गौतमोऽथ्‌ तथाज्ञराः ॥ पुत 
स्त्यश्व॒ कतुश्चव प्रह्मादः कददेमस्तथा ॥ २० ॥ अथर्वाद्विरसश्रेव वालखिल्या मरीचिपाः ॥ मनन्तारक्ष वद्याश्व वा 
यस्तेजो जलं मही ॥ २१ ॥ शब्दस्पशों तथा रूपं रसो गन्थस्तथेव च॥ प्रकृतिश्च विकारश्च सदसत्कारणं तथा ॥ २२॥ 
अगस्त्यश्च महातेजा माकण्डेयश्च वीर्यवान्‌ ॥ जमदग्निर्भरह्ाजः सवत्तरच्यवनस्तथा ॥ २३ ॥ दुवांसाश्च महाभा 
ग ऋष्यश्रद्धुश्च धार्मिक ॥ सनत्कुमारो भगवान्योगाचाय्यां महातपाः ॥ २४ ॥ असितो देवलश्चेव जेगीषव्यश्च 
तत्त्ववित्‌ । आवु्दस्तथाष्टाङ्गो गान्थवंश्वेव तत्र हि ॥ २५॥ चन्द्रमाः सह नक्षत्ररादित्यश्च गभस्तिमान्‌ ॥ वाय 
वस्तन्तवश्रव सङ्कल्पः पण एव्‌ च॥ २६ ॥ सूतिमन्तोमहात्मानो महात्रतपरायणाः ॥ एते चान्ये च वहवो प्रह्षाण , ह | 
सणुपासिर। २०॥ अथा वमश्च कामश्च हर्षा हेषः शमो दमः। आयान्ति तस्यां सहिता गन्धवांप्सरसां गणाः॥२८॥ § 
शुकाचाश्च ग्रहाश्चैव ये चान्ये तत्समीपगाः ॥ मन्ता रथन्तरं चेव हरिमान्वसुमानपि ॥ २६ ॥ महितो विश्वकर्मा £ 
आया ॥ २५॥ ओर नक्षत्रों समेत चन्द्रमा व किरणवान्‌ सूर्य, पवन, तंतु, संकल्प घ प्राण ॥ २६ ॥ महाव्॒तों में परायण इन व अन्य बहुत से मूर्तिमान्‌ महातमाओं ने S | 
ब्रह्म की उपासना किया ॥ २७॥ और श्रथ, घ्म, काम, ह, हेप, शाम, दम शौर गंघ व अप्सराओं के गणं उस सभा में साथही आते 


Ce ९ ते थे ॥ २८॥ ओर शुक्रादिक : 
ग्रह व जो श्रन्य उनके समीप में प्राप्त थे वे और मंत्र व रथंतर, हरिमान्‌ व वसुमान्‌ भी ॥ २९ ॥ और पूजित विश्‍वकमी व सब वसु तथा सब पितरों के गण व सब € न 


» घन्मार 
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£ वद च्य ~ 

हन्य ॥ ३० ॥ और ऋग्वेद, सामवेद, यजुर्वेद व अ्रथ्वण्वेद और सब शाख ॥ ३१ ॥ ओर इतिहास; उपवेद व सब वेदांग, मेघा, घै, स्मृति, प्रज्ञा, बुद्धि, यश व || घ+ मा« 
| सम ॥ ३२॥ और वह संदैव अक्षय व अव्यय कालचक्र और जितनी देवस्मियां थीं मन के समान वेगवाली वे सब ॥ ३३॥ शरोर गाहँपत्य, स्वर्गचारी व लोकों में |&|| अर 
प्रसिद्ध सोमप पितर तथा एकश्ंग व सब तपस्ती ॥ ३४ ॥ और नाग, सुपर्णं व पशु ब्रह्मा की उपासना करते थे और चर, श्रचर व श्रन्य महाभूत ॥ ३५॥ व देवताओं । 

| 'के राजा इन्द्र, वरुण, कुबेर व पार्वती समेत सर्वदायक शिवजी सदैव इस समा में आते थे॥ ३६॥ व सदैव देवता, नारायण व ऋषिलोग जाते थे श्रोर बालखिल्य क 


2. च वसवश्वेव सर्वशः ॥ तथा पितृगणाः सर्वे सर्वाणि च हवीष्यथ ॥ ३० ॥ ऋग्वेदः सामवेदश्च यजुवेंदस्तथेव च॥ अथं | 
| वेदश्च तथा सर्वशास्राणि चेव ह ॥ ३१ ॥ इतिहासोपवेदाश्च वेदाङ्कानि च सवेशः॥ मेधा शतिः स्मतिश्रेव प्रज्ञाबुद्धिय | 
शः समाः॥ २२॥ कालचक्रं च तद्दिव्यं नित्यमक्षयमव्ययम्‌ ॥ यावन्त्यो देवपल्लयश्च सर्वा एव मनोजवाः॥ ३३॥ || 
गाईपत्या नाकचराः पितरो लोकविश्चताः ॥ सोमपा एकश्डङ्काश्च तथा सर्वे तपस्विनः ॥ ३४ ॥ नागाः सुपणाः पशा |) 
वः पितामहसुपासते ॥ स्थावरा जङ्कमाश्चापि महाश्ूतास्तथापरे ॥ ३५॥ पुरन्दरश्च देवेन्द्रो वरुणो धनदस्तथा ॥ [६ 
महादेवः सहोमोऽत्र सदा गच्छति सर्वदः॥ ३६॥ गच्छन्ति सर्वदा देवा नारायणस्तथर्षयः॥ ऋषयो वालखिल्याश्च | 
योनिजायोनिजास्तथा ॥ ३७॥ यत्किञ्चित्रिघु लोकेषु इश्यते स्थाणु जङ्गमम्‌ ॥ तस्यां सहोपविष्टायां तत्र ज्ञाता 
स धर्मवित्‌ ॥ ३८ ॥ देवेमुनिवरेः कान्तां समालोक्यातिविस्मितः ॥ हषेण महता युक्को रोमाञ्चितततूरृहः ॥ ३६ ॥ 
तत्र धमों महातेजाः कथां पापप्रणाशिनीम्‌ ॥ वाच्यमानां तु शुश्राव व्यासेनामिततेजसा॥ ४० ॥ घर्मारण्यकथां |; 

॥ ऋषि व योनिज ओर श्रयोनिज प्राणी ॥ ३७ ॥ व तीनों लोकों में जो कुछ चराचर देख पड़ता हे वह सब उस समा में जानकर वे धर्मज्ञ धमराजजी॥ ३८॥ देवताओं र 


न व मुनिवरों से श्राक्रमित सभा को देखकर बड़े हषे से युक्त हुए ओर उनके शरीर में रोमाच होगया ॥ ३६ ॥ श्रौर भ्रमित तेजवाले व्यासजी से उस सभा में पढ़ी |£ 
जाती हुईं पपनाशिनी कथा को महातेजस्वी ध्म ने सुना ॥ ४० ॥ -वैसेही धर्म, अर्थ, काम व मोक्ष की फलदायिनी सुन्द्री व दिव्य घर्मारणय की कथा को |& 


ट्‌ 


से प्रफुल्लित लोचनोंवाले धर्मात्मा घमेराजजी उस समय-जह्या से सस्मतिकर जाने की इच्छा करते भये और उप्त समय वे धर्मराजजी पितामह बरझमाजी को 
' प्रणाम 


~ ९ 


ह 
कथ को । अ० १ 
(को सुनकर तदनन्तर दूतों समेत वे नि नलेगये ॥ ४६॥ जब मंत्री दू 
दूर यमपुरी को छलेगये ॥ ४६॥ जब मंत्री व दृतों समेत यमराज श्रपनी पुरीमें वेठे तव उसी ्रवसरमें भुनिश्रे नारदजी ॥ 8 द 


दिव्यां तथैव सुमनोहराम्‌ ॥ धर्मार्थकाममोक्षाणां फलदात्रीं तथेव च ॥ ४१ ॥ पुत्रपोत्रप्रपोत्रादि फलदात्रीं तथेव ' 


6 


6 
च्य ~ ! 
सुना ॥ ४१॥ धारने, सुनने, पढ़ने व कीतेन करने से पुत्र, पौत्र व मपौत्रादिक फल को देनेवाली | ४२ ॥ उस बरह्माण से उपजी हुई विस्तारित कथा को सुनकर हर्ष | 


ससखरः ॥ ५०॥ अय जन्म ञ्ज 

र सतवर २०॥ अय मे सफलं जन्म अथच मे सफल कुलम्‌॥ अद मे सफलो धर्मस्त्वय्यायाते तपोधने ॥ ५१॥ 
विष्णुजी की भक्ति में परायण थे ॥ ४८॥ सर्वत्रगामी व सर्वज्ञ और 

हपे से संयुत वे धमराजजी शीघ्रता समेत चलते हुए 

तपोधन आपके आनेपर मेरा-धर्म सफल होगया ॥५१॥ 


हैं 
६ ६ 


| 
त्रद्माणं स [पतामहम्‌ ॥ ७० ॥ अ ऑर 
6 क म्‌ | अजुज्ञातस्तदा तेन गतोऽसौ यमशासनम्‌ ॥ पतामहप्रसादाच थत्वा पुण्यप्रदा 


कक ० पघु० 


” इसक उपरान्त श्रध्य व पाद्यादि की विधिसे विधिपूर्वक पूजन कर वे दडा के समान उनको' प्रणामकर रत्नों व सुवणा सें भूषित अपने महादिंव्य आसन 'चे बिठाया 
खिंची हुईं तसवीर की नाई होगई ओर वहा के मनुष्य निर्वात स्थान सें प्रात्त दीपक के समान निश्चल होगये ॥ ५२ । ५३॥ अर कुराल पूँछकर 
ही स्वागत से उनको श्रभिनंदनकर घ्मीरणय की कथा को स्मरण करते हुए उन्हों ने प्रसन्नचित्त से नारदजी को पूजकर बहुत आनन्द पाया व यमराज को प्रसन्न 


2 देखकर नारदजी विस्मययुक्त सुख से उपलक्षित हुए ॥५४॥ ५५ व उन्हॉ ने मन से विचार कियां कि यह क्या है कि जो यमराजजी प्रसन्न हैँ व यमराज- ; 


ठे 


१४ 


अध्यपायादिविधिना एजां कृत्वा विधानतः ॥ दण्डवत्तं प्रणम्याथ विधिना चोपवेशितः ॥ ५२ ॥ आसने स्वे महा 
दिव्ये रतकाथनमृषिते ॥ चित्रार्पिता सभा सर्वा दीपा निर्वांतगा इव ॥५३॥ विधाय कुशलप्रश्नं स्वागतेनाभिनन्य 
तम । प्रहषंमतुलं लेमे घर्मारण्यकथां स्मरन्‌ ॥ ५४ ॥ नारद एजयित्वा तु प्रहष्टेनान्तरात्मना ॥ हर्षित तु यमं 
दृष्टा नारदों विस्मिताननः॥ ४४ ॥ चिन्तयामार्स मनसा किमिदं हर्षितों हरिः ॥ अतिहर्ष च तं ष्ट्रा यमराजरत 
रूपिणम्‌॥ आश्चर्यमनर्से चेव नारदः एष्टवांस्तदा ॥ ५६ ॥ नारद उवाच | किं दृष्ठं भवताश्चय्यै कि वा लब्धं म 
हत्पदम ॥ दुष्टस्त्वं दृष्टकर्मा च दुष्टात्मा हलक ॥ ५७ ॥ पापिनां यमनं चेवमेतडूपं महत्तरम्‌ ॥ सोम्यरूपं 
कथं जातमेतन्मे संशयः प्रमो ॥ ४८ ॥ अच तं हषेसंयुक्की दृश्यसे केन हेतुना ॥ कथयस्व महाकाय हषेस्येव हि 


Lams 


कारणम्‌ ॥ ५६ ॥ धर्मराज उवाच ॥ शरूयतां ब्हमपुत्रैतत्कथयामि न संशयः ॥ पुराहं ब्रह्मसदर्न गतवानभिवन्दि 


- घ न्भा० 
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स्वरूपी उन घम को बड़े असन्न व आश्चयैयुक्त मनवाले देखकर उस समय नारदजी ने पका ॥ ५६ ॥ नारदजी बोले कि आपने क्या आरचये देखो व॑ क्रिस :, 
ह बडे स्यान को पाया क्योंकि दुर व दुष्कर्मी और दुष्टचित्त तुम थे ॥ ५७ ॥ और पापियो को दंड देनेवाला जो यह बड़ाभारी रूप था हे प्रभो | वह सौम्यरूप केसे , 
५ । होगया यह मुझको सन्देह है॥ ५८ ॥ हे'सहाकाय | आ्राज तुम किस कारण हवै से संयुत देख पड़ते हो इस हषे के कारण को कहो ॥ ५६ ॥ धर्मराज बोलें कि हैं 


> 
जि डी 


च्य 


पण हर्षितः ॥ ६७॥ अः 
॥ अयास्मि कतक्त्योऽहमद्या 
ए 


६४ ॥ यमराज 


धर्मकामार्थसंयुक्काः सर्वाघोध 


| नारदजी बोले कि उसकी कथा कैसी है उसको मुझसे कहिये र 
मध्ये सर्वलोकेकपूजिते ॥ नानाकथाः शतास्तत्र नम्मगसमन्विताः ॥ ६१ ॥ कथाः 
विनाशिनीः ॥ ६२ ॥ याः शुत्वा सर्वपापे 


हता हूं इसमें सन्देह नहीं है कि पहले में प्रणाम करने के लिये ब्रह्मस्थान को गया ॥ ६० ॥ व रुब लोकों में एकही पूजित उस 


? काम व अर्थ से संयुत तथा सब पावौत्र को नाशने 


हे टहाबाहो, यम | आपसे सुनी हुईं उस कथा को 


था महापुण्यां ब्रह्मन्तरह्मारडगां सुभाम्‌ ॥ युणएणा 


नकारणम्‌॥ शुभाय च सुखायेव क्षेमाय च जया 
माय जातोऽहं तव पझग्मद्शंनात्‌ ॥ ६९ ॥ पूज्यो 


प्रणाम करने के लिये मैं उस स्थान को गया ॥ ६४ ॥ 


एड में प्राप्त तथा गुणों से पूर्ण व सत्यसंयुत उत्तम व दिव्य 
। ६७ ॥ व हे सुनिश्रेष्ठ | अन्य तुम्हारे आने का कारणा सुभ व सुख और कल्याण व जय के लिये 


णयुगल के दर्शन से मैं भ्राज घम नामक हुआ ॥ ६६ ॥ ब हे नारद | 


५ 


धु { 
| | 
] 
| 


कभ 


2 


घन मान 
स्र 9 


आज में पूज्य व कृतार्थ और धन्य होगया व तुम्हारे चरण के प्रसाद से मैं त्रिलोक में प्रसिद्ध इश्रा ॥ ७० ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार के वचनों से प्रसन्न होते हुए 
मुनिश्रेष्ठ नारदजी ने बड़ी भक्ति से धमौरण्य की उत्तम कथा को यूंछा ॥ ७१ ॥ नारदजी बोले कि हे धम | व्यारुजी के मुख से धमीरण्य की उत्तम कथा जो सुनी || 
७१ गई उस सब विस्तीणी कथा को मुझसे यथार्थ कहिये ॥ ७२ ॥ यमराज बोले कि हे अहमन ! में सुख व दुःखवाले प्राणियों को उस उस कर्म के अनुसार क्केशित गति (9 
| को देने के लिये सदैव व्यग्र रहता हूं ॥ ७३ ॥ तथापि सज्जनों का संग घर्मही के लिये होता है और इस लोक व परलोक में भी कल्याण व सुख के लिये होता | 


ऽहं च कृतार्थाह धन्योह चाय नारद ॥ युष्मत्पादप्रसांदाच पूज्योऽहं सुवनत्रये ॥ ७० ॥ सूत उवाच ॥ एवंविधेवं 
चोमिश्च तोषितो सुनिसत्तमः ॥ पप्रच्छ परया भक्कया धर्मारण्यकथां शुभाम्‌ ॥ ७१ ॥ नारंद उवाच ॥ श्रुता व्यास 
युखाङम्मं धर्मारण्यकथा शुभा ॥ तत्सवे हि कथय मे विस्तीर्ण च यथातथम्‌ ॥ ७२॥ यम उवाच ॥ व्यग्रोऽहं सतं 
ते ब्रह्मन्प्राणिनां सुखदु'खिनाम्‌ ॥ तत्तत्कर्मानुसारेण गतिं दातुं सुखेतराम्‌ ॥ ७३॥ तथापि साघुसङ्गो हि धर्मायेव 
प्रजायते॥ इह लोके परत्रापि क्षेमाय च सुखाय च ॥ ७४ ॥ ब्रह्मणः सन्निधो यच्च श्रत॑ व्यासमुखेरितम ॥ तत्सर्व 
, कथयिष्यामि मानुषाणां हिताय वे ॥ ७५॥ सूत उवाच ॥ यमेन कथितं सर्वे यच्छुतं ब्रह्मसंसदि ॥ आंदिमध्यावसा 
नं च सर्वै नेवात्र संशयः ॥ ७६ ॥ कलिद्वापरयोर्मध्ये धर्मपुत्र युधिष्ठिरम्‌ ॥ गतोऽसौ नारदो मत्यें राज्यं धर्मसुतस्य 


. वै ॥ ७७॥ आगतः श्रीहरेरंशो नारदः प्रत्यदृश्यत ॥ ज्बलिताग्निप्रतीकाशो बालाकंसच्शेक्षणः ॥ ७८ ॥ सव्याप 
हँ ॥ ७४ ॥ ब्रह्मा के रूमोप च्यासजी से कहे हुए जिस चरित्र को मैंने सुना है मनुष्यों के हित के लिये में उस सब को कहता हूं ॥ ७५॥ सूतजी बोले कि ब्रह्म 
की सभा में यमराज ने जो सुना था रादि, मध्य व अन्त तक वह सब चरित्र कहा इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ७६ ॥ और कलियुग व हापर के मध्य में धर्मपुत्र युधिषिर 
|. 


के राज्य में ये नारदजी सत्युलोक में धर्मसुत युधिषिर के समीप गये ॥ ७७ ॥ व आये हुए श्रीविष्णुजी के अंश नारदजी देख पड़े जो कि जलती हुई श्रग्निके समान 
व बाल सूर्य के समान नेत्रवान्‌ थे ॥ ७८ ॥ र बायें शरोर से घूसे हुए बड़े भारी जठामंडल को धारते हुए तथा चन्द्रमा की किरणों के समान दो वसनों को पहने 


* और सुवणा के भूषणों से भूषित थे ॥ ७६ ॥ ओर बगल में लगी हुई सखी की नाई बड़ी भारी वीणा को लेकर कृष्णाजिन का दुपट्टा लिये और सुवण के संमान जनेऊ 
/ पहने थे॥ 5० ॥ व दणड को लिये और कमण्डलु को हाथ में धारण किये साक्षात्‌ दूसरी अग्नि की नाई जो गुप्त विग्नहों के भेदन करनेवाले व स्वामिकार्चिकेय के 


जो विप्र दूसरी ब्राह्मयय कलि की नाईँ थे ॥ ८२ ॥ व 


न 
- 
त 


समान थे॥ ८9 ॥ व महर्षिगणों से संसिड, विद्धान्‌ ओर गंधव वेद को जाननेवाले तथो वेर की क्रीड़ा करनेवाले 

देवताओं और गंधवैल्लोकों के आदि वक्ता व इन्द्रियों को भलीभांति जीते हुए और चारों वेदों के गानेवाले तथा विष्णुजी के उत्तम गुणों के गानेवाले थे ॥ ८३ ॥ 
दत्तं विएुलं ज टामण्डलशुददहन्‌ ॥ चन्द्रांशुशुक्के वसने वसानो रुक्मभूषणः ॥ ७६ ॥ वीणां ग्रहीत्वा महतीं कक्षासकां 
सखीमिव ॥ कष्णाजिनोत्तरासङ्गो हेमयज्ञोपवीतवान्‌॥ ८० ॥ दण्डी कमणड्लुकरः साक्षाहह्निरिवापरः ॥ मेत्ता ज 
गति य॒ह्यानां विग्रहाणां शुहोपमः॥ ८१ ॥ महषिगणसंसिदो विद्वान्गान्धर्ववेदवित्‌ ॥ वैरकेलिकलो विप्रो ब्राह्मः कलि 
रिवापरः॥ ८९॥ देवगन्धर्वलोकानामादिवक्का सुनिग्रहः ॥ गाता चतुर्णो वेदानासद्गाता हरिसद्गुणान्‌ ॥ ८३ ॥ स 
नारदोऽथ विप्रित्रैसलोकचरोऽऽ्ययः॥ आगतोऽथ पुरी हर्षाडमराजेन पालिताम्‌ ॥ ८४॥ अथ तत्रोपविष्टेषु राजन्ये 
षु महात्मसु ॥ महत्सु चोपविष्टेषु गन्धर्वेषु च तत्र वे ॥८५॥ लोकाननुचरन्सर्व्वांनागतः स महषिराद्‌ ॥ नारदः सुमहा 
तेजा ऋषिमिः सहितस्तदा ॥ ८६ ॥ तमागतमृषिं दष्ट्वा नारदं सवेधर्मवित्‌॥ सिंहासनात्ससुत्याय प्रययो सम्मुख 
स्तदा ॥ 9॥ अभ्यवादयत प्रीत्या विनयावनतस्तदा ॥ तदहमासनं तस्मे सम्प्रदाय यथाविधि ॥ ८८ ॥ गां चेवं 


ब्रह्मलोक तक जानेवाले वे श्रव्यय नारद अह्मर्षिजी धर्मराज से पालित पुरी को हष से आये 
के वहां बैठने पर ॥ ८५॥ सब लोकों में घूमते हुए वे 
को देखकर सब धर्मों के जाननेवाले युधिषिरजी सिंहासन से उठकर सामने चले ॥ ८७॥ व उस समय विनय से 


व विधिपूर्वक उनके लिये उनके योग्य आसन को देकर ॥ ८८ || व गऊ, मधुपर्क और अर्थ को देकर घर्मज्ञ युधिएिरजी ने रल्नों से व सब मनोरथों से पजन 
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॥ ८४ ॥ वहां राजगण व महात्माओं के बैठने पर तथा बहुत गंघर्वो ६ 
महर्षिराज व बड़े तेजस्वी नारदजी उस समय ऋषियों समेत आये॥ ८६ ॥ तब उन आये हुए नारद ऋषि ६ 


ऊँके हुए युधिष्ठिरजी ने पीति से प्रणाम किया हू 


५ ७ 


र किया ॥ ८६ ॥ और यथायोग्य पूजन को पाकर वे घमज्ञ प्रसन्न हुए व युधिष्ठिरजी ने यह पूंछा कि हे महाभाग ! तुम कुशल समेत हो ओर तुम्हारे तप की कुशल 
है॥ ६० ॥ और कोई दुष्ट स्वर्ग के राजा इन्द्र को पीड़ित नहीं करता हे व हे सुने, बह्मपुत्र, दयानिधे | देवताओं व दैत्यों से प्रणाम किये हुए कल्याणरूप तुम सर्वत्र 
है| जानेवाले व सर्वज्ञ हो ॥ ६१ ॥ नारदजी बोले कि हे महाभाग, घर्मपुत्र, युधिछिर | बरहा की प्रसन्नता से इस समय मेरे सब ओर से कुशल हे व तुम सदैव कुशलपूर्वक 
। रहते हो॥ «२ ॥ हे राजेन्द्र | भाइयों समेत तुम्हारा मन घमो में लगता है व स्री, पुत्र, सेवक और चतुर गज, वाजियों समेत ॥ ६३॥ हे घर्मज | प्रजाओं को रस 


मधुपक च सम्प्रदायार्घमेव च॥ अर्चयामास रलेश्च सर्वकामेश्व धर्मवित्‌ ॥ ८६॥ तुतोष च यथावच्च पूजां प्राप्य च 
धमंवित्‌ ॥ कुशली त्वं महाभाग तपसः कुशलं तव॥ «० ॥ न कश्चिहाधते हृष्टो देत्यो हि स्वर्गभूपतिम्‌ ॥ सुने 
कस्याणरूपस्त्वं नमस्कृतः सुरासुरेः ॥ सब्वेगः सर््ववेत्ता च ब्रह्मपुत्र कृपानिधे ॥ ९१ ॥ नारद्‌ उवाच॥ सर्वतः कु 
शलं मेय प्रसादाद्ह्मणः सदा॥ कुशली त्वं महाभाग धर्मपुत्र युधिष्ठिर ॥ ६२॥ भ्रातृभिः सह राजेन्द्र धर्मेषु रमते 
मनः ॥ दारेः पुत्रैश्च शरृत्येश्च कुशलेगेजवाजिभिः॥ &३॥ ओरसानिव पृत्रांश्र प्रजा धमेण धर्मज ॥ पालयसि कि 
माश्चर्य त्वया धन्या हि सा प्रजा ॥ ६४ ॥ पालनात्पोषणाब्ृणां धमों भवति वे धुवम्‌ ॥ तत्तडर्मस्य भोक्का मित्ये 
वं मतुरत्रवीत्‌ ॥ ६५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ कुशलं मम राष्ट्रं च भवतामङ्घ्रिद्शंनात्‌ ॥ दर्शनेन महाभाग जातोऽहं 
गतकिल्विषः॥ ६६॥ धन्योऽहं कृतकृत्योऽहं सभाग्योऽहं घरातले ॥ अद्याहं सुकृती जातो ब्रह्मपत्रे एहागते ॥ ६७॥ 
पुत्रों की नाईँ पालन करते हो तो कया आश्चर्य है और वह प्रजा आप से धन्य है ॥ ६४ ॥ मनुष्यों को पालन व पोषण करने से श्रचल धर्म होता हे शः उस 


उस धर्म के तुम मोक्ता हो ऐसा मनु ने कहा ॥ ३५ ॥ युधिष्टिरजी बोले कि आप के चरणों के दर्शन से मेरा राज्य कुराल है व हे महाभाग ! आप के दर्शन 
से में पापरहित होगया ॥ ३६ ॥ व मैं धन्य श्रौर कृतार्थ व॑ सभाग्य होगया और ब्रह्मपुत्र आप के घर आने पर आज मैं पृथ्वी में पुण्यवान्‌ होगया.॥ ९७॥ 


स्त 
0 हे सनिसत्तम, महान्‌ | माधुवो के ऊपर दया के लिये या किसी कार्य से आज आपका कहां से आगमन होता है॥ ६८ ॥ नारदजी बोले कि हे नृपश्रेष्ठ | बरह्मा के आगे - घन्मा ० 
हु व्यासजी से कही हुईं घर्मारणय के आश्रित व समस्त संताप को हरनेवाली पुराण की दिव्य व उत्तम कथा को सुनकर में यमराज के समीप से आया हूं कि जिसको अआ० 9 
सुनकर मनुष्य सब पापों से व ब्रह्महत्या से छुट जाता है ॥ ३६ । 9०० ॥ व दश हज़ार हत्याश्रों को नाशनेवाली तथा तीनों तापों को नाशनेवाली जिस कथा । 
५ य र र य ४ र र डू ० 
४. को बड़ी भक्ति से सुनकर कठिन पुरुप कोमलता को धारण करता हे ॥ १ ॥ भेरे आगे धर्मराज से कही हुईं उस कथा को सुनकर मैं यहां आया हूं अमित । 


कुत आगमनं बरह्मन्न ते मुनिसत्तम ॥ अनुग्रहार्थ साधूनां किं वा कार्येण केन च॥ €८॥ नारद उवाच ॥ आगतो | 
ऽहं बृपश्रेछु सकाशाच्छमनस्य च ॥ व्यासेनोक्ञां ब्रह्मणोग्रे कथां पोराणिकीं शुभाम्‌ ॥ ९९ ॥ धमरिण्याश्रितां 
दिव्यां सर्वसंतापहारिणीस्‌ ॥ यां श्रुत्वा सर्वपापेभ्यो मुच्यते ब्रह्महत्यया ॥ १६० ॥ हत्यायुतप्रशमनीं तापत्रय । 
विनाशिनीम्‌ ॥ यां वे शृत्वातिभङ्कया च कठिनो शतां भजेत्‌॥ १॥ धर्मराजेन तां श्वत्वा ममाग्रे च निवेदिताम ॥ 
तमएच्छदमेयात्मा कथां धर्मेविनोदिनीम्‌ ॥ २ युधिष्ठिर उवाच ॥ धर्मारणयाश्रितां पुण्यां कथां मे दविजसत्तम ॥ 
कथयस्व प्रसादेन लोकानां हितकाम्यया ॥ ३ ॥ नारद उवाच स्नानकालोयमस्माकं न कथावसरो मम ॥ प 
न्तु श्रयतां राजन्दुपदेशं ददाम्यहम्‌॥ ४॥ मासानामुत्तमो माघः स्नानदानादिके तथा ॥ तस्मिन्माघे च यः 

| स्नाति सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ ५॥ स्नानार्थं याहि शीघ्रं त्व गङ्गायां रपतेष्धुना ॥ व्यासस्यागमनं चाद्य भविष्याति 

$ घुडिवाले बरह्माजी ने उन नारदजी से घर्मकेलिवाली कथा को पूछा ॥ २॥ युधिष्ठिरेजी बोले कि हे डिजोत्तम | लोकों के हित की इच्छा से धमीरणय के श्राश्रित 

2 पवित्र कथा को सुम से प्रसन्नता से कहिये॥ ३ ॥ नारद हे झुझाको कथा का अवकाश नहीं है परन्तु हे राजन्‌ ! 


जी बोले कि यहे हमारा स्नान का'समय 
श्रेष्ठ होता हे और उस माघ महीने में जो गंगाजी में नहाता है । 


* सुनिये मैं उपदेश देता हू ॥ ३ ॥ कि स्नान व दानादिक काये में मासों के मध्य में माघ महीना 
2 वह सब पापों से छूट जाता हे॥ ५ ॥ हे चुपोंत्तम, नृपते] इस समयं तुम गंगाजी में नहाने के लिये शीघ्रही जावो क्योंकि 'श्राज वहां व्यासजी का आगमन ४. १२ 
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होगा ॥ ६॥ हे महाभाग | तुम उनसे पूँछोगे तो वे व्यासजी सब तीथौं का जों श्रन्गुत फल हे उस उत्तम फल को तुम्हें सुनावैंगे॥ ७॥ भूत, भव्य, भविष्य और उत्तम, | धन मा० 
मध्यम, अधम इतिहास से. उपजे हुए उस सब घरित्र को च्यासजी कहैंगे ॥ ८॥ र धर्मारण्य का जो जो प्राचीन वृत्तान्त है उस सबको सत्यवतीसुत व्यासजी तुमसे [|| अ १ 
कहैँगे॥ ६॥ सूतजी बोले कि ऐसा कहकर ब्रह्मा के पुत्र नारदजी वहीं अन्तडीन होगये और उनके जाने पर नृपति युधिष्ठिरजी मंत्रियों समेत कीड़ा करनेलगे॥ १० ॥ || 

इसी अवसर में बहा सत्यवती के पुत्र व्यासजी आप्त हुए तब विदुरने युघिषिरजी को बतलाया ॥ 9१ ॥ सूतजी बोले कि उन श्राये हुए व्यास सनि को सुनकर घर्मराज 


नपोत्तम ॥ ६॥ तं एच्छस्व महाभाग श्रावयिष्यति ते शुभम्‌ ॥ तीर्थानां चेव स्वेषां फलं एणयं यदहुतम्‌ ॥ ७ ॥ 
भूतं भव्यं सविषयं च उत्तमाधममध्यमाः ॥ वाचयिष्यति तत्सर्वमितिहाससमुद्भवम्‌॥ ८ ॥धर्मारण्यस्य सकलं 
वत्तं ययत्पुरातनम्‌ ॥ व्यासः सत्यवतीणुत्रो. वदिष्यति च तेऽखिलम्‌ ॥ 5 ॥ सूत उवाच ॥ एवसुक्त्वा विधेः पुत्रस्तत्रे | 
वान्तरधीयत॥ तस्मिन्गते स पतिः कीडते सचिवेः सह ॥ १० ॥ एतस्मिन्नन्तरे तत्र प्राप्तः सत्यवतीसुतः ॥ विज्ञा 
पयामास तदा विदुरः पाण्डवस्य हि॥ ११॥ सूत उवाच आगतं तु मुनिं श्रुत्वा सर्वे हर्षसमाकुलाः ॥ समुत्तस्थुहि 
भीमायाः सह धमेण सर्वशः ॥ १२॥ तदा हि सम्सुखो भूत्वा मुमुदे नतर्कन्धरः॥ दण्ड्वत्तं प्रणम्याथ भ्रातृभिः सहि 
तस्तदा ॥ १३ ॥ मधुपकेंण विधिना एजां कृत्वा सुशोभनाम्‌ सिंहासने समावेश्य पप्रच्छानामयं तदा ॥ १४॥ 
ततः पण्यां कथां दिव्यां श्रावयामास धर्मवित्‌ ॥ कथान्ते मुनिशाईल वचनं चेदमत्रवीत्‌ ॥ १५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ 
समेत हे से संयुत सब भीमादिक उठ पड़े॥ १२ ॥ तब सामने होकर झुँकेहुए कन्धेवाले युधिष्ठिरजी भाइयों समेत उन च्यासजी को देडवत्‌ प्रणामकर प्रसन्न 


ह| हुए ॥ १३॥ व विधि समेत मधुपर्क से उत्तम पूजनकर सिंहासन पे बिठाकर तब उन्होंने कुशल पूछा ॥ १४॥ तदनन्तर घर्मज्ञ च्यासजी ने पवित्र व दिव्य कथा 
१ को सुनाया, ओर कक्षा के श्रन्त में युधििरजी ने सुनिश्रेष्ठ व्यासजी से यह वचन कहा ॥ १५ ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे ब्रह्मन | तुम्हारी प्रसन्नता से मैंने उत्तम 


ऱ्या------_----- 


न 


| को सुना और विपत्ति घम, राजघमे व भ्र नेक मोक्षधर्म ॥ ५६॥ और पुराणों के धर्मे, बत व अनेक भांति के बहुत से तीथ व सब स्थानों को मैंने सुना ॥ 9७॥ त 


सन्मार 


इस समय में घर्मीरणय की उत्तम कथा को सुना चाहता हूँ जिसको सुनकर ब्रह्मघातादिक पाप नाश होजाता है ॥ १८॥ मैं धर्मोरणय में स्थित तीर्था को यथार्थ छे 9 


छुना चाहता हूं कि किसका यह स्थान स्थापित है व किसलिये यह बनाया गया हे ॥ 9६ ॥ और किसे यह रक्षित व पालित है ओर किस समय यह बनाया गया 
सु | 


है और यहां पहले कया क्या हुआ है इसको पूहतेहुए सुभासे कहिये॥ २० ॥ और उस स्थान में भूत, भव्य व भविष्य जो होवै और जिस भांति तीर्था की स्थिति होवे 
पत्मसादान्मया ब्रह्ञ्डुतास्त प्रवराः कथाः ॥ आपडर्म्मा राजधर्मा मोक्षधर्म्मा हनेकशः ॥ १६ ॥ पुराणानां च्‌ 
धमाश्च ब्रतानि बहुशस्तथा. तीर्थान्यनेकरूपाणि सर्वाण्यायतनानि च॥ १७॥ इदानीं श्रोतुमिच्छामि धर्मारण्य 
कथां शुभाम्‌ ॥ श्रुत्वा यां हि विनश्येत पापं त्रह्वधादिकम्‌ ॥१८॥ धम्मौरण्यस्थतीर्थानां श्रोतुमिच्छामि तत्त्वतः॥ | 
कस्येदं स्थापितं स्थानं कस्मादेतहिनिर्मितम ॥ १६ ॥ क्षितं पालितं केन कस्मिन्कालेऽय निर्मितम्‌ कि किं त्व | 
त्राभवत्पर्व शैसेतत्एच्छतो मम ॥ २०॥ भूतं भव्यं भविष्यच तस्मिन्स्थाने च यद्भवेत्‌॥ तत्स्य कथयस्वाय तीर्था 
नां च यथा स्थितिः ॥ १२१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारए्यमाहात्म्येयुधिष्ठिरप्रश्नवर्णन॑नाम प्रथमोऽध्यायः ॥ १॥ 
व्यास उवाच॥ प्थ्वीएरन्ध्रयास्तिलकं ललाटे लक्ष्मीलतायाः रऊटमालवालम ॥ वाग्देवताया जलकेलिरम्यं 
धर्माटवीं सम्प्रति वणंयामि॥ १॥ साधु ष्ठं लया राजन्वाराणस्यधिकाधिकम्‌ ॥ धर्मारण्यं रपश्रेष्ठ श्वणुष्वावहि 
हात्येदेवीदयालुभिश्रविरचितायांभाषाटीकायांयुिषठिरपश्चवरीनंनामप्रथमो ऽवयायः ॥- १ ॥ 
दो० । धमोरण्य हिजन कर पूळ्यो घै हवाल । याहि दूजे अध्याय में सोई चरित रसाल ॥ व्यासजी बोले कि पृथ्वीरूपी पुरंधी ( स्री ) के मस्तक में तिलकरूप 


ु ओर लक्ष्मीरूपिणी लता के प्रकदही आलवाल ( थाल्हा ) रूप व्‌ सरस्वतीजी के सुन्द्र जलक्रीड़ारूप धर्मीरण्य को मैं इस समय वर्णन करता हूँ ॥ १॥ हे नृपश्रेष्ठ, 6 
; ॥ * क 
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को देनेवाला है और बहुत यज्ञा व म॒निश्रेष्ठों से सेवित है ॥ ६॥ और सिंह, व्याघ्र, हाथी व अनेक भांति के पक्षी तथा गऊ, भैंसी आदिक व सारस, सग और शूकरों |€ 


*, बिल्वपत्र व दूर्वी से ॥ 99 ॥ व हे नाथ | जो शुड़ और जल से वहां पिएड करता है वह सात मोत्रों को व एक सौ एक पुश्तियों को तारता है॥ 9२ ॥ 


राजन्‌ | तुम ने बहुत अच्छा पूछा काशी से 'बहुतही अधिक धर्मारण्यक्षेत्र को सावधान होकर सुनिये ॥ २॥ कि वहीं पर सब तीर्थ हैं उससे वह ऊपर कहा जाता ह. 
ओर बह्मा, विष्णु, शिवादिक व इन्द्रादिक देवताओं से वह सेवित है ॥ ३ ॥ और लोकपाल, दिक्पाल व मातृका शिवशक्कि तथा गंधर्व, अप्सरा व यज्ञ कमो a 
से सेवित हे ॥ ४ ॥ और शाकिनी, भूत, वेताल, ग्रह देवता व अधिदेवता और ऋतु, मास; पक्ष व सुरासुरों से सेवित है॥ ५ ॥ हे नृप ] वह ओए स्थान सब सुखों र 


च्छ 


तो शुशम॥ २॥ सर्वतीर्थानि तत्रैव उपरं तेन कथ्यते ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशावैरिन्द्रावेः परिसेवितम ॥ ३॥ लोकपालेश्च 
दिकपालेमांतभिः शिवशक्तिमिः ॥ गन्धर्वेश्वाप्सरोमिश्व सेवितं यज्ञकर्मभिः ॥ ४ ॥ शाकिनीमूत्येतालग्रहदेवाधि 
देवतेः ॥ ऋतुमि्मासपक्षेश्व सेव्यमानं सुरासुरेः॥ ५ ॥ तदायं च रुप स्थानं सर्वसोख्यप्रदं तथा ॥ यजेश्च वहमिश्रेव से 
वितं सुनिसत्तमेः ॥ ६॥ सिंहव्या रहिपश्चैव पक्षिमिविविधेस्तथा ॥ गोसहिष्यादिभिश्चेव सारसेसंगशूकरेः ॥ ७ ॥ से 
वितं रपशाईल श्वापदैविविधैरपि ॥ तत्र ये निधन प्राप्ताः पक्षिणः कीटकादयः र = ॥ पश्वः श्वापदाश्चेव जलस्थ 
लचराश्च ये॥ खेचरा भ्रचराश्चेव डाकिन्यो राक्षसास्तथा॥ « ॥ एकोत्तरशतेः साड मुक्तिस्तेषां हि शाश्‍वती ॥ ते सर्वे 
विष्णुलोकाश्च प्रयान्त्येव न संशयः ॥ १० ॥ सन्तारयति पृर्वज्ञान्दश पर्वान्दशापरान्‌ ॥ यवत्रीहितिलैः सर्पिबिंल्व 
पत्रैश्च दरवया॥ ११॥ स॒डेश्चेवोदकेनाथ तत्र पिण्ड करोति यः ॥ उड्रेत्सप्त गोत्राणि कुलमेकोत्तरं शतम्‌ ॥ १२॥ 

से ॥ ७ ॥ व हे चृपोत्तम | अनेक प्रकार के हिंसकजीवों से वह धमीरणय सेवित है रौर वहां जो पक्षी व कीटादिक मृत्यु को प्राप्त होते हैं ॥ ८ ॥ और पशु, हिंसक 

घाणी व जो जलचारी व जो स्थलचारी हैं और आकाशचारी, भूमिचारी, डाकिनी व राक्षस ॥ ६ ॥ उन सबों की एक सौ एक पुरित समेत शाश्‍वती मुक्ति होती है 

ओर वे सब विप्णुलोकों को जाते हैं इसमें सन्देह नहीं हे॥ १० ॥ और दश पहले व दश पीछे की पुश्तियों को वह तारता है जो कि यव, घान, तिल, घी, 


वह घमीरणय अनेक प्रकार के इक्षो से संयुत व लताओं तथा शुल्मों से शोभित हे ओर वह सदैव पुश्यदायक व सदेव फलों से संयुतहै ॥१३॥ व हे भूपते ! घभीरणय 
वैर रहित व निमय है वहां मऊ व्याधों से कीड़ा करती हे व बिलार मूसों से कीड़ा करते हैँ ॥ १४ ॥ आर मेढक सांप केसाथव मनुष्य राक्षसो के साथ कीड़ा 
करते हैं उस एथ्वीतल में निभेय घमोरणय बसता हे॥ १५॥ और वह घसोरण्य महानन्दमय, दिब्य व पावन से भी अधिक पावन है और कुंज में प्राप्त कबूतर 
मधुर व भ्रव्यक्त शब्द की उत्कण्ठा से जब गूजता हे॥ १६ ॥ तब कवूतरी इस कारण उसको मना करती हे कि ध्यान में स्थित कोक ( चकवा ) उसको सुनता है 


चघेरनेकधा युक्त लवाय॒ल्मैः सुशोभितम्‌ ॥ सदा पुण्यप्रद तच सदा फलसमन्वितम्‌ ॥ १३॥ निवे निर्मर्य चेव 


\ २३० कक प 


Len 


धर्मारण्यं च भूपते ॥ गोव्याधेः कीड्यते तत्र तथा मार्जारमूषकेः ॥ १४ ॥ भेकोऽहिना कीडते च मानुषा राक्षसः 


e 


सह ॥ निर्मयं वसते तत्र धम्मारणयं च भूतले ॥ १५ ॥ महानन्दमर्य दिव्यं पावनात्पोवनं परम्‌ ॥ कलकणठः 
कलोत्कण्ठमनुगुञ्जति कुञ्जगः॥ १६ ॥ ध्यानस्थः श्रोष्यति तदा पारावत्येति वार्यते ॥ कोकः कोकीं परित्यज्य 


~ 


मोनं तिष्ठति तद्भयात्‌ ॥ १७ ॥ चकोरश्चन्द्रिकामोङ्का न्कत्रतमिवास्थितः॥ पठन्ति सारिकाः सारं शुकं सम्बो 
थयन्त्यहो ॥ १८ ॥ अपारवारसंसारसिन्धुपारप्रदः शिवः ॥ आलस्येनापि यो यायाद्‌ गहाडमवनम्मात ॥ १२ 
अश्वमेधाधिको धमस्तस्य स्याच पदे पदे ॥ शापानुग्रहसंयुक्ता आह्मणास्तत्र सन्ति वे ॥ २० ॥ अष्टादशसहसा 


णि पुण्यकार्येषु निमिताः ।षदत्रिंशत्त सह्राणि भृत्यास्ते वणिजो श्रुवि॥ २१॥ † 


~ 


ठेजमक्तिममायुक्का ब्ह्मण्यास्ते 


और चकई को छोड़कर वह उसके भय से चुपचाप स्थित होता हे ॥ १७॥ शरोर चंद्रिका को भोगनेवाला चकोर रात्रि के घत में सा स्थित है और सारिका सारांश 


को पढ़ती हैं व शुक को संबोधन करती हैं॥ 9८॥ कि बिन पारवाले संसाररूपी समुद्र से पार उतारनेवाले शिवजी हैं जो मनुष्य आलस्य से भी घर से धमोरण्य 


को जाता है॥ १६ ॥ उसको पग २ पै अश्वमेघ यज्ञ का फल होता है और वहां बाझणलोग शाप व अनुग्रह में सम 
हज़ार ब्राह्मण बनाये गये हैं व छत्तीस हज़ार जो सेवक हैं वे एथ्वी में बनिया हैं ॥ २१ ॥ और ब्राह्मणों की भक्ति 


श हैं॥ २०॥ और पुण्य के कार्यों में अठारह 
से संयुत वे ब्रह्मण्य अयोनिज हैँ जो कि पुराण 
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के जाननेवाले, सदाचार, धार्मिक व शुडबुद्धि हैं स्वर्ग में देवता भी घमीरण्यनिवासी जनों की प्रशसा करते हैं॥ २२ ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि धमोरणब ऐसा नाम | 
कब देवताओं से किया गया है व उन धर्म से बनाया हुआ यह घर्मारणय किस कारण एथ्वी में पवित्रकारक हुआ ॥ २३॥ व किस कारण वह तीर्थभूत हे उसको ||% 
मुमसे कहिये और कितने संख्यक ब्राह्मण पहले किससे स्थापित कियेगये हें ॥ २४॥ और अठारह हज़ार ब्राह्मण किस लिये स्थापित किये गये व किस वंश में श्रेष्ठ | 
ब्राह्मण उत्पन्न हुए हैं ॥ २५॥ और सब विद्याश्रों में प्रवीण व वेद वेदांगों के पारगामी हैं और ऋग्वेद में चतुर व यजुर्वेद में परिश्रम किये हैं॥ २६॥ व सामवेद ||ह 


त्वयोनिजाः॥ पुराणज्ञाः सदाचारा धार्मिकाः शुद्बुद्यः ॥ स्वे देवाः प्रशंसन्ति धर्म्मारण्यनिवासिनः ॥ २२ ॥ युधि 
छ्विर उवाच धर्मारण्येति त्रिदशैः कदा नाम प्रतिष्ठितम्‌॥ पावन भूतले जातं कस्मात्तेन विनिर्मितम्‌ ॥२३॥ तीर्थ 
भूतं हि कस्माच कारणात्तहदस्व मे ॥ ब्राह्मणाः कतिसंख्याकाः केन वे स्थापिताः पुरा॥ २०॥ अष्टादशसहस्राणि 
किमर्थ स्थापितानि वे ॥ कस्मिन्वंशे समुत्पन्ना ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तमाः ॥ २५॥ सर्वविद्यासु निष्णाता वेदवेदाज्ञपारगाः॥ 
ऋग्वेदेष च निष्णाता यजुर्वेदकतश्रमाः॥२६॥ सामवेदाङ्गपारश्ञास्रैविद्या धर्मवित्तमाः ॥ तपोनिष्ठाः शुभाचाराः सत्य 
ब्रतपरायणाः ॥ २७॥ मासोपवासेः कशितास्तथा चान्द्रायणादिमिः॥ सदाचाराश्च ब्रह्मण्याः केन नित्योपजीविनः॥ 
तत्सर्वमादितः कृत्स्नं त्राहि मे वदतां वर ॥ २८ ॥ दानवास्तत्र देतेया भूतवेतालसम्भवाः ॥ राक्षसाश्च पिशाचाश्च 
उहेजन्ते कथं न तान्‌ ॥२९॥ इति श्रीस्कन्दएुराएधर्मारण्यमाहात्म्येयुधिष्टिरप्रश्नवर्णनंनामहितीयोऽध्यायः॥ २ ॥ 
'| के अंगों का पार जाननेवाले तथा वेदत्रयी के पढ़नेवाले व बड़े धर्मवान्‌ हैं र तपस्या में निष्ठ उत्तम श्राचारवाले तया सत्य के बत में परायण हूँ ॥ २७॥ और 5 
| मासोपवास से दुर्बल व चांद्रायणादिकों से कृशित च उचम आचारवाले वे ब्राह्मण किस कर्भ से नित्य जीविका करते हैं हे वदतांवर | पहले से लगाकर उस सब को 


', | कहिये ॥ २८॥ और वहां दानव, दैत्य व भूतो, वेतालों से उपजे हुए प्राणी और राक्षस व पिशाच उनको क्यों नहीं दुःखित करते हैं ॥ २६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
| | घमोरणयमा ह्यत्येदेवी दृयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांयुधिषिरप्रश्नवणीनंनामदितीयोऽष्यायः ॥ २ ॥ ® ॥ ® ॥ ® nf 


3% 


~ 


दो०। धमराज तप भंग हित वेश्यावर्डिनि नाम । गई तीसरे में सोई वर्णित चरित ललाम ॥ व्यासजी बोले कि हे उपोत्तम | पुराण की उत्तम कथा को 
कि जिसको सुनकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ १ ॥ एक समय ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिकों के कारण जल वर्षी व आतप ( धूप ) आदि झि अआ०३ 
॥ को सहनेवाले घमैराज ने बड़ा कठिन तप किया हे. ॥ २॥ हे राजन्‌ ! पहले त्रेतायुग में तीस हज़ार वर्ष तक श्रशोक वृक्ष के मूल में प्राप्त मध्यवन में तप करते 

/ हुए ॥ ३॥ सूखी नसों से बॅघे हुए अस्थिसमूहवाले व अचल आकारवान्‌ तथा बेंबौरि के करोड़ों कीटों से शोषित समस्त रक्तवाले ॥ ४ ॥ व मांसरहित अस्थि # 


सुनिये हँ घ०मा० 


व्यास उवाच ॥ श्रूयतां रपशाईल कथां पौराणिकीं शुभाम्‌ ॥ यां शरुत्वा सर्वपापेभ्यो सुच्यते नात्र संशयः ॥ १॥ 
एकदा धर्मराजो वे तपस्तेपे सुदुष्करम्‌ ॥ त्रह्मविष्णुमहेशायेर्जलवषांतपादिषाद्‌ ॥ २॥ आदो त्रेतायुगे राजन्वर्षा 
णामयुतन्रयम्‌॥ मध्ये वनं तपस्यन्तमशोकतरुमूलगस्‌ ॥ ३ ॥ शुष्कस्नायुपिनडास्थिसञ्चयं निश्चलाकृतिम ॥ 
वर्मीककीटिकाकोटिशोषिताशेषशोणितम्‌॥ ४ ॥ निमौसकीकसचयं स्फटिकोपलनिश्चलम्‌॥ शङ्कङुन्देन्हुत 
हिनसहाशहलसच्छियम्‌ ॥ ५॥ सत्त्वावलम्बितप्राणमायुःशेषेण रक्षितम्‌ ॥ निश्वासोच्छ्रासपवनद्रत्तिसूचितजी 
वितम्‌ ॥ ६ ॥ निमेषोन्मेषसञ्चारपिशुनीङतजन्तुकम्‌ ॥ पिशाङ्गितस्परद्रश्मिने्रदीपितदिङ्युखम्‌॥ ७॥ तत्तपो 
ग्निशिखादावचुस्वितस्लानकाननम्‌ ॥ तच्छान्त्युद्ुधावर्षसंसिक्ाखिलभूरुहम्‌ ॥ ८ ॥ साक्षात्तपस्यन्तमिव तपो 


| समूहवाले तथा स्फटिकशिला के समान, निश्चल और शंख, कुंद, चन्द्रमा, पाला व महाशंख के समान शोभित लक्ष्मीवाले ॥ ५॥ व सत्त्व में अवलम्बित प्राणोंवाले ४ 
तथा शेष आयुर्वल्ल से रक्षित व निश्वास, ऊष्वैश्वास की पवनवृत्ति से 
5) 


सूचित जीवनवाले ॥ ६॥ व पलकों के सूंदने उघारने से सूचित प्राणीवाले व पीले रंग ६ 
की चमकती हुई किरणों के समान नेत्रा से प्रकाशित दिशायुखवाले ॥ ७ ॥ और उनकी तपस्या की श्रग्निञ्वाला के दात से चुंबित होने के कारण मलिन वनवाले ५ 
व उनका शांतिरूपी जल व श्रत की वषी से सीचे इंए समस्त बृक्षोवांले ॥ ८ ॥ व नराकार धारण कर तप करते हुए साक्षात्‌ तप की नाई व भक्ते करके इच्छारहित ६ 


2 प्रणाम है॥ १६ ॥ और काल से परे काल के लिये व अपनी इच्छा से जीवरूप के लिये तथा त्रिशुणस्त्रूपी व प्रकृतिरूपी आप के लिये प्रणाम हे॥ १७॥ सत्त्वगुणी | 


मनुष्य के श्राकारवाले सुवर्णे की नाई ॥ ६ ॥ व घूमते हुए मृगबालकीं के गणों से घिरेहुए व शब्दे से भयंकर सुखवाले वनजन्तुश्रो से रक्षित ॥ १० ॥ व सबों को 
७ अभय देनेवाले महादेवजी को ध्यान करते हुए ऐसे बड़े भयंकर घर्मराज को देखकर इन्द्र समेत सब देवता ॥ ११ ॥. और बह्मादिक रुथ देवता कैलास 
| पर्वत पे पारिजात वृक्ष की छाया में पार्वती समेत बेठेहुए शिवजी के समीप गये ॥9२॥ और नंदि, खंगि, महाकाल व अन्य महागण और स्वाभिकार्सिकेय स्वामी 
| व भगवान्‌ गणेशजी और इन्द्रादिक देवता वहां अपने २ स्थानों में बेठगये ॥ १३॥ अझा बोले कि हे नीलकण्ठ ! श्रनन्तरूपी आप के लिये नमस्कार है व श्रात 


शवा नराकृतिम्‌ ॥ नराङतिं निराकाङ्क्षं कता भक्ति च काञ्चनम्‌ ॥९॥ कुरङ्गशावैर्गणशो भ्रमद्भिः परिवारितम्‌॥ 
¢ 


निनादभीषणास्येश्च वनजेः परिरक्षितम्‌ ॥ १० ॥ एतादृशं महाभीमं ष्ट्वा देवाः सवासवाः ॥ ध्यायन्तं च महादेवं 
सवेषां चाभयप्रदम्‌॥ ११ । ब्रह्माद्या देवताः सर्वे केलास प्रति जग्मिरे ॥ पारिजाततरुच्छायामासीनं च सहोम 
या॥१२॥ नन्दिभेङ्किमंहाकालस्तथान्ये च महागणाः॥ स्कन्दस्वामी च भगवान्गणपश्च तथेव च ॥ तत्र देवाः 
सत्रह्मायाः स्वस्वस्थानेषु तस्थिरे ॥ १३ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ नमोस्त्वनन्तरूपाय नीलकणठ नमोऽस्तु ते ॥ अविज्ञातम्वरू 
पाय केवल्यायामृताय च ॥ १४ ॥ नान्तं देवा विजानन्ति यस्य तस्मे नमोनमः ॥ यं न वाचः प्रशंसन्ति नमस्तस्मे 
चिदात्मने॥१५॥ योगिनो यं हृदः कोशे प्रणिधानेन निश्चलाः ॥ ज्योतीरूपं प्रपश्यन्ति तस्मे श्रीब्रह्मणऐे नमः १६॥ 
कालात्पराय कालाय स्वेच्छया पुरुषाय च ॥ शुणत्रयस्वरूपाय नमः प्रकतिरूपिणे ॥ १७ ॥ विष्णवे सत्त्वरूपाय 


|| लरूपवाले तथा केवल्य मोक्षरूप के लिये प्रणाम है ॥ १४ ॥ जिप्तका अन्त देवता नहीं जानते हैं उनके लिये नमस्कार है नमस्कार है व वचन जिनकी प्रशंसा नहीं | 
(| करते हैं उन चेतन्यातमक शिवजी के लिये प्रणाम है ॥ १५॥ सावघानता से निश्चल योगी लोग जिनको हृदय के कमल में ज्योतिरूप देखते हैं उन श्रीबह्म के लिये || 


'तेमोयुणरूपी रेम के'लियेव, पलन; सृष्टि तथा: संहार- नेवल: लिये पणाम है 
पास ५. पेथा पांच. पन्मरात्रारूप-4 लिये गरम हे लिये अशाम है करक ॥ बर्याच. 

न अथ्वी-आदिक चरूपोवाले व विषयात्मक- “तुम्हारे लि “शाम हे ॥. १० ॥ व अजार 

चीन, प्राचीन हे लिये 


ग्डरूपी आर. उसके 
अनित्य तथा नित्यरूपी ब कार्य 


नचि १८ ॥ व 


>, 


% बोले कि मैं वरदायक हूं तुम लोग क्या चाहते हो ॥ २६ ॥ महादेवजी बोले कि हे ब्रह्मन्‌ | बृहस्पति आदिक सब देवता क्‍यों विकल हैं उसको कहो जोकि आप |#| घ० मा« 
त लोगों के दुःख का कारण होवै ॥ २७ ॥ ब्रा बोले कि हे दुःखनाशक, श्रभयदायक, नीलकण्ठ, महादेव । तुम हम लोगों का दुःख सुनो जो कि आप से हम 
| कहते हैं ॥ २८ ॥ कि घर्मात्मा धर्मराज ने बड़ा दुस्सह तप किया में यह नहीं जानता हूं कि ये देवताओं का कौन उत्तम स्थान चाहते हें ॥ २९ ॥ उस कारण उसके |» 
|| तप से इन्द्र आदिक सब देवता डर गये हैं उसी से बहुत दिनों से आपके चरणों में मन लगाया गया हे देवेश ! उसको उठाइये वे घर्मराज क्या चाहते हैं ॥ ३० ॥ 


वाच तदा शम्मुर्वरदोऽस्मि किमिच्छथ ॥ २६॥ महादेव उवाच ॥ कर्थं व्यग्राः सुराः सर्वे रहस्पतिपुरोगमाः ॥ तत्स 
माचक्ष्व मां ब्रह्मन्मवतां दुःखकारणम्‌ ॥ २७॥ ब्रह्मोवाच॥ नीलकण्ठ महादेव दुःखनाशाभयप्रद ॥ श्वणु तं दुःख 
मस्माकं भवतो यहदाम्यहम्‌ ॥ २८॥ धर्मराजोऽपि धर्मात्मा तपस्तेपे सुदुःसहम्‌ ॥ न जानेऽसो किमिच्छति देवानां 
पदसृत्तमम्‌ ॥ २९॥ तेन त्रस्तास्तत्तपसा सर्व इन्द्रपुरोगमाः ॥ भवतोङ्घो चिरेणेव मनस्तेन समर्पितम्‌ ॥ तमुत्या 
पय देवेश किमिच्छति स धर्मराट्‌ ॥ ३०॥ ईश्वर उवाच ॥ भवतां नास्ति बु भयं धमात्सत्यं ब्रवीम्यहम्‌ ॥ ३१ ॥ 
तत उत्थाय ते सर्वे देवाः सह दिवोकसः ॥ रुद्र प्रदक्षिणीकत्य नमस्कृत्वा पुनःपुनः ॥ ३२ ॥ इन्द्रेण सहिताः सवे 
केलासातपुनरागताः ॥ स्वस्वस्थाने तदा शीघं गताः सवें दिवोकसः ॥ ३३॥ इन्द्रोऽपि वे सुधर्मायां गतवान्पसुरी 
श्वरः ॥ न निद्रां लब्धवांस्तत्र न सुखं न च निर्वतिम्‌ ॥ ३४ ॥ मनसा चिन्तयामास विज्नं मे समुपस्थितम्‌ ॥ अवाप 
महादेवजी बोले कि धर्मराज से श्राप लोगों को भय नहीं है यह में सत्व कहता हूं ॥ ३१ ॥ तदनन्तर वे सब देवता साथही उठकर शिवजी की प्रदक्षिणा कर |£ 
व वार २ प्रणाम कर॥ ३२ ॥ इन्द्र समेत सब देवता फिर केलास से आये और उस समय सब देवता शीघ्रही अपने अपने स्थान में गये ॥ ३३ ॥ और इन्द्र 
सवामी भी सुधर्मो सभा में गये व उन इन्द्रजी ने वहां निद्रा, सुख व आनन्द को नहीं पाया ॥ ३४ ॥ व॒ मन से यह विचार किया कि सुभाको विष्न प्राप्त हुआ 


बड़ी चिन्ता को माप्त हुए ॥ २५ ॥ कि भेरा स्थान' हरसे के लिये घर्मराज 
कहा रच्वजी बोले कि देवता लोग मेरे ढः 
हरेपतिजी ha वर मी ये 


आगतास्ता हरि आह हरणायाय आह 

मिनन ने पैमराजोसो पपश्क्े 

भयध्वं या पे धा तिमित ॥ दे 
चे 'रस्प्रम्‌ ॥ वमारण्यं गतस्थे पाइ 

वे उन आई हुईं अप्सराओों से न्दे 

बहुत क़ ठिन 


| रहना ॥ 
कहा कि बड़ाभारी कार्य 
वहां हाव, भाव सं रं 
मकार बच्चन को सुनकर 
॥ तब श्न देवता 


Lol 


स्ह? पु क 
२३ 


र 


४ शाखावाले वृक्ष विचित्र पुष्पवृष्टि करते थे ॥ ५२ ॥ और वहां सुगन्धित पुष्पा से संयुत व मीठे शब्दवाले पक्षियों से कूजित आकारा को छूनेवाले वृक्ष शोमित थे ॥५३॥ 


स्तुति कीजाती हुई बंह उवैशी ॥ ४४॥ बडी प्रीति से बेल, मदार व खैर के वृक्षों से आकीणी व केथा व घव के दृक्षांसे व्याप्त परमपवित्रकारक वनको गई ॥ ४५॥ वहा 
सूर्य प्रकाश नहीँ करते थे उस महाधकार से संयुत व निर्जन, मनुष्यरहित तथा बहुत योजन चोंडे वन को गई ॥ ४६ ॥ जो कि मृगो व सिहों से तथा अन्य घनचारी || 
जन्तुवों से घिरा था और फूलेहुए वृक्षोंसे व्याप्त व बहुत सुन्दर घाससे हरित था ॥ ४७॥ ओर बड़ामारी व मीठे शब्दवाले पक्षियों से शब्दायमान था और पुरुषकोकिल 


के शब्द से संयुत तथा भिल्लाक गणों से नादित था ॥ ४८ ॥ व बढ़े हुए विकट तथा सुखदायिनी छायावाले वृक्षों से घिरा था और वृक्षोसे ढकी हुई नीचे की भूमिवाला | ॒ 


सृजुस्तच्छिरस्यमी ॥ ततस्तु देवेिप्रेश्च स्तूयमाना समन्तत्तः ॥ ४४॥निर्ययो परमप्रीत्या वनं परमपावनम्‌ ॥' 
बिल्वार्कखदिराकीणँ कपित्थधवर्सकुलम ॥ ४५॥ न सूयो भाति तत्रेव महान्धकारसंयुतम्‌॥ निजं निर्मनुष्यं च 
वहयोजनमायतम्‌॥ ४६॥ सृगेः सिंहशतं घोरेरन्येश्चापि वनेचरः ॥ पुष्पितेः पादपेः कीणे सुमनो हर शाहल्म्‌ ॥४७॥ 
विएुलं मधुरानादेनांदितं विहगेस्तथा ॥ ४स्कोकिलनिनादाल्यं मिल्लीकगणनादितम्‌ ॥ ४८॥ प्रश्‍डविकटेरक्षेः सु 
खच्छायेः समारतम ॥ इक्षेराच्डादिततलं लक्ष्म्या परमया युतम्‌ ॥ ४९ ॥ नाएष्पः पादपः कश्चिन्नाफलो नापि 
कणटकी ॥ षद्पदेरप्यनाकीणं नास्मिन्वे कानने भवेत्‌ ॥ ५० ॥ विहङ्कैनांदितं पुष्पेरलंकतमतीव हि ॥ सर्वतुकसुमे 
उक्षेः स॒खच्छायेः समादृतम्‌ ॥ ५१॥ मारुताकम्पितास्तन इमाः कुसुमशाखिनः॥ पृष्पद॒ष्टिं विचित्रां तु विसजन्ति 
च पादपाः ॥ ५२॥ दिवस््रशोऽथ संघुष्टाः पक्षिमिर्मधुरस्वनेः ॥ विरेजुः पादपास्तत्र सुगन्वकुसुमेटताः ॥ ५३ ॥ 


वह वन बडी लक्ष्मी से संयुत था ॥ ४६ ॥ शरोर इस वन में कोई वृक्ष बिन फूल व बिन फल' का और कांटो से युक्त नहीं है व भ्रमरो से वियुक्त नहीं हे ॥ ५० ॥ और 


पक्षियों से नादित व पुष्पों से बहुतही भूषित था व सब ऋठुवोंवाले फूलों से संयुत तथा सुखद छायावाले वृक्षा से घिरा था ॥ ५१ ॥ और वहां पवन से कंपाये हुए पुष्प 


\ 


ओर पुष्पों के भार से नीचे सुके हुए नवीन पत्तों में मधु को चाहनेवाले व मीठे शब्दबाले अमर बैठे थे व शब्द करते $ घ० मा? 
हुईं वह बड़ी तेजवती श्रप्सरा उस समय असन्न हुईं और फूलों से व्याप्त आह हे 
था और वहां सुखदायक व शीतल सुगन्ध तथा पुप्पो की धूलि को लेजानेवाला पवन * 
खा तच वहां सब ओर शोभित व पवित्र यसुनाजी को देखा॥ ५८ ॥ ओर वहां मुनिगणोंसे हु 


४॥ तत्र प्रदेशांश्च बहुना 


शीर एकही पेट से पैदा हुए की नाई वे परस्पर खेलते थे दूरसे इन्द्र £ 


ई 
अप केले सो दिग्वासोयतिभि म पाल्या बन्या ग्रगास्त् सोम्या भयो वभूविरे ॥ 
मार्जारा मूषकेस्तत्र संपैंश्च नकुलास्तथा ॥ ६१ ॥ म्रगशावेस्तथा † 
व, इन्द्रजी बोले कि ये धमेराज उम्र तपस्या में स्थित व मेरे राज्य की न २४ 


न ~ A 
Re आर 


यहां यत्न कीजावे ॥ ६३ ॥ कि आप सब तपस्या का विघ्न करो वः मेरी श्राज्ञा से वहां जावो इन्द्र का वचन सुनकर उशी, तिलोंत्तमा ॥ ६४ ॥ सुकेशी, मंजुघोषा, घृताची, [है 
2 मेनका, विश्वाची, रम्भा व सुन्दर भाषण करनेवाली प्रम्लोचा ॥ ६५ ॥ व सुन्द्ररूपवाली पूर्वचित्ति और यशस्त्रिनी श्रनुम्लोचा ये और अन्य बहुतसी श्रप्सर्रा वहां बैठ 
:4 कर विचारनेलगी ॥ ६६ ॥ और परस्पर देखकर भय से शंकित हुई कि यमराज व इन्द्र ये दोनों तुम लोगों!का स्थान हैं ॥ ६७ ॥ हे भारत | इस अकार बहुत भाति से [४ 
| विचार कर जो वर्डनी नामक थी सब अप्सराओं के मध्य में श्रेष्ठ वह सब आभूषणों से भूषित थी ॥ ६८॥ उसने वहां उर्वशी से कहा कि हे वरानने ! तुम, क्यों | 
i < 


| वतिष्ठते॥ मम राज्यामिकाङ्क्षोऽसावतोथे यत्यतामिह ॥ ६३ ॥ तपो विन्न॑ प्रकुर्वन्तु ममाज्ञा तत्र गम्यताम्‌ ॥ इन्द्र 
स्य वचनं श्रत्वा उर्वशी च तिलोत्तमा ॥ ६४॥ सुकेशी मञ्च॒घोषा च ताची मेनका तथा ॥ विश्‍वाची चेव रम्भा 
च प्रम्लोचा चारुमाषिणी ॥ ६५ ॥ पूर्वचित्तिः सुरूपा च अनुम्लोचा यशस्विनी ॥ एताश्चान्याश्च बहुशस्तत्र संस्था 
व्यचिन्तयन्‌ ॥ ६६॥ परस्परं विलोक्येव शङ्कमाना भयेन हि ॥ यमश्चेव तथा शक्र उभो वायतनं हि वः॥ ६७॥ 
एवं विचायं बहुधा वर्डनीनाम भारत ॥ सर्वांसामप्सरसां श्रेष्ठाः सर्वाभरणभूषिताः ॥ ६८॥ उवाचेयोर्वशीं तत्र कि 
खियसि शुभानने ॥ देवानां कार्यासिङ्यर्थं मायारूपवलेन च वर्णधर्मो यथा भूयात्करिष्ये पाकशासन ॥- ६९ ॥ 
इन्द्र उवाच ॥ सा साधु महाभागे वडनीनाम सुब्रता ॥ शीघं गच्छ स्वयं भद्रे कुरु कार्य कृशोदरि ॥ ७०॥ धीरा 
णामवने शक्का नान्या सुश्च त्वया विना ॥ वनी च तथेत्युक्त्वा गता यत्र स धर्मराट्‌ ॥ ७१ ॥ महता भूषणेनैव 
खेद करती हो व हे पाकशासन ! देवताओं के कार्ये की सिद्धि के लिये माया के रूपके बलसे जिस प्रकार वणीधर्म होगा में वेंसाही करूंगी ॥ ६६ ॥ इन्द्रजी बोले कि हे र; 


| रनर बहुत अच्छा बहुत अच्छा वडेनी नामक तुम उत्तमत्रतवाली हो हे कृशोदरि, भद्रे ! तुम शीबही जावो व आपही कार्य करो ॥ ७० ॥ हे सुश्रु ! तुम्हारे |^ 
ग विना धीरा की रक्षा में अन्य समर्थ नहीं हे बहुत श्रष्छा यह कहकर वह' वर्डनी वहां गई जहां कि धर्मराज थे ॥ ७१ ॥ बड़े भूषण से सुन्दर रूप करके कुंकुम, कज्जल, |€ 


प श्गे क ~ च _ =a = . 
| वस च भूषणो से भूपित हुई ॥ ७२॥ ब कुघुम से रंगे हुए वसन को उसने घारण किया और शुद्रघटिका को कटि में पहन कर शोभित हुई व दोनों चरणों में वाजते . घन्माs 
> ie) . be ~ चन्दन he ने Ss कै न की } 
हुए भूषणोंसे भूषित हुईं ॥ ७३ ॥ और नेक प्रकार के भूपण की शोमा से संयुत व अनेक भाति के चन्दनों से चरित व अनेक भांति के पृष्पमालाओं से संयुत वह 


। ” गप्र ° ३३ 
| | अप्सरा रेशमी वस्न को पहनकर ॥ ७४॥ हाय में शुड वीणा को लेकर सव अंगों से सुन्दरी उस अप्सरा ने वहां मनुष्यों के मन को रमानेवाला तीन भांति | 


» “yp ०५ तंत्री च ™ ~ ~ ~ (५ 
का नृत्य किया ॥ ७५॥ व तारस्वर से और वंशनाद से मिश्रित व मूच्छेना तथा मालाओं से युक्त ओर तंत्री के लय से युक्त नृत्य किया तब हे चृपात्मज | जो घमराज | 


रूपं कृत्वा मनोरमम्‌॥ कुङ्कुमेः कजलेवस्रेभूषऐेश्वेव सूषिता ॥ ७२॥ कुसुमं च तथा वस्र किङ्किणीकटिराजिता॥ त 
मणत्कारेस्तथा क्टेभूषिता च पदहये ॥ ७३ ॥ नानाभूषणभूपाद्या नानाचन्दनचचिता ॥ नानाकुसुममालाळ्या 
हुकूलेनारता शुभा ॥७४॥ प्रशह्य वीणां संशुडां करे सवाङ्कस॒न्द्री। नतेनं त्रिविधं तत्र चक्रे लोकमनोरमम्‌॥७५॥ [६ 
तारस्वरेण मधुरवैशनादेन मिश्रितम्‌ ॥ ७६॥ मूच्छंनातालसंयुक्क तन्त्रीलयसमन्वितम ॥ क्षणेन सहसा देवो धर्म | 
राजो जितात्मवान्‌ ॥ विमनाः स तदा जातो धर्मराजो रपात्मज ॥ ७७॥ युधिष्ठिर उवाच्‌ ॥ आश्चर्य परमं ब्रह्म ४ 
ज्ञात मे ब्रह्मसत्तम ॥ कथं ब्रह्मोपपन्नस्य तपश्लेदों बभूव ह ॥ ७८॥ धर्मे धरा च नाकश्च धमें पातालमेव च॥ धमे 
चन्द्राकमापश्र धमे च पवनोऽनलः ॥ ७९॥ धर्मे चेवाखिलं विश्वं स धर्मा व्यग्रतां कथम्‌ ॥ गतः स्वा्मिस्तहेयग्रय॑ 
हे 


5 
के 


तथ्यं कथय सुब्रत ॥ ८० ॥ व्यास उवाच ॥ पतनं साहसानां च नरकस्येव कारणम्‌ ॥ योनिकुएडमिदं सृष्टं कुम्भी 


| जितेन्द्रिय थे वे यकायक क्षण भर में क्षुभितमानस हुए ॥ ७६। ७७॥ युधिषिरजी बोले कि हे महसत्तम ! मुझको बड़ा आश्चये हुआ कि ब्रह्म में युक्त उन यमराज 
का कैसे तपोभंग हुआ ॥ ७८ ॥ धर्म में पृथ्वी व स्वग है और धमै में पाताल है और धमे में चन्द्रमा, सूये व जल हैं और घम में पवन व अग्नि हैं॥ ७६ ॥ ओर [| 


घम में सब संसार हे वह भम केसे व्यप्रता को प्राप्त हुआ हे स्वामिन्‌, सुब्रत ) उसकी ह्यग्रता को सत्य कहिये ॥ ८० ॥ व्यासजी बोले कि साहसों का पतन नरकही || 


i ff 
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का कारण है और प्रथ्वी में यह योनिकुएड कुम्भीपाक के समान रचा गयाहे ॥ ८१ ॥ और नेत्ररूपी रस्सी से इढ़ बांधकर स्त्रियां मनस्वी पुरुषों की धर्षणा करती है ओरं 
कुचरूपी महादणडों से ताड़ित परुष को निश्चेत ॥ ८२ ॥ करके हे नृपोत्तम | वे खिया शीघ्रही नरक में गिराती हैं व सब प्राणियों को मोहनेवाली स्री बनाउँ गई 
है ॥ ८३॥ तबतक मन की स्थिरता, शास्त्र, सत्य ब निराकुलता होती हें जबतक कि सुन्दरचित्तवाले पुरुषों के आगे जाल की नाई मत्त स्त्री नहीं होती हैं ॥ ८४॥ 
व तबतक तपस्या की बुडि होती है व तबतक दान, दया व दम होता है और तबतक वेद पड़ने का आचार व तबतक शौच, धेये व व्रत होता है ॥ ८५ ॥ जबतक 
पाकसमं भुवि॥८१॥ नेत्ररज्ज्वा दढ वद्दा धर्षयन्ति मनस्विनः ॥ कुचरूपेमहादण्डेस्ताव्यमानमचेतसम्‌॥ ८२९॥ 
कतवा वे पातयन्त्याशु नरकं रपसत्तम॥ मोहनं सर्वभ्ूतानां नारी चेवं विनिमिता ॥ ८३४ तावडन्त मनःस्थेय श्वतं 
सत्यमनाकुलम ॥ यावन्मत्ताड्नाग्रे न वाशुरेव सुचेतसाम्‌ ॥ ८४ ॥ ताबत्तपोमिदडिस्तु तावद्दानं दया दमः॥ तां 
वत्स्वाध्यायदत्त च तावच्छोचं छतं त्रतम ॥ ८५॥ यावत्रस्तम्गीद॒र्षि चपलां न विज्ञोकयेत्‌ ॥ तावन्माता पिता 
तावद्‌ भ्राता तावत्ुहनः ॥ ८६॥ तावज्लजा भयं तावत्स्वाचारस्तावदेव हि ॥ ज्ञानमोदार्यमेश्वर्य तावदेव हि 
भासते॥ यावन्मत्ताङ्गनापाशीः पातितो नेव बन्धनेः ॥ ८७ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधमरिएयमाहात्म्ये इन्द्रभयकथन 
न्रामतृतीयोऽ्यायः॥३॥ ॐ ॥ ऋ ॥ ॐ ॥ के ॥ ॐ ॥ 
कि डरी हुई मृगी की नाई चंचलदृष्टि को मनुग्य नहीं देखता हे और तबतक माता; पिता, भाई व तबतक मित्रजन होते हैं ॥ ८६ ॥ ओर तबतक लज्जा व 
| तबतक भय ओर तभी तक उत्तम आचार होता है व तबतक ज्ञान, उदारता ओर ऐश्वर्य प्रकाशित होता हे जवतक कि मनुष्य मत्त खरी के पाशरूपी बन्घनो से नहीं 
गिराया जाता हे ॥ ८७ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधमीरणयमा हात्म्ये देवीदृयालुमिश्राविराचितायांभाषाटीकायामिन्द्रभयकथनन्नामतृतीयोऽष्यायः । ३॥ ७ ॥ ७ ॥ 
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यह उस्से कहकर घर्मराजजी छुप होकर स्थित हुए व उन धम की तीन प्रदक्षिणा कर ब प्रणाम करके वह स्वर्ग को चली गई ॥ २३॥ वदनी बोली कि हे देवेश ! ४५ 
ह| आता श्रेष्ठ लोकानां च हिताय वे ॥ १९ ॥ यम उवाच ॥ एवमस्त्विति तां प्राह चान्यं वरय स्वरम्‌ ॥ ददामि बर ६ 
मुत्कष्टं गानेन तोषितोस्म्यहम्‌ ॥ २० ॥ वर्डन्युवाच ॥ अस्मिन्स्थाने महाक्षेत्रे मम तीर्थ महामते ॥ भूयाच सवं £ 
पापप्नं मन्नाम्नेति च विक्षतम्‌ ॥ २१ ॥ तत्र दत्तं हतं तप्तं पठितं वाऽक्षयं भवेत्‌ ॥ पञ्चरात्रं निषेवेत वमान सरोवर 
म्‌॥ २२॥ पूर्वजास्तस्य तुष्यरंस्तप्यमाणा दिनेदिने ॥ तथेत्युक्त्वा तु तां घर्मो मोनमाचष्ट संस्थितः ॥ त्रिः परिकर 
म्य त॑ घर्मे नमस्कृत्य दिवं ययो ॥ २३॥ वडन्युवाच ॥ मा भयं कुरु देवेश यमस्यार्कसुतस्य च ॥ अयं स्वार्थपरो 
धमे यशसे च समाचरेत्‌ ॥ २४ ॥ व्यास उवाच ॥ वड़नी पूजिता तेन शक्रेण च शुभानना ॥ साधु साधु महामागे 
देवकार्य कृतं त्वया ॥२५॥ निर्मेयतवं वरारोहे सुखवासश्च ते सदा ॥ यशः सौख्यं श्रियं रम्यां प्राप्स्यांसे तवं शुभान 
ने॥ २६ ॥ तथेति देवास्तामूचनिर्भयानन्द्चेतसा ॥ नमस्कृत्य च शर्क सा गता स्थानं स्वकं शुभम्‌ ॥ २७॥व्यास ६ 
सूर्य के पुत्र यमराज का तुम अय न करो क्‍योंकि स्वार्थ में परायण ये घमैराज यश के लिये तप करते हैं ॥ २४ ॥ व्यांसजी बोले कि उन इन्द्र ने उस उत्तम सुखवाली 


५ वनी का पूजन किया व यह कहा कि हे महामागे ! तुमको साधुवाद है क्योंकि तूने देवताओं का काये किया ॥ २५ ॥ व हे शुभानने; वरारोहे ! तुमको सदैव |; 
अभयता होवे व सुखपूवक तुम्हारा निवास होवै और तुम यश, सुख व सुन्दरी लक्ष्मी को पावोगी ॥ २६ ॥ देवताओं ने निर्भय व आनन्द चित्त से उससे यह कहा $ 


४02. 


2) कि वेसाही होगा ओर वह वडैनी '्रप्सरा इन्द्रजी को प्रणामकर अपने उत्तम स्थान को चलीगई ॥ २७ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजेन्द्र | अप्सरा के चलेजाने |६ 


३० 


भः 
"१ पर धमराज विधिपूर्वक स्थित हुए व उन्हो ने संसार को दुःखदायक बड़ा भयंकर तप किया ॥ २८॥ कि हे राजन्‌ ! सूर्य से तापित ज्येष्ठ महीने में उन्हा ने देव- | ६. 
न ताश्रों से भी दुस्सह व दुरासद पंचागिन साधन किया ॥ २६ ॥ तदनन्तर सौ वर्ष पूर्ण होने पर यमराज मौन होकर स्थित हुए व सैकड़ों बेंबौरि से विरे हुए वे का || 
2 की नाई स्थित हुए ॥ ३०॥ व हे राजन | अनेक अकार के पक्षियों से वहां बॉसला करने पर उन धर्मराज ने ब्रत किया और वे कहीं देख नहीं पड़ते थे || ३१ ॥ इस | 
डे क अनन्तर अनिन्दित उमापति देवेश शिवजी को स्मरण करते हुए गन्धां समेत देवता व यक्ष उद्िग्नमानस हुए और फिर शिवजी के समीप केलास पर्वत के शिखर 


उवाच ॥ गतेप्सरसि राजेन्द्र धर्मस्तस्थो यथाविधि ॥ तपस्तेपे महाघोरं विश्वस्योद्दगदायकम्‌ ॥ २८ ॥ पञ्चा 
ग्निसाधनं शुक्रे मासि सूर्येण तापिते ॥ चक्रे सुदुःसहं राजन्देवैरपि दुरासदम्‌ ॥ २९॥ततो वर्षशते एणं अन्तकं 
मोनमास्थितः॥ काष्ठभूत इवातस्थो वल्मीकशतसंद्ृतः॥ ३० ॥ नानापक्षिगणेस्तत्र ऊृतनीडे स धर्मराट्‌ ॥ उप 
बिष्ट बतं राजन्दृश्यते नैव कुत्रचित्‌ ॥ ३१ ॥ संस्मरन्तोऽथ देवेशसुमापतिमनिन्दितम््‌ ॥ ततो देवाः सगन्धर्वा यक्षा 
श्रो िग्नमानसाः ॥ केलासशिखरं भूय आजग्सुः शिवसन्निधो ॥ ३२॥ देवा ऊचुः ॥ त्राहि त्राहि महादेव श्रीकृएठ 
जगतः पते ॥ त्राहि नो शूतभव्येश त्राहि नो हृषभध्वज॥ दयालुस्त्व॑ कृपानाथ निविङ्नं कुरु शंकर॥ ३३॥ ईश्वर 
उवाच ॥ केनापराधिता देवाः केन वा मानमर्दिताः ॥ मत्ये स्वगेऽथवा नागे शीघं कथयताचिरम्‌॥ ३४ ॥ अने 
मेव त्रिशूलेन खद्वाङ्केनाथवा पुनः ॥ अथ पाशुपतेनेव निहनिष्यामि तं रणे ॥ शीघ्र वे वदतास्माकमत्रागमन 


रकं पु० 
३१ 


| पे आये॥ ३२ ॥ देवता बोले कि हे श्रीकणठ, जगत्पने, देवदेव ! रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये हे भूतभव्येश ! हम लोगों की रक्षा कीजिये हे वृषभध्चज'! हमारी | 


न कीजिये हे दयानाथ, शंकर ! तुम दयालु हो निर्विष्न कीजिये ॥ ३३ ॥ महादेवजी बोले कि हे देवताओ | किसने ठुमलोगों का अपराध किया हे व किसने मानमर्दन 
| किया हे मृत्युलोकनें या स्तरे में या पातालमें होवै उसको शीघही कहिये देर मत कीजिये॥ ३४ ॥ क्योंकि इसी त्रिशूल से या खट्टाड़ से अथवा पाशुपत श्र से में 


| उसको युद्ध जगदानन्ददायकर, देवेश | इस समय मनुष्य से व | घन्मा०' 
९ नाग से और दे यमराजजी बड़े भयेकर पने शरीर को केशित करते हैं यह 5 ऋ. ४ 
हम सव देवता दुःखित होकर तुम्हारे शरण में पराप्त 

सुनकर बैल पे चढ़े हुए बपध्वज शिवजी श्रस्रों को लेकर व सुन्दर कवच को पहनकर उस 


कारणम्‌ ॥ ३५॥ देवा ऊचुः ॥ कृपासिन्धो हि देवेश जगदानन्दकारक ॥ न भयं मा 


६ निश्चय हे ॥ ३७॥ व हे सदाशिव | उग्र तपस्या करके आत्मा से आत्मा केशित होता है उससे हे सदाशिव | 
। हुए हैं जो चाहो उसको करो॥ ३८ ॥ सूतजी घोले कि देवताओं का वचन 


i 


ET 


| मत्यंलोक महादेव प्रेतनाथो महाकृतिः ॥ आत्मकायं महाघोरं क्ेशयेदिति निश्चयः॥ ३७॥ उग्रेण तपसा कृत्वा | 
| छिश्येदात्मानमात्मना॥ तेनात्र वयसुदिग्ना देवाः सर्वे सदाशिव । शरणं त्वामचुपराप्ता यदिच्छसि कुरुष्व तत्‌ ॥३८॥ 
अता उवाच ॥ देवाना वचनं शुत्वा हपारूढो दृषध्वजः ॥ आयुधान्परिसंगह्य कवचं सुमनोहरम्‌ ॥ गतवानथ तं 
| देशां यव धों व्यवस्थितः ॥ ३९ ॥ ईश्वर उवाच ॥ अनेन तपसा धर्म संतुष्ट मम मानसम्‌ ॥ वरं बूहि वरं बरहि 
€ वरं मूहीत्युवाच ह॥ ४० ॥ इच्छसे ले यथा कामान्यथा ते मनसि स्थितान्‌ य॑ यं प्रार्थयसे भद्र ददामि तव सांप्र 
2 तेम ॥४३ ॥ व्यास उवाच॥ एवं संभाषमाणं तु दृष्ट्रा देवं महेश्वरम्‌ ॥ वर्मीकाइत्थितो राजन्गहीत्वा करसंपुटम्‌ ॥ 


हुए घमेराज ने हाथों को जोड़कर शुद्ध बचनों से स्तुति प 


रूपी आपके लिये प्रणाम है व हे नीलकएठ | तुम्हारे लिये प्रणाम "¦ ३२ 


लिये नमस्कार है ॥४४॥ व | | घन्मा« 


स्कै० पु० | हे॥ ४३ ॥ व ध्यान करनेवालों के अनुरूप भक्ति र गम्य आपके लिये वं ब्रह्मरूपी आपके लिये नमस्कार ठे ] तुम्हारे 
३३ स्थूल, सूक्ष्म व रुरू ऊ लिये प्रणाम हैं पी आप सि था संहार करनेवाले के लिये रणामे हे ॥४४॥ व नित्य; सौम्य, मड व हार के लिये 
लिये नमस्कार हे॥ ४६ ॥ हें सृष्टिरूप । तुम्हारे लिये नमस्कार लोकपाल ! आपके लिये 


प्रणाम है व 'त्रातपखूप आपके लिये प्रणाम है तथा शीतकर आपके 
नमस्कार है और उग्र, भीम १ शातरूप आपके लिये स्कार हे ४७॥ अनेतरूप आपके लिये प्रणाम हैं व विश्वरूप तुम्हारे लिये नमर हेब हे चन्द्रशेखर ! भस्म 


नीलकण्ठ नमोऽस्तु ते ॥ ४२ ॥ ध्यातृणामदुरूपाय भक्तिगम्याय ते नम ब्रह्मरूपाय । 


सूपाय 
नमोऽस्तु ते ॥ ४९॥ नमः सुक्ष्माय अएुंरूपाय वे नन नमस्ते कामरूपा सृश्टिस्थित्यन्तकारिणे॥ ४५ 
नमो नित्याय सोम्याय मृडाय हरये नमः ॥ आतपाय नमस्तुर्भ्य नम शीतकराय च ॥ ४६१ सश्टिरूप नम 
म्यं लोकपाल नमोः्स्त ते ॥ नम उग्राय भीमाय शान्तरूपाय ते नमः ४७॥ विश्वरूपाय 

॥ नमो भस्माक्ञलिप्ताय ने चन्द्रशेखर ॥ नमो त्रिनेत्राय नमो$स्तु ते॥ ४८ ॥ नमस्ते 
व्यालभूषाय काष्ठापटधर! चश नमोऽन्धर्कविनाशार्य दक्षपापापहारिणे ॥ कामनिद्दोहिने बुभ्स 
वस्तु ते ॥ ४५ 0 चत्वारिंशच्च नामानि योक्कानि च यः पठेत ॥ शुचिर्भृत्वा निकाल ५४०४७ 


को अ्रंग्मे लगाये हुए त्र मरा 

ग्रापके लिये प्रणाम हैं त वक को नाशनेवाले और दक्ष के पाप को नाशनेवाले आपके लिये प्रणाम दे दे तरिर | कामदेव को जलानेवाले 

है॥ ४६॥ सुमा नामोंको जो पढ़ता है और पवित्र होकर जो त्रिकाल पढ़ता या सुनता हे.॥५०॥ गोघाती; मद्यपी, शुरु की शय्या १ 
त्यवादी) दुराचारी, चोर व पराई खरी से. संगम करने ह 


| हा शणयादाप॑ 

| गोझश्वेव कृतिश सुरापो एरुतर्पगः ॥ र्हा हेमहारी च ह्यथवा ठषलीपतिः ॥ ५) " खीवालघातकश्वेव पापी चा 
पेच न्र त्तिये करनेवाले व घारनेवाले 
हेइए 

बैठनेवालए बरह्मा सुवरीहारी या झा का उति ॥.५१ ॥ व खी और बालक को मारनेवाला, पापी३ असे 


वाला॥४५२॥ और दूसरे को केलंक लगानेवाला, वैरी व जीविका को लोप करनेवाला तथा अकार्यकारी, कार्यनाशक, वर्मशय्रु व नीच बाझण वह सब पापों से छूटजाता न 
है रौर केलास को जाता हे ॥ ५३॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार बहुत वचनों से जब घमेराजने आपही मस्तक से प्रणाम कर बड़ी भक्ति से शिवजी की स्तुति की ॥ ५४॥ 
तब असन्न होतेहुए शिवजी ने उन धर्म से यह उत्तम बचन कहा कि हे महाभाग ! जो तुम्हारे मनमें वर्षमान हो उस वरदान को मांगो || ५५॥ यमराज बोले कि हे ६ 
महाभाग, देवेश ] यदि प्रसन्न हो तो मेरे ऊपर दयाकर चराचर त्रिलोक को कीजिये॥ ५६॥ और यह्‌ स्थान संसार में मेरे नाम से सिड होवे और अच्छेय, अभेय व 


रतभाषणः ॥ अनाचारी तथा स्तेयी परदारामिगस्तथा ॥ ५२ ॥ परापवादी हेषी च रत्तिलोपकरस्तथा ॥ अकार्य 
कारी कत्यभो ब्रह्महिडाडवाधमः ॥ सुच्यते सर्वपापेभ्यः कैलास स च गच्छति ॥५३॥ सूत उवाच ॥ इत्येवं बहभि 
वक्येर्धर्मराजेन वे सुहः ॥ ईडितोऽपि महद्भक्वथा प्रणम्य शिरसा स्वयम्‌ ॥ ५४॥ तुष्टः शम्झुस्तदा तस्मा उवाचेद 
वचः शुभम्‌॥ वर॑ र महाभाग यत्ते मनसि वर्त्तते॥५५॥ यम उवाच यदि तुष्टोऽसि देवेश दयां कृत्वा ममोपरि ॥ 
तत्कुरुष्व महाभाग नेलोक्यं सचराचरम्‌ ॥५६॥ मन्नाम्ना स्थानमेतदि ख्यातं लोके भवेदिति॥ अच्छेद्यं चाप्यमेयं 
पय पापमरणाशनस्‌॥ ५७॥ स्थानं कुरु महादेव यदि तुष्टोऽसि मे भव ॥ व्यास उवाच॥ शिवेन स्थानकं दत्तं का 
शीतुल्यं तदा चप ॥ तहत्त्वा च पुनः प्राह अन्यं वरय सत्तम ॥ ५८॥ धर्म उवाच ॥ यदि तुष्टोऽसि देवेश दयां कत्वा 


ममोपरि॥ तं कुरुष्व महाभाग त्रेलोक्यं सचराचरम्‌॥ वरेणेवं यथा ख्यातिं गमिष्यामि युगे युगे ॥ ५९॥ ईश्वर 


पवित्र तथा पापनाशक ॥ ५७ ॥ स्थान को कीजिये यदि हे महादेव, भव ! मेरे ऊपर आप प्रसन्न हो व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ ! तब शिवजी ने काशी के समान स्थान (९ 


को दिया व उसको देकर फिर कहा कि हे सत्तम | अन्य वरदान को मांगो ॥ ५८ ॥ धर्मराज बोले कि हे महाभाग, देवेश ! यादे प्रसन्न हो तो मेरे ऊपर दया करके उस :' 
चराचर समेत त्रिलोक को कीजिये कि जिस प्रकार ऐसे वर से यह स्थान युग युग में मसिडि को प्राप्त होवे ॥ ५६ ॥ महादेवजी बोले कि हे कीनाश | कहिये मैं उस सब ह 


ke 


ठ a ER) एव ata a bas, 
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स्के० पु० || तुम्हारे मनोरथ को करूंगा मैं तपस्या से असन्न हू इससे चा हेहुए वेर को दूँगा ॥६०॥ यमराज बोले कि हे शंकर, देव ! यदि मुझको वांदित देते हो तो इस स्थान में 
2 तुम सदेव मेरे नाम से होवो ॥ ६५ ॥ व हे महेरवर, देव ! जिस प्रकार चराचर समेत त्रिलोक में धमीरण्य ऐसी प्रसिद्धि होवे वैसाही कीजिये ॥ ६२ ॥ महादेवजी बोले 
| कि हे देव ! धर्मारएय ऐसा तुम्हारे नाम से स्थापित यह स्थान सदैव युग युग में प्रसिद्ध होगा व और जो कुळ कहिये उसको इस समय में करूं ॥ ६३ ॥ यमराज || 
ह | बोले कि दो योजन चौंड़ा भरे नाम से उत्तम तीर्थ होवै जोकि मुक्ति का शाऱ्वतस्थान व सब आखियों को पवित्रकारक होवे ॥ ६४ ॥ और मक्षिका, कीट, पशु, पक्षी, || 


उवाच ॥ ब्रृहि कीनाश तत्सर्व प्रकरोमि तवेप्सितम्‌ ॥ तपसा तोषितोऽहं वै ददामि वरमीप्सितग्रू ॥ ६० ॥ यम 
उवाच। यदि वाञ्डितं देव ददासि तहिं शङर॥ अस्मिन्स्थाने महाक्षेत्रे मन्नान्ना भव सर्वदा ॥ ६१ ॥ धर्मारण्य 
मिति ख्यातिख्नेलोक्ये सचराचरे ॥ यथा संजायते देव तथा कुरु महेश्वर ॥ ६२॥ ईश्वर उवाच॥ धर्मारण्यमिदं 
ख्यात॑ सदा भ्यायगे युगे ॥ तन्नान्ना स्थापितं देव ख्यातिमेतद्गमिष्यति॥ अथान्यदपि यत्किश्चित्करोम्येष वदस्व 
तत्‌॥ ६३॥ यम उवाच ॥ योजनहयविस्तीणं मन्नाम्ना तीर्थसुत्तमम्‌ ॥ सक्केश्व शाश्वतं. स्थानं पावनं सर्वदेहिना 
म्‌॥ ६४॥ मक्षिकाः कीटकाश्चैव पशुपक्षिर्गादयः॥ पतङ्गा भूतवेतालाः पिशाचोरगराक्षसाः ६५॥ नारी वाथ नरो 
वाथ मत्क्षेत्रे धमंसंज्ञके ॥ त्यजते यः प्रियान्प्राणान्साक्तिमवतु शाश्वती ॥ ६६॥ एवमरित्वति सर्वोपि देवा ब्रह्मादय 
स्तथा ॥ पुषपदृष्टि प्रकुर्वाणाः परं हषेमवाष्चयुः ॥ ६७ ॥ देवदुन्दुभयो नेहुगन्धवपतयो जयुः ॥ वुः एणयास्तथा 
$|. वाता ननतुश्चाप्सरोगणाः॥ ६८॥ सूत उवाच ॥ यमेन तपसा भक्त्या तोषितो हि सदाशिवः॥ उवाच वचनं देवं 
१ | मृगादिक, पतंग, भूत, वेताल, पिशाच, नाग व राक्षस ॥ ६५॥ खरी व पुरुष जो घर्मनामक मेरे क्षेत्र में प्रिय घाणों को छोड़े उसकी अविनाशिनी सुक्ति होवै ॥ ६६ ॥ 
ह| ऐसाही होवै यह शिवजी ने कहा शर पुष्पवृष्टि को करते हुए अक्षादिक देवता बड़े हर्ष को प्राप्त हुए ॥ ६७॥ और देवताओं की दुन्दुभी बजनेलगीं व गंधर्वपाते गाने 
| लगे और पवित्र पवन चलने लगे व अप्सराश्रों के गण नाचनेलगे ॥ ६८ ॥ सूतजी बोले कि यमराज की तपस्या व भक्ति से प्रसन्न होतेहुए सदाशिवजी ने घमेराज 


३५ 


| देवजी से उत्तम व सुन्दर वेचन को के ॥६९॥ 

वेठ पर्वत को जाऊं ॥ ७० ॥ यमराज बोले कि हेम 
शिवजी बोले कि तुमने बेहुत अच्छा क़ 
नाम से यहां विश्‍वेश्‍वर 


जिसका जैस कहाजाता पा उसने बैनी 
/७४ ॥ सूतजी बोले कि धर्मजी से स्थापित धमे 
| मातत होने योग्य जो मेक सनोक्े 


; तदनम्तर वहींपर धर्भराजजी ने सुन्दरी घर्मवापी को किया ॥७८॥ और करोडों तीथों का जल लाकर बावली में छोड़दिया सुन्दर यमतीर्थैस्त्ररूप में स्नान करके ॥ ७६॥ || 
कर व जलको पीकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता हे ॥ ८०॥ और घमवापी में नहाकर व घमे- || 


$| व शुरू चित्तवाले ऋषियों तथा देवताओं के नहाने के लिये उसमें नहा र्भ | 
| श्वर शिवजीको देखकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता है और माता के गर्भे में नहीँ प्रवेश करता है ॥ ८१ ॥ और उसमें नहाकर व्याधि दोप के नाश के लिये व केश | 
दोष की शांति के लिये जो मनुष्य यमतर्पण करता है ॥ ८२ ॥ कि यम, धर्मराज, सत्यु, अ्रेतक; वैवस्वत, काल, दक्ष, परमेष्ठी के लिये ॥ ८३ ॥ व वृकोद्र, वृक | 


चक्रे तत्र मनोरमाम्‌ ॥ ७८॥ आहत्य कोटितीर्थानां जलं वाप्यां सुमोच ह ॥ यमतीर्थस्वरूपे च स्नानं कत्वा मनोर 
मम ॥ ७६ ॥ स्नानार्थे देवतानां च ऋषीणां भावितात्मनाम्‌ ॥ तत्र स्नात्वा च पीता च सर्वपापेः प्रसुच्यते॥ ८०॥ 
घर्मवाप्यां नरः स्नात्वा दृष्द्वा धमेरवरं शिवम्‌॥ सुच्यते सर्वपापेभ्यो न मातुर्गर्ममाविशेत ॥ ८१॥ तत्र स्नात्वा 
नरो यस्तु करोति यमतर्पणम ॥ व्याधिदोषविनाशार्थै क्वेशदोषोपशान्तये॥८२॥यमाय घर्मराजाय मृत्यवे चान्त 
काय च॥ वैवस्वताय कालाय दध्नाय परमेष्ठिने ॥ ८३॥ टृकोदराय एकाय दक्षिणशाय ते नमः ॥ नीलाय चित्र 
प्ताय चित्र वैचित्र ते नमः ॥ ८४॥ यमार्थ तर्पणं यो वे धर्मवाप्यां करिष्यति ॥ साक्षतेर्नामभिश्चेतेस्तस्य नोपद्रवो 
मवेत्‌ ॥ ८५॥ एकान्तरस्तृती यस्तु ज्वरश्चातुर्थिकस्तथा ॥ वेलायां जायते यस्तु ज्वरः शीतज्बरस्तथा ॥ ८६ ॥ पीड 
यन्ति न चैतस्य यस्येव मतिरीदृशी ॥ रेवत्यादिग्रहा दोषा डाकिनी शाकिनी तथा॥८७॥ घनधान्यसमाडिः स्यात्स 
श्रौर दक्षिणेरा तुम्हारे लिये नमस्कार है व नील तथा चित्रशुत के लिये व हे चित्र, वैचित्र ! तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ ८४ ॥ इस प्रकार घभैवापी-में जो मनुष्य अक्षतो 


टॅ समेत इन नामों से यमराज के लिये तर्पण करता है उसके उपद्रव नहीं होता है॥ ८५॥ और एकांतर, तृतीय व चातुर्थिक ज्वर भर जो समय में ज्वर व शींतज्वर होता 
)|| है ॥ ८६ ॥ ये इस मनुष्य को पीडित नहीं करते है जिसकी ऐसी बुद्धि होती हे व रेवती आदिक ग्रहदोष डाकिनी व शाकिनी नहीं होती हे ॥ ८७॥ व घन, धान्य 
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१ | ब्दिषद्‌, अग्निष्वात्त आआज्यप व सोमपसंज्ञक पितर बावली में तश करने से उत्तम तृप्ति को प्राप्त होते हैं ॥ ९७॥ कुरुक्षेत्रादिक 

र सब पुष्करादिक जो मुक्तिस्थान हैं॥ ध्फ ॥ वे सब तुल्य हैं और घर्मकूप अधिक हैं मंत्र) वेद) यचे दान व ब्रत ॥ ६६ ॥ हे नरे बहा देऊर व जपकर 

और 'अथववेदसे उपजेहुए जो अभिचार हैं वे मलीमां होते हे ॥ १००॥ हे नपश्रे्ठ । उस स्थान म भी वे सव सिद्धि को आधे होते हैं 

ने सेवित हें॥ १ ॥ वे बहुत सोम्य सिदिस्यान क देव ह पुमे युगमर तक व श्षेतायुग में पांचलाख 

पाः सोमपास्तथा ॥ तुति प्रयान्ति परमा वाप्या ॥ 
वाणि स॒क्तिस्थानानि सान्त वे ॥ ६८॥ तानि सवी तुल्यानि 


घर्मकूपोऽविको सवत्‌ ॥ "-' गो वेदा 
मिचाराश्व ये चान्ये सुस्तिदाथवेवेदजाः ॥ १०० ऐ डिमायान्ति ता 
धे चपश्रेष्ठ काजशेरुपसेवितम्‌ ॥ 3 सिडिस्थानं सुपोम्य ब्रह्मायेरपि सेवितम ॥ कृते तु युग 
। मेक तु दिनेकेन फलं कलो ॥ एतढुक्क मया ्रह्मन्धर्मारण्यस्य वाण 
तः परं प्रवक्ष्यामि धमेवा मनोरमम दै 
[विमोहिताः ॥ पार 


नम \ फले चेवात सै हि उक्त हेपायनन उ. 
[य आज्ञा वान्‌ ॥४॥ घर्म उवाच" अ स्मन्क्ेत्रे पर 

दाय महाईट स्वएंस्तेयादिक तथा ॥५॥ अन्यच विकृत वे कु ऊ ब्रजेत्‌ ॥ अन्यक्षेत्रे कृतँ पापं घम 
और डापर में एकलाखे नता है वह कलियुग मग एक दिन से फल होता है हैं ब्रह्मन | यह चमीरणय का वर्णन किया गया और इसमें व्यासजी सें | 
ॐ ॥ ३ ॥ सूतजी बोले कि इसके उपशब्त म॑ सुन्दर धमै वचन को कहता हूं जोकि हित की कामना के लिये देवताओं भ को आज्ञा देकर कहा हैं ॥४॥ 
णी की चोरी आदिक पाप को करते हैं॥ ५ ॥१ अन्य सब 


; कल कहा गया हैं ॥ ३ 
विप्णुजी की माया से मौहित जो मनुष्य इस क्षेत्र में महादुद १२ 


(र 


४ 
को जाता हे और अन्य त्रम किया हुआ पाप नाश होजाता हैँ॥ ६ ॥ व धर्मारण्य में किया हुआ | वे धन्माठे 
"पैसेही पाप किया इथ जो कुळ सभ, अशुभ पाप हे॥७॥ गहे सब सौ बरस के नित्य बढ़ता है और मियों को तह पवित्र क्षेत्र कामदायक अ० ३ 
हे॥ = ॥ ब दैत धर्मारण्यक्षेत्र सिडों को सिद्धि कहा गया है उनरहित मनुष्य भुत्तो को पाता है व निर्धनी ध 
वित्र कथा को धर्मराजने कहा है जो "उष्य या स्री भक्ति से सुनती हेवजो इसको पुनाता है हेज़ार गऊ का 'लहोता है और 
रिण्ये तं पापं 'अलेपो भविष्यात । गा र्ये तथा पापं यरि मर भासुभम॥७॥त 
"णि शत मित्यत ॥ मेनां कामद्‌ एय योगिना युक्ति केम्‌॥ 5 । नां सिरि 
अपनो लभते पुवानिर्धनो पनवान्भवेत ॥ तदारू 
मत्या नारी वा आवयेत्त यः ॥ गोस 
था 


। रि उदं पोक 
रपदाख्यानक पुण्य मण कथितं धुरा यः 
ले तस्य अन्ते रिधर भजेत्‌ ॥ ५३. ॥ शते श्रीस्कन्द 
त्म्येक्षेचर वश्य अ चेतरयोरध्याय: ॥४॥ क क॑ ॥ + ॥ 
उवाच अतः परं मवक्ष्या माररयनिवासिना ॥ यत्कार्यं परुषेण 
वा जाह्मणाः शडराजाः॥ अष्टादशस 
पेषां दर्शन 


त न 
सके०पु० र जी बोले कि हे पाराशर्य ! सुझ से उत्तम आचार को कहिये क्योंकि आचार से मनुष्य धर्म को पाता है व आचार से फलं को पाता है और आचार से लक्ष्मी को पाता 
४१ है इससे आचार को सुक से कहिये ॥ ४॥ व्यासजी बोले कि स्यावर, कीट, जलजन्तु, पक्षी, पशु व मनुष्य ये क्रम से धर्मवान्‌ हैं श्रौर इनसे देवता घर्मवान हैं॥ ५॥ 
हज़ार भाग से पहले व दूसरे क्रमवाले ये सब पाप से मुक्ति में स्थित होकर बडे ऐश्‍वयेवान्‌ होते हैं ॥ ६ ॥ चार कारके भी जन्तुवोमें प्राणधारी उत्तम हैं व हे'नूप! 
प्राणधारियों से भी सब बुडि से कार्य करनेवाले श्रेष्ठ हैं ॥७॥ व बुडिमानों से मनुष्य श्रेष्ठ हैं व उनसे ब्राह्मण श्रेष्ठ हैं और ब्राह्मणों से भी विद्वान्‌ श्रेष्ठ हैँ व विद्वानों से 


0 
, चारं च मे प्रभो ॥ आचाराडमंमाग्नोति आचाराल्लमते फलम्‌ ॥ आचाराच्छियमाप्रोति तदाचारं वदस्व मे॥ ४॥ 
व्यास उवाच॥ स्थावराः कृमयोऽब्जाश्च पक्षिणः पशवो नराः॥ कमेण धाभिकास्त्वेत एतेभ्यो धामिकाः सुराः॥५॥ 
सहश्नभागात्रथमे हितीयावक्रमास्तथा ॥ सर्व एते महामागाः पापान्यक्किसमाश्रयाः ॥ ६ ॥ चतुणामपि भूतानां 
£ प्राणिनोतीव चोत्तमाः ॥ प्राणिम्योपि रपश्रेष्ठाः सर्वे चुडचपजीविनः ॥ ७॥ मतिमद्भयो नराः श्रेष्ठास्तेभ्यः श्रेष्ठास्तु 
वाडवाः ॥ विप्रेम्योऽपि च विहांसो विहद्गयः कृतबुद्धयः ॥ ८॥ कृतधीभ्योऽपि कर्तारः कतेभ्यो ब्रह्मतत्पराः॥ न ते 
भ्योऽभ्यधिकः कश्चित्रिषु लोकेषु भारत ॥ ६ ॥ अन्योन्यपूजकास्ते वे तपोविद्याविशे षतः ॥ त्राह्मणो ब्रह्मणा सृष्टः 
) सर्वभूतेश्‍वरो यतः ॥ १० ॥ अतो जगत्स्थितं सर्वै ब्राह्मणोऽह॑ति नापरः ॥ सदाचारों हि सर्वाहोंनाचाराहिच्युतः 
F 


पुनः ॥ ११ ॥ तस्माहिप्रेण सततं भांग्यमाचारशीलिना ॥ विद्देषरागरहिता अचुतिष्ठन्ति यं सुने ॥ १२ ॥ सडियस्ते 
प्रवीण बुडिवाले श्रेष्ठ हैं ॥ ८ ॥ व कुतबुडियों से कत्ती व कर्ताजनों से भी बह्ममें तत्पर मनुष्य श्रेष्ठ हैँ व हे भारत ] तीनों लोकों में उनसे श्रधिक कोई नहीं हे ॥8॥ 
ओर तपस्या व विद्या की अधिकता से वे परस्पर पूजक होते हैं क्योंकि बाह्मण ब्रह्मा से सब प्राणियाँका स्त्रामी बनाया गया हे॥ १० ॥ इस कारण संसार में स्थित सब 
वस्तु के बाह्मण योग्य है श्रन्य नहीं हे और उत्तम आचारवाला ब्राह्मण सब कार्य के योग्य होता है व आचार से रहित योग्य नही होता है ॥ ११॥ इस कारण सदैव 
ब्राह्मण को आचार में श्रम्यास करना चाहिये हे सुने! बिडेष व अनुराग से रहित मनुष्य जिस काये को करते हैं ॥ १२ ॥ उत्तम बुद्धिवाले विहान लोग उस धमै 
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है 


| 


के मूल को रुदाचार करते हैं बयाँकि लक्षणों से ही 


सदाचारं धर्मसूलं विदर्बुधाः ॥ लक्ष 


न'भी भलीमांति आचार में तत्पर ॥ १३ ॥ श्रडालु व इर्षीरहित मनुष्य सैकड़ों वर्षतक जीता है व अपने श्रपने कर्मा - 
म॑ श्रुति, स्मृति से कहहुए ॥ १४ ॥ धममूल सदाचार को निराल सी पुरुष सेवन करे जो 


स्कृत होता है व सदैव अल्पायु व दुःखी होता है और पराधीन कर्म छोड़ना चाहिये व स 
व अपने वश सुखी होताहै जिस कम के करने पर चित्त प्रसन्न होताहे ॥ १७॥ वही कर्म 


र संसार में दुराचारपरायण पुरुष निन्दनीय होता है ॥ १४॥ और रोगों से तिर- 
करना चाहिये विपरीत कभी न करे जिसलिये नियम,व यम पहला घम सर्वस्व . 
एः परिहीनोऽपि सम्यगाचारतत्परः॥ १३ ॥ श्रडालुरनसूयुश्च नरो जीवेत्समाः 


गर्हणीयः पुमान्भवेत्‌ ॥ १५॥ व्यायिभिश्चाभिभूयेत सदास्पायुः सुदुःखभाक्‌ ॥ त्याज्यं कर्म पराधीनं कार्यमात्म 


वर्श सदा ॥ १६ ॥ हुःखी यतः पराधीनः सदेवात्मवशः सुखी 
तदेव कर्म कर्तव्य विपरीतं न च कचित्‌ ॥ प्रथमं धर्म्म॑सर्वस्वं प्रो 
कत्तव्यो धर्ममिच्छता ॥ सत्यं क्षमार्जवं ध्यानमानशंस्यर्मा 
शोचं स्नान तपो दानं मोनेज्याध्ययनं ब्रतम्‌॥ २० ॥ उपोषणोपस्थद 
दमं मोहं मात्सर्यं लोभमेव च॥ २१ ॥ अबून्षडरेरिणोजित्वा स 
कहा गया है ॥ १८॥ इस कारण घर्म की इच्छावाले पुरुष को उन 
ह प्रसाद, मायै, मदुता ये दश यम हैं और पवित्रता, 


गये हैं ओर काम, क्रोध, दम, मोह, मत्सरता व लो 


शातम्‌ ॥ श्वतिस्मृतिम्यासुदितं स्वेषु स्वेषु च कमंसु॥ १४॥ सदाचार निषेवेत धमंमूलमतन्द्रितः ॥ हुराचाररतो लोके 
ह 


॥ यस्मिन्कर्मण्यन्तरात्मा कियमाणे प्रसीदति॥ १७॥ 
रोक्कं यन्नियमा यमाः ॥ १८॥ अतस्तेष्वेव वे यन्नः 
हिंसनम्‌॥ १९॥ दमः प्रसादो माधुर्य ग्रदुतेति यमा द्श॥ 
ण्डो दशेते नियमाः स्मृताः ॥ कामं कोधं 
त्र विजयी भवेत्‌ ॥ शनेः सञ्चिनुयाङमै वल्मीकं 
हीं में यल करना चाहिये और सत्य, क्षमा, ऋजुता, ध्यान, श्र हा अहिसन ॥ १९ ॥ इन्द्रियनिग्रह, 


स्नान, तप, दान, मौन, यज्ञ, पठन व ब्रत ॥ २० ॥ उपवास व योनि और को दंडदेना ये दश नियम कहे झै 
ग ॥ २१॥ इन छो वेरियॉको जी तकर मनुष्य सब कहीं विजयी होता है और जैसे बेंबौरि बनानेवाला कीट बेंबौरि हू 
क पळ क 


घ० मार 


छै 
४. श्रृ० थे 
देव अपने वश कार्य को करना चाहिये ॥ १६॥ क्योंकि पराधीन दुःखी होता है : 


| 
को इकट्ठा करता है वैसेही धीरे २ धर्म को इकट्ठा करे ॥.२२॥ और पराई पीड़ा को न करता हुआ पुरुष परलोक में सहाय करनेवाले धर्म को करे क्योंकि रक्षाकिया न घन्सारे 
हुआ धर्मही परलोक में सहायी होता है ॥ २३ ॥ पिता, माता, पुत्र; भाई, स्री व बन्धुजनों से अधिक प्राणी अ्रकेला पैदा होता हे व अकेलाही मरता हे॥ २४ ॥ ह| ० ४ 
0 ओर अकेला पुण्य को भोगता है व श्रकेलाही पाप को भोगता है श्र शरीर मर जानेपर काठ व ढेले के समान श्रकेले प्राणी को छोड़कर ॥ २४ ॥ बन्धुलोग विमुख गे 
9 होजाते हैं व घर्म जातेहुए जीव के पीछे जाता है इस कारण इस लोक व परलोक में सहायता करनेवाले घर्म को इकट्ठा करे ॥ २६ ॥ क्योंकि धर्म को सहायक पाकर | i 


शङ्गवान्यथा॥ २२।परपीडामङुर्वाणः परलोकसहायिनम्‌। धर्म एव सहायी स्यादयुत्र परिरक्षितः।२३॥ पितृमातृ 

सुतश्रातृयोषिहन्छुजनाधिकः॥ जायते चेकलः प्राणी म्रियते च तथेकलः ॥२४॥ एकलः सुकृतं मुडके सुडक्के दुष्कृत 
मेकलः॥ देहे पश्च्वमापन्ने व्यक्वेक काष्ठलोष्टवत्‌ ॥ २५॥ बान्धवा विमुखा यान्ति घमों यान्तमच॒त्रजेत्‌॥ अतः सञ्चि 
दुयाडम्मंमत्राऽसुत्र सहायिनम्‌॥ २६॥ धर्म सहायिनं लब्ध्वा सन्तरेइस्तरं तमः॥ सम्बन्धानाचरेन्नित्यसृत्तमेरुत्तमेः 
सुधीः॥ २७॥ अधमानधमांस्त्यक्त्वा कुलसुत्कर्षतां नयेत्‌ ॥ उत्तमावुत्तमानेव गच्छेडीनांश्च वजेयेत्‌॥ ब्राह्मणः श्रेष्ठ 
तामेति प्रत्यवायेन शू द्रताम्‌॥ २८॥ अनध्ययनशीलं च सदाचारविलद्धिनम्‌॥ सालसं च हुरन्नादं ब्राह्मणं बाधतेऽन्त 
कः २६ ॥ अतोऽम्यस्येत्प्रयत्षेन सदाचारं सदा हिजः॥ तीर्थान्यप्यमसिलष्यन्ति सदाचारिसमागमम्‌॥ ३० ॥ रजनी 


x 


मनुष्य कठिन अन्धकार को नॉघजाता हे व विद्वान मनुष्य नित्य उत्तम उत्तम मनुष्यों से सम्बन्ध करे ॥ २७ ॥ और नीच नीच पुरुषों को छोड़कर वंश को उन्नति में 
प्राप्त करे और उत्तम उत्तम जनों के समीप जावै व हीनजनों को वर्जित करे तो ब्राह्म श्रेष्ठताको प्राप्त होता है व पाप से शूद्रता को प्राप्त होता है ॥ २८॥ और वेदपाठ न |$ 
करनेवाले व सदाचार को उल्लंघन करनेवाले तथा आलसी व दुष्ट अन्न को खानेवाले ब्राह्मण को यमराज बाधा करते हैं॥ २६॥ इस कारण सदैव ब्राह्मण बड़े यत्न ह 

से उत्तम आचार का अभ्यास करे क्योंकि उत्तम आचारवाले प्राणी के समागम की तीर्थ भी अभिलाष करते हैं ॥ ३० ॥ रात्रि के शन्त में आधा पहर ब्राह्म समय कहा [४ 8३ 


म...“ क ण 


टि 


h जाता हे उस समय उठकर विद्वान सदै अपने हित की चिन्तन करे ॥ ११ ॥ पहले गणेशजी को स्मरण करै उसके उपरान्त पार्वती समेत 

समेत श्रीरंग और मल से उपजेहुए बरह्मा को स्मरण करे ॥ ३२॥ व रन्दादिक सब देवता व नियों को ॥ 

"3 लादिक समस्त पर्वतों को स्मरण करे ॥ ३३॥ और कीरोदादिक समुद्र व नानसादिक तड़ागों को कामदुघादिक गोवों 

3] करे॥ ३ ॥ और कर पतक्षादिक वृक्ष व उवरणादिक घातु तथा उर्वशी आदिक देवांगना व “हादादिक विष्णु के भक्तोंको स्मरणा को श था से 
डे ब्रास. उच $ £ 

गान्तयासा 


शा सह सय उच्यते.॥ स्वहित 'पन्तयेत्माजस्तस्मिद्चोत्याय सर्वदा ॥ ३१ ॥ गजास्यं 
दादी तत ईशं सहाम्बया ॥ श्रीरङ्गं श्रीसमेतं ए अल्ाएं कमल अवस्‌॥ ३२। 'आदीन्सकलान्देवान्वसिष्ठादीर 
नपि॥ अङ्ग्याः सरितः स्वाः अशेलायसिलान्गिरीच ॥ ३३ ॥ क्षीरोदा श्व मानसादि 
नन्दनादीनि धेनः कामहघादयः ॥ ३४॥ ऊल्पर क्षादितक्षांश्र धातू 
दाथान्हरेः प्रियान्‌ ॥ ३५॥ जननीच सवंतीथाः 


ततः नती दिशमात्र व छःशर्त गच्छेज्षगराच चउुणस्‌ ॥ २७ ॥ 

“बीच वमुधां शिरः त्य वाससा ॥ कणोंपवीत नि को दिवसे सन्ध्ययोरपि ॥ इप । विस्मृत्रे वि 

'गशायां दक्षिणावुखः॥ न तिष्ठन्नाशु नो विप्रगोबज्यानिलसम्युस: ॥२९॥न फलके भूभागे 

5 माता के चरणो को स्मरण कर पिता च सुर को हृदय में ध्यानकर 

ग्राम से सौ नुष उष जावे ॥ २७ ॥ व तृणों से  आउ 
3 करो के ऊपर चढ़ाकर ॥ २८॥ मौन होकर सल, सूत्र त्याग करे और रात्रि से | 

|| शर न उठकर न शीघ्र न बिष, गऊ, अग्नि व पवन के सामसे मल, सूत्र को त्याग करे ॥ ३६ ॥ न फाल से जोतेहुए भूमिभाग में न चोराहे में मल, सूत्र त्याग करे 

| 


और विशाओंके भागों को न॑ देखे न ज्योतिश्वक, न आकाश न मल को देखे॥ ४० ॥ ओर बायें हाथ से लिंग को उठाकर यनवान्‌ मनुष्य उठे इसके उपरान्त मनुप्य कीटों 
5 च कंकड़ों से रहित मिट्टी को लेवे ॥ 9१ ॥ परण्ठु सूस से खोदी व उच्छिष्ट और बालों से संयुत भिद्टी को न लेवे फिर एक मिट्टी को गुदा में देवे तदनन्तर जल से 
धोकर ॥ 8२ ॥ फिर पाच बार बायें हाथ से युदा को घोवे व चरणों में एक एक मिट्टी को देवे और हाथों में तीन मिट्टियोंकों देवे ॥ ४३ ॥ इस प्रकार गंघलेप के नाश 
। :| होनेतक ग्रहस्य शौच करें और ब्रहमचर्यादिक तीनों आश्रमों में कम से दूना शौच करे ॥ ४४ ॥ और दिन में कहेहुए शोच से रात्रि में आधा शौच करे और पराये ग्राम 


तले ॥ नालोकयेदिशो भागाज्ज्योतिश्रक॑ नमो मलम॥ ४०॥ वामेन पाणिना शिशन घत्वोत्तिष्ठेत्प्रयतवान्‌ ॥ 
अथो मद समादब्याजन्तुककरवर्जिताम ॥ ४१॥ विहाय मूषकोत्सातां चोच्छिष्टां केशसंकुलाम ॥ गुद्चे दयान्मूर्द 
चेकां प्रक्षाल्य चाम्बुना ततः ॥ ४२॥ पुनर्वामकरेणेति पञ्चधा क्षालयेहुदम्‌ ॥ एकेकपादयोर्ददयात्तिसतः पाण्यो द 
स्तथा॥ ९३॥ इत्यं शोचं शही कुर्याइन्धलेपक्षयावधि ॥ क्रमादैगुण्यतः कुर्याद्ृह्मचयाँदिषु त्रिषु ॥ ४४ ॥ दिवावि 
हितशौचाच रात्रावर्ड समाचरेत्‌ ॥ परग्रामे तदर्थे च पथि तस्यारधमेव च ॥ ४५ ॥ तदर्धं रोगिणां चापि स॒स्थे 
न्यूनं न कारयेत्‌ ॥ अपि सर्वनदीतो येत्कूरैश्राप्यणोपमेः ॥ ४६॥ आपातमाचरेच्छीचं भावहुष्टो न शुद्धिभाक्‌ ॥ 
आद्रेथात्रीफलोन्माना शृदः शोचे प्रकीतिताः ॥ ४७ ॥ र्वाश्चाहतयोऽप्यें ग्रासाश्ान्द्रायणेपि च ॥ प्रागास्य उद्‌ 
गास्यो वा खरपविष्टः शुचो शुवि॥ ३८ ॥ उपस्प्रशेदिहीना मिस्तुषाङ्गारास्यिमस्मभिः॥ अतिस्वच्छाभिरङ्भिश्च याव 
में उसका आघा व मार्गी में उसका आधा शौच करे ॥ ४५॥ और उसका आधा रोगियों को शौन करना चाहिये व सुस्थ प्राणी में न्यून शौच न करे ओर सब नदियों के 


(| जल से य पर्वत के समान मिट्टी की राशियों से॥ ४६ ॥ मरण प्थन्त शौच करे परन्तु स्वभाव से दुष्ट पुरुष शुद्धि का भागी नहीं द्ोता है व बिन सूखे अँवरों के समान 
हू मिट्टी शौच में कही गई हें ॥ ४७ ॥ इसी प्रकार सब आहुति व आस भी चान्द्रायण में कहेंगये हैं व पू सुख व उत्तर सुख होकर पवित्र भूमि में बैठकर ॥४८॥ | 


घन्सा 
न्प्र 


8४, 


। अंगार, अस्थि 'व भस्म से रहित तथा बहुतही निर्मल'व हृदय पर्यन्त गयेहुए जलों से शीघतारहित पुरुष आचमन करे ॥ ४६ ॥ और दृष्टि से पवित्र जलों से | 
टे ब्राह्मण ब्रह्मतीर्थे से आचमन करे और कंठ में प्रात जलों से राजा शुद्ध होता है व तालु में प्राप्त जल से वैश्य शुद्ध होता है ॥ ५० ॥ र खरी व शुद्ध स्पर्शही करने से || | 
ठरे पवित्र होते हें और शिर, शब्द व सकंठ और जल में शिखा को छोड़नेवाला मनुष्य ॥ ५१ ॥ और दोनों चरणों को न घोनेवाला मनुष्य आचमन करके भी अशुद्ध | 
$ साना गया है और पवित्रता के लिये तीन बार जल को पीकर तदनन्तर इन्द्रियों को पवित्र करे ॥ ५२ ॥ व अँगूठा के मूलस्थान से 'म्रोठॉं को धोवे व जलसे हृदय को 0) 


डूद्ाभिरत्वरः ॥ ४६ ॥ ब्राह्मणी ब्रह्मतीर्थेन दृष्टिपताभिराचमेत्‌॥ कणठगामिन्ंपः शुध्येत्तालुगामिस्तथोरुज:॥५०॥ 
ख्रीश द्रावथ सैस्पर्शमात्रेणापि विशुध्यतः ॥ शिरः शब्द सकण्ठं वा जले मुक्कशिखो5पि वा ॥ ५१ ॥ अक्षालितपद 
इन्द आचान्तोऽप्यशुचिम्मंतः॥त्रिः पीत्वाम्बु विशुङथर्थं ततः खानि विशोधयेत्‌ ॥५९॥ ie ह्यधरो 
छो परिमजत्‌ ॥ षष्ठा जलेन हृदयं समस्ताभिः शिरः स््शेत्‌ १ ५३॥ अड्युल्यग्रेस्तथा स्कन्धौ साम्ब सर्व्वत्र संस 
शेत्‌॥ आचान्तः एुनराचामेत्कृत्वा रथ्योपसपंणम्‌॥ ५४॥ स्नात्वा सुक्त्वा पयः पीत्वा प्रारम्भे शुभकर्मणाम्‌ ॥ सु 
प्त्वा वासः परीधाय इष्ट्वा तथाप्यमङ्गलम्‌॥५५॥ प्रमादादशुचिः स्वा हिराचान्तः शुचिर्मवेत्‌॥ दन्तधावनं प्रकु 


~ ~ CQ 


वीत यथोक्कं धर्मशा्रतः ॥ आचान्तोऽप्यशुचिर्यस्मादक्कत्वा दन्तधावनम्‌ ॥ ५६ ॥ प्रतिपद्ृशषष्ठीषु नवम्यां रविवा 


स्पशीकर सब शुलियों से मस्तक को स्पर्शके ॥ ५३ ॥ व अंगुली के अग्रभागों से कन्थों को स्पर्श करे और जल समेत सच कहीं स्पशी करे और आचमन कियेहुए || 
| मनुष्य गांव के भीतरी मार्ग में जाकर फिर आचमन करे ॥ ५४ ॥ और नहाकर, भोजनकर जल को पीकर व शुभ कर्मों के मारंभ में और सोकर, वसन को पहनकर £ 
| व अमंगल वस्तु को देखकर ॥ ५५॥ व असावधानता से अशुद्ध वस्तु को छूकर दो बार आचमन कर मनुष्य शुद्ध होता है और धभैशाख् में जेसा कहा हे वैसेही £ 
५) दृतघावन करे क्योंकि दंतघावन न करके आचमन कियेहुए भी पुरुष अपवित्र होता हे ॥ ५६ ॥ परेवा, श्रमावस, छठि, नवमी व रविवार में दांतों का काएसंयोग सात [६ 


| 
स्कॅन्पु० पुश्तियों तक जलात हे ॥ ५७॥ व दृतून के न मिलनेपर और निपिड दिन में सुख बेग शुद्धि के लिये बारह कुल्ला करना खाहिये।॥ घ८ | व छोटी श्रंगुली के 
३७ „ भमाणभर व बकला समेत ओर विन कटीहदै बारह युल की प्रमाणभर बिन सूखी हुई दतून करना चाहिये ॥ ५९ ॥ व उक एक अंगुल भर दतून को प 
` च्बावे र कर तीथ में भातःकाल स्नान कर नित्यकमे करे ॥ ६० ॥ क्योंकि प्रातःकाल रुनान से सदव मलिन यह शरीर शुड होता हैं जो £ 
मल दिन रात नव छिद्रों से बहताहै ॥ ६१ ॥ उत्साह, मेघा, सौभाग्य; रूप १ संपत्ति को बढ़ानेवाला व महापापों का नाशक वह के समान कहागया हे ६९ \\ 
७॥ अलाभं द न्तकाष्ठा निषिडे वाथ वासर 0 गएट्टषा द्वाद 
ङ्शुलमार्न नच साठू स्यादन्त 


सरे॥ दन्ताना काट योगो दहेदासप्रम कुतम ४. 
श॒ ग्राह्या मुखस्थ इये ४८ ॥ कनिष्ठागपरीमाएँ सत्व नित्रेणारुजम.॥ हादरा! 
= घावनम्‌ ॥२६॥ काङ्एलमारनं तचवेयेदन्तधाव नम ॥ प्रातः स्नान चरित्वा च शु ने तीर्थे विशेषतः ६० ॥ प्रात 
, गडवेत्कायोष्यं मलिनः सदा | यन्मले नवभिशिविद्रे >: सवत्येव दिवानिशम ॥ ५) ॥उत्साहमेघासोभा 
म॑ प्राहस्तर विनाशकृत्‌ ॥ ८ स्नाने हरेत्पापमलक्ष्मी ग्लान 
मेव च॥ अशुचि च &ु. तुष्टि पुष्टि प्रयञ्छति ॥ ६३। नोपसप्पन्त वै दुष्टाः मात स्नायिजनं कचित्‌॥ 
फलं यस्मात्ात'स्नानं समाचरेत्‌॥ ६४ ॥ प्रस स्नानविधिं प्रवक्ष्यामि नृपोत्तम "| धिस्नानं यतः प्राः स्ना 
नाच्ळतणुणोत्तरम. ॥ ९ ॥ विशुद्ध गृदमादाथ वहिषस्तिलगोमयम 0 शुचो देशे पार स्थाप्य द्याचम्य 
हे व अ्शुद्धि और दुरुस्वम को 


और प्रातः स्नान पाप; द्रिद्रता 
समीप कभी दृष्ट नहीं जाते हैं व लिये देखा व बिन देखा हुआ फल 
हूं क्योंकि विदान लोगों ने सामान्य स्नान से विधिस्नान को सोगुना कहा है ॥ 
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च्‌ 
१ कारण प्रातः स्नान क ॥ ६४ ॥ हे हुपोत्तम । मैं प्रसंग से स्नान की | 
कर और कुश; तिल; गोमय को शुङ | 


विधि को कहता 


आचमन तेदनन्तर स्नान । ६६ ॥ और कुशों को शिखा को बॉधकर 
से विधि पूर्वक स्नान करे । व इस केर वसन को > गीड़ कर धौतवज्रों को यर 

आतःकाल को घ्या करे ॥ ६८ | मने को हृढ़ता > यामो को करता इथ बाहा 
॥६९॥ सन को ३ यादे जिसने या बारह सयक माणायाम को किया उसने बडा तप 

पे ॥ ६६॥ उपग्रह रिो जलम£ समाविशत्‌ ॥ गसो 

। वमाप + त /पिवासली॥ वै: ० ततः कया 

म नियम्य " आहोराचङ्क गपो सवति 

IC नि गेस तेन तदा प:॥ ७ 

) यासात्युनन्त्यहर पार्थिवधा 

यसात्‌ 


शेर्‌ प्र नह्य माणायासः पृ 
“मणा मनसा गाया याचो कहते : 
सेते पापं मनोवाक्कायकर्मभि: ॥ आसीनः वृ मां सन्ध 
नेभर में प को मी पतित कूर हैं॥ ७१ ॥ हे राजन्‌ । जै अग्नि 
है ॥ ७३२ ॥ एकाक्षर (कार) परबह हे 4 माणायाम 
भे मनुष्य रात्रि मे जो पाप करता है गतःकालकी ह; 
र पेचेन, शरीर बच केस से जिस पप को करतय हैस 


$ करके दिन में कियेहुए पाप को नाश करता है ॥ ७५ ॥ और जो प्रातःसेध्या व सायेसंण्या की उपासना नहीं करता है वह सब दिजकर्म से शाट्ट की नाई बाहर “ घ+मा० 
| करने योग्य है ॥ ७६॥ जल के समीप जाकर मनुष्य नित्य कमे को करे तदनन्तर विधिपूर्वक आचमन करें ॥ ७७ ॥ तदनन्तर आपोहिष्ठा ऐसी तीन ऋचाश्रों से इथ्वी, अ« ५ 
[| शिर, आकारा व आकाश, पृथ्वी और मस्तक में मार्जन करे ॥ ७८॥ और मस्तक, आकाश व भूमि में नव स्थानों में फेंक देवे भूमिशान्द से चरण व आकाश हृदय | 

Fe है व शिर में शिरशब्द है उनसे मार्जन करे॥ ७३॥ और पश्चिम दिशा व आग्नेय, वायव्य व पूर्व से लगाकर यह बाहारनान मंत्रस्नान से भी-श्रेष्ठ है क्‍यों fe 


र्स्फ ७ पु ° 


ei 


(आ कहागया 
हन्ति दिवाकृतम्‌ ॥ ७५॥ नोपतिष्ठेत यः पूव्यां नोपास्ते यस्तु पश्चिमाम्‌ ॥ स शू द्रवददिष्कार्यः सर्वस्माद्विजक | 
मंणः॥७६॥ अपां समीपमासाद्य नित्यकर्म समाचरेत्‌॥ तत आचमनं कुर्याद्यथाविध्यचु पर्वशः ॥ ७७॥ आपोहि | 
रेति तिस्मिमॉर्जनं तु ततश्चरेत्‌॥ भूमो शिरसि चाकाश आकाशे सवि मस्तके ॥ ७८॥ मस्तके च तथाकाशे भूमो | 
च नवधा क्षिपेत्‌॥ भूमिशब्देन चरणावाकाशां हृदयं स्तम्‌ ॥ शिरस्येव शिरःशब्दो मार्जन॑ तेरदाहृतम्‌ ॥ ७६॥ | 
वारुणादपि चार्नेयाह्ययव्यादापे चेन्द्रतः ॥ मन्त्रस्नानादपि परं ब्राहयं स्नानमिदं परम्‌ ॥ त्राह्मस्नानेन यः स्नातः | 

| 
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स वाह्याभ्यन्तरं शुचिः॥ ८० ॥ स्त्र चाहँतामेति देवप्जादिकर्मणि ॥ नक्कंदिनं निमञ्ज्याप्सु केवर्ताः किस पा 


वनाः॥८१॥ शतशोऽपि तथा स्नाता न शुद्धा भावद्राषिताः ॥ re ळा श्च तान्विभूतिः पवित्रयेत्‌ ॥ =२॥ 
॥ किं पावनाः प्रकीत्यन्ते रासभा भस्मधूसराः ॥ स स्नातः सर्वतीथेंु मलैः संवैविवजितः ॥ ८३ ॥ तेन कतुशतेरि्ट by 
| कि जिसने ब्राह्मस्नान से नहाया हे वह बाहर व भीतरसे पवित्र होजाता है ८० ॥ और देवपूजनादिक कर्म में सब कहीं वह पूज्यता को प्राप्त होता है क्योंकि दिन | 
४! रात जल में डूबकर धीवर क्या पवित्र होते हें ॥ ८१ ॥ और भाव से दूषित सैकड़ों भांति से नहाकर मनुष्य पवित्र नहीं होते हैं ओर चित्त से शुद्ध उन मनुष्यों को वि- 

भूति पवित्र करती है ॥ ८२ ॥ और भस्म को लपेटे हुए गधे कया पवित्र कहेजाते हैं उसने सब तीथों में नहाया और वह सब मलों से रहित होताहे ॥ ३॥ व उसने । 


(च CN 55 x" 


न्देहनाशाय सोपि मन्देह 


सायशरक्षाणामाविलोकनात्‌ ॥ ६२॥ 
गायत्री को महाव्याहतियों 


कुर्याहतं च मन्तरेण विधिज्ञस््वधमर्षण 
पेत्तिरघमर्षणम्‌ ॥ ८७॥ जले वापि स्थले वापि यः कुयांदघमर्षणम्‌ 
दये तमः॥ ८८ ॥ गायत्री शिरसा हीनां महाव्याहतिपू्िविकाम्‌ 

तेन वज्रोदकेना 


नाम राक्षसाः। सूर्यतेजः प्रलोपन्ते शैला इव विवस्वतः 
हिजो नाञ्जलित्रयम्‌ ॥ क्षिपेन्म 
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शरारसुत्सुज्य परंत्रह्माधिगच्छति ॥ 


भ्‌ ॥ निमज्ज्याप्सु 


| 
सुनिये ॥ ८४ ॥ कि यदि | 
॥ ८५॥ तो इस शरीर को छोड़कर मनुष्य परं- | 
॥ विधि को जाननेवाला मनुष्य ऋतंच इस स्र से अधमर्षण करे और जल 
उसका पापसमूह वैसेही नाश होजाता है जैसे कि ||€ 


श्वेशश्रेत्पसन्नः स्यात्तदा स्यान्ना 


स्के ° पु ° 
५१ 


हित चाहनेवाले ब्राह्मण की समय का लोप न करना चाहिये इस कारण अधोंदय व व अधोस्त के'समय में वज्रोदक को फेंके ॥ ६३ ॥ व समय व्यतीत होनेपर विधि हैं 
से कीगई भी संध्या विफल होती है यही दृष्टान्त बन्ध्या स्री के मैथुन के समान हे ॥ ६४॥ व जल में बायें हाथ को करके ब्राह्मण लोग जिस संध्या को करते ह 
हैं बह वृषली संध्या राक्षसगणों को श्नन्ददायिनी जानने थोग्य है ॥ ६५॥-तदनन्तर शाखा में कही हुई विधि से उपस्थान करे उसके उपरान्त' हज़ारबार व सोबार |€ 
| गायत्री को जपकर ॥ &६ ॥ व दशबार गायत्री को जपकर देवीजी के लिये सूयोपस्थान करे व हज़ार उत्तम, सौ मध्यम व दश अघम॥ ६७ ॥ गायत्री को जो ब्राझण 


स्तसमये तस्माहज्रोदकं क्षिपेत्‌ ॥ ९३॥ विधिनापि कृता सन्ध्या-कालातीताऽफला भवेत्‌ ॥ अयमेव हि दृष्टान्तो 
बन्ध्यास्रीमेथुनं यथा ॥ ६४ ॥ जले वामकरं कृत्वा यां सन्ध्याऽऽचरिता दिजेः॥ दृषली सा परिक्षेया रक्षोगणसुदाव 
हा॥ ९५॥ उपस्थानं ततः कुर्याच्छाखोङ्कविधिना ततः ॥ सहसकृत्वो गायत्र्याः शतङृत्वोथवा पुनः ॥ ९६॥ दशक 
तवोऽथ देव्ये च कुयात्सोरीसुपस्थितिम्‌ ॥ सहसखपरमां देवीं शतमध्यां दशावराम्‌ ॥ &७॥ गायत्रीं यो जपेदिप्रो 
न स पापेः प्रलिप्यते ॥ रक्कचन्दनमिश्रामिरद्विश्च कुसमे! कुशेः ॥ «८ ॥ वेदोक्केरागमोक्केवां मन्त्रैर प्रदापयेत्‌॥ 
अचितः सविता येन तेन त्रेलोक्यमर्चितम ॥ ९९ ॥ अचितः सविता दत्ते सुतान्पशुवसूनि च॥ व्याधीन्हरेद्ददात्यायुः 
पूरयेहाञ्डितान्यापि॥ १०० ॥ अथं हि रुद्र आदित्यो हरिरेष दिवाकरः ॥ रविहिरण्यरूपोऽसो त्रयीरूपोऽयमर्य 
मा ॥१॥ ततस्तु तर्पणं कुयांत्स्वशाखो क्कविधानतः॥ ब्रह्मादीनखिलान्देवान्मरीच्यादींस्तथा मुनीन्‌ ॥२॥ चन्दना 


गे न 
(५ जपता है वह पापों से लिप्त नहीं होता है व लालचंदन मिले हुए जल से व पुष्पां ओर कुशों से ॥ &८॥ वेदोक्क व शास्त्रोक्त मंत्रों के द्वारा श्रधे को देवे जिसने सूर्य |# 
ह. को पूजन किया उसने त्रिलोक को पूजा.॥ ६९ ॥ और पूजे हुए सूर्यनारायरणजी पुत्र, पशु व घनों को देते हैं व रोगों को हरते हैं और आयुर्वल को देते हैं व मनोरथों |! 
को पूर्ण करते हैं॥ १०० ॥ व ये सुर्यनारायण रुद्र हैं और ये सूर्य विष्णु हैं व ये सूये बह्मरूप हैं ओर ये सूर्य त्रयीमय हैं ॥ १ ॥ उसके उपरान्त अपनी शाखा में | 
* कही हुईं विधिसे ब्रह्मादिक सब देवता व मरीचि आदिक मुनियों को तपेण करे ॥ २॥ चंदन, श्रयुरु; कपूर व सुगंधित पुष्पों व पवित्र जलों से तर्पण करे और ठृप्यन्ठु यह [| 


भं 
प 
EA 


हः 


प्र 


* कहै॥ ३॥ व यज्ोपवरीत को गले में पहनकर सीधे कुशोंको दोनों श्रैंगूठों के मध्य में करके बाझण यवों से सनकादिक मनुष्यों को तर्पण करे ॥ ४ ॥ व अपसव्य होकर | 

“दूने कुशोंसे तिलमिश्रित जलें से कव्यवांडनलादिक दिव्य पितरों को तर्पण करे ॥ ५ ॥ व रविवार तथा थुक्तपक्ष की तेरसि, सप्तमी, रात्रि व संध्या में कल्याण को 

; चाहनेवाला ब्राह्मण कभी तिलों से तर्पण न करे ॥ ६॥ व यदि करे तो रवेतही तिलों से पुण्यवान्‌ ब्राह्मण तर्पण करे पश्चात्‌ नाम कहकर चौदह यमों को तर्पण 

', करे॥ ७॥ तदनन्तर श्रपने गोत्र को कहकर हवे से अपने पितरों को वाम जंत्र को काकर पितृतीर्थ से मोनी ब्राह्मण तर्पण करे ॥ ८ ॥ देवता एक एक अंजली व 

„ शुरुकप्पूरगन्धवत्कुसुमेरपि ॥ तपयेच्छचिभिस्तोयेस्तृप्यन्त्विति सञ्चच्चरेत्‌ ॥ ३ ॥ सनकादीन्मञुष्यांश्च निवी € 

; ती तपेयेयैः ॥ अड्युष्ठहयमध्ये तु कृत्वा दर्मागजून्हिजः ॥ ४ ॥ कव्यवाडनलादोश्च पितृन्दिव्यानप्रतर्प्पयेत्‌ ॥ | 
म 


घन मा० 
अ०्%्‌ 


प्राचीनावीतिको दमेंहिगुणेस्तिलमिश्रितेः॥ ५ ॥ रयो शुक्केत्रयोदश्यां सप्तम्यां निशि सन्ध्ययोः ॥ श्रेयोर्थी ब्राह्मणो 
ह म क ततः स्वगोचसुचार्य त्पयेत्स्वान्पितन्मुदा ॥ सब्यजानुनिपातेन पितृतीर्थेन वाग्यतः ८॥ एकेकमञ्जलि 
', देवा 


शेलंगम॥ ब्राह्ममडयष्ठयूते तु पाणिमध्ये मजापतेः॥ १० ॥ मध्येङ्शष्ठप्रदेशिन्योः पिञयं तीर्थ प्रचक्षते ॥ आत्रह्मस्त 
म्बपयन्तं देवर्षिपितमानवाः ॥ ११॥ एपयन्छु स्व पितरो मातृमातामहादयः॥ अन्ये च मन्त्राः प्रोक्का ये वेदोक्काः 


| ता दो दो अंजली व पितर तीन तीन व स्रिया एक एक अंजली को चाहती हैं ॥ ९॥ श्रंगुलियों के अग्रमाग से दैवतीथ है व श्रंगुलियो के मूल में ऋषियों :' 
{; का ती म हे हा के बीच में प्रजापति का तीर्थ है व श्रॅगूठा के मूल में बझा का तीर्थ है॥ १०॥ व ग्रेगूठा और प्रदेशिनी के मध्य में पितरों का ती कहा. 
'५ जाता है मह्या से लगाकर स्तंब पर्यन्त देवता, ऋषि, पितर व “त्य ॥ ११॥ माता व मातामहादिक सत्र पितर त्त होते हैं व वेदोक्त व पुराणों से उपजे हुए जो ' ४२ 


शहि 


र्क ० पु० 
५३ 


मंत्र हैं ॥ १२॥ उनसे पितरों को सुखदायक श्रंगों समेत तर्पण करे तदनन्तर श्रग्तिकाये ( हवन ) करके उसके उपरान्त वेदाभ्यास करे ॥ १३ ॥ वेदाभ्यास पांच प्रकार [हूं।| घन्मा« 
का है एक स्वीकार दूसरा अर्थचिन्तन तीसरा वेदपाठ चौथा तप पांचवां शिष्यों के लिये पढ़ाना हे॥ १४ ॥ हे नुपोत्तम | मिली वस्तु की रक्षा के लिये व बिन || अ+ ४ 

मिली हुई वस्तु के मिलने के लिये यह डिजों का मातःकाल कार्य कहा गया है॥ १५ ॥ अथवा प्रातःकाल उठकर आवश्यक कार्यकर शौच व आचमन करके | 
दतून को लेकर चर्वण करे ॥ १६ ॥ व सब अंगों को शोधकर प्रातःकाल की संध्या करे और अनेक भांति के शास्त्र व वेदार्थो को पढे ॥ १७॥ व चुडिसेयुत तथा 


| पुराणसम्मवाः ॥१२॥ साङ्कं च तरणं कुर्यात्पितृणां च सुखप्रदम्‌ अग्निकार्यं ततः कृत्वा वेदाम्यासं ततश्चरेत॥१३॥ | 
श्रुत्यम्यासः पञ्च था स्यात्स्वीकारोऽथविचारणम्‌॥ अभ्यासश्च तपश्चापि शिष्येभ्यः प्रतिपादनम्‌ ॥ १४॥ लब्धस्य 
प्रतिपालार्थमलव्धस्य च लब्धये ॥ प्रातःकृत्यमिदं प्रोक्कं हिजातीनां रुपोत्तम॥ १५ ॥ अथवा प्रातरुत्थाय कृत्वा 
वश्यकमेव च ॥ शोचाचमनमादाय मक्षयेहन्तथावनम्‌॥ १६॥ विशोध्य सर्वगात्राणि प्रातःसन्ध्यां समाचरेत्‌॥ वे 
दार्थानधिगच्छेहे शात्राणि विविधान्यपि ॥ १७॥ अध्यापयेच्छचीञ्चिष्यान्हितान्मेघासमन्वितान्‌ ॥ उपयादीश्वरं 
चापि योगक्षेमादिसिद्र्‍ये ॥ १८॥ ततो मध्याहसिङथर्थै पवो क्कं स्नानमाचरेत्‌ ॥ स्नात्वा माध्याह्निकीं सन्ध्यामुपासी 
त विचक्षणः॥ १९॥ देवतां परिपूज्याथ विधिं नेमित्तिकं चरेत्‌॥ पवनाग्नि समुज्ज्वाल्य वैश्वदेवं समाचरेत्‌ ॥ २०॥ 
)| निष्पावान्कोद्रवान्माषान्कलायांश्चणकांस्त्यजेत्‌ ॥ तेलपक्कमपक्ान्नं सै लवणयुक्त्यजेत्‌ ॥ २१॥ आदढकयन्नं 
§ हित व पवित्र शिष्यों को पढ़ातै और योगक्षेंमादि की सिडि के लिये ईश्वर के समीप जावे ॥ ५८ ॥ तदनन्तर मध्याह की सिद्धि के लिये पूर्वोक्त स्नान करे व नहाकर क 


र| विद्दान्‌ मध्याहसंध्योपासन करे ॥ १६ ॥ इसके उपरान्त देवता को पूजकर नैमित्तिक विधि करे व पवनाग्निको जलाकर वैश्‍वदेव कर्म करे॥ २०॥ और निप्पाव, कोदो, | 


उड़द, मटर व चना को त्याग करे व तैल से पक्त और बिन पका हुआ श्रज्ञ व नमक से संयुत रूब वस्तु को छोड़ देवे ॥ २५ ॥ और अरहर, मसूर व गोलघान्य से उत्पन्न | ३ 


en] 
७ 
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तंथा भोजन से शेष व पर्युषित को वैश्वदेव कर्म में त्याग करै॥ २२॥ कुशों को 
५४॥ पदक्षिण ओर से जल को सब ओर दो बार घुमाकर कुशों को चारों ओर बिलछाकर 
| और अक्षतों से पूजकर विद्धान्‌ अपनी शाखा में कही हुईं विधिंसे होम करे॥ २५। 


मसूरान्नं वतुलधान्यसम्मवम ॥ 


रापोर्डदेवमन्त्रेण कुराह 
होमं कुर्याहिचक्षणः ॥ २५॥ 


Lam 


अपि श्वपाके शुनि वा नैवान्नं 


के ये दोनों मान्य हैं॥ २७॥ और चाण्डाल व कुत्ते में भी अन्न निष्फल नहीं होता 
| त्ता, पतित, चाण्डाल, पापरोगी, कौवा व कौटों को बाहर भूमि में अन्न को फेंक 
3 वतमान होवें वे काक पृथ्वी में मुक से दिये इंए इस पिंड को ग्रहण करें ॥ ३० 


| वाला, संन्यासी व ब्रह्मचारी ये छा घम के भिक्षुक हें ॥ २६ ॥ मार्गगामी अतिथि जानने योग्य है व वेदपारगामी श्रनूचान है ब्रह्मलोक को चाहनेवाले ग्रहस्थों 


सुक्कशेष पर्युषितं वेश्वदेवे विवर्जयेत्‌॥ २२ 
विधाय च ॥ ए्टषोदिवीति मन्त्रेण पर्ययक्षणमथाचरेत्‌ ॥ २३ ॥ प्रदक्षिणं च 
स्वसम्स॒खे॥ २४॥ वैश्वानरं समभ्यच्यं गन्धपुष्प 
स अध्वगः क्षीणदत्तिश्च विद्यार्थी गुरुपोषकः ॥ 
जुकाः॥ ९६॥ अतिथि: पान्थिको ज्ञेयोऽच्चानः श्वतिपारगः 
न  अपि र्न वा नवाज निष्फलं भवेत्‌ ॥ अत्राथिनि समायाते पात्रापात्रं 
| ताना चश्‍वपर्चा पापरोगिणाम ॥ काकानां च मीणां च बहिरत्नं किरेडवि॥ 

|| चन्ताश्च ये॥ प्रतिशह्वन्तिमं पिएडं काका भूमो मयारपितम्‌॥ ३०॥ इत्थं भूतबलिं कृत्वा कालं गोदोहमात्रकम्‌॥ 


| च ता 
हाथ में लेकर श्राचेमन व घाणायाम करके एषोदिवि इस मंत शरभ्युक्षण करे॥२३॥ |. घन्साट 
रापोर्डदेव इस मंत्र से अग्नि को अपने सामने करे ॥ २४॥ व श्रस्नि को चन्दन, पुष्प | श्र०४ 
। मागे चलनेवाला व क्षीण जीविकावाला तथा विद्यार्थी व शुरु को पोषण करने |: 


॥ दर्भपाणिः समाचम्य प्राणायामं 
पर्य्युक्ष्य द्विः परिस्तीर्य वे कुशान्‌ 
क्षतेस्तथा ॥ स्वशाखोक्गग्रकारेण 
यतिश्च ब्रह्मचारी च षडेते धमोभि 
॥ मान्यावेतौ ग्रहस्थानां ब्रह्ललोकम मीप्सताम्‌॥ २७॥ 
न चिन्तयेत्‌ २८ ॥ शुनां च पति 
२६ ॥ एन्द्र्वारुणवायव्याः सोम्या वे 


~ 
fe s 


है व इस बलिवेश्वदेव कर्म में याचक आने पर पात्र व अपात्र को न विचारे | २८ ॥ . | 
देवै ॥ २९ ॥ ऐ्द्र ( पूर्व ) वारुण ( पश्चिम ) वायव्य व नेत्य दिशा में जो _ 
। इस मकार भूतबलि करके गोदोहन समय तक आते हुए अतिथि का मार्ग देख : ४४ 


े कर तदनन्तर भोजनागार में पैठे ॥ ३१ ॥ काकबलि को न दैकर नित्यश्राड करे व नित्यश्राङ में अपनी सामथ्यसे तीन; दो व एक ब्रह्मिण को ॥:३२ ॥ भोजन क- 
! रावे व पितृयज्ञ के लिये जल को भरकर देवे- और जनित्यभ्राड वियमादिकों से रहित व विश्वेदेव रहित करे॥ ३३ ॥-व दक्षिणा से रहित यह श्राद्धदाता व भोजन- 
| कती को तृत्तिकारक है इस प्रकार पिठ्यज्ञ को करके स्वस्थबुडि व अनांतुर पुरुष॥ २४ ॥ उत्तन आसन-पै-बैठ कर बालकों समेत भोजन करे उत्तम ग्ध } 
| उत्तम मनवाला मनुष्य माला व शुद्ध दो वसनों से संयुत ॥ ३५॥ पूर्व सुख या उत्तर सुख बैठ कर पितृसेवितं अन्न को.भोजन करे और उसके उपर व नीचे अन्न ४: 
्रतीक्ष्यातिथिमायातं विशेद्गोज्यशहं ततः ॥ ३१ ॥ दता वायसमलिं नित्यश्राङू समाचरेत्‌ ॥ नित्यश्रोड्स |ॐ 
सामथ्यांत्रीन्ह्ावेकमथापि वा ॥ ३२ ॥ भोजयेत्पितृयज्ञा्थै ददयादुडत्य वारि च॥ नित्यश्राडं देवहीनं नियमांदे |ॐ 


~ 


विवजितम्‌॥ ३३॥ दक्षिणारहितं त्वेतद्दातमोक्तसुतप्तिकृत्‌ ॥ पितयज्ञ विधायेत्यं स्वस्थबुडिरनातुरः ॥ ३४ ॥ 
अदुष्टासनमध्यास्य युञ्जीत शिशुभिः संह ॥ सुगन्धिः सुमनाः खग्वी शुचिवासोहयान्वितः ॥ २५॥ प्रागास्य उद्‌ 
गास्यो वा थुज्ञीत पितृसेवितम्‌ ॥ विधायान्नमनर्ग्न तदुर्पारेशादषस्तथा ॥ २६ ॥ आपोशानविधानेन कृत्वाशीया 
त्सुधीडिजः॥ भूमो बलित्रयं कुर्यादपो दद्यात्तदोषरि॥२७॥ सकृचाप उपस्ट्श्य माणायाडात पय दद्याजठरकु 
ण्डाग्नो दर्मपाणिः असन्नवाः ॥ ३८॥ दभपाणस्ठु यो अडकत तस्य दाषां न वियत केशकोटांदिसम्थरतस्तदर्ञाया 
|| त्सदभकः॥ ३६ ॥ ततो मौनेन सुञ्जीत न कु्याददन्तघषेणम्‌॥ प्रक्षालितव्यहस्तेस्य दक्षिणाङ्गष्ठंमूलत॥४०॥रो्वेऽ 
(| को आन्छादित करके ॥ ३६ ॥ आपोशान विधि. से करके विदान्‌ आझण भोजन करे और एश्वी में तीन बलि करे ब उसके ऊपर जलको देवै'॥ ३७ ॥ और-एक:बार |६ 
क जलको आचमन कर प्रसन्नबुद्धि मनुष्य कुशों को हाथ में लेकर उद्ररूपी कुएड की ग्नि में भाणादिक पांच आहुतियों को देवै ॥ ३८ ॥ कुशों को हाथ में लियेहुए जो 
व| मनुष्य भोजन करता है उसको केश कीटादिकों से उपजा हुआ दोष नहीं होता हे इस कारण कुशों समेत मनुष्य भोजन करे ॥ ३९ ॥ -तदनन्तर मोन भोजन करे ब |$ ' 
१ दन्तवर्षणा न वरे और धोने योग्य हाथवाला मनुष्य दाहिने अंगूठा के मूल से॥ ४०॥ पापस्थानवाले रोर नरक “में -अधोलोकनिवासी उच्छिएट,जल.को चाहनेवाले || 


पितरों को अक्षय्योदक देवै ॥ ४१॥ फिर आचमम कर बुद्धिमान बड़े यत्न से पवित्र होकर तदनन्तर मुखशुद्धि करके पुराणश्रवणादिकों से ॥ 8२ ॥ शेष दिनको व्यतीत कर ' - घन्सा० 
| तदनन्तर संध्या करे गह में सामान्य संध्या होती है व गोशाला में दशगुनी कही गई है॥ ४३ ॥ व नदी में दश हज़ार संख्यक होती है और शिवजी के समीप अनन्त | ऋ* ४ 
| संध्या होती है असत्य, मदिरा की गन्ध व दिनमें मेथुन और शूद्वस्थान को गांव बाहर कीहुई संध्या पवित्र करती है ॥ ४४ ॥ उद्देशसे यह नित्य विधि कहीगई इस प्रकार | 
करता हुआ डिज कभी दुःखी नहीं होता है ॥ १४५॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणघमीरणयमा हा त्म्येदवाद्यालुमिश्रविरचितायांभाषाटी कायांसदाचा रवर्णुनज्ञामपश्चमोषष्यायः ॥५॥ | +ˆ 
पुण्यनिलये अधोलोकनिवासिनाम्‌ ॥ उच्छिष्टोदकमिच्छनामक्षय्यमुपतिष्ठताम्‌ ॥ ४१ ॥ पुनराचम्य मेधावी |: 
शुचिर्भूत्वा प्रयत्नतः ॥ सुखशुद्धि ततः कृत्वा पुराणश्रवणादिभिः ॥ ४२॥ अतिवाह्य दिवाशेषं ततः सन्ध्यां समाच 
रेत ॥ गहेघु प्राकृता सन्ध्या गोठे दशयुणा स्मृता ॥ ०३॥ नयामयुतसंख्या स्यादनन्ता शिवसन्निधो ॥ अगतं मग 
न्धं च दिवामेथुनमेव च ॥ पुनाति तेषलस्थानं सन्ध्या बहिरुपासिता ॥ ४४॥ उद्देशतः समाख्यात एष नित्यत | ` 
नो विधिः ॥ इत्थं समाचरन्विप्रो नावसीदति कहिंचित्‌ ॥ १४५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारण्यमाहात्म्ये सदाचार 
वणेनंनामपञ्चमोऽध्यायः ॥४॥ भ ॥ % ॥ ई ॥ % || 3 ॥ ; 
व्यास उवाच ॥ उपकाराय साधूनां ग्रहस्थाश्रमवासिनाम्‌ ॥ यथा च कियते धर्मों यथावत्कथयामि ते ॥ १ ॥ 
वत्स गाहंस्थ्यमास्थाय मरः सर्वमिदं जगत्‌ ॥ पुष्णाति तेन लोकांश्च स जयत्यभिवाज्छितान्‌॥ २॥ पितरो सुनयो ¢ 
देवा भूतानि मनुजास्तथा ॥ कृमिकीटपतद्भाश्च वयांसि पितरोऽसुराः॥ ३ ॥ ग्रहस्थमुपजीवन्ति ततस्तृप्ति प्रयान्ति ¢ 


. दो०\ धर्मौरण्यनिवासिकर यथा घर्मे आचार । सोइ छठे श्ध्याय में कह्यो चरित्र सुखार ॥ व्यासजी बोले कि शहस्याश्रमनिबासी साधुवों के उपकार केलिये जिस 
प्रकार धमे किया जाता हे उसको में यथायोग्य कहता हूं ॥ ५ ॥ कि हे वत्स ! ग्रहस्थाश्रम में प्राप्त होकर मनुष्य इस सब संसार को पुष्ट करता है उससे मनुष्य लोकों 


को जीतता है त्र मनोरथा को पाता है॥ २ ॥ प्रितर, सुनि, देवता, भूत, मनुष्य, कृमि, कीट व पतंग, पक्षी, पितर व दैत्य ॥ ३ -॥ ये गृहस्थ ही से. जीते हैं व उसी ५६ 


र्क ० पु० : 


YS 


रे 


, जोकि संसार का कारण हे॥ ५। 
* शोम हैं ॥ ६ ॥ और शान्ति व पुष्टि के कमै उस घेडु का मळ मूत्र है व अक्षर: (रू 
, व हे पुत्र | स्वाहाकार, स्वाकार वपद्कार व श्रन्य हन्तकार उस घेन के चारों को देवता व स्वघामय स्तन का पितर व मुनि और | 


+# 
च 


क 
च 


पे तात को प्राप्त होते हैँ व इसका सुख देखते हैं कि यह हमको जल देवेगा ॥ ४॥ है वत्स | यह त्रयीमयी घेनु सब की चाधारभूत है इसमें संसार प्रतिष्ठित हे | - 
। व इस घे की पृष्ठ ( पीठ ) ऋग्वेद हे व यजुर्वेद मध्यमाग ओर सामवेद कुक्षि तर स्तन हैं व इटापूरत संग ह भर उत्तम सुक्त 
के घे प्र चरणों से प्रतिष्ठित है और पदृक्रमरूपी जटाघनों से लोकों वी उपजीविका ४ ॥ ऽः 


स्तनंहँ ॥ ८ ॥ स्याहाकारख्पी स्तन के 

निरीक्षन्ते अपो नो दास्यतीति च॥४॥ स्वेस्याधारमतेय वत्स घेवुखयीमयी ॥ अस्यां प्रतिष्ठितं 
विश्वं विश्वहेतुश्च या मता ॥५ ७ ऋक्ए्छासो यजमंध्या सामकुक्षिपयोधरा ॥ इषटापूतविषाला = साधुसूक्ततनूरु 
हा ॥६॥ शान्तिएुष्टिशङन्सूनो वणपादप्रतिष्ठिता ॥ उपजीव्यमाना जगता पद्क्रमजटाघनेः ॥७॥ स्वाह 

कारो वषदकारश्च एत्रके | हन्तकारस्तथेवान्यस्तस्याःस्तनचतष्ट पम, <॥ स्वाहाकारस्तनं देवाः पितरश्च स्वा 
मयम्‌॥ सुनयश्च वषट्कारं देवमूतसुरेश्वराः ॥ ` ॥ हन्तकारं मनुष्याश्च पित्रन्ति सततं स्तनम्‌ 0 एवमाप्यायते 
होषा देवादीनखिलांखयी ॥ १°" तेषामुच्छेदकत्ता यः पुरुषोऽनन्तपापकत्‌॥ स तमस्यन्धतामिसे नरके हि निमज 
ति॥ ११॥ यस्त्वेनां मानवो घेठं स्वेवत्सेरमरादिमिः ॥ पाययत्युचिते काले स स्वगायोपपद्मते॥१२॥तस्मात्यन 
मनुष्येण देवषिपितृमानवाः ॥! भूतानि चालुदिवसं पोष्या स्वतनुर्यथा ॥ १३ ॥ तस्मात्स्नातः शुचिर्भूत दे 


देवता; भूत व सुरेश्वर वषट्काररूपी स्तन को पीते हैं॥ ६ ॥ ओर हन्तकाररूपी स्तनको सद मनुष्य पीते हैं इस रकार सब देवादिकों को यह वेदत्रयी ठत करती | - 
है न 


h 
a 
क 


# पितर, मनुष्य-व भूतों को पोपण करना चाहिये ॥ १३ ॥ उस कार नहाये हुए सावधान मडुस पवित्र होकर अक्षयज्ञ के श्रन्त समय में जल से देवता; ऋषि व |. 


हे॥१०॥व उनको नाश करनेवाला जो बहुत पापक्रारी मनुष्य हे बह अन्घतामित्र नामक अन्ध नरके भू मग्न होता है॥ ११ ॥ जो मनुष्य इस गऊ को उचित समय 


ये अपने दवे।दिक बछड़ों से पिलाता है वह स्वर्ग के लिये सिड होता है ॥१२॥ इस कारण हे पुत्र | प्रतिदिन मचुसय को अपने शरीर की नाई देवता, ऋषि) 


Ys 


$ पितरों का तर्षण करे॥ १४ ॥ और पुष्प, चन्दन व धूप से 'देवताओं को पूजकर मनुष्य श्रित को लत करे. तदनन्तर बलियों को देवे) १४ ॥ राक्षसों व भूतों को 
६ आकाश में बलि देवे तदनन्तर वैसेही दक्षिण सुख होकर पितरों को बलि देवे ॥ १६॥ तदनन्तर सावघानमनवाला विद्वान्‌ गृहस्थ तत्पर होकर जल को लेकर नाम से 
ह देवताओं को उदेश कर उन स्थानों में आचमन कार्ये के लिये फेंक देवे इस मकार पवित्र होकर ग्रहस्थ ग्रह सें. गृहबलि करके ॥ १७। १८॥ तदनन्तर आचमन 
' | करके विहन्‌ डार को देखे तदनन्तर झुहूते याने कच्ची दो घड़ी के आठवें भाग तक अतिथि को देखे॥ १६ ॥ और वहां प्रापहुए अतिथि को अव्य, पाय जल से 


पितृतर्पणम्‌ ॥ यज्ञस्यान्ते तथेवाक्विः काले कुर्यात्समाहितः ॥ १४ ॥ सुमनोगन्यधूपेश्‍च देवानंभ्यर्च्य मानवः ॥ 
ततोग्नेस्तपणं कुयांद्दथाचापि बलींस्तथा ॥ १५॥ नक्कश्वरेभ्यो भूतेभ्यो बलिमाकाशतो हरेत्‌ ॥ पितृणां निर्वपेत्तह 
दक्षिणामिसुखस्ततः॥ १६ ॥ शहस्थस्तत्परो भूत्वा सुसमाहितमानसः ॥ ततस्तोयसुंपादाय॒ तेष्वेवाचमनक्रिया 
म्‌ १७॥ स्थानेऽ निश्षिपेत्माज्ञो नाम्ना तृदिश्य देवताः॥ एवं शहवलि दत्त्वा शहे ग्हपतिः शुचिः॥.१८॥ आचम्य 
च ततः कुर्यात्माज्ञो दारावलोकनम्‌ ॥ मुह्तस्याष्टम॑ भागमुदीक्षतातिधि ततः ॥ १६ ॥ अतिथि तत्र संप्राप्तमर्ध्यपायों 
दकेन च॥ बुसुक्षमागतं श्रान्तं याचमानमकिंचनम्‌॥२०॥ ब्राणं प्राहरतिधिं संपूज्य शङ्कितो बुधेः॥ न एच्छेत्तत्राच 
रणं स्वाध्यायं चापि पणिडतः॥२१॥ शोभनाशोभनाकारं त॑ मन्येत प्रजापतिम्‌ ॥ अनित्यं हि स्थितो यस्मात्तस्मा 
दतिथिरुंच्यते ॥ २२॥ तस्मे दत्त्वा तु यो सुङ्क्के स तु घुङ्क्ेऽतं नरः ॥ अतिथिर्यस्य भग्नाशो शहात्परति नि 


ऱ्य क ~ ~ ~ ~ घट ~ ~ ~ 
एज क्षुधित, आयेहुए थके व मांगते हए-अकिचन ॥ २० ॥ ब्राझण को तिथि कहते हैं उस अतिथि को शक्ति के अनुसार विद्वानों 
तिथि में विहान स्वाध्याये व आचरण को न पूछे ॥ २१ ॥ बरन उत्तम व अचुत्तम श्राकारवाले उस अतिथि को बह्मा मानै जिस-लिमे 


को पूजना चाहिये उस अ-' 
है उसी कारणं वह अतिथि कहाजाता हे) २२ ॥ उसके लिये देकर जो मनुष्य भोजन करता है वह असत भोजन करता. है ओर जिसके 


वह नित्य नहीं स्थित होता, 
के घर से भंग आश होकर 


अतिथि लौट जाता है ॥ २३ ॥ वह उसको पाप देकर व पुण्य को लेकर चला जाता हे इस कारण शाकदान या जलदान से भी उंसको मनुष्य शक्ति के अनुसार |. 
न पूजे तो उससे वह सुक्त होजाता हे ॥ २४ ॥ युधिष्ठिर जी बोले कि ब्राह्म, दैव व आपैविवाह व प्राजापत्य, आसुर, गान्धवे, राक्षस'व आठवां पेशाच कहाजातां || 
धी डे २५॥ इनकी विधि व कार्य को यथाथ कहिये और विशेष कर तुम सुझ से गहस्थो के धर्मा को कहो ॥ २६॥ व्यांसजी बोले कि वर को बुलाकर अलंकार | 
| कीहुई कन्या जिस में दीजाती है वह ब्राह्म विवाह है उसका पुत्र इक्कीस पुश्तियों को तारता है ॥ २७॥ और यज्ञ में स्थित ऋत्विज्‌ के लिये जो कन्यांदान हे वह' | 


वर्तते ॥ २३॥ स दत्त्वा दुष्कृतं तस्मै एण्यमादाय गच्छति ॥ अपि वा शाकदानेन यहा तोयंप्रदानतः ॥ पूजयेत्त 
नरः शक्कथा तेनेवातो विसुच्यत ॥ ९४ ॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ [ववाहा प्राह्मदवार्पा* प्राजापत्यासुरो तथा ॥ गान्धवा 
राक्षसश्चाप पेशाचोष्टम उच्यते ॥ २५॥ एतषा च वाध ब्राहि तथा कार्य च तत्त्वर्तः ॥ ग्रहस्थाना तथाधमान्त्राह मे 
त्व वशषतः ॥ २६॥ व्यास उवाच स ब्राह्मी वरमाहय यत्र कन्या स्वत्तेकता री दीयते तत्पुतः पूयात्पुरुषानेकविं 
शतिम्‌॥ २७॥ यज्ञस्थायातिजे देवस्तजः पाति चतुर्दश ॥ वरादादाय गोहन्हमाषस्तजः पुंनाति षट्‌ ॥ ९८॥ सहोभो 
चरताँ धम प्राजापत्यः स ईरितः॥ वरवध्वोः स्वेच्छया च गान्धर्वोष्न्योन्यमेत्रतः॥ प्रसह्य कन्याहरणाद्राक्षसो निन्दि 
तः सताम्‌ ॥२९॥ हेलेन कन्याहरणात्पेशाचो गर्हितोष्टमः ॥ प्रायः क्षत्रविशोरक्का गान्धर्वासुरराक्षसाः॥३०॥ अष्टम 
| दैवविवाह है उससे पैदाहुआ्रा पुत्र चौदह पुश्तियों की'रक्षा करता है और वर से एक गऊ व एक बैल को लेकर जो विवाह होता है वह श्राप है उससे पैदाहुआ रु 

(| पुत्र छा पुश्तियों को तारंता है ॥ २८ ॥ और तुम दोनों साथही धर्म करो यह कहकर जो कियाजावै वह प्राजापत्य विवाह कहागया-हे और परस्पर मैत्री से र 
| अपनी इच्छा से वर, वधू का विवाह गान्धरे है और-हठ से कन्या को हरने से राक्षसाविवाह सज्जनों को निन्दित है ॥ २६ ॥ और छलेसे कन्या को हरने से || 
ग्राठंबी पेशाचविवाह निन्दित है प्रायः क्षत्रिय व वेश्यां को गान्धर्व, आसुर व राक्षस विवाह कहेगये हैं ॥ ३०॥ श्रौर यह. आठवां पिशाचविवाह पापिष्ठ हे व पापिछों | 
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को उत्पन्न करनेवाला है समानजातिवाली ( ब्राह्मणी ) कन्या को हाथ पकड़ना चाहिये और क्षात्रिया को वाण लेना चाहिये ॥ ३१ ॥ व वैश्या खली को चाबुक व ( 
शूद्रा को वस्रान्तमाग धारण करना चाहिये श्रसवणी स्त्रियों के विषय में यह विधि स्मृति व वेद में कहीगई हे॥ ३२ ॥ और सब सवर्णा स्त्रियों को हाथ पकड़ना ' 


चाहिये यह विधि है व धभ्येविवाह में सो वर्षे आयुबेलवाले व धर्मवान्‌ पुत्र पेदा होते हैं ॥ ३३ ॥ व श्रधम्यविवाह से धर्मरहित व मन्दभाग्य तथा निर्धनी व 
अल्पायु होते हैँ और ऋतुसमय में खी का संग करना यह शहस्थ का उत्तम ध्म है ॥ ३४ ॥ या स्त्रियों के वर को स्मरण कर इच्छा के अनुकूल होवे और दिन में 


स्तवेष पापिष्ठः पापिष्ठानां च सम्भवः ॥ सवणंया करो ग्राम धायः क्षत्रियया शरः॥ ३१ ॥ प्रतोदो वेश्या धाया 
वासोन्तः शद्रया तथा ॥ असवणास्वेष विधिः स्तो दृष्टश्च वेदने ॥ ३२ ॥ सवर्णाभिस्तु सर्वाभिः पाणिग्राह् 
स्त्वयं विधिः ॥ धम्यें विवाहे जायन्ते धर्म्याः पुत्राः शतायुषः॥ ३३॥ अधर्म्याङम्मरहिता मन्दभाग्यघनायुषः ॥ 
ऋतुकालामिगमनं धमोंयं ग्रहिणः परः॥ ३४ ॥ स्रीणां वरमनुस्मृत्य यथाकाम्बथवा भवेत्‌ ॥ दिवाभिगमर्नं एंसा 
मनायुष्यं परं मतम्‌ ॥ ३५॥ श्राडाहःसवपर्वाणि न गन्तव्यानि धीमता ॥ तत्र गहन्सख्रियं मोहाडर्मातप्रच्यवते प 
रात्‌ ॥३६॥ ऋतुकालाभिगामी यः स्वदारनिरतश्च यः ॥ स सदा ब्रह्मचारी हि विज्ञेयः स ग्रहाश्रमी ॥ २७॥ आर्ध वि 
वाहे गोइन& यहुक्क तन्न शस्यते॥ शुल्कमण्वापे कन्यायाः कन्याविकयपापक्ृत्‌॥३८॥ अपत्यविक्रयात्कल्पं वसेहिट 
स्री का संग करना पुरुषों को बहुतही अनायुष्य मानागया है ॥ ३५॥ और श्राडदिन में व सब पर्वा में बुद्धिमान्‌ मनुष्य को खरी का संग न करना चाहिये क्योंकि 


उसमें सोह से स्री के समीप जाताहुआ पुरुष उत्तम घर्म से च्युत होजाता है॥ ३६॥ और ऋतुसमय में जो स्री के समीप जाता है व जो श्रपनीही स्त्री से स्नेह करता हे 
वह सुदैव अह्मचारी व ग्रहस्थ जानने योग्य हे ॥ ३७ ॥ आर्षविवाह में जो दो गोवों का देना कहा है वह्‌ उत्तम नहीं होता है क्योंकि कन्या का थोड़ा भी शुल्क 


कन्याविक्र ~ ~ ~ ~ i 
( मूल्य घन ) कन्याविकय का पापकारी होता हे ॥ ३८॥ और सन्तान को बेंचने से मनुष्य कल्पपर्यन्त विष्ठा व कृमि के भोजन में बसता हे इस कारण थोड़ा भी ड 


le 
he 


भः 


F 
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कन्या का धन मनुष्यों से जीविका के योग्य नहीं होता है॥ ३६ ॥ वहां विष्णु समेत महालधंमी जी प्रसन्न होकर बसती हैँ वाणिज्य, नीचसेवा व वेदोंका न पढ़ना | ।४०॥ || 
निन्दित ब्याह व कर्म का लोप ये वंश में,हीनता का कारण हैं और विवाहकी अग्नि में गंहस्थ प्रतिदिन शह्यकर्म करे ॥ ४१ ॥ व पंचयज्ञ कर्म और प्रतिंदिन पाक 
करे व ग्रहस्थाश्रमी को प्रतिदिन पंचसूना का कर्म होता है ॥ ४२ ॥ ओली, चक्की, चुरंदी, जल का घट व मार्जनी ( झाडू ) उन पांचों वघस्थानों के निकालने के || 
$| कारणरूप पांच यज्ञ गृहस्थाश्रम के कल्याण को बढ़ानेवाले कहेंगये हैं ॥ ४३॥ पढ़ना अह्मयज्ञ है व तर्षण पिठृयज्ञ हे होम देवयज्ञ है व बलि भूतयज्ञ हे और अतिथि 5 


कृमिभोजने ॥ अतो नाण्वपि कन्याया उपजीव्यं नरेर्घनम्‌॥ ३९ ॥ तत्र तुष्टा महालक्ष्मीनिवसेदानवारिणा ॥ वा 
णिज्यं नीचसेवा च वेदानध्ययनं तथा ॥ ४०॥ कुविवाहः क्रियालोपः कुले पंतनहेंतवः ॥ कुर्याहेवाहिके चाग्नो 
गरह्मकम्मान्वहं गही ॥ ४१ ॥ पञ्चयज्ञक्रियां चापि पक्तिं देनन्दिनीमपि ॥ शहंस्थाश्रमिणः पञ्चसूनांकमं - दिने 
दिने ॥ ४२ ॥ कुण्डनी. पेषणी इल्ली द्यदकुम्मी तु मार्जनी ॥ तासां च पञ्चसूनानां निराकरणहेतवः ॥ कतवः | 
पञ्च निदिष्टा शहिश्रेयोभिवडनाः॥ ४३॥ पठनं ब्रह्मयज्ञः स्यात्तर्षणं च पितृक्रतः॥ होमो दैवो वलिभोत आतिथ्यं ६ 
दकतुः कमात्‌ ॥ ४४ ॥ वेश्वदेवान्तरे प्राप्तः सूर्योढो वातिथिः स्मृतः ॥ अतिथेरादितोप्येते भोज्या नात्र विचा | 
रणा॥ ४५॥ पितृदेवमनुष्येभ्यो दर्वाक्षात्यस्रतं शृही ॥ अदत्त्वान्नं च यो भुडक्के केवलं स्वोदरम्भरिः॥ ४६॥ वैश्व 
देवेन ये हीना आतिथ्येन विवजिताः ॥ सर्वे ते इषला ज्ञेयाः प्राप्तवेदा अपि हिजाः॥ ४७॥ अङ्गता वैश्वदेवं तु सु 
को भोजन देना नरयज्ञ है ये कमसे हैं ॥ ४४॥ व वैश्वदेवकर्म के मध्य में प्राप्त व सूर्य से लायाहुआ श्रतिथि कहागया है और श्रतिथि के पहले भी ये भोजन i 


' हूँ; के योग्य हैं इसमें विचार न करना चाहिये ॥ ४५ ॥ पितर, देवता व मनुष्यों के लिये देकर सहस्य अम्नत को भोजन करता है व इनको न देकर जो भ्रन्न भोजन | 
' 6 करता हे वह केवल अपने पेट को भरनेवाला है ॥ ४६ ॥ जो वैश्वदेव से हीन व जो आतिथ्यं से रहित हैं वेदों को पढ़ेहुए भी वें ढिज शूद्र जानने योग्य हैं ॥ ४७॥ व ह म 
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व्रेश्वदेवको न करके जो नीच डिज भोजन करते है इस लोक में वे अन्नहीन होते हैं इसके उपरान्त काकयोनि को मास होते हैं ॥ ४८॥ निरालसी पुरुष वेदोक्त विदित 
के को नित्य क यदि शक्ति के अनुसार उसको करता है तो उत्तम गति को पांता है ॥ ४६ ॥ छठि व अष्टमी में पाप क्रम से तैल व मांस में बसता है वेसेही || 
चौदसि व अमावस में कमसे क्षर व योनि में बसता हे॥ ५० ॥ और उदय व अस्त होतेहुए सुर्य को न देखे और मस्तक पे व राहु से अस्त तथा अण्डस्थ सूर्यनारायण 
को न देखे ॥ ५१ ॥ और जल में अपने रूप को न देखे न कीचड़ में दौड़े और नग्न स्री को न देखे न नग्न होकर जल में प्रवेश करे ॥ ५२ ॥ और देवमन्दिर, 


ते ये हिजाधमाः ५ इह लेकिन्नहीनाः स्युः काकयोनिं त्रजन्त्यथो ॥ ४८ ॥ वेदोक्कं विदितं कम्मं नित्य कुर्यादत 
न्ट्रितः॥ यदि कुर्याद्यथाशक्ति प्राप्लुयात्सद्रति पराम्‌॥४९॥ षष्ठयष्टठम्योर्वसेत्पापं तेले मांसे सदैव हि॥ चतुर्दश्यां पञ्च 
दश्यां तथेव च क्षुरे भगे ॥५०॥ उदयन्तं न वीक्षेत नास्तं यन्तं न मस्तके ॥ न राहणोपस्ष्टष्टं च नाएडस्थं वीक्षयेद्र 
विम ॥५१॥ न वीक्षेतात्मनो रूपमप्सु धावेन्न कर्दमे ॥ न नग्नां ख्रियमीक्षेत न नग्नो जलमाविशेत्‌ ॥ ५२॥ देवता 
यतनं विग्रं घेल मधु मर्द तथा ॥ जातिरडं वयोडडं विद्यार तथेव च॥ ५३॥ अश्वत्थं चेत्यरक्षे च गुरु जलभृतं 
घटम्‌॥ सिद्धान्नं दधि सिद्धार्थ गच्छन्कुर्यात्रदक्षिणम्‌॥ ५४ ॥ रजस्वलां न सेवेत. नाश्नीयात्सह भार्यया ए एक 
वासा न सुञ्जीत न शञ्जीतोत्कटासने ॥ ५५ नाशुचिं ख्रियमीक्षेत तेजस्कामो हिजोत्तमः ॥ असन्तर्प्य पितृन्देवा 
ज्ञायादन्ने च कुत्रचित्‌ ॥ ५६ ॥ पक्कान्नं चापि नो मांसं दीर्घकालं जिजीविघुः॥ न मूत्रणं ब्रजे कुर्यान्न ` ¬मीके न 
ब्राह्मण, गऊ, शहद, मिट्टी, जाति में दड, अवस्था में बुड व विद्या में वड ॥ ५३ ॥ व पीपल, यज्ञस्थानृवृक्ष, गुरु ओर जल से भरेहुए घट, स" दि के 
ज 


लिये जाताहुआ मनुष्य प्रदक्षिणा करे ॥ ५४ ॥ व रजस्वला स्री को न सेवन करे और न स्री के साथ भोजन करे व एकवसन होकर भोज 
पे भोजन न करे ॥ ५४॥ व तेंजको चाहनेवाला छिजोचम अशुद्ध खी को न देखे ओर पितरों व देवताओं को न तृप्त करके कभी अर. 


do TY oie eid 0 Sod IS ७६७ Noe re ४7 
ELD 


६३ $} करे व खड़ा ओर चलताहुआ भी मनुष्य पेशाब न करे और ब्राह्मण, सूर्य, अग्नि, चन्द्रमा, नक्षत्र व गुरुवों को ॥ ५८॥ सामने देखताहुआ मनुष्य मल, सूत्र त्याग | ह| अ ६ 

न्‌ करे और चख से अग्नि को न फूंके श्रोर नग्न स्री को देखे॥ ५६ ॥ और चरणों कों अग्नि में न तपावै न अशुद्ध वस्तु को फेंके व प्राणियों की्‌ हिंसा न करे 
7 _ ९७ क + नज च्छ र ड्न्द्र 

ओर दोनों सन्ध्याओं में भोजन न करे ॥ ६० ॥ व प्रातःकाल और सायंकाल सन्ध्या में विडान्‌ कभी शयन न केरे और पिलाती हई गऊ को न कहे न इन्द्रधनुष 


भस्मनि ॥ ५७ ॥ न गत्तेषु ससत्त्वेषु न तिष्ठज्ञ त्रजन्नापे ॥ ब्राहमणं सूर्यमग्नि च चन्द्रऋक्षणरूनापे ॥ ५८॥ अ 
भिपश्यन्न कुर्वीत मलमूत्रविसर्जनम्‌ ॥ सुखेनोपधमेन्नाग्नि नग्नां नेक्षेत योषितम्‌ ॥ ५६ ॥ नाङ्घी प्रतापयेदग्नो 
न वस्तु अशुचि क्षिपेत्‌ ॥ प्राणिहिंसां न कुवीत नाश्नीयात्सन्ध्ययोह्दयोः ॥ ६० ॥ न संविशेच सन्ध्यायां 
| प्रातः सायं कचिद्‌ बुधः ॥ नाचक्षीत धयन्तीं गां नेन्द्रचापं प्रदर्शयेत्‌ ॥ ६१ ॥ नेकः सुप्यात्कचिच्छन्ये न 
४. शयानं प्रवोधयेत्‌॥ पन्थानं नेकलो यायान्न वार्य्यज्ञलिना पिवेत्‌ .॥ ६२॥ न दिवोइतसार॑ च भक्षयेद्दधि नो नि 
शि॥ स्रीधमिणीं नामिवदेन्नायादातृप्ति रात्रिषु ॥ ६३ ॥ तोयेत्रिकप्रियो न स्यात्कांस्ये पादी न धावयेत्‌ ॥ श्राडं 
कत्या परश्राडे योऽश्नीयाज्ज्ञानवजितः ॥ ६४ ॥ दातुः श्राइफलं नास्ति भोक्का किल्विष्ुग्भवेत्‌ ॥ न धारये 

न्यथुक्क वासश्चोपानहावापि ॥ ६५ ॥ न भिन्नभाजनेऽञ्नीयान्नासीताग्न्यादिद्वाषिते ॥ आरोहणं गवां ष्टे प्रेतथूमं 


2 

को दिखावै ॥ ६१ ॥ व अकेला कभी शून्यस्थान में शयन न करे ओर न सोतेहुए मनुष्य को जगावे व अकेला मार्ग में न जावै और जल को अंजलि से न पिये ॥ ६२॥ 
शट 

है 


रक॑० पु० ट दीर काल तक जीने की इच्छावाला मनुष्य पक्कान्न व मांस को न खावे और गोस्थान, बेंबौरि व भस्म में मूत्र न करे ॥ ५७ ॥ ओर जीव समेत गढ़ों में मूत्र न घन्मार 
}, 


~ ~ Be त्रियो य त्य / 
और दिन में मठा व रात्रि में दही को न खावे ओर रजस्वला खी से संभाषण न करे व रात्रियों में तस्ति पर्यन्त भोजन न करे ॥ ६३॥ और नृत्य, गीत व बाजन 
0५ _€५ १ २९१७ ~ ~ ~» ओजन ~ 

ये तीनों प्रिय न होवें व कांस्यपात्र में चरणों को न धुलावे और ज्ञान से वर्जित जो मनुष्य श्राद्ध करके पराये आड में भोजनं करता हे ॥ ६४ ॥ तो दाता को श्राद्ध. का 


- फल नहीं होता है व भोजनकती पापभोगी होता है और अन्य से पहनेहुए वसन व पनही को धारण न करे ॥ ६५॥ और फूटे बतेन में न खावे व अग्नि आदि से ६्र्‌ 


है 
) 


Ry 


सरित्तटम ॥ ६६ ॥ बालातपं दिवास्वापं त्यजेहीध जिजीविषुः ॥ सनाः 

र र जिजीविषुः ॥ 

पाथ॥ ६७॥ हस्तो शिरो न घलयान्नाकर्पेदासन पदा ॥ र 
(चष्ट भवैटगात्रं पुनः स्नानेन शुध्याति॥ नोत्पाटयेज्ञो 


es माजयेट्गात्रं विस्रजेन्न शिखां 
करेण नो झजेह्रातं स्नानवख्रेंश वा पुनः ॥ ६८ ॥ शुनो 
मनं दशनेन कदाचन ॥ ६६॥ करजैः करजच्छेद॑ विवर्ज 
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मद hg नोपविशेन्न जलं चोत्थितः पिये ड t न > 
पुकः ॥ ७० ॥ न निरीक्षेत बिए नो Sl क पिबत्‌ ॥ सब्वमम्लमय॑ नाचादारोग्यस्याभिला 
व धर्मनाशक तथा रोगियों के साथ कीड़ा 


र a हुआ बहुत समय तक मो ५ 
१ कहीं न जावे व शय्या पे बैठा हुआ डिज न भोजन करे न जल को जीता है॥ ७२॥ और भीगे चरणोंवाला मनुष्य कभी शयन न करे व उच्छिष्ट होकर 


५ ~ ~ ~ हि 
` उष्य सब खी वस्तु को न सव ॥ क जन RR ॥ ७३ ॥ और पनहियों समेत न बैठे न उठकर जल को पिये व नीरोगता का श्रभिलाषी 
अंगार, भस्म, बाल व कपाल के ऊपर न बैठे || ७ 
५ ६४ 
है । 


त 


शद 


ल 


| 5सा« 


स्कॅन पु० | ६॥ और धर्भ से भ्रष्ट मनुष्यों के साथ निवास पतनही के लिये होता है और कभी शूद्र के लिये ऊंचा आसन व प्लँग न देवै ॥ ७६ ॥ क्योकि ब्राह्मण त्राह्मणता से हीन | € 
| ह 


६५ (६ होजाता है व शूद्ध धर्म से हीन होजाता है और शूद्ठो को घर्म का उपदेश अपने कल्याण को नाश करता हे ॥ ७७ ॥ और डिजो की सेवा शूद्रो का परम घर्म माना || 
= < ha “~ क्योंकि .. है १५ 

||| गया हे व हाथों से शिर का खुजलाना उत्तम नहीं मानागया है ॥७८॥ वैदिक मन्त्र को कभी शूद्र के लिये न उपदेश करे ऊ बाझण ब्राह्मणता से हीन होजाता | (४ 

2 हे व शूद्र घर्म से रहित होजाता है ॥ ७९ ॥ हाथों से मारना व निन्दा करना और बाल काटना व शास्त्र के विपरीत बतीव करना और लोभी से दान को लेकर ॥ ८०॥ | 


|| ~ पतितेः सह संवासः पतनायैव जायते॥ दद्याइध्वीसनं मञ्चं न शूद्राय कदाचन ॥ ७६ ॥ ब्राह्मण्याडी यते विप्रः शूद्रो 
धर्माच्च हीयते ॥ धर्मोपदेशः शूद्राणां स्वश्रेयः प्रतिघातयेत्‌ ॥ ७७ ॥ द्विजशुश्रषणं धर्म्मः शूद्राणां हि परो मतः॥ 
कण्डयनं हि शिरसः पाणिभ्यां न शुभं मतम्‌॥ ७८॥ आदिशेद्देदिकं मन्त्रं न शू द्राय कदाचन ब्राह्मणयाड्धीयते 
विप्रः शू द्रो धम्मांच हीयते ॥ ७९ ॥ आताडनं कराभ्यां च कोशनं केशलुश्चनम्‌॥ अशास्रवर्तनं भूयो लुब्धात्कत्वा 
प्रतिग्रहम्‌ ॥ ८० ॥ ब्राह्मणः स च वे याति नरकानेकविंशतिम्‌ ॥ अकालमेघस्तनिंते वर्षतों पांसुवषेणे ॥ ८१ ॥ महा -| 
वालध्वनो रात्रावनध्यायाः प्रकीर्तिद्वाः ॥ उल्कापाते च भूकम्पे दिग्दाहे मध्यरात्रिषु ॥ =२॥ सन्ध्ययोटषलोपा || 
न्ते राज्यहारे च सूतके ॥ दशाष्टकासु भूतायां श्रादधाहे प्रतिपद्यपि ॥ ८३ ॥ पूर्णिमायां तथाष्टम्यां श्वरते राष्ट्रविएवे॥ 
उपाकर्मणि चोत्सगे कल्पादिषु युगादिषु ॥ =४॥ आरण्यकमधीत्यापि वाणसाम्नोरंपि ध्वनो ॥ अनध्यायेषु चेतेषु 
वह ब्राह्मण इक्कीस नरकों को जाता है व बिन समय मैघशब्द होने पर और वषी ऋतु में धूलि बरसने पर ॥ ८9 ॥ व रात्रि में महाबालध्वनि में श्रनध्याय कहेगये हैं |€ 


शौर उल्कापात, भूकम्प, दिग्दाह व मध्य रात्रियों में॥ ८२ ॥ और संध्या व शूट्टके समीप तथा राञ्यहरण और सूतकं में व दश अष्टकाओं सें व चतुर्दशी तथा श्राडदिन 
और परेवा में ॥ ८३॥ व पूर्णिमा, अष्टमी व कुत्ता के शब्द में और राज्यभंग में व उपाकर्म और मलमूत्र त्याग और कल्पादिक व युगादिक तिथियों में ॥ ८४ ॥ व वनपर्व 


६ 


TI CE NSE ESE NEI ENE 


कहार, नाई, गोपाल, कुलमित्र, अर्धसीरी ( अपनी भूमिका कूषीकती 


न अज्ञवाले कहेगये हैं ॥ ३॥ हे युधिष्ठिर | इस प्रकार घमीरण्यनिवासी जनों का यह शु 
{ र्ारएयमाहातयेदेवीदयालुसिश्रनिरचितायांभापारीकायांसदाचारलक्षणवर्णननामषशोऽ्याय 


यः ॥ ६॥ ® 


_ दो०। यथा पितर सब मनुज के तृप्त होत ततकाल । क्यो सात अध्याय में सोइ चरित्र रसाल ॥ व्यासजी बोले 


सिनाम्‌ ॥ श्रुतिस्म 
क्षणवणनन्नामषष्ठोऽध्यायः॥ ६॥ हि. 
_ व्यास उवाच ॥ सम्प्राप्य धर्मवाप्यां च यः 


परदाररता लोकाः ख्रियोऽतिचपलाः पुनः॥ ९ 


तर्पण करता हे उसके पितर तबतक तृप्ति को प्राप्त 
मुक्तिदायि ~ बावर्ल ee ~ ~ 
हैं उनको इस नी वाचली को प्राप्त होकर पिणड देवै ॥ २॥ त्रेता 


कीपर 


में सावधानचित्त से पिएड को देता हे उसको वही फल होता हे॥ ३॥ कलि 


हैं और फिर स्त्रियां बहुत चंचल होती हैं ॥ ४ ॥ और पुरुष, सत्री व नघुंसक 


ङ्यात्पिततर्पणम्‌ ॥ तृप्ति प्रयान्ति 
स्यान उडया स्वगता ये च पूर्वजाः॥ पिरडांश्च निवपत्तेषां प्राप्येमां सुक्किदा 
हापरे त्रिदिनेन ठु ॥ एकचित्तेन यो विप्राः पिण्डं दयात्कल्लोयुगे ॥ ३॥ लोलुपा मा 


द्रो 


में पांच दिन व छापर में तीन दिनों से जो 


क सब पराये द्रोह में परायण होते हैं और 


हरताः सर्व नरनारीनपुंसकाः ॥ परनिन्दापरा नित्यं परच्छि 


होते हैं जबतक कि चौदह इन्द्र रहते हैं ॥ 9 ॥ और यहां पितर पूजने योग्य 


युग प्राप्त होने पर संसार में मनुष्य लोभी 


) और आत्मनिवेदक ( अपने आश्रित ) शुद्रवर्ग में भी ये सम्बन्ध के कारण भोजन करने | 
तियाँ व स्मतियों में कहा हुआ घर्म कहा गया ॥ १०४ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 


॥ ® ॥ ® 


ते कि धर्मबावली में प्राप्त होकर जो पितरों का 
गोपालकुलमित्रार्डसीरिणः ॥ भोज्यान्नाः शूदवर्गमी तथात्मविनिवेदकः ॥ ३ ॥ र्‌ 


i य युधिष्ठिर विवि त्थमाचारधमोंय धर्मारण्यनिवा 
श्रुतिस्ण्युक्कधमों5य॑ युधिष्ठिर :॥ 


१०४ ॥ इति श्रीस्कन्दप॒राणेधर्मारण्यमाहात्म्येसदाचारल 
% ॥ ` 


% ॥ % 
पितरो यावदिन्द्राश्चतुर्दश॥ १॥ 
यिकाम्‌ ॥२॥ तरेतायां पञ्चदिवसे 
सम्प्राप्ते ठु कलोयुगे ॥ 


सदैव पराई निन्दा में परायण व पराये थिद्र के 


हैं व जो पूर्वज पितर स्वग में प्राप्त होते ; 
फल होता है हे बाझणो | जो मनुष्य कलियुग |£ 
होते हैं व पराई स्त्रियों में मनुष्य स्नेह करते | 


| जो 
क] 


वेखनेवाले होते हैं॥ ५॥ व जो श्रभ्य को दुःख करते हैं और जो कलही व मित्रभेदी होते हैं वे सब शुद्धता को प्राप्त होते हैं ऐसा आपही बरह्मा, विष्णु व महेश ने 
कहा है ॥ ६ ॥ हे महाभाग ! यह धर्मीरण्य का वर्णन कहागया व शिवजी ने इस में जो फल कहा हे वह कहागया ॥ ७ ॥ कि वचन, मन व शरीर से शुद्ध श्र 
पराई स्री से विसुख होते हैं व द्रोहरहित, समदर्शी, शुड और माता, पिता में परायण होते हैं॥ ८॥ व श्रचंचल, लोभरहित व दान धर्म में परायण होते हैं और 
ह आस्तिक, धर्मज्ञ व स्वामी की भक्ति में परायण होते हैं ॥ ९ ॥ और जो खरी पतिवता होती है व जो पति की सेवा में परायण होती' है व जो मनुष्य अ्रहिंसक, 


द्रोपदर्शकाः ॥ ५॥ परोददेगकरा नूनं कलहा मित्रभेदिनः॥ सर्वे ते शुडतां यान्ति काजेशाः स्वयमद्ववन्‌ ॥ ६ ॥ एत 
दुक्क महाभाग धर्मारणयस्य वर्णनम्‌ ॥ फलं चेवात्र सर्वे हि यहुक्क शूलपाणिना ॥ ७॥ वाद्यनःकायशुद्धाश्व॒ पर 
दारपराआखाः ॥ ञअद्रोहाश्च समाः शुदा मातापितृपरायणाः॥ ८॥ अलोल्या लोभरहिता दानधर्मपरायणाः ॥ 
आस्तिकाश्वेव धर्मज्ञाः स्वामिभक्तिरताश्व ये ॥ « ॥ पतित्रता त या नारी पतिशुश्ूषणे रता॥ अहिंसका आतिथेयाः 
स्वधर्मनिरताः सदा ॥ १० ॥ शोनक उवाच ॥ श्र सूत महामाग सर्वेधर्मविदांवर ॥ ग्रहस्थार्ना सदाचारः श्रुतश्च 
तवन्सयुखान्मया ॥ ११॥ एकं मनेप्सितं मेय तत्कथयस्व सूतज॥ पतिव्रतानां स्वासां लक्षणं कीरृशं बद्‌ ॥ १२ ॥ 
सुत उवाच॥ पतित्रता ग्रहे यस्य सफलं तस्य जीवनम्‌ ॥यस्याङ्कच्छायया तुर्या यत्कथा पण्यकारिणी ॥ १३॥ 
पातब्रतास्त्वरुन्धत्या सावित्याप्यनसूयया ॥शाणिडल्या चेव सत्या च लक्ष्म्या च शतरूपया ॥ १४॥ मेनया च 


अतिथिपूजक और सदैव अपने घर्म में परायण होते हैं ॥ १० ॥ शीनकजी बोले कि हे सब घों में रछ, महाभाग, सूतजी ! मैंने तुम्हारे सुखसे ग्रहस्थों का र दा- 
| चार सुना ॥ 99 ॥ परन्तु इस समय मेरा एक मनोरथ है उसको कंहिये कि हें सूतन ! सब पतिबताशओं का 
¢ जिसके घर में पतित्रता होती है उसका जीवन सफल होता 
स्यां अरुन्धती, सावित्री, अनसूया, शाणिडली, सती, 


केसा लक्षण है उसको काहिये ॥ १२॥ सूतजी बोले कि 
है और जिसके अंग की छायाके समान जिसकी कथा पुशयकारिणी होती हे ॥ १३ ॥ ओर पतिव्रता 

~ ~ + ~ A) ~ 
लक्ष्मी व शतरूपा के समान होती हैं ॥ १४॥ ओर मेना, सुनीति, संज्ञा व स्वाहा के समान होती हैं सुनि ने 


ह 


घ० मा० 
अर 


६६ 


सुनीत्या च संज्ञया स्वाहया समाः ॥ पतित्रतानां धर्मा हि मुनिना च प्रकीतिताः॥ १४ ॥ सुङ्क्क सुके स्वामिनि च 
तिष्ठति त्वनुतिष्ठति ॥ बिनिद्रिते या निद्राति प्रथमं परिबुध्यति ॥ १६॥ श्रनलङ्कतमात्माने देशान्ते भर्तरि स्थि 
2. ते॥ कायां्थ प्रोषिते कापि सर्व्यमण्डनवर्जिता ॥ १७॥ भतुर्नाम न गह्णाति ्ायुषोऽस्य हि रड्ये ॥ पुरुषान्तर 
| नामापि न शह्णाति कदाचन ॥ १८॥ आङष्टापि च नाकोशेत्ताडितापि प्रसीदति ॥ इदं कुरु कृतं स्वामिन्मन्यृतामि 
प ति वक्ति च ॥ १६ ॥ आहता ग्रहकार्याणि त्यक्‍्त्वा गच्छति सत्वरम्‌॥ किमर्थ व्याहृता नाथ स प्रसादो विधीय 
ताम्‌ ॥ २० ॥ न चिरं तिष्ठति हारि न न हारसुपसेवते॥ अदातव्यं स्वयं किचित्कहिंचिन् ददात्यापि॥ २१ ॥ पूजोपकर 


श॑ सवेमनुक्ता साधयेस्स्वयम्‌ ॥ नियमोदकर्हीषि पत्रपष्पाक्षतादिकम ॥ ९२॥ प्रतीक्षमाणा च बरं यथाकालो 


भसाद को कीजिये ॥ २० ॥ और बहुत'देर तक जो डार पे खड़ी नहीं होती हे व छार को जो नहीं सेवती है और न देने योग्य किसी वस्तु 
देती है ॥ २१॥ व न कहने पर नियम जल, कुश व पत्र, पुष्प और भ्रक्षतादिक उस सब पूजन के सामान को जो 


इच्छा करती हुईं जो निराज़सी स्री समय के अनुकूल जो कुछ होता हे उस सब को बड़ी प्रसन्नता से स्थापित करती है ॥ २३॥ व पति के उच्छिष्ट परिय अज्ञ व ७० 


करे॥ ३३॥ व नषुंसक और दुष्टदशा में प्राप्त तथा रोगी वं 
होने पर भी पतिव्रता खी पति से य 


वृद्ध ओर सुस्थिर व दुःस्थिर भी एक पाति को उल्लंघन न करे॥ ३४ ॥ और घी, नमक व हींग आदिक न 
ह्‌ न कहे कि नहीं है और लोहे के पात्रों में भोजन न करे ॥ १५॥ और तीर्थ स्वान की इच्छावाली स्त्री पति के चरणोदक को पिंये 


ह 
| ओर शिव व विष्णुजीसे भी अधिक स्त्री को पति होताहे ॥ ३६॥ जो खत्री पति को उल्लंघनकर ब्रत व उपवासका नियम करती है वह पति का आयुर्बल हरती है व मरकर 
क| नरक को जाती हे ॥ ३७॥ और क्रोघमें तत्पर जो स्त्री कहने पर पत्युत्तर देती है व 


ह गांव में कुत्ती होती है व निर्जन वन में शृगाली होती है॥ ३८ ॥और ख़्रियों को 


वाक्यं न लइ्येत्‌ ॥ २३॥ क्वीबे या दरवस्थे वा व्याधित हडमेव वा ॥ सुस्थिर हःस्थिरं वापि पतिमेक न लझ्ये 
त्‌॥ २४॥ सर्पिलवणहिडण्वादिक्षयेअपे च पतित्रता॥ पतिं नास्तीति न बयादायसीषु न भोजयेत्‌ ॥ २५॥ तीर्थस्ना 
नाथिनी चेव पतिपादोदर् पिवेत ॥ शङ्करादापि वा विष्णोःपतिरेवाधिकः ख्रियः ॥ ३६ ॥ ब्रतोपवासनियमं पातिसुज्ञ 
इय या चरत आयुष्यं हरते भएता निरयमच्छति॥ ३७॥ उक्का प्रत्युत्तर दद्या्ञारी या कोधतत्परा ॥ सरमा 


जायते ग्रामे ध्टगाली निर्जने वने ॥ ३८॥ स्रीणां हि परमश्रैको नियमः समुदाहृतः ॥ अभ्यच्य चरणो भर्तुमों 


क्यं कृतनिश्चया ॥ ३९ ॥ उच्चासन न सेवेत न ्जेत्परवेश्मसु ॥ तत्र पारुष्यवाक्यानि ब्रयान्नैव कदाचन ॥ ४० ॥ 
शुरूणां सन्निधो वापि नोचेबूँय 


रा सन्निधा "आज वाक्येत्‌ ॥ ७१ ॥ या भतार परित्यज्य रहश्वरति दुर्मतिः ॥ उलूकी जायते कूरा 
रक्षकोटरशायिनी ॥ ४२ ॥ ताडिता ताडयेचेत्त सा व्याघी टषदाशका ॥ कटाक्षयति या$न्यं वे केकराक्षी तु सा 
एक उत्तम नियम कहागया है कि पति के चरणों को पूजकर भोजन करना चाहिये व निश्चय कियेहुई स्री ॥ ३६॥ ऊंचे आसंन पे न बैठे व पराये घरों को न जावै i 
आर वहां कठारनचनो को कभी न क्‌ ष्ट ॥ और गुरुवो के समीप उच्चस्वर से न बोले और न किसी कों पुकारे ॥ ४१ ॥ ओर जो निर्वुद्धिनी खी पति को छोड़कर ५ 
है| एकान्त में जाती हे वह क्रूरा इक्ष के खोढ़र में सोनेवाली उलूकिनी होती है ॥४२॥ व मारी हुई जो स्री उस पति को मारती है वह ब्षदंशिका ( बिलारी ) व व्यात्री ६ 


घन्मार 

ग्राम में सूकरी होती है या बयुली व विष्ठा को खानेवाली होती है ॥ ४४ ॥' और जो खी हुंकार व त्वेकार कर श्रप्रिय बोलती है वह निश्चय कर गूंगी होती हेव | त्रन७ 

जो सदैव सौति से ईषी करती है वह बार २ दुर्भगा होती है और जो पति से दंटि को छिपाकर श्रन्य॑ किसी को देखती हे ॥ ४५॥ वह कानी, विसुख व कुरूपिणी 

होती है और बाहर से शआतेहुए पति को शीघ्रता समेत जो खी जल, आसन, तांबूल, व्यजन व पादसंवाहनादिक ॥ ४६ ॥ व सुन्दर वचन तथा पसीना को दूर करने से 
भवेत्‌ ॥४३॥ या भतोरं परित्यज्य मिष्टमश्नाति केवलम॥ ग्रामे सा सूकरी भरयाहल्यली क ॥४४॥ हु 

न्त्वङ्कृत्यापरयं बूते मूका सा जायते खलु ॥ या सपं सदेष्येत दुभगा सा पुनः पुनः ॥ दृष्टि विलुप्य भतुर्या क 


श्विदन्यं समीक्षते ॥ ४५॥ काणा च विसुखा वापि कुरूपापि च जायते ॥ बाह्यादायान्तमालोक्य त्वरिता च जला 


स्फँन्पुर | होती है और जो अन्य पुरुष को कटाक्ष से देखती है वह केकराक्षी ( कुंदटिवाली ) होती है ॥ ४३॥ और जो पति को छोड़कर केवल मीठी वस्तु को खाती है वह 


सनेः ॥ ताम्बूलेव्यंजनेश्वेय पादसंवाहनादिभिः॥ ४६ ॥ तथैव चारुवचनेः स्वेदसन्नोंदनेः परेः ॥ या प्रियं प्रीणये 
ठरता त्रिलोकी प्रीणिता तया ॥ मितं ददाति हि पिता मितँ आता मितं सुतः॥ ४७॥ अमितस्य हि दातारं भतार 
का न पूजयेत्‌ ॥ मर्ता देवो गुरुता धर्मतीर्थब्रतानि च॥तस्मात्स्ै परित्यज्य पतिमेकं समर्चयेत्‌॥ ४८॥ जीव 
हीनो यथा देहः क्षणादशुचितां ब्रजेत्‌ ॥ भर्वहीना तथा योपित्सुस्नाताप्यशुचिः सदा ॥४९॥ अमङ्गलेभ्यः सर्व 
भ्यो विधवा स्यादमङ्कला ॥ विधवादर्शनात्सिडिः कापि जातु न जायते ॥ ५० ॥ विहाय मातरं चैकां सवां मङ्गल 
(| जो प्रसन्न होती हुई स्री पति को प्रसन्न करती है उसने त्रिलोक को प्रसन्न किया पिता व भाई. शर पुत्र प्रमाणुभर वस्तु को देता है ॥ ४७॥ र-श्रमित के देनेवाले 
पति को कौन खरी नहीं पूजती है पतिही देवता है व पति सुरु है और पतिही धरम, तीर्थ व बत हैं इस कारण सब को छोड कर केवल पति को पूजे ॥ ४८ ॥ जैसे 


3 


जीव से रहित शरीर क्षणभर में शुड होजाता हे वैसेही पति से रहित खरी भली भाति नहाई हुई भी सदैव अशुङ होती है॥ ४६ ॥ व सब श्रमंगलों से | 
अमगल होती है और विधवा के दर्शन से कहीं भी सिद्धि नहीं होती है ॥ ५० ॥ एक माता को छोड़कर सब विधवा स्त्रियां मंगल से रहित होती हैं इससे विद्यन्‌ 
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रुपै के समान उनका आशीर्वाद भी छोड़देवे ॥ ५५ ॥ कन्या के विवाह समय में आहण यह कहाते हें कि जीते व मरेहुए भी पतिकी स्री सहचरी होवे॥ ५२॥ 
घरसे श्मशान को जातेहुए पति के पीळे जो खत्री हषे से जाती है वह पग २ पे ननिस्सन्देह अश्वमेघ यज्ञ का फल पाती है॥ ५३॥ सपे को पकड़नेवाला मनुष्य 
। जैसे बिल से सपे को बल से ऊपर खींचलेता है वैसेही पतिव्रता स्त्री यमदूतों से पति को लेकर स्वग को जाती है ॥ ५४ ॥ और उस पतिव्रता स्री को देखकर यम- 
| दूत भगजाते हैं व सूर्य तपते हैं व अग्नि भी. जलती है ॥ ५५ ॥ और पातेत्रता का तेज देखकर सब तेज कॉपते हैं जितनी अपने रोमों की संख्या होती हे उतने 
| 


वर्जिताः॥तदाशिषमपि प्राङ्गस्त्यजेदाशीविषोपमाम्‌॥५१॥ कन्याविवाहसमये वाचयेयुरिति हिजाः॥ भवुंः सहचरी 
भूयाजीवतोऽजीवतोपि वा ॥ ५२॥ अनुब्रजन्ती भर्तारं शहात्पितृवनं सुदा ॥ पदेपदेश्वमेधस्य फलं प्राप्नोत्यसंश 

यम्‌ ॥ ५३ ॥ व्यालग्राही यथा व्यालंबलादुडरते बिलात्‌ ॥ एवसुत्कम्य इतेभ्यः पति स्वै त्रजेत्सती ॥ ५४ ॥ यम 

दूताः पलायन्ते तामालोक्य पतित्रताम्‌॥ तपनस्तप्यते नूनं दहनोपि च दह्यते ॥ ५५॥ कम्पन्ते सर्वतेजांसि दृष्ट्व 

पातिन्रतं महः॥ यावत््वलोमसंख्यास्ति तावत्कोटययुतानि च ॥ ५६ ॥ भन्रा स्वर्गसुखं सुटके रममाणा पतित्रता॥ 
| धन्या सा जननी लोके धन्यो5सो जनकः पुनः॥ ५७॥ धन्यः स च पतिः श्रीमान्येषां गेहे पतित्रता ॥ पितृवंश्या मातृ 
वंश्याः पतिर्वश्याश्नयस्रयः॥ पतिब्रतायाः पण्येन स्वर्गसोख्यानि सञ्जते ॥ ५८॥ शीलभङ्गेन हु्टेत्ताः पातयन्ति कु 

| लन्नयम्‌॥ पितुर्मातुस्तथा पत्युरिहासुत्र च हुःखिताः॥५.॥पतित्रतायाश्चरणो यत्र यत्र स्एशेहुवम ॥ सा तीर्थभूमिम्मां - 


करोड़ दशाहज़ार वर्षोतक ॥ ५६॥ पति के साथ रमण करती हुईं पतिबता खी स्वमे का सुख भोगती है संसार में वह माता धन्य है व यह पिता धन्य है ॥ ५७॥ और 


वह श्रीमान्‌ धन्य हे कि जिनके घर में पतित्रता सत्री होती हे व पतिम्रता के प्रभाव सें तीन पुरितयां पिताके बंश की व तीन माता के वंश की आर तीन पति के वंश 
की स्वर्ग के सुखों को भोगती हैं ॥ ५८॥ और शीलभंग से दुष्टचरित्रवाली स्त्रियां पिता, माता व पाति की तीन पुश्तियों को नरक में डालती हैं व इस लोक ओर पर- 


2) 


लोक में दुःखित होती हैं ॥ ५३ ॥ और जहां जहां पतित्रता का चरण पृथ्वी को छता है वह तीथ की भूमि मानने योग्य है व इसमें पृथ्वी को भार नहीं होता है बरन पवित्र- 
ह्‌ 


घ० मा० 
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७४ 


स्क॑नपु० 2 कारक होताहे ॥६०॥ व सूयैनारायण्‌ भी डरतेहुए पतिव्रतां का स्पश करते हैं और चन्द्रमा व गन्थवे भी श्रपनी पवित्रता के लिये पतित्रता का स्पर करते हैं अन्यथा नहीं स्पश ; 
>) करते हैं ॥ ६१ ॥ और जल सदैव पतिव्रता का स्पर्श चाहते हैं व हमारा पापनाश होगा इस कारण गायत्री पतित्रता का स्पशे करती है ओर वह गायत्री पापनाशिनी होती ह 


है ॥ ६२ ॥ रूप व लावण्य से गर्वित स्त्रियां क्या घर घरमें नहीं हैं परन्तु विश्वेश्वरजी की भक्तिही से पतित्रता स्री मिलती है ॥ ६३ ॥ स्त्री ग्रहस्थ की जड़ हैव स्री 

# सुख की मूल हे और स्त्री घर्म के फल के लिये होती है व खरी संतान की बृदि के लिये होती हे ॥ ६४ ॥ और स्री से परलोक व यह लोक दोनों जीतेजाते हैं और 
न्येति नात्र भारोःस्ति पावनः॥ ६० ॥ विभ्यत्पतित्रतास्पशै कुरुते भालमानपि॥ सोमो गन्धर्वं एवापि स्वपावि 
च्याय नान्यथा ॥ ६3 ॥ आपः पतित्रतार्पशंमभिलष्यन्ति सवदा MN गायञ्यघावनाशो नो पातत्रत्यन साऽव 
तुत्‌ ॥ ६२ ॥ ग्रहेगरहे न कि नाय्यों रूपलावण्यगविताः॥ परं विश्वेशभकत्येव लभ्यते स्री पतित्रता ॥ ६३॥ भायां 
मूलं गृहस्थस्य भाय झूल सुखस्य च ॥ सायां धर्मफलायेव भायां सन्तानरड्ये ॥ ६४ ॥ परलोकस्त्वयं लोको 
जीयते भार्यया हयम्‌ ॥ देवपित्रतिथीनां च तप्तिः स्याद्गायया ग्रह ॥ एहस्थः स छु विज्ञेया ग्रह यस्य पातत्रता॥८२॥ 
यथा गङ्कावगाहेन शरार पावन भवेत्‌ hl यपि पातत्रता दृष्ट्रा सदन पावन भवत्‌ h ६६ ॥ पयङ्कशायिनी नारा 

विधवा पातयेत्पतिम्‌ ॥ तस्माइरायन काः पातिसोख्यसमीहया ॥ a9 ॥ नवाङ्काहिततन काय्यं त्रया विषवया के 

चित्‌ ॥ गन्धद्रव्यस्य सम्भोगो नेव काय्य॑स्तया कचित्‌ ॥ ६८॥ तप्पएँ प्रत्यहं कार्य भर्तुः कुशतिलोदकेः ॥ तत्पि 

स्री से घर में देवता, पितर व श्रतिथियों की तृप्ति होती है श्रीर जिसके घर में पतिव्रता होती है वह गृहस्थ जानने योग्य हे ॥ ६५॥ जेसे गङ्गास्नान से शरीर पवित्र न 

| होता है वैसेही पतिब्रता को देखकर मन्दिर पवित्र होताहै ॥ ६६॥ आर पलंग पर सोनेवाली विधवा स्त्री पति को नरक में डालती हे इस कारण पति के सुखकी 

इच्छावाली सत्री को पृथ्वी सें शयन करना चाहिये ॥ ६७ ॥ विधवा स्त्री को कभी अंग में उघटन न लगाना चाहिये और उसको कभी सुगन्धित वस्तु का संभोग 5 

त न करना चाहिये ॥ ६८ ॥ और प्रतिदिन कुश व तिलोदक से पति को तर्षण करना चाहिये और उसके पति को व उसके भी पति को नामगोत्रादिपूर्वक तपैरा करना हा 


" 


9 
प्‌ 


चाहिये ॥ ६६ ॥ ओर पति की बुडि से विष्णु का पूजन करना चाहिये अन्यथा न करना चाहिये व विष्णुरूपधारी पाति को विष्णु ध्यान करै ॥ ७० ॥ और संसार में जो 


शुणवान्‌ ब्राह्मण के लिये देना चाहिये | ७१॥ और वैशाख व कातिक महीने में विशेष नियमों {4 
श्रवण करे ॥ ७२ ॥ वैशाख में जल के घट वकार्तिक में घृतकेदिया देना चाहिये व माघ में घान्य और ६ 
के निमित्त वैशाख में पौशाला करना चाहिये व भारी देना चाहिये और खस, व्यजन, $ 


जो पति को बहुत प्रिय होवै पति की तृप्ति की इच्छा से उस उस वस्तु को 
को करें कि स्नान; दान व तीर्थयात्रा और बार २ पुराण का श्रः 
तिलों का दान स्वर्गलोक में विशेष होता है ॥ ७३ ॥ और विष्णुदेवजी 


छत्र व रेशमी वस्त्र चंदन देना चाहिये ॥ ७४ ॥ और कपूर समेत, 

छुनका व केला के फल इस लिये मुख्य बाह्णें के लिये देना चाहिये 
की (टा), ज़िमोक़न्द व केंवाच को वर्जित करे ॥ ७७ ॥ और कार्चिक में तेल 
३ 2 


ha 


ुस्तपतुश्चापि नामगोत्रादिएकम्‌ ॥ ६६ ॥ विष्णोः सम्पूजनं कार्य पतिबुद्धया न चान्यथा ॥ पतिमेव सदा ध्या 
येदिष्णुरूपधर् हरिम्‌॥ ७० ॥ यद्चदिष्टतमं लोके यद्वतपत्युः समीहितम्‌ ॥ तत्तद्गुणवते देयं पतिग्रीणनकाम्य 
या॥ ७१ ॥ वेशाखे कात्तिके मासे विशेषनियमांश्वरेत्‌ ॥ सननं दानं तीर्थयात्रा पुराणश्रवएँ मुहः ॥ ७२॥ वेशाखे 
जलकुम्भाश्च कात्तिके इतदीपिकाः॥ माघे धान्यतिलोतस्गः स्वर्गलोके विशिष्यते ॥ ७३॥ प्रपा कार्या च वेशासे 
देवे देया गलन्तिका ॥ उशीरं व्यजनं त्र सूक्ष्मवासांसि चन्दनम्‌ ॥ ७४॥ सकर च ताम्बूलं पुष्पदानं तथेव च॥ 
जलपात्राएयनेकानि तथा पुष्पग्रहाणि च ॥ ७५ ॥ पानानि च विचित्राणि द्राक्षारम्भाफलानि च ॥ देयानि हिजमु 
ख्येभ्यः पतिमें प्रीयतामिति ॥ ७६ ॥ ऊर्जे यवान्नमश्नीयादेकान्नमथवा पुनः ॥ हन्ताक॑ सूरणं चेव शूकशिम्बी च 
वर्जयेत्‌ ॥ ७७॥ कातिके वर्जयेत्तेलं कांस्यं चापि विवर्जयेत्‌ ॥ कात्तिके मोननियमे चारुघणटां प्रदापयेत्‌ ॥ ७८॥ 


ताग्वूल व पुष्पदान तथा अनेक जलपात्र व अनेक पुष्पणह ॥ ७५ ॥ व विचित्र पान और 
कि मेरा पति प्रसन्न होवे । । ७६ ॥ कात्तिक में यवान्न व एक अन्न को खावे और वृन्ताक 
ल व कांस्य को भी वर्जित करे और कार्तिक में मौन के नियम में सुन्दर घण्टा को देवै ॥ ७८ ॥ ; 
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टु घन्मा० 


७६ 


धन्सा० 


ओर पत्ते में खानेवाला मनुष्य घृत से पूरी कांस्यपात्र को देवे व भूमिशय्या के ब्रत में रजाई समेत नम्रशय्या को देना चाहिये॥ ७६ ॥ व फल के त्याग में फल 
“oS 


देना चाहिये ्रौर रस के त्याग म॑ वही रस देना चाहिये और अन्न के 'त्याग में वही घान्य देवे अथवा शाली कहेगये हैं और अलंकार समेत व सुवण समेत गऊ 
को यल से देवे ॥ ८० ॥ एक ओर सब दान व एक ओर दीपदान होता है और कार्तिक में दीपदान के फल के अन्य कर्म सोलहवीं कला के योग्य नहीं होते 
हैं ॥ ८५॥ इत्यादिक विधवाओं के नियम कहेगये हैं हे राजन्‌! उनको यह फल होता है अन्य जनों को किसी भकार नहीँ होता है ॥ ८२॥ घमेवापी को प्राप्त |$ 


पत्रमोजी कांस्यपात्रं तपुण प्रयच्छति ॥ भूमिशय्यात्रते देया शय्या श्लक्ष्णा सतूलिका॥ ७९ ॥ फलत्यागे फलं 
देयं रसत्यागे च तद्रसः॥ धान्यत्यागे च तडान्यमथवा शालयः स्मृताः ॥ घेन दयाखयलेन सालङ्गारां सकाञ्च | 
नाम्‌ ॥ ८०॥ एकतः सर्वदानानि दीपदानं तथेकतः ॥ कात्तिके दीपदानस्य कलां नाहन्ति षोडशीम्‌ ॥ ८१ ॥ इत्या |: 
दिविधवानां च नियमाः सम्प्रकोतिताः ॥ तेषां फलमिदं राजन्नान्येषां च कदाचन ॥ ८२॥ घर्मवापीं समासाद्य दानं | 
दद्याद्विचक्षणः ॥ कोटिधा षते नित्यं ब्रह्मणो वचनं यथा ॥ ८३॥ तिलधेउं च यो दयाडमेंश्वरपुरः स्थितः॥ 
तिलसंख्यानि वर्षाणि स्वर्गे लोके महीयते ॥ ८४॥ धर्मक्षेत्रे तु सम्प्राप्य श्रां कुर्यादतन्द्रितः ॥ तस्य संवत्सरं या 
वताः स्युः पितरो धवम्‌ ॥ ८०५ ॥ ये चान्ये पूर्वजाः स्वगे ये चान्ये नरकोकसः॥ ये च तिर्यक्त्वमापन्ना ये च भूता 
दिसंस्थिताः ॥ ८६॥ तान्सर्वान्धर्मकूपे वे श्राङँ कुर्याद्यथाविधि ॥ अन्न प्रकिरणं यत्तु मनुष्ये: क्रियते भुवि ॥ तेन ते 
होकर चतुर मनुष्य दान देवै तो नित्य कोटियुना बढ़ता है जैसा कि ब्रह्मा का वचन है ॥ ८३॥ व घर्मेश्वरपुर में स्थित जो मनुष्य तिल की गऊ को देता हे वह तिल 


| संख्यक वर्षोतक स्वगैलोक में पूजा जाता है ॥ ८४॥ व धर्मक्षेत्र मे प्राप्त होकर जो निरालसी पुरुष श्राड, को देवे उसके पितर वर्षभरतक निश्चयकर तृप्त होते हैं ॥८५॥ 
ठे जो श्रन्य पूर्वज पितर स्वर्ग में होवें और जो अन्य नरकगामी होवें व जो तिर्यक्ता को प्राप्त हुए हैं और जो भूतादिकों में स्थित हैं ॥ ८६ ॥ उन सबों को विधिपूर्वक 


पु० ' | 
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| घर्मकूप के समीप श्राड देवे और इस श्रा में मनुष्य पृथ्वी में जो अन्न डालते 
ह$ हे पुत्र] जिन मनुष्यों का स्नानवस्न से उपजाहुआ जल प्रथ्वी में गिरता है उस 
र यवो के किनुका एश्वी में शिरते हैं उनसे उनकी तृप्ति होती है जो कि देवत्व 


र्जर 


तृप्तिमायान्ति ये पिशाचत्वमागताः ॥ ८७॥ येषां तु स्नानवख्रोत्थं भूमो पतति पुत्रक ॥ तेन ये तरुतां प्राप्तास्तेषां 
तृप्तिः प्रजायते ॥ ८८॥ या वे यवानां कणिकाः पतन्ति धरणीतले ॥ ताभिराप्यायनं तेषां ये तु देवत्वमागताः ८९॥ 
उद्तेष्वथ पिएडेशु यवान्नकणिका भुवि ॥ ताभिराप्यायनं तेषां ये च पातालमागताः ॥ ६०॥ ये वा वर्णाश्रमाचारक्रि 
यालापा हासंस्कृताः॥ विपन्नास्ते भवन्त्यत्र सम्मार्जनजलाशिनः॥ ६१ ॥ भुक्त्वा वाचमनं यच जलं पताति भूतले ॥ 
त्रा्णाना तथवान्ये तेन तृप्ति प्रयान्ति वे ॥ «२ ॥ एवं यो यजमानश्च यञ्च तेषां हिजन्मनाम्‌॥ कचिजलान्नविक्षेपः 
5 खुचिरस्थृष्ट एव च ॥ &३॥ थे चान्ये नरके जातास्तत्र योन्यन्तरं गताः। प्रयान्त्याप्यायनं वत्स सम्यक्छाडक्रिया 
वताम्‌ ॥ &४॥ अन्यायोपाजितेद्रव्येः शरां यत्क्रियते नरेः ॥ तृप्यन्ति तेन चणडालपुल्कसादिषु योनिषु॥९५॥एव 
£३ शुद्धि करने के जल को पीते हैं ॥ &9॥ और भोजन करके जो डिजो के आचमन का जल (थ्वी में गिरता हे उससे वे अन्य पितर तृप्ति को प्राप्त होते हैं ॥ ६२॥ 
व इस प्रकार जो यजमान होता ह्‌ र उन महणो का जो कहीं शुद्ध या अशुद्ध जल डाला जाता है ॥ ६३॥ हे वत्स ! उससे उस श्राद्ध में वे तृप्त होते हैं जोकि भली 
भाति राड क्मंवाले जनों के अन्य पितर नरक में प्राप्त है व जो अन्य योनियों में प्राप्त हैं ॥ ६४॥ व मनुष्य अन्याय से इकट्ठा किये हुए दर्यो से जो श्राड करते हैं 


> पुल्क Nn र गोते पद 
उसस चाण्डाल व पुल्कसादिक योनियों में तृप्त होते हैं ॥ ९५ ॥ हे वत्स | इस प्रकार उससे अनेक बन्धु लोग तृप्त होते हैं और यदि श्राद्ध करने की असामर्थ्यं होवै 


हैं उससे वे पितर तृप्ति को घात होते हैं जो कि पिशाचत्व को प्राप्त हुए हैं ॥ ८७॥ व [हैँ घः 
स जल से उनकी तृप्ति होती हे जो कि वृक्षत्व को प्राप्त हुए हैं ॥ ८८ ॥ और जो (ह अब 

को मास हुए हैं ॥ ८९ ॥ व पिडों के उठाने पर जो यवों के किलुका पृथ्वी में गिरते हैं. 6 
५ उनसे उनकी त्ति होती है जोकि पाताल को घात हुए हैं ॥ ६० ॥ और वर्ण, आश्रम के आचार व कर्म से रहित व संस्कारहीन जो पुरुष मरे हैं वे इस श्राड में 
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तो शाकों से भी श्राड होता है ॥ ३६॥ इस लिये मनुष्य भक्ति से विधिपूर्वक जो श्राड करता है तो श्रांड करते हुए उस मनुष्य का वंश कभी दुःखित नहीं होता | 
है ॥ ६७॥ यदि सब पाप किया गया है तो निश्चय कर पाप बढ़ता है और पाप करता हुआ मनुष्य भयंकर नरकमें पचेताहे इसमें सन्देह नहीं है॥ &८॥ हे नृपोत्तम ! ] 
६|| जैसे पुण्य वैसेही पाप धर्मीरणयमें किया हुश्रा वह सब शुभाशुभ कर्म निरंचयर्कर बढ़ता हे ॥ ६९ ॥ कामिक व कामदायक तथा योगिंयो को सुक्तिदायक देव व सिद्धों को |: 
११ संदेव सिद्धिदायक घर्मारएय कहा गया है ॥ १०० ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेधर्मारणयमाहात्मयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांधर्मीचारवणीनंनामसप्तमोऽध्यायः ॥ ७ ॥ - 


माप्यायिता वत्स तेन चानेकवान्धवाः ॥ श्राद्धं कतुंमशक्षिश्रेच्छाकेरपि हि जायते ॥ «८६ ॥ तस्माच्छाडं-नरो 
भक्त्या शाकेरपि यथाविधि ॥ कुरुते कुवेतः श्रारू कुलं कचिन्न सीदाति ॥ ६७ ॥ पाप यदि कृतं सर्व पापं च वते 
ध्रवम॥ कुर्वाणो नरके घोरे पच्यते नात्र संशयः ॥ &८॥ यथा पण्यं तथा पापं कृतं कर्म शुभाशुभम्‌ ॥ तत्सर्व 
वर्ते नूनं धर्मारण्ये रपोत्तम ॥ «६ ॥ कामिकं कामदं देवं योगिनां मुक्तिदायकम्‌ ॥ सिडानां सिडिदं प्रोक्त॑ धर्मा 
रण्यं तु सवेदा ॥ १०० ॥ इति श्रीस्कन्दुराणधंर्मारणयमाहात्म्येध्माचारवर्णनन्नामसप्तमोऽध्यायः॥ ७॥ ओ ॥ 

युधिष्ठिर उवाच ॥ घमारण्यकथां एणयां श्रुत्वा तृप्तिन मे बिभो ॥ यदा यदा कथयसि तदा प्रोत्सहते मनः ॥ अतः 
परं किमभवत्परं कोतूहलं हि मे ॥ १॥ व्यास उवाच ॥ शवण पार्थ महाएणयां कथां स्कन्द्षुराणजाम्‌ ॥ स्थाएनोक्घां 
च स्कन्दाय धमारण्योद्धवां शुभाम्‌ ॥ २ ॥ सर्वतीर्थस्य फलदां सर्वोपद्रवनाशिनीम्‌॥ केलासशिखरासीनं देवदेवं 


दो० | धर्मारण्य क्षेत्र कहे देवन कीन पयान । सोइ श्राठ अध्यायमें ्रहे चरित सुखदान ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे विभो ! घर्मारण्य की पवित्र कथा को सुनकर 
मेरी तृप्ति' नहीं होती है और ज्यों ज्यों तुम कहते हो वैसेही मेरा मन उत्साह करता हे इसके उपरान्त क्या हुआ है यह सुझ को बड़ा आश्चर्य है ॥ ५॥ व्यासजी 
बोले कि हे पार्थ | स्कन्दपुराण से उपजी हुईं महापवित्र कथा को सुनिये शिवजी ने जिस धर्मारण्य से उपजीहुई उत्तम कथाको स्वामिकार्तिकेयजी से. कहा है॥ २॥ i 
वह सब तीर्थ के फल को देनेवालीं व सब उपद्रवो को नाशनेवाली है केलास पर्वत के शिखर पै बैठे हुए जगद्गुरु देवदेव, पञ्चमुख, दशभुज; त्रिशूलधारी व 
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त 
त्रिनेत्र ॥ ३॥ और कपाल व खट्टांग को हाथं में लिये तथां नागों का यज्ञोपवीत पहने ओर गणों से घिरे हुए वहां देवताओं व दैत्यों से नमस्कूत ॥ ४॥ और अनेक । ध०+ 
प्रकार के रूप व गुणों से गीत तथा नारदादिकों से संयुत और गंधवों व अ्रप्सराश्रों से सेवित वहां बेठे हुए उन महादेवजी को 


प्रणाम कर पुत्र ने कहा ॥ ५॥ स्कन्द ४ अ०। 

इच्छासे तुम्हारे हार पे आये हैं हे देव | सुझको क्या आज्ञा देतेहो उसको में तुम्हारे | 

आगे करूं ॥'६८॥ व्यासजी बोले कि स्वामिकासिकेयजी का वचन सुनकर शिवजी आसन से उठे और बैल पर न चढ़े व उस समय उन्होंने जाने की इच्छा fs 
जगद्गुरुम्‌॥ पञ्चवक्रं दशभुज त्रिनेत्र शूलपाणिनम्‌ ॥ ३॥ कपालखब्वाङ्गक्रं नागयज्ञोपवीतिनम्‌ ॥ गणैः परिद्ृतं f 
अस्य ४॥ नानारूपयुणेगीतं नारदप्रसुखेर्युतम्‌ ॥ गन्धर्वेश्ाप्सरोमिश्र सेवितं तसुमापतिम्‌॥ त 
नर्थ च महादेव प्रणिपत्यात्रवीत्सुतः ॥ ५॥ स्कन्द उवाच ॥ स्वामिन्निन्द्रादयो देवा अह्मायाश्रैव सवशः॥ तव हारे 
समायातास्त्वद्वशनेकलालसाः ॥ किमाज्ञापयसे देव करवाणि तवाग्रतः ॥ ६॥ व्यास उवाच ॥ स्कन्दस्य वचनं 


दता आसनाइत्थितो हरः ॥ दृषभं न समारूढो गन्तुकामोऽमवत्तदा ॥ ७॥ गन्तुकामं शिवं ष्ट्वा स्कन्दो वाक्य 

यहि सेब = " स्कन्द उवाच॥ कि कार्य देव देवानां य्त्वमाहयसे त्वरम्‌ ॥ दषं त्यकत्वा पासिन्धो कपास्ति 

यदि मे बद्‌ ॥ « ॥ देवदानवयुद्ध वा किं क 

तसः ॥ अस्ति स्थानं महापुण्यं धर्म्मारण्यं च 
किया ॥ ७॥ व जाने की इच्छावाले शिवजी को देखकर स्वामिका 


है जोकि तुम बेलको छोड़कर शीघ्रता से बुलाये जाते. 
बड़ा भारी क्या कार्य हैं ॥ १०॥ शिवजी 


जी बोले कि हे स्वामिन्‌ | इन्द्रादिक ब ब्रह्मादिक सब देवता केवल तुम्हारे दर्शनकी ड्‌ 
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कार्य को झुरे से संपूर्णता से कहिये॥ १३॥ शिवजी बोले कि है पुत्र ! मन के आनन्द का कारण व सृष्टि व पालन करनेवाले सब वृत्तान्तरूप वचनं को पहले से |# घ० मा« 
८१ 


सुनिये ॥ १४॥ कि प्रलय होने पर जब सब संसार श्रन्धकार से घिरगया तब निर्गुण व श्रव्यय एक बह्मबीज हुआ हे ॥ १५॥ श्र पहले शुणोंसे बह बनाया गया आर्य 
२ जोके महद्दून्य कहा जाता है ॥ १६॥ चराचर नाश होने पर जब सहाकल्प भांप्त हुआ तब जलरूपी जगन्नाथजी लीला से रमण करने लगे ॥ १७॥ और बहुत 
समय बीतने पर उनने एथ्त्री आदिक तत्त्व से दश हज़ार शाखाओं से सुन्दर बृक्षको उत्पन्न किया ॥ १८॥ जोकि बड़े मारी फलों से पूर्ण व स्कन्घों तथा कांडादिकों से |. 


उवाच॥ तत्र गत्वा महादेव कि करिष्यसि साम्प्रतम्‌॥ तन्मे ब्रूहि जगन्नाथ कृत्य सर्वमशेषतः ॥ १३॥ शिव उवाच॥ र 
शरूयतां वचनं पुत्र मनसोहादकारणम्‌ ॥ आदितः सर्व्वतत्तानां सष्टिस्थितिकर महत्‌ ॥ १४ ॥ परन्तु प्रलये जाते ह 
सर्वतस्तमसा एतम्‌॥ आसीदेकं तदा ब्रहम निर्युणं वीजमव्ययम ॥ १५ ॥ निसितं वे शुणेरादी महद्रव्यं प्रचक्ष्य |® 
ते ॥१६॥ महाकल्पे च सम्प्राप्ते चराचरे क्षयं गते ॥ जलरूपी जगन्नाथो रममाणस्तु लीलया ॥ १७ ॥ चिरकाले || 
गते सोपि ्टथिव्यादिसुतन्त्वकेः ॥ रक्षसुत्पादयामासायुतशाखामनोरमम्‌॥ १८॥ फलेविशालेराकीणं स्कन्धका |¢ 
एडादिशोमितम्‌॥ फलोघाळ्यो जटायुक्को न्यग्रोधो विटपो महान्‌॥ १९ ॥ बालभाव॑ ततः कत्वा वासुदेवो जना ¢ 
दनः ॥ शेतेऽसौ वटपत्रेषु विश्वं निर्मातुसुत्सुकः॥ २०॥ स नाभिकमले विष्णोर्जातो ब्रह्मा हि लोककृत्‌ ॥ सर्वे ज 
लमय॑ पश्यन्नानाकारमरूपकम्‌ ॥ २१ ॥ तं दृष्ड्रा सहसोहेगाइह्या लोकपितामहः ॥ इदमाह तदा पुत्र किं करोमीति 


5 शोभितं था वह फलंसमूह' से संयुत ओर जटाथुक्त बड़ाभारी बरगद का वृक्ष 
[4 बरगद के पत्तों पे सोने लगे ॥ २० ॥ और विष्णुजी की नाभि से उपजे हुए 
४8 मकार के आकारवाले व अ्रूप ॥ 


हुत्रा॥ १९ ॥ तब संसार को रचने की उत्कंठावाले ये जनादन विप्णुजी बालक होकर 

नेवाले ~ क ~ A 

कमल में लोकों को रचनेवाले वे ब्रह्मा उत्पन्न हुए व सब जलमय देखकर र अनेक fe 

२9॥ उन विष्णुजी को यकायक देखकर हे पुत्र ! लोकों के पितामह ब्रह्मा ने उद्ेग से इस निश्चित वचन को कहा कि में क्या i] m9 ° 
!s 
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3 करूं ॥ २२॥ तब आकाशमें देवले वह आकाशवाणी उतपन्न हुई कि हे विषे, धातः ! जिस प्रकार भेरा दर्शन होवै उसी प्रकार तप करो ॥ १३॥ वहां उस वचन को सुन 
| | लोकों के पितामह ब्रह्माने बहुत कठिन व भयंकर तप किया ॥ २४॥ तब बाल रूप से हँसते हुए उन दयालु लक्ष्मीपति विष्णुजी ने बाललीला से मधुरवचन को 
॥कहा॥ २५॥ श्रीविष्णुजी बोले कि हे पुत्र ! इस समय तुम ब्रह्मएडगोलक करो और पाताल, एथ्वी, सिंधु, सागर व वन को बनावो ॥ २६॥ आर जो वृक्ष व पर्वत 
| हैं और डिपद, पशु, पक्षी, गंध, सिड, यक्ष व राक्षसों को रचो ॥ २७॥ और व्याघादिक जो जीव हैं उन चौरासी लक्ष योनियों को बनावो उल्चिज्ज, स्वेद्ज, जरायुज न 
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निश्चितम्‌ ॥२२॥ खे जजान ततो वाणी देवात्सा चाशरीरिणी ॥ तपस्तप विधे धातर्यथा मे दर्शनं भवेत ॥ २३ ॥ 
तच्छुत्वा वचनं तत्र ब्रह्मा लोकपितामहः ॥ प्रातप्यत तपो घोरं परमं दुष्करं महत्‌ ॥ २४ ॥ प्रहसन्स तदा बालरूपेण 
कमलापतिः ॥ उवाच मधुरां वाचं ऊपालुर्वाललीलया ॥ २५ ॥ श्रीविष्णुरुवाच ॥ पुत्र वं विधिना चाय कुरु ब्रह्मा 
णडगोलके ॥ पातालं भूतलं चेव सिन्धुसागरकाननम्र॥ २६ ॥बक्षाश्च गिरयो ये वै हिपदाः पशवस्तथा॥ पक्षिणश्चेव 
गन्धवांः सिडा यक्षाश्च राक्षसाः॥ २७॥ श्वापदाद्याश्च ये जीवाश्चदुराशीतियोनयः॥ उद्भिञाः स्वेदजाश्चैव जरायुजा 
स्तथाणडजाः॥ २८॥ एकविंशतिलक्षाणि एकेकस्य च योनयः ॥ कुरु त्वं सकलं चाशु इत्युकत्वान्तरधीयत ॥ ब्रह्मणा 
निर्मित सर्व ब्रह्मारडं च यथोदितम्‌॥ २९ ॥ यस्मिन्पितामहो जनने प्रभुरेकः प्रजापतिः॥ स्थाएः सुरणुरुर्भानः प्रचेताः 
| परमेष्ठिनः ॥ ३०॥ यथा दक्षो दक्षपुत्रास्तथा सप्तर्षयश्र ये॥ ततः प्रजानां पतयः प्रामवन्नेकविंशतिः ॥ ३१॥ पुरुषश्चा 
| व अंडज ॥ २८ ॥ एक एक की इक्कीस इक्कीस लक्ष जो योनि हैं उन सबको तुम शीघही बनावो यह कहकर विष्णुजी श्रन्तद्ीन होगये- और जैसा कहा गया वैसे 


5 ही सब ब्रह्माएड को ब्रह्मा ने बनाया ॥ २६ ॥ कि जिसमें एक प्रभु '्रह्माजी व सुरगुरु सदाशिव, सूर्य और प्रचेता ये सब ब्रह्मा से उत्पन्न हुए ॥ ३० ॥ जिस प्रकार दक्ष 
(|| व दक्षपुत्र उत्पन्न हुए वैसेही जो स्तवि हैं वे पैदा हुए तदनन्तर इक्कीस प्रजापति हुए ॥ ३१ ॥ और अप्रमेय पुरुष उत्पन्न हुआ इस प्रकार वंशवाले ऋषि लोग कहते 
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र्क पु० | हैं और विश्वेदेवा; आदित्य, वसु व अश्विनीकुमार ॥ ३२ ॥ और यक्ष, पिशाच, साध्य, पितर; गुह्यक उत्पन्न हुए तदनन्तर आठ निर्मल विद्वान्‌ उत्पन्न हुए ॥ ३३॥ 
८३ ||| व सब गुणों से संयुत बहुतसे राजपिं उत्पन्न हुए श्र स्वर्ग, जल, पृथ्वी, पवन और दिशा ॥ ३४ ॥ व संवत्सर, ऋतु; मास, पक्ष आर दिन रात क्रमसे पैदा हुए व कला; 
ह| काष्ठा; सुहृत्तोदिक, निमेषादिक व लवादिक ॥ ३५॥ और नक्षत्रों समेत ग्रहचक्र युग व मन्वन्तरादिक और अन्य मी जो था वह सब लोक का साक्षी उसन्नहुआ ॥३६॥ 
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पितरो गुह्यकास्तथा ॥ ततः परसूता विद्ांसो दष्टो बरह्मपयोःमलाः ॥ ३३॥ राजर्षयश्च बहवः सर्वे ससुदिता गणेः॥ 
योरापः एथिवी वायुरन्तरिक्षं दिशस्तथा ॥ ३४ ॥ संवत्सरातवो मासाः पक्षाहोरात्रयः कमात्‌ ॥ कलाकाष्ठासडता 
दिनिमेषादिलवास्तथा ॥ ३५ ॥ ग्रहचर्के सनक्षतर युगा मन्वन्तरादयः ॥ यच्चान्यदपि तत्सव सम्भूतं लोकसाक्षक 


म॥ ३६॥ यदिदँ दृश्यते चकं किंश्चित्स्थावरजङ्गमम्‌॥ एनः संक्षिप्यते पुत्र जगय्पाप्ते युगक्षये ॥ २७ ॥ यथताटतु 
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लिङ्गानि नामरूपाणि पर्यये ॥ दृश्यन्ते तानि तान्येव तथा वत्सवुगादकम ॥ १-॥ शिव उवाच ॥ अतः परं प्र 
वक्ष्यामि कथां पोराणिकों शुभाम्‌ । ब्रह्मणश्च तथा इन्र वेशस्येवालुकीर्तनम्‌ ॥ ३९ ॥ ब्रह्मणो मानसाः त्रा विदि 
ताः षण्महर्षयः ॥ मरीचिरत्यद्विरसी एलस्त्य' पुलहः क्रतुः॥ ४० ॥ मरीचेः कश्यपः पुत्र: कश्यपाचरमाः प्रजाः । 
£| प्रजज्ञिरे महाभागा दक्षकन्या्रयोदश ॥ ४१॥ अदितिदितिदचुः काला दनायुः सिंहिका तथा ॥ कोधा प्रोवा व[सष्ठा 
|| नाम व रूप देख पड़ते हैं वेही वे ओर युगादिक सब युग प्राप होने पर होताहे ॥ ३८॥ शिवजी बोले कि हे पुत्र | इसके उपरान्त में पुराण की उत्तम कथा को कहता 
| हूं व जह्या के वेश के वेश को कहता हूं ॥ ३६ ॥ कि ब्रह्माके छा मानसी पुत्र महर्षिलोग उसन्नंहुए कि मरीचि, अत्रि, श्रेगिरा, पुलस्त्य, लह व क्रतुजी उत्पन्न हुए॥ ४०॥ 
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| व मरीच्चि के कश्यप पुत्र हुए श्रोर कश्यप की पिछली प्रजा बड़े ऐर्वर्यवाली तेरह कन्या उसन हुईं ॥ ४१ ॥ कि अदिति, दिति, दु, काला, दनायु, सिहिका, क्रोधा, 


| मोवा, वसिष्ठा, विनता व कपिला ॥ ४२॥ और कणडू व सुनेत्रा इन तेरह कन्याओं को उस समय कश्यपजी के लिये दिया व अदितिमें उत्तम सुखवाले बारह | 
६. | उत्पन्न हुए ॥ ४३॥ और सू से धर्मराज उत्पन्न हुए व उन्होंने पहले इस स्थान को बनाया है हे स्कन्द ! घर्मराज से बनाये हुए अति उत्तम धर्मारण्य को देखकर मैं 
ह| ने धर्मारण्य ऐसा कहा जोकि एण्यदायक है ॥ ४४ ॥ स्कन्दजी बोले कि हे महेश्वर | धमौरण्य के परमपावन कथानक को मैं सुना चाहताह उस सब को कहिये ॥ ४४॥ 
| महादेव जी बोले कि इन्द्रादिक सब देवता ब्रह्मा के कक कध और में वहां पापनाशक क्षेत्र को जाऊंगा ॥ ४६ ॥ रकन्दजी बोले कि हे शशिशेखर ! मैं भी उसको 
| च विनता कपिला तथा ॥ ४२॥ कएइशवव सुनेत्रा च कश्यपाय ददो तदा ॥ अदित्यां दादशादित्याः सञ्जाता हि 
शुभाननाः ॥ ४३॥ सूयि धर्मराइ जज्ञे तेनेदं निमितं पुरा ॥ धमण निमितं ष्टा धर्मारणयमचुत्तमम्‌॥ धर्मार 
एयमिति माक यन्मया स्कन्द पुएयदम्‌॥ ४४॥ स्कन्द उवाच॥ तमारणयस्य चाख्यानं परमं पावनं तथा ! श्रोठु 
गा होड़ कस्य महेश्‍वर॥ ४५॥ ईश्वर उवाच ॥ इन्ट्रायाः सकला देवा अन्वयुर्तरह्षणा सह ॥ अहँ वे तत्र 
यास्याम क्षत्र पापानददनम ॥ ४६॥ स्कन्द उवाच॥ अहमप्यागमिष्यामि तं दृष्ट शशिशेखर ॥ ४७॥ सूत उवाच॥ 
पत सदस्तथा स्ट: सूयश्वेवानिलो5नलः ॥ सिद्ाश्नैव सगन्यर्वास्तथेवाप्सरसः शुभाः॥ ४८॥ पिशाचा शुह्यकाः 
सव इन्द्रा वरुण एव च॥ नागाः सर्वाः समाजग्सुः शुको वाचस्पतिस्तथा ॥ ४६ ॥ गहाः सव सनक्षत्रा वसवोष्ष्टो भरवा 


कि तदनन्तर स्कन्द, रुद्र, सूर्य, पवन व अग्नि, सिद्ध व गन्घर्वो समेत 


बैकुंठ में जाकर लोकपितामह ब्रह्माजी “ने थोंड़ी देर तक विचारकर प्रसंज्न हीकरे विष्णुजी से कहा ५२ ॥ ब्रह्माजी बोले कि हे कृष्ण, कृष्ण; महाबाहो, दयालो, 
परमेश्वर | तुम्ही संसार को रचनेवाले व तुम्ही हरनेवाले और तुम्हीं संसार के पिता हो ॥ ५३॥ हे सौम्य ! विष्णुरूपी आप के लिये नमस्कार हे हे गरुडध्वज ! 
तुम्हारे लिये प्रणाम है हें कमलाकान्त ! ब्रह्मरूपी आप के लिये प्रणाम है ॥ ५९ ॥ व मत्स्थरूपी विश्वरूप आप के लिये नमस्कार हे व दैत्यों को नाशनेत्राले तथा 
भक्तों को अभय देनेवाले ठुम्हारे लिये णाम है॥ ५५॥ व कंस को नाशंनेवाले तुम्हारे लियें नमरकार हैं ओर बल दैत्य को जीतनेवाले तुम्हारे लिये नमरकार है | 


सुहपितः॥ ५२ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ कृष्ण षण महाबाहो कृंपालो परमेश्वर ॥ सष्टा त्वं चेव इतां त्व त्वमेव जगतः 

पिता ॥ ५३ ॥ नमस्ते विष्णवे सोम्य नमस्ते गरुडध्वज॥ नमस्ते. कमलाकान्त नमस्ते ब्रह्मरूपिणं ॥ ५४ ॥ नमस्ते 
मत्स्यरूपाय विश्वरूपाय वे नमः ॥ नमस्ते दैत्यनाशाय भक्कानामभयाय च ॥ ५२॥ कंसप्नाय नमस्तेस्तु बलदेत्य 
जिते नमः॥ ब्रह्मणेवं स्तुतश्चासीत््रत्यक्षोऽसो जनाईनः ॥ ५६॥ पीताम्बरो घनश्यामो नागारिक्कतवाहनः ॥ चतु 
भुजो महातेजाः शङ्कचक्रगदाधरः ॥ ५७ ॥ स्तूयमानः रेः सवैः स देवोऽमितविक्रमः ॥ विद्याधरेस्तथा नाभेः स्तू 


यमानश्च सर्वशः ॥ ५८॥ उत्तस्थो स तदा देवो. भास्करामितदीप्तिमान्‌ ॥. कोटिरल्प्रमामास्वन्सुकुटादिविशरषि 
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तः॥ ५४॥ इतिः श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहात्म्येविष्णुसमागमोना माष्टमोऽध्यायः ॥८॥ &.॥ के ॥ 


ब्रह्मा से इस प्रकार स्तुति कियेहुए ये विष्णुजी नेत्रों के सामने प्राप्त हुए॥ ५६॥ पीताम्बर व मेघों के समान श्याम तथा'गरुड़जी पे सवार, चतुसुज व महातेजस्वी 
और शंख, चक्र व गदा को घारनेवाले ॥ ५७ ॥ उन अमित पराक्रमी विष्णुदेवजी की सब'देवताओं ने स्तुति की व विद्याघरों और सब नागों ने स्तुति की ॥ ५८ ॥ | 
तब अमित सूयो के समान प्रकाशमान, व करोड़ों रलो की प्रभा से प्रकाशमान मुकुटादिकों से भूषित वे विष्णुदेबजी उठपड़े ॥ ५९ इति श्रीस्कन्दपुराणेघर्मारएयमा | 


हात्येदेवीदयालुभिश्रविरचितायांमाषाटीकायांविष्छुसमागमोनामाष्टमोऽश्यायः ॥८॥ ® ॥ ' ७ ॥ क्ष ' ॥ ® ॥ ६ है 


दो०। जौन गोत्र देवी अह और प्रवर के नाम । सोइ नवें श्रध्याय में अहे चरित अभिराम ॥ व्यासजी बोले कि हे राजशार्दूल ल ! पवित्र व उत्तम कथानक | 
को सुनिये कि स्तुति कियेहुए जगदीशजी ने इस वचन को कहा ॥ 9॥ विष्णुजी बोले कि हे व्रह्मादिक सुरश्रेष्ठो | तुम सवलोग किस लिये आये हो क्या एश्वी में 5 
कुशल है ओर तुमलोगों को कहां से भय प्राप्तहुश्रा ॥ २ ॥ तदनन्तर प्रसन्न होते हुए ब्रह्मा ने उन विष्णुजी से यह वचन कहा कि चराचर समेत त्रिलोक में हम | 
लोगों को भय नहीं हे ॥ ३॥ में कुड कहने के लिये केवल तुम्हारे समीप श्या हूं उसको में तुमसे कहता हूं इस-मेरे वचन को सुनिये ॥ ४॥ कि पुरातनसमय ' 
व्यास उवाच ॥ श्रूयतां राजशाइल एण्यमाख्यानमुत्तमम्‌ स्तूयमानो जगन्नाथ इदं वचनमत्रवीत्‌ ॥ १॥ विष्णु 
सुवाच॥ किमर्थमागताः सर्वे ब्रह्मायाः सुरसत्तमाः ॥ प्रथिव्यां कुशलं कचित्कुतो वो भयमागतम्‌ ॥ २॥ ततः प्रो 
बाच वे| हष्टो ब्रह्मा ते केशवं वचः॥ न भयं विद्यतेऽस्माकं त्रैलोक्ये सचराचरे ॥ ३ ॥ एकविज्ञापनार्थाय आगतोऽहं 
तवान्तक ॥ तदह सम्प्रवकष्याम तन ल देवदेव वचः॥ ४ ॥ पर तु पच धमण स्थापत ताथसत्तमम ॥ तद्रएुकामोऽहं | 
देव त्वत्मसादाज्जनादन ॥५॥तत्रत्व दवदवरा गमने कुर मानसम्‌ ॥ यथा सत्तीथता यात धर्मारण्यमनुत्तम | 
म॥ ६॥ विष्णुरुवाच ॥ साइसाघ महाभाग त्व्यतां तच माचिरम्‌॥ ममापि चित्त तत्रव तदरशनेस्ति लालसम्‌ ॥ ७॥ | 
व्यास उवाच ॥ ताक्ष्यमारुद्य गाषिन्दस्तत्रागाच्छीघमेव हि ॥ ततो धर्मेण ते देवाः सेन्द्राः सर्षिगणास्तथा ॥ ८॥ 
्रमविष्एमहेशाया दृष्टा इरान्सुमोद च ॥ धर्मराजोपि तान्द्ष्द्वा देवान्विषणएुरोगमान्‌ ॥ « ॥आगतः स्वाश्रमात्तत्र | 
धमे ने उत्तम तीथे को स्थापित किया हे हे जनादन, देव ! तुम्हारी प्रसन्नता से मैं उसको देखना चाहताहू ॥ ५॥ हे देवदेवेश! वहां जाने के लिये तुम मन करो जिस /) 
| भांति कि अति उत्तम घमौरण्य उत्तम तीथता को प्राप्त होवै ॥ ६ ॥ विष्णुजी घोले कि हे महाभाग | बहुत अच्छा बहुत श्रच्छा वहां जाने के लिये शीघ्रता कीजिये व हा 
मेरा भी चित्त वहीं उसके दर्शन में लालची हे ॥७॥ उ्यासजी बोले कि गरुड़ पे चढ़कर विष्णुजी वहां शीघ्रही गये तदनन्तर धर्मराज ने इन्द्र समेत उन देवताओं व ,, * 
ऋषिगणों को॥5॥ भर ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवताओं को दूर से देखा व भसअहुए और विष्णु आदिक उन देवताओं को देखकर धमराज भी ॥ & ॥ पूजनको लेकर । है 


कि 


| इसमें सन्देह नहीं है ॥ १५ ॥ यमराज 


अपने आश्रम से वहां उन देवताओं के सामने आये व पूजनादिक को लेकर शीघ्र ही आसन से उठे व उन्होंने ४ 


पूजां प्रणद्य तत्पुरः आसनादुत्थितः शीघं सपर्याय प्रण््य च ॥ एकेकस्य चकाराथ पूजां चेव ्टथकएथक्‌ ॥ ३०॥ च 
कार पूजां विधिवत्तेषां तत्रार्कनन्दनः ॥ आसनेषूपवेश्याथ पूजां कृत्वा गरीयसीम्‌ ॥ ११ ॥ यम उवाच ॥ तीर्थेरूपमि 
द॑ क्षेत्र प्रसादादेवकीसुत ॥ त्वत्तोषविधिना चाद्य कृपया च शिवस्य च॥ १२॥ अदय मे सफलं जन्म अद मे सफलं 
तपः॥ अद्य मे सफलं स्थानं काजेशानांसमागमात्‌॥१३॥ व्यास उवाच॥ एवं स्तुतस्तदा विषः प्रोवाच मधुर वचः॥ 
तुष्टोऽस्मि धर्मराजेन्द्र अहं स्तोत्रेण ते विभो ॥ १४ ॥ किश्चित्मार्थय मत्तोऽहे करोमि तव वाव्छितम॥ यत्तेऽत्यभी 
प्सितं तुभ्यं तद्ददामि न संशयः ॥ १५॥ यम उवाच ॥ यदि तुष्टोऽसि देवेश वाञ्छितं कुरुषे यदि ॥ धर्मारण्ये महा 
पुण्ये ऋषीणामाश्रमान्कुरु ॥ १६॥ वसन्ति वाडवा यत्र यजन्ति चेव याज्ञिकाः ॥ वेदनिोंषसंयुक्त भाति तत्ती्थसु 


तमम्‌॥ १७॥ अत्राह्मणमिदं तीर्थ पीडयिष्यन्ति जन्तवः॥ तस्मात्त्वं वाडवाञ्डोरे समानय ऋषीन्बहन्‌॥ धर्मारण्यं 
बोले कि हे धर्मराजेन्द्र, विभो ! में तुम 


. ~ _ 
$ जिये ॥ १६ ॥ जहां कि ब्राह्मण बसते हैं व यज्ञकती यज्ञ करते हैं वेद शब्द से संयुत यह उत्तम तीथे शोभित है ॥ १७ ॥ बिन ब्राह्मणवाले इस तीथे को प्राणी 


यक पृथर्क एक एक की पूजा किया ॥ १० ॥ और 
ठ वहां सूर्यपुत्र धमराज ने विधिपूवेक उन देवताओं का पूजन किया व आसनों पे बिठाकर बड़ीभारी पूजाकरके उन्हा ने यह कहा ॥ ५१ ॥ यमराज बोले कि हे 6 
ल देवकीसुत | तुम्हारी प्रसन्नता की विधि से व शिवजी की दया से यह क्षेत्र तीर्थरूप होगया ॥ १२॥ ब्रह्मा, 
9 होगया व आज मेरा तप सफल हुआ व आज मेरा स्थान सफल होगया ॥ १३॥ व्यासजी बोले कि उस समय इस प्रकार स्तु 


विष्णु व महेशजी के श्राने से आज मेरा जन्म सफल [६5 
ति कियेहुए विष्णुजी मधुर वचन को € 


हारे स्तोत्र से प्रसन्न होगया हूँ ॥ १४ ॥ सुकत से कुछ मांगिये में तुम्हारा मनोरथ करूंगा जो तुमको प्रिय होगा उसको में दूंगा (८७ 
ज बोले कि हे देवेश ! यदि तुम प्रसन्न हो व यदि मनोरथ करते हो तो महापवित्र धमोरणय में ऋषियों के आश्रमों को की- || 


5 पीड़ित करेंगे इस कारण हे शौरे ! तुम बहुत से ब्राह्मणों व ऋषियों को लावो जिस प्रकार कि धर्मारण्य तीथ चराचर समेत त्रिलोक में शोभित होवे॥ १८ ॥ 
तदनन्तर सह्रलोचन व सहस्रमस्तक तथा सहस्रचरणोंवाले धर्मप्रिय विष्णुजी नें उस समय हज़ारों रूप किया और जिस स्थान में उत्तम आचार व उत्तम नियम 
(3 वाले जो ब्राह्मण थे ॥ १६ ॥ और जो सब घमो में प्रवीण तथा सब शास्त्रा में चतुर थे और तपस्या व ज्ञान में जो बहुत प्रसिद्ध थे और जो ब्रह्मयज्ञ में परायण थे वे 
ह| सब अठारह हज़ार ऋषिलोग स्थापित कियेगये ॥ २० ॥ और वहां ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से बनायेहुए बहुत श्राश्रमों में उन देवताओं नें अनेक देशों से लाकर 


यथा भाति त्रेलोक्ये सचराचरे ॥ १८॥ ततो विष्णुः सहखाक्षः सहस्नशीर्षः सहस्रपात्‌ ॥ सहखशस्तदा रूपं कतवा | 
, 


ध० मा० 
अ°्& 


धर्मवत्सलः ॥ यस्मिन्स्थाने च ये विप्राः सदाचाराः शुभब्रताः ॥ १९ ॥ अशेषधर्मकुशलाः स्वशास्रविशारदाः ॥ 
तपोज्ञाने महाख्याता ब्रह्मयज्ञपरायणाः॥ स्थापिता ऋषयः सर्वे सहखाणयष्टादशेव तु ॥ २० ॥ नानादेशात्समा 
नीय स्थापितास्तत्र तेः सुरेः ॥ आश्रमांश्च बहुस्तत्र काजेशेरपि निमितान-॥ २१ ॥ धमोपदेशात्कृष्णेन ब्रह्मणा च 
शिवेन च ॥ स्वेस्वे स्थाने यथायोम्ये स्थापयामास केशवः ॥२२॥ युधिष्ठिर उवाच कस्मिन्वंशे समुत्पन्ना ब्राह्मणा वे 
दपारगाः ॥ स्थापिताः सपरीवाराः पुत्रपोत्रसमाहताः॥ २३॥ शिष्यश्च बहमियुक्का अग्निहोत्रपरायणाः॥ तेषां स्था 
नानि नामानि-यथावच्च वदस्व मे॥ २४॥ व्यास उवाच॥ श्रूयतां रपशाईल धर्मारण्यानिवासिनाम्‌ ॥ २५ ॥ महा 


पे ९७ = 2 पुनपोत्रा * 4०५] ९९6 a ~ 
मना त्राह्मणानामूषीणामृध्वरेतसाम्‌ ॥ तषा चै णा नामान च वदाम्यहम्‌ ॥ २६॥ चतुविशतिगोत्राणि 
है स्थापित किया ॥ २१ ॥ धर्मोपदेश के लिये कृष्ण, ब्रह्मा व शिवजी से बनायेहुए अपने अपने यथायोग्य स्थान में विष्णुजी ने उन ब्राह्मणों को स्थापित किया ॥ २२॥ `, 
युधिषिरजी बोले कि किस वंश में उपजेहुए वेदपारगामी ब्राह्मण परिवार संमेत व पुत्रों और पौत्रो से संयुत स्थापित कियेगये॥ २३ ॥ जो कि बहुत से शिष्यां से :. 
` है संयुत वः अग्निहोत्र में परायण थे उनके स्थानों व नामों को मुझसे यथायोग्य कहिये ॥ २४ ॥ व्यासजी बोले कि हे नृपोत्तम | घमीरण्यनिवारी लोगों को * है 
सुनिये॥ २५॥ उन ऊध्बेरेता ऋषियों व महात्मा ब्राह्मणों के पुत्रों व पौंत्रों के नामों को में कहताहू ॥ २६ ॥ हे पांडवर्षम | बाह्मणों के चोबीस गोत्र हुए उनकी शाखा . ८८ 


Es - 


) र ~ ~ « ON र ~ ho 
प्रशाखा और पुत्र, पोत्रादिक हुए ॥ २७ ॥ और सैकड़ों व हज़ारों पुत्र पैदा हुए चौबीस मुख्य गोत्रो के नामों को मै तुमसे कहताहू और घाझाणों के जो-ऋषि कहे 
/ गये हैं उन प्रवरे को सुनेये ॥ २८ ॥ कि भारडाज, वत्स; कोशिक; कुश; शांडिल्य, काश्यप, गौतम व छांघन ॥ २९ ॥ आर जातूकण्ये, वत्स, वसिष्ठ, धारण; आत्रेय, 
ब. ५ कडा न्य २ 

भाडिल व इसके उपरान्त लौंकिक ॥ ३० ॥ कुष्णायन, उपमन्युः गार्य, मुद्दल, मोंषक, पुण्यासन) पराशर व उसके उपरान्त कौंडिन्य ॥ ३9 ॥ ओर गांगासन ये 


| चौबीस भवर हैं जामदग्न्य गोत्र के पांचही प्रवर हैं॥ ३२ ॥ कि भार्गव, च्यवन, आप्तुवान, र व जमदग्नि हे राजन्‌! ये पांच प्रवर लोकों में प्रसिद्ध हैं ॥ ३३ ॥ ४७ 
हिजानां पाएडवर्षम ॥ तेषां शाखाः प्रशाखाश्च पुत्रपौत्रादयस्तथा ॥ ९० जज्ञिरे बहवः पुत्राः शतशोऽथ सहख 
हे चतुरविशतिम्नुख्यानां नामानि प्रवदामि ते ॥ दिजानासपयः पोकाः प्रवराणि तथा शरण ॥ २८ ॥ भारद्वाज 
परत कोशिकः कुश एव च्‌॥ शाणिडल्यः काश्यपश्च गौतमश्वान्धनस्तथा ॥,२९ ॥ जातूकण्यस्तया 

जमे णो धारणस्तथा ॥ आत्रेयो भारिडलश्वेव लोकिकाश्व इतः परम ॥ - ५ कष्णायनोपमन्युश्च गाग्यसु 
न्यस्य गोबर यासनः पराशरः कौणिडन्यश्च ततः परम॥ २१॥ तथा गाङ्गासनश्रेव प्रवराणि चत॒र्विशतिः ॥ जाम 
सरि टाः | टा. पश्च एव हि ॥ ३२॥ भागवश्व्यवनाशवानोवैश्व जमद्ग्निकः॥पञ्चेते प्रवरा राजन्विख्याता 
ञ्च एव हि पटकी गनससतपन्ना वाडवा वेदपारगाः॥हिजपूजाकियायुक्ता नानाक्रतुक्रियापराः ॥ ३४॥ शुणन 

पथ एव हि॥ भाग निरास ये ॥ एवंविधा महाभागा नानादेशभवा बिज । (० गाङ्कासनं द्वितीय॑ च प्रवराः 


ह | गएस नर र भावना धशुव्‌ रो ज्‌ 4 ९ ~ 
टी परायणहुए वे सण से गंसुत + हो तानोवेजामदगन्यसंयुताः ॥ आत्रेयोऽचेनानसश्च श्यावास्येति तृतीयकः ॥ २८॥ अ 


कि 
र वाल ते. 
“ और काले ६ ४. 


रः व धमेनिष्ठ तथा वेदों व वेदांगों के पारगामी होते हैं ॥ ३७ ॥ व सब दान और भोग में परायण और श्रौत, स्मार्त कर्म से संमत होते हैं और मांडव्य गोत्र में पांच |# 
५७ | भवरों से संयुत जानने योग्य हैं ॥ ३८॥ कि भार्गव; च्यावन, अत्रि, आप्नुवान्‌ व श्रौवे हैं इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण श्रुतियों व स्मृतियो में परायण होते हें॥ ३६ 
ह|| और रोगी, लोमी, दुष्ट और यज्ञ करने व कराने में परायण होते हैं व.हे कुरुसत्तम! मांडव्य गोत्रवाले सब वेदक में परायण होते हैं ॥ ३०॥ ओर गार्ग्य के वंश में 
जो पैदा हुए उनके तीन भवर हुए अंगिरा, अम्बरीष और तीसरे यौवनाश्व हुए ॥'४१ ॥ व इस गोत्र में उपजेहुए आह्मण उत्तम आचारवाले और सत्यवादी हुए और शांत, अ 


स्मिन्गोत्रे भवा विप्रा दृष्टाः कुटिलगासिनः ॥ धनिनो धर्मनिष्ठाश्च वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ ३७॥ दानभोगरताः सर्वे श्रो 
तस्मातेषु सम्मताः॥ माण्डव्यगोत्रे विज्ञेयाः प्रवरः पञ्चभियुताः ॥ ३८ ॥ भार्गवश्च्यावनो5विश्वाशवा नो वस्तथेव च॥ 
अस्मिन्गोत्रे भवा विप्राः श्रुतिस्म्ृतिपरायणाः॥ ३६ ॥ रोगिणो लोमिनो दुष्टा यजने याजने रताः. ॥ ब्रह्मकिया 
पराः सर्वे माण्डव्याः कुरुसतत्तम॥ ४० ॥ गार्ग्यस्य गोत्रे ये जातास्तेषां तु प्रवराख्रयः ॥ अङ्किराश्चाम्बरीषश्च योवनाश्व 
स्तृतीयकः॥ ४१ ॥ अस्मिन्गोत्रे समुत्पन्नाः सइत्ताः सत्यभाषिणः ॥ शान्ताश्च भिन्नवर्णाश्च निर्दनाश्च कुचेलि 
नः ॥४२॥ सज्ञवात्सल्ययुक्काश्च वेदशास्रेषु निंश्चलाः ॥ वत्सगोत्रे हिजा भूप प्रवराः पञ्च एव हि ॥ ४३ ॥ भार्गव 
रच्यवनाधुवानोवेश्व जमदग्निकः॥ एभिस्तु पञ्चभिः ख्याता द्विजा बरह्स्वरूपिणः॥ ४७ ॥ शान्ता दान्ताः सुशीला 


रच धर्मपुत्र: सुसंयुताः ॥ वेदाऽ्ययनहीनाश्च कुशलाः सर्वकर्मसु ॥ ४५॥ सुरूपाश्च सदाचाराः सवंधमेंषु निष्ठिताः ॥ 


भिन्नवणे, निर्धेनी व कुवर को धारनेवाले हुए ॥ ४२॥ और संग व वत्सलता से संयुत और वेद शास्रं में निश्चल हैं व हें राजन्‌! वत्सगोत्र में जो ब्राह्मण्‌ हुए 
क| उनके भी पांच ही अवर हुए ॥ ४२ ॥ भागैव, च्यवन, आप्नुवान्‌, औवे व जमदग्नि हुए और इन पांचों से अहास्वरूपी ब्राह्मण असिद्ध हुए ॥ ४४॥ जो कि शांत, दांत, 
सुशील व धमेपुत्रोसे सैयुत हुए और वेदपाठसे हीन व सब कमोमें प्रवीण हुए ॥ ४५ ॥ और स्वरूपवान्‌ तथा उत्तम आचारवाले व सब धर्मो में निष्ठित हुए और सब 


| हुए॥ ५६॥ विश्वामित्र, देवरात और औदल ये तीन भवर हुए और इस गोत्र में जो उत्पन्न हुए वे दुबेल व दीनमानस हु 

व सुरूपवान्‌ हुए और वे श्रेष्ठ ब्राह्मण सब विद्याओं में चतुर हुए॥ ५८ ॥ व उपमन्यु के गोत्रमें उपजेहुए 
तीन प्रवर हैं ॥५९॥ व इस गोत्र में जो ब्राह्मण हुए वे छूर व: कुटिलगामी हुए और दूषण व वैरी तथा तु 
प्रवीण और: धनी व मानी हुए व संदेवही दुष्ट और दु्ों का संग करनेवाले हुए ॥ ६१ ॥ ओर रोगी, 


ए॥ ५७॥ व हे नृपोत्तम ! वे ब्राह्मण असत्यवादी 
वाह्मण तीन प्रवरा से संयुत हुए वसिष्ठ, भरद्वाज व इन्द्रप्रमद ये 
च्छ व सब के संग्रह में तत्पर हुए ॥ ६०॥ व झगडा उत्पन्न करने में ! 
दु्बेल व वृत्ति के उपकल्प से रहित हुए और वात्स्य गोत्र में उपजेहुए | 
स्वदारनिरताः सदा ॥ कुशिकसगोत्रे ये जाताः प्रवरेखिमिरन्विताः ॥ ५६॥ विश्वामित्रो देवरात ओदलश्च त्रयश्च | 
य्‌ अस्मिन्गोत्रे तु ये जाता इुबेला दीनमानसाः ॥ ५७॥ असत्यमाषणा वप्राः सुरूपा नपसत्तम ॥ सव्वावद्याङश | 
लिनो आह्णा अल्सत्तमाः ॥ ४८ ॥ उपमन्युसगोत्रेयाः मवरत्रयसयुताः ॥ वासष्ठरच भरहाजास्त्वन्द्रप्रमद एव ` 
वा॥ ५६॥ आस्मन्गात्रे तु य विप्राः कूराः काटलगामनः॥ इषणा दाषणस्ठुच्छाः सवसंग्रहतत्पराः ॥६०॥ क्‌ 

लहीत्पादने दक्षा धनिनो मानिनस्तथा॥ सर्वदेव पष्ट ुष्टसङ्गरतास्तथा ॥ ६१॥ रागिणो इबलारचेव रत्त्युपक 
स्पनाजिताः ॥ वात्स्यगोत्रे भवा विग्राः प्रवरः पञ्चमियुताः-॥ ६२ ॥ भार्गवच्यावनाश्चवानोवेश्च जमदग्निकः॥ अस्मि 


न्गोने भवा विप्राः स्थूलाश्च बहुबुडयः ॥ ६३ ॥ सर्वकर्मरताश्चेव सर्वधमेंधु निश्चलाः ॥ वेदशास्रार्थनिएणा यजने | 


याजने रताः ॥६४॥ सदाचाराः सुरूपाश्च बुडितो दीर्घदर्शिनः॥ वात्स्यायनसगोचेयाः प्रवरैः पञ्चभि्युताः॥ ६५ ॥ भार्ग 


बामण पांच'अवरों से संयुत हुए ॥ ६२ ॥ भागव, च्यवन, आप्नुवान्‌, और्व व ज॑मदग्नि हुए ह और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण मोटे व बहुत घुदिवाले हुए ॥ ६३ ॥ व हु 
| सबका में परायणा तथा सब्‌ घमो में निश्चल हुए और वेद शास्त्रार्थ में निपुण व यज्ञकरने और यज्ञ कराने में रत हैं ॥ ६४॥ व उत्तम '्राचारवाले और स्वरूपवान्‌ तथा 
बुद्धि से दीधेदर्शी होते हैं और वात्स्यायन गोत्रवाले जाझ पांच प्रवरों से संयुत होते हैं ॥ ६५॥ कि भार्गव, च्यावन, श्राप्नुवान्‌, ओर्व व जमदग्नि हुए हे भारत | इनके 


'० $ पूर्वोक्त प्रवर तुमसे कहेगये ॥ ६६ ॥ व इस गोत्र में जो उत्पन्न हुए वे सदैव पाकयज्ञ में परायण हुए और लोभी, क्रोधी व बहुत प्रजाओंबाले उत्पन्न होते हैं ॥ ६७ | घन्मा० 
~ पु 
2३ 


ऑर स्नान, दानादि में परायण तथा सदेव जितेंद्रिय होते हैं व हज़ारों बावली, कूप और तड़ागों के करनेवाले हुए व बतशील, युणज्ञ, मूख और देदों से रहित अ० & 
(३ 
र 
र्र 


} हुए ॥ ६८ ॥ और कौशिकवंश में जो उत्पन्न हुए वे तीन घबरों से संयुत हुए कि विश्वामित्र, अधमर्षी व तीसरा कौशिक हुआ ॥ ६९ ॥ और इस गोत्र में जो ब्राह्मण 
४८ उत्पन्न हुए वे बह्मज्ञ हुए और शांत, दांत, सुशील व सब धमो में परायण हुए॥ ७० ॥ और वे डिजोत्तम पुत्ररहित, रूक्ष व तेजसे हीन हुए और भारडाज गोत्रवाले ब्राह्मण 


वच्यावनाशवानोवेश्च जमदग्निकः ॥ पूर्वोक्काः प्रवराश्वास्य कथितास्तव भारत ॥ ६६ ॥ अस्मिन्मोत्रे तु ये जा 
ताः पाकयज्ञरताः सदा ॥ लोसिनः कोधिनश्चेव प्रजायन्ते वहुप्रजाः ॥ ६७ ॥ स्नानदानादिनिरताः सर्वदा च जिते 
नद्याः ॥ वापीकूपतडागानां कर्तारश्च सहखशः ॥ ब्रतशीला श॒णज्ञाश्व मूर्खा वेदविवर्जिता: ॥ ६८॥ कौशिक 
वंशे ये जाताः प्रवरनयसंयुताः ॥ विश्वामित्रोऽघमर्षी चकोशिकश्च तृतीयकः॥ ६६ ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता 
ब्राह्मणा ब्रह्मवेदिनः॥ शान्ता दान्ताः सुशीलाश्च सर्वधर्मपरायणाः॥ ७० ॥ अपुत्रिणस्तथा रूक्षास्तेजोहीना हिजो 
त्तमाः॥ भारहाजसगोत्रेयाः प्रवरः पञ्चभिर्युताः ॥ ७१॥ आजङ्किरसो बार्हस्पत्यो भारहाजस्तु सेन्यसः ॥ गारग्यश्चेवेति 
विज्ञेयाः प्रवराः पश्च एव च॥ ७२ ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता वाडवा धनिनः शुमाः॥ व्रालङ्रणोपेता हिजभक्ति 
परायणाः ॥ ७३॥ ब्रह्ममोज्यपराः सर्वे सवंधमंपरायणाः ॥ काश्यपगोत्रे ये जाताः प्रवरत्रयसंयुताः ॥ ७४॥ काश्यप 
ह पांच भवरों से संयुत हुए ॥ ७१ ॥ कि आंगिरस, बाहैरपत्य, भारहाज, सैन्यस व गाग्य ये पाँच प्रवर जानने योग्य हैं ॥ ७२॥ और इस गोत्र में जो ब्राह्मण पेदाहुए े 9 
2 वे धनी व उत्तमहुए ओर वस्रों व भूषणों से संयुत तथा छिजों की भक्ति में परायण हुए ॥ ७३॥ और सब बह्मभोज्य में परायण तथा सब धर्मा में तत्पर हुए और जो | र 
है काश्यपगोत्र में पैदा हुए वे. तीन भवरों से संयुत हुए ॥ ७४॥ काश्यप, आपवत्सार च रैभ्य ये तीनों प्रसिद्ध हैं और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण लाल नेत्रोंवाले व क्रूर | 


cbs! 


घण्मा० 
अआ० & 


` दृष्टि होते हैं ॥ ७५॥ व सब जिहाकी चंचलता में रत होते हैं और वे सब परमार्थ करनेवाले होते हैं और ये नि्भनी, रोगी व चोर और असत्यवादी होते हें ॥ ७६ ॥ 
आर सब शास्त्रार्थ को जाननेवाले व वेदों और स्मृतियां से रहित होते हैं और शुनकवंशों में जो उत्पन्न हुए वे ्राझण ध्यान में परायण हुए ॥ ७७ ॥ और तपस्वी, 
' योगी व बेदों तथा वेदांगो के पारगामी हुए और साधु व उत्तम आचारवाले तथा विष्णुजी की भक्ति में परायण हुए ॥ ७८ ॥ व छोटे शरीरवाले और भिन्न रंग व 
: बहुत खियोंवाले डिजोत्तम दयालु, उदार, शांत व ब्रह्मभोज्य में परायण हुए ॥ ७६॥ व शौनकवंशों में जो उत्पन्न हैं ये तीन अबरों से संयुत हैं भार्गव, शौनहोत्र व 


रचापवतसारो रेम्येति विशताखयः ॥ अस्मिन्‍्गोत्रे भवा विप्रा रक्ताक्षाः क्रदृष्टयः ॥ ७५ ॥ जिह्वालोल्यरताः सवे 
6 
| 
| 


ज्यपरायणाः ॥ ७६ ॥ शोनकसेषु ये जाताः प्रवरत्रयसंयुताः ॥ भार्गवशोनहोत्रति गात्स्यंप्रमद इति त्रयः ॥८०॥ 
अस्मिन्वंशे समुत्पन्ना वाडवा दुःसहा नप ॥ महोत्कटा महाकायाः प्रलम्बाश्च मदोडताः ॥ ८१॥ क्षेशरूपाः कु 
ष्णवणांः सर्वशास्रविशारदाः ॥ बहुधुजो मानिनो दक्षा रागहेषोपवजिताः ॥ ८२॥ सुवस्नभूषारूपा वे ब्राह्मणा । 
: नह्मवादिनः॥ वसिष्ठगोते ये जाताः प्रवरत्रयसंयुतताः॥ ८३॥ बसिष्ठो भारद्वाजश्च इन्द्रप्रमद एव च ॥ अस्मिन्गोत्र 
गात्स्यैममद ये तीनों भवर हैं ॥ ८० ॥ हे राजन्‌! इस वंश में उपजे हुए बाझण डुस्सह हैं और बड़े उम्र व बड़े शरीरवाले तथा लंबे व मदसे उडत हैं ॥ ८9 ॥ ६” 
; और केशारूप व कालेरंगवाले तथा सब शास्त्रों में वीण और बहुत भोजन करनेवाले, मानी, दक्ष और राग, डेष से रहित हैं ॥ ८२॥ व सुवस्् भूपणरूपी वे बाण ; 
_ मह्मवादा हुए और जो वसिष्ठगोत्र में उत्पन्न हुए वे तीन भवरों से संयुत हुए ॥ 5३॥ जो कि वसिष्ठ, भारडाज व इन्द्रप्रमद्‌ हैं व इस वंश में उपजे हुए ब्राह्मण वेदों ब |: ६४ 


वेदांगों के पारगामी हुए ॥ ८४ ॥ और याज्ञिक, यज्ञशील, सुस्वर व सुखी, वैरी, धनवान्‌ और पुत्रवान्‌ व गुणवान हुए॥ ८५॥ व हे राजन! विशालहृदय व शूर 
और शत्नुनाशक हुए व गौतम के गोत्र में जो पैदाहुए वे पाचही प्रवर हुए ॥ ८६॥ कि कौत्स, गार्ग्य, प्रवाह, देवल और असित हुए व इस गोत्र में जो उत्पन्नहुए वे 
ह| बड़े पाचन बाह्मण इए ॥ ८० ॥ ओर सब परोपकारी व श्रुतियों तथा स्मृतियां में परायण हुए और बशुले की नाई बैठनेवाले और कुटिल व छल की बृत्ति में तत्पर 

हुए ॥ ८८॥ च श्रनेकप्रकार के शाखार्थ में निपुण तथा श्रनेकमांति के आभूषणों से भूषित हुए श्रौर इक्षादिकों के कर्म में प्रवीण व बहुत क्रोधवाले और रोगी | 


भवा विप्रा वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ ८४॥ याज्ञिका 'यज्ञशीलाश्च सुस्वराः सुखिनस्तथा ॥ हेषिणो धनवन्तश्च पुत्रि 
णो शुणिनस्त्था ॥ ८५ ॥ विशालहृदया राजन्छराः शत्रुनिबहणाः ॥ गोतमसगोत्रे ये जाताः प्रवराः पञ्च एव 
हि ॥ ८६॥ कोत्सगार्ग्यप्रवाहाश्च असितो देवलस्तथा॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता विग्राः परमपावनाः ॥ ८७॥ प 
रोपकारिणः सर्वे श्वतिस्म्रतिप्रायणाः ॥ वकासनाश्च कुटिलाश्बदमद्रत्तिपरास्तथा ॥ ८८ ॥ नानाशाख्तनार्थनिपुणा 
नानामरणश्रूषिताः ॥ दक्षादिकर्मकुशला दीर्घरोषाश्च रोगिणः ॥ ८९ ॥ आजङ्किरसगोत्रे ये जाताः प्रवरत्रयसंयु 
ताः ॥ आङ्विरसोम्बरीषश्च योवनाश्वस्तृतीयकः॥ ६ ० ॥ अस्मिन्गोने च ये जाताः सत्यसम्भाषिणस्तथा ॥ जिते 
न्ट्रियाः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शुभाननाः ॥ ६१ ॥ महात्रताः पुराणज्ञा महादानपरायणाः ॥ निहेषिणो लोमयुता 


~ 


वेदाध्ययनतत्पराः ॥ ६२ ॥ दी्घंदरिमहातेजोमहामायाविमोहिताः ॥ शाणिडलसगोत्रे ये जाताः प्रवरत्रयसंयु | 

हुए॥ ८९ ॥ व जो आंगिरस गोत्र में उत्पन्न हुए वे तीन प्रवरोसे संयुत हुए आंगिरस, अंबरीष व तीसरा योवनाश्व है॥ ६० ॥ और इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे सत्य- |- 

| हैं शरीर जितेन्द्रिय व स्त्रूपवान तथा थोड़ा भोजन करनेवाले और उत्तम सुखवाले हैं ॥ ६१ ॥ ओर महावतवाले व पुराणों के जाननेवाले तथा महादानों | } 

में परायण हुए और वैररहित व लोम से संयुत व वेदपाठ में तत्परहुए ॥ ६२॥ और दूरदशी तथा बड़ी तेजोवती महामाया से मोहित हुए और जो शाडिलस गोत्र में |:| ३% 
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उतन्नहुए वे तीन प्रवरों से संयुत हैं ॥ ३३ ॥ असित, देवल व तीसरा शांडिल हे इस गोत्र में डिजोत्तम बड़े ऐश्‍वर्यवान्‌ व कूरे होते हैं ॥ ३४ ॥ ओर नेत्ररोगी, 
बड़े दुष्ट, घडे दानी व आयुर्दल से होन होते हैं ओर झगड़ा पेदा करने में अवीण तथा सबके संग्रह में तत्पर होने हं ॥ ६५॥ ओर मलीन, मानी व ज्योतिःशास्र में 
चतुर होते हे और जो आत्रेय गोत्र में उत्पन्न हैँ वे पाच म्रवरॉ से संयुत हैं ॥ ६६॥ कि आत्रेय, अर्चनानस, श्यावाश्व, आगिरस और अन्रि ह व इस वंश में जो उत्पन्न 
हैं वे ब्रामण सूर्य के समान तेजस्वी हैं॥ ९७॥ और घर्मारण्य में टिकेहुए वे सब चन्द्रमा की नाई शीतल हैं और उत्तम आचारवाले तथा महाप्रवीण व श्रुतियों 


वाः ॥ ` ३॥ असितो देवलश्चेव शारिडलस्तु तृतीयकः ॥ अस्मिन्‍्गोत्रे महाभागाः कुव्जाश्च दविजसत्तमाः ॥ ६४॥ 
| नेत्ररोगी महाइष्टा महात्यागा अनायुषः ॥ कलहोत्पादने दक्षाः सवसंग्रहतत्पराः ॥९५॥ मलिना मानिनश्चेव ज्यो 
॥ विःशाखविशारदाः ॥ आत्रेयसमोते ये जाताः पञ्चप्रवरसंयुताः॥६६॥ आवेयोऽचंनानसश्यावाश्वावाङ्गिरसोऽत्रिकः॥ 
| अस्मिन्वंशे च ये जाता हिजास्ते सूर्यवर्चसः ॥ «७ ॥ चन्द्रवच्छीतला: सुवे धर्मारण्ये व्यवस्थिताः ॥ सदाचारा 
| महादक्षाः श्तिशास्रपरायणाः ॥ ९८॥ याज्ञिकाश्च जमा वाराः सत्यशाचपरायणाः॥ धर्मज्ञा दानशीलाश्च नि 
॥ मलाश्च महोत्सुकाः ॥ ९६॥ तपःस्वाध्यायनेरता न्यायधर्मपरायणाः॥ १०० युधिष्ठिर उवाच ॥ कथयस्व महा 
| नशि अमारण्यकथाखतम्‌॥ यच्छुत्वा सुच्यते पापादोराइहझवधादपि॥ १ ॥ व्यास उवाच ॥ श्वणु राजन्प्रवक्ष्यामि 
| कथामेतां सुदुज्लमाम्‌ ॥ २॥ यक्षरक्षःपिशाचाद्या उद्देजयन्ति वाडवान्‌ ॥ जुम्भकोनाम यक्षो$भडर्म्माररयसमी 


|| और राखों में प्रवीण हे ॥ ६८ ॥ और यज्ञकती तथा उत्तम आचारवाले और सत्य व शौच में परायण हैं और घमेज्ञ व 
|| और तपस्या, निज वेदपाठ में परायण तथा न्याय घम में तत्पर हैं ॥ १०० ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि 
|| जिसको सुनकर मनुष्य भयङ्कर बह्मघात पाप सेमी छटजाता है ॥ १ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ ! 


~ NN उ 

हे महावाहो | घर्मारएय के कथारूपी श्रमृत्त को कहिये कि । 
शो में . ~ 

सुनिये में इस दुलेभ कथा को कहता हैं ॥ २ ॥ कि यक्ष, 


दानी, निर्मल ओर बडे उत्केठित होतेहे ॥६ ६॥ रि 
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राक्षस व पिशाचादिक आहाणों को पीडित करते थे घंमौरण्य के समीप जुंभकनामक यष 
तदनन्तर उन दिजोत्तमों ने देवताओं से कहा ॥ ४ ॥ कि हे देवताश्रो ! यक्ष व राक्षसादि bs 
समय उत्तम स्थान को त्यागदेवैंगे इसमें सन्देह नहीं है ॥ ५॥ तदनन्तर गन्धर्वों समेत देवताओं ने वहां सिड और श्रीमत आदिक उत्तम योगिनियों को स्थापित 


किया ॥ ६ ॥ लोकों के हितकी कामना से बाझणों की रक्षा के लिये उस समय गोत्रां में एक एक'योमिनी स्थापित कीगई ॥ ७॥ जिस गोत्र के रक्षण व पालन में जो 


शक्ति समर्थ हुई वह वहां उस गोत्र की साक्षात्‌ कुलदेवी हुई ॥ ८ ॥ श्रीमाता व तारणी 
विकरावशा ॥ ६ ॥ व जगन्माता, महामाता, सिडा, भट्टारिका, कदंबा, विकरा, मीठा, छुपण 
0॥ महाशक्ति, संहारी ओर महाबला ॥ ११ ॥ चासुंडा और महादेवी ये गोत्रमातूका वहां ब्रह्मा, 


पतः ॥ ३॥ उद्देजयति नित्य स धर्मारण्यनिवासिनः ॥ततस्तैश्च.दिजाग्रथैस्तु देवेम्यो विनिवेदितम्‌॥ ४॥ यक्ष 
रक्षादिना चेव परिभरूता वयं सुराः ॥ त्यक्ष्यामोऽदय वरं स्थानं त्धंयाज्ञाच सशयः ॥ ५ ॥ ततो देवेः सगन्धेर्वे: स्थापिता 
स्तत्र भूमिषु ॥ सिद्धाश्व वरयोगिन्यः श्रीमातूप्रभतयस्तथा ॥ ६॥ रक्षणार्थ हि विप्राणां लोकानां हितकाम्यया ॥ 
गोत्रान्प्रति तथेकेका स्थापिता योगिनी तंदा ॥ ७॥ य॑स्य गोत्रस्य या शक्ती रक्षणे पालने क्षमा ॥ सा तस्य कुलदे 
बीति साक्षात्तत बभूव ह ॥८॥ श्रीमाता तारणी देवी आशाएूरी च गोत्रपा ॥ इच्छाऽऽतिनाशिनी चैव पिप्पली वि 
करावशा ॥ &॥ जगन्माता महामाता सिद्धा भड्टारिका तथा ॥ कदम्बा विकरा मीठा सुपर्णा वसुजा तथा ॥ १०॥ 
मातङ्गी च महादेवी वाणी च मुकुटेश्वरी ॥ मद्री चेव महाशक्तिः संहारी च महाबला ॥ ११॥ चासुएडा च महा 


देवी इत्येता गोत्रमातरः ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशावैः स्थापितास्तत्र रक्षणे ॥ १२॥ ताः पूजयन्ति विप्रेन्द्रा स्वधर्मनिर . , || 
देवी और गोत की रक्षा करनेवाली आशापूरी तथा इच्छार्तिनाशिनी, पिप्पली, ण 
॥ व वसुजा ॥ १०॥ और मातंगी, महादेवी, वाणी, झुकुटैश्वरी व भद्री, | 
विष्णु व शिवादिकों से रक्षा करने में स्थापित कीगई ॥ १२ ॥ अपने र 


हुआ है॥ ३ ॥ वह नित्य धरमौरण्य में बसनेवाले डिजॉ को पीड़ित करताथा 
कों से हमलोग दुःखित कियेजाते हैं इस कारण उनके भयसे हमलोग इस | 
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धर्म में तत्पर डिजेन्द्र सदेव उनको पूजते हैं तवसे लगाकर योगिनियों से अपने श्रपने समय में सुरक्षित ॥ १३ ॥ पुत्रों व 
तदनन्तर हे से पूर्ण मनवाले गंघवों समेत श्रमुतभोजी देवता उत्तम विमानों पे चढ़कर वैकुंठ में चलेगये ॥ १४॥ 
शिवजी धर्मारण्य को देखने के लिये कौतुक से स्मरण कर ॥ १ 
गायेजाते हुए व वंदियों से स्तुति कियेजातेहुए वे आये हे राज 
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पोत्रो से विरेहषए ब्राह्मण स्वस्थता को प्राप्तहुए ० 
व हे राजन्‌! सौ वर्ष बीतने पर बरह्मा, विष्णु व 
५॥ हे राजन्‌ | प्रातःकाल सूर्योदय होनेपर उत्तम विमानये चढ़कर श्रप्सरागणों से सेवित व गंधर्वों से {६ 
न! उस स्थान सें ब्राह्मण लोग बहुत से समिधा, पुप्प व कुशों को लेने के लिये ॥ १६। १७ ॥ उन | 
ताः सदा ॥ ततः प्रश्नति योगिनीमिः स्वेस्वे काले सुरक्षिताः ॥ १३ ॥ वाडवाः स्वस्थतां जग्सुः पुत्रपोत्रेः समा 
ट्ताः। । ततो देवाः सगन्धवा हपनिर्भरसानसाः ॥ वमानवरमारूढा जग्सुनाकडसताशनाः॥ १४॥ गते वषशते रा 
ज्मक्षमण्यमहश्‍वराः ॥ स्त्या त धर्मारेण्यस् प्रेक्षणार्थ कुतहलात्‌ ॥ १५॥ समाजगमुस्तदा राजन्प्रभावे उदिते 
रवो ॥ विमानवरमारुह्य अप्सरोगणसेविताः॥ १६ ॥ गन्धेवेर्गायमानास्ते स्तूयमानाः प्रवोधकेः ॥ तत्र स्थाने दिजा 
राजन्सामत्ठुःमकुशान्वहून ॥ १७ ॥ आश्रमास्तान्पारत्यज्य गताः सव दिशो द्श ॥ तमाश्रमपदं च्या शुन्य 
चेव महरवरः ॥ १=॥ उवाच वाक्यं धमज्ञः क्षिश्यन्ते वाडवा विमो ॥ शुश्रपार्थ हि शुभ्रपून्कल्पयामीति मे म 
तिः ॥ १९ ॥ शुत्वा तु वचनं शम्मोदेवदेवो जनार्दनः ॥ सत्यं सत्यमिति प्रोच्य बह्माणमिदमब्रवीत्‌ ॥ २० ॥ भोभो 
्रहन्डजातीनां शुशरपार्थ प्रकल्पय ॥ सृष्टिदि शाश्वतीवाय द्विजोधोपि सुखी भवेत ॥ विष्णोर्वाक्यमभिशुत्य ब्रह्मा 
आश्रमों को छोडकर : सब दशों दिशाओं को चले गये तब उस श्श्रम स्थान को शून्य देखकर महेश्वर ॥ ५८ ॥ भर्मज्ञ ने विष्णुजी से यह वचन कहा कि हे विभो | | 
बाह्मण दुःखी होते हैं इस कारण सेवा के लिये सेवकों को कल्पित करूं ऐसी मेरी बुडि हे ॥ १९ ॥ शिवजीका वचन सुनकर देवदेव विष्णुजीने सत्य है सत्य हे यह 
कहकर ब्रह्मा से यह कहा ॥| २० ॥ कि हे वह्मन्‌ | ब्राह्मणों की सेवा के लिये इस ससय सनातनी सृष्टि की नाई कल्पित करो कि जिस से.हिजगण भी सुखी होतै 
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राजन्‌ | एक एक ब्राह्मण के लिये दो दो सेवक दिये गये ओर जिस ब्राह्मण का पहले जो गोत्र कहागया है ॥ ८॥ उसके सेवक का भी परस्पर वह गोत्र हुआ (| घन्मा० 
इस व्यवस्था को करके वहा भूमियों में डिजोंने निवास किया ॥ ६ ॥ तदनन्तर पृथ्वी में देवताओं ने सेवकों को शिष्यता दी ओर ब्रह्मा ने उनके हित के लिये सब (| अ० १० 


दिकों ho, 


| कहा ॥ १० ॥ कि तुम लोग इनका वचन करो और जो मनोरथ हो उसको देवो व म्रतिदिन समिधा, पुष्प और कुशादिकों को लेश्रावो ॥ ११ ॥ 'श्रोर इनकी आज्ञा से 
, | वर्तमान होवो कभी अपमान मत करो और जातक, नामकरण व उत्तम अन्नप्राशन॥ १२ ॥ व मुंडन, यज्ञोपवीत ्रोर महानाम्त्यादिक जो क्रिया कर्मादिक व बत, दान 
एकेकस्मैडिजायेव दत्तं झतुचरहयम ॥ वाडवस्य च यद्वोत्रं पुरा प्रोक्क महीपते॥ = ॥ परस्परं च तद्गोत्रं तस्य चानुचर 
स्य च ॥ इति कृत्वा व्यवस्थां च न्यवसंस्तत्र भूमिषु ॥ ६ ॥ततश्च शिष्यता देवेदेत्ता चानुचरान्सुवि॥ ब्रह्मणा कथितं 
सबै तेषामचुहिताय वे ॥ १० ॥ कुरुध्वं वचनं चेषां ददध्वं च यदिच्छितम्‌ ॥ समित्युष्पकुशादीनि आनयध्वं दिने 
दिने ॥ ११॥ अचुङ्ञयेषां वर्तध्व॑ मावज्ञां कुरुत कचित्‌ ॥ जातकं नामकरणं तथान्नप्राशनं शुभम्‌॥ १२।क्षोरं चे 
वोपनयनं महानाम्न्यादिकं तथा ॥ कियाकमौदिकं यच त्रतं दानोपवासकम्‌॥ १३॥ अनुज्ञयेषां क्तेव्यं काजेशा 
इद्‌मब्रुवन्‌ ॥ अनुज्ञया विनेषां यः कार्यमारभते यदि॥१४॥ दर्श वा श्राडकार्य वा शुभं वा यादि वाऽशुभम्‌ दारिद्र्यं , | 
पुत्रशोकं च कीतिनाशं तथेव च ॥ १५॥ रोगेनिपीड्यते नित्यं न कचित्सुखमाशचयुः॥ तथेति च ततो देवाः शकायाः 
सुरसत्तमाः॥ १६॥ स्तुतिं कुवन्ति ते सर्वे कामधेनोः एरः स्थिताः॥ कृतझत्यास्तदा देवा ब्रह्मविष्णुमहेश्वराः॥ ३७॥ | 
`; और उपवास ॥ १३ ॥ इनकी आज्ञा से करना चाहिये बरह्मा, विष्णु व महेशने ऐसा कहा और बिन इनकी आज्ञा जो कार्थ का प्रारंभ करेगा ॥ १४ ॥ दरी श्राडकार्य या 
` ॥ शुभ व श्रशुभजो काये करेगा वह दारिद्रय, पुत्रशोक व कीर्तिनाशा को पावेगा ॥ १५॥ ओर वह नित्य रोगों से निपीडित होगा व कभी वे सुखको न पार्वैगे बहुत अच्छा € 
* || ऐसा उन्होंने कहा तदनन्तर इन्द्रादिक वे सुरश्रे सब देवता कामधेनु के आगे स्थित होकर स्तुति करनेलगे व उस समय ब्रह्म, विष्णु व शिवदेवता कृताथे हुए॥१६।१७॥ ,३ १०० 
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हे अनवे | तुम सब देवताओं की मात, हो व तुम यज्ञका कारण हो ओर सब तीर्थो के मध्य में तुम तीर्थ हो हे श्रनघे | तुम्हारे लिये नमस्कार हे॥ १८ ॥ 

जिसके मस्तक में चन्द्रमा, सूर्य, अरुण व शिवजी हैं व जिसके हुंकार में सरस्वती है व सव नाग जिसके कंबल स्थान में हैं ॥ १६ ॥ ओर जिस के खुर के पिछले 
१ भाग में गंधव व चारों वेद हैं और मुख के श्रग्नमाग में सब तीर्थ व स्थावर-और जंगम हैं ॥ २० ॥ ऐसे बहुत बचनों से प्रसन्न कीहुई वह कामधेनु हर्षित हुईं तब उसने | 
| यह कहा कि में क्या करूं ॥ २१ ॥ देवता बोले कि हे मातः] आप भगवती ने इन सब उत्तम सेवकों को रचा व हे महाभागे | तुम्हारी प्रसन्नता से ब्राह्मण |. 


त्वं माता सर्वदेवानां त्वं च यज्ञस्य कारणम्‌ ॥ त्वं तीर्थ सर्वतीर्थानां नमस्तेऽस्तु सदानघे ॥ १८॥ शशिसूर्यारुणा य 
स्या ललाटे षमध्वजः॥ सरस्वती च हङ्कारे सर्वे नागाश्च कम्बले ॥ १५६ ॥ खुरष्टछे च गन्धर्वा वेदाश्चत्वार एव च॥ 
मुखाग्रे सर्वतीर्थानि स्थावराणि चराणि च॥ २० ॥ एवँविधेश्व वहुशोः वचनेस्तोषिता च सा ॥ सुप्रसन्ना तदा घेन 

किं करोमीति चाब्रवीत्‌ ॥ २१॥ देवा ऊघुः॥ सृष्टाः सर्वे त्वया मातदेव्येतेऽचुचराः शुभाः ॥ त्वत्मसादान्महाभागे 
ब्राह्मणाः सुखिनोऽभवन्‌ ॥ २२॥ ततोऽसो सुरभी राजन्गता नाकं. यशस्विनी ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशाय्यास्तत्रेवान्तरश्च 
स्ततः ॥ २३॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ अमभार्यास्ते महातेजा गोजा अनुचरास्तथा ॥ उदहाहिताः कथं ब्रह्मन्त्सुतास्तेषां 
कदाऽभवन्‌ ॥ २४ ॥ व्यास उवाच ॥ परिग्रहार्थं वै तेषां रुद्रेण च यमेन च॥ गन्धर्वकन्या आहत्य दारास्तत्रोपक 
| ल्पिताः॥ २५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ कोवा गन्धर्वराजासो किन्नामा कुत्र वा स्थितः ॥ कियन्मात्रास्तस्य कन्याः कि 
:| लोग सुखी हुए ॥ २२॥ व हें राजन्‌ ! तदनन्तर कामधेनु स्वर्ग को चलीगई ओर 'ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवता वहीं अन्तडीन होगये ॥ २३ ॥ युधिषिरजी बोले | 


£| कि हे महातेजा, ब्रह्मन्‌ । गऊ से उपजे हुए वे श्रनुचर (वेश्य) स्रीविहीन थे फिर केसे ब्याहेगये और किस समय उनके पुत्र हुए ॥ २४ ॥ व्यासजी बोले कि उन 
वैश्यों के विवाह के लिये रुद्र व यमराज ने गंधर्वो की कन्याओं को हरकर वहां ख्नियों को कल्पित किया ॥ २५॥ युधिष्ठिरजी बोले यह कोन गंघर्वराज था व इस 
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का क्या नाम था और यह कहां स्थित था और किस श्राचारवाली उसकी कितनी कन्या थीं इसको मुझसे कहिये ॥ २६ ॥ व्यासजी बोले कि हे नृप ! विश्वावसु | घन्मा 


ऐसा प्रसिद्ध गंधर्वो का राजा था उसके मन्दिर में साठहज़ार कन्या थी ॥ २७ ॥ उसका आकाश में घर था ओर उत्तम गंघवैनगर था व गंघ से उपजी हुईं उत्तम | प्र 
(| कन्या स्वरूपवती और युवावस्था में स्थित थीं॥ २८॥ हे राजन्‌ ! शिवजी के गण उत्तम मुखवाले नन्दी व भ्रंगी ने पहले देखी हुई उन कन्याश्रा को शिवजी ' € 

&॥ से कहा ॥ २६ ॥ के हे विभो, महादेव | पुरातन समय गंधर्वनगर में विश्वावसु के घर में मैंने हज़ारों कन्याओं को देखा है ॥ ३० ॥ हे शिवजी | उनको वलसे 
£| माचारा ब्रवीहि मे ॥ २६॥ व्यास उवाच॥ विश्‍वावसुरितिख्यातो गन्धर्वाषिपतिनप॥ पष्टिकन्यासहसाणि आसते 
तस्य वेश्मनि॥ २७॥ अन्तरिक्षे ग्रह॑ तस्य गन्धर्वनगरं शुभम्‌॥ योवनस्थाः सुरूपाश्च कन्या गन्धर्वजाः शुभाः॥ २८॥ 
्स्याइचरो राजन्नन्दी शङ्खी शुमाननो ॥ पू्व॑हष्टाश्व ताः कन्याः कथयामासतुः शिवम्‌ ॥ २९॥ ष्टाः पुरा महा 
देव गन्धर्वनगरे विभो ॥ विश्वावसुग्हे कन्या असंख्याताः सहस्रशः ॥३०॥ ता आनीय वलादेव गोसुजेभ्यः प्रयच्छ 
भोः॥ एवं श्रत्वा ततो देवख्निपुरङ्गः सदाशिवः ॥ ३१ ॥ प्रेषयामास इूते तु विजयं नाम भारत ॥ स तत्र गत्वा यन्ना 
स्ते विश्वावघुररिन्द्मः॥ ३२॥ उवाच वचनं चेव पथ्यं चेव शिवेरितम्‌॥ धर्मारण्ये महाभाग काजेशेन विनि 
मिंताः॥ ३३॥ स्थापिता वाउवास्तत्र वेदवेदाङ्गपारगाः ४ तेषां वे परिचर्यार्थं कामधेलुश्च प्राथिता ॥ ३४ ॥ तया 
ङताः शुभाचारा वणिजस्ते त्वयोनिजाः ॥ षद्त्रिशन्च सहस्राणि कुमारास्ते महावलाः ॥ ३५ ॥ शिवेन प्रेषितोऽहं 


लाकर वैश्यों को दीजिये ऐसा सुनकर तदनन्तर त्रिपुरविनाशक सदाशिवजी ने ॥ ३५ ॥ हे भारत ! विजय नामक दूतको पठाया और जहां शब्युनाशक विश्वावसु 
था वहां उसने जाकर ॥ ३२ ॥ शिवजी से कहे हुए पथ्य वचन को कहा कि हे महाभाग | धमोरण्य में बह्मा, विप्णु व शिवजी से रचेहुए ॥ ३३ ॥ वेदवेदांग के 
पारगामी बाहा वहां स्थापित ह और उनकी सेवा के लिये कामघेनु की आना कीगई ॥ ३४ ॥ व उसने उत्तम आचारवाले ्रयोनिज बनियों को बनाया है वे बड़े । 
बलवान्‌ छत्तीस हज़ार कुमार हें ॥ ३५ ॥ शिवजी से पठाया हुआ में तुम्हारे समीप कन्या के लिये आया हुं हे महाभाग | कन्या को दीजिये दीजिये ऐसा उसने ' 
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कहा॥ ३६॥ गंधर्व बोला कि है महाभते! संसार में सब देवताओं व॑ गधबौको छोड़कर कैसे मनुष्या को कन्यां देऊ ॥ ३७ ॥ उसका वचन सुनकर उस समय विजय लौट 
आया व उसने बड़े भारी गंधवेचरित्र को कहा ॥ २८ ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर भगवान्‌ सवाशिवजी क्रोधित हुए श्रौर त्रिशूल को हाथ में लिये हुए सदाशिवजी 
बैलपै सवार हुए॥ ३६ ॥ व हज़ारों भूत, मेत ओर पिशाचादिकों से घिरे तदनन्तर देवता, नाग, भूत, वेताल व खेचर ॥ ४०॥ बड़े कोघ से संयुत होकर वे हज़ारों लोग 
आये और उस सेना के चलने पर बड़ाभारी हाहाकार हुआ ॥ ४१॥ ओर एथ्व्री देवी कॉपनेलगी व दिक्पाल भय से विकल हुए तब भयंकर व श्रशांत पवन चलनेलगे 


वे त्वत्समीपमुपागतः ॥ कन्यार्थे हि महाभाग देहि देहीत्युवाच ह ॥ ३६ ॥ गन्धर्व उवाच ॥ देवानां चेव स्वेषां गन्ध 
वाणां महामते ॥ परित्यज्य कर्थं लोके मानुषाणां ददामि वे ॥ २७॥ श्रुत्वा तु वचनं तत्य निरत्तो विजयस्तदा ॥ 
कथयामास तत्सर्व गन्धर्वचरितं महत्‌ ॥ ३८॥ ध्यास उवाच ॥ ततः कोपसमाविष्टो मगवादँलोकशझरः ॥ रषभे च 
समारूढः शूलहस्तः-सदाशिवः॥ ३६॥ भूतप्रेतपिशाचायेः सहंखेराटतः प्रभु: ॥ ततो देवास्तथा नागा भूतवेताल 
सेचराः॥ ४०॥ कोधेन महताविष्टाः समाजग्मुः सह्तशः॥ हाहाकारो महानासीत्तस्मिन्सैन्ये विसर्पति ॥ ४१ ॥ प्रक 
म्पिता धरादेवी दिशापाला भयातुराः ॥ धोरा वातास्तदाऽशान्ताः शब्दं कुर्वन्ति दिग्गजाः ॥४२॥ व्यास उवाच ॥ 
तदागतं महासैन्यं इष्ट्वा भयविलोलितम्‌ ॥ गन्धव॑नगरात्सवें. विनेशुस्ते दिशो दश ॥ ४३ ॥' गन्धर्वराजो नगरं 
त्यक्तवा मेर गतो दप ॥ ताः कन्या योवनोपेता रूपोदार्यसमन्विताः ॥ ४४॥ ग्रहीत्वा प्रददौ सर्वा वणिग्भ्यश्च तदा 
नरप ॥ वेदोक्केन विधानेन तथा वे देवसन्निधो ॥ ४५॥ अआज्यभागं तदा दत्त्वा गन्धर्वाय गवात्मजाः॥ देवानां पूर्व 


ओर दिग्गज शब्द करनेलगे ॥ ४२ ॥ व्यासजी बोले कि भय से चंचल व आई हुईं सब सेना को देखर्कर गंघर्वनगर से वे सब दशो दिशाओं को भगगये॥ ४३ ॥ १ 
© सुमेरुगि ~ ~ ~ | कन्याश्रों 

'| है राजन्‌ ! गंधवों का राजा विश्वावसु नगर को छोड़कर सुमरुगिरि प चलागया तब हे राजन्‌ | योवन से युक्त व रूप, उदारता से संयुत उन सब कन्याओं को लेकर 

:.|| बनियों के लिये देदिया तब शिवदेवजी के समीप वेदोक्त विधि से ॥ ४४। ४५ ॥'गंघर्व के लिये आज्यभाग को देकर गऊ के पुत्र वणिजं ने पूर्वज देवता व सूर्य और 


` नसते हैं व वेदों को जाननेवाले वे वेदों को पढ़ते हैं और कभी शाखाे को कहते हैं॥४२॥ यहां कोई शित्रजी को जपते हैं व कोई विषुजी को जपते हैं और कोई ब्रह्म | : 
को जपते हैं व कोई यमसूक्त को जपते हैं ॥५३॥ और याजक लोग यज्ञ करते हैं व अग्निहोत्र की उपासना करते हैं व हे सुवत | स्वाहाकार, स्वघाकार और वषट्कार || : 
शब्दों से चरचर समेत सब त्रिलोक पूर्णी होता है और ब्राह्णों की सेवा में उत्कृठित जो बड़े दक्ष वणिज हैं ॥ ५४। ५५॥ भलीभांते निष्ठित वे लोग उत्तम व दिव्य | 


| 
| 
} 


चन्द्रमा को ॥ ४६ ॥ व यमराज ओर मुत्यु के लिये घृतभाग को दिया और घृतभागों को देकर विधिपूर्वक उन वशिजों ने उत्तम बरवाली कन्याओं का ब्याह 
किया ॥ ४७॥ तबसे लगाकर गांघव विवाह रातत होनेपर आजमी सब देवादिक आज्य ( घुत ) भाग को ग्रहण करते हैं ॥ ४८॥ और छत्तीसहज़ार जो कुमार कहे मये 
पौत्र हुए ॥ ४६ ॥ इसी कारण वे सब दासत्व में कियेगये ब्र बड़े वीर क्षत्रिय सेवकता में कियेयये ॥ ५० ॥ तदनन्तर हे राजन्‌! सब देव॑ता ||% 


के जानेपर वे सब ब्राह्मण इस रेयान में बसने लगे ॥ ५१॥ हे राजन! पुत्रों व पौत्रं से सेयुत व सबकहीं से निडर ब्राह्मण [है 


हैं उनके सैकड़ों व हज़ारों पुत्र; 
जैसे आये थे वैसेही चलेगये व देवताओं 


जानां च सू्याचन्द्रमसोस्तथा ॥ ४६॥ यमाय रुत्यवे चेव आज्यभागं तदा ददुः ॥ दत्त्वाज्यमागान्विधिषहन्निरे ते 
शुमन्रताः॥ ४७॥ ततः प्रभृति गान्धर्वविवाहे समुपस्थिते ॥ आज्यमागं प्रगह्ृन्ति अद्यापि सवतो भृशम्‌ ॥४८॥ 
ू्निंशच सहस्ताणि कुमारा ये निवेदिताः ॥ तेषां पुत्राश्च पोत्राश्च शतशोऽथ सहस्ूशः॥ ४९ ॥ अत एव हि ते 
सवे दासखे हि विनिमिताः ॥ क्षत्रियाश्च महावीराः किङ्रले हि निमिताः ॥ ५० ॥ ततो देवास्तदा राजज्ञग्सुः 
सर्वे यथातथा ॥ गते देवे दविजाः सर्वे स्थानेऽस्मिन्निवसन्ति ते ॥ ५१ ॥ पुत्रपोत्रयुता राजन्निवसन्त्यङ्कतोभयाः॥ पठन्ति 
वेदान्वेदज्ञाः कविच्छास्रार्थमुद्धिरत्‌ ॥ ५२ ॥ केचिटिष्णुं जपन्तीह शिवं केचिजपन्ति,हि ॥ ब्रह्माणं च जपन्त्येके 
यमसूक्कं हि केचन ॥ ५३॥ यजन्ति याजकाश्चेव. अग्निहोत्रस॒पासते॥ स्वाहाकारस्वथाकारवषद्कारेश्च सुत्रत॥५४॥ 
शब्देरापूर्यते सर्वे वैलोक्यं सचराचरम्‌ ॥ वणिजश्च महादक्षा हिजशुभूषणोत्सुकाः ॥ ५५ ॥ धर्मारण्ये शुभे दिव्य ते 


t 
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` घमोरण्य में बसते हैं और श्रन्न, पानादिक व समिधा, कुश और फलादिक सब वस्तु को ॥ ५६॥ गऊ के पुत्र उन वरिजों ने बाणो के लिये पूणे किया ॥ ५७ ॥श्रोर 
: पुष्पोपहार का इकट्ठा करना व स्नान और वखादिकों का घोना तथा पत्थरश्रादिक कां निर्माण श्रौर मार्जनादिक उत्तम कर्मों को॥ ५८॥ और कुट्टन व पीसना श्रादिक 
> काम को वरिजों की स्त्रियां करनेलगीं व ब्रह्मा, विष्णु व महेशजी के वचन से वे उन ब्राह्मणों की सेवा करनेलगे ॥ ५६ ॥ तब हृष में तत्पर सब ब्राह्मण स्वस्थ हो 
`, गये और दिन, रात्रि व सन्ध्याओं में बरह्मा, विष्णु ओर शिवादिकों की उपासना करनेलगे ॥६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारए्यमा हातयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायां 


वसन्ति सुनिष्ठिताः ॥ अन्नपानादिकं सै समित्कुशफलादिकम्‌ ॥ ५६॥ आपूरयन्हिजातीनां वणिजस्ते गवात्म 
जाः॥ ५७॥ पुष्पोपहारनिचयं स्नानवस्रादिधावनम्‌ ॥ उपलादिकनिर्माणं मार्जनादिशुभक्रियाः ॥ ५८॥ वणिकिसर 
यः प्रकुर्वन्ति कएडनं पेषणादिकम्‌ ॥ शुश्रूषन्ति च तांन्विप्रान्काजेशावचनेन हि ॥ ५९ ॥ स्वस्था जातास्तदा सर्वे 
हिजा हषंपरायणाः ॥ काजेशादीनुपासन्ते दिवारात्री हि सन्ध्ययोः॥६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएघर्मारण्यमाहात्म्ये 
वणिक्पर्म्रहवर्णनन्नामदशमोऽध्यायः॥१०॥ ॐ पा % ॥ ॐ ॥ # ॥ % -॥ 

युधिष्ठिर उवाच ॥ अतः परं किमभवद्गवीतु हिजसत्तमं ॥ त्वहचनामरतं पीत्वा तृप्तिर्नास्ति मम प्रभो॥ १॥ 
व्यास उवाच ॥ अथ किश्विद्रते काले युगान्तसमये साति ॥ त्रेतादो लोलजिद्वाक्ष अभवद्राक्षसेश्वरः॥ २॥ तेन विद्रा 


भाषाटीकायांवणिक्परिम्रहवणैनन्नामदशमो5ध्यायः ॥ 9० ॥ ® ॥-_. ७ ॥ ® ॥| ७ : ॥ ७. ॥ 


दो० । लोलजिद्द राक्षसाद्‌ जिमि हन्यो विष्णु सुरनाथ । गेरहवें अध्याय में सोई वर्रित गाथ ॥ युधिषिरजी बोले कि हे डिजोत्तम, प्रभो ! इसके उपरान्त क्या 
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तब त्रेतायुग के आदि में लोलजिद्डाक्ष नामक राक्षसेश्वर हुआ ॥ ३ ॥ उसने चराचर समेत सब, त्रिलोक को भगादिया व सबलोकों को जीतकर वह धमीरणय में 


a 
~ 
* 


हुआ उसको कहिये तुम्हारे वचनरूपी श्रुत को पीकर भेरी तृप्ति नहीं होती है ॥ १ ॥ व्यासजी बोले कि इसके उपरान्त कुछ समय बीतने पर जब युगांत समय हुआ || ||, > : 


2 
: 


> 


„| परशु को हाथ में लिये थी व अन्य दिव्य अस्र को धारण किये थी अनेक प्रकार के आभूषणों से भूषित व श्रनेकमांति के रो से शोभित देवियां ॥ & ॥ राक्षसों के 
'; | नाश व बाझणों के हित के लिये वहां आई जहां कि लोलजिह राक्षस था ॥ १० ॥ बड़ी दाढ़ोंवाले व बड़े शरीर तथा भयंकर व 
` राक्षस ने उन देवियों को देखकर भर्यकर सिहनाद किया ॥ १५ ॥ उस बड़ेभारी शब्द से त्रिलोक डरगया और सब दिशा पूण 


आया॥ ३॥ और ब्राह्मणों से सेवित उस पतित्र व सुंदर धमीरणय को देखकर बाणो के वैर से उसी ने उत्तम पुर को जलांदिया॥ ४ ॥ शरीर जलते हुए नगर को देखकर 
दिजोत्तम लोग भग गये और वे घमीरण्यनिवासी लोग जैते आये थे वैसेही चले गये ॥ ५॥ तब श्रीमातादिक देवियां राक्षस से क्रोधित हुई ओर शब्द से डरवाकर 
राक्षस को मारनेलगीं ॥ ६ ॥ तब उत्तम त्रिशूल को घारनेवाली व शंख, चक्र ओर गदा को घारनेवाली सैकड़ों व हज़ारों देवियां माप्तहुईं॥ ७ ॥ कोई कमंडलु को घारे 
थीं व अन्य चाबुक और तलवार को धारण किये थी और कोई फसरी व अंकुश को घारे थी श्रौर कोई तलवार व खेटक श्र को घारण किये थी ॥ ८ ॥ कोई 


वितं सर्व त्रैलोक्य सचराचरम्‌ ॥ जिला स सकलाहँलोकान्धमारणये समागतः॥ ३॥ तदृष्ट्वा सकलं पुण्यं रम्यं 
दिजनिपेवितम ॥ त्रह्महेपाच तेनेव दाहितं च पुरं शुभम्‌॥ ४ ॥ दमानं परं रष्वा प्रणष्टा दविजसत्तमाः ॥ यथागतं 


प्रजग्सुस्ते धर्मारण्यनिवासिनः॥ ५॥ श्रीमातायास्तदा देव्यः कोपिता राक्षसेन वे ॥ घातयन्त्येव शब्देन तर्जयि 
त्वा च राक्षसम्‌॥ ६॥ सथुच्छितास्तदा देव्यः शतशोऽथसहस्तशः॥ त्रिशूलवरधारिण्यः शङ्खचक्रगदाधराः ॥ ७॥ 
कमरडलुधराः काश्चित्कशाखङ्गधराः पराः॥ पाशाङ्कुशधरा काचित्सङ्गखेटकधारिणी ॥ ८॥ काचित्परशुह 
स्तां च दिव्यायुधधरा परा ॥ नानाभरणभूषाढ्या नानारब्याभिशोभिताः॥ ९ ॥ राक्षसानां विनाशाय ब्राह्मणानां 
हिताय च ॥ आजग्मुस्तत्र यत्रास्ते लोलजिह्ो हि राक्षसः॥ १० ॥ महादंड्रो महाकायो विद्यजिङ्लो भयझ्ूरः॥ 


दद्व ता राक्षसो घोरं सिंहनादमथाकरोत्‌॥ ११ ॥ तेन नादेन महता त्रासितं सुवनत्रयम्‌॥ आपूरिता दिशः सर्वाः 


बिजली के समान जिह्वावाले उस 
र होगई व अनेक समुद्र क्षोभित 
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कं० पु+ | होगये॥ १२॥ हे सजन्‌ | उस समय घर्मारएय में वड़ा कोलाहल हुआ उसको सुन कर इन्द्रजी ने कुबेर को पठाया॥ १३ ॥ कि यह क्‍या हे तुम जाकर ठेखकर उस 
9०७ | को मुझसे कहिये उनके उस वचन को सुनकर कुबेरजी गये ॥ 9४ ॥ र वहां श्रीमाता व लोलजिइ का.वड़ाभारी युद्ध देखकर जेसा देखा व जैसाहुश्रा था वैसा 
ह, उन कुबेर ने इन्द्रजी के आगे कहा ॥ १५॥ कि यहां से गया हुआ लोलाजिइ तीनों: लोकों को पीड़ित करता हे उस वचन को सुनकर इन्द्रजी ने विष्णुजी से कहकर 


प्र 


पृथ्वी को आये ॥ १६॥ व देवताओं को भी दुलेभ वह सुन्दर नगर जला दियागया ओर वहां ब्राह्मण न देखपड़े क्योंकि वे दशो दिशाओं को चलेगये ॥ १७ ॥ और 


क्षुमितानेकसागराः ॥ १२॥ कोलाहलो महानासीडमारण्ये तदा दप ॥ तच्छुत्वा वासवेनाथ प्रेषितो नलकू 

बरः॥ १३॥ किमिदं पश्य गत्वा लवं ष्ट्वा मह्यं निवेदय॥ तत्तस्य वचनं श्वा गतो वे नलकूवरः ॥ १४॥ इष्ट्वा तत्र 
महायु श्रीमातालोलजिक्णयोः ॥ यथादृष्टं यथाजातं शक्राग्रे स. न्यवेदयत्‌ ॥ १५॥ उद्देजयति लोकांस्रीन्धमार 
एयमितो गतः ॥ तच्छुत्वा वासवो विष्णु निवेध क्षितिमागमत्‌॥ १६ ॥ दाहितं तत्पुरं रम्यं देवानामपि दुलंमम्‌ ॥ 
न दृष्टा वाउवास्तत्र गताः सर्वे दिशो दश ॥ १७॥'श्रीमाता योगिनी तत्र कुरुते युडसुत्तमम्‌॥ हाहाभूता प्रजा सर्वा 
इतश्चेतश्च घावति ॥ १८॥ तच्छुत्वा वासुदेवो हि: ग्रहीत्वा च सुदर्शनम्‌ ॥ सत्यलोकात्तदा राजन्समागच्छन्मही 
तले ॥ १६॥ धर्मारण्यं ततो गत्वा तचचकं प्रमुमोच ह॥ लोलजिहृस्तदा रक्षो मूच्छितो निपपात ह॥ २०-॥ त्रिशू 
'लेन ततो भिन्नः शक्किमिः कोधमूच्छितः ॥ हन्यमानस्तदा रक्षः प्राणांस्त्यक्त्वा दिवं गतः ॥ २१॥ ततो देवाः सग 


श्रीमाता योगिनी वहाँ उत्तम युद्ध को करती हे श्रोर सब प्रजा हाहाभूत होगई व इधर उधर दोड़ती हे ॥ १८॥ हे राजन्‌ | तब उस वचन को सुनकर विष्णुजी सुदर्शन 
कै; चक्र को लेकर सत्यलोक से एथ्वी में आये ॥ १६ ॥ तदनन्तर धर्मारण्य में जाकर विष्एुजीने उस चक्र को छोड़ा तब लोलजिइ राक्षस मूर्च्छित होकर गिरपडा ॥ २०॥ 


की तदनन्तर त्रिशूल से भिन्न व शक्तियों से माराहुआ वह ऋध से मूत राक्षस उस समय प्राणों को छोड़कर स्वर्ग को चलागया ॥ २१ ॥ तदनन्तर हषे से पूर्ण मन ||. 
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वाले गंधर्वा समेत देंवता सत्यलोक से आकर उन जगदीश विष्णुजी की स्तुति किया॥ २२ ॥ और उस नगर को “उजड़ाहुआ देखकर विष्णुजी वचन बोले कि 
| | ऋषियों के आश्रम में चे सब ब्राह्मण कहां हैं ॥ २३ ॥ तदनन्तर हे राजन्‌ ! गधयो समेत देवताओं ने वेग से इधर उधर भगेहुए ब्राह्मणों को ढूंढ कर यह कहा ॥ २४॥ ! 
| कि हे ब्राह्मणो | हमलोगों का वचन सुनियें कि अधघम राक्षस को विष्शदेत्रजी ने मारा व चक्र से काटडाला ॥ २५ ॥ उस वचन को सुनकर बडे हर्ष से प्रफुल्लित | 
;| लोचनोंवाले सब ब्राह्मण उस समय आये व हे राजन्‌ ! अपने अपने स्थान में पेठ गये ॥ २६ ॥ तब श्रीपति विष्णुजी के लिये सुन्दर वचन कहागया कि जिसलिये | 


नववा हर्षनिर्भरमानसाः ॥ तुष्टबुस्तं जगन्नाथं सत्यलोकात्समागताः॥ २२॥ उहसं तत्समालोक्य विष्णुर्वचनमत्र 
बीत्‌॥ क चते ब्राह्मणाः सवे ऋऋृषीणामाश्रमे पुनः ॥ २१॥ ततो देवाः सगन्धर्वा इतस्ततः पलायितान्‌ ॥ संशोध्य त्र 
सा राजन्जाह्मणानिदमबुबच्‌ ॥ २४॥ शरूयतां नो वचो विप्रा निहतो राक्षसाधमः ॥ वासुदेवेन देवेन चक्रेण निरक 
न्तत ॥ २५॥ तच्छुत्वा वाडवाः सर्व प्रहपोत्फुज्ललोचनाः॥ समाजग्सुस्तदा राजन्स्वस्वस्थाने समाविशन्‌ ॥ २६ ॥ श्रीं । 
कान्ताय तदा राजन्वाक्यसुक्कं मनोरमम्‌॥ यस्मात्त्वं सत्यलोकाच आगतोऽसि जगतप्रश्चः ॥ स्थापितं च पुरं चेद | 


Lan 


हिताय च हिजात्मनाम्‌ ॥ २७॥ सत्यमन्दिरिमिति रूयातं ततो लोके भविष्यति ॥ कृते युगे धर्मारण्यं त्रेतायां सत्य 


| सन्दिर्म॥ २८ ॥ तच्छुत्वा वासुदेवेन तथेति प्रतिपद्य च॥ ततस्ते वाडवाः सवे पुत्रपोत्रसमन्विताः ॥ २९॥ सपल्नीकाः ' 
। ` साठचरा यथापरवे न्यवात्सिषुः॥ तपोयज्ञक्रियायेषु वत॑न्तेऽध्ययनादिषु ॥ ३० ॥ एवं ते सर्वमाख्यात धर्म वे सत्य 

` | संसार के स्वामी तुम सत्यलोक.से: आये व बाह्मणों के हित के लिये यह पुर स्थापित कियागया ॥ २७ ॥ उस कारण संसार में सत्यमंदिर ऐसा प्रसिद्ध होमा सतयुग मे 
: | धर्मारण्य व-त्रेता में सत्यमन्दिर नाम होगा ॥ २८॥ उस वचन को सुनकर विष्णुजी बहुत अच्छा यह कहकर'चलेगये तदनन्तर पुत्रों व पैत्रों से संयुत उन सब 
, महणो ने ॥ २६ ॥ स्त्रियों समेत व सेवकों समेत पहले की नाई निवास किया और वे तपस्या व यज्ञ कर्मादिकों में और पठेनादिक कर्मा में वर्तमान हुए ॥ ३०.॥ हे घम ] 


CONS) 


स्कंग्पु०.. इस प्रकार तुमसे सत्यमंदिर के विषय में सत्र बृत्तान्त कहागया ॥ ३३ ॥ इतिं श्रीस्कन्दपुराणेधमीरएयमा हात्मयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांलोलजिहवसुर 


१०६ * वधपृर्वकंसत्यमन्दिरसंस्थापनवर्णनन्नामिकादशो5ष्यायः ॥ 9१ ॥ 8. - ॥० _ -७ ॥| क ॥ (: क ॥ ® ॥ | | * 
:. _ दो०। जिमि गणेश उत्पत्ति किय पारवती महरानि । सो बरहें श्रध्याय में को चरित सुखदानि ॥ व्यासजी बोले कि हे नृपश्रेष्ठ ] तदनन्तर देवताओं ने रक्षा के | 
, लिग्रे सत्यमन्दिर को स्थापन किया उसी कारण वह आवि पुरी सत्य नामक हे || १॥ उसके पूर्व में घमेरेवर देव व दक्षिण में गणाधिप और पश्चिम में सूर्य व उत्तर में || 


{ 
.„ मन्दिरें॥ ३१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणऐेधमारण्यमाहात्म्येलोलजिह्वासुरवंधपूर्वकंसत्यमंन्दिरसंस्थापनवणनन्नामेकाद | 
शोऽध्यायः॥११॥ क ॥ क ॥ ` या Nk ॥ x ॥ ६ 

` व्यास उवाच॥ ततो देवेन्ंपश्रेष्ट न सत्यमन्द्रिम॥ स्थापितं तत्तदायेव संत्यामिख्या हि सा पुरी ॥ १॥ पूर्व 
धर्मेंशवरो देवो दक्षिणेन गणाधिपः ॥ पश्चिमे स्थापितो भानुरुत्तरे च स्वयम्धुवः ॥ २ ॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ गणेशः स्था 

पितः केन कस्मात्स्थापितवानसी ॥ किन्नामासो महाभाग तन्मे कथय माचिरम्‌ ॥ ३॥ व्यास उवाच ॥ अधुनाहं प्रव 
क्ष्यामि गणेशोत्पत्तिकारणम्‌ ॥ ४॥ समये मिलिताः सर्वे देवता मातरस्तथा ॥ धर्मारण्ये महाराज स्थापितश्चणिङका 
६ सुतः॥५॥ दो देवेबपश्रेष्ठ रमो वै सत्ययोषिताम ॥ प्राकारश्चाभवत्त्र पताकाध्वजशोमितः ॥ ६॥ ब्राह्मणायतं | 
`= स्वयंसुवजी स्थापित हैं ॥ २॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे महाभाग ! गणेश को किस ने स्थापित किया व इसने किस कारण स्थापित किया' ब इनका क्या नाम है'इसको ) 
, मुझसे शीबही कहिये॥ ३॥ व्यासजी बोले कि इस समय मैं गणेशजी की उत्पत्ति का कारण कहता हूं ॥ ४.॥ कि है महाराज | किसी समय सब देवता व मातृका र्य 


* मिलीं तम हे नृपश्रेष्ठ पहले देवताओं ने एथ्वी में सत्यमंदिर की स्त्रियों के लिये घर्मारण्य में चंडिकाजी के पुत्र गणेशजी को थापा और वहां पतांकात्रो व ध्वजा || 
„° से शोभित प्राकार ( छहरदिवाली ) हुता ॥ ५। ६ ॥ और वहां उस ब्राह्मणों के निवासस्थान के मध्य प्राकारमंडल के बीच में .ईटों से बहुत शोभित पीठ बनाया [५ 


हा 


में स्वयंसुबजी स्थापित कियेगये वह धर्मेश्वर की उत्पत्ति का चरित्र तुम्हारे आगे कहागया ॥ ६ ॥ इस समय मैं गणेशजीकी उत्पत्ति का कारण कहताहू कि किसी अ० १२ 
समय पार्वेतीजी ने शरीर में उबटन लगाया ॥ 9० ॥ व उससे उतपन्न मलको देखकर और अपने श्रंग से उपजेहुए मल को हाथ सें घरकर तदनन्तर मूर्ति को बनाकर 
स्वरूप को देखा ॥ ११ ॥ व उस मूर्ति में जीवको प्राप्त करके पार्वतीजी ने जय देखा तब वह उनके आगे उठ खड़ाहुआ और उसने माता से कहा कि मैं तुम्हारी आज्ञा 


ने तत प्राकारमरडलान्तरे॥ तन्मध्ये रचितं पीठमिष्टकाभिः स॒शोभितम्‌॥ ७॥ ग्रतोल्यश्च चतस्रो वे शुद्धा एव 
सतोरणाः पे धमेश्‍वरो देवो दक्षिणे गणनायकः ॥ ८ ॥ पश्चिमे स्था! पितो भाइरुततरे च स्वयम्थुवः ॥ धमेश्वरोत्प 


| गया ॥ ७॥ ओर बाहरी हारों समेत शुद्ध चार गांव के भीतरी मागे बनायेगये पूर्व में धर्मेश्वर व दक्षिण में गणनायक ॥८॥ व पश्चिम में सूर्यनारायण और उत्तर | ध० मा० 
तरत्तमाख्यात तत्तवाग्रतः॥ &॥ अघुनाहं परवक्ष्यामि गणेशोत्पत्तिहेुकम्‌॥ कदाचित्पावंती गात्रोहर्तनं ृतयत्यं 


विन्नं करोतु न ॥ एवशुक्लो महादेव्या दारे तिष्ठत्स सायुधः॥ १४॥ एतस्मिनन्तरे देवो महादेवो जगाम ह ॥ आभ्य 
तरे प्रवेष्ठ च मतिं दभे महेश्वरः ॥ १५॥ हारस्थेन गणेरोन प्रवेशोदायि तस्य न ॥ ततः कुडो महादेवः परस्परम 


से या करू ॥ $२॥ पार्वेतीजी बोलीं कि फरसा आदिक जो श्रख हैं उनको लेकर तुम जबतक मैं स्नानकरूं तबतक तुम मेरे डार पे स्थित होवो ॥ १३॥ और मेरे 
डार पै तुम्हारे स्थित होनेपर-कोई विज्ञ न करे महादेवी से ऐसा कहाहुआ वह पुत्र अस्रों समेत हारे खड़ाहुआ ॥ 9४ ॥ इसी अवसर में सदाशिवदेवजी आये और |: 
उन महादेवजी ने भीतर पेठने की इच्छा किया ॥ १५ ॥ ओर हारे खड़ेहुए गणेशजीने उन शिवजी को पेठने न दिया तद्नन्तर कोधित महादेवजी परस्पर युद्ध करने 
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| वणिज्‌ बड़े बलवान्‌ होवें ॥ २५ ॥ व हे' देव ! जब तक चन्द्रमा, सूयै व पृथ्वी रहे तबतक तुमको इनकी रक्षा करना चाहिये ऐसाही होगा यह उन गणनायक | 
महेश्वरजी ने कहा ॥ ३६ ॥ और हर्ष को प्राक्त देवता गणेशजी को पूजनेलगे तदनन्तर देवता प्रसन्नता से संयुत होकर पुष्प, धूपादिक व तर्पण से पूजन किया ॥ ३७॥ व 
संरार में जो अन्य मनुष्य थे उन्होंने विश्न न होने के लिये पूजन किया ॥ ३८॥ और विवाह, उत्सव व यज्ञों में पहले वे पूजित होते हैँ ओर घमीरण्य में उपजेहुए सब || 
0 ब्राह्मणों के ऊपर वे सदा प्रसन्न होत हैं॥ ३६॥ इति श्रीसकन्द्पुराणेध मौरण्यमाहात्येदेवीद यालुमिश्रविरचितायांमाषाटीकायागरेशप्रस्थापनावर्णनंनामडादशो$ध्यायः ॥१२॥ र 
सततं वणिजश्च महाबलाः ॥ २५ ॥ रक्षितव्यास्त्वया देव यावचन्द्राकमेदिनी ॥ एवमस्त्विति सोवादीद्गणनाथो महे | 
श्वरः ॥ ३९ ॥ दवाश्च हषेमापन्नाः पृजयान्त गणा्‌धपम ॥ त्ता र्वा सुदा युक्काः पुष्पश्पादितपंणेः h ३७ ॥ येचान्ये 
मनुजा लोके निमिक्ार्थे द्यपूजयन्‌ ॥ ३८॥ विवाहोत्सवयज्ञेषु एवमाराधितो भवेत्‌ ॥ धमारण्योद्भवानां च प्रसन्नः 
स्यात्स सवेदा ॥ ३६॥ शत श्रीरकन्द्षराएधमारण्यमाहात्म्येगणेशप्रस्थापनावणनंनामहादशोऽध्यायः ॥१२॥ 
_ व्यास उवाच ॥ शम्भोश्च पश्चिमे भागे स्थापितः कश्यपात्मजः ॥ हि वा] रविक्षेत्रं तदुच्य 
ते ॥ १॥ तत्रोत्पन्नो महादिव्यौ रूपयोबनर्सयुतौ ॥ नासत्यावश्विनो देवो विख्यातो गदनाशनो ॥ २॥ युधिष्ठिर 
उवाच ॥ पितामह महाभाग कथयस्व प्रसादतः ॥ उत्पत्तिरश्विनोश्चेव ग्रत्युलोके च तत्कथम्‌ ॥ ३ ॥ रविलोका 
त्कथ सूयां धरायामवतारतः ॥ एतत्स प्रयत्तेन कथयस्व प्रसादतः ॥ ४ ॥ यच्छुत्वा ह महाभाग सर्वपापैः न 
४४ दो ० । जिमि अश्विनीकुमार की भई श्रहे उत्पत्ति सो तेरहें अ्रध्याय में कह्यो चरित व्युत्पत्ति ॥ व्यासजी बोले कि हे महाभाग ! शिवजी के पश्चिम भाग में क- ८. 
ह| श्यपजी के घुत्र सू्यैनारायणजी थापे गये हैं वहा पर वह रविक्षेत्र कहा जाता है॥ 9 ॥ वहां महादिव्य व रूप, योवन से संयुत अश्विनीकुमार देवजी उत्पन्न || 
| हए जोकि रोगनाराक प्रसि हैं ॥ २ ॥ युधिष्टिरजी बोले कि हे महाभाग, पितामह | श्रश्विनीकुमार.की जो उसत्ति हुई वह मृत्युलोक में केसे हुई इसको प्रसन्नता | 
| से कहिये ॥ ३ ॥ सूर्यलोक से सूर्यनारायणजी ने केसे प्रथ्वी में श्रवतार लिया इस सब को बड़े यत्न से प्रसन्नता से कहिये॥ ४ ॥ हे महाभाग ! जिसको, सुनकर न 


भा 
क 


किये॥ २६॥ और हाथ में कमल को लिये, समस्त विष्नों के नारकं व लोकों की रक्षा के लिये नंगर से दक्षिण और टिके हुए ॥ २७ ॥ बहुतही प्रसन्न ओर सिद्धि, बुद्धि टू 
६३ से पूजित, सिंदूर की शोभा के समान व पेने अंकुश को धारण किये और उत्तम कमलपुषपों से पूजित उन उत्तम गणेशजी को इन्द्रजी ने प्रणाम कर तदनन्तर देवताओं 
£ ने बड़ी भक्ति से स्तुति किया ॥ २८। २६ ॥ देवता बोले कि सुरेश्वर आपके लिये नमस्कार हे व गणों के. स्वामी के लिये प्रणाम है हे महादेवाधिदेवत, गजानन ] 
५ तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ ३० ॥ हे गणाध्यक्ष ! भक्तिप्रिय देव ठम्हारे लिये प्रणाम हे इन उत्तम स्तोत्रो से जब गणेशजी की स्तुति कीगई तब प्रसन्न होते हुए इन 


कार्य करध्वजकुठारकम्‌ ॥ २६॥ दधानं कमलं हस्ते सवविश्नविनाशनम्‌ ॥ रक्षणाय च लोकानां नगराइक्षिणा 
| en ९) ॥ सुप्रसन्न गणाध्यक्षं सिडिबुडिनमस्कृतम्‌ ॥ सिना सुरश्रेष्ठ तीब्राङ्कुराधरं शुमम्‌॥ २८॥ 
शतब पः शुभः पुष्परचितं ह्यममराधिपः॥ प्रणम्य च महाभक्त्या तु्टबस्त॑ सुरास्ततः॥ १९॥ देवा उच्चः॥ नमस्ते 
शशाम गनो पतये नमः ॥ गजानन नमस्तुभ्यं महादेवाधिदेवत ॥ ३० ॥ भक्किप्रियाय. देवाय गणाध्यक्ष 


घन्मा 
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| 


नमोस्तु ते॥ इत्येतेश्च शुभेः स्वोत्रेः स्तूयमानो गणाधिपः॥ सुप्रीतश्च गणाध्यक्षः तदाऽसो वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ ३१ ॥ 


he ® 


श्वर ॥ वर्णाश्रमेतराणां च रक्षिता भव सर्वदा ॥-२४ ॥ त्वत्मसादान्महाभाग धनसोरूययुता हिजांः ॥ भवन्तु सवें 


# गणेशजी ने यह्‌ वचन कहा ॥ ३१ ॥ गरेराजी बोले कि हे देवताओ ] मैं तुमलोगो के ऊपर प्रसन्न हूं कहिये मैं तुम लोगों- को वॉलित दूंगा ॥ ३२॥ देवता बोले कि 
:9 हे महाभाग; प्रभो | यहां टिके हुए तुम हमलोगों का काये करो और धर्मारण्य से: ब्राक्षणों व वणिग्जन निवासियों के ॥ ३३ ॥ व हे गणेश्वर | बह्मचयीदि से संयुत 
मु धार्मिकों के व वणा और आश्रमों के इतर लोगों के सदैव रक्षक होवो.॥ ३४ ॥ व हे महाभाग ! तुम्हारी प्रसन्नता से ब्राह्मण सदेव घन व सुख से संयुत होतें, और हू -9१२ 
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र f०्पुs ढु | वरिज बेडे बलवान्‌ होवें ॥ ३५॥ व हे' देव ! जब तक चन्द्रमा, सूये व प्रथ्वी रहे तबतक तुमको इनकी रक्षा करना चाहिये ऐसाही होगा यह उन गणनायक 
११३ (¢| महेरवरजी ने कहा ॥ ३६॥ श्रौर हर्ष को प्राप्त देवता गणेशजी को एजनेलगे तदनन्तर देवता प्रसन्नता से संयुत होकर पुष्प, धूपादिक व तर्पण से पूजन किया॥ ३७॥ व 
र; सरार में-जो अन्य मनुष्य थे उन्होंने विध्न न होने के लिये पूजन किया ॥३८॥ श्रौर विवाह, उत्सव व यज्ञा में पहले वे पूजित होते हैं और घमीरण्य में उपजेहुए सब 

| ब्राह्मणों के ऊपर वे सदा प्रसन्न होत हैं ॥ ३६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधमीरए्यमाहात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांगणेशप्रस्थापनावर्गनंनामद्दादशो5ध्यायः ॥१२॥ 


सततं वाणिजश्व महाबलाः ॥ ३५॥ रक्षितव्यास्वया देव यावचन्द्राकेमेदिनी ॥ एवमस्त्विति सोवादीद्गणनाथो महे 
श्वरः॥ ३६॥ देवाश्च हर्षमापन्नाः परजयन्ति गणाधिपम्‌॥ ततो देवा युदा युक्काः पुष्पवरूपादितपणेः ॥ ३७॥ ये चान्ये 
मनुजा लोके निविम्ना्थ द्यपूजयन्‌ ॥ ३८ ॥ विवाहोत्सवयज्ञेषु प्रवेमाराधितो भवेत ॥ धर्मारण्योद्भवानां च प्रसन्नः 
स्यात्स सर्वदा ॥ २९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएधर्मारणयमाहात्म्येगणशाप्रस्थापनावरणननामहादशोऽध्यायः ॥ १२॥ 

व्यास उवाच ॥ शम्भोश्च पश्चिमे भागे स्थापितः कश्यपात्मजः ॥ तत्रास्ति तन्महाभाग रविक्षेत्रं तदुच्य 
ते ॥ १॥ तत्रोत्पन्नो महादिव्यो रूपयोवनर्सयुतो ॥ नासत्यावश्विनो देवो विख्यातो गदनाशनो॥ २॥ युधिष्ठिर 
उवाच॥ पितामह महाभाग कथयस्व प्रसादतः ॥ उत्पत्तिरश्विनोश्चेव ग्रृत्युलोके च तत्कथम्‌ ॥ ३ ॥ रविल्लोका 
£| त्कथं सूर्या घरायामवतारितः ॥ एतत्सवै प्रयत्षेन कथयस्व प्रसादतः ॥ ४ ॥ यच्छुत्वा हि महाभाग सर्वपापैः | 
है दो ° । जिमि अश्विनीकुमार की भई ग्रहे उत्पत्ति। सो तेरहें अध्याय में कह्यो चरित व्युत्पत्ति ॥ व्यासजी बोले कि हे महाभाग ! शिवजी के पश्चिम भाग में क ; 


2 श्यपजी के पुत्र सूर्यनारायणजी थापे गये हैं वहां पर वह रविक्षेत्र कहा जाता हे॥ १ ॥ वहां महादिव्य व रूप, यौवन से संयुत अश्विनीकुमार देवजी उत्पन्न [६ 


| हुए जोकि रोगनाशक प्रसिद्ध हैं॥ २ ॥ युधिष्टिरजी बोले कि हे महाभाग, पितामह | श्रश्विनीकुमार की जो उत्पत्ति हुईं वह मत्युलोक में केसे हुई इसको प्रसन्नता |$ 


से कहिये ॥ ३ ॥ सूर्यलोक से तूर्यनारायणजी ने कैसे प्रथ्वी में अ्रवतार लिया इस सब को बड़े यत्न प्रसन्नता से कहिये॥ ४ ॥ हे महाभाग | जिसको सुनकर |€ 
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मनुष्य सब पापों सै छूट जाता है ॥ ५॥ व्यासजी बोले कि हे नरशादूल, भूप ! तुमने ऊर्ध्वलोक के कथानक को बहुत श्रच्छा पूंछा जिसको सुनकर मनुष्य' सब 


रोग से छूट जाता है विश्वकर्मा की कन्या संज्ञा को सूर्यनारायण ने ब्याह ॥ ६॥ ओर सूर्यनारायण को देखकर संज्ञा जिस लिये सदेव अपने नेत्रा को मूंद लेती थी. 


उस कारण क्रोध संयुत सुैनारायणजी ने संज्ञा से यह वचन कहा ॥ ७॥ सूर्यनारायण बोले कि जिस लिये सुझ को देख कर तुम सदैव अपने नेत्रों को मूंदती हो 
उस कारण हे मूढे ! तुम्हारे प्रजाओं को दंड देनेवाले यमराज उत्पन्न होवेंगे॥ ८॥ तदनन्तर उन संज्ञा ने भय से विकल व चेचलता से सूर्यनारायणजी को देखा फिर 
प्रथुच्यते॥ ५॥ व्यास उवाच साधु एष्ट वया भूप उध्वलोककथानकम्‌ ॥यच्छुत्वा नरशाइल सर्वरोगात्प्रसुच्यते॥ 
विश्वकम्मसता संज्ञा अंशुमद्रविणा रता ॥ ६॥ सूर्य इष्ट्वा सदा संज्ञा स्वाक्षिसंयमनं व्यघात्‌॥ यतस्ततः स्रोषोऽकः 
ज्ञां वचनमत्रवीत्‌ ॥७॥ सूर्य उवाच ॥ मयि दृष्टे सदा यस्मात्कुरुपे स्वाक्षिसंयमम्‌ ॥ तस्माजनिष्यते मूढे प्रजासं 
यमनो यमः ॥८॥ ततः सा चपलं देवी ददर्शं च भयाकुलम्‌ ॥ विलोलितदशं दृष्द्वा पुनराह च तां रविः॥ «॥ यस्मा 
हिलालिता दष्टमायच्ट तयाउना॥ तस्मादिलोलिता संश तनया ग्रसावष्यास ॥ ३०॥ व्यास उवाच | ततस्तस्या 
स्त संजज्ञे मतंशापेन तेन वे ॥ यमश्च युना येयं विख्याता सुमहानदी ॥ ११॥ सा च संज्ञा रवेस्तेजो महइःखेन' 
भामिनी ॥ असहन्तीव सा चित्त।चन्तयामास ब तदा ॥ १२॥ किं करोमि क गच्छामि क गतायाश्च निर्देतिः ॥ भ 
वेन्मम कथं भतुः कोपमकस्य नश्यति ॥१३॥ इति सञ्चिन्त्य बहधा प्रजापतिसुता तदा॥ साधु मेने महाभागा पितृ 
चंचल नेत्रॉवाली उस संज्ञा को देखकर सयैनारायणजी ने कहा ॥ & ॥ कि जिस लिये तुमने इस समय सुभ को देखने पर चंचल इष्टि किया उस कारण हे संज्ञे ! 
चंचल कन्या को पेदा करोगी ॥ १० ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर उस पति के शाप से उस संज्ञा के यमराज व यसुनाजी उत्पन्न हुई जो कि यह महानदी प्रसिद्ध 
१ "हे ॥ ११॥ सूर्यनारायण के तेज को बड़े दुःख से न सहती हुईं सी उस संज्ञा ने उस समय चित्त में विचार किया ॥ १२॥ कि क्या करूं और कहां जाऊं व कहां 
॥ जाने से सुझको. सुख होगा ओर सूर्यनारायण का क्रोध केसे नाश होगा ॥ १३ ॥ इस प्रकार बहुतभांति से विचार कर तब प्रजापाते की कन्या महाऐश्वयवती संज्ञा ने 
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पिता का आश्रय उत्तम माना व उसने उस पिता के आश्रय को मांना ॥ १४॥ तदनन्तर पिता के घर को जाने के लिये बुद्धि करके वह यशस्त्रिनी सूर्यनारायण की 
स्त्री ने अपनी छाया को बुलाकर ॥ १५ ॥ उससे यह कहा कि तुमको सूर्यनारायण के यहां मेरे समान टिकना चाहिये ओर लड़कों व सूर्यनारायण में भलीमांति 
वर्तमान होना चाहिये ॥ १६ ॥ व तुम दुष्ट वचन को न कहना जेतां कि मेरा बहुत संमत है व हे ्रनघे ! तुम इस प्रकार यह कहना कि में वही संज्ञा हूं॥१७॥ 
छायासंज्ञा बोली कि बाल पकड़ने तक व शाप देने तक में वैसा वचन करूंगी श्र जब तक बालों को न खाींचेंगे तबतक मैं वैसाही कहूंगी ॥ १८ ॥ ऐसा कही 


संश्रयमाप सा॥ १४॥ ततः पितृग्रई गन्तुं कृतबुडियंशस्विनी ॥ छायामाहूयात्मनस्तु सा देवी दयिता रवेः ॥१५॥ 
तां चोवाच त्वया स्थेयमत्र भानोयंथा मया ॥ तथा सम्यगपत्येषु वर्तितव्यं तथा रवो ॥ १६॥ न दृष्टमापि वाच्यं ते 
यथा बहुमतं मम ॥ सेवास्मि संज्ञाहमिति वाच्यमेवं त्वयानघे ॥ १७ ॥ छायासंज्ञोवाच ॥ आकेशग्रहणाचाहमा 
शापाच वचस्तथा ॥ करिष्ये कथयिष्यामि यावत्केशापकषेणात्‌ ॥ १८ ॥ इत्युङ्का सा तदा देवी जगाम भवनं पितुः ॥ 
ददर्श तत्र त्वष्टारं तपसा धूतकिल्बिषम्‌ ॥ १९॥ बहुमानाच तेनापि पूजिता विश्वकर्म्मणा ॥ तस्थो पितृशहे सा तु 
किञ्चित्कालमनिन्द्ता ॥ २०॥ ततः प्राह स धर्मज्ञः पिता नातिचिरोषिताम्‌॥ विश्वकर्मा सुतां प्रेम्णा बहमानपुरः 
सरम्‌ ॥ २१॥ तां तु मे पश्यतो वत्से दिनानि सुबहून्यांपे ॥ मुहृत्तेन समानि स्युः किं तु धर्मो विलुप्यते ॥ २२ ॥ 
वान्धवेषु चिरं वासो न नारीणां यशस्करः ॥ मनोरथो बान्धवानां मार्या पतिशहे स्थिता ॥ २३॥ सा तं त्रेलोक्य 


हुई वह देवी पिता के घर को चली गई ओर वहां उसने तपसे नष्ट पापोंवाले विश्वकर्माजी को देखा ॥ १६ ॥ श्रौर उन विश्‍वकर्मा ने भी बहुत आदर से पूजन किया हर) 
और कुछ समय तक वह निन्दित संज्ञा पिता के घर में टिकी ॥ २० ॥ तदनन्तर उस घमज्ञ पिता विश्‍वकमी ने बहुत दिन न बसी हुई कन्या से बहुत मानपूर्वक | (६ 
प्रेम से यह कहा ॥ २१॥ कि हे वत्से | तुम को देखते हुए मेरे बहुत से दिन मुहूर्त के समान होते हैं परन्तु धर्म लुप्त होता हे ॥२२॥ क्योंकि बंधुवो में खियों का बहुत रु 
ह| दिन बसना यशकारक नहीं होता हे और बच्धुवों का यह मनोरथ होता है. कि स्त्री पति के घर में स्थित होवै ॥ २३ ॥ हे पत्रिके ! सो तुम त्रिलोकनाथ सूर्य पति | 
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के साथ समागम को प्राप्त हुई हो इससे पिता के घर में बहुत दिन बसने के योग्य नहीं हो॥ २४ ॥ इस लिये तुम पति के घर को जावो में देखा गया व सुझ से तुम 
पूजी गई हे शुमेक्षणे | देखने के लिये तुम फिर आइयेगा ॥ २५॥ व्यासजी बोले कि हे सुने | यह कही हुई वह संज्ञा बहुत अच्छा यह कहकर व पिता को पूजकर 
उत्तरकुहवों को चली गई ॥ २६-॥ और सूर्य के ताप को न चाहती व उनके तेज से डरती हुई उस संडी ने वहां भी घोड़ी का रूप घारण कर तप किया ॥ २७॥ 
ओर संज्ञा है यही मानते हुए सूर्यनारायण ने दूसरी स्त्री में दो पुत्र व एक सुन्दरी कन्या को उत्पन्न किया ॥ २८॥ और छाया ने जिस प्रकार अपने पुत्रों में प्रेम से 


नाथेन सत्रा सूयेण सङ्गता। पितुर्गहे चिरं कालं वस्तुं नारहसि पुत्रिके ॥ २४॥ अतो भतंग्रहं गच्छ दृष्टोऽहं पूजिता च 
मे॥ पुनरागमनं कार्य दशनाय शुभेक्षणे ॥ २५॥ व्यास उवाच ॥ इत्युक्का सा तदा कषिप्रं तथेत्युक्त्वा च वै सुने॥ एज 
यित्वा तु पितरं सा जगामोत्तशुन्कुरून्‌॥ २६ ॥ सूर्यतापमनिच्छन्ती तेजसस्तस्य बिभ्यती ॥ तपश्चचार तत्रापि व 
डवारूपधारिणी ॥ २७॥ संज्ञामित्येव्‌ मन्वानो द्वितीयायां दिवस्पतिः ॥ जनयामास तनयो कन्यां चेकां मनोरमा 
म्‌॥ २८॥ छाया स्वतनयष्वेव यथा प्रेम्णाध्यवतंत॥ तथा न संज्ञाकन्यायां पुत्रयोश्चाप्यवतंत ॥ लालनासु च भोज्ये 
इ विशेषमनुबासरम्‌ ॥ २६ ॥ मनुस्ततक्षान्तवानस्या यमस्तस्या न चाक्षमत्‌॥ ताडनाय ततः कोपात्पादस्तेन समु 
यतः ॥ तस्याः एनः क्षान्तमना नतु देहे न्यपातयत्‌ ॥ २०॥ ततः शशाप तं कोपाच्छायासंज्ञा यम॑ न्ृप॥ किञ्चि 
स्फरमा्ाष्टी विचलत्पाणिपज्ञवा ॥ ३१ ॥ पत्न्यां पितुमंयि यदि पादघुयच्छसे बलात्‌॥ भुवि तस्मादयं पादस्तवा 
वतेमान हुईं उस प्रकार संज्ञा की कन्या व पुत्रों में प्यार व भोज्यादिक में विशेषता से मतिदिन न वर्तमान हुईं ॥ २६ ॥ इसके उस कर्म को मनु ने सहलिया परन्तु 


यमराज ने उस का कर्म नहीं सहा तब उन यमराज ने मारने के लिये पैर को उठाया फिर, क्षमा' मनवाले 'उन्हों ने' उसके. शरीर में नहीं मारा ॥ ३०॥ तदनन्तर हे 
राजन्‌ ! कुळ कांपते हुए ओंठ व चलते हुए हस्तरूपी पल्लवोंवाली छाया सेज्ञा ने क्रोध से उन.यमराज को शापदिया॥ ३१ ॥ कि यदि पिता की खी मुक में तुम बल 
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स्‍्क्रं ०पु० त से पैर को उठाते हो तो उस कारण आजही तुम्हारा यह पांव प्रथ्वी में गिरडे ॥ ३२॥ इस शाप को सुनकर यमराज माता में बहुत शंकित हुए और पिता के समीप जाकर 

9१७ | 4 उन्हों ने प्रणामपूवेक कहा ॥ ३३॥ कि हे पिताजी | यह बड़ाभारी आश्चर्य कहीं नहीं देखा गया है कि माता पुत्र में प्यार को छोड कर शाप देती है॥ ३४ ॥ जैसा 
४ कि मेरी माता ने कहा है यह मेरी माता नहीं है क्योंकि निर्गुणी भी थुत्रों में माता निर्गुणी नहीं. होती हे ॥ ३५॥ यमराज का यह वचन सुनकर अन्धकार नाशक 
| भगवान्‌ सूर्यनारायण ने छायासंज्ञा को बुलाकर यह पूछा कि वह संज्ञा कहां गई ॥ ३६॥ उसने कहा कि हे विभावसो | में विश्‍वकमी की संज्ञा नामक कन्या 
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येव पतिष्यति ॥ ३२ ॥इत्याकणर्यं यमः शापं मातर्यतिविशङ्कितः अभ्येत्य पितरं प्राह प्रणिपातइरस्सरम्‌॥३२॥ 
तातैतन्महदाश्वरयमदृष्टामाते च्‌ कचित्‌॥ माता वात्सल्यसुत्सूज्य शाप पुत्र अयच्छात्‌ ॥ ३४ ॥ यथा माता ममा 
चष्ट नेयं माता तथा सम ॥ ns न्‌ माता नियुंणा सवत्‌ ॥२९॥ यमस्येतहचः जुता भगवांस्तिमि 
रापहः पर वायासशामथाहव पप्रच्छ के गतात्‌ च ॥ ३६ | सा चाह तनया तष्टुरह संज्ञा विभावसा ॥ पत्नी तव त्वया 
पत्यान्यतान जनिवाने मं ॥ ३७ ॥ श्त्थ ववस्वतस्ता तु बहुशः एच्छतो यदा ॥ नाचचक्षे तदा कुडा भारवास्ता 
शप्तुसुयतः ॥ ३८ ॥ ततः सा कथयामास यथाद्धत्तं विषर्वत ॥ विदितार्थश्र भगवाञ्जगाम तवष्टुरालयम्‌ ॥ ३६ ॥ 
ततः सम्पूजयामास त्वष्टा त्रलोइयपाजतम्‌॥ भास्वान्क रहितः शक्त्या निजगेहमुपागतः ॥ ४० ॥ सज्ञा पप्रच्छ त 
हूं और तुम्हारी खी हूं व॑ तुमसे मैंने 'इन पुत्रों व कन्याओं को पैदा किया है॥ ३७॥'इस मकार उससे बहुन पूंछते हुए सूर्थनारायणजी से जब उसने नहीं कहा तब 
कोथित होते हुए सूर्यनारायण उसको शाप देने के लिये उद्यत हुए ॥ ३८ ॥ तब उसने सूर्यनारायण से जैसा वृत्तान्त था वैसा कहा श्रौर प्रयोजन को जानकर 
भगवान्‌ सूर्यनारायणजी विश्वकर्मा के घर को गये ॥ ३९ ॥ तदनन्तर त्वष्टा ने त्रिलोकपूजित सूर्थनारायण की पूजा किया व कहा कि हे भारवत्‌ | कया | 
शक्ति से रहित तुम अपने घर को आये हो ॥ ४०॥ सूर्य ने उन विश्‍वकमी से संज्ञा को पूछा व यथार्थ जाननेवाले उन्हों ने उनसे कहा कि हे खे! आप से 
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पठाई हुईं वह संज्ञा यहां मेरे घर को आई थी ॥ ४१ ॥ इसके उपरान्त समाधि में स्थित सूथनारायणजी ने उत्तरकुरुवों में घोड़ी के रूप को धारनेवाली तप करतीहुई 


< संज्ञा को देखा ॥ ४२॥ कि सये के तेज को न सहती हुईं व उससे बहुतही पीड़ित संज्ञा अग्नि के ससान अपने छायारूपी रूप को छोड़ कर ॥ ४ ३॥ उसने धर्मोरण्य 
में आकर बड़ा कठिन तप किया व हे राजन्‌ | छाया के पुत्र शने 


: हुए व उसको जानने के लिये क्षण भर ध्यान कर व उस कारण को 
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रचर व अन्य यमराज को देखकर ॥ ४४॥ उसी समय सूथनारायण दुष्ट पुत्रों को देखकर विस्मित 


जानकर॥ ४५॥ कि किरणों की उष्णता से जले हुए शरीरवाली उस पतिन्नता ने तपस्या किया है भु ¢ 
तस्मे कथयामास तत्त्ववित्‌ ॥ आगता सेह मे वेश्म भवतः प्रेषिता रवे॥ ४३॥ दिवाकरः समाधिस्थो वडवारूपधा 
रिणीम्‌॥ तपश्चरन्तीं दृशे उत्तरेषु कुरुष्वथ ॥ ४२॥ असह्यमाना सूर्यस्य तेजस्तेनातिपीडिता ॥ वहयामनिजरूप॑ 
तु छायारूपं विसुच्य च ॥ ४३॥ धर्मारण्ये समागत्य तपस्तेपे सुटुष्करम्‌॥ छायापुत्रं शनिं ष्ट्वा यमं चान्यं च 
भूपते॥ ४४॥ तदेव विस्मितः सूयां दृष्टपत्रो समीक्ष्य च ॥ ज्ञातं दध्यो क्षणं ध्यात्वा विदिता तच कारणम्‌ ॥ ४५॥ 
घृणयोष्णयाहवग्धदेहा सा तपस्तेपे पतिब्रता॥ येन मां तेजसा सहयं द्रष्टुं नेव शशाक ह ॥ ४६॥ पञ्चाशडायनेतीते है, 
गला का तप आचरत्‌ ॥ प्रयोतनो विचार्येवं गतः शीघं मनोजबः ॥ ४७॥ धर्मारण्ये वरे पुण्ये यत्र संज्ञा स्थिता | 
तपः ॥ आगतं तं रवि दृष्ट्वा वडवा समजायत॥ ४८ ॥ सूर्यपत्नी यदा संज्ञा सूर्यश्चाश्वस्ततोऽभवत्‌ ॥ ताभ्यां सहाभूत्सं 

योगो घाणे लिङ्गं निवेश्य च ॥ ७९ ॥ तदा तो च समुत्पन्नो युगलावश्विनो भुवि॥ प्रादुर्भूतं जलं तत्र दक्षिणेन खु 


': क्योंकि तेज से श्रसह्य मुझ को वह देखने के लिये समर्थ न हुई ॥ ४६ ॥ श्र पचास वर्ष 
'; समान वेगवाले सथेनारायणजी 


' देखकर खये की स्त्री 
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गे वह देखने बीतने पर एथ्वी में जाकर उसने तप किया ऐसा विचार कर मन के ' 
रायणजी शीघही वहां गये | ४७ ॥ जहां कि पवित्र व श्रेष्ठ धर्मारण्यपुर में संज्ञा तपस्या करने के लिये स्थित थी ओर श्राये हुए उन सूर्य को , 


संज्ञा जब घोड़ी होगई तब खयेनारायण अश्व होगये और नासिका में सिंग को प्रवेश कर उन दोनों का समागम हुआ ॥ ४८ | ४६ ॥ तब. ५५४ 


वे दोनों श्रस्विनीकुमार एश्वी में उत्पन्न हुए और दाहिने खुर से वहां जल उत्पन्न हुआ ॥ ५०,॥४एथ्वी का भाग विदीशी होने पर वहां कुंड 'उत्पन्न हुआ और फिर ४ 
दूसरा कुंड पिछले श्रध चरण से उत्पन्न हुआ ॥ ५५ ॥ इस कुंड में झुनि ने उत्तरवाहिनी काशी का व कुरुक्षेत्रादि का फल कहा हे व गंगा और सात पुरियों का - 
| फल कहा है ॥ ५२॥ और तप्तकुंड में मनुष्य उस फल को पाता है इसमें सन्देह नहीं है और “उसी में स्नान करके मनुष्य सब पापों से छूट जाता है॥ ५३॥ और ४ 
किर शरीर कुछादिरोगों से पीडित नहीं होता है हे भूप | यह तुम से अश्विनीकुमार की उत्पत्ति का कारण कहा गया॥ ५४॥ हे भूपते | तब वहां बरह्मादिक देवता (६. 


८ रण च॥५०॥ भूमिभागे विदलिते तत्रं कुएडं समुहमो ॥ दितीय॑ तु पुनः कुणडं पश्चार्धचर णो हृवम्‌ ॥ ५१ ॥ उत्तरवा 
5 हिन्याः काश्याः कुरक्षेत्रादि वे तथा ॥ गङ्कापरीसप्षफेलं कुएडेःत्र मुनिनोदितम ॥ ५२॥ तत्फलं समवाप्रोति तप्त 
न कुण्डे न संशयः ॥ स्नानं विधाय तत्रैव सर्वपापैः प्रमुच्यते ॥ ५३॥ न पुनजायते देहः कुष्ठादिव्याधिपीडितः ॥ ए 

तत्ते कथितं भूप दखांशोत्पत्तिकारणम्‌॥५४॥ तदा ब्रह्मादयो देवा आगतास्तत्र मूपते॥ दत्त्वा संज्ञावरं शुभं चिन्ति 
5 तादधिकं हि तेः ॥५५॥ स्थापयित्वा रविं तत्र वङुलाख्यवनायिपम्‌॥ आनचुस्ते तदा संज्ञा पूर्वरूपाऽभवत्तदा ॥५६॥ 
| स्थापिता तत्र राज्ञी च कुमारो युगलो तदा ॥ एतत्तीर्थफलं वक्ष्ये "शण राजन्महामते ॥ ५७॥ आदिस्थानं कुरुश्रेष्ठ 


देवैरपि सुदुल्लभम्‌॥ रविकुएडे नरः स्नाता श्रडायुक्को जितेन्द्रियः ॥ ५८ ॥ तारयेत्स पितृन्सवान्महानरकगानपि॥ 
श्रद्यया यः पिवेत्तो य॑ सन्तर्प्य पितृदेवताः ॥ ५६ ॥ स्वल्पं वापि वहवापि सर्वे कोटिणुएं भवेत्‌ ॥ सप्तम्यां रावेवारेण 
आये और चिन्तित से अधिक संज्ञा को उत्तम वर को उन्ह ने देकर ॥ ५५ ॥ और वहां बकुल नामक वन के स्वामी सर्जैनारायगु को थापकर उस समय उन्हों ने | 
संज्ञा को पूजा तब वह पहले के समान रूपवती हुई ॥ ५६॥ व'उस समय वहां रानी और दोनों कुमार थापे गये हे महामते, राजन्‌ ! इस तीथे के फल को मैं प 
कहता हूं सुनिये ॥ ५७ ॥ कि हे कुरुश्रेष्ठ | आदिस्थान देवताओं को भी दुर्लभ है और रविकुंड में श्रद्धायुक्त व जितेन्द्रिय मनुष्य नहाकर ॥ ५८॥ वह मनुष्य महा € ' ¦ 
नरक में प्राप्त भी सब पितरों को तारता हे और पितरों व देवताओं को श्रद्धा से भलीमांति तपण कर जो जल को पीता हैं ॥ ५६ ॥ थोड़ा या बहुत वह'सब कोटि (ह 
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व वैधृत योग व पर्वो मे ॥ ६१ ॥ और शुक्ल व कृष्णपक्ष में पूर्णमोसी और अमावस में जो रविकुंड में नहाता है वह करोड़ यज्ञा के फल को पाता है ॥ ६२ ॥ व साव- 2 अ० 9 ३्‌ 


® 
शुना होता हे ओर रविवार सप्तमी में चन्द्रमा व छर्य के ग्रहण में ॥ ६०॥ जिन्होंने रविकुंड में स्नान किया हे वे गर्भगामी नहीं होते हैं ओर संक्रान्ति, व्यतीपात 
धान चित्त से जो मनुष्य बङुलाकैजी को पूजता है वह उत्तम स्थान को तबतक पाता हे जबतक कि सूर्यनारायण तपते है || ६३॥ और उसकी लक्ष्मी निश्चयकर 
' स्थिर होती हे व संतान ओर सुख को वह पाता है और सरैनारायण के प्रसाद से शत्रुवग नाश को प्राप्त होताहे ॥ ६४ ॥ और अग्नि से व व्याघ्र और हाथी से उसको 
ग्रहणे चन्द्रसूय॑योः ॥ ६० ॥ रविकुण्डे च ये स्नाता न ते वे गर्भगामिनः॥ संक्रान्ती च व्यतीपाते वेशतेषु च पवे 
सु ॥ ६१॥ पू्णमास्याममावास्यां चतुईश्यां सितासिते ॥ रविकुणडे च यः स्नातः कतुकोटिफलं लभेत्‌॥ ६२ ॥ 
पुजयेद्रकुलाक च एकचित्तेन मानवः॥ स याति परमं धाम स यावत्तपते रविः॥ ६३ ॥ तस्य लक्ष्मीः स्थिग नूनं 
लभते सन्ततिं सुखम्‌ ॥ अरिवर्गः क्षयं याति प्रसादाच्च दिवस्पतेः॥ ६४ ॥ नाग्नेर्शयं हि तस्य स्यान्न व्याप्रान्न च 
(१ दन्तिनः॥.न च सप्पेभयं कापि भरूतप्रेतादिभीन हि ॥ ६५॥ वालग्रहाश्च सर्वेऽपि रेवती उडरेवती ॥ ते सर्वे नाशमा 
यान्ति बकुलाके नमस्ङते ॥ ६६॥ गावस्तस्य विवर्डन्ते धनं धान्यं तथेव च ॥ अविच्छेदो भवेहंशो बकुलाके न 
मस्कृते॥ ६७॥ काकवन्ध्या च या नारी अनपत्या सृतप्रजा॥ वन्ध्या विरूपिता चेव विषकन्याश्च याः ख्रियः ॥६२॥ 
एवं दोषेः प्रझुच्यन्ते स्नात्वा कुणडे च भूपते ॥ सोभाग्यखीसुतांश्रैव रूपं चाप्रोति सर्वशः ॥ ६६ ॥ व्याधिग्रस्तोपि यो 
भय नहीं होती हे व कभी सपे का डर नहीं होता हे और भूत, ग्रेताविकों की भय नहीं होती है ॥ ६५॥ और सब बालग्रह व रेवती तथा वृडरेवती वे सब बकुलाके 


जी का नमस्कार करने पर नाश होजाते हैं॥ ६६॥ और उसके गऊ बढ़ती हैं और धन व धान्य बढ़ती है व बकुलार्कजी का अणाम करने पर वंश नहीं नाश होता 


है ॥ ६७ ॥ और जो खरी काकबन्ध्या व संतानहीन और सृतवत्सा होती है व जो बन्ध्या और कुरूपिणी होती है व जो स्त्रियां विषकन्या होती हैं ॥ ६८ ॥ हे भूपते | 
ew क N_ AN ०) चोक 33. ५५ ७» २७ २७ जट व र कह 
| ड में नह कर न॑ एस दोर्ष स छूट जाती ह ओर सोभाग्य खरी व सुख इस सब को मनुष्य पाता है॥ ६६ ॥ और जो मनुष्य रोगग्रस्त भी होता है वह कुंड में नहाकर 
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छा महीने में सब रोग से छूटे जाता है ॥ ७० ॥ और रविधत्र में जी नीलोत्सर्ग व्रिधि को करता है उस के पितर कल्प पन्त तृप्त !हतै हैं॥ ७१ ॥ व है पुत्र |-इस 
' क्षेत्र में जो कन्यादान करता है विवाह से पवित्र चित्तवाला वह ब्रह्मलोकं में पूजा जातां है॥ ७२१) व गोदान, शय्या, मूंगा, अश्व, दासी, भैंसी ब सुवर्ण से संयुत | 
|| तिल को इस क्षेत्र में देवे ॥ ७३.॥ व हे भारत ! इस क्षेत्र में तिलों की गऊ, पनही, छतुरी'ओरं-शीतत्राणादिक वस्तु को देवे ॥ ७४॥ और लक्ष होम व रुद्र तथा रुद्रा- 

|| तिरुद्र जो कुछ श्रद्धा से संयुत मनुष्य उस स्थान में देता हे ॥ ७५ ॥ हे तात | एक एक का फल कहता हूं उसको यथार्थ सुनिये कि दान से मनुष्य इस लोक व पर- र 
मत्यः ष्णमासाचचैव मानवः ॥ रविकुण्डे च सुस्नातः सरोगातप्रमुच्यते ॥'७० ॥ नीलोत्सर्गविधिं यस्तु राविक्षेतर 
करोति वे ॥ पितरस्तृप्तिमायान्ति यावदाभ्तसम्डवम्‌ ॥ ७१ ॥ कन्यादानं च यः कुर्यादस्मिन्कषेत्रेच पत्रक ॥ उद्वाह 
परेएतातमा ब्रह्मलोके महीयते॥७९॥ घेनुदानं च शय्यां च विद्दमं च हयं तथा॥ दासीं च महिषीश्चैव तिलं काञ्चन 
संयुतम्‌ ॥७३॥ oa दयादास्मन्क्षे्ने च भारत उपानहा च छत्र च शीतत्राणादिकं तथा॥ ७४ ॥ लक्ष 
होमं तथा रुद्रं रद्र च ॥ तस्मिन्स्थाने च यत्किचिद्ददाति श्रद्यान्वितः ॥ ७५ ॥ एकेकस्य फलं तात 
वक्ष्यामि शृणु तत्त्वतः ॥ दानेन लभते भोगानिह लोके परत्र च ॥ ७६ ॥ राज्यं च लमते मत्यः कृत्वोहाहं त मा 
(| वपाः ॥ जायातो धमंकामाथाः प्राप्यन्ते नात्र संशयः ॥ ७७॥ एजया लभते सोख्यं, मवेजन्मनि जन्मनि॥ सप्तम्यां 
#| रवियुक्कायां बकुलाकं स्मरेतु यः॥ ७८॥ ज्वरादेः शब्रुतश्चेव व्याधस्तस्य भय नाह ॥७९॥ यराधाष्ठर उवाच॥ बकु ` 

लोक में सुखों को पाता हे ॥ ७६॥ व राज्य को मनुष्य पाता हे और विवाह करके खी से घम, काम व अर्थ मिलते हैं इसमें सन्देह नहीं है ॥ ७७ ॥ ओर पूजन से |£ 
ह. | सुख को पाता है व जन्म जन्म में सुख होता है और रविवार संयुत सप्तमी तिथि में जो बकुलाकंजी को स्मरण करता है ॥ ७८ ॥ उसको ज्वरादिक से व शत्रु ओर (६: 
पह व्याधि स भय नहीं होती है ॥ ७६॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे कहनेवालों में श्रेष्ठ, सुने ! सूर्य का बकुलाक ऐसा नाम कैसे हुआ इसको तुम यथाथे कहने के योग्य || 
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` हो॥ ८० ॥ व्यासजी बोले कि हे राजेन्द्र जब संज्ञा ने एक चित्त से सूर्य के लिये बकुल ( मौलसिरी ) कक्ष के नीचे पति के तेज की शांति के लिये तपः किया | घ० मा० 
३ है'॥ ८१ ॥ तब सूर्यनारायण को प्रकट देख कर वह घोडी, होगई!श्रौर बकुल के समीप सूथेनारायणजी'बहुतही शांत होगये-॥ ८२ ॥ और तब रानी संज्ञा ने-दो 
दिव्यः व सुंदर पुत्रों को पैदा किया उसी से इन सूर्यनारायर का बकुल्ञा्क ऐसा नाम प्रसिदध हुआ ॥ 5३ ॥ वहां जो स्नान करता है उसको रोग पीडित नहीं करता है. 

पौर वह धर्म, अथै व काम को पाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ८४ ॥ ओर ,छा महीने सें वह मनुष्य सिद्धि को पाता हे व सोक्ष. को पाता हे हे महाराज! यह : 


लाकैंति वे नाम कथं जातं रेने ॥ एतन्मे वदतां श्रेष्ठ तत्त्व्माख्यातुमहेसि॥ ८०॥ व्यास उवाच॥ यदा संज्ञा `. ` 
च राजेन्द्र सयार्थ चेकेचेतसा ॥ तेपे बकुलबक्षाधः पत्युस्तेजः प्रशान्तये ॥ ८१ ॥ प्रादुर्भाव रवेरेष्ट्वा वडवा समजा: 
यत ॥ अत्यन्तं गोपतिः शान्तो वकुलस्य समीपतः॥ ८२॥ सुषुवे च तदा राज्ञी सुतो दिव्यो मनोहरो ॥ तेनास्य प्र 

थितं नाम.बङुलाकेंति वे स्वेः॥ ८३ ॥ यस्तत्र कुरुते स्नानं व्याधिस्तस्य न पीडयेत्‌ ॥ धर्ममर्थं च कामं. च लभते 

नात्र संशयः ॥ ८४॥ षणमासात्सिङिमाप्रोति मोक्षं च लभते नरः ॥ एतदुक्क महाराज बकुलाकस्य वेभवम्‌ ॥ ८५॥ 

इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारणयमाहात्म्येवकुलार्कमाहात्म्यंकथनंनामत्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३॥ - ॐ ॥ |` 

. युधिष्ठिर उवाच॥ कृपासिन्धों महाभाग सर्वव्यापिन्सुरेश्वर ॥ कदा हयत्र.तपस्तप्तं विष्णुनामिततेजसा ॥ १॥ | 

` „स्कन्दाय कथितं चेव शेण च महात्मना ॥ आनुपूरव्येणं स्वै हि कथयस्व त्वमेव हि॥, २॥ व्यासं उवाच ॥ शृणु . |: 
` बकुलारक का प्रभाव कही गया-॥ ८५॥| इति श्रस्कन्दपुराणेधषमीरणयमाहातल्येदेवीदग्रालुभिश्रविरचितायांमापारीकायांयेकुलाकमाहाल्यकथनैनामत्र॑योद्शो ध्यायः ॥१३॥ |. 


हँ, दोण [तप.संयुत-श्रीविषणु ढिग गये देव-मिलिःसाथ। चोदहवे-श्रध्यायः में सोई-वर्णित गाय ॥ युधिषिरजी बोले कि हे महाभाग, वयासिधो, सर्वव्योपिन, सुरेश्वर | |. 
५. यहां'पर ्रमितःतेजवाले विष्णुजीने कब तप किया है ॥ १॥, ब महात्मा, शिवजी ने स्वामिका्तिकेयजी से कहा है उस सब को तुम क्रम से कहो ॥- २॥ व्यासजी | ' 
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बोले. कि. हे वत्स, नृपोत्तम | में'जो कहता हूं उसको सुनियेकि इस धर्मारण्य में एक समय अमित तेजवाले विष्णुजी ने तप किया हे ॥'३.॥ स्वीमिकासिकेयजी बोले ९ 
कि देवसर नामक कैसे हुआ“व पंपा," चंपा, गया 'कैसे :काशी से अधिक. हुईं व विष्णुजी कैसे श्रश्‍्वसुख हुए हैं ॥ ४॥ महादेवजी बोले कि यहां नारायणदेवजी नें |. 


;| देवताओं केःतीन सो वर्ष तक बहुत कर्ठिन तप किया है तब वे .उत्तम_ मुखवाले हुए हैं॥'५ ॥ हे पुत्र | उस महाप्रकाशवान्‌ सिंडस्यान, में श्रश्‍वसुखवाले महांत्रिषणु | 
देवजी ने स्वरूप के लिये तप किया है ॥ ६॥ स्वामिकासिकेयजी बोले-कि इस, समय तुम सुक से, उस, कारण को कहो कि जिस से महाशत्रु हयशीषी नामक दैत्य ग 
| a प्रक्ष्यामि भ्रम्मारण्ये दपोत्तम ॥ एकदाच तपस्तप्त,विष्णुनाऽमिततेजसा ॥ ३ ॥ स्कन्द उवाच॥ कथं देव | 
ससेनाम-पम्पा चम्पा गया तथा ॥ Pu ps चेव, कथमर्वसुखो हरिः ॥.४॥ ईश्वर उवाच ॥ अत्र नारायणो 
देवस्तपस्तेपे सुदुष्करम्‌. ॥ दिव्यवर्षशतं त्रीणि ,जातः सुध्ठानंनंश्व सः ॥५॥ तपस्तेपे महाविष्णुः सुरूपार्थ च पुत्र 
क॥ वाज़िसुखो हरिस्तत्र सिङस्थाने महायुते ॥ ६॥ स्कन्द उवाच ॥ कारणं बरहि नोचे ृमश्वाननः .कर्थ हरिः ॥ 
महारिपोश्च हन्ता च देवदेवो जगत्पातः.॥,9 ॥ यस्य नाम्ना महाभाग पातकान बहुन्यपि ॥ विलीयन्ते तु वेगेन 
तमः सूरयोदये यथा ॥ ८॥ श्रूयन्ते यस्य कर्माणि अइतान्यड॒तानि वे ॥ सर्वेषामेव जीवानां कारणं परमेश्वरः ॥३॥ 
प्राणरूपेण यो देवो हयरूपः कथं भवेत्‌ ॥ स्ेषामपि तन्त्राणामेकरूपः प्रकीर्तितः ॥ १० ॥ भक्तिगम्यो धरमभाजां 
सुखरूपः सदा शुचिः ॥ गुणातीतोऽपि नित्योऽसो सर्वगो निर्युणस्तथा ॥ ११ ॥ स्रष्टासो पालको हन्ता अव्यक्कः | 
| को मारकर देवदेव 'जगदीशजी श्रश्‍वसुख हुए हैं ॥ ७॥ व हे महाभागः !' जैसे सूर्योदय में श्रन्धकार नाश होजांता है वेसेही बहुत से:भी पाप जिनके नाम से |# 
:| शीघ्रही नाश होजाते हुँ: ॥ ८ ॥ व 'जिसके कर्म बहुत श्रद्भुत सुने जाते हैँ औरं जो पेरमेश्वर सबही जीवों का कारण हैं ॥ & ॥ ओर जो माणरूप से हैं वे विषु फ 
,। देवजी कैसे अश्वरूप हुए और सब तंत्रों के भी जो एक रूप कहे गये हैं ॥ १० ॥ औ्रर॒ जो मक्तिग॒म्य व धर्म करनेवालों के.सदैव सुखरूप व पवित्र हैं और गुणों से परे क 
a जो ये वरिप्णुजी नित्य व सर्वव्यापी ओर नि्युणी हैं ॥ ११ ॥ और रचनेवाले व पालक तथा नाशक व अव्यक्ष हैंये.सब म्राणियों के अनुकूल व महातेजस्वी विष्णु र 
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किस कारण अश्वमुख हुए ॥ १२॥ श्रोर देवता, इक्षादिक, नाग व पर्वत जिन के रोम से उत्पन्न हुए हैं और प्रत्येक कल्प में जिनके शारीर से-सब संसार उत्पन्न 


होता है ॥ १३ ॥ वही संसार को उत्पन्न करनेवाले और वही श्रत्यन्त कारण हैं जो कि नाश को प्राप्त सब विद्याओं व यों को फिर ले आये ॥ १४ ॥ और उन्होंने 


वेद के लिये उद्यम किया व इस हयग्रीव नामक दुष्ट दैत्य को मारा है 'ऐसे महाविष्णुजी कैसे अश्वसुख हुए हैं ॥ १५॥ और जिन्हों ने पीठ पे लीला से रल्लगभी 
( पृथ्वी ) को धारण किया और जिन्हों ने चराचर संसार को कार्य से स्थापित किया ॥ १६ ॥ वे विश्वरूप देवजी केसे अश्वमुख हुए और वाराहरूप करके जिन्हों 


सर्वदेहिनाम ॥ अनुकूलो महातेजाः कस्मादश्‍वमुखो$भवत्‌ ॥ १२ ॥ यस्य रोमोद्धवा देवा इक्षादयाः पन्नगा नगाः॥ 
कल्पे कल्पे जगत्सर्वे जायते यस्य देहतः॥ १३ ॥ स॒ एव विश्‍वप्रभवः स एवात्यन्तकारणम्‌ ॥ येनानीताः पुनर्वियया 
यज्ञाश्च प्रलय गताः ॥ १४ ॥ घातितो दृष्टदेत्यो5सो वेदार्थ छृत,उद्यमः ॥ एवमासीन्महाविष्णः कथमश्वसुखो5म 
वत्‌॥ १५॥ रल्नगमा शृता येन ए्ठदेशे च लीलया ॥ कृत्या. व्यवस्थित सर्वे जगत्स्थावरजङ्गमम्‌ ॥ १६ ॥ स देवो 
विश्वरूपो वे कथं वाजिसुखोऽमवत्‌॥ हिरण्याक्षस्य हन्ता यो रूपं त्वा वराहजम्‌ ॥ १७॥ सुपवित्रं. महातेजाः प्रवि 
श्य जलसागर॥ उडता च मही सवां ससागरमहीधरा॥ १८॥ उडता च मही नूनं दंष्राग्रे येन लीलया ॥ कृत्वा 
रूपं वराहं च कपिलं शोकनाशनम्‌ ॥ १६ ॥ स देवः कथमीशानो हयग्रीवत्वमागतः ॥ प्रहमदार्थे स चेशानो रूपं 
कृता भयावृहम्‌ ॥ २० ॥ नारसिंहं महादेवं स्षदुष्टानिवारणम्‌ ॥ पर्वताग्निससुद्रस्थं ररक्ष भक्कसत्तमम्‌ ॥ २१ ॥ 

:| ने हिरण्याक्ष को मारा ॥ १७॥ और बहुत पवित्र वाराहरूप को करके बड़े तेजस्त्री वे विष्णुजी समुद्रों व पर्वतों समेत संबं पृथ्वी को ऊपर ले आये | १८॥ और जिन्दा 


नि वराहरूप करके लीला से दाढ़ के श्रम्रभाग से पृथ्वी को उठा लिया व शोकनाशंक कपिलरूप को किया ॥ १९॥' वे विष्णुदेवजी कैसे हयग्रीव हुए और प्रह्माद 
के लिये उन विष्णुजी ने सब दुष्टों को मना करनेवाले व भयनाशक नारसिंह महादेवरूप करके पर्त; अग्नि व समुद्र में भी स्थित उत्तम भक्त की रक्षा की ॥ २०१२१॥ 
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ओर दुष्ट हिरण्यकशिपु को जिन्हों ने रुध्या में मारा व इन्द्रासन चे इन्द्रजी को बिठाल कर घहांद को सुख देनेवाले ॥ २२ ॥ सि हुरूप को वें विष्णुजी निश्चय 


कर प्रह्माद के लिये प्राप्त हुए व ये विष्णुजी उस 


समय विरोचन के पुत्र बलि के आगे याचक हुए ॥ २३ ॥ और अ्रश्वमेघ यज्ञ में जो बलि से पूजे गये और-जिन्‍्हों त 


| ने तीन पग करके भूलोंक व सुवलोक और स्वर्गलोक को हरलिया ॥ २४॥ और जिन्हों ने विश्वरूप से बलि को पाताल में पठाय़ा श्रौर जिन्हों ने पृथ्वीतल में 
इक्कीरुबार क्षत्रियों को मारकर ॥ २५॥ बड़े पराक्रम से एबी को ब्राह्मणों के लिये दिया व जिन्हों ने हेहय राजा को व माता को मारडाला ॥ २६॥ व्‌ विश्वामित्रजी 


हिरण्यकशिएं हुएं जघान रजनीसुखे ॥ इन्द्रासने च संस्थाप्य प्रह्मदस्य सुखप्रदम ॥ २२॥ प्रहादार्थे च वे नूनं रसिं 
हत्वमुपागतः ॥ विरोचनसुतस्याग्रे याचको5सावभूत्तदा ॥ २३॥ यज्ञे चेवाश्वमेधे वे बलिना यः समचिंतः ॥ हृता 
वसुमती तस्य त्रिपदीकृतरोदसी ॥ २४॥ विश्वरूपेण वे येन पाताले क्षपितो बलिः॥ त्रिःसप्तवारं येनेव क्षत्रियानवनी 
तले ॥ २५॥ हत्वा$्ददाच विप्रेभ्यो महीमतिमहोजसा ॥ घातितो देहयो राजा येनेव जननी हता ॥ २६ ॥ येन वे 
शिशुनोव्याँ हि घातिता दृष्टचारिणी ॥ राक्षसी ताडका नान्नी कोशिकस्य प्रसादतः॥ २७॥ विश्वामित्रस्य यज्ञे तु 
येन लीलाददेहिना ॥ चतुईशसहस्राणि घातिता राक्षसा.बलात्‌॥९८॥ हता शूर्पणखा येन त्रिशिराश्च निपातितः ॥ 
सुग्रीवं बालिनं हत्वा सुग्रीवेण सहायवान्‌ ॥ २९॥ कृत्वा सेतुं समुद्रस्य रणे हत्वा दशाननम्‌॥ धम्मारण्यं समासाय 
ब्ह्मणानन्वपूजयत्‌॥ ३० ॥ शासनं हिजवर्येम्यो दत्तवा गरामान्तस्तथा ॥ स्नात्वा चेव धम्मंवाप्यां सुदानान्यद |. 
के प्रसाद से जिन बालकने दुष्ट काम करनेवाली ताड़का नामक-राक्षसी को मारा ॥ २७॥ और लीला से 'मचुजशरीरधारी जिन विष्णुजी ने विश्वामिंत्रजी के यज्ञ में र 
चौदह हज़ार राक्षसों को बले से मारा॥ २८॥ और जिन्होंने शूर्पणखा को मारा व त्रिशिरा को मारा और सुन्दरी ग्रीबावाले बालि को मारकर सुग्रीव के साथ | ी 
वान्‌ होकर ॥ २६ ॥ समुद्र के मध्य में सेतु बनाकर समर में दशानन ( रावण ) को मारकर'जिन्हों ने धर्मारण्य को आकर ब्राह्मणों को पूजन किया,॥ २० ॥ और || 


र 


किस कारण अश्वमुख हुए ॥ १२॥ शर देवता, इक्षादिक, नाग व परत जिन के रोम से उत्पन्न हुए हैं और प्रत्येक कल्प में जिनके शरीर से-सय संसार उत्पन्न 


होता है ॥ १३ ॥ वही संसार को उत्पन्न करनेवाले रौर वही श्रत्यन्त कारण हैं जो कि नाश ' को प्राप्त सब विद्याओं व यज्ञों को फिर ले आये ॥ १४ ॥ ओर उन्होंने 
| के लिये उद्यम किया व इस हयग्रीव नामक दुष्ट दैत्य को मारा हे ऐसे महाविष्णुजी केसे अश्वमुख हुए हैं ॥ १५॥ ओर जिन्हों ने पीठ पे लीला से रत्रगभी 
( पृथ्वी ) को धारण किया और जिन्हों ने चराचर संसार को कार्य से स्थापित किया ॥ १६॥ वे विश्वरूप देवजी केसे श्ररवसुख हुए और वाराहरूप करके जिन्हों 


सबेदेहिनाम्‌॥ अनुकूलो महातेजाः कस्मादश्वसुखोऽभवत्‌॥ १२॥ यस्य रोमोद्भवा देवा हक्षाद्याः पन्नगा नगाः॥ 
कल्पे कर्पे जगत्सै जायते यस्य देहतः ॥ १३ ॥ स एव विश्वप्रभवः स एवात्यन्तकारणम्‌ ॥ येनानीताः.एनर्विद्या 
यज्ञाश्च प्रलयं गताः ॥ १४॥ घातितो दुष्टदेत्यो सो वेदार्थे कृत उद्यमः ॥. एवमासीन्महाविष्णः कथमश्वसुखोऽम 
वृत्‌॥ १५ ॥ रक्नगर्भा धता येन एपदेशे च लीलया ॥ कृत्या व्यवस्थितं सर्च जगत्स्थावरजङ्गमम्‌॥ १६ ॥ स देवो 
विश्वरूपो वे कथं वाजिमुखोऽमवत्‌॥ हिरण्याक्षस्य हन्ता यो रूपं कृत्वा वराहजम्‌ ॥ १७॥ सुपवित्रं महातेजाः प्रवि 
श्य जलसागरे ॥ उडता च मही सर्वा ससागरमहीधरा॥ १८॥ उडता च मही नूनं दष्टराग्रे येन लीलया ॥ कृत्वा 
रूपं वराह च कपिलं शोकनाशनम्‌ ॥ १९ ॥ स देवः कथमीशानो हयग्रीवत्वमागतः ॥ प्रह्मदार्थे स चेशानो रूपं 
कृत्वा भयावहम्‌ ॥ २० ॥ नारसिंहं महादेवं स्षदृष्टनिवारणम्‌ ॥ पर्वताग्निससद्रस्थं ररक्ष भक्कसत्तमम्‌ ॥ २१॥ 
:| ने हिरण्याक्ष को मारा ॥ १७॥ और बहुत पवित्र वाराहरूप को करके बड़े तेजस्वी वे विष्णुजी समुद्रों च पर्वतों समेत सच पृथ्वी को ऊपर ले आये ॥ १८॥ और जिन्हों 


"| ने वराहरूप करके लीला से दाढ के श्रम्रभाग से पृथ्वी को उठा लिया व शोकनाशक कपिलरूप को किया ॥ ५६॥ वे विष्णुदेवजी कैसे हयग्रीव हुए और प्रह्माद 
“ || के लिये उन विष्णुजी ने सब दुष्टों को मना करनेवाले व भयनाशक नारसिंह महादेवरूप करके प्त, श्रिनि व समुद्र में भी स्थित उत्तम भक्त की रक्षा की ॥२५२१॥ 
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और दुष्ट हिरण्यकशिपु को जिन्हों ने रध्या में मारा व इन्द्रासन पै इन्द्रजी को बिठाल कर प्रह्मांद को सुख देनेवाले ॥२२॥ चसिहरूप को वे विष्णुजी निश्चय 
| कर मह्वाद के लिये प्राप्त हुए व ये विष्णुजी उस समय विरोचन के पुत्र बलि के आगे याचक हए ॥ २३ ॥ श्रीर अश्वमेध यज्ञ में जो बलि से पूजे गये श्रौर'जिन्हों 

ने तीन पग करके भूलॉक व भुवब्लोक और स्वर्गलोक को हरलिया ॥ २४॥ ओर जिन्होंने विश्वरूप से बलि को पाताल में पठाया ओर ज़िन्हों ने पृथ्वीतल में 
इफ्कीरुबार क्षत्रियों को मारकर ॥ २५ ॥ बडे पराक्रम से एथ्वी को व्राह्मणों के लिये दिया व जिन्हों ने हेहय राजा को व माता को मारडाला ॥ २६ ॥ व विश्वामित्रजी 


हिरण्यकशिएं दुष्ट जघान रजनीमुखे ॥ इन्द्रासने च संस्थाप्य प्रहाद्स्य सुखप्रदम्‌ ॥ २२॥ प्रह्मदार्थे च वे नूनं नसि 
हल्वमुप्रागतः ॥ विरोचनसुतस्याग्रे याचको5सावभूत्तदा ॥ २३॥ यज्ञे चेवाश्वमेधे वे बलिना यः Re ॥ हता 
वसुमती तस्य त्रिपदीकृतरोदसी ॥ २४॥ विश्वरूपेण वे येन पाताले क्षपितो बलिः॥ निःसप्षवारं येनैव क्षत्रियानवनी 
तले॥ २५॥ हत्वाऽददाचच विप्रेभ्यो मदीमतिमहीजसा ॥ घातितो हैहयो राजा येनेव जननी हता ॥ २६ ॥ येन वै 
शिशुनोव्याँ हि घातिता दुष्टचारिणी ॥ राक्षसी ताडका नान्नी काशिकस्य प्रसादतः॥ २७॥ विश्वामित्रस्य यज्ञे तु 
येन लीलानदेहिना ॥ चतुईशसह्ताणि घातिता राक्षसा बलात्‌ ॥२८॥ हता शूर्पणखा येन त्रिशिराश्च निपातितः ॥ 
सुग्रीवं बालिनं हत्वा सुग्रीवेण सहायवान्‌॥ २५ ॥ कतवा सेतुं समुद्रस्य रणे हत्वा दशाननम्‌ ॥ घर्म्मारण्यं समासाद्य 
आह्णानन्वपूजयत्‌॥ ३० ॥ शासनं हिजवर्येभ्यो दत्त्वा ग्रामान्मस्तथा ॥ स्नाता चेव पर्म्मवाष्यां सुदानान्यद 
| के प्रसाद से जिन'बालकने दुष्ट काम करनेवाली ताड़का नामक राक्षसी को मारा ॥ २७॥ और लीला से मनुजशरीरधारी जिन विष्णुजी ने विश्वाभित्रजी के यज्ञ में र 


$| चोदह हज़ार राक्षसों को, बल से मारा ॥ २८॥ और' जिन्हॉ ने शूपैणाखा को मारा व त्रिशिरा को मारा और सुन्दरी ग्रीयावाले वालि को मारकर सुग्रीव के साथ सहाय- || हे 
वान होकर ॥ २६ ॥ समुद्र के मध्य में सेतु बनाकर समर में दशानन ( रावण ) को मारकर जिन्हां ने धर्मारण्य को आकर ब्राह्मणों को पूजन किया॥ २० ॥ और [६ १२५ * 


TROT 


| शेड आहारों के लिये रिक्षा व बहुत से ग्रामों को देकर व घभैापी में नहाकंर उत्तम दान: व गोवों को दिया ॥ ३१ ॥ व साधुवों का पालन कर दुष्टी को दंड देने घन सार 
के लिये जिन के अन्य भी ऐसेही कर्म, पृथ्वी में सुने 'गये हैं ॥ ३२ ॥ वे विष्णुदेत्रजी: लीला से कर्म करके कैसे श्ररवसुख हुए हैं और यादववंश में उत्पन्न होकर #ैँ अ १४ 
| जिन्हों ने पूतना व शकटादिक को:मारा ॥ ३३॥ और श्रारिशसुर,! केशी, -दैकासुर व बकासुर, शकटासुर, तृणांवते व घेनुकांसुंर को जिन्हो ने मारा है ॥ ३४ ॥ और 
| मल्ल, कंस व जरासंघ को जिन्हों ने मारा है वे कालयवन को,मारनेवाले विष्णुजी केसे भ्रश्वमुख हुए और समर में तारकासुर को मारकर व अयुतषट्पुर को नाश 
र नईम ९३॥ साधूना पालन कृत्वा निग्रहाय दुरात्मनाम्‌ ॥ एवमन्यानि कर्म्माणि श्रुतानि च धरातले ॥३२॥ 
स देयो लीलया कृत्वा कथं चाश्वसुखोऽभवत्‌॥ यो जातो यादवे वंशे एतनाशकटादिकम्‌ ॥ ३३॥ अरिष्टदेत्यः के 
शी च इकासुरमकासुरो ॥.शकटासुरो महासुरस्तृणावर्तश्र पेचुकः ॥ २४ ॥ मल्लश्चेव तथा कंसो जरासन्ध्तथैव 
= कालयवनस्य हन्ता च कर्थं वे स हयाननः ॥ तारकासुर रणे जित्रा अद्युतपद्पुरं तथा ॥ ३५ ॥ कन्याश्चोदटाहि 
पा यन सहस्ताण च षड दश ॥ अमानुषाणि कृत्वेत्थं कथं सोऽश्वसुखोऽमवत्‌ ॥ ३६॥ त्राता यः सर्वभक्कानां हन्ता 
ए रनाय । मभस्थापनङृत्सोऽपि कल्किविष्णुपदे स्थितः ॥ ३७॥ एतहे महदाश्चयय भवता यत्प्रकाशितम्‌॥ 
एतदाचक्ष्व मे सर्व कारणं त्रिपुरान्तक ॥ ३८ ॥ श्रीरुद्र उवाच ॥ साड ए४ महाबाहो कारणं तस्य वच्म्यहम्‌॥ हय 
"| , ग्रीवस्यकृष्णस्य श्णुष्वेकाग्रमानसः॥ ३९ ॥ व्यास उवाच॥ पुरा देवैः समारब्धो यज्ञो नूनं धरातले॥ वेदमन्त्रेराह्न £ 
कर ॥३५॥ जिन्हों ने सोलह हज़ार कन्याश्रों का ब्याह किया इस प्रकार श्रमानुष कर्मो को करके विष्णुजी केसे श्रश्वम्रख हुए ॥ ३६ ॥ व सब भक्तों के जो रक्षक 


| प्रकाशित किया इस सब कारण को मुझ से कहिये॥ ३८ ॥ श्रीशिवजी बोले 'कि हे महाबाहो ! तुस ने बहुत श्रच्छा पूंछा में उसका कारण कहता हूं तुम सावधान 
र मन होकर हयग्रीव विष्णुजी का चरित्र सुनो ॥ ३६ ॥ व्यासजी बोले कि पुरातन समय पृथ्वी में देवताओं ने यज्ञ का आरंभ क्रिया और वेदमंत्र से _बुलाने के लिये 
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सब रुद्रादिक देवता ॥ ४०॥ अपने स्थान क्षीरसागर में व वैकुंठ में गये और र भी फिर जाकर उन्हो ने श्रीकृष्ण का दर्शन नहीं पाया ॥ 8१ ॥ तदनन्तर 
० १४ 


मोह से संयुत सब देवता इधर उधर दोडनेलगे तब उहाँ ने ब्रह्मरूपी विष्णुजी को नहीं देखा ॥ ४२ ॥ भर इन्द्रादिक वे सब देवता विचारनेलगे कि ये महाविष्णु 
जी कहा गये और किस यत्न से देख पड़ेंगे ॥ ४३ ॥ ब्रहस्पति देवजी, को मस्तक से प्रणामकर देवताओं ने आदर से कहा कि' हे देवदेव | महाविष्एुजी को प्रसन्नता 
से कहिये ॥ ४४ ॥ ब्रहस्पतिजी बोले कि में यह नहीं जानता हूँ कि किस काये से योगीश वे भ्रच्युत महात्मवान्‌ विष्णुजी योगारूढ़ हुए हैं॥ ४५॥ क्षण भर अपने 
यितुं सर्वे रुद्रपुरोगमाः ॥ ४० ॥ वैङुणठे च गताः सर्वे क्षीराब्धी च निजालये॥ पातालेऽपि पुनर्गत्वा न विदुः ऋष्णुद 
शैनम्‌॥४१॥ मोहाविष्टास्ततः स्े इतश्चेतश्च धाविताः ॥' त तेस्तु ब्रह्मरूपो जनादनः॥ ४२॥ विचारयन्ति 
ते सर्वे देवा इन्द्रपुरोगमाः ॥ क गतोऽसौ महाविष्णुः न हश्यते ॥४३॥ प्रणम्य शिरसा देवं वागीशं प्रोचुरा 
द्रात्‌॥ देवदेव महाविऽएं कथयस्व प्रसादतः ॥ ४४ ॥ दहस्पतिरुवाच ॥ न जाने केन कार्येण योगारूढो महात्म 
वान्‌ ॥ योगरूपोऽभवद्विण्णुयागीशो हरिरच्युतः ॥ ४५॥ क्षणं ध्याता स्वमात्मानं विपणेन ख्यापितो हरिः॥ 
तत्र सर्वे गता देवा यत्र देवो जगत्पतिः ॥ ४६॥ तदा दृष्टो महाविषु्ध्यानस्थोऽसो जनार्दनः ॥ ध्यात्वा कृत्यसमां 
कार सशरं दत्यसुदनम्‌ ॥४७॥ समाधिस्थ ततो रृष्ट्वा बोधोपायं प्रचक्रमे ॥ आह तांश्च तदा वम्रयो धनुर्यणं प्रयत्न 
तः॥ छेत्स्यन्ति चेततच्छन्देन प्रबुध्येत हरिः स्वयम्‌ ॥ ४८॥ देवा ऊचुः ॥ शुणभक्षं कुरुध्वं वे येनासो बुध्यते हरिः॥ 
चित्त में ध्यान करके बरृहस्पतिजी ने विष्णुजी को कहा ओर वहां सब देवता गये जहां कि जगदीश देवजी थे ॥ ४६ ॥ तब ध्यान' में स्थित इन महाविष्णु जनार्दन 
जी को देखा ओर कार्य के समान आकारवाले बाण व्यक दैत्यसूदन विष्णुजी को ॥ ४७ ॥ समाधि में स्थित देखकर बोध.करने का यत्न किया व उन से तब कहा 
कि वैश्री नामक कीट यदि बडे [कि व्री नामक कीट यदि बड़े यत्न से घलुप के गुण को कार्ट तो उसके शब्द सें आपही विष्णुजी जगपड़ेंगे ॥ ४८ ॥ देवता बोले कि हे वम्रियों | तुम धनुष के 


१ पुस्तक च वस्चादि को काटनेवाला कीट । - 
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| को भक्षण करो कि जिस से ये विष्णुजी बोधित होवें क्योंकि यज्ञ के चाहनेवाले हमलोग विएणु प्रसु को बोध कराते हैं ॥ ४६ ॥ वम्री बोलीं कि निद्राभंग, 
कथाळेद व स्री पुरुषों की मित्रता का भंग करना ओर बालक व माता का भेद करनेवाला मनुष्य नरक को जाता है ॥ ५० ॥ बड़े बलवान्‌ जगदीश विष्णुजी 
समाधि में स्थित हैं व योग में आरूढ़ हैं उन श्रीविष्णुजी का हम विध्न न करेंगी ॥ ५१ ॥ ब्रह्मा बोले कि हे वध्रियो | यदि देवकार्य किया जावे तो आप सबों को 
सर्वभक्षत्व होगा इससे वैसा करना चाहिये कि जिस घकार यज्ञ की सिद्धि: होवे हे वत्स ! तब वह वम्रीशा फिर बोली ॥ ५२॥ वम्री बोली कि हे ब्रह्मन्‌ | मलय पवन 
कत्वयिनो वर्यं वञ्जथः प्रु विज्ञापयामहे ॥ ४९॥ वम्रय ऊः निद्रामङ्गं कथाच्छेद दम्पत्योमैंत्रमेदनम्‌॥ शिशु 
मातृविभेद वा कुवांणो नरक ब्रजेत्‌॥ ५० ॥ योगारूढो जगन्नाथः समाधिस्थो महावलः॥ तस्य्‌ ्रीजगदीशस्य 
विन्नं नेव तु कुर्महे ॥५१॥ ब्रह्मोचाच॥ भवतां सर्वभक्षत्वं देवकार्य क्रियेत चेत्‌ ॥ कर्तव्यं च ततो वम्रचो यज्ञसिडियंथा 
भवेत्‌ ॥ वस्रीशा सा तदा वत्स एुनरेवसुपाच ह ॥५२॥ वम्रधवाच ॥ दुःखसाध्यो जगन्नाथो मलयानिलसन्षिमः ॥ 
कथं वा बोध्यतां बरहन्नस्मासिः सुरपूजितः ॥ ५३ ॥ नेव यज्ञेन मे कार्य सुरश्चेव तथेव च॥ सवेषु यज्ञकार्येधु भागं 
ददतु मे सुराः ॥ ४४ ॥ देवा ऊचुः ॥ प्रदास्यामो वर्यं वञ्रये भागं यज्ञेषु सर्वदा ॥ यज्ञाय दत्तमस्माभिः कुरुष्वेवं वचो 
हि नः॥५५॥ तथेति विधिनाप्युक्क वम्नी चोयममाश्रिता ॥ गुणभक्षादिकं कर्म तया सर्व कृतं रप ॥ ५६ ॥ युधिष्ठिर 
उवाच ॥ अशक्या बोधने देवा एुणमङ्गे समाधिषु ॥ एसदाश्रर्य विप्रषे सत्यं सत्यवतीसुत ॥ ५७॥ व्यास उवाच ॥ 
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के समान विष्णुजी दुःख से साधन करने योग्य हे तो वे देवपूजित विष्णुजी कैसे हम से बोधित किये जावें ॥ ५३॥ यज्ञोंसे व देवताओं से मेरा कार्य नहीं है हे देवताओ! ! 
|| सब यज्ञकायों में सुको भाग दीजिये ॥ ५४ ॥ देवता बोले कि वत्नी के लिये हमलोग सदैव यज्ञों में भाग देवैंगे व यज्ञ के लिये हम सबों ने भाग दिया इस प्रकार 7 
, | उम हमारा वचन करो ॥ ५५॥ वत्नी ने भी बहुत अच्छा ऐसा कहा और वह उद्यम में श्राश्रित हुई व हे राजन्‌ । उसने युणभक्षादिक सब कर्म को किया ॥ ५६॥ « 


,॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे सत्यवतीसुत, त्रै | इन विष्णुजी की समाधियों में बोधन और युराभंग में जो देवता समर्थ न हुए यह सत्य आश्‍्चये हे ॥ ४७ ॥ व्यासजी ' 


A 
« 


9 २८ 


[ie] 


i ; 

: ¢ 
FM 

क 

{ 

|] 


यज्ञ, यज्ञपति, यज्वा, टब्य, होता व हवन तुम्हीं हो व हे देव | तुम्हारे लिये हवन किंया जाता है और 


>) के 


सुरेशान | प्रथम तुम्हीं हो व संदेव रक्षक तुम्हीं हो ॥१३॥ और 
रक्षक व मित्र तुम्हीं हो ॥१४॥ और करालरूपी काल तुम्हीं हो और खयै व चन्द्रमा तुम्हीं हो रौर अग्नि व वरुण तुम्ही हो व काल को नाशनेवाले तुम्ही हो॥ १५॥ 
और तीनो गुण तुम्ही हो व गुणों से रहित ठम्हीं हो ओर युणों का स्थान तुम्हीं हो व सब जंतुर्वो में रक्षक तुम्हीं हो ॥ १६-॥ और स्त्री व पुरुष में दो भांति तुम्ही 
हो व पशु, पक्षी और मनुष्यों समेत चौरासी लक्षणोंवाला चार प्रकार का कुल तुम्हीं हो ॥ १७॥ व हे हरे ! दिनान्त, पक्षान्त, मासान्त; वर्ष व्‌ युग तुम्हीं हो और 
व शरणं सदा ॥ १३॥ यज्ञो यज्ञपतिर्यज्वा द्रव्य होता इतस्तथा ॥ त्वदर्थ हृयते देव त्वमेव शरणं सखा॥ १४॥ 
कालः करालरूपस्त्व तवं वार्कः शीतदीधातिः ॥ त्वमग्निवरुणश्रेव त्व च कालक्षयक्करः गी पै ॥ एणत्रय तमह थुण 
हीनस्त्वमेव [हु युणानामालयरत्व च गोप्ता सर्वेषु जन्तु३ ॥१६॥ स्रीएंसाश्च EN ते च्‌ पशुपक्ष्यादमानवः ॥ चठ 
विधं कुलं लं हि चतुराशीतिलक्षणम्‌॥ १७॥ दिनान्तश्वेव क्षान्तो मासान्तो हायनं दुग कर्पान्तश्च महान्तश्च 
कालान्तस्त्वं च वै हरे ॥ =॥ एवंविधेमहादिव्येःस्तूयंमान' सुरेटप ॥ सन्तु्टः प्राह सवेषां दवाना पुरतः प्रथु: १५॥ 
श्रीमगवालुवाच ॥ किमर्थमिह सम्प्राप्ताः सवे देवगणा सुवि ॥ किमेतत्कारणं देवाः कि डु दुत्यप्रपीडिताः ॥ २०॥ 
देवा ऊछ ॥ ने देत्यस्य भयं जातं यज्ञकर्मात्सुका,वयम्‌-॥ त्वहशंनपराः सर्व पश्यामो वै दिशो दश ॥ २१ ॥ 


त्वन्मायामोहिताः सर्वे व्यग्रचित्ता भयातुराः ॥ योगारूढस्वरूपं च दृष्टं तेःस्मामिरत्तमम्‌ ॥ २२ ॥वञ्री च नोदिता 


कुल्पान्त, महान्त व कालान्त तुम्हीं हो ॥ १८ ॥ हे छप ! ऐसे महादिंव्य सतोत्रों से स्तुति कियेहुए प्रभु विष्णुजी ने प्रसन्न होकर सब देवताओं के आगें कहा ॥ 9९ 


श्रीभगवान्‌ बोले कि हे देवताओ | यहा पृथ्वी में तुमलोग सब देवताओं के गंण किसलिये प्राप्त हुए हो यह क्या कारण हें क्या देत्यों से पीड़ित हुए हो ॥ २० ॥ 


| | | देवता बोले कि दैत्य का भय नहीं हुआ है हमलोग यज्ञकर्म के उत्कंठित हैं और तुम्हारे दर्शन में परायण हम सब दशो दिशाओं को देखते हें ॥ २१ ॥ ओर हम सब 
|| तुम्हारी माया से मोहित हैं व व्यप्रचित्तवाले तथा भय से विकल हैं और हमलोगों ने तुम्हारे योगारूढ़स्वरूप को देखा ॥ २९ ॥ व हे ईश्वर | तुम्हारे जागरण के 
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विश्वकर्माजी कमल से उपजेहुए बरहम से बड़ी भक्ति से बोले कि अनेक 


& NN & निङन्ताशु 
एनः ॥ यज्ञभागमहं देव लभेयेवं सुरेः सह ॥ 


पथमं वीर पूज्यसे शतिकोविदैः ॥ ६॥ तहिष्णोश्व शिर 
साते । ` ॥ तन्नास्तीति सुराः सर्वे वदन्ति नृपसत्तम ॥ मध्याह्ने तु समडूते 


तदा सुरेः सें रथादश्वमथानयन्‌ ॥ 


के | दफन चित्वा शीर्ष महीपाल कमन्धाहाजिनो हरेः ॥ ६ ॥ 
कमातचातुरः ॥द्ष्ट्रात र सुराः स्तातिमकुर्वत ॥१०॥ द्वा ऊः ॥ नमस्तेऽस्तु 


नेक भांति के देवता यह कहते हैं कि अश्व का शिर शीघ्र 
कि हे छुवडके ! मैं सब यज्ञों में तुमको भ 


वदन्ति विविधाः सुराः ॥ ४ 
५ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ दास्यामि 


रथस्थो दिवि चांशुमान्‌ ॥ ८॥ दृष्ट 


जातिचातुरः ॥ हृष्ट : =निः =" नमस्तेऽस्तु जगद्बीज नमस्ते कमला 
गत ` नमस्तेस्त सुरेशान नमस्ते कमलेक्षण ॥ ११॥ तवं स्थितिः सर्वभ्तानां त्वमेव 


सर्वदृष्टानां हयग्रीव नमोऽस्वु ते ॥ १२॥ त्वमोड : 


देखे हुए अश्व को रथ से ले आये व हे भूपाल |' मस्तक को काटकर 


में युक्त किया और उन देवदेवेश विष्णुजी को देखकर स्तुति करनेंलगे ॥ १० या 
लिये प्रणाम है हे सुरेशान । तुम्हारे लिये नमस्कार है व हे कमलेक्षण | आप के लिये प्रणाम हँ॥ ११ 
दुष्टों को मारनेवाले तुम्ही हो तुम्हारे लिये 


हो व हे हयग्रीव | सच 


रो वषट्कारः स्वधा स्वाहा चतुर्विधा ॥ आयस्त्व च सुरेशान त्वमे 


सूर्यनारायण के अश्व के कबंघ से ॥ ३ ॥ बड़े चतुर विश्वकम 
॥ देवता बोले कि हे जगद्दीज | ठम्हारे लिये 
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५ सुरेशान । प्रथम तुम्ही हो व सदैव रक्षक तुम्हीं हो ॥०३॥ और यज्ञ, यज्ञपति, यज्वा, ब्य होता व हवन तुम्ही हो व हे देव | तुम्हारे लिये हवन किंया-जातां है और प 
2 रक्षा व मित्र तुम्हीं हो ॥५४॥ और करालरूपी काल तुम्हीं हो और खयै व चन्द्रमा तुम्ही हो शरोर अग्नि व वरुण तुम्ही हो व काल को नाशनेवाले तुम्ही हो॥ १५॥ 


| देवता बोले कि दैत्य का भय नहीं हुआ है हमलोग यज्ञकमे के उत्कंठित हैं और तुम्हारे दर्शन में परायण हम सब दशो 


क 


और दीनां गुण तुम्ही हो व युशों से रहित ठुम्हीं हो और युणों का स्थान तुम्हीं हो व सब जंतुबों में रक्षक तुम्हीं हो ॥ १६ ॥'और स्त्री व पुरुष 'में दो भांति तुम्हीं 
हो व पशु, पक्षी और मनुष्यों समेत चौरासी लक्षणोंवाला चार प्रकार,का कुल तुम्हीं हो ॥ १७ ॥ व हे हरे ! दिनान्त, पक्षान्त, मासान्त, वर्ष व्‌ युग तुम्ही हो और 


व शरणं सदा ॥ १३॥ यज्ञो यज्ञपतिर्यज्वा द्रव्यं होता इतस्तथा॥ त्वदर्थे हयते देव त्वमेव शरणं सखा॥ १४॥ 


« 


कालः करालरूपस्तं तवं वारः शीतदीधितिः ॥ त्वमग्निवेसणश्चैव रं च कालक्षयङ्करः ॥ १५॥ एणत्रयं त्वमेवेह गुण 
हीनस्त्वमेव हि ॥ दुणानामालयस्त्वं च गोप्ता सर्वेष जन्तुषु.॥१६॥ खरीएंसोश्च द्विषा त च पशुपंक्ष्यादिमानबैः ॥ चतु 
विंध॑ कुलं लवं हि चतुराशीतिलक्षणम्ज॥ १७॥ दिनान्तश्चैव.पक्षान्तो मासान्तों हायनं युगम्‌ कल्पान्तश्व महान्तश्च 
कालान्तरं च वै हरे॥ १८ ॥ एवविधेर्महादिव्येःस्तूयमानः सरेन्टप ॥ सन्तुष्टः प्राह स्वेषां देवानां पुरतः प्रथु: ॥१९॥ 
श्रीमगवादुवाच॥ किमर्थमिह सम्प्राप्ताः सर्वे देवगणा सुवि ॥ किमेतत्कारणं देवाः कि इ देत्यप्रपीडिताः ॥ २०॥ 
देवा उच्चः ॥ न दैत्यस्य भयं जातं यज्ञकमोंत्सुका वयम्‌ ॥ त्वहर्शनप्राः सर्वे पश्यामो वै दिशो दश ॥ ९१ ॥ 
वन्मायामोहिताः सर्वे व्यभ्रचित्ता भयातुराः ॥ योगारूढस्वरूपं च दष्टं तेऽस्माभिरत्तमस्‌॥ २२ ॥वम्री च नोदिता 
कल्पान्ते, महान्त व कालान्त तुम्ही हो ॥ १८ ॥ हे नृप! ऐसे महादिंव्य स्तोत्रों से-स्लुति किथेहुए प्रभु विष्णुजी ने प्रसन्न होकर सब देवताओं के आगें कहा ॥ १६॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले कि हे देवताओं | यहा पृथ्वी में तुमलोग सब देवताओं के गण किसलिये प्राप्त हुए हो यह क्या कारण है क्या देत्यों से पीड़ित हुए हो ॥ २० ॥ 


__ 


| बे हदन के | ठित ह श॑ | दिशाओं को देखते हें ॥ २५ ॥ और हम सब 
तुम्हारी माया से मोहित हैं व व्यप्रचित्तवाले तथा भय से विकल हैं और हमलोगों ने तुम्हारे योगारूढ़स्वरूप को देखा ॥ २२ ॥ व हे ईश्वर | ठुम्हारे जागरण के 
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लिये हमलोगों ने वम्नी नामक कीर्ट को पठार्या तदनन्तर तुम्हारा शपू शिर कट गया ॥ २३॥ हे प्रभो, विष्णो | बड़े चतुर विश्वकर्मा ने सूर्य के घोड़े का शिर लाकर 
लगाया है इस कारण हयश्रीव हो ॥ २४ ॥ विष्णुजी बोले कि हे सब देवताओ | में प्रसन्न हूं ठुमलोगों को प्रिय वर दूंगा और संसार का स्वामी में हयग्रीव देवदेव 
हूं ॥ २५॥ और यह्‌ रूप न भयङ्कर है न कुरूप है बरन देवताओं से भी सेवित है व हे देवताओं ! प्रसन्न कराया हुआ हयान ऐसा में वरदायक हुआ हूँ ॥ २६॥ 
व्यासजी बोले कि यज्ञ करनेपर तदनन्तर त्रह्माजी प्रसन्नैचित्त से वम्री व विश्वकर्माजी के लिये यज्ञभाग को देकर ॥ २७॥ व यज्ञान्त में सुरश्रेष्ठ विश्वकर्माजी को प्रणाम 


स्माभिजांगराय तवेश्वर ॥ ततश्चापूर्वममवच्छिरशिलिन्नं वभूव ते ॥ २३॥ सूयोश्वशीर्षमानीय विश्वकर्मातिचातुरः ॥ 
हयग्रीयोऽस्म्यह जातो देवदेवो जगत्पतिः ॥ २५॥ न रोद्रं न विरूपं च सुरेरपि च सेवितम्‌॥ जातोऽहं वरदो देवा ह 
याननेति तोषितः ॥ २६॥ व्यास उवाच॥ इते सत्रे ततो वेधा धीमान्सन्तुष्टचेतसा ॥ यज्ञभागं ततो द्वा वम्रीभ्यो 
विश्वकर्मणे ॥ २७॥ यज्ञान्ते च सुरश्रेष्ठं नमस्कृत्य दिवं ययो ॥ एतञ्च कारणं विडि हयाननो यतो हरिः॥ २८॥ 
युधिष्ठिर उवाच॥ येनाकान्ता मही सर्वा क्रमेऐकिन तत्त्वतः ॥ विवरे विवरे रोम्णां वर्तन्ते च प्रथकप्टथक्‌ ॥ २९॥ 
ब्रह्माण्डानि सहखाणि श्यन्ते च महायुते॥ न वेत्ति वेदो यत्पारं शीर्षघातो हि वे कथम्‌॥ ३० ॥ व्यास उवाच॥ 
श्यए तवं पाणडवश्रेछ कथां पौराणिकीं शुभाम्‌॥ ईश्वरस्य चरित्रं हि नेव वेत्ति चराचरे ॥ ३१॥ एकदा ब्रह्मसभायां 
कर स्वगे को चलेगये इस कारण को जानिये कि जिससे विष्णुजी हयग्रीव हुए हैं ॥ २८॥ युधििरजी बोले कि जिन्होंने एक पग से सब एथ्वी को नापलिया व हे 


महायु A च येर छिद्र में हज़ारों अह्माएड वर्तमान हैं व एथक्‌ २ देख पड़ते हैं व वेद भी जिनका पार नहीं पाता हे उनके शिरश्छेद को कैसे 
जाने ॥ २६३० ॥ व्यासजी बोले कि हे पाएउवश्रेछ | तुम पुराण की उत्तम कथाको सुनो ईश्वरके चरित्रको चराचर संसार में कोई नहीं जानता है ॥ ३9 ॥ एक समय 
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| ज्मा की सभा में इन्द्र समेत देवता गये सब भूर्लोकादिक व स्थावर और जङ्गम ॥ ३२॥ व. देवता और सब अक्षर्पि अह्मा को प्रणाम करने के लिये गये और उस 6 


| सभा में सम्मति के कारण विष्णु भी आगये ॥ ३३॥ तब विशेषकर गार्वित अक्षाने भी यह वचन्‌ कहा कि हे वेवताश्रो ! सुनिये कि तीनों देवताश्रों के मध्य में कोन क| ० १५ 


ह| बड़ा भारी कारण है ॥ ३४ ॥ हे देवताओ ! ब्रह्मा, शिव व विष्णुजी के मध्य में सत्य कहिये उस वचन को सुनकर वेत्रता विस्मय को प्राप्तहुए ॥ ३५ ॥ तदनन्तर | 
| देवताओं ने कहा कि हमलोग देवता यह नहीं जानते हैं तब सुरेश्‍वर विष्णुजी से बरमा की स्त्री ने कहा कि तीनों देवताओं के मध्य में झु से श्रेष्ठ को कहिये ॥ ३६॥ || 


गता देवाः सवासवाः ॥ शूलोकाय्ाश्च स्वे हि स्थावराणि चराणि च ॥ ३२ ॥ देवा ब्रह्मर्षयः सर्वे नमस्कर्ते पितामहम्‌ ॥ 
विष्णुरप्यागतस्तत्र समायां मन्त्रकारणात्‌ ॥ ३३॥ब्रह्माचापि विगर्विष्ठ उवाचेदं वचस्तदा ॥ भो भो देवाः शश्व 
कस्रयाणां कारणं महत्‌ ॥ ३४॥ सत्यं बुवन्तु वे देवा ब्रह्मेशविष्णुमध्यतः ॥ तां वाचं च समाकण्ये देवा विस्मयमा 
गताः॥ ३५॥ ऊडश्वेव ततो देवा न जानीमो वयं सुराः॥ ब्रह्मपत्ती तदोवाच विष्णुं प्रति सुरेश्वरम्‌ ॥ त्रयाणामपि 
देवानां महान्तं च वदस्व मे ॥ ३६॥ विष्णुरुवाच ॥ विष्णुमायावलेनेव मोहितं ध्रुवनत्रयम ॥ ततो ब्रह्मोवाच चेदं 
न त्व॑ जानासि भो विभो ॥ ३७ ॥ नेव सद्यन्ति ते मायाबलेन मेवमेव च ॥ गर्वहिंसापसे देवो जगद्धर्ता जगत्प् 
शुः॥३८॥ ज्येष्ठं तवां न विदुः सर्वे विष्णुमायादताः खिलाः॥ ततो ब्रह्मा स रोषेण कुडः प्रस्फुरिताननः॥ ३९॥ उवाच 
वचनं कोपाडे विष्णो श्वणु मे वचः॥ समायां येन वक्रेण वचनं समुदीरितम्‌ ॥ ४० ॥ तच्छीषे पततादाशु चाल्प 


(| विष्णुजी बोले कि विष्णुजी की माया के बल से त्रिलोक मोहित है तदनन्तर ब्रह्माने कहा कि हें विमो ! तुम यह नहीं जानतेहो ॥' ३७॥ रर तुम्हारी माया के बल || 
| से देवता नहीं मोहित होते हैं इस प्रकार गते की हिंसा में तत्पर न होवो कि संसार का स्वामी व संसार का पालन करनेवाला देवता में है ॥ ३८॥ और विष्णु की || 
| माया से विरेहुए सब देवता तुमको ज्येष्ठ नहीं जानते हैं तदनन्तर रोष से कंपित सुखवाले उन क्रोधित महा ने ॥ ३६॥ कोप से यह वचन कहा कि हे विष्णों ! मेरा वचन [७ 

सुनिे कि सभा में जिस सुख से वचन कहा गया ॥ ४० ॥ वह मस्तक थोड़ेही समय. में शीघ्रही गिरपड़े तदनन्तर सब हाहाकार होगया और इन्द्र समत व ऋषियों | ६ 


HS 


सहित ॥ ४१ ॥ सुरोत्तमो ने विष्णुजी से क्षमापन कराया और विष्णुजी उस वचनको सुनकर यह बोले कि सत्य सत्य यह होगा ॥ 2२ ॥ तदनन्तर बड़े तेजस्वी सुरे- 
शवर विष्णुजी ने तीथ को उत्पन्न करने के कारण उस धर्मौरण्य में तप किया ओर अश्वशिरवाले सुख को देखकर हयग्रीव विष्णुजी ने ॥४३॥ हे महाभाग, भारत! । 
ब्रह्मा समेत ऐसा तप किया कि जिस को अन्य कोई नहीं करसक्ता है तव अपनाही से स्वयं प्रसन्न होंगये ॥ ४४ ॥ ओर विष्णुकी माया से मोहित व विष्णुजी के आगे 
खड़े हुए तप से संयुत ब्रह्मा ने भी तीन सौ वर्तक तप किया ॥ ४५॥ और देवदेव जगदीशजी ने यज्ञ के लिये असन्न होकर कहा कि हे ब्रह्मन्‌ ! इस समय तुम्हारी 


कालेन वे एनः ॥ ततो हाहाकृतं सर्च सेन्द्राः सर्षिपुरोगमाः ॥ ४१ ॥ ब्रह्माणं क्षमयामासुर्विषणं प्रति सुरोत्तमाः ॥ वि 
षएएुश्च तहचः श्रुत्वा सत्यं सत्यं भविष्याति ॥ ४२॥ ततो विष्णुर्महातेजास्तीर्थस्योत्पादनेन च॥ तपस्तेपे तु वे तत्र ध 
मारणये सुरेश्वरः ॥ अश्वशीर्ष मुखं इष्ट्वा हयग्रीवो जनाईनः॥ ४३॥ तपस्तेपे महाभाग विधिना सह भारत न 
शक्यं केनचित्क्तुमात्मनात्मेव तुष्टवान्‌ ॥ ४४ ॥ ब्रह्मापि तपसा युक्कस्तेपे वर्षशतत्रयम्‌ ॥ तिष्ठन्नेव पुरो विष्णोवि 
ष्णुमायाविमोहितः ॥ ४५॥ यज्ञार्थमवदत्तष्ठी देवदेवो जगत्पतिः ॥ ब्रह्मंस्ते मुक्कततायास्ति मम मायाप्यदुःसहा॥४६॥ 
ततो लब्धवरो ब्रह्मा हृष्टचित्तो जनाईनः ॥ उवाच मधुरां वाचं सवेषां हितकारणात्‌ ॥ ४७॥ अ्रत्राभवन्महाक्षेत्रं पु 
र्यं पापप्रणाशनम्‌॥ विधिविष्णुमयं चेतद्भवतवेतन्न संशयः॥ ४८॥ तीर्थस्य महिमा राजन्हयशीर्षस्तदा हरिः ॥ 
शुभाननो हि संजातः प्र्वेणेवाननेन तु ॥ ४६ ॥ कन्दर्पकोटिलावण्यो जातः ऊष्णस्तदा रूप त्रह्मापि तपसा युक्को 
: मुक्तता है शोर मेरी माया भी तुमको दुरसह म होगी ॥ ४६ ॥ तदनन्तर बह्माजी ने वाको पाया ब प्रसन्नचित्तवाले विष्णुजी ने सयों के हित के कारण मधुर वचन को ' | 


» कहा ॥ ४७॥ कि यहां पुण्यरूप पापनाशक सहक्षेत्र हुआ और ब्रह्मा व विष्णुमय यह तीर्थ होगा इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ४८॥ व तीर्थ की महिमा होगी हे राजन्‌ ! उस 
_ ससय हयग्रीव विष्णुजी पहले के सुखके समान उत्तम मुखवाले होगये ॥ ४६ ॥ व हे चूप | श्रीकृष्णणी उस समय करोड़ों कामदेव के समान सुन्दर होगये और देवताओं 
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के तीन सौ वर्षतक बह्मा भी तपसे संयुत हुए ॥ ५० ॥ और सावित्री ने वहां तप किया जहां कि विष्णुजी की माया बाधा नहीं करती है और माया से ब्रा का जो 
पांचवा शिर शादूल ( व्याघ ) का सा किया गया था॥ ४१ ॥ वह धमोरण्य में सुन्दर किया गया जिस को पुरातन समय शिवजी ने काटा था विष्णुजी उन के 
लिये वरको देकर तदनन्तर श्रन्तर्डान होगये ॥ ५२॥ व हे श्ररिंदम | बह्माजी वहा सुक्केरा नामक शिवदेवजी के मोक्षतीर्थै को व त्रिलोचनजी को थापकर ॥ ५/३ ॥ 
| देवताओं में श्रेष्ठ वे बह्मा भी देवताओं से सेवित अपने स्थान को चलेगये और 


| । जय और वहां तर्पण से ठप्त कियेहुए प्रेत स्वर्ग को प्राप्त होते हैं ॥ ५४ ॥ और उसके रनान 
| दिव्य वर्षशतत्रयम्‌ ॥ ५० ॥ साविञ्या च कृतं «जमाया न वाधते॥ मायया तु तं शीर्ष पञ्चमं शाईलस्य 
| खा विधिस्तत तीर सेव र्य हरण च्ेदितं एरा॥ तस्मे दत्तवा वर विष्णुजंगामादर्शन ततः ॥५२॥ स्थापयि 
त्वा विधिस्तत्र तीर्थ चेव विलोचनम्‌ मक्केशंनाम देवस्य मोक्षतीर्थमरिंदम ॥ ५३॥ गतः सोऽपि सुरश्रेष्ठः स्वस्था 
न्‌ सुरसावंतम्‌ ॥ पने प्रेता दव यान्त तपणन प्रतर्षिताः ॥ ५४॥ अश्वमेधफलं स्नाने पाने गोदानजं फलम्‌ ॥ 
3 करायानि तीथानि गङ्गायाः सरितस्तथा ॥ ५५ ॥ स्नानार्थमन्रागच्छन्ति देवताः पितरस्तथा ॥ का्िक्यां कत्ति 
| कायोगे सुक्तेशं एजयेत्तु यः ॥ ५६॥ स्नात्वा देवसरे रम्ये नत्वा देवं जनाईनम ॥ यः करोति नरो भक्त्या सर्वपापैः 
5) .अरुच्यते ॥५७॥ सकता भोगान्यथाकामं विष्णुलोकं स गच्चति। अघुत्रा काकवन्ध्या च स्तवत्सा मतप्रजा ॥५८॥ 
2 . एकास्वरण सुस्नातो पतिपत्न्यी यथाविधि ॥ तद्दोषं नाशयेन्नूनं प्रजाप्रिप्रतिबन्धकम् ॥ ५६ ॥ मोक्षेश्‍वरप्रसादेन || 
£ में अश्यमेघ यज्ञ का फल है व जल पीने में गोदान से उपजा हुआ फल है और पुष्करादिक तीर्थ व मंगादिक नदियां ॥ ५५॥ व देवता ओर पितर स्नान के लिये || 
५ यहा श्रते हैं कार्तिकी पौरमासी में कृत्तिका नक्षत्र योग में जो सुक्केशजी को पूजताहे ॥ ५६॥ व सुन्दर देवसर में नहाकर तथा जनादनजी को प्रणामकर जो मनुष्य | 
, भक्तिसे ऐसा करता हे वह सब पापों से छूटजाता हे ॥ ५७॥ और चाहे हुए सुखा को भोगकर वह विष्णुलोक को जाता है और यादि अपुत्रिणी, काकबंध्या, मृतवत्सा र 
; वे स्तप्रजा स्री होवे ॥ ५८ ॥ तो विधिपूवेक एकवसन सी पुरुष नहाकर पुत्रभाति के प्रतिबन्धकरूप उस दोषको निश्चयकर नाश करता है॥ ५६ ॥ और मोक्षेश्वर के प 


22: 


„| हे नृप | देवता भ्रग्निशोम के फल को पाते हैं ॥ ६०। ६१ ॥ और बरहा, विष्णु व महेश घर्मारण्य में देवसर में त्रिकाल स्नानकर उत्तम तपस्या करते हैं॥ ६२॥ |: 

४ ~ $ क न व ~ क शडे ¢ 
?| तदनन्तर वहां देवताओं ने मोक्षेश्वर शिवजी को स्थापन किया है और वहां सांग जप करके फिर स्तन को पीनेवाला नहीं होता हे ॥ ६३॥ हे महाराज | ऐसा क्षेत्र |$ 
“ | त्रिलोक में प्रसिद्ध है और श्रडा से संयुत जो मनुष्य पितरों का श्राड करता है॥ ६४ ॥ वह सात गोत्रों को व एक सौ एक पुश्तियों को तारता है और बड़ा सुन्दर देवसर | 


सिं, यक्षों तथा सुनियों से सेवित और सब ओर से उत्तम है ॥ ६६ ॥ युधिप्ठिर्जी बोले कि हे 
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प्रसाद से पुत्रों व पौत्रादिकों को बढ़ाता है श्रथवा सत्य से संयुत ख्री भी यदि एक चित्त से वाते के पात्र में फलों को घरकर देती हे तो वह दोप से छूटजाती है व 


पुत्रपोत्रादि वर्दयेत्‌ ॥ द्याहेकेन चित्तेन फलानि सत्यसंयुता ॥ ६० ॥ निधाय वंशपात्रेऽपि नारी दोषात्ममुच्यते ॥ 
प्रासवन्ति च देवाश्च अग्निष्टोमफलं नप ॥ ६१ ॥ वेधा हरिहरश्चैव तप्यन्ते परम तपः ॥ धर्मारणये विसन्ध्यं चस्नात्वा 
देवस्रस्यथ ॥ ६२ ॥ तत्र मोक्षेश्‍वरः शम्थुः स्थापितो वै ततः सुरेः ॥ तत्र साङ्कं जपं कृत्वा भूयः स्तनपो भवेत्‌ ॥६३॥ 
एवं क्षेत्रं महाराज प्रसिडं खुवनत्रये॥ यस्तत्र कुर्ते श्रां पितृणां श्रठ्यान्वितः ॥ ६४॥ उडरत्सप्त गोत्राणि कुलमे 
कोत्तरं शतम्‌॥ देवसरो महारम्यं नानाएष्पेः समन्वितम्‌॥ श्यामं सकलकच्वारेविविधेज॑लजन्तुभिः ॥ ६५ ॥ ब्रह्मवि 
“एमहेशाद्यैः सेवितं सुरमाचुषेः ॥ सिद्धेयक्षेश्र मुनिभिः सेवितं सर्वतः शुभम्‌ ॥६६ ॥ युधिष्टिर उवाच ॥ कीरृशं त 
रसरः ख्यातं तस्मिन्स्थाने द्विजोत्तम ॥ तस्य रूपं प्रकारं च कथयस्व यथातथम्‌ ॥ ६७॥ व्यास उवाच॥ साधु साधु 
महाप्राज्ञ घमपत्र युधिष्ठिर । यस्य संकीतेनान्नूनं स्पापेःप्रसुच्यते ॥ ६८॥ अतिस्वच्छतरं शीतं गङ्गोदकसमप्रभम्‌। ४ 
अनेक भांति के पुष्पो से संयुत है व सब कमल और जलजन्तुओ से श्याम है ॥६५॥ और बा, विष्णु व महेशादिकों से तथा देवताश्रां व मञुष्यों से सेवित हेव ८ 


डिजोत्तम | उस स्थान में वह तड़ाग कैसा प्रसिड हे उसका रूप ब £ 
युधिठिर | बहुत श्रच्छा- बहुत अच्छा आपने पूछा जिसका कीर्तन करने से मनुष्य ¢ 


पकार यथायोग्य कहिये ॥ ६७ ॥ व्यासजी बोले कि हे महाप्राज्ञ, धर्मपुत्र, 


` | निश्चय कर सब पापों से छूटजाता है ॥ ६८ ॥ हे नपोत्तम ! उसका जल बहुतही निर्मल, ठएढा व गंगाजल के समान अभावान्‌ और पवित्र, मधुर तथा स्वादिष्ठ." १३६ 
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हे॥ ६६॥ और वंह महाविशाल; गंभीर व मनोहर देवखात हैं और वह गंभीर लहरी आदिकों से व फेन और भेंवरों से संयुत है ॥ ७०॥ व मछली, मेढक, 
कछुवा और मकरोसि संयुत है और शंख व शुक्ति आदिकों से युक्त तथा राजहंसों से शोमित हे ॥ ७१ ॥ और बरगद व पकरिया के वृक्षा से युक्त व पीपल और आम्र 
से घिरा है और चकई, चकवा से संयुत तथा बुला; सारस व टिट्टिम पक्षियों से युक्त है॥ ७२॥ और सुन्दर व बहुत सुगन्ध से युक्त तथा कमलों से शोभित है 
और सब पक्षियों से सेवित तथा सारस आदिको से सुशोभित है.॥ ७३॥ व हे राजन्‌ | देवताओं समेत सुनियों और ब्राह्मणों व मनुष्यों से सेवित तथा दुःखनाशक 
पवित्रं मधुरं स्वाद जलं तस्य दपोत्तम ॥६९॥ महाविशालं गम्भीर देवखातं मनोरमम्‌॥ लहर्यादिमिगम्मीरेः फेना 
वतंसमाङुलम्‌॥ ७०॥ भष मएड्ककमठेमेकरेश्व समा कुलम्‌ ॥ शह्वशुक्त्यादिभियक्क॑ राजहंसेः सुशोभितम्‌ ॥७१॥ 
वटपुक्षे समायुक्कमश्वत्थाम्रेश्न वेष्टितम्‌ ॥ चक्रवाकसंमोपेतं बकसारसटिट्टिमिः॥ ७२ ॥ कमनी यप्रगेन्धाद्यं शतपत्रः 
सुशोभितम्‌॥ सेव्यमान दिजः सर्वे सारसावेः सुशोमितम्‌ ॥ ७३ ॥ सदेवेमुनिमिश्रेव विप्रेम॑स्येश्न भूमिप ॥ सेवितं 
दुःखहं चेव सर्वपापप्रणाशनम्‌॥७४॥ अनादिनिधनोपेतं सेवितं सिडमण्डलैः ॥स्नानादिमिः सर्वदेव तत्सरो रपस 
तम ॥ ७५॥ विधिना कुरुते.यस्तु नीलोत्स्ग च तत्तटे ॥ प्रेता नेव कुले तस्य यावदिन्द्राश्वतुर्दश ॥ ७६ ॥ कन्यादानं 
च ये कुर्युर्विधिना तत्र भूपते ॥ ते तिष्ठन्ति ब्रह्मलोके यावदाभूतसंपुवस्‌ ॥ ७७॥ महिषाँ ग्रहदासी च सुरभी सुतसंयु 


ताम्र॥ हेम विद्यां तथा भमिं रथांश्च गजवाससी ॥ ७८॥ ददाति श्रडया तत्र सोऽक्षयं स्वर्गमश्नुते ॥ देवखातस्य मा 


~ 


व समस्त पातकों का विनाशक हे ॥ ७४ ॥ और हे नृपोत्तम | आदि अन्त रहित तथा सिड मंडलों से सदैव ही वह तड़ाग स्नानादिकों से सेवित हे॥ ७४५॥ जो 
|| सनुष्य उसके किनारे पै विधि से नीलोत्स्ग करता है उसके कुल में चोदह इन्द्र पन्त प्रेत नहीं होते हैं ॥ ७६॥ व हे भूपते] वहां विधि से जो कन्यादान करते हैं ||. 
प्रलय पर्यन्त बह्मलोक में स्थित होते हैं॥ ७०॥ ओर भैंसी, शह, दासी और बछड़ा से संयुत गऊ, सुवण, विद्या, भूमि, रथ॒ और हाथी व वख को ॥ ७८॥ जो वहां || * 


| 

व 
< 
द्‌ 


१३७ 


शरदा से देता है वह त्रक्षय स्वर्ग को पाता है और इस देवंखात ( बिन खोदे हुए तड़ाग) का माहात्य जो शिवजी के समीप पढ़ता हे वह दीर्ध शरायुर्बल व सुखको ह घन्सार 
` पाता है इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ७६ ॥ व हे युधिष्ठिर ! जो खी या पुरुष इस अद्भुत माहात्य को सुनता हे उस के वंश में कल्पान्त में भी कल्याण होता हे ॥८०॥ |# अ« १४ 


यह सब हयग्रीव का कारण कहा गया व सब पापँ के नाश के लिये उस तीर्थ का प्रभाव कहा गया ॥ ८१ ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेधर्मारणयमाहात्ये देवीदयालुमिश्र ः 
, विरचितायांभाषाटीकायांह्यग्रीवस्याख्यानवणुंनंनामप्चंदशो5ध्यायः ॥ १५ ॥ ® & ॥ “® | ® Ns 


हात्म्यं यः पठेच्छिवसन्निधी ॥ दीर्घमायुस्तथा सोख्यं लभते नात्र संशयः॥ ७६ ॥ यः श्रृणोति नरो भक्त्या नारी 
वा लिदमडतम्‌॥ कुले तस्य भवेच्छेयः कद्पान्तेऽपि युधिष्ठिर ॥ ८० ॥ एतत्सवै मयाख्यातं हयग्रीवस्य कारणम्र॥ 
प्रभावस्तस्य तीर्थस्य सर्वपापापलुत्तये॥ ८१॥इति श्रीस्कन्दघुराणे धर्मारण्यमाहात्म्ये हयग्रीवस्याल्यानवणनंनाम 
पञ्चद्शाऽध्यायः॥ १५ ॥ % | % | 3 5% ॥ % (| 

युधिष्ठिर उवाच ॥ रक्षसां चेव देत्यानां यक्षाणामथ पक्षिणाम्‌ ॥ भयनाशाय काजेशेधर्मारणयनिवासिनाम्‌ ॥ १ ॥ 
शक्तिः संस्थापिता नूनं नानारूपा हनेकशः ॥ तासां-स्थानानि नामानि यथारूपाणि मे वद्‌॥ २ ॥ व्यास उवाच॥ 
“णु पार्थ महाबाहो धमंसूर्त रपोत्तस ॥ स्थाने वे स्थापिता शक्किः काजशेश्वेव गोत्रपा ॥ ३॥ श्रीमाता मदारिका 


द 

५ यां शान्ता नन्दाएरे वरे ॥ रक्षार्थे हिजघ्ुर्यानां चतुर्दिक्षु स्थिताश्च ताः ॥ ४॥ युक्ताश्वेव सुरेः संवेः स्वस्वस्थाने ६ 
दो० । घ्मीरणय क्षेत्र में जिमिं आनन्दा शक्ति । थपी सोलहे में सोई अहे चरित की उक्ति ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि राक्षस, देत्य, यक्ष व पक्षियों के सकाश से ७४ 
(3 घमोरण्यनिवासियो के भय के नाश के लिये ब्रह्मा, विष्णु व महेश ने ॥ १ ॥ निश्चय कर अनेक रूपवाली अनेक शक्तियों को स्थापन किया हे उनके स्थान ब £ 
नामों को जैसे रूप हों वेसे काहिये ॥ २ ॥ व्यासजी बोले कि हे महाबाहो, धर्ममूते, दृपोत्तम, पार्थ | उस स्थान में ब्रह्मा, विष्णु व महेश से गोत्रपा शक्ति थापी ६ 


गई हे ॥३॥ ओर मदारिका में ऑमाता व उत्तम नंदापुर में शांता है मुख्य ब्राह्मणों की रक्षा के लिये वे चारों दिशाओं में स्थित हैं ॥ ४॥ व हे नपोत्तम | सब 


स्कै-पु० | देवताओं ने अपने अपने स्थान में युक्त किया हे और वन के मध्य में कणों की रक्षा के लिये सच शाक्तियां स्थित हैं ॥ ५॥ व है महाराज ! सावित्री ऐसी प्रसिड ह 
१३९ बह शिवा हुई है और दैत्यो के विनाश के लिये देवताओं ने ज्ञानजा शक्ति को स्थापित किया हे ॥ ६॥ और गात्रायी व पक्षिणी देवी श्रौर छत्रजा, हारवासिनी; 
॥ शक्तियां भय से रक्षा करने में स्थापित कीगई हैं ॥ ७ ॥ और पश्चिम, उत्तर व दक्षिण में | 


ह| शीहोरी व जो चूटसंज्ञक हे श्रौर पिप्पलाशापुरी व अन्य बहुतस 
देवताओं ने उस शास्त को स्थापन किया है और वह अनेक प्रकार के असों को घारण किये व अनेक श्राभूषणों से भूषित है॥ ८ ॥ और वह अनेक प्रकार की सवा- | 
दपोत्तम॥वनमध्ये स्थिताः सवा डिजानां रक्षणाय वे।५॥ सा बभूव महाराज सावित्रीतिप्रथा शिवा ॥ असुराणां व र 
धार्थाय ज्ञानजा स्थापिता सुरे! ॥ ६ ॥ गात्रायी पक्षिणी देवी बत्रजा हारवासिनी ॥ शीहोरी अटसक्ञाया पिप्पला 
शापुरी तथा ॥ अन्याश्च बहवश्चेव स्थापिता भयरक्षणे ॥७॥ प्रतीच्योदीच्यां याम्यां वे विजयैः स्थापिता हि सा ॥ 
नानायुधधरा सा च नानाभरणभृषिता ॥ ८ ॥ नानावाहनमारूढा नानारूपधरा च सा ॥ नानाकोपसमायुक्ता नाना 
मयविनाशिनी ॥ ८॥स्थाप्या मातर्ययास्थाने यथायोग्या दिशोदश ॥ गरुडेन समारूढा त्रिशूलवरधारिणी ॥ १०॥ 
सिंहारूढा शुडरूपा वारुणी पानदपिता ॥ खड्ठखेटकबाणाळेः करेमाति शुभानना ॥ ११ ॥ रक्तवस्रारता चेव 
पीनोन्नतपयोधरा ॥ उद्यदादित्यविम्बामा मदाद्वितलीचना ॥ १९॥ एवमेषा महादिव्या काजेशेः स्थापिता 


| रिया पै सवार व अनेक भांति के रूपों को घारण किये है व अनेक भांति के क्रोध से संयुत व अनेक भांति के भय को नाशनेवाली है ॥ ९ ॥ और यथायोग्य स्थान | 
त व यथायोग्य दशो दिशाओं में मातृका स्थापन करने योग्य हैं व उत्तम त्रिशूल को घारण किये वे गरुड़ पे चढी हैं ॥-१०॥ व शुडरूपताली वह्‌ शक्ति सिंह १६: 
च ~ ~ he 4 ति a 

सवार और मदिरा पीने से गित है व ख्ळा खेटक और बाण से संयुत हाथों से उत्तम सुखवाली वह शोभित्‌ है ॥ ११ ॥ और लाल वसन को पहने व कठोर तथा | 

ऊंचे १. ha) ~ प्रो 2 ७ ha नेत्रो ~ 5 + च्छ पक 

3 ऊंचे स्तनोंवाली हे और उदय होते हुए लयैतरिम्व के समान तथा मद से घूशित नेत्रांवाली हे ॥ १२॥ उस समय यह्‌ महादिव्य शक्ति सत्यमंदिर में बसनेवाले |€ 


$ सब जंत॒वों की रक्षा के लिये स्थापित कीगई है ॥ १३ ॥| हे चपोत्तम | स्तुति कीहुई व पूर्जाहुई वह देवी सदैव सब चाहे हुए मनोरथों को देती हे ॥ १४॥ आ | 
धर्मोरण्य से पश्चिम में उत्तम छत्रजा शक्ति स्थापित कीगई हे और कितेक शक्तियों से सं युत वहां स्थित वह शक्ति ब्राह्मणों की रक्षा करती है॥ १५॥ भयंकर रूप में 

| च ५ ~ ~ ड 

स्थित होकर वे शक्तियां राक्षसों के मारने के लिये व बाह्मणों के श्रभय के लिये इस प्रकार के श्रस्रों को घारण 


| 


रण करती हैं॥ १६॥ हे महामाग | उसके आगे जल से पूर्ण 


गास्थाय राक्षसानां वधाय च॥ धारयन्त्यायुधानात्थं विप्राणामभयाय च॥ १६॥ 
परश्वकार तस्याम उत्तमं जलपूरितम्‌॥ सरस्यस्मिन्महाभाग शता स्नानादितर्पेणम्‌॥ १७॥ पिणडदानादिकं सर्व 
चव भायते। शमो क्षिप्ताजलीन्दिव्यान्धूपदीपादिक सदा ॥ १८॥ तस्य नो वाधते 

=` भेलिदानादिके तच कुर्याडूयः स्वशक्कितः॥ १६ ॥ शत्रवो नाशमायान्ति धनं धान्यं विवर्धते॥ आनन्दा स्था 
पिता राजब्वक्त्यंशा च मनोरमा॥ २० ॥ रक्षणार्थ हिजातीनां 


५ . खूषणभापिता ॥ २१॥ सिंहारूढा चतुईस्ता राशाइङतशेखरा ॥ मक्काहारलतोपेता पीनोन्नतपयोधरा ॥ 
% देता हे व जो सदे धूप दीपादिक करता हे॥ १८॥ उसको रोग पोडा नहीं करता हे और राुवों का नाशही होता है फिर अपनी शक्ति से वहां जो बलिदानादिक : 
५ कर्म करता है ॥ १६ ॥ उसके शत्रु नाश होते हैं और म | 

कीग हे हे भूपते | उसका माहात्म्य सुनिये कि श्वेत वसन को घारण किये व सुवणी के भूषण से भूषित वह दिव्य शक्ति ॥ १०] २५ ॥ जिसके चार हाथ हैं व .; 
न चन्द्रमा को जो मस्तक सें धारण किये हे वह सिह पै स 


कठोर व ऊंचे स्तनोंवाली हे ॥ २२॥ और रुद्राक्ष की माला व तल- ..” 


१४५ 


१४१ 


नधा 
+ 

f + 

षत 

ग 


: राजा और शाञ्ञु व रोग की भय नहीं होती है और वह सब कहीं विजयवान्‌ होता हैं॥ २६ ॥ और इसको पढ़ी हुई सी चोदह विद्या भासित होती हैं और आनन्दा के 


! आश्रित मनुष्य पृथ्वी में सूये के समान प्रकाशित होता है ॥ ३० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण 
* नामषोडशोऽध्यायः ॥ १६५॥ @ ' ॥ ® ॥ ® ॥ 


स्क ळपु७० 9 


वार को हाथ में लिये तथा गुण व तोमर श्रस्र को 


ह) व हें नृपोत्तम | उस स्थान में त्रिगुण करने पर तियुनी बृद्धि होती हे रीर निश्‍चय कर साधक के धन व खरी आदिक संपदा होती हैं ॥ २७॥ और न हानि होता है 


मालासिहस्ता च गुणतोमरधारिणी ॥ दिव्यगन्धाम्वरधरा दिव्यमालाविभूषिता ॥ २३॥ सात्त्विकी शक्तिरानन्दा 
स्थिता तस्मिन्धुरे पुरा ॥ पूजयेत्तां च वै राजन्कईररक्कचन्दनेः ॥ २४ ॥ भोजयेत्पायसेः शुभ्रेमंध्वाज्यसितया 
सह ॥ भवान्याः प्रीतये राजन्कुमार्याः पूजनं तथा ॥ २५॥ तत्र जप्तं इतं दत्तं ध्यातं च न॒पसत्तम तत्सर्वे चाक्षयं 
तत्र जायते नात्र संशयः ॥ २६॥ त्रिगुणे त्रियुणा हृडिस्तस्मिन्स्थाने रपोत्तम ॥ साधकस्य भवेचूनं धनदारादि 


सम्पदः ॥ २७॥ न हानिं च रोगश्च न श्नं च हुष्कृतम्‌॥ गावस्तस्य विवर्डन्ते धनधान्यादिसङ्लम्‌॥ २८॥ ` | 


न्‌ का म्य तस्य न चराज्ञश्व वैरिणः ॥ न च व्याधिभयं चेव सर्वत्र विजयी भवेत्‌॥ २६॥ विद्याश्‍चतुद्देशा 
स्यव भासन्त पाठता इव ॥ सूर्यवद्दयोतते भूमावानन्दामाश्रितो नरः॥ ३० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारणयमाहा 
तम्थआनन्दास्थापनवणनन्नामपोडशोऽध्यायः ॥ १६॥ ॐ ॥ ॐ ॥ ॐ ॥ ॐ ॥ 


न रोग होता है न शत्रु और न पाप होता है और उसके गाइयां बढ़ती हैं व घन, धान्यादि से संयुत होता है ॥ २८ ॥ और उसको शाकिनी की भय नहीं होती व 


® ॥ ® 


धारण किये है व सुगंधित तथा दिव्य वसनों को पहने और दिव्य मालाशरों से भूषित है॥ २३॥ हे राजन्‌ ! उस || ः 
१3 नगर में पहले आनंदा नामक सात्त्विकी शक्ति स्थित हुई है उस को कपूर व लाल चन्दन से पूजे ॥ २० ॥ और शहद, घी व शकर समेत उत्तम खीर से भोजन करावै ह| अन १६ 
हे राजन्‌ | पार्वतीजी की प्रीति के लिये कुमारी का पूजनकरे ॥ २५॥ हे नृपोत्तम वहां जप, हवन, दान व ध्यान वह सब अक्षय होताहे इसमें सन्देह नहीं है॥ २६॥ | 


णधमोरण्यमा हात्येदेवीद्यालुमिश्रविरनितायांभाषाटीकायामानन्दास्यापनवरणनं 
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दो० । थापित है देवी यथा श्रीमाता-इमि नाम।' सत्रहवे अध्याय में सोई चरित लक्षा ॥-व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ ! दक्षिण में बड़ी बलवती शांता देवी स्था- |' 
? पित है वह विचित्र वसन को घारण किये व वनमाला से भूषित है॥ १॥ हे महाराज | मधुकेटभ को नाशनेवाली वह तामसी शक्ति हे हे उपोत्तम ! विष्णुजी ने |: 
', बहां शिवजी की खी को स्थापित किया है ॥ २ ॥ और आठ सुजाश्रोंवाली वह सुन्दरी मेघों के समान श्याम व मनो हारिणी है और काले वसन को पहने हुई वह |: 
-- देवी व्याघ्र की सवारी पै स्थित है ॥ ३॥ और व्याघ के चर्म को पहने व दिव्य भूषणों से भूषित है और वह उत्तम देवी घंटा, त्रिशूल, रुद्राक्षमाला व कमंडलु 


व्यास उवाच॥ दक्षिण स्थापिता राजज्बान्ता देवी महाबला॥ सा विचित्राम्बरघरा वनमालाविभूषिता ॥ १॥ ताम 
सी सा महाराज मधुकेटभनाशिनी ॥ विष्णुना तत्र वे न्यस्ता शिवपत्नी नपोत्तम॥ २॥ सा चेवाष्टयुजा रम्या मेघश्या 
भा मनोरमा ॥ कृष्णाम्बरधरा देवी व्याप्रवाहनसंस्थिता॥ ३॥ ही पिचमंपरीधाना दिव्यामरणभूषिता ॥ घणटात्रि 
शूलाक्षमालाकमण्डलुघरा शुभा ॥ ४॥ अलङ्कतशुजा देवी सर्वदेवनमस्कृता ॥ धनं धान्यं सुतान्भोगान्स्वभक्के ४ 
भ्यः प्रयच्छति ॥५॥ पूजयेत्कमलेदिव्येः कपूरागरुचन्दनेः॥ तदुद्देशेन तत्रैव पजयेद्विजसत्तमान ॥ ६॥ कुमारी | 
भोंजयेदन्नैविंविधेर्भक्किमावतः ॥ धूपेदीपे फलेः रम्यैः पूजयेच्च सुरादिभिः॥ ७॥ मांसेस्तु विविधेदिव्येरथवा धान्य | 
पिष्टजेः॥ अन्यश्च विविधेर्धान्येः पायसेवटकेस्तथा ॥८॥ ओदनेः झशरापूपेः पूजयेत्सुसमाहितः ॥ स्तृतिपाठेन तने ६ 
: को घारण किये है॥ ४ ॥ और भूषित सुजाओंवाली वह देवी सब देवताओं से नमस्कृत है और अपने भक्तों के लिये वह धन, धान्य, पुत्र व सुखों को देती हे॥ ५॥ 
`` और दिव्य कमलों से व कपूर, अएरु और चंदन से पूजे व उनके उद्देश से वहीं डिजोत्तमों को पूजे ॥ ६॥ व अनेक भांति के श्ननों से भक्ति, भाव से कुमारियों को 
, पूजे और धूप, दीप व सुन्दर फलों से और मदिरादिकों सें पूजे ॥ ७॥ व नेक भांति के दिव्य मांसों से व घान्य के पिसान से उपजे हुए व्यंजनों से और अनेक 


~ 
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मंगल को पाता है ॥ १०॥ 
नुपसत्तम | वहा जो कुलमात 
आर वह त्रिरूपा ब्राह्मणा 


*,। दायिनी तथा महामोह को 


्‌शक्किसतोतरमंनो हरेः ॥ ९॥ रिपवस्तस्य नश्यन्ति 
सोम्या शान्ता महाराज स्थापिता कुलमातृका ॥ 


चचिता॥ १६॥रक्कमाल्या दशभुजा पञ्चवक्रा 


से वहीं सुन्दर शक्ति के स्तात्रो से जो आराधन करे ॥ & ॥ उस के शज्लनु नाश होजाते हैँ और वह संब कहीं विजयी' होता है और 
व हे महाराज ! सौम्य व शांत जो कुलमाठका थापी गई हे वह श्रीमाता असिद्ध है हें भूपते | उसका माहात्म्य सुनिये॥ ११ ॥ कि हे 
है उस कुमारी बह्यपुत्री को बने रक्षा के लिये किया 'है॥ 9२॥ आर वह स्थानमाता नाम से श्रीमाता 'देवी प्रसिदध है 


[ महाशाक्ति है उ 


की रक्षा के लिये निर्माण कीगई हे ॥ १३॥ और कमंडलु, को घारण किये वह देवी घंटा के आभूषण से भूषित हे व हे राजन्‌ | रुद्राक्ष 


सर्वत्र विजयी भवेत्‌॥ रण राजकुले दयूते लभते जयमङ्गलम्‌॥१ ०॥ 

श्रीमाता सा प्रसिडा च माहात्म्यं श्शणु भूपते ॥ ११ ॥ कुल 
माता महाशक्किस्तत्रास्ते रपसत्तम ॥ कुमारी ब्रह्मपत्री सा रक्षा थे विधिना कृता॥ १२ ॥ स्थानमाता च सा देवी 
श्रीमाता सामिधानतः॥ त्रिरूपा सा दिजातीनां निमिता रक्षणाय च ॥ १३ ॥ कमएडलु धरा देवी घण्टाभरणभू 
पिता ॥ अक्षमालायुता राजव्छमा सा शुभरूपिणी ॥१४॥ कुमारी चादिमाता च स्थानत्राएकरापि च ॥ देत्यप्नी का 
मदा चेव महामोहविनाशिनी ॥ १५॥ भक्किगम्या च सा देवी कुमारी ब्रह्मणः सुता ॥ रक्काम्बरधरा साउरक्कचन्दन 
सुरेश्वरी ॥ चन्द्रावतंसिका माता सुरासुरनमस्कृता ॥ १७॥ साक्षात्स 


की माला सें संयुत वह उत्तम शक्ति कल्याणरूपिणी हे ॥ १४॥ और कुमारी व आदिमाता वह स्थान की रक्षा करनेवाली हे और दैत्यों को नाशनेवाली व | 


१ hn 


नाशनेवाली है ॥ १५॥ और वह भक्ति से सुलभ कुमारी देवी ब्रह्मा की कन्या लाल वसन को धारण क्रिये व उत्तम लाल चन्दन से | 
“| पूजित है ॥ १६॥ और लाल मालाओं को पहने दश भुजाओंबाली सुरेश्वरी देवी पांच मुखोंवाली है और चन्द्रमा का शिरोभूषण किये वह माता देवताओं व दैत्यों |® 


' से नमस्कृत है ॥-१७॥ आर साक्षात, सरस्त्रतीरूपिणी वह ब्रह्मा से: रक्षा -के लिये कीगई है और महापवित्र वह ३“*कारा ब्रह्मा, 


. | 


समर; राजकुल' व द्यूत में जय व्‌ 


विष्णु व शिव जी से बनाई गई | 


$| हे॥ 9८॥ और ऋषियों से व सिड, यक्षादिक, देवता, नाग व मनुष्यों से प्रणाम करने योग्य दोनों चरणोंवाली वह उनके लिये मन से चाहे हुए पदार्थ को देती टॅ 
{| हे॥ १६ ॥ और आहों के हित के लिये स्थान की रक्षा करती है और जैसे औरस पुत्रों की माता रक्षा करती हे वैसेही वह उत्तम गुणों से रक्षा करती है॥ २०॥ [छ अर 
ठै और श्रीमाता कुलदेवता देवी पालन करती है व स्ति कीहुई वह शक्ति सदैव सव उपद्रवों को नाश करती हे॥ २५ ॥ और विवाह, यज्ञोपवीत, सीमंत व शुभकर्म | 

20 में श्रीमाता स्मरण से सब विज्ञों को नाश करनेवाली है ॥ २२॥ सब भक्ककायों में श्रीमाता सदैव पूजी जाती हैं और जैसे गणेश देव को पूजकर कमे को प्रारंभ ५ 


रस्वतीरूपा रक्षार्थे विधिना कृता ॥ 3“कारा सा महापुण्या काजेशेन विनिर्मिता ॥ १८॥ ऋषिभिः सिडयक्षादिसुरप 
न्नगमानवेः ॥ प्रणम्याङ््वियुगा तेभ्यो ददाति मनसेप्सितम्‌ ॥ १६ ॥ पालयन्ती च संस्थानं हिजातीनां हिताय 
वै ॥ यथोरसान्सुतान्माता पालयन्तीह सहुणेः ॥ २० ॥ अथ पालयती देवी श्रीमाता कुलदेवता ॥ उपद्रवाणि स 
वाणि नाशयेत्सततं स्तुता ॥ २१॥ सर्ववि्गोपशामनी श्रीमाता स्मरऐन हि ॥ विवाहे चोपवीते च सीमन्ते शुभक 
मंणि ॥ २२॥ सवेषु मक्ककार्येषु श्रीमाता पूज्यते सदा ॥यथा लम्बोदरं देवं पूजयित्वा समारभेत्‌ ॥ २३॥ कार्यं 
शुभं स्वमपि तथा श्रीमातरं छप ॥ यत्किच्चिद्गोजनं त्र ब्राह्मणेभ्यः प्रयच्छति ॥ २४॥ अथवा विनिवेद्यं च क्रिय 
ते यत्परस्परम्‌॥ अनिवेद्य च तां राजन्कुर्वाणो वित्नमेष्याति॥ २५॥ तस्मात्तस्यै निवेद्याथ ततः कर्म समारभेत्‌ ॥ 
तहरेणाखिलं कर्म अवि्नेन हि सिध्यति ॥ हेमन्ते शिशिरे प्राप्ते पजयेडर्मुन्रिकाम्‌ ॥ २६ ॥ हेमपत्ने समालिर्य 
करे ॥ २३॥ वैसेही हे नुप | श्रीमाताजी को पूजकर कार्य को प्रारंभ करे ओर जो कुछ भोजन यहां ब्राह्मणों के लिये मनुष्य देता हे ॥ २४ ॥ अथवा जो परस्पर निवे- (! 


दून किया जाता हे हे राजन्‌ | उसको न देकर कर्म करता हुआ मनुष्य विघ्न कों प्राप्त होता हे ॥ २५॥ इसलिये उसके लिये निवेदन करके तदनन्तर कर्म को प्रारंभ | क 
त करे और उरुके वर से सब कर्म निर्विव्नता से सिड होता हे और हेमंत व शिशिर मातत होने पर घर्मपुत्रिका को एजे॥ २६॥ और सुवण के पत्र या चांदी के पत्र मे [१४४ 


स्कं ०पुe 
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करे ॥ २९ ॥ और कर्णिकार व सुख कम्ेल और श्वेत तथा लाल कनैर के पुष्पों से और चंपक, केतकी व दुपहरी के पुष्पों से ॥ ३० ॥ और यक्षकदेम व संपूर्ण विल्व- 


राजते वाथ कारयेत्‌ ॥ पाहुकां चोत्तमां राजञ्छीमाताये निवेदयेत्‌ ॥ २७॥ स्नात्वा चेव शुचिभरूत्वा तिलामलक 
मिश्रितेः ॥ वासोभिः सुमनोभिश्च हुकूलेः सुमनोहरेः ॥१८॥लेपयेचन्दनेः शुभ्रेः कुङ्मेः सिन्दुरादिकैः ॥ कपूरागुरुक 
स्तूरीमिश्रितेः कईमेस्तथा ॥ २७ ॥ कर्णिकारेश्च कहारेः करवीरेः सितारुणेः ॥ चम्पकेः केतकीभिश्च जपाकुसुमके 
स्तथा ॥ ३० ॥ यक्षकई मकेश्वेव विल्वपत्रेरखणिडतेः ॥ पालाशजातिषुष्पेश्च वटकेमाषसम्भवेः॥ पूपसक्कादिदालीमि 
स्तोप्येच्वाकसञ्चयेः ॥ २१॥ घृपदीपादिपू्व तु पूजयेंजगदम्बिकाम्‌॥ तङियेव कुमारीवें विप्रानपि च भोजयेत ॥ 
पायसेधेतयुक्ेश्च शर्करामिश्रिते्ट॑प ॥ ३२ ॥ पकान्नैमोंदकायेश्च तपयेद्भक्किमावतः॥ तर्प्यमाणे दिजेकस्मिन्सहस् 
फलमश्च॒ते ॥ ३३॥ दत्यानां घातकं स्तोत्रं वाचयेघ पुनः एनः॥ एकाग्रमानसो सूता स्तोति श्रीमातरं तु यः ॥ ३४॥ 


तस्य दुष्टा बरं दयात्स्नापिता पूजिता स्तुता ॥ अनिष्टानि च सर्वाणि नाशयेडर्मपुत्रिका ॥ ३५ ॥ अपुत्रो लभते पुत्रा 
(| जी को पूजे व हे ठूप | उन्हीं की बुद्धि से कुमारी व बाहणों को भी -घृतेसंयुत व शर्करा से मिश्रित खीर से भोजन करावे ॥ ३२॥ ओर पक्कान्न व लडू आदिकों से 
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लिखकर पूजन करावे व हे राजन्‌ | श्रीमाता के लिये उत्तम पादुका को निवेदन करे ॥२७॥ और तिल व श्रामलों से मिश्रित जलों से नहाकर पवित्र होकर वसं |# 
व पुष्पों से तथा सुन्दर दुकूलों से पूजन करे ॥ २८॥ और उत्तम चंदन; कुंकुम व सिंदुरादिंकों-से लेपन करे और कपूर, अगुरु व कस्तूरी से मिले हुए कीचड़ से लेपन र 


पत्रों से तथा पलाश व चमेली के पुष्पों से श्रौर उड़द से उपजे हुए बरों से व पुवा; भात, दालि व शाकसमूहों से प्रसन्न करे ॥ ३५ ॥ व धूप, दीपादिपूर्वक जगदम्विका | 


~ ~ ~ च ~ ~ ह 
| से तृप्त करे तो एक घाण को तप्त करने से मनुष्य हज़ार ब्राह्मणा के फल को पाता है॥ ३३॥ ओर दैत्यों के घातक ( सप्तशती ) स्तोत्र को बार २ पाठ 
| करावे और एकाग्रमन होकर जो श्रीमाताजी की-स्तुति करता है ॥ ३४ ॥ उसको स्नान, पूजन व स्तुति कीहुईै प्रसन्न देवी वर देती हैं ओर घर्म की कन्या वहू सब | 
3 अरिशों को नारा करती है ॥ ३५॥ पुत्रहीन मनुष्य पुत्रों को पाता है निर्धनी घनी होता है व राज्य को-चाहनेवाला मनुष्य राज्य को पाता हे श्रोर विद्यार्थी उस विद्या ह. 


भ्र १७ 


he a - जर 
आ पाता हे ॥ ३६॥ व लक्ष्मी को चाहनेवाला मनुष्य लक्ष्मी को पाता है व॑ खी की इच्छा करनेवाला पुरुष उत स्री को पा 
हर अल है इसमें 85 नहीं है ॥ ३७॥ ओर सरस्वती जी के प्रसाद से पुरुष अन्त में जो देवताओं को भी दुर्लभ है उस सनातन स्थान को पाता हे॥ ३८॥ ३ 
न न्द्पुराणेधमारण यमाहात्यदवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांश्रीमातामा हाल्यवर्णनेनामसप्तदशो ऽध्यायः ॥ १७ ॥ &७ ॥ ७ ॥ हे | , 
8 ॥ (9 


दो० । मातंगीकर चरित अरू कणीटक वृत्तान्त । अठरहवें अध्यायमें सोइ चरित सुखदान्त ॥ शिवजी बोले कि हे महाप्राज्ञ, स्कन्द्‌ | सुनिये जोकि उसने अद्भत £ 
क धनवान्भवेत्‌ ॥ राज्यार्थी लभते राज्यं विद्यार्थी लभते च ताम्‌॥ ३६ ॥ श्रियोथाँ लभते लक्ष्मीं भार्याथी : 
यनत च ताम्‌ । प्रसादाच सरस्वत्या लभते नात्र संशयः॥ ३७॥ अन्ते च परमं स्थानं यत्सुरेरपि दुलभम्‌ ॥ प्राप्नो 


ता है सरस्त्रती जी के प्रसाद से इसं सब को | 


> 


ति पुरुषो नित्यं सरस्वत्याः प्रसादतः ॥ ३८ ॥ हरि कन्दपुराऐधर्मारणयमाहास्म्ये 
मसप्तदशोऽध्यायः॥ १७॥ ॐ ॥ "ओस ावमाररयाहातमे्रीमाामाातयन्ा 
र ६ ॥ 


रक उवाच ॥ शण स्कन्द महाप्राज्ञ हुतं यत्कृतं तया ॥ धर्मारण्ये महादुष्टो दैत्यः कर्णाटकाभिधः ॥ १॥ 


कः॥ तंदा सर्वेपि वै विप्रा हृष्टास्ते तेन कर्मणा॥ ४॥ स्तुवन्ति पूज 


किया हे धर्मारण्य में कणीटक नामक म दै 
Ma हाइट दत्य था ॥ ॥ वह सबै के समी 
भगता था ॥ २॥ओर स्थान को छोड़कर सब वणिज्‌ व ब्राह्मणादिक Spd Sh 
राक्षस को, मारडाला तब वे सब ब्राह्मण उस कर्म से प्रसन्न हुए 


| 2 


धरकर ॥ ३॥ कर्णाटक नामक हिजघाती £ 


॥ मे 
४॥ य भक्ति में तत्पर वणिजो ने उनकी स्तुति व पूजन किया और प्रतिवर्ष में वे उत्तम श्रीमाता / १४६ 
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का पूजन करते हैं ॥ ५॥ सव उत्तम कमो में जो पहले उसको पूजता है हे पुत्र ! तब से लगाकर वह विध्न॑ को नहीं देखता हे ॥ ६॥ युधिप्ठिर्जी बोले कि यह दुष्ट || घ० मा« 
महादेत्य कोन है व किस वंश में पैदा हुआ है व हे सुबत, तात | उसने कया कया कम किया हे उस सब को कहिये ॥ ७ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ | सुनिये में | अ* १८ 
कर्णाटक का कर्म कहता हूं जोकि देवताओं व दानवों को दुस्सह था ओर बल से गर्वित था ॥ ८॥ बह दुष्टकर्मी व दुराचारी ओर बड़ी दाढ़ों व बड़ी मुजाओंवाला 
था और सब लोकों को जीतकर वह त्रिलोक में जाता श्राता था॥ &॥ हे चप ! जहां देवता व्‌ ऋषिलोग थे वहां जाकर वह महादेत्य छल से या बल से विध्न 


- वेन्ति श्रीमातापूजनं शुभम्‌ ॥ ५ ॥ शुभकार्येषु सर्वेषु प्रथम पूजयेत्तु ताम्‌ ॥ न स विन्न प्रपश्येत तदाप्रश्रति पुत्र 


स्कं ०पु० 
१४५७ 


सो 


क ॥ ६॥ युधिष्ठिर उवाच कोऽसो दृष्टो महादेत्यः कस्मिन्वंशे समुद्भवः ॥ कि किं तेन कृतं तात सर्वे कथय सुत्र 
त॥ ७॥ व्यास उवाच ॥ श्शणु राजम्प्रवक्ष्यामि कर्णाटकविचेष्टितम ॥ देवानां दानवानां यो दुःसहो वीयंदर्पि 
तः ॥ ८॥ दुष्कर्मा हुराचारो महार्दष्ट्रो महाभुजः ॥ जित्वा च सकलाउँलोकांख्रेलोक्ये च गतागतः ॥ ५ ॥ यत्र दे 
वाश्च ऋषयस्तत्र गत्वा महासुरः ॥ डद्मना वा बलेनेव विभ्म्प्रकुरुते रप ॥ १०॥ न वेदाध्ययनं लोके भवेत्तस्य 
भयेन च॥ कुर्वते वाडवा देवा न च सन्ध्याद्यपासनम्‌ ॥१ १ न क्रतुरवतेते तत्र न चेव सुरपूजनमम्‌ ॥ देश देशो च सर्वत्र 
ग्रामे ग्रामे पुरे पुरे ॥ १२॥ तीथे तीर्थे च सर्वत्र विभ प्रकुरुतेऽसुरः॥ परन्तु शक्यते नेव धर्मारण्ये प्रवेशितम्‌ ॥१२॥ 
भयाच्छक्त्याश्च श्रीमाठुदानवो विक्कवस्तदा ॥ केनोपायेन तत्रैवं, गम्यते त्विति चिन्तयन्‌ ॥ १४ ॥ विज्नं करिष्ये 
करता था ॥ १० ॥ उसके भय से संसार में वेदपाठ नहीं होता था और ब्राह्मण देवता संध्यादिकों की उपासना नहीं करते ये ॥ ११॥ ओर वहां न यज्ञ होताथा न 
, देवपूजन होता था और देशा देश व ग्राम आम और पुर पुर में सब कहीं ॥ १२ ॥ र प्रत्येक तीर्थ में वह देत्य सर्वत्र विध्न करताथा परन्तु घमीरणय में नही पेठसक्का 


_ था॥ १३॥ तब श्रीमाता शक्ति के भयसे वह दानव विकल हुआ और यह चिन्तन करता रहा कि किस यत्न से वहां जाना होगा॥ १४॥ और यज्ञ में कर्मों के अधि- 
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छाता व वेदाध्ययन करनेवाले महात्मा ब्राह्मण का मैं किस प्रकार विध्न करू ॥ १५॥ दूर से वेदपाठ से उपजे हुए शब्द को सुनकर वह दानव वज से मारे हुए हाथी की 
नाई व्यथित होता था॥ १६ ॥ और कोप से दांतों से दांतों को घिसता हुआ वह श्वासों को छोड़ता था ओर दोनों हाथों को पासता व अपने ओठों को काटता 
हुआ वह ॥ १७॥ हे मारिष | इधर उधर उन्मत्त की नाई घूमता था जैसे सन्निपात के दोप से मनुष्य भयंकर होता है॥ १८ ॥ वेसेही धर्मारण्य के समीप में आपत वह्‌ 

दानव भयंकर था और भय से संयुत वह दूरही से घूमता व भगता था ॥ १६ ॥ और बाह्मरों के विवाहसमय में ब्राह्मण का रूप धरकर वह दुर्धप-दानव वहां जाकर | 


हि कथं ब्राहमणानां महात्मनाम्‌ ॥ वेदाध्ययनकर्तृणां यज्ञे कर्माधितिष्ठताम ॥ १५ ॥ वेदाध्ययनजं शब्द्‌ श्रत्वा 
इरात्स दानवः ॥ विव्यथे स यथा राजन्वज्राहत इव दविपः ॥ १६ ॥ निःश्वासान्सुसुचे रोषाइन्ते्दन्तांश्च घषयन्‌ ॥ 
दशमानो निजावोष्ठी पेषयंश्च कराबुभो ॥ १७ ॥ उन्सत्तवदिचरत इतश्चेतश्च मारिष ॥ सन्निपातस्य दोषेण यथा 
भवति मानवः ॥ १८॥ तथेव दानवो घोरो धर्मारएयसमीपगः॥ भ्रमते द्रवते चेव इरादेव भयान्वितः ॥ १६ ॥ 
विवाहकाले विप्राणां रूपं कृत्वा हिजन्मनः ॥ तत्रागत्य हुराधर्षो नीता दाम्पत्यसुत्तमम्‌॥ २० ॥ उत्पपात मही 
प्रष्ठाहगने सोऽसुराधमः ॥ स्वयं च रमते पापो देषाजातिस्वमावतंः ॥ २१ ॥ एवं च बहशः सोऽथ धर्मारण्याच्च दम्प 
ती ॥ गहीत्वा कुरुते पापं देवानामपि दुःसहम्‌ ॥ २२॥ विनं करोति दुष्टोऽसो दम्पत्योः सततं भवि ॥ महाघोरतरं 
. कम कुर्वेस्तस्मिन्पुरे वरे॥ २३॥ तत्रोहिग्ना हिजाः सर्वे पलायन्ते दिशो दश ॥ गताः सर्वे भूमिदेवास्त्यक्ता स्थानं 


उत्तम स्त्री, पुरुषों को लेकर ॥ २०॥ वह नीच दानव पृथ्वी से आकाश में-उड़जाता था ओर वेर 


इस भकार वह घमोरण्य से बहुत से स्त्री पुरुषों को पकड़कर देवताओं के भी दुस्सह पाप को करता 


* था और उस श्रेष्ठ नगर में बहुतही भयंकर कर्मे करता था॥ २३॥ ओर दुःखित होते हुए सब 
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से व जाति के स्वभाव से. वह पापी आपही रमण करता था ॥ २१ ॥ द 
-था॥ २२ ॥ और सदैव पृथ्वी में यह दुष्ट स्त्री पुरुषों का विध्न करता |: 
बाण वहां भगने लगे और सब वाह्मण सुन्दर स्थान को छोड़कर |: 


चले गये ॥ २९ ॥ व जहाँ जहा महातीर्थं था वहां वहां ब्राह्मण चले गये है जृपोत्तम | उस समय वह नगर उजाड़ होंगया॥ २५॥ और | वेदपाठ व यज्ञ 
नही होता था और कणौट के भयसे विकल मनुप्य बहाँ नहीं टिकते थे ॥ २६ ॥ हे नहायशाः राजन्‌ | तदनन्तर यथायोग्य रुम्मति कहने के लिये सब ब्राह्मण [८ 
ओर वणिज्‌ एक ठिकाने मिले ॥ २७॥ और श्रेष्ठ बाझणलोग कणीट के मारने के यत्न की सम्मति करने लगे और उनके विचार करने पर देव से 
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उत्पन्न हुईं ॥ २८॥ कि सब दैत्यों को नाश करनेवाली व सव उपद्रवों को नाशनेवाली तथा सब दुःखों को हरनेवाली श्रीमाता को आराधन करो ॥ २६ ॥ उसको | 


सनोरमम्‌॥ २४॥ यत्र यत्र महत्तीर्थ तत्र तत्र गता हिजाः॥ उहसे तत्पुरं जातं तस्मिन्काले दपोत्तम ॥ २५॥ न वेदा 


+ 


ध्ययन तत्र न च यज्ञः प्रवर्तते ॥ मजुजास्तत्र तिष्ठन्ति न कणांटभयार्दिताः॥ २६ ॥ हिजाः सर्वे ततो राजन्वणिज 


मय ३०॥ मधु क्षीरं दधि इतं शकरा पद्मधारया॥ धूपं दीपं तथा चेव चन्दन कुसुमानि च॥ ३१ ॥ फलानि विवि 
यान्येव हीला वाडया नप ॥ धान्यँ तु विविधं राजन्भक्कापरपा ब्रताचिताः ॥ ३२ ॥ कुल्माषा वटकाश्चैव पायसं 
प्रतमिश्रितम्‌ ॥ सोहाजिका दीपिकाश्च साद्राश्र १८कस्तथा ॥ ३२॥ राजिकाभिश्च संलिप्ता नवच्चिद्रसमन्विताः ॥ | 
टू छनकर सब माझणलोग हे से विकल नयनोंवाले हुए शर श्रीमाता के समीप जाकर व उत्तम बलि को लेकर ॥ ३०॥ शहद, दूध, दधि, घी, शक्कर इस पंच- || 


धारा समेत व धूप, दीप, चन्दन और पुष्पों को लेकर ॥ ३१ ॥ व हे राजन्‌ | श्रनेक प्रकार के फलो को लेकर ब्राझण लोग अनेक प्रकार का अन्न व घृत से पूणे भात 
ळ| व पुवा ॥ २२॥ और कुर्माष ( खिचड़ी ) बरा व घी से मिली हुई खीर, सोहारी, दीपिका और भीगे बरा ॥ ३३ ॥ जोकि राई से संलिप्त व नव छिरो से संयुत तथा 


ha क ~ उपद्रवो Es e ~ आ. आऊ यिनी 
कपूर समेत नीराजन पुष्प, दीप च उत्तम चंदनों से सब उपद्रवों को नाशनेवाली श्रीमाता प्रसन्न कराई गई ॥ ३६॥ संसार की माता वे सोम्य ओर वरदायिनी माझी 
१) श्रीमाता तीन रूपों को घरकर त्रिलोक को पालन करती हैं ॥ ३७ ॥ व हे घमीत्मन्‌ | त्रयीरूप से वे भगवतीजी सत्यमंदिर की रक्षा करती हैं जितेन्द्रिय व चित्त को 
१ जीते हुए जो डिज़ोचम लोग इकट्ठा हुए ॥ ३८॥ उन सबोंने माता को पूजन किया व चंदनादिक से प्रसन्न किया और उन्होंने बह्मकन्या के आगे स्थित होकर 


चन्ट्रविम्बप्रतीकाशा मण्डकास्तत्र कल्पिताः ॥ ३४ ॥ पञ्चामृतेन स्नपनं कृत्वा गन्धोदकेन च ॥ धृपेर्दपिश्व नेवेये 
स्तोषयांमामुरीश्वरीम्‌ ॥ ३५ ॥ नीराजनेः सकपरेः पृष्पैदीपेः सुचन्दनेः ॥ श्रीमाता तोषिता राजन्सर्वोपट्रवनाश 
नी ॥३६॥ श्रीमाता च जगन्माता ब्राह्मी सोम्या वरप्रदा रूपत्रयं समास्थाय पालयेत्सा जगत्रयम्‌ ॥ ३७॥ त्रयीरू 
£| पेण धर्मात्मत्रक्षते सत्यमन्दिरम्‌॥ जितेन्द्रिया जितात्मानो मिलितास्ते द्विजोत्तमाः ॥ ३८॥ तेः संवैरचिता माता 
ड | चन्दनायेन तोषिता ॥ स्तृतिमारेभिरे तत्र वा्नःकायकरममिः ॥ एकचित्तेन भावेन अल्मपुत्याः पुरः स्थिताः॥२९॥ 
. विप्रा ऊडः॥ नमस्ते ब्रह्मप॒च्यास्तु नमस्ते त्रह्मचारिणि॥ नमस्ते जैगतां मातर्नमस्ते सवंगे सदा ॥ ४० ॥ क्षु्निद्रा. 
सवं तूषा तं च क्रोधतन्द्रादयस्तथा ॥ ल॑ शान्तिस्त्वं रतिश्वेव तव॑ जया विजया तथा ॥ ४१ ॥ ब्रह्मविष्णमहेशाये 
स्तवं प्रपन्ना सुरेश्वरि ॥ सावित्री श्रीरुमा चेव त्वं च माता व्यवस्थिता ॥ ४२ ॥ ब्रह्मविष्णुसुरेशानास्त्वदाधारे 


भक्ति से सावधान चित्त करके वचन, मन, शारीर व कमै से स्तुति करनेका प्रारंभ किया ॥ ३६॥ बाझण लोग बोले कि आप ब्ह्मकन्या को अणाम हे व हे बह्मचारिणि ! 
तुम्हारे लिये नमस्कार है हे लोकों की माता। तुम्हारे लिये नमस्कार है व हे सर्वगे! तुम्हारे लिये संदेव नमस्कार हे ॥ ४० ॥ क्षुधा व निद्रा तुम्हींहो और तृषा (प्यास) 
तुम्हीं हो व क्रोध भर आलस्यादिक तुम्ही हो और तुम शाति हो व तुम्ही रति हो और जया व विजया तुम्हीं हो॥ ४१ ॥ हे सुरेश्वरि | बर्मा, विष्णु व महेशादिक 
तुम्हारी शरण में प्राप्त होते हैं ओर सावित्री, लक्ष्मी, उमा तुम्ही हो व माता तुम्हीं हो ॥ ४२॥ रौर ब्रा; विष्णु व इन्द्र ठम्हारे ही आधार में स्थित है हे घृति, पुश्टि- ४६ १४७० 


| चंद्रबिम्बके समान गोल वहां बनायेगये थे ॥ ३४ ॥ पेचात व सुगंधित जलसे नहवाकर उन बाझणोने धूप, दीप व नेवेचा से भगवती को प्रसन्न किया ॥ ३५॥ हे राजन्‌! घन्मा* 


स्वरूपिणि, जगन्मातः! तुम्हारे लिये प्रणाम है।॥ ४३ ॥ है ज्योतिःस्वरूपिणि | रति, क्रोधा, महामाया'व छाया तुम्हीं हो व हे-देवि ! संदेव कार्य व कारण को देने ¢ 
| वाली तुम सृष्टि, पालन ब संहार करनेवाली हो ॥ ४४ ॥ हे महाविये, महाज्ञानमये, अनघे ! एथ्वी, अग्नि, पवन, जल व आकारा तुम्हीं हो तुम्हारे लिये प्रणाम 
|= ॥ ४५ ॥ हे महादुते | देवरूपिणी हींकारी तुम्ही हो व आकारी तुम्ही हो और आदि, मध्य व अन्तबली तुम्हीं हो हम सबकी इस महाभयसे रक्षा करिये ॥ ४६॥ || 
| यह महापापी दुष्टात्मा दैत्य इस समय'बाधा करता है रक्षारूपिणी तुम एकही “हमलोगों की कुलदेवता हो ॥ ४७॥ हे महादेवि ! रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये हे महे: | 

व्यवस्थिताः ॥ नमस्तुभ्यं जगन्मातर्धतिपुष्टिस्वरूपिणि॥४२॥ रतिः कोधा महामाया छाया ज्योतिःस्वरूपिणि॥ | 


सष्टिस्थित्यन्तकद्देवि कार्यकारणदा सदा ॥४४॥ घरा तेजस्तथा वायुः सलिलाकाशमेव च ॥ नमस्तेऽस्तु महाविद्ये 
महाज्ञानमयेऽनघे॥ ४५ ॥ हीझारी देवरूपा त्व ज्लीझारी त्वः महायुत 0 आदिमध्यावसाना त्वं त्राहि चास्मान्महा 


भयात ॥ ४६॥ महापापो हि दुष्टात्मा देत्योऽयं बाधतेऽ्ना॥ त्राणरूपा त्वमेका च अस्मार्क कुलदेवता ॥ ४७॥ 


शि 

- करूंगी इस में सन्देह नहीं है ॥ ५२ ॥ ब्राह्मणलोग बोले कि कर्णाट नामक महारौद्र दानव अहंकार से गर्वित है और वह सत्यमंदिर में बसनेवाले लोगों का । , 

क सदेव विघ्न करता हे ॥ ५३॥ हे महामते ! वह हेी दैत्य सत्यशील व वेदपाठ में परायण बाहो से सदेव डेप से वेर करता हे और वेदों से वैरु करनेवाला व डुछ '. 
स 


3 हे हे महाद्युते ! इसको मारिये ॥ ५४॥ व्यासजी बोले कि बहुत अच्छा यह कहकर वह कुलदेवता देवी हँसकर भक्तों की रक्षा के लिये इसके मारने का उपाय विचार : 


है कर॥ ५५॥ तदनन्तर हे नृपोत्तम | श्रीमाता क्रोध से संयुत हुई और कोध से भौंह को लाल नेत्रांतमागवाले लोचनोंवाली करके ॥ ५६ ॥ बड़े कोच से सेयुत हुई : 
| विग्रः करिष्ये नात्र संशयः॥ ५२॥ दविजा उद्जः॥ कणांटाख्यो महारोद्रो दानवो मदगर्षितः॥ विभ प्रकुरुते नित्यं : 
सत्यमन्दिरवासिनाम्‌ ॥ ५३ ॥ ब्राह्मणान्सत्यशीलांश्च वेदाध्ययनतत्परान्‌ ॥ हेषाडेष्टि हेषणस्तान्नित्यमेव महां 
मते॥ वेदविदेषणो दष्टो घातयेनं महायुते ॥ ५४॥ व्यास उवाच ॥ तथेत्युक्त्वा तु सा देवी प्रहस्य कुलदेयता॥ वधो 
पार्य विचिनत्यास्य भक्तानां रक्षणाय वे॥ ५५॥ ततः कोपपरा जाता श्रीमाता दपसत्तम॥ कोपेन भरकुटी इत्वा रक्क 
नत्रान्तलोचनाम्‌॥ ५६ ॥ कोपेन महताऽऽविष्ठा वमन्ती पावकं तथा ॥ महाज्वाला सुखान्नेन्रान्नासाकर्णाच भार 


वाली थी उस समय वह श्रीमाता बरगद के समीप स्थित हुईं ॥ ५६॥ और अठारह भुजाओंवाली वह अति i - 
तथा खेटकं असर को धारनेवाली थी ॥.६०॥ और बह कुठार, छुरी, त्रिशूल व मदिरा पीनेके पात्रकोः लिये थी और गदा, सपे, परिप्र, धनुष व फॅसरी को घारण किये ” १४३ 


कन पु० * थी ॥ ६१ ॥ व हे राजन | रुद्राक्ष की माला को घारनेवाली वह मद्रा के घट को लिये थी और शक्ति व उग्र सुशल तथा कर्तरी व खप्पर को लिये थी ॥ ६२ ॥ और £ 
१५३ ८ काटोसे संयुत/ बद्री को वह बड़ेमारी सुखवाली देवी लिये थी हे नपोत्तम | वहां कणीट दानव के साथ मातंगी का रोमां को खड़ा करनेवाला बड़ा युद्ध हुआ ॥६३।६४ 
१. युधिष्ठिरजी बोले कि हे मारिष, घर्मज्ञ ! केसे युद्ध हुआ है व केसे निवृत्त हुश्रा और किसने जीता है उसको मुझ से कहिये ॥ ६५॥ व्यासजी बोले कि हैं राजेंद्र | दैत्य के || 
* युद्धमें एक समय जो हुआ है उसको सुनिये में उस सब को शीघही कहता हूं कि जिस प्रकार पहले हुआ है ॥ ६६॥ हे नपोत्तम | जिन ब्राह्मणों व वणिजों की स्त्रियां | 
* सर्प च परिधं पिना चेव पाशकम्‌॥ ६१॥ अक्षमालाधरा राजन्म्कुम्भानुधारिणी ॥ राहि च म मुशलं चोग्रं क 
तरीं खपरं तथा ॥६२॥ कणटकाद्यां च बदरीं बिभ्रती तु.महानना ॥ तत्राभवन्महायुडं तुसुलं लोमहषणम्‌॥ ६२॥ 
¦ मातङ्ग'थाः सह कर्णाटदानवेन नृपोत्तम ॥ ६४॥ युधिष्ठिर उवाच ती कथं युद्धं समभवत्कथं चेवापवतंत ॥ जितं केनेव 
` धर्मज्ञ तन्ममाचक्ष्व मारिष ॥६५ ॥ व्यास उवाच ॥ एकदा शृण राजेन्द्र यजातं देत्यसङ्गरे ॥ तत्सवे कथयाम्याशु 
यथादत्तं हि तत्पुरा ॥ ६६॥ प्रष्टयोषा ये विप्रा वणिजश्रेव भारत ॥ चेत्रमासे तु सम्प्राप्ते धर्मारएये दपोत्तम॥६७॥ 
: गोरीसडाहयामासुविप्रास्ते संशितत्रताः ॥स्वस्थानं सुशुभं ञाता तीर्थराजं तथोत्तमम्र ॥ ६८ ॥ विवाह ततर कर्षन्तो 
“ मिलितास्ते हिजोत्तमाः॥ कोटिकन्याकुलं तत्र एकत्रासीन्महोत्सवे ॥ धर्मारण्ये महाप्राज्ञ सत्यं सत्यं वदाम्य 
` हम्‌ ॥ ६६ ॥ चतुथ्यांमपररात्ेऽ्यन्तरतोऽग्निमादधुः॥ आसनं ब्रह्मणे दत्वा अग्नि कृत्वा प्रदक्षिणम्‌ ॥७० ॥ _ 
, नष्ट होगई थीं चेत्र महीना प्राप्त होनेपर धमौरण्य में ॥ ६७॥. उन तीक्ष्ण ब्रतांवाले _ ब्राह्मणों ने उत्तम तीर्थराज व अपने स्थान को शुभ जानकर गोरी कन्याका विवाह र 
, किया॥ ६८ ॥ और हे महाप्राज्ञ | वहां विवाह करते हुए वे दिजोत्तम मिले और उस बड़े भारी उत्सव में घमीरण्य में करोड़ कन्याओं का गण इकट्ठा हुआ यह में || 
" सत्य सत्य कहता हूं ॥ ६६ ॥ और अन्य रात्रि में चौथि.को उन्होंने भीतर अग्न्याधान किया व बह्मा के लिये आसन को देकर तथा अग्नि की प्रदक्षिणाकर॥ ७० ॥ || 


ह. 
ड 


धनमा 
अरर १ ८ 


3 उस समय स्थालीपाक व चार हाथ की उत्तम वेदियों को करके कलश समेत व नागपार से संयुत'किया ॥ ७) ॥ तदनन्तर ब्राह्मणलोग उत्तम वेदमंत्र से आमंत्रण 
% करनेलगे व चलते हुए खी पुरुषों को यथायोग्य बिठालकर ॥ ७२ ॥ वहा बरह्मा समेत. वे ब्राह्मणलोग प्रसन्न हुए ओर उ*कार स्वर से शान्दायमान वेद्ध्वनि करने 
कै लगे ॥ ७३॥ व उस बड़े भारी शब्द से समरत आकाश पूर्ण होगया और ब्राह्मणों से कही हुई - उस वेदध्वनि को सुनकर भयंकर दानव ॥ ७४ ॥ सेना समेत वह 
ह निबुडि शीघही आसन से ऊपर उडला और जो अन्य सब सेवक थे दौड़ते हुए उन से उसने कहा ॥ ७५ ॥ कि सुनिये यह आझणों का शब्द कहां उत्पन्न हुआ है उस 
स्थालीपाकं च कृत्वाथ कृता वेदीः शुमास्तदा॥ चतुर्हस्ताःसकलशा नागपाशसमन्विताः॥ ७१॥ वेदमन्त्रेण शुभ्रेण 
मन्त्रयन्ते ततो हिजाः ॥ चरतां दम्पतीनां हि परिवेश्य यथोचितम्‌॥ ७२॥ ब्रह्मणा सहितास्तत्रं वाडवास्ते सुह 
षिताः ॥ कुरते वेदनिर्घोषं तारस्वरनिनादितम्‌॥ ७३॥तेन्‌ शब्देन महता कृत्स्नमापूरितं नमः ॥ तां श्रत्वा दानि 
वो घोरो वेदध्वाने डिजेरितम्‌॥ ७४॥ उत्पपातासनात्तूणे ससेन्यो गतचेतनः ॥ धावतः सर्वश्त्यांस्त ये चान्ये ताज 
वाच सः ॥ ७५ ॥ श्रूयतां कुत्र शब्दोऽयं वाडवानां समुत्यितः ॥ तस्य तहचन॑ श्रुत्वा देतेयाः सत्वरं ययुः ॥ ७६ ॥ वि 
भ्रान्तचेतसः सर्वे इतश्चेतश्च धाविताः ॥ धर्मारण्ये गताः केचित्तत्र दष्टा डिजातयः॥ ७७॥ उद्गिरन्तो हि निंगमा 

5 न्विंवाहसमये नप ॥ सर्व निवेदयामासुः कर्णाटाय दुरात्मने ॥ ७८ ॥ तच्छुत्वा रक्कताम्राक्षो द्विजद्विट कोपपूरितः॥ 

॥ - अभ्यधावन्महाभाग यत्र ते दम्पती रुप ॥७६ ॥ खमाश्रित्य तदा देत्यमायां कुर्वन्स राक्षसः अहरहम्पती राजन्स | 
के उस वचन को सुनकर दैत्यलोग शीघही गये ॥ ७६॥ और भ्रमितचित्तवाले सब इधर उघर दोडे-कोडे वहां घमीरणयमें गये और उन्होंने बाझणोंको देखा ॥ ७७॥ : 


", कि हे नृप! विवाह के समय में नाझणलोग वेदों को उच्चारण करते हैं इस सब वृत्तान्त को उन्होंने कीटक दुष्ट से कहा ॥ ७८ ॥ उसको सुनकर क्रोध से लाल , - 
: लोचनांवाला हिजवैरी वह कणीटक कोध से पूर्ण होगया व हे नप | वहां दौड़ा जहां कि वे खी पुरुष थे ॥ ७६ ॥ तब हे राजन्‌ | आकारा में स्थित होकर दैत्यां: १५४. 
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की माया करता हुआ वह राक्षस सब श्रलंकारो से संयुत खरी, पुरुषों को हरता भया ॥ ८० ॥ तदनन्तर बुम्बा शब्द करतेहुए वे सब ब्राह्मण सुवनेश्‍वरीजी के समीप 
६५ गये और रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये यह वोले ॥ ८१ ॥ उसको सुनकर जगद्स्थिका मुवनेश्वरी मातंगीजी उत्तम त्रिशूल को धारणुकर सिंहनांद करतीहुई आईं॥ ८२ ॥ 
(| तदनन्तर देवी व कणीट का युद्ध वतमान हुआ और ऋषियों के देखते हुए व वणिजो तथा ब्राक्षणों के देखते हुए वहा ॥ ८३॥ रोमों को खड़ा करनेवाला बड़ाभारी युद्ध 
हुआ श्र मातंगी ने मद से विह्दल शाञ्चुको असे भेदन किया ॥ ८४ ॥ तदनन्तर उस माठंगी ने एक बाण से उस देत्य के भी वक्षस्थल में मारा ओर त्रिशूल से 


वालङ्कारसंयुतान्‌ ॥८०॥ ततस्ते वाडवाः सर्वे सङ्गता सुवनेश्वरीम्‌ ॥ बुम्बारवं प्रकुर्वा णास्राहि त्राहीति चोचिरे॥ ८१॥ 
तच्छत्वा विश्वजननी मातङ्गी भुवनेश्वरी ॥ सिंहनादं प्रंकृर्वाणा त्रिशूलवरधारिणी ॥ ८९ ॥ ततः प्रवरते युद्ध देवी 
कणांटयोस्तथा ॥ ऋषीणां पश्यतां तत्र वणिजां च दिजन्मनाम ॥ ८३ ॥ पश्यतामभवयुडं तुमुलं लोमहर्षणम्‌ ॥ 
अ्रखेश्विच्छेद मातङ्गी मदविद्धलित रिपुम्‌ ॥ ८४॥ सोऽपि देत्यस्तंतस्तस्या बाऐेनेकेनं वक्षसि ॥ असावपि त्रिशूलेन 
घातितः कश्मलं गतः ॥ ८५ ॥ मुष्टिमिश्रेव तां देवीं सोऽपि. ताडंयतेऽसुरः ॥ सोऽपि देव्या ततः शीघं - नागपाशेन य 
न्त्रितः॥ ८६॥ ततस्तेनेव देत्येन गरुडाखं समादघे॥ तयां नारायणास्नं तु सन्दधे शरपातनम्‌॥ ८9॥ एवमन्योन्य 
माकृष्य युध्यमानो जयेच्छ्या ॥ ततः परिघमादाय आयं दैत्यपुङ्गवः ॥ ८८ ॥ मांतड़ीं प्रति संकुड़ो जघान पर 


वीरहा ! देवी कुडा सुष्टिपातेश्च्णंयामास दानवम्‌ ॥ ८९॥तेन मुष्टिप्रहारेण मूच्छितो निपपात ह ॥ ततस्तु सहसो 

| मारा' हुआ यह भी दुःख को प्राप्त हुआ ॥ ८५॥ और वह भी देत्य उस देवी को घूंसों से सारा तदनन्तर 'देवीजी ने शीघही उसको नागपाश से बॉघ लियाः। ८६ ॥ 
तदनन्तर उस देत्य ने-गरुडास को धारण किया ओर उसमे बाणों को गिरानेवाले नारायणास्त्र को घारण किया ॥ ८७,॥ इस प्रकार जीत की इच्छा से ' परस्पर खाँच 
कर दोनों सुड 'करनेलगे तदनन्तर लोहे का परिष अअ लेकर वह श्रेष्ठ दानव ॥ ८८॥'जोकि वीर'शत्रुवों का नाशक था उसने क्रोधित होकर मातंगी को मारा और को 


| | | होती हुई देवीजी ने घूंसों से दानव को मारा ॥ ८5६ ॥ और उस घूंसे के मारने से बह मूर्त होकर गिरपड़ा तदनन्तर यकायक उठकर हर्ष से हाथ में शक्ति को (१. |.* 


' लेकर ॥ ६०॥ दानव ने उस देवीके ऊपर शतष्नी ( बंदूक ) को चलाया श्रौर उत्तम मुखवाली उस मातंगी देवी ने शक्ति को काटडाला ॥ ६१॥ और वह उत्तम 
भौंहोंवाली देवी शतव्नी को हँसनेलगी इस मकार परस्पर शख्रसमूहों से श्रन्योन्य विकल करनेलगे ॥ ६२ ॥ तदनन्तर त्रिशूल 


'| और यह दैत्य मूच्छी को छोड़कर व राक्षसी माया को करके ॥ ९३.॥ उनके देखते हुए वह महासुर वहां श्रन्तडीन होगया तदनन्तर अरुण लोचनोंवाली देवी ने मद्य 
| पान.किया व हास्य किया ॥ ४ ॥ व चराचर समेत त्रिलोक में सब कहीँ जानेवाले उससे ॥ ९५ ॥ वह देवी कहनेलगी कि कहां जावोगे यह तुम सुझसे कहो हे महा- 


त्थाय शक्ति त्वा करे सुदा ॥ «० ॥ शत्नी पातयामास तस्या उपरि दानवः ॥ शकक चिच्छेद सा देवी मातङ्गी 
च शुभानना ॥ <१ ॥ जहासोचैस्तु सा सुञ्चः शतज्नीं वज्रसन्निभम्‌ एवमन्योन्यशस्रोधैरदंयन्तो परस्परम ॥ &२ ॥ 
ततस्रिशूलेन हतो हृदये निपपात ह ॥ मूच्छाँ विहाय देत्योऽसो मायां.कत्वा च राक्षसीम्‌ ॥ ६३॥ पश्यतां तत्र तेषां 
तु अदृश्योञ्भून्महासुरः ॥ पपो पानं ततो देवी जहासारुणलोचना ॥ «४ ॥ सर्वत्रगं तं सा देवी त्रेलोक्ये सचरा 
चरे॥ &५॥ क यास्यसीति बूते सा बूहि त्वं साम्प्रतं हि मे ॥ काटक महादुष्ट एहि शीघं हि युध्यताम्‌ ॥ ६६॥ 
ततो5भवन्महायुद्ध दारुणं च भयानकम ॥ पपो देवी तु मैरेयं वधार्थे सुमहाबला॥ €७॥ मातङ्गी च ततःकुडा वक्रे 
चिक्षेपं दानवम्‌ ॥ ततोऽपि दानवो रौद्रो नासारन्भ्रेण निर्गतः॥ «८ ॥ युध्यते स॒ पुनदैत्यः कर्णाटो मदपूरितः ॥ 
ततो देवी प्रकुपिता मातङ्गी मदपूरिता ॥ ९९ ॥ दशनैर्मथयित्वा च चर्बयित्वा पुनः पुनः ॥ शवास्थि मेदसा युक्क 
दुष्ट, कशोटक | शीधही आइये युद्ध कीजिये ॥ ९६ ॥ तदनन्तर दारुण व भयानक बड़ाभारी युद्ध हुआ ओर बड़ी बलवती देवी ने उसके मारने के लिये मदिरा को | 


`; पान किया ॥ &७ ॥ तदनन्तर कोधित होती हुई मातंगी ने दानवको सुखमें डाललिया उसके उपरान्त भयंकर दानव नासिका के छिद्र से निकला ॥ ३८ ॥ फिर मद्‌ |. 
-,| से पूरित वह कर्णाटक दैत्य युद्ध करनेलगा तदनन्तर मद से पूरित क्रोधित मातंगी देवी ॥ ६६॥ दांतों से पीसकर व बार २ चर्यैणकर आस्थि व मेदा से संयुत तथा | 


a र्जी 
< 
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१५६ 


है तब मायारूपमें स्थित होकर कामदेव के समान व गोर ओर कमल के समान 
हे शोभने | तुम सुझ को पति करो ॥ ७॥ 
| अखुरोचम्‌ ! पहले मुझसे कीहुई प्रतिज्ञा 


मज्ञामांसादिएरितम्‌ ॥ १०० ॥ नखरोमामिसंयुर्क्क प्रक्षिप्य चोदरेऽसुरम्‌॥ करेकेण मुखं रुदं करेणेकेन नासि 
काम्‌॥ १॥ ततो महाबलो देत्यः कएंरन्प्रेण निर्गतः ॥ ततस्तया महादेव्या नाम चक्रे तदा स्वि ॥ २॥ कणर 
न्भ्प्रसतो5र्य कणटिति विद॒वंधाः ॥ पुन्युडार्थमायातो देत्यो हि बलदर्पितः ॥ ३ ॥ गर्जमानो$सुरस्तत्र सायुधो 
युधि संस्थितः ॥ तं दृष्टा दुःसहं देत्यं विम्श्य च पुनः पुनः॥ ४॥ वधोपायं हि मातङ्गी चिन्तयामास भारत ॥ यदा 
चिन्तयते देवी मातङ्गी मदपूरिता ॥५॥ मायारूपं समास्थाय कणांटः कुसुमायुधः ॥ गोरश्चाम्बुजपत्ाक्षस्तथा 
षोडशवार्षिकः ॥ ६॥ श्भ्येत्य देवीं बते स्म मां त्वं वरय शोभने ॥ ७॥ श्रीमातोवाच ॥ साधु चेदं त्वया प्रोक्कं देत्य 
राज सुनिश्चितम्‌॥ रूपेण सदृशो नान्यो विद्यते सुवनत्रये ॥ ८॥ प्रतिज्ञा मे कता पूर्व श्चता किमसुरोत्तम ममा 
दुजा शुमा श्यामा विवाहे विज्नकारिणी ॥ & ॥ पित्रा मे स्थापिता देतय रक्षार्थ हि हिजन्मनाम्‌॥ केवलं श्यामलाङ्की 


नेत्रोंबाला तथा सोलह॒वर्षवाला कणीटक ॥ ६ देवीजी के समीप आकर कहुनेलगा कि || 
श्रीमाता बोलीं कि हे दैत्यराज ! तुमने यह अच्छा निश्चित कहा त्रिलोक में अन्य तुम्हारे रूप के समान नहीं हे ॥ ८॥ हे |€ 
को कया तुमने सुना है कि मेरी श्यामला छोटी बहन विवाह में विघ्न करनेवाली हें ॥ ६॥ व हे दैत्य | मेरे पिताने ब्राह्मणों 
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3 | की रक्षा के लिये उसको स्थापन छिया है केवल श्यामांगी वह,सब्र लोको का. हित करनेवाली है ॥ १०॥ कोई कन्या को नहीं व्याहै यह कहकर वह स्थापित कीगई 

है इससे शीधरही कहिये तो तुम्हारा उत्तम उपराय सुनकर मैं करूं॥-१३॥ हे दैल्मेन्द्र |, मेरी श्यामला बहन केवारी है.व.हे शूर !'तुम्हारे लिये वह रक्षित हे पहले. उसको 

व्याहिये ॥ १२॥ हे महावीर | ब्रह्‌ पिता उस उत्तम कन्या को तुमको देवैगा,तुम-जावो और ,कोध,से संयुत श्यामला को व्याहो॥ १३ ॥ तदनन्तर क्रोधित, होता | 

हुआ दुष्टात्मा कर्णाटक बड़ी भारी शक्ति को लेकर श्यामला को मारने की इच्छा से दौड़ा ॥ १४ ॥ और आये हुए दैत्य को देखकर बड़ी मनस्विनी श्यामला दुष्ट चित्त 
सा सवेलोकहितावहा ॥ १०॥ न कृश्चि्रयेत्कन्यामित्युक्ला स्थापिता तु सा ॥ कथयाशु तव शुभं श्रुत्वोपायं क 
राम्यहम्‌ \ ११ ॥ भागना मेऽस्ति दत्यन््र -रयामला ्यपरिग्रहा ॥ तवारथै रक्षिता शूर तां च पूर्वेण चाहह ॥ १२ ॥ 
सापता वा महावीर दास्यते ये शुभामिमाम्‌ ॥ गच्छ त्वीन्रयता हयव रयासला कापसंयुता ॥ १३ ॥ ततः कणा 
टकः कुड़ो ग्रहीत्वा शक्षिमूजिताम्‌॥ अभ्यधावत इ्टात्मा श्यामलानधनच्छया ॥ १४॥ आगत चासुर द्दा श्या 
मला सुमहाभनाः \ विवाहाथ पर शात्वाञभप्राय 'दुष्टचेतसः ॥ १५९ ॥ महायुद्धमम्त्तत्र श्‍यामला$सुरवययो: ॥ 
मासत्रय तती राजश्वामबततसुलं क्षितो ॥ १६॥ माघे छष्णतृतीयायां धर्मारण्ये महारणे ॥ मध्याहसमये खूप 
कणाटाख्यो निपातितः॥ १७॥ कर्णाटः पतितस्तत्र यत्र देव्या निपातितः ॥ तच्छवेलशश्रङ्प्रतिमं पपात शिर उत्त 
मम ॥ १८॥ चचाल सकला एथ्वी साव्विहीपा सपर्वता॥ ततो विप्राः प्रहृष्टास्ते जय मातरुदेरयन्‌ ॥ १६ ॥ जगुर्ग 

i वाले दैत्य का विवाह के लिये अधिक प्रयोजन जानकर ॥ १५ ॥ श्यामला व श्रेष्ठ दानव का बड़ाभारी युद्ध हुआ तदनन्तर हे राजन्‌ । पृथ्वी सें तीन सहीने तक लोम- 

हषेण युद्ध हुआ॥ १६॥ हे भूम) साम्न में कृष्णपक्ष की ताज में धमोरण्य में दुपहर के समय कर्णाट नामक देय महायु में मारा गया ॥.१७ ॥ जहां देवी जी से 


५४. 


गिराया हुआ वह कणीदक.गिरा ब्रहां वह पर्वेत के शिखर के समान उत्तम शिर गिरपड़ा ॥ १८॥ ओर समसुद्रों वःछीपों समेत तथा पर्वतां समेत,सब प्रथ्वी कांप उठी 
नः प्रस होतेह Eh हँ fe a, Ui ~ नेलगे राओंके ४५" 
तदनन्तर सस हीतहुए उन ब्राह्मणनि.यह कहा कि हें मातः! तुम्हारी जन हो ॥ »९॥ और गंघवी के स्वामी शानेलगे व अप्सराओंके मण-नाचनेलगे तदनन्तर कल्याण- *? 
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| दायक गीत व नृत्य और उत्सव करनेलगे ॥ २०॥ व खीर, बरा श्रौर लड़वा की नेवेद्यो से पूजन किया व उत्तम मोटेरक स्थान में उन्होंने उत्तम वाणी से स्तुति । 
किया ॥ २१ ॥ क्योंकि पूजी हुईं वे मातंगी सुत, सुख व घन को देती हैं और महोत्सव प्राप्त होनेपर मातंगी का पूजन हित है॥ २२॥ जो मनुष्य उसको थाप कर 
घन व पुत्रार्थ की सिद्धि के लिये.पूजते हैं वे सुख, यश, आयुर्वल व कीर्ति और पुण्य को पाते हैं॥ २३॥ और रोग नाश होजाते हैं व सूयौदिक ग्रह शुभ होते हैं और 
भूत, वेताल, शाकिनी व जंभादिक ग्रह पीडित नहीं करते हैं ॥ २४ ॥ शर कभी ग्रेतादिकों की पीड़ा नहीं होती हैं तदनन्तर प्रसन्न होते हुए ब्राह्मण स्तुति करने के 


सेवटके 3 ७ ७३ 


६ न्धर्वपतयों नदतुश्वाप्सरोगणाः॥ ततोत्सवं प्रकुर्बन्तो गीतं चर्यं शुभप्रदम्‌॥ २०॥ पायसेवेटकेश्वेव नेवेधेमोदके 
६ स्तथा ॥ वृष्टः शुभवाण्या ते स्थाने मोटेरके वरे ॥ २१॥ श्रीमती पूजिता सा च सुतसोख्यधनप्रदा ॥ महोत्सवे च 
| सम्प्राप्ते मातज्ञीपूजनं हितम॥ २२॥ येऽर्चयन्ति स्थापयित्वा धनपुत्रार्थसिडये ॥ सुखं कीर्ति तथायुर्ष्यं यशः 
पुण्य समाप्तयुः॥ २३॥ व्याधयो नाशमायान्ति चादित्याया ग्रहाः शुभाः ॥ भूतवेतालशाकिन्यो जम्भादयाः पीड 
यन्ति न॥ २४॥ न जायते तथा कापि प्रेतादीनां प्रपीडनम्‌॥ ततो विग्रः प्रहृष्टाश्च स्तुति कर्ते समुद्यताः ॥ २५॥ 
्रीमातां चेव शक्कीश्च मातङ्गीमस्तुब॑स्तदा॥ श्यामलां च महादेवी हषेण महता युताः॥ २६॥ विप्रा ऊः ॥ मात 
स्त्वमेवमस्माकं रक्षिका स्थानके भव ॥ दम्पतीनां हितार्थाय स्थातव्यं स्थानके सदा ॥ २७ ॥ मातज्ञबवाच ॥ दुष्ट 
हं बो महाभागाः स्तवेनानेन वो हिजाः ॥ वरयध्वं वरं यहो मनसा समभीप्सितम्‌॥ २८॥ ब्राह्मणा ऊषुः ॥ दा 
लिये उद्यत हुए॥ २५॥ तब श्रीमाता और शक्तियों की व मातंगी की स्तुति किया और बड़े हपे से संयुत उन्होंने. श्यामला महादेवी की स्तुति किया ॥ २६॥ ब्राह्मण 
बोले कि हे मातः | इस स्थान में खरी पुरुषों के हित के लिये तुम्ही हमलोगों की रक्षिका होवो ओर सदेव तुम को इस स्थानमें स्थित होना चाहिये ॥ २७॥ मातंगी न 
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बोली कि हे महामागो | इस स्तोत्र से में ठुमलोगों के उपर प्रसन्न हूं जो मन से ठुमलोगोंको प्रियहों उस वरको मांगिये॥ २८॥ ब्राह्मण बोले कि हे देवि ! तुम्हारे 


प 
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६ रेव मुझको पूजता है उसकी सब पीड़ाको मैं निस्सन्देह नाश करती हूं ॥ ३३॥ और मानसी व्यथा व रोग और केश व संभ्रम नहीं होता हे और बहुत सुख, यश, 


स्यामहे बलि देवि यस्ते मनसि वर्तते॥ अस्माकं चेव दम्पत्यो रक्षार्थं त्वं स्थिरा भव ॥ २५६ ॥ देव्युवाच ॥ स्वस्थाः 
सन्तु दविजाः सर्वे च पीडा भविष्यति ॥ मयि स्थितायां धष देत्या येऽन्ये च राक्षसाः ॥ ३० ॥ शाकिनी श्रूतप्रेता 
श्व जम्मायाश्र ग्रहास्तथा ॥ शाकिन्यादिय्रहाश्चैव सर्पा व्यांघ्रादयस्तथा ॥ ३१ ॥ पीडयिष्यन्ति न कापि स्थि 
तानां मम शासने ॥ महोत्सव यः कुरते विवाहे समुपस्थिते ॥ ३॥ दम्पत्योश्च हितार्थे हि पूजयेन्मां सदा नरः॥ 
तस्याहं सकलां बाधां नाशयिष्याम्यसंशयम्‌ ॥ ३३॥ नाधयो व्याधयश्चेव न क्लेशो न च सम्भ्रमः ॥ प्राप्यते 
परमं सोख्यं यशः पुण्य धनं सदा॥ नाकाले मरणं तस्य वातपित्तादिकं न हि ॥३४॥ विप्रा ऊचुः॥ केन वा विधिना | 
पूजा नेवेय कीदृशा भवेत्‌ ॥ धं च कीदृशं मातः कथं पूजां प्रकल्पयेत्‌ ॥ ३५ ॥ श्रीदेव्युवाच ॥ श्रयतां मे वचो विप्राः 
पत्रे चेव हिरएमये ॥ लिखित्वा पूजयेयस्तु चिरायुरदम्पती भवेत्‌ ॥ २६ ॥ अथवा राजते पत्रे कासपत्रेऽथवा पुनः ॥ 
2 पुएय व घन सदेव मिलता है व उसका अकाल में मरण नहीं होता है श्रीर वात, 
/ व केसी नेवेद्य होवै व हे मातः | केसी धूप होवे और कैसी पूजा करे ॥ ३५॥ 
: पूजन करता है उसके खी पुरुष बड़े आयुर्वलवान होते हैं॥ ३६॥ अथवा चांदी, 
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मन में जो वर्तमान हे उस बलि को हम देवैंगे ओर हमलोगों की खी पुरुषों की रक्षा के लिये स्थिर होवो ॥ २६ ॥ देवीजी बोलीं कि सच ब्राह्मण स्वस्थ होवै क्योंकि 
3 भरे स्थित होनेपर पीड़ा न होगी ओर दुधेषे देत्य व जो भ्रन्य राक्षस हैं ॥ ३० ॥ व शाकिनी, भूत, प्रेत व जैभादिफ ग्रह ओर शाकिनी श्रादिक सपे और च्या- 
१) घादिक॥ ३१ ॥ मेरी आज्ञामें स्थित मनुष्योंको कभी पीड़ा नहीं करेंगे और विवाह प्राप्त होनेपर जो महोत्सव करता है ॥ ३२॥ व स्री परुषोंके हितके लिये जो मनुष्य 


पित्तादिक नहीं होताहे ॥ ३४ ॥ ब्राह्मण बोले कि किस विधिसे पूजन करना चाहिये ` : 
श्रीदेवी बोलीं कि हे बाह्णो | भेरा वचन सुनिये कि सोनेके पत्रमें लिखकर जो मनुष्य ' 
दी के पत्र में व कांस के पत्र में लिखकर अठारह सुजाओंवाली देवी चंदन से पूजित . 
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होती हे ॥ ३७॥ शर हाथों से सूप, बाण, कुत्ता व उत्तम कमल ओर एक कैंची को बनावै व तरकस और धनुष ॥ ३८॥ व ढाल, पाश, मदर, कांसाल, तोमर, 
शंख, चक्र व उत्तम गदा और झुशल व उत्तमं परिघ ॥ ३६ ॥ ओर खट्टांग, बद्री व सुन्दर अंकुश इन श्रठारह श्रं से सुवनेशवरी- संयुत हैं ॥ ४० ॥ बहुत नूपुरों से 
€| भूषित व कुंडल समेत और बजुल्ला मोती के कमलोंसे तथा मुंडमालाओं से संयुत देवी को लिखे ॥ ४१॥ र मातृका के श्रक्षरों से घिरी व अंगूठी से संयुत तथा 
2 अनेक भाति के ्रासूषणों की शोभा से संयुत मातंगी ऐसी असिड सुवनेश्‍वरीजी को प्रतिष्ठा के लिये लिखकर सुन्दर चन्दन व पुष्पा से पूजे ॥ ४२ । ४३॥ और यक्ष- 


अष्टादशसुजा देवी चन्दनेन विचचिता ॥ ३७ ॥ शूर्पे शरं करेः शवानं पद्मं तु परमं पुनः ॥ कर्त्तरीं कारयेदेकां तृणीर॑ 
च धनूंषि च॥ ३८॥ चर्म पारां मुद्दरं च कांसालं तोमरं तथा ॥ शङ्कं चकं गदां शुभ्रां मुशलं परिघं शुभम्‌ ॥३९॥ 
खद्ठाङ्गं बदरीं चैव अङ्कुशं च मनोरमम्‌ ॥ अष्टादशायुभेरेमिः संयुता सुवनेश्वरी ॥ ४० ॥ लिखेत्सकुण्डलां देवीं 
बहनूपुरभूषिताम्‌ ॥ केयूरसुक्कापदोश्च सुंणडमालाभिरन्विताम्‌॥ ४१ ॥ मातृकाक्षरपरिट्ृतामङ्गलीयकसंयुताम्‌ ॥ 
नानाभरणशोभाळ्ां लिखित्वा युवनेशवरीम्‌॥ ४२॥मातङ्कीमिति विख्यातां प्रतिष्ठार्थं हिजोत्तमाः ॥ चन्दनेन च 
हदयेन पष्पेशचेव प्रपूजयेत्‌ ॥ ४३॥ यक्षकर्दममानीय मातङ्गीं पूजयेत्सुधीः ॥ घतेन बोधयेद्दीपं सप्तवर्तियुतं शुभ 
म्‌॥ ४४॥ धूपयेहुग्युलेनाथ साज्येनाति सुगन्धिना ॥ नालिकेरेण शुश्रेण ददादर्घ च दम्पती ॥ ४५॥ प्रदक्षिणाः 
प्रकुवीत चतुरः सुमनोरमम्‌ ॥ वख्रांशुकं एठयित्वा अंग्रे कृत्वा च दम्पती ॥ ४६॥ प्रोक्षणीङृत्य मातङ्गाः प्राश्य 
माध्वीकसुत्तमम्‌॥ गीतवादित्रनिधेषिमातङ्गीं पूजयेत्सुधी ४७॥ सुवासिनीस्तु तद्गपा मातङ्गीसम्भवा इति ॥ नृत्य 


$| कर्दम को लाकर विद्वान्‌ मातंगी को पूजे श्रीर सात्‌ बत्तियो से संयुत उत्तम दीप को,घृत से संयुत करे ॥ ४४ ॥ व घी समेत बड़े सुगंधित गुग्गुल से धूप देवे ओर स्त्री 
(| पुरुष उत्तम नारियल से अधे को देवें ॥ ४५॥ और चार सुन्दर अदक्षिणा करे व वस्त्र को पहनाकर स्त्री पुरुष आगे करके ॥ ४६ ॥ छिड़क कर मातंगी जी के उत्तम 
मदिरा को पीकर विद्वान्‌ गाने, बजाने के शब्दों से मातंगीको पूजे ॥ ४७॥ और सौभाग्यवती खियां उसी रूपवाली व मातंगी से उत्पन्न होती हे इस कारण खी पुरुष 
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सब उपद्रवों की शांति के लिये उनके आगे नृत्य करे ॥ ४८॥ और अनेक भांति के अन्न,से अठारह भांति की उत्तम नेवेद्य निवेदन करे उत्तम बरा व पुवा ओर शक्कर से 
संयुत दूध की नेवेद्य निवेदन करे ॥ ४६ ॥ और बल्लाकर; बरा पुवा व क्षिप्तकुह्माष तथा सोहारी, भिन्नवटा, लप्सी और पद्मचूर्री ॥ ५० ॥ और वहां निर्मल सेंबई और 
पापड़ व शालकादिक और उस मांस को सुन्दर पूर्णा करे ॥ ५१ ॥ व जी पुरुष वहां भली भांति लोबिया को पकायै और वहां सुन्दर फेनी व रोपिका करे ॥ ५२ ॥ शाक | 
समूहों से संयुत व घी, शरसे संयुत इन अन्य अठारह पक्काज्नों को बनावे | ५३॥ व रात्रि में जागरण करना चाहिये और सुवासिनी ( सौभाग्यवती) को पूजे और खी 
न्ती दम्पती चाग्रे सवोपद्रवशान्तये ॥ ४८ ॥ नेवेचं विविधान्नेन अष्टादशविर्ध शुभस्‌ ॥ वटकाएपिकाः शुभाः क्षीरं 
शकश्याःयुतम््‌ ॥४९॥ बक्षाकर वरंपूपा'क्षिप्तकुल्मापकं तथा! | साहालका भिन्नवटा लाप्सिका पद्मचुएंकम। ।२०॥ [ड 
शी वया वमलास्तत्र पृप टाः शालकाद्यः ॥ पुरण pa कुयाच्छ श्र मनारमम्‌॥ ५१ ॥ राजमाषाः सूप ` 
चताः कर्प दम्पती ॥ फेणिका रोपिकास्तत्र ङ मनोरमाः ॥ ५२॥ एतान्यष्टादशान्यांन पक्कान्नांने ६ 
प्रकल्पयेत्‌ आउ्यंशर्करायुक्कानि युक्कानि शाकसञ्चयेभ५३॥ संत्री जागरणं कार्य पूजयेच सुवासिनीम ॥ सुखाव 
लोकनं चाज्ये कुर्वीयातां च. दम्पती ॥ ५४॥ परस्परं हि कुवीत उत्पातपरिशान्तये॥ एवंविधं मयाख्यातं. मातङ्गी 
पूजन शुमम्‌॥५५॥ न एजयति यो मूदस्तस्य विन्नं करोति सा ॥ दम्पत्योमरणं चाथ धननाशं महाभयम्‌॥ ५६॥ 
कशा रोगं तथा बहेः ग्राहुर्भावे प्रपश्यति ॥ एतस्मात्कारणाहिप्रा मातङ्गीं एजयेत्सुधीः ॥ ५७॥ दम्पतीनां च सर्वेषां 
हिजातीनां च शासने ॥ बणिजां च महादेवी नि्िश्न कुरुते. सदा ॥ ५८ ॥ तथेति चेव तेरुके एुनर्वैचनमत्रवीत ॥ < 
पुरुष घी में सुख को देखे ॥ ४४ ॥ उत्पात की शांति के लिये परस्पर ऐसा करे मैंने इस प्रकार का उत्तम मातंगीपूजन कहा ॥ ५५॥ और जो मूढ़ नहीं पूजता है उस £ 
का बह्‌ मातंगी विज्ञ करती है व खी पुरुषों का मरण व घन का नाश और महाभय होती. है॥ ५६ ॥ और केशा, रोग व अ्रग्नि.की प्रकटता को वह देखता है हे 
ब्राह्मणो ! इस कारण विद्वान मातेगी को पूजे ॥ ५७ ॥ सब स्त्री पुरुषों व ्राझणों तथा वणिजो के शासन में महादेवी सदैव निर्विध्न करती हैँ ॥ ५८॥ बहुत अच्छा 
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है) 
| 


2 यह उनसे कहनेपर फिर वचन बोली कि हे सब ब्राह्मणी | सुनिये कि विवाहादिक बड़े भारी उत्सव में ॥ ५६ ॥ मेरा वचन सुनकर वैसी विधि कीजिये कि विवाह समय || 
प्राप्त होने पर स्त्री, पुरुषोंके सुखके लिये ॥ ६० ॥ निर्विष्न के लिये अपने सेवकों समेत करना चाहिये कि सब संबन्धियों के नेत्रों में अंजन करे ॥ ६१ ॥ भोंहो के टं 
मध्य स अ्चन्द्रमा के समान -आकार करना चाहिये व' हे'बाझणों | उसंके ऊपर सुन्दर बिन्दु करे॥ ६२॥ हे ब्राह्मणो | ऐसा करने पर उस समय शांति होती है| 


अन्यथा नहीं होती यह अर््बिम्ब तिलक पुत्रों की बृद्धि करनेवाला है और सब, विध्नों को हरनेवाला व सब दुर्गति और रोगों,का विनाशक है ॥ ६१ ॥ व्यासजी 


श्रयतां ब्राह्मणाः सर्वे विवाहादिमहोत्संवे ॥ ५७॥ मदीयवचनं श्रुत्वा तथा कुरुत वे. विधिम्‌॥ विवाहकाले सम्प्राप्ते 
दम्पत्योः सोख्यहेतवे ॥ ६९॥ नि्विश्नार्थ तु.कर्तव्य॑ निजेश्च सह सेवकेः-॥ अञ्जनं नयने- कुर्यात्संबान्धिनां च सवं 
शः ॥६१॥ ज्ञूमध्याच प्रकत्तव्यमर्ड षन्द्र्समाङाति ॥ बिनु तु.कारयेहिप्रास्त-योपरि मनोहरम्‌ ॥ ६२॥ एवं कृते तदा 
विश्राः शान्तिमंवति नान्यथा ॥ पुत्ररडिकरं चेतत्तिलंक चार्डविम्बकम्‌ .॥ सर्वविश्नहरं सवंदोःस्थ्यव्याधिविनाश 
नम्‌॥ ६३॥ व्यास उवाच ॥ ततः शान्ताः प्रजाः सर्वा धर्मारण्ये नराधिप ॥ प्रसादाच्चैव मातङ्गा देव्या वे सत्यम 
न्द्रे ॥६४॥ततो हृ्टहृदा विग्राः प्रत्यूचुस्ते विधेः सुताम्‌ ॥ मातङ्कगथश्च प्रकर्तव्यं वर्षे वर्षे च पूजनम्‌॥ ६५॥ माघा 
सिते तृतीयायां भक्ष्यमोज्यादिभिस्तया॥ कर्णाटस्य तथोतपत्तिः पुनर्जाता तु भूतले ॥ ६६॥ भयाचेव हि तत्स्थानं 
त्यक्त्वा याम्यमगात्ततः। गच्छमानस्तदा दैत्यो यक्ष्मरूपो द्यभाषत ॥ ६७॥ श्रूयतां भो हिजाः सर्वे धर्मारण्यानि 
बोले कि हे नराधिप ! तदनन्तर मातंगी देवी के प्रसाद से सब प्रजा धर्मारण्य सत्यमंदिर में शांत होगये ॥ ६४ ॥ तदनन्तर उन ब्राह्मणों ने प्रसन्नहृदय से ब्रह्मा की 


कन्या से कहा कि प्रतिवर्ष में माघ महीने के कृष्णपक्ष में तीज तिथि में भक्ष्य, भोज्यादिकों से मातंगी का पूजन करना चाहिये फिर एश्वी में कणीट की उत्पत्ति 
हुईं॥ ६५ । ६६॥ और वह भय से उस स्थान को छोड़कर तदनन्तर दक्षिण दिशा को चुला गया तब जाता हुआ वह यक्ष्मरूपी दैत्य बोला ॥ ६७ ॥ कि हे धमोरण्य- 
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५६३, 


| सब ब्राहमणो व वणिजो | सुनिये व इस मेरे बड़े भारी वचन को परिपालन कीजिये ॥ ६८ ॥ कि संदैव पृथ्वी में मेरी प्रीति से निर्विष्न के लिये माघ महीने में * धन्मा, 

, | त्रिदल घान से व विशेषकर मूली से ॥ ६६ ॥ व तिल के तैल से इढ़त्रत पुरुष त को करे ओर यदम की प्रीति के लिये संदेव एक बार भोजन कंरे॥ ७० ॥ बालक से ', अ« 9 
` | लगाकर युवा व कड पुरुष को भी सदेव प्रंति वर्षे में यक्ष्मा का उत्तम ब्त करना चाहिये ॥ ७१ ॥ और जिस घर में जितने पुरुषाकाररूपी होवें एकभक्क में पपायण वे ई | 
* | संदैव उसका ब्रत करें ॥७२॥ और बालक के लिये माता उत्तम बत करे पिता या भाई जिसके लिये त्रतको करे ॥ ७३॥ उसको कहीं भय नहीं होती और व्याधि व बंधन :' 


वासिनः॥ वणिजश्च महचेद॑ महाक्यं परिपाल्यताम॥ ६८॥ माघमासे हि मत्पीत्या निर्विन्नार्थ सदा झुवि॥ त्रिदलेन 
च॒ धान्येन मूलकेन विशेषतः ॥ ६६ ॥ तिलतैलेन वा कुर्याट्पुरुषो नियतत्रतः ॥ एकाशनं हि कुरुते यक्ष्मप्रीत्ये 
निरन्तरम्‌॥ ७० ॥ आवालयोवनेनेव दृद्धेनापीह सर्वदा ॥ वर्षे वर्षे प्रकर्तव्यं यक्ष्मणी त्रतमुत्तमम्‌॥ ७१ ॥ यस्मिन्ग्रहे 
हि यावन्तः पुरुषाकाररूपिणः ॥ तस्य ब्रतं प्रकुयुस्त एकमक्करताः सदा ॥ ७२ ॥ बालस्यार्थे तु जननी कुरुते ब्रत 
सुत्तममू ॥ पिता वाप्यथवा भाता यन्निमित्तं ब्रत॑ चरेत्‌॥७३॥ न च तस्य भयं कापि न व्याधिन च बन्धनम्‌ ॥ 
भतुनिमित्ते त्री कुयांदशक्के त्वतरेण च॥७४॥ एवं समादिशन्देत्यः सत्यमन्दिरमुत्सूजन ॥ गतोऽसो याम्यदिग्मा 
ग उदघेस्तीर उत्तमे ॥ ७५॥ विपुलं देहमासाद कर्णाटः स नराधिप॥ स्वनाम्ना चेव तं देशं स्थापयामास चोत्त 
मम्‌ ॥ ७६॥ यस्मिश्च सर्ववस्तूनि धनधान्यानि भूरिशः ॥ कर्णाटदेशं तं राजन्परिवार्य चिरं स्थितः ॥ ७७॥ धमार 


"नहीं होता है पति के लिये खी बत को करे ओर अशक्त होने पर अन्य से जत कराना चाहिये ॥ ७४॥ सत्यमंदिर को छोड़तेहुए दैत्यं ने ऐसा कहा और यह दक्षिण दिशा ' 

के भाग में समुद्र के उत्तम किनारे चे चला गया ॥ ७५॥ हे नराधिप | बड़े भारी शारीर को प्राप्त होकर उस कणीद ने अपने नाम से उस उत्तम देश को स्थापित 
` | किया॥ ७६॥ जिसमें सब वस्ुत्रे व बहुत धन, धान्य हैं हे राजन्‌ ! उस कणीट देश को घेर कर वह कर्णाट बहुत दिनॉतक स्थित रहा ॥ ७७ ॥ हे नरसत्तम | कही * ५६४ 
~ 


जात 


स्कंन्पु० .' हुईं घर्मारण्य की पवित्र कथा व श्रीमाता का उत्तम माहात्म्य जो सुनते या सुनाते हैं ॥ ७८॥ उनकें वंश में कभी श्ररिष्ट नहीं होता है पुत्र रहित मनुष्य पुत्रों को ह| घ मार 
१६४५ पाता है व घनहीन संपत्तियों को पाता है व आयुर्बल, नीरोगता और ऐश्‍वर्य को श्रीमाता के प्रसाद से प्राप्त होता है ॥ १७६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेघमीरण्यमाहात्ये (| अ+ १८ 
देवीद्यालुभिश्रविरचितायांमाषाटीकायांमातङ्गीकर्णाटकोपाण्यानवशेनन्नामाष्टादशोऽध्यायः॥ ८5 ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ -॥ ¢ | 

दों० । जयंतेश इन्द्रेश जिमि थाप्यो इन्द जयन्त । उन्निसवें अध्यायमें सोइ चरित सुखवन्त ॥ व्यासजी बोले कि इन्द्रसर में नहाकर व इन्देश्‍वर शिवजी को देखकर ; ४ 
ण्यकथां पुरयां कथितां नरसत्तम ॥ श्रीमाठुश्वेव माहात्म्यं श्ण्वन्ति श्रावयन्ति ये ॥ ७८॥ तेषां कुले कदाचिच | 
अरिष्ट नेव जायते ॥ अपुत्रो लभते पुत्रांन्यनहीनस्तु सम्पदः ॥ आयुरारोग्यमेश्‍वर्य श्रीमातुश्व प्रसादतः ॥ १७६ ॥ 

इति श्रीस्कन्दपराणेधमारिण्यमाहात्म्येमातज्ञीक्णो टकोपाख्यानवर्णनन्नामाष्टादशो 5ध्यायः ॥ १८ ॥ मा ई -॥ 

व्यास उवाच ॥ नर इन्द्रसरे स्नात्वा दृष्टा चेट्रेश्‍वरं शिवम्‌ ॥ सप्तजन्मकृतात्यापान्सुच्यते नात्र संशयः ॥ १॥ 

“ झुविष्ठिर उवाच॥ केन चादो निर्मित तत्तीर्थ सर्वोत्तमोत्तमम्‌॥ यथावहर्णय तवं मे भगवन्डिजसत्तम म २॥ व्यास 
“ उवाच इन्द्रेणेव महाराज तपस्तप्तं सुदुष्करम्‌॥गरामाहुत्तरदिम्भागे शतवर्षाणि तत्र वे ॥३॥ शिवीद्देशं महांघोरमें 
काङ्रुछ्ठेन भारत॥ उडबाहमंहातेजाः सू्यस्यामिसुखोऽभवत्‌॥ ४ ॥ त्रस्य वधतो जातं यत्पापं तस्य जुत्तये ॥ ए 

„ कायः प्रयतो भूत्वा शिवस्याराधने रतः ॥ ५॥ तपसा च तदा शम्धुस्तोषितः शशिशेखरः ॥ तत्राऽऽजगामंःजटि | 
र जन्मों में किये हुए पाप स छूट जाता है इसमें सन्देह नहीं है॥ 9 ॥ युघिषिरजी बोले कि उस सब तीथों में उत्तमोत्तम तीर्थ को किसने पहले बनाया है 
Fr हे म, भगवन्‌ | तुम इसको यथायोग्य वर्णन करो ॥ २॥ व्यासजी बोले कि हे महाराज, भारत | गांव से उत्तर दिशा के भाग में इन्द्र ने शिवजी को उददेश ||: 
* कर तीन सो बरस तक एक अंगूठे से बड़ा भयंकर व कठिन तप किया और ऊर्ध्वैबाहु व बड़े तेजस्वी इन्द्रजी सूये के सामने हुए ॥ ३। ४ ॥ वृत्रासुर के वघ से जो पाप ||& 


' उतप्न हुआ था उसको दूर करने के लिये एकांग्र व पवित्र होकर इन्द्रजी शिवजी के आराघन में परायण हुए ॥ ५॥ तब तपस्या से चन्द्रभाल शिवजी प्रसन्न हुए और १ १६४ 


घन्माः 


जी बैलपर चढ़कर ॥ ७॥ बहुत प्रसन्न, सुरश्रेछ, दयालु, वरदायक व प्रसन्न मनवाले शिवदेवजी ने उस समय इन्द्रजी से यह कहा ॥ ८ ॥ शिवजी बोले कि हे ७० १३ 


देव | जो तुम मांगते हो उसको मैं तुम को दूंगा ॥ ६॥ इन्द्रजी बोले कि. हे दयासिंघो, देवेश, महेशजी | यदि मेरे ऊपर तुम प्रसन्न हो तो मुक को ब्रह्महत्या नित्य 
दुःख देती हे ॥ १० ॥ हे सुरोत्तम | वृत्रासुर के मारने में जो पाप हुआ हे हे विभो | सुको सदेव दुःखदायक उस पाप को नाश कीजिये ॥ ११ ॥ शिवजी बोले कि हे 
लो मस्माङ्गो रपमध्वजः॥६॥ खद्गाङ्गी प्चवक्रश्व दशवाहुखिलोचनः॥ गङ्गाधरो पारूढो भूतप्रेतादिवेष्टितः॥७॥ 
सुप्रसन्नः सुरश्रेष्ठः कपालुर्षरदायकः ॥ तदा हंष्टमना देवो देवेन्द्रमिदमूचिवात्‌ ॥ =॥ हर उवाच ॥ यत्तं याचयसे 
दव तदह प्रददामि ते ॥ & ॥ इन्द्र उवाच॥ यादि तुष्टोसि देवेश रुपासन्या महरवर ॥ ब्रह्महत्या हि मां देव उद्देज 
यात नत्यराः ॥ ३० ॥ टनासुरस्य हनन जातं पाप सुरत्तम ॥ तत्पाप नाशय विभो समः दुःखप्रद सदा ॥ १३॥ 
हर उवाच ॥ धमारण्ये सुरपते ब्रह्महत्या न पीड्येत्‌ ॥ ह्त्या ग्वा दिजातीनां बालस्य | योषितामपि ॥१२॥ 
वचनान्मम देवेद्र बरह्मणः केशवस्य च ॥ यमस्य वचनाजिष्णी हत्या नेवात्र तिष्ठति ॥ प्रविश्य त्वं महाराज 
अतोत्र स्नानमाचर ॥ १३ ॥ इन्द्र उवाच ॥ यादि तं ममः दु्टोऽसि इपासिन्धो महेश्वर ॥ मन्नाम्ना च महादेव 
ह स्थापता भव शङ्कर॥ १४ ॥ तथेत्युक्त्वा महादेवः सुप्रसन्नो हरस्तदे॥ दर्शयामास तत्रेव लिङ्गं पापप्रणाश 
9 सुरपते | धमीरणय में ब्रह्महत्या दुःख नहीं देवेगी क्योंकि गौवों की हत्या-व बालक की हत्या और स्त्रिया की भी जो हत्या हे ॥ १२ ॥ हे देवेन्द्र, जिष्णो ! मेरे और 
ब्रह्मा व विष्णुजी के वचन से और यमराज के वचन से वह हत्या यहां स्थित नहीं होती है हे महाराज | इस कारण तुम इसमें पैठकर स्नान करो ॥ 9३ ॥ इन्द्र : 
जी बोले कि हे दयासिंधो, महेरवर | यदि तुम मेरे उपर प्रसन्न हो तो हे शंकर, महादेव | मेरे नाम से स्थापित होवो ॥ १४ ॥ तब बहुत अच्छा यह कहकर महा- ,' 
देवजी प्रसन्न हुए और पापनाशक लिंगको कूमे की पीठ से शिवजीने अपने योगसे उत्पन्न करके -दिखलाया और शिवजी वहीं स्थित हुए ऐसा त्रिकालके जानने ', ५६६ 


~ 


~ 


भस्म को अंग में लगाये हुए जटाधारी शिवजी वहां आये ॥ ६॥ खट्टांग नामक श्रख्र को लिये दशभुज, त्रिलोचन, पंचमुख, गंगाधर, भूत, प्रेतादिकोंसे वेटित शिव 
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ग ग द डरे हए इन्दर द्रे निं की हितकी इच्छासे सब पापों की शुडि ||ह 
क॑ हु० ॐ| वाले कहते हैं ॥ १५। १६॥ हे नृप! तब वृत्रासुर की हत्या से डरे हुए इन्द्र के समीप इन्देश्‍वरजी उस धर्मौरण्य में खोक छार | 
i के लिये स्थित हुए हे पेन ! जो मनुष्य सदैव पुष्प व धूपादिकों से इन्देश्‍वरजी को ॥ १७ | १८॥ भक्तिसे पूजता है वह मनुष्य सब पापों से छूटजाता है और ८ 


> 
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र; 
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£| हत्याससुत्रस्तदेवराजस्य सन्निधो ॥ इन्द्रेश्वरस्तदा तत्र धर्मारण्ये स्थितो प ॥ १७॥ सवेपापविशुद्भ्र्थ लोकाना 
 संवैपापेः ee ॥ अष्ट 
| जयां च चतुर्दश्यां माघमासे विशेषतः ॥ १९ ॥ सर्वपापविशुब्धर्थं शिवलोके महीयते ॥ नीलोस्सग तु यो मर्त्यः 
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' और जो मनुष्य कुष्ठादिक महारोगों से प्रस्त होते हैं ॥ २६॥ वे नहाने ही से शुद्ध होकर दिज्यशरीर होजाते हैं और ज्वरादिक के कष्ट में प्रात मनुष्य अपने हिंत के  घ० मा० 
$ लिये॥ २७ ॥ स्नानही से शुद्ध होकर दिव्यशरीर होजाते हैं और स्नान करके जो इन्द्रेश्वरदेव को जता हे वह ज्वरके बन्धन से छूट जाता है॥ २८॥ और एका- & अर १६ 
ह हिक, व्याहिक, चातुर्थिक व तृतीयक और विषमञ्चर की पीड़ा व मास, पक्षादिक ज्वर ॥ २९ ॥ इन्द्रेश्वरजी के प्रसाद से नारा' होजाता हे इस में सन्देह नहीं है व 
ह, हे भूपते | वह सत्य सत्य ज्वरहित होजाता है॥ ३०॥ और जो बन्ध्या, दुर्गा, काकबन्ध्या व सतप्रजा और जो मृतवत्सा व महादु खरी शिवजी के आगे कुएड & 
| गै: कषायश्च देहिनः ॥ २६॥ स्नानमात्रेण संशुद्धा दिव्यदेहा ज्वरादिकष्टमापन्ना नराः स्वात्महिताय 

मै ॥ २७॥ स्नानमात्रेण संशुडा दिव्यदेहा भवन्ति ते ॥ स्नात्वा च एजयद्द मुच्यते ज्वरबन्धनात्‌ ॥ २८ ॥ एका 
ने गाज गक च चातुर्य वा तृतीयकम्‌ ॥ विषमज्वरपीडा च मासपक्षादिक ज्वर्म॥ २९ ॥ इन्द्रेश्वरप्रसादाच् नश्य 
पे नान सशयः ॥ विज्वरो जायते नूनं सत्यं सत्यं च भूपते ॥ ३०॥ बन्ध्या च दुर्भगा नारी काकवन्ध्या 


रे मति॥जयन्तेनापि तत्रेव स्थापितं लिङ्गमुत्तमम्॥३३॥ जयन्तस्य हरस्ुष्टस्तस्मिंल्लिङ्ग स्तुत 


५0 छोड़कर आतेहँ सब सुंखोंको देनेवाला यहं सब चरित्र कहा गया ॥ ३५॥ जो पुण्य इन्द्रेश्वरमें होताहे जर्यंतेशजी के पूजन से उसी पुणय को मनुष्य सत्य सत्य पाता 
इन्द्रलोक में पूजा जाता [9 


र है इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३६॥ हे महाराज | उस कुंड में नहाकंर व पूजन करके सावधान मनवाला मनुष्य सब पापों से शुंडचित्त होकर इन ४ 
म है॥ ३७॥ र जो मनुष्य भक्ति से सुनता है वह सब पापों से छूट जाता है और जयंतेशजी के प्रसाद से वह सब कामनाश्रों को पाता है ॥ ३८ ॥ इति श्रीस्कन्द || 
ह पुराणेधरमीरए्यमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायामिन्देश्‍वरजयन्तेश्‍वरमहिमवर्णनंनामिकोनविशो$व्यायः ॥9७॥ ७ '॥ ७ ॥ ७ hl 
0 सोख्यप्रदायकम्‌ ॥ ३५॥ इन्द्रेश्वरे तु यत्पृण्यं जयन्तेशस्य एजनात ॥ तदेवामोति राजेन्द्र सत्यं सत्यं न संश 
४2 यः॥३६।स्नात्वा कुण्डे महाराज सम्पूज्येकाग्रमानसः ॥ सवपापावशुडात्मा इन्द्रलोके महीयते ॥ २७ ॥ यः 
शृणोति नरो भक्त्या सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ सवांन्कामानवाम्ञाति जयन्तेशप्रसादतः ॥ ३८ ॥ इति श्रीस्कन्दपराण 
धर्मारणंयमाहात्म्येइन्द्रेरजयन्तेशरमहिमव्णनामेकोनविंशोऽध्यायः ॥१७॥ ॐ ॥ ॐ ॥ 
_ व्यास उवाच ॥ अतः hose शिपतीर्थमतुत्तमम्‌ ॥ यंत्रासो शंकरो देवः पनजन्मधरोऽभवत्‌॥ १॥ की 
लितो देवदेवेशः शंकरश्च निलोचनः ॥ गिरिजया महाभाग पातितो श्रूमिमण्डले ॥ २॥ डलितो मुद्यमानस्त दिवा 
रात्रि न वेत्ति च॥ पुंत्रीनएंसकांश्चेव जडीभूतस्रिलोचनः॥ ३॥ कस्पान्तंमिव सञ्जातं तदा तस्मिश्च कीलिते ॥ पाव 
त्या सहसा तस्य कृतं कीलनकं तदा ॥ ४ ॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ एतदाश्चर्यमतुलं वचनं यत्त्वयोदितम्‌ ॥ यो शुरु 
दो+ । घराक्षेत्रकर हे यथा श्रतिहीं श्रतुल प्रभाव । सोइ बीस श्रध्याय में कह्यो चरित्र सुहाव ॥ व्यासजी बोले कि इसके उपरान्त मैं अतिउत्तम शिवतीर्थ को कहता हूं || 

जहां कि ये शिवदेवजी फिर जन्मघारी हुए हैं ॥ १॥ हें महाभाग | पार्वतीजी ने देवदेवेश त्रिलोचन शिवजी को कीलन. किया व भूमंडल में पातित किया है ॥ २॥ 
ललित व मोहित वे दिन, रात को नहीं जानते हैं और जड़ीमूत त्रिंलोचनजी पुरुष, खी व नपुंसक को नहीं जानते हैं ॥ ३॥ तब उन शिवजी के कीलने पर कल्पान्त i 
सा होगया उस समय यक्रायक पार्वेतीजी ने उन शिवजी का कीलन कियाहै॥ ४॥ युधिष्ठिरजी बोले कि यह बंड़ाभारी आश्चर्य है जो बचन कि तुमने कहा हे सब (६ 


देवताओं व योगियों के जो सदैव गुरु हैं॥ ५॥ नष्टवत्तिवाले वे शिवजी किस कारण पार्वतीजी से कीलित इर इस कारण को कहिये उसमें सुझको बड़ा आश्‍चर्य. 
हे॥ ६ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌, महाराज | अथवैण उपवेद से उपजे हुए. अनेक प्रकारके मंत्रसमूहोंको शिवजी ने पार्वतीजी के आगे 
और शाकिनी, डाकिनी, काकिनी, हाकिनी, एकिनी व लाकिनी ये छा' भेद वहां कहे गये ॥ ८ ॥व हे जपोत्तम ! उनसे बीजों को उडारकर शिवजी ने पार्बतीजी के: 
आगे एकबृता माला किया है व कहा है ॥ & ॥ व हे अनघ ! उस ससय अन्य रीर वह महादुष्टा शाकिनी प्रमदा साधन | 
देवानां योगिनां चेव सर्वदा ॥ ५॥ पार्वत्या कीलितः भमान शिवः कथम्‌ ॥ कारणं कथ्यतां तत्र परं 
£ कोतृहलं हि मे॥ ६॥ व्यास उवाच मन्जोघा विवि राजज्बंकरेण प्रकाशिताः पार्वः | अथर्वणोपः 
शाकिनी थाः इ लाकिनी हेता eno ॥=॥ 
`| वीजान्युड्त्य वे ताभ्यो माला चेकऱता कृता॥ राम्छुना कथिता चेव पार्वत्यम्रे नृपोत्तम ॥ & ॥ अन्येश्चेवाष्टभिबी जेम 
')' न्नोडारः कृतस्तदा ॥ साधयेत्सा महादु शाकिनी पोल २० ॥ श्रीपार्वत्युवाच ॥ प्रकाशितास्त्वया नाथ 
:| भेदा हेते षडेव हि ॥ पड़िधाः शक्कयो गा अगम्या योगमालिनीः ॥ पड़िधोक्क त्वयेकेन कटात्कतं वदस्व मा 
मे १ ॥ श्रीमहादेव उवाच॥ अप्रकाश्यो महादेवि देवासुरेस्त मानवैः ॥ १२ ॥ पार्वत्युवाच ॥ नमस्ते सर्वरूपाय 
| नमस्ते हृषभध्वज॥ जटिलेश मस्त्य नीलकण्ठ नमोस्तुते॥ १३॥ पासिन्धो नमस्तुभ्यं नमस्ते कालरूपिणे॥ 
“' करती है ॥ 9० ॥ श्रीपावेतीजी बोलीं कि हें नाथ | तुमने इन छाही भेदों- को प्रकाशित किया है व है नाथ! ला मकार की शक्तिय़ां अगम्य व योगमालिनी हैं. ४ 
व तुम एकने छा मकीर के उस राकिसमूह को कहा हे कूट से कियेंहुए उसको सुभ से कहिये॥ १9 ॥ शम हादेवजी बोले कि हे महादेवि ! वह दैत्य- 
' वं मनुष्यों से प्रकाश करने' योग्य नहीं हैं ॥ १२॥ पारवेतीजी कि सर्व रूपी आप के लिये नमस्कार हे व हे वृषभध्वज ! तुम्हारे लिये प्रणाम हैः हे जटिल; इश ! 
_ तुम्हारे लिये नमस्कार हे हे नीलकण्ठ ! उम्हारे लिये प्रणाम हे ॥ ५ ३॥ हे दयासिन्धो ! तुम्हारे लिये नमस्कार है व कालरूपी तुम्हारे लिये मणाम है इन बहुत से '' ५ ७८ 


कण पु ° 
$७3 


', पवन समेत अग्निबीज और कूर्मबीज से संयुत सूर्य से उपजा हुआ बीज सदैव शक्तिबीज से उत्पन्न होता हे ॥ २० ॥ यह 


`, हे॥ २२॥ और 
रज 


कोमल वचना से दयानिघान शिवजी को ॥ १४ ॥ श्रसन्नं कराकर पार्वतीजी ने दृण्डवत्‌ प्रणाम॒कर दोनों चरणों को प्रणाम किया और दया में तत्पर शिवजी ने उन 
पार्वेतीजी सें कहा ॥ १५॥ कि हे भद्दे | तुम किस लिये स्तुति करती हो मन में प्रिय वरदान को मांगो ॥ १६ ॥ -पावतीजी बोलीं कि यदि मैं तुम को प्यारी हूं तो 
ध्यान समेत सब समाद्दार को विस्तार समेत निस्सन्देह कहिये ॥ १७ ॥ श्रीशिवजी बोले कि समाहार से उपजा हुआ फल तुमको प्रकाश न करना चाहिये मैं सब र 
” तरव व मंत्र कूटादिक को कहता हूँ ॥ १८॥ कि हे वरानने ! सब कूटों का मांया बीज है और सर्बो का मध्यम वर्णी बिंदुनाद से आदि में शोभित होताहै ॥ १६ ॥ व हः 


एतेश्व बहुमिर्वाक्येः कोमलेः करुणानिधिम्‌ ॥ १४ ॥ तोषयित्वाद्रितनया दण्डवत्म्रणिपत्य च ॥ जग्राह पादय 
गलं ताँ प्रोवाच दयापरः ॥ १५॥ किमर्थ स्तूयसे भद्रे याच्यतां मनसीप्सितम्‌ ॥ १६ ॥ पार्यत्युवाच ॥ समाहारं च 
सध्यानं कथयस्व सविस्तरम्‌॥ असन्देहमशेषं च यद्यहं वज्ञमा तव ॥ १७॥ श्रीरुद्र उवाच न प्रकाश्यं त्वया देवि 
समाहारोद्भर्वं फलम्‌॥ सर्वे तत्त्वमहं क्ष्ये मन्तरकूटाद्यमेव हि ॥,१८॥ मायाबीजं तु स्वेषां कूटानां हि वरानने ॥ 
सवेषां मंध्यमो वणो बिन्ुनादादिशोमितः॥ १९ ॥ वह्निबीजं सवातं च कूर्मबीजसमन्वितम्‌॥ आदित्यप्रभवं बीजं 
शक्तिबीजोद्धवं सदा ॥ २०॥ एतत्कूटं चायबीजं द्वितीयं च विभोर्मतम्‌॥ तृतीयं चाम्निवीजं तु संयुक्त बिन्दुनेन्दृ 
ना॥ २१॥ चतुर्थ ठु विशेषेण ब्रह्मवीजमृषिस्तथा॥ पञ्चमं कालबीजं च षष्ठं पार्थिवबीजकम्‌॥ २२॥ सप्तमे चाष्टमे 
वां सिंहेन समन्वितम्‌ ॥ नवमे दितीयमेक॑ च दशमे चाष्टकूटकम्‌ ॥ २३॥ विपरीतं तयोबीजं रुद्राख्ये वरव 


~ 


| रः कूट प्रथम बीज व दूसरा बीज विसु | 

! का माना गया ई और तीसरा श्ग्निबीज बिंदु व चंद्रमासे संयुक्त हे ॥ २५ ॥ और विशेषकर चोथा ब्रह्मयीज व ऋषि हे और पांचवां कालबीज व छठां पथ्वीबीज |€ 
he रन > क कि ~ वरवर्णिनि ~ ha 

सातवें व आठवें में बाहर नृसिंहबीज से संयुत है और नवम में दूसरा व पहला तथा दशाम में अष्टक्ूट है ॥ २३॥ व हे वरवर्शिनि | गेरहवे में उनका 


प्र ल स्ट 
ये उलटा होता हे और चोदहवें में चौथा प्रथ्वीबीज से संयुत होता है ॥ २४॥ व हे' मेनकात्मजे | कितेक कूट शेष अक्षर रक्षित हैं हे उप! जब वे शिवजी की स्री 
; गज यी में त ह ki ॥ वहां रामचन्द्रजी ने समझाया और हँसते हुए शिवजी ने कहा कि हे भद्रे ! तुम किस लिये आपत्ति मे प्राप्त हो तुम्हारे मारण, 
: मोहन, वशीकरण, भ्राकपैण व उच्चाटन में शक्ति होगी श्रीर जिस जिस वस्तु की इच्छा करोगी वह वह सिद्धि होगी ॥ २६ । २७॥ यह सुनकर उस समय पवित्र 
र हास्यवाली पार्वेतीजी का चित्त प्रसन्न हुआ तदनन्तर हे वीर | शिवजी ने शेष कूटोंको पार्वतीजी से कहा ॥ २८ ॥ श्रौर दयासिधु शिवजी यह बोले कि विधिपूर्वक साधन 
„शिनि चतुर्दशे चतुर्थाख्यं एथ्वीीजेन संयुतम्‌॥ २४॥ कूटाः रावाक्षराः केचिद्रक्षिता मेनकात्मजे॥ सा पपात य 
|  दोरव्या हि शिवपल्नी तदा नप ॥ २५॥ रामेणाश्वासिता तत्र प्रहसंस्रिपुरान्तकः ॥ भद्र कस्मात््वमापन्ना तव शाकि 
= भैविष्यति॥ २६॥ मारणे मोहने वश्ये आकण च श्षोभणे ॥ र्य कामयसे चुने तत्तत्सिडिभविष्यति ॥ २७॥ इति 
, _ श्रत्रा तदा देवी हृष्टचित्ता शुचिस्मिता॥ कूटशेषास्ततो वीर पराशर तु शाम्धुना॥ २५॥ उवाच च कृपासिन्धुः 


दिक और श्र तथा मुंडमाला, कौपीन व 
जानकर शिवदेवजी ने विचार किया ॥ ३२॥ व स्ते 


॥ २३॥ हे महाराज | वे साधक जप व होम में परायण हुए और पेतासनवाले वे सब गण कालकूट 9७२' 


'; गण सब कहीं दशो दिशाओं को चले गये और अपने चित्त को मोहित 


रन 
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के ऊपर स्थित हुए ॥ ३४ ॥ व अपने चित्तसे ऐसा कहने लगे कि जिससे शिवजी को मोक्ष होवे तदनन्तर अग्नि की भय से विकल पार्वतीजी कष्ट में प्राप्तहुईं॥ ३५॥ 
ग्र २० 


ओर उन्होंने शिवजी को पूजन किया व शिवजी की श्राज्ञा करनेवाली नीचे मुख किये लज्जित होकर वहां स्थित पार्वतीजी ने तप किया ॥ ३६॥ और पंचाग्निसिवन 
„| व धूमपान करके पार्वतीजी नीचे सुख करके स्थित हुई श्रोर उन कूटाक्षरो से स्तुति किये हुए शिवजी प्रसन्न हुए ॥ ३७ ॥ हे राजन्‌ ! यह घराक्षेत्र पातकों का/विनाशक 
`; व सब कामनाओं का दायक है और इस स्थान में देवमज्जनक नामक उत्तम तड़ाग शोभित हे ॥ ३८॥ हे नृप | कुँवार के कृष्णपक्ष में चोदसि के दिन उस में नहाकर 
कास्ते महाराज जपहोमपरायणाः ॥ प्रेतासनास्त ते सर्वे कालकूटोपरिस्थिताः ॥ ३४॥ कथयन्ति स्वमात्मानं येन 
मोक्षः पिनाकिनः ॥ ततः कष्टसमाविष्टा गोरी वहिभयातुरा ॥ २५॥ समचितः शिवस्तेश्व गौरी हीणा त्वधोसुखी ॥ | 
तपस्तेपे च तत्रस्था शंकरादेशकारिणी ॥ ३६॥ पश्चाग्निसेवनं कृत्वा धूम्रपानमधोसुखी ॥ कूटाक्षरेः स्तुतस्तैस्वु 
तोषितो रषमध्वजः ॥ २७ ॥ धराक्षेत्रमिदं राजन्पापन्न॑ सर्वकामदम्‌ ॥ देवमजनर्क शुभ्रं स्थानकेऽस्मिन्विराज 
ते॥ ३८॥ आशिवने कृष्णपक्षे च चतुर्दश्या दिने रुप ॥ तत्र सनात्वा च पीला च सवंपापेः प्रमुच्यते ॥ ३६ ॥ पूज 
यित्वा च देवेशसुपोष्य च विधानतः ॥ शाकिनी डाकिनी चेव वेतालाः पितरो ग्रहाः ॥ ४० ॥ ग्रहां धिष्ण्या न पी 
डयन्ते सत्यं सत्यं वरानने ॥ साङ्गं रुद्रजपं तत्र कृत्वा पापेः Re ॥ ४१ ॥ नश्यांन्त विविधा रोगाः सत्यं सत्यं च 
भूषते ॥ एतत्सर्व मया स्यातं देवमजनकं शुभम्‌ ॥ ४२॥ अश्वमेधसहसेस्तु कृतेस्तु भूरिदक्षिणेः ॥ तत्फलं समवा 
, व जल को पीकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता है ॥ ३६ ॥ श्र. देवेश शिवजी को पूजकर व विघिसे उपासकर शाकिनी, डाकिनी, वेताल, पितर व ग्रह॥ ४०॥ ओर 
| नक्षत्र ग्रह 'पीडित नहीं करते हैं हे वरानने | यह सत्य सत्य है और वहां साग रुद्रजप करके मनुष्य पापोंसे छट जाता हैं ॥ ४१ ॥ व हे राजन्‌ | श्रनेक भांति के रोग 

सत्य सत्य नाश होजाते हैं यह रुब मैंने उत्तम देवमज्जनक तड़ाग कहा ॥ ४२ ॥ बहुत दक्षिणावाले हज़ार श्रश्वमेघ यज्ञ करने से जो फल होता है उस फल को इस 

डू 


६७२३ * 
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| हात्म्ये देवीदयालुभिश्रविरचितायांभाषाटीकायांधरक्षेत्रवर्णनंनामविशोऽच्यायः ॥ २० ॥ 


$ ॥ ® ॥ ७ ॥ ७ hk 
ho ~ ~ RR A च ~ देवताओं 
दो» | जीन गोत्र देवी अहे गोत्र प्रवर हैं जोन । इक्किसवें अध्याय में कह्यो चरित सब तोन॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ | उसने शरीर से कुलदेवताओं को उत्पन्न | 


| को सुनने व सुनानेवाला मंनुष्य पाता हे ॥ ४३॥ व पुत्ररहिंत मनुष्य पुत्रों को पांता है और निर्धनी धन को पाता है और आयुर्बल, आरोग्य व ऐशवय को पाता है इसमें |€ 
सन्देह नहीं हे ॥ ४४॥ और मन, वचन व शरीर से उपजा हुआ जो तीन प्रकार का पापहे हे नृप | वह सब स्मरण व कीर्तन से नाश होजाता है ॥ ४५॥ और बह. ३ 

`| घन्य, यशदायक, आयुर्बलदायक व सुख ओर सन्तान को देनेवाला है हे वत्स | जो इस माहात्म्य को सुनता हे वह सब सुखों से संयुत होताहे ॥ ४६ ॥ हे नुप | सब 
':| तीर्थो में जो पुण्य होता है व संब दानों में जो फल होता है और सब यज्ञां से जो पुण्य होताहे वह इसको सुनने से होताहे ॥ ४७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधमीरणयमा 


म्रोति श्रोता श्रावयिता नरः ॥ ४३ ॥ अपुत्रो. लभते घुत्रान्निर्धनो धनमाश्यात्‌॥ आयुरारोभ्यमेश्वर्ये लभते नान्न संश 
यः॥ ४४ ॥ मनोवाक्कायजनितं पातकं त्रिविधं च यत्‌ ॥ तस्स्ै नाशमायाति स्मरणात्कीर्तनान्तप ॥ ४५ ॥ धन्यं 
यशस्यमायुष्यं सुखसन्तानदायकम्‌॥ माहात्म्यं *शणुयाहत्स सर्वसोख्यान्वितो भवेत्‌ ॥ ४६॥ सर्वतीर्थेषु यत्पुण्यं 
स्ेदानेए यत्फलम्‌ ॥ सर्वयश्ेश्व यत्पुण्यं जायते श्रवणान्त्॒प ॥ ४७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारण्यमाहात्म्येधरा 
क्षे्रवणनंनामविंशोऽध्यायः ॥ २०॥ 3% ॥ क ॥ 3% || 3 || 

व्यास उवाच ॥ तया चोत्पादिता राजञ्छरीरात्कुलदेवताः ॥ भट्टारिकी १ तथा छत्रा २ ओविका ३ ज्ञानजा 
तथा ४॥ १॥ भद्रकाली च ५ माहेशी ६ सिंहोरी ७ धनमईनी ८॥ गात्रा « शान्ता १० शेषदेवी ११ वाराही १२ 
भद्रयोगिनी १३॥ २॥ योगेश्वरी १४ मोहलजा १५ कुलेशी १६ शकुलाचिता १७॥ तारणी १८ कनकानन्दा १९ 


किया हे कि भट्टारिका, छत्रा, ओविका व ज्ञानजा ॥ १ ॥ और भद्रकाली, माहेशी, सिंहोरी, घनमर्दिनी, गात्रा, शांता, शेपदेवी, वाराही व भद्योगिनी ॥२॥ योगेश्वरी, 


: 
| द 


धन्मा० 
अ+ २७ 


| | hs 

ऊ* घुः || मो हलज्जा, कुलेशी, शकुलाचिता, तारणी, कनकानंदां, चासुएडा व सुरेश्वरी ॥ ३॥ और दारमझ्यारिकादिक फिर प्रत्येक सौप्रकार की उत्तम शाक्तियां उसमें अनेक रूपों || 
१७१ ||| से संयुत उत्पन्न हुई इसके उपरान्त मैं अवरॉ व देवताओं को कहता हूँ ॥ ४ ॥ कि श्रोषमन्यवसगोत्र के भवर तीन ३ हैं और गोत्रदेव्या गात्रावसिष्ठ 9 भरडाज २ || 
| इन्दरप्रमद ३ और काश्यपसंगोत्र की सगोत्रदेंव्या ज्ञानजा २ व प्रवर ३ तीन हैं काश्यप १ श्रवत्सांर २ वे रैभ्य ३ और मांडव्यसगोत्र ३ गोत्रजा दारभट्टारिका ३ (४६ 

5 | व प्रवर ५ पांच हैं भागव, च्यवन; त्रिश और ओर जमदग्नि व कुशिकसगोत्र में उत्पन्न तारणी ६ व महाबला है और प्रवर ३ तीन हैं विश्वामित्र, देवराज, उद्दालक ६ ||. 


चामुण्डा २० च सुरेश्वरी २१॥ ३॥ दारभटझलारिकेत्या २२ दया प्रत्येका शतधा पुनः॥ उत्पन्नाः शक्कयस्तस्मिन्नानारू 
पान्विताः शुमाः ॥ अतः परं परवक्ष्यामि प्रवराणयथ देवताः ॥ ४॥ ओपमन्यवसगोचप्रवर ३ गोत्रदेव्यागात्रावसिष्ठ १ 
भरहाज २ इन्द्रप्रमद ३ काश्यपसगोत्रसगोतरदेव्याज्ञानजा ९ प्रवर ३ काश्यपः १ अवत्सारः २२ेभ्यः ३ माण्डव्यस 
गोत्र ३ गोत्रजा दारभद्टारिका ३ प्रवर ५ भार्गवच्यवनाअत्रिश्रौवेजमदण्निः ५ ुशिकसगोत्रजातारणी ६ महाबला 
प्रवर ३ विश्वामित्रदेवराजउद्दालक ६ शोनकसगोत्र ७ गोत्रदेवी ७ शान्ता अबरं ३ भार्गवाऐनहोत्रगात्संमद ३ 
कष्णात्रेयसगोत्रवीगोत्रदेव्या भद्रयोगिनी = प्रवर ३ आत्रेयअर्चनानसश्यावाश्व.३२ गाग्यायणसगोत्र गोत्रजा शान्ता 
| प्रवर ५ सार्गवच्यवनआइवाचओवेजमदग्निः १° गार्गायणगोत्रगोत्रजाज्ञानजा प्रवर ५ काश्यपश्रवृत्सारशाण्डि 
| लअसितदेवलगाङ्केयसगोत्रदेवी शान्ता हारवासिनी प्रवर ३ गोग्यगार्गि शङ्क लिखित १२ पेङ्गयसगोत्रजाज्ञानजा 
और शोनक के सगोत्र ७ सात हैं व गोत्र देवी ७ सात हैं और शांता के प्रवर ३ तीन हैं भागव, श्रणेनहोत्र'व गार्त्तमद ३ और कृष्णात्रेयस गोत्रवी गोत्रदेवी की | 
म भद्रयोगिनी हे ८ और प्रवर ३ आत्रेय, अर्चनानस और श्यावाश्व ३ शरोर गाग्यीयणसगोत्र की गोत्रजा देवी शांता हे प्रवर ५ पाच हैं भार्गव, च्यवन, आप्नुवान, |% 

क आवे व जमदग्नि हैं १० और गार्गायण गोत्रकी गोत्रजा देवी ज्ञानजा हे प्रवर ५ पांच हैं काश्यप, श्रवत्सार, शाडिल, असित व देवल हैं और गांगेयस की 

| गोत्रदेवी शांता हारवासिनी है और प्रवर ३ गार्ग्यंगामि, शंख व लिखित हैं १२ व पेग्यसगोत्र की गोत्रजा देवी ज्ञानजा है व प्रवर ३ तीन हैं आंगिरस, आंबरीष व १७४ 
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योवनाश्व १३ और वत्ससगोत्र की गोत्रजा देवी ज्ञानजा है व प्रवर ५ पांच हैं भागेव, च्यावन, आप्नुवान, औव व पुरोघस हैं १४ व वात्ससगोत्र की गोत्रजा देवी ज्ञानजा 
१ हे और प्रवर ५ पांच हैं भार्गव, च्यावन, आप्लुवान, '्रौवै व घुरोघस ५५ व वात्स्यसमोत्र की गोत्रजा देवी शीहरी है प्रवर ५ पांच हैँ भागेव, च्यावन, आप्जुवान, षवे 
") व पुरोघस हैं १६ और श्यामायनसगोत्र की गोत्रजा देवी शीहरी है और प्रवर पांच हैं भार्गव, च्यावन, आप्नुवान्‌, और्य व जमदग्नि है १७ व घारणुसगोत्र की गोत्रजा 
देवी छत्रजा हे प्रवर ३ तीनहे श्रगरत्य दार्वच्युत व दध्यवाहन हें १० और काश्यप गोत्र की गोत्रजा देवी चासुएडा हे प्रवर ३ तीन हैं काश्यप, स्यावत्सार ब चैध्रुव 


प्रर ३ आज्ञिरसआम्बरीषयोवनाश्व १३ वत्ससगोत्रगोतरजाज्ञानजाप्रवर ५ भार्गवच्यावनआशुवान ओर्यपुरोध 
सः १४वात्ससगो त्रगोतरजाज्ञानजाप्रव्‌र ५ भार्गवच्यावन आश्चवान्‌ ओर्वपुरोधसः १५ वात्स्यसगोत्रस्य गोत्रजा शीहरी 
प्रवर ५ भागवच्यावनआशुवात्‌ ओव॑पुरोधसः १६ श्यामायनसगोत्रस्य गोत्रजा शीहरी प्रवर ५ मार्णवच्यावनआश्च 
वान्‌ ओव जमदग्निः १७ धारणसगोत्रस्य गोत्रजा छत्रजा प्रवर ३ अगस्त्यदार्वच्युतदध्यवाहन १८ काश्यपो 


नस्य गोनजा चाझुएडा प्रवर ३ काश्यपस्यावत्सार नेशुव १९ भरद्वाजगोत्रस्य गोत्रजा पक्षिणी प्रवर ३ आज्वलिर्स 
पारसपत्यमारडाज ९२ मारडव्यसगोत्रस्य वत्ससवातस्यसवात्स्यायनस ४ सामान्यलोगाक्षसगोत्स्य गोत्रजा भद्र 
याभिना अवर ३ काश्यपवासछ अवत्सार २० कोशिकसगोत्रस्य गोत्रजा पक्षिणी प्रवर ३ विश्वामित्र अथर्व भार 


हाज २१ सामान्यप्रवर १ पेङ्गयसभरहाज २ समानप्रवरा २ लोगाक्षसगारग्यायनसकाश्यपकश्यप ४ समानप्रवर ३ 


Naw 


> ह १९ और भरडाज गोत्र की गोत्रजा पक्षिणी देवी है प्रवर तीन हैं आंगिरस, बाहरपरत्य, भारडाज २२ व मांडव्यसमोत्र के वत्स, सवात्स्यस, वारस्यायनस ये तीन & 
९, प्रवर हैं ४ और सामान्य लौगाक्षस गोत्र की गोत्रजा देवी भद्रयोमिनी है प्रवर ३ तीन हैं काश्यप, वसिष्ठ, अत्रससार २० कौशिकसमोत्र की गोंत्रजा देवी पक्षिणी हे *, 
पर ~ हँ ~ % Ne 

५ पवर ३ तीन हैं विश्वामित्र, अथवे व भरहाज २१ सामान्य प्रवर १ पेग्यस भरहाज २ समानप्रव्रा २ लौगाक्षम, गार्ग्यायनस, काश्यप, कश्यप ४ समान प्रवर ३ तीन 
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हैं कौशिक, कुशिकसाः २ समानप्रवरः ४ औपमन्यु, लौगाक्षेस २ समानप्रवराः ५ पांच हैं ॥ जितने मोत्रों के प्रवरों में एक विश्वामित्रजी वर्तमान हैं उतने | का 
सगोत्र होने के कारण परस्पर विवाह नही होता हे ॥ ५ ॥ समान प्रवर व समानगोत्रवाली तथा माता के सपिए्ड ( सातपुश्तियों के इसपार ) वाली व जिसकी श्री- 
प्रधि न होसके ऐसे रोगवाली व श्रजातलोम्नी तथा पहले श्रन्य की व्याही व पुत्ररहित की कन्या व बहुतही काली कन्या को त्याग करे ॥ ६ ॥ और जिन प्रवरो में 
एकही ऋषि वतेमान हैं छ्यु व श्रंगिरा गण को छोड़कर उतने में सगोत्रता होती है ॥ ७॥ और सामान्य से पांच व तीन प्रवरों में और तीन व दो में और ऐसेही भरु 


कोशिककुशिकसाः २ समानप्रवरः ४ ओपमन्युलोगाक्षस २ समानप्रवराः ५ ॥ यावतां प्रवरेष्वेको विश्वामित्रो ऽतु 
वतेते ॥ न तावतां सगोत्रलाहिवाहः स्यात्परस्परम्‌॥ ५ ॥ त्यंजेत्समानप्रवरां सगोत्रां मातुः सपिणडामचिकित्स्यरो 
गाम्‌ ॥ अजातलोम्रीं च तथान्यपूर्वी सुतेन हीनस्य सुतां सुकृष्णाम॥ ६ ॥ एक एव ऋऋ षिर्यत्र प्रवरेष्वनुवर्तते॥ तावत्स 
मानगोत्रवशते 'रग्वद्षिरोगणात ॥ ७॥ पञ्चसु त्रिषु सामान्यादविवाहस्निषु हयोः ॥ शरग्बङ्गिरोगणष्वेवं शेषेष्वेको 
पि वारयेत्‌ ८॥ समानगोत्रप्रषरां कन्यामूद्ठोपगम्य च.॥ तस्यासुत्पाद्य चाण्डालं ब्राह्मण्यादेव हीयते ॥ & ॥ 
कात्यायनः ॥ परिणीय सगोत्रां ठु समानप्रवरां तथा ॥ त्यागं कृत्वा हिजस्तस्यास्ततश्चान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ १० ॥ 
उत्सज्य तां ततो भार्या मातृवत्परिपालयेत्‌ ॥ ११ ॥ याज्ञवल्क्यः ॥ अरोगिणीं आतृमतीमसमानार्षगोत्रजाम्‌॥ 
पञ्चमात्सश्चमाइूध्वै मातृतः पितृतस्तथा ॥ १२ ॥ असमानप्रवरेविवाह इति गोतमः ॥ यद्येकं प्रवरं भिन्नं मातृगोत्र 


व श्रंगिरा गणों में तथा शेष प्रवरा में एक को भी त्याग करे॥ 5 ॥ और समान गोत्र व प्रवरवाली कन्या को व्याह कर व संगम कर उसमें चांडाल पुत्र को पेदाकरके 
मनुष्य ब्राझणताही से हीन होजाता है॥ ६॥ कात्यायन ने कहा है कि समान गोत्र व समान प्रवरवाली कन्या को व्याह कर बाझाण उसको त्याग कर तदनन्तर 
चान्द्रायण ब्रत करे ॥ १० ॥ उसके उपरान्त उसको त्यागकर माता की नाईँ पालन करे ॥ ११ ॥ याशवल्क्य ने कहा है कि विन रोगवाली व भाइयोंवाली तथा अ- 
समान ऋषि व गोत्र में उपजी हुई कन्या को व्याहै और माता से पांच व सात पुरितयों के उपरान्त तथा पिता से ॥ १२॥ श्रसमान गोत्र व प्रवरां से विवाह करना 


पु ७ 
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मूडा ३० पोतूला ३५ घिगमघ ३२ भूतपादवादी ३४ होफोया ३५ शेवादैत ३६ धपार 
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चाहिये ऐसा गोतम ने कहा है ॥ व यदि माता के गोत्र व प्रवर का एकही प्रवर पुथक्‌ हो तो उसमें विवाह न करना चा 


ह्ये क्‍योंकि वह कन्या बहन मानी गई £ घन 
हें॥ १३॥ और जो बेड़ा भाइ स्थित होनेपर खरी व अग्नि का संयोग करता हे वह परिवेत्ता जानने योग्य है और जेठा भाई परिवित्त होताहै ॥ १४॥ और उदरी खी व 
में उपजी हुई नीचकुलवाली खरी संदेव वर्जित करने योग्य है वचन व मन से दी हुई और कौतुक से जिंसका मंगल कर्म किया गया हे ॥ १५ ॥ और जिसका जल 
से संकल्प हुआ है व जिसका पाणिग्रहण हुआ है व जिसने अग्नि की मदक्षिणा की है व जिसके संतान पैदा होचुकी है वह उढ़री है॥ १६ ॥ ये वंश को अग्नि की 


वरस्य च॥ तत्रोहाहो न कर्तव्यः सा कन्या भगिनी भवेत्‌ ॥ १३॥ दाराग्निहोत्रसंयोगं कुरुते योऽग्रजे स्थिते॥ परिवेत्ता 

स विज्ेयः परिवित्तिस्तु पूर्वजः॥ ४ ॥ सदा पौनर्भवा कन्या वर्जनीया कुलाधमा ॥ वाचा दत्ता मनोदत्ता इतकोतुक 

मङ्गला ॥३५॥ उदकस्पारिता या च या च पाणिग्रहीतका॥ अग्नि परिगता या च एनः प्रसवा च यां ॥ १ ६॥ इत्ये 

ताः काश्यपेनोक्का दहन्ति कुलमग्निवत्‌ ॥ १७ ॥ अथावटङ्गाः कथ्यन्ते गोत्र १ पात्र २ दात्र ३ व्राशयत्र ४ लड़का 

च १५ मण्डकीयात्र १६ विडलात्र १७ रहिला १८ भादिल १९ वालूआ २० पोकीया २१ वाकीया २२ मकाल्या २३ 

लाडआ २४ माणवेदा २५ कालीया २६ ताली २७ वेलीया २८ पांवल्एडीया २९ मूडा ३० पीतूला ३१ घिगम 
- च ३२भ्रूतपादवादी ३४ होफोया ३५ शेवार्दत ३६ वपार ३७ “यार २८ साधका ३९ बहुधिया ४० ॥ १८॥ मातुलस्य 


नाई जलाती हैं ऐसा काश्यपजी ने कहा है ॥ १७॥ इसके उपरान्त श्रवर्टक कहेजाते 
लात्र १७ राहिला 9८ भादिल १६ वालूआ २७ पोकीया २० वाकीया २२ मकाल्या२३ 


£ 


हैं कि गोत्र 9 पात्र २ दात्र ३ चाशयत्र ४ लडकात्र १५ मंडकीयात्र १६ विड- 
लाडय़ा २४ मारावेदा २५ कालीया २६ ताली २७ वेलीया २८ पांवलणडीया २६ 
३७ अनार ३८ साधका ३६ बहुधिया ४० ॥ १८ ॥ और मामा की कन्या व माता `, १७८ 
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। 
$ के गोत्र की कन्या को ब्याह कर और समानूप्रवस्वाली कन्या को व्याह करके उसको छोड़कर चाडायण करे ॥ १& ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहात्येदेवीदयालु | ; 
(५ भिश्रविरचितायाभा।पाटीकायांश्रीमाताकयितनामंगोत्रप्रवरकृतदेव्यवटङ्ककथनंनांमेक्विशोऽध्यायः | २१॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥६ 
दो०। घर्मारण्य स्थान में जौन जोन हैं देवि । बाइसवें अध्याय में सोइ चरित सुखसेवि ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि स्थानवासिनी योगिनियों को ब्रह्मा, विष्णु व शिव' 
जीने निर्माण किया है तो किस स्थान में कौनसी व केसी देवियां हैं उनको मुक्त से कहिये ॥ 9॥ व्यासजी बोले कि हे युधिष्ठिर! तुम सवैज्ञ व कुलीन हो और बहुत 
सुतायूङ्ग मातगोत्रां तथेव च॥ समानप्रवरां चेव त्यक्तवा चान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ १९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्य 
माहात्म्ये श्रीमाताकथितनामगोत्रपवरङतदेव्यवटङ्ककथनंनामेकविंशोऽध्यायः॥२१॥ ॐ ॥ 
युधिष्ठिर उवाच ॥ यागन्य' स्थानवासन्या काजेशेन विनिमिताः ॥ कस्मन्स्थाने ह्‌ का, हे काध्श्यस्ता 
वदस्व मे ॥ १॥ व्यास उवाच ॥ सर्वज्ञोसि कुलीनोसि साध एष्टं त्वयानघ ॥ कथयिष्याम्यहं सर्वमखिल्ेन युधिष्ठि 
र॥२॥ नानाभरणूषाळ्या नानारन्तोपशोभिताः ॥ नानावसनसंवीता नानाउुधसमान्वताः ॥ ३॥ नानावाहनसं 
युक्का नानास्वरॅनिनादिनीः ॥ भयनाशाय विप्राणां काजेशेन विनिमिताः॥ ४॥ प्राच्यां याम्यासुदीच्यां च प्रती 
च्यां स्थापिता हि ताः ॥ आग्नेय्यां नेऋते देशे वायव्येशानयोस्तथा ॥ ५॥ आशाएुरी च गात्रायी छत्रायी ज्ञानजा 
तथा ॥ पिप्पलाम्बा तथा शान्ता सिडा भझ्ारिका तथा ॥ ६॥ कदम्बा विकटा मीठा सुपर्णा वपुजा तथा ॥ मातङ्गी 
र; अच्छा तुमने पूछा में सब को सम्पूर्णता से कहता हूं ॥ २ ॥ कि अनेक भांति के आमूषणोंसे संयुत तथा अनेक भांति के रत्नों से शोमित और अनेक भांति के वसनों को 
पहने व अनेक प्रकार के अस्रो से वे देवियां संयुत हैं ॥ ३॥ और अनेक भांति की सवारियों से युक्त व अनेक भांति के शब्दों से बोलनेवाली वे वाह णों की भय के नाश || 
. लिये ब्रह्मा, विष्णु व महेशजी से बनाई गई हैं ॥ ४॥ ओर वे पूर्व, दक्षिण, उत्तर व पश्चिम में स्थापित कीगई हैं और आग्नेय व नैऋत्य स्थान में और वायव्य व 
ईशान में स्थापित हें ॥ ५॥ आशाएंरी, गात्रायी, छत्रायी व ज्ञानजा, पिष्पल्लास्वा, शांता व सिदा श्रोर भट्टारिका ॥ ६ ॥ कदम्बा, विकटा, मीठा, सुपणी, वसुजा व मातंगी | 


(च 


त -१\७६ 


| 3 महादेवी, वाराही और झुकुटेशवरी ॥ ७ ॥ और भद्रा महाशक्ति व महाधलवती सिहारा ये व अन्य बहुतरी वे देवियां कंदी नहीं जासक्ती हैं॥ ८ ॥ वे देवियां श्रनेक 
$ भांति के रूप को धारण करनेवाली व अनेक प्रकार के वेषों में आश्रित देवियां स्थान से उत्तरदिशा के भागमें आशापूर्णा के समीप हैं॥ ३ ॥ पूर्व में आनन्द को देनेवाली 


आनन्दा देवी हे और उत्तर में वसंती है व हष से श्रनेक प्रकार के रूपों को वे घारण करती हैं॥ १० ॥ और जलदान से तृप्त कीहुई ये देवियां प्रिय कामनाओं 
| हैं व नेऋत्य दिशा के भाग में शांति को 


को देती 
देनेवाली शांता देवी हे ॥ 99 ॥ वरदायिनी व चार सुजाश्रांवाली वह देवी सिंह के ऊपर बैठी है और फिर भट्टारी महाशक्ति 


च महादेवी वाराही सुकुटेश्वरी॥ ७॥ भद्रा चेव महाशक्तिः सिंहारा च महाबला ॥ एताश्चान्याश्च बह्ष्वस्ताः कथि 
तुं नेव शक्यते॥ ८ ॥ नानारूपधरा देव्यो नानावेषसमाश्रिंताः ॥ स्थानाइुत्तरदिग्भागे आशापूर्णासमीपतः ॥ & ॥ 
पूर्व तु बिद्यते देवी आनन्दानन्ददायिनी ॥ वसन्ती चोत्तरे देव्यो नानारूपधरा मुदा ॥ १०॥ इष्टान्कामान्ददत्येता 
जलदानेन तप्पिताः ॥ स्थाने नेऋतिदिग्भागे शान्ता शान्तिप्रदायिनी ॥ ११॥ सिंहोपरि समासीना चतुर्हस्ता वर 
प्रदा ॥ मझारी च महाशक्तिः पुनस्तत्रेव तिष्ठति ॥ १२ ॥ संस्तुता पूजिता भक्त्या भङ्गानां भयनाशिनी॥ स्थानात 
सप्तमे कोशे क्षेमलाभा व्यवस्थिता ॥ १३ ॥ सा विलेपमयी पूज्या चिन्तिता सिडिदायिनी ॥ पूर्वस्यां दिशि लो 
केस्ठ बलिदानेन तर्पिता ॥ परिवारेण संयुक्का भुक्तिमुक्तिप्रदायिनी ॥ १४ ॥ अचिम्त्यरूपचरिता सर्वशचुविनाश 

. नी ॥ सन्ध्यायाख्निषु कालेषु प्रत्यक्षेव हि रृश्यते॥ १५॥ स्थानात सप्तमे कोशे दक्षिणे विन्ध्यवासिनी ॥ सायुधा. 
वहीं पर स्थित हे ॥ १२ ॥ भक्ति से स्तुति कीहुई व पूजी हुई वह भक्तों के भयको नाशनेवाली है और स्थान से सात कोसपर क्षेमलाभा देवी स्थित है ॥ ५ ३॥ 
लेपमथी वह पूजने योग्य हे और स्मरण कीहुई वह सिद्धि को देती है और पूर्व दिशा में परिवार समेत लोगों से तृप्त कीहुई वह मुक्ति, मुक्ति को देती हे॥ ३४॥ 
ओर वह्‌ श्रचिन्तनीय रूप व चरित्रवाली है व सब शाञ्ुवों को नाशानेवाली है और संध्या के तीनों समयों में वह प्रत्यक्ष ही देखपड़ती है॥ १५॥ और स्थान से 
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रूपसम्पन्ना भक्कानां भयहारिणी ॥ १६ ॥ पश्चिम्रे निम्बजा देवी तावद्रामिसमाश्रिता ॥ महाबला सा दृष्टापि नयना 
नन्ददायिनी ॥ १७॥ स्थानाहुत्तरदिग्मागे तावडूमिसमाश्रिता ॥ शक्तिबंहसुवणांक्षा पूजिता सा सुवणंदा॥ १८ ॥ 
स्थानाहायव्यकोणे च कोशमात्रमिते श्रिता ॥ क्षेत्रधरा महादेवी समये छागधारिणी ॥ १६ ॥ पुराहुत्तरदिग्मागे 
क्रोशमात्रे तु कणिका ॥ सर्वोपकारनिरता स्थानोपद्रवनाशत्री ॥ २० ॥ स्थानान्िऋतिदिग्भागे ब्रह्माणी प्रमुखास्त 
था॥ नानारूपधरा देव्यो वियन्ते जलमातरः ॥ २१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मार ्यमाहा स्म्येदेवतास्थापनंनाम 
हारविशोऽध्यायः॥ २२॥ 2 || क ॥ % ॥ 203 ॥ 3 प 


व्यास उवाच ॥ अतः परं प्रवक्ष्यामि ब्रह्मणा यत्कृतं पुरा ॥ तत्सर्वं कथयाम्यद्य श्वएष्वेकाग्रमानसः ॥ १ ॥ देवा 


भाग में अनेक प्रकार के रूपों कों घारनेवाली ब्रह्माणी आदिक जलमांतका 
तायांभाषार्टीकायांदेवतास्थापनंनामहाविशोऽ्यायः ॥ २२ ॥ ७ ॥ &. ॥ i 
$| दो० | धर्मारण्य क्षेत्र में यज्ञ देवतन कीन | तेइसवें अध्याय मॅ. सोड चरित्र नवीन ॥ व्यासजी बोले-कि इसके उपरान्त में कहता हूं कि पुरातन समय वह्या ने जो 
, किया है उस सबको मैं इस समय कहताहूं सावधान मन होकर सुनिये ॥ ५ ॥ कि देवताओं व दानवों का तैर से युद्ध हुआ ओर उस महादुष्ट युद्ध में देवताओं का मन 


® ॥- ® ॥ ® 


दक्षिण में सात कोसपर विन्ध्यवासिनी देवी हे श्रस्रों समेत व रूप से संयुतं वह भक्ता के भय को नाशनैवाली है॥ १६॥ और पश्चिम में उतनीही भूमि में निम्बजा| ह 
देवी स्थित है बहुत बलवती वह देखनेपर भी नयनों को आनन्द देती है ॥ १७ ॥ और स्थान से उत्तर दिशा के भाग में उतनीही भूमि पै बहुसुवर्णाक्ष नामक शक्ति | ण 
स्थित हे पूजीहुई वह सुवण को देती हे ॥ 9८॥ और स्थान से वायव्यकोण में कोसमर पर समय में छाग को धारनेवाली क्षेत्रधरा महादेवी स्थित हे॥ १६ ॥ और ¢ ; 


नगर से उत्तर दिशा के भाग में कोसभरपर सब के उपकार में परायण व स्थान के उपद्रव को नाशनेवाली करिका देवी है ॥ २० ॥ और स्थान से नेऋत्य दिशा ५ 


देवीः स्थित हैं ॥ २१ ॥ इतिं श्रीस्कन्दपुराणेघर्मारणयमा हाल्येदेतीदयालुभिश्रविरचि 


। 


दुःखित हुआ ॥ २ ॥ और उस युडमें वे दुःखित हुए 


वहां जो दान दिया जाता है अथवा जो उत्तम यज्ञ 


नां दानवानां च वेरायुई बभूव ह ॥ 


'| जमद्रिनि व गौतमजी को अध्वर्यु का कर्म दिया ॥ १ 
,| लिये किया ॥ ११ ॥ और ब्रह्मासन पे आदर से ब्रह्माजी 


समय सुभ से शीघ्रही कहिये ॥ ४॥ बरह्मा बोले कि पुरातन समय यमराज की तपस्या से प्रसन्न 


व ब्रह्माकी शरण में गये॥ ३॥ देवता बोले कि हे तर्मन्‌ | हम किस प्रकार देत्यों का वध करेंगे उस यत्न को इस 


होतेहुए मेने घ शिवजी ने और विष्णुजी ने धर्मारए्यको बनाया है॥ ५॥ 


न्दे 


या तष कियाजाता हे वह सब कोटिशुना होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ ६ ॥ हे देवताओ | पाप या पुण्य सब 


~ 


= र 


Lan 


° ॥ और भरहाज व वसिष्ठजी को मत्यष्यर्यु का कार्य 
जी को स्थापित किया तवृनन्तर देंवताओं ने चार कोस 


कोदियुना होता है उसी कारण दैत्यों से वह स्थान कभी घर्षित नहीं होता हे॥ ७॥ ब्रह्मा का वचन सुनकर आश्चर्य समेत सच देवता ब्रह्मा को आगे करके घमीरणय 
2 तस्मिन्युद्धे महाहुष्टे देवाः संक्षिष्टमानसाः ॥ २ ॥ बञुस्तत स्वगा ब्रह्माणं शर 
एं ययुः ॥ ३॥ देवा ऊचुः ॥ ब्रह्मन्केन प्रकारेण देत्यानां वधमेव च ॥ कुर्मश्राद्य उपायं हि कथ्यतां शीप्रमेव मे ॥ ४॥ 
्रसोवाच मया हि शंकरेणेव विष्णुना हि तथा पुरा ॥ यमस्य तपसा तुट्टेधमारण्यं विनिर्मितम्‌ ॥ ५ ॥ तत्र यद्दी 
यते दानं यज्ञं वा तप उत्तमम्‌ ॥ तत्सवें कोटिगुणितं भवेदिति न संशयः॥ ६॥ पापं वा यादि वा पण्यं सर्व कोटि 
एणं भवेत्‌। तस्मादेत्येर्षषितं न कदाचिदपि भोः सुराः ॥७॥ शरुत्वा तु ब्रह्मणो वाकयं देवाः सर्वे सविस्मयाः ॥ तरा 
एं त्वग्रतः त्वा धर्मारण्यमुपाययुः ॥ ८॥ सूत्र तत्र समारभ्य सहस्राव्दमनुत्तमम्‌॥ टृत्वाऽऽचारय चाङ्किरसँ मार्क 
एड्यं तथेव च ॥ « ॥ अनि च कश्यपं चेव होतारं समकल्पयन्‌ ॥ जमदग्नि 
भरहाजं वसिष्ठ तु प्रत्यध्वर्यु्वमादिशत्‌ ॥ नारद चेव 
स्थापयामासुरादरात्‌ ॥ कोशचतुष्कमात्रां च वेटि कृत्वा 


की आये ॥ ८॥ और वहां हज्ञार वर्षका अति उत्तम यज्ञ प्रारंभ करके आंगिरस व मार्कडेयजी को आचाय 


जमदग्नि गोतमं च भ्रध्वर्युत्वं न्यवेदयन्‌ ॥१०॥ 
बाल्मीकि नोदनायाकरोत्तदा ॥ ११ ॥ ब्रह्मासने च ब्रह्माणं 
त्वा सुरेस्ततः ॥ १२॥ 


हिजाः सर्वे समाहता यज्ञस्याथे हि जाप 
चरण्‌ करके ॥ ६ ॥ श्रत्रि व कश्यपजी को होता किया और 
दिया व उस समय नारद्‌ ओर बालमीकिजी को प्रेरणा के 


की बेदी बनाकर ॥ १२-॥ यज्ञ के लिये जप करनेवाले सब . | 
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ब्राह्मण को बुलाया जोकि ऋग, यजुः, साम व अथवैण बेदों को कहते थे ॥ १३॥ ओर शिवजी के पुत्र गणेश व स्वामिकार्तिकेयजी को बुलाया और वज्रधारी इन्द्र व 
इन्द्र के पुत्र जयंत को बुलाया ॥ १४ ॥ और चार शूर देवता ढारपाल बनाये गये तदनन्तर रक्षोन्न इस मंत्र से ग्नि में हवन 'होनेलगा ॥ १५॥ ओऔर हे नरेश्वर | यव से (६ 
मिश्रित व शहद तथा घी से मिश्रित तिलों को उससमय उन देवताओं ने वेदमंत्रों से हवन किया ॥ १६॥ तदनन्तर. आधार व आया को हवन कर मुनक्का, ऊख, 
सुपारी, नारंगी, जंभीरी व बिजोरा निंबू को हवन किया ॥ १७ ॥ शर उत्तर से नारियल व अनार को क्रम से हवन किया और दूघ से संयुत शहद व घी और शकर | 
काः ॥ कग्यजुःसामाथवान्ये वेदाल॒द्विर्यन्ति ये ॥ १३॥ गणनाथं शम्सुसुतं कात्तिकेयं तथैव च॥ इन्द्र वज्रधरं चेव 
जयन्तं चेन्द्रसूचकम ॥ १४॥ चतारो दारपालाश्न देवाः शरा विनिमिताः ॥ ततो रक्षोभमन्जेण हृयते हव्यवाह 
:॥ १४ ॥ तिलाश्च य॒वमिश्रांश्व मध्वाज्येन च मिश्रितान्‌ ५ उहुुसते तदा देवा वेदमन्त्रैनेरेश्वर ॥.१६॥ आघारा 
वाज्यभागो च हुत्वा चेव ततः परम्‌ ॥ द्राक्षेश्षुपुगनारिक्ञजम्बीरं बीजपूरकम्‌ ॥ १७॥ उत्तरतो नालिकेरे दाडिमं च 
यथाक्रमम्‌ ॥ मंध्वाज्यं पयसा युक्त शरं शकरायुतम्‌ ॥ १८ ॥ तण्डलेः शतपत्रैश्च यज्ञे वाचं नियम्य च ॥ विचि 
त्य च महाभागाः कृत्वा यज्ञं सदक्षिणम्‌ ५ १९॥ उत्तम च शुभं स्तोमं तवा हर्षमुपाययुः ॥ अवारितान्नमददन्दीना 

|| न्घङ्कपणेष्वपि॥२०॥ त्राह्मणेभ्यो विशेषेण दत्तमन्नं यथेप्सितम्‌ ॥ पायसं शकरायुक्क साज्यशाकसमान्वतम्‌ ॥२१॥ 
£| मण्डका वटकाः पूपास्तथा वे वेष्टिकाः शुभाः ॥ सह्रमोदकाश्चापि फेणिका धुर्धुरादयः ॥ २२॥ आंदनश्व तथा 


६ समेत तिल, चावल को हवन किया॥ 9८॥ और यज्ञ में वचन को रोंककर चावलों व कमलों से हवन करके महाभाग देवता लोग विचार कर यज्ञ को दक्षिणा समेत 
| करके ॥ १६ ॥ उत्तम व शुभ स्तोत्र करके हष को प्राप्त हुए व उन्हो ने बिन मना कियेहुए अन्न को दीन, अन्ध और ऋपणों के लिये दिया ॥ २० ॥ व विशेषकर ब्रा- 
(| णो के लिये इच्छा के अनुकूल अन्न दियागया और शक्कर समेत व घी और शाक से संयुत खीर दीगई ॥ २१ ॥ आर मंडक, बरा , पुवा और उत्तम वेष्टिका दीगई व | 
| हज़ारों लडू व फेनी और घुघैरादिक दियेगये ॥ २२ ॥ और भातंव अरहर से उपजी हुईं उत्तम दालि दीगई और वेसेही सुंगकी दालि व पापड़ और बरिया | 


° 
रे 


दीगई॥ २३॥ व विचित्र चाटने योग्य पदार्थ दियेगये और लवंग, मिर्च व पिप्पली कौ राशियोंसे संयुत कुल्माप, वैज्ञक व कोमल और उत्तम वालक दियेगये ॥२४॥ 
व सिचे समेत तथा अद्रख से संयुत ककड़ियां दीगई इस मकार के अन्न व श्रनेक भांति के शाकों को ॥ २४॥ हे खुप | पुत्रों समेत अठारह हज़ार सब धर्मारण्यनिवासी | 
हिजोको उस समय भोजन कराकर ॥ २६ || तब वे देवता प्रतिदिन भोजन करते थे इस प्रकार उस समय हज़ार वर्षतक यज्ञ करके ॥ २७ ॥ हे राजन्‌ ! दैत्यका वघ करके 
वे सुखको प्रास हुए और सब पवनगण व देवता यकायक स्वग को चलेभये | २८॥ वैसेही सब अष्सरा और मा, विपणु व शिवजी मनोहर केलास पर्वेतके शिखर पै ब & 


दाली आढकीसम्मवा शुभा ॥ तथा वे मुह्ृदाली च पर्पट वाटेका तथा ॥ २२॥ प्रलेझानि विचित्राणि युक्कास्त्यू 
पणसच्चयेः ॥ कुल्माषा वेज्ञकाश्चेव कोमला वालकाः शुभाः ॥ २४॥ ककाटिकाश्चाद्रयुता मरिचेन समन्विताः ॥ एवं 
विधानि चान्नानि शाकानि विविधानि च ॥ २५॥ भोजयित्वा दिजान्सर्वान्धमारणयनिवासिनः ॥ अष्टादशसह 
खाणि सपुत्रांश्र-तदा रुप ॥ २६ ॥ तदा देवाः प्रतिदिनं ते कुरवन्तिस्म भोजनम्‌ ॥ एवं वर्षसहस्रं वे कृत्वा यज्ञं तदाम :: 
राः॥ २७॥ कृत्वा देत्यवधं राजन्निमंयत्वमबाश्चयुः ॥ स्वग जग्सुश्च सहसा देवाः सर्वे मरुद्रणाः ॥ २८॥ तथैवाप्सरसः |, 
सर्वा ब्रह्मविष्णुमहेश्‍वराः ॥ केलासशिखरं रम्य बैकुण्ठ विष्णवल्लभम्‌ ॥ २६॥ ब्रह्मलोकं महापुण्यं प्राप्य सवे दि |` 

वोकसः ॥ परं हर्षमुपाजग्मुः प्राप्य नन्टनसुत्तमम्‌ ॥ ३०॥ब सवे स्थाने स्थिरीभूत्वा तस्थुः सर्वे हि निर्भयाः ॥२॥ ` 


बय 2; ६ (ट वळन 


| ` धर्षयेडमंवित्तमान ॥ शंद्रांश् बणिजश्चेव दण्डघातेन ताडयेत्‌ ३२॥ विध्व॑सयेच यज्ञादीन्होमद्रन्याणि भक्षयेत्‌ ॥ . ¦, 


३३॥ ओर यज्ञादिकों को ५ ८8 


है 
4 


LDH 


विध्बंस करता था व होम की वस्तुवों को खाता था और बडी भांरी वेदियों को देखकर मोह से त करता था ॥ ३४॥ और पविंत्र भूमियों को मूत्रोत्सग व मल से दूषितं घन्माँ० 
करता था व हे रजन्‌! वह वन से खियाँ को दूपित करता था ॥ ३५॥ तदनन्तर लोहासुर के डर से विकल वे सच ब्राह्मण परिवार समेत भगकर दशो दिशाओं को || अ० २३ 
चले गये ॥ ३६॥ व हे नृप | भय से दुःखित वे बनिया ब्राह्मणों के पीछे चले ्रोर बड़े डर से भीत होतेहुए वे दूर जाकर व विचार कर ॥ ३७ ॥ तब शूद्रों व ह्मणो 

समेत सब मिलकर चलेगये और निजेन तथा बहुतही पवित्र सुक्तावन को वे गये ॥ ३८ ॥ व हे नरेश्वर ! थोड़ेही दूर पे उन्हो ने निवास कराया और उन्हों ने वजिङ्‌ | 


वेदिका दीविका हृष्द्धा कश्मलेन प्रद्रघयेत्‌ ॥ ३४ ॥ मूत्रोत्सर्गपुरीपेण इषयेत्पुण्यश्चमिकाः ॥ गहनेन्‌ तथा राज 
न्त्रियो इयते हि सः ॥ २५ ॥ ततस्ते वाडवाः सर्वे लोहासुरभयातुराः ॥ प्रणष्टाः सपरीवारा गतास्ते वे दिशो 
दश॥ ६ ॥ वाणजस्तं भयाहरना वप्रानचुययुन्दप | महाभयेन सम्भीता द्र गत्वा विशृश्य च॥ ३७॥ सह ण 
हिंजेः सर्व एकीभूत्वा गतास्तदा ॥ सुक्कारण्यं पुरयतमं निजेनं हि ययुश्च ते ॥ ३८ ॥ निवास कारयामासुनांतिदरे नरे 
शवर ॥ वांजडूनासरा हि तद्ग्राम वासयामासुरव त ॥ ३९ ॥ लोहासुरभयाद्राजनिवप्रनाम्ना वानामतमू ॥ शम्झुना च 
णिजो यस्मात्तस्मात्तन्नामधारणम ण ह्‌ ॥ शम्युय्ामासति झ्यातं लोके वर्यातमागतम्‌॥ अथ काचङ्यान्न्टा 
वाणजः प्रथम तदा ॥ ४१ ॥ ते नातहूर गत्वा व मणडल चमुरुत्तमम्र ॥ विश्नागमनकाइक्षास्ते तत्र वासमकल्पय 
| न्‌॥४२॥ मण्डलेति च नाज्ना वै ग्रामं कृत्वा'न्यवीवसन्‌ ॥ विप्रसार्थपरिभ्रषटाः केचित्त वणिजस्तदा ॥ ४३॥ अन्यमागें | 
| नाम से उस ग्राम को बसाया ॥ ३६॥ व हे राजन्‌ | लोहासुर के भय से विप्रो के नाम से शिवजी से बनाया गया जिस लिये उसमें वणिंज्‌ बसते हैं उस कारण उस र | 
(| नाम को घारनेवाला है॥ ४०॥ व' शंसुग्राम ऐसा वह संसार में प्रसिद्धि को प्राप्त हुआ और उस समय कितेक वणिज्‌ लोग पहले भय से भगगये ॥ ४१॥ उन्हों ने |£ 
| थोडीदूर जाकर उत्तम मंडल किया व बाझणों के आने की इच्छावाले उन्हों ने वहा निवास किया ॥ ४२ ॥ और मंडल ऐसे नाम से ग्राम करके उन्होंने निवास 
भै किया और उस समय ब्राह्मणों के गण से श्रलग होकर कितेक वणिज्‌ लोग॥ ४३॥ लोहासुर के डर से विकल होकर जो श्रन्य मार्ग में गये और धर्मारण्य से थोड़ीदूर | ६ 


` $ जाकर चिता को प्राप्त हुए ॥ ४४ ॥ कि हम लोग किस मार्ग में प्राप्त हैं व ब्राह्मण लोग किस मार्ग में प्रातहुए इस बड़ी भारी चिन्ता को प्राप उन्हा ने वहां निवास ' वद 
किया ॥ ४५॥ जिस लिये वे अन्य मार्ग में गये थे उस कारण उन्हा ने उस नाम से उपजेहुए अडालंज ऐसे पृथ्वी में सिड ग्राम को बसाया ॥ ४६ 
नाम का जो वणिज जिस ग्राम में निवासी हुआ उस ग्रामका वह्‌ 


॥ हे भूपते ! जिस डः 
नाम हुआ॥ ४७॥ व हे राजन्‌ | भय से विकल वरिज्‌ और ब्राह्मण जिसलिये मोह्‌ को प्राप्त हुए उसी 
कारण उन सबों ने मोह ऐसी संज्ञा को कहा ॥ ४८ ॥ इस प्रकार 


ए वे सब भगकर दशो दिशाओं को चले गये और ब्राह्मण व वणिज्‌ भी घर्मारएय में नहीं स्थित | 


वे मारण्यान्नातिंदू hae ~ स्मिन्मागें + | 
गता ये वे लोहासुरभयादिताः ॥ धर्मारण्यान्नातिंदररे गत्वा चिन्तासुपाययुः ॥ ४४॥ कस्मिन्‌ वयं प्राप्ताःक | 
स्मिन्प्राप्ता दविजातयः ॥ इति चिन्तां परां प्राप्ता वासं तत्र कारयन्‌ ॥ ४५ ॥ 


ee 


ते क्षितो ।४६॥यस्मिन्गरामे निवासी यो यत्संज्ञश्व वणिग्भवेत्‌ ॥ तस्य ग्रा 
# मस्य तन्नाम ह्ामवत्णथिवीपते ॥ ४७ ॥ वणिजश्च तथा विप्रा मोहं प्राप्ता भयादिंताः ॥ तस्मान्मोहेतिसंज्ञां ते रा 
जन्सपे निरबुवन्‌ ॥ ४८ ॥ एवं प्रनषणं नष्टास्ते गताश्च दिशो दश ॥ धर्मारण्ये न तिष्ठन्ति वाडवा वाणिजोऽपि 
चा ॥ ४९॥ उस हि तदा जातं धर्मारण्यं च दुलभम्‌ ॥ भूषणं सवेतीर्थानां कृतं लोहासुरेण तत्‌ ॥ ५३ ॥ नष्टहिंजं 
" नष्टतीर्थ स्थानं कृत्वा हि दानवः ॥ परां मुदमवाप्येव जगाम स्वालयं ततः ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्कन्द्पु राणेधर्मार "ण 
रै एयमाहात्यज्ञातिमेदव्णनंनामत्रयोविंशोऽध्यायः॥ २३॥ ॐ ॥ 2 | $ 
i & ॥ तब सब तीर्थो का भूषण धमीरण्य उजाड होगया और लोहासुर ने उसको दुलभ करदिया ॥ ५० ॥ उस स्थान को ब्राझणों से रहित व तीथों से रहित ( 
- आनन्द को प्राप्त होकर तदनन्तर अपने स्थान को चला गया ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्कन्द पुराणेघमौरणयम 
१८६ 


जा रा य अन्यमार्गे गता यस्मात्तस्मात्तन्नामस 
म्भवम्‌॥ ग्रामं निवासयामासुरडालज्ञर्मा 


क ॥हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकाया 
मत्रयोविशोष्ध्यायः ॥ २३॥ ® ॥ 9 ॥ ® 


[| 
॥ ® ॥ _७ . ॥ ७ ॥ 


दो * । धर्मारण्य क्षेत्रकर ग्रहे यथा माहात्म्य । चोबिसवें श्रध्याय में सोइ चरित याथात्य ॥ व्यासजी बोले कि हे भूपते ! श्रनेक पूवे जन्मों के पातकों का नाशक 
इस तीथ का माहात्म्य मैंने तुम्हारे आगे कहा ॥ १ ॥ स्थानों के मध्य में वह उत्तम स्यान बड़ा भारी कल्याणकारक हे पुरातन समय बुडिमान्‌ महारुद्रजी ने स्वामि- 
कार्चिकेयजी के आगे कहा है.॥ २ ॥ हे पार्थ | उसमें नहाकर तुम सब पाप से छूट जावोगे शिवजी बोले कि हे तात | व्यासजी के उस वचन को सुनकर साधुवों के 
पालन में तत्पर धर्म के पुत्र धर्मराज युधिछिरजी ने उस समय महापातकों के नाश के लिये घर्मोरएय में प्रवेश किया ओर उन्हों ने इच्छा के अनुकूल वहां तीर्थी में 
व्यास उवाच॥ एतत्तीर्थस्य माहात्म्यं मया प्रोक्क तवाग्रतः ॥ अनेकपूर्वजन्मोत्यपातकमं महीपते॥ १ ॥ स्था 
नानासत्तम॑ स्थानं परं स्वस्त्ययनं महत्‌ ॥ स्कन्दस्याग्रे पुरा प्रों महारुद्रेण धीमता ॥ २॥ त्व पार्थ तत्र स्नात्वा 
हि मोक्ष्यसे सवंपातकात्‌॥ शिव उवाच ॥ तच्छुत्वा व्यासवाक्यं हि धम्मराजो युर्धिष्ठिरः ॥ ब ॥ धमात्मजस्तदा 
तात धमारण्यँ समावशत्‌॥ महापातकनाराय साइपालनतत्परः ॥४॥ विगाह्य तत्र तीथानि देवतायतनानि 
च ॥ इष्टापूर्तादिक स्वै कृतं तेन यथेप्सितम्‌ ॥ ५॥ ततः पापविनिर्स॑क्कः पुनर्गत्वा स्वकं परम्‌ ॥ इन्द्रप्रस्थं महासेन 
शशास वसुधातलम्‌ ॥ ६॥ इद्‌ निया ये श्ण्वन्ति नरोत्तमाः ॥ तेषा सुक्किश्व साकेश्व भावष्यातन स 
शयः॥७॥ युक्त्वा भोगान्यार्थवांश्व परं निवाणमाञचयुः ॥ श्राडकाले च सम्प्राप्ते ये पठन्ति डिजातयः॥ ८॥ उडू 
ताः पितरस्तेस्तु यावचन्द्राकमेदिनी ॥ हापरे च युगे सूत्वा व्यासेनोक्कं महात्मना॥ ६॥ वारिमात्रेण धमवाप्यां गया 
नहाकर व देवस्थानो को जाकर सब इष्टापूतीदिक कर्म किया ॥ ३।४।५॥ तदनन्तर फिर हे महासेन | पातकं से छूटेहुए उन्हों ने अपने नगर इन्द्रप्रस्थ (दिल्ली 
को जाकर पृथ्वी को पालन किया ॥ ६ ॥ इस स्थान को आकर जो उत्तम मनुष्य इसको सुनते हैं उनकी मुक्ति व सुक्ति होगी इसमें सन्देह नहीं है ॥ ७॥ ओर राजाओं | S 
के सुखों को भोगकर वे उत्तम मोक्ष को पाते हैं व श्राड का समय प्राप्त होनेपर जो ब्राह्मण इसको पढ़ते हैं ॥ ८॥ उन्हॉ ने चन्द्रमा व खै ओर एथ्वी जबंतक रहेगी ६६ 
तबतक पितरोको उधारा है हापरयुग में उत्पन्न होकर महात्मा व्यासजी ने यह कहा है ॥ ६॥ कि घमवापी में जलही से मनुष्य गयाश्राड का फल पाता हे और 
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को घारण किये व्यापक, रुद्राक्ष सूत्रधारी, शान्त व कल्पान्तवासी ॥ ४ ॥ ओर क्षोमरहित, ज्ञानी, स्वस्थ व पितामह के समान प्रकाशवान इस प्रकार समाधि में [हुँ 
स्थित व हषे से प्रफुल्लित लोचनोंवाले ॥ ५॥ मार्केडजी को स्ठुतियों से भक्ति करके प्रणाम कर मुनियों ने कहा कि हे भगवन्‌ | नेमिपारणय में वारह वे के यज्ञ 
में ॥ ६ ॥ हे वह्मन्‌ | तुम ने जिस ब्रह्मा की कन्या को उतारा है व पृथ्वी में वहीं गंगाका श्रवतरण कराया हे ॥ ७॥ कुलपति शौनक मुनि के श्रागे अन्य मुनिया क| 
भी सुनतेहुए सूत मुनि से जो गाया व कहागया हे ॥ ८॥ उस बड़े भारी आख्यानकों सुनकर हमलोगों के हृदय में स्थित है कि दर्शन से भी सरस्वतीजी प्राणियों के || 


अक्षसूत्रघरं शान्तं तथा कल्पान्तवासिनम्‌ ॥ ४ ॥ अक्षोभ्यं ज्ञानिनं स्वस्थं पितामहसमयतिम ॥ एवं दृष्ट्वा समा 
धिस्थं प्रहर्षात्फुल्ललोचनम्‌ ॥ ५॥ प्रणम्य स्तुतिमिभक्त्या माकणडं सुनयोऽद्रुवन्‌ ॥ भगवन्नेमिषारणये सत्रे हादशवा 
पिके ॥ ६॥ त्वयावतारिता ब्रह्मन्नदी या ब्रह्मणः सुता ॥ तथा कृतं च तत्रेव गङ्गावतरणं क्षितो ॥ ७॥ गीयमानं कुल 
पतेः शौनकस्य सुनेः घुरः सूतेन सुनिना ख्यातमन्येषामपि *ररवताम्‌ ॥ ८ ॥ तच्छुत्वा महदाख्यानमस्माकं 
हदि संस्थितम्‌ ॥ पापप्नी पुणयजननी प्राणिनां दशनादापि ॥ «६ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ धर्मारणये मया विप्राः सत्य 
लोकात्सरस्वती ॥ समानीता सुरेन्द्राः शरण्या शरणार्थिनाम्‌ ॥ १०॥ माद्रपदे सिते पक्षे हादशी एण्यसंयुता॥ 
तत्र द्वारावतीताथें सुनिगन्धवस्ेविते ॥ ११ ॥ तस्मिन्दिने च तत्तीर्थे पिण्डदानादि कारयेत्‌ ॥ तत्फलं समवाग्नोति 
पितृणां दत्तमक्षयम्‌ ॥ १२ ॥ महदाख्यानमखिलं पापप्न॑ पुण्यदं च यत्‌ ॥ पवित्रं यसवित्राणां महापातकनाश 
{4 पाप को नाशनेवाली व पुण्य को पेदा करनेवाली हैं ॥ & ॥ मार्केडेयजी बोले कि हे बरह्मणो ! शरण चाहनेवालोंके शरण योग्य सरस्वतीजी को मैं व सुरेन्द्रादिक लोग टे 


रा घमोरण्य में भादों के शुक्लपक्ष में जो पुण्यसंयुत हादशी तिथि है उसमें सुनियो व गन्घर्वो से सेवित हारावतीतीर्थ में ले आये हैं॥ १० | ११ ॥ उस दिन जो मचुष्य |® 
ठै उस तीथे में पिंडदानादिक कमे करता हे वह उस फल को पाता है और पितरों को दिया हुआ अक्षय होता हे ॥ १२॥ यह बड़ा भारी समस्त आख्यान जो पातकों का 
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| व पुएयदायक है और जो पतित्रों के मध्यमें पवित्र व महापापों का विनाशक हे ॥ १३ ॥ और सरस्वतीजी का जल सर्व मंगलों का मंगलदायक थे पवित्र है 
ओर जो पुण्य प्रभास के मध्य में स्थित है क्या वह ऊपर स्वर्ग में हे याने नहीं है ॥ १४ ॥ और सरस्वतीजी का जल मनुष्यों की बरह्महत्या को नाश करता है व 
सरस्वतीजी में नहाकर और पितरों व देवताओं को तर्पण कर पश्चात्‌ पिंड को देनेवाले मनुष्य दूध पीनेवाले नहीं होते हैं॥ १५॥ जैसे कामधेनु गऊ प्रिय फलको देनेवाली 
3 होती हैं वैसेही स्वर्ग व मोक्ष को एकही कारणभूत सरस्त्रतीजी हैँ ॥ १६] इति श्रीस्कन्दपुराणेधमीरएयमा हात्मेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांसरस्वतीमाहा 


नम्‌ ॥ १३ ॥ सवमङ्गलमाङ्गलयं एणयं सारस्वतं जलम्‌ ॥ ऊर्ध्व किं दिवि यत्पणयं परभासान्ते व्यवस्थितम्‌ १४॥ 
सारस्वतजलं नृणा ब्रह्महत्यां व्यपोहति सरस्वत्यां नराः स्नात्वा सन्तर्थ्य पतृदवताः ॥ पश्चात्पिणडप्रदातारो न 
भवन्ति स्तनन्धयाः॥ १५॥ यथा कामदुघा गावो भवन्तीष्टफलप्रदाः ॥ तथा स्वर्गापवगेकहेतुभूता सरस्वती ॥ १६॥ 
इति ्रीस्कन्दपुराणेर्मारणयमाहात्म्येसरस्वतीमाहात्म्यवर्णनंनामपञ्चविशोऽध्यायः॥ २५॥ ओ ॥ 

व्यास उवाच ॥ माकंएडेयोडाटितं वे स्वर्गहारमपारतम्‌॥ तत्र ये देहसंत्यागं कुवन्ति फलकाङ्क्षया ॥ १॥ लभ 
न्ते तत्फलं हन्ते विष्णोः सायुज्यमाझयुः ॥ अतः कि बहनोक्केन दारवत्यां सदा नरेः ॥ २ ॥ देहत्यागः ्रक्तन्यो 
विष्णीलोकजिगीपया ॥ अनाशके जले वाग्नो ये वसन्ति नरोत्तमाः ॥ सवेपापविनि्क्घा यान्ति विष्णोः पुरी 
ह|| त्यवरणेननामपश्चयिंशोऽव्यायः ॥ २५ ॥ ® ॥ ® ॥ ` ® ॥ , ® ॥ ® ६. 
|| दो०। यथा छारकापुरी में अनशन से फल हीत । छब्बिसवें अध्याय में सोई चरेत उदोत ॥ व्यासजी बोले कि मार्कडेयजी ने मूंदेहुए स्वगंढार को खोलदिया है :' 
/2॥ भ्यॉकि उस सरस्वती नदी के समीप जो मनुष्य फल की इच्छा से शरीर को त्याग करते हैं ॥ १ ॥ वे उस फल को पाते हैं कि अन्त में विष्णुजी की सायुज्य मुक्ति को 

पाते हैं इससे बहुत कहने से कया है द्वारका में सदैव मनुष्यों को ॥ २॥ विष्णुलोक के जीतने की इच्छा से सरीर को त्याग करना चाहिये और जो उत्तम मनुष्य अनशन ` 
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ब्रत औरं जल व श्रग्नि में बसते हें सब पापो से छूटेहुए घे सदेव विष्णुपुरी कों प्राप्तहोते हैं ॥ ३॥ व रोगरहित अन्य भी जो पुरुष अनशन ब्रत को प्राप्त होता है ४ घन मा० 
सब पापोसे छूटाहुश्रा वह मनुष्य विष्णुजी की पुरीको जाता हे ॥ ४ ॥ ओर सेकड़ों व हज़ारों वर्षतक वह ब्राह्मण अन्त में स्वर्ग में बसता है एथ्वी में ब्राह्मणों से अधिक [| प्र २६ 
पवित्र व पावन नहीं हे॥ ५ ॥ और उपासों के समान तपस्या का कर्म नहीं है व वेद से अधिक श्रन्य शास्र नहीं है व माता के समान गुरु नहीं है॥ ६॥ व अनशन 

ते ॥ नास्ति वेदात्परं शास्रं नास्ति मातृसमो गुरुः ॥६॥ न धर्मात्परमस्तीह तपो भानशनात्परम्‌॥स्नात्वा यः कुस्ते 


भर्म से अधिक यहा अन्य तप नहीं है इसमें नहाकर जो आर व्र पिंडोदक कर्म को करता है ॥ ७॥ उसके पितर तबतक त्त रहते हैं जबतक कि ब्रह्मा का दिन व राति 
ऽत्रापि श्रां पिण्डोदकाकियास्‌ ॥ ७ ॥ तृप्यन्ति पितरस्तस्य यावद्रह्मदिवानिशम्‌ ॥ तत्र तीर्थे नरः स्नात्वा केशर्वं ? 
र 


| 
सदा॥३॥अन्योपि व्याषिरहितो गच्छेदनशनं तु यः॥ सर्वपापविनिर्मुक्को याति विष्णोः पुरीं नरः॥ ४॥ शतवरषेसह 
यस्तु एजयेत्‌॥ ८॥ सञ्चक्कःपातकः सपेरविष्णुलोकमवायात ॥ तीर्थानामत्तमं तीर्थे यत्र सन्निहितो हरिः ॥- & ॥ 
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खाणां वसेदन्ते दिवि हिजः॥ ब्राह्मणेभ्यः परं नास्ति पवित्रं पावनं भुवि॥ ५॥ उपवासेस्तथा तुल्य तपः कर्म्म न विद्य 
हरते सकलं पापं तस्मिस्तीर्थे स्थितस्य सः ॥ सुक्किद मोक्षकामानां धनदं च घनाथिनाम ॥ आयुर्दे सुखदं चेव सर्व 
p कामफलप्रदम्‌ ॥ 3 ०॥ किमन्यनातच तीथन यत्र देवो जनादनः ॥ स्वयं वसाति नित्यं हि सर्वेषामतुकम्पया ॥११॥ 
| तत्र यद्दीयते किचिद्दानं श्रडासमन्वितम्‌ ॥ अक्षयं तद्भवेत्सवेमिह लोके परत्र च॥ १२॥ यज्ञेदनिस्तपोभिश्च यत्फ || 
होती है उस तीर्थ म नहाकर जो मनुष्य विष्णुजीको पूजता हे ॥ ८ ॥ सब पापों से छुटकर वह विष्णुल्सोक को प्राप्त होता है जहांपर विष्णुजी स्थित हैं तीर्थो के मध्य || 
में वह उत्तम तीर्थ ॥ ६ ॥ उस तीर्थ में स्थित मनुष्य के रूब पापको हरता है मोक्ष चाहनेवालों को वह भुक्तिदायक व' घन की इन्छावाले मनुष्यों को धनदायक है ४ 
(क १९१ 
र 


व आयुर्दायक और सुखदायक व सब कामनाओं के फल को देनेवाला है ॥ १०॥ यहां श्रन्य तीर्थ से क्या है जहां कि सबों के ऊपर दया से आपही जनाईन देवजी 


नित्य बसते हुँ ॥ ११ ॥ वहा श्रद्धा से संयुत जो कुर दान दिया जाता हे इस लोक व परलोक में वह सब अक्षय होता हे ॥ १ २॥ विद्वानों को यज्ञ, दान व तपसे जो 
हो | 


५; 


र फल मिलता है वह यहां उत्तम सेवकों शूद्रॉको भी मिलता हे ॥ १३॥ व एकादशीमें उपास करके जो मनुष्य वहां श्रा करताहै वह नरक से सब पितरों को उघारता हे 


इसमें सन्देह नहीं है॥ १४॥ और परमात्मा जनाईनजी श्रक्षय तृप्ति को प्राप्त होते हैं और उनको उदेश कर यहां जो दियाजाता है वह अक्षय कहा गया है॥ १४॥ 

| इति और्कन्दपुराशेथमरिए्यमाहात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांमाषाटीकायांदारकामाहात्म्यवर्णनन्नामपडिशो व्या ॥ २६॥ छे | ® 

| दो०। भयो लिङ्ग उत्पन्न जिमि गोवत्सक इमि नाम | सत्ताइसवें में सोई कह्यो चरित्र ललाम ॥ सूतजी बोले कि वहां उसके समीप में स्थित व मार्कडजी से उपल- 
( ~ बुधे ~ ~ e 

च ॥ नते इः ॥ तद स्नानमानेण शाद्ररपि सुसेवकेः ॥ १३॥ तत्र श्राद्धं च यः 


तूनुडरेत्सवान्नरकेम्यो संशयः॥ १४ ॥ अक्षय्यां तृप्तिमाम्रोति परमात्मा 


र गर्ता [सीडलाहकोनाम रुदर 
भक्ता महाबलः ॥ आखेटकसमायुक्को नपः परपुरञ्जयः ॥ ३॥ मृगयूथे स्थितं दृष्ट्वा गोवत्सं तत्पदातिना ॥ उक्को 


राजा मया दृष्टं कोतुकं रपसत्तम॥ ४ ॥ वतय गस्य दृष्टी मध्यस्थितो मया॥ तेषामेवाबुरक्कोऽसो जनन्या 
राहतस्तथा ॥ ५॥ द्र तु कोतुकं राजा तं पदातिं पुरः स्थितम्‌॥ उवाच दर्शयस्येति गोवत्सं त्वं समाविश ॥ ६॥ 


स्वामी शिवजी गऊ के बळड़ा के स्वरूपसे अवतार लेकर स्वयंभू लिङ्ग के रूप से स्थितहैं ॥ २॥ # 


तब वन को जाकर पैदल सेवक ने राजा को उसको दिखाया शौर जब पैदलो से उरवाया हुआ मगयूथ भर्गी॥ ७ ॥ और पीलु रक्षा के गुल्म में चला गया तब गऊका 
बढड़ा भी चला और उसके पकड़ने की इच्छावाला राजी भी उस गुल्म में पेठ गया ॥ ८॥ और वहां स्थित गऊ के बछड़े को उस राजा ने आपही देखा श्रोर लव तक 
राजा उसको ग्रहण करे तब तक वह उच्ब्वल लिङ्ग होगया॥ ९ ॥ 'ठसको देखकर राजा विस्मित हुआ ध उसने यह चिंतन किया कि यह कथा है जब तक ऐसा विचार 
करता रहा तब तक शरीर को छोड़कर वह स्वग को चला गया ॥ 9० ॥ इसी श्रवसर में आकाश में सब ओर देवताओं के जय करने का गर्जित शब्द सुनपडा आर 


गत्वाटवीं तदाराज्ञो दशितः स पदातिना॥ पदातिभिग्रंगानीकं द्राव त्रासितं यदा ॥७॥ पीलुय॒ल्मं प्रति गर्ते गोवत्संः 
'प्रस्थितस्तदा ॥ राजा तडरणाकाड्क्षी प्राविशद्‌ युल्ममादरात्‌॥ -॥ तच स्थितं स गोवरसमपश्यन्दपतिः स्वयम्‌ ॥ 
यावदू गरह्माति त॑ ताबज्लङ्गं जातं ससुज्ज्वलम्‌॥ & ॥ दृष्ट्वा विस्मितो राजा किमेतदित्यचिन्तयत्‌॥ यावचिन्त 
यते हं देह त्यवत्वा दिवे गतः ॥ १० ॥ अत्रान्तरे गगनतले समन्ततः श्रूयत सुरजयकारगजितम्‌ ॥ पपात पुष्प 
टश्रिम्बराद्राजा गतः शिवशुवन च तरक्षणात्‌॥ ११ ॥ तावत्पश्यति तज्ञाभ्या गोवत्स वाक रि नूनमेप 
महादेवो वत्सरूपी महेश्वरः॥ १२॥ तमानेत ससक राजा तसुजहार च ॥ यदा तद्देवलिङ्गं ठु नोतिष्ठात कन 

' चन्‌॥ तदा देवाः सहानेन ग्राथयामासुरीश्वरम्‌ ॥ १३॥ देवा ऊडः॥ भगवन्सर्वदेवेश स्थातव्यं भवता विमो ॥ शुक्कै 
न लिङ्गरूपेण सवेलोकहितेषिणा ॥ १४॥ श्रीमहादेव उवाच ॥ स्थास्याम्यह सदेवात्रं लिङ्गरूपेण देवताः ॥ यस्मा 
आकाश से पुष्पों की दृष्टि हई और उसी क्षण राजा शिवलोक को चला गया ॥ ११ ॥ तब तक उसके मध्य में गंऊ के वळड़ारूपी बालक को स्थित देखा व यह | 
किया कि निश्चयकर ये बल्लड़ारूपी महेश्वर देवजी हैं ॥ १२ ॥ उसको लाने के लिये राजा उत हुश्रा व राजा ने उसको उठाया जब बह देवलिङ्ग किसी प्रकार न 
उठा तब इस राजा समेत देवताओं ने शिवजी की प्रार्थना की ॥ 9३॥ देवता बोले कि हे सर्वेदेवेश, भगवन्‌, विभो | सव लोका का हित करनेवाले श्राप को सफेद 
लिङ्गे रूप से स्त्रित होना चाहिये ॥ १४ ॥ श्रीम हादेवजी बोले कि हे देवताओ | मैं यहा लिड्गरूप से सदैव टि &गा जिस लिये भादे महीने में कृष्णपक्ष में अमावस 


र्‌ के ०पु० 
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| 
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ध० १ 
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के दिन में में स्थित हुआ ॥ १५॥ उस कारण उस दिन उसमें स्नान करके जो विधि से उस लिङ्ग को पूजेगे उसको भय न होगी ॥ १६ ॥ और पिंडदान करने 
0, से जो पूर्वज पितर सैकड़ों बरस से भयेकर रौरव व कुंभीपाक नरक में प्राप्त हुँ ॥ ५७॥ व जो अनेक नरकों में स्थित हैं और जो पशु, पक्षियों की योनि में प्रात हैं एक 
ॐ बार पिंड देने से उनकी अक्षय गति होती है ॥ १८॥ तदनन्तर सब देवताओं से संयुत बलाहक राजा ने सब देवताओं के समीप उस लिङ्ग को स्थापन किया ॥ १९॥ ९ 
$) ओर लोकों के हित की कामना से बहुत दानों को किया जब तक वे पूजन करें तब तक आपही शिवजी भी श्रागये ॥ २० ॥ शिवजी बोले कि इस रात्रि सें श्रद्धा 


LenS 


2 
ह ` द्राद्रपदे मासि कृष्णपक्ष कुहृदिने॥ १५॥ तस्मात्तहिवसे तत्र स्नानं कृत्वा विधानतः॥ लिङ्गं ये पूजयिष्यन्ति न तेषां त 
१ 


विद्यते भयम्‌ ॥ १६॥ कृतेन पिण्डदानेन परवंजाः शाश्वतीः समाः रोरवे नरके घोरे कुम्भीपाके च ये गताः 
अनेकनरकस्थाश्च ति्यम्योनिगताश्च ये ॥ सङ्ृत्पिणडप्रदानेन स्यात्तेषामक्षया गातिः॥ १८ ॥ ततो वलाहको राजा 
सर्वदेवसमन्वितः ॥ स्थापयामास तल्िङ्गं सर्वदेवसमीपतः ॥ १६॥ चकार वहुदानानि लोकानां हितकाम्यया ॥ या 
वदचेयते होवं रंद्रोऽपि स्वयमागतः ॥ २० ॥रुद्र उवाच ॥ अस्यां रात्रों तु मनुजाः श्रा सक्किसमन्विताः॥ यर्चयिष्य 
न्ति देवेशं तेषां इए्यमनन्तकम्‌ ॥ २१ ॥ जागरं ये करिष्यन्ति गीतशाख्रषुरःसरम्‌ ॥ उदरिष्यन्ति ते मर्त्याः कुल 
मेकोत्तरं शतम्‌ ॥ २२॥ तावद्गजैन्ति तीर्थानि नेमिषं पुष्कर गया॥ प्रयागं च प्रभासं च हारका मथुराष्बुंदः ॥ २३॥ 
यावन्न इश्यते लिङ्गं गोवत्सं परमाइतम्‌ ॥ यदा हि कुरुते भावं गोवत्सगमनं प्रति॥ २४॥ स्ववंशजास्तदा सर्वे त्य 
व भक्ति से संयुत जो मनुष्य -देवेश शिवजी को पूजैगे उनको अनन्त पुण्य होगा ॥ २५ ॥ और गीतशास्रपूवैक जो जागरण करेंगे वे मनुष्य एक सौ एक | ४४ 
पुश्तियों को उघारँगे ॥ २२॥ तब तक तीथे, नैमिष, पुष्कर व गया और प्रयाग, प्रभास, डारका, मथुरा और रुद ये तीर्थ गजैते हैं ॥ २३॥ जब तक कि बहुतही . 
ईः अरुत गोवत्स नामक लिङ्ग नहीं देखा जाता है जब मनुष्य गोवस्सजी के गमन में भक्ति करता है ॥ २४ ॥ तब निश्चय कर हर्षित होते हुए सब अपने वंश में | 9६४ 


स्के०्पु० > उपजे हुए पितर नाचते हैं ॥ २५ ॥ सूतजी बोले कि हे ढिजो | वहां जो श्रन्य अद्भुत वृत्तान्त हुश्रा हेःउसको सुनिये कि जिस के सुनने से सब पापों का नाश होता 
9९५ ल हे॥ २६॥ जब सब देवताओं ने प्राचीन लिङ्ग को स्थापन किया तब विष्णुजी के व सब देवताओं के स्थापन के गुण से ॥ २७॥ वह प्रतिदिन श्रणु प्रमाण भर से 
54 बढनेलगां तदनन्तर डरे हुए वे मनुष्य व देवता उन शिवजी की शरण में गये॥ २८ ॥ देवता बोले कि हे देवेश | बृदि को संहार कीजिये तो लोकां का कल्याण होवै 
के ऐसा कहने पर तदनन्तर लिङ्ग से आकाशवाणी बोली ॥ २६ ॥ शिववाणी बोली कि हे लोगो-! ठुमलोगों को भय मत होवे इस यत्न को सुनिये कि किसी चांडाल 
न्ति हपिता धवम्‌ ॥ २५ ॥ सूत उवाच ॥ यद्यान्यदडहुत॑ तत्र रत्तान्तं श्वणुत हिजाः ॥ येन वे श्वतमात्रेण सर्वपापक्षयो 
भवेत्‌ ॥ २६॥ यदा वे स्थापितं लिङ्गं सर्वदेवैः पुरातनम्‌ ॥ विष्णोः प्रतिष्ठानगुणात्सवैंपां च दिवोकसाम्‌ ॥ २७ ॥ 
अणुमात्रप्रमाणन प्रत्यहं समवर्द्धत॥ ततस्ते मनुजा देवा भीतास्तं शरणं ययुः ॥ २८ ॥ देवा ऊचुः ॥ रडि संहर देवे 
श लोकानां स्वस्ति तद्धवेत्‌॥ एवसुक्के ततो लिङ्गादाुवाचाशरीरिणी ॥ २६ ॥ शिववाण्युवाच ॥ हे लोका माभयं 
वोऽस्तु उपाय श्र्यतामयम्‌ ॥ काञ्चचण्डालमानीय मत्परः स्थाप्यता धवम्‌ ॥ ३० ॥ चणडाताश्र समानीय द 
धुर्दवस्य ते पुरः ॥ तथापि तस्य रद्धिस्तु नेव निर्वर्तते पुनः ॥ ३१ ॥ वागुवाच ॥ कर्म्मणा यस्तु चण्डालः सोऽग्रे मे 
स्थाप्यतां जनाः ॥ तच्छत्वा महदाश्चयै मतिं चङ्गश्च वीक्षणं ॥ २२॥ मार्गमाणास्तदा ते तु ग्रामाणि च पुराणि च॥ 
कञ्चित्कमेरतं पापं दरृशुत्रोह्मणब्ववम्‌॥ ३३॥ टृषभान्भारसंयुक्कान्मध्याह्वेवाहयत्त सः ॥ क्षुत्तट्श्रमपरीतांश्च हुर् 


4 हुईं॥ ३१॥ आकाशवाणी बोली कि हे लोगो ! जो कर्म से चांडाल होवे उसको मेरे आगे स्थापन कीजिये उस बड़े भारी आश्चर्य को सुनकर उन्हों ने हेढने में बुडि || 
है किया॥ ३२॥ तब गावो व पुरों को ढंढ़ते हुए उन्हों ने कर्म में लगे व ब्राह्मण कहते हुए किसी पापी को देखा ॥ ३३ ॥ कूर मनवाला वह दुपहर में भी क्षुधा, 


प्‌ ह 
प्यास व परिश्रम से संयुत तथा बोझ से संयुत दुल बैलों को चलाता था॥ ३४ ॥ और बिन नहाकर भी यह ब्राह्मण पर्युषित अन्न को भोजन करता था उसको लेकर 


वे देवेश विष्णुजी के समीप गये जहां कि जगद्शुरु विष्णुजी थे॥ ३५॥ ओरं देवालय के आगेवाली भूमि में 


जी के आगे स्थापित वडू यकायक भस्म होगया ॥ ३६ ॥ इससे पृथ्वी में यह चांडालस्थल ऐसा प्रसिद्द हुआ वहां स्थित मनुष्यों को आज भी, वह मन्दिर 
च ~ = ७ 
देखपड़ता हे ॥ ३७ ॥ तब से लगाकर वह लिङ्ग समता को प्राप्त हुआ और लिङ्ग को देखने से पापरहित वह ब्रामण स्वग को चलागया ॥ ३-॥ व पापर 


i ॥ २७॥ अस्नात्वापि पुषितं भक्षयेच्चैव वे दविजः ॥ तं समादाय देवेशं जग्सुयंन जगदूयुरुः ॥ २५॥ 
देवालया्रभुमो तं स्थापयामासुराद्ृताः ॥ भस्मीबभूव सहसा गोवत्सामे निरूपिसः ॥ ३६ ॥ चणडालस्थल इत्येष 


प्रसिदध: सो5मवस्क्षितो ॥ तत्र स्थितेन चाद्यापि प्रासादो हश्यते हि सः ॥ ३७॥ 


~ 


गतम । थातपाप्मा गतः स्वगे हिजो लिङ्गनिरीक्षणात्‌ ॥ ३८॥ प्रत्यहं एजयामास गोवत्सं गतकिल्बिषः ॥ विशे 
पाए य चमुद्श्या समागतः॥ २९ ॥ एतत्तदडतं तस्य देवस्य च त्रिशूलिनः ॥ श्वणयादो नरो भक्त्या सर्व 


पापैः प्रसुच्यते॥ ४० ॥ सूत उवाच ॥ गोवत्समिति विख्यातं नराणां एण्यदं 


येन भाषितम्‌ ॥ ४१ ॥ तत्र तीर्थे सकृत्स्नान॑ रुद्रलोकप्रदं णाम्‌ ॥ पापदेहविशुङथर्थं पापेनोपहतात्मनाम्‌॥ ४२॥ 


कूपे तपणतश्चेव श्राडतश्चेव तृप्तता ॥ भाद्रपदे विशेषेण पक्षस्यान्ते भवेत्कलो ॥ 
ने प्रतिदिन गोवत्स का पूजन किया और कृष्णपक्ष की चौदसि में आकर उसने विशेष कर पूजन किया ॥ ३६ | 
मनुष्य भक्ति से सुनता है वह सब पापों से छटजाता है ॥ ४० ॥ सतजी बोले कि गोवत्स ऐसा प्रसिदध लिङ्ग 
पापनाशक मार्केडेयजी से कहा गया है ॥ ४१ ॥ पाप से नष्टचित्तवाले मनुष्यों के पापसंयुत शरीर की शुद्धि के 
हे॥ ४२॥ व विशेष कर भाद्रपद महीने में पक्ष के अन्त में कलियुग में कूप में तपेण व श्राड से तृप्तता होती है 


लङ्ग मनुष्यों को बहुतही पुण्यदायक व अनेक जन्मों का 


उसको उन्हों ने आदर से स्थापन किया और गोवत्स 
न्द्र नहीं 
हित उस 


तदाप्रश्ृति तल्लिङ्गं साम्यभावमुपा 


परम्‌॥ अनेकजन्मपापङ्नं माकंणडे 


४३॥ एकविशतिवारांस्तु गयायां 


। उन त्रिशूलधारी शिवजी के इस चरित्र को जो 


लिये उस तीर्थ में एक बार स्नान शिवलोकदायक 
॥ ४३ ॥ गया में इक्कीस बार तपण करने पर पितरों 


घन्म 


. व्य 


€| की उत्तम तृप्ति होती हे व गंगक्रूप में एक बार तपण करने से तृप्ति होती है॥४४॥ ओर उस गोवत्स के सभीप गंगकूप स्थित है उसमें तिलोदक से भी तृप्त किये हुए 


पितर नरक से छूट कर उत्तम गति को पाते हैं और उस तीर्थ में मुनीश्वर लोग गोदान की प्रशंसा करते हूँ ॥ ४५। ४६ ॥ और ब्राह्मण के लिये सुवण का दान 
च ~ ~ Pa क क De he जा 
मनुष्य को शिवलोक में प्राप्त करता है सरस्वती, शिवक्षेत्र और गंगाजी गंगळूप में स्थित हैं॥ ४७ ॥ स्वर्ग व मोक्ष का कारण ये तीनों एकत्र स्थित हैं ओर सब 


| कहीं प्रसिद्ध दह तीर्थ ऋषियों व सिं से सेवित है ॥ ४८ ॥ ओर वहा दो पीलु के वृक्ष स्थित हैं व झुनियों से सेवित वह तीथे स्नान से स्वर्गदायक और पान से 


पाप की शुद्धि को देनेवाला 


। लिङ्गके दर्शन से मुक्त होजाता है ॥ ५३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारणयमा हातयेदेव॑ 


NRE 


तप्पंणे इते ॥ पितृणाँ परमा तृप्तिः सङै गङ्गकूपके॥ ४४॥ तस्मिन्गोवत्ससामीप्ये तिष्ठते गङ्ककूपकः ॥ तस्मिस्ति 
लोदकेनापि सगि यान्ति तप्पिताः॥४५॥ पितरो नरकाहापि सुएण्येन सुमेधसा ॥ गोप्रदानं प्रशंसन्ति तस्मिस्तीर्थे 
सुनीश्वराः ॥ ४६॥ विप्राय स्वणंदानं तु रुद्रलोके नयेन्नरम्‌ ॥ सरस्वतीशिककषेत्रे गङ्गा च गङ्कङकपके ॥ ४७॥ एकस्थ 
मेतत्रितयं स्वर्गापवर्भेकारणम्‌। सेवितं चर्षिभिः सिडेस्तीर्थ सर्वत्र विश्वतम्‌ ॥४८॥ पी लुयुग्मं स्थित तत्र तत्तीर्थ सुनि 
सेवितम्‌॥ स्नानासस्वर्गप्रदं चेव पानात्पापविशुङिदम्‌॥ ४९॥ कीर्तनात्युएयजनन सेवनान्सुक्रिदं परम्‌ ॥ तहे पश्य 
न्ति ये भक्त्या ब्रह्महा यदि मातृहा ॥ ५० ॥ बालघाती च॑'गोम्नश्च ये च स्रीशू द्रघातकाः॥ गर दाश्चाग्निदाश्चैव गुरुद्रो 
हरताश्च ये ॥५१॥ तपरिविनिन्दकाश्चैव कूटसाक्ष्यं करोति यः॥ वक्का च परदोपस्य परस्य शुणलोपकः॥ ५२ ॥ सर्व 
पापमयोऽप्यत्र सुच्यते लिङ्गदर्शनात्‌ ॥ ५३॥ इति श्रीस्कान्देबलाहकोपार्यानवर्णनंनामसप्तविंशोऽध्यायः॥ २७॥ 


है ॥ ४६ ॥ ओर कीर्तन करने से पुण्य को पैदा करनेवाला व सेवन से बहुतही .सुक्तिदायक है उसको भक्ति से जो मनुष्य देखते हैं ब्रहम- 
घाती और यदि मातृघाती होवै ॥ ५०'॥ और बालघाती व जो स्त्री और शाद्रों को मारनेवाले हैं व विषदायक तथा अग्निदायक व जो गुरुवों के द्रोह में परायण 
हैं ॥ ५१ ॥ और तपस्त्रियो के निन्दक व जो झूठी गवाही देता है और पराये दोष का कहनेवाला व श्रन्य के गुणों को लोप करनेवाला ॥ ५२ ॥ सब पापमय भी यहां 
येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीका यांबला हृकोपार्यानत्र्णुननामसप्तविशोऽव्याय|।२७॥ 


दो० । लोहयषटि के तीथे महे पिंड दिये फल जौन । श्रद्टाइसयें में सोडे कह्यो चरित सब तीन ॥ व्यासजी बोले कि गोवत्स से नैऋत्य दिशा के भाग सें 
लोहयष्टि देखपड़ती है बहा स्वयंभू लिङ्ग के रूप से आपही शिवजी स्थित हैं॥ १॥ श्रीमार्कडेयजी बोले कि सरस्वती के मोक्षतीर्य में भाद्रपद में अमावस के दिन 
(| राणो को पूंजकर विधिपूर्वक उनके लिये दक्षिणा देकर ॥ २ ॥. भक्ति से इकीस बार पिंड | 


| च्छकः॥ ८॥ रुद्रतीर्थ ततो घेउ दयाइस्रादिभूषिताम्‌॥ विष्णुतीर्थे हिरण्यं च 
$| कहते हैं कि वह हम खोगों के वंश में उत्पन्न होवै जो कि प्रेतपक्ष 


(३ तो भाद्रपद्‌ में अमावस तिथि को मनुष्यों को श्राद्ध करना चाहि 

i को दूध समेत सत्तु से श्राड करना चाहिये ॥ ='॥ kr 

| तदनन्तर रुद्र तीर्थ में बस्नादि से भूषित गऊ आपही विष्णुजी पितरों के रूप से | 
र 


] 


स्थित हैं उन कमललोचन विष्णुजी को ध्यान कर मनुष्य तीनों ऋणों से छूठजाता है ॥ 9०॥ वहां जाकर देवदेव विष्णुजी से पाथना करे कि हे देव | पितरों | 
[द| को पिंडदेने की इच्छा से मैं गया को आया हूँ व हे जनाएँनजी | मैंने तुम्हारे हाथ में इस पिंड को दिया ॥ ११ ॥ क्योंकि परलोक में गये हुए पितरों के लिये लुम टॅ 
| | दाता होगे इसी मंत्र से वहां विष्णुजी के हाथ में पिंड को देवे ॥ १२॥ भादो में चौदसि व अमाधस-तिथि में यदि पिंड को देवै तो पितरों की श्रक्षय.तृति होगी इसे | 
[|| में सन्देह नहीं है ॥ १३॥ गया में इकीसबार पिंड देने से श्रोर लोहथछि तीथे में भक्ति से तर्पण' करने पर तृप्ति को प्राप्त होता है॥ १४ ॥ जल को देनेवाला तृप्ति 


पितृरूपेण स्वयमेव जनादनः ॥ तं ध्यात्वा पुण्डरीकाक्षं मुच्यते च ऋणत्रयात्‌ ॥ १० ॥ प्रार्थयेत्तत गत्वा तं देव 
देवं जनादनम्‌ ॥ आगतोऽस्मि गयां देव पितृभ्यः पिरडदित्सया ॥ एष पिएडो मया दत्तस्तव हस्ते जनार्दन ॥११॥ 
परलोकगतेभ्यश्च त हि दाता भविष्यसि ॥ अनेनेव च मन्त्रेण तत्र दयाडरेः करे ॥ र ॥ चन्द्रे क्षीणे चतुर्दश्या 
नभस्ये पिण्डमाहरेत ॥ पितृणामक्षया तृप्तिमविष्यति न संशयः ॥ १३ ॥ एकविंशतिवारांश्च गयायां पिणं 
पातनैः ॥ भक्त्या तृप्रिमवाझोति लोहयष्टयां च तप्पणे ॥ १४ ॥ वारिदस्तृप्तिमाम्रोति सुखमक्षय्यमन्नदः ॥ 
फलप्रदः सुतान्मक्कानारोग्यमभयप्रदः ॥ १५॥ वित्तं न्यायारजितं दत्तं स्वल्पं तत्र.महाफलम्‌ ॥ स्नानेनापि हि 
तत्तीर्थे रुद्रस्यानुचरो भवेत्‌ ॥ १६ ॥ इति श्रीस्कःदपुराणेधर्मारणयमाहात्म्येसंक्षेपतस्तीर्थमाहात्म्यवर्णनंनामाष्टा 
विशाऽव्यायः॥ रवः % ता के ॥ ऋ. ॥ ॥ ने ॥ |; 
को, पाता है व अन्न को देनेवाला मनुष्य अक्षय सुख को पाता है व फल देनेवाला भक्त पुत्रों को पाता है और. अभय. को देनेवाला आरोग्य को पाता है ॥ ३४. बहां | 
न्याय से इकट्ठा किया थोड़ा घन दिया हुआ महाफलंवान्‌ होता है और उस तीर्थ में स्नान से भी शिवजी का सेवक होता है ॥ १६ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेघमीरण्य | 
|... ॥रन॥ ७ ॥ ® ॥ ७ ॥ ७ -॥ 


दो०। लोहासुर के नाम से भयो तीथर जिमि ख्यात | उन्तिसवें अध्याय में सोइ चरित्र सुहात ॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त लोहासुर के चार्त्रि को सुनिये ओर 
बलि के सौ पुत्रों का भी पराक्रम कहूंगा ॥ १ ॥ जब वे दोनों वृद्ध भाई उत्तम स्थान को प्राप्त हुए तब से लगाकर लोहासुर देत्य ने वैराग्य को धारण किया॥ २ || 
में क्या कछं व कहां जाऊं और किस उत्तम स्थान को सेवन करूं देवता, मनुप्य व मनिलोग जिसका अन्त नहीं जानते हैं ॥ ३ ॥ ऐसे किस देवता का मैं आराधन 
करूं ऐसा हदूय में बहुत ही चिन्तन करता रहा इस प्रकार विचारते ईर उस महात्मा की यह बुडि हुई ॥ ४ ॥ कि जिसने अपने मस्तक से गंगा को धारण किया 
संत उवाच) अतः परं श्रणुध्वं हि लोहासुरविचेष्टितम्‌ ॥ बलेः उत्रशतस्यापि कथयिष्यामि विकमम्‌॥ 9 ॥ 
यदा तो भ्रातरो इदो प्रापतुः स्थानमुत्तमम्‌ ॥ तदाप्रश्नति वैराग्यं दत्यो लोहासुरो दधौ ॥ २॥ कि करोमि क गच्छा 
मि किं सेये स्थानसुत्तमम्‌ ॥ यस्य पार न्‌ जानन्ति देवता सुनयो नराः ॥ ३॥ कोमयाऽऽाध्यतां देवो हृदि चिन्तय 
ते भृशम्‌ ॥ इति चिन्तयतस्तस्य मातेजाता महात्मनः ॥ ४॥ द्धो गङ्गा स्वशीषेण उष्पवन्ता च नेत्रयोः ॥ हदा 
नारायणं देवं ब्रह्मणं कटिमणडले ॥ ५ ॥ इस्ट्राया देवताः सर्वे यहेहे प्रतिबिम्बिताः ॥ प्रपश्यन्ति सदात्मानं भास्करः 
सलिले यथा॥६॥ तमवाराधयिष्यामि निरञ्जनमकल्मषम्‌॥ एवं कत्वा मतिं दैत्यस्तपस्तेपे सुदुष्करम्‌॥ भीतो जन्म 
ए िीिमकर यन्महात्ममिः ॥७॥ अम्बुभक्षो वायुभक्षः शीणंपर्णाशनस्तथा ॥ दिव्यं वषशतं साग्रं यदा तेपे 
देणा ब भद्र ते मनसा यदभीप्सितम्‌॥ | 
टिमेंडल में बह्मा को धारण किया है-॥ ५ ॥ इन्द्रादिक' सब देवता जिसके शारीर में 7 
अतिबिम्धि उन्हीं निष्पाप निरंजन को में आराघन करूँगा ऐसी बुद्धि करके |: 
जलभक्षी व पवनभक्षी और गिरे हुए पत्ता को खानेत्राले उस , 


१.) ने जब कुळ अधिक सौ वर्षों तक बड़ा भारी तप किया तब उत्तम त्रिशूल को धारनेवाले भगवान्‌ शिवजी प्रसन्न हुए ॥ ८ ॥ शिवजी बोले कि हे लोहासुर | तुम्हारा | ` 
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कल्याण होवै और मन से जो प्रिय होवे उस वर को मांगो तुम्हारे तपोबल से मुझ को कुज न देने योग्य नहीं है ॥ ९॥ ऐसा कहे हुए दानव ने वहां शिवजी के आगे 6 
| वचन कहा ॥ १०॥ लोहासुर बोला कि हे देवेश | यादे तुम प्रसन्न हो तो में तुम से एक वर को मागता हूं कि शरीर की वृडता न होवै ओर सत्यु से भी मुझ को 
डर ॥ ११ ॥ इस जन्म में न होवे व हे प्रभो ! मेरे हृदय में स्थित होना चाहिये ऐसाही होवे वहां उस दानवेश्वर से शिवजी ने'ऐसा कहा ॥ १३ ॥ शिवदेवजी से 
2 इस प्रकार वर को पाकर उसने फिर सुन्दर सरस्वतीजी के किनारे संसारसागर से तरने के लिये बड़ा तप किया॥ १३॥ हज़ारों व लाखों और अर्बुदो वषे तक जब 
लोहासुर मयादेयं तव नास्ति तपोबलात्‌ ॥९॥ इत्युक्को दानवस्तत्र शङ्करा वचोऽग्रवीत्‌॥ १०॥ लोहासुर उवाच॥ 
यदि तष्टोसि देवेश वरमेकं टृणीम्यहम॥ शरीरस्याजरत्वं च मा शत्योराि मे भयम्‌॥ ११ ॥ जन्मन्यस्मिन्मभो 
भूयात्स्थातन्यं हृदये मम ॥ एवमस्तु शिवः पराह तत्र तं दानवेश्वरस ॥ १२ ॥ एवं लब्धवरो देवात्पुनस्तेपे मह 
त्तपः ॥ रम्ये सरस्वतीतीरे तरणाय भवार्णवात्‌ ॥ १३॥ वत्सराणां सहस्राणि प्रयुतान्यबुदानि च ॥ शङ्कते भगवा 
निन्द्रो मीतस्तस्य तपोबलात्‌ ॥ १४ ॥ मा मे पदच्युतिभरंयादेत्याल्ञोहासुरात्कचित ॥ मघवा ग॒प्तरूपेण समेत्याश्रम 
काननम्‌ ॥ १५॥ तपोभङ्गं प्रकुरुते कापायता महासुरम्‌॥ ताडयन्ति शरीरे तं. सुष्टिभिस्तीक्ष्णकर्कशेः ॥ १६ ॥ 
अथ तेन च दत्यैन ध्यानस॒त्सज्य वीक्षितम्‌ ॥ न्द्रेण तत्ङृतं सर्व तपोबलाविनाशनम्‌ ॥ १७ ॥ तस्य तैरभवद्युद् 
मिन्द्राथेरथ कर्कशैः ॥ एकस्य बहुभिः साळ देबास्ते तेन संयुगे ॥ १८॥ रुधिराक्षिन्नदेहा वे प्रहारेअर्जरीकृताः ॥ के 


he 


उसने तप किया तब उसके तपोबल से डरे हुए भगवान्‌ इन्द्रजी शंकित हुए॥ १४॥ कि लोहासुर दैत्य से कहाँ मेरे स्थान की परथक्ता न होवै और गुप्तरूप से आश्रम के 
वन को आकर इन्द्रजी ॥ १५॥ महादैत्य को क्रोधित कराकर तपस्या का भंग करनेलगे और तीक्ष्ण व्र कठोर घूंसों से उसके शरीर में मारनेलगे ॥ १६॥ इसके उप- 
रन्त उस दैत्य ने ध्यान को छोड़कर देखा कि इन्द्र ने उस सब तपोबल को नाश किया है ॥ १७ ॥ इसके उपरान्त उन कठोर बहुत से इन्द्रादिकां का उस एक दैत्य 
के साथ युद्ध हुआ शरोर युद्ध में उस दैत्य ने उन देवताओं को ॥ १८ ॥ प्रहारों से जजर किया और रक्त से भागे हुए शरीरवाले वे देवला रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये 


3 
NM ल्य 


29६2 


FIR 96000900:900009000,000030६90003089 


- 


| कहते हुए विष्णुजी की शरण में प्राप्त हुए ॥ १६ ॥ सूतजी बोले कि देवताओं का वचन सुनकर वासुदेव जनार्दन विष्णुजी ने उसके साथ युद्ध में सौ बरस तक 
समर किया ॥ २० ॥ तदनन्तर वरदान से बढ़े हुए उसने उस युद्ध में विप्णुजी को जीतलिया इसके उपरान्त लोहासुर से जीते हुए नारायण देवजी ने || २१ ॥ 
शिव व ब्रह्माजी से बार २ सम्मति किया और तीनों देवताओं ने विचार कर फिर युद्ध का उद्यम किया ॥ २२ ॥ फिर लोहासुर दैत्य का शरीर नवीन देखकर तदन. र 
न्तर विष्णु व दैत्य का फिर बड़ा भारी युद्ध हुआ ॥ २३॥ जब सामर्थ्यवान्‌ विष्णुजी से वह दैत्य न मरा तब उसको विष्णुजी ने वेग से पृथ्वी में गिरा दिया ॥ २४ ॥ | 


शावं शरणं प्राप्ता्नाहि त्राहीति भाषिणः ॥ १६ ॥ सूत उवाच। देवानां वाक्यमाकणर्य वासुदेवो जनार्दनः ॥ युयुधे 
केशवस्तेन युडे वषशतं किल ॥ २० ॥ ततो नारायणं तत्र जिगाय स वरोजितः॥ अथ नारायणो देवो जितो लोहा 
सुरेण तु ॥ २१ ॥ सा द्रेण ब्रह्मणा च एनः पुनः॥ मीमांसित्वा त्रयो देवाः पुनर्युडसमुयमम्‌ ॥ २२॥ लोहा 
सुरस्य देत्यस्य वपुर्वा पुननंवम्‌ ॥ महदासीत्युनरयुडं दैत्यकेशवयोस्ततः॥ २३॥ न ममार यदा दैत्यो विष्णुना 
प्रभविष्णुना ॥ तरसा तं केशवोऽपि पातयामास भूतले ॥ २४ ॥ उत्तानं पतितं रषट्रा पिनाकी परमेश्वरः ॥ दधार 
हदये तस्य स्वरूपं रूपवजितः॥ २५॥ कणठे तस्थो ततो ब्रह्मा तस्य लोहासुरस्य च ॥ चरणो पीडयामास स्वस्थि 
त्या पुरुषोत्तमः ॥ २६॥ अथ दैत्यः सुत्तस्थो शशं बडोपि भतले ॥ दृष्ट्टोत्यित ततो दैत्यं पातयन्तं सुरोत्तमा 
च्‌॥ २७॥ उवाच दिव्यया वाचा विरञ्चिः कमलासनः ॥ २८ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ लोहासुर सदा रक्ष वाचोधर्ममभीक्ष्ण 


~ ~ दैत्य ग्य र ग र i | 
और उतान गिरे हुए उस देत्य को देख कर रूप से रहित परमेश्वर शिवजी ने उसके हृदय में अपने स्वरूप को धारण किया ॥ २४ ॥ तदनन्तर उस लो हासुर के कण्ठ 


नें हाजी स्थित इए और पुरुपोसम विष्णुजी ने अपनी स्थिति से चरणों को पीड़ित किया ॥ २६॥ इसके अनन्तर बहुतही बॉघा हुआ -भी वह दैत्य उठपड़ा |“ 
-तदनन्तर सुरोत्तमं को गिराते हुए दैत्य को उत्यित देख कर ॥ २७ ॥ कमलासन अह्माजी ने दिव्य वाणी से कहा ॥ २८ ॥ ब्रह्माजी बोले कि हें लोहासुर | वचन के |. २०२ 
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स्कं पृथ्वी में शिवरूप के त्रन्तर्गत धर्मारण्य में यहां पितरों के पिंडदान से अक्षय तृप्ति होगी ॥ ४६ ॥ और आद, पिंड व जलक्रिया श्रडाही से करना चाहिये व हे श्रसुरो- ; 

१०४ ||| चम | हमलोगों के मध्यदेश में व तुम्हारे क्षि में विशेष कर श्राद्ध पिंड करने योग्य होगा ब्रह्मा का वचन सुनकर तदनन्तर शिवजी ने उस देत्य से कहा ॥५०॥ ५१॥ [® 
“| कि' हे लोहासुर | तुम को चिन्ता न करना चाहिये व हे सुब्रत | तुम सत्य हो और तीनों लोक में दुर्लभ तुम्हारी स्वशस्थिति सत्यही होगी ॥ ५२ ॥ व हे '्रसुर- |; 
0 | सत्तम | हमारे सत्य वचन से पृथ्वी में तुम्हारा तीथे गया से अधिक होगा ॥ ५३॥ और तुम्हारे शरीर में हमारी श्रव्यम्न स्थिति होगी इसमें सन्देह नहीं है.व हे अनघ! 


पितृणां पिण्डदानेन अक्षय्या तृस्तिरस्त्विह ॥ शिवरूपान्तराले वे धर्मारण्ये धरातले॥ ४९॥ श्रडयेव हि करत्तव्याः | 
श्राडापेणडोदकाक्रियाः ॥ तथान्तराले चास्माकं श्राइपिण्डो विशेषतः ॥ ५० ॥ तथा शरीरे कर्तव्यों भविष्यत्य न 
सुरोत्तम। ब्रह्मणो वाक्यमाकणर्य रुद्रः प्राह ततोसुरम्‌ ॥ ५१ ॥ लोहासुर न ते कार्या चिन्ता सत्योऽसि सुत्रत ॥ त्रिषु 
लोकेषु दुष्प्राप॑ सत्यं ते दिवि संस्थितम्‌ ॥ ५२ ॥ अ्रस्महाक्येन सत्येन तत्तथा$सुरसत्तम ॥ गयासमधिकं तीर्थ तव 
जातं धरातले॥ ५३॥ अस्माकं स्थितिरव्यया तव देहे न संशयः ॥ सत्यपाशेन बडाः स्म-ृदमेव त्वयाऽनघ ॥५७॥ 
विष्णुरुवाच ॥ गयाप्रयागकस्याऽपि फलं समधिकं स्मृतम्‌ ॥ चतुईश्याममावास्यां लोहयष्टयां पिण्डदान 
तः ॥ ५५॥ बलिषत्रस्य सत्येन महती तृप्तिरत्र हि ॥ मा कुरुष्वात्र सन्देहं तव देहे स्थिता स्वयम्‌ ॥ ५.)॥ सरस्वती 
पुण्यतोया ब्रह्ललोकात््रयात्युत ॥ शावयिष्यन्ति देहाङ्गं मया सह सुसङ्गता ॥ ५७ ॥ यत्र वे दारकावासो देवस्तत्र | 
तुम ने सत्यरूपी पाश से हमलोगों को इढ़ता से बाँध लिया ॥ ५४ ॥ विष्णुजी बोले कि गया व प्रयाग से भी. यहां श्रधिक फल कहा गया है ओर चौदसि व श्रमा- ५ 


वस में लोहयढि तीर्थ में पिंडदान से ॥ ५५॥ बलिपुत्र ( लोहासुर ) के सत्य से यहां बड़ी तृप्ति होगी इसमें सन्देह न करो हमलोग तुम्हारे शरीर में आपही स्थित 6 
हैं॥ ५६ ॥ और बह्मलोकसे चलती हुई पवित्र जलवाली सरस्वतीजी मेरे साथ आकर शरीर को डुबावैंगी ॥ ५७ ॥ और जहां डारकाजी का निवास है वहां शिवदेवजी |. 
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आपलोगों के बल में नहीं स्थित हगा ब्र 
( दबाया हुआ ) यह भेरा शरीर| ४० 
तीनों देवताओं ने उसको प्रत्युत्तर दिया ॥ ४२ 


देवैंगे ॥ ४३ ॥ ब्रह्माजी बोले कि हे दैत्य ! जैसे गया स्थान 


पिंतरलोग कूप के स 
जो उत्तम ताति होती 


हा, निष्णु व शिवजी ये तीनों उत्तम देवता ॥ ३६ ॥ य 
॥ हे सुरोत्तमो | पृथ्वी में मेरे प्रभाव से प्रसि होवे ॥ ४१ ॥ लोहाखुर 
॥ कि जिसलिये तुम 


में स्नान, 


३ 


२६॥ एकि 
त्वकदा [प्‌ 


॥ २९॥ स्थास्यन्ति चेच्चरीरे 


- पगा दत्य धम्मेश्‍वरपुरःस्थिते ॥ ४४॥ कूपे तर्प्पणकं शरदं शंस 
गयाया [पितरो यथा ॥ ४५ 


कपे धमारण्ये विशुद्धये ॥ 

॥ पितृणा या परा ताप्तेर्जाय 
सत्यमंव न संशयः ॥४८॥ 

होते हैं ॥ ४४ ॥ वेसेही धर्मारण्य में शुद्धि के लिये 

7॥ ४६॥ हे दानवाधिप | गया में इक्कीसवार तर्पण करने से पितरों की 
इराशुनी तृप्ति होती है यह. सत्य है इस में सन्देह नहीं है ॥ ४८ ॥ 
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दि मरे शरीर में टिकेंगे तो मैंने क्‍या नहीं पाया और तीनों देवताओं से 

मह्या; विष्णु व शिव | 
हमलोग तुम्हारे मनोरथ को 
धर्मोरण्य में होता है॥ ४४॥ , 
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| 
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एथ्वी में शिवरूप के अन्तर्गत धर्मारण्य में यहां पितरों के पिंडदान से श्रक्षय ठति होगी ॥ ४६ ॥ शर श्राड, पिड व जलकिया श्रडाही से करना चाहिये व हे असुरो- | 
| तम ! हमलोगों के मध्यदेश में व तुम्हारे शार में विशेष कर श्राद्ध पिंड करने योग्य होगा ्रझा का वचन सुनकर तदनन्तर शिवजी ने उस देत्य से कहा ॥ ५०। ५१॥ 
कि हे लोहासुर | तुम को चिन्ता न करना चाहिये व हे सुब्रत! ठुम सत्य हो श्रौर तीनों लोकां में दुर्लभ तुम्हारी स्व्गेस्थिति सत्यद्दी होगी ॥ ५२ ॥ व है श्रसुर- |; 
सत्तम | हमारे सत्य वचन से एथ्वी में तुम्हारा तीथे गया से अधिक होगा ॥ ५३॥ ओर तुम्हारे शरीर में हमारी अव्यग्र स्थिति होगी इसमें सन्देह नहीं है व हे श्रनघ! ह 


पितृणां पिण्डदानेन अक्षय्या -तृप्तिरस्त्विह ॥ शिवरूपान्तराले वे धमारंण्ये घरातले ॥ ९६॥ श्रडयेव हि कर्च॑व्याः 
श्राद्पिण्डोदकाक्रियाः ॥ तथान्तराले चास्माकं श्राइपिण्डो विशेषतः ॥.५० ॥ तथा शरीरे कर्तव्यो भविष्यत्य 
सुरोत्तम ब्रह्मणो वाक्यमाकणर्य दरः प्राह ततोऽसुरम्‌॥५१॥ लोहासुर नते कार्या चिन्ता सत्योऽसि सुत्रत ॥ त्रिषु 
लोकेषु दुष्प्रापं सत्यं ते दिवि संस्थितम्‌ ५२ ॥ अस्महाक्येन सत्येन तत्तथाऽसुरसत्तम॥ गयासमधिकं तीर्थ तव 
जातं धरातले ॥ ५३॥ अस्माकं स्थितिरव्यग्रा तव देहे न संशयः ॥ सत्यपारोन बडाः स्म ृढमेव त्वयाऽनघ ॥५४॥ 
विष्णुरुवाच ॥ गयाप्रयागकस्याऽपि फलं समधिकं स्मृतम्‌ ॥ चतुर्दश्याममावास्यां लोहयष्ट्यां पिण्डदान 
}| तः॥५५॥ बलिशत्रस्य सत्येन महती तृप्तिरत्र हि॥ मा कुरुष्वात्र सन्दे तव देहे स्थिता स्वयम्‌ ॥ ९,)॥ सरस्वती 
| पणयतोया ब्रह्मलोकात््रयात्युत ॥ छावयिष्यन्ति देहाङ्गं मया सह सुसङ्गता ॥ ५७ ॥ यच वे हारकावासो देवस्तत्र 

ठुम ने सत्यरूपी पाश से हमलोगों को दृढ़ता से बाँध लिया ॥ ५४ ॥ विष्णुजी बोले कि गया व प्रयाग से भी यहां ्रधिक फल कहा गया है और चौदसि व श्रमा- | 


वस में लोहयडि तीर्थ में पिंडदान से॥ ५५॥ बलिपुत्र ( लोहासुर ) के सत्य से यहां बड़ी तृप्ति होगी इसमें सन्देह न करो हमलोग तुम्हारे शरीर में आपही स्थित 
हैं॥ ५६॥ और बह्मलोक से चलती हुई पत्रित्र जलवाली सरस्वृतीजी मेरे साथ श्राकर शरीर को डुबावैंगी ॥ ५७॥ और जहां डारकाजी का .निवास हे वहां शिवदेत्रजी |! 


| 


भ; 
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` शिव व विष्णुजी को देखकर पिता आदिकों को उद्देश 
| को तपण करना चाहिये ॥ ६४ ॥ और जिनका गोत्र 
` | कहा है॥ ६५ ॥ पुण्य को चाहनेवाले मनुष्के को 
४ | गोत्र व नामवाले पितरों के इस पिंडमंत्र को सुचिये 


स्थित होते हैं व जहां वह्या होते हैं वहां एथ्वी में ये तीनों ती होते हैं ॥ ५८ ॥ व हे असुरश्रे्ठ | पितरों की तृत्ति के लिये ये तीथे पाताल, 
में प्रसिद्ध होवेंगे ॥ ५६ ॥ हे अनघ | पुत्रों के लिये आज्ञारूपिणी पितरों से कीहुईं उत्तम गाथा को कहता हूं उसको मुझ से सुनिये ॥ ६० 
पांव से त्त्टशरीरवाले मनुष्यों के प्रापसंयुत शारीर की शुद्धि के लिये शंकरजी के आगे स्थान शिवलोक 


महेश्वरः ॥ विन्न तीर्थानि त्रीण्येतानि घरातले ॥ ५८५ भविष्यन्ति च पाताले स्वर्गलोके य 
तान्यसुरश्रेष्ठ पितृणां तृप्तिहेतवे॥ ५९ ॥ अथान्यत्सम्प्रवक्ष्यामि गाथां पितृक्कतां पराम्‌ ॥ आज्ञा 


पहतात्मनास ॥ ६१ ॥ तस्मिस्तिलोदकेनापि सङ्गतिं यान्ति तर्पिताः ॥ पितरो नरकादपि सुप॒त्रेण 
गोप्रदानं प्रशंसन्ति तत्तत्र पितृमुङ्कये ॥ पित्रादिकान्ससुद्दिश्य ष्ट्वा स्रं च केशवम्‌ ॥ ६३॥ 
सम हा पराम॥ चतुदृश्याममावास्यां तथा च पितृतर्पणम्‌ ॥ ६९ 
निर्वपेत्‌ ॥ तेऽपि यान्ति दिवं सर्वे पिणे दत्त इति श्वतिः ॥ ६५ ॥ सपेकार्याणि सन्त्यऽ 
पराते भाद्रपदे मासे गन्तव्या लोहयष्टिका ॥ ६६॥ अज्ञातगोत्रनाम्नां हु पिण्डमन्तरां 

! कर ॥ ६२ ॥ तिल के पीना के पिंड से हमलोग उत्तम तृप्ति को प्राप्त होवैंगे और चोदसि 
व जन्म नहीं जाना गया हे उनके लिये पिडो को देवे तो पिंड देने पर थे भी स्वर्ग को 
सब कर्मो को छोड़कर भादों महीना माप्त होने पर लोहयछिती 


॥ ६५ ॥ कि बिन जाने हुए गोत्र में उत्पन्न जो पिता के वंश में व साता के वंश में मेरे हैं 


का दायक है ॥६१ ॥ उसमें उत्तम बुद्धिवाले पुत्र से तिलोदक 
से भी तूत किये हुए पितर नरक्‌ से छूटकर उत्तम गति को प्राप्त होते हैं ॥ ५२ ॥ इसी कारण वहां पितरों की मुक्ति के लिये विद्वान्‌ गोदान 


सुमेघसा ॥६२॥ 
तिलपिणयाकपिणडे 
॥ अजञातगोत्रजन्मांनस्तेभ्यः पिण्डांस्तु 
यज्य मानवैः पुएयमीप्सुमिः ॥ 
मिमं श्वणु ॥ ६७ ॥ पितवंशे ह 


थै में जाना चाहिये ॥ ६६॥ और बिन जाने हुए 


स्वगेलोक व यमस्थान 


- धमि 
_ घनण्मा० 
॥ पितरलोग बोले कि 2 अ० २६ 


की अशंसा करते हैं और 
मुश्रूये ॥ विख्या 


द RNS ह जारूष/ हि पुत्राणां | 
ता शृणुष्व ममानघ ॥ ६० ॥ पितर ऊचुः ॥ शङ्करस्याग्रतः स्थानं रुद्रलोकपरदं चणाम्‌॥ पापदेहविशुद्धयर्थ पापेनो | 
| 


$ 


~ 
च 


व श्रमावस में पितरों 
जाते हैं ऐसा श्रुति ने 


tf 
< 


उनके लिये थह पिंडं . २०६ - 


2 "2-4. 


१.3 
स्कर पु० प्राप्त होवै ॥ ६८ ॥ विष्णुजी बोले कि हे सुरसत्तम! भादौं में अंमावस व चौदसि तिथि में इसी मंत्र से मेरे रागे पिंड को देवे ॥ ६९''॥ तो पितरों की रक्षय तृप्ति र धन्मार 
२०७ (| होगी इस में सन्देह नहीं हे और तिल के पीना के पिंड से पितर मोक्ष को पाते हैं ॥ ७० ॥ और लोह्यं्टिती्थ में तिलो से तर्पण करने पर मनुष्य धथ्वी म॑ तीनों | अ+ २: 


न ऋणो से सुक्त होवैंगे इसमें-सन्देह नहीं है ॥ ७१॥ और यहां स्नान करके जो पितरों को पिंड व जलदान कर्म करते हैं उसके पितर ब्रह्मा के दिन रात्रि तक' तृप्त 
ह| रहते हैं ॥७२॥ व हे असर ! भावों महीने में श्रमावस दिन को पाकर ब्रह्मा की यटिका में जो पितरों का तपण करता है ॥ ४३ ॥ उसके पितर कहपपयन्त तृप्त रहते 


मृता ये च मातृवंशे तथेव च॥ अज्ञातगोत्रजास्तेभ्यः पिरडो5यसुपतिष्ठतु ॥ ६८॥ विष्णुरुवाच॥ अनेनेव तु मन्त्रेण 
ममाग्रे$सुरसत्तम ॥ क्षीणे चन्द्रे चतुदृ॑श्यां नभस्ये पिरडमाहरेत्‌॥ ६& ॥ पितणमिक्षया तृर्तिभविष्यति न संश 
यः ॥ तिलपिण्याकपिण्डेन पितरो मोक्षमाशचयुः ॥ ७० ॥ ऋणत्र॑यविनिर्मुक्का मानवा जगतीतले ॥ भविष्यन्तिन | 
सन्देहो लोहयष्ट्यां तिलतपंणे॥ ७१॥ स्नात्वा यः कुरते चात्र पितृपिणडोंदर्कक्रियाः ॥ पिंतरस्तरंय तुप्यान्त याव | 
हरह्दिवानिशम्‌ ॥ ७२॥ अमावास्यादिंनं प्राप्य मासि माट्रपदेऽसुर ॥ ब्रह्मणो य॒ष्टिकायां तु यः कुर्यात्पितृतर्पण | 
म्‌॥ ७३॥ पितरस्तस्य तृप्ताः स्युर्यावदाश्रतसम्छुवम्‌ ॥ तेषां प्रसन्नो भगवानादिदेवो महेश्वरः ॥ ७९ ५ अस्य तीर्थ | 
स्य यात्रायां मतियेंषां भविष्यति ॥ गोक्षीरेण तिलैः श्‍वेतेः स्नात्वा सारस्वते जले ॥७५॥ पयदक्षया शिः पितृणां 
तस्य जायते ॥ श्राड चेव प्रकुवीत सक्दुमिः पयसा सह ॥ ७६ ॥ अमावास्यादिनं प्राप्य पितृणाँ मोक्षमिंच्छुकः ॥ | 
धेलुं दय्ादुद्रतीर्थे वस्राणि यमतीर्थके ॥ ७७॥ विष्णुतीर्थं हिरण्यं च पितृणां मोक्षमिच्छुकः ॥ विनाक्षतेविना दर्भेवि | 
। हैं और भगवान आदिदेव महेश्वरजी उनके ऊपर परुन्न होते हैं ॥ ७४-॥ जिन की बुद्धि इस तीर्थ की यात्रा में होगी और सरस्वतीजी के जल में नहाकर जो गऊ 
! के दूध व सफ़ेद तिलों से ॥ ७५॥ तर्पण करता हे उसके पितरों की अक्षय तृप्ति होती है और पितरों की मुक्ति को चाहनेबाला मनुष्य अमावास्या दिन को प्राप्त | 
होकर वहां दूध समेत सन्नुयों से श्राद्ध करना चाहिये और रुद्रतीर्थ में गऊ देवै व यमतीर्थे में वरो को देवे ॥ ७६। ७७ ॥ श्रौर पितरों की मुक्ति घाहनेवाला | 
टं 


| v= 


मनुष्य विषणुतीय में सुवण को देवे अक्षतों के विना व कुशों के विना और आसन के विना लोहयष्टि में जलही से मनुष्य गयाश्राड का फल पाता हे ॥ ७८ ॥ सूतजी " धन्सा> 
बोले कि हे ब्राह्मण ! यह लो हासुर का वृत्तान्त तुमलोगों से कहागया जिमको सुनकर ब्रह्मघाती व गोघाती मनुष्य सब पापों से छूटजाता है॥ ७६॥ गया में इकीसबार |5 अ० २६ 
पिंडदान से जो फल होताहे उस फल को मनुष्य इस चरित्र के एकबार सुनने से पाता है ॥ ८० ॥ और जो इस माहदाल्य को सुनता है उसने. चार करोड़ दो लाख एक 
हज़ार सो गोवों को दिया ॥ ८9 ॥ इति श्ीरन्दएराणेघमारिणयमाहात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांलो हासुरमा हाल्यस पूर्तिन मैको नतत्रिशो पयाय: ॥ २६ ॥ 


विचेश्टितम्‌ ॥ यच्छुत्वा ब्रह्महा गोप्नो सुच्यते सर्वपातके! ॥ ७९॥ एक्िंशतिवारन्तु गयायां पिणडपात्रते ॥ तत्फलं ` | ड़ 
यातु यः॥ ८१॥ हते श्रीस्कन्दपुराणेधमारण्यमाहात्म्येलोहासुरमाहात्म्यसम्पूर्तिनांमिकोनरनिंशो$ध्यायः ॥२९॥ | ह; 


रामो लक्ष्मणश्चैव काकपक्षप्राबमों ॥ तातस्य वचनात्तो दु विश्‍वामित्रमनुत्रतो ॥ २ ॥ यज्ञसंरक्षणा्थाय राज्ञा || 
दत्तो मारको ॥ धनुःशरधरो वीरो पिवुर्वचनपालको ॥ ३॥ पथि प्रत्रजतोर्यावत्ताडकानाम राक्षसी ॥ तावदागम्य : | 


एरतस्तस्थो वे विश्नकारणात्‌ ॥ ४॥ ऋषेरज्ञया रामस्ताडकां समघातयत्‌ ॥ प्रादिशच धल॒वेंदवियां रामाय ४ . 


५ २०८ 


५ 
a 


विश्वामित्रजी ने श्रीरामजी के लिये धनुर्वेद्विद्या को बतलाया ॥ ५ ॥ और इन्द्र के संयोग से गोतमकी खी श्रहल्या शिला उन श्रीरामचन्द्रजी कें चरणतलों के | ह|| घन्मा, 
£ स्पश से फिर स्वरूपवती होगई ॥ ६ ॥ और विश्वामित्र का यज्ञ वर्तमान होने पर रघूत्तम रघुनाथजी ने उत्तम बाणों से मारीच व सुबाहु को मारा | ७॥ ओर जनक | अ ३. 
के घर में घरा हुआ शिवजी कां धनुष तोड़डाला और श्रीरामचन्द्रजी ने पन्दहवें वषे में छा वर्ष की भैथिली ॥ ८ ॥ व श्रयोनिजा सुन्दरी सीताजी को जब ब्याहा | 
| तब हे राजन्‌ | सीताजी को पाकर श्रीरामजी कृताथे हुए॥ & ॥ व जब अयोध्याजी को गये तब हे राजन्‌! परशुरामजी को देखकर देवताओं को भी दुस्सह समर | 


गाधिजः ॥५॥ तस्य पादतलस्पर्शाच्डिला वासवयोगतः ॥ अहल्या गोतमवसधूः पुनर्जाता स्वरूपिणी ॥ ६॥ विश्वा | 
मित्रस्य यज्ञे तु सम्प्रदत्ते रघृत्तमः ॥ मारीचं च सुवाहँ च जधान परमेषुभिः ॥ ७॥ ईश्वरस्य धतुभंग्नं जनकस्य शहद 
स्थितम्‌ ॥ रामः पञ्चदशे वर्षे पडुषी चेव मेथिलीम्‌ ॥ ८॥ उपयेमे यदा राजन्रम्यां सीतामयोनिजाम ॥ कृतकृत्य 
स्तदा जातः सीतां सम्प्राप्य राघवः ॥ & ॥ अयोध्यामगमन्मार्गे जामदग्न्यमवेक्ष्य च॥ संग्रामों 5भ्रत्तदा राजन्देवाना 
मपि हुःसहः ॥ १०॥ ततो रामं पराजित्य सीतया ग्रहमागतः ॥ ततो हादशवर्षाणि रेमें रामस्तया सह॥ ११॥ सप्त 
विंशतिमे वर्षे योवराज्यप्रदायकम ॥ राजानमथ केकेयी वरह॑यमयाचत ॥ १२ ॥ तयोरेकेन रामस्तु ससीतः सहल 
क्ष्मणः ॥ जटाधरः प्रत्रजंतां वर्षाणीह चतुर्दश ॥ १३ ॥ भरतस्तु हितीयेन योवराज्याधिपोस्तु मे ॥ मन्थरा 
वचनान्मूढा वरमेतमयाचते ॥ १४ ॥ जानकीलक्ष्मणसखं रामं प्रात्राजयन्न्पः ॥ त्रिरात्रमुदराहारश्रत॒र्थेहि 


हुआ ॥ १० ॥ तदनन्तर परशुरामंजी को जीतकर श्रीरामजी सीता समेत घर को आये तदनन्तर श्रीरामजी ने.उन जानकीजी समेत बारह वर्ष तक रमण किया ॥9१॥ 0 
इसके श्रनन्तर सत्ताईसवें वर्ष में युवराजता को देनेवाले राजा दशरथ से कैकेयी ने दो वरो को मांगा ॥ १२॥ उन दोनों में से एक बर से सीता समेत व लक्ष्मण |! 
संहित श्रीरामजी जठाओ्रों को घारण कर चौदह वर्ष तक वन को जावें ॥ १३ ॥ और मेरे दूसरे वरदान से भरतजी युवराजता के स्वामी होवें मंथरा के वचन से | 
मूढ़ केकेयी ने इस वर को मांगा ॥ १४ ॥ और राजा दृशरथ ने.जानकी व लक्ष्मण सखावाले श्रीरामजी_को वनवास दिया और तीन रात्रि तक जलाहारी व चोथे दिन 
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So 
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| फल को भोजन करनेवाले ॥ १५ ॥ श्रीरामजी ने पांचवें दिन चित्रकूट में निवास किया तब हा रांम | ऐसा कहते हुए दशरथजी स्वर को चलेगये॥ १६॥ वे दशरथजी 
बाह्मण का शाप सफल कर स्वग को गये तदनन्तर भरत ब शत्रनध्न चित्रकूट में आये ॥ १७ ॥ व हे राजन्‌ | रामजी सें पिता को. स्वर्ग में प्राप्त वतलाकर भरतजी 


>] 


इन श्रीरामजी के लौटने के लिये समभा कर ॥ १८॥ तदनन्तर भरत व शत्रुध्नजी नंदिग्राम को शये श्रोर वहां राज्य को धारण किये दोनों पादुका पूजन में परायण 
हुए ॥ १६ ॥ और श्रीरामजी महात्मा अत्रिजी को देखकर दण्डकारण्य को आये व राक्षसगणों के मारने के प्रारंभ में विराध के मारने पर ॥ लैर ॥ साढ़े तेरह-वरष 


फलाशनः ॥ १५॥ पञ्चमे चित्रकूटे तु रामो वासमकल्पयत्‌ ॥ तदा दशरथः स्वर्ग गतो राम इति हंधन्‌ ॥ १६ ॥ 
अह्मशापं तु सफलं तवा स्वग जगाम सः ॥ ततो भरंतश॒च्॒न्नो चित्रकूटे समागतो ॥ १७ ॥ स्वर्गतं पितरं राजन्‌ 
` रामाय विनिवेद्य च ॥ सान्त्वनं भरतश्चास्य कत्वा निवर्तनं प्रति ॥ १८॥ ततो भरतशबरप्नो नन्दिग्रामं समागतो ॥ 
पाइकाएजनरतो तत्र राज्यधराइुमों ॥ १९ ॥ अत्नं दृष्ट्वा महात्मानं दणडकारण्यमागमत्‌ ॥ रक्षोगणवधारम्भे 
विरावे विनिपातिते॥ २० ॥ अर्डयोदशे वर्षे पञ्चवट्यासुवास ह॥ ततो विरूपथामास शूर्पणखां निशाचरीम ॥ 
वने विचरतस्तस्य जानकीसहितस्य च॥ २१॥ आगतो राक्षसो घोरः सीतापहरणाय सः ॥ ततो माघासिताष्टम्या 
मुहतें इन्द्स॑ज्ञके ॥२२॥ राघवाभ्यां विना सीतां जहार देशकन्धरः॥ मारीचस्याश्रमं गत्वा मगरूपेण तेन च॥ २३॥ 
नात्वा इर राघव च लक्ष्मणेन समन्वितम्‌ ॥ ततो रामो जघानाशु मारीचं सृगरूपिणय्‌ ॥ २४ ॥ पुनः प्राप्याश्रमं 


25 पैचवटी में बसे तदनन्तर उन्हो ने शूर्पणखा राक्षसी को विरूप किया और जानकी समेत वन में घूमते हुए उन श्रीरामजी के ॥ २१ ॥ वह भयंकर रावण राक्षस सीता 
| जी के हरने के लिये आया तदनन्तर माघ की कृष्ण पक्षवाली शमी में बन्द्संजक मुहूर्त में ॥ २२ ॥ रावण ने मारीच के श्राश्रम को जाकर श्रीराम व लक्ष्मणजी । 
* के बिना सीताजी को हरलिया और उस मृगरूपधारी मारीच ने ॥ २३॥ लक्ष्मण समेत श्रीरामजी को दूर ले जाकर माया किया तदनन्तर मृगरूपी मारीच को श्रीराम 
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| जी ने शीबरही मारा ॥ २४॥ फिर श्राश्रम को प्राप्त होकर श्रीरामजी ने सीता के विना श्राश्रम को देखा और वहां हरी जाती हुईं वे सीताजी कुररी पक्षिणी की नाई २१० 


| रोनेलगी ॥ १५ ॥ कि हे राम | हे राम! राक्षस से हरी हुई मेरी रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये जैसे घुधा से संयुत वाजपक्षी चिल्लाती हुई वर्तिका ( बटेर ) को लेजाता 
| है ॥ २६ ॥ वेसेही कामदेव के वश में प्राप्त यह राक्षस रावण जनक की कन्या ) ) जी को लिये जाता है तब उस वचन को सुनकर पक्षिराज गीघ ने ॥ २७॥ 


+ 
५ ध०मा> 
ह| राक्षसेन्द्र रावण से युद्ध किया य रावण से मारा हुआ वह गिरपड़ा और माघ के कृष्णपक्ष की नवमी में रावण के मन्दिर में बसती हुई जानकीजी को ॥ २८ ॥ ढुंढ़ते " 


अ० ३० 
|| हुए वे सम, लक्ष्मण दोनों भाई उस समय ॥ २६ ॥ जटायु को देखकर व राक्षस से हरी हुई सीता को जानकर तदनन्तर उन श्रीरामजी ने पक्षी एघराज का दाहा- 
रामो विना सीतां ददर्शं ह ॥ तत्रेव हियमाणा सा चकन्द कुररी यथा ॥ २५ ॥ रामरामेति मां रक्ष रक्ष मां रक्षसा 
हृताम्‌ ॥ यथा श्येनः क्षपायुक्तः कन्दन्तीं वतिकां नयेत्‌ ॥ २६ ॥ तथा कामवशं प्राप्तो राक्षसो जनकात्मजाम्‌ ॥ 
नयत्येष जनकजां तच्छुत्वा पक्षिराट्‌ तदा ॥ २७॥ युयुधे राक्षसेन्द्रेण रावणेन हतोऽपतत्‌ ॥ माघासितनवम्यां तु 
वसन्तीं रावणालये ॥ २८ ॥ मार्गमाणो तदा तो तु भ्रातरो रामलक्ष्मणो ॥ २६ ॥ जटायुषं तु दष्देव ज्ञात्वा 
#| राक्षससंहताम्‌॥ सीता ज्ञात्वा ततः पक्षी संस्कृतस्तेन भक्कितः॥ ३० ॥ ग्रतः प्रययो रामो लक्ष्मणस्तत्पदाचुगः॥ 

. पम्पाभ्याशमनुप्राप्य शवरीमलुश्ह्म च ॥ ३१॥ तजलं समुपस्पृश्य हनुमददशेनं कृतम्‌॥ ततो रामो हनुमता सह 
सख्यं चकार ह ॥ ३२॥ ततः सुग्रीवमभ्येत्य अहनहालिवानरम्‌॥ प्रेषिता रामदेवेन हनुमत््रस॒खाः प्रियाम्‌ ॥ ३३॥ 
अङ्गुलीयकमादाय वायुसूइस्तदा गतः ॥ सम्पातिर्दशमे मासि आचख्यो वानराय ताम्‌ ॥ ३४॥ ततस्त 
दिक कर्मे किया ॥ ३० ॥ रागे श्रीरामजी चले व उनके पीछे लक्ष्मणजी चले श्र पंपासर के समीप प्राप्त होकर शबरी के ऊपर दयाकर ॥ ३१ ॥ उस पंपासर के जल 
को स्पर्श कर उन्हों ने हनुमानजी का दर्शन किया तदनन्तर श्रीरामजी ने हनुमानजी के साथ मित्रता की ॥ ३२ ॥ तदनन्तर सुग्रीव के समीप जाकर वालि वानर को 


h ~ ~ (> ५» ~ _ ७ ~ महीने eS 
मारा ओर श्रीरामदेवजी ने हनुमान आदिक वानरों को सीताजी के समीप पठाया ॥ ३३ ॥ तब हनुमानजी श्रॅगूठो को लेकर गये और दशवें महीने में संपाति वानर 
ने हळुमान्‌ वानर से उन जानकीजी को कहा ॥ ३४ ॥ तदनन्तर उस संपाति के. वचन से हनुमानजी सो योजन समुद्र को नांघगये व उन्होंने उस रात में लंका में | 


` जानकीजी को सच ओर इंढ़ा ॥ ३५॥ और उसी रात के शेष रहने पर हसुमानजीको सीताजी का दशन हुआ और हादशी में हनुमानजी शीराम के जृक्षप्‌ चढ़े ॥ २६॥ ह 

और उस रातमें उन्होंने जानकीजी के विश्वास के लिये कथा को कहा तदनन्तर तेरसि तिथि में अक्षकुमार आदिकों के साथ यु वर्तमान हुआ ॥ ३७॥ और तेरसि में ( 
भेघनादने हनुमानजी को ब्रह्मन से वांघ लिया और हनुमानजी ने कठोर व रूखे ब्रचनों को राक्षसाधिप रावण से कहा व ब्रह्माख से संयुत तथा बँभेहुए उन्होंने पुच्छ है 
से संयुत आग से लंका को जलादिया ॥ ३८।३६ ॥ और पोरीमासी में हनुमानजी का महेन्द्र पवैत पे आगमन हुआ व सागशीर की परेवा से पांच दिनों से मार्गमें ॥ ४०॥ ४! 


उचनादव्धि पुप्लुवे शतयोजनम्‌॥ हञुमान्निशि तस्यां तु लङ्कायां परितोऽचिनोत्‌ ॥ ३५ ॥ तद्राविशेषे सीताया 
दर्शनं तु हनूमतः ॥ द्वादश्यां शिंशपारश्षे हतुमान्पर्यवस्थितः ॥ ३६॥ तस्यां निशायां जानक्या विश्वासायाह 
संकथाम्‌ ॥ अक्षादिभि्नयोदश्यां ततो युद्धमकत्तेत॥ ३७॥ ब्रहमास्रेण त्रयोदश्यां बडः शक्रजिता कपिः ॥ दारुणा 
नि च रूक्षाणि वाक्यानि राक्षसाधिपम्‌ ॥ ३८ ॥ अन्नवीहायुसूल॒स्तं बडो ब्रह्मास्रसयुतः ॥ वहिना पुच्छयुक्केन लङ्का 
या दहनं कृतम्‌ ॥ ३६ ॥ पूणिमारयां महेन्द्राद्रौ पुनरागमनं कपेः ॥ मार्गशीर्षप्रातिपदः पञ्चमिः पथि वासरेः ॥ ४० ॥ 
एनरागत्य वषेंहि ध्वस्तं मधुवनं किलं ॥ सप्तम्यां प्रत्यमिज्ञानदानं सर्वैनिवेदनम्‌ ॥ ४१॥ मणिप्रदानं सीतायाः सर्व 
रामाय शंसयत्‌॥ अष्टम्युत्तरफाल्यन्यां महत्ते विजयामिधे ॥ ४२ ॥ मध्यं ग्राप्ते सहस्रांशो प्रस्थानं राघवस्य च ॥ 
रामः इत्वा प्रतिज्ञा हि.प्रयातु दक्षिणां दिशम्‌ ॥ ४३ ॥ तीत्वाह सागरमपि हनिष्ये राक्षसेश्वरम्‌ ॥ दक्षिणाशां १ 
“ फिर आकर घपै दिनमें मधुवनको विध्वेस किया ओर सप्तमीमें चीन्ह को दिया व सबं दृत्तात्त निवेदन किया॥ ४५ ॥ हनुमावजी ने सीताजी के मणि प्रदान आदि समस्त ह 
} वृत्तान्तको श्रीरामजी से निवेदन किया ओर अउमीमें उत्तराफारुनी नक्षत्र में विजय संज्ञक मुहत्ते में ॥ ४२॥ सूर्यनारायण के मध्य में प्राप्त होनेपर श्रीरामजी का प्रस्थान ४ 


डे a न क र की £_ 
* हुआ व श्रीरामजी दक्षिण दिशा को जाने के लिये प्रतिज्ञा करके ॥ ४३॥ यह कहा कि शर समुद को सी उत्रकर रावश को मारूंगा और दक्षिण दिशा को जातेहुए उन । 


चार दिनों तक युद्ध किया ॥ ६२ | ६३ ॥ व॒ श्रीरामजी ने युड में बहुत वानरो को खानेवाले कुंभकर्ण को मारा और अमावस के दिन शोकाम्यवहार हुआ॥ ६४ ॥ |. [घिन्मा« 
शोर फाल्गुन की प्रतिपदा से लगाकर चोथि तक चार दिनों में नरांतक श्रादिक पांच राक्षस मारे गये ॥ ६५. ॥ और पंचमी से सप्तमी तक तीन दिन में अतिकाय हट अ० ३० 
का वध हुआ व अष्टमी से डादशी तक पाच दिन में निकुंभ व कुंभ ये दोनों मारे गये ओर मकराक्ष चार दिनों में मारा गया व फाल्युन के कृष्णपक्ष की दुइज के ह 


। दिन मेघनाद जीता गया ॥ ६६ | ६७ ॥ और तीज से लगाकर सप्तमी तक पांच दिन तक ओषधी लाने की व्यग्रता से युद्ध बन्द रहा ॥ ६८ ॥ ओर अष्टमी में 


ऽभ्यबहारं चठूदिनम्‌ ॥ कुम्भकर्णो करोयुर्ध नवम्यादिचत॒र्दिनेः ॥ ६३॥ रामेण निहतो युद्धे वहवानरभक्षक'॥ अमा 
वास्यादिने शोकाऽभ्यवहारो बभूव ह ॥ ६४ ॥ फाल्णनप्रतिपदादो चतुर्थ्यन्तैश्तुर्दिनेः॥ नरान्तकप्रश्नतयो निहताः 
पञ्च राक्षसाः ॥ ६५ ॥ पञ्चम्याः सप्तमीं यावदतिकायवधस्त्यहात ॥ अष्टम्या हादशीं यावन्निहतो दिनपश्च 
कात्‌ ॥ ६६ ॥ निकुम्मकुम्मो हावेतों मकराक्षश्वतुदिनेः ॥ फाल्युनासितहितीयाया दिने वे शकजिजितः ॥ ६७ ॥ 
तृ्तीयादो सप्षम्यन्तदिनपश्चकमेव च ॥ ओषध्यानयवैयग्रयादवहारों वभूव ह ॥ ६८ ॥ अष्टम्यां रावणो मायामेथि 
लीं हतवान्कुधीः ॥ शोकावेगात्तदा रामश्रक्रे सेन्यावधारणम्‌ ॥ ६६ ॥ ततख्रयोदर्शी यावदिनेः पञ्चमिरिन्द्रजित्‌॥ 
लक्ष्मणेन हतो युद्धे विझ्यातबलपीरुषः ॥ ७० ॥ चतुद॑श्यां दशग्रीवो दीक्षामापावहारतः ॥ त्रमावास्योदिने प्रागा 
दुद्ठाय दशकन्धरः ॥ ७१॥ चेत्रशुक्कप्रतिपदः पञ्चमीं दिनपद्चके ॥ रावणो युध्यमानो5भूत्मचुरो रक्षसां ववः ॥७२॥ | 

कुबुद्धि रावण ने मायारूपिणी जानकीजी को मारा तब शोक के वेग से श्रीरामजी ने सेना का निश्चय किया ॥ ६६ ॥ तदनन्तर त्रयोदशी से पांच दिनों में प्रसिड 


| बल व पीरुषवाला मेवनाद युद्ध में लक्ष्मणजी से मारा गया॥ ७० ॥ और चौदसि में युद्ध बंद होने के कारण रावण यज्ञदीक्षा को आपत हुआ व श्रमावस दिन में | 
2 | युद्ध के लिये गया ॥ ७१ ॥ भर चैत के शुक्लपक्ष की 'परेवा से पंचमी तक पांच दिन रावण युध करता रहा ओर राक्षसो का बहुत वघ हुआ ॥ ७२॥ न 8. 


क 


जानकीजी को सच ओर हुंडा ॥ ३५॥ और उसी रात के शेष रहने पर हनुमानजीको सीताजी का दर्शन हुआ श्रोर डादशी में हनुमानजी शाशम के ब्रक्षपे चढ़े ॥ २६॥ 
और उस रातमें उन्होंने जानकीजी के विश्वास के लिये कथा को कहा तदनन्तर तेरसि तिथि में अक्षकुमार आदिकों के साथ युद्ध वर्तमान हुआ ॥ २७॥ ओर तेरसि में | 
मेघनादने हनुमानजी को ब्रह्मास्त्र से बांध लिया ओर हनुमानजी ने कठोर व रूखे वचना को राक्षसाधिप रावणु से कहा व बह्मास््रं से संयुत तथा वधेहुए उन्होंने पुच्छ 
से संयुत आग से लंका को जलादिया ॥ ३८।३६ ॥ और पौर्णमासी में हनुमानजी का महेन्द्र परैत पे आगमन हुआ व व मागेशीपै की परेता से पांच दिनों से मार्गमें ॥ ४०॥ 


हचनादव्धि पुप्लुवे शतयोजनम्‌॥ हनुमानिशि तस्यां तु लडायां परितोऽचिनोत्‌ ॥ ३५ ॥ तद्रात्रिशेषे सीताया 
दशेनं तु हनूमतः ॥ हादश्यां शिंशपारक्षे इचुमान्पर्यवस्थितः॥ ३६॥ तस्यां निशायां जानक्या विश्वासायाह 
संकथाम्‌ ॥ अक्षादिभि्रयोदश्यां ततो युडमवत्तेत ॥ २७॥ ब्रह्मात्रेण त्रयोदश्यां बडः शकजिता कपिः ॥ दारुणा 
नि च रूक्षाणि वाक्यानि राक्षसाधिपस्‌॥ ३८ ॥ अत्रवीहायुसूनुस्तं वड़ो त्रह्मास्रसंयुतः ॥ वह्निना एच्छयुक्केन लङ्का 
या दहनं कृतम्‌ ॥ २९ ॥ पूणिमायां महेन्द्राद्रौ एनरागमनं कपे! ॥ मार्गशीर्षप्रतिपदः पञ्चभिः पथि वासरेः ॥ ४० ॥ 
पुनरागत्य वर्षेहि ध्वस्तं मधुवनं किल ॥ सप्तम्यां प्रत्यभिज्ञानदानं सवेनिवेदनम्‌ ॥ ४१॥ मणिप्रदानं सीतायाः सवे 
रामाय शंसयत ॥ अरष्टम्युत्तरफाल्यन्यां सुहुते विजयाभिधे ॥ ४२ ॥ मध्यं ग्राप्ते सहस्रांशो प्रस्थानं राघवस्य च ॥ 
रामः कृत्वा प्रतिज्ञां हि प्रथाठं दक्षिणां दिशम्‌ ॥ ४३ ॥ तीर्त्वाहं सागरमपि हनिष्ये राक्षसेश्वरम्‌ ॥ दक्षिणाशां | 
फिर आकर व दिनमें मधुवनको विध्वेस किया और सप्तमीमें चीन्ह को दिया व सब दृत्तात्त निवेदन किया॥ ४१ ॥ हनुमानजी ने सीताजी के मणि मदान आदि समस्त । 


» वृत्तान्तको, श्रीरामजी से निवेदन किया ओर अटमीसे उत्तराफारणुनी नक्षत्र में विजय संज्ञक मुहत्ते में ॥ ४२॥ सूर्यनारायण के मध्य में प्राप्त होनेपर श्रीरामजी का प्रस्थान 
ही हुआ व'श्रीरामजी दूक्षिण दिरा को जाने के लिये प्रतिज्ञा करके.॥ ४३॥ यहद कहा कि सैँ समुद्र को भी उत्रकर रावणा को मारूंगा और दक्षिण दिरा को जातेहुए 
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| शीरामजी के सुग्रीव”मित्र हुए ॥ ४४॥ और सात दिनों में समुद्र के किनारेपर सेनाक्रा ठिकाश्रय हुआ व व पौष के शुक्लपक्ष की परेवा से तीज तिथितक सेना समेत || 
0 शरीरामजी समुद्र के समीप टिकेरहे ॥ ४५॥ और चौयि तिथि में विभीषणुजी श्रीरामचन्द्रजी को मिलें व पंचमी तिथि में समुद को उतरने के लिये सलाह हुई ॥ ४६॥ |€ 
५ ओर श्रीरामजी ने चार दिन श्रन्न जल को छोड़कर बत किया तब समुद्र से वर मिला व यत्न दिखलाया गया॥. ४७ ॥ ओर दशमी तिथि में सेतु का प्रारम्भ हुआ व तेरसिं | 
| में समाप्तहुआ और चौदसिं तिथि में श्रीरामजी ने सुवेल पर्वत पै सेना को टिकाया;॥ ४८.॥ व पौणमासी तिथि से दुइज तक तीन दिनों से सेना उतरी ओर वीर 


प्रयातस्य सुग्रीवोऽथाभवत्सला ॥ ४४॥ वासरेः सप्तभिः सिंधोस्तीरे सेन्यनिवेशनम्‌ ॥ पोषशुङ्कप्रतिपदस्तृतीयां 
यावदम्बुधो ॥ उपस्थानं ससेन्यस्य राघवस्य. वभूव हु ४४॥ विभीषणश्वतुर्थ्या तु रामेण सह सङ्गतः ॥ समुद्र 
` तरणार्थाय पञ्चम्यां मन्त्र उद्यतः ॥ ४६॥ प्रायोपवेशनं चके रामो दिनचतुष्ठयम्‌ ॥ ससुद्राहरला भश्च सहोपायप्र 
दर्शनः ॥ ४७॥ सेतोदंशम्यामारम्भस्रयोदश्यां समापनम्‌ ॥ चतुर्दश्यां सुवेलाद्रो रामः सेनां न्यवेशयत्‌ ॥ ४८१ 
पूर्णिमास्या दितीयायां त्रिदिनेः सेन्यतारणम्न्‌ ॥ तीत्वा तोयनिधि रामः शूरवानरसेन्यवात्‌ ॥ ४९ ॥ रुरोध च 
रां लड़ां सीतार्थ शुभलक्षणः ॥ तृतीयादिदशम्यन्तं निवेशश्चःदिनाष्टकः ॥ ५० ॥ शुकसारणयोस्तत्र प्राप्ति 
रेकादाशीदिने ॥ पोषासिते च हादश्यां सेन्यसंख्यानमेव च ॥ ५१॥ शाईलेन कंपीन्द्राणा सारासारोपवर्णनम्‌ ॥ 
त्रयोदश्याथमान्ते च लङ्कायां दिवसेस्रिमिः ॥ ५२॥ रावणः सेन्यसंख्यानं रणोत्साहं तदाऽकरोत्‌ ॥ प्रययावङ्कदो 


वानरों की सेनावाले श्रीरामजी ने समुद्र को उतरकर ॥ ४६ ॥ सीता के लिये उत्तम लक्षणोंवाले श्रीरामजी ने लंकापुरी को घेरलिया और तीज से लगाकर दशमीतक ; 
आठ दिन सेना टिकी रही ॥ ५०॥ ओर वहां एकादशी तिथि में शुक व सारया मंत्री. का मिलाप हुआ,व पोष के कृष्णपक्ष में हादशी तिथि में सेना की गिनती ||६ 
हुईं ॥ ५१ ॥ व कपीन्द्ो के मध्य में श्रेष्ठ सुग्रीव ने सारांश व असारांश का वर्णन.किया,ओर तेरसि से लगाकर अमावस तक लंका में तीन दिनों से॥ ५२ ॥ रावण [६ 


-२ १३ 
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, की एकादशी से दो दिन तक फिर युद्ध हुआ व डादशी तिथि में हनुमानजी ने धूम्राक्ष को मारा | ५८॥ व तेरसि तिथि में उन्हीं ने समर में अकंपन को मारा , 
` व रावण्‌ ने श्रीरमजी को माया की सीता को दिखलाकर ॥ ५६ ॥ उस समय सेना में प्राप्त सब लोगों को डरवाया व माघशुरू की चोदसि से क्ृष्णपक्ष की परेवा 


Rr? 


: ने सेना की गिनती की तत्र युद्ध करने का उत्साह किया व माघशुक्ल की प्रतिपदा तिथि में अगद दूतता में गये ॥ ५३ ॥ तब माघशुक् हितीया तिथि में छि घ०् सां 
५ सीताजी को पति का माया से मस्तकादि का दर्शन कराया गया और सात.दिनों में अष्टमी पर्यन्त ॥ ५४ ॥ राक्षसो व वानरों का बड़ा भारी युद्ध हुआ व माघशुक्त +| "०२० 
:? नवमी तिथि में रात्रि को युड में मेघनाद ने ॥ ५५ ॥ श्रीराम व लक्ष्मणजी को नागपाशा से बॉघ लिया व वानरेशों के विकल होने पर व सबों की श्राशा टूटने 
:' पर] ५६॥ उस समय श्रीरामजी ने पवन के उपदेश से गरुड़ को स्मरण किया और दशमी में नागपाश से छुडाने के लिये गरुड़जी आयें ॥ ५७॥ व माषशुक्क 
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दोत्ये माघशुक्गायवासरे ॥ ५३ ॥ सीतायाश्च तदा मुमायामूर्धादिदर्शनम्‌॥ माघशुक्कडितीयायां दिनेः सप्तभिर 
छमीम ॥५४॥ रक्षसां वानराणां च युडमासीच संकुलम्‌॥ माघशुक्ननवम्यां तु रात्राविन्द्रजिता रणे ॥ ५५ ॥ 
रामलक्ष्मणयोनांगपाशवन्धः कृतः किल ॥ आकुलेषु कपीशेषु हताशेषु च सर्वेशः ॥ ५६ ॥ वायुपदेशाद्गरुडं स॒, 
स्मार राघवस्तदा ॥ नागपाशविभोक्षाथै दशम्यां गरुडोऽभ्यगात्‌॥ ५७ ॥ अवहारो माघशुक्कस्येकादश्या दिनहय॒ .. 
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म ॥ हादश्यामाजनेयेन धूम्राक्षस्य वधः कृतः ॥ ५८ ॥ त्रयोदश्यां तु तेनेव निहतोऽकम्पनो रणे ॥ मायासीतां दर्श ६ 


- यित्वा रामाय दशकन्धरः ॥ ४६ ॥ त्रासयामास क सवान्सेन्यगतानपि॥ माधशुक्कचवुद्दश्या यावत्कृष्णादे - 
वासरम ॥ ६० ॥ त्रिदिनेन प्रहस्तस्य नीलेन विहितो वधः॥ माघकष्णद्धितीयायाश्रतुर्थ्यन्तं त्रिमिदिने! ॥६१॥ . 


रामेण तुसुले मुडे रावणो द्रावितो रणात ॥ पञ्चम्या अष्टमी यावद्रावणेन प्रवोधितः ॥ ६२॥ कुम्भकर्णस्तदा चके नं 
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तक ॥ ६० ॥ तीन दिन में भील वानर ने प्रहरत का वघ किया ब माघकृष्ण की डितीया से चोथि तक तीन दिनों में ॥ ६9 ॥ श्रीरामजी ने बड़े युद्ध में रावण को र 
युद्ध से भगा दिया व पेचमी से लगाकर अष्टमी तक रावण ने कुंभकर्णी को जगाया तब कुंभकर्ण ने चार दिन तक भोजन किया ओर कुंभकरो ने नवमी से लगाकर ',| २१४ 


चार दिनों तक युद्ध किया ॥ ६२ | ६३ ॥ व श्रीरामजी ने युड में बहुत वानरो को खानेवाले कुंमकरी को मारा और श्रमावस के दिन शोकाभ्यवहार हुआ ॥ ६४ ॥ 
और फाल्गुन की प्रतिपदा से लगाकर चौथि तक चार दिनों में नरांतक आदिक पंच राक्षस मारे गये ॥ ६५ ॥ और पंचमी से सप्तमी तक तीन दिन में अतिकाय 

का वघ हुआ व श्रष्टमी से डादशी तक पांच दिन में निकुंभ व कुंभ ये दोनों मारे गये और मकराक्ष चार दिनों में मारा गया व फाह्युन के कृष्णपक्ष की दुइज के 
दिन मेघनाद जीता गया ॥ ६६ । ६७ ॥ और तीज से लगाकर सप्तमी तक पांच दिन तक श्रोषधी लाने की व्यग्रता से युद्ध बन्द रहा ॥ ६८ ॥ ओर श्रष्टमी में 


ने 


ऽभ्यवहारं चतुर्दिनम ॥ कुम्भकणोंकरोदर नवम्यादिचतुर्दिनेः ॥ ६३ ॥ रामेण निहतो युद्धे वहुवानरभक्षकः॥ अमा 
वास्यादिने शोकाऽम्यवहारो बभूव ह ॥ ६४ ॥ फाल्णुनप्रतिपदादो चतुर्थ्यन्तैश्वतर्दिनेः | नरान्तकप्रश्रतयो निहताः 
यञ्च राक्षसाः ॥ ६५ ॥ पञ्चम्याः सप्तमीं यावदतिंकायवधरूंयहात्‌ ॥ अ्रष्ठम्या हादशीं यावन्निहतो दिनपश्च 
कात्‌ ॥ ६६॥ निकुम्भकुम्मो हावेतो मकराक्षश्वतुदिनेः ॥ फाल्युनासितहितीयाया दिने वे शकजिजितः ॥ ६७॥ 
तृतीयादो सप्तम्यन्तदिनपञ्चकमेव च ॥ ओषध्यानयवेयग्रयादवहारो वभूव ह ॥ ६८॥ अष्टम्यां रावणो मायामेथि 
लीं हतवान्कुधीः ॥ शोकावेगात्तदा रामश्रक्रे सेन्यावधारणम्‌ ॥ ६६ ॥ ततसख्रयोदशीं यावहिनेः पञ्चभिरिन्द्रजित्‌ ॥ 
लक्ष्मणेन हतो युद्धे विख्यातवलपोरुषः ॥ ७० ॥ चतु्दश्यां दशग्रीवो दीक्षामापावहारतः ॥ अमावास्यांदिने प्रागा 
युद्धाय दशकन्धरः ॥ ७१॥ चेत्रशुक्षप्रतिपदः पञ्चमीं दिनपञ्चके ॥ रावणो युध्यमानो:भूत्परचुरो रक्षसांववः ॥७२॥ 
कुबुद्धि रावण ने मायारूपिणी जानकीजो को मारा तब शोक के वेग से श्रीरामजी ने सेना का निश्चय किया ॥ ६६ ॥ तदनन्तर त्रयोदशी से पांच दिनों में प्रसिदध 


बल व पौरुषवाला मेवनाद युद्ध में लक्ष्मणजी से मारा गया ॥ ७० ॥ ओर चोदसि में युद बंद होने के कारण रावण यज्ञदीक्षा को प्राप्त हुआ व अमावस दिन में 
~ लिये DN ~ पचमी e ~ ~ 
रावण युद्ध के लिये गया ॥ ७१ ॥ श्र चेत के शुक्लपक्ष की परेवा से पंचमी तक पांच दिन रावण युद्ध करता रहा और राक्षसा का बहुत वध हुआ ॥ ७२॥ 


a री च _ क्ष जी में र | होने क्रोध से संयुत 
च चेत के शुक्कपक्ष की श्रष्टमी तक रथ व अश्वादिकां का नाश हुआ- और चैत/के- शुक्तपक्ष की नवमी में लक्ष्मणजी के' शक्ति का भेदन होने पर ॥ ७३॥ 

श्रीरामजी ने रावण को भगा दिया और विभीषण के उपदेश से हनुमानजी क! युंड हुम्रा) ७४ | और हनुमानजी लक्ष्मणजी' के लिये ओषधी लाने के कारण 
द्रोणाचल को आये ब विशल्यकरणी ओषधी को.लाकर उसको लब्ष्मणजी कों पिला दिया ॥ ७५॥ व दशमी में युद्ध शांत रहा ओर रात्रि में राक्षसों का. युद हुआ 
| और एकादशी में श्रीरामजी के लिये रथ व मातलि सारथी म्राप्त हुआ और डादशी से लगाकर कृष्णपक्ष की चौदसि तक अठारह दिनों मं श्रीरामजी ने रावण को 
| चेतरशुक्ाष्टमीं यावत्स्यन्दनाश्वादिसद्नम्‌ ॥ चेत्रशुक्गनवम्यां तु सोमित्रेः शक्तिभेदने ॥ ७३ ॥ कोपाविष्टेन 


रामेण द्रावितो दशकन्धरः॥ विभीषणोपदेशेन हञुमयुडमेव च ॥ ७४ ॥ द्रोणाद्रेरोषधी नेदु लक्ष्मणार्थम्रपागतः ॥ 


विशल्यां तु समादाय लक्ष्मणं तामपाययत्‌ ॥ ७५॥ दशम्यांमवहारोःभ्रद्रात्री युडं तु रक्षसाम्‌ ॥ एकादश्या तु 
रामाय रथो मातलिसारथिः ॥७६॥ प्राप्तो युडाय हादश्या यावत्कष्णां चतईशीम ॥ अष्टादशदिने रामो रावणं 
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:  दवेरथेऽवधीत्‌ ॥७७॥ संस्कारा रावणादीनाममावास्यादिनेऽमवत्‌। संग्रामे तुसुत्ते जाते रामो जयमवाप्तवान्‌॥७८॥ 
माघशुक्ृहितीयादिचेत्रकूष्पचतुद्दशीम्‌ ॥ सप्ताशीतिदिनान्येवं मध्ये पश्वदशाहकम्‌॥ ७६॥ युद्धावहारः सामा 

ण ठासपततिदिनान्यभरूतू ॥ वेशाखादितिथो राम उवास रणक्रांमडु ॥ आभाषिक्का दि्तीयाया लड्काराज्य विभाष 

एः ॥ ८०॥ सीताशुाडिस्ततीयाया देवेभ्यां वरलम्भनम्‌, ॥. द्शरथस्यागमर्न तत्र चवाबुसादनम्‌ ॥ ८3 ॥ हत्वा | 
हेरथ युद्ध में. मारा ॥ ७६ । ७७ ॥ और अमावस के दिन रावणादिकों के संस्कार हुए व.बड़ामारी संग्राम होने पर श्रीरामजी ने जीत को पाया ॥ ७८॥ इस अकार माघ |` 
' स 


हीने के शुक्कपक्ष की दितीया से लगाकर चेत महीने की कृष्णुपक्षवाली- चौदसि तक सतासी दिन हुए' और बीच में- पंद्रह दिन ॥ ७६ ॥ यु बंद हुआ शरः |. 
बहुत्तरि दिन युद्ध हुआ व वैशाख की प्रतिपदा तिथि में श्रीरामजी ने.युडभूमियों में,निवास'किया और दुइज तिथि में लंका के राज्य पे विभीषण का अभिषेक किया |; ह 
गया ॥ ८० ॥ और तीज तिथि में सीताजी की शुद्धि हुईं व देवताओं से.वरदान मिला और वहां दशरथ का. आगमन हुआ क अनुमोदन हुआ ॥ ८१ ॥ ओर | १३१६ 
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६4 
शं | लक्ष्मण के बड़े भाई व्यापक श्रीरामजी शीघ्रता से लंकेश रावण को मारकर राक्षस-सै दुःखित पवित्रे जानकीजी को लेकर ॥ ८२ ॥ वैशाख की चोथि में श्रीरामजी प | धश मं 
| पुष्पक विमान पे बैठकर व बड़ी प्रीति से जानकीजी को लेकर लोटे ॥ ८३१ ॥ फिर आकाश के डारा अ्रयोध्याघुरी को -लोटे ओर चोदह व्ष पूरणी होने पर वेशाख | १ °: 
2 की पंचमी में ॥ 5४ ॥ गणों समेत श्रीरामजी भारहाजजी के'आश्रम में "पेठे और छठि तिथि में वे पुष्पक विमान के छारा नंदिग्राम में श्राये ॥ 5५ ॥ और ९ 
"| सप्तमी-तिथि में इन रघुनाथजी का अ्रयोध्यापुरी में अभिषेक किया गया दश अधिक चौदह महीने तक जानकीजी ने ॥ ८६ ॥ श्रीरामजी से रहित होकर रावण के घर 


तरेण लड्ढेशं लक्षमणस्याग्रजो विथुः ॥ दीला जानकी पुण्या दुखितां राक्षसेन तु ॥ ८२॥ आदाय पर पा रीत्या 
जानकी स न्यवतेत ॥ वेशाखस्य चतुथ्यों तु रामः पुष्पकमाश्रतः ॥ ८३ ॥ विहायसा निरत्तस्तु भूयोऽयोध्या पुरी 
प्रति ॥ पूणे चतुर्दशे वर्षे पञ्चम्यां माधवस्य. च ॥-८४.॥ भारद्वाजाश्रमे रामः सगणः सस्चुपाविशत्‌॥ नन्दिग्रामे तु 


भिषिक्कीस ~ has 


षष्ठयां स एष्पकेण समागतः ॥ ८५॥ सप्तम्यामभिषिक्कोसाक्योध्यायां रघूडहः ॥ दशाहाधिकमासांश्च चतुदश हि 


मेथिली ॥ ८६॥ उवास रामरहिता रावणस्य निवेशने ॥ हाचत्वारिशके वर्ष रामो राज्यमकारयत्‌ ॥ ८9 ॥ सीता 
यास्तु त्रयस्िंशहर्पाणि तु तदाभवन्‌ ॥स चतु्दशवषांन्ते प्रावष्टः स्वा पुरा प्रश्ठ नी द्द ॥ अयाध्यानास सुदता 
रामो रावणदपहा ॥ भ्राठामः सहितस्तत्र रामो राज्यमकारयत्‌ ॥ < ॥ | दशवषसहसाएण दशवर्षशतानि च्‌ ॥ 
रामो राज्यं पालयिला जगाम त्रिदिवालयम्‌ ॥ डू ०॥ रामराज्य तदा खाका हषैनिमरमानसाः ॥ बभूवुधनधान्या 
छाः घुत्रपोत्रयुता नराः ॥ ९१ ॥ कामवर्षी च पर्जन्यः सस्यानि शुणवान्ति च॥ गावस्तु घटदोहिन्यः पादपाश्च सदा 
में निवास किया बयालीसवे वधै में श्रीरामजी ने राज्य किया ॥ ८०॥ तब सीताजी के तेतीस वषे हुए और रावण का गवे नाशनेवाले वे प्रभु श्रीरामजी प्रसन्न होकर 
चौदंह वर्ष के अन्त में अयोध्या नामक अपनी घुरी में पेठे ओर वहां भाइयों समेत श्रीरामजी ने राज्य किया || ८८) 5९॥ गेरह हज़ार वर्षे तक श्रीरामजी राव्य को 


पालन कर स्वरी को चलेगये ॥ ६०॥ उस श्रीरामजी के राज्य में मनुष्यों के मन ह से पूण हुए व पुत्रों और पैत्रं से संयुत मनुष्य धन व धान्य से युक्त हुए॥ ६१ ॥ ओर 8 २५९ 


" 
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मेघ इच्छा के अडुकूल बरसते थे व अन्न गुणवान होते ये और गोवे घड़ाभर दूध देनेवाली थीं व वृक्ष सदैव फलते थे || ६२॥ ब हे नराधिप | श्रीरामजी के घ० मा० 
राज्य में मानसी व्यथा व रोग न हुए और खिया पतित्रता हुईं व मत्तुष्य पितरों की भक्ति में परायण हुए ॥ ३३ ॥ श्र ब्राह्मणलोग सदैव वेद में परायण हुए व 


क्षत्रिय आहणों के सेवक हुए और वैश्य जातिवाले लोग सदैब बाह्मणों व गौवों की भक्ति. को करते थे ॥ ४४ ॥ व उस राज्य में संकरवणी व संकर आचरण नहीं 
हु 


आ हे ओर स्त्री बंध्या व हुभीग्यवती तथा काकबध्या और झतवत्सा नहीं होती थी ॥ ६५ ॥ और कोई भी स्री विधवा न हुई व पतिसंयुत स्री विलाप द 
~ ~ 
नही करती थी और कोई मनुष्य माता, पिता ब युरु का अपमान नहीं करते थे ॥ &६ ॥ और कोई 


पुणयकारी मनुष्य वृद्धों का वचन उल्लंघन नहीं करता 
फलाः ॥ ७२॥ नाधयो व्याधयश्चैव रामराज्ये नराधिप ॥ नार्यः पतित्रताश्रासन्पितृभक्किपरा नराः ॥ ९३॥ द्विजा 
वेदपरा नित्यं क्षत्रिया हिजसेविनः ॥ कुवते वेश्यवर्णाश्व भक्किं द्विजगवां सदा ॥ ४॥ न योनिसङ्करश्चासीत्तत्र ना 
चारसकरः ॥ न बन्ध्या हुभेगा नारी काकबन्ध्या मृतप्रजा ॥ ९५ ॥ विधवा नेव काप्यासीक्षप्यते न सभर्तृका ॥ 
नावज्ञां कुर्वते केपि मातापित्रोगुरोस्तथा ॥ 
परनारीपराङ्सखाः॥ ९७॥ नापवादपरो लोको न दरिद्रो न रोगमाक्‌ ॥ न स्तेयो यूतकारी च मैरेयी पापिनो न 
हि॥ ९८ ॥ न हेमहारी ब्रहमप्नो न चेव गुरुत 


मनुष्य कलंक में तत्पर नहीं होता था और निर्शनी 
ओर पापी मनुष्य नहीं होते थे ॥ ३८॥ और सुवर्णं को घुरानेवाला, बह्मवाती व गुरु की शय्या 
जीविका को लोप करनेवाला व झूठी गवाही देनेवाला # 
- १०१॥ व है राज्‌ | बहुतही सि श्रीरामजी के राज्य में सदैव सब कहीं वेदों के पार- '| २५१८ 


हैँ; | अर ३० 


शक ०पु० 
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| 


गामी बाह्मण पूजे जाते ये और कोई श्रवेष्णुव व व्रतविहीन न क्र ॥ १॥ और उन श्रीरामजी के राज्य करते हुए बड़े ऐश्वश्रैवान्‌ व तपस्या के निधान अह्यपुत्र 
वसिएजी मुनियों सभेत अनेक तीर्थो को करके आये और श्रीरामजी ने सुनिया समेत शुरु दसिष्ठजी को श्रभ्युत्वान व श्रम, पाय और मधुपकीदि पूजा से पूजन 
किया व सुनिश्रेष्ठ ' बसिष्जी ने श्रीरामजी से कुशल पूछा ॥ २।३।४॥ कि हे राम | राज्य, घोड़ा, हाथी, ज्ञाना, देश व उत्तम बन्धु तथा सेवकों में कुशल हे 
उस समय सुनि के ऐसा पूंढने पर ॥ ५ ॥ रामजी बोले कि श्राप की प्रसन्नता से इस समय व सदैव सब कहीं मेरे कुशल है और श्रीरामजी ने मुनिश्रेष्ठ वसिष्ठजी से 
वेदपारगाः ॥ नावेष्णवो&बती राजन्‌ रामराज्येतिविश्वते ॥ १ ॥ राज्यं प्रकुर्वतस्तस्य पुरोधा वदतां वरः ॥ वसिष्ठो 
सुनिभिः साडे इत्वा ती्थान्यनेकशः॥ २॥ आजगाम ब्रह्मत्रो महाभागस्तपोनिधिः॥ रामस्तं एजयामास मुनि 
मिः साहेतं शरम्‌ ॥ ३॥ अम्युत्थानाघेपादेश्च म॑ घुपकोदिपजया ॥ पप्रच्छ कुशलं रामं वसिष्ठो सानउङ्गवः ॥ ४ व 
राज्ये चाश्‍वे गजे कोरो देशे सदुआतृभ्वत्ययोः ॥ कुशलं वर्तते राम इति एष्टे मुनेस्तदा ॥ ५ ॥ राम उवाचं॥ सर्वत्र 
ऊँशल मऽय प्रसादाहु॒ब॒तः सदा ॥ पप्रच्छः कुशल रामा वसिष्ठं सुनएङ्कवम्‌ ॥ ६ ॥ सवतः कुशली ख हि भाया 
पत्रसमन्वितः ॥ स सर्वे कथयामास यथा तीर्थान्यशेषतः॥ ७॥ सेवितानि राष्ट्रे क्षेत्राण्यायतनानि च ॥ रामाय 
कथयामास सवत्र कुशल तदा ॥ =॥ ततः स विस्मयाविष्टो रामो राजीवलोचनः ॥ पच्छ तीर्थमाहात्म्यं यत्तीयें 
इत्तमात्तमम्‌ ॥ १०९॥ इति श्रीसकन्दषुराणधमारणयमाहात्म्येरामचरित्रवर्णनंनामत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३०॥ % ॥ 


: कुशल पूंछा ॥ ६॥ कि स्त्री व पुत्र समेत तुम सब ओर से कुशल समेत हो तब उन वसिष्ठजी ने श्रीरामजी से सब कहीं कुराल कही व जिस प्रकार पृथ्वी में सच 
, तीथे और क्षेत्र व स्थान जिस प्रकार सेवन किये गये उस सब को कहा ॥ ७। ८॥ तदनन्तर विस्मय से संयुन कमललोचन श्रीरामजी ने उस तीथ के माहात्म्य को 


पूछा जो कि तीर्थ में उत्तमोत्तम था ॥ १०६ ॥ इति शरीस्कन्दपुराणेधर्मारणयुमा हातयेदेत्रीद वालुभिश्चविरचितायाभाषाटीकायांरामचरित्रवर्णनंनामतरिंशे ऽध्यायः ॥ ३० ॥ 
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दो० । धर्मारण्यक्षेत्र को गये यथा श्रीराम | इकतिसवे अध्याय में सोड चरितं सुसंधाम ॥ श्रीरामजी बोले कि हे मानव, भगवन, विभो | तुम ने जिन तीर्थी को 
सेवन किया हे इनके मध्य में जो उत्तम तीर्थ हो उसको मुझ से कहिये॥ १॥ ओर मैंने सीताजी के हरने में ब्रमराक्षसों को मारा हे उस पाप की शुद्धि के लिये उत्तम 
तीर्थो में भी उत्तम तीथे को कहिये ॥ २ ॥ वसिष्ठजी बोले कि गंगा, नमदा, तापी, यमुना, सरस्वती, गंडकी, गोमती व पूर्णा ये नदियां भलीभांति पवित्रकारक हैं॥३॥ 
और इन नदियों के मध्य में त्रिपयगामिनी गंगाजी श्रेष्ठ हैं हे राघव ! ये गंगाजी दर्शनही से पाप को जलाती हैं॥ ४ ॥ और कलियुग में नमदा नदी देखकर सौ 


श्रीराम उवाच॥ सगवन्यानि तीथांनि सेवितानि त्वया विभो ॥ एतेषां परमं तीर्थ तन्ममाचक्ष्व मानद ॥ १॥ 
मया तु सीताहरणे निहता ब्रह्मराक्षसाः ॥ तत्पापस्य विशुद्यर्थ वद तीर्थोत्तमोत्तमम्‌ ॥ २ ॥ वसिष्ठ उवाच ॥ 
गङ्गा च नर्मदा तापी यसुना च सरस्वती ॥ गएडकी गोमती पूर्णा एता नद्यः सुपावनाः ॥ ३॥ एतासां नर्मदा श्रेष्ठा 
गङ्गा त्रिपथगामिनी ॥ दहते किल्विषं सर्व दर्शनादेव राघव ॥ ४ ॥ दष्ट्वा जन्मशतं पापं गला जन्मशतत्रयस्‌॥ ` 


स्नात्वा जन्मसहखं च हन्ति रेवा कलो युगे ॥ ५॥ नमंदातीरमाश्रित्य शाकमूलफलेरपि ॥ एकस्मिन्भोजिते विग्र 
का।टमोजफर्ल लभेत्‌ ॥ ६॥ गङ्गा गङ्गेति यो-बयायो 


को [॥६ प या बूनाथोजनानां शतेरापि ॥ सुच्यते सर्वपापेभ्यो विष्णुलोकं स गच्छ 
त॥०॥ फाल्णनान्त ऊह प्राप्य तथा प्रोष्ठपदेसिते ॥ पक्षे गङ्गामघि प्राप्य स्नानं च पितृतप्पणम्‌॥ ८॥ कुरुते 
पिण्डदानानि साऽकषर्य फलमश्चुते॥ शुचो मासे च सम्प्राप्ते स्नानं वाप्यां करोति यः ॥ « ॥ चतुरशीतिनरकान्न 
जन्मों का पाप व जाकर तीन सौ जन्मों का पाप और नहाकर हज़ार 


जन्मों का पाप नाश करती है ॥ ५॥ यमेदा के किनारे प्राप्त होकर शाक, मूल व फलों से भी 
एक ब्राह्मण को भोजन कराने पर मनुष्य कोटि ब्राह्मणों के भोजन का फल पाता है ॥ ६ ॥ और सो योजनों से भी जो गंगा गंगा ऐसा कहता है वह सब पापों से 
छूट जाता है व विष्णुलोक को जाता हे॥७॥ फागुन के अन्त में मावस को प्राप्त होकर ब भादों के कृष्णपक्ष में गंगा के समीप प्राप्त होकर जो स्नान व पितरों का 
तपण करता ह ॥ ८॥ व जो पिंडदान करता है वह अक्षय फल को भोगता है हे॥ ६॥ हे राजन! 


2 


A 


हे ओर आषाढ महीना प्राप्त होने पर जो वाचली में स्नान करता 


वह चौरासी नरकों को नहीं देखता है व हे राम | तपती के स्मरण में महापातकियो के भी ॥ १० ॥ सात गोत्रों को व एक सो एक पुश्तियों को वह,उधारता है व यमुना | ह 
में नहाकर मनुष्य समस्त पातको से छूट जाता है॥ ११॥ शरीर बड़े पापों से युक्त भी बह उत्तम गति को पराप्त होता है व कृत्तिका नक्षत्र के योग में कार्तिकी पौण- |; 
6 मासी में जो सरस्वतीजी में नहाता हे ॥ १२॥ उत्तम देवताओं से स्तुति किया जाता हुआ वह गरुड़ पे चढ़कर स्वमै को जाता हे और जहा. प्राची सरस्वती हे |; 
क| वहा कातिक महीने में जो नहाकर ॥ १३ ॥ प्राची सरस्वती व माधवजी की स्तुति करता है वह उत्तम गति को प्रात होता हे और गंडकी नामक पवित्र तीर्थे'में जो 


पश्यति नरो गृप ॥ तपत्याः स्मरणे राम महापातकिनामपि ॥ १° ॥ उडरेत्सक्षगोत्राणि कुलमेकोत्तरं शतम्‌ ॥ 
यमुनायां नरः स्नात्वा सर्वपापैः प्रमुच्यते॥ ११ ॥ महापातकयुङ्कोऽपि स गच्छेतरमां' गतिम्‌ ॥ कात्तिकयां कृत्तिका 
योगे सरस्वत्यां निमजयेत्‌ ॥ १२॥ गच्छेत्स गरुडास्ूहः स्तूयमानः सुरोत्तमैः ॥ स्नात्वा यः कात्तिके मासि यत्र 
प्राची सरस्वती ॥ १३॥ प्राचीं च माधवं स्तोति स गच्छेसरमां गातिम्र ॥ गण्डकीपुण्यतीर्थे हि स्नानं यः कुरुते 
नरः॥ १४ ॥ शालग्रामशिलामच्यं न भूयः स्तनपो भवेत्‌ ॥ गोमतीजलकल्ञोलेर्मजयेत्कृष्णसन्निधो ॥ १५ ॥ च 
वुर्थजो नरो भूत्वा वैकुण्ठे मोदते चिरम्‌ ॥ चर्मण्वतीं नमस्कृत्य अपः स्एशति यो नरः॥ १६ ॥ स पूर्वजांस्तारयति 
दश पूर्वान्दशापरान्‌ हयोश्र सङ्गमं दष्ट्वा श्च॒त्वा वा सागरध्वनिम्‌ ॥ १७॥ ब्रह्महत्यायुतो वापि एतो गच्छेत्परां 
गातिम्‌॥ माघमासे प्रयागे तु मजानं कुरुते नरः ॥ १८॥ इह लोके सुखं शुक्ला अन्ते विष्णुपदं ब्रजेत्‌ ॥ प्रभासे ये 


(«| मनुष्य स्नान करता है ॥ १४॥ वह शालग्रामशिला को पूजकर फिर दूध पीनेवाला_ नहीं होता है ओर श्रीकृष्णजी के समीप जो गोमतीजल की बड़ी भारी 
धं लहरियों से नहाता हे ॥ १५॥ वह मनुष्य चतुर्भुज होकर वैकुंठं में बहुत दिनों. तक आनन्द करता हे व चर्मणवती नदी को प्रणाम कर जो मनुष्य जल को स्पशी | 
| करता हे ॥ १६ ॥ वह दश पहले व दृश पीले के पितरों को तारता है और दोनों के संगम को देखकर व समुद्र की ध्वनि को सुनकर ॥ १७॥ बरहहत्या से संयुत भी | 


न मिही. ब 


20 मनुष्य पवित्र होकर उत्तम गति को प्राप्त होता है और माघ महीनेः में जो. मनुष्य प्रयाग में स्नान: करता है ॥ १८ ॥ वह इस लोक में सुख को भोगकर अन्त में 


हाव 


¢ 


विष्णुजी के स्थान को जाता हे व हे राम ! प्रभासक्षेत्र में जो मनुष्य तीन रात्रि तक ब्रह्मचारी होते हैँ ॥ 9६ ॥ वे यमलोक व ङुंभीपाकादिक को नहीं देखते हैं 6. घन् माळ 
और जो मनुष्य नैमिषारण्यवासी होता है वह देवत्व को भा होता है ॥ २० ॥ जिस कारण देवताओं का स्थान है उसी कारण वह पृथ्वी में दुर्लभ है व हे राम! (£ श्र ३१ 
कुरुक्षेत्र तीर्थ में चन्द्रमा सूर्य के ग्रहण में ॥ २१ ॥ हे नृपेन्द्र! सुतर के दान से फिर मनुष्य स्तन पीनेवाला नहीं होताहे और श्रीस्थल में दन करके मनुष्य पाप 

से छूट जाता है॥ २२॥ और सब दुःखों के विनाशक विष्णुलोक में वह पूजा जाता है व हे रावव ! पृथ्वी में जो मनुष्य कपिला गऊ को स्पर्श करता हे ॥ २ ३॥ वह! 


नरा राम त्रिरात्र ब्रह्मचारिणः॥ १९ ॥ यमलोकं न पश्येयुः कुम्भीपाकादिकं तथा ॥ नेमिषारण्यवासी यो नरो दे 


ह 

ह जाव, २० ॥ देवानामालयं यस्मात्तदेव भवि दुलभम्‌ ॥ कुरुक्षेत्र नरो राम ग्रहणे च्द्रसूय॑योः॥ २१॥ ७ 
हमदानाच राजेन्द्र न्‌ चूयःस्तनपा नवत्‌ ht श्रीस्थले दशन ङ्त्वा चरः पापात्प्रसुच्यत ॥ २२॥ | सबदुःखाविनारो 
च्‌ वष्णलाक अहायत । । कापला स्पर यद्या गां मानवो भावि राघव र २३॥ सर्वकामहुघावासमषिलोक॑ सग 
च्दांत ॥ उज्जयिन्यां तु वेशाखे शाप्राया स्नानमाचरेत्‌ ॥ २४॥ मोचयेट्रोरवाद घोरात्पूर्वजांश्व सहस्रशः ॥ सिन्धु 
स्नान न्रो राम मकरात्‌ [दननेयस्‌ ॥ ९५ ॥ सपपापाविशुडात्मा केलासे मोदते नरः ॥ का[टताथ नरः स्नात्वा 
८ वा कोटीश्वरं शिवम ॥ २६ ब्रह्महत्यादिभिः पापेलिप्यते न च स के चत्‌॥ अज्ञानामपि जन्तूनां महाऽमेध्ये 
ए गच्छताम्‌ ॥ २७ ॥ पादोडूतं पयः पीत्वा सर्वपापं प्रणश्यति ॥ वेदवत्यां नरो यस्तु स्नाति सूयादय शुभ ॥२८॥ 

सब कामनाओं को देनेवाले ऋषिलोक स्थान को जाता हे श्रौर वैशाख में उज्जयिनीपुरी में जो शिप्रा नदी में स्नान करता है ॥ २४॥ वह हज्ञारों पूर्वेजों को भयंकर 

रोरव नरक से छुड़ाता है व हे राम | जो मनुष्य तीन दिन तक ससुद्रस्नान करता हे ॥ २५ ॥ वह मनुष्य सब पापों से शुडचित्त होकर कैलास में आनन्द करता है और 

कोटितीर्थे में नहाकर मनुष्य कोटीश्वर शिवजी को देखकर ॥ २६ ॥ वह कभी बहहत्यादिक पापों से लिप नहीं होता हे और बहुतही अऋशुड स्थान में जानेवाले खै 

भी आशियो का ॥ २७॥ सब पातक विष्णुजी के चरण से उपजे हुए जल को पीकर नाश हो जाता है और उत्तम सूर्योदय में जो मनुष्य वेदवती नदी में नहाताहे ॥२८॥ 


सर न | 
२२२ 


बह सब रोग से छूट जाता डे घे उत्तम सुख को पाता है हे रीम | सथ कहीं तीभैस्नान, पान व अ्रवगाहन से॥ २६९ ॥ मनुष्यों कै सब पापों को लीला से नाश 
करते हैं तीर्यौ के मध्य में घर्मारण्य उत्तम तीर्थ कहा जाता है ॥ ३०॥ जो कि पुरातन समय में पहले ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिकों से स्थापित किया गया है सब 
बनो ब तीर्थी के मध्य में विशेष कर ॥ ३१ ॥ धर्मोरण्य से श्रेष्ठ मुक्ति, मुक्ति को देनेवाला तीथ नहीं है स्वर्ग में देवता घर्मारण्यनिवासी जनों की प्रशंसा करते 
6 हैं॥ ३२॥ हे रामदेव ! वे पवित्र और वे पुण्यकारी मनुष्य हैं जो कि कलियुग में रुब पातकों को नाशनेवाले घमीरणय में बसते हैं ॥ ३३॥ और ब्रह्म हत्यादिक पाप 


सर्वरोगाल्मुच्येत परं सुखमवाध॒यात्‌ ॥ तीर्थानि राम सवत्र स्नानपानावगाहनेः॥ २६ न नाशयन्ति मनुष्या 
सर्वपापानि लीलया ॥ तीर्थानां परमं तीर्थ धर्मारण्य प्रचक्ष्यते ॥ १० त्रह्मविष्णशिवायेयदादो संस्थापित एरा 
अरणयानां च सर्वेपां तीर्थानां च विशेषतः ॥ २१॥ घर्मारण्यारपरं नास्ति थुक्तिमाक्तेप्रदायकम * स्वर्ग देवाः प्रशं 


~~ 


सन्ति धर्मारण्यनिवासिनः ॥ ३२॥ ते एण्यास्ते पुण्यकृतो ये वसन्ति कलो नराः ॥ धर्मारण्ये रामदेव सर्वेकिल्बि 


~~ 


पनाशने॥ ३३ ॥ अह्नहत्यादिपापानि सर्वस्तेयक्रतानि च॥ परदारप्रसज्ञादि अभक्ष्यमक्षणादि वे ॥ २४ ॥ अगम्या 
गमनादानि अस्पर्शस्पर्शनादि च॥ भस्मीभवन्ति लोकानां धर्मारए्यावगाहनात्‌ ॥ ३५ ॥ ब्रहम केतन बा 


® [a 


लप्गोऽचतमाषणः ॥ स्रीगोमश्रेव आमन धर्मारण्ये विसुच्यते॥३६॥ नातः परं पावने हि पापिनां पराणिनां सुवि॥ 
न स्वग्ये यशस्यमायुष्यं वाञ्छताथप्रद शुमम्‌ ॥ ३७॥ कामना कामद क्षत्र यतीनां मुक्तिदायकम्‌ ॥ [सडाना [स 

च सब चोरियों से किये हुए पाप ओर पराई खी के प्रसंगादिक व अभक्ष्य वस्तु के खाने से उत्पन्न ॥ ३४ ॥ और न संग करने योग्य स्रियो के संगमादिक 
उत्पन्न व न छूने योग्य वस्तुओं के स्पर्शादिक से उपजे हुए मनुष्यों के पाप धमीरणय के अवगाहन से भस्म होजाते हैं ॥ ३५ ॥ और ब्रह्मघाती, ऋतब्न, बालघाती, 


त असत्यवादी व स्री और गऊ को मारनेवाला व आमनाशक मनुष्य घमीरणय में मुक्त होता हे ॥ ३६ ॥ एश्वी में इससे अधिक पापी प्राणियों को पवित्रकारक 


व स्वगैदायक, यशदायक तथा आयुबैलदायक व चाहे हुए प्रयोजन को देनेवाला उत्तम तीथ नहीं हे ॥ ३७॥ और कामियों को धर्मारेण्यक्षेत्र कामनादायक व 


टि 


| र दायक कहा गया हे ॥ ३८ ॥ ब्रह्माजी बोले-कि वसिष्ठजी का वचन सुन कर घमधारियों में | 
अ श्रीरामजी हृदय को आनन्द करनेवाले बड़े भारी हपे को प्राप्त होकर ॥ ३६ ॥ उत्तम नियमोंवाले, प्रफुल्लित हृदय व रोम 

| 

| 


पतंगादिक, मनुष्य व पशु सब पापों से छूट 

घ ~ ७ 

| मोरण्य उत्तम है ॥ ४२ ॥ तदनन्तर बड़े भारी घतुषवाले तथा बड़े हषे से से 
| जु 


3 दिद प्रोक्ं धमारण्यं युगे युगे ॥ ३८ ॥ ्र्ोवाच ॥ वसिष्ठवचनं शवा रामो धर्मभ्रतां वरः ॥ पर हर्षमलुप्राप्य हृद 
2 यानन्दकारकम्‌॥ ३६॥ परोत्फुललहृदयो रामो रोमाचिततनूरहः ॥ गमनाय मृतिं चके धर्मारण्ये शुभव्रतः ॥४०॥ 
0 यस्मिन्कीटपतङ्गादिमाइषाः पशवस्तथा ॥ निरातरसेवनेनेव मुच्यन्ते सर्वपातकैः ॥ ४१ ॥ कुशस्थली यथा काशी 
2 शलपाणिश्च भेरवः ॥ यथा वे सुक्तिदी राम धर्मारण्यं तथोत्तमम्‌ ॥ ४२ ॥ ततो रामो महेष्वासो मुदा परमया 
युतः ॥ प्रस्थितस्तीर्थयात्रायां सीतया भ्रातृभिः सह ॥४३॥ अजुजग्सुस्तदा रामं हनुमांश्च कपीश्वरः ॥ कोशल्या च 
3 सुमिना च केकेयी च मुदान्विता ॥ ४४॥ लक्ष्मणो लक्षणोपेतो भरतश्च महामतिः ॥ शन्न्नः सेन्यसहितोप्ययोध्या 

र पासनस्तथा ॥ ४५॥ नरव्याप्न प्रकृतयो धर्मारण्ये विनिर्ययुः ॥ अचुजग्सुस्तदा रामं मुदा परमया युताः ॥ ४६ ॥ 

द तीथयात्राविधि कु ग़हात्पचलितों तपः ॥ वसिष्ठ स्वकुलाचार्यमिदमाह महीपते ॥ ४७ ॥ श्रीराम उवाच ॥ एत 

| चै सीता व भाइयों समेत तीर्थयात्रा के लिये चले ॥ ४ ३॥ तब कपिनायक हनुमान 

हि] रीर लक्षणों से संयुत लक्ष्मणजी व महावुदड्िमान्‌ भरतजी और सेना समेत 


जी ओर हप से संयुत कोशल्या, सुमित्रा ब केकेयी श्रीरामजी के पीछे चली ॥ ४४ ॥ 
हे] चले ओर बड़ी प्रसन्नता से संयुत वे उस समय 
| 


जै रे 
रि 
टि 


रुध्न व अयोध्यानिवासीलोग ॥ ४५॥ व हे नरव्याघ्र | सब प्रजालोग' धर्मारण्य को 
& १ च PE ~ 
च श्रारामजी के पीछे चले ॥ ४६ || हे महीपने | तीश्रेयात्रा की विधि को करने के लिये घर से चले हुए राजा रामजी 


६ * ने अपने वंश के आचाये वसिष्ठजी से यह कहा ॥ ४७ ॥ श्रीरामजी बोले कि हे वति्ठजी | यह वझ भारी आश्चर्य है कि पहले क्या हारका हुई है और कितने 


हु a ~ ~ ha | 
$० पु. समयसे यह उतपन्न है इसको सुझ से कहिये | ४८ ॥ वभिष्ठजी बोले कि हे महाराज ! मैं यह नहीं जानता हूं कि कितने समय से यह क्षेत्र हुआ हे लोमशा | धन्मार 


२२४ और जाम्बवानजी इस क्रारण को जानते हैं ॥ ४६ ॥ और अनेक भाति के जन्मो के मध्य में शरीर में जो पाप किया गया है उन सबों का यह क्षेत्र उत्तम प्रायरिचत्त ||| अ« ३१ 
* च नड पे ~ ~ ~ ~ > 
( पापनाशाक कर्म ) कहा गया है ॥ ५०॥ उन वसिष्ठजी के इस वचन, को सुन कर ज्ञानियों में श्रेष्ठ श्रीरामजी ने तीर्थ को जाने के लिये बुद्धि करके यात्रा की विधि fe 


` किया ॥ ५१ ॥ और पुरश्चरण की विधि करके श्रीरामजी वसिष्ठजी को आगे कर महामांडलिक राजाग्रों के साथ उत्तर दिशा को चले ॥ ५२॥ ओर वसिएजी को 


दाश्चर्यमतुलं किमादो हारकाभवत्‌ ॥ कियत्कालसस्च॒तपन्ना वसिछेदं वदस्व मे ॥ ४८॥ वसिष्ठ उवाच ॥ न जानामि 
महाराज कियत्कालादभूदिदम्‌ ॥ लोमशो जाम्बवांश्रेव जानातीति च कारणम्‌॥ ४६ ॥ शरीरे यत्कृतं पापं नाना 
जन्मान्तरेष्वपि ॥ प्रायश्चित्तं हि सर्ेषामेतस्षेत्रं परं स्मृतम्‌ ॥ ५० ॥ श्रुत्वेति वचनं तस्य रामो ज्ञानवतां वरः ॥ 
गन्तुं ऊतमतिस्तीरथे यात्राविधिमथाचरत्‌ ॥ ५१॥ वसिष्ठ चाग्रतः कृतवा महामाण्डलिकेर्दपेः ॥ पुरश्चरणविधिं त्वा 
प्रस्थितश्चोत्तरां दिशम्‌ ॥ ५२॥ वसिष्ठं चाग्रतः कृत्वा प्रतस्थे पश्चिमां दिशम्‌ ग्रामाद्ग्राममतिक्रम्य देशादेश व 
नाइनम्‌॥ ५३ ॥ विसुच्य निर्ययी रामः ससेन्यः सपरिच्छदः ॥ गजवाजिसहस्तोषे रथैयानिश्च कोटिभिः ॥ ५४ ॥ 
शिविकासिश्चासंख्याभिः प्रययो राघवस्तदा ॥ गजारूढः प्रपश्य॑श्र देशान्विबिधसोहृदान्‌ ॥ ५५ ॥ श्वेतातपत्रं वि 
» भ्वृत्य चामरेण शुभेन च॥ वीजितश्च जनोघेन रामस्तत्र समभ्यगात्‌ ॥ ५६ ॥ वादित्राणां स्वने घोरेन्ेत्यगीतपुरः . 
” श्रागे कर पश्चिम दिशा को चले ओर एक ग्राम से दूसरे आम को व देश से देश को और वन से वन को ॥ ५३ ॥ छोड़कर सेना समेत व सामान समेत श्रीरामजी 
4 निकले ओर हज़ारों हाथी घोड़े व करोडो रथो व सवाग्यों से॥ ५४॥ और असंख्य पालकियों समेत उस समय अनेक प्रकार के प्रिय देशों को देखते हुए श्रीरमजी 
' हाथी के उपर चढ़कर चले ॥ ५५॥ और जनों के गण से उत्तम चेंवर से वीजित श्रीरामजी तेत छत्र को धारण कर वहां गये ॥ ५६॥ ओर नृत्य, गीतपूर्वक बाजनों 


शौ 


के घोर शब्दों समेत सूतों से प्रशसा किये जाते हुए भी हषैसंयुत श्रीरामजी चले-॥ ५७ ॥ और दशवें दिन श्रति उत्तम घमौरण्य मिख़ा तदनन्तर समीप में 
माडलिक नगर को देखकर श्रीरामजी ने ॥ ४८ ॥ वहां सेना समेत टिककर- रात्रि को उस पुरी में निवास किया और क्षेत्र को उजड़ा हुआ व भयानक तथा मनुष्यों 
से रहित सुनकर ॥ ४६१ और उस घर्मारण्य को लोगों के मुख से व्याघ्रो तथा सिंहों से पूरी तथा यक्षों व राक्षसों से सेवित सुनकर श्रीरामदेवजी ने सबों से यह 
| कहा कि चिस्ता न कीजिये॥ ६० ॥ व उस समय श्रीरामजी ने अपने उद्योग में प्रवीण तथा शूर व बड़े बलवान्‌ व पराक्रमी ओर बड़े शरीरवाले वहां, टिके हुए 


है सरेः ॥ स्तूयमानोपि सूतेश्च ययो रामो सुदान्वितः॥ ५७॥ दशमेऽहनि सम्प्राप्तं धर्मारणयमचुत्तमम्‌ ॥ अदूरे हि 
& ततो रामो दृष्ट्वा माएडलिकं पुरम्‌ ॥ ५८॥ तत्र स्थित्वा संसेन्यस्तु उवास निशि तां पुरीम्‌ ॥ श्च॒तवा तु निर्जन क्षेत्र 
» सुहसं च भयानकम्‌ ॥ ५९॥ व्याघ्रसिहाकुलं तच यक्षराक्षससेवितम्‌॥ श्वा जनसुखाद्रामो धमारण्यमरण्यक 
म्‌॥ उवाच रामदेस्तु न चिन्ता क्रियतामिति ॥ ६० ॥ तत्रस्थान्वाणजः शूरान्दक्षान्स्वन्यवसायुके ॥ ६१ ॥ स 
मथान्हि महाकायान्महाबलपराक्रमान्‌॥ समाहय तदा काले वाक्यमेतदथान्रवीत्‌॥ ६२ ॥ शिबिकां सुसुवर्णों मे 
: शीघं वाहयताचिरम्‌ ॥ यथा क्षणेन चेकेन धर्मारण्यं ब्रजाम्यहम्‌॥ ६३ ॥ तत्र स्नात्वा च पीत्या च सर्वपापात्प्रमु 
„ च्यते॥ एवं ते वाणिजः सर्वे रामेण प्रेरितास्तदा ॥ ६४ ॥ तथेत्युक्त्वा च ते सर्वे उहुस्तच्छिबिकां तदा ॥ क्षेत्रमध्ये 
* यदा रामः प्रविष्टः सहसानेकः ॥ ६५॥ तयानस्य गतिम॑न्दा संजाता किल भारत॥ मन्दशब्दानि वाद्यानि मातङ्गा 


^ __"९ ७ 


५ समर्थ वैश्यों को बुलाकर यह वचन कहा ॥६१।६२ ॥ कि मेरी सोने की पालकी को ठुमलोग शीघ्रही ले चलो जिस प्रकार कि एक क्षण में मैं घमौरण्य को जाऊं॥ ६३॥ 
= ~ ~ ~ ~ _ र 

- क्योकि उस घमोरण्य में नहाकर व जल को पीकर मनुष्य पापों से छूट जाता हे उस समय श्रीरामजी से इस प्रकार प्रेरित वशिजलोग ॥ ६४ ॥ बहुत अच्छा यह कह 

. कर वे सब उस समय उन श्रीरामजी की पालकी को ले चले ओर जब सेना समेत श्रीरामजी क्षेत्र के मध्य में पेठे ॥ ६५ ॥,तब हे भारत | उस सवारी की गति मंद 
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शं .होगई और ब्यजनों के शब्द मन्द होगये व हाथियों की चाल मंद होगई ॥६६॥ ओर घोड़े भी वेसेही होगये तब श्रीरामजी श्राश्चय को प्राप्त हुए और विनय से 
उन्हो ने मुनिश्रेष्ठ वसि्ठ गुरु से पूंछा॥ ६७ ॥ कि हे मुनीश्वर। यह कया है जो कि ये मंदगति होगये और हृदय में आश्चय है त्रिकाल के जाननेवाले मुनि ने कहा 
कि धर्मक्षेत्र आगया ॥ ६८ ॥ हे राम | इस प्राचीन तीर्थ में पैदल चलिये क्‍योंकि ऐसा करने पर तदनन्तर पश्चात्‌ सेना को सुख होगा ॥ ६६ ॥ तदनन्तर सेना समेत 
2 श्रीरामजी पेदल चलकर बहुतही पवित्र मधुवासनक आम में प्राप्त हुए ॥ ७० ॥ ओर गुरु से कहे हुए मार्ग से श्रीरामजी ने प्रतिष्ठा की विधिपूवेक श्रनेक भांति के 
|| मन्दगामिनः॥ ६६ ॥ हयाश्च ताइशा जाता रामो विस्मयमागतः ॥ शुरु पप्रच्छ विनयाहसिष्ट सुनिएङ्गवम्‌ ॥ ६७॥ 
किमेतन्मन्दगतयश्चितं हृदि सुनीश्वर ॥ त्रिकालज्ञो मनिः प्राह धर्मक्षेत्रमुपागतम्‌ ॥ ६८ ॥ तीर्थ पुरातने राम पाद 
चारेण गम्यताम्‌ ॥ एवं कृते ततः पश्चात्सेन्यसोख्यं सावण्यात ॥ ६९॥ पादचारा तरता रामः सन्यन सह संडुतः ॥| 
मधुवासनके ग्राम प्राप्तः परमपावने ॥ ७० ॥| गुरुणा चाक्तमागण मातृणा एजन ऊँतम ॥ नानोपहारेविविधः मतष्ठा 
विधिपर्वकम्‌ ॥ ७१॥ ततो रामो हरिक्षेत्रं सुवर्णादक्षिणे तटे ॥ निरीक्ष्य यज्ञयोग्याश्च भ्ूमीविं बहुशस्तथा॥ ७२ ॥ 
कृतकृत्य तदात्मानं मेने रामो रघहहः ॥ घमस्थानं निरीक्ष्याथ सुवणाक्षोत्तरे तटे ॥ ७३ ॥ सेन्यसईं समृत्तीय्य॑ | 
बश्नाम क्षेत्रमध्यतः ॥ तत्र तीर्थेषु स्वेषु देवतायतनेषु च ॥ ७४॥ यथर्तिगन च कमाए रामश्चर्क विधानतः ॥ श्रा 
6) डानि विधिषचचके श्रदया परया युतः॥ ७५ ॥ स्थापयामास रामेशं तथा कामेश्वरं पुनः ॥ स्थानाहायुप्रदेशे तु सु | 
उपहारो से मातृक्राओं का पूजन किया ॥ ७१ ॥ तदनन्तर श्रीरामजी सुवणी नदी के दक्षिण किनारे पे हरिक्षेत्र को देखकर व यज्ञ के योग्य बहुतरी भूमियां को || 
% देखकर ॥ ७२ ॥ उस समय रघुनायक श्रीसमजी ने अपना को कृतार्थ माना और सुवणीक्षा के उत्तर किनारे पै,धर्मस्थान को देखकर ॥ ७३ ॥ सेनाम्मूह को उतार | 


~~ के 


ja ~ ~ f ~ ~ A धे चेसे he ~ 

कर श्रीरामजी क्षेत्र के मध्य में घूमनेलगे ओर वहां सब तीर्थो व देवमन्दिरों में ॥ ७४ ॥ श्रीरामजी ने जेसे कहे हैं वेसेही कमों को विधि से किया व बड़ी | 
° he > a ७ ७७ ~ ७७ _ ~ _~ 

श्रद्धा से संयुत श्रीरामजी ने विधिपूर्वक आडों को किया ॥ ७५ ॥ श्र स्थान से वायच्यकोण में सुवणा के दोनों किनारों में रामेश्‍वर व , कामेश्वरजी को स्थापन 
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किया ॥ ७६॥ ऐसा करके दशरथ के पुत्र श्रीरामजी कृतार्थ हुए और सब विधि करके खरी समेत श्रीरामजी स्थित हुए॥ ७७॥ शौर वे रघुनाथजी उस रात को नदी के 


नारे द न्तर पी डोने SRS 
किनारे सो रहे तदनन्तर आधीरात होने पर उस समय घर्मप्रिय व कमललोचन श्रीरामजी अकेले जागते रहे व उस क्षण में श्रीरामजी ने खी का रोना सुना ॥७-॥७६॥ 
री 3 


च ण से देखा ॥८०॥ तब हे अनय] करुण शब्दों से रे र 
ल नकल खी को देलकर रामजी के तुती ने बसे दित जी से हा ॥ ८१ । । दूत बोले कि है खुभगे, नारि | तुम कौन हो देवपल्ली हो या वत्ता को किस | 


रात में दीनवचनों से कुररी की नाई रोती हुई उस स्त्री को श्रीरामजी ने बड़ी शीतता से गुप्त 


त ७७ ०६ कते कतकत्योऽश्रद्रामो दशरथात्मजः ॥ कृत्वा स्वविधिं चेव सभाय॑ः समुपाविश 
या बा व पा नदीतीरे छाप रउनन्दनः ॥ ततोऽडरात्रे संजाते रामो राजीवलोचनः॥ ७८ ॥ जागति 
ae Roe भमवत्सलः ॥ अश्रीषीच क्षणे तस्मिन्‌ रामो नारीबिरोदनम्‌॥ ७६ ॥ निशायां करुणेर्वाक्ये 
न्ती कुररीमि ॥ चारविलोकयामास रामस्तामतिसम्भ्रमात्‌॥ ८० ॥ दृष्ट्वातिविह्ृमजां नारीं कन्दन्तीं करुणेः 
| किम कि न ता ॥ 53 ॥ इता ऊचुः॥ कासि त्वं सुभगे नारि देवी वा दानवी नु 
er a पप सुट कन धनं त ॥ ८२॥ विकला दारुणाञ्छ्दादुद्विरन्ती मुहर्मृहः ॥ कथ 
थातथ्यं रामो राजाभिए्टच्डति ॥ ८३॥ तयोक्कं स्वामिनं दताः प्रेषयध्वं ममा dr Be 
तस्मे निवेदये ॥ ८४॥ तथेत्युक्त्वा ततो ठू गत्य चात्र नमात कम्‌ ॥ यथाह मानसं हुःखं शान्त्य 
| दृतागमनंनामेकिशोऽ्यायः + ता क के उ ८५॥ ति ही पाश मल 
र उस ने कहा कि हे दो ! अरे जी त्ता पन सुराया है ८२॥ बार कठोर शब्दों को कहती हुई विकल तुम सथा कहो इसको राजा रामजी पूछते हैं ॥ हे 
५ तो ते ओसमजी के समीप आकर कहा पठाइये कि जिस प्रकार में मानसी दुःख को उनसे शांते के लिये कहूं ॥ ८४ ॥ बहुत अच्छा यह कर वन रे १ 
हा॥ ८५॥ इति अस्कन्दपुरासेधर्मारण्यमाहाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांदू ताग मन॑नामै कत्रिशो धध्याय: ॥ ३१ है 
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दो० । उजड़े धर्मारण्य को फेरि बसायो राम । बत्तिसवें अध्याय मे सोइ चरितं अभिरांम ॥ व्यारुजी बोले किं तदनन्तर रोमज के उन' ढूतों ने श्रीरामजी को य बा. 
री प्रणाम कर कहा कि हे महाबाहो, राम, राम | वह उत्तम सुखवाली खरी हे॥ १॥ ओर' सुन्दर वस व भूषणोंवाली तथा कोमलवंचनो में परायण उस रोती हुई अकेली | श्र. ३२ 
| खी .को देखकर हमलोग विस्मित होगये ॥ २॥ ओर समीप वर्तमान होकर हम लोगों ने उस देवपल्ली से पूछा कि हे वरारोहे, देवि! तुम कोन हो देवी हो या 
$| दानवी हो ॥ ३॥ हे दोवे | श्रीरामजी तुम को पूछते हें तुम सब यथायोग्य कहो उस वचन को सुनकर उस स्री ने मधुरवचन फो कहां ॥ ४ ॥ कि मेरे दुःख को 
व्यास उवाच ॥ ततश्च रामदूतास्ते नत्वा राममथाङइुवन्‌ ॥ रामराम महावाहो वरनारी शुभानना 3 ॥ सुवस्र | 5 
मूषाभरणां शृटुवाक्यपरायणाम्‌ ॥ एकाकेनीं कन्दमांना दृष्ट्रा ता वार्मता. वय॒म्‌ ॥ र ॥ समीपवर्तिनो भूत्वा प्रष्टा ६ 
सा सुरसुन्दरी ॥ का त्वं देवि वरारोहे देवी वा दानवी चु किम ॥ ३ ॥ रामः एच्ञति देवि तां बहि सर्वै यथातथम्‌ ॥ 
तच्छूत्वा वचनं रामा सोवाच मधुरं वचः॥ ४॥ रामं प्रेष्यत मद्रं वो मम दुःखापहं परम्‌ ॥ ५ ॥ तदाकण्यं ततो 
रामः सम्म्रमात््वरितो ययो ॥ इष्ट्वा तां हुः्ससन्तप्तां स्वयं दुःखमवाप सः ॥ उवाच पचनं रामः जा 
पुटस्तदा ॥६॥ श्रीराम उवाच ॥ का त्वं शुभे कस्य परिग्रहो वा केनावधूता विजने निरस्ता ॥ सुष्ट धनं केन च 
तावकीनमाचक्ष्व मातः सकलं ममाग्रे ॥ ७ ॥ इत्युक्तवा चातिहुःखातों रामो मतिमतां वरः ॥ प्रणामं दरडवचं 
के चक्रपाणिरिवापरः ॥ ८॥ तयाभिनन्दितो रामः प्रणम्य च पुनः पुनः ॥ तुष्टया परया प्रीत्या स्तुतो मघुरया | 
र नाश करनेवाले श्रेष्ठ औरामजी को पठाइये तुम लोगों का कल्याण होवै ॥ ५॥ उस वचन को सुनकर तदनन्तर शीघ्रता समेत श्रीरामजी संभ्रम से गये और दुःख || 
से तची हुईं उस खरी को देखकर वे श्रीरामजी आप भी दुःख को प्राप्त हुए और उस समय हाथों को जोड़कर श्रीरॉमजी वचन बोले ॥ ६॥ श्रीरामजी बोले कि हे शुभे | | 
|| ठुम कोन हो व किस की स्री हो और किसने दुःखित तुम को निर्जन स्थान में निकाल दिया है व हे मातः ! किसने तुम्हारा घन चुरा लिया है इस रुच को मेरे | ६ - 


A 


| आगे कहिये ॥ ७ ॥ यह कह कर बुडिमानों में श्रेष्ठ बहुतही दुःख से विकल श्रीरामजी ने दूसरे चक्रपाणि की नाईँ दंडवत्‌ प्रणाम किया ॥ ८॥ और बड़ी प्रीति से | (| २२६ 


| 
4 


स्क॑ं०्पु० री स्तुतिकर इसके अनन्तर उसने श्रीरामजी से कहा कि इस समय तुम्हारे स्वामी होने पर मैं बहुत दिनों से जिस लिये शून्य वर्तमान हूँ उस कारण तुम्ही.को दोष है॥ १६ ॥॥ | घ+ आ ० 
२३३ | मुझ को धमोरण्य क्षेत्र की अधिदेवता जानो और यहां मुझको बारहं वर्ष बीते हैं तब से में दुःखित हूं ॥ २०॥ हे महामते | आज.ठुम मरी शून्यता को हरलो हे |६॥| अ० ३२ 


रामजी ! लोहासुर के डर से सव ब्राह्मण दशो दिशाओं को चले गये ॥ २१ ॥ व दुःखित होते हुए सब बनिया स्थानों के अनुसार चले गये व हे रामजी | यहां बडे भारी | 
ह मायावी व दुधपे और दुःख से नाश होने योग्य उस सुरमयंकर दैत्य को ब्रह्मा, विष्णु व शिव देवताओं ने दबाकर मारडाला है परन्तु उसके डर से बहुत ही शंकित | 
रामं हि त्वयि नाथे च॒ साम्प्रतम॥ शुन्यावतें चिरं कांलं यतो दोषस्तवेव हि ॥ १६ ॥ धर्मारएयस्य क्षेत्रस्य विडि 
मार्मधिदेवताम्‌ ॥ वर्षाणि हादशेहेव जातानि दुःखितास्म्यहम ॥ २० ॥ निर्जनतं ममाय लमुब्रस्व महामते ॥ 
लोहासुरभयाद्राम विग्राः सर्वे दिशों दश॥ २१ ॥ गताश्च वणिजः सर्वे यथास्थानं सुदुःखिताः ॥ स देत्यो घातितो 
राम देवेः सुरभयङ्करः ॥ २२ ॥ आक्रम्यात्र महामायो दुराधषों हरत्ययः ॥ स-ते जनाः समायान्ति तद्गयादतिश 
ङ्किताः॥ २३॥ अञ्च वे हादेश समाः शून्यागारमनाथवत्‌॥ यस्यां हि दीघिकायां मे स्नानदानोद्यतो जनः ॥२४॥ 
राम तस्यां दीर्धिकायां निपतन्ति च शूकराः ॥ यत्राङ्गना मर्तृयुता जलक्रीडापरायणाः ॥ २५ ॥ चिक्रीइस्तत्र म 
हिषा निपतन्ति जलाशये ॥ यत स्थाने सुएुष्पाणां प्रकारः प्रज॒रोऽमवत्‌॥ २६॥ तदं करटकेडेक्षेः सिंहव्याघस 
| माकुलेः॥ संचिक्रीडः कुमाराश्च यस्यां भमो निरन्तरम्‌॥ २७ ॥ ङुमाराश्चित्रकाणां च तत्र कीडन्ति हृषिताः ॥ 
| वे लोग नहीं आते हैं ॥ २२।२३ ॥ श्राज शून्य मंदिर व अनाथवान्‌ धर्मक्षेत्र को बारह वर्ष हुए और मेरी जिस बावली में मनुष्य स्नान, दान के लिये उद्यत था ॥ २४॥ || 
न हे राम | उस बावली' में सुवर गिरते हैं और जिसमें पतियों से संयुत स्त्रियां जलक्रीड़ा करती थीं ॥ २५॥ उस जलाशय में भेसे गिरते हैं व खेलते हैं शर जिस स्थानमें 
बहुत उत्तम पुष्पों के भेद थे॥ २६ || वह रथान सिंहों व व्याघ्रो से संयुत कॅटीले ब॒क्षों से रुप गया है ओर जिस भूमि में सदेव कुमार लोग कीड़ा करते थे ॥२७॥ वहा | 
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: प्रसन्न होते हुए चीता बायों के बच्चे खेलते हैं और जहां सदैव ब्राह्मण लोग वेदंगान करते थे॥ २८॥ वहां बड़े भयेकर सियारियोके फेत्कार शब्द सुनपड़ते हैं और जहां | र 
` घरघरमें अग्निहोत्रों का घुर्वो देख पड़ता था॥ २३ ॥ वहां बहुतही उम्र व धुवॉ समेत दौरहा देख पड़ते हैं श्रोर ब्राहमणो के आगे ज हां असन्न होकर नर्तक लोग ना- | 
. चते थे ॥३०॥ वही पर मोहित होते हुए भूत, वेताल व परेत नाचते ह व जिस सभा में मंत्रोंको जपते हुए ब्राह्मण लोग बैठते थे ॥ ३१ ॥ उस स्थान में सुरहगाय, ऋक्ष ४६ 
: व साही नामक जन्तु बैठते हैं और जहा आहयणों व वैश्यों के निवासस्थान देख पड़ते थे॥ ३२॥ हे राम | बॉधी हुई भुमिवाले वे स्थान यहां-दिल एख पड़ते हैं और यहां 


अकुर्वन्वाडवा यत्र वेदगानं निरन्तरम्‌ ॥ २८ ॥ शिवानां तत्र फेत्काराः श्रूयन्तेऽतिमयङ्कराः ॥ यत्र धूमोग्निहोत्रा 
णां इश्यते वे ग्रहे ग्रहे ॥ २९ ॥ तत्र दावाः सधुमात्व ृश्यन्तेऽत्युल्बणा भृशम्‌ ॥ नत्यन्ते नत्तका यत्र हिता हि 
दिजाग्रतः ॥ ३० ॥ तत्रेव भूतवेतालाःप्रेता चत्यन्ति मोहिताः ॥ रपा यत्र समायां तु न्यषीदन्मन्त्रतत्पराः ॥ ३१॥ 
तस्मिन्स्थाने निषीदन्ति गवया ऋक्षशञ्ञकाः॥ भानासा यन इश्यन्ते दिजानां बणिजां तथा ॥ ३२॥ कुड्लिमप्रति 


भवत्युरा ॥ तेऽत्र वल्मीकनिचयेदश्यन्वे परिवेशिताः ॥ ३४ ॥ एवैविधं निवासं मे विदि राम चपोत्तम ॥ शून्यं तु 
सनता यस्मान्निवासाय हिजा गताः ॥ ३५ ॥ तेन मे सुमहदःखं तस्मात्राहि नरेश्वर ॥ एतच्छुत्वा वचो राम उवाच 
वदता वरः॥ ३६॥ श्रीराम उवाच ॥ न जाने तावकानांशचदर्दिक्ष समाश्रितान्‌ ॥ न तेषां वेद्य संख्यां नाम 
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तुम्हारे आझरों को में नही जानता हूं ओर उन ब्राह्मणों की सं 
तो उन रुबों को लाकर में उन सबों को अपने स्थान में बसाऊं ॥ ३८॥ 


गोत्रे डिजन्मनाम्‌ ॥ ३७॥ यथा ज्ञातिर्यथा गोत्रं याथातथ्यं निवेदय ॥ तत आनीय तान्सवोन्स्वस्थाने वासयाम्य 
हम ॥ ३८ ॥ श्रीमातोवाच ॥ ब्रह्मविष्णमहेशेश्च स्थापिता ये नरेश्वर ॥ श्रष्टादशसहस्राणि ब्राह्मणा वेदपार 
गाः ॥ ३६ ॥ त्रयीविद्यासु विख्याता लोके5स्मिन्नमितयुते ॥ चतुष्पष्टिकगोत्राणां वाडवा ये प्रतिष्ठिताः ॥ ४०॥ श्री 
मातादात्रयीविदयां लोके सर्वे हिजोत्तमाः॥ पटत्रिशच सहस्ताणि वेश्या धर्मपरायणाः ॥ ४१ ॥ आर्यद्त्तास्त वि 
ञेया दिजशुश्रूषणे रताः॥ बकुलाकों चपो यत्र संज्ञया सह राजते ॥४२॥ कुमारावश्विनो देवौ धनदो व्ययपूरकः ॥ 
अधिष्ठात्री लहँ राम नाम्ना भट्टारिका स्पृता ॥ ४२ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ स्थानाचाराश्च ये केचित्कुलाचारास्तथैव 
च्‌॥ श्रीमात्रा कथितं सर्व रामस्याग्रे एरातनम्‌॥ ४४ ॥ तस्यास्तु वचनं श्चत्वा रामो सुदमवाप ह॥ सत्यं सत्यं एनः 
सत्यं सत्यं हि भाषितं त्वया ॥ ४५ ॥ यस्मात्सत्यं त्वया प्रोक्कं तन्नान्ना नगरं शुभम्‌॥ वासयामि जगन्मातः सत्य 


हया व नाम और गोत्र को नहीं जानता हूं ॥ ३७॥ जैसा कुटुंब व जैसा गोत्र हो उसको यथाये,कहिये 
श्रीमाता बोली कि हे नरेश्वर | ब्रह्मा, विष्णु व शिवजीने जिनको स्थापन किया है वे अठारह 
2 हज़ार वेदों के पारगामी ब्राह्मण हैं ॥ ३६॥ व हे श्रमितयुते | इस संसार वे वेदत्रयी की विद्याश्रों में प्रवीण हैं शरीर चौंसुठि गोत्रों के मध्य में जो ब्राह्मण प्रतिष्ठित 


/2 | हैं ॥ ४० ॥ उनको श्रीमाता चे त्रयीविया-को दिया है और संसार में वे सब छिजोत्तम हैं व छत्तीस हज़ार घम में परायण वैश्य हैं ॥ ४१॥ व ब्राह्मणों,की सेवा में परायण वे 


श्रेष्ठ आचरणवाले हैं जहां कि संज्ञा समेत बकुलार्क राजा शोभित हैं॥ ४२॥ वहीं श्रश्‍्विनीकुमार देव व व्यय ( ख़ ) को पूर्ण करनेवाले कुबेरजी हैं व हे राम ! में अ- 
घिछात्री देवता नाम से भट्टारिका कही गई हूं ॥ ४३॥ श्रीसूतजी बोले कि जो कोई स्थान के आचार व कुल के आचार थे श्रीरामजी के आगे उस सघ पुराने चरित्र |: 
१ को श्रीमाता ने कहा ॥ ४३ ॥ व उसका वचन सुनकर समज्जी हषे को प्राप्त हुए और यह बोले कि तुमने सत्य, सतय त्र फिर सत्य को कहा 'हे ॥ ४५॥ हे जगदम्बिके | 
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0 जिस लिये हुम ने सत्य कहा है उसी कारण उस नाम से सत्यमंदिर नामक उत्तम नगर को बसाऊंगा॥ ४६ ॥ और उत्तम सत्यमंदिर तीनों लोकों में प्रसिष्टि | 
5 को मास होगा ॥ ४७ ॥ यह कहकर तदनन्तर श्रीरामजी ने माझणों को लाने के लिये लक्ष संख्यक अपने सेवकों को पठाया ॥ ४८॥ व कहा कि जिस देश व (टू 
| प्रदेश ओर वन में व नदी के किनारे और प्त के समीप व जैसे स्पानवाले उस उस ग्रामं में ॥ ४६ ॥ जहां धर्मारण्य के निवासी द्विजोत्तम गये हों वहां उन को !; 
ग” अंधे व पाद्यो से पूजकर शीघही लाइये ॥ ५० ॥ जब यहां में उन डिजोत्तमो को देखूंगा तब भोजन करूंगा ॥ ५३॥ और जो इन ब्राह्मणों को न मानकर यहां आवेगा | 
| मन्दिरमेव च॥ ४६॥ त्रेलोक्ये ख्यातिमाप्रोतु सत्यमन्दिरमुत्तमम्‌॥ ४७॥ एतदुक्त्वा ततो रामः सहसशतसंख्य 
नजारे | ानिषयामास पिप्रानयनहैतवे॥ ४८॥ यस्मिन्देशे प्रदेशे वा वने वा सारतस्तटे ॥ पयन्ते वा यथास्था 
; ने ग्रामे वा तत्र तश्र च॥४६ ॥ धर्मारणयनिवासाश्च याता यत्र हिजात्तमाः ॥ अधयायः एजायत्वा शीघमानयतात्र 
तान्‌ ॥ ०० ॥ अहमत्र तदा भोक्ष्ये यदा ढ्र्क््य दिजोत्तमान्‌ ॥५३॥ वसान्य च हजानंतानागांमष्यति यो नरः ॥ 
क समं वध्यश्च दएड्यश्च निवास्यो विपयाहाहः ॥ ५२ ॥ तच्छत्वा दारुण वाक्य हुःसहं हुषप्रधर्षणम्‌ ॥ रामाज्ञाकारि 
णा इता गताः सर्वे दिशो दश॥ ५३॥ शोधिता वाड्वाः सर्वे लब्ध्या सर्वे सुहषिताः॥ यथोक्केन विधानेन अघंपाये 
रइजयन्‌॥ ५४॥ स्तुति चश्च विधिवद्विनयाचारपू्वकम्‌ ॥ आसनन्‍्त्र्य चहजान्सवान रामवाक्य मरकाशयच्‌ ॥५५॥ 

५ सवं डजाः संवकर्सयुताः॥ गमनायोद्यताः सर्वे वदशास्रपरायणाः॥ ५६॥ आगता रामपाशंव॑ च बहु 
_. वेंड दने योग्य व देश से बाहर निकालने योग्य होगा ॥ ५२ ॥ उस दुःसह 'व दुधेषे और कठोर वचन को सुनकर श्रीरामजी की आज्ञा 
दशो दिशाओं को चले गये ॥ ५३ ॥ सब बाझण इंढ़े गये ओर उन को पाकर प्रसन्न होते हुए दूतों'ने यथोक्त विधि से र्थ व पाय से 'पूजच | 
` >“आचारपूर्वक विधि से स्तुति किया व सब बाझणों को बुलाकर श्रीरामजी के वचन को मकारा किया ॥' ५५ ॥ तब वेदों व शास्त्रों में | | 

त जाने के लिये तैयार हुए ॥ ५६ ॥ आर बहुत्‌ मानपूवेक वे श्रीरामजी के समीप आये और आये हुए ब्राह्मणों को देखकर रोमांच रु 
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| संयुत ॥ ५७ ॥ दशरथकुमार श्रीराम राजा ने अपना को कृतार्व सा माना और ने शीघता से उठकर आगे पैदल चले॥ ५८॥ और हाथों को जोड़कर दृष से आँसुवों || 


को धारण किये हूं श्रौर ब्राह्मणों की प्रसन्नता से में पृथ्वी का स्वामी हूं व ब्राह्मणों की प्रसन्नता से मेरा राम नाम है ॥ ६० ॥ श्रीरामजी से ऐसा कहे हुए वे ब्राह्मण |: 
“४ असन्न हुए व उन्होंने जय के आशीर्वादों से पूजकर दीर्घायु होवो यह कहा ॥ ६५ ॥ और श्रीरामजी ने उनको पाद्य, अध्ये व ब्रिष्टरादिक दिया व दंडा की नाई (९ 


, ` एकेकशतसंख्याका घटोध्नीश्व सवत्सकाः ॥ ६५ ॥ सवस्ना वडघरटाश्व हेमश्वद्धाविभूषिताः ॥ रूप्यखुरास्ताम्र 


को छोड़ते हुए श्रीरामजी ने घुड़ुत्ों से एथ्वी को प्राप्त होकर यह वचन कहा ॥ ५९ ॥ कि आंझणों की प्रसन्नतासे में लक्ष्मीपति हूं व आक्षणों की प्रसन्नता से मैं पृथ्वी क 


मानपुरःसराः ॥ समागतान्हिजान्दृष्ट्वा रोमाश्चिततनूरुहः ॥ ५७॥ कृतकृत्यमिवात्मानं मेने दाशरथिन्टंपः ॥ स सं 
भ्रमात्समुत्याय पदातिः प्रययौ पुरः ॥ ५८॥ करसम्पुटकं कृत्वा हांश्रु प्रतिसुच्चयन्‌ ॥ जानुभ्यामवनिं गला इदं व 
चनमन्रवीत्‌॥ ५९॥ विप्रप्रसादात्कमलावरोऽहं विप्रप्रसादाडरणीधरोऽहम्‌ ॥ विप्रप्रसादाजगतीपतिश्च विप्रप्रसा 
दान्मम रामनाम ॥ ६० ॥ इत्येवसुक्का रामेण वाडवास्ते प्रहषिताः ॥ जयाशीमिः प्रपूज्याथ दीर्घायुरिति चावर 
वन्‌ ॥ ६१॥ आवरजितास्ते रामेण पाद्यार्ष्यविष्टरादिभिः॥ स्तुर्ति चकार विप्राणां दण्डवत्प्रणिपत्य च॥ ६२॥ कृता 
्जलिएुटः स्थित्वा चके पादाभिवन्दनम्‌ ॥ आसनानि विचित्राणि हेमान्यामरणानि च॥६३॥ समर्पयामास ततो 
रामो दशरथात्मजः॥ अङ्कलीयकवासांसि उपवीतानि कणंकारन्‌॥ ६४॥ प्रददो विप्रमुख्येभ्यो नानावर्णाश्च धेनवः॥ 


प्रणाम करके स्तुति किया ॥ ६२॥ और हाथों को जोड़कर स्थित होकर चरणों को प्रणाम किया व विचित्र आसन व सुवर्ण के गहनों को दिया ॥ ६३ ॥ तदनन्तर | 
दशरथ के पुत्र श्रीरामजी ने भ्रॅगूठी, वसन, यज्ञोपवीत व कर्णाभरणों को दिया ॥ ६४ ॥ व मुख्य ब्राह्मणों के लिये अनेक प्रकार के रंगवाली तथा घड़ा के समान ऐनवाली | 


=| बड़ा सम्नेत एक एक सौ गोवों को मुख्य ब्राह्मणों के लिये दिया ॥ ६५॥ और बॅबेहुए घंटोंचाली तथा सुवरी के श्ंगो से भूषित व चांदी के खुर ओर तेंबि की पीठवाली || 


र देवीदयालुमि ठिक | 
कांस्य पात्रों से संयुत वस्त्र समेत गौवों को दिया ॥ ६६ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेघमीरणयमा हात्ये वीदयालुंसिश्रविरचितायांभाषाटीकायां ब्रह्मनारदेसंवादेसत्यमन्द्रिस्था 


| 
घन मा« 
पनवर्णनोनामडात्रिशो च्याय ॥२२॥ ७& ॥ &७ ॥ & ॥ 8 ॥ $ .॥ ७ ॥ हैं; अ० ३२ 
दो०। घर्मारणयक राम किय यथा जीणी उद्धार । तेंतिसवें अध्याय में सोई चरित सुखार ॥ श्रीरामजी बोले कि श्रीमाता के वचन से में जीणोंडार करूंगा मेरे लिये 
ज्ञा को दीजिये कि जिस प्रकार मैं तुमलोगो को दान देऊ ॥ १॥ हे ब्राह्मणे 


वर्णनोनामद्मत्रिशोष्ध्यायः ॥ ३२॥ ॥ क ॥ ह त क ॥ 
राम उवाच जीणोंडारं करिष्यामि श्रीमातुर्वचनादहम्‌ ॥ आज्ञा प्रदीयतां मह्यं यथादानं ददामि वः ॥ ३ ॥ 


श! उत्तम यज्ञ करके पात्र में दान देना चाहिये अपात्र में कुछ नहीं दिया जाता है क्योंकि | 


एष्टीः कांस्यपाचसमन्विताः ॥ ६६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे धर्मारण्यमाहात्मयेत्रह्मनारदसंवादे सत्यमन्दिरस्थापन 


तन्न होने पर बाह्मण॒ संदेव'कपा करें ॥ ५॥ न्मा बोले 


न he वितो कि तदनन्तर सब मिलकर व परस्पर विचार कर उस हा 
/ समय कुछ आहझणॉ'ने श्रीरामजी से कहा कि हमलोग शिलोज्छ जीविकाव 


स्थित हमलोग घर्म में लगे हुए हैं हमलोगों का द.न |! २३६ 
करी 


घन्मा० 


'पु० # के प्रयोग से प्रयोजन नहीं हे ॥ ७॥ दश वधस्थानो के समान कुम्हार होता है व दश कुम्हारों के बराबर तेली होता है ओर दश तेलियों के समान वेश्या होती है व ॥ घ+: 
अआ० रेरे 


२७ दृश वेश्याओं के समान राजा होता हे ॥ ८॥ व हे रामजी ! राजा का दान भयंकर होता है यह निस्सन्देह सत्य हे उसी कारण हमलोग भयदायक दान की इच्छा | 
नहीँ करते हैं ॥ & ॥ कोई एकाहिक ब्रतवाले ब्राह्मण थे व कोई अमत ( अयाचित.) जीविकावाले थे ओर कोई बाह्मण कुंमीघान्य ब्रतवाले व कोई छा कर्मा में तत्पर क 
| थे॥ १० ॥ और कोई तीन सूर्तियो को स्थापन करनेवाले थे इस प्रकार सब एथक्‌ भाववाले व एथङ्‌ गुणोंवाले थे और कितेक ब्राह्मणों ने यह कहा कि बिन त्रिमूति |, 


जनम्‌ ॥७॥ दशसूनासमश्वक्री दशचकिसमो ध्वजः॥ दशध्वजसमा वेश्या दशवेश्यासमो नृपः॥ ८॥ राजप्रतिग्रहो | 
:| घोरो राम सत्यं न संशयः॥ तस्माइयं न चेच्छामः प्रतिग्रहं भयावहम्‌ ॥ ९॥ एकाहिका हिजाः केचित्केचित्स्वा्त |¦ 
'  ठत्तयः॥ कुम्भीधान्या हिजाः केचित्‌ केचित्वट्कमंतत्पराः ॥ १० ॥ त्रिमूतिस्थापिताः स्वे एयग्भावाः एथग्युणाः॥ 
`| केचिदेवं वदन्तिस्म त्रिमूत्याज्ञां विना वयम्‌ ॥११॥ प्रतिग्रहस्य स्वीकारं कथं कुर्याम ह हिजाः॥ न ताम्बूलं स्वीकृतं 
"| नो यावद्देवेनमाषितम्‌ ॥ १२ ॥ विस्रश्य स तदा रामो वसिष्ठेन महात्मना ॥ ब्रह्मविष्णुशिवादीनां सस्मार दरुणा 
$ सह॥१३॥ स्मृतमात्रास्ततो देवास्तं देशं समुपागमन्‌ ॥ सूर्यकोटिप्रतीकाशविमानावलिसंट्ृताः ॥ १४ ॥ रामेण ते 
: यथान्याय॑ पूजिताः परया मुदा ॥ निवेदितं तु तत्सर्व रामेणातिसुबुद्धिना ॥ 9५ ॥ अधिदेव्या वचनतो जीणोंडारं 


करोम्यहम्‌॥ धर्मारण्ये हरिक्षेत्रे घर्मकूपसमीपतः ॥ १६ ॥ ततस्ते वाडवाः समे त्रिमूत्तीः प्रणिपत्य च॥ महता हषं 
की आज्ञा से हमलोग ॥ ११ ॥ बाह्मण केसे दान को स्वीकार करें क्‍योंकि जबेतक देवता नहीं कहते हैं तबतक हमलोंग ताम्बूल को नहीं खाते हैं ॥ १२॥ तब महात्मा 
, वसिष्ठ गुरु समेत श्रीरामजी ने विचार कर ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवताओं को स्मरण किया ॥ १३ ॥ तदनन्तर स्मरण किये हुए वे विमानों की पांतियों से घिरेहुए || 
*, करोड़ों छया के समान देवता उस स्थान को आये ॥-१४ ॥ श्रौर श्रीरामजी ने उनको बड़े हषे से यथायोग्य पूजन किया ओर उत्तम बुदिवाले श्रीरामजी ने उस || 


| 


` £ सब वृत्तान्त को बतलाया ॥ १५॥ घमीरणय विष्शुक्षेत्र में घमेकूप के समीप से में अधिदेवी के वचन से जीणोंडार करता हूं ॥ ५६॥ तदनन्तर वे सब बड़े हृषगण | 


२३७ 


§ «+ 
| 


से पूण वे सब आश्षण तीनों मूर्तियों को प्रणाम कर मनोरथ को प्राप्त हुए ॥ १७ ॥ और उन्‍्हों ने अर्घ्य, पायादि की विधि से उन को श्रडा से पूजा व क्षण भर विश्राम 
कर उन ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवताओं ने ॥ १८ ॥ विनय से हाथों को जोड़े हुए बड़े शक्तिमान्‌ श्रीरामजी से कहा ॥ १३ ॥ देवता बोले कि हे सूर्यवंशसूषण्‌, 
श्रीरामजी | तुम ने देवताओं के शञ्ु जिन रावणादिकों को मारा है उस से हम सय प्रसन्न हें ॥ २० ॥ और बड़े भारी स्थान का जीणोंडार कीजिये तो बड़े भारी : 
यश को प्राप्त होवोगे ॥ २१ ॥ उन वेवताओं की आज्ञा को पाकर वे दशरथकुमार श्रीरामजी मसन्न हुए व जीणोडार में अनन्त गुण को चाहते हुए लक्ष्मीपाते श्रीरामजी र 
इन्देन एणाः प्राप्तमनोरथाः॥ १७ ॥ अध्यपाधादिविधिना श्रढ्या तानपूजयन्‌ ॥ क्षणं विश्रम्य ते देवा अल्नविष्ण॒शि रै 
पादयः ॥ १८॥ ऊच्च रामं महाराक्षि विनयात्कृतसम्पुटम्‌ ॥ १६॥ द्वा ऊचुः ॥ दवइुहस्त्वया राम य हता रावणाद्‌ | | 
मजा दृष्टा वयं सर्वे भानुवंशविभूषण ॥ २०॥ उद्धरस्व महास्थानं महती कीतिमाशहि ॥ २१॥ लब्ध्वा सतेषा |. 


साज्ञा तु प्रीतो दशरथात्मजः ॥ जीणाडारेऽनन्तणुणं फलमिच्छन्निलापतिः ॥ २२॥ देवानां सन्निधो तेषां कार्यारम्भ ' ` 


स्न ३ रे 


ब्राह्मण्‌ _ ~ र्द ~ लिये ~ ~ हु 
"|| एक एक ब्राह्मण! को दश दृश पूधवाली गाइयों को दिया व दशरथ के पुत्र श्रीरामजी ने त्रेविय ब्राह्मणों के लिये चार श्रधिक चार सो आमों को दिया जिस लिये ./ २३८ 
`; 


ड 
| ब्रह्मा, विष्णु व महेश तीनों ने द्विजोत्तमों को स्थापित किया है॥ २७॥ २८॥ उसी कारण त्रैविद्य ऐसी प्रसिद्धि संसार में हुई ब्राह्मणों के लिये इस प्रकार का बड़ा | ह| घडमा० 
अन ३२३ 


$ अद्भुत दान देकर ॥ २६ ॥ उन श्रीरामनरेशाजी ने अपना को कृतार्थ माना पहले ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से जो स्थापन किये गये थे ॥ ३० ॥ वे जीणॉडार करने पर || 
श्रीरामजी से पूजे गये और छत्तीस हज़ार जो गोभुज श्रेष्ठ वैश्य थे ते सेवा के लिये विष्णु व शिवादिक देवताओं से दिये गये और प्रसन्न शिवजी ने उनके लिये नोकरी 5 
दिया॥ ३१। ३२॥ और सफेद घोडे व चेंवर दिये गये और निर्मल तलवार दीगई तब ब्राह्मणा की सेवा के लिये वे समाये गये ॥ ३३ ॥ कि विवाहादिकों में सदैव || 


I 
रामो दशरथात्मजः ॥ काजेशेन त्रयेणेव स्थापिता हिजसत्तमाः॥ २८॥ तस्मात्रयीविच इति र्यातिलोके बभूव ह ॥ 
एवंविधं हिजेभ्यः स दत्त्वा दानं महाइतम्‌ ॥ २९॥ आत्मानं चापि मेने स कृतकृत्यं नरेश्वरः ॥ ब्रह्मणा स्थापिताः 
. पूर्व विष्णुना शङ्करेण ये॥ ३० ॥ ते पूजिता राघवेण जीणोंडारे इते सति॥ षट्त्रिंशच्च सहसाणि गोसुजा ये वणिग्व 
* राः॥ ३१ ॥ शुश्रूषार्थ प्रदत्ता वे देवेहेरिहरादिमिः ॥ सन्तुष्टेन तु शर्वेण तेभ्यो दत्तं तु वेतनम्‌ ॥ ३२॥ श्वेताश्वचा 
.' मरी दत्तो खङ्ग दत्तं सुनिर्मलम्‌॥ तदा प्रबोधितास्ते च हिजशुश्रषणाय वे ॥ ३३॥ विवाहादो सदा भाव्यं चामरेमेज्क 

ले बरम्‌ ॥ खङ्गं शुभं तदा धार्य्य मम चिहे करे स्थितम्‌ ॥ ३४ ॥ शुरुपूजा सदा कार्या कुलदेव्या पुनः पुनः ॥ 
टड्यागमेष प्राप्तेषु ्ृडधिदायकदक्षिणा ॥ ३५ ॥ एकादश्यां शनेवोरे दानं देयं हिजन्मने ॥ प्रदेयं वालटृडेभ्यो 
मम रामस्य शासनात्‌ ॥ ३६॥ मण्डलेषु च ये शूद्रा वणिग्टृत्तिरताः पराः ॥ सपादलक्षास्ते दत्ता रामशासन 
, चँवर से उत्तम मंगल होना चाहिये ओर तब मेरे हाथ में स्थित चिह्न घ उत्तम तलवार को धारण करना चाहिये ॥३४॥ ओर सदेव शुरुपूजन व कुलदेवी का पूजन शी 


* बार'२ करना चाहिये व वृद्धि आगमवाले कार्यों के प्राप्त होने पर वृद्धि देनेवाली दक्षिणा चाहिये॥ ३५ ॥ ओर शनिवार एकादशी में ब्राह्मण के लिये दान देना चा- - 
“ हिये और मेरी रामजी की राज्ञा से बालकों व कृडों के लिये-देना घाहिये॥ ३६॥ श्रोर मंडला में जो उत्तम शूद्ध वेरयों की जीविका में परायण थे श्रीरामजी की आज्ञा | $| २३८: 


के पालक वे सवालक्ष दिये गये ॥ ३७ ॥ थे मांडलीक राजा मंडलेश्वर जानने योग्य हैं व श्रीरामजी से श्रेष्ठ वैश्यलोग त्ाह्मणों की सेवा में दिये गये ॥ ३८॥ श्रोर ” 

|| श्रीरामजी ने दो चैंवर व तलवार को दिया और प्रतिष्ठा की विधिपूवेक कुल के स्वामी सूर्य को स्थापित किया ॥ ३६ ॥ ओर चारों वेदों से संयुत बह्मा को स्थापित ¢ 
किया और श्रीमाता महाशक्ति व शून्य के स्वामी विष्णुजी को स्थापित किया ॥ ४० ॥ व विज्ञ के नारा के लिये दक्षिण हार पे टिके हुए गण को स्थापित किया और 

|| अन्य देवताओं को स्थापित किया ॥ ४०॥ और उन वीर श्रीरामजी ने सात भूमियोंवाले मन्दिरों को बनवाया जो कुछ मंगलरूप उत्तम कार्य को मनुष्य करता हे॥४२॥ & 

पालकाः ॥ ३७॥ माएडलीकास्तु ते ज्ञेया राजानो मणडलेश्वराः ॥ हिजशुश्रपणे दत्ता रामेण वणिजां वराः॥ ३८॥ ठ 

पामरहितय रामो दत्तवान्खड् मव च्‌ प्र कुलस्य सामने सय गति्ठावाधपवकम्‌ ॥ २९ ॥ त्राण स्थापयामास 

चठुवद्समान्वतम्‌ ॥ श्रीमातरं महाशाक्त शून्यस्वामिहरिं तथा ॥ ४० ॥ विन्नापध्वंसना थे [य दक्षिएहारसंस्थितम h 

ग संस्थापयामास तथान्याश्चेव देवताः ॥ ४१॥ कारितास्तेन वारेण प्रासादाः सप्तभ्रामकाः ॥ यत्किद्चित्कुरुते 

कार्य सुभ माङ्गट्यरूपकम्‌॥ ४२॥ घते जते जतके आनाशन युए्डनेऽपि वा॥ लक्षहोमे कोटिहोमे तथा यज्ञक्र 


| 
® “क ha hn + थे ~ + ~ __ + © ~ | 
सित नाथ हेम रुप्यं तथेव च ॥ विप्राणामथश द्राणां रानानायान्धकेषु च॥ ४५॥ प्रथमं वकुलाकस्य श्री । 
मातुश्चेव मानवः॥ भागं दद्याच्च निवि्षकायंसिङ्ये निरन्तरम्‌ ॥ ४६॥ वचनं मे समुल्लंध्य कुरुते योऽन्यथा नरः ॥ । 
और पुत्र उत्पन्न होने पर जातक कमें या अन्नप्राशन व सुंडन में भी और यज्ञ कार्यों में लक्ष होम व कोटि होम में ॥ ४३ ॥ ओर वास्तुप्रजन व अह की शांति में र 


॥ महोत्सव प्राप्त होने पर मनुष्य जिस किसी दान व द्रव्य और उत्तम धान्य को देता है ॥ ४४ ॥ व' हे नाथ | वख व गऊ और खुबर्ण व चांदी को जो बाझणों व शूद्रों |, 
पम दान, अनाथ और अन्धो के लिये देवे॥ ४४॥ वह मनुष्य सदेव निविष्न कायै की सिद्धि के लिये पहले बकुलाकजी को व श्रीमाताजी को भाग देवे ॥ ३६॥व जो | `| २४०. 


मचुष्य मेरे वधन को उल्लंघन करके अन्यथा करता हे उसके उस कर्म का विध्न होगा इसमें सन्देह नहीं है ॥' ४७ ॥ ऐसा कहकर तंदनन्तर श्रीरामजी ने प्रस - 

चित्त से देवताओं की बावली व किला की सामग्रियों से युक्त उत्तम प्राकारों (छहर दिवाली ) को बनाया. श्रौर बड़े लंबे चौड़े गाव के भीतरी मार्गों को व कुंड और 
'तडाग व छोटे तालाबों को बनाया ॥ ४८। ४६ ॥ और धर्म बावली बे देवताओं से रचित श्नन्य.क्रपों को बनाया सुन्दर भर्मारय में इस सथ को विस्तार कर ॥ ५०॥ , 
फिर श्रीरामजी ने बड़ी श्रद्धा से मुख्य त्रैविय ब्राह्मणों के लिये दिया तेंबे के पट्ट ( तस्ते ) में स्थित श्रीरामजी की.आज्ञा को जो लोप करता है॥ ५०॥ उसके पहले टॅ 


तस्यतत्कर्मणो विभ्न॑ भविष्यति न संशयः ॥ ४७॥ एयमुक्त्वा ततो रामः प्रहृ्ेनान्तरात्मना ॥ देवानामथ वापीश्च 
प्राकारांस्तु सुशोभनाव्‌ ॥ ४८॥ दुर्गोपकरणेयुक्कान्प्रतोलीशच सुविस्तृताः ॥ निर्ममे चेव कुण्डानि सरांसि सरसीस्त 
था ॥ ४९ ॥ धर्मवापीश्च कूपांश्च तथान्यान्देवनिमितान्‌ ॥ एवत्सव च विस्तार्य धर्मारण्ये मनोरमे ॥ ५० ॥ 
ददो त्रेवियमुख्येभ्यः श्रद्यया परया पुनः ॥ ताम्रपइस्थितं रामंशासनं लोपयेत्तु यः ॥ ५१ ॥ पूर्वजास्तस्य नरके 
पतन्त्यग्रे न सन्तातेः ॥ वायुपुत्र समाहूय ततो रामो5अवीहचः ॥ ५२ ॥ वायुपुत्र महावीर तव पूजा भविष्यति ॥ 
अस्य क्षेत्रस्य रक्षाये त्वमत्र स्थितिमाचर ॥५३॥ आञ्जनेयस्वु तहाक्‍यं प्रणम्य शिरसा दधो॥ जीणोंडारं तद्रा क 
त्वा कतक्कत्यो बभूव ह ॥ ५४॥ श्रीमातरं तदाभ्यच्ये प्रसन्नेनान्तरात्मना ॥ श्रीमातरं नमस्कृत्य तीर्थान्यन्यानि 
राघवः ॥ ५५ ॥ तेऽपि देवाः स्वकं स्थानं ययुब्रेह्मपुरोगमाः ॥ ५६॥ दत्त्वाशिषं तु रामाय वाज्छितं ते भविष्यति ॥ 


| हुए पितर नरक में पडते हैं ओर रागे सन्तान नहीं 'होती है पवनपुत्र हनुमानजी को बुलाकर तदनन्तर श्रीरामजी ने यह वचन कहा ॥ ५२॥ ककि हे महावीर, | hs 
| पवनपुत्र | तुम्हारी यहा पूजा होगी ओर इस क्षेत्र की रक्षा के लिये तुम यहां स्थिति को प्राप्त होवो ॥ ५३ ॥' श्रंजनीकुमार हनुमानजी ने प्रणामकर उस वचन को |£ 
मस्तक से धारण किया ओर उस समय जीणोंडार करके श्रीरामजी कृतार्थ हुए ॥५४॥ व उस समय श्रीरघुनाथज़ी प्रसन्चचित्त से श्रीमाता को प्रणामकर व पूजकर अन्य ||” 
| तीयो को चलेगये ॥ ५५॥ और ब्रह्मा आदिक वे देवता भी तुम्हारा मनोरय होगा श्रीरामजी' के लिये इस आशीवाद को देकर अपने स्थान को चले गये हे राम | तुम [8 


< म 
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ने आहाणों का सुन्दर स्थापनादिक कर्म किया ॥ ५६ । ५७॥ ओर हुम पुण्यवान्‌ ने हमलोगों का भी स्नेह किया 
को चले गये ॥ ४८॥ इति श्रीस्कन्दपुरा इधमीरणयमाहात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायां श्रीरामचन्द्रस्य 


ने आहाणों के हित के लिये श्रीमाता के वचन से जीरोंडार किया हे 


लिखा हे उसको प्रसन्नता से कहिये ॥ २॥ व्यासजी बोले कि हे डिजेन्द्र उत्तम व दिव्य धर्मारण्य में बकुलाकंजी के स्थित होनेपर व शून्यस्वामी नारायण प्रभु के 
स्थित होने पर ॥'३॥ और सववज्ञ गणेशदेवजी के रक्षा के स्वामी होने पर संसाररूपी 
के नाम से श्रीरामजी के शासन को सुनिये कि घर्म 


दो ° । घमारण्य डिजन को दिय शासन जिमि राम। चेतिसवें अध्याय में सोइ चरित श्रभिराम ॥ व्यासजी बोले कि 


॥ १॥ युघिषिरजी बोले कि हे बहन्‌! | त्रेता में श्ीरामजी ने सत्यमन्दिर में कैसा शासन ( शिक्षा ) 


रम्यं ङतं त्वया राम विप्राणां स्थापनादिकम्‌ ॥ ५७॥ अस्माकमपि वात्सल्यं कतं पुएयवता त्वया ॥ इति स्तुव 


न्तस्ते देवाः स्वानि els भेजिरे ॥ ५८ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहात्मयेश्रीरामचन्दरस्यपुरप्रत्याग 
मनवणरननामत्रयस्निंशोऽध्यायः॥३२॥ ओ ॥ छ .॥ . ऋँ ॥ - के ॥ 


= उवाच । एवं रामेण धर्मज्ञ जीणोंडारः पुरा कृतः ॥ हिजानां च हितार्थाय श्रीमातुर्वचनेन च ॥ १ ॥ 
उवा ॥ धन पा. अलन्‌ रामेण लिखित पुरा ॥ कथयस्व परसादेन त्रेतायां सत्यमन्दिरे ॥ २॥ व्यास 


उवाच ॥ धर्मारस्ये वरे दिव्ये बकुलाके स्वधिष्ठिते ॥ शल्यस्वामिनि विग्रेन्द्र स्थिते नारायणे प्रभौ ॥ ३॥ रक्षणा 
धिपतो देवे सर्वज्ञे गणनायके ॥ जा हनानो तारिणी यत्र योगिनी॥४॥ शासनं तत्र रामस्य राघवस्य च नाम 
त:॥ -ट ताग्ाश्रर्य तत्र लिखितं धर्मशात्रतः ॥ ५॥ महाश्वर्यकरं तच हनेकयुगसंस्थितम्‌ ॥ सों धातुः क्षयं 


समुर में मग्न मनुष्यों के तारने के लिये जहां योगिनीजी हैं ॥ ४ ॥ वहां रा .बजी 
राख्न से ताम्रपत्र के आश्रय जो शासन लिखा गया है॥५॥ श्र 


इस मकार स्तुति करते हुए देवता अपने स्थानों 
पुर प्रत्यागमनवरणुनेनामत्रयरिंशोध्याय:॥ ३३॥ ७ ॥ 
हे घर्मज्ञ | पुरातन समय इस प्रकार श्रीरामजी 


नेकों युगो से स्थित वह बड़ा मारी आचर्य |. 


धन्मा« 
झ० ३३ 


हं ०पु० करनेवाला है रून घालु क्षय होती है और सुवर्ण नाश को प्राप्त होता है ॥ ६ ॥ व रे पुत्र | डिंजशासन्‌ प्रत्यक्ष अक्षय देख पड़ता है और बहां तांबे के नाश न होने हू. |घन्मा« 
२४३ | वाला कारण विद्यमान हे ॥ ७ ॥ हे भारत | जिस लिये विप्णुही सब वेदोक्त कहे जाते हैं व पुराणों में और वेदों तथा घर्मशास्रों में ॥ ८ ॥ अनेक प्रकार के भावों में [है| अ * ३४ 
आश्रित विष्णुजी सब कहीं गाये जाते हैं और श्रनेक प्रकार के देशों व घर्मो में अनेक भांति के धर्मी को सेवनेत्राले मनुष्यों से ॥ € ॥ अनेक प्रकार के मेदों से र वत्र | 8 

: | जो विषणुही ध्यान किये जाते हैं वे ही साक्षात पुराण पुरुषोत्तम विष्णुजी अवतार करते भये हैं ॥ १० ॥ हे पुत्र ! उन्हे ने दवताओं के वेरियों के नाश के लिये व भं 
~ ५ च. हट + NN ७३ हॅ ° Lge ` 

यात सुवण क्षयमेति च॥ ६ ॥ प्रत्यक्षं दृश्यते पुत्र हिजशासनमक्षयम्‌ ॥ आवनाशा हि तास्रस्य कारण तत्र वद्य 


LS 


वे ॥ ७॥ वेदोक्कं सकलं यस्मादिष्णुरेव हि कथ्यते ॥ पुराणेष च वेदेषु धर्मशाखनेषु भारत ॥ ८ ॥ सवत्र गीयते विष 
नानाभावसमात्रयः॥ नानादेशेषु धर्मे नानाधमंनिषेविभिः ॥ « ॥ नानाभेदेस्तु स्त्र विष्णुरेवेति चिन्त्यते ॥ अव 

तीणः स वे साक्षात्पुराणपुरुषोत्तमः ॥ १० ॥ देववेरिविनाशाय धर्मसंरक्षणाय च ॥ तेनेदं शासनं दत्तमविनाशात्मं 

के सुत॥ ११॥ यस्य प्रतापाइषदस्तारिता जलमध्यतः ॥ वानरवेष्टिता लङ्का हेलया राक्षसा हताः ॥१२॥ सुनिपुत्र 

शते रामो यमलोकाइुपानयत्‌॥ दुन्हुमिनिहतो येन कवन्धोऽमिहतस्तथा॥ १३॥ निहता ताडका. चेव सप्तताला 

.| विभेदिताः ॥ खरश्च इषणश्चेव त्राशराश्च महासुरः ॥ १४॥ चतुद्शसहस्ाणि sh रणे। । तेनद्‌ शासन 

` `| दत्तमक्षयं न कर्थ भवत्‌ ॥ १५॥ स्ववंशवणनं तत्र लिखित्वा स्वयमेव तु ॥ देशकालादिकं सर्व लिलेख विधिपूर्व टू 
. | ध की रक्षा के लिये इस अविनाशी शासंन को विया है॥ ११ ॥ जिन के प्रताप से पत्थर जल के मध्य में ऊपर प्राप्त हुए ओर वानरों से लंका घेरी गई व हेला से| 

« | राक्षस मारे गये ॥ १२॥ और मरे हुए सुनिपुत्र को श्रीरामजी यमलोक से ले आये और जिन्होंने कबेंघ को मारा व दुन्दुभि को नाश किया ॥ १३ ॥ और जिन्होंने 

` | ताढ़का राक्षसी को मारा व सात ताल वृक्षों को काट डाला और खर, दूषण व त्रिशिरा महादैत्य को जिन्हों ने मारा ॥ १४ ॥ और युद्ध में चौदह हज़ार राक्षस 


` | बेग से मारेगये उन्हॉ ने यह भ्रक्षय शारून दिया हे वह कैसे न होये ॥ १४॥ उसमें आपही श्रीरामजी ने अपने वंरां का वर्णन लिखकर विश्रिपूवेक सब देश कालाः 
| 


रद 
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पर बे हा के ॥ त वहां अपनी छाप सें चिह्नित उम्‌ लेख को त्रैविय बाझणों के लिये चवालीस वर्ष के दशरथकुमार श्रीरामजी ने दिया ॥ ५७॥ व हे भारत | कि 
] जक हळ दिया गया कि वहां छुरी के समान व चांदी के समान ॥ १८॥ देवता; ऋषि व पितरों की तृप्तिदायक जल को श्रीरामजी ह [| गमान 
'| में मास किया ओर अपने वंश के स्वामी श्रीरामजी के आगे सूथे ने उसको किया॥ १६ ॥ उस बड़े ने तीथे 


,| पूंजकर विद्यामंयी त्रयी को देकर ब्रह्म में पत को लगाया व रामजी के विचित्र लेखों से धर्म की आज्ञा 
कम ॥ क  स्वमुद्राचिह्वितं तत तेवियेभ्यस्तथा ददो ॥ चतुश्चस्वारिशवपों रामो दशरथात्मजः ॥ १७॥ तस्मिन्काले 
नच संद किल भारत ॥ तत्रस्वणोपमं चापि रोप्योपममथापि च॥ १८॥ उवाह सलिलं तीथे देवषिंपित 
अ आजा एल सूयण तमेष तत्‌ ॥ १९॥ तहुष्द्वा महदाश्चर्यं रामो विष्णुं प्रपूज्य च॥ त्रया विदया 
ed SE शाचेः॥ रामलेखविचितरेस्ठु लिखितं ध्मशासनम्‌॥ २० ॥ यहुष्द्वा दविजाः सर्वे संसार | 

न कत न यस्माच तस्मान्निसिलरक्षकम्‌ ॥२१॥ ये पापिष्ठा दुराचारा मित्रद्रोहरताश्‍च ये॥ तेषां प्र | 


५ ४२५४५०० 


बोधंनार्थाय प्रसिडिमकरोत्पुरा ॥ २२॥रामलेखविचितरेसतु विचिते ताम्रप 
डल । २९३॥ आस्फोटयन्ति पितरःकथयन्ति पितामहाः॥ शूमिदोऽस्मत्कु 
डसवसुधा सुक्त राजभिः थिवी त्वियम्‌ ॥ यस्य यस्य यदा भूमिस्तस्य तस्य तदा फलम्‌ ॥ २५ ॥ षष्टिवर्षं 


"० 
ऱ्य 
a 
व्य 
AH. 
A. 
ph 
सर 
4 
५५ 
3४ 
A. 
Ku] 
~] 
3s 
AL 
lor] 
EH 
य्य“ 
/्ठ्प 
[| 
ts 
EH 
Po | 


* | चली इस पृथ्वी को भोग किया. हे जब जिस जिस की पृथ्वी होती है तब उस 


। रु, र 
समी से बसता हे और मना करनेवाला व उसको अनुमोदन करनेत्राला' उेन्ही साठ हजार वर्षों तक!नेरक को जाता हैं ॥ २६.॥ और सुरों से भार कर संगसियों. | घब्मा' 
से लेशित व फॅसरियों से बांधा जाता. हुओं वह॒ बड़े भारी शब्द से रोता-हे॥ २७ ॥ और दंडों से मस्तक में मारा हुआ वः छुरी से काटा जाता हुआ वह श्रग्नि को | | अ० ३१ 
(लिंपट कर बडे शब्द से रोता है॥ २८ ॥ ओर ब्राह्मण की जीविका' को हरनेवाले उन पुरुषों को ऐसें बड़े दुष्ट महागण यमदूतलोग पीडित करते हैं.॥ २६॥ तदनन्तर | 
वह पशु या पक्षी की योनि को पाता हे'या' राक्षसी व. कुत्ते की योनि को प्राप्त होता: है अथवा बेडे प्राणियों को भी सय-करनेवाली सफ. सियार व पिशाच की योनि !| | 
सह्ताणि स्वे र भ्रूमिदः ॥ आच्छेत्ता चालुमन्ताः च तान्येव नरकं ब्रजेत्‌ ॥ २६ ॥ सन्दैशेस्तु्यमानस्तु |¦ 
सुदरैविनिहत्यं च॥ पाशीः सुवध्यभानस्तु रोरवीति महास्वरमः॥ EE ॥ ताड्यमानः शिरे दर्डःसमालिङ्कः्य विभा | 
वसुंमं ॥ ्विथेमानः क्वरिकया रोरवीतिं महास्वनम्‌ ॥ २८ E घोरेत्रहादत्तिविलोपकाः ॥ एवंविधर्सहादुष्टे 
पीड्यन्ते ते महागणेः ॥ २९ ॥ ततस्तिर्यक्त्वमाप्नोति योनिं वी राक्षसीं शुनीम्‌ ॥ व्याली श्यगाली पेशाचीं महा 
भूतमर्यङ्रार्म्‌ ॥ ३० ॥ भूमरङ्युलेहत्ती हिं. सं कर्थ पापमाचरत' ॥ भूमेरङ्गुलदाता च सकय एए्यमाच्रत्‌॥ ३१॥ 
अश्वमेघंसहसाणा राजसूयशतस्य च ॥ कन्याशातप्रदानस्य फलं प्राप्तीति भमिंदः ॥ ३२॥ आयुर्येशः सुखं प्रज्ञा 
घमां धान्य वनं जयः ih सन्तानं वते नित्यं भूमिदः सुखमश्चुत ४३३॥ भूमर ङ्गुलमेकँ तु ये हर॑न्ति खला नराः ॥ 
| विन्ध्याटवीष्व॑तोयास शुंष्कको टंरवासिनः ॥ छशंसपाः प्रजायन्ते दत्तदायापहारकाः॥ द४॥: तडामानां सहसेण | 
| को भात होता हे ॥ ३० ॥ और जों अंगुल भर पृथ्वी को हरता हैं वंह क्यों पांप करता है व श्रंगुल भर पृथ्वी को जो देता है वह क्यों पुणय करता है॥ ३१ ॥ क्यों {६% 
कि पृथ्वी को देनेवाला! मनुष्य हज़ार शरविमेधे व सौं राजसूय और सौं कन्यादान कें फल को पाता हे ॥ ३२॥ और श्रायुवैल, यश, सुख. बुडि; घने, धान्य, घन, £ 
जॅम च॑ सन्तान सदेव बढ़ती हैं और एथ्बीः को देनेवाला मनुष्य सुख को पांता हे ॥ ३३॥ और जो दुष्ट मनुष्य एथ्वी का एक अंगुल हरते हैं.वे बिन जलवाले |€: . 
क| विन्ध्याचल के वनों में.व सूखे वृक्षों के खोड़रों में बसते हैं.और, दिये हुए-घन को हरनेवाले मठुष्य काले साप होते हुँ॥ ३४॥ ओर हज़ार तड़ाग व सौ अश्वमेघ | | २४५ ` 


Ie 


तथा करोड़ गोवों के देने से पृथ्वी की हरनेंवाला मनुष्य पतरित्र होता हे॥ ३५॥ इम संसार में उदारता से जो घर्म: 
बाझणा को दिये हुए उनको कौन सज्जन पुरुष ले लेता हे ॥ ३६ ॥ सब संसार के सुखवाले ओर तिनुका के प्रणु प्रमाण भर दो 


लोके तृणलवलबुसारे सर्वसंसारसोख्ये ॥ अपहरति हुराशः रासने आह्मणानां नरकगहनगर्त्तवरतपातोत्सुको । 
यः ॥ २७॥ ये पास्यन्ति महीश्चजः क्षितिमिमां यास्यन्ति उत्याला ना याता न तु याति यास्यति न वा केना 
पीडि घरा ॥ यत्किब्विड॒बि तहिनाशि सकलं कीतिः परं स्थायिनी लेव मे बसुधाप यरुपक्ता लोप्या न सत्कीर्त | 
यः ३=॥ एकेव मगिनी लोके संवेषामेव मूथजाम्‌॥ न भोज्या न करग्राह्या विप्रदत्ता वर्चुधरा॥ ३६॥ दत्त्वा भूमिं 
माविनः पाथिवेशान्यूयो भूयो याचते रामचन्द्रः।सामान्योऽयं धमसेतुरपाणां स्वे सवे काले पालनीयो भवद्वि॥४०॥ 
आरमन्वरा क्षेत कोपि राजा यदि भाविष्याति॥ तस्याह करलग्नोस्मि महत्तं यदि पाठ्यते ॥ ०१ ॥ लिखित्वा . 
नाशावान्‌ है परन्तु यश स्थित होनेवाला हे ऐसेही जिसने पृथ्वी को दिया है उसके उत्तम यश नाश नहीं होते हैं ॥ ३८॥ संरार में सब राजाश्रों की एकही बहन हे | 
याने बाझण को दीहुई पृथ्वी न भोग करने योग्य है और न हाथ पकड़ने के योग्य है ॥ ३६ ॥ पृथ्वी को देकर होनेवाले राजाओं से रामचन्द्रजी बार २ प्रार्थना करते |: 
हैं कि राजाओं का यह साधारण धमेसेतु श्रापलोगो से अपने अपने समय में पालन करने योग्य है॥ ४० ॥ यादे मेगा दिया हुआ पालन किया ज.ता हें तो एश्न्ी में |, 
यदि इस वेश में कोई भी राजा होगा तो 


उसके हाथ में में प्राप्त हंगा ॥ ३१ ॥ इस शासन ( शिक्षा ) को लिखकर बुद्धिमान श्रीमानजी ने बसिध्ठजी के सामने | 3 २४६ 
हिट 


|; 
क० पु० | चतुर्वेदी दिजोत्तमों को पूजकर दे दिया ॥ ४२ ॥ और उंन आहमणों ने सुवणे के ग्रक्षरों से संयुत,व धमभूषण उस घमैसंयुत उत्तम तांबे के पट्ट को लेकर॥ ४३॥ पूजन 
२४७ `| के लिये भक्ति की इच्छावाले उन्हों ने उसकी रक्षा किया और दिव्यचंदन क सुगंधित पुष्प से ॥ ४४ ॥ श्रौर सोने के पुष्प व चादी के पुष्प से वे ब्राह्मण प्रतिदिन 
' उत्तम पूजन करनेलगे ॥ ४५॥ व हे राजन्‌ | निर्मल घी से संयुत ब सात बत्तियों से युक्त दीपक को उसके श्रांगे बाझणलोग अध्यै करते हैं॥ ४६॥ व भक्तिपूर्वक बाह्मण 
। | लोग नित्य नेवेद्य करते हैं और राम, राम व राम ऐसा मंत्र कहते हैं॥ ४७॥ और भोजन, शयन, जलपान, गमन व आसन और सुख या दुःख में जो रांम- 


| शासनं रामश्चातेधडिजोत्तमान्‌ ॥ सम्पूज्य प्रददौ धीमान्वसिष्ठस्य च सन्निषौ ॥ ४९ ॥ ते वाडवा ग्रहीत्वा 
| ते पट्ट रामाज्ञया शुभम ॥ ताम्रं हेमाक्षरयुत धम्य धर्मविभ्वषणम-॥ ४३॥ पूजार्थं भक्किकामार्थास्तद्रक्षणम ङु 
त॥ चन्दनेन च दिव्येन पुष्पेण च-सुगन्धिना ॥ ४४ ॥-तथा सुवर्णपृष्पेण रूप्यपुष्पेण वा पुनः ॥ अहन्यहनि एजां 
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ते वेते वाडवाः शुभाम्‌ ॥४५॥ तदग्रे दीपकं चेव घतेन विमलेन हि ॥ सप्तवतियुतं राजन्नध्ये प्रकुर्वते द्विजाः ॥४६॥ 
नवेय॑ कुवते नित्यं भक्तिएर्व दिजोत्तमाः॥ रामरामेति रामेति. मन्त्रमंप्युचरन्ति हि॥ ४७॥ अशने शयने पानें.ग 
मने चोपवेशने ॥ सुखे वाप्यथवा हुःखे राममन्त्रं समुचरेत्‌ ॥ ४८॥ न तस्य हुःखदोरमाग्यं नाविव्याधिमयं भवेत्‌॥ 
आयुः श्रियं बलं तस्य वडयन्ति दिने दिने ॥ ४६॥ रामेति नास्ना सुच्येत पापाहे दारुणादपि॥ नरकं नहि गच्छेत 
गाति प्राप्नेति शाश्वतीम्‌ ॥ ५० ॥ व्यास उवाच ॥ इति कृत्वा ततो रामः कृतकृत्यममन्यत ॥ प्रदक्षिणीकृत्य 
` तदा प्रणम्य च हिजान्बहून्‌ ॥ ५१॥ दत्त्वा दानं भूरितरं गवाश्वमहिषीरथम्‌॥ ततः सर्वान्निजांस्तांश्च वाक्यमे 


', सन्त्र को कहता हे ॥ ४८ ॥ उसको दुःख, दुभोग्यता च आधि, व्याधि का डर नहीं होता हे व प्रतिदिन उसका आयुवेल, लक्ष्मी व पराक्रम बढ़ता हे ॥ ४९ ॥ और 
५ राम ऐसे नाम से मनुष्य कठिन पाप से भी छूटजाता हे और नरक को नहीं जाता है व श्रविनाशिनी गति को पाता हे ॥ ५० ॥ ऐसा करके तदनन्तर श्रीरामजी ने 
श तायं माना और उस समय बहुत से ब्राझणों की प्रदक्षिणा कर व प्रणाम करके ॥ ५१ ॥ गऊ, घोड़े, भैंसी य रथ बहुत सा दान देकर तदनन्तर श्रीरामजी ने टे. 


क 
लीं 
| 
पर 
£ 
है 
धा 
+ 
Yr 
व ३ 


50 'उन सब अपने ब्राह्मणों मे यह वचन कहा॥ ५२॥ कि जब तक चन्द्रमा व सूये सहँ तबतक तुम सर्वो को यहां टिकना चाहिये और जतक पृथ्वी में सुमेरु व सातों घ० साठ 

। 'समुद्र रहे ॥ ५३ ॥ तबतक निस्सन्देह आपलोगों को यही टिकना चाहिये व हे ब्राह्मणो ! पृथ्वी में जब राजालोग मेरी शिक्षा को न॒ मानें ॥ ४४ ॥ अथवा गर्वव ' 

| साया से मोहित वे वणिज्‌ व शूदलोग मेरी आज्ञा को न करे ॥ ५४ ॥ तव हे ब्राह्मणो ! तुमलोग पत्रनपुत्र हनुमानजी को स्मरण कीजियेगा क्योंकि स्मरण क्रिये ४ 

(| हुए हनुमानजी आकर मेरे वचन से यक्रायक उनको भस्म करेंगे यह निस्सन्देह सत्य है और जो राजा मेरी इस सुन्दरी शिक्षा को पालैगा ॥ ५६ | ५७॥ पवनपुत्र 

४१. be aS e Lan ~ ~ ~ न्रे 
तदुबाचह॥५ ₹॥ अन्व स्थायतां सवेयावचन्द्रदिवाकरो॥ यावन्‍्मेरुम॑ही प्रष्ठ सागराः सप्त एव च॥५३॥ तावदनवस्था 

तव्य भवाद्वार्ह न संशयः य॒दाहि शासनंविप्रा न मन्यन्ते रुपा 


ENN IRR सुवि॥५४। अथवा वणिज 
मदाज्ञां न प्रकुवैन्ति मन्यन्ते वा ते जनाः ॥५५॥ तदा बे वायु 


j << 


रा जयम्‌॥५८॥ इत्येवं कथयित्वा च 
च्छदः ॥ ५६ ॥ वादित्राणां स्वनेविष्वक्सूच्यमानशुभागमः ॥ 


जतो नरेः ॥ नगरी प्राप्य चिरं राज्यं चकार ह ॥ ६९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ 
धमारण्यमाहास्म्येत्रह्मनारदसंवादेश्रीरामेणत्राह्मणेभ्यः शासनपट्टपरदानव्णनंनामचतुख्रिंशो5ध्यायः॥ ३४॥ ॐ ॥ 
र पुत्रों व पोत्री को तथा पतिव्रता स्री. ओर यश व जीत क्रो देवेंगे ॥ ५८ || यह कहकर वे हनुमानजी को समभाकर |; 
/ सेना समेत व सामान समेत श्रीरामजी लोट आये ॥ ५९ ॥ सश्च ओर ब्राज़नों के शब्दों से सूचित उत्तम आगमनवाले ये सफेद छत्र से संयुत्त व मजुण्या से वीजित |: 
व इति अर्कन्दूयुराणोधर्मारण्यमाहाल्येदेवीद यालुमिश्रविरचितायांमापाटी काया नह्य |: 
' ® | ® ॥ ७, ॥ ® 


॥ |: २४८. 


_ पु ळ ° 
६ ४ 


-' ने क्या किया है॥२॥ शौर वहां अपने स्थान में बाझणों ने किन कर्मों को किया है सझ्माजी बोले कि इश्पूर्तकर्मों में लगे हुए वे शात.बाझण दांन से विसुख हुए ॥ ३॥ | 
: और द्विजोत्तम वसिष्ठ पुरोहित ने इस वन की राज्य किया और श्रीरामजी के आगे उत्तम तीर्थ का मा 


. फल कहा और ' प्रयागतीथ की महिमा व शुक्ततीथे की महिमा क्रो उन्हों ने कहा ॥ ५ ॥ व. हे नारद | सिड क्षेत्र की सहिसा व काशी और गंगा" की महिमा | 
,' और भ्रन्य तीर्थो कों वसिछजी ने कहा ॥ ६॥ और धमीरणय में सुवणी नदी क दुस हूरिक्षेत्र के सब स्नान दानादिक को कहा और काशी से यव भरं श्रधिक | 
', घर्मौरण्य को कहा ॥ ७॥ इस वचन को सुनकर चमत्कृत मनवाले वे श्रीरासजी फिर भमीरणग्न में तीर्थयात्रा करने के लिये गये ॥ ८ ॥ और सीता समेत बड़ी,सारी 
', सेना शरग्रगामीवाले घर्मज्ञ व भरत सहायवाले श्रीरामजी लक्ष्मण भाई समेत॥ ३॥ श॒बरुष्न से विरकर मो हेरक पुर में गये और वहां जाकर ये उदार मनवाले श्रीरामजी 
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दो« । धर्मारण्यक्षेत्र में कियो यज्ञ श्रीराम । पैंतिसवें अध्याय में सोड चरित अभिराम ॥ नारदजी बोले कि हे सटिसंहारकारक, देवदेवेश, भगवन | गुणों से | 


घब्सा» 
रहित व गुणों से युक्त तथा स॒क्तियो के उत्तम साधनरूप ॥ 9॥ रघुनाथजी विभिपूर्तक सत्यमंदिर में द्विजोत्तमों को थापकर फिर जब श्रयोध्यापुरी में गये तबे उन्हे (| त्र. २५ 


य हातम्य कंहा ॥ ४॥ और प्रयाग का माहात्म्य व त्रिवेणी का उत्तम | 

नारद उवाच भगवन्देवदेवेश सृष्टिसंहारकारक ॥ गुणातीतो गणेयुक्की मुक्कीनांसाधनं परम्‌ ॥ 9 ॥ संस्थाप्य | 
वेदभवनं विधिवद्‌ दिजसत्तमान्‌॥ किं चक्रे रघुनाथस्त भूयोऽयोध्यां गतस्तंदा ॥ २॥ स्वस्थाने ब्राह्मणास्तत्र कानि 
कर्माणि चक्रिरे॥ ब्रह्मोवाच ॥ इष्टांपूर्तरताः शाम्ताः प्रतिग्रहपराङ्यखाः ॥ २॥ राज्यं चकुवनस्यास्य एरोधा द्विज 
सत्तमः ॥ उवाच रामपुरतस्तीर्थमांहात्म्यमुत्तमम्‌ ॥ ४ ॥ प्रयागस्य च माहात्यं त्रिवेणीफलम॒त्तमम ॥ प्रयागतीर्थ 
महिमा शुक्कतीर्थेस्य चेव हि ॥ ५॥ सिङक्षेत्रस्य काश्याश्च गङ्गाया महिमा तथा ॥ वसिष्ठः कथयामास तीथारय 
न्यानि नारद ॥ ६॥ धर्मारंण्ये सुवणांया हरिक्षेत्रस्य तस्य च॥ स्नानदानादिकं सर्व वाराणस्या यवाधिकम्‌ ॥ ७॥ 
एतच्छुत्वा रामदेवः स चमत्कृतभानसः ॥ धर्मारण्ये पुनर्यात्रां कर्कामः समभ्यगात्‌ ॥ ८ ॥ सीतया सह धर्मज्ञो 
गुरुसैन्यपुरःसरः ॥ लक्ष्मणेन सह भरात्रा भरतेन सहायवान्‌ ॥ & ॥ शब्ु्नेने परितो गतो मोहेरके पुरे॥ तत्र गला 


३ 
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वसिष्ठजी से पूछने लगे॥ १० ॥ श्रीरामजी बोले कि हे छिजोत्तम | घमीरए्य महाक्षेत्र में क्या दान, नियम, स्नान व उत्तम तप करना चाहिये ॥ ११ ॥ और ' | 

ध्यान, यज्ञ, होम व उत्तम जप, दान, नियम, रतान व कौन उत्तम तप'करना चाहिये ॥ १२ ॥ हे हिजोत्तम ! इस तीर्थ में जिसके करने से मनुष्य अह्महत्यादिक । | 

पापों से छूट जाता हे उसको सुझ से कहिये ॥ १३॥ वसिष्ठजी बोले कि हे महाभाग ! तुम प्रतिदिन कोटि शुँने उत्तम यज्ञ को सो वरस तक कीजिये॥ १४ | | 

गुरु से उसको सुनकर उन श्रीरामजी ने यज्ञ का प्रारंभ किया और उस समय में श्रीरामजी से सीताजी ने हषे से कहा ॥ 9५॥ कि हे स्वामिन्‌ | तुम ने पहले | 
वसिष्ठं ठ एच्छतेऽसो महामनाः ॥ १० ॥ राम उवाच ॥ धर्मारण्ये महाक्षेत्रे कि कत्तेठ्य दिजोत्तम ॥ दानं वा नियमो | 
वाथ स्नानं वा तप उत्तमम्‌ ॥११॥ ध्यानं वाथ कतुं वाथ होमं वा जपस॒त्तमम्‌॥ दानं वा नियमं वाथ स्नानं वा तप 
उत्तमम्‌ ॥ १२॥ येन वे कियमाएन तीर्थेईस्मिन्टिजसंत्तम ॥ ब्रह्महत्यादिपापेभ्यो सुच्यते तद्रवीहि मे ॥ १३ ॥ | 
वसिष्ठ उवाच ॥ यज्ञं कुरु महाभाग धमारण्ये त्वसुत्तमम_॥ दिनेदिने कोटियुणं यावहर्षशर्त भवेत्‌॥ १४॥ तच्छु | 
त्वा चेव युरुतो यज्ञारम्भं चकार सः॥ तस्मिन्नवसरे सीता रामं व्यज्ञापयन्सुदा ॥ १५ ॥ स्वामिन्पूर्व खया विप्रा इता । 
ये वेदपारगाः ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशेन निमिता ये एरा हिजाः ॥ १६॥ कृते त्रेतायुगे चेव धमोरण्यनिवासिनः ॥ विप्रां 
स्तान्वे इणुष्व तवं तेरेव साथेकोऽध्वरः ॥ १७॥ तच्छ्रत्वा रामदेवेन आहूता त्राह्मणास्तदा ॥ स्थापिताश्च यथापूर्व॑म 
स्मिन्मोहेरके पुरे ॥ १८ ॥ तैस्वष्टादशरसंख्याकेखेवियेमोहिवाडवेः ॥ यज्ञँ चकार विधिवत्तेरेवायतबुद्धिमिः ॥ १९॥ 

| जिन वेदों के पारगामी ब्राह्मणों को वरण किया था और जो ब्राह्मण पुरातन समय ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से बनाये गये हैं॥ १६ ॥ सतयुग व त्रेतायुंग में धर्मारण्य 


, में बसनेवाले उन ब्राह्मणों को तुम वरण करो क्योंकि उन्हीं से यज्ञ सार्थक होगा ॥ १७ ॥ उसको सुनकर श्रीरामदेवजी ने उस समय ब्राह्मणों को बुलाया ओर इस 
रे > ~ ह ~ ~ ~ “२ 
मोहेरक पुर में पहले की नाई स्थापित किया ॥ १८ ॥ और विशाल बुडिवाले उन श्रठारह संख्यक त्रैविद्य मोहेरकपुर निवासी ब्राह्मणों. से उन्होंने यज्ञ किया ॥ १६॥ '* २४० - 
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कुशिक, कौशिक, वत्स, उपमन्यु, काश्यफ कुष्णात्रेय, भरडाज, घारिण व अछ शौनकजी ॥ २०॥ और मांडव्य, भागव, पॅग्य,वात्स्य, लोगाक्ष, गांगायन, गांगेय, शुनक व 


धन्मार 


शौनकजी ने यज्ञ कराया ॥ २१ ॥ ब्रह्माजी बोले कि इन ब्राह्मणों से राजा श्रीरामजी ने विधिपूर्वक यज्ञ को समाप्तकर ब्राह्मणों को भक्ति से पूजकर ्रवश्थ ( यज्ञान्त || अ० ३७ 


स्नान ) किया॥ २२॥ और यज्ञ के श्रन्तमें बहुतही नम्र सीताजी ने श्रीरामजी से विनय किया कि हे सुब्रत ! इस यज्ञ की सिद्धि में दक्षिणाको दीजिये ॥ २३॥ शरोर 
मेरे नाम से वहां शीघ्रही नगर को स्थापन कीजिये सीताजी का वचन सुनकर श्रीरामजी ने वैसाही किया ॥ २४॥ और सीताजी की प्रसन्नता के लिये श्रीरामराजा ने [५ 


कुशिकः कोशिको वत्स उपमन्युश्च काश्यपः॥ कृष्णात्रेयो मरहाजो धारिणः शोनको वरः॥ २०॥ माण्डव्यो भागे 
वः पेड़यो वात्स्यो लोगाक्ष एव च ॥ गाङ्कायनोथ गाङ्गेयः शुनकः शोनंकस्तथा ॥ २१॥ ब्रह्मोवाच ॥ एभिविग्रेः कतुं 
रामः समाप्य विधिवन्टपः ॥ चकारावशरथं रामो विग्रान्सम्पूज्य भक्कितः ॥२२ ॥ यज्ञान्ते सीतया रामो विज्ञप्तः स॒ 
विनीतया॥ अस्याध्वरस्य सम्पत्तो दक्षिणां देहि सुब्रत ॥ २३॥ मन्ना्ना-च पुरं तत्र स्थाप्यतां शीघमेव च॥ सीता 
या वचनं श्रत्वा तथा चक्रे हपोत्तमः॥ २४॥ तेषां च ब्राह्मणानां चं स्थानमेकं सुनिभयम्‌ ॥ दत्तं रामेण सीताया 
सन्तोषाय महीभृता ॥ २५ ॥ सीतापुरमिति ख्यातं नाम चंके तदा किल॥ तस्याधिदेव्यो वत्तेते शान्ता चेव सुमङ्क 
ला ॥ २६ ॥ मोहेरकस्य पुरतो ग्रामद्दादशकं पुरः॥ ददो विप्राय पिहषे समुत्थाय प्रहषितः॥ २७॥तीर्थान्तरं जगा 
माशु काश्यपीसरितस्तटे ॥ वाडवाः केऽपि नीतास्तें रामेण संह धर्मवित्‌ ॥ २८॥ धर्मालये गतः सद्यो यत्र मूलारकं 
| उन ब्राह्मणों को एक निडर स्थान दिया ॥ २५॥ व तब उन्हा ने उसका सीतापुर ऐसा. प्रसिद्ध नाम किया ओर उस नगर की शांता व मंगला ये दो अघिदेवियां वते 
मान हैं ॥ २६॥ और मोहेरक नगर के श्रागे बारह ग्रामों को प्रसन्न होतेहुए श्रीरामजी ने उठकर विद्वान ब्राह्मण के लिये दिया ॥ '२७ ॥ व हे घर्मेवित्‌ | श्रीरामजी 
3 काश्यपी नदी के किनारे शीघही अन्य तीर्थ को गये और श्रीरामजी साथही कितेक ब्राह्मणों को भी ले आये ॥ २८ ॥ और शीघही धर्माय में गये जहां कि मूलार्क | 


< 

; | | | 
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सहखाणां दिजानामभवत्कुलम्‌ ॥ वात्स्यायन उपमन्यु्जातूंकंणयाँऽथ पिङ्गलः ॥ 
शिकः कुश एव च॥ शारिडल्यः कश्यपश्च गोतमश्बान्धनस्तथा ॥ ३४ ॥. कष्णात्रेयस्ः ध्‌ 

स्तथा । भाणिडलश्वेव विज्ञेयो योवनाश्‍वस्ततः इष्णायनोपमन्यू च गाग्यसुहुलमोखकाः ॥ एशिः 

पराशरश्चेव कोरिडन्यश्च ततः परम ॥ २६॥ पञ्चपञ्चाशद्ग्रामाणां नांमान्येवं 

सुशाली सुद्धली तथा ॥ २७॥ ज्येष्ठला श्रेयस्थानं च दन्ताली 


नव ॥ ३८॥ कोहेचं चन्दनक्षेत्र थल च हस्तिनापुरम्‌ ॥ कर्पट कंनजहवी पनोडफनफावली ॥ ३९ ॥ मो 
भांडिल व तदनन्तर यौवनाश्व जानने योग्य हैं॥ ३५॥ और कुष्णायन, उपमन्यु, गारये, सुदगल व मोखक, पुरि 
पचपन आसो के नाम क्रम से हैं सीतापुर, श्रीक्षेत्र, सुशली, मुद्गली ? दन्ताली, वटपत्रका, राजापुर, कुष्णुवाट 
थन ॥ ३८॥ और कोहेच, चन्दनक्षेत्र, थल व हस्तिनापुर,,कपैट, कंनजुहवी, बनोडफ व नफावली ॥ ३९॥ और मोहोघ, शमोहोरली, गोविन्दरा, थलत्यज, चारण 


a3 | ६ हे 5 ~ [| 
स्कं*्चुः ह: सिड, सोक्ीत्राभाज्यज ब धंटमालिका ॥ ४० ) और गोंघर, भारणज, भाधरमध्य व मातर, घ्लवती, गन्धवती; ईआम्ली व रोज्यज-॥ ४१ ॥ और रूपावली, बहुघन, ह घन्सा* 

२९३ ||| छत्रीट व वंशज और जायासंरण, गोतिकी व चित्रलेख ॥ ४२ ॥ डुग्धाषली, हंसावली, वैहोल, चैज्लज, नालावली, आसावली और इसके उपरान्त सुहालीका |! ग्र ३५ 
gf | हे ॥ 9३ ॥ श्रीरामजी ने पचपन ओमों को आपही बनाकर बसने के लिये उन ब्राह्मणों के लिये दे दिया ॥ ४४॥ और श्रीरामजी ने उनकी सेवा के लिये छत्तीस |: 
8 हज़ार वैश्यां को दिया व उनसे चौयुने शूद्रा को दिया ॥ ४५ ॥ व उनके लिये घड़े ह से गऊ, घोड़े, वस्र, सुचणे, चांदी व तोबा इन दानों को बड़ी भक्ति से | | 


होरली गोविन्दणं.थलत्यजम्र॥ चारणसिरं सोद्गीत्राभाज्यजं वटमालिका ॥ ४० ॥ गोधरं मारणजं चेव मात्र 
मध्यं च मातरम्‌ ॥ बलवती गन्धवती इआम्ली च राज्यजम्‌॥ ४१॥ रूपावली बहुधनं छत्रीटं वंशजं तथा ॥' जा || 
यासंरणं गोतिकी च चित्रलेखं तथेव च ॥ ४२॥ दुग्धावली हंसावली च वेहोलं चेक्षजं तथा ॥ नालावली आसावली . |€ 
सुहालीकामतः परम्‌ ॥ ४३॥ रामेण पश्चपञ्चाराद्ग्रामाणि वसनाय च॥ स्वयं निमाय दत्ताने हिजेभ्यस्तेम्य एव | 
च ॥ ४४॥ तेषां शुश्रूषणाथांय वैश्यात्रामो न्यवेदयत्‌ ॥ षद्निंशच सह्ताणि शद्रास्तेभ्यश्चतुर्गुणान्‌ ॥ ४५ ॥ 
तेभ्यो दत्तानि दानानि गवाश्‍्ववसनानि च ॥ हिरण्यं रजतं ताम्रं श्रद्यया परया सुदा.॥ ४६॥ नारद्‌ उवाच अष्टा 
दशसहस्रास्ते ब्राह्मणा वेदपारगाः ॥ कथं ते व्यभजन्ग्रामान्‌ ग्रामोरपन्नं तथा वंसु वख्राय॑ भूषणाद्यं च तन्मे कथय 
सुत्त ॥ ४७॥ ब्रह्मोवाच ॥ यज्ञान्ते दक्षिणा यावत्सलिग्मिः स्वीकृता सुत ॥ महादानादिकं सर्व तेभ्य एव समर्पित | 
| म॥४८॥ ग्रामाः साधारणा दत्ता महास्थानानि वे तदा ॥ ये वसन्ति च यत्रैव तानि तेषां भवन्त्विति ॥ ४६ ॥ |६ 
| दिया ॥ ४६ ॥ नारदजी बोले कि हे सुबत! उन अठारह हज़ार वेदोके पारगामी आहों ने रामों को व गरामों में उत्पन्न घन को कैसे बॉटा शरीर वस्रादिक व भूष- प 


णादिक कों कैसे बाँटा है उसको सुभ से कहिये ॥ ४७ ॥ अह्याजी बोले कि हे पत्र | ऋतिजों संमेत जितने शाह्मणों ने यज्ञ के अन्त में जितनी दक्षिणा को पाया (टॅ. 
- | हे उन्हीं के'लिय्रे सब महादानादेक-दिया गया है ॥ ४५॥ और उस समय साधारण ग्राम वे महास्थान दिये गये जो जिसमें घर्से उनके वे ग्राम होवें ॥ ४६ ॥ ||ह 


२४३. 


इस वसिष्ठजी के वचन से वहां वे ग्राम ब्राह्मणों के अधीन किये गये और जिस प्रकार ब्राह्मण न उजडें वैसेही बुडिमान्‌ रघुनायकजी ने॥ ५०॥ उन बाहाणों को बहुत | घन्मा० 
` साधन व घान्य दिया तदनन्तर हाथों को जोड़कर श्रीरामजी ने-ब्राह्मणों से यह कहा ॥ ५१ ॥ कि हे नाह्मणो | जैसे सतयुग व जैसे त्रेतायुग में तुम लोग वतेमान थे| आ ३५ 
` चैसेही इसत्तमय भी मेरे राज्यमें निस्सन्देह वर्तमान होना चाहिये॥ ५२ ॥ और जो कुछ घन, घान्य, वाहन व वसन, मणि, सुवर्णादिक और घन ॥ ५३॥ और तांबा ४! | 
` आदिक व चांदी आदिक सु से इसससय मांगिये और इस समय व भविष्य समय में यथायोग्य आर्थेना करनेयोग्य ॥ ४४ ॥ वाचिक हे डिजोत्तमो | में सदैव पठाऊंगा 


वसिष्ठवचनात्तत्र ग्रामास्ते विग्रसात्कताः॥ रघूहहेन धीरेण नोइसन्ति यथा हिजाः ॥ ५० ॥ धान्यं तेषां प्रदत्तं हि | 
विप्राणां चामितं वसु ॥ कृताञ्जलिस्ततो रामो ब्राह्मणानिदमत्रवीत्‌ ॥ ५१ ॥ यथा कृतयुगे विप्राख्रेतायां च यथा पुरा ॥ | 

_ तथा चायेव वरत्तव्यं मम राज्ये न संशयः ॥ ५२॥ यत्किञ्चिङनधान्यं वा यानं वा वसनानि वा ॥ मणयः काञ्चंना 
दीश्च हेमादींश्च तथा वसु ॥ ५३ ॥ ताम्रां रजतादीश्च प्रार्थयध्वं ममाधुना ॥ अधुना वा भविष्ये वाभ्यर्थनीयं 
यथोचितम्‌ ॥ ५४ ॥ प्रेषणीयं वाचिकं मे सर्वदा हिजसत्तमाः॥ यं यं कामं प्रार्थयध्वं तं तं दास्याम्यहं सदा ॥ ५५॥ - 
ततो रामः सेवकादीनादरातप्रत्यभाषत। विप्राज्ञा नोज्लझनीया सेवनीया प्रयल्ततः ॥ ५६ ॥ यं यं कामं प्रार्थयन्ते 
कारयध्वं ततस्ततः ॥ एवं ना च विग्राणां सेवन कुर्ते तु यः ॥५७॥ स शु द्रः स्वर्गमाप्नोति धनेवान्पुत्रयान्मवेत्‌॥ 
अन्यथा निर्धनत्वं हि लभते नान्न संशयः ॥ ५८ ॥ यवनोम्लेच्छजातीयो देत्यो वा राक्षसोपि वा ॥ योत्र विप्रं करो 

च जिस जिस कामनाकी प्रार्थना करियेगा उस उसको मैं सदेव दूँगा ॥ ५५॥ तदनन्तर श्रीरामजी ने आदर से सेवकादिकों से कहा कि बाझाणों की आज्ञा उल्लंघन करने 

योग्य नहीं है बरन बड़े यत्न से सेवने योग्य हे ॥ ५६॥ और जिस जिस काम की वे प्रार्थना करें उस-उसको तुम लोग करो इस प्रकार प्रणाम कर जो बाहाणों की 


सेवां करतां हे ॥ ५७॥ वह शूद्ध सुख को पाता हैं और धनवान्‌ व पुत्रवान्‌ होताहे नहीं तो दरिद्रता को पाता है इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ४८ ॥ और यबन क स्लेच्ळ्‌| ३५७४ 


कै क पु ° 


K 


त्येव भस्मीभवति ततक्षणात्‌ ॥ ५९ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ ततः प्रदक्षिणीकृत्य दिजान्रामोऽतिदर्षितः ॥ प्रस्थानाभिमुखो 
विग्रैराशीमिरभिनन्दितः॥ ६० ॥ आसीमान्तमनुत्रज्य स्मेहव्याकुललोचनाः॥ हिजाः सर्वे विनिता धर्मारण्ये 
विमोहिताः ॥ ६१ ॥ एवं कत्वा ततो रामः प्रतस्थे स्वां पुरी प्रति ॥ काश्यपाश्चैव गर्गाश्च कृतकृत्या रदब्रताः॥ ६२॥ 
शुरुसेनासमाविष्टः सभार्यः ससुहृत्सृतः ॥ राजधानीं तदा प्राप रामोऽयोध्यां युणान्विताम्‌ ॥ ६३॥ रृषद्वा प्रमुदिताः 
सर्वे लोकाः श्रीरघुनन्दनम्‌ ॥ ततो रामः स धर्मात्मा प्रजापालनतत्परः ॥६४॥ सीतया सह धर्मात्मा राज्यं कुर्वेस्त 
दा सुधीः॥ जानक्या गमेमाधत्त रविवंशोद्भवाय च ॥ ६५ ॥ इति श्रीस्कन्दुराणेधर्मारण्यमाहात्म्येश्रीरामचन्द्रकत 
धमांरणयतीर्थक्षेत्रजीणोंडारवर्णनंनामपञ्चत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३५॥ ऋ ॥ ऋ ॥ ऋ ॥ ऋ ॥ 


:. पञ्चत्रिशोऽध्यायः ॥ ३५॥ _ @ ॥ ७ ॥ ® ॥ ® ॥ ७ ॥ $ 


` जातिवाला मलुष्य तथा दैत्य व राक्षस जो यहां विघ्न करताहे वह उसी क्षण भस्म होजाता है॥ ५६ ॥ अक्षाजी बोले कि तदनन्तर बड़े सन्न श्रीरामजी ब्राह्मणों की | ह 
: प्रदक्षिणा करके ब्राह्मणों से आशीर्वादों को पाकर यात्राके सामने हुए ॥ ६० ॥ और हृद्दतक पीछे जाकर स्नेहसे विकल लोचनोंवाले सब मोहित ब्राह्मण घर्मारण्य में | 
“, लौट आये ॥ ६9 ॥ ऐसा करके तदनन्तर श्रीरामजी श्रपनी पुरी को चले और दढ घतवालें काश्यप व गग गोत्रवाले आक्षण कृतार्थे हुए ॥ ६२ ॥ और उस समय ह 
“, बड़ी सेना से संयुत स्री सभेत व भित्र पुत्रों समेत श्रीरामजी गुणों सें संयुत श्रयोध्यापुरी को प्राप्त हुए ॥ ६३ ॥ शोर ्रीरुनाथजी को देखकर सब मनुष्य अरुन्न हुए | 


, तदनन्तर वे घर्मीत्मा श्रीरामजी प्रजाओं के पालन में तत्पर हुए ॥ ६४ ॥ तब बुद्धिमान श्रीरामजी ने सीता समेत राज्य करते हुए सूर्थवंशा की उत्पत्ति के लिये जानकी रे 
£ जी में गर्भ को धारण किया ॥ ६५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारए्यमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांश्रीरामचन्दकृतघर्मारणयर्तार्थक्षेत्रजीर्णोडारवर्णनंनाम ल्‍ 
॥ हि: 


| 


- 
- 


छ ज॥६॥ अथर्वणं चापि तत्र पठन्ति स्म दिवानिशम्‌ ॥ वेदनिधोंषजः शाब्दख्रेलोक्ये 


दो० । घमौरणय विजन जिमि सेतुबंध गम कीन । छत्तिसवें अध्याय में सोई चरित नवी 
से कहिये हे कहनेवालों में श्रेष्ठ ! पहले उसको मुक से संपूर्णता से कहिये ॥ १॥ श्र कितने समयतक व 


च यावत्कालसमागमः ॥ तावत्संरक्षणे-चेको हनूमान्पवनात्मजः ॥ ३॥ स 


सुत ॥ लङ्का विध्व॑सिता येन राक्षसाः प्रबला हताः॥ ४॥ स.एव रक्षते तत्र रामादेशेन पुत्रक ॥ दिजस्याज्ञा प्रवर्तेत 


श्रीमातायास्तथैव च॥ ५ ॥ दिनेदिने प्रहपोंभूजनानां तत्र वासिनः ॥ पठन्ति 


जायन्ते ग्रामे गरामे पुरे पुरे ॥ नाना यज्ञः प्रवर्तन्ते नानाधमंसमाश्रिताः ॥ ८ ॥ युधिष्ठिरं उवाच ॥ कदापि तस्य स्थानं 


_ स्य भङ्गो जातोथ वा नवा ॥ देत्येजितं कदा स्थानमथवा दुष्टराक्षसेः ॥ 


९॥ व्यास उवाच॥ साधु एष्ठं त्वया राजन्य :; 


; $ } गे पढ़ते थे ॥ ६॥ और दिन रात श्रथर्वण वेद को भी पढ़ते थे व चराचर .? 
समेत त्रिलोक में वेदां से उपजां हुआ शब्द होता था ॥ ७ ॥ और वहां गांव गांव रे होते ३ र 


आम नामक कान्यकुव्ज देश का स्त्रामी श्रीमान्‌, धर्मज्ञ व नीति में. परायण हुआ है ॥ १२ ॥ हे नृपश्रेष्ठ ! जोकि' शांत, दांत, सुशील व, सत्यघम में तत्पर था 


मज्ञस्त्वं सदा शुचिः ॥ आदो कलियुगे प्राप्ते यद्रत्तं तच्छृणुष्व भोः ॥ १० ॥ लोकानां च हितार्थाय कामाय च सु 
खाय च ॥ यदहं कथयिष्यामि तत्सर्वे शण बूपते॥११॥इदानीं च कलो प्राप्त आमो नास्ना बभूव ह॥ कान्यकुड्जा 
धिपः श्रीमान्धमंज्ञो नीतितत्परः ॥ १२ ॥ शान्तो दान्तः सुशीलश्च सत्यधर्मपरायणः॥ हापरान्ते रपश्रेष्ठ अनागते 
कलौयुगे ॥ १३॥ भयात्कलिविशेषेण अधर्मस्य भयादिभिः ॥ सवे देवाः क्षितिं त्यक्त्वा नेमिषारणयमाश्रिताः। १४॥ | 
रामोपिं सेतुबन्धं हि ससहायो गतो नप ॥ १५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ कीदशं हि कलो प्रापे भयं लोके सुदुस्तरम्‌ ॥. 
यस्मिन्सुरैः परित्यक्का रत्गर्भा वसुन्धरा ॥ १६॥ व्यास उवाच ॥ श्वणुष्व कालिधमोस्त्वं भविष्यान्ति यथा रूप ॥ 
असत्यवादिनो लोकाः साधुनिन्दापरायणाः ॥ १७॥ दस्युकमंरताः सर्वे पितृमक्किविवर्जिताः ॥ स्वगोत्रदाराभिरता 
लोल्यध्यानपरायणाः॥ १८॥ ब्रह्मविहेषिणः सर्वे परस्परविरोधिनः ॥ शरणागतहन्तारो भविष्यन्ति कलोयुगे॥१ श. 
व हे राजन्‌ | सहायकों समेत श्रीरामजी सेतुबंघ तीर्थ को गये ॥ १५ ॥ युधिएिरजी बोले कि कलियुग प्राप्त होने पर संसार में केसा बहुत कठिन डर है कि जिसमें 


| ने रलगर्भवाली'पथ्ती को.छोड़ दिया ॥ १६ ॥ व्यासजी बोले कि हे चूप ! तुम कलियुग के घर्मो को सुनो कि जिस प्रकार भूठ कहनेवाले लोग सज्जनों 
की निन्दा में परायण होंगे ॥ १७ ॥ और सब चोर के कर्म में परायण होते हैं व पितरों की भक्ति से रहित तथा अपने वंश की ख़ियों में श्रनुरागी श्रौर चंचलता के. 


- || भ्यान में परायण होते हैँ ॥ १८ ॥ और ब्राझणों से वैर करनेवाले सच आपस में विरोधी व शरणमे आये हुए लोगोंको मारनेवाले मनुष्य कलियुगमें होवैंगे॥ १६ ॥ 


हापर के श्रन्त में कलियुग न आने पर ॥ 9३॥ कालियुग के विशेष भय से व श्रधर्म के भयादिकों से सब देवता एथ्वी को छोड़कर नेमिषारणयमें टिके ॥ १४.॥ | 


ह 


ul 


| 


|] 


'बोले कि हे राजन्‌ ! तुम ने बहुत अच्छा पूंछा च लुम सदेव पवित्र व धमैज्ञ हो पहले कलियुग प्राप्त होने पर जो वृत्तान्त हुआ है उसको सुनिये ॥ १०_॥ | ४ घ+ मा, 


ह राजन ! लोकों के हित के लिये व मनोरथ और सुख के लिये मैं जो कहूंगा उस सब को सुनिये ॥ ११ ॥ कि इससमय कलियुग प्राप्त होने पर नाम से | | अ० ३६ 


२५७ 


और बाझण बिन नहाये भोजन करेंगे व क्षत्रिय युद्ध से रहित होवैंगे ॥ २२ ॥ और कलियुग माप्त होनेपर सब ब्राह्मण दुष्ट ' 


मानिनः ॥ भविष्यन्ति कलो प्राप्ते सन्ध्यालोपकरा द्विजाः ॥ २० ॥ शान्तो 


तमोजिनो विप्रा कषत्रिया रणवर्जिताः ॥ २२ ॥ भविष्यन्ति कलो ग्राप्ते मलिना 
हत सपेर्‍्ययाज्यानां हि याजकाः ॥ २३॥ भर्तृदेषकरा रामाः पितृहेषकराः सुताः॥ भा 
द्रा भविष्यन्ति कलो युगे ॥ थे ४॥ गव्यविकयिणस्ते वे ब्राह्मणा वित्तत॒त्पराः ॥ गावो दुग्धं न हुद्यन्ते 
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$ यहुत निद्रा से व्याकुल होवैंगे ॥ २६ ॥ और सब कुटिल जीविका करनेवाले तथां वेदों की निन्दामें परायण घ सैन्यासियों की निन्दा करनेवाले व आपसमें छल करने ल 
वाले होंगे॥ ३०'॥ और कलियुग में रपश के दोष का भयं न होगा व क्षत्रिय राज्य से हीन होवेंगे शरोर म्लेष्छ राजा होगा ॥ ११ ॥व सब विश्वासघाती तथा 
| शुरुवं के द्रोह में परायण, होंगे व हे राजन्‌ | मित्रों के द्रोह में तत्पर तथा लिंग ब उद्र मे परायण होवैंगे ॥ ३२॥ व हे महाराज | कलियुग प्राप्त होनेपर चारों वर्ण ग 

१ एकही वण होजावेंगे मेरा वचन अन्यथा नहीं हे ॥ ३३॥ गुरु से यह सुनकर कान्यकुळ्ज देश का स्वामी आम नामक उस एश्वी में राज्य,करने लगा ॥ ३४ ॥ और |. 


वाडवाः॥ बहाहारा भविष्यन्ति बहनिद्रासमाकुलाः॥ २७॥ जिह्मटत्तिप्राः स्वै वेदनिन्दापरायणाः ॥ यतिनिन्दापरा 
श्वेवच्छद्यकाराः - परस्परम्‌ ॥ ३० ॥ स्पशेदोषमयं नेव भविष्यति कलो युगे ॥ क्षत्रिया राज्यद्दीनाश्च म्लेच्छो राजा 
भविष्यति ॥ ३१॥ विश्वासघातिनः सर्वे दरुद्रोहरतास्तथा॥ मित्रद्रोहरता राजज्छिश्नोदरपरायथणाः ॥ ३२॥ एकवणा 
भविष्यन्ति वर्णाश्चत्वार एव च॥ कलो प्राप्ते महाराज नान्यथा वचनं मम ॥३३॥ एतच्छूत्वा युरोरेष कान्यकुब्जा 
धिपो बली ॥ राज्यं प्रकुरुते तत्र आमो नाख्ना हि भूतले ॥ ३४ सार्वमोमत्वमापन्नः प्रजापालनतत्परः ॥ प्रजा 
नां कलिना तत्र पापे बुडिरजायत ॥ ३५ ॥ वेष्णवं घमंसुत्सुज्य बोडधर्ससुपागताः ॥ प्रजास्तमचुवर्तिन्यः क्षपणेः 
प्रतिबोधिताः ॥ २६॥ तस्य राज्ञो महादेवी मामानाम्न्यतिविश्वता ॥ गर्भ दधार सा राज्ञो सर्वलक्षणसंयुता ॥ ३७॥ 


| सम्पूर्ण दशमे मासि जाता तस्याः सुरूपिणी ॥ हुहिता समये राइ्याः पूणचन्द्रनिभानना ॥ ३८॥ र्ग 
(| मजाओं के पालन में तत्पर वह चक्रवतित्व को पापहुश्रा और कलियुगसे छस समय प्रजाओं की बुडि पाप में होगई ॥ १५॥ ष वेष्णवधर्म को छोड़कर घना बोडघर्म |६ 
| को प्राप्त हुए और उनके श्रनुगामी प्रजालोग बोडधर्माडुगामी लोगों से ्रवोधित होगये ॥ ३६॥ और बहुतेही प्रसि जो मामा नामक उस राजा की महादेवी थी ६: 
| सब लक्षणों से संयुत उसने राजा से गे को धारण किया ॥ ३७ ॥ और दशम महीना पूर्ण होनेपर समय में उस रानी के पूशी चन्द्रमा के समान सुखवाली स्वरूप- | 
वती कन्या उसन्न हुई ॥ ३८॥ मरि व माशिक्य से भूषित वह नाम से रल्नगंगा ऐसी प्रसिड हुई एक समय इन्द्रसूरि नामक राजा देवयोगसे इस कान्यकुब्ज देश क 
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शौ में अन्य देश से आया और सोलह वर्षे की वह राजकुमास कन्या नहीं ब्याही,गई थी ॥ ३६ । ४०॥ और दासी के. विना 'वह मिली. व हे भारत | जीविक इन्द- 

सारिजी शाबरी मंत्रविद्या का कहा ॥ ४५ ॥ और शूली के कर्म से मोहित वह एकचित्त हुई तदनन्तर उस उस वाक्य में परायण-वह मोह्‌ -को प्राप्तहुईं ॥४२॥व हे 
वत्स | जेनधभे में परायण वह बौडमतानुगामी लोगों से समभाई गई ओर उस बुडे.बलवान राजा.ने रलगंगा महादेवी को ब्रक्ञाव. के स्वामी. बुडिमान्‌ कुंभीपाल | 
3 राजा के लिये दिया व दैव से मोहित उसने विवाह में उसके 'लिये मोहेस्क को दिया॥ ४३। ४४ -॥ तब शमीरुण्य.को आकर राजघानी-की गई और उसने जैन- । 


ति नांन्ना सा मणिमाणिक्यभूषिता ॥ एकदा देवयोगेन देशान्तराहुपागतः ॥ ३९ ॥ नामना चेवेन्द्रसूरियें देशेस्मि 
न्कान्यकुन्जके॥ षोडशाब्दा च सा कन्या नोपनीता रपात्मजा॥ ४०॥ दास्यान्तरेण- मिलिता. इन्द्रसूरिश्व:जी 
विः; ॥ शाबरी मन्त्रविद्यांच कथयामास भारत ॥ ४१॥ एकचि ताभवत्सा तु शूलिकर्सबिमोहिता ॥ ततः सा मोह 
मापन्ना तत्तराक्यपरायणा ॥ ४२॥ क्षपणेवोधिता वत्स जेनधर्मपरायणा ॥ त्ह्मावताधिपतये कुम्भीपालाय धीम 
ते॥ ४३॥ रत्ग्नां महादेवीं ददो तामतिविक्रमी ॥ मोहेरेकं ददो तस्मे विवाहे देवमोहितः॥ ४४ ॥ धर्मारण्यं स 
मागत्य राजधानी ऊता तदा ॥ देवांश्च स्थापयामास जेनधर्मप्रणीतक्काच्‌ ॥ ४५ ॥ सवें वर्णास्तथाशूता जेनधर्मस. 
माश्रेताः ॥ ब्राह्मणा नेव पूज्यन्ते न च शान्तिकपौष्टिकम्‌ ॥ ४६॥ न ददाति कदा दानमेव कालः प्रवर्तते ॥ लब्ध 
शासनका विप्रा लुसस्वाम्याअहनिशस्र ॥ ४७ ॥ समाङुलितचित्तास्ते रुपमार्म समाययुः ॥ कान्यकुव्जस्थितं 
शरं पाखण्ड परिवेष्टितम्‌॥ ४८॥ कान्यकुब्जएरं प्राण्य कतिभिर्वासरेन्प॥ गङ्गोपकण्ठे न्यवसञ्छ्रांतास्ते मोठ 


0) घम प्रतिपादन करनेवाले देवताओं को स्थापित किया ॥ ४४ ॥ और जैनधर्म में आश्रित सब वर्ण वैसेही होमये शोर ब्राह्मण नहीं पूजे जाते हैं व शातिक, पौष्टिक |. 


£ | कर्म नहीं होता है॥ ४६॥ व कभी कोई दान नहीं देताहै ऐसा समय वर्तमान हैं और शासन को पाये हुए लुप्त स्वामितावाले ब्राह्मण दिनरात ॥ ४७ ॥ विकल्न चित्त |: 


» वाले वे पाखण्डो से घिरे हुए व कान्यकुब्ज देश में स्थित शूर आम राजा के समीप आये॥ ४८ ॥ व हे- राजन | कुछ दिनों से कान्यकुबज नमर को ग्राप्त होकर थके | ' २६० 


घ० मा० 


; हुए थे मूढ़ बाह्मण गंगाजी के समीप बसे ॥ ४६ ॥ और गुप्त दूतोंनें राजा के आगे उन आये हुए बाह्मणों को कहा व प्रातःकाल बुलाये हुए वे वाक्षणु राजा की सभा 
ग्र ३६ 


3 में आये ॥ ५० ॥ तदनन्तर राजा ने आदर समेत प्रत्युत्थान व प्रणामादिक महीं किया' और यह राजा खड़ेहुए सब ब्राझणों से पूंछने लगा ॥ ५१ ॥ कि हे ब्राहमणो । 
% तुमं लोग किस लिये आये हो और क्या कार्य हे उसको कहिये॥ ५२॥ ब्राह्मण बोले कि हे नराधिष | हम लोग धर्मारण्य से यहां तुम्हारे समीप आये हैं क्योंकि हे 
५ राजन्‌ | तुम्हारी कन्या कां पति जो कुंमारपालक हे .॥ ५३ ॥ इन्द्रसूरि से प्रेरितं व जेनंघर्म से वर्तमान उसने बड़े अरुत ब्राह्मणों के शासन ( श्राज्ञा ) को लुप्तकर 
याउवाः॥ ४६ ॥ चारेश्च काथतास्त च नृपस्याग्रे समागताः ॥ शीतराकारता विद्रा मागता बंपसंसादे ॥७५०॥ 
प्रत्युत्यानाभिवादादीन्न चक्रे सादरं पः ॥ तिष्ठतो आह्मणान्सवान्पर्यप्चच्छदसो ततः ॥ ५१ ॥ किमर्थमागता विप्रा 
किस्वित्कार्य बबन्धु तत्‌ ॥ ५२॥ विग्रा उच्चः ॥ धर्मारण्यादिहायातास्त्वत्ससीप॑ नराधिप ळी सुतायास्तु 
भर्ता कुमारपालकः॥ ५३ ॥तेन प्रलुप्तं विप्राणां शासनं महदडतम॥ वर्तता जेनधर्मेए प्रेरितेनेन्द्रसूरिणा ॥ ५४॥ 
राजोवाच ॥ केन वे स्थापिता यूयमस्मिन्मोहेरकेपुरे ॥ एताडि वाडवाः सर्व बरत वृत्तं यथातथम' ॥ ५५॥ विप्रा 
उचुः॥ काजेशः स्थापिताः पूर्व धमराजेन धीमता ॥ कृता:चात्र शुभे स्थाने रामेण च ततः पुरी ॥ ५६॥ शास 
नं रामचन्द्रस्य रष्टवऽन्येश्चैव राजभिः ॥ पालितं धर्मतो ह्यत्र शासनं पसत्तम ॥ ५७॥ इदानीं तव जामाता विप्र 
» न्पालयते न हि ॥ तच्छुत्वा विप्रवाक्यं ठु राजा विग्रानथात्रवीत्‌॥ ५८ ॥ यान्तु शीघं हि भो विप्राः कथयन्तु ममा |; 
: दिया है॥ ५४ ॥ राजा बोले कि हे ब्राह्मणो ! इस मोहेरक पुरमें तुम लोगों को किसने स्थापित किया हे इस सब वृत्तान्तको तुमलोग यथार्थ कहो ॥ ५५ ॥ ब्राह्मण र 
5 बोले कि परातन समय में ब्रह्मा, विष्णु व शिवजीने स्थापित किया तदनन्तर बुद्धिमान घमैराज ने व श्रीरामजी ने इस उत्तम स्थान में पुरी को बनाया हे॥ ५६ ॥ व १ 
: है छपोत्तम ! रामचन्द्र के शासन को देखकर अन्य राजाओं ने यहां घम से उस शासन को पालन किया ॥ ५७॥ इससमय तुम्हाश दामाद बाहांणों को पालन नहीं । 
: करता है उस आहाणों के वचन को सुनकर राजा ने त्राझणों से कहा ॥ ४म ॥ क्रि हे ब्राह्मणे | शीघही जावो व मेरी आज्ञा से.कुमारप्राल राजा से कहो कि तुम ब्राह्मणी | 6 
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० के स्थान को दे दीजिये ॥ ५६ ॥ इस वचन को सुनकर तदनन्तर बाह्मण बड़े हषैको प्राप्त 
५ शवछुर का वचन सुनकर राजा ने.वचन कहा कुमारप.ल बोले कि हे घाह्मणो ! श्रीरामजी 
£१ की हिसा में लगे हुए बराहणों को में छोड़ता हूँ उस कारण हिसा करनेवालों की मेरे भक्ति 
# के लोपकत्ती होगे हे नृपश्रेष्ठ | उसको पालन कीजिये पापमें मन न कीजिये 


र ला बज हि ६७॥ प्रत्यूचुर्वाडवाः सर्वे कोधरक्षेक्षणा | 
स्तदा॥ ६८॥ सा बाज ॥ अहिंसा परमो धर्मः सत्यमेतत्त्वयोदितम । 


=”, RR: 


ह| अर्म एवास्ति लोके धर्मविदां वर ॥ वेदमन्त्रेविंहन्यन्ते विना शस्रेण जन्तवः ॥ ७१ ॥ जन्तुपीडाकरा नेव सा हिं 


हि|| और जो ठुमलोगों की रक्षा के लिये छोड़े गये थे वे लम्बी पूळवाले हनुमानजी कहां हैं ॥ ७५॥ यदि शासन न देखा जायगा तो मैं ठुमलोगों को पालन न | 


$ बड़ा उत्तम धर्म है परन्तु तौ भी धर्म हे उसको एकाग्र मन होकर सुनिये ॥ ६६ ॥ कि जो हिंसा वेद में कही गई हे वह हिंसा नहीं है ऐसा निर्णीय है क्योंकि जो शस्त्र | घर्मा* 
१ से मारा जाता हे ओर प्राणियों में जो पीड़ा होती हे ॥ ७० ॥ हे धमेज्ञो में श्रेष्ठ ! संसार में वही श्रधम है रौर विना शस्त्रके जो प्राणी वेदमंत्रों से मारेजाते हैं ॥ ७१॥ | टे अ* ३६ 
7) बह हिंसा प्राणियों को पीड़ा करनेवाली नहीं होती हे बरन सुखदायिनी होती है और पराया उपकार पुण्य के लिये हे व पराई पीड़ा पाप के लिये हे ॥ ७२ ॥ और 
| वेदों में कही हई हिंसा को करके भी मनुष्य पाप से युक्त नहीं होता है वाह्मणों का वचन सुनकर राजाने फिर वचन कहा ॥ ७३॥ राजा बोले कि श्रति उत्तम धमीरणय 


इ” an 


नसः॥ ६६ ॥ या वेदविहिता हिंसा सा न हिंसेति निणयः॥ शख्रेणाइन्यते यच पीडा जन्तुषु जायते ॥७०॥ स एवा 


£| सा सुखदायिनी ॥ परोपकारः एयाय पापाय परपीडनम्‌ ॥ ७२॥ वेदोदितां विधायापि हिंसां पापेर्न लिप्यते ॥ 
विग्राणां वचनं श्रुत्वा पुनरवंचनमब्रवीत्‌॥ ७३॥ राजोवाच ॥ ब्रह्मादीनां परं क्षेत्र धर्मार ण्यमनुत्तमम्‌ ॥ व्रह्मविष्णुमहे 
शाद्या नेदानीमत्र सन्ति ते ॥ ७४॥ न धमों विद्यते वात्र उक्को रामः स माइुषः॥ क़ वापि लम्बपुच्छोऽसो यो सुक्को 
रक्षणाय वः ॥ ७५॥ शासनं चेन्न दृष्टं वो नेव तत्पालयाम्यहम्‌॥ हिजाः को पसमाविश ददूः प्रत्युत्तर तदा ॥ ७६॥ 
हिजा ऊचुः ॥ रे मूढ त्वं कथं वेत्यं भाषसे मदलोलुपः ॥ स दैत्यानां विनाशाय धमस॑रक्षणाय च ॥ ७७॥ 


रामश्चतुशुँजः साक्षान्माचुषत्वं गतो सुवि ॥ अगतीनां च गतिदः स वे धर्मपरायणः॥ दयालुश्च कृपालुश्च जन्तुनां 
ब्रह्मादिक देवताओं का उत्तम क्षेत्र है और इससमय ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक वे देवता नहीं हैं ॥ ७४ ॥ और यहां घमे नहीं हे तथा वे श्रीरामजी मजुष्य कहे गयेहैं 
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# तब कोष से संयुत ब्राह्मणों ने प्रत्युत्तर दिया ॥ ७६ ॥ बाह्मण बोले कि रेमूढ़ | मद से लोभी तुम कैसे ऐसा कहते हो क्‍योंकि देत्यों के नाश के लिये व थर्म की 
रक्षा के लिये वे ॥ ७७ ॥ 'चतुसुंज साक्षात. रामजी पृथ्वी में मनुजता को भाहुए हें और अगतिवालों को गति वेनेवाले श्रीरामजी घम में परायण हैं और दयालु, कृपालु 


~ 


घ जंतुवों के पालक हूँ ॥ ७८--राजा घोले कि आज श्रीरामजी कहां वर्तमान-हूं व पवनपुत्र कहां हैं वे सव फूरेहुए वादल की नाई होगये क्योंकि श्रीराम व हनुमान्‌ है 
| जी कहां हैं ॥ ७६ ॥ परन्तु यदि श्रीराम व हनुमानजी सर्वत्र वतैसान हैं तो इस समय ब्राह्मणों की सहायता में आर्वेगे ऐसी मेरी बुद्धि हे ॥ ८० ॥ हे ब्राह्मणो | ह. अ० ३६ 
हनुमान व श्रीराम ओर लक्ष्मणजी को दिखलाइये यदि कोई विश्वास हे तो वह हमलोगों को दिखलाइये ॥ ८१ ॥ उन्होंने कहा कि हे राजन | हनुमानजी को ठत 


घश्सा० 


ह 


,। करके श्रीरामजी ने एक सो सवालीस ग्रामो को दिया है ॥ ८२ ॥ फिर इस स्थान में आकर तेरह ग्रामों को दिया ओर काश्यपी व श्रीगंगाजी के समीप सोलह महादानों '$ 


परिपालकः ॥ ७८॥ राजोंवाचं॥ कुतोऽय वर्तते रामः कुतो वे वायुनन्दनः॥ भ्रष्टाभ्रमिव ते सर्वे रामो हजुमा 
निति॥ ७६ ॥ परन्तु रामो हलुमान्यदि वैत्तेत स्वतः ॥ इदानीं विप्रसाहाय्य गमिष्यति मे मतिः ॥ ८० ॥ द्‌ 
शेयध्वं हनूमन्तं रामं वा लक्ष्मणं तथा॥ यस्ति प्रत्ययः कश्चित्स नो विम्राः प्रदर्श्यताम्‌ ॥ ८१ ॥ उक्ं ते रामदेवेन 
इतं कृत्वाञ्जनीसुतम्‌॥ चतुश्वत्वारिशंदधिकं दत्तं ग्रामशतं चप्‌ ॥८२॥ पुनरागत्य स्थानेऽस्मिन्दत्ता ग्रामा्रयोदश ॥ 
काश्यप्याँ चेव गङ्गायां महादानानि षोडश ॥ ८३॥ दत्तानि विप्रमुख्येभ्यो दत्ता ग्रामाः सुशोभनाः ॥ पुनः स 
ङल्पिता वीर पदपश्चाशकसंख्यया ॥ ८४॥ ष्ट्त्रिंशचसहस्राणि गोशुजा जज्ञिरे वराः॥ सपादलक्षा वणिजो दत्ता 
माएडलिकामिधाः ॥८५॥ तेनो कं वाडवाः सर्वे दृशैयध्वं हि मारुतिम॥ यस्याभिज्ञानमान्रेण स्थिति पूर्वी ददाम्य 
हम्‌ ॥ ८६॥ विप्रवाक्यं करिष्यामि प्रत्ययो दश्यते यदि ॥ ततः सर्वे भविष्यन्ति वेदधर्मपराथणाः ॥ ८७॥ अन्यथा 
को ॥ ८३ ॥ मुख्य ब्राह्मणों के लिये दिया ओर बहुतही उत्तम ग्रामों को दिया और फिर छप्पन संख्यक रामों को संकल्प किया ॥ ८४ ॥ और छत्तिस हज़ार श्रेष्ठ गाझुज ¢ र 
ग वैश्य उत्पन्न हुए व मांडलिक नामक सवालाख वरय दिये गये॥ ८५॥ उस राजा ने सब ब्राह्मणों से कहा कि हनुमानजी को दिखलाइये कि जिनके जानने ही से मैं 
पहली मर्यादा को दूंगा ॥ ८5६ ॥ और यदि विश्वास देख पड़ेगा तो मे ब्राह्मणों का कचन करूंगा और तदनन्तर सब वेद में तत्पर होवैंगे ॥ ६७ ॥ नहीं तो तुम. 
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| के अभिलाषी हैं ॥ ६३॥ उनमें से अपने अपने वर्ग का एक एक विहान आहाण रामेश्‍वर व सेतुबंध तीर्थ को जावें वहां हनुमानजी विद्यमान हैं ॥ &9॥ और च्याधि {$ 
[| रहित सबलोग वहीं श्रीरामजी के समीप चलें और निराहार व क्रीधको जीतनेवाले व फिर माया से रहित ॥ &५॥ सावघान मनवाले सब उन की स्तुति कर व ध्यान || 
2 कर जप करें तदनन्तर दशरथकुमार श्रीरामजी 'बाह्मणों के ऊपर दयाकर ॥ &६ ॥ युग युग में श्रचल शासन को देवैंगे और बड़े तप से प्रसन्न होकर वे मनोरथ E K 


र सब जैनधर्म से वर्तमान होवो राजा का वचन सुनकर वे ब्राह्मण अपने २ स्थान को आये ॥ ८८ ॥ शर कोष से श्रन्थ किये व दुःखित मनवाले "वे ब्राहमण एथ्वी में ||ह घन्मा « 
२६४, श्वासों को छोड़ते हुए हाहा ऐसा कहने लगे ॥ ८६॥ और दांतोंको घिसते व हाथों से हों को पीसते हुए वे परस्पर कहनेलगे कि हम लोग इससे क्या करें ॥ ९०॥ | अ« ३६ 
| और उन सब ब्राह्मणों ने मिलकर उत्तम सम्मति किया व हृदय में श्रीराम व हनुमानजी को ध्यान कर ॥ &१ ॥ बालक व बुड भी ब्राझणों ने मेल किया तब उनके |: 


| मध्य में बहुतही इड आहण ने उत्तम वचन कहा ॥ ६२॥ कि चौंसठि गोत्रोंवाले हम लोगों के मध्य में जो बहत्तरि अपने अपने गोत्र के अवर्टकवाले तथा एक आम 


जिनधर्मेण वर्त्तयध्वं हि सर्वशः ॥ नृपवाक्यं तु ते श्रुत्वा स्वेस्वे स्थाने समागताः॥ ८८ ॥ वाडवाः ग आता 
क्रोधेनान्धीकृता सुवि ॥ निशवासान्यु्चमानास्ते हाहेति प्रवदन्ति च. ॥. ८६ ॥ दन्तान्प्राघर्षयन्सर्वान्न्यपीडंश्च 
करे! करान्‌ ॥ परस्परं भाषमाणाः कथं कुमों वयं त्वितः॥ ६० ॥ मिलित्वा वाडवाः सर्वे चङुस्ते मन्त्रमुत्तमम्‌॥ 
रामवाक्यं हृदि ध्यात्वा ध्यात्वा चेवाञ्जनीसुतम्‌॥ «१ ॥ दिजा मेलापक चकुर्बाला इृडधतमा अपि॥ तेषा टृडतमो 
विप्रो वाक्यमूचे शुभं तदा ॥ ६२ ॥ चतुःषष्टिश्च गोत्राणामस्माकं ये हिसप्ततिः ॥ स्वस्वगोत्रस्यावटझा एकग्रामा 
मिलापिणः॥ &२॥ प्रयातु स्वस्ववर्मस्य एको हेको द्विजः सुधीः ॥ रामेश्वरं सेतुबन्धं हच्मांस्तत्र विद्यते ९४॥ 
सवे प्रयान्तु तत्रैव रामपाशवे निरामयाः॥ नि हारा जिंतकोधा मायया वर्जिताः पुनः ॥ ६५॥ एकाग्रमानसाः सर्वे 
स्तुत्वा ध्यात्वा जपन्तु तम्‌ ॥ ततो दाशरथी रामो दयां कत्वा हिजन्मसु ॥ ५६ ॥ शासनं च प्रदास्यति अचलं च 


२६५ 


योग्य है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ९८॥ ओर वह वणिग्वृत्त |, 


संभा के उसं वचन को सुनकर उनके मध्य में उत्तम वर्न | 
ने उत्तम शब्दवाला पवित्र तथा प्रवीण ब्राह्मण तीन शब्दों से बाझणों की सुनाता ॥ १०० ॥ व॒ खड़ा होता हुआ 'दिये हुए तालवाले इस प्रत्युत्तर को कहा कि असत्य- | ` 


वादियों को और प्राइं निन्दा करनेवाले में जो पाप होता.हे और पराई स्री के समीप जाने में व पराये द्रोह में परायण पुरुष में जो पाप होताहे ॥ १ ॥ और मद्विरा 


| 
युभेयुगे ॥ महता तपसा तुष्टः प्रदास्याते समीहितम्‌॥९७॥ यस्य वगस्य यो विप्रो न प्रयास्यति तत्र वे॥स च वर्गा | 
| न:॥ ग्रामरत्ते न सम्बन्धः- सर्व | 
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भिगमने परद्रोहरते नरे॥ १॥ मदयपेषु च यत्पापं यत्पापं हेमहारिषु॥ तत्पापं च भवेत्तस्य गमने यः पराङ्सुखः॥. . 
थ किं बहनो ङ्ग छु यं गमनाय मनोदधे ॥ गच्छतस्तान्हिजा | | 
| जडा कुमारपालको रपः ॥ ३॥ समाहय कृषेः कमे मिक्षाटनमथापि वा. ॥ नानागोचेभ्यो ब्राह्मणेभ्यः प्राप्‌ ¦ 
$|  यिष्ये न संशयः ॥ ४॥ तच्छुत्वा व्यथिताः सवें कि भविष्यत्यतः परम्‌॥ तथा त्रीणि सहस्राणि प्रवन्ध चक्रिरे , : 
9 | पीनेवालों में में है होवे जोकि वहां जाने में विसुख होवे अथवा बहुत कहनेसे कया सत्यही हिजोत्तम लोग 


सुनकर कुमारपालक राजा ने कहा ॥ ३॥ कि उन स 
लिये प्राप्त कराऊंगा इसमें सन्देह नहीं है॥ ४ ॥ उसको 


जावें॥२॥ ' 
बां को बुला :, 
चुनकर सत्र दुःखित हुए कि इसके उपरान्त २६६ 


] 
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क्या होगा तब॑ तीन हज़ार राहणं ने यह प्रबंध कियां ॥ ५॥ कि हम सर्व 
दान किया ॥ ६ ॥ व हाथों को जोड़कर ब्राह्मणां ने इस वचन को कहा 
होवेंगे ॥ ७॥ इस कारण अठारह हज़ार ब्राह्मणों को 'वहीं जाना चाहिये तदनन्त 
आक्षणों को मना कीजिये ॥ ८ । &॥ व्यासजी बोले कि जो उत्तम वणिज्‌ 


तदा ॥५॥ गमिष्यामो वयं सर्वे रामं प्रति न संशयः ॥ हस्ताक्षरप्रदानं वे अन्योन्यं तु कृतं दिजेः॥६॥ कृताञ्जलिए 
टा विप्रा वाक्‍्यमेतदथाबवन्‌ ॥ नश्यतेंःतर त्रयी विद्या त्रयीमूतिः प्रकुप्यति॥ ७॥ तस्मात्तत्रेव गन्तव्यमष्टादशसहस 
केः॥ ततः स बणिजः सर्वान्समाहय च गोंसुजान्‌ ॥ ८॥ वाक्यमूचे नृपश्रेष्ठो वारयध्वं हिजानिंति॥ &॥ब्यासं उवाच ॥ 
न जेनधर्मे ये लिप्ता गोसुजा बणियुत्तमाः ॥ ृत्तिमङ्गभयात्तत्र मोनमेव समाचरन्‌ ॥ १० ॥ वारयाम कथं विप्रान्व 


हिरूपान्दहान्त ते ॥ शापाग्निना नरपते दविजा सृत्युपरायणाः॥ ११॥ अडालयेए ये जाताः शुद्रा आहूय तान्ट्पः ॥ 
निवायन्तामिति प्राह वाडा गमनोद्यताः॥ १२ ॥ तेषां मध्ये कतिपया जेनधर्मसमाश्रिताः ॥ गता वाडवपुज्षेषु 


राजादेशान्निवारणे ॥ १३ ॥ केचिच्छूद्रा'ऊच्चः ॥ क रामो लक्ष्मणोपेतः क च वायुसुतो बली ॥ वर्तमानेन कालेन . 


वक्तव्यं हिजसत्तमाः ॥ १४॥ व्याघ्रसिंहाकुले दुर्गे वने वनगजाश्रिते ॥ परित्यज्य प्रियान्प्राणान्पुतान्दारान्निकेत 


किया ॥ १०॥ कि श्ग्निरूपी ब्राह्मणों को में केसे मना करूं क्योंकि हे राजन्‌ ! मुत्यु में परायण ब्राह्मण शापरूपी अग्नि से जलाविंगे ॥ ११॥ तब जो अ्रडालंय में शूट 
पंदाहुए थे उनको बुलाकर राजा ने कहा कि जाने के लिये तैयार बाझणों को मना कीजिये ॥ १२॥ उनके मध्य में जेनध्मे में श्राश्रित कुछ शूद्र राजा की आज्ञा से 
मादाणों के गणों में मना करने के लिये गये ॥ १३ ॥ कितेक शूद्र बोले कि लक्ष्मण से संयुत श्रीरामजी कहां है व पवनकुमार बलवान्‌ हनुमान्‌ जी कहां हैं हे हिजो: 
त्तमो | वतैसान समय से यह कहना चाहिये ॥ १४॥ व्याधो व सिंहों, से पूरी तथा वनके हाथियों से संयुत कठिन वन में प्यारे प्राणों को व पत्रों, खियों और मन्दिरों 


श्रीरामजी के समीप जावैंगें इसमें सन्देह नहीं हे और आपस में ब्राह्मणों ने हस्ताक्षर 
कि यहां त्रयीविद्या नाश होजावेंगी और त्रयौमूर्सि याने ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी क्रोधित 
न्तर -उस श्रेष्ठ राजा ने सब श्रेष्ठ गोसुज वाणिजा को बुलाकर यह वचन कहा कि 
जनधम में लिप्त नहीं थे उन्होंने वहां जीविकां नाश होने के डर से मौन धारण 
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को छोड़कर हे १४॥ हे बाह्मणो ! दुष्ट शासनवाले राष्य में क्यों जाते हो उस वचन को सुनकर कितेक वाह्मणों ने वचन व मन से स्मरण किया ॥ १६ ॥ और पंद्रह | 
हज़ार उन म्र ने श्रेष्ठ राजा के सकाश से भय, लोभ व दान के कारण यह कहा कि वह सब होगा ॥ 9७ ॥ और हम लोग जीविका की कल्पना कभी न | 
*, करेंगे या कुंषीकमे करेंगें अथवां भिक्षाटनं करेंगे ॥ 9८ ॥ तदनन्तर उन पंद्रहहज्ञार दिजोत्तमों ने उनसे यह कठिन वचन कहा कि अन्य ब्राह्मण यथायोग्य चले | 


| जावें ॥ १९ ॥ और आपलोगों को श्रीरामजी से दिया हुआ शासन होवै और त्रयी विद्यावाले सब प्रसिद्ध डिजोत्तम ॥ २०॥ तीनहज़ार निश्चयकर' त्रैविद्य हुए॥ २१॥ | 
। 
॥ 
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` नात्‌॥ १५॥ किमर्थे गम्यते विप्रा राज्ये वै दृष्टशासने ॥ तच्छुत्वा वाडवाः केचिहाक्येन मनसाऽस्मरन्‌ ॥ १६ ॥ 
„„ पश्वदशसहस्तास्ते वाडवा गृपसत्तमात्‌॥ भयाज्ञोभाचच दानाच तत्स्ै भवतामिति ॥ १७ ॥ दृत्तोपकल्पनं नेव करि | 
`, ष्यामः कदाचन ॥ इषिकमं करिष्यामो भिक्षाटनमधापि वा ॥ १८॥ ततश्च ते पञ्चदशसहस्रा दविजसत्तमाः ॥ दा | 
', सण वाक्यमूजस्तान्यान्तु चान्ये यथोचितम्‌ ॥ १९ ॥ शासनं भवतामस्वु रामदत्तं न संशयः ॥ त्रयीवि्यास्तु वि 
| 


4 


eo 


कः 


ख्याताः सर्वे वाडवपुद्धवाः ॥ २० ॥ सहस्ताणि च त्रीस्येव त्रेविया अभवन्थुवस्‌ ॥ २१ ॥ राजोवाच ॥ चतुर्थांशेन 
राज्य च कादा बसुन्धरा ॥ तस्माचतुविधेत्येवं ज्ञातिवन्धमतः परम्‌ ॥ २२ ॥ च्यवनो दास्यते कन्यां यूयं 
कन्यामवाशत ॥ न उत्तिने सम्बन्धो भवेतां स्यास्कदापि वा॥ २३ ॥ इति तस्य वचः श्रत्वा चयीविद्याश्व वाड 
वाः॥ स्वेस्वे स्थाने गताः सर्वे सङ्केतादनिदत्य च ॥ २४॥ पञ्चदशसहस्ताणि ततस्तु दिजपुङ्कवाः ॥ यथागतं गताः 
सर्व चातुविद्या हिजोत्तमाः ॥ २५॥ तद्दिनं ह्तिवाह्याथ चिन्ताविष्टेन चेतसा ॥ वार्यमाणाः स्वपुनेस्ते दारेश्च विन 


| र Rte and pau 0 तीळ कांरण इसके उपरान्त चारही प्रकार का ज्ञातिप्रबन्ध होगा॥ २२ ॥ और च्यवनजी कन्या को देवैंगे व 
गोंकीक का व सम्बन्ध न होगा ॥२१॥उसराजाके ते प | 
आर के न य इस वचन को सुनकर त्रयी विद्यावाले सब ब्राह्मण संकेत से ; 
. न खटकर अपने स्थान में चले गये॥ २४ ॥ तदनन्तर पंद्रह हज़ार सब चातुर्वि गोग जिसप्रकार आये थे बैसेही चले गये॥ २५ ॥ और चिन्ता से संयुत . २६८ 
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i श्रीमाता महाशक्ति को पूजन किया ॥ ३१ ॥ ओर शान्ता व ज्ञानज 
| ्रह्मणों ने उनको बुलाकर सब आंनेके कारण को पूछा ॥ ३३ ॥ ब्राह्मण 
| जीने जैसी आज्ञा वियाहे वैसाही शीघही कीजियेगा यह सुनकर फिर उन चातुर्विय ब्राह्मणों ने क 


स्कन्पुर $| चित्त करके उस दिन को व्यतीत कर विनय से संयुत पुत्रो व खियों से वे वाझण मना किये गये ॥ २६॥ व सावधान मनवाले सब आक्षण निद्रा को न प्राप्त हुए || 
| और बराहासहुतै में उठकर संसार की माया को छोड़कर ॥ २७॥ और स्थान समेत प्यारे पुत्रों व स्त्रियों को छोड़कर ग्राम के समीप सब श्रेष्ठ ब्राह्मण मिले ॥ २८॥ तब. 
४ नित्य के दिनवाले कमो को करके तीन हज़ार आणो ने ब्राह्मणों के लिये दक्षिणा को देकर व कुलमाता को पूजकर ॥ २९ ॥ विन्नसमूहो के नाश के लिये दक्षिण | 


9 | हारपे स्थित गणेशजी को सिंदूर व पुष्प की मालाओंसे पूजन किया ॥ ३० ॥ व सब प्रयोजनों को सिड करनेवाले बकुलस्वामी सूर्यनारायण को पूजा और आदर से न 


यान्वितेः ॥ २६॥ एकाग्रमानसाः सर्वे निद्रासुपलेभिरे ॥ ब्राह्मे महत्ते चोत्थाय मायां त्यकत्वा हि लोकिकी 
म ॥ २७॥ परित्यज्य प्रियानपुत्रान्दारान्सनिलयानपि ॥ ग्रामोपान्तेषु मिलिताः सर्वे वाडवएुङ्कवाः ॥ २८॥ सहस्रा 
णि तदा त्रीणि कृतनित्याहिकक्रियाः ॥ विप्रेभ्यो दक्षिणां दत्त्वा सम्पूज्य कुलमातरम्‌॥ ९६ ॥ विप्रसङ्घविनाशाय 
दक्षिणहारसंस्थितः ॥ सिन्दूरपुष्पमालाभिः जितो गणनायकः ॥ ३०॥ पूजितो बकुलस्वामी सूर्यः सर्वार्थसाध 
कः ॥ आंद्राच महाशक्तिः श्रीमाता पजिता तथा ॥ ३१ ॥ शान्तां चेव नमस्कृत्य ज्ञानजां गोत्रमातरम्‌ ॥ गमने 
नोद्यमानास्ते परं हर्षसुपाययुः ॥ ३२ ॥ चात॒र्विया डिजाश्चैव एनरामन्त्य तान्प्रति ॥ पप्रच्छश्च सुहः सर्वे समागमन 
कारणम्‌ ॥३३॥ विप्रा ऊचुः ॥ न गन्तव्यं भवद्धिवें गत्वा वाऽऽयान्तु सत्वराः ॥ ३४॥ यथा रामप्रदत्तं हि उपकल्पय 
ऽचिरात ॥ श्रत्वा एनरथोचुस्ते चातुर्विया दिजोत्तमाः ॥ ३५॥ न स्थानेन हिजेवांपि न च उत्त्या कथंचन ॥ वयं 


[ गोत्रमाता को प्रणामकर गमन के लिये प्रेरित वे बड़े हषे को प्राप्त हुए ॥ ३२ ॥ फिर चातुर्वि् 
लोग बोले कि आप लोगों को जाना न चाहिये या जाकर शीघही आइयेगा ॥ ३४ ॥ और राम | 
हा ॥ ३५॥ कि स्थान से व ब्राहणों से और जीविका से किसी प्रकार 
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| लोंग न श्रार्वेग और फिर न कहना 'चाहिये ॥ ३६॥ हे डिजोत्तमो ! रघुनायकजीने हम सवाँ को जो जीविका दिया है उस जीविका को हम लोग जप, होम व्‌ | 
पूजनादिकों से घां होवैंगे॥ ३७॥ फिर उन पंद्रह हज़ार बाहझणोंने उनसे आंदर से कहा कि अग्निकी सेवा में तत्पर हम सबों को यहां टिकना चाहिये ॥ ३८॥ सबोंके 
कायै की सिद्धि के लिये तुम लोगों को वहां जानां चाहिये और आपस में सब सहायवाले हम लोग जीविका को प्राप्त होवैंगे इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३३ ॥ और अपने 
वचनको दोड़नेवाले ठुम लोग जीविका से रहित होवोगे तदनन्तर उनके मध्य में किसी चाठुर्वि ब्राह्मण ने कहा ॥ ४० ॥ चाठुर्विय बोला कि हे बाझणो ! श्रीरामजी 
नेवागमिष्यामः कथनीयं न वे पुनः ॥ ३६ ॥ रघहहेन दत्ता वे रत्तिनो हिजसत्तमाः ॥ तां रति प्रति यास्यामो जप 
होमार्चनादिभिः॥ २७॥ ते प्चवदशसाहखाः पुनस्तानूचुराद्रात्‌ ॥ अस्माभिरत्र स्थातव्यमग्निसेवार्थतत्परेः ॥ ३८॥ 
युष्माभिस्तत्र गन्तव्य सवषा कार्यसिङ्ये ॥ अन्यान्य सव॑साहाया इत्ति याम न संशयः ॥ ३६॥ त्यक्कस्वकायवच 
ना दृत्तिहीना भावष्यथ ॥ ततस्तन्मध्यतः काश्चिचातुविय्‌ उवाच ह॥ ४०॥ चातुर्विय उवाच्‌ ॥ पु है टत्तमस्मा 
कं णामा वें दत्तवान्डजाः॥ चाठावया महासत्वाः स्ववमप्रातपालकाः॥ ४१ ॥ याजनाध्ययनाइुकाः काजरान वि | 
नासवाः ॥ दान दत्त्वा तु रामण उक्क ह भवता पुनः ॥ ४२ ॥ स्थान त्यक्त्वा न गन्तव्यामत्थाह नयमः कतः ॥ 

ये || 
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आपत्काले तु स्मतव्या वायुपुत्रो महाबलः ॥ ४३ ॥ इति रामण पर्व हि स्वे स्थाने स्थापितास्तदा ॥ अन्यथा राम 
वाक्य तत्कृत्वा गच्चेत्कर्थ पुनः ॥ ४४ ॥ तस्मायुष्मान्वयं ब्रूमो गच्छतः कार्यसिडये॥ भवतां कार्यसिच्य्थे वयं 
" ने पहले हमलोगों को जीविका दिया हैं व॒ अपने धर्मे के पालक बड़े सत्त्ववाले चातुर्विद्य वाह्मण ॥ ४१ ॥ यज्ञ कराने व वेद पाठसे संयुत ब्रह्मा, तरिष्छु व शिवजी से बन 
गये और श्रीरामजीने आप लोगों को दान देकर फिर कहा ॥ ४२॥ कि स्थान को-छोड़कर जाना न चाहिये ऐमा नियम किया गया श्रौर विपत्ति समय में बड़े बलः 
, पवनकुमार को स्मरण करना चाहिय ॥ ४३/॥ उस समय इस 'प्रकार श्रीरांमजी ने पहले अपने स्थान में स्थापित किया और उस रामजी के वचन को अन्यथा ६ 
फिर कैसे जावै ॥ ४४ ॥ उसी कारण हमलोग काये की सिद्धि के लिये जाते हुए तुमलोगों से कहते है कि आपलोगों की कार्यसिडि के लिये हमलोग होम ब पू' 


दिकोसे भाप्त हैं ॥ ४४॥ और शीघही कार्य की सिद्धि है यह सत्य सत्य है इसमें सन्देह नहीं है इस वचनको सुनकर तदनन्तर उन ब्राह्मणों ने गमनके लिये ॥ ४६॥ र 
पहले प्रस्थान करके जानेके लिये मनको धारण किया तब तीनहज्ञार उत्तम ब्राह्मणं वहां से गये ॥ ४७॥ और देशसे श्रन्य देश व वन सें अन्य वन को जाकर पूर्वजों [६ 
को तृप्त करके उन्होंने प्रत्येक तीथ में आड किया ॥ ४८॥ व राम राम और हनुमंत ऐसा ध्यान करते हुए उत्तम आचार व' एक बार भोजन करनेवाले वे आह्मण घीरे || 
धीरे गये ॥ ४६ ॥ और सत्य के बत में परायण व अतिग्रह ( दान लेना ) छोड़े हुए वे हनुमानजी के दशन की इच्छावाले ब्राह्मण दूर मार्गको चलेगये ॥ ५० ॥ और || 


होमार्चनादिभिः ॥ ४५ ॥ झटिति कार्यसिद्धिः स्यात्सत्यं सत्यं न संशयः ॥ इति वाक्‍्य॑-ततः श्रुत्वा ते दिजा गमन 
प्रति ॥४६॥ प्रस्थानं च विधायादी गमनाय मनो दधः ॥ त्रिसाहसास्तदा तस्मात्मस्थिता हिजसत्तमाः ॥ ४७॥ 
देशाेशान्तरं गत्वा वनाचेव वनान्तरम्‌ ॥ वीर्थेतीथे कृतश्राडाः सुसन्तर्पितपूर्वजाः ॥ ४८॥ ध्यायन्तो रामरामे 
ति हनुमन्तेति वे पुनः ॥ एकाशनाः सदाचारा हिजा जग्मुः शनेःशनेः ॥ ४६ ॥ त्यङ्कप्रतिग्रहाः शान्ताः सत्यत्रत 
परायणाः ॥ ते गता दूरमध्वानं हतुमदर्शनाथिनः ॥ ५० ॥ सन्ध्यासुपासते नित्यं त्रिकालं चेकमानसाः ॥.एवं तु 
गच्छतां तेषां शकुना अभवञ्छुमाः ॥ ५१ ॥ एवं तु गच्छतां तेषां पाथेयं बुटित तदा ॥ श्रान्ता' ग्लानि' गताः सर्वे 
पदै परममास्थिताः॥ ५२॥ क्रमित्वा कियतां भूमि पदं गन्तुं न तु क्षमाः ॥ मनसा निश्चयं कृत्वा दृढीकृत्य स्वमान 
| सम्‌॥ ५३ ॥ हनूमन्तमदृष्दैव न यास्यामो वयं ग्रहान्‌ ॥ त्रेवियास्तु गतास्तत्र यत्र रामेश्‍वरो हरिः ॥ ५४॥ र 
! सावधान मनवाले वे नित्य त्रिकाल संध्योपासन करते थे इस प्रकार जाते हुए उन को उत्तम शकुन हुए॥ ५१ ॥ और इस घकार जाते हुए उनका मार्गव्यय चुक ४ 
| गया तब बडे स्थान में प्राप्त वे सब थकगये और बड़े उदासीन होगये ॥ ५२॥ और कितनी पथ्वी को नॉघकर पगभर चलने के लिये न समर्थ हुए तब मनसे निश्चय |; 
रॅ कर व अपने मन को दृढ़ करके ॥ -५३ ॥ कि हनुमानजी को न देखकर हम लोग घरको न जावैंगे और वे त्रैविद्य ब्राह्मण वहां गये जहां कि रामेश्‍वर हरि थे॥ ५४॥ 


त्यक्त्वा चान्ने तथोदकम्‌॥ तृषार्ताशच श्ुधात्ताश्च ययुब्रेतपरायणाः ॥ ५६ ॥ एवं तु ङ्किश्यमानानां हिजानां भक्गिभा 
जनः॥ उद्विग्नमानसो रामो हनमन्तमथात्रवीत्‌॥ ५७॥ शीर्भ गच्छ हिजाथे त्वं पवनात्मज धर्मवित्‌ ॥ क्किश्यन्ते 
वाडवाः सर्वे धर्मारणयनिवासिनः ॥ ५८॥ दह्यते मानसं मेऽय नान्यथा शान्तिरस्ति मे ॥ विप्राणां हःखकर्त्ता च्‌ 
शास्तव्यो नात्र संशयः ॥ ५९ ॥ येन वै दुःखिता विग्रास्तेनाहं दुःखितः कपे 
परिपालने ॥ ६० ॥ रामस्य वचनं श्रुत्वा नमस्ङृत्य च राघवम्‌॥ कुपया प 
टड्माझणरूपेण परीक्षार्थ हिजन्मनाम्‌ ॥ उवाच परया भक्त्या ब्राह्मणाः 
शवा करान्सुक्त्वा कमण्डलुम्‌ ॥ सर्वान्प्रत्यमिवाद्याथ वचनं चेदमन्नवी 
ह उसी से में दुःखित हूं तुम सुझ को छोड़कर शीत्रही आहारां 
&| दया से संयुत कपीश्वर हनुमानजी बाझाणों की परीक्षा के लिये 
"4 हाथ से कमंडलु को छोड़कर व हाथों को जोड़कर हनुमाय्‌जी सबों को प्रणामकर इसके 


ह द्ढप्रताः सत्यपराः कन्दमूलफलाशनाः ॥ ध्यायन्तो रामरामेति हनूमन्तेति वे पुनः ॥ ५५॥ ग्रहीत्वा नियमं तेऽपि 
र 
र 


॥ याहि शीभं हि मां त्यक्वा विप्राणा 
रयाविष्टः ग्रादुरासीङरीश्वरः ! ६१ ॥ 
न्हमदुबलान्‌ ॥ ६२ ॥ कृताञ्जलिपुटो 


त्‌॥ ६३ ॥ कुतः स्थानादिह प्राप्ता गन्तु 
के पालन के लिये जाइये ॥ ६० ॥ श्रीरामजी का वच 


न सुनकर व श्रीुनाथजी को अणामकर बड़ी :. 
बूढ़ु ब्राह्मण के रूष से प्रकटहुए और परिश्रम से दुर्षल बाझणों से बड़ी भक्ति से बोले ॥ ६१ । ६२ ॥ : 


उपरान्त यह वचन बोलें ॥ ६३ ॥ कि आप लोग किस स्थान से यहां प्राप्त : 
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हुए हो और कहां को जाने की इच्छा करतेहो व किस लिये आप लोग भयंकर वन में जातेहो ॥ ६४ ॥ ब्राह्मण बोले कि हम लॉग बआाहांण ्रपन! दुःख कहने के लिये [६ 
घमोरण्य से आये हॅ श्रीर हमलोग श्रीरामजी के दर्शन के लिये सब कामनाओं को देनेवाले सेतुबंघ महातीर्थ को जानेकी इच्छा करते हैं और नियममें स्थित व दुल F 
शररिवाले हमलोग श्रीरामजी को देखने के लिये उत्कंठित हैं ॥ ६५।६६॥ जहां कि रामेश्वरदेव च-साक्षात्‌ पवनकुमार वानर ( हनुमानजी ) हैं उसको सुनकर || 
उस ब्राह्मण ने कहा कि »रामजी कहां हूँ व हनुमानजी कहां है ॥ ६७ ॥ व हे बामणी ! दूर से भी अधिक दूर सेंतुबंध रामेशजी कहां हैं और व्याघ्रो च सिंहो ह; 
कामाश्र वे कुतः॥ किमर्थ वे Fo गम्यते दारुणं बनम्‌ ॥ ६४ ॥ विप्रा ऊचुः ॥ धर्मारण्यात्समायाता निजहुःखं |ॐ 
निवेदितुम ॥ रामस्य दर्शनार्थ हि गन्तुकामा वयं हिजाः ॥ ६५ ॥ सेतुबन्धं महातीर्थ सर्वकामप्रदायकम्‌ ॥ नियम 
स्थाः क्षीणदेहा रामं द्रष्ट समृत्सुकाः ॥ ६६॥ यन्न रामेश्वरो देवः साक्षाहायुस्॒तः कापः ॥ तच्छुत्वा स द्विजः आह के 


व्याघसिंहाकुलं 


रामः क च वायुजः ॥ ६७॥ क सेतुवन्धरामेशो इूराहूरतरो दविजाः ॥ व्याघसिंहाङुखं चोग्रं वन घोरतरं महत्‌॥६८॥ 
गत्वा यस्मान्न वतन्व तढुग्रमचुजावनः ॥ निवतेध्व महाभागा यादे कार्य हि महचः ॥ ६६ ॥ अथवा गम्यता वि 
ग्राश्चिरं जीव सुखी भव ॥ दृद्धस्य वाक्यं तच्छुत्वा वाडवाश्चकमानसाः॥ ७०॥ विप्र गच्छामहे सर्वे रामपाश्वमस 
शायः॥ श्रियेत यदि मा्गेऽस्मिन्‌ रामलोकमवा्चयात्‌॥ ७१ ॥ जीवन्त्तिमवाम्नोति रामादेव न संशयः ॥ अन्यंथा 
शरणं नास्ति अस्माकं राघवं विना ॥ ७२॥ इत्युक्त्वा निर्गताः सर्वे रामदर्शनतत्पराः॥ दिनान्तमतिवाह्ाथ प्रभाते |¢ 
से संयुत उम्र वन बड़ा भारी व बहुत भयंकर है ॥' ६८ ॥ व जिस में जाकर जीविकावाले माणी नहीं वर्तमान होते हैं वह उग्र वन है हे महाभागो | यदि: मेरा वचन | 
करनाहै तो लोटिये ॥ ६६ ॥ अथवा हे ब्राह्मणो | जाइये और बहुत दिनतक जियो व सुखी होवो वृद्धके उस वचनको सुनकर सावधान मनवाले ब्राह्मणोंने कहा॥७०॥ | 
कि हे विभजी | हम सब श्रीरामजी के समीप जावेंगे इसमें सन्देह नहीं है यदि इस मार्ग में कोई मरजाता है तो बह श्रीरामजी के लोकको पाता है॥७१॥ और जीता kf 
हुआ वह श्रीरामहीसे जीविका को आरात होता है इसमें सन्देह नहीं है श्रन्यथा हमलोगों की श्रीरामजी के विना शरण नहीं है ॥ ७२ ॥ यह कहकर श्रीरामजी के | 


र 
f 
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हि | में तत्पर सब लोग चले और दिनके अन्त को व्यतीत कर फिर निर्मल प्रातःकाल होने पर ॥ ७३॥ पहले के गुणों से संयुत वे ब्राझणरूपी वृद्ध बुद्धिमान | 
"| हनुमानजी ने कमंडलु को धारण कर प्रणाम किया ॥ ७४ ॥ व कहा कि किस स्थान से तुम सब ब्राह्मणलोग यहां प्राप्त हुए हो कहीं बड़ा लाभ है या बड़ा भारी 
: | उत्सव हे ॥ ७५॥ उसके इस वचन को सुनकर ब्राह्मणलोग विस्मय को प्राप्त हुए ओर प्रणामपूवेक उन्हो ने आद्र समेत विनय कहा ॥ ७६ ॥ कि हे भूमिदेव | ६ 
£ | बड़े आश्‍चर्यकारक हमलोगों के पहले के वृत्तान्त को सुनिये क्‍योंकि तुम दयालु देख पड़ते हो ॥ ७७ ॥ पहले सृष्टि के प्रारंभ में हमलोगों को विष्णु, शिव व ब्रह्ाजी & 
विमले पुनः ॥ ७३॥ हनुमानत्रह्मरूपी सं डः पूर्वयुणान्वितः ॥ कमण्डलुधरो धीमानभिवादनतत्परः ॥ ७४॥ कुत्र 
स्थानादिह प्राप्तः सर्वे यूयं हि वाडवाः ॥ कुत्रास्ति वा महालाभो विवाहोत्सव एव वा॥ ७५ ॥ इति तस्य वचः 
शृत्वा वाड्या विस्मयं गताः ॥ प्रणामपूर्वा विज्ञाप्ति कथयामासुरादताः ॥७६॥ अस्माकं तु पुरा वृत्तं महदाश्वर्यकार 
कम्‌॥ भूमिदेव शृणष्व तवं दयालुदश्यसे यतः ॥ ७७॥ आदो सृष्टिसमारम्मे स्थापिताः केशवेन च ॥ शिवेन 
ब्रह्मणा चेव त्रिमूतिस्थापिता वयम्‌॥ ७८॥ श्रीरामेण ततः पश्चाजीणोंडारेण स्थापिताः ग्रामाणां वेतनं दत्तं हरि 
राजन चादरात्‌॥७९॥ चतुश्चवारिंशदधिकचतुःशतमितात्मनाम्‌ ॥ ग्रांमाख्रयोदशार्चार्थ सीताएरसमन्विताः।८०॥ 
षट्त्रिशच सहस्राणि वणिजो दिजपालने ॥ गोभूजसंज्ञास्ते श॒ द्रास्तेभ्यः सपादलक्षकाः॥ ८१ ॥ ते च जातान्निथा ६ 
तात गोभूजाडालजास्तथा ॥ माण्डलीयास्तथा चेते त्रिविधाश्च मनोरमाः ॥ ८२॥ उत्त्यथे तेन दत्ता वे ह्यन्या £ 


है ने स्थापन किया है इससे हमलोग तीनों मूर्तियों से स्थापित हैं ॥ ७८ ॥ तदनन्तर पश्चात्‌ श्रीरामजी ने जीणोंडार से स्थापित किया है ओर हनुमानजी ने आदर & 
६ | से आमों को वेतन ( नौकरी ) दिया है॥ ७६ ॥ और पूजन के लिये सीतापुर समेत चार सौ चवालीस व तेरह ग्रामों को दिया ॥ ८० ॥ और- बाह्मणों के पालन में । 
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: | छत्तीस हजार वैश्य दिये गये और उनके लिये सवालाख गोमुजसंज्ञक वे शूद्ध दिये गये ॥ ८9॥ हे तात! वे तीन प्रकार के हुए याने गोसुज, श्रडालज, मांड- 


'| लाय ये तीनों प्रकार के मनोहर हैं ॥ ८२ ॥ और जीविका के लिये उन्हों ने अमूल्य करोड़ों रत्नों को दिया हे तब वे मोढ, गोभूज, मांडलीय श्रौर अडालज संज्ञक £ २७४ 
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ते हनुमन्त महामातेम्‌ ॥ 5७॥ प्रत्ययं तु. विना विप्रा न दास्यामीति निश्चितम्‌ ॥ तं ज्ञाता तु इमे विप्रा रामं श 
रणमाययुः ॥ ८८ ॥ हनुमन्त महावीरं रामशासनपालकम्र ॥ तस्माइच्छामहे सर्वे रामं प्रति महामते ॥ ८६ ॥ 
आज्जनेयो यदस्माकं न दास्यति समीहितम्‌ ॥ अनाहाखतेनेव प्राणांस्त्यक्ष्यामहे वयम्‌ ॥ «० ॥ अस्माभिस्ते 
विशेषेण कथितं परिष्टच्छितम्‌॥ स्नेहभावं विचिन्त्याशु निजश प्रकाशाय ॥ ६१॥ हलुमालुवाच॥ प्राप्ते कलियुगे |६ 
महावीर हनुमानजी की शरण में आये उसी कारण हे महामते | हम सब श्रीरामजी के समीप जाते हैं॥ ८६ ॥ और यादे हनुमानजी हमलोगों को मनोरथ न देवैंगे [5 


तो हम मव निराहार ब्रत से प्राणों को छोड़देवैंगे ॥ ६० ॥ हमलोगों ने ठुम से विशेष कर पूंळे हुए वृत्तान्त को कहा तुम स्नेह के भाव को विचारकर शीघही | 
तो 


अपनी वृत्ति को प्रकाशित करो ॥ ६9 ॥ हनुमानजी बोले कि हे ब्राह्मणो ! कलियुग प्राप्त होने पर कहां देवदर्शन होगा हे बिजेन्द्रो | यदि बहुत सुख चाहते हो तो || २७४ 
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8 लोट आइये ॥ ६२ ॥ क्योंकि व्याध व सिहों से पूर तथा वन के हाथियों से आश्रित व बहुत से वनाग्नियों से संयुत शून्य वन में प्रवेश नहीं किया जो सक्ता है॥ १३॥ /* घण्माड 
ब्राह्मण बोले कि हे विप्र | दिन बीतने पर आपने इस एक वृत्तान्त को कहां श्रोर तुम'आजही आकर तुभ ऐसा कहते हो ॥ ३४ ॥ विप्र के रूप से तुम कोन हो |: अ्र० ३६ 
३ श्रीराम हो व हनुमानजी हो हे महाडिज ! दया करके हमलोगों से सत्य कहिये॥ ६५ ॥ हनुमानजी ने जो गुप्त था उसको ब्राह्मणों के आगे कहा कि हे आह्मणो | में |! 
| हनुमानजी हूं ऐसा निश्चयकर तुमलोग मुझ को जानो ॥ ६६ ॥ ओर स्वरूप को प्रकटकर बड़े भारी लांगूल ( पुच्छ ) को दिखाते हुए ॥ &७॥ हनुमानजी बोले |. 
| विग्राः क देवदर्शन भवेत ॥ निवर्तध्वं हि विगेन्द्र यदीच्छथ सुखं महत्‌ ॥ ६२॥ व्याघसिंहाकुले श्ये वने वनगजा | र 
श्रिते ॥ बहदावसमाचिष्टे प्रवेष्ट नेव शक्यते ॥ ९३॥ विप्रा ऊः ॥ अतीते दिवसे विप्र एकं कथितवानिदम्‌ ॥ अद्येव .. 
त्व समागम्य एवसंव प्रभाषसे ॥ ९४ ॥ कस्त्वं वाडवरूपण रामा वाप्यथ वायुजः ॥ सत्य कथय न स्वास्मिन्दया 
कत्वा महाहवि ॥ ६५ ॥ इएमान्कथयामास गोपितं यद्निजाग्रतः ॥ हचुमानत्यह विया बुध्यध्वं नाश्चता हमा । 
म॥९६१ स्वरूपं प्रकटीङत्य लाङ्गूलं दर्शयन्महत्‌॥ &७॥ हनुमानुवाच ॥ अयमम्मोनिधिः साक्षात्सेवुबन्धो मनो 


लंका महाएुरी है और |. 
समुद्र के मध्य में डालें ” २७६ 
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| | है 
हुए देख पड़ते. हें: ॥ २॥ उस से वे. छळू नियमोंवाले साधुलोग पापरहित होगये पुएय.के उदय में निश्चय कर बडि होती है व पाप में न्यूनता होती है॥ ₹॥ रू 
पहले चाठर्निय ब्राह्षणलोग स्थान से भ्रष्ट किये गये फिर औरामजी से जीणोडार से स्थापित किये गये हे ब्राह्मणो ! पूर्व जन्म में मेंने विष्णुजी का पूजन किया ै 
| है ॥ ४॥ व इस समय श्रापलोगों के निश्चल भक्ति देखपड़ती हे. उस पुण्य के प्रभाव से ्रसन्न होकर में तुमलोगों को वर दूं ई ॥ ५ ॥ और पृथ्वी में में घन्यः हे 
| च कृतार्थ हे ओर उत्तम भाग्यवान्‌ हूं व व आज मेरा जन्म सफल होगया व जीवन: मलीमांति जीवित'हुआ ॥.६ ॥' जो कि मेने 'ब्राह्मणों के चरणों के समीप को 
गङ्गासलिलं रामेशमभिषिच्य च ॥ क्षिप्ता एते महाभागा दृश्यन्ते सागरान्तरे ॥ २ ॥ निष्पापास्तेन संजाताः |¦ 
साधवस्ते इृदब्रताः ॥ नूनं एण्योदये दृद्धिः पापे हानिश्च जायते ॥ ३॥ स्थानभ्रष्टाः कताः पुर्व चातुर्विया दविजा |ॐ 
तयः ॥ जीणोंडारेण रामेण स्थापिताः एनरेष हि ॥ पूर्वजन्मनि भो विप्रा हरिपुजा इता मया ॥ ४ ॥ साम्प्रतं नि |; 
श्रला भक्िभंवत्स्वेव हि दृश्यते ॥ तेन एण्यप्रभावेण दुष्टो दास्यामि वो वरम्‌ ॥ ५॥ धन्योहं कृतकृत्योहं सु 
भाम्योहं धरातले॥ अद्य मे सफलं जन्म जीवितं च सुजीवितम्‌ ॥६॥ यदं ब्राह्मणानां च प्राप्तवांश्वरणान्तिकम्‌ ॥७॥ 
व्यासं उवाच दृष्देव हनुमन्त त्‌ एुलकाङितावयहाः ॥ सगद्गदमथांचुस्त वाक्य वाक्यविशास्दाः ॥ २०८ ॥ इत 
श्रीस्कन्दएराणेधर्मारण्यमाहात्म्येहुमत्समागमोनामषदत्रिशोऽध्यायः॥३६॥ ओॐ ॥ ऋ ॥ 
व्यास उवाच॥ ततस्ते ब्राह्मणाः सर्वे प्रत्यूचुः पवनात्मजम्‌ अना सफलं जन्म जीवितं च सुजीवितम्‌ अर्य नो |; 
पाया ॥ ७ ॥ व्यासजी बोले कि इस प्रकार हनुमानजी को देखकर रोमांचित रारीरवाले उन वाक्य में चतुर ब्राह्मणों ने गदगंद समेत बचन'को कहा ॥ २०८:॥ इंति | 
§ श्रीस्कन्दपुराणेघमीरणयमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांहचुमत्समागमोनामष्टत्रिंशोऽध्यायः ॥२१६॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥|§ 
| वोऽ । धर्मारण्य क्षेत्र को पुनि आये जिमि विप्र । सैंतिसवें अध्याय में सोई सुभग चरित्र ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर उन सब ब्राह्मणां ने हचुमानजी से | 
१ कका कि इस समय हम सर्वो का जन्म सफलः होगया व'जीवित सुजीवित हुआ॥ १ ॥ और श्राज हम सब मोढलोगों काः धमे व घर घच्य हैं: और सब एथ्वी- घन्य-हे ||ह ` 


| ट्‌ j 
| 


जहां कि अनेक प्रकार के धर्म हैं || २॥ श्रीरामजी के भक्त ओर अक्षकुमार को नाशनेवाले के लिये प्रणाम है और रक्षसीं की पुरी को जलानेवाले तथा वच्र को 
` घारनेबाले के लिये प्रणाम है ॥ ३॥ और जानकीजी के हुद॒य की रक्षा करनेवाले दयात्मक के लिये तथा सीताजी के विरह से संतप्त श्रीरामजी के प्यारे हनुमानजी |: 


` केलिये मरणास हे ॥ ३ ॥ हे महावीर ! तुम्हारे लिये प्रणाम है थवी में डूबते हुए हमलोगों की रक्षा कीजिये व महणा देवजी के लिये प्रणाम है और पवन के पुत्र हैं 
> रुद्ररूपी व कृष्णमुखघाले आप के लिये प्रणाम 


आप के लिये प्रणाम है ॥ ५ ॥ व श्रीरामजी के भक्त तथा गऊ व ब्राह्मणों का हित करनेवाले के लिये प्रणाम है और रु 
मोढलोकानां धन्यो धर्मश्च वै गृहाः ॥ धन्या च सकला एथ्वी थत्र धर्मा ह्यनेकशः ॥ २॥ नमः श्रीरामभक्काय 
अक्षविध्वंसनाय च ॥ नमो रक्षःपुरीदाहकारिणे वज्रधारिणे ॥ ३ ॥ जानकीहृदयत्राणकारिणे .करुणात्मने ॥ 
सीवाविरहतप्तस्य श्रीरामस्य प्रियाय च ॥ ४ ॥ नमोऽस्तु ते महावीर रक्षास्मान्मजतः क्षितो ॥ नमो ब्राह्मणदे 
वाय वायुपुत्नाय ते नमः ॥ ५ ॥ नमोऽस्तु रामभक्काय गोत्राह्मणहिताय च ॥ नमोस्तु रुद्ररूपाय कृष्णवक्राय 
सर्वव्याधिहराय च ॥ नागयज्ञोपवीताय प्रवलाय नमोऽस्तु ते ॥ ७॥ स्वयं 


ते नमः ॥ ६ ॥ अज्ञनीसूनवे नित्यं | EE 
ससुट्रतीणय सेतुबन्थनकारिणे ॥ ८॥ व्यास उवाच ॥ स्तोतरेणेवासुना तुष्टो वायुप॒त्नोहजवीहचः ॥ रएध्वं हि वरं $ 
[लक प्रभो ॥ स्वरूपं दर्शयस्वाच - 
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व्रा यहोमनसि रोचते ॥ « ॥ विप्रा उचः ॥ यदि तुष्टोऽसि देवेश रामाज्ञापाल व 
» „ जदधाया यत्कृतं हरे ॥ १० ॥ तथा विध्व॑सयाय तवं राजानं पापकारिणम्‌ ॥ हुष्ठं कुमारपालं हि आम चेव न सं 
हने और प्रबल आप के लिये प्रणाम है ॥ ७॥ और रु 


» है॥६॥ व अंजनीकुमार के लिये तथा संदेव सब रोगों को हरनेवाले के लिये प्रणाम है व सपो का जनैऊ प 

* श्रापही समुद्र को नॉघनेवाले व सेतु को बॉधनेवाले के लिये प्रणाम हे ॥ ८ ॥ व्यासजी बोले कि इस स्तोत्र से प्रसन्न पवनकुमार ने यह वचन कहा कि हे बाझणो |! 

` तुमलोगों के मन में जो रुचता हो उस वर कोमांगिग्रे ॥ ६ ॥ ब्राह्मणलोग बोले कि हे श्रीरामजी की आज्ञा को पालन करनेवाले, देवेश, प्रभो, हरे | यदि तुम प्रसन्ष॒ : 

` हो तो तुमने लंका में विध्वेस करने के लिये ज़िस रूप को दिखाया था उसको वैसेह्टी आज तुम पापकारी व दुष्ट कुमारपाल और आम राजा को निस्सन्देह दिखलाइये : २७८ - 
गी, 


धन सा० 
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| व उसको इस समय नाश कीजिये ॥ १०। ५9 ॥ ओर जिस प्रकार बह जीविका'के लोप के फल को इसी क्षण पावै तुभ वैसाही करो व हे महावाहो ! विश्वास के 
लिये हमलोगों को कुछ चिह्न दीजिये॥ १२ ॥ कि जिस चिह्न के देने से वह राजा पुण्यभागी होवै और विश्वास दिखलाने पर वह शासन को पालैगा॥ १३ ॥ और 
वेदत्रयी का धर्म विस्तार को ग्राप्त करावेगा हे घमेधीर, महावीर ! हमलोगों को स्वरूप को दिखलाइये॥ १४ ॥ हनुमानजी बोले कि हे ब्राह्मणों | बड़े शरीरवाला 
व तेजपुंजमय मेरा दिव्यस्वरूप कलियुग में नेत्रों के सामने प्राप्त होने योग्य नहीं है आपलोग ऐसा जानिये ॥ १५ ॥ तथापि मैं बड़ी भक्ति व स्तोत्रादिकों से प्रसन्न 
शयः॥ ११॥ दृत्तिलोपफलं सयः प्राशयात्त्व॑ तथा कुरु। प्रतीत्यर्थ महावाहो किशचिचिहं ददस्व नः ॥१२॥ येन चिहे 
न दत्तेन स राजा एण्यभाग्भवेत्‌॥ प्रत्यये द्शिते वीर शासर्नं पालयिष्यति॥ १३ ॥ त्रयीधर्म्मः एथिव्यां तु विस्तारं 
आपयिष्यति॥ धर्मधीर महावीर स्वरूपं दर्शयस्व नः।१४॥ हतुमालुवाच ॥ मत्स्वरूपं महाकायं न च्चुविषयं कलो ॥ 
तेजोराशिमयं दिव्यमिति जानन्तु वाडवाः ॥ १ ४५॥ तथाप परया भक्त्या प्रसन्नोऽहं स्तवादिभिः ॥ वसनान्तरितं 
` रूपं दर्शयिष्यामि पश्यत॥ १६॥ एवसुककास्तदा विग्राः स्वकार्यससुत्सुकाः ॥ महारूपं महाकायं महाएच्छसमाकुल 
म॥9७॥ दृष्ट्टा दिव्यस्वरूपं तं हनुमन्त जहर्षिरे ॥ कथंचिददर्यमालम्ब्य विप्राः प्रोडः शनेः शनेः॥ १८॥ यथोक्क दु 
पराएंषु तत्तथैव हि श्यते॥ उवाच स्‌ हि तान्सवाश्रक्षुः प्रच्छाय सौस्थतान्‌॥ १६॥ फलानीमानि शह्नीध्वं भक्षणार्थं 
मृषीश्वराः॥ एमस्तु भाक्षितावप्रा ह्यांतेताप्तेमविष्यति ॥ २०॥ घमारणयं विना चाय क्षुधा वः शाम्यति ध॒वस्‌॥ २१॥ | 
हूँ इस से वस्न से आच्छादितरूप को दिखलाता हूं देखिये ॥ १६ ॥ तब ऐसा कहे हए सब कायो में उत्कंठित ब्राह्मण बड़ी भारी पूछ से संयुत और बड़े शरीरवाले ||: 
महारूप ॥ १७ ॥ व दिव्य स्वरूपवाले उन हनुमानजी को देखकर प्रसन्नहुए और किसी.'पकार धीरज धरकर ब्राह्मणलोग धीरे धीरे बोले ॥ १८ ॥ कि पुराणों: में ह 
जैसा कहा हे वह वेसाही देख पड़ता है उन हनुमानजी ने नेत्रो को मूंदकर स्थित उन सब ब्राह्मणों से कहा ॥ १६ ॥ कि हे ऋंषीश्वरों खाने के लिये इन ७ 
फलों को लीजिये हे बाणो | इन के खाने से बडी ठति होगी ॥ २० ॥ और बिन घमौरण्य के आज तुमलोगों की क्षुधा निश्वयकर शांत होजावेगी ॥ २१॥ रे 
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व्यासजी बोले कि उस समय कषुधा से संयुत आह्मणॉने फलों का भक्षण किया और श्रत भोजनके समान उनकी तति हुईं ॥ २२॥ हे राजन्‌ | नप्यांस और न क्षुघा 
रहो, खरन यकायक वे आझण प्रसन्न मन वे विस्मय से संयुत चित्तवाले हुए ॥ २३॥ तदनन्तर हनुमानजी बोले कि हे ब्राह्मणी | कलियुग प्राप्त होने पर में रामेश्‍वर 
शिवजी को छोड़कर वहा न आ्राऊंगा॥ २४ ॥ सुभ से दिये हुए चिह्न को लेकर तुम वहां जावो तो उस राजा को यह सत्ये प्रतीत होगा इसमें सन्देह नहीं है॥ २५॥ 
यह कहकर सुजा को उठाकर दोनों झुजाओं के अलग अलग रोमों को लेकर दो पोटली किया ॥ २६॥ ओर भूजेपत्र से लपेटकर उन दोनों को ब्राह्मण की बगल 
व्यास उवाच ॥ श्ुधाकान्तेस्तदा विंग्रेः तं वे फलमक्षणम्‌ ॥ अशृतप्राशनमिव तृप्तिस्तेवामजायत ॥ २२॥ 
नतृपा नेव झ्षचव विप्राः संहट्टमानसाः ॥ अभवन्सहसा राजान्वस्मयाव्चेतसः ॥ ₹ रे ततः प्राहाञ्जनीएत्रः 
सम्प्राप्ते हि कलो दविजाः ॥ नागमिष्याम्यहं तत्र सुकत्वा रामेश्वरं शिवम्‌ ॥ २४॥ अभिज्ञानं मया दृततं ग्रही 
खा तंत्र गच्छत ॥ तथ्यमेतत्परतीयेत तस्य राज्ञो न संशयः र २५॥ इत्युक्त्वा बाइस॒द्‌श्वत्य सुजयोरुभयोरपि ॥ 
एृभग्रोमाणि संगृह्य चकार एटिकाइयम्‌॥ २६॥ शजपन्नेण संवेष्ट्य ते अदाहिप्रकक्षयोः ॥ वामे तु वामकक्षोत्यां 
दक्षिणोत्थां तु दक्षिणे ॥ २७ ॥ कामदां राममक्कस्य अन्येषां क्षयकारिणीम्‌ ॥ उवाच च यदा राजा बूते चिहं प्रदीय 
ताम्‌ ॥२८॥ तदं प्रदीयतां शीघ्रं वामकक्षोद्धवा पुटी ॥ Pv तस्य राज्ञस्तु हारे तु एटिकां क्षिप ॥ २६ ॥ ज्वालय 
 तिचतत्सेन्यं शहं कोश तथेव च ॥ महिष्यः पुत्रकाः सवै ज्वलमानं भावेष्याते॥ ३० ॥ यदा तु इत्ति ग्रामांश्च वाणि 
`, में देदिया याने बाये. बगल से रचित पोटली को बाई' बगल में व दाहिने बगल से उत्पन्न पोटली' को दाहिनी बगल में दिया ॥ २७॥ जो कि श्रीरामजी के 
, भक्त को मनोरथ को देनेवाली व अन्यलोगों का नाश करनेवाली थी ओर यह कहा कि जब राजा कहे कि चिह्न को दीजिये ॥ २८ ॥ तब शीघ्रही बायें बगल 
में; उपजी हुई पोटली को दीजियेगा अथवा उस राजा के हार पे पोटली को फेंक दीजियेगा ॥ २६॥ तो वह उसकी सेना, घर व कोश ( खज़ाना ) को जला- 
-्रेमी और ख्लियां ब पुत्र सघ जल जावेगा ॥ ३०॥ हे बाक्षणो | जब जीविका, आरामव वशिजों की बलि और जो कुछ पहले स्थित था उस उस वस्तु को 


| श्रीरामतीय का फल पाइयेगा ॥ ३६॥ बहुत-अष्छा यह कहकर उन ब्राह्मणों ने अयज्ञ किया और बड़ी भारी वेदृध्वनि से वह वन बहरा करदिया गया॥ ४० | 


~ ~ ०९ 
f त्र प त्रि र > he ~ ~ 
री क मळ वी बे बहुत 6 लडी io हुएःवे उसी क्षण क्ल पड़ेंगे हनुमानजी से कहे इए अस्त के समान: उत्तम-वचन-को सुनकर ॥ ३५॥ आह्मणों ने हपे को पाया, 
प त हु नेलगे और कोई जय कह्नेलगे व परस्पर हसनेलगे ॥ ३६॥ व सब शारीर में रोमांच संयुत वे बार २ स्तुति करनेलगे और कितेक |$ 


, | इषित ब्णलोग उन इचुमाचजी की पूंछ को, पकड़कर चूमनेलगे ॥ ३७ ॥ व अन्य कोई कहनेलगा कि मेरे उपाय से कार्म निश्चयकर होगया और कोई अन्य | 
,, छहता था कि'हे महाभाग | मैंने इसको किया हे ॥ २८ ॥ तदनन्तर हनुमानजी ने कहा कि हे बाझणो | आपलोग- यहां तीन रात्रि तक टिकिये कि जिस प्रकार || 


रात्रि तक टिककर जाने की बुद्धि करके उन ब्राह्मणो ने रात्रि में हनुमानजी के आगे उत्तम भक्ति से यह कहा ॥ ४१ ॥ बाह्मण बोले कि हे तात | हमलोग | 
चहुतही निर्मल घ्मीरण्य को जावैंगे और हमको भूलना न चाहिये व क्षमा कीजिये क्षमा कीजियेगा ॥ ४२ ॥ तदनन्तर हे राजन्‌ | पवनकुमार ने पर्वत से | 

न चोंडी और चार शालाओंवाली बड़ी भारी शिलाको ॥ ४३ ॥ बिळाकर उन आह्षणों से कहा कि हे डिजोत्तमो, डिजो | मुभसे रक्षा किये हुए ठुमलोग शोक |६ 

त होकर शिला पे शयन करो ॥ ४४ ॥ यह सुनकर तदनन्तर सब ब्राह्मण सुखदायिनी निद्रा को प्राप्त हुए इस प्रकार वे कृतार्थे होकर संध्यासमय में सो गये ॥ ४५॥ 


स्थत्वा बिरात्र॑ ते विप्रा गमने कृतबुद्धयः ॥ रात्रो हलुमतो&ग्रे त इंदमूचुः सुभक्कितः ॥ ४१ ॥ ब्राह्मणा ऊचुः ॥ वयं 
आतर्गमिष्यामो धर्मारण्यं सुनिर्मलम्‌ ॥ नःविस्मार्या वयं तात क्षम्यतां क्षम्यतामिति ॥ ४२ ॥ ततो वायुसुतो 
!जन्पर्वतान्महती शिलाम्‌ ॥ रहती च चतुःशांलां दशयोजनमायतीस्‌ ॥ ४३ ॥ आस्तीर्य प्राह तान्विप्राज्डि 
तायां दविजसत्तमाः ॥ रक्ष्यमाणा मया विप्राः शयीध्वं विगतज्वराः ॥ ४४॥ इति श्रुत्वा ततः सर्वे निद्रामापुः सुख 
दाम्‌ ॥ एवं ते कृतकत्यास्तु भूवा सुप्ता निशामुखे ॥ ४५॥ कृपालुः स च रुद्रात्मा रामशासनपालकः ॥ रक्षणार्थं 
हे विप्राणामतिष्ठच धरातले ॥ ४६॥ व्यास उवाच ॥ अरडरातरे तु सम्प्राप्ते से निद्रासुपागताः ॥ तातं सम्प्रार्थ 
यामास कृतानुग्रहको सवान्‌ ॥ ४७॥ समीरण हिजानेतान्स्थानं स्व॑ प्रापयस्व भोः ॥ ततो निद्रामिभूतांस्तान्वायुः 
र्रणोदितः ॥ ४८ ॥ समुद्य शिलां तां तु पिता एत्रेण भारत ॥ निशीथे यापयामास स्वस्थानं हिजसत्त | 
श्रीरामजी का शासन पालन करनेवाले वे रुद्रातमक दयालु हनुमानजी बाहाणों की रक्षा के लिये पथ्वी में स्थित हुए ॥ ४६॥ व्यासजी बोले कि आधी रात प्राप्त 


पर जब सब निद्रा को भाश हुए तब हनुमानजी ने पिता ( पवन ) जी से प्राथेना किया कि आप दया करनेवाले हो ॥ ४७ ॥ हे पवन | इन ब्राह्मणों को | 
ने स्थान में प्राप्त कीजिये तदनन्तर हे भारत | पुत्र से प्रेरित पवन पिता ने शिला को उठाकर निद्रा से तिरस्कृत उन डिजोत्तमों आह्मणों को आधी रात में अपने स्थान 


को प्राप्त किया ॥ ४८ । ४६ ॥ जिस॑ मार्ग को ब्राह्यणलोग छा महीने में नाँघे थे उसको डिजोत्तमलोग तीन मुहते में पराप-हुए॥ ५० ॥ और घूमती हुई शिला | 
को जानकर वात्स्यगोत्र में उत्पन्न एक ब्राह्मण ने आहों के आगे लोगों से मधुर व श््रकट गान किया ॥ ४५१ ॥ और गायक से गाये हुए गीतों को सुनकर ब्राहमण | ६. 
लोग विस्मय को प्राप्त हुए और प्रातःकाल होने पर वे उठपडे श्रौर आपस में ॥ ५२॥ विस्मय को प्राप्त उन सब बआहयणों ने कहा कि यह स्तम है व अम है और शीघता न 
समेत उन बराह्मणॉ ने उठकर सत्यमंदिर को देखा ॥ ५३ ॥ और भीतर की बुद्धि से हनुमानजी के अभाव को देखकर व वेद्ध्वनि को सुनकर ब्राहणलोग बड़े हषे | 


मान्‌ ॥४९॥ षड्मिर्मासेश्च यः पन्था अतिकान्तो द्विजातिभिः ॥ त्रिभिरेव मुहृत्तेस्तु त॑ च प्राएहिजर्ष॑भाः ॥५०॥ अम 
माणां शिलां ज्ञात्वा विग्र एको दिजाग्रतः ॥ वात्स्यगोत्रसमुत्पन्नी लोकान्सज्ञीतवान्कलम ॥ ५) ॥ गीतानि गांय 
नोक्कानि श्रत्वा विस्मयमाययुः ॥ प्रभाते सुप्रसन्ने छ उदतिष्ठन्परस्परम्‌ ॥ ५२॥ ऊचुस्ते. विस्मिताः सर्वे स्वम्नोऽयं 
वाथ विश्रमः ॥ ससम्भ्रमाः ससुत्याय दरशुः सत्यमन्दिरम ॥ ५३॥ अन्तबुड्या समालोक्य प्रभावं वायुजस्य च ॥ 
श्रुत्वा वेदध्वनिं विप्राः परं हर्षमुपागताः ॥ ५४ ॥ ग्रामीणाश्च ततो लोका दृष्टा तु महतीं शिलाम्‌ ॥'अडतं मेनिरे 
स किमिदं किमिदं लिति॥ ५५ शहे शहे हि ते लोकाः प्रवदन्ति तथाइतम्‌ ॥ बराह्मणः पूर्यमाणा सा शिला च 
महती शुमा ॥ ५६॥ अशुभा वा शुमा वापि न जानीमो वयं किल॥ संवद्न्ते ततो लोकाः परस्परमिदं वचः ॥९७॥ 
' )- व्यास उदाच। ततो हिजाना ते एत्राः पोतराश्चेव समागताः॥ उच्च दिष्टया मो विप्रा आगताः पथिका हिजाः॥५८॥ 
को प्राप्त हुए ॥ ५४ ॥ तदनन्तर सब ग्रामीणलोगों ने बड़ी भारी शिला को देखकर श्रद्धुत माना कि यह क्या है यह क्या है-॥' ५५ ॥ और घर घर में वे लोग 
वैसे आश्चर्य को कहते थे कि ब्राह्मणों से पूर्ण वह बड़ी भारी शिला ॥ ५६ ॥ अशुभ है या शुभ हे इसको हमलोग नहीं जानते हैं उसी कारण लोग परस्पर यह 
4॥ वचन कहते थे ॥ ५७॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर ाहणों के वे पुत्र व पौत्र आये व बोले कि हे ब्राह्मणों | आपलोग पथिक ब्राह्मण आगये यह आनन्द हे॥ ५८॥ || 


~ 


| तीन रात्रि तक टिककर जाने की बुद्धि करके उन ब्रा्णों ने रात्रि में हनुमानजी के आगेउत्तम भक्ति से यह कहा ॥ ४१॥ बाह्मण बोले कि हे तात! हमलोग | 
| काल बहूतही निर्मल घर्मारण्य को जावेंगे और हमको भूलना न चाहिये व क्षमा कीजिये क्षमा कीजियेगा ॥ ४२ ॥ तदनन्तर हे राजन्‌ ! पवनकुमार ने पर्वत से दश 
| योजन चोंडी ओर चार शालाओंवाली बड़ी भारी शिलाको ॥ ४३ ॥ विळाकर उन बराझणों से कहा कि हे डिजोत्तमो, डिजो | मुभसे रक्षा किये हुए ठुमलोग शोक 
2 रहित होकर शिला पे शयन करो ॥ ४४ ॥ यह छुनकर तदनन्तर सब ब्राह्मण सुखदायिनी निद्रा को प्रा हुए इस प्रकार वे कृतार्थ होकर संध्यासमय में सो गये ॥ ४४॥ 


9 स्थिता त्रिरात्रं ते विग्रा गमने कृतबुङ्यः॥ रात्रो हबुमतोऽग्रे त इंदमूचुः सुभक्तितः ॥ ४१ ॥ब्राह्मणा ऊचुः ॥ वयं 

` प्रातर्गमिष्यामों धर्मारण्यं सुनि्भलम्‌ ॥ नः विस्मार्या वयं तात क्षम्यतां क्षम्यतामिति ॥ ०२ ॥ ततो वायुसुतो 
|| ` राजन्पवतान्महतीं शिलाम्‌ ॥ इहतीं च चतुःशालां दशयोजनमायतीम्‌ ॥ ४३॥ आस्तीर्य प्राह तान्विप्राञ्छि 
| लाया दविजसत्तमाः ॥ रक्ष्यमाणा मया विप्राः शयीर्ध्वं विगतज्वराः ॥ ४४॥ इति श्रत्वा ततः सर्वे निद्रामापुः सुख 
प्रदाम॥ एवं ते कृतकृत्यास्तु भत्वा सुप्ता निशासुखे ॥ ९५ ॥ छपालेः स च रुद्रात्मा रामशासनपालकः ॥ रक्षणार्थ 
हि विप्राणामतिष्ठच धरातले ॥ ४६॥ व्यास उवाच ॥ अडंरात्रे तु सम्प्राप्ते सर्वे निद्रासपागताः ॥ तातं सम्प्रार्थ 
ह|| यामास कृतानुग्रहको भवान्‌॥ ४७॥ समीरण हिजानेतान्स्थानं स्वं प्रापयस्व भोः ॥ ततो निद्रामिभूतांस्तान्वायुः 
| इतर्रणोदितः ॥ ४८ ॥ सञच॒दूश्ृत्य शिलां तां तु पिता पत्रेण भारत ॥ निशीथे यापयामास स्वस्थानं डिजसत्त 
ओर श्रीरामजी का शासन पालन करनेवाले वे रुद्रात्मक दयालु हचुमानजी ब्राह्मणों की रक्षा के लिये एथ्वी में स्थित हुए ॥ ४६॥ व्यासजी बोले कि आधी रात प्राप्त 


होने पर जब सब निद्रा को प्राप्त हुए तब हनुमानजी ने पिता ( पवन 2 जी से प्राथेना किया कि आप दया करनेवाले हो ॥ ४७ ॥ हे पवन | इन आह्मणों को 
अपने स्थान में प्राप्त कीजिये तदनन्तर हे भारत | पुत्र से प्रेरित पवन पिता ने शिला को उठाकर निद्रा से तिरस्क्रत उन हिजोत्तमो ब्राह्मणों को आधी रात में अपने स्थान 
ज £ में अप 


२८३ हि 
5 लोग विस्मय कों आप्त हुए और प्रातःकाल होने पर वे उठपड़े 
६ समेत उन ब्राह्मणों ने उठकर सत्यमंदिर को देखा,॥ ५३ ॥ 


t 
है 


| 


| ; 
स्कै पु ||| को प्राप्त किया ॥ ४८ । ४६ ॥ जिस माग को ब्राह्मणलोग छा महीने में नौघे थे उसको डिजोत्तमलोंग तीन मुहते में प्राप्त हुए ५० ॥ और घूमती हुई शिला [9 


| व्यास उवाच ततो दिजानां ते एत्राः पोतरश्चे समागताः॥ उद्व दिष्ट्या मो विप्रा आगताः पथिका दविजाः ॥४८॥ 


ih i = क हु हि ण 
१ को प्राप्त हुए ॥ ५४॥ तदनन्तर सब ग्रामीणलोगों ने 'बड़ी मारी शिला को देखकर श्रद्धत माना कि यह क्या है यह क्‍या हे ॥'५४५॥ और'घर' घर में वे लोग | 


को जानकर वात्स्यगोत्र में उत्पन्न एक ब्राह्मण ने आकणों के आगे लोगों से मधुर व श्रमकट गान किया ॥ ५१ ॥ और गायक से गाये हुए गीतों को सुनकर ब्राह्मण ||, 
और आपस में ॥ ५२॥ विस्मय को प्राप्त उन सब ब्राह्मणों ने कहा कि यह स्वम है व भ्रम है ओर शीघता ||ह 
और भीतर की बुद्धि से हनुमानजी के प्रभाव को देखकर व वेद्ध्वनि को सुनकर ब्राह्मणलोग बड़े हषे | ४ 


मान्‌ ॥४९॥ षडभिर्मासेश्च यः पन्था अतिक्रान्तो द्विजातिभिः ॥ त्रिभिरेव मुह्तैस्तु तं चे्रापुिजर्षभाः ॥५०॥ भ्रम 
माणां शिलां ज्ञात्वा विप्र एको दिजाग्रतः ॥ वात्स्यगोत्रसशुतपन्नो लोकान्सङ्गीतवान्कलम्‌ ॥ ५१ '॥ गींतानि गाय 
नोक्घानि श्रा विस्मयमाययुः ॥ प्रभाते सुप्रसन्ने त उदतिष्ठन्परस्परम्‌ ॥ ५२॥ ऊचुस्ते विस्मिताः सर्वे स्वप्नोऽयं 
वाथ विश्रमः ॥ ससम्भ्रमाः समुत्थाय ददृशुः सत्यमन्दिरम्‌ ॥ ५३॥ अन्तर्बुद्धया समालोकय प्रभाव वायुजस्य च ॥ 
रत्वा वेदध्वनिं विग्राः परं हर्षसुपागताः॥ ५४ ॥ ग्रामीणाश्च ततो लोका दष्ट्वा तु सबल शिलाम्‌ ॥ अडतं मेनिरे 
सर्वे किमिदं किमिदं खिति॥ ५५ ॥ ग्रहे णहे हि ते लोकाः प्रवदन्ति तथाइतम.॥ ब्राह्मणेः पर्यमाणा सा शिला च 
महती शुभा ॥ ५६॥ अशुभा वा शुमा वापि न जानीमो वर्यं किल ॥ संवदन्ते ततो लोक़ाः परस्परमिद वचः ॥५७॥ 


वैसे आश्चर्य को कहते थे कि बाह्मणों से पूर्ण वह बड़ी भारी शिला ॥ ५६ ॥ अशुभ हं या शुभ हे इसको हमलोग नहीं जानते हैं उसी कारण लोग परस्पर यह [४ 


'वचन कहते थे ॥ ५७ ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर ब्राह्मणों के वे पुत्र व पोत्र आये व बोले कि हे बाझणो ! | आपलोग पथिक आहण श्रागये यह आनन्द है॥ ५८॥ ४ 
2 fF, 


~ 


| चे ब्राह्मण प्रसन्न मन से हषै से प्रत्युत्यान व प्रणाम से गये ओर मिलकर ॥ ५३ ॥ व सूंघकर और यथायोग्य पूजकर विस्तार करके सब अपने आगमन को शीघही | 


| घन्मा,० 
{ कहा ॥ ६० ॥ तदनन्तर चन्दन, तास्वूल व कुंकुम से उन सबों को पूजकर शांतिपाठ को पढ़ते हुए वे ससन्न होकर अपने घरों को गये ॥ ६१ ॥ और आतःकाल उठ &| अन २७ 
0 कर उत्कंठा समेत व हष से पूरी उन पथिकलीगों ने आनंदा के म हास्थान सें बड़े भारी स्थान की देखा ॥ ६२ ॥ और वे बड़े आश्‍चर्य को प्राप्त हुए करि यह कौन (ह 


उत्तम स्थान है ओर यहां दक्षिण डार पे शातिपाठ पढ़ा जाता हे ॥ ६३ ॥ और इन्द्र के घर के समान सुन्दर घर देख पड़ते हैं व श्नि के समान सुन्दर कुलमातू- 
ते तु सन्तुष्टमनसा सन्सुखाः प्रययुसंदा ॥ प्रत्यृत्यानामिवादाभ्यां परिरम्भणकं तथा ॥ ५६ ॥ आाघाणकादीश्च 
कृत्वा यथायोग्यं प्रपूज्य च ॥ सर्व विस्तार्य कथितं शीघ्रमागममात्मनः ॥ ६० ॥ ततः सम्पूज्य तान्सर्वान्गन्धः 
ताम्बृलकुङ्कुमेः ॥ शान्तिपाठं पठन्तस्ते हृष्टा निजग्हान्ययुः ॥ ६१ ॥ आनन्दाया' महापीठे प्रातः पान्थाः 
समुत्थिताः ॥ ददृशुस्ते महास्थानं सोत्कण्ठा हर्षपूरिताः ॥ ६२॥ आश्चर्य परमं प्रापुः किमेतत्स्थानसुत्तमम्‌ ॥ 
अयं तु दक्षिणद्वारे शान्तिपाठोऽत्र पञ्चते ॥ ६३॥ शहा रम्याः प्रदृश्यन्ते शचीपतिशहोपमाः॥ प्रासादाः कुलमातृ 
णां श्यन्ते चाग्निशोभनाः ॥ ६४ ॥ एवं बुवत्सु विप्रेषु महाशक्रिप्रपूजने ॥ आगतो ब्राह्मणोऽपश्यत्तत्र विप्रक 
दम्बकम्‌ ॥ ६५ ॥ हर्षितो धावितस्तत्र यत्न विग्राः सभासदः ॥ उवाच दिष्टया भो विप्रा ह्यागताः .पथिका हि 
जाः ॥ ६६ ॥ प्रत्युत्तस्थुस्ततो विग्राः पूजां गर्म समागताः ॥ प्रतयुत्यानाभिवादो चाङु्वस्ते च परस्परम्‌ ॥ ६७॥ तेते ६ 
काओं के घर देख पड़ते हैं ॥ ६४ ॥ घाहाणों के ऐसा कहने पर महाशक्ति-के पूजन में वहां आये हुए ब्राह्मण ने महरा के समूह को देखा ॥६५ ॥- और वहां बाझण | 


प्रसन्न होकर गया जहां कि आझण थे व सभासद नाझण ने कहा कि.हे बाझणो | आनन्द है जो.कि'आपलोग पथिक ब्राह्मण आगये ॥ ६६॥ तदनन्तर आये हए 9 
| नाझ पूजन को लेकर उठे और उन्हा ने परस्पर भत्युत्यान व प्रणाम. किया ॥ ६७॥ आर उन्ही ने यथायोग्य विधिपूवक पूजकर जो हनुभानजी का वृत्तान्त था उसको | 


है) आह्मण के आगे प्रकाशित किया ॥ ६८॥। पथिकं का वचन सुनकर डिजोत्तमलोग हे से पूर्ण हुए व शांतिपाठ को पढ़ते हुए वे प्रसन्न होकर श्रपने घरों को चले 
१ गये ॥ ६६ ॥ व प्रातःकाल प्रतिष्ठित ब्राह्मणलोग विचारकर ज्योतिषियों से मिले और ब्राह्मथ सुहते में उठकर आह्यणलोग कान्यकुब्जदश को गये ॥ ७० ॥ क्रितेक 
) दोलाओं के ऊपर सवार हुए व कितेक ब्राह्मण घोड़ों व रथों के ऊपर सवार हुए श्रौर कितेक पालकियों के ऊपर सवार हुए ओर वे ब्रमण श्रनेक प्रकार की सवारियों 


मर 


४ पे भाप हुए॥ ७१ ॥ और उस नगर को जाकर श्रीगंगाजी के उत्तम' किनारे बुद्धिमान त्राह्मणों ने निवास किया व स्नान ओर दानादिक कर्म किया ॥ ७२ ॥ और 


0 सम्पूज्य वेगात यथायोग्यं यथाविधि ॥ हरीश्वरस्य यदत्तं विग्राग्रे सम्प्रकाशितम्‌॥ ६८ ॥ पथिकानां वचः श्ुत्ता 
» हेपण शिजोत्तमाः ॥ शान्तिपाठं पठन्तस्ते हृष्टा निजशहान्ययुः ॥ ६६ ॥ विमृश्य मिलिताः प्रातज्योतिविद्धिः प्र 
तिष्ठिताः ॥ ब्राह्म मुह॒त्तें चोत्थाय कान्यकुब्जं गरवा हिजाः ॥ ७० ॥ दोलाभिवाहिताः. केचित्केचिदश्वे रथेस्तथा ॥ 

` केचित्त शिबिकारूढा नानावाहनगाश्च ते ॥ ७१॥-तत्पुरं तु समासाद्य गद्भायाः शोभने तटे ॥ अङुर्वन्वसतिं धीराः 
स्नानदानादिकम्म च॥ ७२ ॥ चरेण केनचिदृष्टाः कथिता हृपसन्निधो ॥ अश्वाश्च बहुशो दोला रथाश्च बहुशो र 

घाः ॥ ७३॥ विग्राणामिह दृश्यन्ते धर्मारणयनिवासिनाम्‌॥ नूनं ते च समायाता चपेणोक्कं ममाग्रतः ॥ ७४ ॥ अभि 
ज्ञानाय मे पूवे प्रेषिताः कपिसन्निषो ॥ ७४-॥ इतिं. श्रीस्कन्दपुराएंधर्मारणयमाहात्म्ये ब्राह्मणानांप्रत्यागमनवणंनं 
ड 


नामसप्तर्रिशोऽध्यायः॥३७॥ ओ | ॥, क के , क... ॥ के ॥ ओ | 


किसी गुप्त दूत ने देखा व राजा के समीप कहा कि बहुत से घोड़ा, दाला; रथ और बहुत से बैल ॥ ७३ ॥ यहां घर्मारणयनिवासी ब्राह्मणों के देख पड़ते हैं राजा ने कहा 
ba ~~ श्रावेगे “ee मेने ~ कें ~ नजी ~ सीप ~ ~ 
कि वे निश्चयकर मेरे आगे आवेगे ॥ ७४ ॥ क्योंकि पहले मेंने उनको चिह्न के लिये हनुमानजी के समीप पठाया था ॥ ७५ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधमीरणयमा हा 
र त्येदेतरीदयालुमिश्रविरचितायांसाषाटी कायांबाझणानांप्रत्यागमनवणेनेनामसप्तत्रिशोऽष्याय: ॥ ३७ ॥ ' ® ॥ ७' ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ 


| के पूर्वमाग का कार्य करके उत्तम वस्रों को पहने इए उन ब्राह्मणों ने प्रथक २ फलों को हाथ में लिया ॥ १॥ और रब के बजुल्ला को भुजदंडो में पहने तथा ; र ३८ 
हट अयूठियों से भूषित और करी के आभूषणों से संयुत वे आहण प्रसन्न होकर श्राये ॥ २ ॥ और राजडार को मात होकर वे ब्रह्मवादी ब्राह्मण स्थित हुए व उनको देखकर ! 


4 


० दो ० । दियो बृत्ति जिमि डिजन पुनि रामपाल भूपाल । भ्रर्विसवें श्रध्याय में सोइ चरित्र रसाल ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर निर्मल घातःकाल होने पर दिन घ०मा० 
कः बलवान्‌ राजपुत्र ने कुछ हास्य किया ॥ ३॥ व कहा कि हे सब मंत्रियो ! सुनिये कि श्रीराम व हनुमानजी के समीप जाकर व देखकर आये हैं उन डिजोचमों को , 


व्यास उवाच॥ ततः प्रभाते विमले इतपर्वाह्विकक्रियाः ॥ शुभवस्रपरीधानाः फंलहस्ताः एथक्एथक॥ 5 ॥ 
स्लाइदाल्यदोदंए्डा अड्युलीयकभूषिताः॥ कणांभरणसंयुक्ताः समाजग्मुः प्रहर्षिताः ॥ २ ॥ राजहारं तु सम्प्राप्य 
सन्तस्थुनह्नवादिनः ॥ तान्दृष्ट्वा राजपुत्रस्तु ईंपत्प्रहसितों वली ॥ ३ ॥राम॑ चं हनुमन्त च गला विग्राः समागताः ॥ 


हर Lan 


श्रूयतां मन्त्रिणः सर्वे पश्यत हिज सत्तमान्‌ ॥४॥ एतठुकत्वा तु वचनं तृष्णीं भूत्वा स्थितो रुपः॥ ततो हित्रा हिजाः 


सर्वे उपविष्टाः कमात्ततः ॥ ५॥ क्षेमं पप्रच्छुरुपतिं हस्तिरथपदातिषु ॥ ततः प्रोवाच दपतिषिग्रान्प्रति महाम 
नाः॥ ६॥ अहेन्देवप्रसादेन सर्वत्र कुशलं मम॥ सा जिह्वा या जिनं स्तोति तो करो यो जिनार्चनी ॥ ७॥ सा ष्टि 
या जिने लीना तन्मनो याजिने रतम्‌ ॥ दया सर्वत्र कर्तव्या जीवात्मा पूज्यते सदा ॥ ८॥ योगशाला हि गन्त 


[| देखिये ॥ ४॥ यह वचन कहकर राजा चुप होकर स्थित हुआ तदनच्तर दो तीन व सब ब्राह्मण क्रम से बैठे ॥ ५॥ व उन्हों ने राजा से हाथी, रथ और पेदलों में 
2 कुराल पूछा तैदनन्तर उदार मनवाले राजा ने ब्ाझणों से कहा ॥ ६ ॥ कि अहैनदेव की प्रसन्नता से मेरे सच कहीँ कुशल है और वह जिह्वा है कि जो जिन देवता 
| की स्तुति करती हैं और वे हाथ हैं कि जो जिन देवता के पूजक हैं ॥ ७ ॥ और वह दृष्टि है जो कि जिन में लीन है व मन वही है जो कि जिन में अनुरागी हें | 
और सब में दया करना चाहिये व जीवातमा संदेव पूजा जाता है ॥ ८॥ और योगशाला में जाना चाहिये व शुरु का प्रणाम करना चाहिये और नचकार मंत्र दिन 
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स्कन्पु» £ | रात जपना चाहिये ॥ € ॥ व पंचूषण करना चाहिये और संदेव श्रमण दैना चाहिये उसका वचन सुनकर तदनन्तर बाह्यणलोगं दांतों को पीसनेलगे ॥१०॥ || 
२८७ ओर बडे श्वास” को छोड़कर उन्हो ने राजा से कहा कि हे राजन्‌] श्रीराम व हंसुमान्‌जी ने कहां हे ॥ 99 ॥ कि ब्राह्मणों की जीविका कों देदीजिये क्योंकि i 
पृथ्वी में तुम घर्मि हो और तुम्हारी दीहुई जानी जाती है मुझ से नहीं दीगई हे ॥ १२ ॥ श्रीरामजी के वचन की तुम रक्षा करो कि जिसको करके तुम सुखी |$ 
ti 
6 
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होवो ॥ १३,॥ राजा बोले कि हे ब्राह्मणे ! जहां श्रीराम व हनुमानजी हे वहां आप सब जावो श्रीरामजी सर्वेस देवेंगे यहां तुमलोग क्यों प्राप्त हुए हो॥ १४॥ ६ 


व्या कर्त्तव्यं शुहवन्दनम ॥ नचकारं महामन्त्रं जपितव्यमहनिशम्‌ ॥ &॥ पञ्चूषणं हि कर्त्तव्यं दातव्यं श्रमणं 
सदा श्रुत्वा वाक्यं ततो विप्रास्तस्य दन्तानपीडयन्‌ ॥ १० ॥ विमुच्य दीर्घनिश्वासमूचचस्तें नृपतिं प्रति ॥ रामेण 
कथितं राजन्धीमता च हनूमता ॥ ११ ॥ दीयतां विप्रदृत्ति च धर्मिष्ठोऽसि धरातले ॥ ज्ञायते तव दत्ता स्यान्महत्ता 

॥॥ नेव नेव च॥१२॥ रक्षस्व रामवाक्यं त्वं यत्कृत्वा त्वं सुखी भव ॥ १३॥ राजोवाच ॥ यत्र रामहनूमन्तो यान्तु सर्वे 

५ ऽपि तत्र वे॥रामो दास्यति सर्वस्व॑ किँ प्राप्ता इह वे हिजाः॥ १४॥ नं दास्यामि न दास्यामि 'एकां चेव वराटिकाम्‌ ॥ 

5 नग्रामं नेव टात च गच्छध्वं यत्र रोचते ॥ १५ ॥ तच्छत्वा दारुणं वाक्यं हिजाः कोपाकुलास्तदा ॥ सहस्व 

रामकोपं हि साम्प्रतञ्च हनूमतः ॥-१६ ॥ इत्युक्त्वा हचुमहत्ता वामकक्षोद्गवा पुटी ॥ प्रक्षिप्ता चास्य निलये व्याठ 

त्ता हिजसत्तमाः ॥ १७॥ गते तदा विप्रसङ्घे ज्वालामालाकुलं त्वसत्‌ ॥ अग्निज्वालाकुलं सर्व सञ्जातं चेव -तत्र 

१ सें एक कोडी को न दूंगा न दूंगा और ग्राम व जीविका को नहीं दूंगा जहां रुचि होवै वहां जाइये ॥ १५॥ उस कठिन वचन को सुनकर उस समय क्रोध से विकल 


टे | ब्राह्मणों ने कहा कि इस समय श्रीराम व हनुमानजी के कोप को सहिये ॥ १६॥ यह कहकर हनुमानजी से दीहुई वाई बगल से उपजी पोटली को इसके स्थान में 
(१ | उन्ही ने फेंक दिया व द्विजोचम लोग लोटपड़े ॥ १७॥ तब हिजगण चले जाने पर सब स्थान ज्वालाओं की माला से व्याप्त होगया और संब स्थान वहां अग्नि 
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उत्रालाओं से युक्त हुआ ॥ १८॥ और राजा की वस्तुं छत्र और चँवर जलने लगे व खज़ाने के सब घर व शत्रों के घर जलनेलगे ॥ १९ ॥ ओर स्त्रियां, राजपुत्र, ( 
हाथी व अनेक घोडे, विमान और सवारी जलनेलगीं॥ २०॥ और विचित्र पालकी व हज़ारों रथ जलनेलगे ओर सब कहीं जलती हुई वस्तु को देखकर राजा भी दुःखी 
हुआ ॥ २१ ॥ और उसका कोई भी रक्षक न हुआ व मनुप्य भय से विकल हुए ओर वह अग्नि मंत्रों व यंत्रों और जड़ों से शान्त न हुई॥ २२ ॥ जहां करोडों 
कुटिलताओं को नाशनेवाले श्रीरामजी कोधित होते हैं वहां सब नाश “होजाते हैं तो कुमारपालक को क्या कहना है ॥ २३॥ तब उस जलतीहुई सब वस्तु को देख | 


हि॥१८॥ दह्यन्ते राजवस्तुनिच्च॒त्राणि चामराणि च ॥कोशागाराणि सर्वाणि ग्रायुधागारमेव च॥9९॥ महिष्यो 
राजपुत्राश्च गजा अश्वा ह्यनेकशः ॥ विमानानि च दह्यन्ते दह्यन्ते वाहनानि च॥ २०॥ शिविकाश्च विचित्रा वे रथा 
श्वेव सहसशः ॥ सर्वत्र दह्ममान च दृष्टा राजापि विव्यथे ॥ २१ ॥ न कोपि त्राता तस्यास्ति मानवा भयविङ्कवाः ॥ 
न मन्त्रयन्त्रेवह्निः स साध्यते न च मूलिकेः ॥ २२॥ कोटिल्यकोटिनाशी च यत्र रामः प्रकुप्यते ॥ तत्र स्वे प्रणश्य 
न्ति कि तत्कुमारपालकः॥ २३ ॥ सर्वे तज्ज्बलितं रष्ट्रा नग्नक्षपणकास्तदा ॥ धत्वा करेण पात्राणि नीत्वा दण्डा 
ञ्छुमानपि ॥ २४ ॥ रक्ककम्बलिका शह्य वेपमाना मुहर्महः ॥ अलुपानहिकाश्रेव नष्टाः सवे दिशो दश ॥ २५ ॥ को 
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लाहलं प्रकुर्वाणाः पलायध्वमिति दुन्‌ ॥ दाहिता विप्रसुख्येश्व वयं सर्वे संशयः ॥ २६॥ केचिच्च भग्नपात्रास्ते 
भग्नदण्डास्तथापरे ॥ प्रणष्टश्च विवस्नास्ते वीतरागमितित्रवन्‌ ॥ २७॥ अहन्तमेव केचिच्च पलायनपरायणाः PE 
६ | कर चौड़लोग हाथ से पात्रों को धारणकर व उत्तम देडो को भी लेकर ॥ २४ ॥ और लाली कम्बलियों को लेकर बार २ कॉपने लगे और विन पनहियों को पहने हुए | 


वे सब दशो दिशाओं को भगगये ॥ २५ ॥ कोलाहल करतेहुए उन्होने ऐसा कहा कि भागिये क्‍योंकि मुख्य बाझणों ने हम सबों को जला दिया इसमें सन्देह नहीं 
हे ॥ २६॥ कितेक लोगों के पात्र फूट गये व अन्य मनुष्यों के देड टूट गये और भागने में तंर कितेक नग्न वे जेनी उन अ्हन्‌जी को स्नेहरहित ऐसा कहते हुए 


e 
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8) भग गये तदनन्तर अग्निं क बंदातां हुओ सा पवनं उत्पन्न हुआ॥ २७। २८ ॥ जिसको बाह्मण की प्रिय कामना सें-हनुमानूजी मैः पठायो था पश्चात्‌ उस समयं +मा 
| इधर उधर दौड़ता हुआ वह्‌ राजा ॥ ३६ ॥ पेद श्रकेला रोता व यह कहता हुआ भगा कि ब्राह्मण कहां हैं तदनन्तर लोगों से सुनकर वह राजा वहां गया जहां कि || अर ३८ 
| बाह्ाण थे ॥ ३० ॥ व हे राजन | उंस समय-जाकेर वह राजा यकायक माझणों के पैरों को पकड़कर तब सूर््ित होकर एथ्वी में गिरपड़ा ॥ ३५ ॥ व हे राम रास [ह || 
| ऐसा चारवार दशरथङुसार श्रीरामजी की ,जप्रते हुए व वित्तय में तत्पर राजा ने बाझणों से यह कहा ॥ ३२ ॥ कि उन श्रीरामजी के दास का भी में दास हूं व| | 
ततो वायुः सममवहहिमान्दोलयन्निव ॥ २८ ॥ प्रेषितो वे हनुमता विप्राणां प्रियकाम्यया ॥ धावन्स पतिः पश्चादि 
तश्चेतश्च वै तदा ॥ २६ ॥ पदातिरेकः प्ररुदन्क विग्रां इति जॅल्पकः ॥ लोकाच्छुत्वा ततो राजां गंतस्तंत्रं यतो हि. 
जाः ॥ ३०॥ गत्वा तु सहसा राजन्गहीत्वा चरणी तदा ॥ विप्राणां नपतिभूमो मूच्छितो न्यपतत्तदा ॥ ३१ ॥ उवाच 
वचनं राजा विप्रान्विनयतत्परः ॥ जपन्दाशरथि रामं रामरामेति वै पुनः ॥ ३२॥ तस्य.दासस्य दासोहं रामस्य च 
हिजस्य च ॥ अज्ञानतिमिरान्येन जातोस्म्यन्धो हि सम्प्रति ॥ ३३॥ अञ्जनं -च मया लब्धं रामंनाममहोषधम्‌॥ 
रामं सुक्त हि ये मत्यां न्यं देवसुपासते ॥ दहन्ते तेऽग्निना स्वामिन्यथाहं ~ ॥ ३४ ॥ हरिभांगीरथी 
विमा विप्रा भागारथी हरिः ॥ भागीरथी हरििप्राः सारमेकं जगत्रये ॥ ३५॥ स्वर्गस्य चेवं सोपानं विप्रा भागीरथी 
हरिः ॥ रामनाममहारज्ज्वा वैकुण्ठे येन नीयते ॥ ३६ ॥ इत्येवं प्रणमन्‌ राजा प्राञ्जलिर्वाक्यमत्रवीत्‌॥ वह्निः प्रशा 


, | आाह्षण का सेवक हूं इस समय अज्ञानरूपी बड़े भारी अन्धकार सें में रन्ध होगया ॥ ३३ ॥ और रामनामरूपी बड़ीभारी औषध'को मैंने पाया जो मनुष्यं श्रीराम ग 
जी को छोड़कर अन्य देवता की उपासना करते हैं हे स्वामिन्‌ ! वे सुक सूख की नाई श्ररिन से जलाये जाते हैं ॥ ३४ ॥ विष्णु व गंगाजी ब्राह्मण हैं श्रोर ब्राह्मण गंगा |. 
व विष्णुजी हैं त्रिलोक में गंगा; विष्णु व ब्राह्मण केवल सारांश हैं ॥ ३५॥ और बाहाण, गंगा व विष्णु स्वर्ग की सीढ़ी हैं कि जिस रामनामरूपी बड़ी भारी रस्सी से 


४१४ 


है [मनुष्य वैकुण्ठ में' आप्त किया जाता हे ॥ ३६॥ इस प्रकार मणास करते हुए राजा ने हाथों को जोड़कर यह वचन' कहा कि हे बाझणो !-श्रग्नि को शान्त कीजिये मैं | 


२८६ 
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४ और वेदसे बाहर-कियेहुए वे उत्तम; 
हुए और राजा ने उन सबों को ब्राह्मणों की 
छ| व देवताओं और ब्राह्मणों के पूजक वे विष्णुजी की भक्ति में परायण 
| उनको भाक्तिपूर्वक शासन' ( इचि ) दिया गया ॥ ५०॥ तब स्थान 


ब्राह्मण्‌ बोले ॥ ५४ ॥ कि हम सबों से जाति हारगई तो हमलोग केसे दान को लेवे 


वेदबाद्याः प्रणष्टास्ते उत्तमाधममध्यमाः ॥ पेदर्त्रिंशच सहसाणि ये$भवन्गोथुजाः पुरा ॥ २७॥ तेषां मध्यात्त से 
ज्ञाता अढबीजा वणिम्जनाः॥ शुश्रूषार्थ ब्राह्मणानां राज्ञ सर्व निरूपिताः॥ ४८॥ सदाचाराः सुनिपुणा देवब्राह्मणपूज 
काः ॥ त्यक्ता पांखण्डमार्ग कृविष्णुभक्किपरास्तु ते॥ ४९॥ जाहवीतीरमांसाय त्रेवियेभ्यो ददो रंपः शासनं तु 
यदा दत्त तेषां वे मक्किपूर्वकम्‌॥५०॥ स्थानधर्मात्मचलिता वाडवास्ते समागताः। नृपो विज्ञापितो विप्रेस्तेरेवं कृश 
कारिभिः॥ ५१ ॥ ये त्यक्कवाचो विग्रेन्द्रास्तान्निः्सारय भूपते॥ परस्परं विवादास्तु सञ्जाता दत्तरत्तये॥५२॥ न्याय 


प्रदर्शनार्थ च कारितास्तु समासदः ॥ हस्ताक्षरेष ष्टेषु एथक्थक प्रपादितम्‌ ॥ ५३ ॥ एतच्छूत्वा ततो राजा तुला 
दानं चकार ह॥ दीयमाने तदा दाने चातुर्विया बभाषिरे ॥ ५४॥ अस्मामिर्हारिता जातिः कथं, कुमः प्रतिग्रहम्‌ ॥ 


~ 


निवारितास्तु ते सवै स्थानान्मोहेरका हिजाः ॥ ५५ ॥ दशपञ्च सहखाणि वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ ततस्तेन तदा राजन्‌. 


कि हे भूपते ! जिन्हों ने तुम्हारे वचनको छोड़दिया उनको निकाल दीजिये परस्पर दीहुई जीविका के लिये 
सद्‌ कियेगये व हस्ताक्षरों के देखनेप्र अलग २ सिद्ध कियागया ॥ ५३ ॥ इस वचन को सुनकर तदनन्तर राजा नें ठुलादान किया तब दान देनेपर चातुर्विय 
गे और वे सब मोहेरक आह्मण स्थान से मना किये गये ॥- ५४ ॥ जो कि-पंट ह | 


मध्यम वं नीच नष्ट होगये और पहले जो छत्तीस हज़ार गोसुज हुए थे ॥ ४७॥ उनके मध्यसे श्रद्बीज वणिज्‌ लोग उत्पन्न || 
सेवाके लिये निरूपण किया ॥ ४८॥ और पाखण्ड के मार्ग को छोड़कर वे उत्तम आचारवाले तथा त्यन्त निपुण, 
र्‌ हुए ॥ ४६ ॥ राजाने गंगाजी के किनारे जाकर त्रैविद्य आह्मणों के लिये' जीविका को दिया जब [६ 
के धर्मे से चले हुए वे ब्राह्मण आये और केरा करनेवाले उन ब्राह्मणों ने राजा से यह कहा ॥५.१॥ ||ह 


विवाद हुए ॥ ५२॥ और योग्य दिखलाने के लिये सभा- [हैं 
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हज़ार ब्राह्मण वेदों व वेदांगों के पाग्गामी थे तदनन्तर हे राजन्‌ | उस समय श्रीरासजी के भ्राज्ञानुवतीं उस राजा ने ॥ ५६ ॥ उन बाहाणों को बुलाकर ज्ञाति का ह ध्मा 
. भेद किया कि जो त्रयीविद्य ब्राह्मण सेतुबंघ स्वामी को ॥ ५७॥ गये थे वे जीविका के भागी हुए और अन्य जीविका के भागी न हुए और जो वहां नहीं गये वे चातुः ६} अ ३८ 

, वेद्यता को प्रांपहुए ॥ ५८ ॥ व उनके साथ वणिजों से संबन्ध व विवाह नहीं हुआ और ज्ञातिमेद करने पर ग्राम की जीविका में संबन्ध न॑ हुआ ॥ ५९ ॥ ओर बाझणों ४ 
: की भक्ति में परायण जो शूद्ध पाखणडों से लोपित न हुए जेन घर्म से निवृत्त वे गोमुज उत्तम हुए ॥ ६० ॥ और पाखणड में तत्पर जो श्रीरामजी के शासन को लोप € 


राज्ञा रामालुवर्तिना ॥ ५६॥ आहय वाडवांस्तांस्तु ज्ञातिमेदं चकार सः ॥ त्रयीविद्या वाडवा ये सेतुबन्धं प्रति प्रभु 
सू ॥ ५७॥ गतास्ते रत्तिभाजः स्युनान्ये रत्त्यभिभागिनः ॥ तत्र नेव गता ये वे चातुर्वियत्वमांगताः ॥ ५८॥ वणि 
ग्मिन च सम्बन्धो न विषाहश्च तेः सह ॥ ग्रामद्ृत्तो न सम्बन्धो ज्ञातिभेदे कृते सति ॥ ५६ ॥ हिजमक्किपराः शूद्रा 
ये पाखण्डेने लोपिताः ॥ जेनधर्मापराइत्तास्ते गोभूजास्तथोत्तमाः ॥ ६० ॥ ये च पाखण्डनिरता रामशासन 
लोपकाः ॥ सर्वे विप्रास्तथा शू द्राः प्रतिबन्धेन योजिताः ॥ ६१ ॥ सत्यप्रतित्ञां कुर्वाणास्तत्रस्थांः सुखिनोऽभवन्‌ ॥ 
चातुविद्या बहिग्रांमे राज्ञा तेन निवासिताः॥ ६२॥ यथा रामो न कुप्येत तथा कार्य मंया धवम्‌ ॥ पराङ्मुखा ये £ 
रामस्य सन्सुखा न गताः किल ॥ ६३ ॥ चातुविदयास्ते विज्ञेया इत्तिंबाह्याः कृतास्तदा॥ कृतकृत्यस्तदा जातो राजा £ 


कुमारपालकः ॥६४॥ विप्राणां पुरतः प्राह प्रश्रयेण वचस्तदा ॥ ग्रामरत्तिनं मे लुप्ता एतहे देवनिमितम्‌॥ ६५॥ स्वयं | 
| 


करनेवाले हुए वे सब बाह्मण व शू अ्रतिबन्धसे युक्त हुए ॥६१॥ और सत्यप्रतिज्ञा को करते हुए वहां स्थित ब्राह्मण सुखी हुए और चातुर्विय ब्राह्मणों को उस राजा ने | 
गाँव के बाहर बसाया ॥ ६२॥ जिस प्रकार श्रीरामजी कोघ नं करें मुझको निश्चयकर वैसाही करना चाहिये व श्रीरामजी से जो विमुख हैं और सामने नहीं प्राप्त हुए ¢ 
हैं ॥६३॥ वे चातुर्विध उस समय जीविका से बाहर किये गये जानने योग्य हैं तब कुमारपालक राजा कृतार्थ होगया ॥ ६४॥ और उसने उसे समय नम्रता से बाझणकि' टू 
आगे यह वचन कहा किं मेने ग्राम की बृत्ति को लुप्त नहीं किया बरन यंह देवता से किया गया है॥ ६५ ॥ व आपही किये हुए अपराधों की दोष किसीको नहीं दिया' | २९२ 


श्र 
त 
श्‌ 

» 
v 


ch | 
; 


£| जाताहे जैसे वनमें काछ के विसने से अग्नि दैवयोगसे उत्पन्न होजाती है ॥ ६६ ॥ श्रापलोगों ने श्रीरामजी का'शासन करके हनुमानजी के लिये चिह्न के कारणं पशं || 
{| ( वाद्यत याने वाजी लगाना ) किया था ॥ ६७॥ और तुमलोग ब्राह्मण लोट श्रये तो वह दोष किसको दिया जाताहै अन्तमें विष्णुजी को स्मरणकर बड़े पातकों 
१ से सेयुत मी पुरुष ॥ ६८ ॥ शीघ्रही विष्णुलोक को जाता है तो कैसे सन्देह होवै और बड़े भारी पुण्य के उद्य में मनुष्यों की बुडि कल्याण में होतीहे ॥ ६६ ॥ और- || 
| पाप के उदय समय में वह बुडि उलटी होजाती है धर्म से जो इस त्रिलोक को एकही साथ पालन करता है ॥ ७० ॥ व जो ग्राशियों का जीवात्मा है उसमें संशय || 


कृतापराधानां दोषो कस्य न दीयते ॥ यथा बने काष्ठघर्षाहह्विः स्थाहेवयोगतः ॥ ६६ ॥ भवद्भिस्तु पणः प्रोक्कोह्य | 
भिज्ञानस्य हेतवे ॥ रामस्य शासनं कृत्वा वायुपुत्रस्य हेतवे ॥ ६७ ॥ व्याद्ृत्ता वोडवा यूयं स दोषः कस्य दीयते॥ 
£| अवसाने हरिं स्मृत्वा महापापयुतोऽपि वा ॥ ६८ ॥ विष्णुलोकं त्रजत्याशु संशयस्तु कथं भवेत्‌ ॥ महत्पुण्योदये 
| नणां बुद्धिः श्रेयसि जायते ॥ ६६ ॥ पापस्योदयकाले च विपरीता हि सा भवेत्‌॥ सकृत्पालयते यस्तु धर्मेणेतजग 
| अय॒म्‌ ॥ ७०॥ योन्तरात्मा च भूतानां संशयस्तत्र नो हितः ॥ इन्द्रादयोऽमराः सर्वे संनकादास्तपोधनाः ॥ ७१ ॥ 
मुक्त्यर्थमर्चयन्तीह संशयस्तत्र नो हितः ॥ सहस्रनाम तत्त॒ल्यं रामनामेति गीयते॥ ७२॥ तस्मिन्ननिश्चयं कत्वा 
कर्थं सिदिभवेदिह ॥ मम जन्मकझृतात्पुण्यादमिज्ञान ददो हरिः ॥७३॥ पाखरडायत्कृतं पापं सृष्टं तहः प्रणामतः॥ 
प्रसीदन्तु भवन्तश्च त्यक्त्वा कोषं ममाधुना ॥ ७४ ॥ ब्राह्मणा उच्चः ॥ राजन्धा विलुस्ते प्रापितश्च तथा 
हित नहीं होता है और इन्द्रादिक सब देवता व सनकादिक तपस्वी लोग ॥ ७१ ॥ जिसको मुक्ति के लिये पूजते हैं उसमें सन्देह हित नहीं होताहे और वह राम नाम 


$ संहसनाम के तुल्य कहा जाता है ॥ ७२॥ उसमें निश्चय न करके इस संसार में कैसे सिद्धि होतीहे मेरे जन्म में कियेहुए पुणय से तिष्ुजी ने चिह्को दिया॥ ७३॥ 
और पाखण्ड से मैंने जो पाप किया था वह तुमलोगों के प्रणाम से शुद्ध होगया आप लोग इस समय क्रोध को छोड़कर मेरे ऊपर प्रसन्न होवो ॥ ७४॥ महाण बोले 
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कि हे राजन्‌ | तुमने धर्म को लुत किया व फिर प्राप्त किया और अवश्य होनेवाले कार्य बड़े लोगों के भी होते हैं॥ ७५ ॥ शिवजी का नग्न होना व विष्णुजी, का 
शेषजी पे सोना यह सब देव से किया गया हे जोकि सुख व दुःख के स्वामी हैं ॥ ७६॥ सत्यप्रतिज्ञावाले त्रैविद्य ब्राह्मण श्रीरामजी के शासन को करें और हम 
लोगों को उत्तम स्थान दीजिये जहां कि बसे ॥ ७७ ॥ उन बाह्मणों का वचन सुनकर बाझणों के सुख को चाहनेवाले राजा ने उन ब्राह्मणों को सुखबास नामक 
स्थान को दिया ॥ ७८ ॥ व हे राजन्‌ | सुवर्णं व रल, वसन और कामदुघा गऊ तथा सुवण का भूषण और सब अनेक प्रकारके वस्तुसमूह को ॥ ७६॥ बड़ी श्रद्धा से 
पुनः ॥ अवश्यं भाविनो भावा भवन्ति महतामपि॥७५॥ नग्नत्वं नीलकण्ठस्य महाहिशयनं हरेः ॥ एतद्देवकतं 
सव प्रसुयः सुखदुःखयाः ॥ त ॥ सत्यप्रतिज्ञाखेविद्या भजन्तु रामशासनम्र ॥ अस्माक तु पर देहि स्थान यत्र वसा 
महे ॥ ७७॥ तषा तु वचन श्रत्वा सखमिच्छुहिजन्मनाम्‌ ॥ तषा स्थान च प्रददौ सुखवास तु नामतः*॥ ७८॥ 
ह्रिण्यं रवासास गावः कामदुघा नूप॥ स्वणालङ्करणं सर्व नानावस्तुचर्य तथा ॥ | | त्र्छ्या्‌ प्रया दत्त्वा सुद 
लेमे नराधिपः ॥ त्रयीवियास्त ते जञेयाः स्थापिता ये त्रिमूतिमिः ॥ ८० ॥ चतुथेनेव भूपेन स्थापिताः सुखवासने॥ 
ते बभूबुदिजश्ेष्ाश्चातु्िधाः कलो युगे ॥ ८१ ॥ चातुर्वियाश्र ते सर्वे धर्मारण्ये प्रतिष्ठिताः ॥ वेदोक्का आशिषो 
दत्त्वा तस्म ज्ञे महात्मन ॥ ८२ ॥ री स्थरश्वर्द्यमाना' ऊतङत्या हिजातयः ॥ महत्प्रमोदयुक्कास्ते प्रापुमोहेरकं 
महत्‌ ॥ ८३॥ पोषशुक्कत्रयोदश्यां लब्धं शासनकं हिजेः॥ वलिप्रदानं तु ऋतमुद्दिश्य कुलदेवतामं ॥ ८४ ॥ वर्षे वर्षे 
देकर राजा ने आनन्द को पाया और जो तीन मूर्तियों से स्थापित किये गये वे त्रयीविद्य जानने योग्य हें ॥ ८० ॥ और चोथे भूप से जो सुखवासन नामक स्थान में 
स्थापित किये गये वे डिजोत्तम कलियुग में चातुर्विय हुए ॥ ८१ -॥ और वे सब चातुर्विय बाझण धर्मारण्य में स्थित हुए ओर उस महात्मा राजा के लिये वेदाक्त 
आशीर्वादों को देकर ॥ ८२ ॥ रथों व घोड़ों पे चढ़कर बाह्मण लोग कृतार्थ हुए और बड़े आनन्द से संयुत वे बड़े भारी मोहेरक स्थान को प्राप्त हुए.॥ ८३ ॥ पोष शुक्ल 
तेरसि- में बाहाणाँ ने शासन को-पाया रौर कुलदेवता को उदेराकर. बलिप्रदान किया ॥ 5४ ॥ महात्मा पुरुष को प्रत्येक वर्ष में विधिपूर्वक बलिदान व मंगल स्नान 
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न करना चाहिये ॥ ८५ ॥ और उस दिन अवश्यकर गीत, नृत्य व बाजन करे व जिसप्रकार जीविकाका नाश न होते उसप्रकार उस महीने व उस दिने करे ॥ ८६॥ [£| घव्मा » 
|! और जब देवयोग से व्यतीत समय में बुद्धि प्राप्त होवे तब पहले उसको करके-पश्चात्‌ इंडि कीजाती हे ॥ ८७॥ और मोढवंश में उत्पन्न जो त्रेत्रिध व चातुर्विद्य |: || त ३८ 
अन्य तिथि में प्राप्त होते हैं ॥ मघ ॥ वे वर्ष के मध्यमें व विष्णुजी के शयनमें चलिप्रदान करते हैं र पौष महीने में जो बलि को न करके श्रौत, स्मार्त कर्म को [६ 


A 
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१ करता है॥ ८६ ॥ उसको कोधसे संयुत कुलदेवता नाश करती हैं और विवाह व॑ उत्सव के समयमें तथा यज्ञोपवीतादिक कर्म में ओर सव इंडिके समयों में विद्वान |€ 


प्रकर्तव्यं बलिदानं यथाविधि ॥ कार्य च मङ्गलस्नानं पुरुषेण महात्मंना ॥ ८५ ॥ गीतं रुत्यं तथा वार्च कुर्वीत | 
तद्दिने धवम्‌ ॥ तन्मासे तददिने नेव ृत्तिनाशो भषेद्मथा ॥ ८६॥ देवादतीतकाले चेद्‌ टडिरापयते यदा॥ तदा प्रथ 
मतः कृत्वा पश्चाइडिविंधीयते ॥ ८७॥ ये च भिन्नतिथो प्राप्ताखैविया मोढवंशजाः ॥ तथा चातुरषेदिनश्च वन्ति 
गोत्रपूजनम्‌॥ ८८ ॥ वर्षमध्ये प्रकुवीन्ति तथा सुप्ते जनाईने ॥ पोषे वलिमकृत्वा च श्रोतं स्मात्ते करोति यः ॥ ८६ ॥ | 
तन्तु कोधसमावि्टा निप्नन्ति कुलदेवताः ॥ विवाहोत्सवकाले च मोञ्जीबन्धादिकर्मणि ॥ सेषु हडिकाले मा || 
तङ्कां पूजयेदूबुधः॥ ९०॥ पूजनं गणनाथस्य ततः प्रभृति शोभनम्‌ ॥ ९१ ॥ मोहेरकस्य भज्जी हि फार्णन्याश्च दिने || 
कृतः ॥ मलस्नानं तदा वज्ये बिविचेमोंढवाडवेः ॥ ९९॥ अजाश्वर्यमभूदेकं तच्छणुष्व महामते ॥ आसीत्कश्चित् || 
रक्षो रुद्राह्लम्धवरो सुने॥६३॥ मोहेरकाहुत्तरतो वटइक्षसमाश्रयः ॥ पाणिग्रहणकाले स जहार वरकन्यके ॥ ९४॥ 
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| मातंगीजी को पूजे ॥ ६० ॥ और तब से लगाकर गणेशजी का उत्तम पूजन करे ॥ ६१ ॥ और फाल्गुनी पौर[मासी के दिन मोहेरक का भंग किया गया है तब 
| | त्रिविद्य सोढमाहाणों को मलस्नान न करना चाहिये ॥ &२॥ हे महामते | इस विषय में जो एक आश्चर्य हुआ हे उसको सुनिये कि हे सुने | पुरातन समय-शिव र 
|: जी से वरको पाये हुए कोई राक्षस हुआ है ॥ ६३॥ मोहेरक से उत्तर में बरगद के वक्ष के'समीप स्थित वह विवाह के समय में वर व कन्या लता था 9 ट 


इस पक्रार उस दुष्ट आशयवाले राक्षसने बहुत से वरो व कन्याओं को हरलिया तदनन्तर कुछ समय के बाद उस समय आ 
, से कहा तदनन्तर प्रसन्न होतीहुईं उस भट्टारिका देवीने घ्राह्मणो से कहा॥ ६५।९६॥ भट्टारिका बो 

लोगों का क्या कार्य है इसको शीघही कहिये॥ ३७॥ ब्राह्मण बोले कि हे मातः! हमारे स्री पुरुष विवाह के योग से हरे जाते हैं उसको हम नहीं जानते हैं तुम | 
से रक्षा करने के योग्य हो ॥ ६८ ॥ बहुत अच्छा यह्‌ कहकर उस समय वह देवी वहां अन्तर्डन होगई व फिर विवाह प्राप्त होने पर वह राक्षस उस समय वेदी पे 
एवं वहन्वरान्कन्या जहार स हुराशयः ॥ ततः कालेन कियता देवाँ भझरिकांतदा ॥ &४॥ हिजा विज्ञापयामा 
पहर जाऽर'सरम्‌ ॥ ततस्तुष्टा तु सा देवी &जान्मदयारकाब्रवीत्‌ ॥ ६६॥ भझरिकोवाच ॥ उहिग्नमनसो यूयं 
किमथेमिहचागताः॥ किञ्च कार्य हि भवतां क्यतामविलम्बितम्‌॥ ६७॥ द्विजा ऊचुः ॥ अस्मार्क दम्पती मातः 
पाणिग्रहणयोगतः ॥ ह्यते तु न जानीमस्तद्रक्षां कतुमहंसि ॥ ६८॥ तथेत्युकत्वा तदा देवी तन्रेवान्तरधीयत ॥ 
पुनविवाहे सम्प्राप्ते तद्रक्षे दम्पती तदा ॥ आवेदिका गतो हत्वा तत्रैवान्तरधीयत ॥ ६६ ॥ ततः सुदुःखिता विग्राः 
एनदवीसुपस्थिताः ॥ आवेदयन्‌ स्वव्त्तान्त दम्पतीहरणादिकम्‌॥ १००॥ ततः कोधसमाविश् देवी शूलं समाददे ॥ 
युयुधे रक्षसा तेन दिनानि सुबहून्य चिरं ला ॥ निद्रा प्राप्ता तथा ग्लाना स॒ 
वाप वटसान्नघा॥ २॥तदातदेहसम्भूता मात ङ्गी क्कलो गलाक्षी 


प्राप्त होकर स्री पुरुष को हरकर वहीं श्रन्तडीन होगया 


हाणों ने बहत पूजनपूवक भट्टारिका देवी 
ली कि दुःखित मनवाले तुम लोग किस लिये यहां आये हो व आप 
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उस राक्षस को शीघही मारकर वह मातंगी बरगद के वृक्ष के नीचे बैठ 
४ मरे हुए देखकर भट्टारिका देवी ह्षसंयुत हुई॥ ५॥ और उसने विचार 
9 से मारे हुए राक्षस को जानकर ॥ ६॥ आहाणों से कहा कि तुमलोगों 
घरों में ॥ ७ ॥ विवाह व उत्सव के समयों में तथा यज्ञोपवीत व मुंडनादि 


व मद्यपान के पात्र को धारण किये और जोत नामक रस्सी व कलश तथा सूपादि को शिर 
सुजाश्ओरोवाली मद से विह्वल मातंगी देवी हे डिजोत्तमो । तुमलोगों से 
' इस कारण बरगद के समीप मातंगीजी ब्राह्मणों से पूजने योग्य हैं ॥ ११ 
"¦ अमित नेत्रोंवाली तथा सूप व जोत आदि को घारनेवाली मातंगी को ॥ 


पीडयामास बलेन महता सुने ॥ सा तद्रक्षो निहत्याशु वटह॒क्षम्॒पाश्रिता ॥ 9 ॥ ततो निद्रा विहायाशु प्रबुद्धा 
आदियोगिनी ॥ देवी भझरिका दृष्टा हतं रक्षो मुदान्विता ॥ ५॥ अचिन्तयत्‌ केन इतो राक्षसो बलगर्वितः ॥ मात 
क्या निहतं ज्ञात्वा देवी ध्यानप्रमावतः॥ ६॥ उवाच विप्रान्‌ भ्रं वो जातं रक्षोबिनाशनम्‌॥ अयप्रशृति विप्रेन्द्रा भव 
दिस्स्वर्हेष च॥ ७॥ विवाहोत्सवकालेष मोज्जीच्रडादिकमंसु ॥ महोत्सवेषु सर्वेषु मातङ्गी पज्यतां डिजाः॥ ८ ॥ 
श्वेतवस्नपरीधाना पानपात्रधरा वरा ॥ योत्र कलशसूर्पादिशिरसा विश्रती शुभा ॥ ९ ॥ अरष्टादशभुजा देवी सा 
रमेयकरा तथा ॥ पूजनीया हिजवरा मातङ्गी मदविहकूला ॥ १०॥ इत्युक्त्वा सा तदा देवी तत्रैवान्तरधीयत ॥ 
अतः पूज्या डिजेदेंवी मातङ्गी वटसन्निधो ॥ ११॥ विवाहादिषु कालेषु कुलरक्षणकारिणी ॥ मातङ्गीं मदघूर्णाक्षीं 
सर्पयोत्रादिधारिणीम ॥ १२ ॥ यो नेव पूजयेइडो तत्कुलं याति संक्षयम्‌ ॥ अतएव सदा पूज्या मातङ्गी रडि 


गई॥ ४ ॥ तदनन्तर निद्रा को छोड़कर वह आदियोगिनी शीघही जाग पड़ी और राक्षस को 
किया कि किसने बल से गर्चित राक्षस को मारा है ध्यान के प्रभाव से भट्टारिका देवीने मातंगी 
का कल्याण होवै राक्षस का नाश होगया हे डिजेन्द्रो ! आज से लगाकर आपलोग अपने 
क कमो में और सब महोत्सवों में हे हिजो | मातंगी को पूजियेगा ॥ ८ ॥ श्वेत वस्रको पहने 


[र से धारण करनेवाली व श्रेष्ठ ॥ & ॥ और कुत्ता को हाथ में लिये वह अठारह 
पूजने योग्य है ॥ १० ॥ यह कहकर उस समय वह भट्टारिका देवी वहीं श्रन्तडीन होगई 

॥ व विवाहादिके समयों में कुल की रक्षा करनेवाली मातंगी पूजने योग्य है व मद से 
१२॥ जो बुद्धि में नहीं पूजता हे उसका वंश नाश होजाता हे इसी कारण वृद्धि के लिये 
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मातंगी सदैव पूजने योग्य हे ॥ १२॥ अनेक प्रकार के बलिप्रदानों से मोढों की कुलदेवता को पूजना चाहिये तदनन्तर बाझणलोग गान व बाजन के शब्दों से मोढो 
की कुलदेवता उस मातंगी को वेदध्वनिूर्वक पूजकर मनोरथ को पाये हुए उन प्रसन्न ब्राह्मणों ने धमीरण्य में प्रवेश किया ॥ १४। १५ ॥ और आमराजा ने अपनी 
ज्ञा से जिन ब्राह्मणों को निकाल दिया वे पंद्रहहज्ञार बाह्मण सुखवासक नामक स्थान को चले गये ॥ १६॥ श्रीरामजी ने पहले आपही पचपन ग्रामों को दिया हे 
और वहां टिके हुए वणिजों ने उनकी जीविका को कल्पित किया ॥ १७॥ ओर वे ्रडालज, माण्डलीय व पवित्र गोसुज बाझणों की जीविका के दायक हुए व ब्राह्मणों 
हेतवे ॥ १३ ॥ नानाबलिप्रदानेन मोढानां कुलदेवता॥ ततो हिजास्तां सम्पूज्य मोढानां कुलदेवताम्‌ ॥ १४॥ गी 
तवादजानघोष॑वदध्वानषुरःसरस ॥ धर्मारण्यं प्रावविशुहृ्टाः प्राप्रमनारथाः ॥ ३५ ॥ निर्वासितास्तु ये विप्रा 
आसराज्ञा स्वशासनात्‌ पच्च॒दशासहलाए ययुस्ते सुखवासकम्‌ ॥ १६ ॥ पञ्चपञ्चाशता ग्रामान्ददां रामः पुरा 
स्वयम्‌ ॥ तत्रस्था वणिजश्चेव तेषां इत्तिमकल्पयन्‌ ॥ १७॥ अडालजा माण्डलीया गोभुजाश्व पवित्रकाः ॥ ब्राह्म 
एानां इततिदासे बरहमसेवास्ु ततपराः ॥ ११८ ॥ इति त्रीस्कनदुराेषर्मारण्यमाहास्य ब्राह्मणानांशासनरत्तिप्राप्ि 
व्ंनंनामाष्टनिशोऽध्यायः ॥ ३८॥ $  ॥ # ॥ HF NN ऋ (| 
्रसोवाच॥ शृणु पुत्र प्रवक्ष्यामि रहस्यं परमं मतम्‌॥ एते ब्रह्मविदः प्रोक्काश्रातुविद्या महाहिजाः॥ १ ॥स्वाध्या 
याश्च वषट्काराः स्वघाकाराश्च नित्यशः ॥ रामाज्ञापालकाश्चेव हचुमङ्भक्कितत्पराः ॥ २ ॥ एकदा तु ततो देवा 
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” की सेवा में तत्पर हुए ॥ ११८॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधर्मारण्यमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांब्राह्मणानांशासनवृत्तिप्रातिवणनंनामाष्टत्रिशोच्यायः ॥ ३८॥ 

ह दो०। धर्मारण्य डिजन के जिमि कह भेद अनेक ॥ उन्तालिसवें में सोई कह्यो चरित्र सुनेक ॥ ब्रह्माजी बोले कि हे पुत्र | सुनिये मैं उत्तम रहस्य कोकहताहू कि ये ४ 
£ 'चाठुर्विच ब्राह्मण लोग बह्ज्ञानी कहे गये हैं ॥ 9 ॥ ओर नित्य स्वाध्याय व वषट्कार तथा स्वघाकार करनेवाले वे श्रीरामजी की आज्ञा को पालनेवाले व हनुमान ६. 
' जी की भक्ति में तसर थे ॥ २ ॥ तद्रनन्तर एक समय देवता ब्रह्माजी के समीप गये व बाह्मणों को. देखने की इच्छावाले वे ब्रह्मा-व विष्णु आदिक देवता वहां! ( ८ 


घन्मा० 
ग्र ३८ 
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व मधुपर्क को ड कर अपने स्थान से चले ॥ ४ ॥ तदनन्तर ब्रह्मा ्रादिक देवताश्रो को पूजकर 

और संहिता, पद, कम व घन और ऋचाओं को व ऋग्वेद की संहिता को उच्चस्तर से कहने 
गे व याज्य लोग शास्त्रों को और पुरोचुवाक्यों को पढ़ने लगे ॥ ७ ॥ और चतुरक्षर व परम- || 
। ८॥ उसको अन्त में जझपद की मराति होती है यह में सत्य सत्य कहता हूं सब सावधान | र 


गये ॥ ३॥ व उन आये हुए देवताओं को देखकर वे ब्राह्मण अर्थ; पाथ. 
वे ब्राहमण ब्रह्मा के आगे बैठकर वेदों को उच्चारण करने लगे ॥ ५ ॥ 
ह| लगे ॥ ६ ॥ और सामको गानेवाले वे अनेकप्रकार के स्तोत्रों को करनेल 
ह चतुरक्षर, व्यक्षर, पेर्चोक्षर व द्यक्षर इस यज्ञस्वरूप को जो ज्ञानपूर्वक जपता हे । 
रह्ाणं समुपागताः ॥ त्राह्मणान्द्रषकामास्ते ब्रह्मविष्णुएरोगमाः ॥ ३॥ तान्देवानागतान्दष्ठ स्वस्थानाचलितास्तु 
ते ॥ अघंपाययं घुरस्कत्य मधुपर्क तथेव च ॥ ४ ॥ एजित तता म देवान्त्रह्मपरोगमान्‌ ॥ ब्रह्माग्र उपविष्टस्ते 
वेदाचुचारयन्ति हि॥ ५ ॥ संहितां च पदं चेव कमं ध्न तथैव च॥ उच्चः स्वरेण कुवीत कचासरबेदसंहिताम ॥६॥ || 
सामगाश्च परङु्न्ति स्तोत्राणि विविधान च॥ शाखा च तथा याज्याःपुरोडवाक्यांस्तथा ॥ ७ ॥ चतुरक्षरं परं ` 
चेव चतुरक्षरमेव च॥ यक्षरं च तथा पञ्चाक्षरं ्यक्षरमेव च ॥ एतयज्ञस्वरूपं च यो जपेज्ज्ञानपूर्वकम्‌॥ ८॥ अन्ते (६ 
ब्रह्मपदप्रापतिः सत्यं सत्यं वदाम्यहम्‌॥ एकाग्रमानसाः सर्वे वेदपाठरता (डजाः ॥८॥ तेषामङ्कणदेशेषु कण्ड्यन्ते 
कचान्पृगाः॥ ब्राह्मणा वेदमातां च जपन्ति विधिपूर्वकम्‌ ॥ १० ॥ हस्ते शतांश्च तेदभान्भक्षन्ते मृगपोतकाः। निर्वैरं 


रा 


वं तदा दृष् आश्रमं ग़हमेंधिनाम्‌ ॥ ११॥ तुतुषुः परमं देवा ऊडस्ते च परस्परम्‌ ॥ त्रेतायुगमिदानीं च सर्व धमप 


भर मनवाले ब्राह्मण वेदपाठ में परायण थे॥ & ॥ और उनके आंगन के स्थानों में मृग वालों को खुजलाते थे ओर ब्राह्मणलोग विधिपूर्वक वेदमाता (गायत्री ) को जपते 
$| थे॥ १०॥ व उनसे हाथ में घरे हुए भ्रक्षतों को मगो के बच्चे खाते थे उस समय ग॒हस्थों के श्राश्रम को वेररहित देखकर ॥ ११ ॥ देवतालोग बहुत प्रसन्न हुए ओर 


१ यजामहे २ अस्तु श्रौपद्र २ यजे ४ ये यजामदे ४ वौपटू ये पाच यश्ञसमय में अध्वर्ये आदिको से कहने योग्य घचन हैँ ॥ - ४ 
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उन्होंने परस्पर कहा कि इस समय त्रेतायुग है और सब धर्म में परायण हं 

~ hn च्छ ग 
कर उन तीनों ने कहा ॥ १३ ॥ कि आप लोगों के व जेविद्य ब्राह्मणों क 
पहले जो छत्तीस हज़ार वणिज्‌ कहे गये हैं 
चो 


वे और तीन हज़ार भरैविद्य तथा पंद्रह हज़ार 


भागं विभज्य सम्प्रापुः काजेशेन विनिमिताः 


१८॥ चैविमागेन त्ेविद्याश्चतुभागिन चात्रिणः॥ एवं ज्ञातिविमागस्वु काजेशेन विनि 
त्यास्तु ते विग्राः प्रणेसुस्तान्सुरोत्तमान्‌॥ रति दत्त्वा ततो देवाः स्वस्थानं च प्रतस्थिरे॥ २०॥ 
पञ्चपञ्चाशद्ग्रामाणां ते द्विजाश्च 


प्रोक्काख्रिवियास्तु तथेव च ॥ 
मितः॥ १९॥ कृतङ्कत्यास्तु 


मात हुए ॥ ५७॥ और चात॒र्विद्य व त्रिवियलोगों का परस्पर विवाह नहीं होता है मैंने 
भागसे चातुर्विद्य ब्राह्मण हुए बहा, बिष्णु व 


को देकर तदनन्तर देवता अपने स्थान को चल्ने 


१२॥ व कलियुग दुष्ट कहागया हे तो वह पापी दुष्ट क्या करेगा चातुर्विद्य ब्राह्मणों को | 
जीविका के लिये हम तुमलोगों 


[र ॥ १५ ॥ चातुर्विय परस्पर वृत्ति में आश्रित हुए कि त्रिभाग समेत त्रैविद्य व 
थाई भागवाले चाठुर्विद्य लोग ॥ १६ ॥ नित्य वरिजोंके घरको जाकर पुरोहिंती के 


= ` ितदष्टस्तथा मुक्त किः ॥ चातुवियान्समाहृय उच्चस्ते त्रय एव च ॥ १३ ॥ 
दत्य अवता चेव नविधानां तथैव च॥ विभागे वः प्रदास्यामो यथावत्प्रतिपाल 


से त्रैविद्य व चौथाई 


किया ओर जीविका ¢ 


य कहेगये ॥ २१ ॥ 


और चातुर्विय के पंद्रह गोत्र हैं भारडाज, वत्स, कौशिक व कुश ॥ २२॥ रौर शांडिल्य, कश्यप, गोतम, छादन, जातूकणर्य, कुंत, वशिष्ठ व धारण ॥ २३ ॥ | 
श्रौर श्रात्रेय, मांडिल व उसके उपरान्त लोगाक्ष है और स्वस्थानों के नामों को में क्रम से कहता हूं ॥ २४ ॥ कि सीतापुर, श्रीक्षेत्र, मगोड़ी, ज्ये्ठलोज व उसके | 
व्यंद्ली £) टाचे क र 4 4५५ 

उपरान्त शेरथा कहा गया है॥ २५ ॥ और छेदे, ताली, वनोडी व गोव्यंदली, कंटाचोपली, कोहेच व चंदन ॥ २६॥ और थलग्राम, सोह, हाथज व कपडवाणक, 


गोत्राणि दशपञ्च तथेव च ॥ भारडाजस्तथा वत्सः कोशिकः = कुश एव च ॥ २२॥ शारिडल्यः ५ कश्यपश्चैव गो 
तमश्छादनस्तथा ८॥ जातूकणर्यस्तथा कुन्तो वशिष्ठो ११ धारणस्तथा ॥ २३ ॥ आत्रेयोर्माणिडलश्चेव १० लोगा 
क्षश्च १५ ततः परम्‌॥ स्वस्थानानां च नामानि प्रवक्ष्याम्यनुपूवशः ॥ २४॥ सीताएुरं च श्रीक्षेत्रं २ मगोडी च ३ 
तथा स्म्रता ॥ ज्येष्ठलोजस्तथा चेव शेरथा च ततः परम्‌॥ २५॥ ेदे ताली वनोडी च गोव्यन्दली तथेव च ॥ कण्टा 
चोषली चेव कोहेचं चन्दनस्तथा ॥ २६॥ थलग्रामश्च सोहं च हाथञ्जं कपडवाणकम ॥ व्रजन्होरी च वनोडी च फीणां 
वगोलं दृणस्तथा ॥ २७ ॥ थलजा चारणं सिडा भालजाश्च ततः परम्‌॥ महोवी आईया मलीआ गोधरीआम 
तः परम्‌॥ २८ ॥ वाठसुहाली तथा चेव माणजा सानदीयास्तथा ॥ आनन्दीया पाटडीअटीकोलीया ततः पर 
म्‌॥ २९॥ गम्मी धणीआ मात्रा च नातमोरास्तथैव च ॥ वलोला रान्त्यजाश्चेव रूपोला वोधणी च वे ॥ ३० ॥ 8 
ब्रोटा अलुएवा च वासतडीआमतः परम्‌ ॥ जाषासणा गोतीया च चरणीया दुधीयास्तथा'॥ ३१ ॥ हालोला वे 


द 
~ नो ~ च्छ होवी ~ चय र 
ब्रजन्होरी, व ड़ी, फीणा, वगोल व चण ॥ २७ ॥ और थल्लजा, चारण, सिद्धा तदनन्तर भालजा, महोवी, आईया, मलीआ व इसके उपरान्त गोधरीश्राम्‌ ॥ २८ ॥ | 


और वाठघुहाली, माणजा, सानदीया, आनन्दीया, पाटडीश्र तदनन्तर टीकोलीआ ॥ २६॥ ओर गंभी, धणी, मात्रा व नातसोरा, वलोला, रांत्यजा, रूपोला व 
3 बोधणी ॥३०॥ और छत्रोटा, 'अलुएवा, वासतडीआम्श व इसके उपरान्त जाषासणा, गोतीया; चरणीया शरोर दुघीया ॥ ३५ ॥ हालोला; वैहोला, श्रसाला, नालाडा, | है| ३०१ - 


स्यान में बसते हैं ॥ ३५॥ नारदजी बोले कि गोत्र केसे 


' देहोलो, सौहासीया और संहालीया ॥३२॥ व स्वस्थान इन पचपन ग्रामों की कम से श्रीरामजी ने विधिपूर्वक करके ज्राह्मणा के लिये दिया है ॥३३॥ इसके उपरान्त स्व- 
थायोग्य विधिपूर्वक कहता हू॥ ३४॥ क्योंकि गोत्रदेवी व प्रवर को जानकर स्वस्थान होता है और ब्राह्मण अपने 
जाना जाता है व कुल केसे जाना जाता हे ? और देवी कैसे जानी जाती हे? उसको यथार्थ काहिये॥३६॥ महाजी 


स्थान के गोत्र में उपजे हुए ब्राह्मणों को व प्रतरां को य 


होला च असाला नालाडास्तथा ॥ देहोलोसोहासीया च संहालीयास्तथेव च॥ ३२ ॥ स्वस्थानं पश्चपश्चाशद्ग्रामा 
एते हलुक्रमात्‌ ॥ दत्ता रामेण विधिवत्ङत्वा विप्रेभ्य एव च॥ ३३॥ अतः परं प्रवक्ष्यामि स्वस्थानस्य च गोत्रजा 
न्‌ ॥ तथा हि प्रवरांश्चैव यथावदवििपू्वकम्‌॥ ३४ ॥ ज्ञात्वा तु गोत्रदेवीं च तथा प्रवरमेव च॥ स्वस्थानं जायते चेव 
हिजाः स्वस्थानवासिनः ॥ ३५॥ नारद उवाच ॥कर्थ च ज्ञायते गोत्रं कथं तु ज्ञायते कुलम्‌ ॥ कथं वा ज्ञायते देवी 
तृढदस्व यथाथतः ॥ ३६॥ ब्रह्मोवाच ॥ सीतापुर तु प्रथमं प्रवरहयमेव च॥ कुशवत्सो तथा चात्र मया ते परिकीरि 
तो॥ ३७॥ १ हितीयं चेव श्रीक्षेत्र गोत्राणां त्रयमेव च॥ डान्दनसस्तथा वत्सस्तृतीयं कुशामेव च॥ ३८ ॥ तृतीयं 
सदलं चेव कुशभारदाजमेव च ३॥ शोहोली च चतुर्थ वे कुशप्रवरमेव च ॥ ३४॥ ज्येष्ठा पञ्चमश्चेव कुशवत्सौ 
प्रकीत्तितो ५॥ अयस्थानाह षष्ठं वे भारहाजः कुरास्तथा ६ ॥ ४०॥ दन्ताली सप्तमं चेव भारहाजः कुशस्तथा १ ॥ 
वटस्थानम्मं च निवोध सुतसत्तम ॥ ४१ ॥ तत्र गोत्रं कुशं कुत्सं भारहाजं तथेव च ॥ राज्ञः पुरं नवमं च भारहाज 


बोले कि पहला सीतापुर और कुशा ब वत्स दो प्रों को मैंने यहां तुमसे कहा 


हे ॥ ३७॥ और दूसरा श्रीक्षेत्र है व तीन गोत्र हैं छांदनस, वत्स व तीसरा कुश हे॥ 

हे व. होली १ ह॥२८॥ 
& होगा चाच हेव कुश ड प्रवर हैं और चौथा शोहोर्ल ग्राम हेव कुशप्रवर है॥ ३९॥ और पांचवां ज्येछला ग्रामहै व वत्स और कुशप्रवर कहे गये हैं ॥५॥ 

ओर छठां श्रयस्थान हे व भारडाज और कुरा वर हैं॥ ४०॥ और सातवां देताली ग्राम हे व भारडाज ओर कुशा भवर हैं व हे उत्तम सुत ! आठवां वटस्थान जानिये ॥४१॥ वहां 


० 
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कुश, कुत्म व भारडाजगोत्र है और नवां राजापुर है व भारदाज प्रवर है ॥ ४२॥ और दशवां कृष्णवाट नगर है व कुश प्रवर है और गेरहवां दहलोटपुर है व 
वत्स भवर हे ॥ ४३॥ और बारहवां चेखलीपुर हे व पौककुश प्रवर है ॥ ४४॥ और चांचोदखे, देहोलोडी, त्रय, वत्स व कुक्तक प्रवर हैं ओर भारडाजी, 
कोणायाग्राम हैं व भारदाज, गोलंडणा और शकु प्रवर है ॥ ४५ ॥ और थलत्यजाहय ग्राम में कुश व धारण प्रवर हैं ओर नारणसिडा स्वस्थान है व कुत्समोत्र र 
कहागया हे ॥४६॥ और भालजाग्राम में कुत्स व वत्स प्रवर हैं और मोहोवी व आकुश हैं तथा ईयाश्लीआ, शाडिल और गोधरीपात्र हैं ॥ ४७॥ व आनंदीयाग्राम है और 


प्रवरमेव च &॥ ४२॥ कृष्णवाटं दशमं चेव कुशप्रवरमेव च ॥ दहलोडमेकादशं वत्सप्रवरमेव हि ॥ ४३ ॥ चेखली 
हादशं पोककुशप्रवरमेव च॥ ४४॥ चाञ्चोदखे देहोलोडी आत्रयश्च वत्सकृत्सकश्रेव॥ भारहाजीकोणाया च भार 
हाजगोलंटणाशकुस्तथा ॥ ०५ ॥ थलत्यजाइये चेव कुशधारणमेव च॥ नारणसिद्धा च स्वस्थानं कुत्सं गोचं प्रकी 
तितम्‌॥ ४६ ॥ भालजां कुत्सवत्सो च मोहोवी आकुशस्तथा ॥ ईयाश्लीआ शाणिडलश्च गोधरीपात्रमेव च॥०७॥ 
आनन्दीया हे चेव भारडाजशाणिडलश्चेवपाटडीआ कुशमेव च ॥ ४८ ॥ वांसडीआश्चैव जास्वा कोत्समणा वत्स 
आत्रेयो गीता ग्राकुशगोतमो ॥ ४९॥ चरणीआ भारहाजः दुधी आधारणसा हि अहोसोन्ना शाण्डिल्यस्त 
था॥५०॥ वेलोला हशश्वेवा असाला कुशश्रेव धारणा च हितीयकम्‌॥ ५१ ॥ नालोला वत्सधारणीया च देली 
ला कुत्समेव च॥ सोहासीया भारहाजकुशवत्समेव च॥ ५२ ॥ सुहालीआ वत्सं वे प्रोक्कं गोत्राणि यथाक्रमम्‌ ॥ 


न | दो गोत्र हैं भारहाज व शाडिल और पाटडीआ ग्राम हे व कुशा गोत्र हे ॥ ४८॥ और बॉसडीआ, जास्वा, कौत्समणा ग्राम हैं व इनमें वत्स ओर त्रेय गोत्र हें व 
| गीता ग्राम हे और आकुश व गौतम प्रवर हैं॥ ४६ ॥ और चरणीआ ग्राम हे व भारडाज गोत्र है और दुधीश्रा घारणसा, अहोसोन्ना ग्राम है व शांडिल्यगोत्र है ॥ ५० ॥ 
ह| व वेलोला, हुशश्चेवा, असाला ग्राम हैं और कुश व दूरुरा घारणागोत्र है ॥। ५१ ॥ और नालोला ग्राम है व वत्स और घारणीय गोत्र हैं व देलोला आम है और कुत्स 
3 गोत्र हे और सोहासीया ग्राम है उसमें भारडाज, कुशा व वत्स गोत्र हैं ॥ ५२ ॥ श्रौर जो सुहाली ग्राम है उसमें वत्स गोत्र है मेंने यहां कम से गोत्रों व स्वस्थानों को 
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है कि कुश, वत्स और विश्वामित्र, देवरात डो 

र वत्स [त और 

a त bm पा व बुटला ये गोत्रदेवियां कही गई हैं ॥ ५५ ॥ य 

वया हैं। ५६ ॥ और आंगिरस, अम्बरीष, योवनाश्व, श्रगु 
3 


~ ट 
(- १ ह डानसत्तम | एक भद्टारिका व दूसरी शेपलादेवी कही गई है और जो इस वंश में उत्पन्न हैं उनके 
र को 


जज वर नर के यथाक्रम ॥ प ॥ रिमा रोज: 5 थै लर 
देवरातस्तृतीयो दलमेव च॥ ५४ ॥ भागैवच्यावनाधबा याये ओकः कशो वत्सस्तथेव च॥ विश्वामित्र 
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श्रोतस्मार्वकरियापराः ॥ पञचयज्ञरता नित्य॑स्वसम्बन्धसमाओि- ५... तप ॥ ५८ ॥ सकोधनाः सदाचाराः 
इति हितीयगोचम्‌ ॥ २ । तृतीय मगो समाभा ॥ तज्ञाः कतुजाश्चैव ते स हिजस्मा कक 
आङ्किरसबाहस्पत्यभारहाजस्तथेव च्‌॥ दि जदितयमेव च॥ भारहाजस्तथा कुत्सं देवीडितयमेव च॥६०॥ 
KR बे जता रची अवरत्रयमेव च ॥६१॥ शेषल्ञा बुधला eB 
श्रौत, र हैं व नित्य पजयत मे णाः ; हिजपू 
प त, स्मात कर्मा में परायण हैं व नित्य | में परायण तथा अपने सत्यवादिन Rn Me] नानाय्षकिया 

= व यश सं उत्पन्न हें॥५९॥ यह दूसरा 


याम स॑ जो उत्पन्न ह वे आहयण सत्य दी | हे ॥ ६२ | “ ता! i 
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और बाहाणों की पूजा व कर्म में | ४8% अ 


कि 


| 


० पु० ||| युक्त है तथा अनेक भकार के यज्ञकर्म में परायण हैं व इस गोत्र में उसझ सब बाह्मण सुनीश्‍्वर हैं॥६३॥ यह तीसरा गोत्र समाप्त हुआ ॥३॥ चौथा शी होलिया आम |£ घ० मा? 
३०५ ||| हे और दो गोत्र हैं विश्वामित्र, देवरात व तीसस-दल हे ॥ ६४॥ और उनकी -चचाई देवी गोत्रदेवी कही गई है व इस गोत्र में जो उतन्न हैं वे दुवेल व उदासीनमन || अ० ३६ 


ज्येछलोजा पाचवां स्वस्थान है व वत्सशीया और कुत्सशीया ये दो प्रवर कहेगये हैं ॥६७॥ और आवरिज्रवात्र, यौवनाश्व, खय, च्यवन, आम, वै, जमदग्नये गोत्र 


पराः ॥ अस्मिन्गोत्रे सझुत्पन्ना हिजाः सर्वे मुनीश्‍वराः ॥ ६३॥ इति तृतीयगोत्रम ॥ ३ ॥ चतुर्थ शीहोलियाग्रामं 
गोतह्ितयमेव च ॥ विश्‍वामित्रदेवरातस्तृतीयो दलमेव च॥ ६४ ॥ देवी चचाई वै तेषां गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥ अस्मि 
गोत्रे तु ये जाता दुर्बला दीनमानसाः ॥ ६५॥ असत्यभाषिणो विम्रा लोभिनो दपसत्तम ॥ सव्वोविद्याप्रवीणाश्व 
ब्राह्मणा ब्रह्मसतत्तम॥ ६६॥ इति चतुर्थ स्थानम्‌ ॥४॥ ज्येष्ठलोजा पञ्चमं च स्वस्थानं परिकीतितम्‌ ॥ वत्सशीया 
कुत्सशीया प्रवरदितयं स्मृतम्‌ ॥ ६७॥ आवरिद्वाग्रःयोवनाश्वखूणुञ्यवनआम्रोवजमदग्निस्तथेव हि ॥ ६८ ॥ 
चचाई वत्सगोत्रश्य शान्ता च ङुत्सगोत्रजा। एतेस्रिभिः पञ्चभिश्च दविजा ब्रह्मस्वरूपिणः ॥ ६९ ॥ शान्ता दान्ताः 
सुशीलाश्च धनपुनेश्च संयुताः ॥ वेदाध्ययनहीनाश्च कुशलाः सर्वकमंसु ॥ ७० ॥ सुरूपाश्च सदाचाराः सर्वेधमेष नि 
ष्ठिताः॥ दानधर्म्मरताः सर्व अत्रजा जल्दा हिजाः॥ ७१॥ इति पञ्चमं स्थानम्‌ ५ ॥ शेरथाग्रामेषु पे जाताः प्रवर 


हैं ॥ ६८ ॥ और वत्स गोत्र की चचाई देवी है व कुत्सगोत्र में उत्पन्न शांता देवी हे और इन तीनों व पांचों से ब्राह्मण बह्मस्वरूपी होते हैं ॥ ६८ ॥ और वे शान्त, (४! 


हैं ॥ ६५॥ व हे चोत्तम | वे ब्राह्मण असत्यवादी व लोभी हैं व हे ब्रहसत्तम | वे ब्राह्मण सब विद्यो में प्रवीण हैं ॥ ६६॥ यह चोथा स्यान समाप्त हुआ॥ ४ ॥ और र 
S 
भर 


धु 


करी| दान्त, सुशील व घन ओर पुत्रों से संयुत होते हैं व वेदपाठ से संयुत और सब कर्मा में प्रवीण होते हैं ॥७०॥ आर उत्तम रूपत्रान्‌ तथा अच्छे आचरणवाल्ते व सब घमो - 


३०५ 


औ में परायण होते हे और इसमें पैदा हुए सव ब्राह्मण दान धर्म में परायण व जलदायक होते हैं ॥ ७१॥ यह पांचवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४॥ और शेरथा ग्रामों में जो 


उत्पन्न ह वे दो घवरों से संयुत हैं कुश व भारडाज और दो देवी हैं॥ ७२॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल है और आंगिरस, बाहुस्पत्य व भारझाज ये गोत्र हैं | 
और कमला महालक्ष्मी व दूसरी यक्षिणी है और इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे श्रौत समाते कर्मी में परायण व विदान्‌ होते हैं ॥ ७४ ॥ और वेदपाठ करनेवाले व तपस्त्री 

तथा शत्रुमदैक होते हैं और कधी, लोभी, दुष्ट व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में परायण हैं और सब वेदकर्म में तत्पर होते हैं वे आह्मण मुझसे कहेगये ॥७५॥ 

-१| यह छठा स्थान समाप्त हुआ॥ ६॥ ओर दन्तार्लाया ग्राम में भारडाज, कुत्स व शाय, आंगिरस, बाहैस्पत्य व भारडाज गोत्र हैं ॥ ७६ ॥ और यक्षिणी व दूसरी कर्मलादेवी 


निनः शुमाः ॥७७ ॥ वस्रालङ्करणोपेता दिजमक्किपरायणाः ॥ अह्ममोज्यपराः सर्वे सवे धर्मपरायणाः ॥ ७८ ॥ इति स 
समं स्थानम्‌ ॥ ७॥ वडोद्रीयान्वये जाताश्चत्वारः प्रव 


पराणयहंबक्ष्ये तथागोत्राएयनुक्रमात्‌॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदल एव च॥८०॥ आजङ्गिरसाम्बरीषश्च योवनाश्व 


~ बे _*७ bn नाहः उत्पन्न गोते » ~ हैं च्य | 
कही गई है और इस गोत्र में जो आहण उत्पन्न हँ वे घनी ब शुभ होते हे ॥७७॥ और बसं व भूषणों से संयुत तथा आाहाणों की भक्ति में परायण हैं और सब अह्मभोज में |: 
परायण व सब धर्मे में परायण हैं ॥७८॥ यह्‌ सातवां स्थान 


र र समाप्त हुआ ॥ ७॥ और जो वडोद्रीय के वंश में उत्पन्न हैं उनके चार पवर कहे गये हैं कुश, कुत्स, वत्स व | ' 
भारहाज है ॥ ७६ ॥ ओर उनके भवरों व गोत्रों को सें कम से कहता हूं कि विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल है॥ ८० ॥ और आङ्गिरस, अग्बरीष व तीसरे योधनाइव 


हैँ श्रौर भागव, च्यावन, रावान्‌, ओव व जमदग्नि हैं॥ ८१॥ और आंमिरस, बाईस्पत्य, भारडाज ये गोत्र हैं और कर्मला, क्षेमला और घारभट्टारिका ॥ ८२ ॥ और ||६ 
| चौथी च्षेमला कही गई है ये क्रम से गोत्रमाता हैं व इस गोत्र में जो उत्पन्न हे वे सदैव पञ्चयज्ञ में परायण हैं ॥ ८३॥ श्रौर लोमी, क्रोधी व बहुत प्रजाश्रोंवाले और ह 
| स्नान, दानादि में परायण व सदैव : इन्द्रियों को जीतनेवाले होते हैं ॥ ८४ ॥ और हज़ारों बावली, कुँवा व तडागो के बनानेवाले होते हैं और बत करनेवाले व गुणज्ञ |£ 
| तथा सूखे व वेदों से रहित होते हे ॥ ८५ ॥ यह 'आठवां स्थान समाप्त हुआ॥ ॥८॥ श्रौर उस गोदणीय नामक आम में दो गोत्र टिके हैं पहला वत्स गोत्र है दूसरा 


॥ स्तृतीयकः॥ भारगवश्च्यावनाप्रवानोब॑जमदग्निस्तथेव च ॥ ८१ ॥ आङ्किरसवार्हस्पत्यभारहाजास्तथेव च ॥ कर्म 
ला क्षेमलाचेव धारमझारिका तथा ॥ ८२॥ चतुर्थी क्षेमला प्रोक्ता गोत्रमाता अनुक्रमात्‌ ॥ अस्मिन्गोबे तु ये जा 
ताः पश्चयज्ञरताः सदा ॥ ८२॥ लोमिनः क्रोधिनश्वेव प्रजायन्ते बहप्रजाः॥ स्नानदानादि निरताः सदा वे निजितेन्द्रि 
याः॥ ८४॥ वापीकूपतडागानां कत्तारश्च सहख्रशः ॥ ब्रतशीला गणज्ञाश्र मूर्खा वेदविवर्जिताः ॥ ८५॥ इत्यष्टम॑ स्था 
नम॥८॥गोदणीयामिधे ग्रामे गोत्रो हो तत्र संस्थितो ॥ वत्सगोत्रं प्रथमकं भारहाजं हितीयकम्‌ ॥ ८६ ॥ भूगुच्यव 
नाम्रवानोवंपुरोधसमेव च॥ शी हरी प्रथमा ज्ञेया हितीया यक्षिणी तथा ॥८७॥ अस्मिन्गेत्रोद्भवा विप्रा धनधान्यसम 
न्विताः॥ सामषां लोल्यहीनाश्च देषिणः कुटिलास्तथा॥ ८८॥ हिंसिनो धनजुग्धाश्च मया प्रोक्कास्तु भूपते॥ ८९॥ 
इति नवमं स्थानम्‌॥ « ॥कणटवाडीआ ग्रामे विध्राः कुशगोत्र समुद्धवाः ॥ प्रवरं तस्य वक्ष्यामि श्शणु त्वं च दृपो 
भारदाज है ॥ ८६॥ और शसु, च्यवन, मवान्‌, और्व व पुरोधस ये प्रवर हैं और प्रथम देवी शीहरी व दूसरी यक्षिणी जानने योग्य हे ॥ ८७॥ और इस गोत्र में 


र उत्पन्न माण धन, धान्य से संयुत होते हैं और क्रोध समेत व चंचलता रहित तथा डेषी व कुटिल होते हैं ॥ मझ ॥ व हे भूपते ! मुझसे वे हिंसक व घनके 
ह| लोभी कहे गये ॥ ८६ ॥ यह नवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ६ ॥ व हे नपोत्तम | कराटवाडीझा ग्राम में आहण कुश गोत्र में उत्पन्न हैं उसका प्रर में कहता हूं ठुम 


ततम ॥ ६० ॥ विश्वामित्रो देवरात उद्लश्न त्रयः स्मृताः॥ चचाई देवी सा प्रोक्का “र त्वं रप सत्तम ॥ ६१ ॥ यजन्ते 
कतुमिस्तत्र हृष्टचित्तेकमानसाः॥ सर्वविद्यासु कुशला बराह्मणाः सत्यवादिनः ॥&२॥ इति दशमं स्थानम्‌ ॥ १० ॥ वेख 
लोया मया प्रोक्ता कुत्सवंशे समुद्धवाः ॥ प्रवरत्रयसेयुक्काः श्र तवं च दुपोत्तम ॥ ६३ ॥ विश्वामित्रो देवराजोदलश्रे 
ति त्रयः स्छृताः ॥ चचाई देवी तेषां वे कुलरक्षाकरी स्म्रता ॥ ६४॥ ब्राह्मणाश्च महात्मानः सत्त्ववन्तो गुणान्विताः 
तपस्वियोगिनश्वेव वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ «५ ॥ साधवश्च सदाचारा विष्णुमक्किपरायणाः ॥ स्नानसन्ध्यापरा नित्यं 
अह्ममोज्यपरायणाः ॥ ६६॥ अस्मिन्वंशे मया प्रोक्काः श्वए त्व॑ च अतः परम्‌ ॥ &७॥ इत्येकादशं स्थानम्‌ ॥११॥ 
देहलोडीआ ये प्रोक्काः कुत्सप्रवरसंयुताः ॥ आङ्गिरस आम्बरीषो युवनाश्वस्तृतीयकः ॥ «८ ॥ गोतरदेवी मया प्रो 


) का श्रीशेषह॒बलेति च॥ कुत्सवशे च ये जाताः सइत्ताः सत्यभाषिणः ॥ ६६ ॥ वृद्ध्ययनरात्राश्व परच्छिद्रेकद 
र| योगी व वेदों और वेदांगोंके पारगामी होते हैं ॥ ३५॥ और साधु व उत्तम आचार वाले 

नित्य बरह्ममोज में परायण होते हैं॥ ६६ ॥ इस वंश में जो उत्पन्न हैं वे मुझसे कहे 
ओर देहलोडीआ ग्राम में जो ब्राह्मण कहे गये हैं वे कुत्स प्रवर 
गोत्रदेवी कहा है और ज़ो कुत्सवंश में उतन्न हैं वे उत्तम चरित्रवा 


सुनो ॥६ ० ॥ कि विश्वामित्र,देवरात व उदल ये तीन प्रवर कहेगये हैं ब्र हे नृपोत्तम | वह्‌ चचाई देवी कहां गई ठुम सुनो॥ ६१ ॥ और वहां प्रसन्न चित्त व सावधान 
मनवाले वे यज्ञा से पूजते हैं और वे ब्राह्मण सब विद्याओं में प्रवीण तथा सत्यवादी होते हॅ. ॥ ६२ ॥ यह दशवां स्थान समाप्त हुआ ॥ 9०॥ और मेले जो वेखलोया 
॥ ग्राम कहा है उसमें कुशवंश में उपजेहुए बाह्मण बसते हैं व हे नृपोत्तम | वे तीन/म्वरों से संयुत हेति हैं उनको सुनो ॥ ६३॥ कि विश्वामित्र, देवराज ओर ओदल 
| ये तीन प्रवर कहे गये हे और उनके कुल की रक्षा करनेवाली चचाई देवी कहीगई हे॥ &४॥ और ब्राह्मण महात्मा, सत्त्ववान्‌ व गुण से संयुत होते हैं और तपस्वी, 


तथा विष्णुजी,की भक्ति में परायण होते हैं ओर स्नान व संध्या में तत्पर तथा 

गये व इसके उपरान्त तुम सुनो॥ ९७॥ यह गेरहबां स्थान समाप्त हुआ ॥ ११ ॥ 
री से संयुत हैं और आंगिरस, आम्बरीष व तीसरा युवनाश्व प्रवर है ॥ ६८॥ व मैंने श्रीशेष डुर्बला ऐसी 
वाले व सत्यवादी होते हूँ॥ ६६ ॥ और वेदपाठ से रहित व पराये छिद्र को देखनेवाले तथा क्रोधसहित 
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वेदपाठ करनेवाले व तपस्वी और शब्रुमर्दक होते हे ॥ ६॥ और क्रोधी, लोभी,दुष्ट व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में परायण है व मैंने सब डिजोत्तमों को ब्रह्मकर्म में ण 
| कहा हे ॥ ७॥ यह तेरहवां स्थान समाप्त हुआ ॥१३॥ और चांदड़खेड़ में जो उत्पन्न हैं वे भारदाज से उत्पन्न हैं ओर 'आंगिरस;चा हेस्पत्य व्‌ तीसरा भारडाज मवर हे | 
१ be ha ~ ba ~ ~ + .] 
| और बुद्धिमान्‌ व्यासजी ने इस गोत्र की यक्षिणी देवी कहा हे और भारद्वाज गोत्र में जो उत्पन्न हे वे ब्राह्मण मह्मरवरूपी हैं॥ 8 ॥ और शांत, दांत, सुशील व घन 


| ° सार 


व चंचलता से रहित और डेषी व कुटिल होते हैं ॥ १००॥ व जो कुत्सवंश में उत्पन्न हैं वे हिंसक और, घन के लोभी होते हैं ॥ १ ॥ यह बारहवां स्थान समास 
पप ३६ 


हुआ ॥ १२॥ श्रौर कोह ग्रम में तीन गोत्रं से संयुत ब्राह्मण कहेगये हैं आरहाज, वत्सःव तीसरा कुश है.॥ २॥ और गोत्र के क्रम से मैं अवरों को कहता हूं कि 
भाग व,च्यवन,आमवान औवै व जमदगिनि हैं॥ ३॥ और तीसरा कु प्रवर हे व उसर्म तीन प्रवर हैं विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल हे॥ ४॥ और पहली यक्षिणी व 


दूसरी शीहुरी देवी कहीगई है और क्रमपूर्वक गोत्र में उत्पन्न तीसरी चचाईदेवी है ॥ ५॥ व इस गोत्र में उत्पन्न बाह्मण श्रौतस्मातै कर्मा में परायण व विद्यान्‌ होते हैं श्र 


` शिनः ॥ सामर्षां लोल्यतो हीना हेषिणः कुटिलास्तथा ॥ १९०० ॥ हिंसिनो घनलुब्धाश्च ये च कुत्ससमुद्भधवाः॥ १ ॥ 
इति हादर्श स्वानम्‌॥ १२ ॥ कोहे च ब्राह्मणाः प्रोक्ता गोत्र तितयसयुताः ॥ भारहाजस्तथा स्व ण एव 
च॥ २॥ प्रवराण्यहं तथा वक्ष्ये यथा गोत्रकमेण हि ॥ भागवच्यवनाप्रवानोव॑जमदग्निस्तथेव च॥ ३ ॥ कुशप्रवर 


ततीयं तु प्रवरत्रयमेव च ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयो दलमेव च॥ ४॥ 58 प्रोक्ता हितीया शीहरी 
तथा ॥ तृतीया चचाई प्रोक्का यथाबुक्रमगोत्रजा ॥ ५॥ अस्मिन्गोचे भवा विग तस्मात्त॑रता बुधाः ॥ वेदाध्य 
यनशीलाश्च तापसाश्चारिमईनाः ॥ ६ ॥ रोषिणों लोभिनो दृष्टा यजने याजने रताः ॥ ब्रह्मकर्मपराः सर्वे मया रोक्ता 


~ 


डिजोत्तमाः ॥ ७॥ इति त्रयोदशं स्थानम्‌ ॥ १३ ॥ चान्दणखेडे ये जाता मारडाजससुद्भवाः ॥ आङ्गिरसो बाहेस्प 


nes ~ 


त्यस्तृतीयो भारदाजस्तथा ॥ ८॥ यक्षिणी चास्य वे देवी प्रोक्का व्यासेन -धीमता ॥ भारहाजास्तु ये जाता दविजा 
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ब्रह्मस्वरूपिणः ॥ ९ ॥ शान्ता दान्ताः सुशीलाश्च घनएत्रसमन्विताः ॥ धर्मारण्ये हिजाः श्रेष्ठाः कतुकमेणि क 


DOSE 


कका 


RINSHO 
wh 
“09 
tf 


| और पुत्रों से संयुत होते हैं और धमीरणय में श्रेष्ठ आह्मण यज्ञ कर्म में" परायण हैं॥ १० ॥ और गुरुवों की भक्ति में परायण सब अपने कुलको प्रकाशित करते 
5 चोदहवां स्थान समाप्त हुआ ॥ १४ ॥ और थल आम में जो उतपन्न हैं वे भारहाज से उत्पन्न हैं ओर श्रांगिरस, वाईस्पत्य व तीसरा भारडाज प्रवर 
| है ॥१२॥ और इस गोत्र में जो उतपन्न हैं वे ब्राह्मण उत्तम व धनी होते हैं और बच्चों व भूषणों से संयुत तथा नाहयणों की भक्ति में परायण होते हैं॥ १३ ॥ और सब 
ह| अहम भोज में परायण व सब धर्म में तत्पर होते हैं श्रोर गोत्र वो देवी यक्षिणी 


विदा॥ १०॥ गुरुभक्तिरताः सर्वे भासयन्ति स्वक 


यक्षिणी नाम रक्षिणी॥ १४।इति पञ्चदशं स्थानम॥१५।मोऊनरीयाश्च ये जाता हो गोत्रो 


र र र वे सब म्रियवचनवाले व बडे प्रवीण तथा सदेव शुरूवों की भक्ति 
| में परायण होते हें ॥ १७॥ और सदैव प्रतिष्ठावाले व सब भारियों के हित में परायण होते हैं और हि स. 


क याले आझण हैं वे महायज्ञों को करते हैं ॥ १८॥ ह 
&॥ यह सोलहूवां स्थान समाप्त इंश्रा॥ १६॥ ओर जो हाथी जड माम में उत्पन्न हें वे वात्स व भार £ 


| हाजगोत्रवाले हैं और ज्ञानजा व यक्षिणी गोत्र देवी कही गई हैं॥ २० ॥ और जो इस गोत्र में उतपनन हैं वे संदेव पञ्चयज्ञं में परायण होते हैं ब लोभी, क्रोधी श्रोर 
१ पुत्रवान्‌ व बहुत शास्त्रा को पढ़नेवाले होतेहे ॥ २१ ॥ और स्नान, दानादि में तत्पर व विष्णुजी की भक्ति में परायण होते हैँ और बरत करनेवाले तथा युणवज्ञानसे 
| मूख और वेदों से रहित होते हें॥२२॥ यह सत्रहवां स्यान समाप्त हुआ ॥ १७॥ और कंपड्डाण आम में उत्पन्न ब्राह्मण भारहाज व कुशगोत्रवाले हैं ओर यक्षिणी व 
| दूसरी चचाईदेवी कही गई है ॥ २१॥ और आगिरस, बाइँस्पत्य व तीसरा मारडाज गोत्र हे और विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल प्रवर है॥ २४ ॥ और इस 
णी चेव गोत्देव्यो प्रकीतिते ॥ २० ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाताः पश्चयज्ञरताः सदा ॥ खमिन क्रोधिनश्वेव प्रजाव 
न्तो बहुश्चताः॥ २१॥ स्नानदानादानरता विष्णभाक्केपरायणाः ॥ त्रतशीला युणज्ञानमूसां वेदविवजिता: | २२॥ 
हात सप्तदश स्थानम्‌ ॥ १७॥ कपड़ाणजा त्राह्मणास्द भारद्वाजाः ऊशास्तथा ॥ देवी च याक्षणा प्राक्का हिताया च 
चाई तथा॥ २३॥ आज्ञिरसवाहस्पत्या मारद्वाजस्तृतीयकः ॥ विश्वामेत्रो देवरातस्तृतीयी दल एव च॥२४॥ आस्म 
न्गोत्रे च ये जाताः सत्यवादिजितव्रताः ॥ जितेन्द्रियाः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शुभाननाः ॥ रश ॥सदायता' पुराणज्ञा 
महादानपरायणाः ॥ निर्देषिणों लोभयुता वेदाघ्ययनतत्पराः ॥ २६॥ दीघंदशिनो महातेजा महामाया विमोहि 
ताः ॥२७॥ इत्याद स्थानम्‌ ॥ १८॥ जन्होरीवाडवाः प्रोक्ताः कुशप्रवरसंयुताः॥ विश्वामित्र देवरातस्तृतीयौदल 

| एवच॥ २८॥ तारणा च महामाया गोत्रदेवी प्रकीत्तिता ॥ अस्मिन्बंशे समुत्पन्ना वाडवा हुःसहा रूप ॥ २९ ॥ महा 
[गोव में जो उत्पन्न हैं वे सत्यवादी व बतों को जीतनेवाले तथा जितेन्द्रिय व व स्वरूप वान्‌ र थोड़ा भोजन करनेवाले व उत्तम मुखवाले होते हें ॥ २५॥ और सदेव 
उद्यत व पुराणों को जाननेवाले तथा महादानों में परायण और वैररहित, लोम संयुत व वेदपाठ में परायण रहते हैं ॥ २६ ॥ आर बड़े तेजस्वी व महामाया से 
मोहित होते हैं ॥ २० ॥ यह श्रद्टारहवां स्थान समाप्त हुआ ॥ १८॥ और जन्होरी आम के माझण कुश के प्रवर से संयुत होते हैं और विश्वामित्र, देवरात व | 
| ्रौदूल प्रवर हे ॥ २८ ॥ और तारणी महादेवी गोत्रदेवी कही गई है व हे राजन्‌ | इस वंश में उपज हुए आझण दुरसह होते हैं॥ २॥ ओर बड़े उग्र व बड़े शरीर 


वाले तथा लम्बे व बड़े गर्वित होते हैं और क्केशरूप व काले रंग वाले तथा सब शास्त्रों में चतुर होते हैं॥ ३० ॥ ओर बहुत भोजन करनेवाले तथा प्रवीण व वैर 
और पाप से रहित व उत्तम वख और भूषण व रूपवाले व बह्मवादी बाह्मण होते हैं ॥ ३११ यह उन्नीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ १९ ॥ ओर वनोडीया ग्राम में जो 
ब्राह्मण उत्पन्नहें उनके तीन गोत्र हैं कुश व कुत्सप्रवर और तीसरा भारद्वाज है॥ ३२॥ और विश्‍वामित्र,देवरात व तीसरा ओदल है ओर आंगिरस, अम्बरीष व तीसरा युव 
नाश्वहै ॥ ३३॥ और आंगिरस, बाहिसपत्य व भारडाज हैं और पहली देवी शेषला व दूसरी शांता कही गई हे ॥ १४ ॥ ओर तीसरी घारशांति हे ये क्रम से गोत्रदेवियां ¢ 


४ 

© ~ आकर 

त्कटा महाकायाः प्रसस्बाश्च महोडताः ॥ क्लेशरूपाः कृष्णवर्णाः सवशाख्रविशारदाः ॥ ३० ॥ बहुसुर्धानेना दक्षा |; 
हेषपापविवर्जिताः ॥ सुवखभूषा वे रूपा ब्राह्मणा ब्रह्मवादिनः ॥ ३१ ॥ इत्येकोनरविशातितमं स्थानम्‌ ॥ १९॥ वनोडी 


घ॒० मरा 
प्र ३६ 
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याश्च ये जाता गोत्राणां चयमेव च ॥ कुशकुत्सो च प्रवरो तृतीयो भारदाजस्तथा ॥ ३२॥ विश्वामित्रो देवरात 

स्तृतीयोदल एव च ॥ आङ्गिरस आम्बरीषो युवनाश्वस्तृतीयकः ॥ ३३॥ आ ङ्किरसवाहस्पत्यमारहाजास्तथव च॥ 

शेषला प्रथमा प्रोक्ता तथा शान्ता डितीयका ॥ ३४ ॥ तृतीया धारशान्तिश्न गोत्रदेव्यो द्यलुकमात्‌ ॥ अस्मिन्गो 

ने तुये जाता दुबला दीनमानसाः ॥ २५॥ असत्यभाषिणो विप्रा लोभिनो दृपसत्तम ॥ सर्वविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा 

ब्रह्मवित्तमाः ॥ २६ ॥ इति विंशतितमं स्थानम्‌ ॥ २० ॥ कीणावाचनक स्थानं यदेकाथिकर्विशातिः ॥ भार 

हाजाश्र विग्रन्द्राः काथेता त्राह्मणाः शुभाः॥ ३७॥ आक्चिरसवार्हस्पत्यमारहाजास्तथेव च ॥ यक्षिणी च तथा 

देवी गोत्रदेवी प्रकोतिता ॥ ३८॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता वाड़वा धनिनः शुभाः ॥ वख्रालंकरणोपेता हिजभक्कि . 
हैं व इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे दुबैल व दीनमनवाले होते हैं ॥ ३५ ॥ व हे नृपोत्तम | वे ब्राह्मण असत्यवादी व लोभी होते हैं और वे ब्राह्मण सब विद्याओं में 
प्रवीण व बझज्ञानियों में श्रेष्ठ होते हैं ॥ ३६ ॥ यह बीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ २० ॥ और कीणावाचनक नामक जो इक्कीसवां स्थान है उसमें भारडाज गोत्रवाले ह 
उत्तम दिजेन्द्र डिज कहे गये हैं ॥ ३७ ॥ और '्रांगिरस, बाहैस्पत्य व भारइज प्रवर हैं व यक्षिणीदेवी गोत्रदेवी कहीगई है ॥ ३८॥ व इस गोत्रमे जो ब्राह्मण उत्पन्न हैं. , १ ३१२ - 


झे 
त 
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| 


विश्वामित्र, देवरात व औदल प्रवर है और चचाई महादेवी गोत्रदेवी कही गई हे॥ ४२॥ और इस-गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे बाझण ्र्मशानी होते ह और: वहां 
|| प्रसन्न चित्त व सावधान मनवाले वे यज्ञा से पूजते हैं ॥ ४३॥ ओर वे त्रह्मज्ञानियो में श्रेष्ठ व बह्मण्य ब्राह्मण सब विद्याओं में चतुर होतेह ॥ ४४ ॥ यह बाइसबा स्थान 
> ‘ f NT - इ र ८ रे 


परायणाः ॥ ३६ ॥ ब्रह्ममोज्यपराः सर्वे सर्वे धर्म्मपरायणाः॥.४०॥ इत्येकविंशतितम॑ स्थानम्‌ ॥ २१ ॥ गोविन्दणा च 


समाप्त हुआ ॥ २२ ॥ और थलत्यजा आम में जो डिजेन्द्र हैं उनमें दो 


~ 


स्वस्थाने ये जाता प्रह्मसत्तमाः ॥ कुशगोत्रं च वै प्रोक्तं प्रबरत्रयमेव्‌ च॥ ४१ ॥- विश्वामित्रो: देवरातोदलप्रवरमेव 
च॥ चचाई च महादेवी गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥ ४२॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता ब्राह्मणा ब्र्मेदिनः ॥ यजन्ते कतुमि 
स्तत्र हृष्टचित्तेकमानसाः॥४३॥ सर्वविद्यासु कुशला ब्रह्मण्या ब्रह्मवित्तमाः ॥४४॥ इति हाविंशतितमं स्थानम्‌॥२२॥ 
थलत्यजा हि विग्रेन्द्रा हो गोत्रो चाप्यधिष्ठितो ॥ धारणं संकुशं चेव गोत्रद्वितयमेव च॥ ४५॥ अगस्त्यो' दाव्येच्यु 
तश्च रथ्यवाहनमेव च ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदल एव चः॥:४६ ॥ देवी च छत्रजा प्रोक्का हितीया थलजा 
तथा ॥ धारणसगोत्रे ये जाता ब्रह्मण्या ब्रह्मवित्तमाः ॥ ४७॥ त्रिप्रवराश्वेव विख्याता सत्त्ववन्तो गुणान्विताः ॥ तदन्व 
ये च ये जाता धर्मकर्म्मंसमाश्रिताः ॥ ४८॥ धनिनो ज्ञाननिष्ठाश्व तपोयज्ञक्रियादिधु ॥ त्रयोविंशं प्रोक्मेतत्स्थान 


= 


गोत्र स्थित हैं धारण और-संकुश ये दो गोत्रहैं ॥ ४५॥ और श्रगस्त्य, दाळ्च्युत व रश्यवाहन 


और विश्वामित्र, देवरात व तीसरा औदल अवर है ॥ ४६, ॥ और छत्रजा देवी व दूसरी थलजा देवी है और जो घारणस गोत्र में उतपन्न हैं वे बह्मण्य व ब्रह्मज्ञानियों 
में शर हें ॥ ४७॥ और तीन प्रवरवाले वे सत्त्ववान्‌ व गुणों से संयुत होते हैं और उसके वंश में जो उतपनन हैं वे घर्मे व कमै सें आश्रित होतेहे ॥ ४८ ॥ और घनी व ||| 


Re 
; 


वे घनी व उत्तम होते हैं और वखों व भूषणो से संयुत तथा बाक्षणों की-भक्ति में परायण होते हैं॥ ३६ ॥ और सब ब्रह्मभोज में परायण व सब धर्म में परायणा होते | | मा० 
हैं ॥ ४० ॥ यह इक्कीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ २१ ॥ और गोविंदरा' स्वस्थान में जो उतपनन हैं ते श्रेष्ठ बाझण हैं श्रीर-कुशा गोत्र कहागया हैं व तीन प्रवर हैं॥ ४१॥ 8१ अ० ३९ 


:, चान में तत्पर तथा तपस्या व यज्ञ कार्यादिको में परायण होतेहे मीढ ज़ातिवालों का यह तेईसबा स्थान है॥ ४६ 
जञानियों में श्रेष्ठ जो वारण सिद्ध ब्राह्मण कहे गये हैं च इस गोत्र में जो ज्ाह्मण हैं ते सत्यवादी व बतों को जीतनेवाले 


॥ यह तेइसवां स्थान समाप्त हुआ॥ २३ ॥ और 
५ 

ह. थोड़े भोजन व उत्तम सुखताले है और सुदैव उद्यत व पुराणों को जाननेवाले तथा महादानों में परायण हैँ ॥ ५१ । 
। 


वाले हैं॥ ५० ॥ और जितेन्द्रिय व स्वरूपवान्‌ तथा | 
। और निश्शन्नु व बिनलोभसे संयुत तथा वेदपाठ में 


तत्पर होते हैं ओर विद्वान्‌ व बड़े तेजस्वी तथा महामाया से मोहित होतेहे ॥ ५३ ॥ यह चोबीसवां स्वस्थान कहागया जोकि श्रेष्ठ माना गया हे॥ ५३ ॥ यह चौबीसवां 
श्र 


मोदकजातिनाम्‌ ॥ ४९ ॥ इति त्रयोविंशतितमं स्थानम्‌॥ २३॥ वारणसिडाश्व ये प्रोक्का बराह्मणा ज्ञानवित्तमाः ॥ 
श्रस्मिन्गोने च ये विग्राः सत्यवादिजितन्नताः ॥ ५० ॥ जितेन्द्रियाः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शुभाननाः ॥ सदोदय 
ताः पुराणज्ञा महादानपरायणाः ॥ ५१ ॥ निह्देषिणोऽलोभयुता वेदाध्ययनतत्पराः ॥ दीघंदशिनो महातेजा महामा 
याविमोहिताः ॥ ५२॥ चतुर्विशतितमं प्रोकं स्वस्थानं परमं मतम्‌ ॥ ५३॥ इति चदुरविशतितमं स्थानम्‌ ॥ २४॥ 
भालजाश्षात्र वे प्रोक्का ब्राह्मणाः सत्यवादिनः ॥ ५४ ॥ वत्सगोचं कुशं चेव गोत्रडितयमेव च ॥ तेषां प्रवराणयहं 
वक्ष्ये पञ्चन्रितयमेव च॥ भुणुश्च्यवनाम्रवानोर्यजमदग्निस्तथेव च ॥ ५५॥ आङ्गिरसोम्बरीषश्च योवनाश्वस्तृतीय 
कः शान्ता च शेषला चात्र देवीहितयमेव च ॥ ५६ ॥ अस्मिन्वंशे समुत्पन्ना सइत्ताः सत्यभाषिणः। शान्ताश्च 
मिन्नवणाश्च निर्धनाश्च कुचैलिनः ॥ ५७॥ सगर्वा लोल्य युक्राश्र पेदशाख्नेषु निश्चलाः ॥ पञ्चविंशतिमं प्रोङ् 
५६ स्थान समाप्त हुआ॥ २४ ॥ और यहां भालज व सत्यवादी ब्राह्मण कहेगयेह॥ ५४ ॥ और बत्स गोत्र व कुशा ये दो गोत्र कहे 
ह कहता हूं कि भरा, च्यवन, आम्रवान; औवे व जमदग्न ॥ ५५॥ और आंगिरस, 

४ इस वंश में उपजे हुए महण उत्तमचरित्रवाले व रुत्यवादी होते हैं शौर शांत 


गये हैं उनके पांच व तीन प्रवरों को में 
अम्बरीष व तीसरा युवनाश्व हे और इसमें शांता व शेपला दो देवी हैं ॥ ५६॥ ओर | 
व भिन्न रंगवाले तथा निधनी व मलिनवस्रोंवाले होते हैं ॥ ५७ ॥ और अहंकार | 


० पु७ + समेत व चंचलतायुक्त तथा वेद व शास्त्रों में निश्चल होते हे यंह मोढ जातिवालों का पचीसवां | कहागयाहे ॥ ५८ ॥ यह पचीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ १५॥ | 
३१५ , ओर महोवीश्रा ग्राम में जो बाह हैं वे अझज्ञानियों मे श्रेष्ठ होते हैं ओर कुरा सक्षक एकही पतित्रगोत्र है.॥ ५६ ॥ र विश्वामित्र, देवरात व तीसरा औदल प्रवर हे 

इसमें रक्षारूप चचाई देवी स्थित हे ॥ ६० ॥ व इस गोत्र में जो उत्पन्न है.वे सत्यवादी व जितेन्द्रिय होते हैं ओर सत्यव्रत, स्वरूपवान्‌ व थोड़े भोजन तथा उत्तम 

ले होते हैं ॥ ६१ ॥ और दयालु, सुशील व सब प्राणियों के हित में परायण होते हैं यह बहावादियों का छब्बीरुवां स्वस्थान कहा गया ॥ .६२ ॥ जोकि छोटे । ५ 


थानं मोदज्ञातिनाम्‌॥५८॥ इति पञ्चविंशतितमं स्थांनम्‌॥ २५॥ महोवीआश्च ये सन्ति ब्राह्मणा ब्रह्मवित्तमाः 
व च वे गोत्रं कुशसंज्ञं पवित्रकम्‌ ॥ ५९ ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदल एव च ॥ देवी चचाई चेवातर रक्षा 
[॥ ६० ॥ अस्मिन्गात्रे च ये जाताः सत्यवादिजितोन्द्रियाः॥ सत्यत्रतांः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शु 
१॥ दयालवः सुशीलश्च सवेभूतहिते रताः ॥ षड्िशतितम्‌ं प्रोक्कं स्वस्थानं ब्रह्मवादिनाम्‌॥६२॥ रामेण 
व सालुजेन तथैव च ॥ ६३॥ इति hs स्थानम्‌॥ २६ ॥ तियाश्रीयामथो वक्ष्ये स्वस्थानं स 
अस्मिन्स्थाने च ये जाता ब्राह्मणा : ॥ ६४॥ शाण्डिल्यगोत्र चेवात्र कथितं वेदसत्तमेः ॥ 
औक्क ज्ञानजा चात्र देवता ॥ ६५॥ काश्यपावत्सारश्चेव शाणिडलोसित एव च ॥ पञ्चमो देवलश्चैव 
द ।ज्ञानजाच तथा देवी कथिता स्थानदेवता ॥६६॥ अस्मिन्वंशो च ये जातास्ते दिजा: सूर्यकचंसः। 

कजी से स्ताते किये गये हैं ॥ ६३ ॥ यह छब्यीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ २६ ॥ इसके उपरान्त तियाश्री में सत्ताईसवें स्वस्थान को कहता हूं 


& महा ग. % र ee वेदों के पारगामी होतेहे ॥ ६४ ॥ और इस में श्रेष्ठ ज्ञानियों.ने शांडिल्य गोत्र कहा है और इसमें पांच प्रवर व ज्ञानजा देवता 
॥ ८५॥ शर यहा वह , "लर शाडिल,-आअसित व पांचवां देवल ये क्रमसे प्रवर कहे गये हैं ओर ज्ञानजा देवी स्थानदेघता कही गई डे ॥ ६६॥ व इस वंशभें 


जो उत्पन्न हुए हैं वे ब्राह्मण सूर्य के समान तेजस्वी हैं और घमीरणय में टिके हुए वे सब चन्द्रमा के समान शीतल हैं॥ ६७ ॥ व हे महाराज | उत्तम आचारवाले तथा घ०मा० 
> च. 5 च्छ व च ha था ~ गये 3 ठं 
वेदों व शाखं में परायण हैँ और यज्ञ करनेवाले तथा उत्तम आचार व सत्य'तथा शुद्धता में परायण हैं ॥ ६८॥ और घर्मज्ञ व दान करनेवाले तथा निर्मल व गई से अ ३६ 


हैं उत्तम अझाज्ञानियों ने यह सत्ताईंसवां स्यान कहा हे ॥ ६६॥ यह सत्ताईसवां स्थान 
श्रेष्ठ होते हैं इसके उपरान्त क्रम से में तीन गोत्रों को कहता है॥७०। | पहला धारणस 
॥ सदाचारा महाराज वेद्शास्रपरायणाः । याज्ञिकाश्च 
शुभाचाराः सत्यशोचपरायणाः ॥ ६८॥ घर्मज्ञ दानशीलाश्च निर्मला हि मदोत्सुकाः ॥ तपःस्वाध्यायानिरता न्या 
स्थानं कथितं ब्रह्मवित्तमः ॥ ६६॥ इति सप्तविंशं स्थानम्‌ ॥ २७॥ गोधरीयाश्च 
गोत्रत्रयसथोवक्ष्ये यथा चेवाप्यतुकमात्‌ ॥ ७० ॥ प्रथमं धारणसं चेव जातूकएँ 
हितीयकम्‌ ॥ तृतीयं कोशिक॑ चेव यथा चेवाप्यनुक्रमात्‌ ॥ ७१ ॥ धारणसगोत्रे ये जाताः प्रवरेखिभिरन्विताः ॥ 
अगस्तिश्च दाढंच्युत इध्मवाहनसंज्ञकः॥७२॥ वसिष्ठ श्र तथान्ेयों जातृकणंस्तृतीयकः ॥ विश्वामित्रो मधुच्छन्द्सस्तू 
तीयोद्यघम्षणः ॥७३॥ महाबला च मालेया हितीया चेव यक्षिणी॥तृतीया च महायोगी गोत्रदेव्यः प्रकीर्तिताः ॥७४॥ 


सत्यवादिनः ॥ अलोल्याश्च महायज्ञा वेदाज्ञाप्रतिपालकाः ॥ ७५ ॥ इत्यष्टाविंशं 

i ड जो.घारणस गोत्र में उतपन्न हैं. वे तीन प्रवरों से संयुत होते है अगस्ति, दार्दच्युत व इध्मवाहन 

j संज्ञक ॥ ७२॥ ओर वसिष्ठ, आत्रेय व तीसरा जातूकण है और विश्वामित्र, मधुख्छंदस व तीसरा ्रघमर्षण हे ॥७३॥ ओर -बड़ी बलवती मालेया व दूसरी यक्षिणी ओर 

वेश में:जो बाण उत्पन्न हैं व सत्यवादी होते हे ओर चंचलताहीन व महायज्ञो को करनेवाले तथा र 

` | वेदों की आज्ञा के पालक होते हे ॥७५॥ यह श्रद्माईसवां स्थान धारण व दूसरा वत्स | ३१६२ 
र 


| 


र 


संशक जानने योग्य है ॥ ७६॥ और तीसरा कुत्ससंज्ञक है ये गोत्रदेवियां कही हैं और गोत्र देवियां हैं व पहला धारणस गोत्र व तीन पवर हैँ॥ ७७॥ व भ्रगस्ति, 
दाईच्युत व इध्मवाहून और दूसरा वत्ससंज्ञक व पांच प्रवर हैं ॥७८॥ शगु, च्यवन, आसवान्‌, और व जमदग्नि हैं ओर तीसरा कुत्ससंज्ञक व तीन प्रवर हैं ॥ ७६॥ 
आंगिरस, अम्बरीष व तीमरा योवनारव है और देवी छत्रजा व दूसरी शेषला है ॥=०॥ और तीसरी ज्ञानजा देवी हैं ये क्रम से गोत्र की देवियां हैं और इस गोत्र में जो 
वाह्मण हैं वे सत्यवादी व जितेन्द्रिय होते हैं॥ ८५ ॥ और स्वरूपवान्‌ व थोड़े भोजन वाले तथा महादानों में परायण होते हैं और बिन 'डेषी व लोभ से संयुत तथा वेद 


कि. 


स्थानम्‌ ॥ २८॥ वाटस्रहांले ये जाता गोत्रत्रितयमेव च.॥ धारणं: प्रथमं ज्ञेयं वत्ससंज्ञं दितीयकम्‌ ॥ ७६॥ 
तृतीयं कुत्ससंज्ञं च गोत्रदेव्यस्तथेव च ॥ प्रथमं धारणसगोत्र प्रवरत्रयमेव च ॥७७॥ अगस्तिदारच्युतश्चैव इध्म 
वाहन एव च॥ हितीयं वस्स्जञ हि प्रवराणि च पञ्च वे॥9८॥ शृ्च्यवनाप्नवानोर्षजमदम्निस्तथेव्‌ च। तृतीयं कुत्ससँ 
ञं हि प्रवरत्रयमेव च ॥ ७९ ॥ आजङ्किरसाम्बरीषो'च योवनाश्वस्तृतीयकः ॥ देवी चच्छत्रजा चेव द्वितीया शेषला 
. तथा॥८०॥ ज्ञानजा चेव देवी च गोत्रदेव्यो दलुक्रमात्‌ ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये विग्राः सत्यवादिजितेन्द्रियाः ॥ ८१॥ सु 
रूपाश्चाल्याहाराश्चः महादानपरायणः ॥ निहोषेणो. लोमयुता वेदाध्ययनतत्पराः ॥ ८२ ॥ दीषेद्रिनो महातेजा 
महोत्काः सत्यवादिनः॥ ८३॥ इत्येकोनत्रिंशं स्थानम्‌ ॥२९॥माणजा च महास्थानं गोत्रहितयमेव चाशाणिडल्यश्च 
कुशश्चेव गोत्रहयमितीरितम्‌॥ ८४॥ काश्यपोऽवरसारश्च शाग्डिल्यो5सित एव च पञ्चमो देवलश्चैव एकगोत्रं प्रकी 
विंतम्‌॥ ८५॥ ज्ञानजा च तथा देवी कथिता चात्र सेव च॥ दवितीयं च कुशं गोत्रं प्रवरत्रयमेव च ॥ ८६॥ विश्वा मित्रो - 
पाठ में तत्पर होते हैं ॥ ८२ ॥ और विद्वान्‌ व बड़े तेजस्वी तथा बड़े उत्कंठित व सत्यवादी होते हैं ॥ ८5३ ॥ यह उन्तीसवा स्थान समाप्त हुआ॥ २६॥ ओर माणजा 
महास्थान में दो गोत्र है शांडिल्य ब कुश ये दो गोत्र कहे गये हें ॥ ८४॥ और काश्यप, अवत्सार, शांडिल्य, असित व पांचवां देवल हे आर एक गोत्र कहा गया 
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र | हे॥ म५॥ और यहा वह ज्ञानजा देवी कही है व दूसरा कुश गोत्र है और तीन प्रवर हैं ॥ ८६॥ विश्वामित्र, देवराज व तीसरा अदल हे शरोर यहा ज्ञानदा देवी 


~ _ ब्रा अ्रसत्यव LN गोते OS । 
कही गई हे ॥ ८७ ॥ व इस गोत्र में जो उतपन्न हैं वे दुबल तथा दीन. मनवाले होते हैं व हे नपसत्तम ! वे बाह्मण वादी व लोभी होते हैं ॥ पक ॥ आर वे | 
श्रेष्ठ ब्राह्मण सब विद्याओं में चतुर होते हैं ॥ ८६॥ यह तीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ३० ॥ और साणदा नामक उत्तम स्थान बहुत पवित्र मानागया है ओर वहां 
टिके हुए ब्राह्मण पवित्रकारक कहे गये हैं ॥ ९० ॥ और विश्वामित्र, देवरात व तीप्तरा दल कहा गया हे और ज्ञानदा महादेवी गोत्र देवी कही गई है ॥ ६१॥ व | 


इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे दुबेल व दीनमनवाले होते है व हे रृपश्रेछ | वे बाझण असत्यवादी व लोभी होते हे॥ ९२ ॥ ओर सब विद्या में प्रवीण वे वाह्मण बह्मज्ञा- 
देवराजस्तृतीयोदलमेव च । ज्ञानदा चात्र वे देवी द्वितीया संग्रकीतिता ॥ ८७॥ अस्मिन्गोत्रे तु ये जाता हुर्वला दीन 
मानसाः॥ असत्यमाषिणों विग्रा लोभिनो न्यपसत्तम ॥ =८॥ सवैविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तमाः ॥ ८६ ॥ इति £ 
त्रिंशं स्थानम्‌ ॥२०॥ साणदा च परं स्थानं पवित्र परमं मतम्‌ ॥ कुशप्रवरजा विग्रास्तत्रस्थाः पावनाः स्मृताः ९ ° 
विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयो दल एव च॥ ज्ञानदा च महादेवी गोतरदेवी प्रकीर्तिता ॥ ६१ ॥ अस्मिन्गोत्रे हु ये | 
जाता दुबला दीनमानसाः ॥ असत्यभाषिणो विप्रा लोभिनो चपसत्तम ॥ ९२॥ सर्वेविद्याकुशालिनो ब्राह्मणा ब्रह्मवि 
ततमाः ॥६३॥ इत्यकातरशं स्थानस्‌॥३१॥ आनन्दीया च संस्थानं गोत्रदितयमेव च॥ भारहाजं नाम चेकं शाशिड | 
ल्यं च हितीयकम्‌॥ ९९ ॥ आङ्गिरसो बार्हस्पत्यो भारहाजस्तृतीयकः ॥ चचाई चात्र या देवी गोत्रदेवी प्रकीर्ति | 
ता॥ &५॥ काश्यपावत्सारश्च शारिडट्योऽसित एव च॥ पञ्चमो देवलश्चेव प्रवराणि यथाकमम्‌॥ «६ ॥ ज्ञानजा च 6 
तथा देवी कथिता गोत्रदेवता॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता निलोंभाः शुडमानसाः॥ ६७॥ यदृच्छालाभसंतुष्टा ब्राह्मणा | 
नियों में श्रेष्ठ होते हैं ॥ ६३ ॥ यह इकतीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ३५ ॥ और आनन्दीया संस्थान में दो गोत्र हैं एक भारहाज नामक व दूसरा शांडिल्य हे॥ ६४॥ | 
ओर आंगिरस, बाहुस्पत्य व तीसरा भारडाज है और यहां जो गोत्रदेवी है वह चचाई कही गई हे ॥ ६५॥ और काश्यप, अवत्सार, शांडिल्य, असित व पांचवां देवल हे हु 
ये परवर क्रम से कहे गये हैं ॥ ६६॥ और ज्ञानजा देरी गोत्रदेवता कही गई है थ इस मोत्र में जो उत्पन्न है वे निलोभ व शुड्मनवाले होते है ॥ ६७॥ और धर] "२११८ - 
| 


| 
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१8 में तीन मवरों से संयुत कुश गोत्र हे ॥ ६९॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा श्रौदल है और इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे वेद शास्रं में परायण होते हैं ॥ २००॥ और वे | 


ब्राह्मण गर्व से उडत व न्यायमार्ग में प्रवृत्त होते हैं ॥ १॥ यह तेंतीसवां स्थान समाप्त हुआ । ३३ ॥ और टीकोलिया नामक उत्तमस्यान हे उसमें कुरागोत्र हे विश्वा- | 
6, 


० पु० । स्वच्छेद लाभ से संतोषवाले बाह्मणं बड़े बंह्मज्ञानी होते हैं ॥६५८॥ यह बत्तीसवां स्थान समाप्त हुं ३२॥ ओर पाटडीआ नांमक उत्तम पवित्र स्थान कहा गया हे इस ९ र 
मित्र, देवरात व तीसरा श्रौदल है॥ २॥ व इसमें चाई देवी गोत्रदेवी कही गई है और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण श्रुतियों व स्मृतियों में परायण हैं॥ ३॥ ओर रोगी, (१ 
त प co, 3 हु श कि ह. दडे रः 


ब्रह्मवित्तमाः ॥ &८ ॥ इति हाबिशं स्थानम्‌ ॥ २२॥ पाटडीया पर॑ स्थान पवित्र 'परिकीतितम्‌ ॥ कुशगोत्रं भवेदत्र 
प्रवरत्रयसंयुतम ॥७९॥विश्‍वामित्रो देवरातस्तृतीयोदलमेव हि.॥अस्मिन्गोते च ये जाता वेदशास्रपरायणाः ॥२००॥ 
मदोडराश्व ते विप्रा न्यायमार्गप्रवर्तकाः ॥१॥ इति त्रयसिंशं स्थानम्‌ ॥ २३॥- टीकोलिया परं स्थानं कुशागोत्र 
तथेव च ॥ विश्वा मित्रो देवरातस्तुतीयोदलमेव च॥२॥चचाई चात्र वे देवी गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥ अस्मिन्गोत्रे भवा 
प्राः श्रतिस्म्रतिपरायणाः॥ ३॥ रोगिणो लोभिनो दृष्टा यजने याजने रताः ॥ ब्रह्मक्रियापराः सर्वे मोदाः प्रोक्का 
मयात्र वे ॥ ४॥ इति चतु्िंशं स्थानम्‌ ॥ ३४ ॥ गमीधाणीयं परमं स्थानं प्रोक्तं वे पञ्चर्िशकम्‌॥ गोत्रं धारणसं 
चेव देवी चात्र महावला ॥ ५॥ अगस्तिदाठँच्युतइध्मवाहनसंज्ञकाः ॥ अस्मितर्वशे च ये जाता ब्राह्मणा ब्रह्मत 

$| त्पराः॥६॥ अलोल्याश्च महाप्राज्ञ वेदाज्ञाप्रतिपालकाः ॥७ ॥ इति पञ्चत्रिंशं स्थानम्‌॥२५॥ मात्रा च परमं स्थानं पवित्र 

ह| लोभी, दुट व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में तत्पर होते हैं मैंने यहां वेद कॅम में परायण सब मोडा आझणों को कहा ॥ ४॥ यह चोतीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ३३ 0४ 


9 | पैंतीसवां गमीधाणीय नामक उत्तम स्थान कहा गये हैं इसमें घारणसगोंत्र व महाबला गोत्रदेवी है ॥ ५॥ और अगरित दार्दच्युत व इध्मवाहन संज्ञक प्रवर है और || 
रै इस वंश में जो ब्राह्मण उन्पन्न हैं वे ब्रह्म में तत्पर होते हैं ॥ ६॥ ओर श्रचंचल व बड़े बुंडिमान्‌ तथा वेद की आज्ञा के प्रतिपालक होते हैं ॥ ७॥ यह पेंतीसवां स्थान [६ 
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समाप्त हुआ ॥ २४॥ और मात्रा नामक पवित्र व उत्तम सब देहधारियों का स्थान हे इसमें पवित्र कुश गोत्र स्थित है॥८॥ व विश्वासितः देवरात ओर तीसरा दुल प्रवर 
है व इसमें ज्ञानदा महादेवी सन लोकों की एक रक्षा करनेवाली है ॥६॥ और इस वंश में उपजेहुए ब्राह्मण देवताओं में तत्पर होते हैं ओर वेद पठन व वषट्रकारों समेत 
तथा वेदों व शास्त्रा के प्रवर्तक होते है ॥ 9० ॥ यह छतीसवा स्थान समाप्त हुआ॥ २६॥ ओर नातमोरा नामक उत्तम तथा पवित्र व शुभ स्थान मानागया हे उसमें तीन 
| से संयुत कुरा गोत्र हे॥ ११॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा औदल प्रवर है और इसमें ज्ञानजादेवी गोत्रदेवी कहीगई है ॥ १२॥ और इस वेश में जो उतपन्न हैं वे 


सवदेहिनाम्‌ \ कुशगोतं पवित्र तु परमं चात्र धिष्ठितम्‌ ॥८॥ विश्वामित्रो देवरातो दलश्चेव तृतीयकः ॥ ज्ञान 
दा च महादेवी सबेलोकेकरक्षिणी ॥ ९ ॥ अस्मिन्वंशे समुद्रूता ब्राह्मणा देवतत्पराः॥ सस्वाधायवषदकारा वेदशास्त्र 
प्रवर्तकाः ॥१०॥ इति ष्निशं स्थानम्‌ ५ ३६॥ नातमोरापरं स्थानं पवित्रं परमे शुभम्‌ ॥ कुशगोत्रं च तत्रास्ति प्रव 
रत्रयसैयुतम्‌ ॥ ११॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदलमेव च ॥ ज्ञानजा चात्र वे देवी गोत्रदेवी प्रकीतिता॥ १२॥ अ 
स्मिन्बंशे भवा थे च ब्राह्मणा ब्रह्मवित्तमाः ॥ धर्मज्ञाः सत्यवक्कारो ब्रतदानपरायणाः ॥ १३॥ इति सप्तत्रिंशं स्था 
नम्‌ ॥३७॥ बलोला च महास्थानं पवित्रं परमाहुतम॥ कुशगोत्रं समाख्यातं प्रवरत्रयमेव च ॥१४॥ पूर्वो क्क प्रवरं चेव 
देवी चेवात्र मानदा ॥ वंशेर्मिन्परमाः प्रोक्ताः काजेशेन विनि्मिताः ॥ १५ ॥ असत्यभाषिणो विप्रा लोभिनो नृप 
सत्तम ॥ स्वविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तमाः ॥१६॥ इत्यष्ठत्रिंशं स्थानम्‌॥ ३८ ॥ राज्यजा च महास्थानं लोगा | 
राण बड़े मदाचञानी होते हैं और धर्मच व सत्यवादी तथा ब्त व दानों में परायण होते हैं॥१३॥ यह सैंतीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥३७॥ और बलोला नामक महास्थान ||: | 


बड़ा अद्भुत व पवित्रहे और कुशगोत्र व तीन प्रवर कहेगये हैं ॥१४॥ इसमें पहले कहा हुआ प्रवर व मानदादेवी है और इस वंश में ह्मा, विष्णु व महेशजी से बनाये |: 
हुए ब्राह्मण श्रेष्ठ कहेगये हे ॥ १४॥ व हे चेम | वे ताह श्रसत्यादी व लोभी होते हैं और सब विदया्रों में चतुर व श्रेष्ठ बहनज्ञानी होते हँ ॥१६॥ यह अर्तीसवां स्थान 
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समाप्त हुआ ॥३८॥ और राज्यजा महारथान में लौगाक्षा प्रवर है और काश्यप, अवत्सार; वाशिष्ठ ये तीन प्रवर हैं ॥ १७॥ ओर भद्रायोगिनी गोत्रदेवी कहीगई है व इस t 
द श्र ३६ 


वंश में उपजेहुए ब्राह्मण वेदों में तत्पर होते है॥ १८॥ और नित्य स्नान, नित्य होम व नित्य दान में परायण होते हैं और नित्य घर्म में तत्पर तथा नित्य नेमित्त कमों 
= ~~ पोला ह र ~ ~ ६७ 

में परायण होते हैं ॥ १६ ॥ यह उन्तालीसवा स्थान समाप्त हुआ ॥ ३६ ॥ और रूपोला नामक उत्तम स्थान पवित्र व बड़ा पुण्यदायक हैं ओर इन तीनों गोत्रं में तीन 
देवियाँ हैं ॥ २०॥ पहला कुत्स व वत्स नामक और तीसरा भारडाज है और ्रंगिरस) अम्बरीष व तीसरा योवनाश्व हे ॥ २१॥ भूर, च्यवन, श्आप्तवान, ओते व जम- 


क्षाप्रवरं तथा॥ काश्यपावत्सारवाशिषं प्रवरत्रयमेव च॥ १७॥ भद्रा च योगिनी चेव गोचदेवी प्रकीतिता॥ अस्मिन्वंशे 
समुड्रूता ब्राह्मणा वेदतत्पराः ॥ १८॥ नित्यस्नाननित्यहोमनित्यदानपरायणाः॥ नित्यधर्मरताश्रेव नित्यनेमित्त 
तत्पराः ॥ १९६ ॥ इत्येकोनचत्वारिंशं स्थानम्‌॥ ३६ ॥ रूपोला परमं स्थानं पवित्रमंतिपुरयदम्‌ ॥ अस्मिन्गोत्रत्रये 
चेव देवीत्रितयमेव च ॥ २०॥ प्रथमं कुत्सवत्साख्यो भारहाजस्तृतीयकः ॥ आङ्गिरसोम्बरीषश्च योवनाश्वस्तृती 
यकः॥ २१॥ भूगुच्यवनाप्रवानोर्वजमदम्निस्तथेव च ॥ आङ्किरसवाहेस्पत्यभारहाजस्तथैव च ॥ २२ ॥ 'क्षमला 
चेव वे देवी धारमट्टारिका तथा ॥ तृतीया क्षेमला प्रोक्का गोमाता ह्मतुक्रमात्‌ ॥ २३॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता 
पञ्चयज्ञरताः सदा ॥ लोमिंनः कोधिनश्चैव प्रजायन्ते बहुप्रजाः ॥ २४॥ स्नानदानादिनिरताः सदा च विजि 
तेन्द्रियाः ॥ वापीकूपतडागानां कर्तारश्च सहलशः ॥ २५॥ इति चत्वारिशं स्थानम्‌ ४०॥ बोधणी परमं स्थानं 
दग्नि हैं और आंगिरस, बाहस्पत्य व भारडाज हैं ॥ २२ ॥ और क्षेमला व धारभट्टारिकादेवीं हैं ओर तीसरी तेमला है ये कम से गोत्रमाता हैं॥ २३॥ व इस गोत्र में 
जों उत्पन्न हैं वे सदेव पञ्चयज्ञ में परायण होते हैं ओर लोभी, क्रोधी व बहुत पुत्रोंवाले होते हैं ॥ २४ ॥ व स्नान दानादिकों में परायण तथा सदेव जितेन्द्रिय होते हैं 
और हज़ारों बावली, कूप व तड़ागों के निर्माणुकती होते'हैं ॥ २५॥ यह 'चाळीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४« ॥ और बोघणीनामक उत्तम स्थान पवित्र व पापनाशक 
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कहा गया है ओर कुश व कौशिक दो 
ऐसा प्रवर है ॥ २७॥ और पहली यक्षि 
असत्यवादी व लोभी होते हैं और 
उत्तम स्थान सब लोकों में एकही 


$ 


गोत्र कहेगये हैं ॥ २६॥ और पहला विश्वामित्र व दूसरा देवरात और तीसरा दल है व विश्वामित्र, अघमपैण तथा कौशिक 
देवी व दूसरी तारणी है और इस गोत्र में जो उत्पन्न हें वे दुर्घल व दीन मनवाले होते हैं ॥ २८॥ व हे नृपोत्तम | वे ब्राह्मण 
सब विद्याओं में मंवीण वे बाहमणश्रेछ बझज्ञानी होते हैं ॥ २६ ॥ यह इकतालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४9 ॥ और छत्नोटा नामक 
पूजित हे और कुरागोत्र कहागया है व तीन प्रवर हैं ॥ ३० ॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल हे ओर इसमें चचाईदेवी गोत्रदेत्री 


पवित्रं पापनाशनम्‌ ॥ कुशं च कोशिकं चेव गोत्रद्वितयमेव च ॥ २६॥ विश्वामित्रश्च प्रथमो देवरातो दलेतिं चं॥ 
विश्वामित्राधेमपेणकोशिकेति तथैव च ॥ २७॥ यक्षिणी प्रथमा चेव द्वितीया तारणी तथा ॥ अस्मिन्गोत्रे तु ये 
जाता देला दीनमानसाः ॥ २८॥ असत्यमाषिणो विप्रा लोभिनो रपसत्तम ॥' सर्वविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा ब्रह्म 
सत्तमाः॥ २९॥इत्येक्चत्वारिशां स्थानम्‌ ॥४१॥ छत्रोटा च परं स्थानं सर्वलोकेकपजितम्‌ ॥ कुशगोत्रं समा 
हयात प्रवरंबयमेव हि ॥ २० ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयो दलमेव वे॥ चचाई चात्र वेदेवी गोत्रदेवी प्रकी तिता॥३१॥ 
अस्मिन्वंशे भवाश्चेव वेदशास्रपरायणाः ॥ महोदयाश्च ते विप्रा -यायंमाग्रवर्तकाः ॥ ३२॥ इति हिचत्वारिंश॑ स्था 


नम्‌॥ हे खल एवान संस्थानं त्रयश्चत्वारिंशमेव हि ॥ वत्सगोत्रोद्भवां विग्राः कृषिकर्मप्रवतेकाः ॥ ३३॥ गोत्रजा 
*बानजा 


प्रवराः पश्च एव हि ॥ भार्गवच्यावनाप्नवानोर्वजामदग्न्येति चेव हि ॥ ३४॥ अस्मिन्गोत्रे भवा विप्राः ;' 


6 २३ ७ च्छ क ०» ७, होते है = ले ~ ~ wy | 
इ है॥ ३१ ॥ व इस वश में उपजेहुए ब्राह्मण वेदों व शास्त्रा में परायण होते हैँ और बड़े ऐश्वर्यवाले वे ब्राह्मण न्यायमा के प्रवर्तक होते है ॥ ३२॥ यह बया- :, 
सर्वां स्थान समाप्त हुआ॥ ४२ ॥ और यहां तेतालीसवां खल 


द र स्थान है व वत्सगोत्र में उपजे हुए ब्रा्ण खेती के कमे-गें वृत्त होते हें ॥ ३३॥ और गोंत्रजा ज्ञानजा :' 
वी है व पांच प्रवर हैं भागव, च्यावन, आप्तवान, और च 
शु 


जामदग्न्य अवर हें ॥ ३४ ॥ और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण ओत अग्निया के सेवक होते हैं ओर ३२२ ' 
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आदले प्रवर हैं॥३७॥ और इसमें चचाईदेवी गोत्रदेवी कहीगई है और इस वंश में जोःपूर्वोक्त आह्मण उत्पन्न हैं वे ब्रह्म में तत्पर होते हैं ॥३८॥ ओर पराया उपकार करने 

वाले व पराये चित्तके अनुवती होते हैं और पराये द्रव्य से विसुख तथा पराये माग के. म्रवतैक होते हैं ॥ ३६ ॥ यह चवालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४४ ॥ इसके उपरान्त 
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श्रौवाग्निसनिषेवकाः ॥ वेदाध्ययनशीलाश्च तापसाश्चारिमर्दैनाः ॥.३५॥ रोषिणो लोमिनो हृष्टा यजने याजने रताः ॥ 
सर्वभूतंदयाविष्टास्तथा परोपकारिणः॥ ३६ ॥ इति त्रयश्चतारिंशां स्थानम्‌॥ ४३॥ वासंतड्यां च विप्राणां कुशगोत्र 
मुदाहृतम्‌ ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदलमेवहि॥ ३७.॥ चचाई चात्र वे देवी गीत्रदेवी प्रफोतिता ॥ अस्मि 
न्वंशे चे ये जाताः पूर्वोक्ता ब्रह्मतत्पराः ॥ २८ ॥ परोपकारिणंश्चेव परचित्तानुवर्तिनः । परस्वविमुखाश्वेव'परमागंप्रवत्त 
काः ॥ ३६ ॥ इति चतुश्चलारिंशां स्थानम्‌ ॥ ४७४ ॥ अतः परं च संस्थानं जाखासणञ्चदाहतम्‌ं ॥ गोत्रं वे वात्स्यसंज्ञं 
तु गोत्रजा शीहरी तंथा ॥ प्रवराणि च पश्चेव मया तव प्रेकाशित॑म्‌-॥ ४०4. सार्गवच्यावनाप्रवानोवेषुरोधसः स्म 
ताः॥ अस्मिन्वंशे चे ये जाता वाडवाः सुखंवासिनः ॥ विप्राः स्थूलाश्च ज्ञातारः सर्वकर्मरताश्च वे ॥ ४१ ॥ सर्वे धर्मेक 
विश्वासाः सर्वलोकेकपूजिताः। वेदशाखारथनिषुणा यजते याजने रताः ॥४२॥ सदाचाराः सुरूपाश्च तुन्दिला दीर्घ 
जाासण स्थान कहागया हे और वात्स्यसंज्ञकगोत्र है व शीहुरी गोत्रजादेवी है.और पांचही प्रवरों को मैंने तुमसे प्रकाशित किया ॥ ४०॥ भार्गव, च्यावन, आवाच्‌, 
शै व पुरोधस कहेगये हैं और इस वंश में जो उत्पन्नहें वे ब्राह्मण सुखवासी होते हैं” और स्थूल व बुद्धिमान ब्राह्मण सब कर्मो में परायण होते हैं-॥ ४१॥ और सब 
धर्मही में केबल विश्‍वास करनेवाले तथा सबे लोकों में एकही पूजितं और वेदों व शाख्राथा में निपुण और यज्ञ करने व यज्ञ कराने में तत्पर हैं ॥-४२॥ ओर उत्तम 


2 करनेवाले व परोपकारी होते हैं ॥३६॥ यह तेंतालीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ ४३॥ और वासंती में बाझणों का कुशगोत्र कहागया है रोर विश्वामित्र, देवरात व तीसरा 


टी 


टं 
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४ वेदपाठ करनेवाले ब तपस्वी तथा शात्रुमदैक होते हैं॥ ३५॥ और क्रोधी, लोभी) प्रसन्न व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में परायण होते हैं और सब प्राणियो के ऊपर दया 


क ~ 
आचारवाले व स्वरूपवान्‌ तथा तोंदवाले व विहान होते हैं ओर यहां शीहरीदेवी कुलदेवी कहीगई हे ॥ ४३ ॥ यह पेंतालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४५॥ और [है| धन्मार 
छियालीसवां स्थान मोट ब्राह्मणों का प्रकाशितकियागया हे जो कि गोतीआ नाम संज्ञक है ओर इसमें कुरागोत्र हे ॥ ४४ ॥ और पहला विश्वामित्र व दूसरा देवरात अब १६ 


रौर तीसरा ओदल हे ये तीन प्रवर हैं ॥ ४५॥ और यहां राक्षफो को नाशनेवाली यक्षिणीदेवी है ओर इस वंश में जो उत्पन्न हैं वे वाह्मण बह्म में परायण होते 
हैं ॥ ४६ ॥ और उनकी बुडि घसे में प्रवृत्त होती हे व धर्मशास्त्रों में वे स्थित होते हैं ॥ ४७७ ॥ यह छियालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४६॥ और सेतालीसवां 


दर्शिनः ॥ शीहरी चात्र वे देवी कुलदेवी प्रकीतिता ॥ ४३ ॥ .इति प्चचत्वारिश॑ स्थानम्‌॥ ४५ ॥ पटचत्वारिशक॑ 
स्थानं मोटानां तु प्रकाशितम्‌ ॥गोतीआनामर्सज्ञा तु कुशगोत्रमिद्ठास्ति च॥ ४४ ॥ विश्वामित्र प्रथमं चेव हितीयं 
देवरातकम्‌ ॥ तृतीयमोदलं चेव प्रवरात्रितयन्त्विदम्‌ ॥ ४५ ॥ यक्षिणी चात्र वे देवी राक्षसानां प्रभञ्जनी॥ अस्मिन्‍्व॑शे 
च ये जाता ब्राह्मणा ब्रह्म॒तत्पराः॥ ४६॥ धर्म मतिप्ररत्ताश्च धर्मशास्रेषु निष्ठिताः ॥ ४७॥ इति षट्चत्वारिश॑ स्था 
नम्‌॥ ४६॥ सप्तचत्वारिशकं च संस्थानं परिकीतितम्‌॥ वरलीयाख्यसंस्थानं पवित्रं परमं मतम्‌ ॥ ४८॥ भारहाजं 
| ` तथा गोव प्रवराणि तथेव च॥ यक्षिणी चात्र वे देवी कुलदेवी प्रकीतिता ॥ ४७॥ आज्ञिरसं बाहस्पत्यं भारहाजं 
तृतीयकम्‌॥अस्मिन्वंशे च ये जाता त्राह्मणा पूतमूर्तयः॥५ ०॥येषां वाक्योदकेनेव शुद्धयन्ति पापिनो नराः ॥५१॥इति 
सप्तचत्वारिशक स्थानम्‌॥४७॥ दुधीयाख्यं परं स्थानं गोत्रहितयमेव च॥ धारणसं तथा गोत्रमाज्ञिरसकमेव च॥५२॥ | 
स्थान कहागया है व वरलीयनामक स्थान वहू बड़ा पवित्र मानागया है ॥ ४८॥ और भारद्वाज गोत्र व प्रवर हैं व इसमें यक्षिणीदेवी कुलदेवी कही गई है॥ ४६॥ 
और आंगिरस, बाहैरपत्य व तीसरा भारद्वाज गोत्र है और इस वंश में जो.बाझण उत्पन्न होते हैँ वे पवित्रमूर्ति होते हैं ॥ ५० ॥ कि जिनके वचनरूपी जलही से पापी 
मनुष्य शुद्ध होजाते हैं ॥ ५१ ॥ यह सेंतालीसवां स्थान समाप्त हुआ' ॥' ४७७ ॥ ओर दुधीयनामक जो उत्तम स्थान है उर में दो गोत्र हे घारणस व आंगिरस हे॥ ५२॥ है ३२४ ` 
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$| और अगस्ति, दाकोच्युत व इध्मवाहनंसंज्ञक भवर है और छत्राई महादेवी हैं व दूसरा प्रवर सुनिये ॥ ५३॥ कि अंगिरस, अम्बरीष व तीसरा योवनारव है और ज्ञानदा 
| व शेषलादेवी सब प्राणियों को ज्ञान देनेवाली है ॥ ५४॥ व हे राजन्‌ ! इस,बंश में उपजेहुए आझण दुस्सह होते हैं और मद से उम्र व बड़े शरीरवाले तथा छली व | 
| मद से उद्धृत होते हैं ।५५॥ और क्रेशरूपी व कालेरंगवाले तथा समस्त शाखं में चतुर होते हैं और.बहुत खानेवाले व प्रवीण और डेप व पाप से रहित होते i | 
| यह अतालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४८ ॥ और यहां प्रसिड हासोल्लास स्वस्थान को में कहता हूं इसमें पांच गोत्रं से संयुक्त शांडिल्यगोत्र है ॥ ५७॥ भागेव, | 


अगस्तिदार्दच्युतइध्मवाहनसंज्ञकम्‌ ॥ छत्राई च महादेवी हितीयं प्रवरं शवण ॥५३॥ श्राक्षिरसाम्वरीपी-च यौव 

नाश्‍वस्तुतीयकः॥ ज्ञानदा शोषला चेव ज्ञानदा सर्वदेहिनाम्‌ ॥ ५४॥ आस्मन्वंशे.समुत्पत्ना वाडवा दुस्सहा रूप॥ 

मदोत्कटा महाकायाः प्रलम्माश्‍च मदोडताः ॥ ५५ ॥ क्लेशरूपाः कृष्णवर्णाः सर्वशाख्विशारदाः ॥ बहुभुग्ध 

निनो दक्षा देषपापविवर्जिताः ॥ ५६ ॥ इत्यष्टाचत्वारिंशर्क स्थानम्‌ ॥ ४८॥ हासोल्लासं प्रवक्ष्यामि स्वस्थानं चात्र सं 

श्रुतम्‌ ॥ शाणिडल्यगोत्रं चेवात्र प्रवरे' पञ्चमियुतम्‌ ॥ ५७॥ भार्गवच्याबनाप्रवानोव वे जामदग्न्यकम्‌ ॥ यक्षिणी 

$| चात्र वे देवी पवित्रा पापनाशिनी ॥ ५८ ॥ अस्मिन्बंशे च ये जाता ब्राह्मणाः स्थूलदेहिनः ॥ लम्बोदरा लम्बकर्णा 

लम्बहस्ता महाहिजाः ॥ ५६ ॥ अरोगिणः सदा देव सत्यत्रतपरायणाः॥ ६०॥ इत्येकोनपञ्चाशत्तमं स्थानम्‌ ॥४९॥, 
। वेहालाख्यं च संस्थानं पश्चाशत्तममेव हि ॥ कुशगोत्रं तथा चेव देवी चात्र महाबला ॥ ६१ ॥ अस्मिन्गोत्रे भवा 

| च्यावन, आसवान्‌, और व जामदग्न्य वर हैं और इसमें पापनाशिनी बं पवित्र यक्षिणीदेबी हैं ॥ ५८॥ और इस वेश में जो बह्मण उत्पन्न हैं वे मोटे शरीरवाले |; 
0| होते हैं और वे महात्राह्मण लम्बे पेट व लम्बे कान तथां लुम्बे हाथोंवाले होते हैं॥ ५६ ॥ और वे सदेव रोग व देवता ओर सत्य के ब्रत में परायण होते हैं ॥६०॥ हु, 

|| यह उंचासवां स्थान रुमाप्त हुआ ॥ ४६ ॥ और बेहाल नामक प्चासवां स्थान है व इसमें कुशगोत्र और बड़ी महामलादेवी हे ॥६9 ॥ और इस वेश में उपजे हुए ब्राह्मण Fl ३२७. 
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त दुष्ट व कुटिलगामी होते हैं और घनी व घम में परायण तथा वेदों व वेदांगों के पारगामी होते हैं ॥ ६२ ॥ और सब दान व भोग में तत्पर तथा श्रौत कर्म में बुद्धि को 
i अ० ३६ 


लंगानेवाले होते हैं ॥ ६३ ॥ यह पचासवां स्थान, समाप्त हुआ ॥ ५० ॥ और श्रसालानामक उत्तम स्थान दो प्रवरोंवाला है और क्रम से कुश व धारण दो प्रवर हैं ॥६४ 
और विश्वामित्र, देवरात व तीसरा देवल प्रवर हैं. और ज्ञानजादेवी गोत्रदेवी कहीगई' हे ॥६४ ॥ यह इक्यावनवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५१ ॥ ओर बावनवां नालोला 
नामक उत्तम स्थान है और एक वत्सगोत्र व दूसरा घारणस गोन्न है ॥ ६६ ॥ और पूर्वोक्त भवर हैं व पहलेही कहीहुई देवी हैं व इस वंश में जो उत्पन्न हैं वे बड़े पवित्र 


` विप्रा दुष्टाः कुटिलगामिनः ॥ धनिनो धर्मनिष्ठाश्च वेदवेदाङ्गपारगाः,॥ ६२ ॥ दानभोगरताः सर्वे श्रोते च ऋृतबु * 
डयः॥ ६६॥ इति पञ्चाशत्तमं स्थानम्‌॥ ५० ॥ असालापरमं स्थानं प्रवरहयमेव हि ॥ कुशं च धारणं चेव प्रवरा 
णि कमेण छु ॥ ६४ ॥ विश्वामित्रो देव्रातो देवलस्वु तृतीयकः ॥ ज्ञानजा च तथा देवी गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥६५॥ 
„ इत्यकपञ्चाशत्तर्म स्थानम्‌ ॥ ५१ ॥ नालोला परमं स्थानं हिपञ्चाशत्तमं किल ॥ वत्सगोत्रं तथा ख्यातं दवितीयं धार 
णसं तथा ॥ ६६॥ प्रवराश्चेव पूर्वोक्का देव्युक्का.पूर्वमव हि ॥ अस्मिन्वंशे च ये जाताः पवित्राः परमा मताः॥ ६७॥ 
बहनोक्केन कि विप्राः सर्व एवात्र सत्तमाः ॥ सर्वे शुद्धा महात्मनः सर्वे कुलपरम्पराः ॥ ६८ ॥ इति हापञ्चाशत्तमं स्था 
नम्‌ ॥ ५२॥ देहोलं परमं स्थानं ब्राह्मणानां परंतप ॥ कुशवंशोद्धवा विप्रास्तत्र जाता रसत्तम ॥ पवो क्कप्रवराणये 
: ` व देवी एवोदिता मया ॥ ६६ ॥ तस्मिन्गोतरे दविजा जाताः पर्ोक्णयुणशालिनः॥ ७० ॥ इति त्रिपञ्चाशत्तमं स्था 

$. मानेगये हे ॥ ६७॥ बहुत कहने से क्या है यहां सबही त्राह्मण श्रेष्ठ होते हैं और सध शुद्ध व महात्मा तथां सब कुल की परंपरावाले होते हैं ॥ ६८॥ यह बावनवां स्थान || 


„ समातं हरा ॥ ४२ ॥ व॑ हे परंतप | ब्राह्मणो का देहोल नामक उत्तम स्थान है हे नृपसत्तम ! वहां कुश वेश में उपजे हुए ब्राह्मण हैं और पूर्वोक्त प्रवर हैं व मुझसे पहले ||” 
Re कहीहुई देवी है ॥६६॥ और उस गोत्र में पैदा हुए ब्राह्मण पूर्वोक्त गुण से शोभित होते हैं-॥ ७४-॥ यह तिरपनवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५३॥ और सोहासीयानामक 
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5० पु० 2७ 'उत्तम स्थान तीन गोत्रॉवाला है ओर भारद्वाज व बत्सगोत्र कहागया हे ॥ ७१ ॥ और ज्ञानजा व सिहोली यक्षिणी क्रमसे है हे उपोत्तम ? इस वंश की परीक्षा पहले 
३२७ कहींगई है॥ ७२॥ यह चोत्रनवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५४ ॥ इस समय मैं तुम से पचपनवें स्थान को कहता हूं कि पुरातन समय श्रीरामजीने संहालियानामक रे 
स्थान को दिया हे ॥ ७३ ॥ उसमें कुतस गोत्र में स्थित ब्राह्मण हैं ओर वे सदेव अपने घ्म में परायण व अपने कर्म में तत्पर होते हें ॥ ७४ ॥ और आंगिरस, अम्बरीप व 

प इसके उपरान्त यौवनारव प्रवर हे और इसमें शांतिकर्म में शांति को देनेवाली शांता देवी है ॥७५॥ यह पचपनवा स्थान समाप्त हुआ ॥ ५५॥ हे परंतप | मेंने यहां इस [हैं 

दु) 


नम्‌ ॥५२॥ सोहासीयापुरं स्थानं गोत्रतितयमेव हि॥ भारहाजस्तथा ख्यातं गोत्रं वत्सं तथैव च॥७१॥ यक्षिणी ज्ञा 
¬ नजा चेवसिहोली च यथाकरमम्‌॥ एतहशपरीक्षा च पूर्वोक्ता चपसत्तम॥ ७२॥ इति चतुःपञ्चाशत्तमं स्थानम॥५४॥ 
„ पञ्चपञ्चाशकं स्थानं प्रवक्ष्यामि तवाधुना ॥ नाम्ना संदालियास्थानं दत्तं रामेण वे पुरा ॥ ७३॥ तत्र वे कुत्सगोत्र 
स्था ब्राह्मणा ब्रह्मवचेसः ॥ स्वधर्मनिरता नित्यं स्वकम्मनिरताश्च ते ॥ ७४ ॥ आङ्किरसाम्बरीषे च योवनाश्वमतः 
परम ॥ शान्ता चेवात्र वे देवी शान्तिकम्मणि शान्तिदा ॥ ७५ ॥ इति पञ्चपञ्चाशत्त्मं स्थानम्‌॥ ५५ ॥ एवं मया 
ते गोत्राणि स्थानान्यापि तथेव च प्रवराणि तथेवात्र ब्राह्मणानां परंतप॥ ७६ ॥ अतः परं प्रवक्ष्यामि तरेविद्यानां 
परंतप॥स्वस्थानं हि मया प्रोक्कं यथाचाचुक्रमेण तु ॥ ७७॥ शीलायाः प्रथमं स्थानं मण्डोरा च हितीयकम्‌॥ एवडी 
च तृतीयं हि युन्द्राणा चतुर्थकम्‌ ॥ ७८ ॥ पञ्चमं कल्याणीया देगामा षष्ठकं तथा ॥ नायकपुरा सप्तमं च डलीआ 
: चाष्टमं तथा ॥ ७६ ॥ कडोव्या नवमं चेव कोहाटोया दशमं तथा॥ हरडीयेकादशं चेव महुकीया हादशं तथा ॥८०॥ 


` प्रकार तुमसे बाझणों के गोत्र, स्थान व प्रवरों को कहा ॥ ७६ ॥ व हे परन्तप ! इसके उपरान्त त्रैविद्यों के स्थानों को कहुंगा और क्रम से मेने स्वस्थान को कहा ॥ ७७॥ | 
५ पहला शीला का स्थान है व दूसरा मंडोरा स्थान है और तीसरा एवडी व चोथा गुंदराणा स्यान हे॥ ७८॥ और पांचवां कल्याणीया व छठां देगामा स्थान हे और सातवां |& 
`, नायंकघुरा व. आठवा डल्तीआ स्थान हे ॥ ७६ ॥ और कडोव्या नवां स्थान है व दशवां कोहाटोया स्थान 'हे और गेरहवां हरडीया व बारहवां भढुकीया स्थान है ॥ ८०॥ [हैं 


| 
और यहां संप्राणावा व कंदरावा स्थान कहागया है और तेरहवां वासरोवा व चोदहवां शरंडावा स्थान हे ॥ ८१ ॥ और पंद्रहवां लोलासणा, सोलहवां वारोला स्थान ४2 घरमा 
' है व मैंने यहा सत्रहवां नागलपुरा स्थान कहा है ॥ ८२॥ बह्माजी बोले कि जो चाठुर्विय ब्राह्मण नहीं आये थे वे किर आये और उस सुन्दर स्थान में उन्होंने निवास { अ० ३६ 


, किया॥ 5३॥ ओर चौबीस संख्यक बे श्रीरामजी के शासन ( आज्ञा ) की मिलने की इच्छा से हनुमानजी के समीप गये और फिर लोट आये | ८४ ॥ व उनके दोष |; ` 
' से वे सब स्थान च्युति को प्रातहुए और कुळ समय बीतनेपर उनका वैर हुआ ॥८५॥ भर भिन्न आचार व भिन्न भाषावाले घे यैष के सन्देह को प्राप्त हुए व पंद्रह हज़ार 


संप्राणावा तथा चात्र कन्दरावा प्रकीतितम्‌॥ वासरोवा त्रयोदशं शरण्डावा चतुदेशम्‌॥८१॥ लोलासणा पञ्चदशं .. 
वारोला षोडशं तथा ॥ नागलएुरा मया चात्र उक्क सप्तदर्श तथा ॥ ८२ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ चातुर्वियास्तु ये विप्रा नाग | , 
ताः पुनरागताः॥ वस॒तिं तत्र रम्ये च चकिरे ते हिजोत्तमाः ॥ ८३॥ चतुर्विशतिसं्याका रामशासनलिप्सया॥ 
हनूमन्त ति गता व्याहत्ताः एनरागताः ॥ ८४ ॥ तेषां दोषात्समस्तास्ते स्थानश्रंशत्वमागताः ॥ कियत्काले गते 
तेषां विरोधः समपद्यत ॥ ८५ ॥ भिन्नाचारा भिन्नमाषा वेश्संशयमागताः॥ पञ्चदशसहस्राणां मध्ये ये के च वा 
उवा:॥ 5६ ॥ कपिकर्मरता आसन्केचियज्ञपरायणाः ॥ केचिन्मल्ाश्च सञ्जाताः केचिटे वेदपाठकाः ॥ ८७॥ आयु 
पैदरताः केचित्केचिद्रजकयाजकाः॥ सन्ध्यास्नानपराः केचिन्नीलीकतप्रयाजका:॥ ८८॥ तन्तुकुयाजनरतास्तन्तुवां 
. यादियाचकाः॥ कलो प्राप्ते दिजा भ्रष्टा भविष्यन्ति न संशयः ॥ =९॥ शुद्रेषु जातिभेदः स्यात्कलो प्रप्ते नराधिप | 
„ बाहणों के मध्य में कोई आाझण ॥ ८६॥ खेती के कर्म में परायण हुए व कोई यजो में तत्पर हुए तथा कोई मल्ल और कोई वेद्पाठी हुए ॥ ८७॥ और कोई वैथक करे” 
: वाले तथा कोई धोबियों को यज्ञ करानेवाले हुए और कोई संध्या व स्नान में परायण तथा कोई नील करनेवालों को यज्ञ करानेवाले हुए ॥ ८८ ॥ और कलियुग प्राप्त . ` 
: होनेपर कोई वस्त्र बुननेवालों को यज्ञ कराने में परायण व कोई उनसे मांगनेवाले ओर भ्रष्ट होवेंगे इसमें सन्देह नहीं हे॥ ८९ ॥ व हे नराधिप | कलियुग आत होने . ३२८ , 
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', स्थितहुए श्रोर जो कोई सीतापुर से पूर्वै भयभीत होकर आये॥ ६४॥ वे साभ्रमती के उत्तर किनारे में श्रीक्षेत्रनगर में स्थित हुए जब उनको सुखवासक नामक उत्तम स्थान 
¦ दियागया ॥ ९५ ॥ तब फिर वे उसीक्षण उस सीतापुर में आपही स्थित हुए और फिर आनेपर श्रीरामजी ने मोढ जाह्मणों को पचपन ग्राम दिये और उन आमों में उन्हॉ 
* ने निवास किया व जीविका के बाहर जो बाह्मण घमोरण्य के मध्य में स्थित हुए ॥ ६६ । ६७॥ उन्होंने कहा कि हे हिजेन्द्रो| वणिजो की जीविका व ग्राम की जीविका 


पर शूद्रों में जाति का भेद होगा रर बहुतही भ्रष्ट ्राचारताले लोगों को जानकर कुद के बन्ध से पीड़ित ॥ ६ ०॥ कोई ब्राह्मण हे का ! भोजन व आच्छादन में , 
स्त्रजनों से छोड़ दिये जावेंगे और कोई भी मेल होने से कभी कन्या को न व्याहैगा तदनन्तर हे राजन्‌! कलियुग में वे वणिज्‌ तेली होवैंगे ॥६१॥ और कोई कुम्हार 


व कोई चावलों के बनानेवाले होगे और कलियुग प्राप्त होनेपर कोई वणिज राजपुत्रों के आश्रय व कोई श्रनेक जातियों के आश्रित होवैंगे व कोई श्वी में भ्रष्ट हो- | 
वैंगे ६२॥ और उनके एथकू आचार व एथकू सम्बन्ध कियेगये रौर कितेक ब्राह्मणों का सीतापुर में निवास हुआ ॥ ६३॥ र कोई साञ्रमती के किनारे जहां कहीं 9 


भ्रष्टाचारान परं ज्ञाता ज्ञातिबन्धेन पीडिताः ॥ ६० ॥ भोजनाच्छादने राजन्परित्यक्का निञेर्जनेः ॥ न कोऽपि 
कन्यां विवहेत्संसगेंण कदाचन ॥ ततस्ते वणिजो राजंस्तेलकाराः कलो किल ॥ ९१ ॥ केचिच कुम्मकाराश्च केचि 
त्तन्दुलकारिणः ॥ राजपुत्राश्रिताः केचिन्नानावर्णसमाश्रिताः ॥ कतो प्राप्ते तु वणिजो भ्रष्टाः केपि महीतले ॥ ६२॥ 
तेषां तु एथगाचाराः सम्बन्धाश्व एथककृताः ॥ सीतापुरे च वसतिः केषांचित्समजायत ॥ ६३॥ साभ्रमत्यास्तटे 
केचिदत्र कुत्र व्यवस्थिताः॥ सीतापुरात्तु ये पूर्व भयभीताः समागताः ॥ ६ ४ ॥ साभ्रमत्युत्तरे कूले श्रीक्षेत्रे ते व्यवस्थि 
ताः ॥ यदा तेषां परं स्थानं दत्तं वे सुखवासकम ॥ ६५ ॥ पुनस्तेऽपि गताः सद्रस्तस्मिन्सीतापुरे स्वयम्‌ ॥ पश्चपश्चा 
शद्ग्रामाश्च दत्तास्तु पुनरागमे ॥ «६ ॥ रामेण मोठविप्राणां निवासांस्तेषु चक्रिरे ॥ उत्तिबाह्यास्तु ये विप्रा धर्मा 
रण्यान्तरस्थिताः॥ ६७ ॥ नास्माकं वाणिजां वृत्तो ग्रामदृत्तो न किञ्चन ॥ प्रयोजनं हि विप्रेन्द्रा वासोऽस्माकं तु 


kg 
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में हमलोगों का कुछ प्रयोजन नहीं है बरन हमलोगों को यद्वां निवास रुंचता- हे ॥ ६८॥ यह कहने पर उन त्रेविय बाझणों ने उन चातुर्विय वाह्मणों को आज्ञा ० घ० माठ 
दिया-और उन गामो में वे चातुर्वियय डिजोत्तम ब्राह्मण ॥ ९६ ॥ अपने कर्मों में परायण व शास्त और कृषीकर्म में लगेहुए थे और घर्मारण्य से थोडेही दूर पै वे गोवों 

को चराते थे॥ ३००॥ वंहां बहुत से ब्राह्मणी के पुत्र गोपाल हुए और चातुर्विद्य बालकों ने उनकी गौवों को चराया और उनके भोजन के लिये भ्लाभोति बनायेहुए 
अन्न पानादिकों ॥ १ ॥ विधवा स्त्रियां व बालकलोग भी ले आते थे ॥२॥ हे राजन्‌] कुळ समयके बाद परस्पर उनकी प्रीत हुई ओर प्रेम से गोपाल व बालकों की कन्याओं 


रोचते ॥ 6८ ॥ इत्युक्के समनुज्ञातास्रेवियेस्तेहिंजोत्तमेः ॥ तेषु ग्रामेषु ते विप्राश्‍चातुर्विया हिजोत्तमाः॥ ६६ ॥ स्वक 
मनिरताः शान्ताः कृषिकर्मपरायणाः ॥ धर्मारणयान्नातिद्‌रे घेनूः सश्चास्यन्ति ते ॥ ३०० ॥ बहवस्तत्र गोपाला व 
शूडुडिजवालकाः ॥ चातुविद्यास्तु शिशवस्तेषां घेनूरचारयन्‌ ॥ तेषां भोजनकामाय अन्नपानादिसत्कृतम्‌ ॥ १. ॥ रट 
` अनयन्वे युवतयो विधवा अपि बालकाः॥ २ ॥ कालेन कियता राजंस्तेषां प्रीतिरभून्मिथः ॥ गोपाला बुसुजः प्रे 
म्णा कुमायों दिजबालिकाः ॥ ३ ॥ जाताः सगर्भास्ताः सर्वा इ्ास्तेहिंजसत्तमेः ॥ परित्यक्काश्च सदनाडिक्क 
ताः पापकर्मणा ॥ ४॥ ताम्यो जाताः कुमारा ये कातीमा गोलकास्तथा ॥ घेवुजास्ते धरालोक ख्यातिं जम्मुद्दिजों 
ततमाः । ५ ॥ टत्तबाह्यास्तु ते विग्रा भिक्षां वीन्ति नित्यशः॥ अन्यच्च श्रूयतां राजंखेविद्यानां हिजन्मनाम्‌ ॥ ६॥ 
कुष्ठी कोऽपि तथा प्क वा बधिरोऽपि वा॥ काणो वाप्यथ कुब्जो वा बडवागथवा पुनः ॥७॥ अप्राप्तकन्यका ह्येते & 
ने भोजन किया ३॥ और उन हिजोत्तमों से देखी हुईं वे सब स्त्रियां गर्सिणी र की, i 


णी हुईं और पापकम सें धिकार कीहुई वे घर से छोड़ दीगईं॥४॥ और उनसे जो बालक उत्पन्न 


इए वे कातीभ और गोलक संज्ञक हुए व वे डिजोत्तम लोग एश्वीलोक में घेलुक ऐसे मसि हुए ॥ ५॥ और जीविका से बाहर वे बहाणा नित्य भिक्षा करते थे व हे . / 
राजन्‌ | तरैविच ब्रा्णों के अन्य चरित्र को सुनिये ॥ ६॥ कि कोई कुछी व लेंगड़ा, भूखे, बहरा, काना व कूंबरा और वधे वचनवाला पुरुष॥ ७ ॥ कन्याओं को न पाये ३३७. -3 


- 
| 


घन्मा० 
श्र २६ 


हुए ये चातुर्वि्य ब्राह्मणों के आश्रित हुए व हे राजन्‌ | बडे द्रव्य के कारण उनकी कुँवारी कन्या ॥ ८ ॥ उस समय हे राजन्‌ | व्याही गई और उससे जो लड़के उत्पन्न हुए | 
वे एथ्वीलोकमें उसी से त्रिदलज उत्पन्न हुए॥६॥ व मेलसे उपजे हुए उन बाह्मणोंने परस्पर जीविका किया व हे राजन्‌ | त्रेविय घ्राह्मणोंका अन्य चरित्र सुनिये ॥१०॥ कि | 
श्रीरामजी से दिये हुए ग्राम से कर लेने के कारण सब बाझणों ने इकट्ठा होकर उस ग्राम को भेंट लेकर ॥ ११॥ श्राधा निवेदन किया व आ्रधि की रक्षा किया और यह | 
मिला ऐसा मानते हुए वे ब्राह्मण चांचल्यभागी हुए ॥ १२॥ और जो महास्यान को गये वे विस्मय को प्राप्त हुए व उनके मध्य में किसी ब्राह्मण ने क्रोधित होकर | 


चातुविद्यान्समाश्रिताः॥ वित्तेन महता राजन्सुतास्तेषां कुमारिकाः ॥ ८॥ उढाहितास्तदा राजंस्तस्माजातार्भकास्तु 
ये॥ त्रिदलजास्ते विर्याताः क्षितिलोकेऽमवंस्ततः ॥६॥ इत्ति चङं्राह्मणास्तेऽन्योन्यं मिश्रसमुद्धवाः॥ अन्यच्च श्च 
यतां राजंख्रेवियानां हिजन्मनाम्‌॥ १०॥ रामदत्तेन ग्रामेण करग्रहणहेतवे ॥ एकीभूय हिजेः संर्वेग्राम॑ प्रादाय तं 
वलिम्‌ ॥ ११॥ अद निवेदयामासुरङ चेवोपरक्षितम्‌ ॥ एतल्लब्धं हि मन्वानास्ते हिजा लोल्यभागिनः॥ १२ ॥ 
महास्थानगता ये च ते हि विस्मयमाययुः॥ तन्मध्ये कोऽपि विप्रस्तान॒वाच कुपितो वचः ॥ १३॥ विप्र उवाच॥ 
अनृतं चेव भाषन्ते लोल्येन महता ताः ॥ पुत्रपोत्रविनाशाय ब्रह्मस्वेष्वतिलोलुपाः'॥ १४॥ न विषं विषमित्या 
इत्रेह्मस्वं विषमुच्यते ॥ विषमेकाकिनं हन्ति ब्रह्मसवं पुत्रपोत्रकम्‌ ॥ १५ ॥ ब्रह्मस्वेन च दग्धेषु पुत्रदारणहादिषु ॥ 
न च तेह्यपि तिष्ठन्ति ब्रह्मस्वेन विनाशिताः ॥ १६॥ न नाकं लभते सोऽथ सदा ब्रह्मस्वहारकः ॥ यदा वराटिकां 


उनसे वचन कहा ॥१३॥ ब्राह्मण बोला कि बडी चंचलता से घिरेहुए र ब्राह्मणों कें घनों में बहुत ही लोभी मनुष्य पुत्रों व पोत्रो के नाश के लिये भूंठ बोलते हैं॥ १४॥ || 
he (4 च) A ~ ~ ~ > = क 

विष को विद्ठान्‌लोग विप नहीं कहते है बरन ब्राह्मण का धन विष कहाजाता है क्योंकि विप एकही को मारता हे ओर वाह्मण का घन पुत्रों व पौत्रों को नाश 6 
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~ किये ~ ~ ¢+ ~~ है र 
करता हे॥ १५॥ र ब्राझण के घन से पुत्र, खरी व घर आदि के जलजाने पर 'बह्मघन से नाश किये हुए वे भी नहीं स्थित होते हैं ॥ १६॥ ओर सदेव बाह्मण का | ३३१ - ' 


घन हरनेवाला वह मनुष्य स्वर्ग को नहीं पाता है और ब्राह्मण की कौड़ी को जब जो मनुष्य हरते हैं ॥ १७ ॥ तदनन्तर 
है और उससे दिये हुए जल को पूर्वज लोग कभी नहीं ग्रहण करते हैं ॥ १८॥ और क्षयाह में उसके पिंड व जलदान कर्म को पितर नहीं भोजन करते हैं और वह | 
सन्तान को नहीं पाता है व मिलीहुई सन्तान जीती नहीं है ॥ ५६ ॥ और यदि देवयोग से सन्तान जीती है तो अष्ट आचारवाली होती है ॥ २०॥ गेरह ब्राह्मण 
बोले कि हे विप्र ! भूंठ नहीं कहागया हमलोगों को तुम क्‍यों दूषित करते हो और अपराध के विना किस को कडुई उक्ति योग्य होती है॥ २१॥ हे पार्थ | उस 


चेव ब्राह्मणस्य हरन्ति ये ॥ १७॥ ततो जन्मत्रयाण्येव हत्ती निरयमान्रजेत्‌ ॥ पूर्वजा नोपञुञ्जन्ति तत्मदत्तं जलं 
कचित्‌॥ १८॥ क्षयाहे नोपशुञ्जन्ति तस्य पिएडोदककियाः॥ सन्ततिं नेव लभते लभ्यमाना न जीवति ॥ १६॥ 
यदि जीवति देवाचेदरष्टाचारा भवेदिति ॥ २०॥ एकादशविप्रा उचुः ॥ नासत्यं भाषितं विप्र कथं दूषयसे हि नः ॥ 
अपरां विना कस्य कट्रक्तियुज्यते किल ॥ २१॥ तच्छुत्वा तेडिजेः पार्थ आमग्राहयिता वणिक्‌ ॥ परिष्टष्टः स 
तत्सपै कथयामास कारणम्‌ ॥ २२॥ वणिजेरेव मे दत्तो बलिश्च हिजसत्तमाः ॥ तत्सर्वै शुडभावेन कथितं तु हि 
जन्मसु ॥ २३॥ ततोषडंदलं ज्ञात्वा ते कुपिता हिजपुत्रकाः ॥ टत्तेबोहिष्कृतास्ते वे एकादश हिजास्ततः ॥ २४ ॥ 

~ गर्दशसमा शातिविश्याता भुवनत्रये ॥ न तेषां सह संबन्धो न विवाहश्च जायते ॥ २५॥ एकादशसमा 
ये च बहिग्रामे वसन्ति ते ॥ एवं भेदाः समभवत्नाना मोढहिजन्मनाम्‌ ॥ युगानुसारात्कालेन ज्ञातीनां च 
वचन को सुनकर उन बाहाणों ने ग्राम को ग्रहण करनेवाले वणिज्‌ से पूंछा और उसने उस सब कारण को कहा ॥ २२॥ कि हे द्विजोत्तमो | वणिजो ने मुझको 
* बलि दिया हे वह सब आझणों से शुडभाव से कहागया ॥ 


> बलि दिया र २३ ॥ तदनन्तर आधा भाग जान कर वे ब्राह्मणों के पुत्र क्रोधित हुए तदनन्तर जीविका से बाहर 
7 किवं इए गंरह ब्राह्मण ॥ २४ ॥ त्रिलोक में कुटुम्च से एकादशसमा ऐसे प्रसिद्ध हुए ब उनके साथ संबन्ध व विवाह नहीं होता है ॥ २५॥ और जो एकाद्शसमा 


तर ह्रनेवाला मनुष्य तीन जन्मों तक नरक को | | 


*, | संज्ञक ब्राह्मण हैं वे गॉव के बाहर बसते हैं इस प्रकार समय से युग के अनुसार मोढ आहाणों के वेशों के व धर्मे के अनेक भेद हुए ॥ ३२६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे घमी 
` | रणपमाहात््ये देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां ज्ञातिमेदवणेनं नामेकोनचत्वारिंशोऽध्यायः॥ ३३॥ ® ॥ ® ॥ ® ॥ 
'| दो०। घमीरण्यमहात्म के, सुने मिलै फल जोन | चालिसवें श्रध्याय में, कह्यो चरित सब तोन ॥ नारदजी बोले कि हे अह्मन्‌ | उस मोहेरकपुर में जाति का भेद 
2 | होनेपर त्रैविय ब्राह्मणाने क्या किया है उसको पूछते हुए मुझसे कहिये ॥१॥ अझा बोले कि अपने स्थान में सब ब्राह्मण हषे से पूणे मन वाले थे और कोई अग्निहोत्र में 


टपसय वा ॥ ३२६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे घर्मारण्यमाहात्म्ये ज्ञातिमेदवणनंनामेकोनचतारिशोऽध्यायः ॥ ३६॥ 

नारद उवाच ॥ ज्ञातिमेदे तु संजाते तस्मिन्मोहेरके पुरे.॥ नेवियेः कि कतं ब्रह्मंस्तन्ममाचक्ष्व एच्छतः॥ १॥ 
ब्रह्मोवाच ॥ स्वस्थाने वाडवाः सर्वे हर्षनिभरमानसाः॥ अग्निहोत्रपराः केऽपि केऽपि यज्ञपरायणाः॥२॥ केऽपि चाग्नि 
समाधानाः केऽपि स्मार्ता निरन्तरम्‌॥ एराणन्यायवेत्तारो वेदवेदाङ्गवादिनः ॥ ३॥ सुखेन स्वान्सदाचारान्कुर्वन्तो 
ब्रह्मादिनः ॥ एवं धर्मसमाचारान्कुवतां कुशलात्मनाम्‌॥ ४॥स्यानाचारान्कुलाचारानापिदेव्याश्च भाषितान्‌॥ 
घमेशास्रस्थितं सर्वै काजेशेरुदितं च यत्‌. ॥ ५॥ परम्परागतं धमंमूचुस्ते वाउवोत्तमाः॥ ६॥ ब्राह्मणा ऊष्जः॥ य 
स्याभिधानं लिखितं रक्कपादेस्तु वाउवाः ॥ ज्ञातिश्रेष्ठः स विज्ञेयो बहिज्ञेयस्ततः परम्‌ ॥७॥ रक्कं पदं नाम साध्यं प्र 


| परायण व कोई यज्ञोंमें परायण थे॥ २॥ और कोई त्रग्न्याधान करनेवाले व कोई सदैव स्माते थे और कोई पुराणों व न्याय के जाननेवाले तथा वेदां व वेदांगोके कहनेवाले 


` | थे ॥३॥ ओर वे ब्रह्मवादी सुखसे अपने उत्तम आचारोंको करते थे इसप्रकार श्रधिदेवी से कहेहुए घमीचार, स्थानाचार व कुलाचारों को करते हुए निपुण चित्तवाले उन 
ब्राह्मणों का वह सब धर्मशास्त्र मं स्थित कर्म हुआ जोकि ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से कहागया था ॥ ४।५॥ ओर उन हिजोत्तमों ने परंपरा मे पराप्त घमे को कहा॥ ६॥ 


*, | ब्राह्मण बोले कि हे ब्राह्मणो रक्कपादों से जिसका नाम लिखा गया है वह जाति में श्रेष्ठ जानने योग्य हे व उसके उपरान्त बाहर जानने योग्य हे ॥ ७॥ ओर रक्तपद 


३३३ 
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साध्य नाम हे व अपने वंश की प्रसिडि के लिये चन्दन व पुष्पादिकों से पूजित उन कुंकुम से कुछ लाल चरणोंवाले डिजो से ॥ ८॥ मिलकर जो लिखा गया है 
वह रक्कपाद कहाजाता हे ओर वे सब सावधान होकर श्रीरामजी के लेखको पूजन करें ॥ & ॥ व संदैव बाझणलोग श्रीरामजी के हाथ की सुद्रा (छाप ) को 
पूजन करें और यदि जिनके उत्तम आचार में व्यभिचार आदिक दोष होवेंगे ॥ ५०॥ उनको वह दरड करने योग्य होगा जोकि विधिपूर्वक ब्राह्मणों से कहा 
गया हे और जबतक दण्ड ( बलि ) नहीं देता है तबतक श्रीरामजी की मुद्रा का चिह्न नहीं होता है ॥ ५१ ॥ क्योंकि बलि देने के विना मुद्रा का चिह्न नहीं. 
सिद्ध स्वकुलस्य वे॥ कुडकमारक्कपादेस्तेरगन्थपुष्पादिचर्चितेः ॥ ८॥ संभूय लिखितं यच रक्तपादं तह॒च्यते राम 
स्य ल्यं ते सव एजयन्छु समाहिताः॥ ९॥ रामस्य क्रसुट्रां च परजयन्तु डिजाः सदा ॥ यषा दाषाः सदाचार व्यास 
चारादयो यदि ॥ १० ॥ तेषां दरडी विधेयस्तु य उक्को विधिवद्धिजेः॥ चिहं न रामसुद्राया यावहरड॑ ददाति 
न॥ १३ ॥ बिना द उम्रदानन सुट्राचह न धायते | सुद्राहस्ताश्च विज्ञेया वाइवा च्पसत्तम्‌ ही १२॥ एन जातापता 
दयाच्छीमात्रे ठ बलि सदा॥ पलानि विंशतिः सप्पिशंडः पञ्चपलानि च ॥9२॥ कुङ्कुमादिभिरभ्यच्यों जातमात्रः 
सुतस्तदा ॥ षडे च दिवसे राजन्पष्ठी पूजयते सदा ॥ १४॥ ददयात्तत्र बलिं साज्यं कुर्याडि वलिपञ्चकम्‌॥ पञचप्रस्थान्य 
- लीन्दद्यात्सवस्राञ्डीफले्युतान्‌ ॥ १५॥ कुङ्कुमादिभिरभ्यच्य श्रीमात्रे भक्तिपर्वकम ॥ वित्तशाठ्यं न कुवींत 
- घे सन्तातिदड्ये ॥ १६ ॥ ताडि चार्षयता द्रव्यं बृद्धो यद्भाषितं पुनः ॥ जन्मनोऽनन्तरं कार्यं जातकमं 
रण किया जाता हे व हे नृपोत्तम ! मुद्रा हाथवाले नाझण जानने योग्य हैं ॥ १२ ॥ पुत्र पैदा होनेपर पिता सदैव श्रीमाताजी के लिये बलि को देवे बीसपल धी 
| और पाँच पल' गुड देवे ॥ १३॥ और पैदा हुआ पुत्र उस समय ङुंकुमादिकों से पूजने योग्य है और हे राजन्‌ | सदैव छठें दिन छठी को पूजे ॥ १४ ॥ ओर उसमें धी 
. समेत बलि को देवै व पांच बलिया को देवे और श्रीफलों से संयुत व वसत्रॉसमेत पांच अस्थ-प्रमाणभर बलियों को देवे ॥ ५५ ॥ और भक्तिपूर्वक श्रीमाता के लिये 
$" डैकुम आदि से पूजकर वंश में सन्तान की वृद्धि के लिये वित्तशात्य न करे ॥ १६॥ ओर 'बृद्धि में जो कहा गया हे उस धनको देते हुए पिता को जन्म के बाद 
° 
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विधिपूर्वक जातकमै करना चाहिये ॥ १७ ॥ और इसमें जो वृत्ति ब्राह्मणों से कहीगई हे वह विभाग कीजाती है कि पहली जितनी वृत्ति मिले ॥ १८॥ उस जीविका 
3 का आधाभाग गोत्रदेवी के लिये देवै ओर पुत्र उत्पन्न होनेपर वणिज्‌ कों दूना होता रे \१६॥ ओर जो मांडलीय शुद्ध हं उनका यह आधा कर होता हे और अडालजों 
ऐका तिशुना व गोमुजो को चौगुना होता है ॥ २०॥ यह व अन्य सब शुद्जातियों में कहागया हे और देव के वश से जिसके हत्या का दोप उत्पन्न हुआ है ॥ २१॥ 
उसका वेदशास्त्री लोगों से विधिपूर्वक दणड करना चाहिये ओर अगम्या्री के गमन से जब जिसको दोष उत्पन्न होवे तब त्रैविद्य जातिवाले श्र ब्राह्मणों को फिर उसका 


यथांविधि॥१७॥विप्रानुकीतिता याऽत्र द्वत्तिः सापि विभज्यते ॥ प्रथमा लभ्यमाना च उत्तिवे यावती पुनः ॥ १८॥ 
तस्या रत्तेरईभागो गोत्रदेव्ये दु कल्प्यताम्‌ ॥ छिशुएं वणिजां चेव पुत्रे जाते भवेदिति ॥ १६॥ माएडलीयाश्च ये 
शूद्रास्तेपामर्धकरंतिदम्‌॥ अडालजानां त्रिणं गोसुजानां चतुणंणम्‌॥२०।इत्येतत्कथितं सवेमन्यचच शूद्रजातिषु ॥ 
यस्य दोषस्तु हत्यायाः समुझूतों विधेवशात्‌॥ २१॥ दण्डस्तु विधिवत्तस्य कत्तेव्यो वेदशास्रिभिः ॥ अगम्या गमनाय 
स्य दोष उत्पद्यते यदा॥ तस्य दण्डःपुनः कार्य आर्येश्रेवियजातिमिः ॥ २२॥ पड्टिमेदस्य कत्तां च गोसहस्रवधः स्मरतः ॥ 
टरत्तिमागविभजनं तथा न्यायविचारणम्‌ ॥ श्रीरामदूतकस्याग्रे कर्तव्यमिति निश्चयः ॥ २३॥ तस्य पूजां प्रकुवींत तदा 
कालेऽथवा सदा॥ तैलेन लेपयेत्तस्य देहे पै विन्नशान्तये॥२४॥ धूपं दीपं फलं दद्यात्युष्पैनानाविषेःकिल॥ पूजितो हन॒मा 
5 नेव्‌ ददाति तस्य वाञ्छितम्‌॥ २५॥ प्रतिघुत्रं तु तस्याग्रे कुयांज्नान्यत्र कुत्रचित्‌ श्रीमातावङुलस्वामिमागधेयं तु 
4 दणड करना चाहिये॥ २२॥ ओर जो पंक्तिमेद का करनेवाला है वह हज़ार गऊ का वधकती कहा गया है और जीविका के भ्रंश का विभाग व न्याय का विचार श्रीरामजी 


4 के दूत हनुमानजी कें आगे करना चाहिये यह निश्चय है ॥ २ का ओर उस समय या सदेव उन हनुमानजी का पूजन करे व विन्न की शान्ति के लिये तेलसे उनके 
"9 शरीर में लेपन करे ॥ २४॥ और धूप, दीप व फलको देवे क्योंकि अनेक भांति के पुष्पों से पूजे हुए हनुमानजी उसको मनोरथ देते हें ॥ २५॥ उन हनुमानजी के 
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आगे प्रत्येक पुत्र में ऐसा करे अन्यत्र कहीँ न॑ करे और पहले श्रीमाता व बकुक्ष्स्वामी को बलि देवे ॥ २६ ॥ पश्चात्‌ ब्राह्मणॉ को प्रतिग्रह ( दान ) करना 

चाहिये ओर ब्राह्मणों के समाजों में न्याय व अन्याय के निर्णय में ॥ २७॥ हृदय में निणीयको धरकर वहां बैठे हुए ब्राह्मण को केवल घर्म की बुद्धि से निर्णय ट्‌ 
को सुनावे और पक्षपात वर्जित करे ॥२-॥ और सबों का सम्मत करना चाहिये क्योंकि वह विकाररहित होता है यदि बुलाया हुआ बाह्मण समा में उससे भय को प्राप्त टं 
होवै ॥२९॥ तो निर्णीय किये हुए अथे के विचार में उसका वचन न सुनना चाहिये और सब बाझण मिलकर जिसको वित करें ॥ ३० ॥ उसके साथ अन्न पानादिक | 


पूतः ॥ २६॥ पश्चाखतिगरह विपः अन्यमिति निश्चितम्‌ ॥ समागमेषु विप्राणां न्यायान्यायाविनिणंये । २७॥ ६ 
= दय उता तत्रस्थाड्च्छ्राव्येद्विजार ॥ केवलं धर्मबुद्या च पक्षपातं विवर्जयेत्‌ ॥ २८॥ स्वेषां संमतं कार्य 
तडभविक्कतमेव च ॥ आकारितस्ततो विप्रः सभार्या भयमेति चेत्‌ ॥ २९ हे न तस्य वाक्य श्रोतव्यं निणीतार्थेवि 
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दातव्या तत्संसर्गी च ताशः॥ ३१ ॥ ततो दरडं प्रकुबीत संवेरेव हिजोत्तमेः॥ भोजन कन्यकादानमिति दाशरथेमं 
पय । ३२॥ यत्किचित्ङरुते पापं लघुस्थूलमथापि वा ॥ शुष्का वसते चाज्ने तस्मादन्न॑ परित्यजेत्‌ ॥ ३३॥ कुर्व 
स्तत्पापभागी स्यात्तस्य दण्डो यथाविधि ॥ न्यायं न पश्यते यस्तु शङ्को सत्यां सदा यतः॥ ३४ ॥ पापभागी स॒ १ 


ओर कार्य वर्जित करे और उसको कन्या न देना चाहिये व उसका मेल करनेवाला भी वैसाही होताहे ॥ ३१ ॥ उसी कारण सब दिजोत्तमों से दृण्ड करना चाहिये 
मजी 


जू का सम्मत हे ॥ ३२ ॥ और जो कुछ छोटा या बड़ा व सूखा या भीगा पाप मनुष्य करताहै वह सब उसके 
अन्न में बसता है इस कारण अनन को त्याग देवै ॥ ३३॥ क्योंकि करता हुआ मनुष्य उसके होता है दि ण्ड डव 


शक्ति होने पर जो सदैव जिससे न्याय को नहीं देखता है॥ ३४ ॥ उसी नर वह पाप भागी जानने योग्य है यह सत्य है इसमें सन्देह नहीं है और जो दुष्टकर्मी ५" २३६ ~ 


पापियो की घूस लेता है उनका सब पाप उसको होता है इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३५ ॥ और उसका श्रज्ञ व कन्या को भी कभी न ग्रहण करे व जो मनुष्य पुत्रों का भी 

हिंत करे॥ ३६ ॥ वह इनं सब नियमों को पालन करे इसमें सन्देह नहीं है ऐसा पत्र लिखकर वे आक्षण प्रसन्न हुए ॥ ३० ॥ जिस अकांर भयंकर कलियुग प्राप्त होने 

पर मनुष्य पाप न करें ऐसा जानकर उन सबों ने न्यायधमे को किया॥ ३८॥ व्यासजी' बोले. कि कलियुग प्राप्त होने पर जिस लिये सब आझण स्थान से अ होंगे 

उससे. उत्कृष्ट पक्ष को ग्रहण करेंगे और पक्षपाती होवेंगे ॥ ३६ ॥ और स्लेज के ग्राम कोलाविश्वेसिय्रों से भोग किये, जावैंगे और कलियुग में वे ब्राह्मण वेदोंसे अथ 
मम है 7 Fife पीर कम ची t पड ~ 


विज्ञेय इति सत्यं न संशयः ॥ उत्कोचं यस्तु शेह्वाति परापिनांृष्टकरमिणाम्‌ ॥ -सकलं च भवेत्तस्य पापं नेवात्र से 
शयंः ॥ २५ ॥ तस्यान्नं नेव शह्णीयात्‌ कन्यापि न कदाचनं हितमाचरते यस्तु पुत्राणामपि वै नरः॥ ३६॥ स एतान्नि 
यंमान्स्ोन्पालयेन्नात्न संशयः ॥ एवं पत्रं लिखित्वा त.वाडयास्ते प्रहषिताः ॥ २७॥ प्राप्त कलियुगे घोरे यथा पापं 
ने कुवते ॥ इति ज्ञात्वा तु से ते न्‍्यायधर्म प्रचाक्रेरे॥ २८॥ व्यास उवाच ॥ कलो प्राप्ते हिजाः सर्वे स्थानभ्रष्टा यत 
स्ततः।ग्रहीष्यन्त्युत्कलं पक्षं तथा स्युः पक्षपांतिनः ॥ २९/॥ भोक्ष्यन्ते म्लेच्छकग्रामान्कोलाविध्वंसिमिः किल ॥ 
वेदभ्रष्टाश्व ते विग्रा. भविष्यान्ति कलो युगे ॥४०॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ देशो देशे गमिष्यन्ति ते विप्र वणिजस्तथा ॥ 
ज्ञायन्ते ये कथं संवेः केन चिहेन मारिष॥ ४५ ॥ यस्मिन्गोत्रे ससुत्पन्ना वाडवा ये महाबलाः ॥ ४९ ॥ व्यास उवाच ॥ 
| जायते गोतरसंज्ञाऽय केचिचेव पराक्रमेः ॥ यस्य यस्य च यत्कमं तस्य तस्यावटङ्ककः॥ ४३ ॥ अवटङैहि ज्ञायन्ते 
होवैंगे ॥ ४० ॥ युधिषिरजी बोले कि हे मारिष | बे बाह्मण व विज्‌ देश, देश. में जाविंगे तो किस चिह्न से रुबों से वे जानेजाते हैं॥ ४१॥ जो कि बड़े | 
2॥ बाह्र जिस गोत्र में उत्पन्न हें ॥ ४२ ॥ व्यांसजी बोले कि गोत्र की संज्ञा -जानीजाती है ओर कोई ब्राह्मण पराक्रम से जानेजाते-हैं ओर जिस जिसका जो कर्म हे 
४ उस उसका वहे भ्रवेटँक होताहे ॥ ४३ ॥ और अबर्टकों से वे जानेजाते हैं'और अन्यथा कमी नहीं जानेजाते हुं व हे दपात्मज, राजन्‌ | गोत्रों से और प्रवरों तथीं 


र 


य 


जायन्ते नान्यथा कचित्‌ ॥ गोवेश्व परेश्च अवटडेरचपात्मजं ॥ ४४॥ ज्ञायन्ते हि हिजा राजन्मोदत्राह्मणसत्त 
माः ॥ ४५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ गोत्रञ्च प्रवरेश्रेव श्रता एते तवाननात्‌॥ कां वा शाखामधीयानास्तन्मे ब्रूहि पिता 


वान्‌॥ पालयेत्सोऽपि चेदानी संग्राप्ते वे कलो युगे ॥ ५१॥ अदृष्टरूपी हलुमांस 
यत्र चातुविद्यास्तथेव च ॥ ५२॥ सभायासुपविष्टा येऽन्यायात्पापं प्रकुर्वते 


ब युग मा्त होनेपर वे ॥ ५१ ॥ हनुमानजी अ्रहृष्टरूप होकर वहां नित्य घूमते हैं और जिस कालियुग 6 
"मं त्रैविद्य व चातुर्वि्य ब्राह्मण ॥ ५२ ॥ जो सभा में बैठे हैं वे अन्याय से पापको करते हैं न्याय करनेवालों की जय होती है व अन्याय करनेवालों की पराजय | 


३३७ ;| नाश करते हैं व घुत्रनाश करते हैं और घर को नाश करतेहे ॥ ५५ ॥ और सेवाके लिये बनाया हुआ जो रद्र ब्राह्मणों की सेवा नहीं करता है व जो जीविकाको नहीं देता | त्र ४. 
` | है उसके ऊपर हनुमानजी क्रोधित होते हैं ॥ ५६॥ व श्रीरामजी का वचन स्मरण करते हुए हनुमानजी घननाश, पुत्रनाश व स्थाननाश करते हें॥५७॥वहे 
| नृपोत्तम | श्रीरामजी की प्रसन्नता से जहां कहीं भी स्थित वे ब्राह्मण या शूद्र घनहीन नहीं होते हैं॥ ५८॥ ओर जो मूखे व अ्रधर्मी पाप और पापएडमें स्थित होकर अपने 


कारिणाम्‌॥ ५३॥ सापराधे यस्तु पत्रे ताते भ्रातरि चापि वा ॥ पक्षपातं प्रकुर्वीत तस्य कुप्यति वायुजः ॥ ५४॥ कु 
पितो हवुमानेष धननारां करोति वे ॥ पुत्रनाशं करोत्येव धामनाशँ तथैव च॥ ५५॥ सेवार्थं निमितः शूद्रो न वि 
प्रान्परिषेवते ॥ इत्ति वा न ददात्येव हचुमांस्तस्य कुप्यति ॥ ५६॥ अर्थनाशं एुत्रनाशं स्थाननाशं महाभयम्‌ ॥ 
कुरुते वायुपुत्रो हि रामवाक्यमलुस्मरन्‌ ॥ ५७॥ यत्र कुत्र स्थिता विग्राः शद्रा वा रपसत्तम ॥ ने निर्डना भवेयुस्ते 
प्रसादाद्राघवस्य च ॥ ५८ ॥ यो सूदश्चाप्यघमात्मा पापपाषण्डमाश्रितः ॥ निजान्विप्रान्परित्यज्य परज्ञातींश्च म 
न्यते॥५९॥ तस्य पूर्वकृतं पुण्यं भस्मीभवति नान्यथा ॥ अन्येषां दीयते दानं स्वल्पं वा यदि वा वह ॥ ६० ॥ ठथा 
भवाति वै पूर्व बरह्मविष्णुशिषैः स्परत्‌ ॥ तस्य देवा न शह्न्ति हव्यं कव्यं च पूर्वजाः ॥६१॥ वञ्चयित्वा निजान्वि 

„ प्रानन्येभ्यः प्रददेत्त यः ॥ तस्य जन्माजितं इण्यं भस्मीभवति ततक्षणात्‌ ॥ ६२॥ ब्रह्मविष्णुशिवेश्चेव पूजिता ये 

* बाह्मण को छोड़कर पराये कुटुस्बो को मानता है ॥ ५६ ॥ उसका पहले किया हुआ पुण्य भस्म होजाता है अन्यथा नहीं होता है और अन्य लोगों को थोड़ा या बहुत | 


> जो दान दियाजाता है॥ ६०॥ वह दथा होजाता है ऐसा ब्रह्म, विप्णु व शिवजी से कहागया है और पूर्वज पितरलोग उसके हव्य व कव्य को नहीं ग्रहण करते 
*. हैँ॥६५॥ और अपने बाझणों को छलकर जो श्रन्यल्लोगों के लिये दान देता है उसका जम्म में इकट्ठा कियाहुआ पुण्य उसी क्षण भस्म होजाता है ॥ ६२ ॥ ब्रह्मा, विष्णु 


स्क॑+ पु. ?| होती है ॥ ५३॥ और अपराध समेत पुत्र, पिता व भाई में जो पक्षपात करता है उसके ऊपर हनुमानजी क्रोधित होते हैं ॥ ५४ ॥ और ये कोधित हनुमानजी घन का | घन्माः 
| 
i 


व शिवजीं'से जो ब्राह्मण पूजेगये हैं उनसे जो विभुख होते हैं वे रोरवं नरक- में बसते हैं ॥ ६३ ॥ ओर जो चंचलता से कुल-का आचार व गोत्र का आचार लोप 
5] करंता हैं श्रौर जो मोहित मनुष्य अपने आचार को नहीं करता है ॥ ६४॥ उसका सब नाश- होजाता हे और उसी क्षण भस्म होजाता हे इस लिये सब कुल का आचार 
४! 


तन 


सा० 


शव 
० 
ce 
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व स्थान का आचार ॥ ६५॥ ओर गोत्र का आचार धन के अनुसार पालन करनेयोग्य हे हे राजन्‌ ! इस प्रकार तुमसे प्राचीन घर्मारणय कहा गया ॥ ६६॥ सतयुग में ब्रह्मा, 
विष्णु व शिवादिकों से.घमोरण्य स्थापित कियागया हे ओर त्रेता में सत्यमन्दिर व हापर में, वेदुभवत्त ओर कलियुग में मोहेरक कहागया हे ॥ ६७ ॥ ब्रक्षाजी बोले 
हिजोत्तमाः॥ तेषां ये विमुखाः शूंद्रा रोरवे निवसन्ति ते॥ ६३॥ यो लोल्याच कुलाचारं गोत्राचारं प्रलोपयेत्‌॥ स्वा 
चारं.यो न कुर्वीत कदाचिहे विमोहिवः ॥ ६४ ॥ सर्वनाशो भवेत्तस्य भस्मीभवति ततक्षणात्‌॥ तस्मात्सवः कुलाचार 
स्थानाचारस्तथेवे च॥ ६५॥ गोत्राचारः पालनीयो यथावित्तानुसारतः ॥ एवं ते कथितं राजन्धमारण्यं पुरात 

म्‌ ॥६६॥ स्थापितं देवदेंवेश्व ब्रह्मविष्णुशिवादिमिः॥ पर्मारण्य कृतयुगे त्रेतायों सत्यमन्दिरम्‌॥ हापरे वेदभवनं 
कलो मोहेरकं स्म्रतम्‌,॥ ६७॥ ब्रह्मोवाच ॥ य इदं शशणयातुंत्र श्रद्धयां परया युतः ॥ धमारण्यस्य माहात्म्यं सर्व 
किल्विषनाशनम्‌॥ ६८॥ मनोवाकायजनितं पांतकं त्रिविधं. च त्‌ ॥ तत्सर्वे नाशमायाति . श्रवणात्कीतेनात्स 
कृत्‌ ॥ ६९ ॥ घन्यं यशस्यमायुष्यं सुखसंतानदायकम्‌॥ माहात्म्यं श्वणुयाहत्स सवसोर्याप्तये नरः ॥ ७०॥ संव 
तीर्थेषु यत्पुण्यं सक्षेत्रेष॒ यरफलम्‌॥ तत्फलं समवाप्नोति धर्मारण्यस्य सेवनांत्‌॥ ७१ ॥ नारद उवाच॥धमीरण्यस्य 


‡ कि हे पुत्र | बड़ी श्रा से संयुत जो मनुष्य सब पातको को- नाशनेवाले :घर्मीरण्य'के इस भाहात्म्य को सुनता हे ॥ ६८ ॥ उसका :मन, वचन व शारीर से उपजाहुआ 
(६ जो तीन प्रकार का पाप होता है वह सब एक बार सुनने व कहने से नाश को प्राप्त होता हैं ॥६६ .॥ है वस्स! घनदायक व यशदायक तथा सुख व संतान को देने 
हु; वाले माहात्यको सब सुखों के मिलने के लिये मनुष्य सुने ॥ ७० ॥ सब तीथोँ में जो पुणय-होता है व सब क्षेत्रों मे जो फल होता है उस फलको मनुष्य भ्रमीरणय के 
9 सेवनसे प्राप्त होता.हे ॥ ७१ ॥ नारदजी बोले कि धमीरण्य का जो माहात्म्य हें वह तुम्हारे सुख से, सुनागया ओर जहां धर्मबावली 'में -घमराज-ने कठिन 


+ 
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३ ३ 
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र तप कियाहै ॥७२॥ उस क्षेत्र की महिमा को मेंने ठुमसे सुना तुम्हारा कल्याण 'होवे.में घमीरणय को देखने की इच्छा से जाऊंगा ॥ ७३ ॥ हे चतुर्मुख ! तुम्हारे वचनरूपी ¢ घन मा० 
जलके प्रवाह से मैं पवित्र होगया ॥ ७४ ॥ व्यासजी बोले कि हे पाण्डुनन्दन | यह सब कथानक कहागया जिसको सुनकर मनुष्य गोसहस्र का फल पाता है॥७५॥ ग्र ४० 
| और घुत्ररहित मनुष्य पुत्रों को पाता है व निर्धनी घनवान्‌ होता है और रोगी रोग से छूटजाता है व धुवा मनुष्य बन्धन से छूटजाता हे ॥ ७६॥ ओर विद्यार्थी कर्म 
ओ को साधन करनेवाली उत्तम विद्या को पाता है ओर उसको तीर्थयात्रा का फलं होता: चि व करोड़ कन्यादान के फल को पाता हे ॥ ७७ ॥ ब हे नरोत्तम | जोस्त्री या 
माहात्म्यं यच्छतं वन्सुखाम्बुजात्‌॥ धमवाप्यां यत्र धर््मस्तपस्तेपे सुदुष्करम्‌ ॥ ७२॥ तस्य कषत्रस्य महिमा | 
मया त्वत्तोऽधारितः ॥ स्वस्ति तेऽस्तु गमिष्यामि धमारण्यदिद्दक्षया ॥७२॥ तव वाक्यजलाधेन पावितोऽह 
चतुमुंख॥ ७४ ॥ व्यास उवाच इदमार्यांनक सवे कथिर्त पाएइनन्दन ॥ यच्छुत्वा गांसहसस्य फले प्रामात सा 
नवः ॥ ७५॥ अपुत्रो लभते पुत्रान्निर्डनों घनवान्भवेत्‌॥ रोगी रोगातपरुच्येत बेडो अुच्येत बन्धनात्‌ ॥ ७६॥।वि 
यार्थी लभते विद्यासुत्तमां कमंसाधनास्‌॥ तीथयात्राफलँ के कोटिंकन्याफलं लमेत्‌ ॥ ७७॥ यः श्वणीति नरो 
भक्त्या नारी वाथ नरोत्तम ॥ निरयं नेव पश्येत्स -एकोत्तरशतेः सह॥ ७८॥ शुभे देशे निवेश्याथ क्षीमवस्रादि 
भिस्तथा॥ पुराणएुस्वक शाजन्प्रयतः एशाष्टसमतः ॥ ८ ही अचर्यच्‌ अथान्या[य गन्धमार्ल्यः 'एयकएथक्‌ र, स्‌मा 
सोप. ग्रन्धस्य वाचकस्याहुपूजनम्‌॥ ८० ॥ दानादिमिग्रथान्योय सम्प्रणंफलहेतवे ॥ साद्रिका कुएडले. पेव 
त्रह्मसत्र हिरएणमयमस्‌ ॥ ८3 ॥ वसत्राण च विचत्राण गन्धमाल्याचलंपनः ॥ देववत्पूजन कृत्वा गा च दद्यात्पय 
| पुरुष भक्ति से' इसको सुनता- हैं बह एक, सौ एक पुंश्तियों समेत नरक को नहीं देखता हे ॥ ७८॥ व हे राजन्‌ | सज्जनों से संमत पवित्र मनुष्य पुराण की पुस्तक को 
उत्तम स्थान मे ,घरकर रेशसी वस्थादिको से ७९ ॥ और अलग २ चन्दुनःव-मालाओं सें यथायोग्य पूजन करै व ' हे राजन्‌ | ग्रंथ की समाप्ति में बांचनेवाले को 
पूजे ॥ #० ॥ और संपूरी फल के लिये यथायोग्य दानादिकों से पूजे और सुंद्री'व'कुंडल और सुवर्णे का यज्ञोपवीत देवे ॥ ८१ ॥ और विचित्र वस्त्रों को देवै व चन्दन, 
> ४ 


३४३ ` 


न न धवार्ल ने नुष्य धर्मारण्य के निवास | 
गाला और अनुलेपनों से देवता के समान पूजन कर दूधवाली गऊ को देवे ॥ २॥ ans विधि से जाची की कथा apn रळ म [स ( 
का फल पाता हे इसमें सन्देह नहीँ है ॥ ८३ ॥ इति ्रीरकन्दपुराणे घमीरणयमाहात्मेदेतीदयालुभिश्रविर भाषाटीकायांघर्मारण्यनिवासिव्यरवस्थावणेनषूवेक [ॐ 


घमीरणयश्रवणमाहात्यवर्णनंनामचत्वारिंशोऽष्यायः ॥ ४० ॥ ® ॥| 8 ' | ळू ॥ ड ॥ | 


स्विनीम ॥ ८२ ॥ एवं विधानतः श्रृत्वा धर्मारण्यकथानकम ॥ धर्मारंणयनिवासस्य फलमाप्रोत्यसंशयम्‌ ॥ ८३॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणे धर्मारण्यमाहात्म्ये धर्मारण्यनिवासिव्यवस्थावर्णनपूयकधर्मारण्य श्रवणमाहात्म्यवर्णनंनाम 
चत्वारिंशोष्ध्यायः ॥ ४० ॥ % ॥ 3 ॥ 3 ॥ न | नः ॥ 
इति धर्मारण्यमाह्यात्म्यं समाप्तम्‌ ॥ 
दो ० । श्रीगणेश के पदकमल, युग को करिके ध्यान । घर्मारण्यमहात्मकर; तिलक कियो सुखदान ॥ १॥ 
पढे सुने प्रत्येक दिन, जो याको चित लाय । ताकोधनश्ररुघान्यसब, मिलत बहुत सरसाय॥ २॥ 


प्रथम वार 


लेखनऊ . 
सुपरिडेडंट वावू मनोहरलाल भागेव घी. ए., के प्रवन्ध से 


सुंशी नवलकिशोर सी, आई. है., के छापेखाने में छपा ॥ 
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॥ इति स्कन्दपुराण धर्मारणयमाहत्म्य॥ ५ 
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स्वं०्पु० , नीलको जतिहुए देखकर ॥७२ ॥ ाझणों ने कुछ कोथसे संयुत उस बैल को चिह्नित किया कि बोम भागोंमें चक्र व दाहिने भाग में त्रिशूल किया ॥ ७३ ॥ त्ब 
१२५, वेवंताओं से शक्षित उस बैल को गा गौवोके मध्य मे छोड़ दिया तदनन्तर सब देवताओं के गण व महर्षियों के गण और ईंषारहित वे सुनिलोग अपने स्थानों 
` "` कोअनेगयः॥ ७४ ॥:इसॅप्रकार ऋषियों की स्त्रियों में आसक्क व कामदेव से विकलचित्तवाले शिव भी श्रेष्ठ सुनियो का शाप पाकुर भक्तिसे नमैदाके जलमें शिला- 


` मयत को प्राप्त हुए॥७५॥ इति श्रीस्कन्दषसणे,बहमनारदृसंवादे 'चातुमोस्यमाहात्म्ये वेबीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकाया वृषस्तुतिनीम ससतविशोध्यायः ॥२७]| 


आ मे 


| 
I तस्य दत्तेः ्राढशतेरपि॥ पुनरेव तु सनतं इव नीले महारषमू ॥ ७२ ॥ स्वल्पक्रोधसमाविष्टं डिज़ाश्चकुस्तमङ्कि 
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र | देते हैं ॥-४:॥-औरं वेदों में परायण मंनुष्य'वेंदोक्त पूत व इट कर्म' को करे औरं पञ्चायतन पूजन व सत्यवचनं तथा श्रचंचलता ॥ ५ ॥ और विवेकाडिक 
१ गुणों से संयुतं वह शुद्ध उत्तम गति को प्रातं होतांदे और दादशाक्षरं के ध्यान से अन्य ब्रहमचये व तप 'नहीं हे ॥ ६ ॥ रर मंत्रों के बिना सोलह उपचारों से ||६ 
| नरकादिकोंकीं नाशनेवाले विंष्शुजीका जिसं प्रकोर पूजन करंना चाहिये वैसे ही हे महाशूद्ध ! महापातकों को नाशनेवाली शिवजीकी पूजा करना ्राहिये ॥ ७॥ || 
४ | अह्याजी बोले! कि इस प्रकार कहते!हुएं उन दोनों की यह रात्रि व्यतीत होगई और बह शुद्ध व शिष्या से पिरेहुएं गालवजी स्थित हुए ॥ ८ ॥ और उससे पूजित त 
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£| गवांगती ॥ येऽचेयन्तिं मंहाशुद्र तेषां मोक्षप्रदो हरिः ॥ ४॥ बेदोक्क कारयेत्कम पूर्तें्ट वेदतत्परः॥ पश्चायतनपूजा ` 
च संत्यवादीद्यंलोलता ॥ ५ ॥, विवेकादिगुणेयुक्कः स-शुद्रों याति सद्गतिम्‌॥ ब्रह्मचर्य तपो नान्यद्‌ हादशाक्षर. 


रजनी क्षर 


a ek 


9 पेजवतोपाल्यानो नांमोष्टाविंशोऽध्यायः॥२८॥ . % | ` के ॥ ` ऋ ॥ ऋ ॥ 


र 
4४! वेआह्षण गालवजी शीघही -अपंने आश्रमको चंलेगये | & ॥ जो मनुष्य इसको सुनंता है या श्लोक व-सबकों 'पढंता व सुनाता है उसके पुण्य का नाश नहीं |. 
, ॥ होता है ॥ १५ ॥ इति-श्रीस्कन्दपुरणे वह्म॑नारदसंवादे चातुर्मास्यमाहोत्म्य देवीदंयालुमिश्रविरचितायों भाषाटीकायां पेजवनोपाख्यानोनामाष्टराविशोऽध्याय़ः ॥ २८॥ || 
दो० । कह्यो उमासन शिव यथा हादशस्रक्षर ध्यान । उन्तिसवे श्रध्यायमें सोइ कियो बखान ॥ नारदंजी बोले कि शिवजीकी खी यशस्विनी व श्रविनाशिनी || 


स्कंन्पु« 
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| व्नकः ॥ ७ ॥ सर्वाभ्रणशोमामिरमिदीप्तमहावणुः॥ बभाषे पार्वती विष्णः प्रसन्नवदनः शुभाम्‌ ॥ देवि दुष्टो 


| के समान श्याम, कमललोचन व करोड़ों सूयोके समान प्रभावान्‌ विष्णुजी ॥ ६॥ गरुड़ पै स्थित व त्रिलोक में व्याप्त होकर,बसते हुए व श्रीवत्स तथा कौस्तुभ से 


कहा कि है देवि ! में तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हू व तुम्हारा कल्याण होवै तुम मनोरथ को कंहो ॥ ८॥ पार्वतीजी बोलीं कि उस निर्मल ज्ञान को दीजिये कि जिससे 


20 पार्वती भगवतीं ने चातुमीस्य में बादशाक्षर से उपजे हुए इस मंत्रराजको जपकर कैसे बड़ी भारी योगसिद्धि को पाया है इसको तुम विस्तार से यथायोग्य 
$| कहो ॥ १ । २॥ ब्रह्माजी बोले कि चातुर्मास्य में विष्णुजी के सोनेपर इृढ़त्रतोंवाली पावेतीजी मन, वेचनं व कर्मे से विष्णुजी की भक्तिमें परायण हुई॥, ३ ॥ 
| और पिताके मनोहर शिखर पै सदैव टिकीहुई वे तपस्यामें स्थितहुई और देवता, ब्राह्मण; श्रग्नि, गऊ, पीपल व, अतिथि के पूजन में परायण हुईं ॥ ४ ॥ इसके 


निल 


(5 अनन्तर चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर नि्ैल विष्णुवासर में जैसा शिवजी ने कहा था वैसाही उन्होंने जप किया | ५॥ ओर शंखचक्रधारी, किरीटधारी, च्ुशुज, मेघो | (३ 
{| मन्त्राजमिमं जप्ला हादशाक्षरसंभवम्‌ ॥ एतन्मे विस्तरेण त्वं कथयस्व यथातथम्‌ ॥ २ ॥ बरह्लोवाचं ॥ चातु 
मास्ये हरो सुप्ते पावती नियतब्रता ॥ मनसा कमणा वाचा हरिभक्लिपरायणा॥ .२ ॥ चारुखक्ले पितुनित्य ति 
छन्ती तपसि स्थिता ॥ देवद्दिजाग्निगोश्वत्यातिथिएजापरायणां ॥४॥ चातुमास्येथ संप्राप्ते विमले हरिवासरे 
जजाप परमं मन्त्रं यथादिष्टं पिनाकिना ॥ ५ ॥ शङ्कचक्रधरो विष्णुश्चतु्स्तः किरीटक्‌ ॥ मेघश्यामोम्बुजाक्ष 
श्‍च.सूर्यकोटिसमप्रंमः ॥ .६ ॥ गरुडाधिष्ठितो हष्टों वसन्‌ व्याप्य जगञयम्‌ ॥ श्रीवत्सकोस्तुमयुतः पीतकोशेय 


ऽस्मि भद्रन्ते कथयस्व तवमीप्सितम्‌॥ ८ ॥ पार्वत्युवाच ॥ तज्ज्ञानममलं देहि येन नावत्तनं भवेत्‌ ॥ इत्युक्कः स महा 
विष्णः प्रत्युवाच हरप्रियाम्‌ ॥ ६ ॥ स एव देवदेवेशस्तव वक्ष्यत्यसंशयम्‌ ॥ सं एव भगवान्साक्षी दहान्तरबहिः 


£| संयुंत और पीत रेशंमी वों को पहने हुए ॥ ७ ॥ व सब आमूषणों की शोभाश्रोंसे प्रकाशित महाशरीरवाले प्रसन्नमुखवाले विष्णुजी ने उत्तम पावेतीजी से यह 


फिर आगमन न होवै ऐसा कहेहुए उन महाविष्णुजी ने पावतीजी से कहा ॥/६॥ कि वेही देवदेवेश विष्णुजी तुमसे निरसन्देह कहैंगे ओर वेही साक्षी | 


देह के भीतर व बाहर स्थित हैं ॥ ह० ॥ और संसारको रंचनेवाले व रक्षकं और पवित्री के भी पंवित्रकारकटे और श्रादि अन्त से रहित व धर्म तथा धर्मादिकों | | 
वे स्वामी हैं॥ ११॥ और जो तीनों अक्षरों से सेवने योग्य हैं वही अंखंणड अहहे और सूति व श्रमूर्ति के स्वरूप से जो जो जन्मधारी है वह वही है॥ १२ ॥ | | 

ओर ठुंमसे 'कहनेके लिये मेरा श्रधिकार नहीं है इसमें सन्देह नहीं है यह कहकर भगवान्‌ विष्णुजी प्रसन्न होगये ब खुप होरहे ॥ १३ ॥ इसी श्रवसरमें सब र्‌ 

भूतगणो से संयुत शिवजी सब मेनोरथोंवाले विमान के ऊपर चढ़कर पार्वतीजी के श्रमं को गंये ॥ १४॥ व उन पार्वतीजी ने साखियाँ के सामने भी परमेश्वर 
स्थितः ॥ १० ॥ विश्वसष्टा गोता च प्राणां च पायनः॥ अनादिनिधनो धमं सः। | 
अकरवयसेव्य यत्सकलं ब्रह्म एव सः ॥ 'मूत्तांमू्तस्वरूपेण यो यो अन्मधरी हिसः॥१२॥ ममाधिकारो नेवास्ति 


| क्क वि इतुका भगवानीशो विरराम महान्‌ ॥ १३॥ एतस्मिन्नन्तरे शम्सुगिरिजाश्रममभ्य 
गात्‌ ॥ सवभ्वतगणयुक्की विमान सावकामेके | १४॥ तया पे भगवान्‌ देवः पूजितः परमेश्यरः ॥ सखीनामापे प्र 


Do लोलासे __ ओक ~ ~ 
यु . विमान पे चढ़ाकर लीलासे चलगये ॥ १८॥ और अनेक प्रकार के घातुमय तथा | 
अनेक रलो से चित्रित पतों को व नदा, झरना रोर कुज्ञो को व कोकिलो से शब्दित नदीको दिखाते हुए ॥ १६ ॥। 


स्के क पु © 
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' । व गेंगादिक नदियों तथा हज़ारों पतों के पिजरवाले सुगन्मरित कमलों को दिखाते हुए ॥ २०॥ श 
| प्रियंगु व कटहलों के वृक्षा को दिखाते हुं ॥ २१ ॥ व फूलेहुए बहुतं से तिलक व मोलसिरी के वृक्षों 
, | शिवजी श्रीगंगाजी के किनारे गये व फूलेहुए काशोंबाले स्वणैसय 'तथा शरस्तम्ब के गणां से संयुत बड़े भारी शरवन याने नरकुल के वनको गये ॥ २३ ॥ 
- | कि सोने की भूमिके विभाग में स्थित त॑था अग्नि के समान शोभावाले सगां व पक्षियों से संयुत थां 


श्रमो को विमान के श्रग्रभांग पै बैठेहुए उन शिवजी ने स्त्रीके लिये दिखाया 
ॐ) किये व निर्मल वरो को पहने उन बहुतही भूषित चन्द्रमा की ख्त्रियों ने हाथों 'को जोडकर कहा कि पुत्र के लिये तुम कहाँ जाती हो ॥ २६॥ हे महा- |६; 
भागे ! उसको कहिये क्योंकि वह पुत्र तुम्हारे दर्शन को प्राप्त हुआ है ॥ २७॥ पार्वतीजी बोलीं कि मेरे भाग्यके व-से कैसे पुत्र गोदीमें प्राप्त होगा क्योंकि पुरुषों 
के श्रभाग्यके वश से कहीं भी सदैव सुख नहीं होता है॥ २८ ॥ और आप सबों के दर्शन से मैं पुत्रः कें नाम से पूछीगई भर तुम सब किसलिये यहा आप्तहुई हो है 


स्तथा ॥ सोगन्धिकांश्च्‌ कहारान्‌ _सह्दलपिञ्जसन्‌ ॥ २०॥ दर्शयत्‌ कंशिकारांश्च कोविदारान्‌ महा 
मान्‌ ॥ तालास्तमालान्‌ हिन्तालात्‌ प्रियङ्गून्‌ पनसानप्रि॥ २१ ॥ तिलकान्‌ बङुलाश्चव बहनपि च पष्पतान॥ 


| और बड़े भारी कर्णिकार व कोविदार, ताल, तमाल, हिंताल, |: 
को व विष्णुजी के पिंजरमय क्षेत्रों को दिखाते हुए ॥ २२ ॥ (६ 
जो |. 


श्रौर वहां किनारे पै प्राप्त ऊध्वैरेता झुनियों के ॥ २४ tl | > 


क्षेत्राणि पद्मनाभस्य पिञ्जराणि विदर्शयत्‌॥ २२॥ ययो देवनदीतीरे गते शरवणं महत्‌ ॥ फल्लकारां स्वणमयं .. 


शरस्तम्बगणान्वितम्‌ ॥ २३ ॥ हेमश्रामिविभागस्थं वहिकान्तिस्षगदिजम्‌ ॥ तत्र तीरगतानां च सुनीनामू 
ध्वरेतसाम ॥ २४॥ आश्रमान्‌ स विमानाग्रे तिष्ठत्‌ पन्ये द्यदर्शयत ॥ षट्ङत्तिकाश्च ददशे पावेत्या वनसन्नि 
घो ॥२५ ॥ स्नाताः स्वलंकृताश्चन्द्रपल्यस्ता विर॒जाम्बराः॥ उच्चस्ता योजितकरा'क तं त्राय गच्छास ॥२६॥ 


तत्कथ्यतां महाभागे स च ते दशनं गतः॥ २७॥ पावेत्युवाच.॥ ममभाग्यवशात्पुत्रः कथस्ुत्संङ्क्माहरेत्‌ ॥ २७॥ 


नह्यभाग्यवशालुंसां कापि सोख्यं निरन्तरम्‌ ॥ २८ ॥ सुतनाम्नाप्यहं षटष्टा भवतीनां च दर्शनात्‌ ॥ किमर्थमि 


ta? 


हि 


ओर पार्वतीजी ने वनके समीप छद कृत्तिकाश्रों को देखो ॥ २५ ॥ और स्नान | 


| शीघही कहिये ॥ २६ ॥ कृत्तिकाएं बोलीं कि हे सुंदरि ! यहां घरेहुए तुम्हारे पुत्रको देनेके लिये व सूर्यनारायण के चातुमास्य में प्राप्त होनेपर श्रीगंगाजी में 
नहाने के लिये हम सब यहाँ श्राई हैं ॥ ३० ॥ पावेतीजी बोलीं कि हे सखियो ! हास्य का समय नहीं है सत्यही कहिये क्योकि एकान्त के समय में परस्पर हास्य 
होता है ॥ ३१ ॥ कुत्तिकाएं बोलीं कि हे त्रैलोक्यशोभिते, देवि ! हम सब सत्य कहती हैं कि इस स्तब (गुच्छे) के समूह के मध्य में स्थित वालक को ग्रहण | 


Ce ~ 


जिये ॥ ३२ ॥ छरृत्तिकाओं का वचन सुनकर उस समय पावेतीजी शंकित हुईं व उन्होंने श्रग्निके समान व प्रकाशित तेजवाले पड़ानन वालकको देखा ॥३३॥ 


ह संप्राप्ताः कथ्यतामविलम्बितम्‌ ॥ २९॥ झातिका ऊचुः वयं तव सुतं न्यस्तं प्रदातुमिह सुन्दरि ॥ चातुर्मास्ये 


बिक] 


रवा स्नातुमागता देवनिम्नगाम ॥ ३० ॥ पावेत्युवाच न हास्यावसरः सख्या सत्यमेवाहि कथ्यताम्‌ ॥ एका 

न्वावसरे हास्यं जायते चेतरेतरम्‌ ॥ ३१ ॥ कृत्तिका ऊचुः ॥ सत्यं वदामहे देवि तव नेलोक्यशोमिते ॥ अस्य 
स्तम्बतमूहस्य मध्यस्थ बालक रण ॥ ३२॥ इत्तिकानां वचः श्त्या शङ्किता पार्वती तदा ॥ द॒द्शं बालं दी 
सासं षणसुखं दीप्तवचसम्‌ ॥ २३॥ तडित्कोटिप्रतीकाशं रूपदिव्यश्रियायुतम्‌॥ वाहएन च गाङ्गेयं कात्तिकेय सहाव 
लम्‌ ॥ ३४॥ सावत्सेति शहीत्वातं कुमार्‌ पाणना मुदा ॥ विमानमध्यमादाय इत्वात्सङ्क हवाच ह ॥३५। । चिरंजीव 
चिर नन्द चर नन्दय बान्धवान्‌ ॥ इत्युक्त्वा गाठमालिज्ञय मूधिनि चाधाय तं सुतम्‌ ॥ ३६ ॥ संहृष्टा परमोदारं भा 

व करोड बिजलियों के समान व रूर्पकी उत्तम लक्ष्मी से संयुत श्रग्निपुत्र व गंगासुत तथा कृत्तिकाश्रों के बालक महावलवान्‌ स्वासिकात्तिकेयजी को देखा ॥३४।। 

व हे वत्स. ! ऐसा कहकर उस बालक को हप से लेकर हाथ से पकड़ कर विमान के बीच में लाकर उन पावतीजी ने गोद में करके यह कहा ॥ ३५॥ कि {5 

बहुत दिनतक जियो व बहुत समय तक प्रसन्न रहो और बहुत दिनोंतक बच्घुओं को आनन्द कीजिये 'यह कहकर इृढ़ता से लिपरा कर व उस पुत्र को | 

मस्तक में सूंघकर ॥ ३६ ॥ प्रसन्नमनवाले व प्रकाशमान तथा बड़े उदार स्वामिकासिकेयजी को देखकर पार्येतीजी प्रसन्न हुई और स्वामिकार्सिकेयजी बड़े प्रेमसे 


स्कं ०पुe 
१३१ 


दिव्यलोकसंमाक्रन्तं दिव्यपर्वतसंकुलम्‌ ॥ इक्षदाद्‌हिशुणं ' 
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हँव उनमें चांदी सें संयुत व सुनहली पृथ्वी हे॥ ४७ ॥ भ्रौर शहद के समान स्वादुर्वाले वृक्षों से सब कामनाओं को देनवाली हे और जहां 


9 


घरमें कल्पवृक्ष स्थित हैं ॥ ४८ ॥ वे वस्रों और भूषणों के समूहों को बरसाते हैं हे सुनिसत्तम ! इन देखेहुए चिह्रोवाले द्वीपों को ॥ ४६ ॥ शिवजी | 
से विमान के हारा नॉघगये और सक्षद्वीप के श्रन्त में उससे दुरुना क्षीरसागर हैं ॥ ५० ॥ और उसके मध्य 


डीप है वहां सैकड़ों शिखरों व श्रनेकों बृक्षोंवाला रम्यकनामक पर्वत है॥ ५१॥ उसके बड़े भारी दिव्य शिखर पै जब विमान स्थापित किया गया तब असत 


ये कथयामास देवदेवः पिनाकथक ॥ कात्तिकेयोऽपि शरव गद्याद्युद्यतर महत्‌॥ ५४ ॥ ध्यानयोगं मन्त्ररूपं 
दादशादवरसज्ञितम्‌॥ प्रणयेन युतं साग्रयं सरस्य शतः परम्‌ ॥ ५५ ॥ इश्वर उवाच॥ अश्षरत्रयसंयुक्को मन्त्रोयं 
संकदक्षरः ॥ माघमासहितश्चायममायो विश्‍वपावनः ॥ ५६॥ विष्णुरूंपो बिष्णुमध्यो मन्वत्रयसमन्वितः ॥ 


हाद्शाक्षरसंज्ञक मंत्ररूप कों सुना ॥ ५४ । ५५ ॥ ६: 
करनेवाला यह माघ महीनेमें हितकारी हें॥ ५६ ॥ |. र्ष 


न यं 


| मार 


स्क*पु* | और विष्णु मध्यवाला यह विष्णुरूपी मन्त्र तीन मन्तरं से संयुत हे और चौथी कला से समस्त बह्माएडगणों से सेवित है॥ ५७॥ और श्रकाममुनियोंसे सेवन 
rt प्र २६ 


१३३ करने योग्य तथा महाविद्यादिकों से सेत्रित है रौर नाभि (तांदी) से शिर पर्यन्त व्याप्त है व सबको सुखदायक है ॥ ५८ ॥ आर कार ऐसी प्रिय उक्तिवाला 
3 | मन्त्र तुम्हारे महादुःखोंको नाशनेवाला है पहले ज्ञानरूपी व सुखके श्राश्रय उस ३*कारको ध्यान कर ॥ ५९ ॥ व सथेव्यापी ब्रक्चको जानकर शरीर के शोधन में 
| तत्पर व ज्ञाननेत्रोंवाला मनुष्य कमलासनमें परायण होकर भलीभाति पूजकर ॥ ६० ॥ नेन्नोंको मूंदकर व हाथोंको जोड़कर चित्तमें ध्यानरूपसे मंगलरूप शिवजी 
तुरीयंकलयाशेषत्रह्माण्डगणसेवितः ॥ ५०॥ निष्कामेसुनिमिः सेव्यो महाविद्यादिसोवेतः ॥ नाभितः (शरास 
व्याप्त अखण्डसुखदायकः ॥ ५८ ॥ उश्कारोति परियो क्षिस्ते महाहुःखावनाशनः ॥ त एवं प्रणव ध्यात्वा ज्ञानरूप 
सुखाश्रयम्‌ ॥ ५६ ॥ ज्ञात्वा सर्वगतं बरह्म देहशोधंनतत्परः॥ पद्यासनपरो भूता संपूज्य ज्ञानतोचनः ॥ ६० ॥ नेते 


e 


मुकुलिते कतरा करो कृत्वा तु संहतो ॥ चेतसि ध्यानरुपेण विन्तयेच्चिवमज्ञलम्‌॥ ६१ ॥ तडित्कोटिप्रतीका 
श सूर्यकोटिसमच्छविम्‌ ॥ चन्द्रलक्षसमाच्छन्न पुरुष योतिताखिलम्‌॥ ६२ ॥ मूत्तामूत्तविराजन्तं सदसडूपमव्य 


~ e 


यम्‌ ॥ चिन्तयित्वा विराइप न भयःस्तनपो भवेत्‌ ॥ चातुमांस्ये सङदपि ध्यानात्कल्मपसंक्षयः ॥ ६३ ॥ एवं च 
मडूपमिद मुरारेरमोधवीर्यं णणतोप्यपारम्‌ ॥ -विलोकयेद्योऽघविनाशनाय क्षणं परसुजेन्मशतोद्भवाय ॥ ६४ ॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुमास्यमाहात्म्येध्यानयोगोनामेकोनतिंशोऽध्यायः॥ २६ ॥ ॐ ॥ 


| को ध्यानकरे॥ ६१॥ श्रौर करोड़ों बिजलियोंके समान व करोड़ सुयोके समान छविवान्‌ तथा लाखों चन्द्रमाको आच्छादित करनेवाले व सबको प्रकाश करनेवाले 
पुरुषरूप ॥ ६२॥ व मूर्ति तथा श्रमू्ति से विराजित व काये कारणरूपं अव्यय, विराट्रूप परमेश्वर को ध्यान कर फिर रतन पीनेवाला नहीं होता हे ओर चातु- 


मास्य में एक वार भी ध्यान से पातकों का नाश होता हैं ॥ ६३ ॥ इस प्रकार विष्णुजी कें इस सफल प्रभाववाले व गुण से अपार मेरेरूप को जो क्षणभर पातकों 
के नाश के लिये देखता है वह सेकड़ों-जन्मोंकी "उत्पत्ति के-लिये समर्थ होता हे ॥ ६४-॥ इति श्रीस्कन्दपुराणचाठुमास्यमाहात्म्येएकोनत्रिशोऽव्यायः॥ २६॥ 
| 


(६ 
् 
र 


हक 
ik 

iy 
5 


रॉ 
a 
' 
i 
र 
« 
| 
(५ | 
Ff. 


{ 
t 


दो? (ध्यान योगको उमासन कह्यो यथा शिवनाथ । सोइ तीस भ्रध्यायमें वार्शत उत्तम गाथ ॥ पार्वतीजी बोलीं कि हे देवेश ! मै ध्यानयोग को पाकर जिस | 
. | योग खो -पाऊं वैसाही कीजिये कि जिस प्रकार में देवी हो जाऊं ॥ १॥ शिवजी बोले कि हे सुकुमाराङ्कि! डादशाक्षरसंज्ञक जो यह मन्त्रराज कहा गया 
| बेदमें सारांश व सनातन वह जपना चाहिये ॥२॥ और अकार सब वेदोंका आदि व सब बरझाएडों का याजक है-तथा सब कार्यों में प्रथम व सब सिडियों का || 
| दायक है॥ ३॥ और सफेद्रंग व मधुच्छेदा ऋषि हैं तथा श्रह्मादेवता व गायत्री परमात्मा है और सब कमो मे विनियोग है ॥ ४ ॥ यह बह्ममयबीज हे व इसमें | 

पार्वत्युवाच ॥ ध्यानयोगमहं प्राप्य ज्ञानयोगमवाप्लुयाम ॥ तथा कुरुष्व देवेश यथाहममरीभवे ॥ १॥ ईश्वर 
'उवाच॥ प्रत्युक्काडय मन्त्रराजां हादशाक्षरसाञ्चतः ॥ जप्तव्यः छुङुमाराज्ग' वद सारः सनातनः ॥ २॥ प्रणवः सवये 
दाद्यःसर्षब्रह्माए्डयाजकः ॥ प्रथमः सर्वकार्येषु सेसिडिप्रदायकः ॥ ३॥ सितवणों मधुच्छन्दा अवित्रा तु देव 
ता ॥ परमात्मा तु गायत्री नियोगः सर्वकमंस ॥ ॥ एतढ़ल्ममर्य बीजं विश्वमत्रसमन्ितम्‌ ॥ वेदयेदाङ्गतः््वा 
ख्यं सदसब्ूपमव्ययम्‌ ॥ ५ ॥ नकारः पीतवर्णस्तु जलबीजः सनातनः ॥ बीजं एथ्वी मनश्छ्न्दो विषहा विनि 
योगतः ॥ ६॥ मोकारः 'एथिवीवीजो विश्वांमित्रसमन्वितः ॥ रक्कवणा महातेजा धनदो विनियोजितः ॥ ७॥ 
भकारः पञ्चवर्णस्तु जलबीजः सनातनः ॥ मरीचिना समायुक्कः एजितः सर्वभोगदः ॥ ८ ॥ गकारो हेमरक्कामो 
ट भरडाजसमन्वितः ॥ वायुबीजा विनिर्यार्ग कुता सवभोगदः॥ & ॥ वकारः कुन्द्धवलो व्योमबीजो महावलः ॥ 
न संसार संयुक्त है और वेद, वेदांगतत्त्व नामक व कार्य, कारण रूप तथा श्रविकारी है ॥ ५॥ और नकार पीलेरंग का है व सनातन जलबीज है और एथ्वी 


| चीज व मन छंद है और विषहा विनियोग है॥ ६॥ और मोकार का'पुथ्वीबीज है व विश्वामित्र ऋषि से संयुत हैं और लालरंग व बड़े तेजस्वी कुबेर देवता || 
2 | नियुक्त हैं ॥ ७ ॥ और भकार पांचरंग का है व सनातन जलबीज है और मरीचि ऋषिसे संयुक्त पूजा हुआ वह सब सुखों को देनेवाला है ॥ ८॥ और गकार भर- || 


a 


डाज ऋषि से संयुत सुवर्णं के समान श्ररुणरंग है व पवन बीज है और विनियोग करनेवालों को सब सुखो का दायक है ॥ ६ ॥ और कुन्द के समान सफेद |: ३४ 


| च 


| 


€ 


स्कं-पु. | बकार बडा बलवाव्‌ है और उसका आकाश बीज है और शरत्रि ऋषि को आगे कर युक्त किया हुआ वह मीक्षदायक है ॥ १० ॥ और तेकार बिजली का विकार | र 

१३४ है व बड़ा भारी चन्द्रमा बीज कहा गया है व अंगिराजी श्रेष्ठ ऋषि हैं और कार्मनाओवाला कमे वर्जित हे ॥'११॥ और वाकार धूम्ररंग है और क्क क ह 

वेगवान्‌ सूर्यर्बाज है तथा पुलस्ति ऋषि से संयुत नियुक्त किया हुआ वह सब सुखों-क्रा देनेवाला है ॥ १२॥ और सुकार श्रक्षर सदेव दुपहरी के फूल नाताल ; 

3 प्रकाशवान्‌ हे और दुःख से सहने योग्य मनबीज है व पुलह ऋषि से श्राश्रित वह अर्थ को देनेवाला हे ॥ १३ ॥ शरीर देकार श्रक्षर का रग हंस रूप के समान |. 
Lo 


नऋपिमन्त्रिपुरस्कृत्य योजितो मोक्षदायकः ॥ १०.॥ तेकारो वियडिकारः सोमवीजं महत्स्स्तम॥ अङ्गिरा सुनि . 
शालो वर्जित कर्मकामिकम्‌ ॥ ११ ॥ वाकारो घूम्रवणंशच सूर्यबीजं.मनोजवम्‌ ॥ एलस्त्यरषिसमायुक्कं नियुक्त समे 
सोख्यदम्‌॥१२॥ सुकारश्चाक्षरोनित्यं जपाङुसुममारेप्ररः॥ मनोवीज दुविषह्यं पुलहाश्रितमर्थदम्‌ ॥१ २॥ दकाराक्षरक 
वर्ण हंसरूपं च कबुरम्‌ ॥ सिद्धिबीजं महासत्त्वं कतो कृतनियोजितंम्‌ ॥ १४ ॥ वाकारो निमंलो नित्यं यजमान 
स्व॒ बीजभ्वत्‌ ॥ प्रचेताऋषिमाश्रेयं मोक्षे मोक्षप्रदायकम्‌॥ १५:॥ यकारस्य महाबीजं पिङ्कवणंश्च खेचरी ॥ 
भूचरी च महासिडिः सवदा भवचिन्तनम्‌॥ १६ ॥ - शृयुयन्ते समाम्येच्यं नियोगे सबृकमङत्‌ ॥ गायत्रीछन्द 
एतेषां देहन्यासक्रमो मवेत्‌ ॥ १७॥ ॐकारं सर्वदा न्यस्यन्नकारं पादयोहयोः ॥ मोकारं युद्यदेशे ठ भकारं नामि 
> व.कबरा है और बड़ा प्रभाववान्‌ सिद्धि बीज है व यज्ञ में नियोग किया गया 'हे ॥ १४ ॥ और वाकार नित्य निर्मल है व बीज को धारनेवाला यजमानं है ओर 


£| मचेता ऋषि आश्रय करने थोग्य हैं तथा मोक्ष में मोक्ष का दायक है ॥ १५॥ और यकार का महाबीज है व पिंगल वर्ण है श्रौर खेचरी व भूचरी महासिदि देवता 


RT सदैव संतार का ध्यान होता है॥ १६॥ और भ्रग॒यन्त्र में पूजकर नियोग में सब कर्मो क्रो.करनेवाला है और इन श्रक्षरों की गायत्री छंद है व शरीर में 
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आ० ३० 
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[स का कम होता है ॥ २७ ॥ कि सदैव »'कार को न्यास करता हुआ मनुष्य नकार को दोनों चरणों में त्याम करे ओर मोकार को शुह्य इन्ब्रिय में व मकार (| १३४५ « 
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ee 


De 


को नाभि के कमल में न्यास करे ॥ १८॥ और गकार को हृदय में न्यास कर वकार कणठ के' मध्य में प्राप्त 


रर वाकार बॉये हाथ में प्राप्त होता है ॥ १६ ॥ और सुकार को मुख की जिह्य में न्यास करे व देकार को दोनों कानों में तथा वाकार को दोनों नेत्रो में | 
)| यकार को मस्तकमें न्यास करे ॥ २० ॥ और लिङ्गमुद्रा, योनिमुद्रा व घेनुसुद्रा ये सब तीनों अक्षरों के विना मन्त्र 


{ ता के रूप में किये गये हैं॥२१॥ हे देवि ! प्रतिदिन ह 
जो इसको जपता हे वह पापों से लिप्त नहीं होता है यह डादश लिङ्गरूपी आरोवाला. हादशाक्षर मन्त्र कूर्म में 

प्रजे ॥ १८॥ गारं हृदये. न्यस्य वकारः कणठमध्यगः ठ कारं दक्षिणे हस्ते वाकारो वामहस्तगः ॥ १६॥ 
सकारं सुखजिहायां देकारः कर्णयोईयोः॥ वाकारश्चक्षषोईन्दे यकारं मस्तकं 


होवै श्रोर तेकार को दाहिने हाथ में न्यास करै | 


कृतेः॥ २४॥ ध्यानेजपेः एजितेश्च भक्कानां मुनिसत्तम मोक्षो भवति बन्धेभ्यः कर्मजेभ्यो न संशयः॥ २५ ॥ 
अर्य हि ध्यानकमाख्यो योगो दृष्प्राप्य एव हि॥ ध्यानयोगं पुनवोच्मि श्टणुष्वेकाग्रमानसः ॥ २६॥ ध्यानयोगे 


न पापानां क्षयो मवति नान्यथा ॥ जपध्यानमयो योगः कर्मयोगो न संशयः ॥ २७॥ शब्दअह्मसमुडूतों वेदेन 


KE 
\ 


¢ 
ध्यान से मनुष्य सबको पाताहै ओर ध्यान से शुद्धताको आप्त होताहै॥ १८ ॥ व ध्यानसे परं अक्ष को पाता है ओर मूर्ति में ध्यानस उपजा हुआ योग होताहे तथा (८ चा०आ* 
कर ea शोर च र A 
| अवलम्ब्‌ समेत ध्यान योग है कि जिससे नारायण का दर्शन होताहै ॥ २६ ॥ और दूसरा समस्त श्रवलम्बवाला योग ज्ञान योग से कहा गया है जोकि अरूप व > ३० 
~ च पणी निष्कल he सकल » जोकि ~ निरं है ~ 6, 
अमेय सदेव सब शरीरों वाला तेज हे ॥ ३० ॥ और करोड़ों बिजलियों के समान सदैव उदय व पूरी, निष्कल और सकल है जोकि निरंजनमय हे॥ ३१॥ ओर बह 
„ | स्वरूप सुखरूप तथा तुरीय अवस्था से परे व उपमारहित तथा अमित इन्द्रियों वाला, सूतिमान्‌ और मायामें स्थित व सनातन है ॥ ३२॥ और दृश्य, श्रहर्य,, 


दादशाक्षरः ॥ ध्यानेन सर्वमाम्नोति ध्यानेनाम्नोति शुड्ताम्‌॥ २८॥ ध्यानेन परमं ब्रहममूतों योगस्तु ध्यानजः॥ 
सावलम्बो ध्यानयोगो यन्नारायणदर्शंनम्‌॥ २९॥ दितीयो निखिलालम्बो ज्ञानयोगेन कीर्तितः ॥.अरूपमप्रमेयं 
यत्सवकायं महः सदा ॥ ३० ॥ तडित्कोटिसमप्रख्यं सद्रोद्तिमखाणिडतम्‌ ॥ निष्कलं सकलं वापि निरञ्जन 
मयं वियत्‌ ॥ ३१ ॥ तत्स्वरूपं-मोगरूपं तुर्यातीतमनूपमम ॥ विभ्रान्तकरएं मूर प्रकृतिस्थं च शाश्वतम्‌ ३२॥ 
दृश्यादृश्यमर्ज चेव वैराजं सन्ततोज्ज्वलम्‌ ॥ बहुलं सर्ज धर्म्य निर्विकर्पमनीश्वरम्‌ ॥ ३३॥ अगोत्र निर्मल 
वापि बह्माएडशतकारणम ॥ निरीहं निर्ममं बुडिशून्यरूपं च निर्मलम्‌॥ ३४॥ तदीशरूपं निर्देह निर्हनहं साक्ष 
मात्रकम्‌॥ शुङस्फटिकसंकाशं ध्यातृध्येयविवजितम्‌॥ नोपमेयमगाधं ले स्वीकुरुष्व स्वतेजसा ॥ ३५ ॥ पावल 


शज, विराज व सदेव उज्ज्वल, बहुल व सबों से उत्पन्न तथा धर्मवान्‌ व भेद्रहित और श्रसमर्थहे ॥ ३३ ॥ और गोत्ररहित व निर्मल तथा सैकड़ों बह्माणडोंका 
कारण है ओर चेशारहित, ममताहीन व बुछिसे शून्यरूप और निर्मल है ॥ ३४॥ व ईश्वर रूप वह रारीररहित व डन्डराहित तथा साक्षीमात्र और शुध स्फटिक || 
| के समान व ध्याता और ध्यान के योग्य से रहित व अपने तेज से उपमा रहित और अगाध विपुणुजीको तुम स्वीकारकरो ॥ ३५ ॥ पार्वतीजी बोलीं किं हे प्रभो! 


वे ज्ञान योग स्वरूपवाले श्रमूर्तेमान्‌ नारायणजी किस प्रकार भलीभांति मिलते हैं और उनका कैसे स्थान मिलता है उसको कहिये महादेवजी बोले कि १३७: : 


अंगों में शिर प्रधान है ऑर शिरसे बड़ी भारी वस्तु धारण: की जाती है ॥ ३६। ३७॥ और मस्तक से देवता. ऐजित होता है 4 सेब संसार पूजित होता | | 
मस्तक सें योग 'धारण कियाजाता है व मस्तक से बल धारण किया जाता है॥, ३८॥ व शिरसे तेज धारण 'कियाजाता है श्रौर जीव शिर में स्थित है और 
मूते व सूतिमान्‌ विष्णुजी का सूर्यनारायश शिर हैं॥ ३६ ॥ ओर ध्थ्वी लोक, हृदय हैं ध रसातल चरण हैं और बह्याएड के रूपमे मूर्ति व अमूर्ति के स्वरूप 
से ये ॥ ४० ॥ बह्मरूपी विष्णुही श्रापही ज्ञानयोग के आश्रय हैं और सब भाणियों को रचते व सबोंको पालते ह ॥ ४ १॥ ओर सर्वदेवमय ये विष्णुजी सबको नाश 


वाच॥ तत्कथं प्राप्यते सम्यग्ज्ञानयोगस्वरूपकम्‌ ॥३६॥ नारायणममूर्त्त च स्थानं तस्य वंद प्रभो ॥ ईश्वर उवाच॥ 

शिरुप्रधानं गात्रेषु शिरसा धार्यते महान ॥ ९७॥ शिरसा पूजितो देवः पूजितं सकलं जगत्‌ ॥ शिरसा धार्यते 
योग, शिरसा मियते बलम्‌॥ ३=॥ शिरसा श्रिये तेजो जीवितं शिरसि स्थितम ॥ तर्या शिसे र्तस्य मूत्तस्या 
पि तथेव च ॥ ३६ ॥ उरस्तु एथिवीलोकः पाद्श्चेव रसातलम्रः॥ अयं ब्रह्माएडरूपे चमूत्तांमूत्तस्वरूपतः ॥; ४०॥ 
विष्णुरेव ब्रह्मरूपा: मे 2 स्वयम्‌ ॥ सृजते सर्वभूतानि. पालयत्यपि सर्वशः ॥ ४१ ॥ विनाशयति स्मै 
हि सदेवमयो हयम्‌ ॥ सर्वमासेष्वाधिपत्यं येम-विष्णोः सनातमम्‌ ॥ ४२ ॥ तस्मात्सवेषु मासे सेप रिवः 


| हे ॥ ४५ ॥ हे देवि ! वह अक्षय होताहै इसमें विचार न करना चाहिये व उस कारण सब यत्न से ज्ञानयोग बहुत उत्तम है ॥ ४६॥ और विष्णुरूप से सेवन किया 
हुआ वह ब्रह्म व मोक्ष को-देनेवाला है हे शुभे !! सावधान होती हुई तुम मूर्तिमान्‌ व श्रमूतिमान्‌ में स्थिति को सुनो ॥ ४७॥ और यह कथा जिस किससे व श्रवश 
पुत्रसे भी-न कहना चाहिये औंरः अदान्त, दुष्ट, चलचित्त व पाखणडी से न कहना चाहिये ॥ ४८॥ श्रौर श्रपने. वचन से भ्रट तथा निन्दा के योग्य पुरुष से यह 
® योग से उपजी हुई कथा न कहना चाहिये और नित्य भक्त व जितेन्द्रिय तथा शामादिक युणोवाले पुरुष से कहना चाहिये ॥ ४६ ॥ और विष्णुजी के भक्त | 
| शुभम ॥..४५'॥ अक्षय्यं तद्भवेदेवि नात्र काया विचारणा ॥ तस्मात्सर्वप्रयक्षेन ज्ञानयोगो बहूत्तमः ॥ ४६ ॥ से | 
वितो. विष्णुरूपेण ब्रह्ममोक्षप्रदायकः ॥ शृणुष्वावहिता भूत्वा मूता. स्थितिं शुभे ॥ ४७ ॥ न.कथय यस्य | 
|| कस्य सृतस्याप्यवशस्य च॥ अदान्तायाथ दृष्टाय चलचित्ताय दाम्मिके ॥ ४८ ॥ 'स्ववाक्च्युताय.निन्याय न |$ 
5| वाच्या.योगजा'कथा ॥-नित्यभक्काय दान्ताय शमादियुणिने तथा, ॥ ४९ ॥ विष्णमक्काय दातव्या शुद्रायापि ' | 
5" हिजेन्मने ॥ अभक्कायाप्यशुचये ब्रह्मस्थानं न कथ्यते ॥ ५० ॥ मद्भक्त्या योगसिडि ते शहाणाशु तपोधने ॥ ` |६ 
अभ्रतं ज्ञानगम्यं तं विदि नारायणं परम्‌ ॥ ५१ ॥ नाद्रूपेण शिरसि तिष्ठन्तं सवदेहिनाम्‌ ॥ स एव जीब.' |; 
शिरसि वतते सू्यविम्मवत्‌॥ ५२॥ सदोदितः सुक्ष्मरूपो मत्ता मूर्त्या प्रणीयते ॥ अभ्यासेन सदा दोनि प्राप्यते पर 
, मात्मकः ॥५३॥ शारीरे सकला देवा योगिनो निवंसान्ति हि ॥ कण तु दक्षिणे नदयो निवसन्ति तथापराः ॥ ५४॥ 
$| व शूद्रके लिये भी कहना -चाहिये.क्योंकि अभक्त व शुद पुरुष से अ्रक्षस्थान नहीं कहा जाता है ॥ ५० ॥ हे तपोधने ! मेरी भक्ति से तुम योगसिद्धि को शीघही | 
ग्रहण कीजिये व योग से प्राप्त. होते योग्य उन श्रभूत नारायण को श्रेष्ठ जानिये ॥ ५१ ॥ व नादरूप से सब आरियों के शिरमे स्थित जानिये ओर वही आरणियों |, 
के. मस्तक में सूर्यनारायण के बिम्ब'के समान वर्तमान हे ॥ ५२॥ व हे देवि ! सदैव वह सूइमरूप कहागया है शर मूर्तिमान्‌ वह मति से प्राप्त कियाजाता है. व || 


सदैव बह परमात्मा श्रग्यास से प्रापतःहोता. है ॥ ५३ ॥ और उनके शरीर में सब देवता.व योगी लोग वसते हे तथा दाहिने कान में श्रन्य नदियाँ वसती हैं ॥ ५४ ॥ 
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॥ ६९६ 'गुरुवों गेवै' वह भी श्रमूत के फल को पाता है और नियत ्राहारवाला जो योगी पस्म्रहम की बग कताः. चान्सार 
५ _. रडण ली ठा यी के ल का भागी होता है जैसे सिद्ध पुरुष के हाथ के स्पर्श से लोह सुवर्ण होजाता है ॥ ६६ ॥ वैसेही विष्णु |. अ० ३० 
हु जी की प्रीति से मनुष्य अमूर्त ( परब्रह्म ) में लीन होजाता है जैसे गंगाजी से -गिराहुआ मार्गे का जल देवताओं से भी ॥ ६७ ॥ सेवित व सब फलोंको देने | 
वाला है वैसेही योगी मुक्ति को देता है जैसे गोमय से संदेव श्रग्नि जलती है ॥ ६८॥ श्रौर वह सदैव यज्ञकती मचुष्यो से देवताओं का मुख कहा अ 
# ब्रह्मनिरतः सच्छुद्रों योगमाम्यदि ॥. ६४॥- भवेत्सइरुमक्को वा सोप्यमत्तेफल लभेत्‌ ॥ यो योगी नियताहारः ४ 
» परअह्मसमाधिमान्‌ ॥ ६५.॥ चातुमांस्ये. विशेषेण हरो स लयमाम्मवेत्‌॥ यथा सिडकरस्पशज्लिह भवात का | 
वनम ॥ ६६७ तथा मूर्त हरिप्रीत्या मनुष्यो लयमान्रजेत्‌॥ यथा मार्गजलं गङ्कापतितं त्रिदशैरापि ॥ ६७॥ सेवि 
त॑ सर्वफलद तथा योगी विस्क्तिदः॥ यथा गोमयमात्रेण वहिदीप्यति सर्वदा ॥ ६८ ॥ देवतानां सुखं तदि कीर्यते 
याक्षिकेः सदा ॥ एवं योगी सदाभ्यासाज्जायते मोक्षमाजनम्‌ ॥ ६७॥ योगोऽयं सेव्यते देवि ज्ञानसिडिप्रदः सदा ॥ . 
सनकादिमिराचायेसुमक्षमिरधीश्‍वरेः ॥ ७० ॥ प्रथमं ज्ञानसम्पत्तिजायते योगिनां सदा ॥ तेषां ग्रहीतमात्रस्त यो 
गी भवति पार्वति ॥ ७१॥ ततस्तु [सडयस्तस्यु ताएमायाः पुरांगताः ॥ भवान्त तत्राप मना न दद्याय्यागना 
5 वरः ॥ ७२ ॥ सर्वदानक्रतुभवं पुण्यं भवति योगतः ॥ योगात्सकलकामाप्तन योगाडुवि प्राप्यते ॥ ७३ ॥ यो 
$ ऐसेही योगी संदेव श्रभ्यास सें मोक्ष का पात्र होता है ॥ ६६॥ हे देवि ! सदेव ज्ञान की सिद्धि को देनेवाला यह योग मोक्ष की इच्छांवाले सनंकादिक स्वामी 
| श्राचार्यों से सेवन [किया जाता है ॥ ७० ॥ हे पाति ! पहले सदैव योगियों को ज्ञान की संपत्ति होती है और उनसे ग्रहण किया हुआ योगी होता है॥ ७१॥, 
हॅ! तदनन्तर अणिमादिक 'सिद्धियाँ उसके आगे प्राप्त होती हँ रौर योगियों में श्रेष्ठ पुरुष उनमें भी मनको नहीं देताहे ॥ ७२ ॥ श्र योग से सब दान व थज्ञों से छि, 
| उपजा हुआ पुण्य होता है और थोग से सब कामनाशं की 'प्राप्ति होती है व योग से एथ्वी में नहीं प्राप्त होता है ॥ ७३ ॥ कौर योग से हृदय वी ग्रथि नहीं £ १४१ 
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होती है व योग से ममतारूप शत्रु नहीं होता है व योग से सिड मचुप्य के मनको कोई भी नहीं हरसक्का है ॥ ७४॥ भर वही निमल योगी है कि । 
स्थिर हुईं व्यथावाला चित्त सदैव दशम डार संपुटवाले शिर में स्थित होता है॥ ७५ ॥ व कानों को सूंदकर नादरूप को ढूंढ़ते हुए मनुष्य का वही ३०कार का 
अग्रमाग और वही सनातन बरह्म है ॥ ७६ ॥ और वही अनंतरूप नामक है व वही उत्तम अमृत है और नासिका के पवन में यह शब्द होता है व जठराग्नि का | 
यह बड़ा भारी स्थान हे ॥ ७७॥ और पञ्चभूत निवास जो यह ज्ञानरूप स्थान है उस पदको प्राप्त होकर जन्मरूपी संसार के बन्धन से मुक्ते होती हे॥ ७८ ॥ |६ 


~ | 


गान्न हृदयग्रन्थिन॑ योगान्ममतारिषुः ॥ न योगसिडस्य मनो हतँ केनापि शक्यते ॥ ७४॥ स एव विमला योगी य 
चित्तं शिरासि स्थितम्‌॥ स्थिरीभूतव्यथं नित्यं दशमहारसंपुटे ॥ ७५॥ कणों पिधाय मर्त्यस्य नादरूपं विचिन्चतः ॥ 
तदेव प्रणवस्याग्रं तदेव ब्रह्म शाश्वतम्‌ ॥ ७६॥ तदेवानन्तरूपाख्यं तदेवामृतमुत्तमम्‌ ॥ घाणवायो प्रधोषोऽयं . 
जठराग्नेमंहत्पदम ॥ ७७॥ पञ्चभूतं निवासं यज्ज्ञानरूपमिदं पदम्‌ ॥ पदं प्राप्य वि्ुक्किः स्याज्जन्मसंसारवन्ध 
नात्‌ ॥ ७८ ॥ पदाहषिदुलेमा लोके योगसिडिप्रदायिका ॥ ७९ ॥ एवं ब्रह्ममयं विभाति सकलं विश्वं चरं स्थावर 
विज्ञानाख्यमिदं पद स भगवान्‌ विष्णुः स्वयं व्यापकः ॥ ज्ञाता त॑ शिरसि स्थितं बहुवरं योगेश्वराणां परं प्राणी 
सुञ्चति सर्पैवञ्जगतिजां निर्मोकमायाङृतिम्‌ ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे चातुरमास्यमाहात्म्ये ज्ञानयोगकथनं 

ग ॥ | > ॥ 


संसारमें योगकी सिद्धिको देनेवाली पद की प्रात्ति दुलेभ है ॥७६॥ इस प्रकार सव चराचर संसार ब्रह्ममय शोभितहे 'श्रौर विज्ञान नामक यह पद है और वे भगवान्‌ 
विष्णुजी आयही व्यापक हैं योगीरवरोंके मध्य में श्रेष्ठ व बहुतही उत्तम उन विष्णुजी को मस्तक में स्थित जानकर प्राणी संसार में उत्पन्न केचुलरूपी माया के 
आकार को सर्पे की नाई- छोड़ देता है ॥ ८०-॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे देवीदयालुमिश्राविराचितायां भाषाटीकायां ज्ञानयोगकथन नाम निंशोऽध्यायः ॥ ३० ॥ । टं 


I, 
+' -' दो० । क्यो उमासन शिव यधा ज्ञानयोगको हाल । इकतिसवें श्रध्याय में सोई चरित रसाल ॥ महादेवजी बोले कि जब चित्त तामसकर्म को छोडकर र 
` 'कर्मी मे-लगता हे, तब ज्ञानमय योगी जीनेवालों को मोक्षदायक होता हे ॥ १॥ और जब शरीर में ममता नहीं होती व जब चित्त निर्मल होता है और जव 
' विष्णु में भक्तियोग होता हे तब कमे से बन्धन नहीं. होता हे॥ २ ॥ श्रौर'जव कर्मा को करता हुआ मनुष्यों का मन शान्त होता है तब योगमयी सिद्धि होती - 
+ हू इसमें सन्देह नहीं हे ॥.३॥ और बड़ा बुछिमान्‌ मनुप्य गुरुत्व स्थान को बार बार भोगकर जीताहुआ विष्णुस्वको प्राप्त होकर कर्म के संगसे छूटजाताहै ॥ ४॥ 
„ ईश्वर उवाच॥ यदा चित्तामस कर्म त्यक्तवा कर्मसु जायते॥ तदा ज्ञानमयो योगी जीवतां मोक्षदायकः ॥ १ ॥ 
यदा निर्ममता देहे, यदा चित्तं सुनिमंलम्‌॥ यदा हरो भक्कियोगस्तदा बन्धो न कर्मणा ॥ २॥ कुननेवहि कर्मा 
णि मनः शान्तं णां यदा ॥ तदा योगमयी सिडिजायते नान्‌ सायः ॥ ३॥ युरुत्व स्थानमसकृदनुभूय महाम 
तिः ॥ जीवन्विषंणलमासाथ कर्मसङ्कात्मसुच्यते ॥ ४॥ कर्माणि नित्यजातानि नित्यन॑मित्तिकाने च ॥ इच्छया 
नेव सेव्यानि हुःखतापविष्ठडये ॥ ५॥ कमंणामाशितारं च विष्णुं विडि महेश्वरि ॥ तस्मिन्संत्यज्य सर्वाणि संसा 
रान्मुच्यतेअखिलात्‌ ॥ ६॥ एतदेव परं ज्ञानमेतदेव परं तपः ॥ एतदेव परं श्रेयो यत्कृष्णे कमंणोपणम्‌ ॥ ७ ॥ 
अयं हि निर्मलो योगो निशः स उदाहृतः॥ तहिष्णोः कर्मजनितं शुभलप्रतिपादनम ॥ ८॥ तावबुमन्ति संसारे 
पतरः पिएडतत्पराः ॥ यावत्कुले भक्गियुतः सुतो नेव प्रजायते ॥॥ तावद्‌ हजारच गर्जान्त तावङ्ग्जति पातकम्‌॥ 
. और नित्य उत्पन्न नित्य व नैमित्तिक कर्म दुःख व संतापकी वादिके लिये इच्छासे सेवने योग्य नहीं हैं॥ १॥ व हे महेश्वरि ! कमो के स्वामी विष्णुजी को जानिये र 
(| शोर उनमें सब कमाँको छोड़कर मनुष्य सब संसार से छूट जाताहै ॥ ६-॥ यही उत्तम ज्ञान है व यही उत्तम तप है और यही उत्तम कल्याण है जोकि श्रीकृष्णजी 8 
में कर्म का अरण है ॥ ७ ॥ और यह निर्मल योग वह निर्गुण कहा गया है व कर्म से उपजा हआ शुभत्व को प्रतिपादन करनेवाला कर्म से उपजा. हुआ वह 
विष्णुजी का चरित्र है ॥ ८॥ भर पिएड में तत्पर पितर लोग तबतक संसार में अ्मते हैं जबतक कि वेशे भक्तिसंयुत पुत्र नहीं होता है॥ ९ ॥ और तबतक 
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9 आहर गजते हैं.व तबतक पाप गर्ता है ओर तवतक अनेक तीथ हैं जबंतक कि मनुष्य भक्तिको नहीं पाता हे ॥ १ 


| के मध्य में बही श्रेष्ठ हे और वही महायज्ञों को हरनेवाला है जोकि विष्णुजी की भक्ति से संयुत है॥ ११.॥ व 
$| होता है और वाणी के जयमें गोमेध कहा गया है ॥ १२ ॥ ब मनकी 


5॥ नित्य सोत्रामणि यज्ञके फलको पाता है ॥ १३॥ और शरीर के 


० ॥ और संसार में वही ज्ञानी हेव | 
पलक को सूँद्ने व उधारने के जयसे योग 
विजय में मनुष्य सदैव अश्वमेध थज्ञके फलको पाता है और संकल्प के विजय से मनुष्य | 
त्याग से नित्य नरयज्ञ कहा गया है व अग्निरहित मस्तकरूपी कुंडमें गुरु के उपदेश की विधि 


वैन्द्रियपशून्हत्वानग्नो शीर्ष च कुएड्के-॥ १७ ॥ गुरूपदेश 


हल नने पर वह न्रिदडी जानने योग्य है और मनका देड व कर्म का दंड तथा वचन का देड जिस योगी | र 
होता है॥ १६॥ ज़ीताहुआ वह योगी बह्मरूप से मिल i it 


ब्रह्मरूपी फलकी प्राप्ति के लिये उत्तम पुरुष जाता हे ॥ १६॥ तबतक कर्ममयी वृत्ति रॉक अंह्रुपी वृक्षके मध्य में होतीहे और सदेव सुनियों को ग्रन्थियों के अन्तर्गत 
ग्रन्थियां जानने योग्य हैं ॥ २०॥ व ब्राह्मणों को मोक्षमार्ग श्रुतियों और स्म्रतियों के ससुख्वयसे होता है ओर यह मोक्ष चार हारों से संयुत नगर के समानहै ॥२१॥ 
ओऔर-उसमें शाम आदिक चार हारपाल संदैव रहते हैं पहले मनुण्यो को मोक्षदाग्रक -वेही सेवने के योग्य हैं ॥ २२ ॥ श्रौर शान्ति व उत्तम विचार तथा संतोष 
और साधुवों का समागम ये जिसके हाथ में प्राप्त होते हैं उसको सिद्धि समीपही होती हे ॥-२३ ॥ शरोर हे देवि ! मनुप्यो को विष्णुजी की भक्ति से उत्तम धर्म क्रे 


पुरुषोत्तमः ॥ १९॥ तावत्कमंमयी दत्तितह्नरक्षान्चरा भवेत्‌ ॥ अवान्तराणि पर्वाणि ज्ञेयानि इनिमिः सदा ॥२०॥ मोक्ष 
मार्गोदिजानां च श्रुतिस्टतिसमुच्चयात्‌ ॥ मोक्षोऽयं नगराकारश्चतुद्वाससमा कुलः ॥ २१ ॥ हरपालास्तत्र नित्यं चत्या 
रस्ठु शमादयः॥ तएव प्रथमं सेव्या मनुजमाक्षदायका बज ॥२२॥ शमश्च सहिचारश्च सन्तोषः साधुसंगमः ॥ एते वे 
हस्तगा यस्य तस्य सिडिन इरतः॥ २२॥ योगसिड्िविष्णभक्‍्त्या सडमाचरणेन च। प्राप्यते मठजेदेवि एतज्ज्ञान 
मल विहुः ॥ २४॥ ज्ञानार्थं च भ्रमन्मत्यो विद्यास्थानेषु-सवेशः ॥सद्यो ज्ञानं सदूगरुतो दीपाचिरिव निर्मला ॥ २५॥ 
सुहत्तमात्रमापि यो यं चिन्तयति धुवम्‌॥ तस्य पापसहस्राणि विलयं यान्ति तरक्षणात्‌॥ २६॥ रागद्वेषो परित्य 
ज्य क्रापलाभविवजितः ॥ सवत्र समदर्शी च विष्णभक्कस्य दशनम्‌ ॥ २७॥ सर्वेपामपि जीवानां दया यस्य 
हृदि स्थिरा॥ शोचाचारसमायुक्कों योगी दुःखं न बिन्दति॥ २८ ॥ मायादिपटलेहीनो मिथ्यावस्तुविरागवान्‌ ॥ 
आचरण से योग की सिद्धि मिलती है यह पूर्ण ज्ञान विद्धानोने कहा है ॥ २४॥-श्रौर'सब विद्या के स्थानों में ज्ञान के लिये घूमता हुआ मजुप्य उत्तम शुरु से 
निर्मल दीपक़ की ज्वाला के समान शीघही ज्ञान को पाता हे॥ २५ ॥ और जो. झे भर भी लय को चिन्तन करता है उसके निश्चय कर उसीक्षण हज़ारों 
पाप नाश होजाते हैं ॥ २६॥ ओर राग-व डेप्रको छोंडकर क्रोध व लोभ से रहित तथा सब कहीं समदर्शी और विप्णुभक्कका दशन ॥ २७ ॥ और जिसके हृदय 
में सब प्राणियोंके उपर दया स्थिर.होती. है शोच॒ व आचार से संयुत वह योगी दुःख,को नहीं प्राता है॥ २८ ॥ व मायादिक के पटलों से रहित तथा मिथ्या |€ १४५ " 
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१| वस्ठु से विरागी तथा निन्दित संसर्ग से हीन योगसिद्धि का लक्षण है॥ २६ ॥ और ममताकी ग्नि का संयोग मनुप्यो को सन्तापदायक है और उस योगी ! | च 
का शान्ति करना उत्पन्न कर्मों का नाशक हे ॥ ३० ॥ और इन्द्रियों को रोककर मनुष्य मनही से निषेध करे जै कि लोह से घिसा हुआ लोह बहुत पैन | 
है॥ ३१ ॥ और शारीर में पवित्र को देनेवाली दो प्रकार की बुडि है एक त्याग करने योग्य व दूसरी ग्रहण करने योग्य है ओर संसारविपयवाली बुद्धि त्याग र | 
करने योग्य है व परब्रह्म में वह उत्तम होती है॥ ३२॥ हे देवि! जैसे कि अ्रहंकार पाप व पुण्य को देनवाला है वेसेही तत्त्व जानने पर उत्तम फलके लिये होता [2 
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कुसंसग॑विहीनश्च येगासिड्ेश्‍च लक्षणम्‌॥ २९॥ ममतावहिसंयोगो नराणां तापदायकः ॥ उत्पन्नं शमनं तस्य 
योगिनः शान्तिचारणम्‌॥ ३०॥ “न्द्रयाणामथोइत्य मनसेव निपेधयेत्‌॥ यथा लोहेन लोहं च घपितं तीक्ष्णतां 
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"हे और अन्यथा संधान कर नहीं होता हे ॥ ३१॥ और रूपसे भरतिक्रान्त होनेके कारण समीपही प्राप्त 
५| शिवजी को बॅघेहुएकी मुक्ति के लिये ध्यान करै ॥ ३४ ॥ रूप व थरूप विष्शुरूप के रूपमें यह श्रक्षर, अव्यक्त, असूत व ्रखएड यह सूते तुमसे कहा गया ॥३४॥ 


(| ऐसा जानकर योगी संसार के बन्धन से छूट जाता है और शुरुके उपदेशा से गृहस्थ इसको पाता है न्यथा कहीं नहीं पाता है ॥ ३६॥ ओर जब उसके ऊपर गुरु 


| भसन्नचित्त होता हे तब संसार भर प्रसन्न होता है और जिसने शुरुको सन्न किया उससे पितर व देवता प्रसन्न होते हैं ॥ ३७ ॥ और शुरुका उपदेश व प्रतिमा 


रयामरूप हृदय में स्थित व शरीर में स्थित दोनों रूपवाले 
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९ में उत्तम विचार तथा शान्ति में मन व ज्ञान समेत कर्म यह मोक्ष का सिद्ध लक्षण है॥ ३८ ॥ और क्रियाओं के स्वामी बिष्णुही हैं व आप निप्कमे हैं ओर 
है भाणों के विरूप के लिये वह द्वादशाक्षर बीज है ॥ ३६ ॥ और छादशाक्षर चक्र सब पापों का नाशक है व दुष्टो का विनाशक तथा परब्रह्म का दायक है॥ ४०॥ 


चातुर्मास्य में ध्यान करै तो करोड़ों जन्मों में उपजेहुए पापको जलाकर विष्णुजी सुक्तिदायक होते हैं ॥ ४२॥ ब्रह्मा बोले कि उसी श्रवसर में वहां क्षारसागर के । 


| मध्य से तेजपुज्ञ से पीड़ित मत्स्य (मछली ) विमान के श्रग्रभाग में निकली ॥ ४३ ॥ और हृदय को बाहुके समान करती हुईं वह मछली समीप आई व पहले न 
जानी हुई अहकाररहित बडीभारी मछली समीप मे प्राप्त हुई ॥ ४४ ॥ और हुंकार के गर्भ में उस मछली को देखकर उन शिवजी ने तेज से स्तम्भित किया व यह [ 
ह वचन कहा ॥ ४५॥ कि मछली के पेटमें स्थित तुम देवता या यक्ष या मनुष्य कौन हो व शरीर के मध्य में पराप्त तुम कैसे जीतेहो हे प्रभो ! इसको काहिये ॥ ४६ ॥ 


| 
। है ही 
हि 
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हे देवि ! झादशाक्षररूपधारी यही निर्मल परब्रह्म मैंने आपही तुमसे प्रकाशित किया ॥ ४१ ॥ भक्ति से ग्रहण करने योग्य व योगियों के ध्यानरूप इसको 


प्रतिमा सहिचारः शमे मनः॥क्रिया च ज्ञानसहिता मोक्षसिडं हि लक्षणम्‌ ॥ ३८॥ क्रियापतिविष्णरेव स्वयमेव 
हि निष्क्रियः ॥ स च प्राणविरूपाय हादशाक्षरबीजकः ॥ ३९॥ हादशाक्षरकं चक्रं सवपापनिषहणम्‌ ॥ दृष्टाना 
दमनं चेव परब्रह्मप्रदायकम ॥ ४०॥ एतदेव परं ब्रह्म डादशोक्षररूपध्वक्‌ ॥ मया प्रकाशितं देवि स्वयं हि विमलं 
तव ॥ ४१ ॥ एतल्लोके योगिनां ध्यानरूपं भक्ञिग्राहं श्रया चिन्तयेच्च ॥ चातुमांस्ये जन्मकोट्यां च जातं 
पापं दग्ध्वा मुक्तिदः केटमारिः ॥ ४२॥ ब्रह्मोवाच ॥ तस्मिन्नवसरे तत्र क्षीरसागरमध्यत्‌ः ॥ निर्गतश्च विमानाग्रे 
तेजोमारामिपीडितः ॥ ४३ ॥ उरोबाहुङति वत्‌ सान्निध्यं समुपागतः ॥ महामत्स्योऽज्ञातश्वः सन्निधानेऽनहं 
कृतिः ॥ ४४॥ हुकारगर्मे मत्स्यं च दृष्टा तं स महेश्वरः ॥ तेजसा स्तम्भयामास वाक्यमेतदुवाचह ॥ ४५ ॥ कस्त्वं 
मत्स्योदरस्थश्च देवो यक्षोऽथ मातुषः ॥ कथं जीवस्य देहान्तर्गतो मम वद प्रभो ॥ ४६ ॥ मत्स्य उवाच ॥ अह 
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मत्स्योद्रे क्षितः समुद्रे क्षीरसम्भवे॥ मात्रा तृ पितृवाक्येन नायं 
एडान्तयोगजनितो बाल i मम कुलान्वतः ॥ ४७॥ मयात प 
मया बूत्ताथ सूर्तगः ॥५०॥ अनुज्ञां मम ४5॥ तव वाक्यासतेरेमिज्ञानयोगोमहानभृत्‌ ॥ तेन त्व सकलो ज्ञातो 
हरउवाच ॥ विप्रोसि सुतरूपोसि प्या यति ९ मणाय च॥ यथाहं पितो ब्रह्म भवास्याशु विज्ञये ॥५१ 
(रिवा वज्यीस्यपि स्वभावतः ॥ वहिनिष्करमवेगेन स्तम्सितोसि महाकूपः „ ५२॥ वतोऽसो 
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गन्धेन संयुतः ॥ सोमकान्तिसमस्तत्र भव िऽयः; : 
थे हः... अभवादव्यगन्थंभाक॥.५४॥ उमापि प्रणतं चासु तं स्वोर 
र तस्य नामापि हरः परमहपितः ॥ ५५ ॥ यस्मान्मत्स्योदराउज अ चाल तं सवोतसङ्गमाजनम्‌॥ च 
शी त के लिये पिता त्नी होऊ ॥ ५१ ॥ हिक र यीदराजजातो यिन मव्रोह्ययम्‌॥ तस्मात्वं मत्स्यना 
जो और महामीन लुम स्तम्भित कियेगये हो ॥ नन्तर मय र. य पुनरूप हो और स्वभावही से पूजने योग्य भी हो बाहर दे 
और क्षणभर में चाह ५२ ॥ तदनन्तर मत्स्य से योजित यह बड़े क्वेशसे ह दजन यान्य भी हो बाहर वेग से 
का भागी हुआ । ४. 35 और रूपवान्‌ व प्रतिमा से संयुत तथा मछली की गन्ध से J डन उल कारण सुख विकृत होगया 
ˆ" त भा इस उन्नको अपने गोदका भाजन किया और बड़े प्रसन्न शिवजी मे न 05 वह वहां नर सुगन्ध 
या ॥ ५५ ॥ कि जिसलिये 
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स्कं्पु. ¦ योगियों के मध्य में श्रेष्ठ यह मछली के पेट से पैदाहुआ उस कारण तुम मत्स्यनाथ ऐंसे-संसार में प्रसिदध होगे ॥ ५६॥ और न भेदन करने योग्य मंनुष्यशरीर |€ चा०्मा“ 


१४६ >: वाले तुम ज्ञानयोग के पारगामी होगे ओर ईर्पारहित तथा सुख, दुःख हीन व आशारहित ओर बह्मके सेवक ॥ ५७ ॥ आप चौदहों सुवनों में जीवन्मुक्त होगे 
ऐसा कहेहुए वे शिवजी को बारबार प्रणाम करतेहुए ॥५०॥ शिवजी समेत मंदराचलको आये बरह्माजी बोले कि पार्वती देवीकी प्रदक्षिणा कर और स्वामिकार्सिकेय 
५ जी को लिपटा कर वह चलागया॥ ५.६ ॥- तदनन्तर वे पावतीजी ३*कार के पात्ररूप' अति उत्तम ज्ञान को पाकर, प्रसन्न हुईं इस प्रकार लोकों की माता 
‡ येति लोके ख्यातो भविष्यसि ॥५६॥ अच्जेद्य: सयाननरतशुज्ञानयोगस्य पारगः ॥ निमत्सरोऽपि निर्दन्हो निराशो ब्र 
सेवकः ॥ ५७ ॥ जावन्छुक्कशच भावता ` अुवनान चएुदरा hh श्त्यक्तश्‍च महशान बशमरच एनःएनः ॥ ५८॥ 
महेश्वरेण सहितो मन्दराचलमाययो ॥ ब्रह्मोवाच ॥ कृत्वा परदक्षिणं देवीं स्कन्दमालिक्षय सोगमत्‌॥ ५६ ॥ 
ततः सा पावती हृष्टा प्राप्य शनमरुत्तमम्‌ ॥ एव सा परमा [साङ श्रणवस्य परमाजनस्‌ ॥ 5० वशेषेण जगता 
साता दादशाक्षरजासुमा ॥ इमा मत्स्यन्द्रनाथर्य चोत्पर्ति यः रणात च ॥ ६१ ॥ चाठमास्य साऽश्व 


कत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३१ ॥ 3 ३६ ॥, % ॥. > ॥ > | 


्रह्मोवाच ॥ कात्तिकेयश्च पार्वत्याः प्राऐभ्यश्‍चातिवल्लमः ॥ संक्रीडति समीपस्थो नानाचेशमिरुय 
वे पावेतीजी हादशाक्षर से उपजीहुई उत्तम सिद्धि को पाकर प्रसन्न हुईं मत्स्येन्दनाथ की इस उत्पत्ति को जो सुनता है॥ ६० | ६१ ॥ वह श्रश्‍वमेध यज्ञके फल 


| चितायां गैकायां ~ ~ थनंनामे 
3 चितायां भाषार्ट मत्सयेन्द्रनाथोत्पत्तिकथनंनामैकात्रिशोऽध्यायः ॥ ३१ ॥ ® ॥ - ® 


fai 


मेधफलं लभेत्‌ ॥ ६२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे त्रनारदसंवादे चातुमस्यमाहात्म्ये मत्स्येन्द्रनाथोत्पत्तिकथन नामे "| 
॥ 


# को पाता हे रौर चातुर्मास्य में विशेष कर उस फलको प्राप्त होता है ॥ ६२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे अह्मनारदसंवादे चातुर्मोस्यमाहात्म्ये देवीदयालुमिश्रविर- 4 


॥ ® ॥ छे ॥ 
दो० । यथा पडानन देवजी मास्यो देत्यसमूह । सो बत्तिस श्रध्याय में कह्यो चरित्र सुव्यूह्‌ ॥ राजी बोले कि स्वामिकात्तिकेयजी पारवतीजी को प्राणों |€ 


सैनान्यें जाहव्याः स्वगणेः सुराः ॥ सस्वर्देववायानि 


बजाया ॥ ८॥ तदनन्तर उस तारकासुर की सेना के करोड़ों 
पुरसे श्राये ॥ -8 ॥ और अपनी सवारिय 


| 
मारने की इच्छा से शिवजी की स्तुति करने लगे ॥ ५ ॥ और 


त्रासविहताः ॥ स्तुवन्तः 


षं पे चढ़ेहुए बलसे गर्वित तथा स्वामिकात्तिकेयजी के तेजसे 


9 | बढेहुए तैयार होकर वे सब भौ देवता युद्ध करने लगे ॥ १०. ॥- और तब उन देवताओं ने 
१ वे हज़ारों दैत्य एथ्वी में गिरपड़े ॥ ११ ॥ तदनन्तर उस समय 
(| उत्पन्न हुई ॥ 


१२ ॥ और उस दांनवों की सेनाको नष्ट देखकर उसने समर में युद्ध किया और देवेश स्वामिकार्सिकेयजी 
से मारा ॥११॥ और श्रीकृष्णजी से प्रेरित गंगाजी के पुत्र स्वामिकार्सिकेयजी ने शक्तिसे युडध करके फॅकद्रिया व सारथी 


दर्पिताः ॥ देवाः सर्वेपे युयुधुः स्कन्दतेजोपदंहिताः ॥ ३० ॥ तदा दानवसैन्यानि निजधान च सर्वेशः ॥ वि 
णुचक्रेण ते दिन्नाः पेतुरूव्या सहलशः ॥११॥ ततो भग्नाश्च शतशो दानवा निहतास्तदा ॥ नद्यः शोणित 
सम्भूता जाता बहुविधा मुने ॥ १९॥ तद्भगनं 

धा ॥ १३॥ शक्किनायुध्य गाङ्गेय श्चिक्षेप. कष्णप्रेरितः ॥ तारकं च सयन्तारं 
पातालमगमत हतं दृष्टाथ तारकम्‌ ॥ ततो देवगणाः सर्वे शशंसुस्तस्य 
व्पत्ाट्टिस्तथा5मवत्‌ ॥ ते खब्धविजयाः सर्वे महेश्‍वरपुरोगमाः ॥ १६॥ 
म ॥ ` ततः स्कन्दं समालिङ्क'थ पारवती हषेगङ्गदा. ॥ १७॥ माङ्कल्यानि तदा चक्रे स्वसखीमिः समादृता ॥ एवं च 
तारकं हत्वा. सप्तमेहनि वालकः ॥ १८ ॥ मन्दराचलमासाथ पितरे संप्रहषयन्‌ ॥ उवाच सकलं स्कन्दः पर 


| करदिया ॥ १४ ॥ इसके उपरान्त तारकासुरको नष्ट देखकर शेष दैत्यलोग पातालको 
| किया ॥ १५॥ और देवेताओं के नंगाड़ा बजने लगे'व फूलोंकी.वृष्टि हुई और जीत को. पाकर उन सब शिवादिक देवताओं ने ॥ १६ ॥ स्वामिकारत्तिकेयजी को 


{| सब देवताओंकी स्वामितां में अभिषेक किया तदनन्तर अपनी सखियों सेः चिरी : हुई हे 
>| मंगल कार्यों को किया इस अकार सातवें दिन तारकासुर को मारकर बालक ॥ १७ 
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जाकर माता, पिता को प्रसन्न करते हुए सब वृत्तान्त कहा ॥ १६ ॥ और' शिवजी ने समय में उन स्वामिकासि 


को सुनकर भगवान्‌ स्वामिकात्तिकेयजी ने पिता से यह वचन महा ॥ २२॥ कि सच गणां में मैंही सबकहा दे 


चित्त वाले उन शिवजी'ने भ्रमित शोभावाले स्वामिका्सिकेयजी से कहा ॥ २०॥ क्कि हे विभो ! तुम्हारा विवाह का समय मात हुआ है और स्त्रियों को कीजिये | | 
च 4 ७ को ~ देनेवाते __ || १ 
क्योंकि उनको प्राप्त होकर'उनके साथ वह संमत धर्म होता है॥ २१ ॥ और सनोरथों को देने Fh 


डना भगवान स्कन्दः पितरं वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ २२ ॥ अहमे 
ब हि सर्वत्र दृश्यः भवेग पच ॥ दश्यादश्यपदाथषु कि शह्णामि त्यजामि किसर ॥ २ ३ ॥ याः खियः सकला 
शन्‌ पावत्या ताः समा हि मे ॥ नराः सर्वेपि देवेश भवद्टत्तान्‌ विलोकये २४॥ तव गुमा च रक्षस्व पुननंरक 


घोरसंसाराग्धोन मज्जये ॥ 


मडुप्य वस्तु को देखकर उस करण ( दीपक ) को छोड़ | 


॥ २६ ॥ वैसेही ज्ञानको. पाकर योगी संसार को छोड़देता है हे सर्वज्ञ,. परमेश्‍वर | सर्वव्यापी - बह्मको जानकर ॥ २७ ॥ जिसके सब कम निवृत्त होजाते ः रः | 


हैं उसको विद्यान्‌ योगी कहते हैं और विषयमें लोभी चित्तवाले मनुष्यों का वनं में भी अ्रनुराग होता है ॥ २८॥ और सबकहीं समदृष्टिवाले मनुष्यों की घर में a चा०्म्‌० 
सनातनी सुक्ति होती है हे महेशान ! मनुष्यों को ज्ञानह्ी'बहुत दुलेभ है ॥ २९॥ और पायेहुए ज्ञानको पणित किसी भाति से भी नहीं अलग करता है न मैं हू अब ३२ 
और न मेरे माताहे न पिताहै न भाई है ॥ ३० ॥ बरन ज्ञान को पाकर में लोकों में भिन्नता को आप हूं और यह ज्ञान देवसे व तुम्हारे प्रभाव से मिलने योग्य है 

ओर तुम मुक्ति की इच्छावाले मुझसे ऐसा वचन निससन्देह कहने के योग्य नहीं हो जब हठसे सयुत पार्वती देवी ने बार वार यह कहा ॥ ३१ । ३२॥ तब 
यते रतिः ॥ २८॥ सवत्र समदृष्टीनां गेहे मुक्तिहि शाश्वती ज्ञानमेव महेशान मञ॒ष्याणां सुहुलभम्‌ ॥ २९ ॥ > 
लब्ष ज्ञान कथमाप पारडता नव पातयत्‌ ॥ _गाहिमास्म न'मातामेनपितानच यान्पव' र न हे ॥ ज्ञान ग्ाप्य 
एथग्मावमापन्ना अवनष्वहम्‌ ॥ प्राप्यं भागामेदं देवात्‌ प्रभावात्तव नाहँसि ॥ ३१ | तेवुर्सवावध वाक्य सुला ! 
मन संशयः ॥ यदाग्रहपरा देवी: पुनः पुनरभाषत॥..२२॥ तदा तो पितरी नत्वा गतोसी कोच्चपर्वतम्‌ शौ तनाश्रम 
महापुण्ये चचार परम तपः ॥. ३२॥ -जजाप परमं ब्रह्म हादशाक्षरयीजकम्‌॥ पूर्व घ्यानेन सर्वाणि वशीङत्योन्द्र ` 
याण च ३४ ॥ सना मास अरथुज्याथ शानयागसवातवान्‌ ॥ [सड्यस्तस्य निविन्ना आंशमाद्या यदागताः ॥; 
३५॥ तदा तासा एुहः कड़ोः वाक्यमतह॒वाच्‌ महेशोपि ममाय हुष्टनावन याद यूयछुपागताः॥ ३६॥ तदास्मत्समशा 
न्तानां .नाभिभ्रूतं करिष्यथ ॥ एवं ज्ञात्वा महेशोपि यतोक्ञानमहोदयम ॥ ३७॥ मत्तोपि ज्ञानयोगेन स्करन्दोप्यधि 
उन माता,.पिताको प्रणाम कर ये स्तामिकार्तिकेयूजी कौंच पर्वतको चलेगये और उन्होंने उस बड़े पवित्र आश्रम में बडा भारी तप क्रिया ॥ ३३ ॥ ग्रौर हादशाक्षर 
बीजवाला परम अक्ष का जप किया पहले ध्यानसे सब इन्द्रियोंको वशकर ॥ ३४ ॥ व महीने भर मनको योग में लगाकंर उन्होंने ज्ञानयोग को पांया और जब 8 
| | अ्णिमादिक विज्ञरहित सिडिया उनके सामने- आईं ॥ २५॥ तब कोधित स्वामिकार्चिकेयजी ने उनसे यह वचन कहा कि यदि तुम सब मेरा भी अनादर कर € 


| भरे ~ _ कक ~ ~ दु 0 ६ ~ » "७ ~ 
| दता से मेरे समीप आई हो तो हमारे समान शान्त ल्ोगोंका तुम तिरस्कार न करोगी-ऐमा जानकर जिनसे जानका ऐश्‍वर्य होताहै उन शित्रजीने सी ॥ ३६।३७॥ 
i 


[४२ 
| क 
34 | 


ग | | संयुत चिच होकर पुत्रशोक में परायण पारवेतीजीको श्रम्ूृत कें समान उत्तम वचनों से समझाया कि स्वामिकासिकेयजी मुझसे भी ज्ञानयोग करके (६. 
| भावधारी हैं चातुर्मास्यका माहात्म्य सब पातकोंका नाशकहै ॥ ३८११६ ॥ ध्यानमय व श्रद्चितीय शिव व विष्णु भी जिसके हृदय में स्थित होते हैं उस र 
कमावभ्रवत्‌ ॥ विस्मयाविष्टहृदयः पावेतीमनुशिष्टवान्‌ ॥ ३८ ॥ पुत्रशोकपरां चोमां शुभेवक्यासतेहरः ॥ चातु 
मासस्य माहात्म्यं सर्वेपापप्रणाशनम्‌॥ ३६॥ महेश्वरो वा मघ॒केटमारिहद्याश्रितो ध्यानमयो5हितीयः ॥ अभेद 
बु्धया परमार्सिहन्ता रिपुः स एवातिप्रियो भवेत्ततः ॥ ४० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमा 
हात्म्ये तारकासुरवधो नाम द्त्रिशो्ध्यायः॥३२॥ इतिचातुमांस्यमाहात्म्यया॥ *%* ॥ # ॥ 


कारण बहुत दुःखों का नाशक वह श्रु भी बिन भेद की दृष्टि से बहुत प्रिय होता है ॥ ४० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बनारदसंवादे चातुमोस्यमाहात्म्ये देवी- र 
दयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां तारकासुरवधो नाम हत्रिशो च्याय: ॥ ३२ ॥ इति शुभम्‌॥ 8 ॥ 8 ॥ ७ ॥ 8 
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सेतुतीर्थ मे स्नान करने फा फले 5 
रामचन्द्रज्ी का नल वानर से सेतु वे धर्वीना 
भर्मतोर्थ फा चक्रतीर्थं नाम होना वर्णम ., 
इन्द्र के मय से सवपर्षतों का चकतीर्थ म॑ 
जाना घर्णन . 

अलम्बुसा देवाहूना और विधूम का मनुष्य 
होना र क 
थीडुर्या मद्दारानी से मदाइनुदेत्य का मारा 
जाना ०९ 

देवीजी से महिपासुर दैत्य का मॉराज़ाना 
शाप से झुद्शेन का घेताल होना 

सुकर] आर झुद्शन का शाप सें सुक्त दांना 
तीर्थ के प्रभाच से पापों का नाश होना . 
सीतासरांबर में स्नान करके इन्द्र का पापः 
हीन होना 
मंगलतीर्थ के स्नान से मनोजव राजा को 
राज्य पाना 5 


अमृतवापिका के स्नाम से अग्रस्त्यजी के. 


भाई का मुक्ति पाना ‘५ गी 


रकन्टपुगाणान्तगत ब्रह्मखणंड की सूचीप॑त्र । 


अध्याय 
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२० 


ee Po 


विषय 

ब्रह्मकुरड में यश करके प्रह्मा को शॉप से 
छूटना 

धर्मसं राजा कों यश करने से सौ पुश प्राप्त 
दाना ने न 
अगर्तितीर्थ फे पास कक्षीचाम का तप करना 
अगस्त्यतीर्थ के प्रभाव से कक्षीचान्‌ का 
विवाह होना . ठी द 
राजा युधिछिर का असतय फे दोष से छूटना 
लष्ष्मण॒तीर्थ के स्नान से वलभटजी का शुद्ध 
होना 

जदातोथे के स्नान से 
प्राप्त होना ५ 
लक्ष्मीतीर्य के प्रभाव से युभिएिरजी फो यंहुत 
घन मिलना 

अर्नितीर्थ के प्रमाय से पिशाच को छुन्दर रूप 
पाना 

चक्रतीर्थं फे स्नान से सूर्ये को दाथ पाना 
शिवर्तार्यके स्नानं से भरव की हत्या का छूटना 
घत्सनाभ का कृतध्नता फे दोप से मुक़् दोना .. 
यमुना, गंगा और गया तीनो तीयो की 
उत्पत्ति प क * 


शुकदिवजी को छान 


पए 


अध्याय विषय 

२७ कोटितौर्थ का प्रभाव ज्र 9 

२५ राजा पुरूरवा कां साध्यासतर्तार्थ में स्नान 
करने से उर्चशी का प्राप्त होना भः 

२६ सर्वतीर्थ मै स्नान करने से छुखरित मुनिको 
नेत्र प्रा होना . कि 


धीरघुनाथजी से धळुण्कोटितार्थ का दोना 
अश्‍वत्वामा का सुप्तवघपातक स मुक्त हाना 
धमग॒प्त राजा का उन्माद नाश होना... 
पराचछु ब्राह्मण का प्रह्मदत्या से छूटना -.. 
सुमति ब्राहाण फा धउुप्कोटितार्थ मं स्नान 
करके पापसुक्र होना 

धजुप्कोटितीर्थ म॑ स्नान करने से यानर और 


झुगाल फा मुझ होना ह 


दुराचार विप्रेन्द्र का धद्ठप्कोदि में स्नान 
करके मुक्त दोना ; 

चक्रवीथ के पास क्षीरकुरड नामक तीर्थ का 
होवा 

क्षीरकुएड में स्नान करक कट का छले से 
छुटना । 

घृताची ओर रम्मा का कपितीर्थ में शाप- 
मुक्त होना «« ५४ हि 
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३७ धरमारणयक्षत्र में ब्राह्मणा का पुनरागमन २७७ 
३२८ रामपाल नाम राजा से ब्राह्मणाँ को दवत्त 
पाना २८६ 
३६ धर्मारण्यक्षेत्रनिवासी ब्रह्मणो फे अनेक भेद 
वणन ५ २६८ 
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३ चातुर्मास्य में ग्रन्नगान फल . 
४ दृष्ट वस्तु के परित्यागकाफल ' १२ 
५ विधि नियेध का फल १ 
६ पराक घत श्रांदि के तप फा फल १८ 
७ पोडशोपचार युक्त चिप्णु के पूजन का फल २९ 
८ विष्णुजी के लिये दीपदान की विधि «« ३१ 
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६ खी और शूट्रादिक के धर्म आचार फी 
बि क्र 

१० झठारद्द प्रकार से प्रजा की उत्पत्ति 

११ पैजवन से गालवसुनि का धर्ममार्ग कहना 

१२ सूतिमेद्‌ के चोवीस नाम जा 

१३ शिव पार्वती का विवाह. « > 

१४ पार्वतीजी फा सम्पूर्ण देवताओं को शाप 
देना 

१५ पीपल चृक्षक्ती महिमा 

१६ पलाशादुक्ष की महिमा 55) a 

१७ लक्ष्मीजी का तुलसीद्यक्ष म॑ निवास 


पाचेतीजी का बविल्ववृक्ष में निवास 9 
पार्यतीजी का देवादिकों छो शाप देना 
घातुर्मास्य में देवताओं फा चृक्षों में निवास 
फोधयुक् पार्घतीजी को शिवजीका समझना 
मन्दराचल पर शिवजीका ताएडव करना 
पावेतोजी के शाप से शालिग्रामजी फा मूरति 
, दोना न : म 
द्वादशाक्षर मंत्र की महिमा 

चातुर्मास्य में पार्षतीजी फा तप करना 
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शिवजीको नग्न देखकर प्राह्ण का शाप देना १११ 
ब्राह्मणों के शाप से शिवजी का दूपरूप होना ११७ 


विष्णु और शिवजी के पूजन का फल 
छाटशाक्षर मत्र का ध्यान महादेवजी का पार्वती 
जी से कहना 

सहादेवजी का पार्वतीजी से योगध्यान फहना 
मद्दादेवजी का पार्वतीजी से छानयोग का दाल 
कहना 9 
पडाननजी का दैत्यसमूद फो मारना... 


इति चातुर्मास्यमाहात्म्य फा सूचीपच्र । 


ब्रह्मोत्तरखपड । 


राजा फा गर्म मुनि से मंत्र लेना 

वशिष्ठजी का मित्रसह राजा को शाप देना 
बृद्धा फो गोकर्णमाहात्म्य से शिवलोक जाना 
चान को शिवपूजन देखकर राजा होना 

चन्ट्रसन आर गोपछुत को शिवपद पाना 
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रकें ० पु० ' | श्रीगणेशाय नमः॥ . ह 7 


अथ ब्रह्मखणडान्तर्गतन्रह्मोत्तरखणडप्रारम्भः ॥ hk 


` दो*। गर्ग नाम सुनिसों यथा लियो मंत्र भूपाल । सोइ प्रथम अध्याय में वर्शित चरित रसाल ॥ उ्योतिमात्र स्वरूपवाले तथा निर्मल ज्ञानरूपी नेत्रां टं 
वाले शान्त तथा लिड्डमूर्तिवाले ब्रह्मरूपी शिवजाके लिये प्रणाम है ॥ १॥ आऋषिलोग बोले कि हे बतजी ! आपने समस्त पातकों को हरनेवाले व पवित्र विष्णु न 


he 


र जाके उत्तम माहात्म्य को संक्षेपसे कहा ओर हमलोगोने सुना ॥ २॥ इस समय त्रिपुरविनाशक शिवजी के माहात्म्य को हमलोग सुना चाहते हैं श्रोर सब पातका & 

३*नमः शिवाय ॥ ज्योतिमांत्रस्वरूपाय निर्मलज्ञानचक्षुप ॥ नमः शिवाय शान्ताय ब्रह्मणे लिक्षमृत्तेये ॥ १.७ 
| 
- 


Lam बिके 


ऋषय ऊचुः ॥ आख्यातं. भवता सूत विष्णोमाहात्म्यमत्तमम ॥ समस्ताघहरं पुण्य समासेन शतं च नः॥ २॥ 


इदानीं श्रोतुमिच्छामो माहात्म्यं त्रिपुरदिषः ॥ तद्धक्कानां च माहात्म्यमशेषाघहरं परम्‌ ॥२॥ तन्मन्त्राणां च 


be 


माहातमयं तथेव दिजपत्तम ॥ तत्कयायाश्च तद्धक्केः प्रमावमदुवणय ॥ ४ ॥ सूत उवाच ॥ रता मत्यांनां परं 
रयः सनातनम्‌ ॥ यदीश्वरकथायां वे जाता भक्तिरहेतुकी ॥ ५ ॥ अतस्त्नकिबेशस्प माहात वण्यते मया ॥ 


को नाशनेवाले व उत्तम उनके भक्ता का माहात्म्य सुना चाहते हैं ॥ १॥ हे द्विजोत्तम! उन शिवजी के मंत्रों के माहात्म्य को व उनकी कथा ओर उनकी [' 
भक्ति के प्रभाव को कहिये ॥ ४ ॥ सूतज बोले कि मनुष्यों को इतनाही उत्तम व सनातन कल्याण है जोकि ईश्वरकी कथा में फलकी इच्छा से रहित भक्ति |: 
होने ॥ ५॥ इस कारण मैं उन शिवजीकी भक्तिके लवमात्र का माहात्म्य वर्यीन करता हूं क्‍योंकि विस्तार से कभी कल्पपर्यन्त आयुर्बलवाला मनुष्य नहीं कह स्‍ः | १ 


| १ 


| 


/ फलको शिवजाके दिव्य प्रडक्षर मंत्रको महर्पियोंने कहा हे ॥ ८॥ जैसे देवताओं के मध्य में शिवजी उत्तम देवताईई बंसेही संत्रों के मध्यमें शिवजीका पडक्षर 


सक्ता हे ॥ ६॥ सथ पुणय व संब कल्याणों के मध्यमें और सवमी। यश्ञोंके मध्यमें जपयज्ञ उत्तम कहागयाहे ॥ ७॥ उनमें पहले जपयज्ञके वडे भारी कल्याणकारक 


फॅसरी से बँधेहुए प्राणियों के हितकी 
च Ne &4२ 
या व यज्ञोंसे क्या हे कि जिसके हृदय ॥६ 


| | य 
| 


ब्रझो.खं, 


गोचर ३*नमःशिवाय ऐसा मंत्र है ॥ १६॥ दुःख से संयुत व भयानक संसार में तबतक आणी घूमते हैं जबतक कि एकबार इस मंत्र को नहीं कहते हैं ॥ १७॥ 
६ ०१ 


और मंत्राधिराजों का राजा यह मंत्र सब वेदान्तों का मरतकेभूत है और वही यह षडक्षर मंत्र सब ज्ञानोंका निधान है॥ १८॥ और यह मोक्षमा्म का दीपक है 
व ्राग्रारूपी समुद्र का बड़वानल है ओर वही यह षडक्षर मंत्र वड़े पातकों के लिये दावानल है॥ १६ ॥ इस कारण बही यह पंचाक्षर मंत्र सब कुछ देनेवाला |:; 
है शरौर मुक्तिं की इच्छावाले शूद्रों संकर वणां तथा खतरियों से धारण किया जाता है॥ २ ०॥ श्रीर इस मंत्रकी न दीक्षा है न होम है न सरकार है न तपंण है |: | 
| 'मिर्मन्नैः कि तीयें! कि तपोऽध्वरेः ॥ यस्योनमः शिवायेति मन्त्रो हृदयगोचरः ॥ १६ ॥ तापद्भमन्ति संसारे 
` दारुणे दुःखसंकुले ॥.यावन्नोचारयन्तीम॑ मन्तं देहतः सकृत्‌॥ १७॥ मन्त्राधिराजराजोऽयं सर्ववेदान्तशेखरः ॥ 
स्ज्ञाननिधानं च सोऽयं चेव षडक्षरः ॥१८॥ केवल्यमार्गदीपोऽयमविद्यासिन्॒वाडवः ॥ महापातकदावाग्निः 
सोऽयं मन्त्रः षडक्षरः ॥ १६ ॥ तस्मात्सर्वप्रदो मन्त्रःसोऽयं पञ्चाक्षरः स्मृतः ॥ ख्रीमिः शाटरेश्च संकीर्णेधायते मुक्ति 
| | काहिमिः॥ २० ॥ नास्य दीक्षा न होम्रश्च न संस्कारो न तर्पणम्‌॥ न कालो नोपदेशश्र सदा शुचिरयं मतुः॥ २१॥ 
महापातकविच्छित्त्ये शिव इत्यक्षरहयम्‌॥ अलं नमस्क्रियायुक्की सुक्ञये परिकल्पते ॥ २९ ॥ उपदिष्टः सहुरुणा 
'जप्तः क्षेत्रे च पावने ॥ सद्यो यथप्सितां सिद्धि ददातीति किमड॒तम्‌ ॥ २३॥ अतः सद्गुरुमाश्रित्य ग्राह्मोऽयं मन्त्रना 
यकः ॥ पुण्यक्षेत्रेष जप्तव्यः सदयः सिद्धि प्रयच्छति॥ २४॥ एरवो निर्मलाः शान्ताः साधवो मितभाषिणः ॥ कामक्रोध 
और न.समय है न उपदेशा है बरन यह मंत्र सदैव पवित्र है ॥ २१॥ व शिव ऐसे दो श्रक्षर महापातकों के नाश के लिये समर्थ हैं व नमस्कार से सयुत वह मुक्ति (2 


के लिये समश हे॥ २२॥ और उत्तम शुरुसे उपदेश दिया व पवित्रकारक क्षेत्रमें जपाहुआ यह मंत्र शीघ्रही चाहीहुई सिद्धि को देता है यह कया आश्चर्य है ॥ २३॥ 
इस कारण उत्तम.युरुके समीप.जाकर यह -ंत्रराज अहण करने योग्यहै और पवित्र क्षेत्रोंमें जपने योग्यहै क्योंकि. शीघ्ही सिद्धि को देता है॥ २९॥ और जो शुरु 


\ 
8 


| 


७ rh 


| मंत्र शीघ्रही सिड होता है श्रौर जपके योग्य क्षेत्रों को में संक्षेप से कहता हूं ॥ २६ ॥ कि प्रयाग, पुष्कर व सुन्दर केदार और सेतुवन्ध, गोकर्ण व (| 
है| क्षैमिष्रारएय शीघ्रही मनुप्यों की सिडिकारक हैं ॥ २७ ॥ इस विषय में विद्ानोंसे प्राचीन इतिहास वर्णन किया जाता हे जोकि बहुत बार या एकवार भी सुनने 
बालों को मंगलदायक है॥ २८ ॥ मधुरापुरी में बड़े उत्साहवाला व महाबलवान्‌ तथा बुडिमान्‌ दाशाह ऐसा प्रसिद्ध यदुर्वो में शरे राजा हुआ है ॥ २९ ॥ 


विनिर्मुक्काः सदाचारा जितेन्द्रियाः ॥ २५॥ एतेः कारुण्यतो दत्तो मन्त्रः क्षिप्र प्रसिध्यति ॥ क्षेत्राणि जपयोम्यानि 


\ CAAA 


समासात्कथयाम्यहम्‌॥ २६॥ प्रयागं पुष्कर रम्यं केदारं सेतुबन्धनम्‌ ॥ गोकर्ण नेमिपारण्यं सयः सिडिकरं हा 
म॥ २७॥ अ्रत्रादुवणर्यते सद्विरितिहासः एरातनः॥ असङृहा सकृहयापे श्वण्वता मङ्कलप्रदः ॥ २८॥ मञुराया यह 


© ~ ~ ~ 


श्रेष्ठी दाशाह इति विश्वतः॥ बभूव राजा मतिमान्महोरक्षाहो महाबलः ॥ २६ ॥ शास्रज्ञो नयबाक्छ्रो धर्यवानमित 


~ को ~ 


युतिः ॥ अप्रधृष्यः सुगम्मौरः संग्रामेष्वनिवत्तितः॥ ३० ॥ महारथा महेप्वासा नानाशाख्नार्थकोविदः॥ वदान्योरूप 


र) 


टि 
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संपन्नो युवा लक्षणसंयुतः ॥ ३१ ॥ स काशिराजतनयासुपयेमे व्राननाम्‌॥ कान्तां कलावती नाम रूपशीलणणा § 
न्विताम्‌॥३२॥ कृतोदाहः स राजेन्द्रः संप्राप्य निजमन्दिरम्‌ ॥ रात्रो तां शयनारूढां संगमाय समाङ्वयत्‌॥३३॥ सा | 


Diese] 


$| और वह शास्त्रों को जाननेवाला तथा नीतिमान्‌ व शूर ओर धेयवान्‌ तथा अमित प्रकाशवान्‌ था ओर दुधष व बहुतही गम्भीर तथा युद्धों में नहीं' लोटता 6 
॥था॥२०॥ श्रौर वह महारथी व बड़े धनुपवाला तथा अनेक प्रकार के शास्त्रार्था मे. चतुर था ओर सुन्दर वचनब्राला तथा रूपसे सयुत व युवा और लक्षणों सेः 
2|| सयुत था ॥ ३१ ॥ उसने रूप, शील व गुणो से संयुत व सुन्दरी तथा उत्तम सुखवाली 'कलावती नामक काशी के राजाकी कन्या का ब्याह किया ॥ ३२॥ | 
| और विवाह करके उस नृपेन्द्र ने अपने घरमें प्राप्त होकर रात्रि में प्लेग पै प्राप्त उस खी को समागम के लिये बुलाया ॥ ३३ ॥ अपने पति से बुलाई व बहुत | 


५४2२६ 
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i र लनेवाले ~ ~ Le [oN ha Ea ~ jd त्र फे म्न 
5 निल, शांत, साधु तथा थोड़ा वो होवै और काम व क्रोध से रहित त॑था उत्तम श्राचारवाले और जितेन्द्रिय होवें॥ २५ ॥ इनसे दयासे दिया [हैं| शा. स्व 


! प्र १ 


शके ०पु० 


प्राथना कीहुई उस ख्लीने मनको उसमें नहीं लगाया श्रोर वह उसके समीप नहीं ई ॥ २४ ॥ जब रतिके लिये बुलाई हुईं अपनी स्री नहीं आईं तब बलसे उस र 
को लानेकी इच्छावाला वह राजा उठपड़ा ॥ ३५॥ रानी बोली कि हे महाराज ! ब्रत में स्थित व कारण को जाननेवाली मुझको मत छुवो तुम धसे व श्रघम को त ० १ 
| जानते हो मुझमें साहस को मत करो ॥ ३६ ॥ क्योंकि कभी प्रियसे जो भोग किया जाता है वह बुडिमानोंको रुचताद़े ओर स्त्री पुरुष के प्रेम के सयोगसे समा- 
| गम प्रीति को बढ़ानेवाला है॥ ३७ ,॥ ओर जब मेरे प्रीति पैदा होगी तब मुझमें तुम्हारा संग होगा क्योंकि बलसे ख्रियों को भोगने से पुरुषों को क्या प्रीति ४: 


|, ब्रते स्थिताम ॥ धर्माधमो विजानासि मा कार्षीः साहसं मयि ॥ २९॥ कचिपियेण सुक्क यद्रोचते तु मनीपिणाम ॥ 


$| से इच्छा नहीं करता है ॥ ३६ ॥ और तृप्ति, प्यार, पोषण, स्नेह, कोमलता व दया करके ज्वानी खरीके रूमीप प्रेमवान्‌ पति जावे ओर पुष्पसमय में सुखको 


$| लिया ॥ ४१ ॥ और तचते हुए लोहे के गोले के समान श्रपना को जलाती हुई सी यकायक छुई्द हुई उसको भयसे विकल राजा ने छोडदिया ॥ ४२॥ 


पच 


बह्मो.रू 


स्वमर्वा समाहता बहुशः प्राथिता सती ॥ न बबन्ध मनस्तस्मिन्न चागच्छत्तदन्तिकम्‌॥ ३४॥ संगमाय यदाहूता 
नागता निजवल्लमा॥ बलादाहतुकामस्तामुदतिष्ठन्महीपतिः ॥ ३५ ॥ राश्युवाच ॥ मा मां स्टश महाराज कारणज्ञां 
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दम्पत्योःप्रीतियोगेन संगमः प्रीतिवर््नः ॥ ३७॥ प्रियं यदा मे जायेत तदा सङ्गस्तु ते मयि का प्रीतिः किं सुखं एंसां 
बलाद्भोगेन योषिताम्‌ ॥ ३८॥ अप्रीतां रोगिणां नारीमन्तर्वलीं बृतत्रताम्‌ ॥ रजस्वलामकामां च न कामेत वला 
तुमान ॥ ३९॥ प्रीणनं लालनं पोषं रञ्जनं मार्दवं दयाम्‌ ॥ कृत्वा वद्यसपगमेद्यवती प्रेमवान्पतिः ॥ युवती कुसुमे चेव 
विधेयं सुखमिच्छता ॥ ४० ॥ इत्युक्कोऽपि तया साध्व्या स राजा स्मरविक्वलः॥ बलादाकृष्यःतां हस्ते परिरेभे रिरं 


सया ॥ ४१॥ तां स्परष्टमानां सहसा तप्तायःपिण्ड्सन्निमाम ॥ निर्दहन्तीमिवात्मानं तत्याज भयविह्ृत्ञः ॥ ४९॥ 
होती है श्रौर कौन सुख होता है ॥ ३८॥ श्रौर बिन स्नेहवती, रोगिणी तथा ब्रत को धारण किये और गर्भिणी व रजस्वला तथा न चाहतीहुईं स्री को पुरुप वल 
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- 


चाहनेवाले पुरुष को राति करना चाहिये ॥ ४० ॥ उस स्त्री से ऐसा कहेहुए उस कामदेव से विकल राजा ने रति की इच्छा से बलसे हाथ में पकड़ कर ल्लिपटा 


| 
शं 


Da oT 


|| राजा बोले कि हे प्रिय ! यह बड़ाभारी आश्चर्य देखा गया कि कोमल पत्तेके समान 


करी विद्य | मन्नाइभावन ममा कलुपोज्मितम ॥ स्प 
न शक्यते पुम्मिः सपापदववोजतः ॥४६॥ त्वया राजन्परकृतिना कु | 
सदा जियः॥ ४७॥ न स्नाने कियते नित्यं न मन्त्रो ज्यते शुचिः ॥ नाराध्यते त्वयेशानः 


त मात पृ न ॥ ५० ॥ सूतजी बोले कि इसमकार | 
समीप प्राप्त होकर हाथों को जोड़ कर उनके चरणों को स्तक से प्रणाम किया॥ ५१ ॥ इसके उपरान्त प्रसन्न | शः 


गुरुको बारबार पूजकर नम्नचित्तवाले राजाने एकान्त में अपना मनोरथ कहा ॥ ५२ ॥ राजा बोले कि हे युरो ! दया से संयुत चित्तवाले तुम प्राप्त हुए मुझको 
"| कृतार्थ कीजिये. श्रोर शिवजीकी पञ्चाक्षरी विद्याकों तुम उपदेश करने के योग्य' हो ॥ ५३ ॥ हे शुरो ! राजा के कर्मसे जो अज्ञात या ज्ञात पाप किया गयाहो 
| वह.पाप जिससे शुरू होजावै उस मत्रको सुके दीजिये ॥ ५४ ॥.इसम्रकाररांजा से प्राथना कियेहुए हिजोत्तम गर्गाचार्यजी उन दोनों को यझुनाजीके महापवित्र 
` | व उत्तम किनारे पे लेगये॥ ५५॥ और वहां पवित्र इक्ष की जड़में आपही गुरुजी बैठ गये और पवित्र तीथे के जलमें नहाये हुए ब उपवास किये राजाको ॥ ५६ ॥ 


राजा शुरु प्रीतमभिपूज्य पुनःपुनः ॥ समाचष्ट विनीतात्मा रहस्यात्समनोरथम्‌ ॥५२॥ राजोवाच ॥ कृतार्थे 
मां कुरु एरो संप्राप्तं करुणाद्र्धीः ॥ शावा पञ्चा विद्यामुपदेष्टुं वमहसि ॥ ५३॥ अनाज्ञातं यदाज्ञातं यत्कृतं 
राजकमंणा॥ तत्पापं येन शुध्येत तन्मन्त्रं देहि मे गरो ॥५४॥ एवमभ्ययितो राज्ञा गर्गो ब्राह्मणपुज्ञवः ॥ तो 
निंनायं महाएणयं कालिन्यास्तटमुत्तमम्‌ ॥ ५५ ॥ तत्र पुण्यतरामले निपशथ युरः वयस्‌ ॥ पुणयतीथजले 
स्नातं राजानं संसुपोषितम्‌ ॥ ५६॥ प्राङ्मुखं चोपवेश्याथ नत्वा शिवपदाम्बुजम्र ॥ तन्मस्तके करं न्यस्य ददो 
मन्त्रं शिवात्मकम्‌ ॥ ५७॥ तन्मन्त्रधारणादव तहुरोहंस्तसंगमात्‌ ॥ निययुस्तस्य वएषो वायसाः शतकाटयः ॥ 
५८॥ ते दग्धपक्षाः कोशुन्तो निपतम्तो -महीतले ॥ मस्मीभूतास्ततः सर्वे 'दृश्यन्ते स्म सहलशः ॥ ५९ ॥ ह्या 
तहायसकुंलं दह्यमानं सुविस्मितो ॥ राजा च राजमहिषी तं शरु पर्यएच्छताम्‌ ॥ ९० ॥ भगवन्निदमाश्च् कथं जातं 
| पूर्व सुख बिठा कर और शिवजी के चरण कमल.को प्रणाम कर व उनके माथे पे हाथ को धरकर शिवजी का मंत्र दिया ॥ ५७॥ ओर उस मंत्रके धारणही से 
व उस गुरुके हाथ के स्परी,से उस राजा के शरीर से सैकड़ों करोड़ कौवा निकले ॥ ५८ ॥ रौर जले हुए पंखोंवाले वे चिल्लाते हुए पृध्वी में गिरपडे 
तदृनन्तर वे सब हज़ारों कौवा भस्म हुए देख पड़े ॥ ५६॥ उस कौवा के समूह को जलता हुआ देखकर बहुतही विस्मित राजा व रानी ने उन गुरुजी से 


i 6 


पूछा ॥ ६० ॥ कि हे भगवन्‌,! शरीर से यह रचय कैसा है कि शरीर मे उपजा हुआ कौवों का कुल देख पड़ा यह क्‍या हे इसको भली आति 


| प्राप्त होते हो श्र पुण्य,व पाप की समता में आपने मनुप्ययोनि को पाया है॥ ६४ ,॥ जब शिवजी की पंचाक्षरी विद्या तुम्हारे हृदय में प्राप्त हुईं तब 


(१ Ne he) ha) है ~ f दर ॥ _ “+ टर 
कहिये ॥ ६१ ॥ श्रीगुरुजी बोले कि हे राजन्‌! हज़ारों, जन्मो में भ्रमते हुए आपसे इकट्ठा किये हुए श्रशुभ परिणामवाले अनेकों पाप हैं ॥ ६२॥ | i 
उन हज़ारों जन्मों में जो तुम्हारे पुण्य हैं उनकी अधिकता से आप कभी पवित्र योनियों में पेदा होते हो ॥ ६३ ॥ वैसेही पाप से कभी बहुत पापवाली योनिको | 


तुम्हारे करोड़ों पाप कोवा के रूप से निकले ॥ ६५ ॥ और करोड़ों बरहत्या व करोड़ों अ्गम्यागमन व करोड़ों सुव्रणं की . तारी, सदिरापान व बालहत्या न 


शरीरतः ॥ वायसानां कुलं दष्टं किमेतत्सापु भरयताम्‌ ॥ ६१॥ श्रीगुरूतच॥राजन्मवसहसेषु भवता परिधावता॥ 
संचितानि दुरन्तानि सन्ति पापान्यनेकशः ॥ ६२॥ तेषु जन्मसहखेषु यानि एएयानि सन्ति ते ॥ तेषामाधिक्यतः ` 
कापि जायते पुण्ययोनिषु ॥ ६३॥ तथा पापीयसा. यीनिं कचित्पापेन गच्छति ॥ साम्ये पुणयान्ययोश्चेव मानुषी 
योनिमाप्तवान्‌ ॥ ६४ ॥ शेवी पञ्चाक्षरी विद्या यदा ते हृदयं गता ॥ अघानां कोर यस्सवत्तः काकरूपेण निर्गताः ॥६५॥ 
कोटयो ब्रह्महत्यानामगम्यागम्युकोटयःं ॥' स्वर्णस्तेयसुरापानश्रणहत्यादिकोटयः ॥ भवकोटिसहस्रेषु येऽन्ये 
पातकराशयः ॥ ६६॥ क्षणाद्भस्मीभवन्त्येव शेवे पञ्चाक्षरे bE आसंस्तवाद्य राजेन्द्र दग्धाः पातककोटयः ॥ ६७॥ 
अनया सह पूतात्मा विहरस्व यथासुखम्‌ ॥ इत्याभाष्य सनिभ्रेष्ठस्त मन्त्र्ुपदिश्य च ॥ ६८॥ ताभ्यां विस्मित 


चित्ताभ्यां सहितः स्वग्रहं ययौ ॥ गुरुषरयेमतुज्ञाप्य सुदितोी तौ च दम्पती ॥ ६६॥ ततः स्वभवनं प्राप्य रेजतुः स्म- 


20 और करोडो हज़ार जन्मों में जो अन्य पापों की राशियां हैं ॥ ६६॥ वे शिवजी का पंचाक्षर मंत्र धारण करने पर क्षणभर में भस्म होजाते हैं हे राजेन्द्र इस | 


") समय तुम्हारे करोड़ों पाप जल गये ॥ ६७ ॥ और इम खरी के साथ पवित्र चित्तवाले तुम -सुखपूवेक विहार करो यह कहकर मुनिश्रेष्ठ गर्गजी उस मंत्र [छ| - . 


को उपदेश कर॥ , ६८ ॥ विस्मितचित्तबाले' उन दोनों समेत अपने घरको चले गये और श्रेष्ठ गुरु से आज्ञा को लेकर तदनन्तर प्रसन्न होते हुए वे महा- |€; 


प्रकाशमान स्री पुरुष अपने घरको प्राप्त होकर शोभित हुए और चन्दन के समान शीतल स्त्री को दृढ़ता से लिपटा कर राजा ने ॥ ६६। ७० ॥ बडे ह॒प की प्राया (| अश्यो.ख॑- 
: | जैसे कि निर्धनी धन को पाकर हर्ष को पाता है ॥ ७१ ॥ सम्पूर्ण वेद, उपनिषत्‌, पुराण व शाखों का शिरोमणि यह पापनाशक पंचाक्षरही मंत्र का बड़ा भारी व छी झ० १ 
(| श्रेष्ठ प्रभाव मैंने संक्षेप से कहा ॥ ७२ ॥ इति श्रीस्क्न्दपुराणेबह्मोत्तरखण्डेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांपश्ाक्षरमन्त्रमाहात्यवर्णन॑नामप्रथमो5ध्यायः १॥ | 
४ दो०।यथा मित्रसह भूपको दिय वशिष्ठमुनि शाप । सो दूजे श्रध्याय में क्यो चरित श्राज्ञाप ॥ सतजी बोले कि इसके उपरान्त मैं शिवर्जाके श्रन्य भी माहात्म्य & 
महायती ॥ राजा दृढं समाश्लिष्य पत्नी चन्दनशीवलामू ॥७०। गाड परमं लेमे निःस्वः प्राप्य यथा धनम्‌॥७१॥ अ 
शेषवेदोपनिषत्पराणशा्रावतंसोऽयमघान्तकारी॥ पथ्चाक्षरस्येव महाप्रभावो मया समासात्कथितो वरिष्ठः ॥७२॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणड़े पद्माक्षरमन्त्रमाहात्म्यवशुन नाम प्रथमोध्यायः॥ १ ॥ के ॥ ऋ, ॥ 
, सूत उवाच अथान्यदाप वक्ष्याम माहात्म्य [नपुराइषः शतमाने णु यनाशुाच्छयन्त सवसंशयाः ॥ 3॥ अतः 
'परतरं नास्ति किंचित्पापविशोधनम्‌॥ सर्वानन्दकरं श्रीमत्सवंकामार्थसाधकम ॥ २॥ दीर्घायुविंजयारोग्ययुक्रिमक्रि 
फमर्‌ ॥ यदनन्यन भावन महराराधन परम्‌ ॥ ३॥ आद्रांणामपि शुष्काणामल्पाना महतामाप | एतद्व व 
| निर्दिष्ट प्रायश्चित्तमथोत्तमम्‌। ४ ॥ सरवकाले$प्यभेद्यानामधानां क्षयकारणम ॥ महासूनिविनिर्दिष्ट प्रायारचत्तरथा 
७ 'त्तमेः॥५॥ इदमेव परं श्रेयः सर्वशास्रविनिश्चितम्‌ ॥ यद्भक्त्या परमेशस्य पजनं परमोदयम्‌ ॥६॥ जानताऽजानता 
i को कहताहूं क्रि जिसके सुनने से शीघही सब सन्देह कट जाते हैं ॥ १॥ इससे अ्रधिक उत्तम कुछ पापशोधक व सर्बोको आनन्दकारक तथा श्रीमान्‌ व सब काम- ६ 
। ६४ नाशओं व अर्थो का साधक नहीं है ॥ २॥ श्र यह दी श्रायुबेल, विजय, आरोग्य व भुक्ति मुक्ति के फल का दायक है जो कि अनन्यभाव से शिवजी का उत्तम आराधन 
है ॥३॥ और भीगे व सूखे तथा छोटे व बड़े भी पापों कायही उत्तम प्रायश्चित्त कहा गया है ॥४॥ व महासुनियो से कहे हुए उत्तम प्रायश्चित्तोसे सब समयमें भी | 
| 


श्रभेदनीय पापों के क्षय का कारण है ॥५॥ सब शानं में निश्‍चय किया हुआ यही उत्तम कब्याण॒ है जो कि भक्ति से परमेश्वर का बड़े ऐरवर्यवाला पूजन है ॥६॥ जिस 


| भी कारण से जानते व न जानते हुए भी मसुप्य से जो कुछ देवता के लिये कम किया जाता हे वह्‌ साकिदायक होता है ॥ ७॥ शौर माघ में ऋष्णपक्ष है 
की चौदसि में उपास बहुत दुलेभ है व उसमें भी मनुष्यों को रात्रिमं जागरण दुलेभ मानताहूं ॥ = ॥ ओर शिवलिंग का दर्शन बहुतही दुलभ मानता हूं व || 
परमेश्वर का पूजन बहुतही दुलेभ मानताहूं ॥ ९ ॥ फिर उसमें भी करोडो सौ जन्मों में उत्पन्न पुण्यससूह के फल से शिवजी का विल्वपत्र से पूजन मिलता | 5 
न हे॥ १० ॥ दृश हज़ार वर्षतक,जिसने गंगाजी के जलमें स्नान किया है उस फलको मनुष्य एक वार विल्वपत्र के पूजन से पाता ह॥ ११ ॥ श्र जा जा 


| वापि येन केनापि हेतुना ॥ यत्किचिदापे देवाय कृतं कर्म विसुक्किदम्‌ ॥७॥ माघे कष्णचतुरदश्या्ुपवासोतिहुलमः॥ 
| तत्रापि दुलेमं मन्ये रात्रो जागरणं णाम ॥ ८॥ अतीव हुलमं मन्ये शिवलिज्ञस्य दशनम्‌ ॥ सुहुदमतर सन्य र 
जनं परमेशितुः ॥ ६ ॥ सवकोटिशतोत्पन्नएण्यराशिविपाकतः॥ तभ्यते वा पुनस्तत्र बिल्वपचराचूर्न विधा: ॥9०॥ 
वर्षाणामयुतं येन स्नातं गद्भासरिज्जले ॥ सकृहिल्वार्चनेनेव तत्फलं लभते नरः ॥ ११॥ यानि यानि तु एण्या 
नि लीनानीह युगे युगे ॥ माघेऽसितचवु्दश्यां तानि तिष्ठन्ति ऋत्स्नशः॥ १२॥ एतामव प्रशसान्त लाक ब्रह्म 
दयः सुराः ॥ सुनयश्च वशिष्ठाद्या माघेऽसितचतुदशीस्‌॥ १३ ॥ अत्रोपवासः केनापि कृतः कतुशताधिकः ॥ 
रात्रो जागरणं पुण्यं कल्पकोटितपोऽधिकम्‌ ॥ १४ ॥ एकेन बिल्वपत्रेण शिवलिङ्काचंनं कृतभ ॥ नेलोक्ष्ये तस्य 
पुण्यस्य को वा सादृश्यमिच्छति॥ १५॥ अनानुवण्यंते गाथा एण्या परमशोभना ॥ गोपनीयापि कारुण्याहतमे 

ह पुण्य युग युग में लीन होगये हैं वे सब माघ में कृष्णपक्ष की चौदसि में स्थित होते हैं ॥ १२॥ लोक में बह्मादिक देवता व वशिष्ठादिक मुनि माघमें कृष्णपक्ष- 


टी न वाली इस चौदसि की प्रशंसा करते हैं॥ १३ ॥ इस चौदसि में किसीसे भी किया हुआ उपवास सो यज्ञों से अधिक होता है ओर रात्रि में जागरण पवित्र 
|| व करोड़ कल्पों के.तप से अधिकहे ॥१४॥ जिसने एक बिल्वपत्र से शिवलिंग का पूजन किया है त्रिलोक में उसके पुण्य की समानताको कौन चाहताहै ॥ १५॥ 
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स्कं्पुर | | इस विषय में बहुतही उत्तम व पवित्र कथा वरुन कीजाती है युत करने यान्न मी वह गौतमजी से प्रकाशित कीगई है'॥ १६ ॥ कि इब्वाकुवंश | र ठ 
११ |!| में उत्पन्न सब धनुधोरियों में श्रेष्ठ व बड़ा धर्मवान्‌ सित्रसह नामक श्रीमान्‌ राजा हुञ्रा हे ॥ १७ ॥ वह राजा सव श्रना को जाननेवाला व शाख (ह 
`| का भाता तथा श्रुतियों का, पारगामी व वीर गौर अत्यन्त बल उत्साहवाला तथा नित्य उद्योगी व दयानधान था १८ ॥ रोर जसका शरार " 


es १ _ > क्‌ च्छ a टर. ल्न ~ 
(0 पुणयों की रारि की नाई व तेजों के पंजर के समान तथा आश्चर्यों के क्षेत्र की नाई शोभित था॥ १६,॥ और उसका हृदय दया स घिरा था व लक्ष्मी से 5 


न प्रकाशिता !१६॥ इधवाकुबंशजः श्रीमान्‌ रोजा परमधामिक' आसौन्मित्रसहोनाम ओह: सषाम ॥ 
१७॥ स राजा सकलाखज्ञः शाखज्ञ' ्वतिपारगः ॥ वीरो5त्यन्तवलोत्साही नित्योद्योगी दयानिधिः ॥ १- ` 
ण्यानामिव संघातस्तेजसामिव पञ्जरः ॥ आरचयाणामन सत्र यस्य मूतिविराजते ॥ १९॥ हृद्य दययाकरान्त 


Do &9) 


श्रियाक्रान्तं च तुः ॥ चरणौ यस्य सामन्तचूडामणिमरीचिमिः ॥ २०॥ एकद मृगयाकेलिलोलुपः स मही 
पतिः ॥ विवेश गह घोरं बलेन महताइृतः ॥.२१॥ तत्र विव्याध विशिखैः शाईलान्गवयान्ट्गाद ॥ रुख्न्वराहान्म 
हिषान्पूगेन्द्रानप्रि भूरिशाः ॥ २२॥ स रथा मगयासक्को गहनं दंशितश्चरन्‌॥ कमाप ज्वलनाकारं निजवाना ने 


शी 


शाचरम्‌ ॥ २३ ॥ तंस्यानुजः शुचाविष्टों द्द हरे तिरोहितः ॥ भ्रातरं निहतं दक्ष चिन्तयामास चेतसा ॥ २४ ॥ 


2 उसका शरीर भ्राक्रमित था और जितके चरण छोटे राजाश्रों की चूडामशियों की किरणों से विरे थे॥ २० ॥ एक समय शिकार खेलने का लोभी वह राजा 
शै बड़ी सेना से संयुत होकर भयकर वन म पैठ गया ॥ २१ ॥ वहा उसने बहुतसे व्याघ, गवय, झृग,व रुरुसंज्ञक हिरनों को तथा बनवराहों व जगली भेंसों £ 
9 व सिंहा को भी बाणों से मारा॥ २२ ॥ और रथ पै चढे व कवच को पहने घूमते हुए उस शिकार में लगे हुए राजाने अग्नि के समान किसी निशाचर 


को मारा ॥ २३ ॥ और शोच से सयुत उसका छोटा भाई देखकर दूर छिप गया और भाई को मारा हुआ देखकर उसने चित्त से विचार किया ॥ २४ ॥ ११ 


राक्षसों मतुजाइृतिः॥ आससाद नपश्रेषठृत्पात इव मतिमान्‌ ॥ २६॥ तं वि 
चक्रे महानसाध्यक्षमज्ञानात्स महीपतिः ॥ २७॥ अथ तस्मिन्वने राजा किँ 


3 


ग्विङ्नरामिषं राजंस्तवथे 


तम्‌॥न ज्ञातंच इथा शप्तो 
क्षस से आगे परोसे हुए मनुष्य के मांस | 
छलकारी दुष्टने आज इस मनुप्य के मास 


ले आया ॥ ३० ॥ और रसोईदारख्पी रा 
हे राजन्‌ ! ठुकको धिक्कार हे धिक्कार है तक 


स्क्र०पु० ४ इससे मैं गुरुकों शाप देता हू ॥ ३४॥ इस प्रकार श्रजलि से जलको लेकर राजा गुरुको शाप देने के लिये तैयार हुआ ओर उनके चरणों में गिरकर मदयन्ती ने 


१३ मना किया ॥ ३५ ॥ तदनन्तर उसके वचन के गौरव से राजा शाप से निवृत्त हुआ और उसने जल को पेरों के ऊपर छोड़ दिया श्रौर चरण कल्मपता 
( मलिनता ) को प्राप्त हुए ॥ ३६ ॥ तब से लगाकर राजा कल्मपाप्रि. ऐसा प्रसिद्ध हुआ श्रौर गुरु के शाप से बन में रहनेवाला राक्षस हुआ॥ ३७ ॥ 


un a, द 


आर काल व यमराज के समान भयंकररूप को धारनेवाले उस वनचारी राक्षस ने मनुप्य आदिक अनेक प्रकार के प्राणियों को खाडाला ॥ ३८ ॥ 


गरं चेव शपाम्यहम्‌ ॥ ३४ ॥ इत्यपोञ्जलिनादाय गरं शप्तुं ससुयतः॥ पतित्वा पादयोस्तस्य मद्यन्ती न्यवारय 
त्‌॥ ३५ ॥ ततो निदत्तः शापाच तस्या वचनगोरवात्‌॥ तत्याज पादयोरम्मः पादो कर्मपतां गता ॥ ३६॥ कल्म 
षाड्घिरिति ख्यातस्ततःप्रश्॒ति पार्थिवः ॥ बंभूव गुरुशापेन राक्षसो वनगोचरः, ॥ २७॥ स विभ्रद्राक्षसं रूपं घोरं 
क्रालान्तकोपमम्‌॥ चखाद विविधाञ्जन्तून्मादषादीन्वनेचरः ॥ ३८॥ स कदाचिहने कापि रममाणो किशोरको ॥ 
अपश्यदन्तकाकारो नवोटौ सुनिदम्पती ॥ ३९ ॥ राक्षसो माचुषाहारः किशोरं सुनिनन्दनम्‌ ॥ जभ्छुं जग्राह 
शापातों व्याधो शगशिशुं यथा ॥ ४० ॥ रक्षोशृहीतं भत्तारं द्रां मीताथ तत्पिया ॥ उवाच करुणं बाला कन्दन्ती 
श॒शवेपिता ॥ ४१ ॥ भो भो मामा इथाः पापं सूर्यवंश यशोधर ॥ मदयन्तीपतिस्तं हि राजेन्द्रो न ठु राक्षसः ॥ ४२॥ 
किसी समय कालके समान उसने _रमण करते हुए नवीन ब्याहे किशोर अवस्थावाले झुनियों के ख्री,पुरुप को देखा ॥ ३६ ॥ और शाप से विकल मनुष्यमो- 
जनवाले उस राक्षस ने किशोर श्रवस्थावाले , झुनिपुत्र को खाने के लिये पकड़ लिया, जैसे कि व्याघ्र मृग के बच्चे को पकड़ लेवे ॥ ४० ॥ राक्षस से पकड़े 


हुए पतिको देखकर उसकी स्री डरगई ओर बहुत कापती व चिल्लाती हुई वह स्री करुणापूवक बोली ॥ ४१ ॥ कि हे सूर्यवशयशोधर ! पाप को मत कीजिये 
मत कीजिये क्‍योंकि मदयन्ती के पति तुम दृपेन्द्र हो राक्षस नहीं हो ॥ ४२ ॥ हे प्रभो ! प्राण से भी अधिक प्यारे मरे पतिको न खाइये क्‍योंकि शरण में 
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कं०पु० | आये हुए दुःखी लोगों की तुम्ही गति हो ॥ ४३ ॥ महात्मा पति के विना बड़े बोकवाले शरीर व पापों के समूह की नाई दुष्ट व जड प्राणो?से मेरा | | 
~ re क ~ a वाले रे ~ ~ 
१४ । है याने कुछ नहीं ॥ ४४ ॥ और बहुत ही मलिन ब पंचभूतोंवाले तथा पापी शरीर से क्या सुख होगा और यह बालक वेदों को जाननेवाला 


तथा शान्त व तपस्वी और बहुत शास्त्रों को जाननेवाला है ॥ ४५॥ इस कारण इसके प्राण॒दान से ठुमने संसार की रक्षा किया हे महाराज ! बाला व ब्राह्मण {१६ 
की स्री के उप्र दया कीजिये॥ ४६ ॥ क्योंकि श्रनाथ, कृपण ब दुःखी लोगों के ऊपर साधु लोग दयासमेत होते हुँ इस प्रकार प्रार्थना किये हुए भी उस टू 


न खाद मम.भत्तार प्राणात्मियतमं प्रभो ॥ आर्त्तानां शरणात्तांनां त्वमेव हि यतो गतिः ॥ ४३ ॥ पापानामिव 
संघातेः कि मे दृष्टेजंडासुमिः ॥ देहेन चातिभारेण विना भत्रां महात्मना ॥ ४४॥ मलीमसेन पापेन पाञ्चमोतेन 
किं सुखम्‌ ॥ बालोयं बेदविच्छान्तस्तपस्वी वहुशास्रवित्‌ ॥ ४५ ॥ अतोऽस्य प्राणदानेन जगद्रक्षा त्वया कृता॥ 
कपा कुरु महाराज बालायां त्राह्मणस्रियाम्‌ ॥ ४६ ॥ अनाथकृपणारतेषु सप्रणाः खलु साधवः ॥ इत्थमम्यथितः 
सोऽपिः i पुरुषादः स निर्वणः ॥ ४७॥ चखाद्‌ शिर उत्कृत्य विप्रपुत्रं राशयः ॥ अथ साध्वी कृशा दीना विलप्य भू 
शदुभख्‌ता ॥ ४८॥ आहृत्य भवरस्थीनि चितां चक्रे तथोल्वणाम्‌ ॥ भर्तारमचुगच्छन्ती संविशन्ती इताशनम्‌॥ 
(४९ ॥ राजान राक्षसाकारं शापाखेण जघान तम्‌ ॥ रे रे पार्थिव पापात्मंस्त्वया मे भक्षितः पतिः ॥ ५० ॥ अतः 
पतित्रतायास्तं शापं युङ््व यथोल्बणम्‌ ॥ अयग्रश॒ति नारीषु यदा त्वमपि संगतः ॥ तदा सृतिस्तवेत्युक्त्वा | 
| दृश आगायवाले निटेयी राक्षस ने मस्तक को काटकर ब्राह्मण के पुत्र को खा डाला इसके श्रनन्तर बहुत ही दुःखित उस दीन व दुबली पतिव्रता खरी ने 


| त्रिलाप करके ॥ ४७ | ४८ ॥ पति के भ्रस्थियों को इकट्ठा कर उग्र चिता को बनाया व पति के पीछे जाती तथा अग्नि में पेठती हुई उसने ॥ ४९ ॥ राक्षस 
जा _ ~ ~ ~ ~ ७७ ~ ~ २ 
| ्राकारवाले- उस राजाको शाप के श्रस्र से मारा कि हे पापात्मनू, राजन्‌ ! तुमने भरे पतिको खा लिया ॥ ५० ॥ इस कारण तुम पतिव्रता के उम्र शाप को || 


स्कॅ०पुर भोग करो कि श्राज से लगाकर जब तुम भी ख्यो में समागम करोगे तब तुम्हारी मृत्यु होगी यह-कहकर वह पतिन्रता स्त्री अग्नि में पैठ गई॥ ५१ ॥ 
१५ ' | और बह राजा भी '्रवाधि किये हुए गुरु के शाप को भोगकर फिर अपने स्वरूप को प्राप्त होकर प्रसन्न होकर घर को चला गया॥ ५२ ॥ ब्राह्मण की पतित्रता 
स्त्री का शाप जानकर उस राजा की -स््री ने वैधव्यता से बहुत डरकर रति की इच्छावाले पति को मना किया॥ ५३ ॥ भर राज्य के सुखों में विरक्त वह 
'सन्तानरहित राजा सब लक्ष्मी को. छोड़कर फिर भी ब्रनको चला गया ॥ ५४॥ और मुनिश्रेष्ठ वशिष्ठजी ने सूर्थवंश की स्थिति के लिये उस मदयन्ती स्त्री मे 
¢ विवेश ज्वलनं सती ॥ ५१ ॥' सोऽपि राजा णुरोः शापसुपसुज्य कृतावधिम्‌ ॥ पुनः स्वरूपमादाय स्वरह सुद 
तो ययो॥ ५२॥ ज्ञाता विप्रसतीशापं ततपन्नी रतिलालसम्‌॥ पति निवारयामास बेधन्यादतिबिभ्यती ॥ ५३॥ 
| अनपत्यः सनिर्विण्णो राज्यमागपु पाथवः ॥ विसुज्य सकला लत्मा यया भुयांप काननम्‌ ॥ ५३ ॥ सूयवश 
¢ | प्रतिषठित्ये वशिष्ठो सनिसत्तमः-॥ -तस्यासुत्पादयामास मदयन्त्यां सुतोत्तमम्‌॥ ५४ ॥ विसृष्टराज्या राजापि वि 
चरन्सकला महाम्‌ ॥ यान्तीं एछतोऽपश्याशाची घाररूपणा[म्‌॥ ५६॥ सा हि मृत्तिमती घोरा ब्रह्महत्या द्र 
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ः त्यया ॥ यदसो शापविश्रष्टो सनिपत्रमभक्षयत्‌ ॥ ५७॥ तेनात्मकर्मणा यान्ती ब्रह्महत्यां स एष्ठतः॥ बुदे शुनिवयां 


णासपदेशेन भूपतिः ॥ ४८॥ तस्या निवेशमन्विच्छर्‌ राजा निर्षिएणमानसः ॥ नानाक्षेत्राणि तीर्थानि चचार बह्‌ 

| वत्सरम्‌ ॥ ५९ ॥ यदा सवष तीथु स्नात्वाप च मुहर्महः ॥ न निटत्ता ब्रह्महत्या मिथिलामाययो तदा ॥ बाह्यो | 
$ उत्तम पुत्रको पैदा किया ॥ ५५ ॥ रौर राज्यको छोड़कर सब एथ्वी में घूमते हुए राजाने भी पाळे से आती हुई भयंकर रूपवाली पिशाची को देखा ॥ ५६॥ 
वह दुःख से उल्लंघन करने योग्य भयकरी मूर्तिमती बरह्महत्या थी शाप से भ्रष्ट इसने जिस लिये मुनि के पुत्रको भक्षण किया था ॥ ५७ ॥ उसी अपने कम से 
{ पीछे आती हुई ब्रह्महत्या को उस राजाने श्रेष्ठ झुनियों के उपदेश से जाना ॥ ५८ ॥ . श्रौर उसके प्रवेश को न चाहते हुए निर्वेद मन वाले राजाने बहुत वर्षा ¦ 


“र 


क तक अनेक अकार के क्षेत्रों व तीथ में भ्रसरा किया.॥ ५६॥ जब सब तीर्थ में बार बार नहाकर भी -बह्ाहत्या न निवृत्त हुई तब वह राजा- जवकपुरी को | 


| 
र न | Re | 
: नहीं देखपडती है शाप से जले हुए मैंने जो बडा कठिन पाप किया है हज़ारों उपायों से भी उसकी शान्ति नहीं होती है॥ ७०॥ खज़ाने के सर्वस दक्षिणावाले 
यज्ञ कियेगये और पृथ्वी में जो पूजने योग्य हैं वे नदी भौर तड़ाग नहाये गये ब घूमते हुए मैंने संब क्षेत्रों को सेवन किया.॥ ७१ ॥ ओर सव मंत्र जप गये | 
। व सब देवताओं का ध्यान किया गया और पत्र, सूल व फलों को खानेवाले सैंने त्रतों को किया है ॥ ७२ ॥ वे सब सुकको किसी प्रकार स्वस्थ नहीं करते | 
हैं परन्तु आज मेरे जन्म की सफलता प्राप्त हुई सी देख पड़ती हे॥ ७३ ॥ क्योकि तुम्हारे दर्शनही से मेरा चित्त आनन्दसागी होता है श्रौर चाहता हुआ 
यन्मया शापदण्येन कृतमंहो हरत्ययम्‌ ॥ न शान्तिजायते तस्य प्रायारचत्तसहलकेः ॥७०॥ इष्टारच विवया 
यज्ञाः कोशसवेस्वदक्षिणाः ॥ सरित्सरांसि स्नातानि यान पूज्यानि भूतले ॥ निषेवितानि सर्वाणि क्षत्राणि रमता 
मया ॥ ७ १॥ जक्ठान्यखिलमन्त्राणि ध्याताः सकलदिवताः ॥ मया त्रतान चाणीन पणमूलफलाशाना ॥ ७२ लता 
नि सर्वाणि | कुवेन्ति स्वस्थं मा न कदाचन ॥ अदय म॑ जन्मसाफल्य सम्रास्तासच लक्ष्यते ॥ ७३ ॥्‌ यतस्तवहराना 
देव ममात्मानन्दमागशूत्‌ ॥ अन्विच्चललमते कापि वर्षेएगेमेनोरथम ॥ ७४ ॥ इत्येवं जनवादाअपि सम्राप्ती माय 
सत्यताम्‌ ॥ आजन्मसंचितानां तु एण्यानासुदयोदये ॥७५॥ यद्भवान्भवभीतानां त्राता नयनगोचरः ॥ कस्माद 
शादिहायातो भवान्भवभयापहः ॥ ७६ hh दूरभ्रमणविश्रान्तं शङ्के त्वामह चागतम्‌ ॥ ्रारचर्यामबात्यभ सुंदतास 
5 मुखश्रिया॥ ७७॥ आनन्दयासं म चतः प्रम्णा सभाषणादव ॥ अच मे तव पादाग्जशरणस्य कृतेनसः ॥ शान्त 
मनुष्य कभी वर्षगणों से मनोरथ को पराप्त होता है ॥ ७४ ॥ यह मलुण्यों की वार्ता सुक में भी सत्यता को प्राप्त हुई क्योंकि जन्मसे लगाकर इकट्ठा किये हुए 
पुएयों के उदय के ऐश्वर्य में ॥ ७५ ॥ जो कि संसार से डरे हुए मनुष्यों के रक्षक श्राप नेत्रों के सामने प्राप्त हुए हो आर संसार के डरको नाशनेवाले आप किस [5 
देश से यहां राये हो ॥ ७६॥ और यहां आये हुए तुमको मैं दूर घूमने से थका हुआ शंका करता हूं और बहुतही आश्चयं को देखकर तुम मुख की शोभा से 
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प्रसन्न हो ॥ ७७ ॥ और प्रेम समेत संभाषण से तुम मेरे चित्त को आनन्द करते हो हे महाभाग ! आज. तुम्हारे चरणुकमलशरणवालं सुक्त पापकारा हे 
र | | 
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|| की शांति कीजिये कि जिससे मैं सुखको प्राप्त होऊ ॥ ७८ ॥ इस प्रकार उनसे कहे हुए 


| लाया ॥' ७६ ॥ गौतमजी वोले कि हे पेन्द्र ! तुमको साधुवाद है व तुम धन्य हो और महापापों से भयको छोड दीजिये ॥ ८० ॥ शिवजी 
| रक्षक होने पर शरण को चाहनेवाले भक्तां को भय कहां से होता है हे महाभाग 

सुन्दर क्षत्र महापापों को नाश करनेवाला है जहा कि बड़ेसे भी बड़े पातकों की स्थिति 
कुरु महामाग येनाहं सुखमाप्ठुयाम्‌॥ ७८॥ इति तेन समादिष्टो गोतमः करुणानिधिः। समादिदेश घोराणाम 
घाना साइ नष्छातम्‌ ॥ 9९ ॥ गातम उवाच ॥ साधु राजेन्द्र धन्योऽसि महाघेभ्यो भय त्यज ॥ ८९१ शिव 
चातार भक्ताना क मय शरणाषणाम ॥ ग्रु राजन्महाभाग थेनमन्यत्माता्ितम्‌ | घु १ ॥ महापातकसहार 
-गाकणास््य मनोरमम्‌ ॥ यत्र स्थावन पापाना मह#यामहतामाप्‌ शी ८२ ॥ स्ट्ता द्यरापपापन्ना यन्‌ सानहितः 
रोवः ॥ यथा कलासशिखर यथा मन्दारमूडांने ॥ ८३॥ निवासा निश्चितः शम्मोस्तथा गोकणमएडले ॥ चराउन 
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ना न शशाङ्केन न ताराग्रहनायेकेः ॥ ८४॥ तमो निस्तीर्यते सम्यग्यथा सवितृदर्शनात्‌ ॥ तथेव नेतरेस्तीथे च 


क्षेत्रमनोरमेः ॥ ८५ ॥ सद्यः पापविशुदधिः स्याद्यथा गोकणदर्शनात ॥ अपि पापशतं कृत्वा ब्रह्महत्यादि मानवः ॥ 


"६ ॥ सङत्प्रविश्य गोकणँ न बिभेति ह्यघात्कचित्‌ ॥ तत्र सर्वे महात्मानस्तपसा शान्तिमागताः॥ ८७॥ इन्द्रो ` 
कहे गये हैं जैसे कैलास पयत के शिखर पे व जैसे मंदराचल के ऊपर ॥ ८३॥ शिवजी का निवास निश्चित है वैसेही गोकर्णाक्षेत्र के मणडल में है न अग्नि 
र से न चन्द्रमा से ओर न तारा व ग्रहों के स्वामियों से॥ ८४ ॥ भलीमांति श्रन्धकार दूर होता है जैसा कि सूर्यके दशन से नाश होता है वैसेही न अन्य 


ीथं ग ~ a सुन्द ha शीघ्रही 8 २७ ~ ~ _ ~ NX _ 
| तथ से और न सुन्दर क्षेत्रों से ८५ ॥ शीघ्रही पापकी शुद्धि होती है जैसी कि गोकर्ण के दर्शन से होती है ओर बह्महत्यादिक सेकडों पापों को 


करके ॥ ८६.॥ एक बार गोकर्णक्षेत्र में प्रवेशकर कहीं पापसे मनुष्य नहीं डरता है और वहा सब महात्मा लोग तपस्या से शान्ति को प्राप्त हुए हे ॥ ८७॥ और 


दयानिधान गोतमजी ने भयंकर पापों का प्रायश्चित्त भक्नीमांति बत 


? राजन्‌ ! अन्य प्रतिष्ठित क्षेत्रको सुनिये ॥ ८१ ॥ कि गोकर्णनामक 
नहीं होती है ॥ ८२ ॥ जहां कि समस्त पातकों को नाशनेवाले शिवजी 
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सिद्धिको चाहनेवाले इन्द्र, उपेन्द्र-व ब्रह्मादिक देवताओं से वह स्थान सेवन किया जाता है और बहा एक दिन से भी जो उत्तम ब्रत किया गया हे ॥ ८८-॥- 
वह श्रन्यत्न लाख वर्ष करने पर उसके बराबर होता है और जहा इन्द्र, वह्या व विष्णु श्रादिक ठेवताओं के हित की इच्छा से॥ ८६ ॥ -महावलनाम से 
आपही शिवदेवजी स्थित हैं रावण नामक राक्षस ने भयंकर तप से जिस-लिंग को पाया-था॥ ९० ॥ उस लिंगको गणशजीने गोकरोक्षत्र में स्थापित किया" 


है और इन्द्र, ब्रह्मा, विष्णु, विश्वेदेवता व मरुहृण॥ 8१ ॥ और आदित्य, वखु, अश्विनीकुमार, चन्द्रमा व सूर्य पार्षदों समेत य विमान गतिवाले |. 


पेन्द्रविरिज्च्याचेः सेव्यते सिडिकाडक्षिभिः ॥ तत्रैकेन दिनेनापि यत्कृतं त्रतसुत्तमम्‌ ॥ ८८ ॥ तदन्यत्राव्दलक्षे 
ए कृतं भवति तत्समम्‌॥ यत्रेन्द्रअह्मविष्ण्वादिदेवानां हितकाम्यया[॥ ८६॥ महातरलामिधानेन देवः संनिहितः स्वय, 
यम्‌ ॥ घोरेण तपसा लब्धं रावणाख्येन रक्षसा ॥ ६० ॥ तल्लिङ्गं स्थापयामास गोकर्ण गणनायकः ॥ इन्द्रो 
ब्रह्मा सुकुन्दश्च विश्वेदेवा मरुह्ृणाः ॥ ७3 ॥ आदित्या वसवो दसो शशाइश्च दिवाकरः ॥ एते विम्मानगतयों 
देवास्ते सह पादैः ॥ ६२ ॥ पूवद्वार निषेवन्ते देवदेवस्य शूलिनः ॥ योन्यो अतय स्वरय साक्षाचित्रशप्ठश्च पाव 
कः ॥ ९३ ॥ पितृभिः सह रदरशच दक्षिणदारमाग्रितः॥ वरुणः सरितां नाथो गङ्गादिसरितां गणिः ॥ ६४ ॥ आ 
सेवसे महादेवं पश्चिमड[रमाश्रिः ॥ तथा वायुः कुवररच देवेशी मद्रकर्शिका ॥ ६५ ॥ मातृभिश्चणिडकाया 
| । भिरत्तग्हारमाशरिता ॥ विश्वावसुश्चित्ररथश्चित्रसेनो मदाबखः॥ &६ ॥ सह गन्धर्ववगेश्च पूजयन्ति महावलम्‌॥ , 
देवता ॥ ` ६२ ॥ त्रिशूलधारी देवदेव शिवजी के पूर्व दारको सेवन करते हैं ्र-जो अन्य ्रापही काल व साक्षात्‌ चित्रगुप्त और अग्नि ॥ ३३॥ पिते व रदो | 
समेत दाक्षिणडार पै टिके हुए हैं और गगादिक नदियोंके गणों समेत नदियों के रवामी वरुणजी ॥ ६४ ॥ पश्चिम हार घे टिककर महादेवजी को सेवते हैं वैसेही 
पवन, कुबेर व भद्वकणिका देवेशी ॥ 8 -॥ चंडिकादिक मातृकां समेत उत्तर के हार पे टिकी हैं ओर विश्वावसु, चित्ररथ, चित्रसेच व महाबल ॥६६॥ 


गंधबे गरंगों समेत ये महाबल संज्ञक शिवजी को पूजते हे भ्रोर रंभा, घृताची, मेना, पूर्वचित्ति, तिलोत्तमा ॥ &७ ॥ और उर्वशी आदिक देवांगना | | ४ 
के आगे नाचती हैं ओर वशिष्ठ, कश्यप, कणव व बड़े 'तपस्वी विश्वामित्रजी | ६८ ॥ व हे राजेन्द्र ! जैमिनि, भरदाज, जाबालि, कठु व अंगिरा ये और 
| हमःसब निर्मल अह्मपिलोग ॥ ९६॥ महाबलदेवजी की भक्ति से सब ओर से उपासना करतेहें और भरीचि समेत श्रत्रिजी व दक्षादिक सुनीश्वर.॥ १०० ॥ और हर 

सनकादिक महात्मालोग बैठकर उपासना करते हैं वैसेही सृगच्मरूपी वसन को धारनेवाले' मुनि व साध्यलोग ॥ १ ॥ और ब्रतसे मुडी दंडी, लोग |£. 


€ 
3 

६ 

« 


he 


. सम्भा घृताची मेना च एूर्वचित्तिस्तिलोत्तमा ॥ ६७॥ नृत्यन्ति पुरतः शम्मोरुवैश्यायाः सुरस्रियः॥ वशिष्ठः क 
श्यपः कवा विश्वामित्रो महातपाः ॥ ९८ ॥ जेमिनिश्च भरहाजो जाबालिः कतुराज्गेराः ॥ एते बयं च राजे 
नस ब्ह्मपंयो5मलाः ॥ ९६॥ देवं महाबलं भक्त्या समन्‍्तात्पर्युपास्महे ॥ मरीचिना-सहानिश्च दक्षाद्याश्च 
सनाश्वराः ॥ १०० ॥ सनकाद्या महात्मान उपविष्टा उपासते ॥ तथेव मुनयः साध्या अजिनाम्तरधारिणः ॥ १॥ 
दरिडनो ब्रतसुएडारच स्नातका ब्रह्मचारिणः ॥ त्वगस्थिमात्रावयवास्तपसा दग्धकिल्विषाः ॥ २ ॥ सेवन्ते 
देवदेवं,पिनाकिनम्‌ ॥ तथा देवाः सगन्धर्बाः पितरः सिद्धचारणाः ॥ ३॥ विद्याधराः किंपुरुषाः कि 


परया भक्त्या देव नम्‌ ॥ तथा देवा 
नरा दकाः खगाः॥ नागाः पिशाचा वेताला देतेयाश्व महाबलाः॥ ४॥ नानाविभवसम्पन्ना नाना भूषणवाहनाः ॥ 


~ आर ९ ०» कप aN ~ च i ~ ~ OTT an Lan 
विमानः सूयर्सकाश(राग्नवणः शाशप्रमः ॥५॥ वियत्पुञ्जनिमेरन्येः समन्तात्पारवारतम्‌ ॥ प्रस्वुवांन्त प्रगायन्ति 

च स्नातक बह्मकरी त्वचा व श्रस्थिमात्र श्रंगोंवाले सब तपसे पातका को जलानेवोले ॥ २ ॥ देवेदेव शिवजी को उत्तम भक्ति से सेवते हैं वैसेही गंधी 

समेत देवता, पितर और सिद्ध व चारण लोग ॥ ३ ॥ और विद्याधर, किंपुरुष, किन्नर, शुह्यक, ग्रह, नाग, पिशाच, वेताल व बड़े बलवान्‌ दैत्य 

लोग ॥ ४ ॥ अनेकों प्रकार के भूषणों व वाहनों समेत तथा अनेक प्रकार के ऐश्वर्य से संयुत हैं रौर सुर्यके समान-व अग्नि के रंगवाले तथा चन्द्रमा के 

सयान विमानों से ॥ ५ ॥ व बिजली की राशियों के समान अन्य विमानों से वह क्षेत्र संब ओर घिरा-है रौर ये लोग स्तुति करते हैं व गाते हैं और पढ़ते व 


स्क॑*पु. ˆ` प्रणाम करते हैं ॥-६ ॥ व हे भूपते ! गोकर्राक्षेत्र में नाचते ब्र प्रसन्न होते हैं ओर चाहे हुए मनोरथों ८ ` ब्रह्मोर्ख, 
२१ , ण्डगोलक में गोकर्ण के' समान-क्षेत्र नहीं है और वहा महात्मा अगरत्यजी ने घोर तप किया है॥ ८ ॥ व हे राजन्‌ ! सनत्कुमार ने और -प्रिय्नत के पुत्रों (४ .अ० २ 
` ने तथा देवताश्रों में श्रेष्ठ अग्नि ने व कामदेव ने वहा तप किया है॥ ,& ॥ वैसेही भद्रकाली देवी ने म बुद्धिमान शिशुमार न ओर दुमुख व मणिनाग 


क 


$ को पाते हैं व सुंखपूर्वक रमण करते हैं ॥ ७ ॥ बर्षा- 


° 


*, नामक सपराज ने तप किया है ॥ १० ॥ शरोर इलावतौदिक नागों ने व बलवान्‌ गरुड़जी ने ओर १ नामक राक्षस व रावण ने ॥ ११ ॥ व पवित्र 


पठन्ति प्रणमन्तिःच॥ ६॥ प्ररटत्यन्ति प्रहृष्यन्ति गोकर्णे एथिवीपंते ॥ लमन्तेऽमीप्सितान्कामानूमन्ते च यथासु 
म्‌॥ ७॥ गोकर्णसदृशं क्षेत्रं नास्ति ब्रह्माण्डगोलके ॥ तत्र घोरं तपस्तप्तमगस्त्येन महात्मना ॥८॥ तथा सनत्कु 
मारेण प्रियत्रतसुतेरपि ॥ अग्निना देववर्येण कन्दर्पेण च पाथिव ॥ ९ ॥ तथा देव्या भद्रकाल्या शेशुमारेण धीम 
ता.॥ दुर्मुखेन फर्णीन्द्रेण मणिनागाइयेन च ॥१० ॥ इलावतांदिमिनागेरगेरुडेन बलीयसा ॥ रक्षप्ता रावणनापि 

ये विभीषणेन पुण्येन तपस्तप्तं महात्मना ॥ ` एते चान्ये च गीर्वाणाः सिड्धदानवमान 


कुम्मकर्णाहुयेन तु ॥ र १॥ | उ 
वाः॥१२॥ गोकणं देवदेवेशं शिवमाराध्य भक्कितः स्वनामानि लिङ्कानि स्थांपयित्वा. सहखशः ॥ १३ ॥ लामर 
परमां सिद्धि तथा तीर्थानि चक्रिरे ॥ अत्र स्थानानि सवेषां देवानां सन्ति पाथिव ॥ १४ ॥ वि गा देवदेवस्य 


~ 


र्मणः परमेष्टिनः ॥ कात्तिकेयस्य वीरस्य गजवक्रस्य चानघ ॥ १५ ॥ धर्मस्य क्षेत्रपालस्य दुगांयाश्च महामते ॥ . 


,” तथा महात्मा विभीषण ने वहां तप किया है ये और श्रन्य देवता तथा'सिड दानव व मनुष्यों ने ॥ १२ ॥ गोकराक्षेत्र में देवदेवेश शिवजी को भक्ति से 
, आराधन कर अपने नाम से चिहित हज़ारों लिंगों को थापकर ॥ १३ ॥ उत्तम सिडिको पाया व तीर्थी को किया हे हे राजन्‌! यहां संब देवताओं क स्थान ७ 

{ हैं॥ १४ | व हे नघ ! देवदेव विष्णुजी का व परमेष्ठी अह्याजी का और कार्तिकेय वीर व गणेशजी का स्थान है ॥, १५॥ व हे महामत | घमराज, क्ष 
| 

| | ग 


पाल व दुर्गाजी का स्थानः है और गोकर्ाक्षित्र में करोड़ों शिवलिड हैं ॥ १६॥ शौर पग पग पै श्र॒संख्य तीथ हैं हे पार्थिव ! इस विषय में बहुत कहने से क्या 

~ [a he ३. 3 रह ~ = तीथों व्य 
गोकराक्षेत्र में स्थित ॥ १७ ॥ सव पत्थरके लिङ्ग हैं व सब तीर्थ ओर जल गोकर्ण में स्थित हैं व हे राजन्‌! गोकर्ण में बहुतसे शिवलिड़्ों व तीर्थी की महिना ४) 
पुराणों में महर्षियो. से गान काजाती 'हे और गोकराक्षेत्र में कोटितीथ तीथा की मुख्यता को प्राप्त है॥ १८। १६॥ और महाबल | 


ल शिवजी सव शिवलिड़ो केः | 
शिवजी 3 न कर में लालरंग होते हर | डी आर SY oO) ht + ° 
चक्रवर्ती सज़ा हैं सतयुग में महाबल, शिवजी श्वेतरंग व त्रेता में बहुतही लालरंग होते हैं॥ २० ॥ और द्वापर में पीलेर्ग के व कलियुग मं श्यामवर्णं 


गोकर्ण शिवलिङ्गानि विद्यन्ते कोटिकोटिशः ॥ १६ ॥ असंख्यातानि तीर्थानि तिष्ठन्ति च परे पदे ॥ बहनात्र कि 
सकेन गोकणंस्थानि पार्थिव ॥ १७॥ सर्वाणयश्मानि लिङ्गानि तीर्थान्यम्भांसि सर्वशः ॥ गोकएं शिवलिङ्कानां 
तीर्थानामपि भूरिशः ॥ १८॥ गायते महिमा राजन्युराणषु महर्षिभिः ॥ गोकरं कोटितीर्थं च तीर्थानां मुख्यतां 
गतम्‌ ॥ १९॥' सकेषां शिवलिङ्कानां सार्वमोमो महावलः ॥ कृते महावलः समेतस्रेतायामतिलोहितः ॥ २० ॥ 
हापरे पीतवर्णश्च कलो श्यामो भविष्यति ॥ आक्रान्तं सप्तपातालं कुवैन्नपि महाबलः ॥ २१॥ प्रापे कलियुगे 
घोरे झृदुतासुपयास्याते ॥ पश्चिमाम्बुवितीरस्थं गोकणक्षेत्रमुत्तमम्‌॥ २२॥ ब्रह्महत्यादिपापानि दहतीति किम 
हुतम्‌॥ ये चातर ब्रहमहन्तारो ये च भतहुहः शठाः॥२३।ये सर्वुणहीनाश्च परदाररताश्च ये॥ ये त्ता दुराचारा 
दशीलाः कृपणाश्च ये ॥ २४ ॥ लुब्धाः कराः खला मूढाः स्तेनाश्चेवातिकामिनः ॥ ते से प्राप्य गोकएं स्नाता 


hha शिवजी ७ होने ज्र उकड | 
होंगे ओर सातों पातालों को श्रकान्त करते हुए भी "हमल शिवजी, ॥ २१ ॥ भयंकर कलियुग प्राप्त होनेपर कोमलता को प्राप्त होवेंगे पश्चिम समुद्र के 
किनारे पै स्थित उत्तम गोकर्रीक्ेत्र ॥२२॥ ह त्या दक गपा को जलाताहे तो कया रच्य है और यहां जो ब्रह्मघाती व जो प्राणियोसे वैर करनेवाले और शठ L i 
हैं॥ २३॥ और जो सब गुणोंसे हीन व'जो पराई खियों से स्नेह करनेवाले हैँ और जो दुश्चरित्र, दुराचारी ब जो दुट स्वभाववाले तथा जो कृपण हैं ॥ २४ ॥ |€ 
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और जो लोभी, कूर, दुष्ट, मूढ;' चोर' च धड़े कामी हैं घे सवः गोकर्णक्षेत्र को प्राप्त होकर व तीर्थजलों में नहाकर ॥ २५ ॥ महाबल शिवदेवजी को | 
“'| देखकर शिवजी के स्थान को भासत हुए हैं और उस क्षेत्र/ में पुण्य तिथियों तथा पुण्य नक्षत्र व पवित्र दिन में ॥ २६॥ जो शिवजी को पूजते हँ वे शिव | , 
:| होते हैं इसमें सन्देह नहीं है और जब कभी जो कोई मनुष्य गोकर्णक्षेत्र में ॥॥ २७ ॥ पैठकर शिवजी को पूजता है वह अरा के स्थान को प्राप्त |” 
होता है और रविवार, सोमवार व बुध इन दिनों में जब अमावस होगी ॥ २८॥ तब समुद्र में स्नान, दान व पितरों को तर्पण, शिवपूजन, जप, होम, ब्रत |" 


तीर्थजल्लेषु-च ॥ Nh ॥ देवं महाबल दृ्ठो प्रयाताः शाङ्करं पदम्‌ ॥ तत्र पुण्यास॒ तिथिषु एस्यक्षें एण्यवासरे ॥ २६॥ 
येऽचेयन्ति महेशानं ते रुद्राः स्युनं संशयः ॥ यदाकदाचिङ्गीकर्णं यो वा को वापि मानवः ॥ २७ ॥ ग्रावश्य 


~ 2 ~ 
+ र 
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पजयेदीशं स गच्बेड्मणः पदम, ॥ .रवीन्हुसोम्यवारेषु यदादशों भविष्यात. ॥ २८ ॥, तदा जलनिधों स्नान दार्नं |. 
च पितृतर्पणम्‌. ॥ शिवपूजा जपो होमो ब्रतचर्या .हिजाचेनम्‌ ॥ २९॥ यत्किचिदा कतं कम तदनन्तफलप्रदम ॥ || 
उयतीपातादियोगेषु रविसंक्रमणे च॥ ३९॥ महाम्रदोषवेलासु शिवपूजा विसुक्तिदा ॥ अथेकां ते प्रवक्ष्यामि तिथि FE 
पार्थिव सुक्तिदाम ॥ २१ ॥ यस्यां किल महाव्याधो लेभे शम्मोः परं पदम्‌॥माघमासे महाएण्या ग्रा सा कृष्ण ` 5 
चतुर्दशी ॥ ३२.॥ शिवलिङ्गं बिल्वपत्रं दमं हि चतुष्टयम्‌ ॥ अहो बलवती माया यया शेवी महातिथिः ॥ ३३ ॥ | 
करना और ब्राह्मण का पूजन ॥:२६॥ या जो कुछ कर्म किया जाता है वह भ्रमित फल को देता है और व्यतीपातादिक योगों में व.सर्य की संक्रान्तियों ; 
मं: ३०॥ व महाप्रदोष की वेलाश्रों में शिवजी का पूजन मुक्तिदायक है.इसके उपरान्त हे राजन्‌ ! में तुमसे एक मुक्तिदायिनी तिथि को कहता हू॥ ३१॥ 
कि जिसमें महाव्याध ( बहेलिया ) ने शिवजी.के उत्तम स्थानको ' पाया है माघ महीने में जो महापवित्र. कृष्णपक्ष की चौदसि हें बह ॥ ३३ ॥ ओर शिवलिङ्ग |ॐ 
ल बिल्वपत्र ये चार वस्तुवें दुलभ हैं आश्चर्य हे कि माया बलवती है. जिससे. शिवजी की महातिथि को ॥ ३३॥ मूढ़ मलुप्य उपवास नहीं करते हैं जैस 
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कि गृंगे वेदन्नयी को नहीं पढ़ते हैं ओर उपवास, जागरण व शिवजी के समीप स्थिति ॥ ३४ ॥ और गोकर्सक्षेत्र मनुष्यों के लिय शिवलोक की । 
द्वति (ज्जीना ) है हे राजन्‌ | सुनिये कि मैं भी इस समय इस शिवतिथि का उपवास करके व बड़ा भारी उत्साह देखकर गोकर्राक्षेत्र से आया हूं इस शिवजी 
की तिथि में महोत्सव को देखनेवाले सव ॥ ३५ । ३६ ॥ चारों वर्णवाले महात्मा लोग सब देशों से आये थे और स्रिया, बालक व वृद्ध तथा चारों 
आश्रर्मों के निवासी लोग ॥ ३७ ॥ श्राकर देवेश शिवजी को देखकर कृतार्थता को प्राप्त हुए हें इसके अनन्तर मैं भी और ये शिष्य व अन्य ऋषि 
नोपोष्यते जनेगदेमहामूकेरिव जयी ॥ उपवासो जागरणं सन्निधिः परमेशितुः ॥ ३४ ॥ गोकर्ण शिवलोकस्य 
ष्टण सापानपडातः र ए राजन्नहमाप गाकणादडुनागतः ॥ ३५ ॥ उपास्यना वाताच | विलाक्य च 
महत्सवम्‌ ॥ अस्या ।शावातथा सव महांत्संवादरक्षवः ॥ ३६ ॥ अगताः सवदरशभ्यरचातुवण्या महाजनाः ॥ 
जिया टडाशच बालाश्च चतुराश्रमवासेनः ॥ २७॥ आगत्य इद्वा देवेशं लेमिरे छतळत्यताम्‌ ॥ अथाहमप्य 
मी शिष्या ऋषयश्च तथाऽपरे ॥ ३८ ॥ राजर्षयश्च राजेन्द्र सनकायाः सुर्पयः ॥ स्नात्वा सर्वेष॒ तीर्थेषु समर 
पार्य महाबलम्‌ ॥ ३६ वि लब्ध्वा च्‌ जन्मसाफल्यं प्रयाताः सवतादशम | अचना नरन्ट्र्ण जनकन. [ययक्लु 
सा ॥ ४० ॥ निमानत्रतोऽह संप्राप्ती गोकर्णाच्छिवमन्दिरात्‌ ॥ प्रत्यागमं किमप्यङ्ग दृषठाश्चर्यमहं पथि ॥ महान 
न्दन मनसा कताथाऽस्म महापते ॥ १४१॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे गोकर्णमहिमाङुवर्णनंनाम हितीयोऽध्यायः॥२॥ 
लोग॥ ३८ ॥ व हे राजेन्द्र ! राजर्षिलोग भर सनकादिक देवर्पिलोग सब तीर्थो में नदाकर व महावलजी की उपासना कर ॥ ३६ ॥ जन्म की सफलता 
को पाकर सब दिशाओं को चले गये और श्राज इस यज्ञ करने की इच्छावाले राजा जनक से ॥ ४०.॥ न्योता हुआ में गोकर्णं शिवमन्दिर से प्राप्त हुआ 
हू व हे राजन्‌! में माग में किसी आश्‍चर्य को देखकर बड़े आनन्द मन से आया व कृतार्थ होगया हू ॥ १४१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखएडे 
देवीदयालुमिश्चविरचितायां भापाटीकायां गोकर्णमहिमानुवर्सूननाम हितीयोऽष्यायः ॥ २ ॥ ७ | ७ ॥ के ॥ 
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स्कण्पु* «|` दोऽ | जिमि'गोकर्ण प्रभाव' सन गइ शिवलोकहि दड । सो तीजे अध्याय में कहो चरित्र समझ ॥ राजा बोले कि हे ब्रह्मन्‌ ! श्रापने मार्ग में कहां क्या हे ब्रह्मों. 

ए आश्चर्य' देखा है उसको मुझसे कहिये कि जिससे मैं कृतार्थता को प्राप्त -होऊं॥ १ ॥ गौतमजी बोले कि हे विशापते ! -गोकर्ण से ते हुए-मैंने किसी झ्० ३ 
| देश में दुपहर का समय होने पर निर्मल तड़ाग को पाया ॥ २॥ और उसमें जल को पीकर व मार्ग के परिश्रम को दूर कर में सचिक्कण व शीतल छाया | 
| वाले बरगद के नीचे बैठ गया ॥ ३ ॥ इसके अभन्तर थोडी दूर पै मैने सूखते हुए मुखवाली और बहुत रोगों से दुःखित व दुर्बल आकारवाली घुड्ढी व 


` -राजोवांच ॥ किं दृष्टं भवता ब्रह्मज्ञारचर्य पथि कुत्र वा॥ तन्ममाख्याहि येनाहं झृतझत्यलमाप्तुयाम्‌ ॥ १ ॥ 
गोतम उवाच.॥ गोकणदिहमागच्छन्कापि देशे विशाम्पते ॥ जाते मध्याह्समये लब्ववान्विमल॑ सरः. ॥२॥ त 
नोपस्पएश्य सलिलं विनीय च पथिश्रमम्‌ ॥ सुस्निग्धशीतलच्छायं न्यग्रोधं सञुपाश्रयम्‌ ॥ ३ ॥ अथाविदूरे 
चाण्डाला एडामन्थां कशाङतिम्‌ ॥ शुष्यन्सुखीं निराहारां बहुरोगनिपीडिताम्‌ ॥ ४॥ कु्त्रणपरीताङ्गीसुय 
| ; त्कमिकुलाकुलाम ॥ पूयशोणितसंसक्कजरत्परलसत्कटीम्‌॥ ५॥ महायक्ष्मगलस्थेन कएठसंरोधविद्षलाम्‌ ॥ वि 
5 नष्टदन्तामव्यक्गां विजुठन्ती मुहुः ॥ ६॥ चंरडाकंकिरएस्प्ष्टखरोष्णरजसाप्लुताम्‌ ॥ विएबूत्रपयदिग्धाङ्गीमस 
ग्गन्धहुरासदाम्‌॥ ७॥ कंफरोगवहश्वासरलथन्नाडीबहुन्यथाम्‌॥ विध्वस्तकेशावयवामपश्यं मरणोन्सुखीम्‌ः॥ ८॥ 


be 


न्धी चाएडाली को देखा ॥४॥ व कुछ के घावों से घिरे श्रंगांवाली व उठते हुए कीटगणों से संयुत तथा पीव व रक्त लगे हुए पुराने वस्र को कमर में 
पहने ॥ ५ ॥ व महायक्ष्मा के' गले में स्थित होने से कंठरोध से विकल और न दातोंवाली व बार वार-लोटती हुई ॥ ६॥ और प्रचण्ड सूर्यनारायण 
9 की किरणों के लगने से तीक्ष्ण व गरम धूलि से लपेटी व विष्ठा, मूत्र तथा पीब लगे हुए देहवाली और रक्त की दुर्गंध से. दुधेषे ॥ ७॥ और कफरोग से बहुत 
श्वास व शिथिल नाडी से बहुत व्यथावाली शरोर श्रंगों में छिटके हुए केशोवाली मरती हुई सी उस खी को मैने देखा ॥ ८॥ और वेली पीड़ावाली उसको 


| कुंद के समान बहुत तेजवाले वे शिवगण त्रिशूल, खट्टाग,-टंक, ढाल | 
| तलवार को हाथों में लिये थे॥ १२॥ और किरीट व कुंडल से शोमित तथा महानागों 


इछा ॥ १४॥ कि देवताथो में उत्तम व 


देखकर मैं दया से ' संयुत हुआ और उसका मरण परखता हा में क्षण भर वहाँ स्थित रहा ॥ ३ ॥ “इसके उपराम्त शिवगणों से लाये व किरणों से ६ | अक्सो 

आकाशमार्ग को सींचते हुए से दिव्य विमान को मैंने देखा ॥ १०॥ ओर सूर्य, चन्द्रमा व अग्नि के तेजो के पींजरे की नाई उस विम्नान पे सूर्य के समान' “शि. 

शिवराणों को मैंने देखा ॥ ११ ॥ और भ्र्घचन्द्रमा को भूषण किये तथा चन्द्रमा व 

[नागों के कंकण से श्वेत व उत्तम लक्षणोंवाले चार शिबदूतों को मैंने 

ताइब्यथा च तां वीक्ष्य कृपयाहं परिप्लुतः ॥ प्रतीक्षन्मरएं तस्याः क्षण तेव संस्थितः ॥ -६ ॥ अथान्तरिक्षप 
दर्वी सिञचन्तमिव रश्मिभिः ॥ दिव्यं विमानमानीतमद्राक्षं शिवकिडरेः॥ १० ॥ तस्मिनवीन्दुषहीनां तेजसामिव प 
अर ॥ वमान सयसकाशानपश्यं [शावाकङ्करान्‌ ॥ ११ ॥ ते वे त्रिशुलखद्राङ्कटङ्चर्मासिपाणयः ॥ चन्द्राधभषणाः 
सान्द्रचन्द्रकुन्दारूवचसः ॥ १२'॥ क्रिरटकुरडतभाजन्महाहिवलयोज्ज्वताः ॥ शिवानुग़ा मया च्टाश्‍चतारः 
सुभलक्षणा:॥ १३॥ तानापतत आलोक्य विमानस्थान्सुविस्मितः ॥ उपसंत्यान्तिके वेगादएच्छ॑ गगन [स्थतान्‌ ॥ 
३८" नमानसावस्रदशोत्तमेभ्याख्रिलोचनश्रीचरणाचुगेभ्यः ॥ त्रिलोकशक्षाविधिमायहद्धयव्रिशलचर्मासिगदाध | 
रम्य: १४ ॥ विदिता हि मया यूयं महेश्वरपदालुगाः ॥ इयं वो लोकरक्षार्था गतिराहो बिनोदजा ॥ १६ ॥ उत | 

देखा ॥ १३ ॥ और विमान पै' स्थित उन आते हुए शिवगणों को देखकर मैं विस्मित हुआ व'बेग से समीप जाकर मैंने आकाश में स्थित उन शिवगणों से * 


त्रिलोचनजी के श्रीचरण युगलों के श्रनुगामी आप लोगों के लिये नमस्कार हे व त्रिलोक कॉ. रक्षाबिधि को करने 
वाले शर त्रिशूल, ढाल, तलवार व गदा को धारनेवाले तुमलोगों के लिये णास है 


| मणास हे॥ १५॥ मैंने शिवजी के चरणानुगामी तुम लोगों को जान लिया : 
क्या यह गति लोकों की रक्षा के लिये है या क्रीड़ा से उपजी हुईं गति है॥ १६॥ अथवा सब लोगों के पापससूह के जीतने के लिये तुमलोगों ने उद्योग किया 
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योग्य हे.॥ २० ॥ जन्म से लगा कर अशुद्ध 'व पामां की अनुगामिनी इस दुष्ट भ्रावरणवाली पापिनी, को क्यों शिद्वलोक़ -को लिये जाते हो ,॥२१॥ इसके 


सवजनाघोघविजयाय कृतोय्यसाः॥ ब्रूत कारुण्यतो महं यस्माद्ययमिहागताः॥ १७॥ शिवदूता ऊचुः ॥ एपाग्रे दृश्य 
ते हा चाण्डाली मरणोन्सुखी ॥ एतामानेत॒मायाताःसंदिष्टाः प्रभुणा वयम्‌ ॥ १८ ॥ इत्युक्के शिवद्रतेस्तेरएच्दं 
पुनरप्यहम्‌ ॥ विस्मयाविष्टचित्तस्तान्क्ृताञ्जलिरवास्थितः ॥ १९॥ अहो पापीयसी घोरा चाएडाली कथमर्हति ॥ 
दिव्यं विमानमारोइ शुनीवाध्वरमणडलम्‌ ॥ २० ॥ आजन्मतोऽशुचिप्रायां.पापां पापाठुगामिनीम्‌ ॥ कथमेनां 
हुराचारां शिवलोक निनीषथ ॥ २१ ॥ अस्या नास्ति शिवज्ञानं नास्ति घोरतरं तपः॥ सत्यं-नास्ति दया नास्ति 
क्रथमेनां निनीपथ ॥ २२॥ पशुमांसङृताहारां वारुणीपूरितोद्राम्‌॥ जीवहिंसारतां नित्यं कथमेनां निनीषथ.॥ 
२३ ॥ न चपश्चाक्षरी जप्ता न कृतं [शिवपूजनम्‌ ॥ न ध्यातो भगवाञ्छम्युः कथमेनां निनीषथ ॥ २४॥ नोपो 
षिता शिवतिथिने कृतं शिवएजनम्‌ ॥ भूतसोहूदं न जानाति न च बिल्वशिवार्पणम्‌ ॥ नेष्टापतांदिकं वापि कथ . 
शिवजी का ज्ञान नहीं हे व बहुत कठिन तप नहीं दै श्रोर सत्य व दया नहीं है इसको क्यों लिये जाते हो ॥ २२ ॥ और पशुओं का मांस खानेवाली व मदिरा 


से भरे 'हुए पेटवाली तथा नित्य-जीवहिंसा में परायण इसको क्यों लिये जाते.हो ॥ २३॥ इसने शिवजी का पचाक्षर मंत्र नहीं जपा व शिवजी का पूजन नही 
किया और भगवान्‌ शिवजी का घ्यान-नहीं .किया है इसको क्यों- लिये जाते हो ॥ .२४ ॥ ओर इसने शिवजी की तिथि का उपवास -नहीं. किया च -शित्रपूजन्र 


«|, है तुमलोग सुसे दया मे-कहो कि .जिस लिये यहां आये हो॥ १७ ॥ शिवदूत बोले कि यह. ग्रागे मरती हुई सी जो घुड्ढी चाएडाली देख पडती है |. 
स्वामी से आज्ञा ,पाये हुए हम. लोग इसको लेने के .लिये आये हैं ॥ १८॥ उत शिवदृतों से-ऐसा कहने पर.हाथों को जोड़ कर स्थित व विस्मय से समुत 
चित्तवाले मैंने फिर भी उनसे पूळा!॥ १६॥ ,कि अहो यज्ञम़णडप को. कुतिया की नाईं यह फपिनी'व -भयंकरी. प्राएडाली कैसे दिव्य विमान ये चढ़ने के 


| 


२७ 


| किया और यह प्राणियों की मैत्री को नहीं जानती है व शिवजी के ऊपर बिल्वपत्र को इसने महीं चढ़ाया है र इष्टापूतीदिक कर्म'को नहीं किया है | 
तो क्यों इसको लिये जाते हो ॥ २५॥ और तीर्थ नहीं नहाये गये ब दान नहीं किये गये व ब्रत नहीं किये गये तो इसको क्यो लियेजातहो ॥ २६॥ श्रौर संभाषण 
आदिकों में क्या कहना है दर्शन में भी यह त्याग करने योग्य है तो सत्संग से रहित व चण्डा इस खरी को क्या लिये जाते हो ॥ २७॥ या यदि अन्य जन्म i 
में इकट्ठा किया हुआ इसका कुळ पुण्य है तो कैसे कुष्ठरोग से व कीटो से दु/खित होती ॥ २८॥ अहो यह इंश्वरका चरित्र प्राणियों से नहीं जाना जासक्ा % 


मेनां निनीषय ॥ २५॥ न च्‌ स्नातानि तीर्थानि न दानानि तानि च ॥ न च ब्रतानि चीर्णानि कथमेनां निनी 
पथ ॥ २६॥ इक्षणे परिहत्तेव्या क्सि संभाषणादिषु ॥ सत्सङ्करदिता चण्डा कथमेनां निनीपथ ॥ २७॥ जन्मा 
न्तराजितं किंचिदस्याः सुकृतमस्ति वा.॥ तत्कथं कुष्ठरोगेण कृमिभिः परिभ्रयते॥ २८॥ अहो इश्‍वरचर्येयं दवि 
भाव्या रायारणाम्‌ h पापात्मानाशप नीयन्ते कारुए्यात्परम पदम्‌ ॥ २६॥ इत्युक्कास्त मया इता दवदवस्थ श 
[लनः ॥ प्रत्यूचमामथ ग्रात्या सवसंशयमेदिनः ॥ ३०॥ शिवडूता ऊर्चः॥ खह्न्सुमहदाश्चर्य श्रु कातृहल याद्‌ ॥ 
इमासाहरय चाण्डाली यहुक्क भवताइना ॥ ३१ ॥ आसीदियं पुवमवे काजड्ाह्मणकन्यका ॥ सुमित्रानामसंएणसो 
मबिम्बसमानना॥ ३२॥ उत्कुल्जमल्लिकादामसुकुमाराङ्कलक्षणा ॥ केकेयाहिजसुख्यस्य कस्यचित्तनया सती ॥३२॥ 
है कि पापी भी मनुष्य दया से परम पद में प्राप्त किये जाते हैं ॥ २९॥ मुझसे ऐसा कहे हुए त्रिशूलधारी देवदेव शिवजी के संशयभेदी दुतोंने, मुझसे प्रीति | 
से कहा ॥ ३० ॥ शिवदूत बोले कि हे झन्‌ ! इस समय आपने इस चाएडाली को उदेश कर जो कहा है और यदि कौतुक है तो बड़े भारी आश्चर्य को [6 
मै सुनिये ॥ ३१ ॥ कि पूर्व जन्म में पूर्ण चन्द्रमा के बिस्व के समाम सुखवाली यह सुमित्रा नामक कोई ब्राह्मण की कन्या हुई है॥ ३२॥ और फूले हुए चमेली || 
| के समान सुकुमार अंग लक्षणोंवाली यह कैकय नामक किसी मुख्य' बाणा की. कन्या हुई है॥ ३३ ॥ व सव लक्षणों से संयुत दूसरी रति की मूर्ति की नाई [हूँ 
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पिता के घरमे बढ़ती हुईं उसको देखकर लोग विस्मित हुए ॥ ३४॥ 
बड़े भारी धनुष की नाईँ युवावस्था को प्राप्त हुई ॥ ३५ ॥ इंसके अनन्तर 
और नवीन यौवन से शोभित व उम श्राचरणवाला तथा बन्धुओं से 
सुने ! बड़े काठेन रोग से विकल उसका रूप व यौवन से सुन्दर भी पति काल के वश से सत्यु को प्राप्त हुआ ॥ देम ॥ व पति के मरने पर दु 


तां सर्यलक्षणेपेतां ' रतेमरतिमिवापराम्‌ ॥ वर्धमानां 'पितुगेहे वीक्ष्यासन्विस्मिता जनाः॥ ३४ ॥ दिने त 
वर्धमाना बन्धुमिलालिता शशम्‌ ॥ सा शनेयोंवनं भेजे स्मरस्येव महाधदुः ॥ ३५ ॥ अथ सा वन्दुवर्गरच 
समेतेन कुमारिका ॥ पितरा प्रदत्ता कस्मेचिडिधिना दिजसूनवे ॥ ३६ ॥ सा मर्त्तारमनुप्राप्य नवयोवनशालि 
नी॥ कंचित्कालं शुभाचारा रेमे बन्धुमिराहता ॥ ३७॥अथ कालवशात्तस्याः पतिस्तीत्ररुजादितः ॥ रूपयोवन 
कान्तोपि पञ्चत्वमगमन्छुने ॥ ३८.॥ मृते भत्तरि दुःखेन विदग्धह्ृदया सती ॥ उवास कतिचिन्मासान्छुशीला वि 
जितेन्द्रिया ॥ ३६ ॥ अथ यौवनमारेण जुम्ममाणन नित्यशः ॥ बभूव हृदयं तस्याः कन्दर्पपरिकम्पितम्‌ ॥ ४० ॥ 


सा यता बन्धुवगेंण शासितापि महोत्तमेः ॥ न शशाक मनो रोइं मदनाङष्टमङ्कना ॥ ४१ ॥ सा तीव्रमन्मथा 


छा रूपयोवनशालिनी ॥ विधवापि विशेषेण जारमार्गरतामवत्‌॥ ४२ ॥ न ज्ञाता केनविदपि जारिणीति विच 


वाली, होती हुई इन्द्रियां को जीते वह सुन्दर शीलवती खी कुछ महीनों तक वहां बसती भई ॥ ३६ 
हृद्य कामदेव से कंपित हुश्रा ॥ ४० ॥ व बन्धुगण'से रक्षित और महासजनों से शिक्षित भी वहुःखरी कामदेव 
हुई ॥ ४२ ॥ और घीच कामदेव से संयुत वह रूप व योवन से शोभित विधवा भी खी जाग्मार्ग में रत हुई याने कुलटा होगई 


और वन्धुवों से बहुत ही प्यार क़रीगई व दिन दिन बढ़ती हुई वह धीरे धीरे कामदेव के 

पिता समेत बन्धुगणों ने उसको किसी हिजपुत्र के लिये विधि से देदिया ॥ २६ ॥ 
संयुत उसने पति को पाकर कुछ समय तक रमण किया ॥ ३७॥ इसके उपरान्त हे 
शख से जले हृदय- 


॥ इसके उपरान्त नित्य 'बढ़ते हुए यौवन के भार से उसका हे 
देव से खाचे हुए मन को रॉकने के लिये न समर्थ 
॥ ४२ ॥ और उस चतुर खी 
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टि डर ! | 

ही ५ [को कोई यह नहीं. जाना कि यह कुलटा है .श्रौर उस ,दुषटा, pa कुळ समय तक अपने दुष्ट आचरणु-को छिपाया ॥ ४ ३,॥ रौर मेघो के समान श्याम | | 
वाली, व विटों,( कामी, जनों ) से दूषित उस स्री क्रो समय्‌ से न्घुवर्ग -ने भी गर्भ के श्रमिल्ाषों से घिरी हुईं जाना ॥ ४४ ॥ व इस प्रकार महाक्केश से डरा हुआ 

बन्घुवर्ग बड़ी कठिन चिन्ता को प्राप्त हुआ कि स्रिया काम-से नारा होज़ाती हैं ब॒ बाह्स.हीन की सेवा से नष्ट होजाते हैं ॥ ४५ ॥ और राजा ब्राह्मण के दड से 

व संन्यासी भोगों, के संग्रह से नाश होजाते हैं वेसेही कुत्ता से खाया हुआ अन्न व मदिरा से मिश्रित दूध नाश होजाता हे ॥ ४६ ॥ और कुष्ठरोग से व्याप्त रूप ल्‍ 

हु हे जुगू हात्म 4 न्स _ , क की 

क्षणा त्महुराचार केोचत्कालमसत्तमा ॥"४३य ता्‌ 
he ~ 


चित्क दोहद्रसमाकान्तां घननीलसुखस्तनीम्‌॥ कालेनं ब 

न्छुबगापि बुबोध विटदपिताम॥ ४४॥ इति भीतो. महाक्नेशाचिनतां लेमे दुरत्ययाम्‌ ॥ ख्रियः कामेन नश्यन्ति 
आरक्षणा हीनसेवया ॥ ४५ ॥ राजानो ब्रह्मदण्डेन यतयो भोगसंग्रहात ॥ हीदं शुना तथैवान्नं छुरया वापितं षयः ॥ 
४९.॥ रूपं कुष्ठसुजाविष्टं कुलं नश्यति कुश्रिया ॥ इति स्वे समालोच्य समेताः पतिसोद्राः॥ ४७॥ तत्यञ्चों 
जतो हूर ग्रहीत्वा सकचग्रहम्‌ ॥ सघटोत्सरगसुतसृष्टा सा'नारी सवेवन्धुमिः॥ ४८॥ विचरन्ती च शूद्रेण रममाणा 
रॅतिप्रिया ॥ सा ययी खरी बहिग्रामादृष्टा शूद्रेण केनचित्‌ ॥ ४६ ॥-स तां दृक्ष वरारोहां पीनोन्नतपयोधराम्‌ ॥ ग्रह नि 
गाय साम्ना च विधवा शूट्रनायकः ॥ सा नारी तस्य महिषी शता तेन द्रिवानिशम्‌ ॥५०॥ रममाणा कचिद्देशे 
कर ॥ ४७ ॥ बालों को पकड कर वंश से दूर छोड दिया और | 


व दुटा खी से वंश नाश होजाता है इसर प्रकार पृति के. सगे सब भाइयों ने मिलकर,विन्वार 
| सब बन्युवो ने श्रशुचि घड़े की नाईँ उस खरी को त्याग दिया.|| ४८॥ थोर घूमती हुई वह रति के समान प्यारी त्री किसी शूद्र मे विहार करने लगी और |£ 
गाँव के वाहर गई व किसी शूद्ध ने.उसको देखा॥ ४६ ॥ और मोटे व्र ऊंचे स्तनोंवाली उस सुन्दर कटिवाली विधवा स्री को देखकर वह' शूदनायक प्रिय | ८ 
॥ रमणु करनेलगी व शहप्यारी उसने किसी स्थान में निवास किया || 
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वचन से घर को ले आया और वह स्त्री उसकी मायौ द्वोकर उसके साथ दिन रात ॥ ५० 
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3 और वहा मास को खानेवाली उसने नित्य मदिरा को पिया॥ ५१ ॥ और श्र से.रमण करती'हुई उस रतिग्रिया ने पत्र को पाया व किसी ससय पति के कही |: 
(५ तले जाने.पर .मदिरा को पीकर उस ॥ ५२ ॥ मदिरा के नशेसे “विकल स्त्री त्षे मांसभोजन की इच्छा किया इसके उपरान्त बाहर गोंड़ा मे जहां गोवों समेत । 
: | अंडा बँधे थे ॥ ५३ ॥- वहां बडे .अन्धकार,में वह सन्ध्या के समय तलवार को लेकर गई ओर नशे के प्रवेश से .न विचार कर उस मांसप्रिया स्त्रीने भेंडा |: 
‘ह हह की बुद्धि,से ॥ ५४ ॥ रात में:एक चिल्लाते हुए गऊ के बढड़े को मारडाला शोर उस दुष्टा खीने मरे हुए गऊ के बछडे को घर लाकर व्र जान कर॥ ५५॥ डरी |: 
| न ल्यवसद्‌. गहवज्ञमा॥ तत्र सा पिशिताहारा नित्यमापीतवारुणी ॥ ५१ ॥ लभ सुतं च शूद्रेण रममाणा.रतिप्रिया॥ 
कदाचिद्धत्तरि कापि याते पीतसुरा तु सा.॥ ५२ ॥ इयेष पिशिताहारं मदिरामदविकृता ॥ अथ मेघेषु बडेषु गो 
मिः सह बहित्रजे ॥ ५२३ ht ययो ङपाणमादाय साः तमोन्धे.निशा्खे ॥ अविषय मदावेशान्मषवुडयामिपप्रि 
या ॥५०॥ एकं जवान गावत्स क्राशन्त नाश ढुभ्गा्‌ ॥ [नहत एहमानाय ज्ञात्वा गावत्समज्ञन ॥ ५५॥ भीता 
शिवशिवेत्याह केनचित्ुएयकमंणा-॥ सा सुहुत्तमिति ध्यात्वा पिशितासवलालसा॥ ५६॥ छित्वा तमेव गोव 
त्सं चकाराहारमी प्सतम्‌ गोवत्साधशरीरेण- झताहाराथ सा पुनः ॥ ५७ ॥ तदधदेह नाक्षप्य बाहरइक्राश र्कत 
वात्‌॥ अहोःव्याघेण भग्नो$यं-जाधो-गोबत्सको ब्रजे॥ ५८॥ इति तस्याः समाकन्द्रः सर्वगेदेषु शुश्रुवे ॥ अथ सर्वे शर 
“जनाः सम्रागम्यान्तिके पर्थताः-त ५६ ॥ हतःगाब्रत्समालाक्य व्याप्रेणेत्रि शुच ययुः ॥' गतेषु तेषु सर्वेषु व्युष्टायां 
| हुई उसने किसीः पुएयकर्म से- शिव शिव, ऐसा कहा और. मास व खदिर! की.इच्छात्राली उसले कुछ समय तक विचार कर (| ५६ ॥ और उसी.गऊके बदड, । ः 
डु | -को काटकर, प्रिय भोजन किया इसके उपरान्त उाऊके ब्रछडेके आधे, शरीर से.भोजन क्ररके फ़िर वह ॥ ५७ ॥ उसके श्राथे शरीर को बाहर फेंक कर छलसे. |: 
| 'चिल्लानेलगी,कि हो च्याघ्रने इस गऊके बछडे को वज़में मारडाला ब्र खालिया ॥ ५८ ॥ इस प्रकार उसका रोनेका शब्द सब घरोंमें सुन पड़ा इसके उपरान्त रि 
" ह) सत्र.शृद्ध लोग आकर “समीप स्थित हुए ॥ ८५९ ॥॥८भरोर ज्याघसे आरे. हुए-गऊके बछड़े को देखकर शोच को प्राप्त हुए तदनच्तर रात्रिम.उन सब्रों के जाने पर व, | न | 


मातःकाल होने पर ॥ ६० ॥ उसके पतिने घर को शकर वर्म ब्रेश्य मनुष्य को देखा रस मकार बहुत समय बीतने पर वह शूद्र की खी॥६१॥ कालके | 


के ०्पु ° NE 
को भात हुई और यमरा जके मन्दिर में गई व-यमराजने भी उसके पहले के 


स्य वरामापज्ञा जगाम ग्रममन्दिरिम्‌॥ यमोवि धर्ममालोक्य तस्याः कमं च पोरविकम्‌ ॥६२ ॥ निरवत्य नि 


४". 


त्पिता कोपि चाएडालो देशे कुत्रचिदास्थितः ॥ ६४॥ ता ताइशीमपि सतां कृपया पर्य 


ती उसको न एडाल ने नहीं ब्याहा ओर बाल्यावस्था बीतने पर समय में जब उसके माता, पिता मरगये ॥ ६७ ॥ तब सगे भाइयों ने - ; 
उसको इस क थोड़ दिया कि यह भ्रभागिनी है तदनन्तर नेत्रो से रहित व क्षुधासे विकल शोचती हुई बह दीन चाएडाली ॥ ६८ ॥ दण्डे को लेकर दुःख | 


2] 


क जनाई 
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'बहुतसा समय च्यतीत कर॥ ७०॥ वृडता से संयुत सब 'भ्रंगोंद्राली उसने बड़े कठिन. दुःख को, पाया और किसी समय श्रन्न; पान व वसन स रहित उसने आने 9 
| वाली शिवतिथि (शिवरात्रि ) में जाते हुए मार्ग में प्राप्त महात्मा ,लोगों को जाना ओर उस;देवयात्रा में देश देशातर से जानवाल-॥ ७१) ७२॥ खया / अ्२ 
४ समेत व अग्निहोन्नों , समेतः महात्मा ब्राह्मणा के हाथी, रथ ओर . घोड़ों समेत तथा रनिवासो,समेत रौर सवारी व छत्रादिका से शोभित तथा परिवार समेत 
)| शब्दवाले राजाओं के और अन्य हज़ारों वैश्य, शूद्र व संकरवर्णबाले'। ७२.) ७४॥.हॅसते,,गाते;'नाचते व दोडत हुए तथा सूंधते, पीते व इच्छा से जाते व 
च्छिष्टपिणडेन जठराग्निमतर्पयत्‌॥ एवं कच्छेण महता नीला सुबहलं वयः ॥७०॥ जरया ग्रस्तसवाड हःखमाप 
इरत्ययम्‌ ॥ निरन्नपानवसना सा कदाचिन्महाजनान्‌ ॥ ७१,॥ आयास्यन्त्या शिवातथा मच्छतो बुबुधष्ध्व्‌ 
ग़ान्‌॥ तस्यां तु देवयात्रायां देशदेशान्तयायिनाम्‌॥७२॥ विप्राणं साग्निहात्राणं सख्रीकाणं महात्मनाम्‌॥ राज्ञा 
च सावराधाना सहास्तरथवा[जनाम्‌ ॥ ७३॥ सपरीवारघोषाणा यानच्डत्रादशामिनाम्‌॥ तथान्यषा च विद्शुद्र' 
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संकीणानां सहखशः ॥ ७४॥ हसतां गायतां कापि रृत्यतामथ धावताम्‌ ॥ जिम्नतां पिवतां कामाहूच्छतां प्रातग ४ भं 
अताम्‌ ॥'७५॥ संप्रयाण मनुष्याणां संभ्रमः सुंमहानभूत्‌॥ इति सर्वेषु गच्छत्सु गोकर्ण शिवमन्दिरम्‌ ॥ ७६॥ ® 

पश्यान्त [द्विजाः सर्वे विमानस्थाः सकोतुकाः ॥ अथेयमपि चाण्डाली वसनाशनतृष्णया ॥ ७७० ॥ महा र : 
जनान्याचायेठुं चचाल च 'शनेःशनेः ॥ करावलम्बेनान्यस्याः प्राग्जन्मार्जितकर्मणा ॥' दिनेः कतिपयेयान्ती र 
गोकणक्षेत्रमाययो ॥ ७८. ॥. ततो विदूरे मार्गस्य. निषणणा- विदट्वताञ्जालिः ॥ याचमाना सुहः पान्थान्वभापे. `| र | 


गते हुए |. ७५॥ भनुष्यों की 
व्यव लोग देखते थे ओर यह 
य न्य स्री के हाथ 'को 


यातरामे धड़ा भारी संभ्रम हुश्रा इस प्रकार गोकर्ण शिवमंद्रिर को सबों के जाते हुए.॥ ७६ ॥ विमानों पे बैठे हुए कोठुक समेत सव 
चाएडाली भी वसन, भोजन के लालच से ॥ ७७॥ महाजनं से मागने के लिय धीरे धीरे चली ओर पूर्वजन्म में इकट्टाकिये हुए 
पकड़कर जाती हुईं कुछ दिनों में गोकर्णक्षेत्र को श्राई ॥ ७८ ॥ तदनन्तर मोगे के समीपही वह हाथों को फेलाकरं वेठगई और 
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पथिकों से बारबार सांगती हुईं वह दीनवचन को कहती थी ॥ ७९ ॥ कि हे लोगो ! पूर्वजन्म में इकट्ठा किये इए पापसबूद से पीडित झुक केवल 

|| भोजन के दान से दया कीजिये ॥ ८०॥ हे लोगो ! बहुत दु :खित जनों के रक्षक व उत्तम आशिषों के देनेवाले तथा बहुत पुण्यो के करनेवाले दु्मलोग | 

करो ॥ ८१ | है लोगो | वसन व भोजन से रहित तथा पृथ्वी में पड़ी और बड़ी धूलि में डूबी हुई मेरे ऊपर दया कीजिये ॥ 5२ ॥ हे लोगो ! बडे भारी जाड व 

घाम से विकल तथा महारोग से पीड़ित सुक बुड्ढी अन्धी के ऊपर दया कीजिये ॥८३॥ है लोगो ! बहुत दिनों के उपवास से जली हुई ओर जठराग्नि 
५ ड Ee १७९७, 42 त + ठ क घर ६ 

कृपण वचः॥७९॥प्राग्जन्माजितपापोषे पाइतायाश्वर ममाआह हार मात्रदानेन दया कुरुत भोजनाः॥८०॥ त्रादारः 


° hn 


परमातानां दातारः प्रमाशिषाम्‌ ॥ कर्तारो वहपुण्यानां दयां कुरुत-मो जनाः ॥८१॥ वसनाशनहीनायां स्वपितायां 
महातलं॥ महापा्सुनिमग्नायां दयां कुरुत मो जनाः॥ 5२॥ महाशीतातपार्तायां पीडितायां महारुजा अन्यायां 


इ” 


मयि रडायां दयां कुरुत भो जनाः ॥ ८२॥ चिरोपवासदीप्तायां जठराग्निविवर्धनेः ॥ सन्दह्ममानसर्वाङ्गधां दयां 
च ह + जन्म सर + i a ङ्ग त्था द्या 
कुरुत भा जनाः ॥ ८४॥ अनुपाजितपुण्यायां "मान्वरशतष्वापं ॥ पापाया मन्दभाग्यायां दयां कुरुत भो 
जनाः ॥ ८४५ ॥ 'एवमभ्यथयन्त्यास्तु चाण्डाल्याः प्रसृतेऽञ्जल्ञो ॥ एकः पुएयतमः पान्थः प्राक्षिपदिल्वमञ्ञरीम्‌ |] 
5३ | तामञ्जल। निपातता सा विर्य पुनः एनः ॥ अमक्ष्येत्येव मत्वाथ दूर प्राक्षिपदातुरा ॥ ८9 ॥ तस्याः 
„२ नजिकका राना सा विल्वमझरी ॥ पपात कस्यचिद्दिष्ट्या शिवलिङ्गस्य मस्तके ॥ ८८॥ सेव शिवचतुदेश्यां 
के बढ़ने से जलत हुए सब श्रंगोंवाली मेरे ऊपर दया कीजिये॥ ८४ ॥ हे लोगो! सैकड़ों जन्मो में भी पुण्य न इकट्ठा करनेवाली व मंदभागिनी झु पापिनी के 
उपर दया कीजिये ॥ ८५ ॥ इस प्रकार मांगती हुईं चाएडालीकी फैली हुई श्रंजली में एक अत्यन्त पुणयकारी पथिक ने बिल्व की मंजरी को फॅकदिया ॥ ८ 
ओर अंजली में गिरी हुई उस मंजर्राको बारबार विचार कर उस दुःखित चाएडाली ने न खाने योग्य जानकर दूर फेंकदिया || ८७ ॥ ओर रात्रि में उसके हा 
3 छूटी हुई बह बिल्व मंजरी किसी शिवलिंग के मस्तक पे शिरपड़ी ॥ ८८ ॥ और पाथिक लोगो से वारवार मांगती हुई भी उसने शिव चतुईशी की रात्रि मे देवयोग 
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शरीरवाली यह दणड समेत चाएडाली इतनी भूमि को नांघकर मूर्च्छित होकर गिरपड़ी ॥ &३॥ इसके उपरान्त दयारूपी थमत के समुद्र जगदीश्वर शिवजी र 


ha री क hs he [ol \ =) का: 
से कुछ नही पाया ॥ ८६ ॥ और वहां इसने भद्रकालीजी के पीछे कुछ उत्तर शरोर उसके आधे दूर यै समीपही स्थान में उस रात्रि को निवास किया. &« ॥ ह 


~ he) 


तदनन्तर प्रातःकाल में आशारहित व बड़े शोक से सबुत यह उदासीन चाण्डाली श्रकेली अपने देशके लिये धीरे धीरे लौटी ॥ ६१ ॥ और बहुत दिलों के उपाससे 


Lins ह 


पग पग पै गिरती व थकी हुई यह बहुत ही विकल चाएडाली बहुत रोगसे विकल होकर चिल्लाती व कांपती थी ॥ ३२ ॥ व सूर्य के ताप से जलती हुई तथा नंगे 


रात्रो पान्थजनान्सुहः ॥ याचमानापि यरिकिचिन्न लेभे देवयोगतः ॥ ८९॥ तत्रोपितानया रात्रिमंद्र्काल्यास्छु ए 


~ 


तः ॥ किचिदृ्तरतः स्थानं तदर्षेनातिइरतः ॥ ६० ॥ ततःप्रमाते श्रष्टाशा शोकेन महताप्डुता ॥ शनेनिवट्टते दीना 
स्वदेशायेव केवला ॥ ६१ ॥ श्रान्ता चिरोपवासेन निपतन्ती पदे पद ॥ क्रन्दन्ती बहुरांगातां वेपमाना सुशाठुरा ॥ 


~ ~ हर + ही. ~~~ 


९२॥ दह्यमानाकतापेन नग्नदेहा सयाष्टिका ॥ अतीत्यितावर्ती भूमि निपपात विचेतना ॥ <३॥ अथ विश्वेश्वरः 
शम्धुः करुणामरतवारिधिः ॥ एनामानयतेत्यस्मान्युयुजे सविमानकान्‌ ॥ ९४॥ एषा पराततरचारडाल्यास्टवर 
परिकीत्तिता ॥ तथा सन्दर्शिता शम्भोः कृपणेषु कृपालुता॥ ६५॥ कर्मणः परिपाकीस्थां गतिं पश्य महामते ॥ 


~ 


अधमापि परं स्थानमारोहति निरामयम्‌ ॥ ६६॥ यदेतया पूर्वमे नान्नदानादिर्के कृतम्‌ ॥ क्षुत्रिपासादिभिः 


पे ~ ~~ ड्‌ ऱ्य ३ शक धा ~ e __ ठ € ज्‌ > न्धा 
क्वेशेस्तस्मादेह निपीड्यते ॥ ६७॥ यदेषा मदवेगा न्धा चक्र पाप महाल्बणम्‌ ॥ कमणा तेन जात्यन्धा वभू 

ने इसको लाइये इस प्रकार विमान समेत हमझोगों को श्राज्ञा दिया ॥ ६४ ॥ तुमसे इस विषय में यह चाण्डाली का वृत्तान्त कहा गया ओर दीनों के ऊपर 

शिवजी की दयालुता दिखाई गई ॥ &५ ॥ हे महामते ! कर्म के फल से उपजी हुई गति को देखिये कि नीच चाएडाली भी व्याधिरहित स्थान पे चढ़ती है॥ ६६॥ 

श्रोर जिस लिये इसने पूर्वजन्म में अन्न दानादिक नहीं किया है उस कारण यह इस जन्मर्मे क्षुधा व प्यासादिक कशां से पीड़ित होती ॥ ६७॥ और जा मद के | 


वृर 


be 


रि 


RE 


) 


Tw Us 


प्रकट + 


२३५ 


९ 


तथा विकल श्रंगोंवाले व निन्दित भोजनोवाले हैं और जो दुर्भाग्यवान्‌, निन्दित व जो श्रन्य दूसरों के नोकर है ॥ ८ ॥ ये सब पूर्वजन्म में वडे पापकारी ( 
हुए हैं इस प्रकार यत्न से विचारकर व संसार के लोगों की स्थिति को देखकर ॥ & ॥ विदान्‌ पाप को नहीं करता है और यदि करे तो वह श्रात्मवाती होता त 
है यह मनुष्य का शरीर बहुतसे कर्मों को एकही पात्र हे ॥ १० ॥ इस कारण सदैव मनुप्य उत्तम कर्म को करे व हुए कर्मको सदा त्याग करे व सूख को चाहने | प 
वाला सलुष्य पुणय करे और दुःखकी इच्छा करनेवाला पाप करे ॥ ११ ॥ और दोनों में से एक को ग्रहण करने पर मजुप्य ससार मे प्रत्रीण होता है इस वहुतही हे 


काः ॥ ८॥एते एवमे सर्वे सुमहत्पापकारिणः ॥ एवं विशृश्य यलेन दक्ष लोकजनस्थितिम्‌॥ ९ ॥बुधो न कुरुते पापं ९ 
यदि कुर्यात्स आत्महा॥ देहोऽयं मालुषो जन्तोबेहकमेकमाजनम॥ १०॥ सदा सत्कर्म सेवेत हुष्कमं सततं त्यजेत्‌॥ है 
पुण्यं सुखार्थी कुवात ढुःखाथी पापमाचरत्‌॥ ११॥ हूयोरकतरे लोके ग्रहीते कशलो जनः ॥ इमं माइषमाश्रित्य 
देई परमइलभम॥ १९॥ य आत्महितवान्कश्चिददेवमेक समाश्रयेत्‌ ॥ अथ पापानि सर्वाणि कुर्वेन्नांपे सदा नरः ॥ ल | 
१३ ॥ शिवमेकमातिध्यांयेत्स सन्तराति पातकम्‌ ॥ सरता पूर्वभवे तेपा यदा प्राप्ता यमालये ॥ १४ ॥ तदा वितकःसु 
महानासाचमसमासदाम्‌ ॥ यद्यपि ब्राह्मणी तेषा सत्कुलाचारइपिता ॥ १५॥ अतोऽस्माभिरिहानीता निरयं यातु 
वा न वा.॥ अनया साधिता वाल्ये पुण्यलशोऽस्ति वा न वा॥ १६।अथापि सुबिग्श्येवं धायों दण्डोऽत्र नान्य 
दुलेभ मनुष्य के शरीर को पाकर ॥ १२ ॥ जो कोई अपना हित करनेवाला मनुष्य एक देवता के आश्रित होवै अथवा सदेव सब पापों को करता हुआ भी - 
मनुप्य ॥ १३ ॥ एकबुद्धि होकर शिवजी को ध्यान करे वह प्राप को नाघ जाता है, पूर्वजन्म में मरकर यह जब यमराज के स्थान में प्राप्त हुई ॥ १४॥ तव ह ५ 
यमराज की सभा में वैठनेवाले लोगों को वडी भारी तर्कणा हुई कि यद्यपि यह ब्राह्मणी उत्तम कुल के आचार से दूपित है ॥ १५ ॥ इस कारण हमलोगों से 
यहा लाई हुई यह नरक को जावै या न जावे इसने बाल्यावस्था में पुण्य का अंश किया है या नही किया है॥ १६॥ और भलीभाति विचार कर इसमें दड 
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पवर | धारण करना चाहिये श्रन्यथा न चाहिये बहुत हज्ञारे जन्मो में किये हुए पुएय के फलसे ॥ १७॥ मनुष्यों को ब्राह्मण के वंश में जन्म मिलता है अन्यथा 
३८ किसी प्रकार नहीं मिलता हे इस कारण पहलेवाले जन्मों में इसका किया हुआ पाप नही है ॥ १८ ॥ क्योंकि अन्यथा यह उत्तम कुल में कैसे जन्म को 
प्राप्त होती इसी जन्म में इसने बड़ा कठिन पाप किया है॥ १६ ॥ तथापि यह नरक में वास के योग्य नहीं है बरन गऊ के वळड़ा को मारकर भयको प्राप्त 
| 
[4 
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इसने विचार कर पूर्वजन्म में इकट्ठा किये हुए कमे से शिव शिव ऐसा कहा है यदि यह पापों के नाश के लिये एक बार भी बहुत मंगलवाले ॥ २० । २१॥ 
था ॥ बहुजन्मसहखेषु तएणयविपाकतः ॥ १७ ॥ हूणां ब्रह्मकुले जन्म लभ्यते हि कर्थचन ॥ अतोस्याः 
पवरवषु झुताध नास्त जन्मसु ॥ १5॥ अन्यथा सत्कुले जन्म कथमेषा प्रपद्यते ॥ अत्रैव जन्मन्यनया कृतमंहो 
इुरत्ययम ॥ १९ ॥ अथापि नरकावासं प्रायशो नेयमर्हति॥ कि तु गोवत्सक हता विश्रश्यागतसाध्वसा ॥ २०॥ 
एव शिवाशवेत्याह प्राग्जन्माजितकर्मणा ॥ यदपा पापविच्छित्त्ये सङृदप्युरुमङ्कलम्‌॥ २१॥ शिवनाम बदेद्वक्त्या 
तह गच्छेत्परं पदम्‌ ॥ एकजन्मकृतस्यास्य दारुणस्यापि यत्फलम्‌ ॥ २२॥ कमेणानुभवतवपा भूत्वा चाण्डालजा 
तिका॥ अस्मादन्यतमः का वा नरकोःस्ति रुणामिह॥२३॥ अनेकक्ेशसंघातेथन्सुहः परिपीडनम्‌ ॥ दुष्कुले जन्म 
दारच महाव्यापावमुढता॥ २४॥ एकेक एव नरकः सर्वे वा चाथ कि पुनः ॥ प्रागजन्मपुएयमारेण यन्नाम विवशा 
उन्र्वात्‌॥ २५॥ तंनपान्यभवे भूरे पुरयमन्ते करिष्याति ॥ तेन पुण्येन महता निस्तीर्यांधीघयातना ॥ २६ ॥ नीता 

शिवजी के नाम को भक्ति से कहती 


क ट्‌ तो परमपद को प्राप्त होती एक जन्म में किये हुए इस कठिन पॉप का भी जा फल है ॥ २२॥ उसको यह चाण्डाज़ 
जाति होकर क्रमसे भोग करे क्योंकि 


र शके इससे श्रन्य कौन यहां मनुष्यों का नरक है ॥ २३॥ कि जो अनेक क्लेशराशियो से बारबार पीडित होता है हुए वश मे 
जन्म, निर्धनता, महारोग व मूर्खता ॥ २४॥ एकही 


चे पि ~ ~ ~ ~ _ अ ~ 
नाम कहा है उने एक नरक हे फिर सबों को क्या कहना है पूर्व जन्म के पुणयपुज से जो इसने विघश होकर शिवजी का 
नाम कहा हे ॥ २५ ॥ उससे अन्य जन्म में यह अन्त में बड़ाभारी पुणय कोगी और उस बड़ भारी पुणय से पापराशियों के दुःखो को भोग कर ॥ २६ ॥ उन 
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|] ॥ 
सके ०पु० यमदूतों से लाई हुई, यह अन्त में परमपद को प्राप्त होगी श्रौर ऐसे मनुष्यों के हमलोग कभी दणडदायक नहीं हैँ किन्तु जो स्वामी हे वह विचार कर जो 
३६ योग्य होगा उसको. आपही करेगा ॥ २७ ॥ इस प्रकार यमराज़के पुर में यमराजपूर्वक सब चित्रगुप्तादिकों ने विचार कर इसको एथ्वी में छोडदिया श्रौर यह 


पृथ्वी में. गिरपड़ी ॥ २८ ॥ पहले जो इस दुराचारिणी खनी ने असावधानता से भी शिवजी का नाम कहा हे फिर उस पुण्य से बिल्वपत्र के आराधन 
पुण्य पाया है॥ २६॥ ओर श्रीगोकरोक्षेत्र में शिवतिथि ( शिवरात्रि) में उपास करके रातको जागरण कर शिवजी के मस्तक पे इसमे बिल्वपत्र को चढ़ाया 


ततपुरुषेरन्ते प्रयास्यति परं पदम्‌॥ एतादशानां मत्यानां शास्तारो न वयं कचित्‌ ॥ विचायं स्वयभेवेशो यथुक्कं 
तत्करोतु सः ॥ २७॥ एवं वेतस्वतपुर सर्वयमएरोगमेः॥ विम्श्य चित्रपुप्तावेरियं सुक्काःपतडुवि॥ २८॥ आदो य 
देषा शिवनाम नारी प्रमादतो वाप्यसती जगाद ॥ तेनेह भूयः सुकृतेन शम्मोविल्वाइरारावनएुएयसाप ॥ २६ ॥ 
श्रीगोकर्णे शिवतिथाइपोष्य शिवमस्तके ॥ कृत्वा जागरणं ह्यपा चके विल्यार्पणं निशि ॥ ३० ॥ अकामतः कृत 
स्यास्य एण्यस्येव चं यत्फलम्‌ ॥ र्येव भोक्ष्यते सेयं पश्यतस्तव नो मषा ॥ ३१ ॥ गोतम उवाच ॥ इटुदला शिव 
हूतास्ते तस्याश्चाणडालयोनितः॥ जीवलेशं समाङष्य युयुजुर्दिव्यतेजसा ॥ ३२॥ तां दिष्यदेहरकान्तां तेजोरा 
शिसम॒ज्ज्वलाम ॥ विमाने स्थापयामासुः प्रीतास्ते शिवकिङ्राः॥ ३३॥ अथ सा परमोदाररूपलावण्यशालि 
नी ॥ दिव्यभूपणदीप्ताड़ी दिव्याम्बरविधारिणी ॥ ३४ ॥ देहेन दिव्यगन्धेन दिव्यतेज़ोविकाशिना ॥ दिव्यसाल्या 
है॥ ३०॥ अकामना से किये हुए इस पुणय का जो फलहे उसको आजही तुम्हारे देखते हुए बही यह भोग करेगी इसमे झूठ नहीं ह ॥ ३१ ॥ गोतमजी बाले कि 
यह-कहकर उन शिवेदूतों ने उसके जीव के भ्रंश को चाएडाल की योनि से खींचकर दिव्य तेज से यक्त किया ॥ १२॥ शोर दिव्य देह से आक्रमित व तेज 


की राशि से उज्ज्वल उस स्त्री को उन प्रसन्न शिवदूतों ने विमान पे स्थापित किया ॥ ३३ ॥ इसके उपरान्त घड़े उदाररूप की सुन्दरता से शोभित व दिव्य | 
भूषणं से प्रकाशित अ्रगोंवाली वह दिव्य बसनों को धारण करती. भई ॥ २४ ॥ इसके उपरान्त दिव्य तेज को प्रकाश करनेवाले तथा दिव्य सुगंधयुक्त शरीर 
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| सुखवाली खरी शिवदूतों के मध्य में प्रसन्न हुईं ॥ ३६ ॥ ओर पिछले उत्पन्न हुए जन्मों की बारबार स्मरण कर डरगई ओर इढ़ आरचर्य को डरी टॅ | 

a हुईं वह स्वस्त के समान देखकर उठ पड़ी ॥ ३७॥ कि में कोन हू व ये महासिद कौन हैं शोर थह कोन सुन्दर लोक है व प्रचपड चाएडाल के गोत्र में उपजा || > 
#| हुआ मेरा लेशित शरीर कहां गया ॥ ३८॥ माया के विलास से उपजा हुआ बड़ा भारी श्राश्चयं देखा गया जोकि हज़ारों जन्मों रे मैंने वारवार भ्रमण 
वतंसेन विरराज विमानगा ॥ ३५ ॥ र्च्छत्रपताकाद्ेगीतवादित्रनिस्यनेः ॥ मध्ये सा शिवहतानां मोदमाना वरा 
नना ॥ ३८॥ अछुशूतान्‌ जन्मान स्मृत्वा स्पा पुनःपुनः ॥ भाता नस्ता ट्दारचय त्या रवनासद! [त्यता ॥ 
३७ ॥ काह केऽमी महासिद्धाः कोयं लोको मनोरमः ॥ क गर्ते मे वपुः कष्ट चएड्चाणडालगान्र्जस्‌ ॥ ३८ ॥ 
अहो सुमहदाश्चर्य दष्टं मायावेलासजम्‌॥ यन्मे भवसहसेषु शन्तं आन्तं पुन'एनः ॥ ३९ ॥ अहो ईश्वरपूजाया 
माहात्म्यं विस्मयावहम्‌ ॥ पत्रमात्रेण सन्दृष्टो यो ददाति निजं पदम्‌॥ ४० ॥ इते ताँ जातनिवदा स्मरन्ता भग 
वत्पदम्‌ ॥ दिव्यं विमानमारोप्य ते महेश्वरकिङ्करः॥ ४१॥ आलोकयत्छु स्वेषु लोकेशेषु सविस्मयम्‌ ॥ आम 
न्न्य तामरथानन्युः परमरपरसन्निधम्‌ ॥ ४२॥ राजन्सुमहदाश्चर्यमाख्यातं गिरिजापतेः ॥ माहात्म्यं मा्कलंशस्य 
सवांघोघबिनाशनम॥ 2३॥ राजोवाच ॥ भगवन्परमेशस्य की शो लोक उत्तमः॥ तस्य मे लक्षणं ब्रूहि यद्यस्ति मयि 
५ किया ॥ ३६ ॥ ओर शिवजी के पूजन का नाहा आर्चर्यदायक है कि केवल पत्र से प्रसन्न होकर जो अपने स्थान को देते हैं ॥ ४०॥ इस प्रकार शिवजी के 
ह|| चरण को स्मरण करती हुई उस उत्पन्न वैराग्यवाली स्री को दिव्य विमान पै चढ़ाकर वे शिवदूत ॥ ४१ ॥ विस्मय समेत सब लोकपालों के देखते हुए उससे 
9|| पूछकर इसके उपरान्त उसको शिवजी के समीप लेगये 


म ये ॥ ४२ ॥ हे राजन्‌ ! उमापति शिवजी के भक्तिलेशा का बहुत येसंयुत व नाश 
ग ! लेश का बहुत आश्चयसंयुत व सब पापसमृहाँ का नाशक 
| माहात्म्य कहा गया ॥ ४३॥ राजा बोले कि हे भगवस्‌ ! परमेश्वर शिवजी का कैसा उत्तम लोक है यदि मेरे ऊपर दया होवे तो भुझूसे उमका लक्षण 
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से व दिव्य मालाओं के शिरोभूषण से विमान पे प्राप्त वह शोभित हुई ॥ ३५॥ शर रल्षसंयुत छत्र व पताकादिकों से तथा गाने, बजाने के शब्दों से वह हु बह्म, 


स्कं ७ पु कक 


। ह और जह सव आनन्द रहंताए वह शिवजी का ले म € 

कहिये॥ ४४ ॥ गौतमजी बोले कि लोकों के मध्यमें जो ब्रह्मादिक देवेशांको बहुत दुलभ हैं और हे सदेव श्रानन्द रहताहे वह bps ह गा 5 हक ह 
न के जहा थत कहीं श्रन्धकार का योग नहीं हे वह एशावजा का लोक ह ॥ ४६॥ त्रार शुणा के 

:| सबको नॉघकर जहां गमन होता है व जहा प्रकाश स्थित है और कहीँ अ्रन्धक Fa का लोक हैं! od RD 

, | कर योगी लोग जहां प्रास होते हैं और वे सब्र जहा से फिर नहीं गिरते हैं वह शिवजीका लोक ह ॥ ४७ ॥ और क्रोध, लोभ व मद आदिक जहा निवास i 

.। करते हैं रौर जहा जन्म आदिक अवस्था नहीं होती हैं वह शिवजी का लोक है ॥ ४८॥ और सव वेदों का जो खुख्यक्षेत्र कहा जाता हे व जिससे अधिक 
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ते दया ॥४९॥ गातम उवाच ॥ ब्रह्मादिसुरनाथानां लोकेष्वापि सुदुलमः ॥ य आनन्दः सदा यत्र स लोकः र 
शवरः ॥ ४५ ॥ सवातिगमनं यत्र ज्योतियंत् प्रतिष्ठितम्‌ ॥ कापि नास्ति तमोयोगः स लोकः पारमरवरः॥ ४६४ 
णशटृत्ति विनिस्तीर्यं संग्राप्ता यत्र योणिनः॥ न पतेयुः एनः सवे स लीक पारमेश्वरः॥ ४७॥ यतर वासं न कुवं 
न्ति कोधलोभमदादयः ॥ यत्रावस्था न जन्माद्याः स लोकः पारमेश्वरः॥ ४८ ॥ सर्वेपां निगमानां च यदेकं | 
क्षत्रमुच्यते ॥ यस्मान्नास्ति पह वित्तं तत्पदं पारमेश्वरम्‌ ॥ ४९ ॥ प्रत्याहारासनध्यानप्राएसंयमनादाभः ॥ | 
यत्र योगपथैः प्राप्ठुं यतन्ते योगिनः सदा ॥ ५० ॥ यत्र देवः सदानन्दनिमलज्ञानरूपया ॥ आस्त दव्या सह कड | 
न्स लोकः पारमेश्वरः ॥ ५१ ॥ जन्मानेकसहस्लेषु संभतेः एण्यराशिभिः ॥ आरूढाः पुरुषा नायः क्राइनत सत्रं ६ 
गताः ॥५२ ॥ तेजोराशो समालीना इुविमाव्ये मनोरमे ॥ अहोरात्रादिसंस्थान न विन्दान्त कदाचन | 
घन नहीं है वह शिवजी का स्थान है ॥४६॥ शर जहा प्राप्त होने के लिय योगी लोग सदैव प्रत्याहार, आसन, ध्यान व माणां र संयम आदिक गन र 
मार्गों से यत्न करते हैं ॥५० ॥ और जहां सदैव आनन्द व निर्मल ज्ञान रूपिणी पार्वती देवी के साथ कीडा करते हुए शिवदेवजी रहते है वह शिवजी का लोक | 
है॥ ५१॥ व अनेक जन्मों में इकट्ठा कीहुई पुण्यराशियों से जहा चढ़े हुए पुरुष व स्रिया मिलकर कीड़ा करती हें ॥ ५२॥ व प्रकट न करने योग्य तथा सुन्दर ६६ 
तेजराशि में लीन पुरुष जहा दिन व रात्रि की स्थिति को कभी नहीं जानते हैं॥ ५३ ॥ वह शिवजी का लाक कुयागी को दुलभ हे आर इन शिवजी की | 
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है वह उत्तम गति को प्राप्त होता हे ॥ ६२॥ ओर जो श्रद्धावान्‌ पुरुष एक बार भी इस कथा को सुनता है बह इक्कीस पुश्तियों समेत शिवलोक को प्राप्त होता | 
हे ॥ ६३ ॥ कल्याणो का ्रादिबीज व सैकड़ों जन्मों के पापों का नाशक तथा मोहरूपी अन्धकार का विनाशक शिवजी का यह सव चरित्र कहा गया और | 
देवताश्री से गाने योग्य यह चरित्र कल्याणवान्‌ पुरुषों से सेवन करने योग्य है ॥ १६४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रझोत्तरखणडे देवीदयालुिशविरचितायां थापा 
टीकीयां शिवचतुदेशीगोकर्णमाहात्म्यवर्णननाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ ® ॥ छ ॥ छ ॥ | 
~ 3 ~ शा क त्क शी स जे हर OT ग ~ 
स यांत परमा गातम ॥ ६२ ॥ श्रहधानः सकहाप॑ य इमा श्एयात्कथासू ह जिःसहकुछजः साप शवलाक 
रष ~ [रत oe ~ जं Can ० हट न्वकार 20 ~ _ + 
मवाप्तुयात्‌॥ ६३॥ इर्त कथितमर!प श्रयसामादवीज मवशतहारतन्न ध्वस्वंदाहन्पकार ८ ॥ चारतममरयय म 


न्मथारेरुदारं सततमपि निषेव्यं सवस्तिमद्भिश्च लोके ॥ १६४ ॥ इति श्रीस्कन्दराणे अोत्तरखण्डे शिवचठदेशी 
गोकर्णमाहात्म्यवर्णनंनाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ ऋ _॥ ई त ॐ ॥ 
` सूत उवाच ॥ भ्रूयाप [शवमाहात्म्य व्याम प्रमाइतम्‌। त्ट्र्पता स्वपापक्ष भवपारावसाचनस्‌ ॥3॥ इुस्तर्‌ 
टुरिताम्मोधो मजतां विपयात्मनाम्‌ h शिवद्जा वना काश्चित्ठवा नास्त ानखापंत: ॥ २ ॥ शिवजा सदा कुया 
दृ्वाडमानिह मानवः ॥ त्रशक्षश्वत्कता बजा पश्यद्धक्किविनम्रधीः ॥३॥ अश्रद्ययाप यः कुयाच्छवएूजो वच्चा 
दाम ॥ पश्येह सोपि कालेन प्रयाति परम. पदम्‌॥ ४ ॥ आासात्करातदशषु नाद्वा राजा विसर्दून॥ शूरः प्रनढु | 
- दो० । शिवपूजन को देखिकै श्वान भयो नरपाल । सो चोथे श्रथ्याय में बरणत चरित रसाल ॥ सूतजी बोले कि सुननेवाला के सब पापों का नाशक | 
व संसाररूपी फॅसरी से छुडानेवाला शिवजी का माहात्म्य फिर भी कहता हूं ॥ १ ॥ दुस्तर पापरूपी ससुट़ में डूबते हुए विपयी पुरुषों के लिये शिवपूजन : 
के विना कोई नौका नहीं बनाई गई है ॥ २ ॥ इस संसार में बुद्धिमान्‌ मनुष्य सदैव शिवपूजन करे श्रौर यदि असमर्थ होवै तो भक्ति से नम्रवुडिवाला वह ! रं 
कीहुई पूजा.को देखे ॥ ३ ॥ जो बिन श्रद्धा से'भी सुक्तिदायक शिवपूजन को करता है गा देखता है वह भी काल से परमपद को प्राप्त होता है ॥४॥ किरात 0 
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देशों में शत्ल॒त्रों को जीतनेवाला व बहुतही दुर्थष तथा प्रतापी घ शूरविमर्दन भामक राजा हुआ है॥ ५ ॥ सदैव शिकार में लगा हुआ वह बलवान्‌ | 
कृपण व निदेयी था श्रोर सघ मांसों को खानेवाला वह कूर ब सब जाति की स्त्रियों से घिरा था ॥ ६॥ तथापि निरालसी बह नित्य शिवपूजन करता था व i 
शुक्त ओर कृष्ण दोनों पक्षों में चोदसि तिथि में विशेष कर ॥ ७॥ महाएश्वर्य से संयुत पूजन करके वह प्रसन्न होता था ओर बडे हषेसे सयुत वह नाचता, 
स्तुति करता व गाता था ॥ ८॥ इस अकार वर्तमान उस सवेभक्षी व दुराचारी राजा की खरी उसके कमै मे संतप्त हुई ॥ & ॥ व शील और युरों से सयुत उस || ५ 
डपा जितशत्नः प्रतापवान्‌ ॥ ५॥ सवदा छगयासक्कः छपणो निर्धणो बली ॥ सर्वमांसाशनः कूरः सर्ववर्णाइनाइ 
तः॥ ६॥ तथापि कुरुत शम्भोः इजा नित्यमतन्द्रितः ॥ चतुदश्यां विशेषेण पक्षयोः शुक्ककृष्णयोः ॥७॥ महाविभव 
सपन्ना पुजा कृता स मोदते हषण महताविष्टो त्यति स्तोति गायति॥ ८ ॥ तस्येवं वतसानस्य नृपतेः सवम 
क्षिणः ॥ हुराचारस्य महिपी चेष्टितेनान्वतप्यत ॥ « ॥ सा वे कुसुदतीनाम राझी शीलशणान्विता ॥ एकदा पति 
मासाय रहस्यतदष्टच्छत हे 36 ॥ एतत्त चारेतं राजन्महदाश्चयकारणम्‌ ॥ क्ते महान्दुराचारः क्‌ सक्तिः प्रस्‌ 
शवर ॥ १ ३ ॥ सवदा सवभक्षस्त्न सर्वेत्रीजनलालसः ॥ सवहिसापरः कूरः कथं भक्तिस्तवेश्‍वरे ॥ $२॥ शत एटा: ह) 
स भूपालो विखृश्य सुचिरं ततः ॥ निकालज्ञः प्रहस्येना प्रोवाच सुङुतृहलः॥ १३॥ राजोवाच ॥ अहं पूवमवेक || 
श्चित्सारमयां वरानन ॥ पम्पानगरमाश्रत्य पयटामि समन्ततः ॥ १४ ॥ एवं कालेषु गच्छत्सु तत्रव नगरो 
कुसुहती नामक रानीने एक समय पति को प्राप्त होकर एकान्त में उस वृत्तान्त को पूछा॥ १० ॥ कि हे राजन्‌ | तुम्हारा यह चरित्र बडा आश्‍चर्यकारक है कि | 
कहां तुम्हारा बड़ा भारी दुराचार और कहा परमेश्वर में भक्ति ॥ ११ ॥ सदैव तुम सर्वभक्षी हो व सब स्त्रियों की इच्छा करते हो ओर सबों की हिसा में परा- 
यण व कूर हो तो कैसे तुम्हारी इश्वर में भक्ति है॥ १२ ॥ इस प्रकार पूछे हए उस राजा ने बहुत ढेर तक विचार कर तदनन्सर त्रिकालज्ञ व कौतुक समेत राजा “ 


ने हेसकर इस खी से कहा ॥ १३॥ राजा बोले कि हे वरानने ! पूर्व जन्म में में कोई कुत्ता हुआ हे और पपानगर में टिककर सब ओर घूगता था॥ १४ ॥ इस. 


~ 
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प्रकार उसी उत्तम नगर में समय व्यतीत होने पर किसी समय- वही मै सुन्दर शिवमन्दिर को गया ॥ १५॥ और बाहर दारै बैठे हुए मैंने चतुर्दशी महातिथि नो. खं, 
में पूजन वर्तमान होने पर दूरसे उत्सव को देखा॥ १६॥ इसके उपरान्त दंडो को हाथ में लिये हुए बडे क्रोधित मनुष्यों से भगाया हुआ में प्राणों की रक्षा में 2 अ० ४ 
परायण होकर उस स्थान से निकेल गया ॥ १७-॥ तदनन्तर “सुन्दर शिवमन्दिर की प्रदक्षिणा कर फिर हार देश को प्राप्त होकर में फिर मना किया गया॥ १८॥ |: 
और फिर उसी शिवमन्दिर की प्रदक्षिणा कर बलि के पिण्डाडिकों के लोभ से में फिर डार को श्राया ॥ १६ ॥ इस प्रकार बारबार वहां प्रदक्षिणा कर कर छार 


त्तमे ॥ कदाचिदागतः सोहं मनोज्ञं शिवमन्दिरम्‌ ॥ १५॥ पूजायां वत्त॑मानायां चत॒र्दश्यां.महातिथो ॥ अपश्यसुत्स 
प इराद्ृहिदारं समाश्रितः ॥ १६॥ अथाहं परमकुद्ेदरडहस्तेः प्रधावितः ॥ तस्मादेशादपक्रान्तः प्राणरक्षापराय 
एः॥ १७॥ ततः प्रदक्षिणीकृत्य मनोज्ञं शिवमन्दिरम्‌ ॥ हारदेशं पुनः प्राप्य एनश्चेव निवारितः ॥ १८॥ पुनः प्रद 
क्षिणीङत्य तदेव शिवमन्दिरम्‌ ॥ बलिपिणडादिलोभेन पुनर्हारसुपागतः॥ १९॥ एवं पुनःपुनस्तत्र कृत्वा कृत्वा 
प्रदक्षिणाम ॥ हारदेशे समासीनं निजघ्चुनिशितेः शरेः॥ २० ॥ स विडगात्रः सहसा शिवहारि गतासुकः ॥ जातो 
ऽस्म्यहं कुले राज्ञा प्रभावाच्चिवसन्निधेः ॥ २१ ॥ दृष्टा चतुर्दशीपूजां दीपमाला विलोकिताः॥ तेन पुण्येन महता 
त्रिकालज्ञीईस्मि भामिनि॥ २२ ॥ प्राग्जन्मनासनाभिश्च सर्वमक्षोऽस्मि निगणः ॥ विहुषामापे इुलंइ्या प्रकृति 
वांसनामयी ॥ २३ ॥ अतोष्हमर्चयामीशं चतुर्दश्यां जगङुस्म्‌॥ त्वमपि श्रद्यया भद्रे भज देवं पिनाकिनम्‌ ॥ २४॥ 
स्थान में बैठे हुए मुझको मनुष्यों ने पैने बाणों से मारा ॥ २०॥ और करे हुए श्रंगोंवाला में यकायक 'शिवजी के डारपे मरगया और शिवजी की समीपता के | 
| अभाव से मैं राजाओं के वश में पैदा हुआ हूं ॥ २१॥ हे भामिनि ! चत॒देशी में पूजन को देखकर मैंने दीपमालाओं को देखा है उस बड़े भारी पुण्य से भै | 


तीनों समयों का जाननेदाजा हूं ॥ २२॥ और पहले जन्म की वासनाशरं से मैं सर्वभक्षी व निर्देयी हू क्योंकि वासनावाले स्वभाव को विन्‌ लोग भी नहीँ |% 
च धसक 3 ~ ^ 4 च क पिनाकी देवजी १ ~ 
नांधसक्त हैं ॥ २३ ॥ इस कारण में चौदासे में ससार के शुरु शिवजीको पूजता हूं व हे भद्रे ! तुम भी श्रा से पिनाकी ( शिव ) देवजी को भजो ॥ २४ ॥ रानी 
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बोली कि हे नपेन्द्र शिवजीके प्रसाद से तुम त्रिकालज्ञ हो इस कारण मेरे पहले जन्मके चरित्र को यथाथ कहने के योग्य हो ॥ २५॥ राजा वाले कि पूव 
| में तुम कोई श्राकाशगामिनी कवूतरी थी ओर कभी तुमने स्वच्छन्दत से किसी मांसपिंड को पाया ॥ २६॥ ओर तुमसे लिये हुए सांस को देखकर मांस 
रहित कोई बलवान्‌ व भयंकर गीध वेग से श्रापही दोडा ॥ २७॥ तदनन्तर हे वरानने ! उसको देखकर डरी हुई तुम भगी और वह भयंकर गीध मासपिएड 
लेने की इच्छा से तुम्हारे पीछे दौड़ा ॥ २८ ॥ और श्रीगिरि को प्राप्त होकर थकी हुई तुम शिवालय की प्रदक्षिणा कर ध्वजा के श्रत्रभाग पे बैठ गई॥ २६॥ 


राइ्युवाच ॥ निकालज्ञोऽसि राजेन्द्र प्रसादा।दरिजापते ॥ मत्यवजन्मर्चारंत वक्तुमहास तत्वतः ॥ २५॥ राजावा 
च ॥ त्व तु पूर्व॑मवे काचित्कपाती व्यामचारणा ॥ काप लब्धवती [कीञ्चेन्सासीपेण्ड यरच्छ्या ॥ २६॥ त्वद्ण 
हातमथालाक्य ग्रध्रः काप्यामप वली ॥ [नरामपः स्वय वगादाभहुद्राव भाषणः ॥ २७ ॥ ततस्त वीक्ष्य वत्र 
स्ता विद्वतासे व्राननं ॥ तनाइयाता घरण मॉसापण्डाजब्वक्षया॥ २८॥ दृष्ट्या श्रागारमासाच शान्ता तत्र 
शिवालयम्‌ ॥ प्रदाक्षण पारकम्य ध्वजाय ससुपास्थता ॥ २६ ॥ अथासुसत्य सहसा ताक्ष्णतुएडी विहगसः ॥ त्वा 
निहत्य निपात्याधो मांसमादाय जग्मिवान्‌ ॥ ३०॥ प्रदक्षणप्रकमणाहेवदवस्य शूलिनः ॥ तस्यापरे मरणाधेव 
जातासीह बपाङ्कना ॥ ३१ ॥ राइयुवाच ॥ श्तं मवमशार्षण प्राग्जन्मचारत भया ॥ जात चमहदाश्‍्यय राङ्क 
शच मम चेतासे॥ ३२॥ अथान्यच्छातुामच्चाम त्रिकालज्ञ महामत ॥ इद्‌ शरारपुत्सज्य यास्यावः का या 


इसके उपरान्त, पेनी चॉचवाला गीध यकायक पीछे आकर तुभको मारकर नीचे गिराकर ओर मांरा को लेकर चला गया ॥ ३० ॥ त्रिशूलधारी देवदेव 


शिवजी की दक्षिण परिक्रमा से व उनके श्रागे मरने से तुम इस जन्म में राजा की कन्या हुई हो ॥ ३१॥ रानी बोली कि मैंने संपूर्णता से पहले के जन्म के | % 
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शरीर को छोड़कर हम तुम दोनों फिर किस गति को प्राप्त होवैंगी ॥ २२ ॥ राजा बोले कि इसके उपरान्त दूसरे जन्म्म म॑ सघव राजा उत्पन्न हगा॥ २४॥ 
श्र ४ 


और संजयदेश के राजा की कन्या तुम मुझही को प्राप्त होगी श्रौर तीसरे जन्म में में सोराष्ट्रदेश में राजा हूंगा ॥ २५॥ श्र कांजगदेश के राजा की कन्या ठुम 
मेरी स्री होगी और चौथे जन्म में मैं गाधारदेश का राजा हृगा ॥ ३६ ॥ 'व उसमें मगधदेश के राजा की कल्या तुम मेरी स्री होगी श्रोर पाचवे जन्म के मध्य 
में में ्रवन्तीदेश का राजा हृंगा ॥ ३७ ॥ और दाशाहदेश के राजा -की कन्या तुम्ही मेरी स्री होगी व इससे छठ जन्म में में आनतेदेश में राजा हूगा॥ ३८॥ 


पुनः ॥ ३३॥ राजोवाच ॥ अतो भवे जनिष्ये हितीये सेन्धवो दपः ॥ ३४॥ खञ्जयशसुता तव ह मार्मव प्रतिपत्स्य ® 
से॥ तृतीये तु भवे राजा सोराष्ट्रे भविताऽस्म्यहम्‌ ॥ २५॥ कलिङ्गराजतनया तवं में पत्नी मविष्यास॥ चतुथ तु भावि 
ष्यामि भवे मान्यारभूमिपः ॥ ३६ ॥ मागधी राजतनया तत्र.त्वं मम गेहिनी ॥ पञ्चमऽवान्तनाथाऽहे संवष्याभ हू 
भवान्तरे ॥ ३७॥ दाशाहराजतनया त्वमेव मम वल्लभा ॥अस्माज्जन्मनि षछेऽहमानत सविता दपः ॥ ३८.॥ य॒, 
यातिबंशजा कन्या भूत्वा मामेव यास्यसि ॥ पाणड्यराजकुमारोऽहं सप्तमे भविता भवे ॥ ३६ ॥ तत्र मत्सद्शां हूँ 
नान्यो रूपोदार्यणुणादिमिः ॥ सवशास्त्रार्थतत्तवज्ञो बलवान्ट्ृविक्रमः ॥ ४० ॥ सवलक्षणसम्पञ्चः सवलाकमनो | 
रमः ॥ पद्मवणं इति ख्यातः पद्ममित्रसमय्यतिः ॥ ९१॥ भविता त्वं च वेदर्भी रूपेणाप्रतिमा छि ॥ नाम्ना वसुमती 
ख्याता रूपावयवशोमिनी ॥ ४२ ॥ सर्वराजकुमाराणां मनोनयननन्दिनी ॥.सा तं स्वयंवरे सवाम्विहाय हप है 


। और ययाति के वंरा मे उत्पन्न कन्या होकर तुम सुभाही को प्राप्त होगी व सातवें जन्ममें में पाणड्य देश के राजा का पुत्र हूंगा ॥ २६ ॥ श्र उस जन्म म रूप व | 
उदारतादिक गुणों से श्रन्य मेरे बराबर न होगा अर सब शास्त्रार्थी को यथार्थ जाननेवाला तथा बलवान्‌ व दृढ़ पराक्रमी हृंगा ॥ ४० ॥ और सब लक्षणा स 
संयुत व सब लोकों में सुन्दर पझवर्णं ऐसा प्रसि मैं सूये के समान कान्तिमान्‌ हूंगा ॥ ४१ ॥ ओर एथ्वी में सब से बढ़कर रूपवतीं तुम विदभेडश का कन्या 
वसुमती नामक प्रसिड होकर रूपवान्‌ श्रगों से शोभित होगी ॥ ४२॥ ओर सब राजपुत्रों कें मन व नेत्रों को आनन्द ' बढानेवाली वही तुम स्वयवर में सव 
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| । को छोडकर ॥ ४३ ॥ मुझही को वर पावोगी जैसे कि दमयन्ती ने नल को पाया है सो में सब राजाश्रों को जीतकर व उत्तमवर्णवाली तुमको पाकर ॥ ४४ | 
अपनी राज्य में स्थित में बहुत वर्षसमूहों तक समस्त सुखों को भोगूंगा ओर अश्वमेघादिक अनेक प्रकारके उत्तम यज्ञों से पूजकर ॥ ४४ ॥ और पितरों, 
देवताओं व ऋषियोंको तर्पण कर तथा दानों से उत्तम ब्राह्मणों को तूस कर लोकों का कल्याण करनेवाले देवदेवेश शिवजी को पूजकर ॥ ४६ ॥ पुत्रके ऊपर 
राज्य का भार धरकर तपस्या' के लिये वन को जाऊंगा वहां मुनियों में श्रेष्ठ श्रगरत्यजी से ब्रह्मज्ञान को पाकर ॥ ४७ ॥ तुम समेत शिवजी के परमपद को 


नन्दनान्‌ ॥ ४३॥ वर्‌ प्राप्स्यसि मामेव दमयन्तीव नेषधम्‌ ॥ सोह जिला रपान्सर्वान्म्राप्य त्वां वरवर्शिनीम ॥ ४४॥ 
स्वराष्ट्स्थो5खिलान्भोगान्सोक्ष्ये वर्षगणान्वह॒न्‌ ॥ इष्ट च विविधेयंज्ञैवाजिमेधादिभिःशुमेः ॥ ४५॥ सन्तर्प्य पितृ 
दवर्षीन्दानेश्व हिजसत्तमान्‌ ॥ संपूज्य देवदेवेशं शङ्करं लोकशइझरम्‌॥ ४६॥ पुत्रे राज्यधुरं न्यस्य गन्तास्मि 
तपमे वनम्‌ ॥ तत्रागस्त्यान्सुनिवराइृह्यज्ञानमवाप्य च॥ ४७॥ त्वया सह गमिष्यामि शिवस्य परमं पदम्‌ ॥ चदु 
देश्यां चतुदेश्यामेवं संपूज्य शङ्करम्र ॥ ४८॥ सप्तजन्मसु राजत्वं भाविष्याते वरानने ॥ इत्येतत्सुङतं लब्धं पूजाद 
शैनमात्रतः॥ क सारमेयो दृष्टात्मा केद्रशी बत. सट्घतिः ॥ ४५ ॥ सूत उवाच ॥ इत्युक्का निजनाथेन सा राज्ञी शुम 
लक्षणा ॥ ५०॥ परं विस्मयमापन्ना एजयामास तं सुदा॥ सोऽप राजा तया साड शुक्ला भोगान्यथेप्सितान्‌ ॥ ५१ ॥ 
जगाम सप्तजन्मान्ते शम्मोस्तत्परमं पदम्‌ ॥ य .एतच्छिवपूजाया माहात्म्यं परमाइतम्‌ ॥ श्वणुयात्कीत॑ये 
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£ दुष्टात्मा कुत्ता शोर कहा ऐसी उत्तम गाति ॥ ४६ ॥ सूतजी बाले कि अपने पाते से ऐसा कही हुईं उस उत्तम लक्षणांवाली रानी ने ॥ ५० ॥ बडे आरचय को 
प्राप्त होकर उसका ह्ष से पूजन किया शरोर बह्‌ राज़ा भी उसके साथ इच्छा के अनुसार सुखो को, भोग कर ॥ ५१ ॥ सात जन्मो के श्रन्त में शिवजीके उस | 


CHR 


0२६७6१ 


DPR, 


जाउ 


RN) |] 


~= 


परमपद को प्राप्त हुआ जो मनुप्य इस शिवपूजन के बडे श्रुत माहात्म्य को सुनता या कहता हैं वह परमपद को प्राप्त होता हे ॥ ५२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
ब्र्मोचरखणडे देवीदयालुमिश्रविराचिताया भआपाटीकाया चतुर्देशीमाहालयवर्णननाम चतुर्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ & | ® ॥ | 
वोऽ | चन्द्रसेन अररु गोपसुत पायो शिवपद दोउ । यहि पंत्रम अध्याय में कहत चरित सब सोउ ॥ सूतजी बोले 'कि शिव गुरु हैं व शिव देवता हैं और 
शिवंजी आखियों के बन्छु हैं व शिव्र आत्मा हैं तथा शिव जीव हैं ओर शिवजी से श्रन्य कुछ नहीं है ॥ १ ॥ व शिवजी को उदेश कर जो कुछ दान, जप या | 
हापि स गच्छेत्परमं पदम्‌ ॥ ५२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे चतुर्दशीमाहात्म्यवर्णनं नाम चतुर्थो 
४ध्यायः॥ ४॥ ६ ॥ कॅ ॥ मॅ ' ॥ की || 
. सूत उवाच ॥ शिवो रः शिवो देवः. शिवो बन्धः शरीरिणाम्‌॥ शिव आत्मा शिवो जीवः शिवांदन्यन्न किञ्च 
न॥ १ ॥ [शवसाहुर्य यत्किचिद्दतं जप्तं इतं कृतम्‌ ॥ तदनन्तफलं प्राक्क सर्वागमविनि। शचतम्‌॥ २॥ भक्त्या नि 
चादत शम्मोः प्त पुष्प फले जलम्‌ ॥ अट्पादस्पतर वाप तदानन्त्याय कल्पत ॥ ३॥ वहाय सकलान्धमों 
न्सकलागमानिश्चितान्‌ ॥ शिवमेकं भजेयस्तु सुच्यते सर्वबन्धनात्‌ ॥ ४॥ या प्रीतिरात्मनः पुत्रे या कलत्रे धनेपि 
सा॥ इता चेच्छिवपूजायां त्रायतीति किमडतम्‌ ॥ ५ ॥ तस्मात्कोचिन्महात्मानः सक्रलान्विषयासवान्‌ ॥ त्यजन्ति 
शिवपूजार्थं स्वदेहमपि हुस्त्यजम ॥.६॥ सा जिह्वा या शिं स्तोति तन्मनो ध्यायते शिवम ॥ तो कणों तत्कथा 
हवन किया जाता है वह भ्रमित फलवाला कहा गया है यह सब शास्त्रा में निश्चित है ॥ २॥ भक्ति से शिवजी को दिया हुआ पत्र, पुष्प, फल या जल | 
थोड़ा से भी थोडा वह अमित होने के लिये समर्थ होता है ॥ -३ ॥ औरभ्सब शास्त्रों में निश्चय किये हुए समस्त धर्मों को छोडकर जो एक शिवजी को ¢ 


भजता है वह्‌ सब बन्धनसे छूट जाता है ॥ ९॥ और जो प्रीति अपने पुत्र; स्त्री या धन में कीजाती है वह यदि शिवपूजन में कीजावै तो रक्षा करती है यह 
क्या श्रारचर्य है॥ ५-॥ इस कारण शिवपूजा के लिये कोई महात्मा लोग सब्र विषयरूपी मदयों को व अपने दुरत्यज शरोर को भी छोड़ देते हैं ॥ ६॥ जो शिवजी पु 
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की स्तुति करे वह जिह्वहि और जो शिवजीको ध्यान करे वह भन है व जो उनकी कथा के लोमी हैं वे कान हैं और जो उन शिवजी कीं पूजा करते हैं वे | 
हैं ॥ ७॥ और जो शिवजी का पूजन देखते हैं वे नेत्र हैं और जिसने शिवजी को प्रणाम किया वह शिर है व भक्ति से जो सदैव शिवक्षेत्र को जाते है वे पॉव 
«| है ८॥ और जिसकी सघ इन्द्रियां शिवजीके कर्म में वर्तमान होतीं वह सुख व झुक्कि को पाता है ॥ ३ ॥ व शिवजी की भक्तिसे संयुत जो चाएडाल या पुल्कम 
5|| भी होवै या जो स्त्री, पुरुष ओर नपुंसक होवै वह उसी क्षण संसार से छूट जाता हे॥ १० ॥ कुल से क्या है व.श्राचारों से क्या हे अर शील या गुण से भी 
लोला तो हस्ती तस्य एजको ॥ ७॥ ते नेत्रे पश्यतः पूजां तच्छिरः प्रणतं शित्रे तौ पादो यो शिवक्षेत्रं भक्त्या 
पयटतः सदा ॥८॥ यस्यान्द्रयाए सवाण वत्तृन्त रशिवकमसु ॥ स्‌ नस्वरात संसार सुत सके च विन्दत ॥ 
६ ॥ शिव मक्कियुतो मत्यश्चाणडालः पुल्कसापं च॥ नारी नरा वा पण्टो वा सया झुच्यत संसतः ॥ १० ॥ किं 
ठं 

| 


कुलेन किमाचारेः कि शीलेन एणेन वा ॥ भक्किलेशयुतः शम्मोः स वन्यः सर्वदेहिनाम्‌ ॥ ११॥ उज्जयिन्या 
मभ्द्राजा पन्द्रसनतमाहृयः ॥ जाता मानवरूपेण हितीय इव वासवः ॥ १२॥ तस्मिन्पुरे महाकालं वसन्तं प्र 
मश्वरम्‌ ॥| सर्जयत्यस! भक्त्या चब्द्रसना न्यपात्तमः ॥ ३३॥ तस्याभवत्सखा राज्ञः (शवपारषदाग्रशीः बे माण 
भद्रा जिताभद्रः सबैलोकनमस्कृतः ॥ 3४ ॥ तस्थकदा महितः ग्रसन्नः शङ्करालुगः ॥ चिन्तामणिं ददो [द्व्य म 
णिमद्रो महामातः॥ १४॥ स माणः कास्तुभ ड्व योतमानोकसान्नेभः ॥ दष्टः श्रता वा ध्याता वा रणा यच्छति 
क्या है जो शिवजी की भक्ति के कुछ श्रश से भी संयुत होता है वह सब प्राणियों के प्रणाम करने योग्य है ॥ ११ ॥ उज्जयिनी पुरी में चन्द्रसेन नामक राजा 
हुआ है वह दूसरे इन्द्र की नाई मनुष्यरूप से पैदा हुआ था ॥ १२ ॥ उस नगर में बसते हुए महाकाल नामक शिवजी को यह चन्द्रसेन नामक उत्तम 
राजा भक्ति से पूजता था ॥ १३॥ और शअ्रमंगलों को जीतनेवाला तथा सत्र लोगों से, प्रणाम किया हुआ व शिवजी के पार्षदों में श्रेष्ठ मणिभद्र नासक उस 
राजा का मित्र हुआ है॥ १४॥ उस राजा के ऊपर प्रसन्न होकर 'महाबुद्धिमान्‌' मणिभद्र नामक शिवजी के पापदने एक समय दिव्य निन्‍तामणिको दिया ॥ १५॥ 


Ns 


/ 


पुः देखी, सुनी व ध्यान कीहुई वह सूर्य के ममान प्रकाशमान मणि कौस्तुभ की नाई भनुप्यो के भनोरथको देतीहै ॥ १६॥ श्रीर उसकी कान्ति के लेशमात्र से छुवा : 
'| हुआ कास्य, ताम्र, लोह, राँग, पत्थर आविक या और वस्तु उसी क्षण सुवण होजाती है ॥ १७॥ उस चिन्तामणि को गले में पहने हुए राजासनपे बैठा हुआ . 
!| बह आपही राजा देवताओं के मध्यमे सूर्यनारायण की नाई शोभित हुआ ॥ १८॥ सदैव चिन्तामणिकएठवाले उस उत्तम खुपति को सुनकर बढ़ी हुई ई्षावाले 
१. सब राजा लोगों के हृदय क्षोमित हुए॥ १६॥ श्रौर भाग्यसे मिली हुई मणि को न जानते हुए कोई इषांवान्‌ राजा लोगों ने स्नेह से मांगा व कितेक दुर्मद 
चिन्तितम्‌ ॥ १६॥ तस्य कान्तिलवस्ष्ट कास्यं ताम्रमयश्रपु॥ पाषाणादिकमन्यद्या सद्यो भवति काश्चनम्‌॥ १७॥ 
स ते चिन्तामणिं कणठे बिभरद्राजासनं गतः ॥ रराज राजा देवानां मध्ये भांनुरिव स्वयम ॥ १८॥ सदा चिन्तामणि 
ग्रीवं तं श्वत्वा राजसत्तमम्‌ ॥ गरहृडतपां राजानः सर्वे क्षुव्धहदो5भवन्‌॥ १९॥ स्नेहात्केचिदयाचन्त धाष्ट्यांत्केचन 
इमंदाः ॥ देवलब्धमजानन्तो मणि मत्सरिणो नृपाः ॥ २० ॥ सर्वेषां श्रां याच्ञा यदा व्यर्थीङृतासुना ॥ 
राजानः सवदशाना संरम्भं चक्रिरे तदा ॥.२ 3 ॥ साराष्ट्राः ककयाः शाल्वाः कालङ्कशाकमद्र्काः ॥ पा्चालावान्त 
सोवीरा मागधा मत्स्यसञ्जयाः ॥ २२॥ एते चान्ये च राजानः सहाश्वरथकुञ्जराः ॥ चन्द्रसेनं मे जेतुसुद्यमं 
चकुरोजसा ॥ २३॥ ते तु सर्वे सुसंरब्धाः कम्पयन्तो वसुन्धराम्‌ ॥ उज्जयिन्याश्चतुद्दारं रूघुबंहसनिकाः॥ २४॥ 
संस्थ्यमानां स्वपुरीं दृष्टा राजभिरुडतेः ॥ चन्द्रसेनो महाकालं तमेव शरणं ययो ॥ २५॥ निर्विकल्पो निराहारः 
राजाश्रों ने ढिठाई से मांगा ॥ २० ॥ जब इस राजा ने सब राजाश्रों की याचना को व्यर्थ करदिया तव सब देशों के राजाओं ने क्रोध किया ॥ २१ ॥ सोराप्टू, 
केकय, शाल्व, कालिंग, शक, मद्रक, पांचाल, उजैन, सौवीर, मागध, मत्स्य व संजय देशवाले ॥ २२ ॥ घोड़ा, रथ व हाथियों समेत इन व श्रन्य राजा लोगों 
„| ने पराक्रम से चन्द्रसेन राजा को युद्ध में जीतने के लिये उद्योग किया ॥ २३ ॥ व एथ्वी को कॅपाते हुए बहुत सेनावाले उन सब क्रोधित राज!श्रों ने उजांयेनी 
' | के.चारों छारों को घेर लिया ॥ २४ ॥ भर गर्वित राजा लोगों से घेरी हुई श्रपनी पुरी को देखकर चन्द्रसेन राजा उन्हीं महाकालजी की शरण में गया ॥ २५॥ 


| 9 भेदरहित व निराहार तथा रढ़ निश्चयवाले उस श्रनन्य शिवजी को पूजन किया ॥ २६ ॥ इसी समय में उस मंगर 
| रहनेवाली पतिरहित व एक पुन्नसे संयुत कोई बुडूढी गोपी वहीं बैठी थी ॥ २४॥ और पांच वर्ष के पुत्र को लिये उस विधवा गोपी ने शिवजी की कीहुई पूजा 
(को देखा ॥ २८॥ और शिवजी की पूजा के प्रभाव अपने स्थान को प्राप्त हुई॥ २६ ॥ इस सब चरित्र को [|£ | 
(| संपूणेता से देखकर उस गोपी के पुत्रने कौतुक से ॥ कि शून्य उस उत्तम निवासस्थान में सुन्दर पत्थर को [| 


गोरीशं दिवा नक्कमनन्यधीः ॥ २६: ॥ एतस्मिन्नन्तरे गोपी काचित्ततपुरवा 


हन्ती गतमतुंका॥ राज्ञा कतां महापूजां 
पत्य स्वशिबिरं पुनरेवाभ्यपञ्यत ॥ २६ ॥ 
॥ कुतूहलेन विदधे शिवपूजां विरक्तिदाम ॥ ३०॥ आनीय हृदयं पाषाणं शून्ये 
ए ।शावरत्तमे ॥ नातिहरे स्वशिबिराच्छिवर | oe 


= ० १ ्थिवालङ्गमकल्पयत्‌॥ ३१॥ यानि कानि च एष्पाणि हस्तलभ्यानि चां 
पन आनीय स्नाप्य पालङ्ग एजयामास भक्कितः॥ ३२ ॥ गन्धालंकारवासारि धुपदी व विधि 


क यनी क | कारवासांसि धूपदीपाक्षतादिकम्‌ ॥ विधाय 
ऊनिमेदिव्येनेवेय 'पाप्यकल्पयत्‌ ॥ ३३ ॥ भूयो भूयः समभ्यच्य पन्नः युष्पेमनोरमेः ॥ दृत्यं च विविध झत्वा 
प्रणनाम पुनःपुनः ॥ ३९॥ एवं पूजां प्रवाण शिवस्यानन्यमानसम्‌॥ 


ने टिका से थोडी च = et ~ Ln किया शोर ha ~ ~ ~ भैलने च ~ ~ र लर र 
अपने । हा स थाडा दूर पे शिवजी का सिक काल्पत किया॥ ३१॥ और जो कोई पुष्प अपने हाथ स भित्वने योग्य थे उनको लाकर भक्ति से उस 
> १ नहवाकर पूजन किया ॥ ३२॥ और चन्दन ? अलकार, वसन, धूप, दीप व अक्षतादिक चढ़ाकर बनाई हुई दिव्य वस्तुवों से नेवेद्य लगाया ॥ ३३ ॥ : 
आरवारवार सुन्दर पन्नों ब पुष्पों से: शजकर अनेक भाति का कृत्य कर बारबार मरणास किया ॥ ३४-॥ इस अकार शिवजी का पूजन करत हुए उस पकाग्रमन- |. 


सा उने प्रणयाङ्गोपी सोजनाय समाह्वय 


| 


| से बुलाये हुए गे मनवाले लक ने भी भोजन की 
स्केन्पु. |. | वाले पुत्रको गोपी ने भोजन के लिये स्नेह से बुलाया ॥.३५॥ व बहुत यार मार्ता से इलाय हुए ब एजा में लगे mle रीना ह रा 
| ' इच्छा न किया तब माता आपही गई ॥ ३६॥ और आँखों को सूदे शिवजीके आगे बैठे हुए उस पुत्रं को देखकर हाथ पकड़ | 
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hn 


0 


शर 
त्‌॥३५॥ मात्राहतोपि बहुशः स एजासक्कमानसः॥ बालोपि भोजन नेच्ञसदा माता स्वयं be तवी त्‌ pas 
शिवस्याग्रे निषणणं मीलितेक्षणम्‌॥ चकर्ष पाणि संगरह्म कोपेन समताडयत्‌॥३७॥ आङष्टसताडिता ग न मी 
| : सस्वसुतो यदा ॥ तां एजां नाशयामार्त क्षिप्त्वा लिङ्गं विदूरतः ॥ ३८ ॥ हाहेति रुदमान त नगत रि चको 
ह . पुनर्विवेश स्वगरह गोपी रोषसमन्विता ॥ ३६ ॥ मात्रा विनाशितां पूर्जा दवा देवस्य शालनः ॥ Bue जु भे 
श निपपात स बालकः ॥ ४०॥ प्रणष्टसंज्षः सहसा वाष्पपूरपरिप्लुतः ॥ लब्धसंज्ञो सहतेन चक्की उदमाड्यत 

४१ ॥ ततो मणिस्तम्मविराजमानं हिरणमयहारकपाटतोरणम्‌ ॥ महाहैनीलामलवजबेदिक तदेव जात यावर 


. शिवालयम्‌ ॥ ४२ ॥ 'सन्तप्तहेमकलशेबंहमिविचितेः प्रोद्वासितस्फटिकपोधतलामिरामम्‌ ॥ रम्य च क 
पुरं वरपीठम- ये लिङ्गं च रतसहित स ददशां वालः॥ ४३॥ स दृष्टा सहसोत्थाय भीतावेर्मितमानसः निमग्न इव. 


~ ~ र ~ ~ हद ~ > rt यकाय मूर्च्छित ने गया थोडी देरमें चेतन्यता को 
कर चह वालक हे देव! हे देव ! ऐसा कह रोनेलगा व गिर पड़ा॥ ४०॥ आर ऑसुर्वो के प्रवाह से संयुत वह यकायक हा होगया व PR आ 
पाकर उसने नेत्रो को खोला ॥ ४१ ॥ तदनन्तर वही ' निवासस्थान मणियों के खर्भा'से शामित तथा सुवर्णमय डार सं कद की De राक्षमन्बिरों की 
मोलवाली नील मशि व निर्मल हीरों की वेदीवाला शिवालय होगया ॥ ४२॥ श्रौर'तचे हुए सुवर्ण के बहुत विचित्र घटा मे च र देखकर बह यकायक 
४ नीचेवाली भूमि से सुन्दर उस शिवनगर को उस बालक ने देखा रोर उत्तम पीठ के मध्य में र्ला समेत लिंग को देखा॥ ४३ ॥ श्र देखकर वह यक 
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]्र अह्यो हि ८ 
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| 
०पु०! डर गया व उसका मन श्रारचर्य में प्राप्त इुआ और हसे वह बड़े भारी आनन्द के समुद्र में मग्नसा होगया ॥ ४४॥ और शिवपूजन का माहात्म्य || 
५३ जानकर उसके प्रभाव से उस बालक ने अपनी माता के पाप की शान्ति के लिये भूमि में प्रणाम किया ॥ ४५ ॥ कि हे उमापते, देव ! मेरी माता के श्रपराध को ९ 


My 


क्षमा कीजिये व हे शंकर ! मूखिणी ओर तुमको न जानती हुई उसके ऊपर प्रसन्न हूजिये ॥ ४६॥ हे शिवजी ! यदि तुम्हारी भक्ति से उपजा हुआ जो कुछ 
पुण्य मुझमें होवै उससे भी मेरी माता तुम्हारी दया को प्राप्त होगे ॥ ४७ ॥ इस प्रकार शिवजी को प्रसन्न कराकर व बारबार प्रणाम कर सूर्यनारायण अस्त ” 
सन्तोषात्परमानन्द्सागरे ॥ ४४॥ विज्ञाय शिवपूजाया माहात्म्यं तत्प्रभावतः ॥ ननाम दरडवडूमो स्वमातुरघ | 
| शान्तये ॥ ४५॥ देव क्षमस्व दुरितं मम मातुरुमापते॥ मूढायास्त्वामजानन्त्याः प्रसन्ना भव शङ्कर ॥ ४६॥ यद्य || 
स्ति मयि यत्किचित्पुण्यं तवद्धक्रिसंभवम्‌ ॥ तेनापि शिव मे माता तव कारुणयमाप्दुयात्‌ ॥ ४७ ॥ इति प्रसाद्य 
र गिरिशं शूयोशयः प्रणम्य च ॥ सूर्ये चास्तं गते बालो निर्जगाम शिवालयात्‌ ॥ ४८ ॥ अथापश्यत्स्वशिविरं 
एुरन्दरपुरापमम्‌ ॥ सयो हिरणमयीभूतं विचित्रविभवोज्ज्वलम्‌ ॥ ४९ ॥ सोन्तः प्रविश्य भवनं मोदमानो नि 
ठ शासुखे ॥ महामणिगणाकीर्ण हेमराशिसमुज्ज्वलम॥ ५०.॥ तत्रापश्‍्यत्स्वजननी स्मरन्तीमकुतोभयाम्‌॥ महा 
हरल्पय्गे सितशय्यामधिश्रिताम्‌ ॥ ५१ ॥ रल्षालङ्डारदीपाङ्गीं दिव्याम्बरविराजिनीम्‌ ॥ दिव्यलक्षणसम्पननां 
| साक्षात्सुरवधूमिव ॥ ५२ ॥ जवेनोत्यापयामास संभ्रमोत्फुल्ललोचनः ॥ अम्ब जागहि भद्रं ते पश्येदं महदह 
होने पर बालक शिवालय से निकला ॥ ४८॥ इसके ,उपरान्त उसने अपने स्थान को उसी क्षण सुवर्णमय हुए व विचित्र ऐश्‍वर्या से युक्त इन्द्र के नगर के 
समान देखा ॥ ४६॥ ओर सन्ध्यासमय में महामणिगणो से व्याप्त तथा सुवर्णं की राशियों से उज्ज्वल मन्दिर के भीतर पेठकर वह प्रसन्न हुआ ॥ ५० ॥ ओर 
र 


उस मन्दिर में उसने मरती मोलवाले रलं के'पलँग पै श्वेत शय्या पै बैठी सब कहीं से निडर व पना को याद करती हुई अपनी माताको देखा ॥ ५१॥ व 
रत्रभूषणों से प्रकाशित ली तथा दिव्यवस्तरों से भूषित और दिव्यलक्षणों से संयुत साक्षात्‌ इन्द्राणी की नाईं उस माता को ॥ ५२ ॥ संभ्रम से प्रफुल्लित 


“४ लोचनोंवाले उस बालक ने वेग से उठाया कि हे अम्ब | जागिये तुम्हारा कल्याण होवै इस बड़े श्राश्चर्य को देखिये ॥ ५३ ॥ अपने महात्मा पुत्र से इम प्रकार 


(| व. श्रपूर्वसा अपने पुत्र को देखा ॥ ५५॥ और अपने मन्दिर को पहले के समान न देखकर वह सुखसे विहल हुईं और पुत्र के सुख से शिवजी की सव प्रसन्नता मैं 
ह| को सुनकर ॥ ५६॥ राजा से कहा जो कि सदैव शिवजी को भजता था समाप्त नियमवाले उस राजाने रातमें यकायक आकर ॥ ५७ ॥ शिवजी की प्रसन्नता से ० 


तम्‌॥५३॥इति प्रबोधिता गोपी स्वपुत्रेण महात्मना ॥ ततो$पश्यत्स्वजननी स्मयन्ती मुकुटोज्ज्वला॥ ५४॥ ससं | 
श्रमं सम॒त्याय तत्स्व प्रत्यवेक्षत ॥ अपूर्वमिव चात्मानमपूर्वमिव बालकम्‌॥ ५५ ॥ अपूर्व च स्वसदनं दृष्ठासीत्सुखवि 
इला॥ श्रुत्वा पुत्रमुखात्सव प्रसादं गिरिजापतेः ॥ ५६॥ राज्ञे विज्ञापयामास यो भजत्यनिशं शिवम्‌ ॥ स राजा 
सहसागत्य समाप्तनियमो निशि ॥ ५७॥ ददर्श गोपिकासूनोः प्रभावं शिवतोषजम्‌ ॥ हिरणमय शिवस्थानं 
लिङ्गं मणिमयं तथा ॥ ५८॥ गोपवध्वाश्च सदनं माणिक्यवरकोज्ज्वलम्‌ ॥ दृष्य महीपतिः सर्वै सामात्यः सपु 
रोहितः ॥ ५६ ॥ मुहूर्त विस्मितश्व॒तिः परमानन्दनिर्भरः ॥ प्रेम्णा वाष्पजलं सुञ्चन्परिरेमे तमर्भकम्‌.॥ ६० ॥ एवम 
त्यइताक़ाराच्छिवमाहात्म्यकात्तनात्‌ ॥ पौराणां संश्रमाञ्नेव सा रात्रिः क्षणतामगात्‌॥ ६१ ॥ अथ प्रभाते युद्धाय 
उपजे हुए गोर्पापुत्र के प्रभाव को देखा और सुवर्णमय शिवजी का स्थान व मणिमय लिंग देखा ॥ ५८॥ व उत्तम माशिक्र्य से उज्ज्वल गोप की स्री के सब 
मन्दिर को देखकर मंत्रियों समेत व पुरोहित समेत राजा ॥ ५६ ॥ थोड़ी देर तक घैयेरहित होकर बड़े आनन्द में मग्न होगया व प्रेम से ऑसुतों के जल को 


छोड़ते हुए उस राजा ने उस बालक को लिपटा लिया॥ ६५ ॥ इस प्रकार अद्धत आकारवाले शिवमाहात्म्य के कीर्तन से व संभ्रम से पुरवासियों को वह रात टॅ 
क्षणभर की. सी होगई ॥ ६१ ॥ इसके उपरान्त प्रातःकाल जो राजा लोग पुरको घेरकर टिके थे उन्होंने चारों युप्तदूतों के मुखा से बहुत आश्चयवाले चरित्र को [५ 


| समभाई हुई वह मुकुट से उज्ज्वल अपनी माता गोपी विस्मयको प्राप्त हुई ॥ ५४ ॥ व शोधता समेत उठकर उसने उस सबको देखा और अपूर्व की नाई त्रपनाको (| श्र ५ 


| ॥ ६२ ॥ ओर सहसा वैर को छोड़कर बहुतही चाकैत उन राजा लोग ने शख््रो को धरकर चन्टसेन'के अनुसार प्रस्न होकर नगर में प्रवेश किया ॥ ६३ ॥ उस 
$ सुन्दरी पुरी में पेठकर ब महाकालजी को प्रणाम कर सब राजा लोग उस गोपी के घर-कों गये ॥ ६४ ॥ और वहा चन्द्रसेन राजाने आगे श्राकर उनका पूजन किया 
१ व बड़े क्रीमती आसनो पै बैठे हुए वे बहुत विस्मित होकर प्रीति से आनन्दित हुए ॥ ६५॥ और गोपपुत्रकी प्रसन्नता के लिये प्रकट हुए शिवालय व बडे सारी 
शिंग को देखकर उन्होंने शिवजी में उत्तम बुद्धि किया ॥ ६६॥ ब प्रसन्न होकर उन सब राजाग्रों ने ,उस गोपपुत्रक लिये बसन, सुवण, रक्ष, गऊ व भैंसी 


पुरं संरुध्य संस्थिताः ॥ राजानश्चारवक्रेभ्यः शुश्चुबुः परमाइतम्‌॥ ६२ ॥ ते त्यक्कवेराः सहसा राजानश्चकिता 
भ्शम ॥ न्यस्तशस्रा निविविशुश्चन्द्रसेनानुमोदिताः ॥ ६३ ॥ तां प्रविश्य पुरी रम्यां महाकालं प्रणम्य च ॥ तहो 
पवनितागेहमाजग्सुः सर्वेभ्ृभ्नतः ॥ ६४॥ ते तत्न चन्द्रसेनेन प्रत्युदरम्यामिएजिताः ॥ महाहविष्टरगताः प्रीत्यानन्दन्सु 
विस्मिताः ॥६५॥ गोपसूनोः प्रसादाय प्रादुर्भूतं शिवालयम्‌॥ लिङ्गं च वीक्ष्य समहच्छिवे चक॒ः परां मतिम्‌ ॥६६॥ 
तस्मे गोपकुमाराय प्रीतास्ते सर्वभूमुजः ॥ वासोहिरणयरल्लानि गोमहिष्यादिकं घनम्‌ ॥ ६७ ॥ गजानश्वानथा 
नोक्माब्यूत्रयानपरिच्छदान्‌ ॥ दासान्दासीरनेकाश्च दहुः शिवङ्गपार्थिनः ॥ ६८॥ ये ये सर्वेषु देशेषु गोपास्ति 
छान्त भारंश:॥ तेषां तमवराजान॑ चक्रिरे सवपाथिवाः ॥ ६६ ॥ अथास्मिन्नन्तरे सर्वेखदशेरमिपूजितः ॥ प्राहर्बश्नव . 
तेजस्वी हनमान्वानरेश्वरः ॥ ७० ॥ तस्यामिगमनादेव राजानो जातसंभ्रमाः ॥ प्रत्युत्थाय नमश्चकुम॑क्किनम्रा 


i आदिक धन को दिया ॥ ६७ | व शिवजी की दया को चाहनेवाले उन राजाओं ने हाथी, घोड़ा व सुनहले रथ, छत्र, सवारी और सामान व अनेक दारों तथा 
(१ दासियों को दिया ॥ ६८॥ आर सब देशों में जो जो बहुत से गोप स्थित थे सर्ब राजाओ ने उन गोपां का राजा उसी गोपपुत्र को किया ॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त 
60 इसी अवसर में सत्र देवताओं से पूजित तेजस्वी हनुमान्‌ कपीश्वरजी प्रकट हुए ॥ ७० ॥ ओर उनके आनेही से राजाश्रों के संभ्रम उत्पन्न श्रा व भक्ति से नञ्र 


देहवाले उन्होंने उठकर प्रणाम किया ॥ ५१ ॥ उनके मध्य मे. पूजित कपीरवरजी बैठे ब गोप के पुत्र को लिपटाकर और राजा को देखकर यह कहा ॥७२॥ कि | 
हे राजाओं ! व जो वेहधारी हो वे सब सुनिये कि तुमलोगो :का कल्याण होवै और शिवपूजन को ळीड़कर माणियों की अन्य गति नहीं हे ॥ ७३॥ आनन्द 


कि इस गोपबालक ने शनिवार प्रदोष में बिन मंत्रसे भी 'शिवजी'को पूजकर शिवको पायाहे ॥ ७४॥ और शनैर्चर के दिन यह मदोष सब आणियो को दभ 


हैव उसमें भी कृष्णपक्ष आने पर बहुतही दुलैभ है ॥ ७५॥ संसार-में गोपां का यश बढ़ानेवाला यह बहुत पवित्र है और इसके वश में आठवा नन्दनामक गोप 
्ममूत्त॑यः ॥७१॥ तेषां मध्ये समासीनः पूजितः एवगेश्वरः ॥ गोपात्मजं समाश्लिष्य राज्ञो वीक्ष्येदमन्रवीत्‌॥ 
७२ ॥ सर्वे श्रुत भद्रं वो राजानो ये च्‌ देहिनः ॥ [शिवपूजामते नान्या गतिरस्ति शरीरिणाम्‌ ॥ ७३॥ एप गोप 

मुतो दिष्टया प्रदोषे मन्दवासरे ॥ अमन्तेशापि संपूज्य शिवं शिवमवाप्तवान्‌॥ ७४॥ मन्दवारे परदोपोऽयं दुलभः 
सर्वदेहिनाम ॥ तत्रापि दुल॑मतरः ऋष्णपक्षे समागते ॥७५॥ एष पुण्यतमो लोके गोपानां कीतिवर्धनः ॥ अस्य 

` वृंशेऽष्ठमो भावी नन्दोनाम महायशाः ॥ प्राप्स्यते तस्य इत्रत ष्णो नारायणः स्वयम्‌ ॥७६॥ अचप्रश्ति लोके 
स्मन्नेष . गोपालनन्दनः ॥ नाम्ना श्रीकर इत्युच्चेलोके ख्याति गमिष्यति ॥ ७७॥ स्रत उवाच॥ एवछुक्साञ्ज 
नीसूबुस्तस्मे गोपकसूनवे ॥ उपदिश्य शिवाचारं तत्रेवान्तरथीयत ॥ ७=॥ ते च सर्वे महीपालाः संहृष्टाः प्रति 
पूजिताः ॥ चन्द्रसेनं समामन्त्य प्रतिजम्सुर्यथागतम्‌ ॥ ७९ ॥ श्रीकरोऽपि महातेजा उपदिष्टो हनूमता ॥ ब्राह्मणैः 

| बडा यशस्वी होगा उसकी पुत्रता को श्रापही नारायण कृष्णजी प्राप्त होवैंगे॥ ७६॥ व श्राजसे लगाकर इस संसार में यह गोपबालक श्रीकर ऐसे उच्चे नाम से |; 

प्रसिद्धि को प्राप्त होगा ॥ ७७ ॥ ऐसा कहकर श्रंजनीसुत हनुमानजी उस गोपपुत्नके लिये शिवजी का श्राचार उपदेश कर वहीं अन्तडोन होगये ॥ ७८॥ और वे | 

सब पूजित राजा लोग प्रसन्न होकर चन्द्रसेन से पूछकर जेसेही ये थे वैसे चले गये ॥ ७६॥ श्रौर हनुमानजी से उपदेशित बडे तेजस्वी श्रीकर ने भी भर्म 
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अपु को जाननेवाले वाह्मणोंके साथ शिवजीका पूजन किया ॥ ८० ॥ व काल से वह 
(८ 5 भल हुए ॥ ८१ ॥ यह यशकारक व ' बहुतही पवित्र तथा वहत 


श्रीकर ओर चन्डसेन राजा भी दोनों शिवजीको भक्ति स आराधन कर | 
हुत लक्ष्मी को वक्षनेवाला चरित्र कहा गया जो कि पापराशियों का नाशक व शिवजी के चरणकमलों 
| को भक्तिको वढ़ानेवाला है ॥ ८२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बहझोत्तरखणडे देवीद्यालुमिश्रविरचिताया भापाटीकाया गोपकुमारचरितरवर्णनंनामपञ्चमो ऽध्यायः ॥ ५॥ 
सूतजी ! आपने जो बडा भारी 
ठ शुर Lan हे न ध्य Le 
न्र्सेनश्च पातेः ॥ समाराध्य शिवं 
मह hen श्र ख्य तं 
एएयमहाडवधनम्‌ ॥ आाख्यानमाख्यातस 
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रि सोइ छठें श्रध्याय में कह्यो चरित सुखमूरि ॥ ऋषि लोग बोले क्रि है 


DEON 


सह धर्मज्ेश्चके शम्भोः समहणम्‌ ॥ ८० ॥ कालेन श्रीकरः सोऽपि च 
५ गवत्या मापठः परम पदम ॥ ८१॥ इद्‌ रहस्यं परसं पवित्रं यशस्करं 
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घाघनाशनं गोरीशपादाम्बुजमङ्गिवर्धनम्‌॥ ८२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणरे गीपकुमारचरितवर्णनं नाम 
पञ्चमऽध्यायः, ॥॥॥ जर hl ES ॥ > || ने || 


१ पय ऊडः॥ यहुकं भवता सूत महदाख्यानमहतसे ॥ शम्मोसाहात्स्यकथनमशेपाघहर परस ॥ १ ॥ भू 
| याप श्रोतामेच्छामस्तदेव सुसमाहिताः ॥ प्रदोपे गगवाचद्वम्डः पजितस्तु महात्ममिः ॥ २॥ सं 
|e 
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Re कलि धय ॥ संप्रयच्छति कां 
गत अयता बाह सुत्त ॥ शुतमप्यसङ्ृत्सूत. भूयस्तृष्णा परवर्धते ॥ ३॥ सुत उवाच ॥ सा छं महाप्राज्ञ 
सना<्लाकावश्चतः ॥ अतोऽहं संप्रवक्ष्यामि सिवएजाफलं महत ॥ ४॥ त्रयोदश्यां तिथो सार्य प्रदोषः परिकी 
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श्रुत चरित्र था उसको कह अप शिवजी के माहात्म्यका वरन समस्तं पातकों का नाशक व उत्तमहै ॥ १ ॥ सावधान होकर हमलोग फिर भी उसीको सुना दि 
चाहते है कि प्रदोष में महात्माश्रों से-पूजे हुए भगवान्‌ शिवजी ॥ २॥ किस सिद्धि को देते हैं हे सुव्रत ! यह हमलोगो से कहिये हे सूतजी ! कईवार सुना भी | 
गया. है परन्तु फिर ठृप्णा बढ़ती हे ॥ ३॥ सूतजी वोले कि हे महाप्राज्ञो ! मनुष्यों में सि आपलोगों ने बहुत अच्छा पूंछा इस कारण मैं शिवपूजन के बड़े 
भारी फल को क़हूंगा ॥ ४ ॥ तेरासे तिथि में सन्ध्या'का समय प्रदोष कहा गया है . उसमें न 


| में फल की इच्छावाले सनुष्यो को शिवदेवजी का पूजन करना याहिये ह, 
| 


। श्रन्य देवता को न पूंजना चाहिये ॥-५॥-प्रदोष पूजन का माहात्म्य कहने के 
"५३. हैं ॥६॥ व प्रदोष समय में देवताश्रों से स्तुति किये हुए गुणो के प्रभाववाले शिव 
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लिये कौन समर्थे कि जिसमे सव भी देवता शिवजीके समीप स्थित होते 
वदेत्रजी कैलास पर्वत पै चादी के स्थान में नृत्य करते हैं ॥ ७॥ इस कारण 
धर्म, अर्थ, काम वे मोक्षके फल को चाहनेवाले मनुष्यों को निश्चय केर पूर्जव, जप, होमं व उन शिवजी की कथा और उनके शुणो की स्तुति करना चाहिये॥८॥ 
दरिद्रतारूपी- तिम्रिर -से -अन्ध व-संसार से डरे हुए और भवसागर में मग्नं मजुष्यों के लिये यह पार को दिखलानेवाली नाका हे॥ ६ ॥ और हुःख, 
ज्ञितः॥ तंत्र पूज्यो महादेवो नांन्यो देवः फलाथिमिः॥ ५ ॥ प्रदोषर्धूजामाहात्म्यं को छ वशयितु ्मः॥ यत्र स 
बैऽपि विबुधास्तिष्ठन्ति भिरिशान्तिके ॥ ६ ॥- प्रदोषसमये देवः केलासे रजतालये ॥ करोति शत्यं विडठधरभिष्टुत 
गुणोदयः ॥ ७ ॥ अंतः पूजा जों हॉमस्तत्कथास्तदूशुणस्तवः ॥ कर्तव्यो नियतं मर्त्यैश्वत॒वेगंफलाथिमिः ॥ 
८॥ दारिद्र्यतिमिरान्धानां -मत्यानां' मवभीरुणाम्‌ ॥ मंवसागरमम्नानां इवोऽयं पारदशनः ॥ ९॥ हुःखशीकभया 
त्तानां कलेशनिर्वाणमिच्छंताम्‌ ॥ :प्रदोषे पार्षतीशस्यः पूजन मङ्गलायनस् ॥ १० ॥ टुडुँडिरपि नीचोऽपि मन्द 
भाग्यः शठोऽपि वा ॥ प्रदोषे पूज्य देवेशं विपद्धयः सं प्रपुच्यते ॥११॥ शचुभिर्हन्यमानोऽपि दश्यमानोपि पन्नगेः॥ 
शेलेराक्रम्यमाणोऽपिः पतितोऽपि मंहम्बुधो ॥ १२ ॥ आाविडकालदण्डोऽपि नानारोगहतोऽपि वा ॥ न विनश्य 
ति मत्याँऽसो प्रदोषे गिरिशार्चनात्‌ ॥ १३ ॥ दारिद्रयं सरणं हःखशणमार नगोपमम्‌ ॥ सद्यो विधूय सम्पद्धिः 


शोक व' भयसे विकल तथा क्लेश.का अ्रन्त चाहनेवाले लागों की-प्रदोष में शिवंजी का पूजन मगल का स्थान है॥ १० ॥ जो दुबडि, नीच, 


मन्द भाग्यया 


' ह शठ भी होता है वह भदोष में देवेश शित्रजी को पूजकर विपत्तियों से छूट जाता है॥ ११॥-व शत्रुत्रों से मारा तथा सपो रो काटा जाता हुआ भी और पर्वतों से | 
' ` 2 दबाया व महासागर मं गिरा हुआ मी'॥ १२॥ 'ग्रौर कालदएड से मास व “अनेक भांति के रोगों से नाश किया हुआ भी यह मनुष्य प्रदोप मे शिवपूजन से । 
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नाश नहीं होता है ॥ १३॥ और शिपपूजन से.मनुप्य दरिद्रता, सत्यु पर्वत 'के समान ऋण के भार को शीघही ,चाश कर सपदाश्रा स पूना जाता| ४. 


| 


है॥ १४ ॥ इस विपयमें मैं बड़े पवित्र व प्राचीन इतिहासको कहता हूं कि जिसको सुनकर सव मनुष्य कृतार्थता को प्राप्त होते हैं ॥ १५॥ विदभेदेश में सत्यरथ 
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नामक राजा हुश्रा है जो कि सब घमां में परायण, घुडिमान्‌, सुशील व सत्यप्रतिज्ञावान्‌ था ॥ १६ ॥ हे सुनिश्रेष्ठी ! धम से एथ्वीको पालते हुए उस महाबुद्धिमान्‌ 


राजा का बहुतसा समय सुखसे व्यतीत होगया ॥ १७॥ इसके उपरान्त गर्वित सेनावाले दुर्गपैण आदिक शाल्वदेश के राजा लोग उस राजा के श्र हुए ॥ १८॥ ||: 


इसके उपरान्त किसी समय बहुत सेनावाले लोगों को तैयार कर जीत की इच्छावाले उन शाल्वदेश के राजाओं ने विदर्भनगरी को पराप्त होकर घेर लिया ॥ १६॥ र 
पूज्यते शिवपजनात्‌ ॥ १४ ॥ अत्र वक्ष्ये महाएण्यमितिहासं एरातनम्‌ ॥ यं शरुत्वा मतुजाः सर्वे प्रयान्ति कृतक 
त्यताम्‌ ॥ १५ ॥ आसीहिदभंविषये नाम्ना सत्यरथो दपः ॥ सवधमरतो धीरः सुशीलः सत्यसंगरः॥ १६॥ 
तस्य 'पालयतो भूमिं धमेण सुनिएङ्गवाः ॥ व्यतीयाय महान्कालः सुखनेव महामतेः ॥ १७॥ अथ तस्य महीम 
ुबेभूयुः शास्वभ््ुजः ॥ शत्रवश्चोडतबला हुमंषणएुरोगमाः ॥ १८॥ कदाचिदथ ते शाल्याः संनड्वहसेनिकाः ॥ 
विदर्भनगरीं प्राप्य रुरुधुविजिगीषवः॥ १९ ॥ दृष्टा निरुड्यमानां तां बिदभाधिपतिः पुरीम्‌ ॥ योडुमभ्याययो 
तृण बलेन महता इतः ॥ २० ॥ तस्य तेरभवद्यद्ध शास्वेरापि बलोडतेः ॥ पाताले पन्नगेन्द्रस्य गन्धत्ररिव दुमदेः ॥ 
२१॥ विदर्भनपतिः सोऽय इत्वा युद सुदारुणम्‌ ॥ प्रणष्टोरुवलः शाल्यैनिहतो रणमूध॑नि ॥ २२॥ तस्मिन्महा 
रथे वीरे निहते मन्त्रिभिः सह ॥ हुददवुः समरे भग्ना हतशेष श्च सैनिकाः ॥ २३॥ अथ युद्धेभिविरते नदत्सु रि 
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व उस पुरी को- घेरी हुई देखकर बड़ी सेना से संयुत वह विदर्भदेश का राजा शीघ्रही युद्ध करने के लिये आया ॥ २० ॥ श्रौर बल से उग्र उन शाल्वदेश के 
राजाओं से उसका यु हुआ जैसे कि पाताल में दुष्टमंदवाले गंधर्बा से शेषजीका युड हुआ हे ॥ २१॥ इसके उपरान्त वह विदभ देश का राजा बडा भयकर युद्ध 
करके समरमें नष्ट हुईं बहुत सेनावाले शास्त्रदेश के राजाओंसे मारा गया ॥ २२॥ ओर मंत्रियो समेत उस महारथी वीर के मरने पर समर में मारने से बचे हुए | 
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सेनावाले लोग भगगये ॥ २३ ॥ इसके ' उपरान्त युद्ध बन्द होजाने पर जब शाज्जुवों के मंत्री लोग युद्ध होती हुई नगरी में गर्जने लगे ओर 'कोलाइल शाब्द 


॥ होने लगा ॥ २४ ॥ तब विदर्भदेश के राजा सत्यरथ की एक बड़े शोक से संयुत स्त्री यल से कहीं निकल गई ॥ २५॥ ओर रात्रि के समय में शोक से तची हुई 
no CS © 


॥ वह गर्मिणी राजा की खी यल से निकल गई व पश्चिम दिशा को चली गई ॥ २८॥ इसके उपरान्त प्रातःकाल धीरे धीरे मार्ग से जाती हुई उस पतिव्रता 
| खी ने दूर मार्ग को नॉघकर निर्मल तड़ाग को देखा || २७ ॥ वहां आकर बड़े ताप से सतप्त वह खरी तडाग के किनारे शोभित वृक्ष के नीचे बैठ गई ॥ २८॥ और अ 
| भाग्य,के वश से निर्जन उस वृक्ष की चट्टान में पतिव्रता रानी ने उत्तम गुणों से संयुत महूत में पुन्न को उत्पन्न किया ॥ २६ ॥ इसके उपरान्त बहुत प्यास से | 


मन्त्रिषु ॥ नगर्या युद्यमानायां जाते कोलाहले रवे ॥ २४ ॥ तस्य सत्यरथस्येका विदभांधिपतेः सती ॥ भूरि 
शोकसमाविष्टा कचियत्ाहिनियंयों ॥२५ ॥ सा निशासमये यद्वादन्तर्व्नी दृपाङ्गना ॥ निर्गता शोकसन्तप्ता 
प्रतीचीं प्रययो. दिशम्‌॥ २६. ॥ अथ प्रभाते मागेण गच्छन्ती शनकेः सती ॥ अतीत्य इूरमध्वानं ददर्शं विमलं 
सरः॥ २७॥ तत्रागत्य वरारोहा “तप्ता तापेन भूयसा ॥ विलसन्तं. सरस्तीरे छायारक्षं समाश्रयत्‌ ॥ २८॥ तत्र देव 
वशाद्राज्ञी विजने तरुकुट्रिमे ॥ असूत तनयं साध्वी मुहूर्त सदूएणान्विते॥ २६ ॥ अथ सा राजमहिषी पिपासामिह 
ता भृशम्‌॥ सरोऽवतीर्णा चावज्गी ग्रस्ता ग्राहेण भूयसा ॥ ३० ॥ जातमात्रः कुमारोऽपि विनएपितृमातृकः॥ रुरोदो 
चेः सरस्तीरे. क्रुतिपासारदितोऽवलः॥ ३१॥ तस्मिन्नेवं कन्दमाने जातमाचे कुमारक ॥ काचिदभ्याययो शीघं दिष्टया 
_ विग्रवराङ्कना ॥ ३२॥ साप्येकृहायनं वालमुहहन्ती निजात्मजम्‌ ॥ अधना भतृरहिता याचमाना शहे गृहे ॥ ३३॥ 


विकल वह सुन्दर अंगोंवाली राजा की खी तड़ाग में -पेठी ओर!बड़े भारी ग्राह ने उसको पकड लिया ॥ ३० ॥ व उसी क्षण पैदा हुआ वह माता पिता से रहित 


| निल वालक क्षुधा, प्यास से विकलं होकर उञ्चस्वर से रोने लगा! ३१-॥ उस पेदा हुए लडके के इस प्रकार रोने-पर शीघ्रही कोई उत्तम खी आगई ॥ ३२॥ 
निर्धनी © ~ मांगती ~ ~ a ~ ~ ~ 
| ओर एक वर्ष के अपने "पुत्र ' को लिये वह भी पतिरहित 'निर्धनी खरी घर-घर में मांगती थी ॥ ३३॥ व याचना के मार्गवश में प्राप्त एक पुत्रवाली उस बधुरहित 


| 


द्र 
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| उमा नामक ब्राह्मण को स्त्री ने राजा के पुत्र को देखा ॥३४॥ और गिरे हुए सूर्यबिम्ब की नाई इस अनाथ रोते हुए राजकुमार को देखकर बहुत दं 
॥ किया ॥ २५ ॥ कि इस समय मैंने यह 'बड़ा-आर्चये देखा कि' बिन कटे नालवाला यह पुत्र है और इसको माता कहा गईं ॥ ३६ ॥ न पिता है न श्रन्य कोई ० 
च बन्घुजन है ओर यह अनाथ बिचारा बालक केवल पृथ्वी ये सो रहा है॥ ३७॥ यह चाएडाल का पुत्र है श्रथवा शृङ्ग से उत्पन्न है या वैश्य से उपजा व ब्राह्मण 
से उंपजा ,हुआ तथा राजा से उपजा हुआ बालक है यह कैसे,जाना जासक्का है॥ ३८॥ इस पुत्रको उठाकर में निश्चय कर सगे पुत्रकी नाई पालन करूंगी 


एकात्मजा बन्छुहीना. याच्ञामार्गवशं गता ॥ उमानाम हिजसती ददर्श नपनन्दनम्‌ ॥ ३४॥ सा दृष्टा राजत 
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नयं सूर्यविम्बमिव च्युतम्‌ ॥ अनाथमेनं कन्दन्तं चिन्तयामाप्त भूरिशः ॥ ३५ ॥ श्रहो सुमहदाश्चर्थमिदं दृ 


मयाइुना ॥ अच्छिन्ननाभिसुत्रोऽयं 'शिशुमांता क वा गता ॥ ३६ ॥ पिता नास्ति न चान्योस्ति नास्ति बन्ध 
जनोऽपि वा ॥ अनाथः कृपणो वालः शेते केवलभूतले ॥ २७ ॥ एष चाणडलजो वापि शाद्रजो वेश्यजोपि वा ॥ 
विग्रात्मजो वा रुपजो ज्ञायते कथमर्भकः॥ ३८॥ शिशुभेनं ससडृत्य पुष्णाम्योरसवदधुवम्‌ ॥ कि सवदिज्ञातकुलजं 
नोत्सहे स्परष्टुमुत्तमम्‌ ॥. ३६ ॥ इति मीमांसमानायां तस्यां विप्रवरस्रियास्‌ ॥ ४० ॥ करिचित्समाययो भिक्षुः सा ४ 
क्षादेवः शिवः स्वयम्‌॥ तामाह मिश्षुवर्योथ विप्रभामिनि मा खिदः ॥४१॥ रक्षेन बालकं सुझूविसज्य हादे संशय ` 
म्‌॥ अनन परमे श्रेयः प्राप्स्यसे हचिरादिह ॥ 2२ ॥ एवावदुक्ला स्वरितो भिक्ठुः क्वहणिकों ययो॥ ग्रथ तस्मिन्‌ 


|| ॐ परन्तु न जाने हुए वंश में उत्पन्न इस पुत्र को नहीं छूसक्ती हूं ॥-३६॥ इस प्रकार उस ब्राह्मण की उत्तम स्त्री के विचार करने पर ॥ ४० ॥ कोई भितुक आया जो 
CE ~ “२ च ~ AN “२ मिनि ~ 4 ७५ ७९ च “> = 
कि आपही शिबदेवंजी थे इसक उपरान्त उस उत्तम भिक्षुक ने उस खी से कहा कि हे हिजभा । खेद मत करिये ॥ ४१॥ हृदय में सन्दृह को छोडकर || 
fn 


सुन्दर भाहावाली तुम इस , बालक की रक्षा- करों इससे शीघ्रही तुम उत्तम कल्याण को पात्रोगी ॥ ४२॥ इतना कहकर शीघ्रता सयुत वह दयावास्‌ भिक्षुक टर 


चला गया इसके उपरान्त-उंस भिक्षुक के जाने पर-आहाण की ख््री-ने विश्वास किया ॥ ४३ ओर वह उस बालक'को लेकर अपने घर को चली गई और हॅ. क्‍ खं. 
भिश्ुक'के वचन से विश्वास -किये उस स्री ने-राजां के पुत्र को ॥४४॥ दया से अपने पुत्नंके 'संमान “पोषण किया और उस 'स्री-,चे एकचक्र नामक - सुन्दर [हैं 
`| नगर, में स्थान किया ॥ ४५ ॥ अपने 'प्॒श्न व राजपुत्र--को-भिक्षाज्ञ से बढ़ाया ओर आझणी कां पुत्र तथा-बह रांजा का-पुत्र॥ ४६ ॥ मांक्षणों से:संस्कार किये हुए | 
व पूजित थे,दोनों, बढ़ते भूये व समय में, यज्ञोपवीत किये हुए दोनों बालक नियम में स्थित. हुए ॥,४७,॥ , ओर माता के साथ वहा प्रतिदिन वे भिक्षा के | | द 
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गते भिक्षो विश्रब्धा विप्रमामिनी ॥ २३ ॥ तमंभेक समांदायं निजमेव शहं येयो ॥ भिक्षुवाक्येन विश्रब्धा सा.राज | 
तनयं सती ॥`४४॥ त्मपृत्रेण सदृशा कपया पर्यपोष्रयत्‌.॥ एकचक्राइये रम्ये ग्रामे झतानिकेतना. ॥ ४५ ॥ | 
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वद्टधाते सुपूजितो ॥ कृतोपनयनो काले वालको नियमे स्थितो ॥ ४७॥ भिक्षार्थं चरतुस्तत्र मात्रा संह दिने दिने॥ | 
ताभ्या,कदाचिहालाभ्या सा विप्रवनिता सह ॥ ४८ ॥ भेक्ष्यं चरन्ती दवेन प्रविष्टा देवतालयम्‌ ॥ तत्र टृडेः समा |; 
कीणं सुनिभिदेवतालये॥ ४९॥ , तो दृष्टा बालको धीमाञ्छाणिडल्यो मुनिरब्रवीत्‌ ॥ अहो देवबलं चित्रमहो कर्मं | 
दुरत्ययम्‌ ॥ ५०॥ एष बालो$न्यजननीं.श्रिंती भ क्ष्येण जीवति॥ इमामेव [हजवच प्राप्य मातरसुत्तमास्‌ ॥ ५३॥ 

| सहैव हिजएत्रेण हिजभावं समाश्रितः ॥ इति श्रुंत्वा मुनेर्वाक्यं शाणिउंल्यस्य हिजाङ्कनां ॥ ५२॥ सा प्रणम्य सभा 

` || जाते थे “किसी“समय उन 'बालकों समेत बहे ब्राह्मण की खीं ॥ ४८ ॥ भिक्षा मांगती हुई दैवयोग से देवाल॑य में पैठगई व बृद्ध सुनियों से परिपूर्रा उस देवा- 
« || लय में ॥ ४६-॥ उन दोनों बालकों को देखेकर बुडिमान्‌ शाणिउल्य सुनिने कहा कि श्रहो भाग्य का बल विचित्र है व कर्म उल्लंघन नहीं किया जासक्का है ॥ ५० ॥ 
'| क्योंकि श्रन्य माता;के श्राश्रितःयह बालक मिक्षा से जीता है और इसी ब्राह्मण की खी को उत्तम माता पाकर ॥ ५१॥ बाह्मणपृन्न के साथही वराह्मणता को प्राप्त 
है शाणिडल्य मानि के इस-वचन को “सुनकर विस्मय समेत-उस' ब्राह्मण की स्त्रीने समा के मध्य में ्रणाम करके पूंछा कि हे ब्रह्मन्‌ ! में भिक्षु के वचन से इस बालक |$ 
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को घर लाई हूं ॥५२। ५३-॥ और ब्रिन जाने हुए -ंशवाला यह आज भी पुत्र की नाई पोषण किया जाता है यह किस वंशा में उत्पन्न है व इसकी कौन | 
शोर कोन पिता है॥ ५४ ॥ ज्ञानरूपी नेत्रोंवाले आपसे यह.सब में जानना चाहती हूं ॥५५॥ बाण की स्री से इस प्रकार पूळे हुए ज्ञानदृटिताले उन सुनि || 
ने उस बालक के पहलेवाला जन्म व कर्म कहा ॥ ५६ कि यह्‌ विदर्भदेश के राजा का पुत्र है आर उन सुनिने उसके पिता का समर में मरण व उसकी माता 
का आह से हरण सम्पूर्णता से बतलाया ॥ ५७॥ इसके -बाद उस विस्मित स्री ने फिरे उन सुनिसे पूंछा कि वह राजा सब सुखों को छोड़कर केसे युद्ध में मरा | 


t 
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मध्ये पर्यप्रच्छत्सविस्मया ॥ ब्नन्नेषो भंको नीतो मया मिक्षोगिरा शहम्‌॥ ५२॥ अविज्ञावकलोद्ा पि सुतवत्परिपोष्य 
त ॥ कस्मिन्कुले प्रसूती्यं का माता जनकोऽस्य कः ॥ ५४ ॥ सव विजातामिच्चामि भवतो ज्ञानचक्षप:॥ ५५॥ इति 
>> न साथ जञानद्वशाइजाखया ॥ आचण्यो तस्यं बालस्यं जन्म कर्म च पोविकम्‌ ॥५६॥ विदर्भराजपुत्रस्वु 


तत्पितुः समरे सतिस॥ तन्मातुर्नकहरणं साकल्येन न्यवेदयत ॥ ५७॥ अथ सा विस्मिता नारी पुनः पप्रच्छ तं 


सानम ॥ स राजा सकलान्भोगान्हिता युदे कथं सृतः ॥ ५८॥ आ कर्थं प्राप्त महामुने ॥ दारि 
रय एनरुडूय कथ.राज्यमवाप्स्याते ॥ ५६ ॥ अस्यापि मंम पुनरस्य भिक्षान्नेनेव जवितः ॥ दरिट्रयशम्नोपायः 
सुपदष्ड लमहसि॥ ६० ॥ शाणिडल्य उवाच ॥ 'असुष्य वालस्य पिता स विदर्भमहीपतिः ॥ पूर्वजन्मनि पा 
ह|. एडयशो बभूव. दपसत्तमः ॥ ६३ ॥ स राजा सर्वधर्मज्ञः पांलयन्सकलां महीम्‌ ॥ प्रदोषसमये शम्भु कदाचित . 
६ | हे॥ ५८ ॥ व हे महामुने ! इस वालक को दरिद्रता कैसे मिली है और- फिर दरिद्रता को नाश करके कैसे राज्य' को पायेगा ॥ ५६ ॥ और मिक्षासंही से जीते 
७ इए इस नेरे पुत्र के भी दरिद्र नाशाने के उपाय को-तुम कहने के.योग्यं' हो॥ ६० ॥ शाणिडल्यजी बोले कि इस बालक का पिता जो विदुर्भदेश का रॉजा था वह पूवे ||६ 
| जन्म में पाएड्य देश का..स्वामी वः उत्तम राजा हुआ हे: ल ६१ ॥ सब एथ्वी-को पालते हुए उस सब धर्मो को जाननेवोले.राजा ने किसी समय प्रदोषे के समय ||ह 
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स्कं*पु. में शिवपूजन किय़ा ॥:६२ ॥'ओर त्रिभुव्न्तेश्वर शित्रदेत्रजी को भक्ति से उस राजा कें,पूजते हुए'नर्गरमें सव कहीं बड़ाभारी कोलाहल शब्द हुआ ॥ ६३॥ उस 
६५ ' उग्र शब्द को सुनकर नगर के क्षोभ की राका से पूजन छोड़कर वह राजा राजमन्दिर से निकला ॥ ६४॥ इसी, समय 'में उसका बड़ा बलवान्‌ मंत्री सामंत | 

६६ (छोटा राजा ) शत्रु को' पकड़कर राजा के समीप आया. .६५-॥ ओर संत्री-से लाये.हुंए गर्वित शत्रु को देखकर राजा ने क्रोध से मस्तक को काट डाला॥ ६६॥ 
| ओर वैसेही ब्रिन समाप्त नियमवाले उस राजा.ने शिवपूजन को-छोड़कर रात में भोजन किय़ा-॥ ६७॥ व उसके पुत्रने भी वैसाही किया कि वह मूढात्मा व दुर्मद |... 


त्यपूजयत्‌ ॥ ६२ ॥ तस्य एजंयतो. भवत्या देवं त्रिभुवनेश्वरम्‌ ॥ आसीत्कलकलारावः सर्वत्र नगरे महान्‌ ॥ 
६३ ॥ शृतां तपुंत्कटं शाब्दं राजा त्यक्काशिवार्चनः॥ निर्ययो राजमवनान्नगरक्षोमशङ्कया ॥ ६४ ॥ एतस्मिन्नेव 
समये तस्यामात्यो मंहाबलः'॥ शंत्रु- ग्रहीत्वा साम॑न्तं राजान्तिकसुपागमत्‌ ॥६५॥ अमात्येन समानीतं श॑ 
सामन्तसुद्धतम्‌ ॥, दृष्टा कोधेन पतिः शिरश्वेदमकारयंत्‌-॥ ६६॥ स-तथेव महीपालो विस्ज्य शिवपूजनम्‌ ॥ 
असमाप्तात्मनियमश्चकार निशि भोजनम्‌॥ ६७॥ तत्पुत्रोपि तथा चक्रे प्रदोषसमये शिवम्‌ ॥ अनचयित्वा मृदां 
त्मा सकता सुष्वाप दुमंदः ॥ ६८॥ जम्मान्तरे स दृपतिविदर्मक्षितिपोऽभवत्‌ ॥ शिवार्चनान्तरायेण परेभोगान्तरे 
हतः॥ ६९ ॥ तपुत्रो यः पूर्वमवे सोस्मिञ्जन्मनि तत्सुतः॥ भूत्वा दारिद्र्यमापन्नः शिवपूजाव्यतिक्रमात्‌ ॥७० ४ 
अस्य माता पूबमवे सपं बद्मनाहनेत्‌ ॥ तेन पापेन महता ग्राह्ेणास्मिन्मवे हता ॥ ७१ ॥ :एवा प्रहत्तिरितेषां भव" | 
: राजपुत्र प्रदोष के समग्र में शिवजी को न पूजकर भोजन करके सोगया ॥ ६८॥ अन्य जन्ममें वह राजा विदर्भदेशका राजा हुआ और शिवपूजनके विभसे शतरुवो,| 
` इसको, सुख.के मध्य में 'मारडाला ॥ ६६.॥ व पूर्वजन्म में जो उत्तका-पुत्र-था वही इस जन्म में उसका पुत्र हुआ ओर शिवपूजन के उल्लघन स त्रह जन्म लेकर ॥ 

- को आप्त हुआ. ७० ॥ व इसकी माता ने पूर्व जन्म में. छल से सौति.को मारड़ाला था उस बड़े आरी पाप से इस जन्म में वह ग्राहसे मारी गइ || ७१॥ 
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इन लोगों की . यह प्रबृत्ति ( वात्ती ) आपसे कही गई और -शिवजी को-न पूजनेवाले लोग दरिद्रता को प्राप्त होते हैं ॥ ७२॥ सत्य कहता हूं व-परलोक का | 
| हित कहता हूं ओर साराश व उपनिषदों का हृदय कहता हूं कि भयंकर व असार (साराशराहित ) संसार को पाकर शिवजी के चरणकर्मलों की सेवा यही 


| 


{ 
॥ 
| 


ब्रो. 
Ce 
५| हे ॥ ७३॥ प्रदोषसमय में जो शिवजी को नहीं पूजते हैं व पूजे हुए शिवजी को जो श्रन्य मनुष्य प्रणाम नहीं करते हैं ब इन शिवजी की कथा को जो कर्णपुटों 
से नहीं पीते हैं वे मूढ़ मनुष्य प्रत्येक जन्म में दरिद्री होते हैं ॥ ७४॥ और प्रदोपसमय में सावधान मनवाले जो लोग शिवजी के चरणकमलों की पूजा करते हैं 
5 | त्ये समुदाहृता ॥ अनचितशिवा मत्याः पराप्नुवन्ति दरिद्रताम्‌ ॥ ७२ ॥ सत्यं ब्रवीमि परलोकहितं ब्रवीमि सारं 
्रवीम्युपानेषद्दयं ब्रवीमि ॥ संसारमुल्बणमप्तारमवाप्य जन्तोः सारोयमीश्वरपदाम्बुरुहस्य सेवा ॥ ७३॥ ये नाचे 
यन्ति गिरिशं समग्ने, प्रदोषे ये. नाचितं शिवमपि प्रणमन्ति चान्ये ॥ एतत्कथां श्रुतिपुटे्न पिवन्ति मूढास्ते जन्म 
जन्मसु भवन्ति नरा दरिद्राः ॥ ७४ ॥ ये वे प्रदोषसमये परमेश्वरस्य कुरवन्त्यनन्यमनसोऽद्धिसरोजपूजाम्‌॥ नि 
त्य प्रहधनधान्यकल्त्रपुनसोमाग्यसम्पदपिकांस्त इहेव लोके ॥ ७५॥ केलासशेलभवने त्रिजगज्जनित्री गोरा 
निवेश्य कनकाञ्चितरत्नपीठे ॥ नृत्यं विधातुमभिवाऽ्द्रति शूलपाणो देवाः प्रदोषसमयेऽनुभजन्ति सर्वे ॥ ७६ ॥ 


~ 
3 


वाग्देवी भ्रतव्ञकी शुतमंखो वेणं दधत्पद्मजञस्तालोन्निद्रकरो रमा भगवती गेयप्रयोगान्विता ॥ विष्णुः सान्द्र 
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ज्ञवादनपदुदवाः समन्तात्स्थताः-॥ सेवन्ते तमलु प्रदोषसमये देवं ग्रडानीपतिम्‌ ॥ ७७॥ गन्धर्वयक्षपतगोरग 

वे इसी संसार में नित्य बढ़े हुए धन, धान्य, सी, पुत्र व सौभाग्य की संपत्ति से अधिक होते हैं.॥ ७५ ॥ केज़ास पर्वत के मन्दिर में त्रिलोक की माता पार्वतीजी 
$| की सुवर्ण से रचित आसन -पे-बिठाकर जब शिवजी नृत्य करने 'की इच्छा करते . हैं तब सब देवता प्रदोषसमय में शिवजी की सेवा करते हैं ॥ ७६ ॥ सरस्वतीजी 
| वीणा को लेती हैं, व इच्द्रजी' वेणु. को धारण .करते 'हैं और अझाजी ताल से जगाते हैं.तथा भगवती लक्ष्मीजी-गान करती हैं और निरन्तर मृदंग के बजाने 
ह| में मव्रीण विष्णुजी व अन्य देवता. उन शिवजी के सब ओर स्थित होकर पार्वती के पति शिवदेवजी- को सेवते हैं)। ७७॥ व गंधर्व, यक्ष, पक्षी, नाग, सिड, 


साध्य, विद्याधर व श्रेष्ठ देवता तथा श्रप्सराओं के गण “और त्रिलोक में रहनेवाले जो अन्य प्राणीगण हैं वे साथही प्रदोषतमय प्राप्त होने ण्र शिवजी के (हैँ 


:॥ ८४॥ अतो दारिद्रयमापन्नः पुनस्ते डिजभामिनि॥ तद्वोपपरिहारा्च अर योत शङ्करम्र ॥ ८१॥ इति 
शरीस्कन्दघुराऐे, ब्रह्मोत्तरखण्डे'प्रदोषमाहात्म्यवर्णनं नाम षष्ठोःघ्यायः॥६॥ ˆ. %' ॥ क नां 
शाहि जा ॥. इत्युक्का मानना साध्वी. सा विप्रवनिता पुनः ॥ तं प्रणम्याथ-पप्रच्छ शिवपूजाविषेः कमम, १.१ 


जडस्य उवाच ॥ पक्षरये त्रयोदश्यां: निराहारो भवेधदा ॥ घटीत्रयादस्तमयात्पूर्व स्नानं समाचरेत्‌-॥ :२-॥ 
जावे ॥८१॥ इति श्रीस्कऱ्वपुराणे 


। जिमि पपू. गको तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायां. भावाटीकाया मरदोषमाहास्यतर्णसेनाम पष्ठो;व्यायः | ६॥--- (- ७। ~ “| 
दो* । जिमि प्रदोष शिवपूज कर न की मे इस मत 
| $ पित्त खी। ने उन शाति महिमा/झमित अपार । सो सप्तम अध्याय में कहो रित्र उदार ॥'सूतजी बोले -कि सने से-इस प्रकार कही 


ही हुई उस माहझण' 
गर होवे तब सूर्यास्त होने से तीन » या कर फ़िर शिव्रपूजन की विधि का क्रम पूंळा ॥ १ ॥ शाशिडल्यजी बोले कि दोनों पक्षों. में तेरसि तिथि में 


ड़ी पडले स्नान,करे!॥ २:॥ भोर सफ़ेद वसनों को पहनकर मौन होकर नियम से संयुत विद्वान्‌ मनुष्य संध्योपासन 


। के जप की विधि को करके शिवपूजन को .प्रारस्म करें] ३॥ और शिवदेवजी के श्रागे नवीन जल से भली भांति लीप कर विद्यान्‌ घोती आदिको से | 
|| मएडल को' बनाकर ॥ ४ ॥'चेदोवा श्रादिकू व फल, पुष्प तथा नवीन श्रंकुरों से भूषित कर पांच रंगों से. संयुत विचित्रं कमलासन कों लेकर ॥ ५॥ उस अति | 
[| उत्तम.ब. स्थिर श्रासन पै बैठकर पवित्र मनुप्य पूजन की सब सामग्री को इकट्ठा करे॥ ६॥ शरोर शास्त्रोक्त मंत्र से बुद्धिमान्‌ मनुष्य आसन को आमंत्रित करे तद्‌- 

| नन्तर क्रम से श्रात्मशुद्धि व बुडिशुद्धि ्रादिक करके.॥ ७ ॥ श्रचुस्वार समेत बीज के श्रक्षरों से तीन प्राणायामो को करके विधिपूर्वक मातृकाओं को न्यास 


$| ‹ शुक्तम्बरधरो धीरो वाग्यतो नियमान्वितः ॥' कतसन्ध्याजपविधिः शिवपूजां समारभेत्‌ ॥ ३॥ देवस्य पुरतः सम्य 
शपलिप्य नवाम्भसा.॥ विधाय मणडलं रम्यं धोतवस्रादिभिबुंधः ॥ ४ ॥ वितानाथेरलंकत्य फलपुष्पनवाइरेः, ॥ वि 
चित्रपदासुडत्य वर्णपश्चकसंयुतम्‌ ॥५॥ _ तत्रोपविश्य सुशुभे भक्कियुक्घः स्थिरासने ॥ सम्यक्संपादिताशेषपूजो 
पकरणः शुचिः ॥ ६॥ आगमोक्केन मन्त्रेण पीठमामन्त्रयेत्ुधीः ॥ ततः कतात्मशुद्धि च भूतशुङडयादिकं कमा 
त॥ ७ ॥ ग्राणायामत्रर्य. कता बीजवणः सविन्दुकः ॥ मातृका न्यस्य विधिवड्यात्वा तां देवतां पराम्‌ ॥ ८ ॥ 
समाप्य मातृका भूयो ध्यात्वा चेव परं शिवम्‌ ॥ वाममागे शुरु नत्वा दक्षिणे गणएप॑ नमेत्‌ ॥ £ ॥ अंसोरुयुग्मे धर्मा 
दीन्न्यस्य नाभो च पाश्वेयोः ॥ अधमादीननन्तादीन्हदि पीठे महु न्यसेत्‌॥ १०॥ आधारशक्किमारभ्य ज्ञाना 
त्मानमतुक्रमात्‌ ॥ उक्कक्रमेण विन्यस्य हृतद साध्चमार्विते ॥ ११॥ नवशाक्किमये रम्ये ध्यायेदेवमुमापतिम hl 
कर उस उत्तम देवता को ध्यान कर ॥ ८॥ फिर मातृकाओं को समाप्तकर उत्तम शिवजी को ध्यानकर बायें आर गुरु को प्रणाम कर दाहिने ओर गणेशजी को - 


प्रणाम करे॥ &॥ ओर दोनों कन्धों'व जंधों में घमीदिकों. को न्यासंकर नाभि व इधर उधर बगलों मे श्रधर्मादिकों को तथा श्रनन्ताठिको को हृदय में न्यास कर | द 
॥ पीठ (आसन) पे मत्रको न्यासकरे॥ १०॥ व आधार शक्ति से लगाकर ज्ञानात्मुक तुक क्रमसे कहे हुए क्रम करके भली आति शुद्ध हृदयकमल मे ग्याराकर ॥ ११॥ | C : 
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नव॑शक्तिमय' सुन्दर हृदयकमल”में शिवदेवजी को ध्याने करै और करोड़ों चन्द्रमा के समान, त्रिलोचन व चन्द्रभाल ॥ १२ ॥ तथा कुछ :पीले रंग के 


सकें०पु० | ~ CT क शोभित 
६९ ` || जटाजरवाले व रलमोलि से 'शोभित, नीलकण्ठ, उदार. अंगोंवाले व नागों के हार से शोभित ॥ १३ ॥ और वरदायक व अभय हाथोवाले तथा पर- : 


` || शिवजी को ध्यानकर उनके बायें ओर पार्वेतीजी-को ध्यान करे ॥ १५ ॥ चमकीले दुपहरी के.फूल के समान प्रभावती ब उदय सूर्यनारायण के समान शोभा, 
चन्ट्रकोटिप्रतीकाश निने चन्द्रशेखरम्‌ ॥ १२॥ आपिज्गेलजटाजुटं रल्नमोलिविराजितम्‌ ॥ नीलग्रीबसुदा 
ङ्गं. नागहारोपशोमितम्‌॥१३-॥ वरंद्रामयहस्तं च धारिणं'च परश्वधम्‌ ॥' दधानं नागवलयकेयूराङ्गदसुद्रिक 


~ 


म्‌॥ १४ ॥ व्यात्रचमंपरीधानं रलसिंहासने स्थितम्‌॥ ध्यात्वा तहामभागे च चिन्तयेद्विरिकन्यकाम्‌ ॥ १५ ॥ 


` स्निग्धां नीलकुश्चितकुन्तंलाम्‌ ॥ शङ्गसंघातरचिरां नीलालकविराजिताम्‌ ॥ १७॥ मणिकुएडलविद्योतन्सुख 
मरउलावश्रमाम्‌. ॥ नवकुइमपड्ाइकपोलेदलदपंणाम्‌॥ १८॥ मधुरस्मतविश्राजदरुणाधरपल्लवाम्‌ ॥ कम्बु 
कठ शिवासुद्तकुचपडूजकुड्मलाम्‌ ॥ १६ ॥ पाशाङुशामयाभीष्टविलसत्सुचतुुजाम्‌। अनेकर्नविलमत्कङ्कणा 


"| श्वच नामक-अख को धारण किये व.नागों का कंकण,' बजुल्ला और झुंद्री को धारण किये ॥ १४॥ और व्याघ्रचर्म . को पहने व रज्नों के सिंहासन पे बैठे हुए ' 


भास्वज्जपाप्रसूनाभासुदयाकंसमप्रमाम्‌ ॥ विद्यतुश्ननिमां तन्वी मनोनयननन्दिनीम्‌ ॥ १६ ॥ बालेन्दुशेखरां . 


, | वाली तथा बिजली की राशि के समान व सूक्ष्म श्रंगोंवाली शरोर मन व नेत्रों को आनन्द करनेवाली ॥ १६॥ व बाल चन्द्रमा को मस्तक में धारण किये, .* 

| सचिक्कण व नील तथा घुँघुवारे 'बालोंवाली व अमरसमूह से सुन्दरी तथा नील केशपाशा से शोभित ॥ १७॥ व मणिजटित कुंडलो से शोमित सुखमशडल , 

, के विश्नमवाली और नवीन कुंकुम के पंक से चिह्नित कपोलदूलरूपी दर्पणवाली॥ १८ ॥ शौर मधुर युसक्यान से शोमित अरुण शष्ठ पल्लवोंवाली ब „| . 
शंख के समान त 'तथा निकलते हुए ङुचकमलकलीवाली ॥ १६॥- व पाश, अंकुश, अभय व मनोरथ से शोभित चार सुजाश्रोंवाली तथा श्रनेक र्लं से 


` ब्रह्मो. 
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रोभित कंकण व चिह्नित सुद्रिकावाली ॥ २०॥ व तीन वलियो से शोभित सुवर्ण की क्षुद्घंटिका ( कघनी ) के 
धारण :किये'तथा दिव्य चन्दन से चर्चित ॥ २१ ॥ श्रौराँ (से प्रणाम क 
| सिंहासन पे बेठी' हुई ,पावतीजी-को ध्यान करै ॥ २२॥ इस प्रकार ,शिवजी व पार्वतीजी को ध्यानकर 


£| से एजकर ॥ २३ ॥ “पांच वेदमंत्रों से कहे हुए स्थानों में य. हृदय में-करे और शारीर में एथक्‌ पुप्पाज्लली को व मूल मंत्र से तीन बार हृदय 
0 


ब | मया ऊताम्‌॥ २९ ॥ इति संकरप्य विधि 
फिर मूल-मंत्र से साधक आपही शिक्ष होकर तदुनन्तर बाहर पीठ में फिर क्रम से शिवदेवजी को. पूजन करे ॥ २५॥ और 

प्रारंभ में संकल्प कहै व हाथों को जोड़ कर हृदय ' में शिवजी को ध्यान करें) 

पातकों के नाशा के लिये मेरे ऊपर प्रसन्न होवो ॥ २७ ॥ हे 
| छक दीन की रक्षा कीजिये ॥“२८,॥ हे देवदेवेश, अभयंकर, महादेव! भाइये' मुझसे हुई तुम्हारी 


दिक्पालों 


ला की स््रियॉके मस्तकों से प्रणाम किये हुए चरणकमलोंवाली व नागराज से वेष्टित और | 


| 
र डं 
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झितसुद्रिकाम ॥ २९ ॥ ब्रलित्रयेण विलसदधमका्थीगुणान्विताम ॥ रक्कमाल्याम्वरधरां दिः 


म ॥ २१ ॥ दिक्पालवनितामोलिसन्नताङ्मिसरोरुहाम््‌ ॥ रतसिंहासनारूढां सर्पराजपरिच्द्वदाम्‌ ॥ २२॥ एवं 
ध्यात्वा महादेवं, देवी च गिरिकन्यकाम्‌ ॥ न्यासक्रमेण संपूज्य देवं ग 


ए 


— >> 


{ “3 


कुयाट्योक्वस्थानेष॒ वा हृदि ॥ एथकपुष्पाञ्लिं देहे मूलेन च हादि त्रिथा ॥ २४॥ 
मन्त्रेण साधकः ॥ ततः संपूजयेद्देवं. बाह्यपीठे पुनः क्रमात्‌ ॥ २५ ॥ सँकल्पं प्रवदेत्तत्र 
अलिपुटो भूत्वा चिन्तयेइदि शजरम ॥ २६ ॥ ऋणपातकदोभाम्यदारिद्रयविनिदततये 
सीद मम शङ्कर ॥.२७॥ हुःखशोकाग्निसन्तप्तं संतारमयपीडितरम्‌॥ वहुरोगाकुलं दीनं वाहि 
आगच्छ देवदेवेश 'महादेवाभयझूर ॥ ग्रहाण सह पार्वत्यां तव पूजां म 
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f र सावधान होकर मनुष्य उस'पूजन के 
२६॥ ह्‌ राकरजी-! ऋण, पाप; दुर्भाग्य व दरिद्रता के दूर होने के. 
रपवाइन ! दुःख व शोक की अग्नि से संतत तथा संसार के भय से पीडित 


प पूजा को पार्वती समेत ग्रहण कीजिये ॥ २६ ॥ इस प्रकार 


स्क ° पु ® ir 


+ «~ ९ डः च क» च त्रेशर्जी _ ~ NW के 7५ .. “च 
संकल्प करके विधिपू्ैक बाहर पूजन करे और बायें व दाहिने ओर गुरु व गणेशजी को पूजे ॥३०॥ व ईशानकोण में क्षेत्रशजी को पूजे ओर क्रम से इहस्पति का 


७१ |. पूंजे तदनन्तर 'वहा-पर सरस्वतीजी को' पूजै व-कात्यायनीजी को पूजे ॥-३१.॥ और नमःश्रन्तवाले स्तरों से ईशान आदिकं कोणों में ध्म; ज्ञान, वैराग्य व 
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, * ऐश्वर्य को पूजे'और-कम -से ` पीठपादों को' पूजै- व-बिन्दु ( अनुस्वारः) और-विसग समेत रकार से श्रधर्मादिकॉ को पूजे ॥ ३२॥ व सत्त्वरूपो से चार दिशाश्रा | 
तीन गुणों को पीठों में न्यास करे ॥ ३३ ॥ इसके उपरान्त ऊपर के पत्र में लक्ष्मी < 


पूजे शरोर मध्य में ३०कार समेत अ्रनन्तजी को पूजे: शरीर तागरूपी सत्रादिक , तीन शुरण | र २ यजेहास्तोष्प नर 

वढाद्यपूरजा समाचरेत्‌ ॥ गरु गणपति चेवृ यजेत्सव्यापसंन्ययोः॥ ३०॥ क्षत्शमीशकोणं त यजेहास्ता नात के 
मात वाग्देवीं च यजेत्ततर ततः कात्यायनीं यजेत्‌॥३१॥ धर्म ज्ञानं च वेराग्यमेश्‍वर्य च नमो5न्तकः ॥ स्वरेरीशा 
दिकोणेषु पीठपांदानतुक्रंमात॥ आम्याँ बिन्दुविसर्गाम्यामधर्मादीन्मएजयेत ॥ ३२ le सत्त्वरूपेश्चतु्िक्षु मध्येऽन 
न्तं सतारकम्‌ ॥ सत्त्वादीख्रियुणांस्तन्तुरूपान्पीठेपु विन्यसेत्‌ ॥ ३६॥ अत उध्वच्छदे मार्या सह लक्ष्म्या शिव 


नं च॥ ३४ ॥ तदन्ते चाम्बुजं. थूयः, सकलं मणडलत्रयम्‌ ॥ पत्रकेसरकिज्ञल्कव्याप्त ताराक्षरेः कमात्‌ ॥ ३५ ॥ 
पदत्रयं तथा*्यर्च्य मध्ये मंरडलमादरात ॥ वामां ज्येष्ठां च रोद्री चं भागायेदिश्ु पूजयेत्‌ ॥ ३६॥ वामाया नव 


शक्कीश्‍च नवस्वरयुता यजेत्‌ ॥ हँदि वीजत्रयाधेन पीठमन्त्रेण -चाचयेत्‌॥ ३७ ॥ आरत प्रथमाङ्केशच पश्चमे 


मूचिशक्किभिः ॥ त्रिशक्किप्रूत्तिमिश्चान्येनिधिहयसमन्वितेः ॥ ३८॥ अनन्ताद्येः परीताश्च मात॒मिश्च उषादे 


शिव समेत माया को पूजे ॥ ३४ ॥ व उसके -अन्तमें कमलको पूजै फिर कमसे ॐकार के श्रक्षरें से पत्र, केसर व घूलि से व्याप्त सब तीनों मणंडलों को पूजै॥ २४॥ 
१ व तीन कमलों को पूजकर बीच-में श्रादर से मणडल को पूजे-ओर दिशाओं में आगादिकों से वामा, 


,| वामादिक नव शक्तियों को पूजै और-पहले तीन बीजोवाले.पीठमत्र सें हृदय में।पूजन करे ॥ २७॥ शौर प्रथम श्रंगोवाले शरदृत्तोसे व पांच मूर्ति शक्तियों से तथा 


;| त्रिशक्ति मूतियों से'और दो निधियोंसे सयुत ॥ ३८ ॥ श्रनंतादिकों,से भिरीख दृपादेक माठकाओं से युक्त और श्रणिमादिक सिडियों व श्रस्था समेत इन्ट्रादिको से । 


i 


ज्येष्ठा व रौद्री शाक्तिकी पूजे ॥ ३६॥ व नवस्वरों से संयुत [5 


७९ ` 


५-४ संयुत नव शक्तियों को पूजे ॥ ३६ ॥ और बृप, क्षेत्रचण्डेश, दुर्गा. व स्वामिकारत्तिकेय तथा नन्दीजी को पूजे और गणेश व सेनाध्यक्ष ये सब अपने अपने | 
।॥ से लक्षित हैं ॥ ४०॥ ओर अणिमा, महिमा, गरिमा, लधिमा, ईशिता, वाशिता, प्राप्ति और आकाम्य ॥' ४१ ॥ ये आठ ऐश्‍वर्य केवल तेजरूप कहेगागरे 


| मिः. सिडिमिश्चाणिमायामिरिन््ाचेशच सहायुधेः ९. ॥ टपअक्षेत्रवए्डेशहुर्गाश्च स्कन्दनन्दिनो ॥ गणेशः 
| सेन्यपश्चेव स्वस्वलक्षणलक्षिताः ॥ आमा महिमा चेव गरिमा लघिमा तथा॥ ईशित्वं च 


एवमावरणे््ं तेजोरूपं सदाशिवम्‌ ॥ उमया सहितं देवमुपचारे: अपूजयेत्‌॥ ४४ ॥ सुप्रतिष्ठिशशइस्य तीथे प 


केरपयेडेमं दिव्यवच्रसमन्वितम्‌ ॥ ४६ ॥ अ्ष्यमष्टणणोपेतं पाद्यं शुडोदकेन च ॥ तेनेवाचमनं द्यान्मधचपकं मधू 
|. परय ॥ ४७॥ पुनराचमनं दत्वा स्नान मन्तः प्रकल्पयेत्‌ ॥ उपवीतं तथा वासो इपणाने निवेदयेत्‌ ॥ गन्ध | | 
| रुंदसक्तो से प्रतिष्ठित शंख के तीर्थजलों से व पंचाम्तों से महादेवजी को नहवाकर ॥ ४५॥ अनेक प्रकार के मंत्रों से आसनादिक उपचारों को कल्पित करे और 6 


दिव्य बस्नों से संयुत सुवर्ण का आसन 'कल्पित करे ॥ ४६ ॥ व श्राठ गुणों से संयुत अध्य और शुद्धोदक से पाद्य तथा उसीसे आचमन व मधुपक को देवै ¢ 
$ = ~ मंत्रों he] निवेदन « ~ क टी 
ओर मधुकं के .उपरान्त- ॥-४७॥ फिर- आचमन देकर त्री से स्नान कल्पित करे और यज्ञोपवीत, वसन व भूषणो को निवेदन करे व आठ अंगों से संयुत £ 


स्क॑न्पु. ' पवित्र चन्दन को चढावे ॥ ४८॥ तदनन्तर विल्व, मदार व लाल कमल, धतूर, कर्णिकार और सन का फूल व चमेली को चढावे ॥ ४६॥ शौर कुशा, लटजीरा, 
७३ _' तुलसी, जूही ब्र ज्ंपकादिक को चढ़ावै व साधक मनुष्य भटकटैया और कनेर के फूलों को जैसे मिलें वैसे चढावे ॥ ५० ॥ और अनेक प्रकार के सुगंधित मालाओं र 

ˆ ` को चढ़ावै व कालागर से उत्पन्न धूप और निर्मल ब उत्तम वीप को देवै ॥ ५१ ॥ और पक्कान्न समेत तथा लडू व पुवा से संयुक्त आर शक्कर व गुड़ से सयुत तथा 
` घृत समेत खीर'की नैवेथ देवे ॥ ५२ ॥ व.दही से संयुत और शहव से मिश्रित व जल पान से सयुत नैवे को देवे और उसी खीर से मंत्रों से शुद्ध रग्नि में (१; 


्टाङगसंयकक सुतं विनिवेदयेत्‌ ॥ ४८॥ ततश्च बिल्वमन्दारकहारस्रसीरहम्‌॥ धत्तू कं ककारं शणपुष्पं च 
मल्लिकाम्‌. ॥ ४९ ॥ “कुशापामागेतुलसीमाधवीचम्पकादिकम्‌॥ हहतीकरवीराणि यथालब्धानि साधकः ॥ ५०॥ 


निवेदयेत्सुगन्धीनि माल्यानि विविधानि 'च ॥ पं कालागरूतपननं दां च विमलं शुभम्‌ ॥ ५१ ॥ विशेषकम॥ 


मोद॑कापपसं 


अय.पायसनेवे्यं सतं सोपदशकम्‌ ॥ मोदंकापपसंयु्कं शकंरागुडसंयुतम ॥ ५२॥ मधुनाकँ: दधियुतं जलपानस 
मन्तितम्‌ ॥ तेनेव हविषा वहो. जहर्‍यान्मन्त्रमापिते ॥५३॥ आगमोक्केन विधिना युस्वाक्यानेयान्त्रितः ॥ नवे |¢ 
ये रारे भूयो दत्त्वा ताम्बूलसत्तमम्‌ ॥.५४॥ धूप नीराजनं रम्यं छत दपणमुत्तमम्‌ ॥ समंपयित्वां विधि |6 
वन्मन्ते्ैदिकतान्त्रिकेः ॥ ५५ ॥ , यद्यशक्कः' स्वयं निःस्वो यथाविमवमचेयेत्‌॥ भक्त्या दत्तेन गोरीशः पुष्प ६. 
- मानण ष्यति ॥ ५६ ॥ अथाङ्गभतान्सकलान्गणशादीन्परएजयेत्‌ ॥ स्तवेरनानाविधेः स्तुत्वा साष्टाङ्गं प्रणमे ` 
शास्त्रोक्त विधि से गुरु के वचन में बेधा हुआ मनुप्य हवन करे और शिवजीके लिये नैवेद्य देकर फिर उत्तम तांबूल को देवै.॥ ५३ ५४॥ और धूप व नीराजन | 
'तथा सुन्दर कत्र .व उत्तम दर्पण को विधिपूर्वक वैदिक व तांत्रिक मंत्रों से देकर पूजन करै ॥ ५५॥ और यद्वि श्राप निनी व श्रसमथ होवे तो ऐश्वर्य के अनुसार || 
: क्योंकि भक्ति से दिये हुए पुष्पही से.शित्रजी प्रसन्न होजाते हैं ॥ ५३ ॥ और विदान्‌ मनुष्य श्रंगभूत सब गणशादिक देवताश्रं को पूजे व अनेक प्रकार के |. 


स्तीत्रों से स्तुति करके साष्टांग प्रणाम : करे ॥ ५७॥ तदनन्तर इप व चण्डेश्वरादिकों की प्रदक्षिणा करके और पूजन करके शिवजी की प्रार्थना करै॥ ५८ ॥ 
४९ ~ ७ ह ~ = ~ 6७. ~ 

है जगदीश, देव ! तुम्हारी जय हो ब' हे शाश्वत; शकर ! तुम्हारी जय हो हे समस्तछुरनायक ! तुम्हारी जय हो व हे सवदेव एजित ! तुम्हारी जय हो ॥ ५६॥ 

हे सर्वेुणातीत ! तुम्हारी जय' हो व हे सर्वेबरप्रद.! तुम्हारी जय हो- हे नित्य, निराधार ! ठुम्हारी' जय हो व हे विश्वंभर; अब्यय ! ठुम्हारी' जय हो ॥ ६० ॥ 


संसार के एकही जानने योग्य, ईशा ! तुम्हारी जय हो हे शेषभूषण ! तुम्हारी जय हो हे गौरीपते, शंभो ! तुम्हारी जय हो हे चन्द्राधशखर ! त॒ग्हारी 


इधः॥ ५७ ॥ ततः प्रदक्षिणी त्य इृपचणडेश्वरादिकान्‌॥ पूजां सम्य विधिवत्रर्थयेद्गिरिजापतिम्‌॥ ५८॥ जय देव 
जगन्नाथ जय शङ्कर शाश्वत॥ जय सवेसुराध्यक्ष जय सर्वेसूराचिंत ॥ ५६ ॥ जय सर्वगुणातीत जय संवंवरप्रद ॥ जय 
नित्य निराधार जय विश्व॑भराव्यय ॥-६० ॥. जय विश्‍वेकवेयेश जय नागेन्द्रभूषण ॥ जय गोरीपते शम्भो जय 
पन्द्राधशखर ॥६१ ॥ - जय कोखकसङ्काश जयानन्तयुणाश्रय ॥ ६२॥ जय रुद्र विरूपाक्ष जयाचिन्त्य निरजञ्ञ 
न॥ जय नाथ कृपासिन्धों जय' भक्कातिभज्ञन ॥ जय टस्तरसंसारसागरोत्तारण प्रभो ॥ ६३ ॥ ग्रश्तीद मे महा 
देव संसारात्तस्य खिद्यतः॥ सर्वपापमयं हत्वा रक्ष मां परमेश्‍वर ॥ ६४॥ महादारिद्र्यमग्नस्य महापापहतस्य च॥ 
| मदाराकविनष्टस्य महारोगातुरस्य च ॥ ६५ ॥ ऋणभारपरीतस्य दह्यमानस्य कर्मभिः ॥ ग्रहः प्रपीडयमानस्य 
%| जय हो ॥ ६१ ॥ हे कोटिसूर्यसमान. | तुम्हारी जय हो हे अनन्तगुणाश्रय्‌ ! तुम्हारी जय हो ॥ ६२ | हे वि हूपलोचन, रुद्र! तुम्हारी जय हो हे श्रचिन्त्य, निर- : 
जन! तुम्हारी जय हो हे "दयासिन्धो, नाथ! 'ठम्हारी' ' जय हो हे भक्दुःखनाशक ! तुम्हारी जय हो हे दुस्तर संसारसागर से उतारनेवाले, प्रभो ! तुम्हारी | 
जय हो॥ ६३. ॥ हे महादेवजी ! संसार से दुःखी व खेदित मेरे ऊपर तुम असन्न होवो हे परमेश्वर ! सब पापों के भय को हर कर मेरी रक्षा कीजिये ॥ ६४ ॥ 


गड च महाशोको से नष्ट और बड़े रोगो से आजुर ॥ ६४ ॥ व हे शाकरजी ! ऋण के भार से घिरे तथा कर्मासे ६ 


रै 
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| जलते व ग्रहों से पीड़ित मेरे ऊपर प्रसन्न होवो ॥ ६६ ॥ इस प्रकार निन मनुष्य पूजन के अन्त में शिवदेवजी की प्रार्थना करे और धनाढ्य व राजा भी 


शिवदेवजी की प्रार्थना करे ॥ ६७ ॥ कि हे शंकरजी ! तुम्हारी प्रसन्नता से मेरा दीर्ष आयुर्बेल व सदेव नीरोगता तथा ख़ज़ाने की बढ़ती और बलकी श्रधि- 
कता व नित्य आनन्द होवै ॥ ६८,॥ शोर शब्लुलोग नाश को प्राप्त होवैं व ग्रह प्रसन्न होवें रोर चोरलोग राज्य में नाश होज़ाबैं तथा मनुष्य विपत्तिरहित 


| होवै ॥ ६६ ॥ और एथ्वी में दुमिक्ष व महामारी के दुःख शान्त होवें तथा सब श्रं की डदि होवै व दिशा सुखमयी होवैं॥ ७० ॥ इस प्रकार सन्ध्यासमय !' 


प्रसीद मम शङ्क ॥ ६६ ॥ दरिद्रः प्राथयेदेवं पजान्ते गिरिजापतिम ॥ अर्थाव्यों वापि राजा वा प्रार्थयेद्देवमीश्‍वर 
म्र॥ ६७॥ दीर्घमायुः सदारोग्यं कोशवउडिवेलोन्नतिः ॥ ममास्तु नित्यमानन्दः प्रसादात्तव शङ्कर ॥६८॥ शत्रवः संक्षयं 
यान्तु प्रसीदन्छु मम ग्रहाः ॥ नश्यन्तु दस्यवो राष्ट्रे जनाः सन्तु निरापदः ॥ ६६ ॥ दृ्िक्षमारीसन्तापाः शर्म यान्तु 
महीतले ॥ सर्वसस्यसम्राडिश्च भयात्सुखमया दिशः ॥ ७० ॥ एवमाराधयेद्देवं प्रदोषे गिरिजापतिम्‌ ॥ ब्राह्मणा 
न्भोजयेत्पश्चाददक्षिणामिश्च तोषयेत्‌ ॥ ७१ ॥ सर्वपापक्षयकरी सर्वदारिद्रयनाशिनी ॥ शिवपूजा मया ख्याता 
सर्वाभीष्टवरप्रदा ॥ ७२॥ मह्ापातकसंघातमधिकं चोपपातकम्‌ ॥ शिवद्र्यापहरणादन्यत्सवे निवारयेत्‌ ॥ ७३॥ 


"| ब्रहमहत्यादिपापानां पुराणेषु स्सृतिष्वपि ॥ प्रायश्चित्तानि दृष्टानि न्‌ शिबद्रव्यहारिणाम्‌ ॥ ७४॥ बहुनात्र किमङ्केन 


दसे शिवदेवजी की मार्थना,करे परचात्‌ आहारो को भोजन करावै व दक्षिणाओं से प्रसन्न करावै ॥ ७१ ॥ मैंने सब पापों को नाश करनेवाली व सब दरिद्रो 
द| को नारानेवाली तथा सब प्रिय वरों को देनेवाली शिवजी की पूजा को कहा ॥ ७२ ॥ शिवजी के द्रव्यको हरने से श्रन्य सब महापापसमूह को व श्रधिक 
“| उपपातक को शिवपूजन नाश करता है ॥ ७३ ॥ पुराणों व स्मृतियो में ब्रह्महत्यादिक पापों के प्रायश्चित्त देखे गये हैं श्रोर शिवजी की द्रव्यको हरने 


वालों के प्रायश्चित्त नहीं देखे गये हैं, ॥ ७४, ॥ इस विषय में बहुत कहने,से क्या है में श्राघे.रलोक से कहता हूं कि सैकड़ों ब्रह्हत्याश्रों को शिव- 


की स्त्री ने मानि के चरणों को प्रणाम किया ॥ ७८॥ ब्राह्मण की खी वोली [कि आ्राज मैं तुम्हारे दर्शनही से कृतार्थ होगई हे भगवन्‌ ! ये बालक तुम्हारी ही 
| शरण में प्राप्त हुए हैं ॥ ७६ ॥ हे बह्मन्‌ ! यह मेरा पुत्र शुचिव्रत ऐसा कहा गया हे और यह राजा का पुत्र मुझसे धर्मरास नामक किया गया दु 
` श्लोकार्धेन जवीम्यहम्‌ ॥ ब्रह्महत्याशतं वापि शिवपूजा विनाशयेत्‌ ॥ ७५॥ मया कथितमेतत्ते परदोषे शिवएज 
नम्‌ ॥ रहस्यं सवेजन्तूनामत्र नास्त्येव संशयः॥ ७६ ॥ एताभ्यामपि वालाम्यामेवं पूजा विधीयताम्‌ ॥ अतः 
संवत्सरादेव परां सिद्धिमवाप्स्यथ ॥ ७७ ॥ इति शाण्डिल्यवचनमाकणयं हिजमामिनी ॥ ताभ्यां तु सह वा 
श मनाम सुनः पदछ ॥ ७८ ॥ बिप्रसरपुवाच ॥ अहमद्य कृतार्थास्मि तव दर्शनमात्रतः ॥ एतौ कुमारो 
भगवस्तवामव शरणं गतां ॥ ७९ ॥ एप मे तनयो बह्म्छचित्रत इतीरितः॥ एष राजसुतो नामा धर्मगपः कतो 
. या =° ॥ एतावद च भगवन्भवचरणकिंकंराः ॥ समुडरास्मिन्पतितान्धोरे दारिद्रयसागरे ॥ ८१ ॥ इति प्रपन्नां 
शरण दिजाङ्गनामाश्वास्य वाक्येरणतोपमानेः॥ उपादिदेशाथ तयोः कुमारयोसुनिः शिवाराधनमन्त्रविद्या 
म्‌॥ =२॥ अथोपदिष्टी सुनिना कुमारो ब्राहमणी च सा ॥ तं प्रणम्य समामन्त्र्य जग्मुस्ते शिवमन्दिरात्‌ ॥ ८३॥ 
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स्*पु* :* तब से लगाकर मुनिश्रेष्ठ शाणिडल्यजी के उपदेश से थे बालक प्रदोषमें शिवजी का पूजन करने लगे ॥ ८४॥ इस प्रकार उन बाह्मण व राजङुमारका 30253 वी 
७७ ` का पूजन करते हुए चार महीने सुखही से बीत गये ॥ ८५ ॥ किसी समय राजपुत्रे के विना यह बाह्मण का पुत्र नहाने के लिये गया श्रीर बहुत णो क 
`, नदी के किनारे घूमने लगा.॥ ८६॥ ओर वहां उसने भरने के गिरने से ट्रटी हुईं परिखाधार की भूमि में चमकते हुए बड़ भारी ख़ज़ाना के घडे को देखा ॥ ८७॥ र 

; यकायक उसको देखकर व आकर हर्ष के कोतुक से विहल वह भाग्य से प्राप्त घरको मानता हुआ शिर के उपर धरकर चला गया ॥ ८८ ॥ शीघ्रता (+ 


५ ततः प्रश्नति तौ बालो सुनिवर्योपदेशतः ॥ प्रदोपे. पार्वतीशस्य एजां चक्रतुरञ्जसा ॥ ८४ ॥ एवं 'एजयतोदवं 
: हिजराजकुमारयोः ॥ सुखेनेव व्यतीयाय' तयोमांसचतृष्टयम्‌॥ ८५॥ क॒दाचिद्राजपुत्रेण विनासो हिजनन्दनः ॥ 
स्नातुं गतो नदीतीरे चचार बहुलीलया ॥ ८६॥ तत्र निर्मरनिर्धातनि्भिन्ने बपरकुट्टिमे ॥ निधानकलशं स्थलं प्र 
स्फुरन्तं ददर्श ह॥ ८७ ॥ तं द्रा सहस्ागत्य हर्षकोतुकविद्दलः ॥ दैवोपपन्नं मन्वानो शहीत्वा शिरसा यया ॥ ८८॥ 
ससंभ्रमं समानीय निवानकलश॑ बलात्‌ ॥ निधाय भवनस्यान्ते मातरं समभाषत ॥ ८६॥ मातमातारिम पश्य 
प्रसाद गिरिजापतेः ॥ निधानं ङुम्मरूपेण दशितं करणात्मना ॥ ९० ॥ अथ सा विस्मिता साध्वी समाहय पातम 

, जम्‌ ॥ स्वपुत्रं प्रतिनन्याह मानयन्ती शिदाचनम्‌॥ «१ ॥ श्हणुतां मे वचः पुत्रो निधानकलशीमिमाम्‌ ॥ समं वेम ह 
` ज्यशह्णोतं मम शासनगोरवात्‌ ॥ «२ ॥ इति मातुष॑चः श्रुत्वा तुतोष हिजनन्दनः ॥ प्रत्याह राजएत्रस्ता विस्रब्धः 


समेत खज़ाना के घडे को बलसे लाकर व घर के भीतर धरकर 'उसने माता से कहा॥ ८8 ॥ कि हे मातः, हे मातः ! इस शिवजी की प्रसन्नता को देखिये (क 
हः 


६ 


s 


ज्र 


१) 


` कि दयाचित्तवाले शिवजी ने घडे के स्वरूप से खज़ाना दिखला दिया ॥ ६० ॥ इसके उपरान्त शिवपूजन को मानती हुई विस्मय को प्राप्त उस पतित्रता हिज- 
पत्नी ने राजा के पुत्रको बुलाकर अपने पुत्रकी प्रशंसा करके कहा ॥ ९१॥ कि हे पुत्रो। मेरा वचन सुनिये कि इस ख़ज्ञाना के घडे को मेरी आज्ञा के गौरव मा 
; से बराबर बॉट कर ग्रहण करो ॥ ३२ ॥ इस प्रकार माता का वचन सुनकर,बाझण का पुत्र-प्रसन्न हुआ और शिवजी के पूजन में विश्वास करनेवाले राज- | 


+ 


| पुत्रने उससे कहा॥ ,६३ ॥ कि हे मातः, ! तुम्हारे पुत्रही के पुण्य से प्राप्त ख़ज़ाने को बॉटकर मैं यहीं लेना चाहता हूं ॥ ६४ ॥ क्योंकि अपने पुण्य ल र 
७ पाये हुए ख़ज़ाने को यह श्रापही भोग करे ओर वही, भगवान्‌ शिवजी मेरे ऊपर कृपा करेंगे ॥ ९५॥ इस प्रकार घडे हर्ष से फिर शिवजी,को पूजते हुए 
£| उन दोनों का एक वर्षे. उसी घरमें व्यतीत होगया ॥ ३६ ॥ इसके उपरान्त वसन्त समय प्राप्त होने पर एक समय उस आह्यण समेत वह राजपुत्र वनके 
मध्य में विहार करता था ॥ ९७ ॥ इसके बाद वनमें कहीं दूर गये हुए उन डिजकुमार व राजकुमार ने खेलती हुईं सैकड़ों गन्धर्बकन्याओं को देखा ॥ ३८ ॥ 
||. “कराचेने ॥९३॥ मातस्तव सुतस्येव सुकृतन समागतम्‌॥नाहं ग्रहीतुमिच्चामि विभक्क धनसंचयम्‌ ॥९४॥ आत्म 
तः पुरुतालब्य स्त्रयमव भुनक्त्वसो स एवभगवानाशाःकारष्यांत्‌ कृपा माये ॥ ६ ५॥ एवमच॑यताः शाम्य भूयाप 
प्रया सुदा ॥ सवत्सरा व्यतायाय तास्मन्नव. गृहे तयाः। ॥ ९६ ॥ अथेकदा राजसूचुः सह तन [हजन्मचा ॥ वसन्तस 
मय प्राप्तविजहार वनान्तर ॥ ६७॥ अथ हूर गता काप चेन्‌ छजन्टपात्मजा ॥ गन्धवकन्याः क्रडिन्ताः शतशस्ता 
वपश्यतास्‌ ॥ ६८ t ताः सवांश्चारसवांङ्कयो पे हरन्त्यो मनाहरम्‌॥ द्या हजात्मजा एराइवोच छृपननन्‍्दन म्‌॥ ५८ ॥॥ 
इतः पुरा न गन्तव्यं विहरन्त्यग्रतः ख्रियः ॥ स्रीसानिधानं बिडुवार्त्यजान्त विमलाशयाः ॥ ३०० | ॥ एताः कतवका 
रिएयो घनयोवनदुर्मदाः॥ मोहयन्त्यो जनं दक्ष वाचाचुनयकोविदाः॥ १॥ अतः परित्यजेत्खीणां सन्निधि सहभा 
न षणम्‌ ॥[नेजधमंरतो विहन्त्रह्मचारी विशेषतः॥ २॥ अतोऽहं नोत्सहे गन्तुं कीडास्थानं मगीदशाम्‌ ॥ इत्युकत्वा |ॐ 
` 5 व सुह्दरता, से खेलती, हुई सब्र, सुन्द्रर अंग्रोंवाली उन सव स्रिया को दूर से देखकर आझण के पुत्रने राजपुत्र से कहा ॥ ३९ ॥ कि इसके आगे जाने | 
"| ६) योग्य नहीं है क़्योंकिआगे स्त्रियां विहार करती हैं ओर निर्मल आशयवाले विद्ानूलोग खी की समीपता को त्याग करते हैं ॥ १०० ॥ क्योंकि ये ख्यां 
` | ह ऽलः करनेवाली तथा मेघ के समान चंचल यौवन से गर्वित' होती हैं और वचन से समझाने में चतुर व मजुष्य को देखकर मोहित करती हैँ ॥ १ ॥ इस | (> 
7 "0. र अपले धर्म में तत्पर ब्र विशेष कर अझचारी स्त्रियों की समीपता व्‌ उनके साथ संभाषण को त्याग करे ॥ २॥ इसलिये मैं मगनयनियों के कीड़ास्थान को 


स्कपु. | जाने के लिये उत्साह नहीं करता हूं यह कहकर ब्राह्मण का पुत्र लोट पड़ा व दूर स्थित हुआ ॥ ३॥ इसके उपरान्त कौतुक से संयुत मनवाला यह निर्भय 
, "७९६ रजपुत्र श्रकेलाही उन खियों के विहारस्थान को गया ॥ ४ ॥ वहां गन्धब॑कन्याश्रों के मध्य में एक स्री ने श्राते हुए राजकुमार को देखकर चित्त से विचार 

' फिया॥ ५॥ कि अहो उदार श्रंग तथा सब सुन्दर अंगोंवाला व मत्त हाथी के समान चालवाला यह सुन्दरतारूपी श्रम्रत का समुद्र कौन अ्वान हे ॥ ६॥ 
शर!लीला से चंचल व विशाल लोचनोंवाला व मधुर सुसक्यान से सुन्दर और कामदेव फे समान रूप की लक्ष्मीवाला तथा सुकुमार ग्रंगों के लक्षणवाला यह | 


“, | हिजपुत्रस्तु निरत्तो इरतः स्थितः ॥ ३॥ अथासो राजपुत्रस्तु कोतुकाविष्टमानसः॥ तासां विहारपदवीमेक एवाभयो 


` समालोक्य वचनं चेदमत्रवीत्‌॥ ८॥ इतो विद्रे हे सख्यो वनमस्त्येकमुत्तमम्‌॥ विचित्रचम्पकाशोकपुन्नागवकुले 


| 


कीतुक से प्रफुल्लित लोचनोंवाला राजपुत्र श्राकर दैवयोग से' कामदेव के बाण की पीड़ा को प्राप्त हुआ ॥ १३॥ ओर उस गन्धर्य की कन्या ने भी शीघता से टः 
कु उठकर उस प्राप्त राजकुमार के. लिये पत्तों का श्रासन दिया ॥ १४॥ व पूजित बैठे हुएं उस राजकुमार के समीप प्राप्त होकर उसके रूपके गुणा से ध्वस्त धीरज 
२ व विकल इन्द्रियांवाली उस स्री ने पूंछा॥ १५ ॥ कि हे कमलपत्रलोचन ! तुम कोन हो व किस स्थान से यहां आये हो और किसके पुत्र हो इस प्रकार प्रेम ह 
| से पूंछे हुए उसने सब वृत्तान्त को कहा॥ १६ ॥ व नष्ट माता, पिता तथा शब्रुवो से हरे हुए स्थानवाले अपना को पराये राज्य में प्राप्त विदर्भनरेश का पुत्र बत- 
| चनः॥ अवाप दवयोंगन मदनस्य शर्यथाम्र ॥ १३॥ गन्धर्बतनया सापि गप्राप्ताय न्टपसूनव हे उत्थाय तरसा 
तस्मे प्रददो पज्ञवासनम्‌ ॥ १४॥ कृतोपचारंमासीनं तमासाद्य सुमध्यमा ॥ पप्रच्छ तदू पणुणंध्वस्तधेया कुलेन्द्र 
या १५॥ कस्त्वं कमलपत्राक्ष कस्माद्वेशादिहांगतः ॥ कस्य पुत्र हाते प्रेम्णा पृष्टः संव न्यवंद्यत्‌ ॥ १६॥ विदभराज 
तनयं विध्वस्तपितमातृकम्‌ ॥ शत्रमिश्र हृतस्थानमात्मानं परराष्ट्रगम्‌ ॥ १७ ॥ सर्वमावेय भूयस्तां पप्रच्छ 
चपनन्दनः॥ का त्व वामारु [क चात्र कार्य त'कस्य चात्मजा॥ १८ किमवध्यायसि हृदा कि वा वक्‍ठामह्च्छास ॥ 
इतुक्का सा पुनः गाह “दु राजेन्द्रसत्तम ॥ १६ ॥ अस्त्येको द्रविको नाम गन्धर्वाणां कुलाग्रणाः ॥ तस्याहमास्म 
तनया नाप्षा चांशुमती स्म्रता ॥ २०॥ तमायान्तं विलोक्याह त्वत्संभापणलालसा ॥ त्यक्वा सखीजनं 
सर्वमेकेवास्मि महामते ॥ २१ -॥ सर्वसंगीतविद्यासु न मत्तोऽन्यास्ति काचन ॥ मम योगेन तुष्यन्ति सर्वा आपि 
लाया.॥ १७॥ व सब कहकर फिर राजकुमार ने उस खी से पूंछां कि हे वामोरु! तुम कौन हो और यहां तुम्हारा क्या काय हे व व तुम किसकी कन्या हो॥ १८॥ 
र पीर हृदय से तुम क्या ध्यान करती हो व यहा तुम क्या कहना चाहती हो ऐसा कही हुई उसने फिर कहा कि हे नृपेन्द्र मत्तम ! तुनिये ॥ १६ ॥ कि गन्धो के || 
वंश में श्रेष्ठ एक द्विक नामक है से उसकी कन्या हूं ्रौर श्रशुमती मेरा नाम है ॥ २० ॥ हे महामते ! तुमको श्राते हुए देखकर में तुम्हारे संभाषण में बडी 
लालसा किये हूर सब सर्खावर्ग को छोडकर श्रकेली ही हूं॥ २१ ॥ श्रौर सव सगीतविद्याश्रों में कोई सुभे अधिक नहीं है व मेरे योग ( पिलने ) से र 
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सभी देवताओं की स्त्रियां प्रसन्न होती हैं ॥ २२॥ सब कलाओं को जाननेत्राली वही में सब लोगों के मनोरथो को जानती हूं और मैं तुम्हारा श्रभिलाप जानती 
हूं कि तुम्हारा मन सुकमें लगा है ॥ २३ ॥ और वैसेही मेरी भी उत्कणठा दैव से सिङ कीगई है व इसके उपरान्त हम तुम दोनों का स्नेहभेद कम न होगा ॥-२४॥ 
उस राजकुमार से इस प्रकार प्रेम से संभाषण करके उस गन्धबे की कन्या ने उसके लिये अपने स्तनों का भूषण मक्काहार शीघही देदिया॥ २५-॥ उस अद्भतहार 
को लेकर उसके प्रेम से विकल राजकुमार ने बड़े हषे के प्रवाह से सींची हुई गन्धर्बकन्या से यह कहा ॥ २६ ॥ कि हे भीरु ! तुमने सत्य कहा तथापि मैं एक 
सुरश्रियः ॥ २२॥ साह सर्वकलामिज्ञा ज्ञातसंबंजनेज्ञिता ॥ तवाहमीप्सितं वेद्मि भयितते संगतं मनः॥ २३॥ तथा 
ममापि चोतसुक्यं देवेन प्रतिपादितम्‌ ॥ आवयोः स्नेहमेदोऽत्र नामिभ्ूयादितः परम्‌ ॥ २४. ॥ इति संभाष्य . 
तेनाशु प्रेम्णा गन्घर्बनन्दिनी ॥ सुक्ाहारंः ददो तस्मे स्वकुचान्तरभूषणम ॥ २५॥' तमादायाइतं हारं स तस्याः 
प्रणयाकुलः- ॥'गाढहवंभरोत्सिक्तामिदमाह हपात्मजः ॥ र्‌६ ॥ सत्यसुक्क त्वया भारि तथाष्यक वदाम्यहम्‌ ॥ 
तयककराज्यस्य निःस्वस्य कथं मे भवसि प्रिया ॥२७॥ सातव पितृमती वाला विलङष्य पितृशासनम्‌॥ स्वच्छन्दा .. 
चरणं कर्द भूदेव कथमहसिं ॥ २८॥ इति तस्यं वचः शरातं प्रत्याह शुचिस्मिता अस्तु नाम तथेवाहं करिष्ये पश्य 
कोटुकम॥ १६ ॥ गच्छ स्वमवनं कान्त परश्वः प्रातरेव तु ॥ आगच्छ पुनरेव कार्यमस्ति च नो छपा ॥ ३० ॥ इत्युक्त्वा 
त-न्द्पसुतं सा संगतसखाजना ॥ अपाक्रामत चावङ्की सचापि दृपनन्दनः॥ ३३॥ स समभ्येत्य हषेण हिजएुत्रस्य . 
बात कहता हू कि राज्यरहित सुक निर्थनी की तुम कैसे खी होंगी ॥ २७॥ और जीते हुए पितावाली तुम कन्या पिता की श्राज्ञा को उल्लंघन कर सूर्खिणी की 
नाई केसे अपनी इच्छा के ्रनुसार आचरण किया चाहती हो ॥ २८॥ उस राजकुमार का यह वचन सुनकर पवित्र हास्यवाली उस खी ने उससे कहा कि-पिता, 
जीता है परन्तु मैं वैसाही करूंगी तुम कौतुकं देखो ॥ २९॥ हे कान्त ! श्रपने घरको जाइये परसा मातःकालही फिर यहीं आइयेगा कुछ कार्य है कूठ नहीं 
है॥-३०॥ उसं राजकुमार से यह कहकर- सुन्दर -अंगोंवाली बह सखीजनों समेत चली गई शरौरं वह राजकुमार भी चला गया॥ ३१॥ और वह-हफ से (दि ज- 
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| समीप आकर व सब वृत्तान्त को कहकर उसीके साथ अपने धर को चला गया ॥ ३२ ॥ फिर उस ब्राझण की खी को प्रसन्न कराकर तीसरे दिन उस | | 
$| कुमार के साथ वनंको गया ॥ ३३॥ ओर उस खी से पहले बतलाये हुए स्थान को प्राप्त होकर उस राजकुमार ने अपनी कन्या समेत गन्धर्वराज को देखा ॥ ३४॥ 
ह| ओर उस गेन्थंबराज ने प्राप्त हुए कुमारों को प्रणाम कर व सुन्दर आसन पे बिठा कर राजपुत्र से कहा ॥ २५ ॥ गन्धर्ब बोला कि हे राजेन्दपुत्र- ! में कल केलास: 
| को गया था वहां मैंने पार्वती समेतं महादेव स्वामी को देखा ॥ ३६॥ और दयारूपी असत के समुद्र उन देवेश सदाशिव भगवान्‌ ने सब देवताओं के समीप 
| सन्षिविम्‌॥ सवमाख्याय तेनेव सार्धे स्भवनं ययो ॥ ३२॥तां च विग्रसतीं भूयो हर्षयित्वा रपात्मजः॥ परश्वो द्विज 
पुत्रेण साथ तेन वनं यया ॥ ३३॥ सतया पू्व॑नि्दिष्ट स्थानं प्राष्य ्पात्मजः ॥ गन्धवराजमद्राक्षः तस्वहाहना समान्व 
तम्‌ ॥ ३४॥ स गन्धर्बपतिः आरातावाभनन्य कुमारका शा उपवश्यासन रम्य राजपुत्रममसाषत॥ ३५ ॥ गन्धव उवाच ॥ 
राजेन्द्रपुत्र पूवः केलासं गतवानहम्‌ ॥ तत्रापश्यं महादवे पावत्या साहत प्रयुस्‌॥ ३६ | आहूय सा स्‌ द्व्शः सवषा 
्रिदिवोकप्ाम्‌॥ सान्नपावाह भगवान्करुणासृतवाराविः ॥ ३७॥ घमशुताहृयः काश्चद्राजएनाञर्त तलं 5] आक 
चना भ्रष्टराज्या हतदशश्च शङ्ुभिः ॥३८॥स वालो गुरुवाक्येन मद्याया रतः सदा॥ अय तात्पतर सवमा ग्रा्ा 
स्तत्म्रभावतः॥ ३६ ॥ तर्य त्वमाप साहाय्य-कुरु गन्धवसत्तम ॥ अवासा निजराज्यस्थो हतशडनावष्यात ॥४०॥ 
इत्याज्ञप्ता महेशेन संप्राप्तो निजमन्दिरम्‌ ॥ अनया महृहित्रा च बहुशोऽभ्यथितस्तथा ॥ ४१॥ ज्ञातेमं सकलं 
॥ मुझको घुलाकर कहा ॥ ३७ ॥ कि पृथ्वी में धर्म गुसनामक कोई राजपुत्र हैं जो किं भ्रर्किचन *( धनरहित') व राज्यबिहीन है और श्वुवो ने उसका देश हर 
लिया है ॥ १८॥ ओर वह बालक गुरुकें वचन से -सदैव मेरे पूजन में परायण है उसके प्रभाव से आज सब उसके पितरलोग सु्तको प्राप्त हुए हैं॥ २६ ॥ हे 
ह| गन्धधसत्तम ! तुमभी उसकी संहायता करो तो इसके उपरान्त शत्नुवों से रहित यह अपनी राज्य पै स्थित होगा ॥ ४० ॥ शिवजी से इस प्रकार आज्ञा को पाकर 
र म अपने घर से प्राप्त-हुआ ओर इस मेरी कन्या ने भी मुझसे बैसीही बहुत प्राथना की ॥ ४१॥ दयावान्‌ शिवजी की इस सब आज्ञा को जानकर में डस 'कन्या को E 


{ 
॥ ४२॥ इस कारण मैं इस श्रंशुमती कन्या को. तुमको देता हू ओर शत्रुवों को मारकर भै तुमको शिवजी की आज्ञा से. अपने | मझो.खं- 
उस नगर में तुम इसके साथ इच्छाके अनुकूल सु्खों को भोग कर दश हज़ार वर्पके वाद शिवजीके स्थान को जावोगे ॥४४॥ ' | 'अ* ७ 
बजी के समीप तुम्हीं को प्राप्त होगी ॥ ४५॥. इस मकार गन्धर्यराजने उस राजपुत्र से कह कर उस वन में . 
लिये.बड़े उज्ज्वल रल्लमारों को दहेज़ दिया आर चन्द्रमा के समान चूडामणि व चमक्रीले सुक्ताहारोको दिया ॥ ४७॥ है 


स्कं*्पुः ‹ || लेकर इस वनके बीच में प्राप्त हुआ हू 
, ८२३ राज्य पै' स्थापित. करूंगा .॥ ४३॥ व उ 
i वहा भी मेरी थह कन्या इसी दिव्य देहसे शि 
: || अपनी कन्याका ब्याह कराया॥ ४६॥ व उसके लि 


| शम्मोिग्रोगं करुणात्मनः ॥ आदायेमां दुहितरं गराप्तऽस्मीदं वनान्तरम्‌॥ ४२॥ अत एनां प्रयच्छामि कन्या 
मंशुम्ती तव.॥ हतवा शत्रन्स्घराष्रे त्वां स्यापग्रामि शिवाज्ञया ॥ ९१३॥ तरिमन्धुर लमनया छु मोगान्यथेप्सि 


~ 


॥ तान॥ द्शवर्पसह्न्ते गन्तासि गिरिशालयम्‌ ॥ ४४॥ ततरां मम कन्येयं तवमेव प्रतिपत्स्यते ॥ अनेनेव स्वदे 
` हेन दिव्येन शिवपन्निधो ॥ ४५॥ इति गन्धवराजस्तमाभाष्य चपनन्दनम्‌ ॥ तस्मिन्वने स्वदुहितः पाणिग्रदमक 


रयत्‌॥ ४६ ॥ पारिबईईमदात्तस्मे रलमारान्मदोऽच्वलान्‌॥ चूडामणि चन्द्रनिर्भ सक्काहाराश्च नाखुश) ४ दि 
व्यालङ्कारवासांसि,कात्स्वरपरिच्छदान्‌॥ गजानामयुत भया नियुतं नीलवाजिनाम्‌॥ ४८॥ स्यन्दनानां सहसाणि, 
|| सौवर्णानि मह न्ति द ॥ पुनरेकं रथ दिव्य॑ .धनुशचेन्द्रायुधोपमम ॥ ४७ ॥ खाणा च सहा] तृणी चाक्षय्यं 


Lam 


. सायको. ॥ अभयं वर्म सौवर्ण शङ्कि च रिपुमदिनीम ॥५०॥ दुहितुः परिचयार्थ दासीपच्चसहसकम ॥ ददा प्रीत 


व दिव्य भूषण, बसन तथा सोने की'सामग्री'को दिया. फिर दश. हज़ार हाथी व एक लाख नील धोड़ों को दिया ॥ ४८॥ ओर बड़े भारी सोने के हज़ारों रथां 


को दिया फिर एक दिव्य रथ व इन्द्र के बज़ के समान एक धनुप को _दिया ॥ ४६॥ व हज़ारों श्र और वाण न नाश होनेवाले ढो तरकसों को ठिया व न ' 
प को दिया श्र उस प्रसन्न | आ महा 


~ ~ ~ ~ 


_ प पोन च्य ७७ ७ करनेवाली ~ ~ 
कटने योग्य सोन को कवच ओर शाञ्चुतरा को संहार नेवाली-शाक्तिको दिया ॥ ५०॥ व कन्या की सवा के जिय पाच हज़ार दासय 


गतिम्‌ ॥९० ॥ सूत उवाच॥ एतन्महात्रतं पुण्यं प्रदोषे 
राजपुत्र ने निष्करटक राज्य किया ॥ ५७ ॥ और जिस विप्रकी स्त्री ने । 
माझय का पुत्र भाई हुआ ॥ ५८ ॥ और गंधर्व की कन्या खी हुई व विदर्भ देश 
राजा हुआ ॥ ५९ ॥ इस घकार अन्य मनुष्य प्रदोष में सदाशिवजी को आराधन कर चाहे हुए भनोरथों को पाते 
का पूजन यह पवित्र महाजत है जो यह कि धर्म, अर्थ, काम व मोक्ष 


A तन हैः 


| क्रा उत्तम साधन है ॥६१ ॥ सावधान होकर जो मनुष्य इस बड़े अद्भुत व पवित्र माहात्म्य को प्रदोष में शिवपूजन के न्त में सुनता या कहता है ॥६२॥ [६ 


स्क०पु० ४० 
८५ | सेकड़ों जन्मों में भी उसके दरिद्रता नहीं होती है और ज्ञान के ऐश्वर्य से संयुत वह श्रन्त में शिवलोक को जाता है ॥ ६३॥ जो मनुष्य अत्यन्त दुलेभ शरीर |. 


$ को पाकर शिवजी के चरणों का पूजन करते हैं अपने' पुण्य से त्रिलोक को जीतनेवाले वे धन्य है और उनके चरणकमलों की धूलि संसार को पविन्न र; 
- (| करती हे ॥ ६४-॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे अह्मोत्तरखएडे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकाया प्रदोपमहिमावर्णनं नाम सप्तमोऽध्यायः ॥ ७ ॥ ७... गावर 
% शंडराचंनम ॥ धर्मार्थकाममोक्षाणां यदेतत्साधनं परम्‌ ॥ ६१॥ य एतच्छृणुयातुण्यं माहात्म्य परमाइतम्‌ः प्र ह 

| दोषे शिवपूजान्ते कथयेहा समाहितः॥ ६२ ॥ भवेन्न तस्य दारिद्रयं जन्मान्तरशतेष्यपि ॥ ज्ञानेश्वर्यस्तमायुक्कः सोन्ते 
शिषधर ब्रजेत्‌ ॥ ६३॥ ये प्राप्य दुलभतरं मचुजाः शारीरं कुर्वन्ति हन्त परमेश्वरपादपूजाम्‌ ॥ धन्यास्त एंव निज 

नाम सो कजोकास्तेषां पदाम्बुजरजो सुवनं एनाति॥ ६४॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ ब्रहमत्तरखणडे प्रदोषमहिमावर्णन 
ऽध्यायः ॥ ७॥ * जेर ॥ ' ऋ ' .॥ » हैँ: ॥ 


शी त निर यानन्दमयं *, ® निवि a ~ तत en nr ha + / 
विरमा, कार भेग तयानन्दमयं शान्तं.निर्विकल्यं निरामयम्‌ ॥ शिवतत्त्वमनायन्तं ये बिहुस्ते परं गताः ॥ ३ ॥ 
संधाय ये कवन ह प प्रकवेन्त्यहेतुकीम्‌'॥ भक्ति परां शिवे धीरास्तेषां सुक्तिनं संसातः ॥ २॥ विषयानभि 
"दो । पायो जिमि नि» रीचे रविम्‌॥ विषयेनामिभूयन्ते सुझ्ञानास्तत्फलान्यपि॥ ३॥ येन केनापि भावेन शिवमक्ति १ 
$ विकल्परहित व व्याधिहीन और भादि सीमतिनि नृप नारि । सो अष्टम अध्याय में कहो कथा सुखकारि ॥ सूतजी बोले के सदेव भानन्दमय ष शान्त तथा हि 
' विद्यान मनुष्य शिवजी में फलामिसस्धानर स रहित शिवतस्व को जो जानते हैं वे उत्तम स्थान को प्राप्त होते हैं॥ १॥ व कामनाओं के सुखों से विरक्त जो र 
` ४ करकेजो मनुष्य शित्रजी में स्नेह, सण र्र करते ' हें उनकी सुक्ति होती है जन्म व मरण नहीं होता हे ॥२॥ और विषयों ( कामनाओं ) की [४ - 
(+ ठी उनके फला को भोगते 'हुए मनुष्य विषयों से तिरस्कृत नहीं होते हैं॥ ३॥ जिस किसी'भी भाव से शिव- || | 


t | 


` भक्तिसंयुत मनुष्य काल से नाश नहीं होता है और वह उत्तम गति को प्रात होता है ॥ ४॥ उत्तम स्थान को प्राप्त होने की इच्छावाला व निषयो में | 

मन लगा'हे वह कर्म से शिवजी को पूजे तो सुखों के अरन्त में शिवजी को प्राप्त होता है ॥ ५॥ विषथत्रासना को छोडने के लिये प्रायः कोई भी मनुष्य समर्थ. 
नहीं होता है इस कारण कर्ममयी पूजा मनुष्यां को कामधेनु है ॥ ६॥ मायामय संसार में जो मनुष्य बहुत समय तक सुखपूर्वेक विहार करके सुक्कि चाहते 
हैं शरीर के अन्त में उनका यह धई कहा गया 'है ॥ ७॥ संसार में शिवजी का पूजन स्वर्ग व मोक्ष का कारण है और भदापादि गुणों से संयुत सोमवार में 

तो नरः ॥ न विनश्यति कालेन स याति परमां गातिम्‌ ॥ ४॥ आरक्षः पर स्थानं विषयासङ्कमानसः ॥ पूजये 

"कमणा शम्सु भोगान्ते शिवमाप्तुयात्‌ ॥ ५॥ अशङ्कः कश्चिद्त्खष्टु प्रायो न यामनास्‌ ॥ अतः कर्ममयी 
न ; द सारे य विहत्य चिरं सुखम ॥ सक्तिमच्चान्त देहान्ते तेषां घमों 
गापनभयोः ॥ सोमवारे विशेषेण प्रदो पादहुणान्विते॥ ८॥ केव 
3 वेदिकेलो किकेवा दि वियत [काञ्चादिहासुत्र च इशभम्‌ ॥ ९॥ उपोषितः शुचिर्भूत्वा 
सोमवारे जितेन्द्रियः ॥ बेदिकेल्‌ कर्केवापि विधिवत्पूजयेच्छिवय ॥ १०॥ ब्रह्मचारी शहस्थो वा कन्या वापि सभ 


य Ce क्र [a रम ४ ५ Ne ~ 
जो मजुष्य केवल सोमवार में शिवजी > ५... टेप: कश्चिदासीडर्मशुतां वरः ॥ चत्नवमाते विख्यातो 
विशेषकर हे॥ ८'॥ व मय केवल सोमवार में शिवजी का पूजन करते हैं उनको इस लोक व परलोक में कुछ दुर्लभ नहीं होता है 
स जितेरित वैदिक उनक ' म इछ दुलभ नही होता है ॥ ३ ॥ 
स उपासकर जो जितेन्द्रिय मनुष्य पवित्र होकर विधिपूर्वक वैदिक व लौकिक मंत्र होता है 
,' था पतिरहित स्री. शिवजी को भली भाति पूजकर चाहे हुए वर को. पाती हे ॥ 2 १॥ इस बिपय में मैं सुननेवाली के मनको 
हा ~ को डोते हें शिवजी ` A र ~ ~ )_ चक CO _ 3. OC ~ 
' सुनकर मनुष्य मुक्ति को मात होते हैं रार | की भक्ति होती हे ॥ १२॥ आर्यावते देश में घभेधारियो में श्रेष्ट कोई चित्रवर्मी ऐसा पिङ राजा इ, ॐ fs 


| | | i! 


रकन्पुः ` * नो कि धो के लिये यमराज़ था ॥ १३॥ ओर वह धर्मसेतुवों का रक्षक तथा कुपथगामियों को दणडदायक व यज्ञा को करनेवाला श्रौर शरणार्थियों का # 
=७' » रक्षक था ॥ १४ ॥ ओर सब पुण्या को करनेवाला व सब संपदाओं को देनेवाला तथा शत्रुगणों को जीतनेवाला व शित्र और विष्णुजी का भक्त था॥१५॥ 

, और उस राजा ने अपने श्रचुस्ार खियों में बड़े पराक्रमी पुत्रों को पाकर बहुत दिनों से चाहीहुई एक सुन्दरी कन्या को पाया ॥ १६ ॥ जैसे हिमाचल ने पार्वती न 

को पाया है वेसेही उसने कन्या को पाकर अपना को देवताश्रों के समान पूर्णमनोरथबान्‌ माना ॥ १७ ॥ एक समय उत्पचित्राले के लक्षणों को जाननेवाले , र 

धमंराजो दुरात्मनाम्‌ ॥ १३॥ स गोप्ता धर्मसेतनां शास्ता हुष्पथगामिनाम्‌ ॥ यष्टा समस्तयज्ञानां त्राता शरणमि 

च्छुताम्‌॥ १४॥ कत्ता सक्रलपुण्यानी दाता सकलसम्पदाम्‌ ॥ जेता सपलरन्दाना भक्तः [रावसुङुन्दयाः ॥ १५ ॥ 
'होठकूलास पन्नीए लब्ध्वा एत्रान्महोजसः ॥ चिरेण प्राथितां लेमे कन्यामेकां वराननाम्‌ ॥ १६॥ स लब्ध्वा तनयां 

` ट्या हिमवानिव पार्वतीम्‌ ॥ आत्मानं दवसहृरा मेने पणमनोरथम्‌ ॥ ५७॥ स॒ एकदा जातकलक्षणज्ञा 

दय साथथुन्दिजमुख्यहन्दान्‌ ॥ कुतूहलनाभिनिविष्टचेताः पप्रच्छ कन्याजनने फलानि ॥ १८॥ अथ ततरब्रवी 

दका वहुशो इजतत्तमः ॥ एषा सीमन्तिनी नाल्ला कन्या तव महीपते ॥ १९ ॥ उमेव माङ्गल्यवती द्म यन्तीव 

रूपिणी ॥ भारतीव कलाभिन्ञा लक्ष्मीरिव महागुणा ॥ २० ॥ सुप्रजा .देवमातेव जानकीव एतन्नतां ॥ रावि 
प्रभेव सत्कान्तिश्चन्द्रिकेश मनोरमा ॥ २१ ॥ दशवर्षसहस्राणि सह मनत्रां प्रमोदते ॥ प्रसूय तनयानष्ट। पर सुख 


उत्तम सुख्य द्विजगणों को बुलाकर कोतुक आवेश चित्तवाले उस राजा ने कन्या के उत्पन्न होने में फलों को पूछा ॥ १८॥ इसके उपरान्त वहां बहुत 
जाननेव्राले एक उत्तम ब्राह्मण ने कहा क्रि हे भूपते | यह सीमंतिनी नामक तुम्हारी कन्या ॥ १६ ॥ पाती की नाईँ मागल्यवती व दमयंती की नाई रूप- 
ब्रती होगी श्रोर सरस्वती की नाई कलाओं को जाननेवाली व लक्ष्मी की नाई महारुणवती होगी ॥ २० ॥ और श्दिति की नाई उत्तम सन्तानवाली तथा (ह 


जानक्री क्री नाई ब्रतको धारनेवाली व सूर्य की प्रभाके समान उत्तम कान्तिमती गोर चन्द्रमा के प्रक्राश की नाई सुन्दरी होगी ॥ २१ ॥ और दश हज़ार वर्ष तक. 9 


4 मह्मो. खे, 
अ फ 


£ पतिके साथ आनन्द करेगी व'आठ पुत्रोंको उत्पन्न करके उत्तम' सुखको पावेगी ॥ २२॥ यह' कहनेवाले उस ब्राह्मण को चनं से | राजाने उसके वचनरूपी ie 
® + ~ ~ he ~ वेयेबान hn Lo he) वर्ष Cv धन्यता ज्य च र 
है| अमृतके सेवन से उत्तम प्रीति को पाया ॥ २३ ॥. इसके उपरान्त अमित शोभावाले न्य भी'वेयवान्‌ ब्राह्मण 'ने कहा कि यदे चोदहूव वर्ष म॑ 4धव्यता का भात |. 


है होगी ॥ २४ ॥ वज की चोट के समान कठोर ऐसा उस ब्राह्मण का वचन सुनकर राजा थोड़ी देर तक चिन्ता से विकल्लमनवाला हुआ ॥ २५॥ इसके उपरान्त 
` ह| सब ाझणों को बिदा करके वह छिजाप्रेय राजा सब भाग्यकृत जानकर चिन्तारहित हुआ ॥ २६ ॥ ओर क्रम से व्यतीत श्रवस्थावाली उस सीमंतिनी कन्या ने 
$| अवाप्स्यति ॥ २२ ॥ इत्युक्ववन्तं खपतिर्थनेः संपूज्य तं हिजम्‌ ॥ अवाप्‌ परमां प्रीतिं तहागस्रततेवया ॥ २३॥ 
ही अथान्योडपि हिजः प्राह पेयवानमितय॒तिः ॥ एपा चतुर्दशे वषे वैधव्यं प्रतिपत्स्यति॥ २४ ॥ इत्याकृण्यं वच 
ह) एतस्य वज़निर्धातनिष्ठरम ॥ सुृतेमबद्राजा- चिन्ताव्याकुलमानसः ॥ २५:॥ अथ सर्वान्सम॒त्यज्य ब्राह्मणा 


eC 


न्ञह्मवत्सलः ॥ सर्व देवकृतं मत्रा निश्चिन्तः पाथिवो5मवत्‌ ॥ २६ ॥ सापि सीमन्तिनी वाला क्रमेणगतशेशवा ॥ 
वैध॑व्यमात्मनो भावि. 'शुश्रांवात्मसखीसुलात्‌ ॥ २७ ॥ ` पर निवद्मापन्ना ।चन्तयामास वालिका ॥ याज्ञ 
व॒ल्क्यसुनेः पत्नी मेत्रेयीं पयए्टच्छत ॥ २८ ॥ मातस््वचरणाम्मोजं प्रपन्नास्मि भयाकुला॥ सोभाग्यवतनं कर्म 


~ 


मम शंसितुमहसि॥ २९ ॥ इति प्रपन्नां पतेः कन्यां प्राह मुनेः सती ॥ शरणं ब्रज तन्वक्चि पार्वती शिवसंयुता 
नमर ३० ॥ सोमवार शिवं गोरी पूजयस्व समाहता ॥ उपाषता वा सुस्नाता विरजाम्वरधारिणी ॥ ३१ ॥ यत 


». ी & ® कर गनेवाल्ी ~ > Ne [oS ~ 
5 अपनी सखी के सुख से अपनी होनेवाली विधवता को सुना ॥ २७९ | व वड़े वेराग्य को प्राप्त कन्या ने चिन्तन किया ओर याज्ञवल्क्यसुनि की “भैत्रेयी स्त्री 
* AE क र. ब्र ~ धर च ल ~ ~ बिक कमको ~ ~ Da ४ 
है| से पूंळा!॥.२८॥ कि हे मातः ! भय से विकल मे तुम्हारे चरणकमल में प्राप्त हूं ुझ से तुम सोभाग्य बढ़ानेवाले कमेकी कहने के योग्य हो ॥ २६ ॥ इस प्रकार 
3 शरण में प्राप्त राजा की कन्या से मुनि की खी ने' कहा कि हे तेन्वंगि ! शिव ससत'पावतीजी की शरण में जावो ॥ ३० ॥ और उपास करके नहाकर निर्मल [१ 


‘5 त्र को थार करके सावधान होती हुई तुम्‌ सोमबार में शिव व पा्वेतीजी'को पूजो ॥ ३१॥ ओर सोन होकर स्वस्थमनवाली तुम यथायोग्य पूजन करके |% 
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` श्कंन्पुं, | ताक्षणों;।फो भोजन 'करांकर शिवजी को भलीभाति-प्रसन्न करो ॥ ३२॥ िपकसे पाप का नाश होताहै व पीठपूजन से चक्रवतित्व होता हैं ओर चन्दन, माला | 
९ चढ़ाने से सौभाग्य,व सत्र सुख मिलता है ॥ ३३ ॥ धूपदान से सुगन्धित और दीप्रदानसे'कान्ति होती है व नेवेद्य से महासुख 'और ताम्बूल देने से (ई 
नी पेत हे ॥ १४ ॥ और प्रणाम करने से धर्म, अर्थ, काम्‌ व मोक्ष होता है और श्राठ ऐश्वयोदिक सिडिर्यो का जप ही कारण हे॥ ३५॥ श्रोर होम से सब्र 

की .समरंडि होती है व आझणों के भोजन से सबही देवताश्रों की मसज्ञता होती है ॥ ३६॥ इस प्रकार सोमवार में महादेव व पार्वती को भी आरा 


इनिश्चलमनाः एजां कृत्वा यथोचिताम्‌,॥ ब्राह्मणान्मोजयित्वाथ शिव सम्यक्प्रसादय ॥ १२ ॥ पापक्षया5 
मिषेकेण साम्राज्यं ' पीठपूजनात्‌ ॥ सोमाग्यमखिलं सोख्यं गन्धमाल्याक्षतारपणात्‌॥ ३३ ॥ धूपदानेन सौगन्ध्यं 
` क्नॉन्तिदांपप्रदानतः ॥ नेवेयेश्च महाभोगो लक्ष्मीस्ताम्बूलदानतः ॥ ३४ ॥ घमाथकाममोक्षाश्च नमस्कारप्रदा 


+ ~ 


मवेः॥ ३७॥ घोराद्घोरं प्रपन्नापि महाक्वेशं भयानकम्‌ ॥ शिवणूजाप्रभावेण तरिष्यसि महद्भयम्‌ ॥ ३८ ॥ इत्ये सी 
म्तनीं सम्यगचुशास्य पुनः सता '॥ ययो सापि वरारोहा राजएत्रा तथाऽकरात्‌॥ ३६॥ दमयन्त्या नस्या 

व दिन्द्रसेना। भपः सुतः ॥ तस्य चन्द्राङ्गदा नाम ुत्रोभूञ्चन सान्नभः ॥ ४० ॥ ।चन्रवमा नपश्रष्ठस्तमाह्य नपा , 

भ्रन्‌ करो तो बड़ी विपत्ति में भी प्राप्त तुम दुःख को उतर जात्रोगी ॥ ३७॥ घोर से भी घोर बडे भारी भयंकर क्लेश को प्राप्त भी तुम शिवपूजन के प्रभाव स बड़ 


भय को नाध जावोगी ॥ ३८॥ इस प्रकार सीमंतिनी से; भली भाति कहकर वह सुनि की खरी चली गई ओर उस राजा की कन्या ने भी वैसाही किया ॥ ३६॥ 
| नल के दमयन्ती स्त्री में इन्द्रसेन नामक पुत्र हुआ हे उसके चन्द्राङ्गइ नामक पुत्र चन्द्रमा के समान हुआ है ॥ ४० ॥ चित्रवम। नामक श्रेष्ठ राजा ने उस राज- 
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LL 


| र 
वुशिब्राह्मणमोजनात्‌ ॥ ३६ ॥/ इत्यमाराधय शिं सोमवारे शिवामपि ॥ अ्रत्यापदर्मापे प्राप्ता निस्तीणाभभवा | 

| 

| 


म्ह 


£ ता ) 


Aa 


| 

| ३ 

कुमार को घुलाकर गुरु क॑ उसके लिये सोसा कवा 

मड तीन व ग हा नामक कन्या को दिया ॥४१॥ और उसके उस विधाह कम में वह बडाभारी उत्सव ह्य़ा | 

S श्रार समयः मे उसका व्याह करके प्रवी ण॒ चन्दाडु a ~ 3० 

किया ॥ ४३॥ एक समय राजपुत्र करिते "९ कॅरके परवाण चन्दाङ्कद ने वहीं श्वशुर के घरमें कुछ महीनो तक निवास 

उतरने लगा तब दैव 3 सा पज कितेक मित्रों समेत लीला से यमुना को उतरने के लिये नाव पे सवार हुआ ॥ ४४ ॥ जब वह कग, le 
सा स भवर स ताडित नाव निषादो समेत डूबगई ॥ ४५ ॥ और उसके र दराज 


त्मजम्‌ | कून ` 4५ न्ति ~ च यञ € ha 

ल = cinco परेन मायच्छद्‌ गुवनुज्ञया ॥ ४१॥ सोऽभून्महोत्सवस्तत्र तस्या उद्दाहकर्मणि ॥ 

ना भासत १ ४२॥ तस्याःपाणिग्रहं काले कतवा चन्दराङ्गदः कृती ॥. उवास कतिचि 
२ 9२९॥ एकदा यमुना ततुँ स राजतनयो बली॥ आररोइ तरा केश्चिहयस्थेः सह लील 
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यास्तटं प्राप विच्च ° जाय त्वा ठ 

पपात संधि स्त wi तथा नार राजपलयश्च व्इर्गतचेतनाः ॥ सा च सीमन्तिनी श्रत्वा 

Son नकल 5 नान्त्िधुङ्यारच नायकाः सपुरोहिताः ॥ विक्वज्ञाः शोकसन्त्ता विलेए्चु 

महाजल में न रेस एड ७ य हश को स्पर्श किया॥ ४६ ॥ डूबते हुए कितेक लोग सरगये व कोई ग्राह के पेट में नेर को ER 

राज़ाकी खिया प कान चित्रवमा राजा भी बहुत विहल हुआ और यमुनाके किनारे टी दाकर दो (678 i 
$० धादे और वह सीमंतिनी सुनकर मूच्छित होकर पृथ्वी पे गिरपड़ी ॥ २३॥ और अन्य मुख्य मंत्री व क डर 


|| सत्त नायक लोग विहल व सक्तकेश होकर विलाप करने लगे ॥ ४० ॥ और इन्द्रसेन राजा भी पुत्र की वात्तो को सुनकर दुःखित हुआ व खिया समेत मूच्छित 


क 


लगे ॥ ५२ ॥ शोक से कोई छाती पीटने लगे व कोई [शिर पाटने लगे और हा राजपुत्र ! हा तात! कदा हो कहां हो यह कहकर घूमने लगे ॥ ५३ ॥ इस प्रकार 


', क्मूर्घजाः ॥५०॥ इन्द्रसेनोपि राजेन्द्रः पुत्रवारत्ता सुद:खितः॥ आकरय सहपलीमिनेष्टसंज्ञः पपात ह ॥५१॥ तन्मन्त्रि 
एश्च तत्गोरास्तथा तद्देशवासिनः ॥ आवालदडवनिताश्डङशुः शोकविछ॒लाः॥ ५२ ॥ शोकात्केचिहुरो जब्तुः शिरो ` 
ज्तुश्च केचन॥ हा राजपुत्र द्य तात कासि कासीति वश्रसुः॥५३॥ एवं शोकाकुलं दीनमिन्द्रसेनमहीपतेः ॥ नगरं 
सहसा क्षुब्धं चित्रवर्मपुर॑ तथा ॥ ५४॥ अय इडः समाश्वस्तर्चित्रधर्मा महीपतिः ॥ शनेनंगरमागत्य सान्त्वयामास 
चातमजाम्‌ ॥ ५५॥ स राजाम्भसि मग्नस्य जामातुस्तस्य बान्धवैः ॥ आगतेः कारयामास साकल्यादोध्वदेहि 
कम्र ॥ ५६॥ सा च सीमन्तिनी साध्वी भर्तृलोकमतिः सती ॥ पित्रा निपिडा स्नेहेन वैधव्यं प्रत्यपद्यत ॥५७ ॥ 
मुनेः पन्नथोऽपदिष्टं यत्सोमवाखत शुभम ॥ न तत्याज शुभाचारा वैधव्य प्राप्तवत्यपि ॥ ५८॥ एवं चतुर्दशे वर्षे 


e 


दुःखं प्राप्य सुदारुणम्‌ ॥ ध्यायन्ती शिवपादाब्ज वत्सरत्रयमत्यगात्‌॥ ५६॥ पुंबशोकादिवोन्मत्तमिन्द्रसेनं मही 


इस प्रकार चौदूहवे वर्ष में बड़ा वारुण दुःख पाकर शिवजी के चरणकमल़ों को ध्यान करती हुईं उसने तीन वर्षा को व्यतीत किया ॥ ५६॥ रोर पुत्र के शोक 


हकर गिरपडा' ॥ ५१॥ श्रौर उसके मंत्री व उनके पुरवासी तथा उस देरा के निवासी लोग बालक, वृद्ध व स्त्रियां श्रादिक सव शोक से विकल होकर रोने 3 


से समभाये हुए चित्रवमो राजाने धीरे धीरे नगर को आकर कन्या को समझाया ॥ ५५॥ र उस राजा ने जल में इयेहुए दामाद का मेतकमे आये हुए 'उमके र 
भाइयों से संपूरीता से करवाया ॥ ५६ ॥ और पतिलोक में घुडिवाली उस पतिव्रता सीमंतिनी को पिता ने स्नेह से मना किया और वह वैधन्यता को प्राप्त | 
हुई ॥ ५७॥ और सुनि की स्त्री ने जो उत्तम सोमवार का प्रत बतलाया था विधवापन को घात भी उत्तम श्राचारवाली सीमंतिनी ने उसको नहीं छोड़ा॥ ५८॥ ६ 


र्ट 
(02% 


इन्ड्रसेत राजा का शोक से विकल व्‌ उदासीन नगर ग्रकायक क्षोमित हुआ व चित्रवर्मा राजा का नगर यकायक क्षोभित होगया ॥ ५४ ॥ इसके उपरान्त कों | 
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री \ | 
मणियों mn रणांसे . हाथों थे ग he स्प त्र ` र्क ¢ विलास | ब्रह्मो. 
स्केण्पुन | तथा फणकी (की किरणोंसे संयुत.य हाथों. को -जोड़ेहए श्रसंख्म उत्तम सपे उनकी सेवा करते थे ॥ ७०॥ Sls गि र तथा € की a मुल 
a३, | गति से शोभित हजारों नागकन्या सब ओर,से घेरे थीं ॥ ७१ ॥ शौर दिव्य श्राभूषणों से प्रकाशित श्रंगोवाले तथा दिव्य चन्दन से पूजित व कालाग्नि के 


च टर a च खड़ा भ ५ 
समान दुर्भैप व तेजसे सूर्यनारायण के समान तक्षकको ॥ ७३ ॥ धुडिमान्‌ राजपुत्र सभा के स्थानमें देखकर प्रणामकर हाथों को जोड़कर उठकर खड़ा हुआ शरोर | 
उस तक्षक के तेजसे राजकुमार के नेत्र चकर्चोधि होगये ॥ ७३॥ और नागराज ने भी उस सुन्दर राजपुत्र को देखकर नागिनियों से यह पूळा कि यह कोन हे (29 


` मणिमयूखाळेरसंख्येः पन्नगोत्तमें: ॥ उपासितं ग्राज्नलिमिश्चित्रर्लविश्वूषितेः ॥ ७० ॥ रूपयोवनमाइयबिला 


` 


ट: 


पन्नगीः॥ ७४ ॥ ता उद॒र्यद्चुनातोये द्ृष्टोऽस्माभियदृच्छया ॥ अज्ञातृङुलनामायमानीतस्तव सन्निधिम ७५ ॥ ८ 
अथ एष्ट राजपुत्रस्तक्षकेण महात्मना ॥ कस्यासि तनयः कस्तं को देशः कथमागतः ॥ ७६ ॥ राजएत्रो वचः 
उतवा तक्षकं वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ ७७॥ राजएंत्र उवाच॥ अस्ति भूमण्डले कश्चिद्देशो निपघसंज्ञकः ॥ तस्याधिपोऽम | 
)  वद्राजा नलो नाम महायशाः ॥ स एएयकीत्तिः क्षितिपो दमयन्तीपतिः शुमः ॥ ७८॥ तस्मादपीर्द्रसेनाख्यस्तस्य ` 
रोर कहासे यहां आया है ॥ ७४ ॥ उन नागिनियों ने कहा कि कुल व नाम न जाने हुए इस राजकुमार को हम सबोने यसुनाजी के जलमें देखा था और इसको 
है हम तुम्हारे समीप ले भाई ४'॥ ७५॥ इसके उपरान्त महात्मा तक्षक ने राजपुत्र से पूंछा कि तुम किसके पुत्र हो व तुम्हारा कोन देश है और तुम केस श्राये 
I ७६ भ अउनने पचन को सुनकर तक्षक से यह वचन कहा ॥ ७७॥ राजपुत्र बोला कि एथ्वीमडल में कोई निषधरसंज्ञक देश है उसका स्वामी नलनामक त 2 
0, १५ उगी हुआ है और दमयन्ती का पति वह पवित्र यशवाला राजा उत्तम था ॥ ७८ ॥ व उसके भी इन्टसेननामक पुत्र हुआ है उसका पुत्र में चन्द्राङ्गद ६३ 
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है | बड़ा बलवान हु व ब्याह करके मैं श्वशुर के घरमें था और यछुनाजल में विहार करताहुआ देवसे प्रेरित में डूबगया ॥ | | । और ये नागस्त्रियां मुझको 
3 तुम्हारे समीप लेआई हैं अन्य जन्मों में इकट्ठा कियेहुए-पुण्योंसे.मैं तुम्हारे चरणकमल को देखकर ॥ ८०॥ आज धन्य हूं धन्य हूं और मेरे पितर ऋृतार्थ होगये 
| $| क्‍योंकि तुमने दयासे' मुझककों देखा, व, वात्तीलाप किया ॥ ८१ ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार उदार व अतिसुन्द्र तथा सीधे वचन को सुनकर फिर तक्षक ने 
ह. | उत्कएठा से राजपुत्र से कहा ॥ ८२ ॥ तक्षक बोला कि हे हे नरेन्द्रपुत्न ! मत डरो धीरज घरो और सब देवताओं में किसको तुम सदैव पूजते हो ॥ ८३०॥ 


पुत्री महाबलः ॥ चन्द्राङ्कदोस्मि नाश्नाहं नवोढः श्वशुरालये ॥ विहरन्यमुनातोये निमग्नो दैवचोदितः ॥ ७६ ॥ 
एताभिः पन्नगखीभिशनीतोस्मि तवान्तिकम्‌ ॥ वहं तव पादाब्जं पुण्येज॑न्मान्तराजितेः ॥ ८० ॥ अद्य धन्योऽस्मि 
३ धन्योऽस्मि कृताथो पितरो मम ॥ यप्प्रेक्षितो# कारुण्याक्त्यया संभाषितोपि च॥ ८१॥ सूत उवाच ॥ इत्युदारम 
है| संँश्नान्त वचः श्त्वातिपेशलम्‌॥ तक्षकः पुनरोत्मुक्याइभाषे राजनन्दनम॥ ८२॥ तक्षक उवाच॥ भो भो नरे 
| न्द्र्दायाद मा भेषीधीरतां ब्रज ॥ सवदवपु को देवो युष्माभः पूज्यत सदा ॥ ८३ ॥ राजपुत्र उवाच॥ यो देवः 
सवैदेवेषु महादेव इति स्मृतः ॥ पूज्यते स हि विश्वात्मा शिवोऽस्मामिरमापतिः ॥ ८४॥ यस्य तेजाशलेशेन रजसा 
(| च प्रजापतिः ॥ कतरूपोऽसृजदिश्वं स नः पूज्यो महेश्वरः ॥ ८५ ॥ यस्यांशात्सात्तिकं दिव्यं विश्रदिष्णुः 
| सनातनः ॥ विश्वं बिभति भूतात्मा शिवोऽस्मामिः स पूज्यते ॥ ८६॥ यस्यांशात्तामसाजातो रुद्रः कालाग्नि 
| राजपुत्रःबोला कि सब देवताओं के मध्य. में जो देवता महादेव ऐसे कहे गये हैं वही, संसारात्मक पावती के पति शिवजी हमसे पूजेजाते हैं ॥ र ॥ और जिन ६ 
| के तेज भाग के कुछ अशवाले रजोगुण से.रचित रूपवाले बह्मजी संसारको रचते हैं वे शिवजी हमारे पूजने योग्य हैं॥ ८५ ॥ व जिनके अंश से दिव्य | 
१ सास्तविक तेजको घारते हुए सनातन विषणुभी संमार को पालते हैं वे भूतात्मक शित्रज्ञी हमलोगों से पूजेजाते हैं ॥ २६ ॥ और जिनके तमोगुणवाले अश से 
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कालाम्नि के ससान उत्पन्न ~ : 5६ 5. ~ शिवजी ~ | ~ ~ ~ ~ ~ क 
भी कारण हैं व तेला के. रेटजी प्रलय' में इस संसार को संद्वार करते हैं वे शिवजी हमसे पूजने योग्य हैं ॥ ८७॥ जो अझाके भी रचनेवाले और कारण के है| ब्रहो.खं. ५ . 
हु ज ~ ~ ~ tA ~ ~ ~ 4034 9३० oN 
य में जो उत्तम तेज हैं वे शिवजी हमारी उत्तम गति हैं॥ ८८ ॥ ओर समीप त्थित भी जो पाप से नथ्चित्तवाले जनों के दूर स्थित ४ ० ८ 


सिम वि पारी को से पूजने योग्य है 8० ॥ और जो सब प्राणियों के साक्षी व शरीर में स्थित जो निरंजन है ओर ससार जिस 
तेजसां परमं तेजः स शिवो स एज्योऽस्माभिरीश्वरः॥ ८७॥ यो विधाता विधातुश्च कारणस्यापि कारणम्‌ ॥ 
मासो शिषो नः परमा गतिः भरा गतिः ॥ ८८ ॥ योन्तिकस्थोऽपि इरस्थः पापोपहतचेतसाम्‌॥ अपरिच्छेद्यधा 
` स एज्या नः सदाशिवः ॥६०॥ च. योऽनो तिष्ठति यो भमो यो वायो सलिले च यः॥ य आकाशे च विश्वात्मा 
भिः पुज्य शिवः॥ ६१॥ यमेव साक्षी सवभ्ूताना य आत्मस्थो निरञ्जनः ॥ यस्येच्छावशगो लाकः साऽस्मा 
मन्ये स शिवो गतिर्नः ॥ २॥ यं 028 सारा पुराणं वदन्ति भिन्नं गुणवेकतेन ॥ क्षेत्रज्ञमेकेथ तुरीयमन्थे कूटस्थ 
भाजां स एप पूज्यः परमः शिवो नः ॥ ˆ ९ अमाचेन्त्यतत्तवं हुरन्तधामानमतत्स्वरूपम्‌॥ मनोवचोरत्तय आत्म 
५; सपीर्णकर्मां।लकालचकाश्चरन्त्यथात `," यस्य प्रसाद प्रतिलभ्य सन्तो वाञ्न्ति नेन्द्रं पदमुज्ज्वल वा॥ 
इ ज बे शिवजी हले पजेजते ₹ (२. ॥ से. शिवी गतिः ॥ €9.॥ यस्य स्तिः सकलपापरुजां विघातं सदः 

तेजवाले शिवी Fo कहते हॅ और अन्य लोग र यी लोग एक पुराणपुरुष कहते है व गुणों के विकार से जिसको भिन्न कहते हैं और 

लोग इन्द्रपद व निर्मल ह वचन की इत्तियां परी मही करती ह हमारी गतिहँ ॥ ६२॥ और जिन ज्ञानमय व श्रचिन्तनीय तत्त्व तथा अमित 

क्ष) को नहीं चाहते हैं और कर्म की जा के हव श्रेष्ठ शिवजी हमारे पूजनीयहें ॥ ६३॥ व जिनकी प्रसन्नताको पाकर विद्यान्‌ [6 र 

जजर व कालचक्रक़ी लॉपकर निडर होकर घूमते हैं वे शिवजी हमारी गति हे ॥ ४१ ॥ और हैं ह 
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आमित तेजवाले वे शिवजी rc ~ 
जी हमलोगों की उत्तम गति हैं ॥ “5६ '॥ र जो अग्नि 'में स्थित हैं व जो भूमिमे व पवनमें और जो जलमें स्थित हैं व जो आ- 


| स्मरण चाण्डाल जन्मवाले मनुष्या-के भी सब पापरूपी रोगों को शीघ्रही नाश कर्ता है व जिनका पूरस्वरूप श्रृतियों से ढूंढ़ने 'योग्य है | 
शिवजी के लिये हम संदैव पूजन करते हैं ॥ ६४ ॥ स्वगे की नदी मंगाजीने जिनके मस्तक में स्थान पाया है शौर नगत्रती जगदम्विका पार्वतीजी जिनके 
अज्ञमें प्राप्त हें तक्षक, वासुकी दोनों भिनके कुण्डल हँ वे ्रधेचन्द्रभालवाले शिवजी हमारी गति हैं ॥ ३६॥ और बेदोंकी शिखा 3 श्रग्रभाग मे जिनके 
चरणकमल हँ उनकी जय हो व योगियों के हृदय में जिनकी सदैव सूर्ति रहती हे उनकी जय हो और जिनकी मूर्ति सब तत्त्वो को प्रकाश करती है गुणों की 
FRR 5 सजन = ~ + a हा शक क ~ र्त पूज गी 
करोत्यपि चे एट्कसजन्ममाजाम ॥ यस्य २वरूपमाखलं शातीसीवसग्य तस्म शिवाय सतत करवाम मि॥ 
~ मू + ~ 5| अ. कमल | ap यत्कु एड्ले कसे तक 
६५ ॥ यन्माध लब्दांनेलया सुरलोकसिन्धर्यस्याङ्कगा भगवती जगदाम्बका च ॥ (कढण त्वह तक्षकवा 
NN, च 

सुका | साऽस्साकमव 


योगिनां यस्य सूतिः ॥ जयति सकलतत्तोद्गासनं यस्य मूतिः स विजितगुणसर्गः 


सरम्‌ ॥ ९९ ॥ एप रल्नमयो 


तक्षक बोला कि हे नृपेन्द्रपुत्र ! मैं तुम्हारे 
| 


॥ और यह लोक रक्षमय है व ये स्रिया सुन्दर नेत्रोंवाली हैं और ये सब वृक्ष कल्पवृक्ष हैं व बावलियों में अम्रतरूपी जल है । 


नहीं होती हे व बृच्धता तथा रोग से पीडा नहीं होती है तुम'यहीं पर इच्छा के 


स्कन्पु« 
<3 


कहेहुए उदार बुडिवाले नुपेन्दरपुचने हाथों को जोडकर बड़े हर्ष से कहां ॥ २॥ कि समयमें मैंने व्याह किया हे ओर मेरी खो उत्तम ब्रतवती हेव संदेव शिव- 
पूजन में परायण है ओर पिता; माताके सैंही एक पुत्र हैं ॥ ३॥ इस समय वे मुझको मरेहुए सुनकर वड़े शोक मे संयुत होवैंगे घ प्रायः घ्राणो स रहित हावंगे या 
देवसे प्राणों को धारण किये होवै ॥ ४ ॥ इस कारण बहुत दिनोतक मुझको किसी प्रकार यहां स्थित होना न चाहिये मुझको उसी लोक को तुम दया से पठान 
योग्यहो ॥ ५ ॥ यह कहनेवाक्षे उस राजकुमार को कल्पवृक्ष से उपजेहुए दिव्य व उत्तम शन्नों से तृत कर तथा उत्तम चन्दन, वसन, माला, रत्न व विचित्र / 
+ स्य शा पि आ. ¢ ~ A) 4 ४ शेव ~ त्यं क |; 
वाच पर प्रात्या कृताञ्जलिरुदारधीः ॥ २ ॥ कृतदारीऽस्म्यह काल सुत्रता राहण अम ॥ हिविदजापरा नर 
9) $ > मत्व क के र र bo) ve = न्ति 
पितरावेकधुत्रको ॥ ३॥ ते तवय माँ शते मत्वा शोकेन महताइताः ॥ प्रायः प्राणावयुज्यन्त दवात्य्राणान्वरान 


he 


बा ॥ ४ ॥ अतो मया बहतिथं नात्र स्थेयं कथंचन ॥ तमेव लोकं पया मां प्रापयितुमहॉसे ॥ ५ ॥ इत्युक्तवन्त 
नरदेव दिवयेवराञचः सुरपादपोत्येः ॥ आप्याययित्वावरगन्धवासः सग्रब्देव्याभरणीविःचिनः ॥ ६॥ सन्ताप 
यित्वा विविधैश्च भोगे: एन्ंमाषे सुजगाधिराजः ॥ यदा यदा से समरस त्वदश्रतदा तदा विष्क्रियते नयाति 
पुनश्च राजएत्राय तक्षकोरवं च कामगम्र ॥ नानाहीपससुद्रेष लोकेषु चं निरगलम्‌ ॥८॥ दत्तवान्‌ रलाभरणाद 
व्यासरणवासस्तास्रं ॥ वाहनास ददावक राक्षस पन्नगरवर :॥ ९॥ तत्तहायाथमक च्‌ पन्नरन्द्र्कुमारकम्‌ ॥ नयु 
ज्य तक्षकः प्रीत्या गच्छोते ।वेससज तम्‌ ॥ १० ॥ इत चन्द्राङ्गदः साऽथ संग्रह्म वावर्च घनम्‌॥ अश्व कासगर्मा 
दिव्य आभूषणों से ॥ ६ ॥ और अनेक प्रकार के सुखा से प्रसन्न कराकर फिर नागराज ने कहा कि तुम जब जब याद करोगे तब तब में तुम्हारे आगे प्रकट 
हंगा ॥ ७॥ फिर नागराज तक्षकने अ्रनेकप्रकार के डीपों, समुद्रो व लोकों में विन रोंकटोंक व इच्छा के अनुसार चलनेवाला एक घोड़ा सवारीके लिये राजकुमार 
को दिया व रत्नाभरण तया दिव्य आशूपणों व बसनों को दिया और एक राक्षस को दिया ॥ ८।६॥ ओर उसकी सहाय के लिये एक नागराजकुसार वो नियुक्त 
कर तक्षक ने प्रीति से जावो. यह कहकर बिदा किया ॥ १०॥ इस प्रकार वह चन्द्राङ्कद अनेक प्रकार का घन लेकर व इच्छा के अबुसार चलनेवाले घोड़े पै सवार प 
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होकर उन दोनों समेत निकला ॥ ११ ॥ओर थोड़ी देर में उस नदी के जलसे उठकर दिव्य घोड़े पे सवार होकर सुन्दर किनारे पै घूमने लगा ॥ १२॥ इसी | 
में सखियो से घिरी हुई वह पातितरता सीमंतिनी स्री बड़ा नहाने के लिये गई ॥ १३॥ और उस खी ने मनुष्यरूपवाले राक्षस व नागपुत्र से संयुत राजकुमार को 
| नदी के किनारे विहार करते हुए देखा ॥ १४ ॥ व दिव्य रत्रों से संयुत तथा ,दिव्य माला व शिरभूषणवाले और दिव्य सुगन्धवाले शरीर से दश योजन | 
| तक मन को खांचते हुए ॥ १५ ॥ व दिव्य घोड़े पे चढ़े हुए उत अपूर्व श्राकारवाले राजकुमार को देखकर जड़, उन्मत्त व डरी हुई सी वह सीमंतिनी उन्हीं 


ता ॥ १३॥ सा ददर्शं नदीतीरे बिहरन्तं दत्मिजम्‌॥ रक्षसा नररूपेण नागपुत्रेण चान्वितस्‌ ॥ १४॥ दिव्यरत्न 
समाको दिव्यमाल्यावतंसकम्‌ ॥ देहेन दिऽ्यगन्धेन 5 ाक्षिप्तदशयोजनम्‌ ॥ १५ ॥ तमपू्वाकृति वीक्ष्य दि 
व्याश्वमविसंस्थितम्‌ ॥ जडोन्मत्तेव भीतेव तस्थो तन्न्यस्तलोचना ॥ १६॥ तां च राजेम्द्रपत्रोज्सो दृष्टर्वांमिति 
. स्मरन्‌ निमुक्ककएठाभरणां कणठसूत्राववर्जिताम॥ १७॥ अ&योजितधम्मिज्ञामङ्रागवियसिताम्‌ ॥ त्यक्कनीला 


। तामाहूय वरारोहामुपवेश्येदम 


यह राजन्द्रपुत्र उसका यह स्मरण करता हुआ कि पहले देखी हुई है और कंठाभूषण्‌ को छोडे तथा E 
कॅठसुज्र से रहित ॥ १७ ॥ तथा बिन गूथी वेणीवाली और श्रंगराग से रहित ब नेत्रों के श्रन्त भाग में नाल अंजन से रहित ओर दुल अ्रंगोवाली व [5 
| शोक से दूषित उस सीमतिनी का ॥ १८॥ देखकर घोडे से उतरकर राजकुमार नदी के किनारे बेठ गया और उ 


| 
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रकं«पु० | इस प्रकार स्नेह से पूंछी हुई वह '्राँसुवो, समेत लोचनोंवाली स्त्री श्रापही कहने के लिये लित होगई तब उसकी सखी ने सत्र, वृत्तान्त कहा ॥ २१॥ 

र कि सीमंतिनीनामक यह निषध देश के राजाकी पतोह है रं चन्द्राङ्गद की खी व चित्रवमा की कन्या है॥ २२ ॥ इसका पति दैवयोग से इस महाजल में 

, | डूबगया उसी कारण विधवताको प्राप्त यह दुःख से सूखीहुई है ॥, २३ ॥ इस प्रकार बडे बलवान्‌ शोक से तीनवर्ष बीतगये हैं श्राज सोमवार में यहा नहाने |; 

के लिये आ्राई है ॥ ३४.॥ रौर इसके रवशुरका राज्य शत्र॒वों ने हरलिया व बल से पकड़ कर बॉधलिया है और ख्रीसमेत वह उनके वशमें स्थित हे॥ २५ ॥ 
` इति स्नेहेन संएष्टा सा वधूरश्षलोचना ॥ लज्जिता स्वयमाख्याठं तत्सखी सर्वमब्रवीत्‌ ॥ २१॥ इयं सीमन्तिनी 

नास्ना र्छुषा निषधश्ूपतः ॥ चन्द्राद्गदस्य महिषी तनया ।चत्रवमणः ॥ ट्र ॥ श्रस्याः पातद्वयागाञ्चिमग्नाअस्मन्म | 
हाजले॥ तनय प्राप्तवेथव्या बाला दुःखेन शोषिता ॥ २३॥ एवं वर्षत्रयं नात्‌ शाकनातवलायसा ॥- अ्थन्दुवार सं 
प्राप्ते स्माठुमत्र समागता ॥ २४॥ श्वशुरोऽस्याश्च राजेन्द्रो हृतराज्यश्च शत्रोभः ॥ बलाहहीता बद्ध समायस्तहश 
स्थितः ॥ २४॥ ब विळे सोमवारे महेश्वरम्‌ साम्मके परया भक्त्या एजयत्यमलाशया ॥ २६॥ 
सूत उवाच ॥ इत्थं सखीमुखेनेव सर्वमावेद सुत्रता ॥ ततः सीमन्तिनी प्राह स्वयमेव रपात्मजम्‌ ॥ २७ ॥ कस्तव 
क्रेन्द्पेसंकाराः कविमा तव्‌ पार्वेगो h देवो नरेन्द्र सड! वा गन्धर्वा वाथ कन्नरः ॥ स ti किमर्थ मम रत्तान्त स्न 

हवानिव एच्छासे ॥ कि मा वात्स महाबा दृष्ट्वान्किमु कत्रचित्‌ ॥ २९ ॥ दृष्टपूवं इवाभारर्स मया च स्वजनो | 
तिसपर भी यह उत्तम श्राचरण व निर्मल आशयवाली सीमतिनी सोमवार में पार्वती समेत सदाशिवजी को बडीभक्ति से पूजती है॥ २६ ॥ सूतजी बोले [किः 

इस प्रकार सखी के सुखसे सब कहकर तदनन्तर उत्तम नियमवाली सीमंतिनी आपही राजकुमार से बोली ॥ २७ ॥ कि कामदेव के समान तुम कोन हो ओर 
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* तुम्हारे समीप प्राप्त ये दोनों कौन हैं देवताहो या राजाहो या सिडहो या गन्धब्‌ हो अथवा किन्नर हो॥ २८ ॥ और मेरे वृत्तान्त को सनेही की नाई तुम किसलिये 
पूंछते हो हे महाबाहो ! तुम कया मुझको ज़ानतेद्दो था कहीं तुमने देखा है ॥ २६॥ और मुझको स्वजन की नाई पहले देखेहुए से जान पड़ते हो यह सब || 
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| दृत्तान्त यथार्थ कहिये क्योंकि साधुत्रो में सत्य सारांश होता है॥ ३० ॥, चूतजी बोले कि इतना कहकर गद्गरकणए्ठ होकर राजकुमारी बहुत देरतक रोती | बच 
| ओर सखियों से धिरीहुई वह मोहित होकर एथ्वी पै गिरपड़ी और कुछ कहने के लिये समर्थ नहु 
| व्याकुल चन्द्राङ्कद थोड़ी देरतक चुप होगया ॥ ३२ ॥ इसके उपरान्त प्यारी खी को अनेक प्रक 


| इच्छा के अनुकूल चलनेवाले हमलोग सिडनामक देवता हूँ ॥ ३३ ॥ तदनन्तर हाथ पकड़ने से शंकित उसको बलसे 


व लसे खींचकर सब भड्डोंमें रोमाञ्च्ती उस सीमं- || 
यथा ॥ संपे कथय तत्त्वे न सत्यसारा हि साधवः ॥ ३० ॥ सूत उवा < 


| 3 सलाडस्म्यहम्‌॥ २६॥ अत्र कार्यों 
न सन्देहः शपामि शिवपांदयो ॥ तावत्त्वडूदय मत प्रकाश्यं च ऊँताचत्‌ ॥ ३७॥ साठ तहचनं शला सुधा 
धाराशताधिकम्‌ ॥ संभ्रमोद्भ्रान्वनयना तमेव मुहुरेक्षत ॥ ३८ ॥ प्रमवन्धाचुगुशितं वाक्यं चाह रसायनम ॥ 
| तिर्नाके कानमें यह कहा ॥ ३४ ॥ कि हे वरानने ! संसार में मैंने कहीपर सुम्हारे पति को देखा है 


फी दखा हं तुम्हारे तं करने से प्रसन्न वह शीघही आवैगा ॥ ३५ ॥ व दो 
तीनदिनोंमें निश्चय कर तुम्हारे शोकको दूर करगा यही कहनेके लिये मैं श्राया था और तुम्हारे पतिका में मित्रहूं ॥ ३६ ॥ इसमें तुम सन्देह न करना में शिवजी | 
अपने हृदय में स्थित रखना ॥ ३७ ॥ अस्त की धारा से सोगुने अधिक 
$| उस वचनको सुनकर संश्नम से भ्रमित लोचनोंवाज़ी वह सीभेतिनी थोड़ीदेर तक उरीको बार बन्धन से यूथेहुए रसायन वचन ||ह 
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स्कन्पु. | को कहा और विभ्रम व उदार समेत तथा मधुरता से कटाक्षदर्शन ॥ ३६ ॥ व अपने हाथ के छूनेसे रोमाश्वित देह और अड्डोमें व स्वरादिकों में पहले देखेहुए  अझो.े. 
१०१ लक्षणोंको तथा अवस्था का प्रमाण व रङ्गकी परीक्षा करके इनको निश्चय किया ॥ ४० ॥ कि यही निश्चय कर मेरा पति हैं अन्य न होगा क्योंकि प्रेमसे श्रधीर | | अ* = 
र| मेरा मन इन्हींमें लगा है॥ ४१ ॥ और ऐसे स्वरूप को धारनेवाल्ा यह कैसे परलोकसे श्या है और मुझ अभागिनी को नड पति का दरीन कैते होगा ॥ ४२॥ | | 
3 और यह स्वम्न हे अथवा स्वभ नहीं है या भ्रम है अथवा अम नहीं है या यह छली है व कोई यक्ष या गन्धबे है॥ ४३ ॥ थवा सुनिकी ya मुझ | 
विश्रमोदारसहिसं मधरापाङ्गवीक्षणम्‌ ॥ २७॥ स्वपाणिस्पर्शनोदिन्रिएलकाबिताविग्रहम ॥ इष्टानि चाड 
लक्षणानि स्वरादिषु ॥ वयःप्रमाणं वर्ण च परीक्ष्येवमतकपत्‌॥ ४०॥ एग एव पतिमें स्यादूशुं नान्यो भविष्य 
ति॥ अस्मिन्नेव प्रसक्क॑ मे हृदयं प्रेमकातरम्‌ ॥ ४१ ॥ परलोकादिहायातः कथमव स्वरूषश ॥ हुर्भाग्यायाः कथं 
मे स्थाइतुर्नश्स्प दर्शनम्‌ ॥ ७२ ॥ स्वम्नोयं किसु न स्वप्नो अमोऽये कि तु न श्रमः ॥ एप धूर्तोश्थवा कश्चियश्गो 
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गन्धर्य एव वा ॥ ४३॥ सुनिपत्न्या यदुक्त मे परमापहुतापि य॥ ब्रतमेतत्करुणेति त्स्येव फ्मेव वा॥ ४४ ॥ 
यो वर्षायुतसोभाग्य मभेत्याह,हिजोत्तमः ॥ चनं तस्य वचः सत्यं को पिद्यादोवर वना ॥४०ानामत्तानच 
` दृश्यन्ते मङ्गलानि दिने दिने ॥ प्रसन्ने पावेतीनाथे किमसाध्यं शरीरिणाम्‌ ॥ ४६॥ इत्य वररय बहुधा तो उन 


€ ° he e साः तमार तु Cs किम मो he र 
मुक्कसशायाम्‌ ॥ तज्ञ नम्नमुखीं कर्ण शशंसात्मप्रयोजनम्‌ ॥ ४७ ॥ इम इत्तान्तमाख्याएं वासनः शाकत 

। से यह. कहा था कि बड़ी विपत्ति में प्राप्रभी तुम इस जत को करना उसीका फल है॥ ४४ ॥ र जिस हिजोत्तमने सुकते य४ कहाथा कि दशहजार वर्ष तुम्हारा ५ 
सौभाग्य है उसका वचन “सत्य हे यह ईश्वर के विना कौन जाने ॥ ४५ ॥ और प्रतिदिन मङ्गल के लक्षण देख पडते हैं शिवजी के असन्न होनेपर शरीर- 


न be ~ bo ~ किक ~ ~ A & ७ = ~ | 
ग घारियों को क्या दुलेम हे ॥ ४६ ॥ इस प्रकार बहुत भाति से विचार कर फिर सुक्तसन्देह व लजा से नीचे मुखवाली उस सीमतिनी से कान म अपना प्रया- ः 
५ Leas ba A = पहल. ८5 ~ ~ ~~ ~ A के ~ ~ “२ ~ 
(लै. जन कहा ॥.४७॥ कि हू भद्र ! इस वृत्तान्त को शाकस सततत डन माता, पता स कहने के लिये हम जात हें तुम्हारा कल्याण होव रोर तुम शीघ्रह पति को [६ १०६ 
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॥ ४८ ॥ यह कहकर व धोड़े पै सवार होकर राजपुत्र चलागया और उसी क्षण उनढ़ोनों समेत वह अपने राज्यमें प्राप्त हुआ ॥ 9६ ॥ और उसने नगर | 
के बगीचे के समीप स्थित होकर उस सपराज के पुत्रको राजासन पे प्राप्त अपने भाइयों के समीप पठाया ॥ ५० ॥ व उसने जाकर उनसे कहा कि इन्द्रसेन | ह 
शीघ्रह्दी छोडदो क्योकि उसका यह चन्द्राङ्गद पुत्र पातालसे प्राप्त हुआहे॥ ५१ ॥ आप लोग सिंहासन को छोड़दो विचार न कंरो नहीं तो चन्द्राङ्गद के बाण तुम लोगों | 
| | के प्राणों को हर लेवैंगे ॥ ५२॥ यसुनाजी के जलमें डूबा हुआ वह तक्षक के मन्विरको जाकर व उसकी सहायता को पाकर वह फिर उस लोक से यहां आया 


; पयोः ॥ गच्छामः स्वस्ति ते भद्रे स्यः पतिमवाप्स्यसि ॥ ४८॥ इत्युक्तवाश्वं समारुह्य जगाम दपनन्दूनः ॥ 
ताभ्या सह निजे राष्ट्र प्रत्यपद्यत ततक्षणात्‌॥-४९॥ स पुरोपवनाभ्याशे स्थित्वा तं फणिएत्रकम्‌ ॥ विससर्जात्मदा 
क्‍ यादान्दपासनगतान्य्राते ॥ ५० ॥ स गल्ोवाच ताञ्बीघामेनद्रसेनो वि्ुच्यताम्‌॥ चन्द्राङ्कदस्तस्य सुतः प्राप्तोऽयं 
पन्नगालयात्‌ ॥ ५१ ॥ पासनं विसुञ्चन्तु भवन्तो न विचार्यताम्‌ ॥ नो चेचन्द्राङ्कदस्याशु वाणाः प्राणान्हरन्ति 
वः॥ ५२ ॥ स मग्नो यसुनातोये गत्वा तक्षकमन्दिरम्‌ ॥ लब्ध्वा च तस्य साहाय्यं पुनर्लोकादिहागतः ॥ ५३ ॥ 
इत्याख्यातमशेषेण तइत्तान्तं निशम्य ते ॥ साधुसाध्विति संभ्रान्ताः शशंसुः परिपान्थिनः ॥ ५४ ॥ अथेन्द्रमेनाय 
निवेय सत्वर नष्टस्य पुत्रस्य पुनः समागमम्‌ ॥ प्रसाद तं प्रापतनरेश्वरासनं दायादसुख्यास्तु भयं प्रपेदिरे ॥ ५५ ॥ ` 
अथ पीरजनाः सव एरांचाने दपात्मजम्‌॥ इद्वा राज्ञे हतं प्रोचुलेमिरे च महाधनम्‌ ॥ ५६ ॥ आकर्ण्य पुत्रमायान्तं 
हे ॥ ५३॥ संपूर्णता से कहेहुए उस वृत्तान्त को सुनकर संभ्रमसमेत उन शत्रुवों ने बहुत श्रच्छा बहुत अच्छा ऐसा कहा ॥ ५४ ॥ इसके उपरान्त वे मुख्य 
| 
pel 


बन्धुलोग इन्द्रसेनसे नष्ट पुत्रका फिर आगमन बतलाकर ब प्राप्त सिहासनवाले उस इन्द्रसेन को सक्न कराकर भयको प्रापतहुए ॥ ५५ ॥ इसके उपरान्त सब 
पुरवासियों ने नगर के बगीचे में राजकुमार को देखकर शीघ्रही राजा से कहा व बड़ा धन पाया ॥ ५६॥ ब्र आयेहुए पुत्रको सुनकर आनन्दके जलमें मग्न राजा || 


*» २ पु. व रानीनेबडे हृर्षसे इस लोक को नहीं जाना ॥ ५७ ॥ इसके उपरान्त सब नगरनिवासी व दृः मन्त्री और पुरोहित आगे जाकर व- उस चन्द्राङ्गद को लिपटा 
१०३ - कर राजाके समीप.ले आये॥ ५८ ॥ इसके उपरान्त बड़ेभारी उत्साह से शरपने मन्दिर में पैठकर ऑसुबों को छोडतेहुए राजकुमार ने श्रपने माता, पिता को प्र- 

| णाम किया ॥ ५६ ॥ चरणमूलमें पडेहुए उस अपने पुत्रको इस राजाने क्षणभर नहीं जाना और मन्त्री लोगों से समभाये हुए उस राजाने किसी प्रकार उठाकर 

¦ भोगेहुए हृदय से लिपटालिया ॥ ६०.॥ ओर कमसे माताओं को प्रणाम कर स्नेह से विकल उन माताओं से आशीर्वाद को पाकर लिपटायेहुए उस राजपुत्रने 

९) 


* राजानन्दजलाप्लुतः.॥ न व्यजानादिम लोक राज्ञी च परया सुदा ॥ ५७॥ अंथ नागरिकाः सर्वे मन्त्रिदृद्याः पुरो 
घसः॥ प्रत्युहम्ये परिष्वज्य तमानिन्युरंपान्तिकम्‌॥ ५८॥ अथोत्सवेन महता प्रविश्य निजमन्दिरम्‌ ॥ राजपुत्रः स्व. 
` {पितरो वृन्दे वाष्पसुत्सजन्‌ ॥ ५९ ॥ तं पादमूले पतितं स्वघुत्र विवेद नासोः एथिवीपतिः क्षणम्‌ ॥ प्रवोधितोंपमा 
'त्यंजनेः कथंचिदत्याप्य क्लिन्नेन हदांबिलिज्ञ' ॥ ६० ॥ कमेण मात्रमिवन्ध ताभिः प्रवधिताशीःप्रणयाकुलाभिः ॥ 
आलिङ्कितः पोरजनानशेपान्सम्भावयामांस स राजसूनुः ॥ ६१ ॥ तेपां मध्ये समासीनः स्वरत्तान्तमशेषतः ॥ 
पित्रे निवेदयामास तक्षकस्य च मित्रताम्‌ ॥ ६२ ॥ दत्तं शुजङ्गाजेन रल्नादिधनसञ्चयम्‌ ॥ दिव्यं तद्राक्षसानीतं 
पिते सर्व न्यवेदयत्‌ ॥ ६३ ॥ राजपुत्रस्य चरितं दृक्ष शुत्वा च विह्वलः ॥ मेने स्वुषायाः सोभाम्यं महेशाराधना 


, जितम्‌॥ ६४ ॥ सोमाङ्गल्यमयी वार्तामिमां निषधश्चपतिः॥ चारेनिवेदयामास दितवर्ममहीपतेः ॥ ६५ ॥ श्रेत्वा 


सव नगरनिवासियों को देखा ॥ ६१॥ व उनके मध्यमे बैंठेहुए राजकुमार ने श्रपना इचान्त व तक्षक की मित्रता को राजा से कहा ॥ ६२ ॥ व सपैराज से दिये 
रल्लादि धन राशि और उस राक्षस से लायेहुए सब दिव्य धनको पितासे कहा ॥ ६३ ॥ और राजपुत्र का चरित्र देखकर व सुनकर विह्वल राजा ने शिवजी के आरा- 
धुन से इकट्ठा कियेहुए पतोह्न के सोभाग्य को जाना ॥ ६४ ॥ व निषध्षराजने इस सुमडुलमयी वार्ता को सुप्त दूतों के हारा चित्रवर्म राजा से कहलाया ॥ ६५ ॥ 
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से उठकर उनके लिये बहुत सा घन देकर नाचने लगा ॥ ६६ ॥ इसके | 
से संयुत लोचनोंवाले चित्रत्रमी ने भूपर्णो से भूषित किया ॥ ६७ ॥ इसके न 
मज॒ष्यलोगों ने सीमंतिनी के उत्तम आचार की प्रशंसा किया ॥ ६८ ॥ इसके उपसन्त 
५ । कन्यादान किया ॥ ६६ ॥ व चित्राङ्गदने भी तक्षक के घरसे लायेहुए न 
४. $सतमयांवात्ता स समुत्थाय संभ्रमात ॥ तेभ्यो दत्ता धनं सूरि, ननतानन्दविह्नज्ञः ॥ ६६॥ अथाहूय स्वतनयां 
| परिष्वज्याश्लोचनः ॥ "भूषणेभूषयामास त्यक्कबेषव्यलक्षणाम्‌ ॥ ६७ ॥ अथोत्सवो महानासीद्राद्रय्रामपुरारिषु 
ग ६. सीमन्तिन्याः शुभाचारं शशंसुः स्तो जना: ५८॥ चेत्रवमाथ पतिः समाहयेन््रसेनजम्‌ ॥ एनाबवाहविधिना 
#%। सुतां तस्मे न्यषेदयत्‌ ॥ ६९ ` ३ चन्द्र ज्भदा5 पे रलायैरानी वेस्तक्षकालयात्‌ ॥ स्वा पत्नी अपयाचके सत्यानाम 
'तिदुर्लभेः॥ ७०॥ अङ्गरागेण दिव्यन तक्तका्चनशोमिन्‌ ॥ शुशुभे सा घुगन्मन दशयोजनगामिना ॥ ७१ ॥ 
नम्लानमालया शश्वतपद्मकिंजल्कवणेया ॥ र ढनत्मिया बाला शूपिता शुशुमे सती ॥ ७२॥ एवं चन्दराङ्कदः 
पन्नीमवाप्य समये शुभे ॥ ययो स्वनगरं शयः श्वशुरेणादुमोदितिः॥ ७३॥ न्द्रतनोऽपे राजेन्द्रो राज्ये स्था 
$| प्य निजात्मजम्‌ ॥ तपसा शवमाराध्य लभे संयमिनां गातम्‌ ॥ ७४॥ दशषर्षसहस्ताणि सीमन्तिन्या स्मा 
# | मनुष्यों को घहुतही दुलेभ रल्लादिकों से अपनी स्री को भूषित किया ॥ ७० ॥ भौर तचे हुए सोने के समान शोभावाले व चालीस कोस तक जानेवाले सुगं- 
५१ षित दिव्य श्रंगराग स वह सीमंतिनी शोभित हुई ॥ ७१ ॥ और कमलकेसर के रंगवाली व सदेव बिन कुम्हलाई हुई कल्पवृक्ष से उत्पन्न साला से भूषित वह || 
र री मकार उत्तम समय में स्री को पाकर श्वशुर रो* झससोदित चन्द्राइद फिर अपनी नगरी को 
गया ॥ ७३॥ व इन्द्रसेन नृपेन्द्र ने सी राज्य पे अपने पुन्न को विदाकर व तपस्या से शिवजी को आराधन कर सयमियों की गति को पाया ॥ ७४ || 


स्कंनपुः द और दश हज़ार वर्ष तक अपनी सीमंतिनी खरी समेत चन्द्वाड्रद राजाने बहुत से इन्द्रियसुखां को भोग किया ॥ ७५॥ ओर एक सुन्दरी कन्यां व -श्राठ पुत्रों को 4 
१०५ || सीमंतिनी ने पैदा किया व शिवजी, को पूजती हुई उसने' पति समेत रमण किया और सोमवार से दिन-दिन में सौभाग्य को पाया ॥ ७६ ॥ सूतजी बोले र 
कि मैंने इस विचित्र कथा को.वर्णन किया और फिर भी सोमवार अत में कहे हुए माहात्म्य को कहता हूं ॥ ७७ ॥ इति श्रीरकन्दपुराणे अह्योत्तरखणडे देवीदयालु- ||; 
मिश्रविरचितायां भाषाटीकायां सोमवारब्रतवणूनं नामा्मोऽध्यायः ॥८॥  . ७ ॥- & - ॥ ७- ॥ । 
य॑या॥ सार्ध चम्द्राज्ञदो राजा बुंसुजे विषयान्बहन ॥७५॥ प्रासूत तनयानष्टी कन्यामेकां वराननाम्‌ ॥ पमे सीम | 
न्तिनी मत्रा पूजयन्ती महेश्वरम्‌ ॥ दिने दिने च सोमागयं प्रासं. चेबेन्ुवासरात्‌॥. ७६॥ सूत उवाच ॥ विचित्र 
। मिदमाख्यानं मया समलुवर्णितम्‌ ॥ भूयोऽपि वक्ष्ये माहात्म्यं सोमवारत्रतोदितम्‌ ॥ ७७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
। एकाशीतिसाहसयां संहितायां ब्रह्मोत्तखण्डे सोमवारब्रतव्णनंनामाष्मोऽध्यायः॥ ८॥  % ॥ ऋ -॥ 
ऋषय ऊड' ॥ साइ साइ महाभाग त्वया कथितसुत्तमम्‌ ॥ आख्यानं पुनरन्यच्च वाच वक्तुमहसि ॥ १ ॥ 
सूत-उवाच'॥ विदंभविषये पूर्वमासीदेको द्विजोत्तमः ॥ वेदमित्र इति ख्यातो वेदशास्राथवित्सुधीः ॥ २॥ तस्या 
सीदपरो विप्रः सखा सारस्वताहृयः ॥ ताइभौ परमास्नग्धावेकदेशनिवासिनो ऐ। ३ ॥ वदामत्रस्य पत्राञ्यूत्सुमथा 
_ नाम सुत्रतः ॥ सारस्वतस्य तनयः सोमवानिति विश्रुतः ॥ ४ ॥ उभो सवयसो बालो समवेषो समस्थिती ॥ 
! ` ' दो । सीमैतिनी प्रभाव सन हिज भो नारीरूप | सोइ नवम श्रध्याय में वर्णित चरित श्रनूप ॥ ऋषिलोग बोले के हे महाभाग ! आपको साधुवाद हें तुमने 
„' उत्तम चरित्र को कहा और फिर श्रन्य विचित्र चरित्र को कहने के योग्य हो,॥ १॥ सूतजी बोले कि पहले विवर्भदेशमें शाख्राथ को जाननेत्राला एक वेदमित्र 
; ऐसा विद्वान्‌ डिजोत्तम हुआ हे॥ २ ॥ और सारस्वतनामक अन्य बाह्मण उसका मित्र था वे दोनों एकदेश में रहनेवाखे व बड़े प्रेमी थे ॥ ३ ॥ वेदमित्र के सुमेधा || 
नामक उत्तम ब्रतवाला पुत्र हुआ झोर सारस्वत के -सोमवांन्‌ ऐसा प्रसिद्ध पुत्र हुआ ॥ ४॥ एकही अवस्थावाले वे दोनों बालक समानवेष व समान स्थितिवाले ||६ 
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९ हुए औरं एकही साथ संस्कार व समान विद्यावाले हुए ॥' ५ ॥ 'ओर वे दोनों अङ्गां समेत वेदोंको पढ़कर व न्याय, व्याकरण, इतिहास, पुराण और सब | टू 
| शास्त्रों को पढ़कर ॥ ६ ॥ बाल्यावस्थाही में वे दोनों बुडिमान्‌ सघ विद्याओं में प्रवीण हुए ओर उनदोनों ने माता, पिता को सब गुणों से बडा आनन्द दिया ॥ 
हैं] ७॥ एक समय उनदोनों हिजोत्तमोंने सोलह वर्षवाले व उत्तम रूपर्वान्‌ उन दोनों अपने पुत्रों को बुलाकर प्रीतिस कहा ॥ ८ ॥ कि हे पुत्रो ! उत्तम तेजवाले 
ह| उम 'दोनोंने बाल्यावस्था में विद्याको पढ़ा है श्रौर तुमदोनों का यह विवाहवाला समय वर्तमान हे ॥ ९ ॥ इस विदर्भ देशके स्वामी को अपनी विद्यासे प्रसन्न 
£| समं च ङतसंस्कारो समविद्यो बभूवतुः ॥ ५ ॥ साङ्गानधीत्य तो वेदास्तर्कव्याकरणानि च ॥ इतिहासपुराणानि 
६. धमंशाख्राणि इत्स्नशः ॥ ६॥ सर्वविधाकुशलिनो बाल्य एव मनीषिणो ॥ प्रहर्षमतुलं पित्रोदेदतुः सकले 
£| एः॥ ७ ॥ तावेकदा स्वतनयां ताइमो ब्राह्मणोत्तमौ ॥ आह्टयावोचतां प्रीत्या षोडशाब्दो शुभाकृती ॥ ८॥ हे पुत्र ¢ 
| को युवां वाल्ये कृतविद्यो सुवचसो॥ वेवाहिकोयं समयो वर्तते युवयोः समम्‌॥ & ॥ इमं प्रसाच्च राजानं विदर्भेशं स्व 
विद्यया ॥ ततः प्राप्य धनं भूरि कृतोहाही भविष्यथः ॥ १०॥ एवमुक्की सुतो ताभ्यां ताबुभो हिजनन्दनो ॥ वि 
दभराजमासाद्य समतोषयतां एणः ॥ ११॥ विद्या परितुष्टाय तस्म हिजकुमारको ॥ विवाहार्थं कतोयोगो घन 
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हीनावशांसताम्‌॥ १२॥ तयोरापि मतं ज्ञात्वा स विदर्भमहीपतिः॥ प्रहस्य किश्चित्योवाच लोकतत्त्वविवित्सया ॥१३॥ 

आस्ते निषधराजस्य राज्ञी सीमन्तिनी सती ॥ सोमवारे महादेवं पूजयत्यम्बिकायुतम्‌ ॥ १४॥ तस्मिन्दिने सप ¢ 
कराकर व उससे बहुत सा. धन पाकर ब्याह ज़ावोगे ॥ १० ॥ उन दोनों से ऐसा कहेहुए उनदोनां दिजवालकोने विदभदेशके राजा के समीप प्राप्त होकर गुणोंसे घ- || 
सन्न किया ॥११॥ व विदासे 'प्रसञ्न उस विदभराज से डिजपुत्नो ने यह कहा कि बिवाह के लिये उद्योग किये हमदोनों धनहीन ® ।२२॥उनदोना का तमत | 
जानकर उस विदर्भराज ने कुछ हसकर लोकके तत्त्व की जानने की 


ee इच्छा से कहा॥ १३ ॥ कि निषधदेशके राजाकी सीमंतिनीनामक पतिबता सत्री हे वह 
सोमवार में- पावेतीसंयुत महादेवजी को पूजती है ॥' 


ह ~ ~“ NW आर hel ~ च्छ ~ ~ he 
१४ ॥ -ओर उस दिन वदविदा म॑ श्रेष्ठ सपत्नीक उत्तम ब्राह्मणों को बड़ीभक्ति से पूजकर बहुत घन 


लीकान्दिजाग्रयान्वेदवित्तमान ॥ संपूज्य परया भक्त्या धनं भूरि ददाति च॥ १५ ॥ अतोऽत्र युवयोरेको नारी 
विभ्रमवेषध्रक्‌ ॥ एकस्तस्याः पतिर्भूत्वा जायेतां विप्रदम्पती ॥ १६ ॥ युवां वधूपरों भ्रूत्वा प्राप्य सीमन्तिनीग्रह 
में ॥ भुक्ता भूरि धंनं लब्ध्वां पुनर्यातं ममान्तिकम॥१७॥ इति राज्ञा समादिष्टा भाता हिजकुमारका ॥ परत्यूचतारट 
कर्म कतु नो जायते भयम्‌ ॥ १८ ,॥ देवतासु शरो पित्रोस्तथा राजकुलेषु च ॥ कॉोटिल्यमाचरन्माहात्सर्या नश्य 
ति सान्वयः ॥ १६॥ कथमन्तंगहं राज्ञां द्याना प्रविशेत्पुमान्‌ ॥.गोप्यमानमापेच्छद्य कदाचित्ख्यातिमेष्याति ॥ 
२० ॥ ये युणाः साधिताः पूर्व शीलाचारश्चवादिमिः ॥ सद्यस्ते नाशमायान्त कीटेल्यपथगामनः ॥ २१ ॥ 
पापं निन्दा भयं वरं चत्वार्थतानि देहिनाम्‌ ॥ बलद्ममार्गप्रपन्नानां तिष्ठन्त्येव हि सर्वदा ॥२२॥ अत आवा शुभा 


. - चारों जातो च शु।चिना कुले ॥ दत्त धूतजनश्लाध्यं नाश्रयावः कदाचन ॥ २३॥ राजावाच ॥ वताना शुरूणा च 


~ 


प्रसिदध होजाता है ॥ २० ॥ श्रौर शील, ्राचार व शास््रादिकों से पहले जो गुण सिड कियेजाते हैं कुटिलता के मागमे चलनेवाले मनुप्यक व शीघ्रही नाश 
होजाते हैं ॥ २१॥ और पाप, निन्दा, भय व वैर ये चार वस्तुवें छलके मार्ग में प्राप्त मनुष्यों के सदैव टिकी रहती हैं ॥ २२॥ इस कारणा पवित्र ढिजोंके वंशर्मे 
उत्पन्न व उत्तम श्राचरणवाले हम दोनो छली लोगों से प्रशंसनीय आचरणका आश्रय न करेंगे ॥ २३ ॥ राजा बोले कि देवता, शुरु, माता, पिता ब राजाकी 


i 
i 


* देती है॥ १५॥ इस कारण यहां तुम दोनोंमें सें एक खरी के बिम व रूपको धारण करे औरं एक उसका पति होकर ब्राह्मण खी पुरुप हावा ॥ १९ ॥ व तुमदाना ह व्रझो.खं. 
” स्थी पुरुष होकर सीमतिनी के घरंको प्रांत होकर भोजन करके व॑ वनको पाकर फिर मेरे समीप आइयेगा ॥ १७ ॥ इस प्रकार राजास कहूहुए डर डिजबालकों 
ने प्रत्युत्तर दिया कि यह कर्म करने के लिये हम दोनों के बड़ा डर होता है॥ १८,॥ क्योंकि देवता, गुरु, माता, पिता व राजकुला में माहस डाटलता करता 
हुआ मनुष्य शीघही वंशसमेत नाश होजांता हे ॥ १६ ॥ और राजाश्रों के घरके भीतर मनुष्य कैसे छलसे पेठसक्का है क्योंकि छिपाया हुआ भी छल कभी 


* 
| 


|] 


भी आज्ञा के उल्लंघन न होने योग्य से किसी प्रकार प्रत्युत्तर नहीं होता है॥ २४॥ और इनलौगों से शुम या अशुभ जो जो श्राज्ञा दीजाबै उसको । | 
य डरेहुए तथा होनेकी इच्छावाले मनुष्यों को निश्चय कर करना चाहिये ॥ २५॥ अहो हम राजा हैं व तुमलोग प्रजा सानेगये हो ओर राजाकी आज्ञा से वर्ते- 
| सान होनेवाले मनुष्यों का कल्याण होता है श्रन्यथा भय होता है ॥ २६॥ इस कारण श्राप दोनों को शीघ्रही मेरी आज्ञा करना चाहिये गजा से ऐसा कहेहुए 


__ 


न उन दोनों डिजवालकों ने डरसे बहुत अच्छा ऐसा कहा ॥ २७॥ व राजा ने सारस्वत के पुत्र सामवान्‌ को वरू, वेष व अंजनादिकों से ख्रीरूपधारी किया ॥ २८॥ द; 
पित्रोश्च एथिवीपतेः ॥ शासनस्याप्यलइ्यलांट्त्यादेशो न किचित्‌ ॥ २४ ॥ एतेर्यचत्समादिष्टं शुभं वा 
यदि वाऽशुभम्‌ ॥ कर्तव्यं नियतं भीतेरप्रमत्तुवुभूषुभिः ॥ २५ ॥ अहो वयं हि राजानः प्रजा यूयं हि संमताः ॥रा . 


Lam 


जाज्ञया प्रदत्तानां श्रेयः स्यादन्यथा भयम्‌ ॥ २६॥ अतो मच्छासनं कार्य, भवद्धयामविलम्त्ितम्‌ ॥ इत्युक्की नरदे 
वेन तो तथेत्यूचतुर्मयात्‌ ॥ २७ ॥ सारस्वतस्य तनयं सामवन्त नराधिपः ॥ खीरूपधारिणं चके वस्राकल्पाञ 


नादिभिः॥ २८ ॥ स झत्रिमोड्डतकलत्रभावः प्रयुक्ककणांभरणाज्ञरागः ॥ स्निग्पाझनाक्षः स्एहणीयरूपो वभूव 
सचः प्रमदोत्तमाभः ॥ २६ ॥ ताबुभो दम्पती भत्वा शिजपुत्री व्पाशया॥ जग्मतुनपर् दश यहा तहा भवात्वात | 
२०॥ उपत्य राजसदन्‌ सोमवारे दिजोत्तमेः ॥ सपन्नाकः कृतातथ्यां धौतपादो बभूवतुः i दे १॥ सा राज्ञा ग्राह 
णान्सवाचुपविष्ान्बरासने ॥ प्रत्यकमचयाचक्र सपल्नीकान्हिजोत्तमान्‌ ॥ ३२॥ तां च विप्रसुता दृष्टा प्राप्ती कत 
| अर बनावट से उपजेहुए ख्रीभाववाला तथा कानों में आभूषण व अड्वराग लगाये ओर सचिक्कण श्रंजनके समान नेन्नोंवाला वह सुन्दर रूपवान्‌ हिज- ५ 
५॥ पुत्र शीघही उत्तम ख्रीके समान होगया॥ २६॥ और वे दोनों ब्राह्मणों के एत्र राजाकी आज्ञासे स्री पुरुप होकर जो होगा वह होगा यह विचारकर निषधदेशको 
१ गये ॥ ३० ॥ और स्त्री समेत खी पुरुषों के साथ राजाके घरको सोमवार के दिन जाकर-चरणों को घुलाया व सत्कार को ग्रहण किया ॥ ३१ ॥ और उस रानी ने 
उत्तम आसन पे वैठेहुए स्री समेत सब उत्तम जाझर्णो को. प्रत्येक का पूजन किया ॥ ३२ ॥ और बनावट के स्त्री पुरुष [द्विजपुन्रों को प्राप्त देखकर व जानकर |» 


| 

स्कॅन्पुर | कुळ हॅसकर उसने पार्वती व शिव माना ॥ ३३ ॥ और मुख्य ब्राह्मणों में देवदेव सदाशिवजी को आवाहन करके उस रानी ने स्त्रियों में जगदस्विका देवी को 

१०९ श्रावाहन किया॥ ३४ ॥ और सावधान होकर उस रानीने सुगन्वित चन्दन, माला, धूप व नीराजन से भी पूजकर हिजोत्तमो को प्रणाम किया ॥ ३५-॥ और 

सोने के पात्रों में सुन्दर शाकों से संयुत व शक्कर और सहद समेत घी से युक्त खीर को परोस कर ॥ ३६ ॥ सुगन्धित जड़हन के भातों समेत मनोहर लड्इ व 

पुर्वो की राशियों से युक्त पूरी व गुमिया और खिचड़ी व उड़द समेत पकेहुए ॥ ३७॥ अन्य भी असंख्य सुन्दर भक्ष्य भोज्या समेत तथा सुगन्धित व स्वादिष्ठ 
कदम्पती ॥ ज्ञाता किञ्चिदिहस्याथ मेने गोरामहेश्‍वरो ॥ ३२॥ याह हिजसुख्येषु देवदेवं सदाशिवम्‌ ॥ पत्नी 
| प्वावाहयामास सा देवी जगदम्बिकाम ॥ ३४॥ गन्धेमल्येः सुरमिमिधपेनीराजनेरांपे ॥ अचायला हजश्रष्ठान्ञ 
२ मश्चके समाहिता ॥ २५ ॥ हिरणमयेषु पात्रेषु पायं घृतसंयुतम ॥ शकरामधुमंथुक्कं शाकेडेष्टं मनोरमेः ॥ ३६॥ 
2 गन्थशाल्योदनेह्दथेमोंदकाएपराशिभिः॥ शष्कुलीमिश्च संयावेः कसरेमांपपककेः ॥ ३७॥ तथान्येरप्यसंख्याते 
| भक्ष्यैमोज्यैमंनोरमेः ॥ सुगन्येः स्वाहुभिः सूपेः पानीयेरपि शीतलेः॥ २८॥ क्डपमन्नं, हिजाग्रयेभ्यः सा भक्त्या 

2 पर्यवेषयत्‌॥ दध्योदनं निरुपमं निवेय समतोषंयत्‌ ॥ ३६ ॥ थुक्कवत्सु हिजाग्रयेु सवाचान्तेषु रपाङ्कना ॥ प्रणम्य , | 
द्वा ताम्बूलं दक्षिणां च यथाहूतः ॥ ४०॥ धेचहिरण्यवासांसि रतेसग्भपणान च॥दत्तवा भूया नमस्छृत्य विस 

सर्ज हिजोत्तमान्‌ ॥ ४१ ॥ तयोहयोभू सुरवर्यपुत्रयोरेकस्तया हेमवतीधियाचितः ॥ एको महादेवषियामिएजि 


दालि व ठणढे जल समेत ॥ ३८॥ बनेहुए अन्न को उस रानी ने भक्ति से उत्तम ग्राझणोंके लिये परोसा और अनूपम दही भातको निवेदनकर प्रसन्न किया ॥ ३६॥ 

ओर उत्तम ब्राह्मणों के भोजन व आचमन करने पर राजकुमारी ने श्रणाम कर तांबूल व यथायोग्य दक्षिणा को देकर ॥ ४० ॥ गऊ, सुदर्ण, वस्त्र, रल, माला व 
™y he ~ ~ रांजकमारी ~ पार्वत्ती ~ 

भूषणों को देकर फिर प्रणाम कर हिजोत्तमों को ।बिदा किया ॥ ४१ ॥ और उन दोनों हिजोत्तमपुन्ना में से एक को उस राजकुमारी ने पार्वती की बुडि से पूजा 


व एक को शिवजी की बुद्धि से पूजा और प्रणाम किया व उसकी आज्ञा से वे दोनों चलें गये ॥ 
इच्छा-उत्पन्न हुई और कामदेव के वश में प्राप्त व मद से सांची हुईं वह घोली ॥ ४३ ॥ कि हे सब 
5 कहां जाते हो मुझ श्रपनी' प्यारी को देखिये॥ ४४॥ आगे यह फूले हुए बडे व॒क्षोवाला सुन्दर वन है 
है) हैं ॥ ४५॥ इस प्रकार उससे कहा हुश्रा वचन सुनकर बाझण का पुत्र आगे गया व. हँसी का वचन विचार कर पडतो 


प्रियाम्‌ ॥ ४४॥ इदमग्ने वनं रम्य सुषष्पितमहाइमम्‌॥ अस्मिन्विहर्तमिच्छामि .खया सह यथासुखम्‌ ॥ ४५॥ 
इत्य तर्याक्कमाकणयं पुरोऽगच्छदाहिजात्मजः ॥ विचिन्त्य परिहासो ङ्कि गच्छाते स्म यथा एरा ॥ ४६ ॥ पुनरप्याह 


सेस्व तवाधरम ॥ नः गन्तुं समथास्सि स्मरबाएप्रवीडिता ॥ ४८ ॥ इत्थमश्चतपर्वा तां निशम्य परिशङ्कितः. 
आयान्ती एष्ठतो वीक्ष्य सहसा विस्मयं गतः॥ ४९॥ केषा पद्मपलाशाक्षी पीनोन्नतपयोधरा ॥ कृशीद्री इह 
च्छोणी नवंपल्ञवकोमला ॥ ५० स एव मे सखा [किन्नु जात 


प्रकार पहले न सुनी हुई उस वाणी को 
~ च ds ~ 

त हुआ॥ ४६॥ कि कमलपत्रके समान लोचनोताी क मोटे तथा ऊचे 

कोमल कान है ॥' ५० ॥ क्या वही मेरा मित्र उत्तम स्त्री होगया.है इस कारण 


सोऽब्रवीत्‌ ॥ ५9 ॥ किमपूर्व इवाभासि सखे रूपयुणादिमिः॥्रपूर्व भाषसे वाक्यं कामिनीव समाकुला ॥५२॥ यस्त्वं 
पैदपुराणज्ञो ब्रह्मचारी जितेन्द्रियः॥ सारस्वतात्मजः शान्तः कथमेवं प्रमापसे॥ ५२॥ इत्युक्का सा एनः प्राह नाह 
मस्मि पुमान्ममो ॥ नाम्ना सामवती बाला तवास्मि रतिदायिनी ॥ ५४॥ यदि ते संशयः कान्त ममाङ्गानि विलो 
है ॥ ईल्ुकः सहसा मागे रहस्येनां व्यलोकयत्‌ ॥५५॥ तामकत्रिमधाम्मज्ञां जंघनस्तनशोमिनीम्‌ ॥ सुरूपां 
Se किचिद्व्याकुलतामगात्‌॥५६॥ पुनः संस्तभ्य यत्लेन चेतसो विङ्कतिं बुधः ॥ सरू विस्मयाविष्टो नं 
bse निति. *9॥ सामवत्युवाच ॥ गतस्ते संशयः कचित्तह्यांगच्छ भजस्व माम्‌ ॥ पश्येदं विपिन॑ कान्त 
शि धुरताचितम्‌ ॥ ५८॥ सुमेधा उवाच्‌ ॥ मेवं कथय मर्यादां मा हिंसीमंदमत्तवत्‌ ॥ आवां विज्ञातशाखाथो तमेवं 


3 


भाषसे कथम्‌॥ ५८ ॥ अधीतस्य च शास्रस्य विवेकस्य कुलस्य च॥ किमेष सदृशो धर्मा जारधर्मनिषेवणम्‌। ६०॥ 


| इससे पूँछगा यह सब विचारकर उसने कहा ॥ ५१ ॥ कि हे सखे-! रूप व गुणादिकों से क्यों अपूर्व की-नाई जान पड़ते हो व कामवती खरींकी नाई क्यं अ्पूर्व 
# वचन कहतेहो ॥ ५२॥ जो तुम वेद, पुराणोंको जाननेवाले, बह्मचारी, जितेन्द्रिय व शान्त सारस्वत के पुत्रथे बही तुम क्‍यों इस प्रकार कहते हो ॥ ५३ ॥ इस 
अ मकार कही हुईं उस स्ने | किर-कहा कि हे प्रभो ! में पुरुष नहीं हूं बरनं सामवतीनामक मैं राति को देनेवाली तुम्हारी.ख्री हूं ॥ ५४॥-हे कान्त | यदि तुमको 
हि सन्देह है तो-मेरे अंगों को देखिये मार्ग में ऐसा कहे हुए उसने यकायक एकान्त में 'इसको देखा ॥ '५५ ॥ और सचमुच शुंथी बेणीवाली व जघन और कुचों से 


शोभित उस i क कामदेवसे नर ज्ञ 
lane ais Fe वह उ कुछ विकल हो गया ॥ ५६॥ फिर यल्लसे चित्त के विकारको रोककर वह विदान्‌ थोडी देर तक विस्मयसें 
¦. योग्य इस बनको देखिये ॥ ५८॥ सुंमेथा बोला a बोली कि हे कान्त * भया तुम्हारी सन्देह जाती रही तो आइये मुझको भजिये और पराई खरी के रतिके 

कार पक होल el ! के इसा मत कहिये व मद्से मत्त की नाई मर्यादा को नाश न कीजिये हम तुम दोनों शाखार्थ के जाननेवाले हैं 
| । पढ. शास्र व विवेक और कुलके समान क्या यह धर्म है जो कि जारधर्म का सेवन है॥ ६० ॥ तुम खी नहीं हो बरन 
| , 
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प विद्वान पुरुष हो अपनाको बुद्धि से जानिये यह श्रापही से कियाहुआ अनर्थ है जोकि हम तुम दोनों से कियागयाहै ॥६१॥ अपने पिताओ को छलकर डली | 
छ| की आज्ञा से श्रयोग्य कर्म करके उसका यह फल भोग किया जाता है ॥ ६२ ॥ और सब श्रयोग्य कमे मज॒प्यों के कल्याण का नाशक है जो तुम बाझण के पुत्र 
». © _*२ व ~ es 

है| विडान्‌ थे वही निन्दित खरीत्व को प्राप्त हुए हो ॥ ६३॥ मार्ग को छोडकर वनको जानेवाला मनुष्य कांटों से छिदजाता हे और 


र जब छोड़ेहुए का समागम होता |; 
विचारको प्राप्त होकर चुपचाप घरको आइये देवता व ब्राहणों की प्रसन्नता से तुम्हारा ॒ 


न तं खरी पुरुषी विददाञ्जानीह्यात्मानमात्मना ॥ अ स्पर्यङतोऽनर्थं आवाभ्यां यदिचेष्ठ 
यितवात्मपितरो धूत्तराजानुशासनात्‌ ॥ देवा चाडुचितं कर्म तस्येतडज्यते फलम्‌ ॥ ६ 
नर्णां ~ ्रेयोविनाशनम्‌ ॥ यस्त्वं विप्रात्मजो विदान्गतः खील विगहितम्‌ 


र य ॥ पचा दत्ता मया साक रंस्यसे 
परवाशाने ॥ ६६॥ अहो चित्रमहो हुःखमहो पापबर्ला महत्‌॥ अहो राज्ञः प्रभावोयं शिवाराधनसंभूतः ॥ ६७॥ 
इत्यक्ताप्यसक्ृत्तेन सा वधूरातिविद्ला ॥ वलेन प शिष्य इडम्वाधरपल्लवम्‌ ॥ ६८॥ धबितोपि तया धीरः 
सुमेधा नूतनख्नियम्‌ ॥ यज्ञादानीय सदनं त्नं तत्र न्यवेदयत्‌ ॥ ६९॥ तदाकण्यांथ तो विरो कुपितो शोक 
स्रीपन जाता रहेगा ॥ ६५॥ अथवा दैतयोगसे तुम्हारे खरीपन होगां तो हे वरवणिने ! पितासे दी हुई तुम मेरे साथ रमणा कीजियेगा ॥ ६६॥ श्रहो आरचर्य हैव | 
| हो दुःखहे और पापका बल बडाभारी होता है व शिवजी के आराधन से इकट्ठा कियेहुए इस रानीके प्रभाव को आशरचये है ॥ ६ उ 
क| वह बड़ी विद्दल स्री हठसे उसको लिपटकर कोमल पल्लव ( पत्र ) के समान रॉट को चूमती भई ॥ ६८ ॥ उससे धर्षित भी बुडिमान्‌ सुमेधाने नवीन स्रीको |€: 
; } यलसे घरको लाकर वहां सब वृत्तान्त बतलाया ॥ ६६ ॥ उस वचन को सुनकर शोकसे विकल ब कोधित वे दोनों श्ण उन बालकों समेत विदर्भाधीश के 


स्कंब्पुण. ˆ समीप श्राये॥ ७० ॥ तदनन्तर सारस्वत ने दली के कमवाले राजासे 


११३ * के वरमें प्राप्त इनदोनों ने निन्दित कर्म किया व मेरा पुत्र निन्दित खीपन को पाकर उसका फल भोगता हे ॥ ७२॥ ्राज मेरी सन्तान नाश होगई व्‌ मेरे पितर 
| लोक नहीं होताहै ॥७३॥ शिखा,यज्ञोपवीत,मृगचमे,मौंजी;दएड व कमणडलु भोर अहाचय | 


', निराश होगये और लुप्त पिण्डादिक व लुप्त संस्कारवाले पुरुषको उत्तम तो 


, के योग्य चिह्ृको छोड़कर यह मेरा पुत्र इस दशाको आप्त हुआहे ॥ ७४॥ है राजन्‌ ! बरस ( जनेऊ ), गायत्री, स्नान; सन्ध्या, जप व पूजन को छोड़कर यह |. 


विद्षलो ॥ ताभ्यां सह कुमाराभ्यां वैदर्मान्तिकमीयतुः ॥ ७० ॥ ततः सारस्वतः जाह राजानं धूर्तचेष्टिवम ॥ राजन्म 
मात्म पश्य तव शासनयन्त्रितम्‌.॥७१॥ एतो तवाज्ञावशगो चक्रहुः कर्म गर्दित ॥ मतुत्रस्तत्कलं सुब्के खील 
प्राप्य जुगुप्सितम्‌ ॥ ७२॥ अदय मे सन्ततिनेष्टा निराशाः पितरो सम्‌॥नाएतरस्य हि लोकोस्ति ल॒प्तपिण्डाद्सस्ड 
तेः॥ ७३॥ शिखोपवीतमजिनं मौञ्जी दण्ड कमण्डलुम्‌ ॥ ब्रहमचयोंचितं चिहं विहायेमां दशा गतः ॥ ७४ ॥ ब्रह्म 
सुत्रं च सावित्री स्नानं सन्ध्यां जपाचेनम्‌ ॥ विसृज्य ख्लीलमाप्तोस्य का गतिवंद पार्थिव ॥७५॥ त्वया मे सन्त 
तिर्नछा नष्टो वेदपथश्च मे ॥ एकात्मजस्य मे राजन्‌ का गातिवेंद शाश्वती ॥ ७६॥ इति सारस्वतेनोक्कं वाक्यमा 
करर्य भूपतिः ॥ सीमन्तिन्याः प्रभावेण विस्मयं परमं गतः ॥ ७७ ॥ अथ सर्वान्समाहुय महषीनमितदतीन ॥ 
, प्रसाद प्रार्थयामास तस्य पंस्त्वं महीपांतेः ॥ ७८॥ तेःवुवज्ञथ पार्वत्याः शिवस्य च समीहितम्‌ ॥ तङ्भह्ना च 
', खीलको प्राप्त हुआ है तो कहिये कि इसकी क्या गति होगी'॥ ७५॥ हे राजन्‌ ! तुमने मेरी सन्तान को नाश किया व मेरा वेदमाग नाश किया व एकही पुत्रवाल्त 
« मेरी क्या सनातनी गति होगी इसको कहिये ॥ ७६ ॥ सारस्वत से कहेहुए इस वचन को सुनकर राजा सीमन्तिनी के प्रभावसे-आश्चय को प्राप्तहुआ ॥ ७७॥ 


क 


.` इसके उपरान्त श्रमित छविवाले सब महर्षियों. को बुलाकर राजा ने प्रसज्ञ करा कर उसके पुरुष होने की प्राथना किया ॥ ७८ ॥ इसके उपरान्त वे महर्पिल्लोग 


Ye +x 


t 


से कंहा कि हे राजन! तुम्हारी श्राज्ञा से बँघेहुए भेरे पुत्रको देखिये ॥ ७१ ॥ तुम्हारी श्राज्ञा 


११३ ` 


बोले कि पावेती व शिवजीका कर्तव्य और उनके भक्तों का माहात्म्य अन्यथा करने के लिये कोन समर्थ है ॥ ७६॥ इसके उपरान्त भरडाज मुनिश्रेष्ठ को | 


उन श्रेष्ठ जाझणों व उनके पुत्रों समेत राजा ने ॥ ८० ॥ भरडाज के उपदेश से पार्बती के मन्दिर को प्राप्त होकर महारात्रि में उस देवी की तीब्र नियमोंसे उपा- 


सना किया ॥ ८१ ॥ इस प्रकार तीन रात्रितक भोजन को छोड़कर पावेतीजी के ध्यान में परायण राजाने भलीभाति प्रणामो से व अनेक प्रकार के स्तोत्रों से शर- 
णागत के दुःखको हरनेवाली पावैतीजी को असन्न किया ॥ ८२ ॥ तदनन्तर प्रसन्न होतीहुईं उन देवीजीने भक्त राजा को करोड़ों चन्द्रमा के समान प्रभावाले 
माहात्म्यं कोन्यथा कर्तमीश्वरः ॥ ७६॥ ग्रथ राजा भरहाजमादाय सुनिएङ्गवम्‌ ॥ ताभ्यां सह दिजाग्रयाम्यां 
तत्सृताभ्यां समन्वितः ॥ ८० ॥ अस्बिकामवनं प्राप्य भरहाजोपदेशतः ॥ ता देवी नियमेस्तीत्ररुपास्ते स्म महा 
निशि ॥८१॥ एवं बिरात्र सुविशिष्टमोजनः स पार्वतीध्यानरतो महीपतिः ॥ सम्यक्ग्रणामेविविधेश्च संस्तवेगोरी प्रप ` 
न्ञातिहरामतोषयत्‌ ॥ ८२ ॥ ततः प्रसनन्ना सा देवी भक्कस्य एथिवीपतेः ॥ स्वरूपं दर्शयामास चन्द्रकोटिसमग्रम 
म्‌॥ ८३॥ अथाह गोरी राजानं किँ ते बरूहि समीहितम्‌॥ सोऽप्याह त्वमेतस्य कृपया दीयतामिति ॥ ८४ ॥ भू 
योप्याह महादेवी मञ्भङ्केः कर्म यत्कृतम्‌ ॥ शक्यते नान्यथा कछु वर्षायुतशतेरापि ॥ ८५ ॥ राजोवाच ॥ एका 
तमजो हि विग्रोयं कमंणा नष्टसन्तातेः ॥ कथं सुखं ग्रपयेत बिना पुत्रेण ताहशः ॥ ८६॥ देव्युवाच ॥ तस्यान्यो 
मत्यसादेन भविष्यति सुतोत्तमः॥ विद्याविनयसंपन्नो दीघांयुरमलाशयः॥ ८७॥ एषा सामवती नाम सुता तस्य 


स्वरूप को दिखलाया ॥ -८३ ॥ इसके उपरान्त पार्वेतीजी ने राजा से कहा कि तुम्हारां क्या मनोरथ है उसको कहो राजाने भी यह कहा कि दयासे इसको 
पुरुपत्व दीजिये ॥ ८४ ॥ फिर महादेवी ने कहा कि मेरे भक्तोसे जो कर्म किया जाता है वह दशलक्ष वर्षों से भी 


बोले कि कर्म से नष्ट सन्तानवाला यह ब्राह्मण एक पुत्रवाला है इसलिये पुत्रके विना वैसा यह पुत्र केसे सुखको प्रास होगा ॥ ८६॥ देवीजी बोलीं हि 


है. nee eee पणा ए 
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हिजन्मनः ॥ भूत्वा सुमेधसः पत्ती काममोगेन युज्यताम्‌ ॥ ८८ ॥ इत्युकत्वान्ताहता देवी ते च राजपुरोगमाः ॥ 


के क 


+ » 


प्रसादेन चिरादेव कालतः ॥ ३० ॥ ता च यामवती कन्यां ददौ तस्मे सुमेधसे ॥ तो दम्पती चिरं कालं बुभुजातें 
प्रं सुखम्‌ ॥ ६१॥ सूत उवाच '॥ इत्येष शिवमक्कायाः सीमन्तिन्या नपस्नियाः ॥ प्रभावः कथितः शम्भोमाहा 
त्म्यमांपे वर्शितम ॥ 2२ ॥ भूयोपि शिवभक्कानां प्रभावं विस्मयावहम ॥ समासाह्णीयष्याH श्रोतृणां मङ्गखाय 
नम्‌ ॥ ६३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मोत्तरखण्डे सीमन्तिन्याः प्रभाववणंनंनाम नवमोऽध्यायः ॥९॥ -॥ 


~ 


सृत उवाच ॥ विचित्रं शिवनिर्माएं विचित्र शिवचेष्टितम्‌॥ विचित्र शिवमाहात्म्यं विचित्र शिवमाषितम्‌॥ १॥वि 


| उम सुमेधा ब्राह्मण की खत्री होकर कामदेव के सुखसे युक्त होवे ॥८०॥ यह कहकर देवी म्रन्व्डीन होगई श्रौर वे राजा आदिक सबलोग अपने अपने घरको गये व _ 
'| इन्होने उन देवीकी आज्ञामें विश्वास किया ॥८९)॥ श्रीर देवीजी के प्रसाद से उस सारस्वत ब्राह्मणने भी पहले के पुत्रसे उत्तम पुत्रको थोडेही समयमें पाया ॥९०॥ +, 
| कर उस. सामवती. कन्या को उस सुमेधा-के लिये दिया व उन दोनों खी पुरुषोंने बहुत समयतक उत्तम सुखको भोग किया ॥ ६१॥ सूतजी बोले कि'यद्द शिवजी : 
की भक्किनि सीमन्तिनीनामक राजाकी स्त्री का प्रभाव कहा गया व शिवजी का माहात्म्य भी वर्णन किया गया ॥ ३२॥ व फिर भी सुननेवालों के मडुलका स्थान a 


गताः स्वं स्वं शहं सर्वे चक्ुस्तच्छासने स्थितिम्‌ ॥ ८६ ॥ सोपि सारस्वतो विप्रः पुत्र पूरवसुतोत्तमम ॥ लेमे देव्याः ` ; 


चित्रं शिवभक्कानां चरितं पापनाशनम्‌॥ स्वर्गापवर्गयोः सत्यं साधनं तड़वीम्यहम्‌॥२॥ अवन्तीविषये कश्चिद्राह्षणी * 
त व भ्राश्‍चर्यदायक शिवभक्कोंका माहात्म्य संक्षेप से वणुन करूंगा ॥९३॥ इति श्रीस्क्रान्देवह्मोत्रखणडे भाषाटोकायां सीमन्तिन्याःप्रभाववणनंनाम नवमोऽवध्यायःाक्षी : 
दो । यथा मरे न्प पुत्र को योगी दीन जियाय। सोइ दशम श्रध्याय में कह्यो चरित सुखदाय ॥ सूतजी बोले कि शिवजी का बनाना विचित्र है व शिव :' 


+ 
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करनेवाला हुआ है ॥ ३॥ और वह सन्ध्या तथा रनानको छोड़नेवाला था वे चन्दन, माला और वसन उसको प्यारे थे व निन्दित खियों में आसक 

था कुमार्ग में स्थित जैसा कि पहले अजामिल था वैसाही वह था ॥ ४॥ व दिन रात पिड़लानामक वेश्यामें रमण करता हुआ इन्द्रियों को न 
“नित्य उसीके घरमे रहता था॥ ५ ॥ किंसी-समय उसके घरमें उस आहण के बसने पर ऋपभनामक धर्मात्मा शिवयोगी आया ॥ ६ ॥ व श्रायेहुए उसको 

र अपना इकट्ठा कियाहुआ पुण्य मानकर वेश्या व ब्रामण उन दोनों ने पूजन किया ॥ ७ ॥ और कम्मल व बसन विळेहुए महापीठ पै उस आझण को 


* मन्दराइयः ॥ वभूव विषयारामः स्रीजितो धनसंग्रही ॥ ३॥ सन्ध्यास्नानपरित्यक्को गन्धमाल्याम्बरप्रियः॥ कुसरी 
:. सङ्घः कुमार्गस्थों यथा पूर्वमजामिलः ॥ ४ ॥ स वेश्यां पिङ्गलां नाम रममाणो दिवानिशम्‌ ॥ तस्या एव शहे 
"नित्यमासीदविजितेन्द्रियः ॥५॥ कदाचित्पदने तस्यास्तस्मिन्निवसति हिंजे ॥ ऋषभो नाम धर्मात्मा शिवयो | 
; गी समाययौ ॥ ६॥ तमागतमभिप्रेक्ष्य मत्वा स्वं पुण्यमूजितम्‌ ॥ सा वेश्या स च विप्रश्च पर्यजयतामुमौ ॥ ७॥ 
तमारोप्य महापीठे कम्बलाम्वरसंभते ॥ प्रक्षाल्य चरणो भक्त्या तजल॑ दधतुः शिरः ॥ ८॥ स्वागतार्व्यनमस्का 
रेगन्धषषपाक्षतादिभिः ॥ उपचारः समभ्यर्च्य भोजयामासतर्सदा ॥ « ॥ ते थुक्कवन्तमाचान्त पर्यई सुखं 
` स्तरे॥ उपवेश्य सुदा युक्की ताम्बूलं प्रत्ययच्डताम्‌ ॥१०॥ पादसंवाहनं भक्त्या कुन्तो देवचोदितो ॥ कल्पयित्वा 
ठु शुश्रूषां प्रीययामासतुश्चिरम्‌ ॥ ११ ॥ एवं समाचितस्ताभ्यां शिवयोगी महाद्यातिः ॥ अतिवाह्य निशामेकां 


बिठाकर भक्ति से चरणों को धोकर उस जलको मस्तक पै धारण किया ॥ ८॥ और स्वागत, श्रष्यै, नमरकार, चन्दन, पुष्प व श्रक्षतादिक उपचारों से पूजकर || ¢ | 


उसको हर्ष से भोजन कराया ॥ ६॥ और भोजन व आचमन कियेहुए उस साने को सुखदायक. बिछानेवाले प्लेग पे बिठाकर हर्षसे संयुत उन दोनोंने ताबूल 
दिया ॥ १० ॥ और चरणों को चापते हुए भाग्य से प्रेरित उनदोनों ने सेवा करके बहुत देरतक प्रसन्न किया ॥ ११॥ इस प्रकार उनदोमों से पूजित महाछृविवान्‌ 


, 
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* क्लेशेन महता साध्वी पीडिता वरवर्णिनी ॥ पया ७॥स es र |. 
` 'कन्दमानो दिवानिशम ॥,१८ ॥ तस्य बालस्य माता च सवांडुज्रणपीडिता ॥ बश्चवतुरतिक्लिष्टो गरयोगंप्रभाव - | ` 


शिवयोगी एक रात्रि व्यतीत करके उनसे आदर कियाहुआ बह प्रातःकाल चलागया ॥ १२ ॥ और कुळ' समय बीतने पर वह आक्षण सत्यु को प्राप्त हुआ 
और वह वेश्या मरकर' कर्म से इकट्ठा कीहुई गति को प्राप्त हुई ॥- १३.॥ व कर्म से प्राप्त कियाहुआ वह ब्राह्मण, दशार्ण देश के राजा वज्रबाहु की खी 
सुमति के .गर्भमें प्राप्त हुआ॥ २४ ॥ व राजा की उस बड़ी स्त्री को गर्म की संपत्ति में आश्रित देखकर सौतियों ने छलसे उसको विष देदिया ॥, १५ ॥ और 


भयंकर विषको खाकर वह दैवयोग-से न मरी परन्तु मरने से मी बड़े दुस्सह केश को प्राप्त हुई ॥ १६॥ इसके उपरान्त समय ,आनेपर उसने एक पुत्रको पैदाकिया. 


ययो प्रातस्तदाद्ृेतः ॥ १२ ॥ एवं काले गतप्राये स विप्रो निधनं गतः.॥ सा च वेश्या गता काले ययो कर्माजिता ` 
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गतिम्‌ ॥ १३॥ iy ve 'कमंणा नीतो दशाएंधरणीपतेः॥ वजबाइकुटुम्बिन्याः सुमत्या ग़र्भमास्थितः॥ १४-॥ . |... 


` ताँ ज्येष्ठपली सगमत ॥ अवेक्ष्य तस्ये गरलं. सपत्यश्दद्मना ददुः ॥१५॥ सा शुकत्वां गरलं . . 


घोरं न श॒ता देवयोगतः ॥ क्लेशमेव परं प्राप सहम्‌ ॥ १६॥ अथ काले समायाते एुत्रमेकमजीजनत्‌ ॥ 
राजपुत्रः स्पष्टपूर्वा गरेण यत्‌॥ तेनावाप, महाक्लेशं 


तः॥ १६ ॥ तो राज्ञा च समानीतो वेयेश्व कृतमेषजो॥ न स्वास्थ्यमापतु्यत्षेरनेकेयाँजितेरापि ॥ २० ॥ न रात्रो लभते. ` 


“निद्रां सा राशी विपुलव्यथा ॥ स्वपुत्रस्य च दःखेन दुःखिता नितरां कशा॥२१॥ नीत्वेवं कतिचिन्मासान्स राजा मांत . | 


और बड़े केश से वह पतित्रता 'पीड़ित' हुई ॥ १७ ॥ जिसलिये पहले विष ने उसको स्पर्शी किया था उस कारण दिन रात्‌ रोतेहुए उस दशनहीन्‌,राजपुत्र ने | | 


बड़ा केश पया ॥, १८ ॥ सा उस बालक की माता सब 'अंगो मे. अशो से पीडित हुई व विष के योग के प्रभाव से वे दोनों-बड़े क्रेशित हुए ॥ १७॥व |: 
राजा से लाये हुए वैद्यो से औषध किये उन दोनों ने युक्त किये हुए भी अनेकों यत्रों से स्वस्थता को नहीं पाया ॥ २०॥ और बड़ी पीड़ावाली वह रानी |. 


रात्रि में निद्रा को, नहीं प्राप्त होती थी' ओर अपने पुत्र के दुःख से दुःखित, वह बहुत दुबली थी ॥ २१ ॥ इस प्रकार कुछ महीनों को व्यतीत कर 
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, इस पकार घूमती हुई वह राजाकी शली दैवयोगसे गऊ,घोड़े व मनुष्या से सेवित बनियों के मार्गमें भातत हुई ॥ ३० ॥ व उस मार्ग से बहुत दूर जातीहुई उसने बड़े 


` कमिन्नाड़ी मुक्ककशी भयातुरा ॥ कचिहयापस्वनेर्भीता कचिहयालेरनुद्दुता ॥ २८॥ भर्त्स्यमाना पिशाचेश्च वेता , |; 


उस राजा ने जीते हुए भी माता व पुत्र को मरे हुए से देखकर मन में विचार किया ॥ २२ ॥ क्रि मेरी ख्री व पुत्र ये, दोनों नरक से यहां, आये हैं इससे 
इनका रोग शान्त नहीं होता है व रोते हुए ये निद्रा को भंग करते हैं ॥ २३ ॥ इस विषय में इनू पापियों का मैं निश्चय कर यत्न करूंगा क्यॉकि 'पाप को 
भोगनेवाले ये मरने व जीने के लिये भी योग्य नहीं हैं ॥ २४ ॥ इस अकार विचार कर सौतियों ब उनके पुत्रों में आसक्क राजा ने सारथी को बुलाकर || 
अपनी स्त्री व पुत्रको रथके डारा दूर निकलवा दिया ॥ २५-॥ कहीं निर्जन वनमें सारथी से त्यागे हुए वे क्षुधा व प्यास से बहुतही विकल दोनों बड़ी ¢ 
-इुनरको॥जीवन्तो च झतप्रायी विलोक्यात्मन्यचिन्तयत्‌॥२२॥ एतो मे सहिणीपुत्ती निरयादागताविह ॥ अश्रान्तरोगो ६ 
कन्दो निद्राभज्ञविधायिनों ॥२३॥अन्रोपार्य करिष्यामि पापयोर्धवमेतयोः॥ म वा जीवित वापि न क्षमो पापमो | 
गिनी ॥ २४॥ इत्यं विनिश्चित्य च भूमिपालः सङ्घः सपलीपु तदात्मजेषु ॥ आहय सतं निजदारपुतरी निर्वासयामास | 
रथेन दूरम्‌ ॥२५॥ वा सूतन परित्यक्को 'कुत्राचाहजन वने ॥ अवापतुः परा पाडा झुत्तडभ्या' भुशविद्वल्ो. ॥ २६॥ ` | 

. सोहहन्ती निजं बालं निपतन्ती पढे पदे ॥ निःश्वसन्ती निजं कर्म निन्दन्ती चकिता भृशम्‌ ॥ २७॥ कचित्कणट . 


ल्हराक्षसेः॥ महागुल्मेषु धावन्ती भिन्नपादा क्षुराश्मभिः॥ २९॥ सेवं घोरे महारण्ये भ्रमन्ती नपगेदिनी ॥ 


' देवात््प्ता वणिङ्मागे गोवांजिनरसेवितम्‌ ॥ ३० ॥ गच्छन्ती तेन मार्गेण सुदूरमातियन्नतः॥ ददर्शं वेश्यनगरं बह | 
पीड़ा को प्राप्त हुए ॥ २६॥ अपने बालक को लिये पग पग पै गिरती व श्‍वास लेती तथा अपने,कर्म की निन्दा करती हुई वह रानी बहुत चकित हुई ॥ २७॥ | 


व मय से विकल तथा छुटेबालॉवाली उस रानी के अंग कहीं काँटों से बिदजातेथे और कहीं व्याधके शब्दों से डरती थी व कहीं सपाँसे भगाई जाती थी ॥ २८॥ 9 
व पिशाच वेताल और अझराक्षसों से घुड़कीहुई महायुल्मों में दौड़नेवाली उस .रानी के पैर छुरे के समान पत्थरों से छिदगये॥ २६ ॥ भयंकर महावन में | 
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यश्च से बहुत स्री व मनुष्यों से सेवित वेश्यो के नगर को देखा ॥ ३१ ॥ व उस नगर का रक्षक पद्माकर नामक महावैरय महाजन दूसरे राजराज की माडे | ह र 
था॥ ३२॥ व उस वैरयराजकी कोई णहदासी आतीहुई राजाकी स्री को दूरसे देखकर उसके समीप आई ॥ ३३॥ और आपही वृत्तान्त को जानकर उस दासी ने, | अश्१० . 
पुत्रसमेत राजाकी स्त्री को स्वामी को “दिखाया ॥ १४,॥ और दुःखित पुत्रवाली तथा रोगोंसे विकल उस रानी को. देखकर वैरयों के स्वामी ने एकार्न्तमें लेजाकर | 


ह 


प्रकटता से उसका इत्तान्त पूछा ॥ ३५ ॥ और उस खी से सम्पूर्ण तान्त को जानकर वह वैरयराज अहो कष्ट है यह जानकर बारबार श्वास लेनेलगा ॥ ३६॥ ˆ , 
'ख्रीनरसेवितम्‌ ॥ ३१ ॥ तस्य गोप्ता महाषैश्यो नगरस्य महाजनः ॥ अस्ति पद्माकरो नाम राजराज इवापरः ॥३२॥ 
तस्य वेश्यपतेः काचिङ्गहदासी दपाङ्कगनाम्‌॥ आयान्ती इरतो दृष्टा तदन्तिकसुपाययो ॥ ३३ ॥ सां दासी हपतेः . | 
कान्ता सपुत्रां शृशपीडिताम्‌॥ स्वयं विदितरत्तान्ता स्वामिने प्रत्यदर्शयत्‌ ॥ ३४ ॥ सं तां दृक्ष विशां नाथो | 
. रुजात्ती क्लिष्टपत्रकाम्‌ ॥ नीता रहसि सुव्यक्रं तइृत्तान्तमष्टच्छत ॥ ३५ ॥ तेया निवेदिताशेषटत्तान्तः स बणि | 
क्यतिः॥ अहो कष्टमिति ज्ञात्वा निशश्वास मुहर्मुहः ॥ ३६॥ तामन्तिके स्वगेहस्य संनिवेश्य रहोशहे॥ वासोन्नपानरा , 
_यनेमातृसाम्यमएजयत्‌॥ ३७॥ तस्मिन्ग्रहे रपवधूनिवसन्ती सुरक्षिता ॥ ब्रणयक्ष्मादिरोगाणां न शान्ति प्रत्य | 
` पत ॥ ३८॥ ततो दिनेः कतिपयैः स बालो ब्रणपीडितः॥विलष्वितमिषक्सत्त्वो ममार च विधेवेशात्‌॥ ३६ ॥ मृते ` € 
स्वतनये राज्ञी शोकेन महताह॒ता ॥ मूच्छिता चापतडूमो गजभग्नेव वञ्री ॥ ४०॥ देवात्संज्ञामवाप्याय वाष्पक्लि | 


ओर उसको अपने धरके समीप एकान्तश्ह में टिकाकर वसन,श्रस+जल व पलेंग से माताके समान पूजन किया ॥ ३७॥ व उस घरमें बसतीहुइ भलीभाति रक्षित हू 


१! 


राजा की खी धाव व यक्ष्मादिक रोगोंकी शान्ति को न प्राप्त हुई॥ ३८ ॥ तदनन्तर कुछ दिनोंके बाद वैद्यों के उद्योग को उल्लंघन करनेवाला वह ब्रणों से पीड़ित ट्‌ प 


' बालक देवके वशसे मरगया ॥ ३६॥ ओर अपने पुत्रके मरने पर बड़े शोकसे संयुत स्री.मूस्छित होकर हाथी से तोड़ीहुई लता के समान पृध्वी पै गिरपड़ी ॥ ४०॥ | छ 
इसके उपरान्त केत्रयोग से चैतन्यता को पाकर ऑसुबों से भीगेहुए स्तनोंवाली वह बनियों की खिया से समाई हुई भी .रानी बहुत दुःखित होकर विलाप g ११६." ` 


र | लगी ॥ ४१ ॥ कि हा तात,तात ! हा पुत्र ! हा मेरे प्राणों के रक्षक! हा राजवंश में पूण चन्द्रमा ! हा मेरे आनन्द को बढ़ानेवाले | ॥ ४२॥ हा राजकुमार ! 


54 छूटे चन्धु व तुम्ही पाणवाली इस बिचारी अनाथ अपनी माताको छोड़कर कहां चलेगये ॥ ४३ ॥ इस प्रकार शोक व चिन्ता को बढ़ानेवाले इन कहेहए वचना 
| से विलाप करती हुई उस मरे पुत्रवाली रानी को समझाने के लिये कौन समर्थ होवै ॥ ४४ ॥ इसी समय में उसके दुःख व शोक का वैद्य ऋषस नामक पहले 


र | कहा हुआ शिव योगी आया ॥ ४५ ॥ और अघे समेत हाथवाले उस वैश्यनाथसे पूजित वह योगी शोचती हुई उस रानीके समीप आया व उसने यह कहा ॥ ४६॥ | 


न्ञपयोधरा ॥ सान्त्विताऽपि वणिक्ल्लीमिविललाप सुदुःखिता ॥ ४१ ॥ हा तात तात हा पुत्र हा मम ग्राएंरक्षक ॥ हा | 
: | राजकुलपणन्दो हा ममानन्दवर्घन॥ ४२॥ इमामनाथां छृपणां तत्माणां त्यक्कवान्धवाम्‌॥ मातरं ते परित्यज्य क 
& | यातोऽसि वपात्मज ॥ ४३॥ इत्येमिरुदितेवांक्येंः शोकचिन्ताविवर्धकेः ॥ विलपन्तीं मृतापत्यां को चु सान्त्वयितु 

$| क्षमः॥ ४४॥ एतस्मिन्समये तस्या दुःखशोकचिकित्सकः ॥ ऋषभः पूर्वमाख्यातः शिवयोगी समाययो ॥ ४५॥ | 
5% स योगी वेश्यनाथेन सार्घहस्तेन पूजितः ॥ तस्याः सकाशमगमच्छोचन्त्या इदमन्रवीत्‌ ॥ ४६ ॥ ऋषभ उवाच॥ | 
9 अर्कस्मात्किमहो वत्से रोरवीषि विबूदधीः ॥ को जातः कतमो लोके को शृतो वद साम्प्रतम्‌ ॥ ४७॥ अमी देहादयो 
रॅ ठ भावास्तोयफेनसधर्मेकाः | कचिद्भ्रान्तिः कचिच्छान्तिःस्थितिभवाते वा पुनः ॥ ४८ ॥ अतोऽस्मिन्फेनसरृरो देहे 
मु हे - पञ्चत्वमागते॥ शोकस्यानवकाशत्वान्न शोचन्ति विपश्चितः ॥ ९९ ॥ यणेर्भूतानि सृज्यन्ते भ्राम्यन्ते निजकर्ममिः ॥ 


| ऋषभ बोला कि हे वससे ! मूढ़बुडिवाली तुम यकायक क्यों बहुत रोती हो संसार में कौन उत्पन्न व कौन मरा है इस समय,यह कहिये ॥ ४९ ॥ ये शरी- 
न , हा 


रादिक भाव जलके फेनाके समान धमेवाले हैं कहीं आन्ति व कहीं शान्ति और कहीं फिर स्थिति होती है ॥ ४८॥ इस कारण इस फेनके समान शारीरके मंरनेपर | 
ह शोक का समय न होनेसे विद्वान्‌ नहीं शोचते हैं॥ १९६ ॥ प्राणीलोग गुणों से रचेजाते हैं और अपने कर्मों से अमायेजाते हैं तथा काल से खींचे जाते हैं व | 


४ “ 


वासना में, सोते हैं| ४० ॥ व सर्वादिक तीनों गुण माथा से उत्पन्न होते हैं और उन्हीं से शरीर पैदा होते हैं व उसी लक्षण के श्राश्रयवाले प्राणी उत्पन्न हात | बरह्म,.ख; - ` 


हैं॥ ५१ ॥ और वासना के अनुगत प्राणी सस्वयुणसें देवत्व को प्राप्त होताहै व रजोगुण से मनुष्यता को प्राप्त होता है तथा तमोगुण से पशु, पक्षी की योनिको 


त होता है॥ ५२ ॥ व इस वर्तमान संसार, में प्राणी कर्म के बन्धन से बारबार दुःख से प्रकट होने योग्य गति.को प्राप्त होता है॥ ५३ ॥ और कल्पपर्यन्त |. ` , 
'आयुबैलवाले उन देवताओं का उलठ पलट होता है फिर अनेक रोगों-से बैंधे हुए मलुष्यदेहवालों की क्या कथा है ॥ ५४ ॥ कोई शरीरका कारण कांलही को कहते | 


कालेनाथ विकृष्यन्ते वासनायां च शेरते ॥ ५० ॥ मायंयोत्पत्तिमायान्ति णुणाः सत्त्वादयञ्जयः॥ तेरेष देहा जायन्ते. . 


जातास्तज्ञक्षणाश्रयाः ॥ ५१ ॥ देवत्वं याति सत्त्वेन रजसा च मनुष्यताम्‌॥ तियंवतं तमसा जन्तुर्वासनालुगतोव 
शः॥५२॥ संसारे वर्तमानेस्मिज्ञन्तुः कर्मातुबन्थनात ॥ दुर्विभाव्यां गातें याति सुखहःखमर्यी सुहः ॥ ५२॥ अपि 
- कल्पायुषां तेषां देवानां तु विपर्ययः ॥ अनेकामयबडानां का कथा नरदेहिनाम्‌॥ ५४. ॥- केंचिहदन्ति देहस्य काल ` 


` मेव हि कारणम ॥ कमं केचिहृणान्केचिदेह* साषारणोह्ययम्‌ ॥- ५५ ॥ कालकर्मणुणाधानं पश्चात्मकमिदं वपुः ॥ 
'जातं दृश न हृष्यन्ति न शोचन्ति मृतं बुधाः ॥ ५६॥ अव्यक्काजायते जन्दुरव्यक्के च प्रलीयते ॥ मध्ये.व्यक्क . 


वदाभाति जलबुइदसन्निमः॥५७॥ यदा गमंगतो देही विनाशः कल्पितस्तदा ॥ देवाज्जीवंति वा जातो प्रियते सह . 


सेव वा ॥ ५८ ॥ गर्भस्था एव नश्यन्ति जातमात्रास्तथा परे ॥ केचियुवानों नश्यन्ति श्रियन्ते केपि वार्धके ॥ ५६॥ : 


. हैं और कोई कर्म व कोई गुणों को कहते हैं और यह शरीर साधारण है ॥ ५५॥ और काल, कर्म व गुणों के स्थानवाले इस पञ्चशूतमय शरीर को उत्पन्न देखकर 
विदान्‌ प्रसन्न नहीं होते हैं व मरेहुए को शोचते नहीं हैं ॥ ५६॥ और पानी के बुल्ले के समान प्राणी अव्यक्त से उतपन्न होताहै व श्रव्यक्ष में लीन होजाता है तथा' ' 


मध्यमे च्यक्तकी नाईँ Es होता है ॥ ५७ ॥ जब प्राणी गर्भ में प्राप्त होता है तब विनाश कल्पित होता है और उत्पन्न प्राणी दैवसे जीता है व,यकायक मरजाता 


| है ॥ ५८॥ ओर कोई स्थित प्राणी नाश होजातेहँ व कोई उत्पन्न होकर नारा होजातेह्‌ँ तथा कोई ज्वान होकर नष्ट होजातेहें व कोई बृडतामें मरजातेहें॥५६॥ _ 
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ह और जैसा पहले का कर्म होता है वैसेही शरीर को प्राणी पाता हे और प्राणी उसीके श्र 
र माता, पिता के रतिक्रे संभ्रम से पुरुष, ख्री व नपुंसक लक्षणोंवाला कोई शरीर, उत्पन्न होताहे | ६१ ॥ और विधाता से मस्तक में लिखेहुए आयुवेल, सुख, | 
0 पुण्य, पाप, शास्त्र व धन को धारण करताहुश्रा प्राणी उत्पन्न होता है.॥ ६२ ॥ कर्मा के उल्लंघन न करने योग्य होनेसे व कालका भी उल्लघन न होनेसे व 
द || उत्पत्तियों के अनित्य होने से,ठुम शोच करने के योग्य महीं हो ॥ ६३ ॥ श्र स्वप्न में सदैव स्थिरता कहां होती है व इन्द्रजाल में सत्यता कहा होती है तथा ८! 


¢| माद मानं कमे तादा वन्दते वुः ॥ चुकते तदनुरूपाणि सुखदुःखानि वे हसौ ॥ ६०॥ मायाचुभावेरितयो: 
$| पित्रोः सुरतसं्रमात्‌ ॥ देह उत्पयते कोपि पुंयोषित्ह्ीबलक्षणः ॥ ६१ ॥ आयुः सुखं च दुःखं च पुण्यं पापं श्चं 
. 'धनम्‌॥ ललाटे लिसितं धात्रा वहञ्जन्तुः प्रजायते ॥६२॥ क्मणामविलडस्यत्वात्कालस्याप्यनतिक्रमात्‌ ॥ अनित्य 
| 'लाच भावानां न शोक कएंमहसि ॥ ,६३ ॥ क स्पे नियतं स्थेय॑मिन्द्रजाले क सत्यता ॥ क नित्यता शरन्मेघे 
| ‹ क राश्‍वत्त्व कलेवरे ॥ ६४.॥ तव जन्मान्यतीतानि शतकोखयुतानि च ॥ अजानन्त्याः परं तत्त्वं संप्राप्तोऽयं महा 
| भ्रमः ॥ ६५॥ कस्य कस्यासि तनया जननी कस्य कस्य वा ॥ कस्य कस्यासि ग्रहिणी भवकोटिषु वर्तिनी ॥ ६६॥ |६ 
३| पथभ्रृतात्मको देहस्त्वगसङ्मांसबन्धनः ॥ मेदोमंज्जास्थिनिचितो विरूत्रश्लेष्ममाजनम्‌ ॥ ६७॥ शरीरान्तर्‌ ` |¢ 


| परद्काल के मेघ में नित्यता ,कहां होती है और शरीर में नाश न होना कहां होता है॥ ६४ ॥ और तुम्हारे सैकड़ों करोड़ दशहज़ार जन्म व्यतीत हुए हैं-ब || 

5% रेष्ठ तस्व को न जानतीहुई तुम्हारे ग्रह महाश्रम प्रात हुआ हे ॥ ६५॥ व करोड़ों जन्मो में वतमान तुम किस किसे की कन्या वकिस किस की माता आर किस | 

किसकी स्त्री हुई हो || . ६६ ॥ और पाच महाभूतो से बनाहुआ शरीर त्वचा, रक्त व मस के बन्धन में है और मेदा, मजा व अस्थियों से संयुत तथा विष्ठा, |® 
उपजाहुआ मल मानकर तुम शोक करने के योग्य € ® 


क सर ब रलेष्मा का पात्र है ॥ ६७ ॥ वे हे मदे! इस अन्य शरीरवाले अपने पुत्रको भी श्रपने शारीर से 


सार सुख व दुःखों को भोगता है ॥ ६० ॥ व माया के प्रभाव से प्रेरित 
न 


४ अहो.रं 
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अंडी हो ॥ १५. मह एसिड है कि बदि कोई मनुष्य सबसे सृत्युकों उल्लेषन करजावे तो पहलेवाले संत्र विडान्‌ कैसे वियसिको प्राप्त होने ॥६६ ॥ और कोई जी 

बशिडत तपस्या, विद्या, बुद्धि, मन्ञ व॑ औषधि. तथा रसायनों से मृत्युको नहीं उल्लंघन करसक्ता है | ७०॥.हे वरानने! आज एक प्राणी की सत्यु हुई | न 

अन्य की हुई इस कारण.सदैव न रहनेवाल्ले शरीर के विषय में तुम शोचने के योग्य नहीं हो ॥ ७१ ॥ सृत्युःसदैव समीप स्थित रहती है तो कहिये किप्राणियों ' : 
सुख है क्योंकि व्याघ्र के- आगे स्थित होने एर. क्‍या पशुवोंको भोजन रुवता है | ७२ ॥ इस कारण हे! वरानने ! यदि जन्म व वृद्धता को जीतना 


मप्येतन्निजदेहोद्भवं मलम ॥ मतवा स्वतनयं मूढे मा शोकं कतुमहसि ॥ ६८॥ यादि नाम जनः कश्चिन्मत्युं तरति ` 
यत्नतः ॥ कथं तहिं विषयेरन्सर्वे पूर्व विषश्चितः ॥ ६६॥ तपसा विद्यया बुद्या मन्त्रीषधिरिसायनेः ॥ अतियाति ` 
परं मृत्युं न कश्चिदपि पण्डितः ॥ ७० ॥ एकस्याय मृतिर्जन्तोः श्वश्चान्यस्य वरानने ॥ तरंमादनित्यावयवे नतं . 
शोचितुमहंसिं ॥ ७१॥ नित्यं सन्निहितो मृत्युः कि सुखं वद देहिनाम्‌ ॥ व्याघे पुरः स्थिते ग्रासः पशुनां किं लु ` 
रोचते ॥ ७२ ॥ अतो जन्म जरां जेतुं यदीच्छसि वरानने ॥ शरणं ब्रज सर्वेश मृत्युंजंयसुमापंतिम ॥ ७३ ॥ तावन्मू ` 
त्युभयं घोरं तावज्जन्मजराभयम ॥ यावन्नो याति शरणं देही शिषपदाम्बुजम्‌॥ ७४॥ अनुभूयेह दुःखानि संसारे 
भृशदारुणे ॥ मनो-यदा वियुज्येत तदा ध्येयो 'महेश्‍वरः ॥ ७५॥ मनसा पिततः पुंमः शिवध्यानरसासृतम्‌॥ सूय | 
स्तृष्णा न जायेत संसारविषयासवे ॥ ७६ ॥ विमुक्क स्वसङ्केश्च मनो वैराग्ययान्त्रितम्‌॥ यदा शिवपदे मग्नं तदा 
चाहती हो तो सबो के स्वामी मृत्युंजय सदाशिवजीकी शरण में जाबो ॥ ७३॥ तंबतक सयंकर मृत्यु का डर और तबतक जन्म व दृडता का भय होता है जब 


'तक कि प्राणी शिवजी के 'बरंणकमज़ों की शरण में नहीं जाता है ॥ ७४ ॥ इस बड़े कठिन संसार में दुःखों को भोगकर जब मन अलग होवै तब शिवजी 
को ध्यान करना चाहिये ॥ ५०५ ॥,शिवजी के ' घ्याधरूपी रसामूत को मनसे पीते हुए मनुष्य के.फ्ि! संसाररूपी विषय के आसव में तृष्णा नहीं होती है॥ ७६ ॥ ३३३. 


| सबके संगों से छूटाहुआ मन जब वैराग्य से बँघ जाता है. व शिवजी के चरण में मग्न होता हे तव फिर जन्म नहीं होता हे ॥ ७७ ॥ उस कारण हे भद्रे ! 
| शिवजीका ध्यानरूप एक साधनवाले इस मनको शोक, मोहसे संयुत मुत करो वरन शिपजी को भजो ॥ ७८ ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार शिवयोगी से अनु- ||] 2° ६° 
४ नय समेत समभाई हुई रानीने उस गुरु के चरणकमलको प्रणामकर प्रत्युत्तर दिया ॥ ७६॥ रानी बोली कि हें भगवन्‌ ! प्यारे बन्धुर्वो से छोडी ब महारोगांसे 
* | विकल तथा मरेहुए पुत्रवाली मेरी मरने के सिवा कोन गति है ॥ ८० ॥ इस कारण इस वालक के साथही में मरना चाहती हूं ओर में कृतार्थ होगई जोकि मरने 
_ नास्ति एनमेवः ॥७७॥ तस्मादिद्‌ मनो भद्रे शिवध्यानकसाषनम्‌॥ शोकमोहसमाविष्टं मा कुरुष्व शिवं सज ॥ ७८॥ 
सूत उवाच ॥ इत्यं सानुनयं राज्ञी बोधिता शिवयोणिना ॥ प्रत्याचष्ट युरोस्तस्य प्रणम्य चरणाम्बुजम्‌ ॥ ७६ ॥ 
राशयुवाच ॥ भगवन्टतएत्रायास्त्यक्षाया' म्रयवन्डीस: ॥ महार|गातुराया मे का गातमरणु [वना ॥ ८०॥ अता $ह 
मठामच्छाम सहेव शिशुवाउमुना ॥ ऊतावाह यद्य त्वासपश्य मरणान्सुखी ॥ ८३॥ सूत उवाच ॥ हात तस्या 
वचः शत्व शिवयोगी दयानावः |. गापकार ससत्य सतस्यान्तक्मायया॥८२॥स तदा भस्म संशय शावं 
मन्त्राभमान्त्रतम्‌ | विदाए तन्सुख क्षप्त्वा भुत प्राऐरयीजयत्‌ ॥ ८३॥ स वाजः संगतः प्राप्यः शनसून्मील्य 
लोचने ॥ प्राप्तपूर्वेन्द्रिययलो रराद स्तन्यकाइक्षया ॥ ८४॥ गतस्य पुनरुत्थान वीक्ष्य वाजस्य [वास्सताः ॥ जना स 
सुदिरे सर्वे नगरेषु पुरोगमाः ॥ ८५॥ अथानन्द्भरा राज्ञी वि्वलोन्मत्तलोचना॥ जग्राह तनयं शीघं बाष्पव्याङुल 
के लिये तैयार मैंने तुमको देखा ॥ ८१॥ सूतजी बोले कि उसका यह वचन सुनकर दयानिधान शिवयोगी पहले का उपकार स्मरण करके मरे बालक के समीप i 
आया ॥ ८२ ॥ व उस समय उसने शिवजी के मन्त्र से श्रभिमन्त्रित भस्म को लेकर उसके फेलेहुए सुखमें डालकर मरेहए बालकको प्राणों से युक्त किया ॥ ३॥ | 
व प्राणों से संयुत वह बालक धीरे से श्रांखों को खोलकर पहले की इन्द्रियों के बलको पाकर दूध की इच्छा से रोनेलगा ॥ ८४ ॥ और मरेहए बालक का 
फिर उठना देखकर नगरों में सब विस्मय को भ्राप्त मनुष्य प्रसन्न हुए ॥ ८५ ॥ इसके उपरान्त आनन्द से पूणे व्‌ विहल तथा उन्मत्त लोचर्नोवाली व आसुवा 
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, शि 
स्नुः ; से व्याकुल नयनोंवाली उस रानीने बालक को शीप्रही पकड़ ल़िया[॥ ८६॥ तब बड़े आनन्द में मग्न परिश्रम से सोईहुईं सी उस रानी ने बालक को लिपटाकर अहो खं. 
१२५ ` अपना व अन्य को नहीं जाना ॥ ८७ ॥ फिर ऋषभ योगी ने उन माता व पुत्र के विष श्रौर घणों से संयुत शरीर को भस्मही से स्पर्श किया ॥ ८८: ॥ और उस [' | अ० १० 

' भस्म से स्पर्श कियेहुए उन प्राप्त दिव्य शरीरवाले दोनोने देवताओं के समान कान्ति से भूषित रूप को धारण किया ॥ ८& ॥ स्वर्गू,का ऐश्वर्य प्राप्त होनेपर | - 
„ युण्यकर्मी मनुष्यों को जो सुख होता है उससे सौयुने उत्तम सुख को रानी ने पाया ॥ ६० ॥ व चरणों में पड़ीहुई उस खी को प्रेमसे विहल ऋषमभ ने उठाकर |, i 


~ ३ 


5 लोचना॥ ८६॥ उपसुह्य तदा तन्वी परमानन्दनिरता ॥ न वेदात्मानमन्यं वा सुषुसेव परिश्रमात्‌॥ ८७ ॥ पुनश्च 
5 ऋषभो योगी तयोमातूकमारयोः ॥ विषत्रणयुत देह भस्मनेव पराशशत्‌॥ ८८॥ -तो'च तद्धस्मना स्टे प्राप्त 
त दिव्यकलेवरो ॥ देवानां सदृशा रूपं दधतुः कान्तिभूषितम्‌ ॥ ८९॥ संप्राप्ते त्रिदिवेश्वयें यत्सुखं एण्यकर्मणाम्‌॥ 
! तस्माच्छतणुणं प्राप सा राज्ञी सुखमुत्तमम्‌॥ ९० ॥ तां पादयोनिमतितामृषभः प्रेमविह्वलः ॥ उत्याप्याश्वास 
यामास हुःखसकासुवाच: ह ॥ ९१ ॥ अयि वत्से मंहाराज्ञि जीव त्वं शाश्वतीः समाः ॥ यावज्जीवसिः लोके 
स्मन्न तावत्माप्स्यसे जराम्‌ ॥ ६२॥ एष ते तनयः साध्वि भद्रायुरिति नामतः ॥ ख्याति यास्यति-लोकेषु निजं 
राज्यमवाप्स्यति ॥ ६३ ॥ अस्य वेश्यस्य सदने तावत्तिष्ठ शुचिस्मिते ॥ यावदेष कुमारस्ते प्राप्तवियों भविष्य 

ति॥ ९४ ॥ सूत उवान्न ॥ इति तासृषभो योगी तं च राजकुमारकम्‌ ॥ संजीव्य भस्मवीर्येण ययो देशान्यथे 
समझाया व दुःख से छटीहुई उस रानी से. यह कहा ॥ ३१ ॥ किं हे महाराज्ञि, वतसे ! तुम सैकडों बरसतक जियो व जवतक इस लोकमें जियो तबतक वृद्धता (5 

को न प्राप्त होवो ॥,६२ ॥ व हे साध्वि ! तुम्हारा यह पुत्र भद्रायु ऐसे नाम से लोकमि प्रसिद्धि को प्राप्त होगा व अपने राज्यको पावैगा ॥ ३३॥ हे शुचिरिमते ! |६६ 
तबतक तुम इस वैश्य के घर में टिको जबतक कि यह, तुम्हारा व्रालक विद्या को शात होवै ॥ ६४ ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार ऋषभ योगी उस खी व उस 
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राजकुमार को भस्म के प्रभाव से जिल्लाकर इच्छा के श्रनुसार देशोंको चलागया | ३५॥ इति 
भद्रास्वाख्याने ऋषभयोगिना भद्रायुजीवनंनामदशमो$ध्यायः ॥ १० ॥ छे | 


कहीगई है वह शिवभक्कपूजन के पुण्य से पहले 


श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे र 


७ ॥ ५ ® ॥ ® ॥ 
'दो० । भद्रायु उपदेश जिमि दियो ऋषभ मुनिनाथ । सो गेरहे अध्याय में वर्णित उत्तम गाथ ॥ सूतजी बोले कि मुभ से पिड्गला नामक वेश्या जो पहले 


के शरीर को छोड़कर ॥ १ ॥ फिर वह चन्द्राङ्गद की स्त्री सीमन्तिनी में पेदाहुई और रूप व उदारता के 6 
प्सितान्‌ ॥ «५ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणडे भट्राय्वाख्याने ऋषभयोगिना भद्रायुजीवनंनामदशमोऽ | 
ध्यायः ॥ १० ॥ ऋ ॥ ॥ % ॥, # . | हय ॥ 


सूत उवाच ॥ पिङ्गला नाम या वेश्या मया पूर्वपुदाह्ृता॥ शिवभक्काचैनात्पुण्यात्त्यक्त्वा पूर्वकलेवरम्‌॥ १॥ 


चन्ट्राक्ुदस्य सा भ्रयः सीमन्तिन्यामजायत ॥'रूपोदार्यगुणोपेता नाम्ना वे कोतिमालिनी ॥ २ ॥ मद्रायुरापि -तत्र 


ब राजपुत्रो बणिक्पतेः ॥ बद्धे सदने भालः शुचाविव महातपाः ॥ ३ ॥ तस्यापि वेश्यनाथस्य ङुमारस्त्वेक 


राजकुमार व अपने पुत्रके भी संस्कारों को बाह्मणों के 
दोनों बालकों ने सब विद्यां का संग्रह किया ॥ ७ ॥ 


ही 


व्रह्मी ,खं. 


इसके उपरान्त राजपुत्र का सोलर वर्ष प्रात होनेपर वही ऋषभ योगी उसके घरमे श्राया ॥ ८॥ आर उस रानी व उस राजकुमार दोनों ने श्रायेहुए रिवयोगीको 
| श्र ११; 


बारबार प्रणाम कर.हषै से पूजन क्रिया ॥ & ॥ उन दोनों से पूजित प्रसन्नमन तथा दयासे नञ्रबुद्धिवाले योगीश ने उस राजपुत्र को उद्देश कर कहा ॥ १० ॥ 
'शिवय़ोगी..बोला किं हे तात ! क्या तुम्हारा कुशल है व तुम्हारी माता का भी कुशल है ओर क्या तुमने सब विद्याओं को ग्रहण किया है॥ ११ ॥ और क्या 
शापं गुरूवो की सेवा में तत्पर हो व हे तात ! क्या,तुम्हारे, प्राणों को देनेवाले गुप्त गुरु को तुम स्मरण करते हो ॥ १२॥ इसप्रकार योगीरा के कहनेपर विनय 
. अथ -राजङ्मारस्य प्राप्ते पोडशहायने ॥ स एव ऋषमो योगी तस्य वेशमन्युपाययो ॥ ८ ॥ सा राज्ञी स कुमा 
'' रश्च शिवयोगिनमागतम्‌ ॥ मुइरमुहः प्रणम्योभौ पूजयामासतुसुंदा ॥ ७ ॥. ताम्याँ च एजितः सोऽथ योगीशो हृष्ट 
 मानसः॥तं राजएनसद्दरेय बभाष करुणाद्रधीः ॥ १०॥ शिवयण्इवाच ॥ काचत्त कुशा तात तन्मातुरचाप्य 
. नामयम्‌। ।33॥ काचत्त्व सवावयानासकाषाश्च मातग्रहम्‌ ॥ काचद्यरूणा सतत शुश्रूपातत्परा भवान्‌॥ कचित्स्मरसि 
मां तात. तव प्राणप्रद॑ गुरुम ॥१२॥ एवं वदति योगीशे राज्ञी सा विनयान्विता ॥ स्वपुत्रं पादयोस्तस्य निपात्ये _ 
नमभाषत ॥ -3३॥ एष पुत्रस्तव गुरो त्वमस्य प्राणदः पिता ॥ एप शिप्यस्तु स्य़ाह्या भवता करुणात्मना ॥ १४॥ 
न अता वन्छुनिरुत्सृष्टमनाथ पारपालय अस्मे सम्यक्सता सागसुपद्ट महास ॥ ३५॥ इत प्रसादितो राझ्या 
शिवयोगी महामातिः ॥ तस्मे राजकुमाराय सन्मार्गमुपदिष्टवान्‌ ॥ १६ ॥ ऋषभ उवाच ॥ श्रृतिस्मृतिपुराऐपु 
से संयुत उस रानी ने अपने पुत्रको. उस योगी के चरणों में डालकर इससे कहा ॥ १३ ॥ कि हे शुरो ! यह तुम्हारा पुत्र है और तुम इसके प्राणों को देनेवाले 
'& पिता हो व दयासंयुत चित्तवाले आपको यह शिष्य ग्रहण करमा चाहिये ॥ १४॥ इस कारण वन्घुवो से त्यागेहुए इस श्रनाथ को तुम पालन करो व इसके लिये 
तुम भलीभांति सत्पुरुषों का उपदेश करने के लिये योग्य हो ॥ १५ ॥ रानी से इस प्रकार प्रसन्न करायेहुए महाबुद्धिमान्‌ शिवयोगीने उस कुमार के लिये.उत्तम 
मार्ग का उपदेश किया ॥ १६॥,त्यूपभजी बोले कि शुति, स्मृति व पुराणों में कहा हुआ सनातन धमे संदे वणा व आश्रमों के अनुसार लोगों को सेवन कुरना >| १२७" 
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| ॥ १७॥ हे वत्स! सर ] 
येगा॥ १८ ॥ और गऊ, देवता, शुरु व आह्मणों में सदैव भक्तिमान्‌ होवो व प्राप्त 
होनेपर संब कहाँ सत्य को न छोड़ो और गऊ व ब्राह्मणों की रक्षा के लिये तुम कभी श्रसत्य कहो ॥ २० 
देवता व ब्राह्मणों की वस्तुर्वो में और दुलेभ भी वस्तुवों में तृष्णा को छोड़ दो ॥ २१ ॥ व हे महामते ! 


` चवजय॥ २५॥ मगयाद्यतपानेषु ख्रीषु स्रीविजितेपु च॥ अर 
शास्त्र तथा धमादिकों के संग्न 
में निरालसी होवो ॥ २३ ॥ भर क्रोध, वैर, 
और क्षत्रियों के घर्म में परायण भी तुम बृथा हिस 


पुरुषोंका मार्ग भजो व उत्तमही ्ाचरण करो और देवताओं की आझाको न उल्लद्दल करिये व देवताओं का निरादर न | 


हुए चाएडाल को भी सदैव अतिथि जानो ॥ १६॥ और प्राणों का संकट भी प्राप्त प 
॥ व हे महाब्राहो ! पराये घन व पराई स्त्रियों तथा 
उत्तम कथा, उत्तम आचरण, उत्तम बत और उत्तम || 
प्रोक्तो धमः सनातनः । वर्णाश्रमाुरूपेण निषेव्यः तबेद जरः ॥ १७ ॥ भज वत्स संतां मार्ग सदेव चरितं चर ॥ 
न दवाज्ञां विलद्धया मा कापीदवहलनम्‌॥ १८ ल गादेवशुसविप्रेषु भाक्तमान्सव्‌ सवेदा । चारडालमाप संमासे 
सदा संमावयाताथम्‌ ॥ १६॥ सत्यं न त्यज सवत्र अधिशप प्राणसंकटे प्‌ गोत्राह्णानां रक्षाथमतत्य त्व वद्‌ 
केचित्‌ ॥.२० ॥ परस्व परस्रीषु दवम्राह्मणवस्तुपु ॥, तृष्णा त्यज महावाहा दुलभष्वाप क्स्ठ्ठ ॥ २ 3. सत्क 
याया सदाचार सहते च सदागमे ॥ धर्मादिसंग्रहे नित्य तृष्णां कुरु महामते ॥ २२॥ स्नाने जपे च होमे च स्वा 
ध्याये पितृतपण॥ गाढवाताथपूजासु नराल्र्स्या भवानध॥ २३॥ नच देषं भयं शाठ्य पञन्यमसदाग्रहम्‌ ॥ क्‌ 
टिल्यं दम्भम॒हेगं यत्षेन पारवजय॥ २४॥ क्षावधमरतो$पे रं टता हसा पारत्यज ॥ शुष्कवर टृथालाप परानन्दा 
याहारमातिकाधमातानद्रामातश्रसस्‌॥ २६॥ अत्यालाप 
जप, होम, वेडपाठ ओर पितरों के तर्पण व गऊ,देवता और अतिथियों के पूजन 
भय, शठता, पिशुनता, श्रसत्‌ ग्रहण करना ओर कुटिलता, पाखणड व उद्देग को यत्न से वर्जित करो ॥ २४ ॥ 
[को छोड़ दो व शुष्कवेर, वृथा बकवाद और पराई निन्दा को छोड़ दो ॥ २५॥ घौर शिकार, जुता, मद्यपान 
संग न करो और बहुत भोजन, बहुत क्रोध, बहुत निद्रा तथा बहुत परिश्रम ॥ २६ ॥ शौर बहुत श्रनर्थ वचन व वहुत || 


हमें सदैव इच्छा करो ॥ २२॥ व हे श्रनघ ! स्नान, 


व स्त्रियों तथा स्त्रियों से जीते हुए लोगों में 


'` मतिकीडां सर्वदा परिवर्जय ॥ २७ ॥ अतिविद्यामतिश्रदयामतिषुण्यमतिस्मृतिम्‌ ॥ अत्युत्ताहमतिख्याति 


कीडा को सदैव वेजित करो ॥ २७ ॥ और अतिविद्या, अतिश्रडा, अतिपुण्य तथा, अतिस्मति व बहुत उत्साह, बहुत प्रसिद्धि थर यहुत धैर्य को साधन 


करो ॥ २८॥ और अपनी खियों में सकाम तथा अपने शातरुवों में सकोप व पुएयके इकट्ठा करने में सलोभ और श्रधर्मियों में ईपो समेत होवो ॥ २६ ॥ भर पा- “' अन ११ 


चज 


'' खण्ड में वैर समेत, सज्जनों में स्नेह समेत व दुष्टसंमति में दुर्बोध और चुसुल के वचना मे बधिर होवो ॥ २ ॥ श्र धूर्त, प्रचण्ड, शठ hs बली, चंचल, 
` दुष्ट, धर्म से अष्ट, वेदादिनिन्दक व कुटिल को दूरसे छोड़ दो ॥ ३१ ॥ व अपनी प्रशंसा न करना और पराई चेष्टा को जाननेवाले होवो ओर धन व सब 


he 


मतिषिर्य च साधय ॥ २८॥ सकामो निजदारेषु सक्रोधो निजशत्रुषु ॥ सलोमः एण्यनिचये साम्यसूयोद्यध 
मिंषु ॥ २६ ॥ सहदेपो भव पाखणडे सरागः सज्जनेषु च ॥ दुर्बोधो भव दुर्मन्त्रे बधिरः पिशुनोक्तिपु ॥ ३० ॥ 
पूत चण्डं शठं कूरं कितवं चपलं खलम्‌ ॥ पतितं नास्तिकं जिह्यं इरतः परिवर्जय ॥ ३१ ॥ आत्मप्रशंसां मा कार्षीः 
परिज्ञातेङ्कितो मव ॥ धने स्वकुटुम्बे च नात्यासक्कः सदा भव ॥ ३२ ॥ पत्तथाः पतित्रतायाश्च जनन्याः श्वशु 


hd ~ 


रस्य च ॥ सतां गुरोश्च वचने विश्वास कुरु सवदा ॥२३॥ आत्मरक्षापरो नित्यमग्रमत्तो दृदब्रतः ॥ विश्वासं नेव 


कुवीथाः स्वरुत्येष्वपि कुत्रचित्‌ ॥ ३४॥ विश्वस्तं मा वधीः कंचिदपि चोरे महामते ॥ अपापेषु न शाङ्केथाः सत्या | 
ज्ञ चलितो भव ॥ ३५॥ अनाथं कृपणं डं ख्रियं वालं निरागसम्‌ ॥ परिरक्ष धनेः प्राऐबुडया शक्त्या वलेन 
१२९ 
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; कुटुम्ब में सदैव बहुत आसक्क न होवो ॥ ३२॥ और स्री, पतित्रता,माता,श्वशुर,सत्पुरुष व गुरुके वचन में सदैव विश्वास करो ॥ ३३ ॥ ओर सदेव श्रपनी रक्षा में, 
परायण होवो तक्ष सदैव श्रमच व दृढ़ नियमवाले होवो श्रौर श्रपने सेवकोमें भी कभी विश्वास न करो ॥ ३४ ॥ व हे महामते ! विश्वास कियेहुए किसी चोरको 
है ओ सत मारो व प्यपरहित मनुष्योमे ाङ्का न करो तथा सत्य से न चलो ॥३५॥ व अनाथ, कृपण, दड; खी, वालक व बिन अपराधी मजुप्यकी धनसे व घाणांसे 
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४] ओर शक्ति तथा बलसे रक्षा करो ॥ ३६॥ व शरणमें ग्रायेहुए मारसे योग्य राजुको भी मत मारो और अपात्र भी व सुपात्र या नीच अथवा महान्‌ भी मनुप्य ॥२७ । | | बरहम. 
जो कोई मांगे.उसके लिये शिरको भी देदीजिये व संदेव बड़े यत्नसे भी यशही को इकट्ठा करो ॥ ३८ ॥ क्योंकि राजाओं व विद्यानों का सी यशही भूपण हे || अ १ 

॥ और उत्तम यशसे लक्ष्मी उत्पन्न होती है व'उत्तम यशसे पुणय उत्पन्न होता है ॥ ३६ ॥ और उत्तम यश से संसार शोभित होता है जैसे कि चन्द्रिका (उजियाली) 

| से चन्द्रमा शोभित होता है इस कारण हाथी, घोड़ा व सुवर्ण की राशि तथा पर्वत के समान रत्नों की राशि ॥ ४० ॥ अयश से नट्ट सव वस्तु को शीघ्रही 
(| च॥३६॥ अपि या वधीः शरणायतम्‌॥ अप्यपात्रं सुपात्रं वा नीचो वापि महत्तमः ॥ ३७.॥ यो वा 
को माति नाचित तस्मे दाहे शिरोपि च ॥ अपि यल्षेन महता कीतिमेव सदार्जय ॥ ३८ ॥ राज्ञा च विदुषां चैव 
- कौतिरेव हि, भूषणम्‌ ॥ सत्कातिप्रमंवा लक्ष्मीः पुण्य सत्कीतिसंभवम्‌ ॥ ३६॥ सत्कीर्त्या राजते लोकश्चन्द्रश्च 
न्ता यया गजरिबहमनिचर्य रतराशि नगोपमम्‌॥ ४०॥ अकीर्त्योपहतं सर्व तृणवन्सुच्च सत्वरम्‌ ॥ मातः 
क मिव कोप यरोः कोर घतव्ययम्‌॥ ४३॥ पत्राणामपराधं च बराह्मणानां क्षमस्व भोः ॥ यथा दिजप्रसादः स्या 
चथा तषां हितं चर ॥ ४२॥ राजानं संकटे मग्नसडरेथुदिजोत्तमाः ॥ आयुर्यशो वलं. सोख्यं धने पुणयं प्रजोन्न 
तिः ४३॥ कमणा येन जायेत तत्सेव्यं भवता सदा ॥ देशं कालं च शक्ति च कार्य चाकार्यमेव च ॥ ४४ ॥ 
eT TR अर कस्याचेदाथा परवाधां निवारय ॥ ४५ ॥ चोरान्दरष्टांश्च 
जिस प्रकार ब्राह्मणों बी परत होगे बे विकार या हित करो शुरु काः Ea ब चन का खच ॥ 8४१ ,॥ ओर पुत्रों व आहक्षणा का श्रपराध क्षमा करो श्रोर | 
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ह. | 
स्क॑पु« ५ से चोरों व दुष्टो को पीड़ित करों और स्नान, 'जप, होम व देवता.तथा पितरों के कम में | ४६॥ शीघ्रतारहित होवो व भोजन में शीघर्ता समेत होवो व हे महा- |, ब्रह्मो, 
१३१ मते | चदुरतायुक्क व श्रशठ, सत्य तथा लोगों के मनंकी' हर्नेवीलें व थोड़े '्रक्षर ओर बहुत श्रथवाले सत्य वचन को कहो-और शाञ्॒वों व विपत्तियं में ११ 
सव कहीं निडर होवो ॥ ४७। ४८॥ और बाणो के वश में भीत होवो व पापी तथा गुरुकी आज्ञा में न डरो रौर कुठम्ब के भाइयों में तथा ्राह्मणों व स्त्रियो |. 
ओर पुत्रों में ॥ ४६ ॥ श्रौर भोजनकी: पंक्तियों में समता से-वर्तमान होवो ब सत्पुरुषों के हितोपदेशों में र पुण्य की कथाओं में ॥ ५० ॥ और दिया की |: 
बाधेथाः सुंनीत्या शक्णिमत्तया॥ स्नाने जपें च होमे च देवे पित्र्ये च कमणि ४६॥ अत्वरा नव्‌ निराला माज ५ 
ने भव संत्वरः ॥ दाक्षिण्ययुक्कमंशठं- सत्यं जनमनोहरम्‌॥ ४७ ॥ अल्पाक्षरमनन्तार्थ वाक्य बह महामते ॥ अ 
भीतो भव सर्वत्र विपक्षेषु विपत च ॥ ४८ ॥भीतो भव ब्रह्मङुले न पापे शरुशासने ॥ ज्ञातिवन्ड विग्र साया 
तनयेषु च ४७६०४ समभावन' वतंथास्तथा भाजनपश कडु ॥ सता हितापदरशा३ तथा पुणयकथासु च ॥ प्र ० प्‌ वि ह 
यागोष्ठीएु धर्म्यासु कचिन्मा भः पराड्सुखः॥ शुचो एए्यजलस्यान्त प्रख्यात ब्रह्मसंकुले ॥ ५१॥ महादेशी शव ८ 
मये वृस्तव्य भवता-सदा ~ "कुलटा -गाणका यज यत्र ष्ठात्‌ कामुक ॥ ५२॥ टुद्शा नाचसवाध कदाचदाप " न 
मावस॥ एकमेवाश्रितोपि तवं शिवं ब्रिभुवनेश्वरम्‌ ॥५३॥ सवोन्देवानुपासीथास्ताद्वनांने च मानयन्‌ । सदा खाचा 
सदा दक्षः सदा शान्तः सदा स्थरः ॥ ९४ ॥ सदा विजतपडुंगः सदकान्ता भवानधघ ॥ िप्रान्वदावदः शान्तान्य क 
५ समाओं में तथा घर्म की सभाओं में कभी विसुख मत'होतो श्र पबित्र'व पवित्र जल के समीप तथा प्रसिद्ध व ब्राह्मणां से संयुत ॥ ५१ ॥ व शिवमय महादेश 
मे आपको सदैव बसना चाहिये श्रौर' कुलटा व वेश्या 'जहां स्थित हों व जहा कामी स्थित हों ॥ ५२ ॥ और दुष्टदेश व नीचो से सयुत देश में कभी मत ट्‌ 
बसो र त्रिलोक के स्वामी. एक शिवजी के.आश्रित भी तुम ॥ ५३ ॥ उनके दिनोंको मानतेहुए सब देवताश्रों की उपासना करो आर सदेव पवित्र, सदेव ह 
प्रवीण, सदैव शान्त व सदेव स्थिर होवो ॥ ५४ ॥ व हे अनघ ! सुंदेव काम क्रोधादिक छह वर्गों को जीतो और सदैव एकान्त होवो व वेदों को जाननेवाले 
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बाह्मणों और शान्त संन्यासियो व निश्चयकर निर्मल ॥ ५५ ॥ और पवित्र वृक्षों व पवित्र नदियों तथा पवित्र तीर्थ, बडा भारी तड़ाग, गऊ, बैल, रत्न व | प्‌ 
ह बता स्री को ॥ ५६॥ और अपने गहदेवताओं को यकायक प्रणाम करो श्रौर ्राचसमयमें उठकर भलीभांति आचमन करके निर्मल आशयवाले तुम ॥ ५७ ॥ | 
५ श्रपने शुरुके लिये प्रणाम कर व सदाशिवजी को ध्यान कर और लक्ष्मीजी के पति नारायण, ब्रह्मा, गणेश ॥ ५८ ॥ स्वामिकािकेय, कात्यायनी देवी, मंहा- | ४. 
`| लक्ष्मी, सरस्वती और इन्द्रादिक लोकेशों व पवित्र यशवात्ले ऋषियों को भी ॥ ५६॥ ध्यान कर सदैव उदय होतेहुए सूथनारायण को प्रणाम करो और चन्दन, || 
तींश्च नियतोज्ज्वलान्‌ ॥ ५५॥ युग्मम्‌ ॥ पुण्यद्॒क्षान्पुएयनदीः पुएयतीर्थं महत्सरः ॥ धेजुं च रषभं रत्नं युवतों 

च पतिव्रताम्‌ ॥ ५६ ॥ आत्मनो शहदवांश्च सहसेव नमस्कुर॥ उत्थाय समये ब्राह्मे स्वाचम्यविमलाशयः॥ ५७॥ 
नमस्कृत्यात्मग्रवे घ्यात्वा दवसुमापातम्‌॥ नारायणं च्‌ लक्ष्मीश ब्रह्माणं च विनायकम्‌ ॥ ५८ ३ स्कन्द्‌ कात्या 
यनां देवीं महालक्ष्मी सरस्वतीम्‌ ॥| इन्द्रादीनथ लोकेशान्पुरएयश्लोकारषीनापि ॥ ५९ ॥ चिन्तयित्वाथ सात्तण्ड 
झुय्न्त प्रणसस्सदा ॥ गन्ध ष्प्‌ न्‌ ताम्बूल शाक पकफलादकम्‌॥ ६० ॥ शिंवाय्‌ दतत्वापशुद्कषव भक्ष्यं भोज्यं 
प्रय नवम्‌ ॥-यहूत्त यत्कृतं जप्त यत्स्नात यत स्पृतम्‌ ॥ ६१ ॥ यचच तप्तं तपः सर्वे तच्छिवाय निवेदय सुजञानरच 
पठन्वापि शयानो विहरज्नपि॥ पर्यन्छएवन्वदन्याहज्ञिवमेवातुचिन्तय ॥६२॥ रुद्राक्षकह्षणलसत्करदर्डयुग्मो 
मालान्तरालशतभस्मासितात्रेषुणड्‌ः॥ पञ्चाक्षरं परिपठन्परमन्त्रराजं ध्यायन्सदा पशुपतेश्वरणं रमेथाः ॥६३ ॥ इति 


: | पुष्प, ताम्वूल, शाक व पक फलादिक को ॥ ६० ॥ ओर नवीन व प्रिय भक्ष्य, भोज्य को शिवजी के लिये देकर भोजन करो और जो दान व जो किया हुआ टॅ. 
| कमे तथा जो जप व जो स्नान ओर जो हवन कहागया है ॥६१॥ और जो किया हुआ तप होवे उस सबको शिवजी के लिये निवेदन करो ओर भोजन, ४ 
| पठन, शयन, विहार, दर्शन, श्रवण, कथन व ग्रहण करतेहुए तुम शिवही को चिन्तन करो ॥ ६२ ॥ रुद्राक्ष के कंकण से शोभित दोनों हाथोंवाले व माला के र्र 
"| मध्य में सफ़ेद भस्म के त्रिपुएडू को धारनेवाले तुम पंचाक्षर मन्त्रराज को ध्यान करते हुए सदैव शिवजी के चरणों में रमण करो ॥ ६३ ॥ हे वत्स ! संक्षेप से | 
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ग्रह धर्म का संग्रह कहा गया और न्य पुराणों में विस्तार से कहा गया है ॥ ६४ ॥ इसके उपरान्त समस्त पार्षो को pa व जयदायिनी तथा सब विपत्तियों Eos 
' ओ छुडानेव्राली व सब पुराणों में गुप्त शिवजीकी कवच को तुम्हारे हित के लिये कटूंगा ॥ ६५ ॥ इति श्रीसक ब्रक्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायां 


£ आघारीकायां भद्गायुप्रति ऋषमोपदेशवर्णनंनामैकादरोऽव्यायः॥ ११॥ ® है ॥ ७ ॥ ® ॥ “व € | 
` , दो । राजपुत्र सों कह्यो जिमि ऋषभयोगि शिववर्म । धारहवे श्रध्याये में सोई चरित सुपर्म ॥ ऋषभजी बोले कि सर्वव्यापी महादेवजी को प्रणामकर 


. संक्षेपतो वत्स कयितो धर्मसंग्रहः ॥ अन्येषु च पुराणेषु विस्तरेण प्रकीतितः ॥ ६४॥ अथापरं सर्वपुराणरह्यं 
५ ननिःशेषपापोघहरं पवित्रम्‌ ॥ जयप्रदं सर्वविपडिमोचनं वश्ष्यामि शेवं कवचं हिताय ते ॥ ६५ ॥ इति श्रीस्क 
. न्दषुराणे ब्रह्मोत्तण्डे भद्रायु प्रति ऋषमोपदेशवर्णनंनामेकादशोऽध्यायः॥११॥ के ॥ ॐ ॥ 

ऋषभ उवाच ॥ नमस्कृत्य महादेवं विशवव्यापिनमीश्वरम्‌॥ वक्ष्य शिवमय वम सवरक्षाकर णास ॥ ३ ॥ 

शुचो देशे समासीनो यथावत्कल्पितासनः ॥ जितेन्द्रियो जितप्राएश्चिन्तयेच्चिवमव्ययम ॥ २ ॥ हृत ड 
रीकान्तरसन्निविष्टं स्वतेजसा व्याप्तनभोवकाशम्‌ ॥ अतीन्द्रियं सूक्ष्ममनन्तमार्च घ्यायत्परानन्दमन महेश 

म्‌॥ ३ ॥ ध्यानावधूताखिलक्मबन्धरिचर॑ चिदानन्दनिमग्नचेताः ॥ षडक्षरन्यासससाहितात्मा शेषन या 

' त्कवचेन रक्षाम्‌ ॥ ४ ॥ मां पातु देवोऽलिलदेवतात्मा संसारकूपे पतितं गभीरे ॥ तन्नाम दिव्य वरमन्त्रमूल छनातु 
र मनुष्यों की सब रक्षा करनेवाली शिवमय वर्म को कहूँगा॥ १ ॥ पवित्र देशमें बैठकर यथायोग्य आसन को कल्पित कर जितेन्द्रिय व प्राणों को जीतेहुए मनुष्य 
) ६ विकाररहित शिवजी को ध्यान कौ ॥ २ ॥ हृदयकमल के भीतर बेठेहुए व अपने तेजसे व्यापित श्राकाश स्थानवाले, इन्द्रियों से परे, सुक्ष्म, अनन्तं, श्राथ 
९ व परम आनन्दमय शिवजी को ध्यान करे ॥ ३ ॥ ध्यान से नष्ट समस्तकर्मवन्धन व चिदानन्द में मग्नचित्त तथा पडक्षरके न्यास से सावधानचित्तवाला 
मलुप्य शिवजी की कवच से रक्षा फरे ॥४॥ कि समस्त देवतात्मक शिवदेवजी गम्भीर संसारकूप में पडेहुए मेरी रक्षा करो ओर उत्तम मन्त्र का मूल दिव्य उनका १३३ 


तिकुठारपाणिः ॥ चतुरसुखस्तत्पुरुषश्रिनेत्रः प्राच्यां स्थित रक्षतु मामजछाघ्‌ ॥ ९ ॥ कुठारवेदाइशपाशशलकप्ाल 

० दपानः ॥ चतुसुखों नीलरुचिश्रिनेत्रः पायादघोरो दिशि दक्षिणस्याम्‌ ॥ १० ॥ कुन्देन्दुशंहस्फटि 

अवयाता पेदाक्षमालावरदामयाइः ॥ व्यक्षश्वतुर्वक्र उस्प्रमावः स्योषिजातो वत मां प्रतीच्याम्‌ ॥ ११ ॥ 

पराक्षमालाभयटकूहुस्तः सरोजकिञ्जर्कसमानवर्णः ॥ त्रिलोचनश्चारुचतुर्मुखो मां पायाहुदीच्यां ‘दिशि 
प्रकाशवाले ओर विद्या, वर, अभय व कुठार को हाथ में लिये हुए चतुर्मुख, त्रिलोचन तत्पुरुषजी पूर्वे में सदेव मेरी रक्षा करें। & ॥ ओर कुठार, वेद, अंकुश, 
फेसरी, शुल, कपाल व नगाड़ा और, रुद्राक्ष को भाला को धारण किये हुए नीलरुचि चतुर्घुख व त्रिनेत्र अघोरजी दक्षिण दिशा में रक्षा करें ॥ १० ॥ और 
इन्द, चन्द्रमा, शंख व स्फटिक के समान प्रकाशवाले व'वेद रुद्राक्षमाला, 


वरदान और भयसे चिह्नित बडे प्रभाव वाम्‌ त्रिलोचन चतुरानन सयोधिजात 
पश्चिम दिशा में मेरी रक्षा कें ॥ ११ ॥ और १7 स्ढराक्षमाला, अभय व टाकी को हाथों में लिये और कमलकिल्लल्क के समान रंगवाले त्रिलोचन, चतुर्मुख 
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'बामदेवजी उत्तर दिशा में मेरी रक्षा करें ॥ १२॥ और वेद, अभय, वर, 
व उत्तम प्रकाशवाले पंचमुख ईशानजी ऊपर रक्षा करें ॥ १३॥ व चन्द्रमे 
नेत्रहारक मेरे नेत्रो की रक्षा कं व विश्वनाथजी सदैव नासिका की रक्षा करें ॥ १४॥ और श्रुतियों में गाये हुए यशवाले ' शिवजी मेरे कानों की रक्षा करें 
व कपालीजी सदैव मेरे कपोल की रक्षा करें तथा पंचमुखजी सदैव मेरे मुख की रक्षा करें श्रौर वेदजिह्दजी सदैव जिह्वा की रक्षा करें ॥ १५ ॥ भर गिरीश 


नीलकंठजी कंठ की रक्षा करैं व पिनाक को हाथ में लिये हुए शिवजी दोनों हाथों की रक्षा करें और धर्मबाहुजी मेरे सुजाश्रों के सूल की रक्षा करव वक्षके |. न 


यज्ञको नाश करनेवाले मेरे वक्षःस्थल की रक्षा करें ॥ १६॥ ओर गिरीन्द्रधनुषवाले शिवजी 
| करें श्रौर गरोशजी के. पिता मेरी नाभिकी रक्षा करें व धूजेटि शिवजी मेरी कटि की रक्षा करें 
द| दीश्वरजी मेरी दोनों घुटचुवों की रक्षा करें और पुङ्गवकेतुजी मेरी दोनों जंधों की रक्षा करें व देवताश्रों से प्रणाम करने योग्य चरणोंवाले शिवजी भरे चरणों की 


9 रक्षा करे ॥ १८॥ दिनके पहले पहर में महेश्वरजी मेरी रक्षा करें व मध्य के पहर में वामदेवजी रक्षा करें और तिसरे पहर में त्रिलोचनजी रक्षा करें व्‌ दिन के अन्त- 


वामदेवः॥ १२॥ वेदामयेष्टाङ्ुशटङपाशकपालदक्काक्षकशलपाणिः ॥ सितद्यतिः पश्चप्ठखोऽवतान्मामीशान उद्धवे 
परमप्रकाशः ॥ १३ ॥ मूर्धानमव्यान्मम चन्द्रमोलिर्मालं ममान्यादथ मालनेत्रः ॥ नेत्रे ममाव्याद्वगनेत्रहारी नासां 
सदा रक्षतु विश्वनाथः॥ १४॥ पायाच्ड्ती मे श्वतिगीतकी्तिःकपोलमन्यात्सततं कपाली ॥ वक सदा रक्षतु पश्चवक्रो 
जिह्लां सदा रक्षतु वेदजिहूः॥ १५ ॥ कणठं गिरीशोऽबठु नीलकएठः पाणिइयं पातु पिनाकपाणिः ॥ दोमूंलमब्या 
न्मम धर्मबाहव॑क्षःस्थलं दक्षमखान्तकोऽन्यात्‌ ॥ १६॥ ममोद्रं पाठु भिरीन्द्रधन्वा मध्य ममाग्यान्मदनान्त 
कारी ॥ हेरम्बतातो मम पातु नाभिं पायात्कटीं घूर्जटिरीश्वरो मे ॥ १७॥ उरूहय॑ पातु कुबेरमित्रों जानुड॒यं मे 
जगदीश्वरोऽव्यात्‌॥ जज्ञायुग एङ्गवकेतुरव्यात्पादो ममाव्यात्सुरवन््यपादः ॥ १८ ॥ महेश्वरः पातु दिनादियामे 


अंकुश, रांकी, फॅसरी; कपाल॑,' डंका, रुद्राक्ष व शूल को हाथ में लिये श्वेत दीसि, 
प्रैलिजी मेरे शिर की रक्षा करें और भालनेत्रजी मेरे 'मस्तक की रक्षा करें व भग- 


भरे पेट की रक्षा करें ब कामदेवनाशकजी मेरे मध्यभाग की रक्षा 
॥ १७॥ व कुवेर के मित्र मेरे दोनो जंघों की रक्षा करें और जग- 


~ 


हे | पहरमें वृषध्वजजी रक्षा करैं॥ १६ ॥ व रात्रिके पहले पहर में शशिशे खरजी मेरी रक्षा करें और गंगाधरजी शाधीरात्रि में मेरी रक्षा करें व गौरीपतिजी रात्रि के. न झो... 
`| अन्त में मेरी रक्षा करें और मत्युंजयजी सब समय में मेरी रक्षा करें ॥ २० ॥ व भीतर स्थित मेरी शाङ्करजी रक्षा करें व स्थाणुजी सदेव बाहर स्थित मेरी रक्षा कर ऋ० १२ 
व उसके मध्यमें पशुं के पति रक्षा क और सदाशिवजी सबओर से मेरी रक्षा करें ॥ २१॥ व लोकों के एकही स्वामी शिवजी खड़हुए मरी रक्षा कर ओर चलते (5 


nS 


हुए मेरी प्रमथाविनाथजी रक्षा करें और वेदान्त से जानने योग्य शिवजी बैठेहुए मेरी रक्षा करें तथा श्रव्यय शिवजी सोतेहुए मेरी रक्षा करें॥ २२॥ व नीलकणठजी ह 
> La २ 


मां मध्ययामेऽवतु वामदेवः ॥ त्रियम्बकः पातु तृतीययामे रृषध्वजः पातु दिनान्त्ययामे ॥ ३६॥ पायान्निशादी | 
शशिशेखरो मां गङ्गाधरो रक्षतु मां निशीथे ॥ गौरीपतिः पातु निशावसाने रुत्युज्ञयो रक्षतु सर्वकालम्‌ ॥२०॥ 
अन्तः स्थितं रक्षतु शङ्करो मां स्थाणुः सदा पातु बहिःस्थितं माम्‌ ॥ तदन्तरे पातु पतिः पशनां सदा शिषो रक्ष 


+ 


तु मां समन्तात्‌ ॥ २१ ॥ तिष्ठन्तमव्याइवनेकनाथः पायाद्‌ ब्रजन्तं प्रमथाधिनाथः ॥ वेदान्तवेयो$वतु मान्निष 


श॑ मामब्ययः पातु शिवः शयानम्‌ ॥ २२॥ मागु मां रक्षतु नीलकएठः शेलादिदुगेषु पुरत्रयारिः ॥ अरण्य 
वासादिमहाप्रवासे पायान्प्रगग्याध उदारशक्रिः ॥ २३ ॥ कल्पान्तकाटोपपटुप्रकोपः स्फुराइहासोचचलिताणडको 
शः ॥ घोरारिसेनाणंवदुनिवारमहाभयारक्षतु वीरभद्रः ॥ २४ ॥ पत्त्यश्वमातङ्कघटावरूथसह्ूलक्षायुतकोटिभीष 
एम ॥ अक्षोहिणीनां शतमाततायना डन्यान्मडा घारकुठारधारया ॥ ९५॥ [नहन्तु दस्यून्प्रलयानलाचिज्वेल 
मार्गों में रक्षा se ओर शेलादि दुर्गा मं त्रिपुरारिजी रक्षा करें तथा वनवासादिक महाप्रवास में उदारशक्तिवाले मगव्याधजी मेरी रक्षा करें ॥ २३ ॥ रौर ह 
कल्पान्तके आटोपमें प्रवीण कोधवाले तथा प्रकट शरट्टहास से चलित म्रझाएडवाले वीरभद्रजी भयंकर शब्नुसेनारूपी समुद्रके बड़े कठिन भयस रक्षा करें ॥ २४॥ 
अर हज़ार, लक्ष, दशहज़ार व करोड़ो पैदल, घोड़ा व हाथियों की गजेन तथा रथों के लोहादि ऋवरण से भयंकर मारने के लिये तैयार सेकड़ों श्रक्षोहिणी को 
मझडजी घोर कुठार की घारसे कार्टे ॥ २५॥ और प्रलयाग्नि के समान ज्वालाबान्‌ जलता हुआ त्रिपुरास्तकजी का सिशूल शातरुवों को मारे व शिवजी का पिनाक 


। । १३६ 
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श्र 
धनुष व्याघ, सिंह, आक्षं व भेड़िया आदिक हिंसक जीवों को भगावे ॥ २६॥ और लोकों के स्वामी शिवजी मेरे दुसस्त्रम , दुश्शकुन, दुगाति, दुर्मनस्य, दुर्भिक्ष, #.] बझो.खं. 
दुव्येसन और दुस्सह अयर तथा उत्पात, ताप व विपके भयको श्रीर दट ग्रहों के दुःख व रोगोंको नाश करें ॥ २७॥ ऐरवर्यो से युक्त सदाशिवजी के लिये | | अ* १२ 


र 
पके *पु० न 
११७ 
- नमस्कार है व समस्त तस्त्रात्मक वं सब तत्त्व में विहार करनेवाले, सब लोकों के एकही रचनेवाले, सब लोकोंके एकही पालनेवाले तथा सब लोकां के एकही 


संहार करनेवाले के लिये प्रणाम हे व सब लोकोंके एक शुरु, सब लोकोंके एकही साक्षी, सब वेदों में गुप्त तया सबको वरदायक, सवाक पाप व दुःखो के नाशक . | 
| 


ब्रिशूलं त्रिपुरान्तकस्य ॥ शाईलसिंहक्षरकादिहिंखान्सन्वासयत्वीश धतुर्भपंनाकः॥ २६॥ दुःस्वमदु शकुनदुर्गतिदो 
मनस्यदुमिक्षदुर्व्यसनदुःसहदुयशांसि॥ उत्पाततापविषभीतिमसद्गृहातिव्यार्धीश्च नाशयतु मे जगतामर्धीश र्या 
ॐ नमो भगवते सदाशिवाय सकलतत्त्वात्मकाय सकलतत्त्वविहराय सकललोकेंककर्ते सकललोकेकभत्रे सकल 
लोकेकहर्ने सकललोकेकगुरवे सकललोकेकसाक्षिणे सकलानिगमणद्याय सकलवरप्रदाय सकलदुरितातिभज्ञनाय 
सकलजगदभयहराय सकललोकेकशइराय शशाइशेखराय शाश्वृतनिजाभासाय निर्युणाय ।नरुपमाय ना 
रूपाय निराभासाय निरामयाय निष्प्रपश्चाय निष्कलङ्काय निहन्हाय निःसद्भाय निर्मलाय निमाय नंत्यरू 
पविभवाय निरुपमविमवाय निराधाराय नित्यशुडबुडपरिपर्णंसधिदानन्दाहयाय परमशान्तप्रकाशतेजोरूपाय 
5 जय जय महारद्र महारोद्र भद्गावतार हुःखदावदारण महाभेरव कालभरव कल्पान्तभरव कपालमालाधर खद्ठा 
और समस्त संसार को अंभय करनेवाले व सब लोकों का एकही कल्याण करनेवाले, चन्द्रभाल, सदेव अपनेही प्रकाशवाले, निगुण, निरुपम, अरूप,अभास, 


नि्व्याधि, निष्प्रपञ्च, निष्कलङ्क, निर्दैड, निस्सङ्ग, निर्मल, निर्मम, चित्यरूपविभव, निरुपमविभव, निराधार व नित्य शुद्ध बुड mvs भ्रहय 
६ और परम शान्त व प्रकाश तेजोरूपवाले आपके लिये प्रणाम है व हे महारुद्र, महारौद्र, भद्रादतार, दुः्खदावदारण, महामैरव,, कालमेरव, कल्पान्तमेख, 


। 


| कपालमालाधर ! आपकी जय हो जय हो हे खट्टाड़, तलवार, ढाल, फॅसरी, अंकुश, डमरू, शूल, धनुप, बाण,गदा, शक्ति, भिदिपाल, तोमर, मुसल, सुदर, 
$ पट्टिश, परशु, परिष, सुशुएडी, शतभ्ती व चक्रादिक श्रख्रों से भयंकर हज़ार हार्थोवाले ! हे सुखदंट्राकराल, विकटाट्रहासविस्फारितत्रह्माशडमएडल, नागेन्द्र- 
कुण्डल, नागेन्द्रहार,नागेन्द्रवलय,नागेन्द्रध्मेधर, मृत्युंजय, त्र्यम्बक, त्रिपुरान्तक, विरूपाक्ष, विश्वेश्वर, विश्वरूप, वृषवाहन, विषभूषण, विश्वतोसुख ! सब ओर 


| ४ 


। स मेरी रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये ज्वल ज्वल महामत्युभय को व अपमृत्युभय को नाश कीजिये नाश कीजिये व रोगभयको नाश कीजिये नाश कीजिये ओर 
ङ्गखद्क चम्मपाशाङ्कशडमरुणूलचापवाणगदाशक्किभिणिडपालतोमरसुसलसुद्गरपट्विपरशुपरिषक्षशुण्डीशतन्गीच 
कायायुधमाषणकरसहस्॒खईष्राकरालविकटाइहासविस्फारितब्रह्माएडमण्डल नामेन्द्रकुएडल नागेन्द्रार 
नागेन्द्रवलय नागेन्द्रचमेधर शत्युञ्जय व्यम्बक त्रिपुरान्तक विरूपाक्ष विश्वेश्वर विश्वरूप एषभवाहन विषभ्रषण 
विश्वतो सुख सवतो रक्ष रक्ष मां ज्बब ज्वल सहांडत्युभयमपरत्युमयं नाशय नाशय रोगमयसुत्सादयोत्सादय 
विषसर्पभयं शमय शमय चोरभयं मारय मारय मम शुवूव॒चाटयोच्चाटय शूलेन विदारय विदारय कुठारेण भि 
न्धि भिन्धि खङ्गेन डिन्वि छिन्धि सद्राज्ञेन विपोथय विपोथय झुसलेन निष्पेषय निष्पेषय वाणेः सन्ताइय स 
न्ताउय रक्षांसि भीषय भीषय भूतानि विद्रावय विद्रावय कूष्माणएडवेतालमारीगणब्रह्मराक्षसान्सन्त्रासय सन्त्रासय 


[ Cans ® _ en १__ €२ 4 
। ममाभर्य कुरु कुरु वित्रस्तं ममारवासयारवासय नरकभयान्मासङारयांडारय संजांवय संजीवय छुत्तरभ्या मा , 
विष व सपे के भयको शान्त कीजिये शान्त कीजिये चोरभयको मारिये मारिये व, मेरे श््ुवो को उच्चाटन कीजिये उच्चाटन कीजिये शूल से विदारण कीजिये 
विदारण कीजिये व कुठारसे भेदन कीजिये भेदन कीजिये तलवारसे काय्ये काटिये खट्टाड़से नाश कीजिये नाश कीजिये सुसलसे पीसिये पीसिये बाणसि मारिये र 
$ मारिये राक्षसोंको डरवाइय डरवाइये भूतोंको भगाइये भगाइये व कूष्मांड, वेताल, मारीगण ओर बह्मराक्षसों को डरवाइये डरवाइये मुझको अ्रभय कीजिये श्रभय 
| कीजिये डरेहुए सुको समभाइये समभाइये व नरक के भयसे मुझको उधारिये उधारिये जिलाइये जिलाइये ओर क्षुधा व प्यासके कारण मुझको तृत्त कीजिये 


र्‌ कं क पु क 
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` {| बाली शिवकवचको जो धारण करता है वह देवताओं से भी पूजा जाता है ॥ ३१॥ और महापातकों के समूहों से व उपपातकों से छूट जाताहै और शिवकवच के 
8१ प्रभावसे वह शारीरके नाशमें शिवजीको प्राप्त होताहै ॥ ३२ ॥ हे वत्स ! मुझसे दीहुई उत्तम शिवजी-की कवच को तुमभी श्रद्धा से धारण करो तो शीघ्रही कल्याण 
है को पावोगे ॥ ३३ ॥ सूतजी' बोले कि यह कहकर ऋषभ योगीने उस राजपुत्र-के लिये बडे शब्दवाला शङ्कु व शन्नुनाशक तलबार को दिया ॥ ३४ ॥ फिर भस्मको 
33 भली भाति मन्त्रित कर उस राजपुत्र के श्रंग में सबकहीं लगाया भ्र छह हज़ार हाथियों के दूने याने बारह हजार हाथियों का पराक्रम दिया ॥ ३५॥ व भस्मके 


$ तृप्त कीजिये व दुःख से विकल मुझको आनन्द कीजिये अनः कीजिये शिवकवच से मुककको आ्राच्छादन कीजिये श्राष्छादन कीजिये हे च्यम्बक, सदाशिवजी ! 


तुम्हारे लिये प्रणाम है प्रणाम है प्रणाम है ॥ आषभजी बोले कि सव प्राणियों की समरत पीडाओं को नाश करनेवाली इस वरदायक व गुप्त शिवकवच को मॅन 
कहा ॥ २८॥ सदैव जो मजुप्य शिवजी की उत्तम कवच को धारण वरता है उसको शिवजी की दया से कहीं भय नहीं होता है ॥ २६ ॥ क्षीण श्रायुर्बल व सत्यु 


ha 
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माप्याययाप्यायय हुःखातुरं मामानन्दयानन्द्य शिवकवचेन मामाच्छादयाच्छादय ज्यम्बक सदाशिव 
नमस्ते नमस्ते नमस्ते ॥ ऋषभ उवाच ॥ इत्येतत्कवचं शेवं वरदं व्याहृतं मया ॥ सर्ववाधाप्रशमर्न रहस्यं 
सर्वदेहिनाम॥ २८॥ यः सदा धारयेन्मत्यंः शैवं कवचसुत्तमम्‌ ॥ न तस्य जायते कापि भयं शम्भोरनुग्रहात ॥ २६॥ 
क्षीशायुमत्युमापन्नो महारोगहतोऽपि वा ॥ सथः सुखमवाप्नोति दीर्घमायुश्च विन्दति ॥ ३० ॥ सबदारिद्रय॒शमरनं 
सोमंङ्कल्याविवर्धनम्‌॥ यो धत्ते कवचं शेवं स देवैरपि एज्यते ॥ ३१ ॥ महापातकसंघातिसुच्यते चोपपातकेः॥ देहान्ते 
शिवमाप्रोति शिववमाचुभावतः ॥ ३२॥ खमापि श्रद्या वत्स शेवं कवचसुत्तमम्‌॥ धारयस्व मया दत्तं सदयः श्रेयो 
ह्यवाप्स्यसि॥ ३३॥ सूत उवाच ॥ इत्यक्त्वा ऋषमो योगी तस्मे पाथिवसूनवे ॥ द्दो शङ्कं महारावं खङ्गं चारिनिपूद 
नंम्‌॥३४॥ एनश्च भस्म संमन्ध्य तदङ्गं सर्वतोऽस्ष्टशत्‌ ॥ गजानां षट्सहस्तस्य दविशुणं च वलं दद) ॥३५॥ भस्म 


2 को प्राप्त तथा महारोगों से नष्ट भी मनुष्य शीघ्रही सुख को पाता है व दीर्घ युर्वल को पाता है ॥ २० ॥ सब दरिट्रों को नाश करनेवाली व सौमङ्गल्य को बढ़ाने 


ह 
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भस्मधारणसामथ्यांच्छत्रसेन्यं विजेष्यसि ॥ प्राप्य सिंहासन प्यं गोप्तासि एथिवीमिमाम ॥ ४२॥ इति मद्रायुषं 
सम्यगदशास्य समातृकम्‌ ॥ ताभ्या संपुजितः सोऽथ योगी स्मेरगतिर्ययो ॥ ४३ ॥ इति श्रीस्कन्दषुराणे ब्रह्मोत्तर 
खण्डे सीमन्तिनीमाहात्मये भद्रायूपार्याने शिवकवचकथनं नाम हादशोऽध्यायः ॥ १२॥ औ# ` ॥ 


माहातयेभद्रायूपाख्याने शिवकवचकथनं नाम डादशोऽध्यायः ॥ १२ ॥ ७ ॥ , ® ॥ क 


शोयंतेजोविवर्धनो ॥ ४० ॥ एतयोश्च प्रमावेण शेवेन कवचेन च॥ दिषट्महस्तनागानां बलेन महतापि च ॥ ४१ ॥ | 


हे॥ ४० ॥ इन दोनों के प्रभावसे व शिवजी की कवच से और बारह हज़ार हाथियों के बड़े भारी बलमे ॥ ४१ ॥ व भस्म धरिनेकी सामर्थ्य से तुम शत्चुवो की सेना 
के जीतोगे और पिता के सिंहासन को पाकर इस पृथ्वी की रक्षा करोगे ॥ ४२॥ इस मकार माता समेत भद्रायु को भली भाँति सिखलाकर इसके उपरान्त उन 
दोनों से पूजित वह इच्छा के अनुकूल जानेवाला योगी चला गया॥ ४३॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तखखण्डे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायां सीमन्तिनी 
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दोन | जीत्यो जिमि भद्रायुजी मागधेश नरपाल । तेरहवें श्रध्याय में सोडू चरित्र रसाल ॥ सूतजी बोले कि तदनन्तर दशार्शदेश के राजा उस बडे पालक | 
वज्रबाहु का बलवान्‌ मगधराज शत्च हुआ ॥ १ ॥ रणमें उग्र व मुजाओों से शोभित उस हेमरथ नामक बलवान्‌ राजाने बड़ी सेनाको लेकर rc 
लिया ॥ २॥ और उसके दुर्थपे सेनापतियों ने दशार्ण देशको प्राप्त होकर भन व रत्नों को लूटलिया और अन्य सेनाध्यक्षा ने घरों को जलादिया ॥ ३ ॥ और कितेक 
ने धनोंको लेलिया व कितेक ने बालकों को श्रौर अन्य सेनावाले लोगों ने खिया को ल़लिया व श्रन्य गोधन और कितेक लोगों ने धान्य व सामग्रियों को 


RE) 
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सूत उवाच ॥ दशार्णाधिपतेस्तस्य वज्रबाहदोमंह्ा्ुजः.॥ बभूव शवुर्वलवान राजा मंगधराद ततः ॥ १॥ स॒वे 
हेमरथो नाम बाहशाली रणोत्कटः ॥ बलेन महताहत्य दशां न्यरुधली ॥ २ ॥ चमूपास्तस्य दुधंषांः प्राप्य देशं 
दशाणंकम्‌ ॥ व्यलुम्पन्वसुरन्नानि ग्रहाणि ददहुः परे ॥ २॥ केचिडनानि जग्रहः केचिदालान्खियो5परे ॥ गोधनान्य 
परेऽशहन्केचिद्धान्यपरिच्टदान्‌ ॥ केचिदारामसस्यानि शहोद्यानान्यनाशयत्‌ ॥ ४ ॥ एवं विनाश्य तद्राज्यं स्रीगोध 
नजिघ्वक्षवः ॥ आदृत्य तस्य नगरी वज़बाहोस्तु मागधः ॥ ५॥ एवं पर्याकुलं वीक्ष्य राजा नगरमेव च॥ युद्धाय निज 


| 

गामाशु वज्रबाहुः ससेनिकः॥ ६ ॥ वज्रवाहश्च भूपालस्तथा मन्तरिएुरःसराः ॥ युयुध्ुमांगधेः सार्ध निजक्चः शत्रुवा 
ह 
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ह हिनीम्‌॥ ७॥वजवाहमहेष्वासो दंशितो रथमास्थितः॥ विकिरन्बाणवर्षाणि चकार कदनं महत्‌ ॥ ८॥ दशाणंराजं ` 


१? लेलिया व कितेक लोगोंने बसीचों व क्षेतरान्नों तथा घरके समीप बग्रीचों को नाश करदिया ॥ ४ ॥ इस प्रकार स्री व गोधन के लेने की इच्छावाले लोग उस राज्य 
:; को नाशकर उस वञ्रबाहु की पुरी को घेरकर स्थित हुए ्रौर मगधराज भी स्थित हुआ ॥ ५॥ नगर को इस प्रकार व्याकुल देखकर राजा बञ्रबाहु सेनासमेत युद्ध ; 
", के लिये शीघ्रही निकला ॥ ६ ॥ श्रोर वजबाहु राजा व मन्त्री आदिक अन्य 'लोगों ने मागधों के साथ युद्ध किया व शद्यु सेनाको मारा ॥ ७ ॥ बडे धनुष- 
“ वाला वज्रबाहु कवच को पहनकर,रथ पै बेठा ओर बाणों,की वर्षो करतेहुए उसने बड़ा युद्ध किया ॥ ८ ॥ युद्ध करते हुए दशार्णराज को युद्ध में अत्यन्त दुस्मह्‌ 


२४२ 


रथ 


कमाः ॥ तत्सेन्यं नाशयामासुलेंमिरे च जयश्रियम्‌ ॥ १० ॥ केचित्तस्य रथं अः केचितडतुराच्यिनन्‌ ॥ 
पृतं तस्य जघानेकस्त्वपरः खब्गसाव्छिनत्‌ ॥ ११ ॥ संब्िन्नखद्रधन्वानं विरथं हतसाराथिस्‌ ॥ बलाहुहीला 
वालिनो बबन्छदप्ति रषा ॥ १२॥ तस्य मन्त्रगणं सर्व तत्सेन्यं विजिस्य ते ॥ मागधासतस्य नगरा विविशुर्ज 
यकाशिनः ॥ १३ ॥ अश्वान्नरान्गजाचुष््ान्पशूश्ये धनानि च ॥ जग्रहर्यवतीः सवाश्वार्ङ्खीश्चेव कन्य 
काः ॥ १४॥ राज्ञो बनन्छुमंहिषीरदासीशचेव सहखशः ॥ कोश च रलसंपूर् जहुस्तेऽप्याततायिनः ॥ १५ ॥ एवं वि 
नाश्य नगरीँ हत्वा ख्रीगोधनाद्किम्‌ ॥ वज्रवाइं बलाइडा रथे स्थाप्य विनिर्ययुः ॥ १६॥ एवं कोलाहले जाते 
राट्रनाशे च दारुणे ॥ राजपुत्र 


ऊंट, पशु, धन व सब ख्त्रियों और सुन्दर अङ्गोंवाली कन्याओंको लेलिया ॥ १४ ॥ और मारने के लिये तैयार उन मागधों ने राजाकी खियों व हजारों दातियों 
को तथा रक्नोंसे पूर्ण खजाने को लेलिया ॥ १५॥ इस प्रकार नगरी को नाशकर व स्त्री और गऊ, धनादिक को हरकर व वज्रबाहु को बलसे बाँधकर मागधलोग 


पे 


देखकर सब मागधसेना के मनुष्यों ने बेगसे उसी को घेरलिया ॥ & ॥ और दृढ़ पराक्रमी मागधों ने बहुत समय तक युद्ध करके उसकी सेनाको नाश किया 
४| जीतकी लक्ष्मी को पाया ॥ १० ॥ कितेक ने उसके रथको नाश किया व कितेक ने उसके धनुष को काटडाला और एक ने उसके सारथी को मारडाला व श्रन्य 
ने तलवार को काटडाला ॥ ११ ॥ व कटीहुईं तलवार तथा प्ननुषवाले व मारेहुए सारथीवाले रथरहित राजाको बलसे पकड़कर पराक्रमी मनुष्योने बॉघ ।॥७॥, 
| लिया ॥१२॥ भ्रोर उसके मन्त्रीगण व उसकी सब सेनाको जीतकर जीतकी इच्छावाले मागध लोग उसकी पुरीमे पेठे ॥ १३॥ ओर उन्होने घोडे, मनुष्य, हाथी, ९ र 


युध्यन्तं दृष्टा युद्धे सुदुःसहम्‌ ॥ तमेव तरसा वरजुः सर्वे मागधसेनिकाः ॥ ९॥ कृत्वा तु सुचिरं युद्ध मागधाः हृटवि 


Lege 


he 


ऽथ भद्रायुस्तदार्तामश्डणोइली ॥ १७॥ पितरं शवुनिर्वडं पितृपल्लीस्तथा हृताः ॥ 


बिठाकर निकल गये ॥ १६॥ इस प्रकार राज्य के नाश में भयंकर कोलाहल होनेपर राजाके पुत्र पराक्रसी मद्रायु ने उस बात को सुना ॥ १७ ॥ शज्ुवों 


घह्यो. रव. 
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१४३ £ लेकर वह वैश्यपुत्र सहायकवाला राजपुत्र जीतने की इच्छा से घोडे पे चढ़कर व कवच को पहनकर ॥ १९ ॥ मागधों से पूर्ण उस देश को वेग से ्राकर ४ अ+ १६ 
जलते व चिल्लाते और हरेहुए स्री, पुत्र व गोधन को ॥ २० ॥ व सब राजजन श्रौर राज्य को शून्य व भयसे विकल देखकर क्रोधसे धमित मनवाले 
राजपुत्र ने शीघ्रही शब्ु की सेना में पेठकर व धज्ुप को कानों तक खींचकर बाणों की वपी किया ॥ २१ ॥ राजपुत्रसे बार्णों करके मारेजाते हुए उन शन्रुवोने 


` नष्ट दशाणरा्ट्र च श्रुवा उक्कोश सिंहवत्‌ ॥ १८ ॥ सखङ्खशङ्खावादाय वेश्यपुत्रसहायवान्‌॥ दशितो हयमारुह्य 


कंब्पु ˆ से बैधेहुए पिता व हरीहुईं पिताकी ख्रियो को सुनकर और दशार्णदेशके राज्य को नष्ट सुनकर वह सिंहकी नाई गर्जनेंलगा ॥ १८ ॥ रौर तलवार व शङ्क को बरो. 
कुमारो विजिगीषया ॥ १९ ॥ जवेनागत्य तं देशं मागधेरमिषरितम्‌ ॥ दह्यमानं कन्दमानं हृतस्रीसुतगोधन 
मू॥२०॥ दृष्टा राजजनं सर्व राज्यं शून्यं भयाङुलम्‌॥ कोधाध्मातमनास्तूएँ प्रविश्य रिपुवाहिनीम्‌ ॥ आकणा कष्ठ 
5 कोदणडोबव शरसन्ततीः ॥ २१ ॥ ते हन्यमाना रिपवो राजपुत्रेण सायकेः ॥ तमभिहृत्य वेगेन शिव्या 
ऐेः ॥ २२ ॥ हन्यमानोऽञ्नएूगेन रिपुमियुडडुर्मदेः ॥ न चचाल रणे धीरः शिववमांभिरक्षितः ॥ २३॥ सोऽञचवर्प 
प्रसह्याशु प्रविश्य गजलीलया ॥ जघानाशु रथान्नागान्पदातीनपि भूरिशः ॥ २४॥ तत्के रथिनं हतवा ससूतं रुप | 
, नन्दनः ॥ तमेव रथमास्थाय वेश्यनन्दनसारथिः ॥ विचचार रणे धीरः सिंहो शगकुल यथा ॥ २५॥ अथ सर्वे सुसर 
$ ञ्याः शूराः प्रोयतकाझुकाः॥ अभिसखुस्तमेवेकं चभूपा वलशालिनः॥ २६॥ तेंपीमापततामग्रे खड एयम्यदारणय॥ 
शै 
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bn ore Mr 


वेगसे उसके सामने श्राक़र उग्र बाणों से वेधन किया ॥ २२॥ युरुओे दुमेद शाज्ञुवों से श्रजसमूह करके मारा जाताहुआ वह शिवकवच से रक्षित बुडिमान्‌ राजपुत्र > 
युद्धमें न हटा ॥ २३ ॥ उसने श्रख्रों की वर्षा को सहकर शीघही हाथियों की लीला से पैठकर बहुतसे रथ, हाथी व 'पेदलों को शीघ्र मारा ॥ २४ ॥ व उस युद्ध न ५ 
में सारथी समेत एक रथीको मारकर वैर्यपुत्र सारथीवाला बुद्धिमान्‌ राजपुत्र उसी रथ पे बेठकर युड में घूमनेलगा जैसे कि सिंह मृगगण को मारकर घूमे ॥ २५॥ 
इसके उपरान्त धनुषों को उठाये हुए बलस शोमित सव बड़े क्राधित शूर सेनापति उस एक राजपुत्र के साभने चले ॥ २६ ॥ व अआतेहए उनके आगे कराल | 

४) 
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टे तलवार को उवाकर भहावीरोको पराक्रम दिखलाता हुआ राजपुत्र सामने गया ॥ २७ ॥ व भयंकर काल की जिह के समान उसकी वडी उज्ज्वल तलवार दो 
देखही कर उसके प्रभावसे सेनापति यकायक मरगये ॥ २८॥ रणके आगन में चमकती हुई उस तलवार को जो जो देखते थे वे सब मृत्यु को प्राप्त होते थे जैसे 
॒ कि वज्रको पाकर कीट मरजावै ॥ २६ ॥ इसके उपरान्त पृथ्वी व आकाश को पूर्ण करते हुए इस महाभुज राजकुमार ने सब सेनाओं के नाश के लिये बड़े 
शब्द्वाले शाङ्क को बजाया ॥ ३० ॥ और विप लगेहुए से बड़ेमारी उस शङ्क शब्द के सुननेही से शत्रुलोग मूर्च्छित होकर पृथ्वी में गिरपड़े॥ ३१ ॥ जो 
ग्रम्युद्ययी महावीरानदर्शयन्निव पोरपम्‌॥२७॥ करालान्तकजिङ्वामं तस्य खङ्गं महोज्ज्वलम्‌॥ द्रव सहसा मखुश्चमू 
पास्तत्मभावतः ॥ २८ ॥ ये ये पश्यन्ति त॑ खङ्ग +स्कुरन्त रणाङ्कण ॥ त सब निधन जम्मुवर्ज प्राप्येव कीटकः ॥ २९॥ 
अथास सवसन्याना वनाशाय महाझुजः ॥ शाह द्ध्मा महाराव पूरयान्नव रोदसी | ३०॥ तन शक्षननादन वि 
पाक्केनेव भूयसा ॥ शुतसानेण [रपवा मूच्छताः पातिता चावे ॥ ३१ ॥ यऽश्वष्टछ रथय चयच दान्तषुसं 
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स्ताः ॥ ते विसंज्ञाः क्षणात्पेतुः शङ्जनादहतोजसः ॥ ३२ ॥ तान्भूमो पतितान्सवान्नष्टक्ञान्निरायुधान्‌ ॥ विगणय्य 
नाव गायाधावनाङमशास्रवित ॥ ३३ ॥ आत्मनः पितरं बड मोचयित्वा रणाजिरे ॥ ततपल्लीः शब्ुयशगाः 
सना सदा व्यमाचयत ॥ ३४ ॥ पत्नीश्च मन्त्रिसुख्यानां तथान्येषां एरोकसाम्‌ ॥ श्चियो वालांश्च कन्याश्च 


र 

र 

| गोधनादीन्यनेकशः ॥ ३५ ॥ मोचयित्वा रिएुमयात्तमाश्‍वासयदाकुलम्‌ ॥ अथारिसन्यषु चरंस्तेषां जग्राह 
" घोडे की पीठ पै व जो रथ पे ओर जो हाथियों पै बैठे थे शङ्क के शब्द से नबलवाले वे मूच्छित होकर क्षणभर में गिरपडे ॥ ३२ ॥ पृथ्वी में गिरेहुए उन अख्र- 
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राहत व मूच्छित सब सेनिक लोगों को सुदो के समान जानकर धर्मशास्त्र के जाननेवाले उस राजकुमार ने नहीं मारा ॥ ३३ ॥ व रण के आंगन में बॅघेहुए 
~ ~ ~ सब स्रियोंको Ae he Y ~ ~ लोगों ह 

पिताको छुड़ाकर उसन राञ्जुक वशम प्राप्त सब उसकी ख्त्रियोंको शीघही छुड़ाया ॥ ३४ ॥ और मुख्य मन्त्रियों की ख्रियो तथा अन्य पुरवार्स की स्त्रियों व 

बालकों और कन्याश्रों को व अ्रनेक गोधनों को ॥ ३५ ॥ छुड़ाकर उस व्याकुल पिताको शत्रुके भयसे समझाया इसके उपरान्त श्ुसेनाओर में घूमतहुए उसने 


| 


केन्पु« ५] 
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2 
| न म॥ ते मन्त्रिमुख्या विश्वस्ता नायकाश्च समाययुः॥ ४०।कुमारविक्रमं दृद्व सर्वे विस्मितमानसाः ॥ तं मेनिरे सुर ९ 


डे 

bh 
उनकी ख्ियां को पकडलिया ॥ ३६ ॥ और पवन व मनके समान वेगवाले घोडाँ श्रोर पवतां के समान हाथियों को तथा सोने के रथ व' सुन्दर सुखबाली Fe ब्रह्मो. 
दासियों को लेलिया ॥ ३७ ॥ वेगसे.सबको हरकर व उसका बहुतसा धन लेकर सुवर्ण के रथवाले हारेहुए मागधश को बॉघलिया ॥ ३८ ॥ श्रौर उसके मन्त्री ॥श्र० १३ 
राजा व उसमें मुख्य स्वामिया को वेगसे पकड़ कर व बॉधकर शीघ्रही पुरी में प्रवेश कराया ॥ ३६ ॥ पहले युडमें जो लोग भगे व सब दिशाश्रों में चलेगय 

थे विश्वास को प्राप्त वे मुख्य मन्त्री व नायक लोग आये ॥ ४० ॥ शौर राजकुमार का पराक्रम देखकर सबके मन विस्मित हुए व मवों'ने उसको कारणसे 


योषितः ॥ ३६॥ मरुन्मनोजवानश्वान्मातङ्गान्गिरिसन्निमान्‌॥ स्यन्दनानि च रोक्माणि दासीश्च सचिराननाः ॥२७॥ 
युग्मम्‌॥ सर्वमाहत्य वेगेन ग्रहीत्वा तडनं वह ॥ मागधेशं हेमरथं निवेवम्ध पराजितम्‌ ॥३-॥ तन्मन्त्रिणश्च भ्ृपाश्च 
तत्र सुख्यांश्च नायकान्‌ ॥ ग्रहीत्वा तरसा वडा एरी प्रावेशयद्गतम्‌ ॥ ३६॥ पूर्व ये समरे भग्ना विइत्ताः सवतादिश 


5 


3 


|| श्रेष्ठं कारणादागतं सुवम्‌॥ ४१॥ अहो न सुमहाभाग्यमहा नस्तपसः फलम्‌ ॥ कनाप्यनन वारण शताः सजा 
न विताः खलु ॥४२॥ एष कि योगसिद्धो वा तपःसिद्योपथवा5मरः ॥ अमालुषमिदं कर्म यदनेन कृतं महत्‌ ॥ ४३॥ 
र नूनमस्य भवेन्माता सा गोरीति शिवः पिता ॥ अक्षाहिणीनां नवक जिंगायानन्तशक्तिशक्‌ ॥ ९९॥ इत्याश्चयं 
| 


युते्ठ प्रशसाद्गः परस्परम्‌ ॥ एष्टाऽमात्यजननासावात्मान प्राह तत्वतः ॥ ४९॥ समागत स्वापतर वस्म 
पृथ्वी में आयेहुए विष्णुजी माना ॥ ४१॥ कि अहो हमलोगों का बडा भाग्य है व हमलोगों की बडी तपस्या है क्योंकि मरेहुए हमलोग किसी इंस वीरसे जिलाये 
गये हैं ॥ ४२ ॥ क्या यह योगसिड है या तपस्या से सिद्ध है या देवता है जो कि इसने बड़ाभारी श्रमानुप कर्म किया हे ॥ ४३ ॥ निश्‍्चयकर इसकी माता 
पार्वती ओर पिता महादेवजी होंगे क्योंकि श्रनन्त शक्तिको धारनेवाले इसने नव श्रक्षोहिणी सेना को जीतलिया ॥ ४४ ॥ इस प्रकार आश्‍चर्य से संयुत व प्रसन्न 
है तथा परस्पर प्रशंसा करतेहुए लोगोंसे व मन्त्री लोगोसे पूंछेहए इसने अ्रपना को यथार्थ कहा ॥ ४५ ॥ और आश्चय व आनन्द में मग्न तथा आनन्द के जलको 


कर 
3 | प 
र रै के योग्य मुहूत में भद्रायु को बुलाकर कौर्तिमालिनी को देदिया ॥ ६०॥ भर विवाह करके वह राजेन्द्र 


ल 


य्‌ ः ब पुत्र सिंहासन ५ वेठकर खी समेत इस प्रकार शोभित | (त्यो. 

हुआ जैसे कि रोहिणी से चन्द्रमा शोभित होता हे ॥ ६५ ॥ श्रोर उसके पिता वज़बाहुका बुलाकर मन्त्रियो समत उस निपधराजने नगरेमें प्रवेश कराझर श्षागे : C धर: 

जाकर पूजन किया ॥ ६६ ॥ ओर वहां विवाह कियेहुए शत्रुनाशक भद्रायु को देखा व चरणों में पडहए उसको प्रेम व हर्षसे लिपटा लिया ॥ ६७ ॥ व | के 

कि यह श्नु नाशक वीर मेरे प्राणों का दायक है और अमित पराक्रमवाले इसका मैने वंश नहीं जाना है ॥ ६८॥ है चन्द्राझद, राजन्‌! जो यह वडा बलवान्‌ रै 
मालिनीम्‌ ॥ ६४॥ कतोहाहः स राजेन्द्रतनयः सह भार्यया ॥ हेमासनस्थः शुशुभे रोहिएयेव निशाकरः॥ ६५॥ | 
वत्रवाई तत्पितरं समाहय स्‌ नपधः ' उर मवरय्‌ सामात्यः गत्युङ्म्याभ्यएजयत्‌ ॥ ६६॥ तत्रापश्यत्कतो हाह ठे 2 
मद्रादुषमारन्दमम्‌ वि पादयाः पातत प्रेम्णा हपात्तं पारपस्वज ॥ ६७॥ एप मे प्राएदों वीर एप शत्नुनि पदनः ॥ ४ 
अथाप्यज्ञातवशा5य मयानन्तपराक्रमः ॥ पद ॥ एप तृ | जामाता चन्द्र ङ्गिद महाबदः ॥ अस्य वंशमथोत्पा्ि टे 
श्रोत॒मिच्चामि तत्त्वतः ॥ ६६ ॥ इह या राजन प्राथितो निपवाधिपः ॥ विविक्क उपसंगम्य प्रहसन्निदमब्रदी र 
त्‌ ॥७ 9 ॥ एपत तनया राजन्यशव सागप|डतः | वया सन परित्यक्तः सह माना रुजातंया ॥ ७१॥ पारश्रमन्ती टं 

: विपिने सा नी सिनासना ॥ दुवाहश्यग्रहं प्राप्ता तेन वेश्येन रक्षिता ॥ ७२॥ अथास वहरोगातों सतस्तव { 
ऊमारकः ॥ कनापि योगिराजन सतः संजीवितः एनः ॥ ७३॥ पमाख्यस्य तस्यैव प्रभावाच्डिवयोगिनः ॥ | 

उम्हारा दामाद हैं इसका वेश व उत्पत्ति में यथार्थ सुना चाहता हूं ॥ ६९॥ दशारंदेश के राजा से इस प्रकार ऐंछेहुए निपधराजने एकान्त में जाकर हेसतेहए से र, क 

यह कहा ॥ ७० ॥ कि हे राजन्‌ ! पल्यावस्थामें ठुम्हारा यह पुत्र रोगसे पीड़ित था श्रीर रोग से विकल माता समेत इसको तुमने वनभें छोडदिया ॥ ७१ ॥ व इस जरि. 

बालक समेत गे घूमतीहुई वह स्री भाग्य से वरय के घरमें प्राप्तहुई और उस वैश्य से रक्षा कीगई ॥ ७२ ॥ इसके उपरान्त बहुत रोग से विकल यह ठम्हारा । $ 

बालक मरगया श्र मरेहुए को किसी योगीराज ने फिर जिलाया ॥ ७३ ॥ और नपम नामक उसी शिव योगी के पभाव से साता व बालक देवतार्थ्ये के समान fe १४ 

fi 
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व्रह्मा, खं. 
त्र १२ 


रूपको प्रातहुए ॥ ७४ ॥ और उससे दीहुई शच्रुनाशक तलवार व राङ्क से शिवकवच से, रक्षित इसने युद्ध में शत्रुवों को जीता हं ॥ ७५ ॥ शरॉर श्रकला यह 
`) बारह हजार हाथियों के बलको धारनेवाला है व सब विद्याओं में प्रवीण यह मेरी जामातता को प्राप्त है याने दामाद है॥ ७६॥ इस कारण हे राजन्‌ ' उत्तम 
ब्रतोंवाली इसकी माताको वं इसंको लेकर-श्रपनी'पुरी की जांवो तो उत्तम कल्याणको पावोगे ॥ ७७ ॥ इस प्रकार चन्द्राङ्कद ने सव वृत्तान्त कहकर घरक भात्र 
$| बैठीहुई उसकी भूषित बड़ी रांनीको बुलाकर दिखलाया'॥ ७८ ॥ इत्यादिक सव वृत्तान्त को सुनकर व देखकर वह राजा बहुत लजित हुआ ओर भूढ़ता से अपने 


रूपं च देवसदशं प्राप्ती मातूकुमारको ॥ ७४॥ तेन दत्तेन खन्नन शङ्ञन रिपुघातिना ॥ जिगाय समर राद्र|ज्वददसा 
भिराक्षितः ॥ ७५ ॥ हिषट्सहसनागानां वलमेको विभत्यंसा ॥ सवविदास निष्णातो मम जामातूता भतः ॥ ७८ ॥ - 


52 


cE 


५ अत एनं समादाय मातरं चास्य सुत्रताम ॥ गच्छस्व नगरां राजन्ञप्स्यास श्रय उत्तमम्‌ ॥७७॥ शत चन्द्राङ्गद 
सर्वमाख्यायान्तर्णहे स्थिताम्‌॥ तस्याग्रपत्नीमाट्टय दशयामास सूषिताप्त॥ ७८॥ इत्याद सवमाकण्य च्या च से ह 
महीपतिः ॥ व्रीडिता नितरां मंत्यात्स्वकृत कर्म गहंयन्‌ ॥ ७९ ॥ ग्राप्तश्च परमानन्द तयादशनकाइुकात्‌ ॥ | 
पुलकाङ्ितिसाङ्गस्ताइभे [ पारषस्पजे॥ ८०॥'युग्मम्‌॥ एवं निषधराजेन एजितश्चामिनन्दितः ॥ स मोजायत्वात न 
सम्यक्स्वयं च सह मन्त्रिभिः॥ ८१ ॥ तामात्मनोग्रमहिषी पुत्रं तमाप ता स्वुषाम्‌॥ आदाय सपरावारा वज़बाह' एर हूं 
ययो॥८२॥स संभ्रमेण महता भद्रायुःपितमन्दिरम॥ संप्राप्य परमानन्द चक्र सर्वपुराकताम ॥ ८३े॥ कालेन ळव | हू 
१ कियेहुए कर्म की निन्दा करता हुआ वह ॥ ७६ ॥ उन दोनों के देखने के कौतुक से वड़े आनन्द को प्राप्तहुआ और रोमाचित सर्वांगवाले उसने उन्न दोनों [हूं 


$ अपनी बड़ी रांनी वं उस पुत्र ओर उत्त पतोह को लेकर परिवार समेत वज्रबाहु पुरी को चल्लागया | ८२ ॥ शर बडे संभ्रम स पिताक मान्द्र का घात हाकर 


(| उसने सबं नगरानिवासियां को बड़ा आनन्द किया ॥ मरे ॥ शरोर जब पिता काल से स्रगारूढ़ हुआ तब युवात्रस्थाका पापत अहुत पराक्रमवाल भदायु न सब | 


be 
)| को लिपटा- लिया ॥ ८० ॥ इस प्रकार निषधराज से पूजित व प्रशसित वह उसको भोजन कराकर व मन्त्रय समेत आप भी भोजन करके ॥ ८१॥ उस 

| 

| 

| १४९. 


GB 


| श्रीस्कन्दपुराणे बर्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायाभापाटीकाया भद्गायुविवाहकथनंनाम त्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३॥ ७ ॥ 2 


मारूढे पितरि प्राप्तयोवनः ॥ भद्रायुः प्रथिवीं सर्वा शशासाइताविक्रमः ॥ ८४ ॥ मागधेशं हेमरथं मोचयां 
मास बन्धनात्‌ ॥ संधाय मेत्रां परमां बरह्मषीणां च सन्निधौ ॥ ८५ ॥ इत्यं विलोकमहितां शिवयोगेपूर्जा इत्वा 
पुरातनभवेऽपि स राजसूनुः ॥ निस्तीर्य हुःसहविपद्गणमाप्वराज्यश्चन्द्राङ्कदस्य सुतया सह साधु रमे ॥ ८६॥ 
इति श्रीस्कन्दएुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे भद्रायुविवाहकथनंनाम ्योद्शोऽध्यायः॥ १३्‌॥ % ॥ ॐ ॥ 

सूत उवाच ॥ प्राप्तसिंहासनो वीरो भद्रायुः स मंहीपतिः॥ प्रविवेश वनं रम्यं कदाचिद्धायंया सह ॥ १ ॥ त 
स्मिन्विकसिताशोकप्रसननवपल्ञवे ॥ प्रोत्फुक्ममक्षिकाखणडकूजदअ्रमरसकुले ॥ २॥ नवकेस्तरसौरभ्यवडरागिजनो 
त्सवे॥ सद्यःकोरकिताशोकतमालगहनान्तरे ॥ ३॥ प्रधूनप्रकरानग्रमाधवीदनमणडपे ॥ प्रवालकुसुमोहयोतत्नत 
शाखिभिरश्विते ॥ ४॥ पुन्नागवनविभ्रान्तएंस्कोकिलविराविणि ॥ वसन्तसमये रस्ये विजहार खिया सह॥५॥ अथा 


$ 


पृथ्वी को पालन किया ॥ ८४ ॥ और ब्रह्मर्पियो के समीप बड़ी मित्रता करके हेमरथ मगधराजको वन्धन से छुडावा ॥ ८५ ॥ इम प्रकार त्रिलाक से पूजित 
न शिवयोगी की पूजा करके प्राचीन जन्ममें भी उस राजपुत्र ने दुस्सह विपत्ति के गणको नॉघकर घ राज्य का पाकर चन्द्राडूद की कन्या के साथ रमण किया ॥ ८६॥ 


दो० । जिमि भद्रायुप नृपति को दीन्हो शिव वरदान । चोदहवें अध्याय में सोई कियो बखान॥ सूतजी बोले कि सिंहासन को प्राप्त उस वीर भद्रायु राजा 


र ने किसी समय खी समेत सुन्दर वनम प्रवेश किया ॥ १॥ और प्रफुल्लित अशोकके पुष्प व नवीन पत्तोंवाले तथा फूली हुई चमेली समूह व कूजते हुए भॅवरो से 
संयुत उस वन में ॥ २ ॥ और नवीन केसर की सुगन्ध में वेधे श्रनुरागी जनों के श्रानन्दवाले व शीघ्रही कलियों से संयुत श्रशोक व तमालवन के मध्य 
५ में ॥ ३॥ और पुष्पसमूहों से कुछ सके हए जुही के वन के मंडपवाले और पत्तों व_पुष्पों से प्रकाशित आम्रबक्षों से पूजित ॥ ४ ॥ शरोर पुन्नाग के वन में 
अ्रमित पुरुप कोकिलाश्रों के शब्दवाले वन में उस राजा ने मनोहर वसन्तसमय में खी समेत विहार किया ॥ ५॥ इसके, उपरान्त श्रेष्ठ राजा ने थोड़ी दूर पे 
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२५१ | वेगवान्‌ व्याघ हम दोनों को खाने के लिये दौडता है | ७॥ हे भूपते ! सव प्राणियों को भयंकर य 


विद्रे कोशन्तो धावन्तो दविजदम्पती ॥ अन्वीयमानो ब्याघेण ददर्शं हृपसेत्तमः ॥ ६॥ पाहि पाहि महाराज 
हा राजन्‌ करुणानिधे ॥ एष धावति शाईलो जग्धुमावां महारयः ॥ ७ ॥ एप पवतसंकाशाः सवप्राणिमयङ्कर्‌ः ॥ 
यावन्न खादति प्राप्य तावन्नो रक्ष भूपते ॥ ८ ॥ इत्यमाकन्दितं श्रवा स राजा धनुरादद ॥ तावदागत्य शालो 
मध्ये जग्राह तां बधूम्‌ ॥ &॥ हा नाथ नाथ हा कान्त हा शम्मो जगतःपते ॥ इति रोरूयमाणां तां यावज्जग्राह 
` भीपण:॥ १० ॥ तावत्स राजा निशितेमल्लव्यांत्रमताडयत्‌ ॥ न च तेविव्यथे किञ्चिटविरीन्द्र इव दृष्टिभिः ॥११॥ 
बीट बो महासत्त्वो राजोखरकृतव्यथः ॥ ब्रलादाङइष्य तां नारीमपाकामत सत्वरः ॥ १२ ॥ व्याघेणापहतां पत्नी 
ल ऽ तिदुःखितः ॥ रुरोद हा प्रिये वाले हा कान्ते हा पतित्रते ॥ १३॥ एकं मामिह सन्त्यज्य कथं लोका 
तव तक उत १". साणेभ्योपि परियां त्यकत्वा कथं जीवितुस॒त्सहे ॥ १४ ॥ राजन्क ते महाख्राणि क ते श्लाध्यं महडनुः॥ 
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|| फर भाइ टया 6 २ वह महापराक्रमी व्याघ्र बलसे उस खी को खीचकर शीघ्रता समेत निकल गया ॥ १९ 
मार्णी से भी प्यारी पुमः बेक मे कि हा प्रिये, वाले, हा कान्ते, 


११ कैसे जीने के लिये उत्साह करूं ॥ 


व्याप्रसे श्रनुगामी दौडते व चिल्लाते हुए स्री पुरुषों को देखा॥ ६॥ वे यह कहते थे कि है दयानिधे, महाराज, राजन्‌ ! रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये वह बडा 
- ह पत्त के समान व्याघ्र प्राप्त होकर जब तक न खा जावे 
-तेब तक हम दोनों की रक्षा कीजिये ॥ म ॥ इस प्रकार चिल्लाने का शब्द सुनकर उप्त राजा ने घड़॒प को लिया तब तक व्याघ्रने बीच में आकर उस खी 
० 'को पकड़ लिया ॥ ६॥ हा नाथ, नाथ ! हा.कान्त ! हा जगतःपते, शम्भो ! इसप्रकार बहुत रोती हुईं उस स्त्री को जब तक भयंकर च्याघ्र ने पकड़ा ॥ १०॥ 


र का व्याघ्र को मारा और वह उन बाणों से व्यथित न हुआ जैसे कि वृष्टियो से हिमाचल नहीं व्यथित होता है॥ ¦ १॥ 
|| पर साझाया भहा दळ तिन होकर ॥ आर व्याघ्र से हरीहुई ख्रीको देख 
हा पतिव्रते !॥ १३ ॥ यहा मुझको अकेला छोडकर कैसे परलोक को चलीगई श्र 
१४ ॥ हे राजन्‌ | तुम्हारे बड़े भारी श्रख कहा हैं व प्रशंसनीय तुम्हारा बडा भारी अनुष 
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कहाँ है और बारह हज़ार हाथियों से अधिक बड़ा भारी वल कहां है॥ १५॥ तुम्दारे शंख तलवार से क्या है आर तुम्हारे मंत्रा की विद्या से क्या हे ओर 


, ब्रह्मोख. 


५ | यल व बड़े भारी प्रभाव से क्या हे ॥ १६॥ ओर जो अन्य तुमर्मे स्थित हे वह सब विफल होगया जा तुम वनवासी जन्तु को मना करने के लिये असमर्थ द श्र १४ 
॥ हो ॥ १७॥ ओर जों दुःख॑ से रक्षां करना है यह क्षत्रिय का परम धर्मे है इस कारण वंश के योग्य धम के नट होनेपर तुम्हारे जीवन से क्या हू ॥ १८॥ छर चरमज 
है राजा लोंग प्राणों व धना से भी शरणं में आये हुए दुःखी लोगों की रक्षा कूरते है व उससे हीन मनुष्य मरे के समान हैं॥ १६ ॥ व दान से हीन धानियो को र 
ॐ क ते हादशंसाहलमहानागातर्म वलम्‌ ॥ १५ भाक ते शखन खज्ञ न [के त मन्त्रात्राक्यया॥ कि च तन प्रयक्षेन ' । 
त कि प्रभावेण भूयसा. ॥ १६॥ तत्सवं विफल जात यचान्यत्वाय [त्त ॥ यस्त्वं वनाकस जन्तु ।नवारायतुनक्ष ह 
". मः॥ १७॥ क्षाच्रस्यायं परो चमः क्षतायत्पाररक्षणप्र ॥ तस्मात्कुलाचत घस नए खज्जावतन किम्‌ ॥ 9८ ॥ र 
£| आतांनां शरणातानां अण कुवेस्ति पाथिवाः ॥ प्राऐस्थेंश्व धमेज्ञास्तरिहीना सृतोपमाः॥ १९ ॥ धनिनां दानही | 
| नाना गाहस्थ्याद्वेक्षता वरा ॥ आतत्राणावहानानों जावतान्मरण बरसू ॥ २० ॥ वर वंषादन राक्षा वरमन्या न 
` ग्रवेशनम॥ अनाथाना प्रपन्नाना कृपणनामरक्षणात्‌॥ २१॥ इत्य वितापंत तस्य स्पवायस्य च गहणम्‌ नरस्य ह 
नृपतिः शोकादात्मन्येवमचिन्तयत्‌॥ २२॥ अहो मे पौरुषं नष्टम दवाविषययात्‌ ॥ अद्य कोतश्च मं नष्टा पातक 
ग्राप्तमुत्कटम्‌॥ २३॥ घर्मः कालोचितो नष्टो मन्दभाग्यस्य दुर्मतेः॥सून मे संपदो राज्यमायुष्यं क्षयमेष्यति॥२२॥ ॥९. 
गृहस्थी से भीख मांमना श्रेष्ठ हे व दुःखी लोगों की रक्षा से हीन लोगों के जीने से मरना अच्छा है ॥ २० ॥ ओर शरणमे प्राप्त अनाथ व दीनों की रक्षा न करने ) 
से राजा को विष खाना श्रच्छा-है व अग्नि में प्रवेश करना अच्छा है ॥ २१॥ इस प्रकार उसका विलाप व श्रपने पराक्रम की निन्दा को सुनकर राजाने शोक | 
से इस प्रकार मनमें विचार किया ॥ २२ ॥ कि अहो आज देव के उलटे होने से मेरा पराक्रम नष्ट होगया ओर श्राज मरा यश नाश होगया व उग्र पातक प्राप्त ' 
हुआ ॥ २३॥ व मुझ मन्दभाग्य राजा का समय के योग्य घर्म नाश-होगया शौर- मरी संपदा,-राज्य व श्रायुबल निश्चयकर नाश होजावेगा ॥ २४ ॥ | ८४ 


| 
र 
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हतदारं शुचार्दितम ॥ गतंशोकं करिष्यामि दत्तवा प्राणानपि प्रिया ॥ २६ ॥ इति निश्चित्य मनसा भद्रायुर 
पृसत्तमः ॥ पतित्वा पादयोस्त्वस्य बभाषे परिसान्त्वयन्‌ ॥ २७॥ कृपां कुरु मयि त्रह्नक्षत्रवन्धो हतोजसि॥ शोकं 
त्यज महांबुद्धे दास्याम्यर्थं तवेप्सितम्‌ ॥ २८ ॥ इदं राज्यमियं राज्ञी ममेदं च कलेवरम्‌ ॥ त्वदधीनमिदं सर्व. 
कि तेऽमिलषितं वद॥ २९॥ ब्राह्मण उवाच॥ किमादर्शेन चान्धस्य किं ग़हेभेक्ष्यजीविनः ॥ किं पुस्तकेन मूर्खस्य 
हर्त्रीकस्य न किम्‌ ॥ ३० ॥ अतोऽहं गतपलीको शुक्कभोगो न कहिचित ॥ इमां तवाग्रमहिषीं कामार्थे दीयतां 
मम॥ ३१॥राजोवाच ॥ ब्रह्मन्किमेष धर्मस्ते किमेतदुरुशासनम्‌॥ अस्वरग्यमयशस्यं च परंदारामिमर्शनम्‌॥३२॥ 
दातारः सन्ति वित्तस्य-राज्यस्य गजवाजिनाम्‌ ॥ आत्मदेहस्य वा कापि न कलत्रस्य काहिचित्‌॥ ३३ ॥ परदारोपं 


और अपुरुषों की संपदा, सुख, पुत्र, खरी' व धन,क्षणभर,में भाग्य से उदय होते हैं ओर क्षणभर में अस्त होजाते हैं ॥ २५॥ इस कारण नष्टस्रीबाले व शोक से 
विकल इस आझण को मैं प्यारे आणोंको भी देकर रोकरहित करूंगा.॥ २६ ॥ इस मकार मन से निश्चय कर इसको सममाते हुए भद्रायुनामक उत्तम राजाने |' 
इसके चरणों में गिरकर,कहा ॥ २७ ॥ कि हे महाबुडे ! नष्टपराक्रमवाले मुक अधम क्षत्रिय के ऊपर दया कीजिये व शोक को छोड़ दीजिये में तुम्हारे मनोरथ | 
| को दूंगा ॥ २८॥ यह राज्य, यह रानी और भेरा यह शरीर यह सब तुम्हारे अधीनहे कहिये कि तुम्हारा कया भ्रमिलाष है॥ २६ ॥ आझण बोला कि अन्ध को |' 


अपुंसां सम्पदो भोगाः पुत्रदारधनानि च॥ दैवेन क्षणमुयन्ति क्षणादस्तं त्रजन्ति च ॥ २५॥ अत एनं दविजन्मानं ` | 


| दपण से क्या है व भिक्षा से जीविका करनेवाले को घरों से क्या है और मूख को पुस्तक से क्या प्रयोजन है व बिन स््रीवाले पुरुष को धनसे क्या है ॥ ३०॥ |. 

| इस कारण स्वीरहित में किसी प्रकार सुखोंको न.भोगूंगा इसलिये काम के लिये इस अपनी बड़ी रानी को मुझे दीजिये॥ ३१ ॥ राजा बोले कि. हे ब्रह्मन्‌ ! | * 
तुम्हारा यह क्या धर्म हे रोर यह क्या गुरु की आज्ञा है क्योंकि पराई ख्रीकी ध्षणा करना स्वर्गदायक व यशकारक नहीं होता है॥ ३२ ॥ धून, राज्य व'ख्री |. 
$| भर हाथी, घोड़ों के देनेवाले हैं व अपने शरीर को भी देनेवाले हैं परन्तु स्रीका देनेवाले कभी नहीं हैं॥ ३३॥ और पराई ख्रीको भोगनेसे जो पाप इकट्ठा किया | . 


| 


१५३ 


| है वह सैकड़ों प्रायश्चित्तों से भी नहीं नाश होसक्का है ॥ ३४ ॥ आहण बोला कि भयंकर बह्मघात व भयंकर मयसेवनको भी मैं तपस्या से नाश करूंगा 
फिर पराई खरीवाले पापको क्या कहना है इस कारण तुम मुझे इस स्त्री को देवो नहीं तो निश्चय कर ॥ ३५ ॥ भयसे विकल भनुप्यों की रक्षा न करने से | 
अवश्यकर नरक को जावोगे इस प्रकार आझण के वचन से डरेहुए राजा ने चिन्तन किया कि 'रक्षा न करने से बड़ा,भारी पाप होगा इससे स्त्री का देना 
श्रेष्ठ है ॥ ३६॥ इस कारण श्रेष्ठ बाण के लिये खी को देकर पातकोसे रहित में शीघरही अग्निमें पैठ जाऊंगा और यश भी स्थित होगा ॥ ३७ ॥ इस प्रकार मन ह » 


भोगेन यत्पापं समुपाजितम्‌ ॥ न तत्क्षालयित्‌ शक्यं प्रायश्चित्तरातरापि ॥ ३४ ॥ ब्राह्मण उवाच ॥ अपि ब्रह्मवधं 
घोरमपि मयनिषेवणम्‌॥ तपसा नाशयिष्यामि कि एनः पारदारिकम्‌ ॥ तस्मात्मयच्छ मे साया मिमां त॑ धुवमन्य 
था॥३५॥ अरंक्षणाद्भयातांनां गन्तासि निरेयं धुवम्‌ ॥ इति विप्रगिरा भीतश्चिन्तयामास पाथिवः ॥ अरक्षणान्म 
हत्पापं पत्नीदान ततो वरम्‌ ॥ ३६ ॥ अतः प॒त्नीं शिजाग्रयाय दत्त्वा निर्थक्ककिल्विषः ॥ सद्यो वाहि प्रवेक्ष्यामि 
कीतिश्च निहिता भवेत्‌॥ ३७॥ इति निश्चित्य मनसा समुज्ज्वाल्य हताशनम्‌॥ तं व्राह्मणं समाइय ददौ पत्नी 
सहोदकाम्‌ ॥ ३८ ॥ स्वयं स्नातः शुचिर्भूत्वा प्रणम्य विवुधेश्वरान्‌ ॥ तमग्निं हिः परिक्रम्य शिवं दध्यो समा 
हितः॥ ३६ ॥ तमथाग्नो पतिष्यन्तं स्पदासक्केचेतसम्‌ ॥ प्रत्यदृश्यत विश्वेशः प्रादुर्भूतो जगत्पतिः ॥ ४० ॥ तमी 
श्वर॑ पञ्चवक्रं निनेत्रं पिनाकिनं चन्द्रकलावतंसम्‌ ॥ आलम्बितापिङ्कजटाकलापं मध्यंगतं भास्करकोटितेज 


| से निश्चय कर अग्नि को जलाकर उसने उस आह्यण को बुलाकर,जल समेत.खीको देदिया ॥ ३८॥ और आपभी नहाकर पत्रित्र होकर देवेश्वरों को प्रशामकर 
क| व उस अग्निकी दो बार परिक्रमा करके सावधान होतेहुए उसने शिवजीको ध्यान क्रिया ॥ ३६ ॥ इसके उपरान्त अपने चरणों में आसक्कचित्तवाले उसः राजाको 


| अग्नि में गिरतेहुए देखकर विरवेश्‍वर जगदीशाजी प्रकट हुए ॥ ४०॥ उन पञ्चमुख, त्रिलोचन, पिनाकधारी व चर्ट्रकला के अवतंसवाले तथा कुछ लटकती हुईं 


'श्श्पे 


| 
डर { 
3 पीली जटाकलापवाले व मध्य में प्राप्त करोड़ सयो के समान तेजवाले शिवजी को उन्होंने देखा ॥ ४१॥ और कमल के म॑सीड़ के समान गौर व गजचर्म को | „| मझो.र 
पहने तथा गंगाजी की लहरियां से सीचेहुए मस्तकवाले व शेषकी .हारावलि, कङ्कण, सुंदरी,किरीटकोटि, बजुल्ला व dg न से उज्ज्वल शिवजी को देखा ॥ ४९॥ | | अन २ 
और प्रेशूल, खट्टाड़, कुठार, ढाल, मूग, अभय व इ वस्तु तथा पिनाक धचुप को हाथ में लिये व बेल के उपर बेठेहुए नीलकंठ शिवजी का राजा ने 
आगे प्रकट देखा ॥ ४३ ॥ इसके उपरान्त रीघही आकाश से दिव्य पुष्य वर्षा हुई और देवताओं की तुरुही वाजने लगीं व देवता नाचने गाने लगे ॥ ४४ ॥ 
सम्‌॥ ४१॥ शृणालगीरं गजचमंवाससं गङ्कातरङ्गोक्षितमोलिदेशम्‌ ॥ नागेन्द्रहारावलिकङ्कणोमिकाकराटका 
टबड्भदकुण्डलोज्ज्वलम्‌ ॥ ४२ ॥ विशतसद्दाहुकुठारचमसगामयष्टा्थापनाकहस्तग्र वव रपापारस्थ शितिकएठ 
मीशां प्रोद्‌भूतमग्र नृपतिदंद्शं ॥ ४३॥ अथाम्वरादूदुत पेतुर्दिव्याः कुखुमरष्टयः || प्रषदुदवतूयाए देवाश्च नच 
तुजः ॥ ४९४ ॥ तनाजग्युनारदाचयाः सनकाद्याः सुरषयः॥ इन्ट्रादयरच लाकशास्तथा ब्रह्मपपयाञ्मला' ण ४ ॥ तषा 
मध्य समासीनो महादेवः सहामया ॥ ववष करुणासार भाकतनम्र महीपता ॥ ४६ प्‌ तहशनानन्द्रावजाम्सतादा 
यः प्रर्वाष्पाम्बुपरिप्लुताङ्कः १ प्रहृष्टरोमा गलगङ्गदाक्षरं ठुएाव गीमिसुङुलीङताञ्जलिः ॥ ७ ॥राजोवाच ॥ न|, 
तोस्म्यहं देवमन[थमव्ययं अधानमव्यक्कशशु महान्तम्‌ tt अकारणं कारणकारण प्र शब्‌ चिदानन्द्मप प्रशान्त 
म॥ ४८॥ तं विश्वसाक्षी जगतोऽस्य कत्तां विरूदधामा हृदि सन्निविष्टः ॥ अतो विचिन्वन्ति विधो विपश्चितों यो 
वहां नारदादिक .ब्रः सनकादिक देवर्षि आये ओर .इन्द्रादिक लोकेश व निर्मल ब्रह्मपिलोग आय ॥ ४५ ॥ उनके मध्य में पावेती समेत वैठेहुए शिवजी ने भक्ति | 
से नग्र राजा के ऊपर करुणा के धाराकी वर्षा किया ॥ ४६ ॥ उन शिवजी के दर्शन के आनन्द से बढ़े आशय व बढ़ेहुए ऑसुवों के जल से मग्न ऋंगवाले, 
प्रसन्न रोम व हाथों को जोड़हुए-राजाने गलेमें गद्गद भ्रक्षरोंवाले वचनों से स्तुति किया ॥ ४७ ॥ राजा बोले कि श्रनाथ, अविकारी, प्रधान ब श्रव्यक्क झुणवाले 
महान्‌ देवता को मैं प्रणाम करता हूं और अकारण व कारण के कारण तथा चिदानन्दुमय उतम शान्त शिवजी को मैं प्रणाम करता हू ॥ ६८ ॥ व संसार के 
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€| = वेदान्त से जानने योग्य तथा वेदमूलनिवासी के लिये प्रणाम है श्रौर पविन्न चेष्टावाले व निवृत्त शुणु वृत्तियोंवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ शव | 
| कल्याणवीर्य तथा कल्याणफल को देनेवाले आपके लिये प्रणाम है व अनन्त, महान्‌ तथा शान्त dana प्रणाम है ॥ ४८॥ व अघोर; सुघोर तथा 

“> घोर पापसमूहको नाशनेवाले आपके लिये प्रणाम है और भर्म व संसार के बीजों के नाशनेवाले युर आपके लिये नमस्कार ह और मोहरहित व निर्मल आत्म- ' | 
ॐ गुणोवाले आपके लिये प्रणाम है ॥ ५९ ॥ हे लोकोंके स्वामी ! मेरी रक्षा कीजिये व हे रारवत्‌,राकरजी ! रक्षा कीजिये हे विरूपलोचन, रुद्र ! रक्षा कीजिये व. 


नमो वेदान्तवेद्याय वेदमूलनिवासिने ॥ नमो विविक्कचे्टाय निदत्तगुणढत्तये ॥ ५७ ॥ नमः कल्याणवीर्याय 
कल्याणफलदायिने ॥ नमोऽनन्ताय महते शान्ताय शिवरूपिणे ॥ ५८ ॥ अघोराय सुघोराय घोराघोघ॒विदा 
रिणे ॥ भगाय भवबीजानां भञ्जनाय गरीयसे ॥ नमो विध्वस्तमोहाय विशदात्मगुणाय च ॥ ५६॥ पाहि मां 
जगतां नाथ पाहि शङ्कर शाश्वत ॥ पाहि रुद्र विरूपाक्ष पाहि शृत्यु्जयाव्यय ॥ ६०॥ शम्भो शशाइक्रतशेखर 
शान्तमूत्ते गौरीश गोपतिनिशापहताशनेत्र ॥ गङ्गाधरान्धकविदारण एण्यकीते भूतेश भूधरानिवास सदा नम 
स्ते॥ ६१ ॥ सूत उवाच॥ एवं स्तुतः स भगवानाज्ञा देवो महेश्वरः॥ प्रसन्नः सह पावत्या प्रत्युवाच दयानिधिः ॥ ६२॥ 
ईश्वर उवाच^ राजंस्ते परितुष्टोऽस्मि भवत्या एएयस्तवेन च ॥ अनन्यचेता यो नित्ये सदा मां पर्यपूजयः ॥ ६३॥ 
हे मृत्युंजय, अव्यय ! मेरी रक्षा कीजिये ॥ ६०॥ हे शम्भो ! हे राशाडूःकुतरोखर ! हे शान्तमूर्ते ! हे गौरीश ! हे सूये, चन्द्रमा,अग्निनेत्र ! हे गंगाधर ! हे श्रन्धक- 
विदारण ! हे पुण्यकीते .! हे भूतेश ! हे भूधरनिवास ! तुम्हारे लिये सदैव नमस्कार हे ॥ ६१ ॥ सूतजी बोले कि राजा से इस प्रकार स्तुति किये हुए करुणानि- 
धान भगवान्‌ शिवदेवजी ने पावती समेत.असन्न होकर यह कहा ॥ ६२ ॥ शिवजी बोले कि हे राजन्‌ ! में तुम्हारी भाक्ति व पवि स्तोत्रसे प्रसन्न हूं जो तुमने अन्य 
में चित्त को न लगाकर सदैव नित्य मुझको पूजा है ॥ ६३ ॥ तुम्हारी भक्ति की परीक्षा के लिये में ्रा्ण होकर आया था और जिसको व्याध्ने पकड़ा था वही 
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यह पावती देवी है ॥ ६४ ॥ और वह मायाका व्याघ्र था कि जिसका शरीर तुम्हारे बाणों से नहीं कसःथा और तुम्हारी बुद्धिमानी को देखनेंकी इच्छावाले मैंने 
को मांगा था ॥ ६५ ॥ हे मानद'! इस कीर्तिमालिनी की व तुम्हारी भक्तिसे प्रसन्न मैं वर को देता हूं जो दुर्लभ होवै उस वर को मागिये ॥ ६६ ॥ राजा बोले कि हे 
देव ! यही वर है जो कि आप परमेश्वर देवजी संसार की ताप से घिरे हुए मेरी आंखों के सामने प्राप्त हुए ॥ ६७ ॥ हे देव ! वरदायकों में श्रेष्ठ आप से मैं अन्य वर 
को नहीं मांगता हूं बरन मैं श्रौर जो यह मेरी रानी है और मेरी माता व मेरा पिता ॥ ६८ ॥ व पद्माकर नामक बानिया व सुनय नामक उसका पुत्र, इन सबको 


तव मावपरीक्षाथे द्विजो भरूत्वाहमागतः ॥ व्याधेण या परिग्रस्वा सेपा देवी गिरीन्द्रजा ॥ ६४ ॥ व्याधो मायामयो 
शरेरक्षतविग्रहः॥ धीरतां दष्टकामस्ते पल्ली यादितवानहम्‌ ॥ ६५ ॥ अस्याश्च कीर्विमालिन्यास्तव भक्त्या 
च मानद। तुष्टोऽहं संप्रयच्छांमि बर वरय हु्लमम्‌ ॥ ६६॥ राजोवाच ॥ एप एव बरो देव यद्धवान्परमेश्वरः ॥ भवता 
पपरीतस्य मम प्रत्यक्षतां गतः ॥ ६७॥ नान्यं वर हए देव भवतो वरदर्पमात्‌॥ अहं च येयं सा राज्ञी मम माता 
च मिता ॥ ६८॥ वेश्यः पद्माकरो नाम ततुः. सुनयाविधः ॥ सवनितान्महादेव सदा त्वसपा्श्वमान्कुर॥ ६९ ॥ 
सत उवाच॥ अथ राज्ञी महाभागा प्रणता; बगतिमालिनी ॥ भक्त्या प्रसाद्य गिरिशं ययाचे वरपुत्तमम्‌ ॥७०॥ राझ्यु 
नाच॥ चन्द्राङ्गदो मम पिता माता सीमन्तिनी च मे ॥ तयोयाचे महादेव लत्पाश्वें सन्निर्धि मदा ॥ ७१ ॥ एवम 
स्लिति गोरीश रन्न भक्कवत्सलः ॥ तयोः का मवरं दत्ता क्षणादन्तहितोऽमवत्‌॥ ७२ ॥ सोपि राजा झुरे; साथ 
है महादेवजी | अपने समीपवर्ती कीजिये॥६९॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त बडे ऐश्वर्यवाली कीर्तिमालिनी रानी ने प्रणाम किया व भाक्तिसे शिवजी को प्रसन्न [८ 


फर उत्तम वर को मांगा ॥ ७०॥ रानी बोली कि हे महादेवजी ! मेरा पिता चन्द्राड़ुद व मेरी माता सीमंतिनी उन दोनों की सदैव आपके समीप स्थिति को ५ 
| ब र जज 3०-72 > ~ ’ कक] A ~ f 
F भती ई॥ ७१ ॥ ऐसाही होगा यह भक्तवत्सल शिवजी प्रसन्न होकर उन दोनों के [लिये इच्छा के श्रबक्ूल़ वरको देकर क्षणभर में अन्तर्दान होगग्रे ॥ ७२ ॥ 


NN em 


ड हि 
प्र 
t 


: क न वि हु री ,, है, 
स्क॑नपु. ६ और उसःराजा ने भौ देवताओं समेत शिवजी की प्रसन्नता को पाकर कीर्विमालिंनी के साथ प्रिय सुखी को भौग किया ॥ ७३ ॥ भर अ्रनट पराक्रमकी (ई बरह्मो,खं, 
१५९ गै ` उन्नतिवाले उस. राजाने ,भी दश हज़ार वर्षतक राज्य करकेव राज्य को पुत्रों में स्थापित कर शिवजी के परम पद को पाया ॥ ७४ ॥ व चन्द्राकुद राजा ओर वह  अ० १४ 
.'सीमन्तिनी रानी भक्ति से.शिवजी को 'पूजकर दोनों शिवजी के स्थान को चलेगये॥ ७५ ॥ जो पवित्र मनुष्य इस पापनाशक व पवित्र तथा विचित्र शिवजी न ग 


' के अत्यन्त शुप्त युणाकथन को बुधजन्ों को सुनाता है या पढ़ता है वह सुखके ऐश्वर्य को प्रकर अन्त में शिवजी को पाता है ॥ ७६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
४ प्रसाद प्राप्य शुलिनः ॥. सहितः कीर्तिमालिन्या बुझजे विषयान्प्रियान्‌ ॥ ७३ ॥ कृत्वा वर्षायुतं राज्यमव्याहतवलो 
| ज्ञांतिः ॥राज्यं पुत्रेषु विन्यस्य भेजे शम्मोः परं पदम्‌॥ ७४॥चन्दराङ्गदोपि राजेन्द्र राज्ञी सीमन्तिनी च सा॥ भवत्या | 
संपूज्य गिरिशं जग्मतुः शाम्मवं पदम्‌ ॥ ७५ ॥ एतत्पवित्रमघनाशकर्‌ं विचित्रं शम्भोयुणाहुकथनं प्रमं रहस्यम्‌ ॥ 
यः श्रावयेहृधजनान्प्रयतः पठेहा संप्राप्य भोगविभव शिवमेति सोन्ते ॥ .७६॥ इति श्रीस्कन्दएुराण ब्रह्मोत्तरखणडे 
मद्रायुशिंवप्रसादकथनं नाम चतुदेशोऽध्यायः ॥ १४-॥ $ . ॥ २७ . ॥ ॐ ॥ 
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“मत.उवाच ॥ ऋषमस्यावुमावोयं ब्रणितः शिवयोगिनः श्रथान्यंस्यापि वक्ष्यामि प्रभावं शिवयोगिनः ॥१॥ 
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[oS ९ i ag ~ SIT oie कप 
भस्मनश्वाप माहात्म्य वर्णयामि समासतः ॥ इतक्कत्या मविष्यान्त यच्छत्वा पापना जनाः ॥ २ ॥ अस्त्येकों 
PT SR ~ CN &-> Da ९ न “~ खत | 
वामदेवाख्यः [शवयांगो महातपाः ॥ निहन्दा निर्गुणः शान्तो [नःसङद्गः समदशनः ॥ ३॥ आत्मारामो जतका . 
्रोत्तरखणडे' देवीदयालुभिश्रविरचितायामाषाटीकायां भद्रायुशिवमसादकथनंनाम चहुर्दशोऽव्यायः ॥ १४॥ ` ® ॥ छ ॥ | 
' दोऽ | भयो ब्रह्मराक्षस यथा भस्म संगसों सुक्त । पन्द्रहवें श्रध्याय में सोइ कथा है उक्त ॥ सूतजी बोले कि ऋषभ शिवयोगी का यह प्रभाव कहा गया 
` छ अब न्यं भी शिवयोगी का '्रभाव कहूंगा ॥ १-॥ व भस्म का भी माहात्म्य संक्षेप से वर्णन करता हूं कि जिसको सुनकर पापी मनुष्य कृतार्थ होबैंगे ॥ २॥ [६ 
| 2" बड़ा.तपस्वी वामदेव नामक एक-शिवयोगी था जोकि दुःख व सुखसे रहित तथा निशुण, शान्त, निस्संग व समदर्शी था ॥ ३ ॥ शौर वह श्रात्माराम, क्रोध को 
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2 जीतनेवाला तथा.घर व स्री से रहित थाव अनिश्चित गतिवाला तथा मौनी व संतुष्ट और कुटुम्वहीन था ॥ ४ ॥ और सब र्गो में भस्प को लगाये तथा जटा 
2| मणडल से शोभित-श्रौर बकला व झाचर्म को पहने-तथा भिक्षाही को ग्रहण करता था ॥ ५॥ एक समय सवो के ऊपर दया में परायण वह संसार में | 
ॐ हुआ अपनी-इच्छासे बड़े-भयंकर क्रोंचवन में पेठगया ॥ ६ ॥ उस मजुप्यरहित वनमें क्षुधा व प्यास से विकल, वहुत भयंकर एक जो कोई बहराक्षस टिका 
$| था ॥ ७॥ छुधा से.पीड़ित वह बह्राक्षस उस पेठेहुए शिवात्मक योगीको देखकर खानेके लिये वेगसे दौड़ा ॥ ८ ॥ भयंकर दाढ़ोंबाले तथा बड़े शरीरवाले व मुख 
पो शहदारविवरजितः॥ अतर्कितगतिमोनी सन्तो निष्परिग्रहः ॥ ४॥ मस्मो्लितसर्वाङ्गो जटामण्डलमणिङ 
तः ॥ वरकलाजिनसंवीतो मितामात्रपार ग्रहः | | | स एकदा चरल्लाक सवाउु्रहतत्परः ॥ कचारण्यं महाघोर 
ग्राववशा यच्च्छ्या ॥ ६ ॥ तारमाब्रमडुजऽरण्य तछत्यकाऽतम निशः धत्तपाकुलितों नित्यं यः कश्चिट्रह्मराक्ष 
स: ॥ ७५ त मावष्ट शवात्सानं स दक्ष ब्रह्मराक्षसः ॥ अभिदुद्राव वेगेन जग धुत्पारिपीडितः ॥ ८ ॥ व्यात्ताननं 
महाकायः भामिदू भयानकम्‌ ॥ तमायान्तमाभम्रक्ष्य योगीशो न चचाल सः ॥ ६ ॥ अथामिइत्य तरसास घो 
रो वनगोचरः ॥ दोभ्या निष्पीड्य जग्राह निष्कम्पं शिवयोगिनम्‌ ॥ १०॥ तदङ्कस्पर्शनादेव सद्यो विध्वस्तकिसिि 
पः॥ स बह्मरक्षसो घोरो विषणः स्ट्रतिमाययौ ॥ ११ ॥ यथा चिन्तामणिं स्पद्ठा लोहं काञ्चनतां ब्रजेत्‌ ॥ यथा 
| जम्बूनदा प्राप्य सात्तका स्वणतां प्रजत्‌ ॥ १२॥ यथा मानसमभ्यत्य वायसा यान्ति हसताम्‌ ॥ यथामृतं सङ 
- को फैलाये उस! आतेहुए' बक्षराक्षस- को. देखकर वह योगीश नहीं चला ॥ ६ ॥ इसके उपरान्त वेगसे दीड़कर उस भयं वन ने भुजाओं 
द से दवाकर क्रमप्ररहित शिवयोगी को पकड़लिया ॥ १० ॥ ओर उसका श्रड़ छूनेही से शीघ्रही पारित नह en nm 
' भात हुआ ॥. ११ ॥ जैसे चिन्तामणि को छूकर लोह छुवण्‌ होजाता हे और जस्वूनदी को प्राप्त होकर मिट्टी जेसे सुवण होजाती है॥ १२ ॥ व जैसे मानस. 
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री , तड़ाग को प्राप्त होकर कौवा हंसताको प्राप्त होते हैं और जैसे भ्रम्रतका एक बार पीकर मनुष्य देवत्व को प्राप्त होता है ॥१३॥ वैसेही,महात्मा लोग दर्शन व स्पर्शन | 
` ` ` आदिको से शीघ्रही पापसंयुत मनुंष्यो को पवित्र करते हैं इस कारण सत्सङ्ग दुलेभ है ॥१४॥ पहले क्षुधा व प्यास से विकल जो भयंकर शरीखाला वनचारी 
. था वह शीमही तृप्तिको आप्त हुआ. भोर पूर्ण श्रानन्दमय होगय!॥। १४॥ और उसके शरीर में लगीहुई सफ़ेद भस्म के कणों से त्रि तथा उसी क्षण नट.पापरूपी' हू 
` तमोगुणी स्वभाव व पूर्वजन्म के स्मरण को प्राप्त तथा,, उम्र कमेवाले उस ब्रह्मराक्षस ने उसके दोनों चरणकमलों में प्रणाम करके कहा ॥ १६,॥ राक्षसः बोला | 
त्पीत्वा नरो देवलमाप्ठुयात्‌ ॥ १३॥ तथेब हि महात्मानो दर्शनंस्पर्शनादिमिः ॥ सदयः पनन्त्यघोपेतान्सत्सङ्को | | 
दु्लंभो द्यतः॥ १४॥ यः पूर्व क्षत्पिपासातों घोरात्मा विपिने चरः ॥ स सवस्तृप्तिमायातः एर्णानन्दो वभूव ह॥१५॥ ६ 
तङ्गात्रलग्नसितभस्मकणाचुविडः स॒थो. विधूतघनपापतमः स्वभावः ॥ संप्राप्तपू्वभवसंस्प्रातिस्य्रका्यस्तत्पादपद्मयुग 2 
ले प्रणतो बभाषे ॥ १६॥ राक्षस उवाच ॥ प्रसीद से महायोगिन्प्रसीद करुणानिधे प्रसीद मवतप्तानामानन्दार, त. | 
तवारिधे ॥.१७॥ काह पापमतिर्षोरः सवप्राशिमयङ्करः॥ क ते महातुभावस्य्‌ दर्शनं करुणात्मनः॥ १८॥ उद्रो, ७. 
` दरमांघोरे पतितं दुःवसागरे ॥ तव सन्षिविमातरेण महानन्दोऽमिवर्धते ॥ १९ ॥ वामदेव उवाच ॥ कस्तं 
/ वनेचरो घोरो राक्षसोऽत्न किमास्थितरः ॥ कथमेतां महाघोरां कष्टां गतिमवाप्तवान्‌ ॥ २० ॥ राक्षस उवाच ॥ राक्ष 
कि हे दयानिधे, महायोधिन्‌ ! मेरे उपरर प्रसन्न होत्रो हे आनन्द्रूपी भ्त के समुद्र ! संसार से तप्त पुरुपोंके उपर प्रसन्न होवो ॥ १७॥ सब प्राणियों को भय- ' 
. कारक व पापबुद्धिवाला तथा भयानक कहा मैं श्रोर कहा बडे प्रभाववाले तथा दयात्मक तुम्हारा दर्शन होना ॥ १८॥ विकराल दुःख के ससुद्र में पडेहुए सुक | 
| 


न. 
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, को उधारिये उधारिये तुम्हारी समीपताही से बड़ा श्रानन्द बढ़ता है॥ १६ ॥ वामदेवजी बोले कि वनमें रहनेवाले तुम कौन भयंकर राक्षस हो और यहां क्‍यों 
टिके हो व कैसे इस महाविकराल तथा क्केशित दशा को प्राप्त हुए हो ॥ २५ ॥ राक्षस बोला कि इससे पत्चीसवें जन्म में मैं राक्षस था और म्लेच्छों के राज्य का Ef 
र क हु त | 
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रक्षक वलवार्‌ में दुज्यनामक था ॥ २१ ॥ दुड्चुडिवाला वही सैं बड़ा पापी तथा इच्छा के अनुकूल घूमनेवाला व मदसे उग्र और दणडधारी व | 
निदेयी ~ ओर च्य स्रियोंव ह निज er पिनी ~ 2 
प्रचण्ड, निदयी, श्रोर दुष्ट था॥ २२ ॥ और ज्वान मैं बहुत ख्नियोंवाळा भी निर्जितेन्द्रिय होकर कामासक्त था फिर इस एक बडी पापिनी चेश को मे प्राप्त 
t क * Ne ~ N_ लीक ख्यां he SR ग क. 
हुआ ॥ २३ [ककि सदैव प्रतिदिन मैं अन्य नवीन स्त्रीके मैथुनकी इच्छा करनेवाला हुआ ओर मेरी आज्ञासे सेवकलोग सब देशों से स्त्रियों को लेआते थे ॥ २४ ॥ 


प्रतिदिन धारण करता था ॥ २५ ॥ इस प्रकार प्रतिदिन अपने राज्य से व दूसरे 


तिदिन एक एक भोगीहुईं ख्रीको त्यागकर भीतर घरोंमें स्थापित कर फिर अन्य खियों को था 
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भो 


` औओगी हुई स्त्रियां शरन्य लोगों से भी नहीं भोगी जाती थीं और घरों के भीतर 
.। * सुद्धां की खियों को हरलिया तब मेरे राज्य में स्थित आह्मण .लोग स््रियो समेत 


_ 


सोऽहमितः पूर्व पञ्चविंशतिमे,भवे ॥ गोप्ता यवनराष्ट्रस्य हर्जयो नाम वीर्यवान्‌ ॥ २१ ॥ सोऽहं हुरात्मा पापीया 
न्स्वरचारी मदोत्कटः ॥ दणडधारी दुराचारः प्रचणडो निष्ठणः खलः ॥ २२॥ युवा बहुकलन्रोऽपि कामासो 
जितोन्द्रियः ॥ इमां पापीयसी चेष्ट एनरेकां गतोऽस्म्यहम्‌॥ २२॥ प्रत्यहं नूतनामन्यां नारी भोक्तुमनाः सदा ॥ 
आहताः सवदरम्या नायां शत्यमदाज्ञया ॥ २४ ॥ भुक्ता भुक्ता परित्यक्कामेकामेकां दिनेदिने ॥ अन्तरशहेएु 
सेर्याप्य एनरन्याः खियो शृताः ॥ २५ ॥ एवं स्वराष्ट्रत्पररा ड्तश्च देशाकरग्रामपुरन्रजेभ्यः ॥ आहत्य नायां 
रमता टून [इन सुक्ता एनः कापे न सुज्यते मया॥ २६॥ अथान्येश्च न भुज्यन्ते मया शुकास्तथा स्रियः ॥ अन्त 
= निहिता शोचन्ते च दिवानिशम्‌ ॥ २७॥ त्रह्मविटक्षत्रशूद्राणां यदा नायों मया हृताः॥ मम राज्ये स्थिता 
तमा सह दार: प्रहु ॥ २८॥ सभतुकाश्च कन्याश्च विधवाश्च रजस्वलाः॥ आहत्य नायों रमिता मया काम 


राज्य से तथा देश, आम, . नगर व अंजों से लाकर स्यां भोग कीजाती थीं. फिर भोगीहुई कोई भी स्त्री सुझमे भोग नहीं कीजाती थी ॥ २६ ॥ और मुझसे 
स्थापित वे दिन रात शोत्रती थीं ॥ २७॥ जब मैंने ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य व 
भागगय ॥ २८॥ व कामदेव से नष्टबुडिवाले मैने पतिसमेत स्रियोंको व कन्या 
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शोर विधवा तथा रजस्वला स्त्रियों को लाकर रमण किया॥ २९ ॥ तीन सो बाह्मणों की स्त्रियों को ओर चार सो राजाओं की स्त्रियों को तथा छहसी बनियों ४ बहो, 
की स्त्रियों को और एक हजार शूद्धों की स्त्रियों को मैंने भोग, किया है॥ ३० ॥ और सौ चाणडालोंकी स्रियो को तथा हजार पुलिन्दी व पांच सौ शैलूषी ओर चार श्र १५ 
र सौ घोविनियों को मैंने भोग किया है ॥ ३१ ॥ व ठु्ट्बुडिवाले मेने असंख्य वेश्याओों को भोग किया तोभी सुभ में कामदेवकी तृप्ति न ईई ॥ ३२॥ इसप्रकार 
विषया में आसक्त व मदिरा पीने में परायण तथा मत्त मुभ में युवावस्था में भी यदमादिक महारोगों ने प्रवेश किया ॥ ३३॥ रोगों से विकल व सन्तान 


| 
हतात्मना ॥ २६ ॥ त्रिशतं हिजनारीणां राजख्रीणां चतुःशतम्‌॥ षद्शातं वेश्यनारीणां सहखं शू द्रयोपिताम॥ ३०॥ 
शतं चाण्डालनारीणां एुलिन्दीनां सहस्रकम्‌ ॥ शेल्ूषीणां पञ्चशतं रजकीनां चतुःशतम्‌॥ ३१ ॥ असंख्या वार 
मुख्योश्च मया भुक्का हुरात्मना ॥ तथापि मयि कामस्य न तृप्तिः समजायत ॥ ३२॥ एवं दुर्विपयासक्क मत्तं पान | 
' श्तं सदा॥ योवनेपि महारोगा विविशुर्यक्ष्मकाद्यः॥ ३३॥ रोगादितोऽनपत्यश्च शन्नुभिश्चापि पीडितः ॥ त्यक्को 
मात्येश्च भृत्यैश्व गतोऽहं स्वेन कमणा ॥ ३४॥ आयुरविनश्यत्ययशो विवर्धते भाग्यं क्षयं यात्यतिदुर्गति ब्रजे 
त्‌ ॥ स्वर्गाच्च्यवन्ते पितरः पुरातना धर्मव्यपेतस्य नरस्य निश्चितम्‌ ॥ ३५ ॥ अथाहं किङ्रेयाम्येनीतो वेवस्वता 
लयम्‌॥ ततोऽहं नरके घोरे तत्कुएडे विनिपातितः ॥ ३६॥ तत्राहं नरके घोरे वषाणामयुततरयम्‌॥ रेतः पिवन्पीड्य 


मानो न्यवसँ यमकिङ्करः ॥ ३७ ॥ तत पापावशषण [पशाचा [वजन वन ॥ सहस्राशश्नःसंजाता [वत्य क्षुतुष 
हीन तथा शत्रवों ,से भी. पीड़ित, मुझको मन्त्रियों व नोकरा ने छोड़दिया ओर में अपने कर्म से मरगया ॥ ३४ ॥ धर्म से रहित मनुष्य का निश्चयकर 
आयुबेल नाश होजाता है व श्रप्रश चढ़ता है और भाग्य क्षय होजाती है व बड़ी दुदेशा को वह प्राप्त होता है और घाचीन्‌ पितर लोग स्वर्ग से भ्रट होजाते 
हैं ॥ ३५॥ इसके उपरान्त यमदूत मुझको यमस्थानको लेगये तदनन्तर भयंकर नरक च उसके कुण्ड में में डालदिया गया ॥ ३६ ॥ और उस भयंकर 
नरक में वीयेकी यीते ब्र यमदूर्ता से पीड़ित होतेहुए मैने तीस हज़ार वर्षतक निवास,किया ॥ ३७ ॥ तदनन्तर बचेहुए, पाप से मिज़ेन वनमें नित्य क्षुधा व 


। 


rd 


४ | प्यास से विकल मैं हज़ार लिङ्गोंवाला पिशाच हुआ।॥ ३८ ॥ व पिशाच की दशा को प्राप्त होकर मैंने देवताओं के सौं व तक व्यतीत किया ओर | 

%|| जन्म में प्राणियों को भय करनेवाला सैं ज््याप् हुआ॥ ३६॥ और तीसरे में भयंकर अजगर व चौथे जन्म में मैं भेंड्या हुआ और पांचवें जन्म में ग्राम्यशूकर 
४१ व छठे जन्स में में गिरगिट हुआ ॥ ४० ॥ और सातवें में कुत्ता व श्राठवें जन्म में में सियार हुआ और नवें जन्म में सुरहगाय व दशवें जन्म में में मृग हुआ ॥ ४१॥ | 
ह और गेरहयें जन्म में वानर वे बारहवें जन्म में में गीध हुआ और तेरहवें में नेउला व चोंदहवें जन्म में मैं कोवा हुआ ॥ ४२ ॥ भर पन्द्रहवें जन्म में रीळ तथा | 


याकुलः ॥ ३८॥ पेशार्ची गतिमाश्रित्य नीतं दिव्यं शरच्बनतम ॥ हित 
तृतीयेऽजगरो घोरश्चतु्थेऽहं भवे एकः ॥ पञ्चमे विइराहश्च षछठेऽहं छकलासकः 


वनहिपः ॥ पञ्चविंशे भवे चास्मिञ्जातोऽहं ब्रह्मराक्षपः 


। 
६9 


} कि मेरे शरीर में लगी 


| 


सरीखे आह्मण द्रविड़ देश में स्थित था और वह मूढ कर्मसे शूद्रताको प्राप्त हुआ ॥ ५२॥ और चोरी की राठ बहू शूद्धाके मैथुन करनेमें ब 
इच्छा करता था किसी समय पराई ख्रीके समीप गयेहुए उसको रातमें शूद्धने मारडाला॥ ५३॥ और गावके बाहर फेंकेहुए उस प्रेतक्मवाले सुदै के श्रङ्ग पे परो में | 
भस्मयाला कुत्ता श्रपनी इच्छा से चल्लागया॥ ५४ ॥ इसके उपरान्त भयंकर नरकमें पड़ेहुए उस 


| 


7) विराग हुआ व व मेरा चित्त प्रसन्न होगया ॥ ४७॥ हे महामते ! तुमको यह ऐसा प्रभाव कैसे मिला है क्‍या उग्र तपसे या तीर्थौ के सेवन से मिला है ॥४८॥ या योग 
, व देवताश्रोंकी शाक्ति से तथा अमितबलवाले मन्त्रोसे यह प्रभाव मिला है हे भगवन्‌ ! इसको यथार्थ कहिये में तुम्हारी शरण में प्राप्त टू ॥ ४ ६ वामदेवजी बोले 
हुई भस्मका यह्‌ बडामारी प्रभाव है कि जिसके लगनेसे तमोगुणी द्त्तिवाले तुम्हारी यह उत्तम बुडि हुई ॥ ५० ॥ महादेवजी के सित्रा श्रन्य 
कौन भस्म की सामर्थ्य को जानता है जैसे शिवजी का माहात्म्य जानने योग्य नहीं है बैसेही भस्म का माहात्म्य है ॥५१॥ पुरातन समय धम से बजित कोई आप 


जन्मसहसाणि स्मराम्यद्य लद॒न्तिके ॥ निर्वेदश्व परो जातः पसनन दृदयं च मे ॥ ४७॥ ईदृशोऽयं प्रभावस्ते 
कथं लब्धो महामते ॥ तपसा वापि तीत्रेण किमु तीर्थनिषेवणात्‌ ॥ ४८ ॥ यागेन देवशक्कया वा मन्नवानन्त 
शक्तिभिः ॥ तत्त्वतो ब्रहि भगवंस्त्वामहं शरणं गतः ॥ ४६॥ वामदेव उवाच एष मद्वाचरलग्नस्य प्रभावों भस्मना 


ha 


महान्‌ ॥ यत्संपर्कात्तमोल्त्तेस्तवेयं मतिरुत्तमा ॥ ५० ॥ को वेद मस्मसामर्थ्यं महादेवादृते परः ॥ हुविभाव्यं यथा 
शम्भोमा हात्म्यं सस्मनस्तथा ॥ ५१ ॥ पुरा भवाहृशःकश्चिद्वाह्मणो धमंवांजतः ॥ द्राविडेइ स्थिता पठः कमणा 
शूद्रतां गतः ॥ ५२ ॥ चोयृत्िष्ङतिको इपलीरतिलालसः ॥ कदाचिऽ्जारतां प्राप्तः शूद्वेण निहता निश ॥५४३॥ 
तच्छवस्य बहिग्रामार्पषिप्तस्य प्रेतकमणः ॥ चचार सारमेयोऽङ्गे भस्मपादो यदृच्छया॥ ५४ ॥ अथ तं नरक 


~ 


घोरे पतितं शिवकिङ्कराः ॥ निन्युर्विमानमारोप्य प्रसह्य यमकिङ्करान्‌ ॥ ५५ ॥ शिवदूतान्समभ्येत्य यमोपि परि 


को शिवदूत यमदूतों से हठ करके विमान पे चढ़ाकर लेगये ॥ ५५॥ 


| 
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जीविका करनेवाला व शठ वह शूद्वाके मैथुन करनेमें बड़ी £: 


ब्रह्मो.ख. 
भ्र १५ 


१६५ 


के 

| शिवदूतों के समीप आकर यमरांजने भी पूंछा कि महांपापों को करनेवाले इसको क्यों लिये जाते हो ॥ ५६ ॥ इसके उपरान्त उन शिवदृतों ने कहा | (४ बल्मो.रूं. 
“कि इसके सुर्दे शरीर को देखिये कि वक्षस्थल, मरतक और झुजाग्रों के मूल उत्तम भस्म से चिह्नित हैं -॥ ५७ ॥ इस कारण हमलोग शिवजी की आज्ञा आ० १४ 
*| से इसको लेने के लिये आये हैं हमलोगों को रोंकने के लिये तुम समर्थ नहीं हो इसमें तुमको सन्देह न होवै ॥ ५८ ॥ यमराज से यह कहकर तदनन्तर 
»॥ शिवजी के दूत सबलोगों के देखतेहुए उस ब्राह्मण को व्याधिऱहित लोक को लगये ॥ ५६ ॥ उस कारण समस्त पापों को, शीघ्रही शोधन करनेवाली 
एष्टवान्‌॥ महापातककत्तारं कथमेनं निनीषथ ॥ ५६॥ अथाचचः शिवडूतास्ते पश्यास्य शवविग्रहम्‌ ॥ वक्षोललाट 
दोमूलान्यङ्कितानि सुभस्मना ॥ ५४७ ॥ अत एनं समानेठुमागताः शिवशासनात्‌। नास्मान्निपेई शक्कोसि मास्त्वत्र 
तब संशयः॥५८॥ इत्याभापय यम्‌ शम्माइतास्त राह्मण, ततः पश्यता सवलाकाना ।नन्युलाकमनामयम्‌॥५९६॥ 
तस्मादशपषपापाना सयः संशाधन प्रम्‌ 0 शस्भा[वभ्रवण भस्म सतत [भ्रियते मया ॥ ६० ॥ इत्थं निशम्य मा 
हात्म्य भस्मना ब्रह्मराक्षसः Ee विस्तर पुनः श्रातुमात्कण्ळ्यादत्यभाषत ,॥ ६१ ॥ साधु साधु महायोगिम्धन्यो 
स्मि तव दर्शनात्‌ ॥ मा विमोचय धमात्मन्घारादर्मात्कुजन्मनः॥ ६२॥ किञ्चिदस्तीह में भाति मया पुण्यं 
एरा कतम्‌ ॥ अताह तवत््रसादन सुक्कीस्म्यय ।इजात्तम । ६३ तंदेवो की शिवभक्काय तस्मिन्पाथिवजन्मनि ॥ भूमि 
`| टेततिकरी दत्ता सस्यारामान्विता मया॥ ६४ ॥ यमेनापि तदिवोक्क पञ्चविंशतिमे भवे ॥ कस्यचिद्योगिनः सङ्का 
, |व शिवजी के भूषण भस्म को में सदेव' घारण, करता हूं ॥ ६० ॥ इस प्रकार भस्म का माहात्म्य सुनकर अद्यराक्षस ने फिर विस्तार से सुनने के लिये 
:॥उत्कण्ठा से यह कहा॥ ६१ ॥ कि हे महायोगिन्‌ ! तुमको साधुवाद है मैं तुम्हारे दर्शन से धन्य होगया हे घर्मात्मन्‌ ! इस भयंकर कुजन्म से सुझको छुडा- 
. || इयर ॥ ६२ ॥ हे डिजोत्तम मुझसे पहले कियाहुआ कुछ पुण्य हे यह सुझको जानपड़ता है इस कारण इस समय में तुम्हारी प्रसन्नता से, मुक्त होगया ॥ ६३॥ 

` || उस राजा के जन्म में मैने एक शिवभक्त के लिये अज्ञ व घग्नीचो से संयुत जीविका करनेवाली पृथ्वी को दिया था ॥ ६७॥ तभी यमराज ने थी यह कहा था कि 


; 


२ १६६ 
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कः क he सदाशिवजी [a सवश्व ho आक कडा . ४ ऐप व्य 
मन्दराचल पे ॥ २ ॥ किसी समय संसारसे प्रणाम क्यिहुए भूतेश भगवान्‌ कालाग्नि रुद्र सदाशिवजी अपनी इच्छा से पाप्तहुए ॥ ३ ॥ सचत्रोर से सैकडों (८५ ब्रह्मो, 
कप च. ~ देवदेव च्य शिवजी ~ वह «~ ha इन्द्रर्ज [a ~ ~ वरुण न 
करोड़ रुद्र उपासना करते थे श्रौर उनके मध्यमे देवदेव त्रिलोचन सदाशिवजा चठ थ॥ ४ ॥ आर वहां देवताश्रों समेत सुरश्रेष्ठ इन्द्रजी श्रायेव व श्रग्नि, गा आ : 
पवन और सूर्य के पुत्र यमराजजी आये ॥ ५॥ और चिन्रसेनादिक गन्धर्व व ग्रह, नागादिक तथा विद्याधर, पुरुप, सिद्ध, साध्य व गुह्यक लोग आये ॥ ६॥ 6 
हे 
र्ट 


हू 


व वसिष्ठादिक ब्रह्मपि तथा नारदादिक देवर्षि और पितर महात्मा च दक्षादिक प्रजापति आये ॥ ७ ॥ और उशी आदिक अप्सरा व चेडिकादिक मातृका 
विचित्रिते ॥ नानासत्त्वसमाकीएं नानाइमलताकुले ॥ २॥ कालाग्निरद्रों भगवान्कदाचिहिश्ववन्दितः ॥ समाससाद ४ 
भूतेशः स्वेच्छया परमेश्वरः | ३ | समन्तात्ससुपातष्ठन्स्ट्राशा शतकॉट्यः अ ह तषा मध्य समासीना दवदपाख्न 
लोचनः ॥ २॥ तत्रागच्छत्सुरश्रष्ठा देवः सह पुरन्दरः ॥ तथाग्निवरुणो वायुयमां ववस्वतस्तथा ॥ ५ ॥ गन्धर्वा ¢ 
धु 


2 


श्चत्रसेनाद्याः खेचराः पन्नगादयः ॥ विद्याधराः किंपुरुषाः सिडाः साध्याश्च शद्यकाः ॥ ६॥ ्रह्मप॑यो वसिष्ठाया 
नारदाद्याः सुरषयः ॥ पितरश्च महात्मानो दक्षाद्याश्च प्रजेश्वराः ॥ ७॥ उवश्याद्याश्चाप्सरसरचारडकायाश्च मा 


तरः ॥ आदित्या वसवो दसो विश्वेदेवा महोजसः ॥८॥ अथान्ये मूतपतयो लोकपंहरणे क्षमाः महाकालश्च ननम 


च तथा वे शङ्पालको ॥ & ॥ वीरमद्रो महातेजाः शङ्ककणां महावलः ॥ घणटाकर्णश्च दुर्षपां मणिभद्रो को 
द्रः॥१०॥कुणडोद्रश्च विकटास्तथा कुम्मोदरो वली॥ मन्दोदरः कणंधारः केतुशङ्का रिटिस्तथा ॥३१॥ भ्तनाथा 
तथा आदित्य, वसु, भ्रश्विनीकुमार और बड़े पराक्रमी विरवेदेवता आये ॥ ८॥ और श्रस्य भूतपति जो लोकों के संहार करनेमें समर्थ थे वे 'याये ओर महाकाल, 
१६८ 
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नन्दी, शङ्क व पालक श्राये ॥ & ॥ व बड़े तेजी वीरभद्र और बड़े बलवान्‌ शंकुकणे तथा दुधप घण्टाकर्णं व मशिभद्र और वृकोदरजी आये ॥ १० ॥ व कुएडो- 
दर, विकट तथा वलवान्‌ कुम्भोदर, मन्दोद्र, कणेधार, केतु, झडी और रिंटे आये ॥ ११ ॥ और वडे पराक्रमी व घड़े शरीरवाले अन्य प्रतनाथ आय जाक 


| जा | 
कालेरड्रवाले और गौर व कोई मेंढक के समान ये ॥ १२ ॥ शौर कोई इरित, धूसर, धूम्र, कबुर और पीले व लाल रङ्गवाले तथा कर्डुर रङ्ग ओर बिचित्र अड्डों । र 
चाले व विचिंत्र लीलावाले तथा गर्व से उग्र थे॥ १३ ॥ और श्रनेक प्रकार के श्रख्ों को हाथ में उवाये हुए व अनेक भाति के वाहन ब भूपणवाले थे और 


कितेक व्याघ्र के समान सुखवाले व कितेक सूकर के समान सुखवाले व मृगसुख थे ॥ १४ ॥ व कितेक मगरसुखवाले तथा श्रन्य कुत्तों के समान सुखवाले तथा ५ 
श्रन्य सियार के तुल्य सुखवाले व अन्य उंटके समान मुखवाले थे ॥ १५॥ और कितेक शरभ, भेरुंड,सिंह, घोड़ा, ऊंट व बगुलेके समान सुखवाले थे व कितेक 
स्तथान्ये च.महाकाया महीजसः ॥ कृष्णवणास्तथा श्वेताः कोचन्मएइकसम्रमाः ॥ १९ ॥ हरता धघूसरा धृम्राः 
कृवुराः पीतलोहिताः ॥ चित्रवर्णा विचित्राङ्काश्चत्रलीला मदात्कटा' i 3३ ॥ नानायुधायतकरा नानावा 
हनभ्रपणाः ॥ केचिह्याप्रमुखाः केचित्सकरास्या ख़गाननाः ॥ 9 ४ ॥ कांचबच नक्रवदनाः सारमयसुखाः पर ॥ 
सृगालवदनाश्चान्य उष्टाभवदनाः परे ॥ १५ ॥ केचिच्छरममेरुएडसिंहाश्वोष्टदकाननाः ॥ एकवक्रा हिवक्राश्च 
त्रिमुखाश्‍चव निमुखाः ॥ १६ ॥ एकहस्ताश्रहस्तारच पचहस्तास्वहस्तकाः ॥ अपादा बहुपादारच बहुकएककए[ 
काः ॥ 3७ ॥ एकनेत्राश्चतुर्नेत्रा दीघाः कंचन वामनाः ॥ समन्तातपारवायरा भूतनाधसुपासत ॥ १ ज्र अथागच्छ 
न्महातेजा सुनीनां प्रवरः सुधीः ॥ सनत्कुमारो धर्मात्मा तं द्र जगदीश्वरम्‌ ॥ १६ ॥ तं देवदेवं विश्वेशं सूर्यको 
टिसमप्रभम्‌॥ महाप्रलयसंश्षुब्धसप्ताणंवघनस्वनम्‌॥ २०॥ संवर्त्ताग्निसमाटोपं जटामण्डलशोभितम्‌॥ अक्षीणमा 
एकसुख, दो सुख, तीन सुख श्रौर बिन सुखवाले थे ॥ १६ ॥ और कितेक एक हाथ, तीन हाथ, पांच हाथ व बिन हाथवाले थे ओर कितेक बिन पैर व बहुत पैर 
तथा बहुत कान व एक कानवाले ये॥ १७ ॥ और कितेक एक आँख व चार ऑखोंवाले थे श्रौर कोई लम्बे व कोई छोटे थे ये सब प्रेतनाथ शिवजी को घरकर 
उपासना करते थे ॥ १८॥ इसके उपरान्त सुनियोंमें श्रेष्ठ व उत्तम बुदिवाले बड़ेतेजस्वी तथा बर्मवान्‌ सनत्कुमारजी उन शिवजीको देखने के लिये आये ॥ १६॥ 
ओर करोड़ों सूयो के समान प्रभावान्‌ तथा महापय में क्षोभित सात समुद्र व मेघां के समान राब्इवाले उन देवदेव जगदीरवर ॥ २० ॥ प्रलयकी श्राग्निके 


लनयनं ज्वालाम्लानमुखालिषम ॥ २१ ॥ प्रदाप्तच्चदामाणना शाशेखण्डन शामतम्‌ ॥ तक्षक वामकणन दाक्षणन 
च वासुकिम्‌ ॥ २२॥ बिश्राएं कुणटलयुग नीलरत्महाहनुम ॥ नीलग्रीवं महाबाह नागहारावराजतम्‌ ॥ २३ ॥ 
फाणराजपारंभ्राजत्कडणाक्ञदर्माद्रेकत्‌ ॥ अनन्तणुणसाहूमाणराञतमंखलम्‌ ॥ २४ ॥ व्याघचमपरधान 
घण्टादपंणभ्ूषितम्‌ ॥ ककोटकमहापद्यप्रतराषट्रधनंजयेः ॥ २५ ॥ फूजन्नूपुरसंघुष्टपादपद्मावेराजतम्‌ ॥ प्रात 
तोमरखद्राङ्गशूलटङ्धबुधरम्‌॥.२६॥ अप्रध्नष्यमनिदश्यमचिन्त्याकार्मीश्वरम्‌ ॥ रज्ेसिहासनारूठ प्रणनाम 
` महामानेः॥ २७॥ तं भक्गिमाराच्छासतान्तरात्मा संस्तूय वाग्भः श्चातसंमतामः॥ कृताञ्जांलः प्रश्रयनश्रकन्धर्‌ 
पप्रच्छ धमानाखलाञ्छ्मप्रदाच्‌॥ २८ ॥ यान्यामइच्देत घनस्तास्तान्वमानशषतः॥. प्रावाच्‌ भगवाहुद्रा कया 
मानरएच्चत॥ २६ ॥ सनत्कुमार उवाच ॥ श्रुतास्ते भगवन्धसास्लन्मुखान्याक्केहेतवः ॥ येशुक्तपापा मठेजास्तार 


| आरोप ब जटामएडलसे शोभित तथा अक्षीण मस्तक व नेत्रोंवाले और ञ्वालाओं से मलिन मुखकी शोभावाले ॥ २१॥ ओर चकमती हुई चूडामणि से 
व चन्द्रखणड से शोभित और बायें कान से.तक्षक्र व दाहिनेसे बासुकि को ॥ २२ ॥ दोनों कुएडल धारण किये और नील रत्न के समान बडी दाढ़वाले व नागों 
के हार से शोभित ॥ २३॥ और शेषराज से शोभित कंकण, बजुल्ला व सुंदरीवाले श्रोर तक्षकरूपी रस्सी में हज़ारों मणियों से रंगी मखलावाल ॥ २४॥ 
आर व्याघचर्म को पहने व घंटा और दर्पण से भूषित व करकोंटक, महापद्म, छतराष्टर ओर धनंजय से ॥ २५ ॥ बाजते हुए नूपुर से शन्दायमान चरणकमल 


से शोभित र प्रास, तोमर, खट्टांग, शूल, टंक व श्र॒जुप को धारण किये ॥ २६ ॥ ओर 'ग्रधृप्य, ्रनिर्देश्य व अचिन्त्य ्ाकारवाले आर रत्नों के सिंहासन पे बेठे 
हुए शिवजी को महाझुनि सनत्कुमारजी ने प्रणाम किया ॥ ,२७॥ व भक्ति के भारसे प्रसन्नचित्त तथा विनय से नम्न कन्थेवाले सनत्कुमारजी न हाथा का 
जोड़कर श्रुतियों के समान वचरनों से उन शिवजी .की स्तुति करके कल्याएदायक समस्त धर्मो को पूछा ॥ २८॥ ओर सनत्कुमार मुनि ने जिन जिन धर्मो 
को पूंछा उनको भगवान्‌ शिवजी ने सम्पूर्णता से कहा और फिर मुनि ने पूंछा ॥ २६ ॥ सनत्कुमारजी बोले कि हे भयवन्‌ ! तुम्हारे ुख से व छाक क कारण 


स्कंब्पु- || 


9 समय से सिद्धि को'देवै'या न देवें ॥ ३२ ॥ इस कारण हे महेरवरजी ! तुम्हारी प्रसभता से सुक्ति व मुक्ति का साधन तथा लोकों का हितकारक गुप्तघर्म में 


ष्यन्ति भवार्णवम्‌ '॥-३० ॥ अथापरं विमो घर्ममल्पायासं महाफलम्‌ ॥ बूहि कारुण्यतो मह सथो सक्किप्रद णा 
म्‌॥ ३१॥ अभ्यासंबइला धर्माः शास्रदद्ाः सहखशः ॥ सम्यकसंसेविताः कालात्सिडि यच्छन्त वा न वा ॥ ३२.॥ 
अतो लोकहितं उद्य थक्तिमुदत्योश्र साधनम्‌ ॥ धर्म विज्ञातुमिच्छामि लत्यसादान्मह्वर ॥ ३३॥श्रारद्र उवा 
च ॥ सर्वेषामपि घर्माणासत्तमं श्वतिचोदितम्‌ ॥ रहस्यं सबजन्तूर्ना यािएएड्स्य धारणम्‌ ॥- ३४॥ सनत्कुमार 
उवाच॥ त्रिुएड्स्य विधि त्रहि सगवञ्जगता पते ॥ तत्वतो ज्ञातुमिच्छामि तत््रसादान्महेश्वर ॥ ३५॥ काते स्था 
नानि किं द्रव्यं का शक्तिः का च देवता ॥ किं प्रमाणं च कः कर्ता के मन्तास्तस्य किं फलम्‌ ॥ ३६॥ एतत्सवमश॑ 
वेण त्रिषएड्स्य च लक्षणम्‌. ॥ ब्रूहि मे जगतां नाथ लोकानुग्रहकाम्यया ॥ ३७॥ श्रीरुद्र उवाच ॥ आरनेयधुच्य 
| ते भस्म दग्धगोमयसंभवम्‌ ॥ तदेव द्रव्यमित्युक्कं त्रिपुएड्स्य महासुने ॥ ३८ ॥ सयोजातादिभित्रह्ममयमंन्दरच 
| रहस्य है ॥ ' ३४ ॥ सनत्कुमारजी बोले किं हे जगदीशा, भगवन, महेश्‍वरजी ! त्रिपुएडू की विधिको कहिये भे तुम्हारी प्रसन्नतासे उसको यथार्थ जानना चाहता 
४ ह ॥ ३५ ॥ कि कितने स्थान.व कौन वस्तु श्रोर कौन-शक्ति व कौन देवता है तथा कोन प्रमाण व कौन कतो और कौन मन्त्र व उसका कोन फल हे ॥ ३६॥ 
हे लोको के स्वामी ! यह सब व त्रिपुण्डू का लक्षण मुझसे लोकों के उपर दया की इच्छा से कहिये ॥ ३७॥ श्रीशिवजी बोले कि हे महासुने ! जलेहुए गोमय 
से उत्पन्न आग्नेय भरम कही जाती है वही त्रिपुणडू'की द्रव्य ऐसी कही गई है॥ ३८॥ और सयोजात आदिक पाच वेदमय मन्तरं से भस्म को लेकर अग्नि 


धर्म सुने गये कि जिनसे पातकों से'ईटकर मनुष्य संसाररूपी समुक्र को उतर जावैंगे ॥ ३० ॥: इसके उपरान्त हे विभा! त मनुष्या को सुक्तिदायक व | 
| थोड़े परिश्रमवाले-बड़े -फलवान्‌ श्रन्य धर्भःको मुझसे दया से कहिये ॥ २१॥ क्योंकि: हुत अभ्यासवाले हारों धर्म शास्रं में देखेगये हैं भलीभाति सेवित वे (4 


| जानना चाहता. हूं ॥'३३॥ श्रीशिवजी' बोले कि जो न्रिएण्डू'का धारण है वह सब भी ध्मा फे मध्य में उत्तम है 'श्रौर श्रुतियों से कहा हुआ व सब प्राणियो का (5 
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| मन्त्रों से भस्म को श्रभिमस्त्रित करे ॥ ३६ ॥ और मानस्तोके इस मन्त्र से भिगोकर ध्यम्बक मन्त्र से मस्तक में लगावे ओर त्रियायुष आदिक मन्त्रों से 
| मस्तक व दोनों भुजाओं में व कन्घे पै मन्त्रसे शुद्ध सजल भस्म को लेपन करे ॥ ४० ॥ ब हे सुनिएुंगव ! इन स्थानों में तीन रेखा होती हैं और नोहा के मध्य से 
लगाकर जहांतक भौंहों का अन्त होवै वहांतक ॥ ४१ ॥ मध्यमा व अनामिका अंगुली की मध्य में विलोम यानी दाहिने ओर से ऑँगूठे से कौहुई 
त्रिपुएडू की रेखा कही जाती है यानी मस्तक के वाम भाग से लगाकर दक्षिण भागतक मध्यमा व अनामिका अंगुली से दो रेखाओं को बनाकर उनके मध्य में 


पञ्चभिः ॥ परिग्रह्याग्नरित्यादिमन्नेभेस्मामिमन्त्रयेत्‌ ॥ ३६ ॥ मानस्तोकेति संग्रज्य शिरो लिम्पेच्च व्यस्यकप्त्‌ ॥ 
त्रियायुषादिभिमेन्तरलँलाटे च सुजहये ॥ स्कन्धे च लेपयेद्धस्म समजलं मन्त्रमावितम्‌॥४०॥ तिस्रो रेखा भवन्त्ये 
पु स्थानेषु सुनिएङ्गव ॥ झुवोम॑ध्यं समारभ्य यावदन्तोश्ुवोर्मवेत्‌ ॥ ४9 ॥ मध्यमानाभिकाङ्गल्योमंध्ये हु प्रति 
लोमतः॥ अङ्केन कृता रेखा न्रिएणड्स्याभिधीयते॥ ४२॥ तिसृणामपि रेखाणां प्रत्येकं नव देवताः ॥ अकारोगाई 
पत्यश्च ऋग्भूलॉको रजस्तथा ॥ ४३ ॥ आत्मा चेव क्रियाशक्तिः प्रातःसवनमेव च॥ महादेवस्तु रेखायाः प्रथ 
मायास्तु देवता ॥ ४०॥ उकारो दक्षिणाग्निश्च नमः सत्त्वं यस्तथा ॥ मध्यंदिनं च सवनमिच्छाशकत्यन्तरात्म 
को ॥ ४५॥ महेश्वरश्च रेखाया द्वितीयायाश्च देवता॥ मकाराहवनीयो च परमात्मा तमो दिवः ॥ ४६॥ ज्ञानश 
क्किः सामवेदस्तृतीयप्तवनं तथा ॥ शिवश्चेति तृतीयाया रेखायाश्चाविदेवता ॥ ४७॥ एता नित्यं नमस्ङत्य 


दाहिने ओरसे बीचवाली रेखा अँगूठे से करना चाहिये यही त्रिपुणडू है ॥ ४२ ॥ और तीनों रेखाओं के प्रत्येक नव देवता हैं श्रकार, गाईपत्य, ऋक्‌, भूलोक, 
रज ॥ ४३॥ आत्मा, क्रियाशक्ति, प्रातःसवन ओर महादेवजी पहली रखाके देवता हैं ॥ ४४ ॥ और उकार, दक्षिणारिन, आकाश, सत्त्व व यज्ञः और दिनके मध्य 
भाग का सवन, इच्छाशक्ति व अन्तरात्मा ॥ ४५॥ ओर महेश्वरजी दूसरी रेखा के देवता हैं व मकार, भाहवनीय अग्नि, परमात्मा, तमोगुण, आकाश ॥ ४६ ॥ 
जानशक्ति व सामवेद ओर तीसरा सवन ब शिवजी तीसरी रेला के आधिदेवता हैं ॥ ४७॥ इनको नित्य अणाम॒क्हर विद्वान्‌ त्रिपुण्डू को धारण करे यह महेश्वर |/&| १७२ 
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स्कु» „ अत सब वेदों में कहा गया है ॥ ४८ ॥ भर खक्ति की चाहनावाले मचुप्यों से सेवने योग्य है क्योंकि फिर उनका जन्म ह है और व बक 
-.. से त्रिपुण्डू करतो है ॥ ४६ ॥ वह ब्रह्मचारी या गृहस्थ या बनवासी व संन्यासी महापापसमूहों से व उपपातक से छूटजाता है ॥ ४० 
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५ मन्त्र से भी त्रिपुणडू को मस्तक में करता है वह सब पार्पोसे छूट जाता है ॥ ५२ ॥ और पराई द्रव्य का हरना व पराइ स्का : पराइ निन्दा, पराय क्षेत्र 
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॥ वेसेद्दी. अन्य क्षत्रिय, 
वैश्य, शूद, स्री व गोहत्यादिक पातको से तथा वीरहत्या व अश्वहत्यासे छूर जाता है इसमें सन्देह नहीं ह. ॥ ५१॥ व बड़ी महिमा को नः जानकर'जो. बिन 


पे 
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त्रिपुण्डं घारयेत्सुधीः ॥ महेश्वरन्रतमिदं सर्ववेदेषु कीतितम्‌ ॥ ४८॥ सुक्किकामेनरेः सेव्य पुनस्तेषा न सँभवः ॥ नि 


~ 


पुण्ड कुरुते यस्तु भस्म॑ना विधिपूर्वकम्‌ ॥ ४९ ॥ ब्रह्मचारी ग़हस्थों वा वनस्थो यतिरेव वा ॥ महापातकसघात 
च्यते चोपपातकेः ॥ ५० ॥ तथान्यैः क्षत्रविद्‌ गू टर्रीगोहत्यादिपातकेः॥ वीरहत्याश्वहत्याभ्या खुच्यत नात स 
शयः ॥ ५१॥ अमन्त्रेणापि यः कुयांदज्ञाला महिमोन्नतिम्‌.॥ त्रिएएडं भालपटले सुच्यते सवैपातकेः ॥ ५२ ॥ पर 
ट्रव्यापहरणं परदाराभिमर्शनम्‌ ॥ परनिन्दा परक्षेत्रहरणं प्रपीडनम्‌ ॥५३ ॥ सस्यारामादिहरणं एददाहादकम 
च॥ असत्यवादं पेशुन्यं पारुष्यं वेदविक्रयः ॥ कूटसाक्ष्यं ब्रतत्यागः केतवं नीचसेवनम्‌ ॥ ५४ ॥ गोसहिरण्यमाहे 
पीतिलकम्बलवासमाम्‌॥ अन्नधान्यजलादीनां नीचेभ्यश्च परिग्रहः॥ ५५॥ दासी वेश्या भुज्गे इपलीए नटीए.च^ 
रजस्वलासु कन्यासु विधवासु च संगमः ॥ ५६ ॥ मांसचमरसादीनां लवणस्य च विक्रयः ॥ एवमादीन्यर्सष्या 


~ ~ > >] जे भू की पः कठारता' कः 

का हरना व श्रन्य को पीड़ा देना ॥ ५३॥ ओर श्रन्न व बगीचा आदि का हरना तथा घरको जलाना इत्यादिक कर्ष ओर कठ कहना व चुयली ओर क ः 
वेद बेचना ओर झूठी गवाही देना, तरत का त्याग ओर छल व नीच की सेवा ॥ ५४ ॥ और गऊ, पृथ्वी, सुबरणे,भुसी, तिल,कम्बल, वस, अन्न, धान्य व जला- 
नीचां ~ 3. ~ ~ >> (> रसाः 

दिकों का नीचां से लेना ॥ ५५॥ शर दासी, वेश्या, शूद्वा, नटी व रजस्वला शर कन्या तथा विधवाशं' में सगम करना ॥ ५६ ॥ और मास, चर्म तथा रसा- 
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) | का व लोन का बेचना इत्यादिक अनेक प्रकार के संख्य पाप ॥ ५७॥ त्रिपुएडू के धारण क्ररने से उसी क्षण नाश होजाते हैं और शिवजी की द्रव्य का 


लेना व कहीं शिवजी.की निन्दा ॥ ५८ ॥ और शिवभक्का की निन्दा प्रायश्चिचोंसे शुरू नहीं होती है और जिसके श्रमे रुद्राक्ष व मस्तक में त्रिपुएडू होवे ॥ ५६॥ 

fe ~ ~ . तीर्थ द्ियां च च N ९ 
वह चाएडाख भी पूजने योग्य है, और वह सब वरणो में उत्तम होता है इस मंसारमें जो तीर्थे व गंगादिक नदियां हूँ ॥ ६० ॥ उन सब्र में वह्‌ नहाया होता है जो 
कि मस्तक में त्रिप्ुएड को धारण करता है और पंचाक्षर आदिक सात कोटि महामन्त्र ॥ ६१ ॥ और अन्य जो शिवजी के करोड़ों मन्त्र मोक्ष के कारण है 


नि पापानि विविधानि च॥ ५७॥ सद्य एव विनश्यन्ति त्रिपण्ड्स्य च धारणात्‌ ॥ शिवद्र्व्यापहरणं शिवनिन्दा च 
कुन्नाचित्‌'॥ ५८.॥ निन्दा च शिवभक्कानां प्रायश्चित्तेंन शुद्यति ॥ रुद्राक्षा यस्य गात्रेषु लाटे च त्रिपुणड्क 
म्‌॥५९॥ स चाण्डालोऽपि संपूज्यः सर्ववणोत्तमो भवेत्‌॥ यानि तीर्थानि लोकेऽस्मिन्गङ्कादाः सरितश्च याः ॥ ६९॥ 
स्नातो भवति सर्वत्र ललाटे यल्निएएड्शक ॥ सक्षकोटिमहामन्त्राः पश्चक्षरएरःसराः ॥ ६१ ॥ तथान्ये कोटिशो 
मन्त्राः शेवाः केवल्यहेतवः ॥ ते सर्वे येन जप्ताः स्थुर्या बिभति त्रिएएडकम्‌॥ ६२॥ सहसत पूवेजातानां सहस्रं च 
जनिष्यताम्‌॥स्ववंशजानां मर्त्यानासुडरेद्यस्निएणडघक॥ ६३॥ इह सुक्ख्राखिलान्मोगान्दीर्घायुन्योधिवजितः ॥ 
जीवितान्ते च मरणं सुखेनेव प्रपद्यते ॥ ६४॥ अष्टेशवर्यशुएोपतं प्राप्य दिव्यं वपुः शुम ॥ दिव्यं विमानमासह् 
दिव्यस्रीशतसेवितः ॥ ६५॥ विद्याधराणां सिद्धानां, गन्धर्वाणां महोजसाम्‌ ॥ इन्द्रादिलोकपालानां लोकेषु च 
वे सव उससे जपे गये जो कि त्रिपुणडू को धारण .करता है ॥ ६२॥ श्र जो त्रिपुण्ड को धारण करता है वह हज़ार पहले पैदा हुए व हज़ार पैदा होनेवाले 


पुरुषों को उधारता है ॥ ६३॥ और इस संसार में समस्त सुखों को भोगकर वह दीर्ध आयुर्वलवाला व रोगरहित होता है और जाने.के अन्त में वह सुखही से 
मृत्युको प्राप्त होता है॥ ६४ ॥ और.आठ ऐश्वरयाके गुणुसे संयुत उत्तम दिव्य देहको पाकर दिव्य विमान पै चढ़कर सैकड़ों दिव्य रियो से सेवित होताहे ॥ ६५॥ 
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और कमपूर्वक बड़े -पराक्रंमी विद्याधर, सिड, “गंध व इन्द्रादिक लोकपालों के" लोकों 'में ॥ ६६ ॥ व प्रजापतियो के लोको में बहुतसे छुखोंको भोगकर 


> ५ N_ ~ 
ब्रह्मा के स्थान को प्राप्त होकर वहां सौ कल्प तक रमण करता है ॥ ६७॥ श्रौर तीन सौ अझा तक विष्णुजी के लोक में रमण करता है ॥ ६८ ॥ तदनन्तर शिव- | 


लोक को प्राप्त होकरं अक्षय समय तक रमण करता है और वह शिवजी की सायुज्य म॒क्तिको पाता है व फिर उत्पन्न नहीं होता है ॥ ६६॥ और बारवार सब 
उपनिषदों. का साराशा देखकर यही निय कियागया कि त्रिपुण्डू बहुत कल्याणदायक होता है ॥ ७०॥ यह त्रिपुण्डू का माहात्म्य सुझ से संक्षेप से कहा गया 


यथाक्रमम्‌.॥..६८॥ युक्त्वा भोगान्सुविषुलान्प्रजेशानां पुरेषु च॥ ब्रह्मणः पदमासाद्य तत्र कल्पशतं रमेत्‌॥ ६७॥ 
विष्णोलॉके च रमते यावह्रह्मशतत्रयम्‌ ॥ ६८॥ शिवलोकं ततः प्राप्य रमते कालमक्षयम्‌ ॥ शिवसायुज्यमाप्रो 
ति न स भूयोऽभिजायते ॥ ६६॥ सर्वोपनिषदां सारं समालोच्य मुहर्सहः ॥ इदमेव हि निर्णीतं परं श्रयश्रिपुएडूक 
म्‌॥ .७० ॥ एतत्रिषुण्ड्माहात्म्यं समासात्कथितं मया ॥ रहस्यं सव्तानां गोपनीयमिदं त्वया ॥ ७१॥ इत्युक्त्वा 
भगवान्रेंद्रस्तत्रेवान्तरधीयत ॥ सनत्कुमारोऽपि मुनिजेगाम ब्रह्मणः पदम्‌ ॥ ७२॥ तवापि मस्मसंपकांत्संजाता 
विमला मृतिः ॥ त्वमपि श्रडया पुण्यं धारयस्व त्रिएए्डूकम्‌ ॥ ७३॥ सूत उवाच ॥ इत्युक्त्वा वामदेवस्तु शिवयो 
गी महातपाः ॥ अभिमन्त्य ददो भस्म घोराय ब्रहमरक्षसे ॥ ७४ ॥ तेनासो भालपटले चक्रे तिर्यक्गिएएड्कम्‌ ॥ 
रह्मराक्षंततां सयो जहो तस्यानुभावतः॥ ७५-॥ स बमो सूर्यसंकाशस्तेजोमणडलमणिडतः ॥ दिव्यावयवरूपेश्च 
जोकि'सब प्राणियों का'रहर्य है श्रीर तुमको यह गुप्त करना चाहिये ॥ ७१ यह कहकर भगवान्‌ शिवजी वहीं अन्तर्डान ,होगये श्रौर सनत्कुमार मुनि भी 


ब्रह्मा क्रे स्थान को चलेगये ॥ ७२ ॥ भस्म के संसर्ग से तुम्हारी भी उत्तम बुद्धि होगई और तुमभी श्रडासे पवित्र त्रिपुएडू को धारण करो ॥ ७३ ॥ सूतजी बोले 
कि यह कहकर बड़े तपस्वी'वामदेव नामक शिवयोगी ने भस्म को",अभिसन्त्रित कर भयंकर ब्रह्मराक्षसके लिये देदिया ॥ ७४॥ व उससे इसने मस्तक में .तिरछा 


त्रिपुएडू किया और उसके प्रभाव से उसने शीघरही अद्मराक्षसत्व॒ को छोड़दिया ॥ ७५ ॥ व_तेजके मणडल से शोभित वह सूर्य के समाच शोभित हुआ और दिव्य 
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शङ्को से संयुत वह दिव्य मालाओं व वसना से उज्ज्वक्ष हुआ ॥ ७६॥ और भक्ति से वह शिवयोगी मुरुकी प्रदक्षिणा करके वह दिव्य विमान पै चढ़कर' | | 
लोको को चलागया॥ ७७॥ और वामदेव शिवयोगी उसके लिये उत्तम गतिको देकर सं साहं ुप्त आत्मावाला वह श्रापही शिवजी की नाई घूमने लगा ॥ ७८॥ 
जो मनुष्य इस भस्म के माहात्म्य व त्रिपुएडू को सुनता है भ्रौर जो सुनाता व पढ़ता है वह उत्तम गतिको प्राप्त होता हे ॥ ७६ ॥ संसार से छूटने के कारस 
शिवजी'के यश को जो कहता है श्रौर जो शिवयोगी से ध्यान करने योग्य शिवजी के चरणकमल को प्रणाम करता हे व जो शिवभक्त को प्रकाश करने 
दिव्यमाल्याम्बरोज्ज्वलः॥ ७६ ॥ भक्त्या प्रदक्षिणीकृत्य तं शु शिवयोगिनम्‌ ॥ दिव्यं विमानमारुह्य एणयल्ञोकाञ् 
गाम सः ॥७७॥ वासदवा महायांगी द्त्वा तस्मे प्रा गतिम्‌ चचार लाके मूह त्मा साक्षादव शिव स्वयम्‌ ॥७२॥ 
य उ्तन्नस्ममाहात्म्य ।नेएुएडू 'टणुयाङ्ञरः ॥ श्रावयहा पराप स हि याति परां गातम्‌ ॥ ७९॥ कथयात शिव 
कीति संसतेसुकिह्ेतु प्रपमति शिवयोभिश्येयमीशाइत्रिपद्मम्‌ ॥ रचयति शिवभक्कोद्रासिभाले निएएडूं न पुन 
रिह जनन्या गमंवासं भजेत्सः ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मोततरखणडे  भस्ममाहात्म्यकथनं नाम पोडशो 
ऽध्यायः ॥ १६॥ है मे ॥ , ने ॥। नेर ॥ न lt 
९ 


ऋषय उच्चः ॥ वेदवेदाड़तत्तशेणरमिअंह्वादिभिः ॥ नृणां कृतोपदेशानां सदः सिद्धिह जायते ॥ १ ॥ अथान्य 


हे ~ ° a5 च ~ ~ ~ 
वाले त्रिपुएडू को मस्तक में लगाता हैं वह इस संसार में फिर माता के गर्भवास को नहीं प्राप्त होता हे ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे अ्रह्मोत्तरखणड़े देवी दयालु 
i 


5 
मिअविरचितायांभाषाटीकायां भस्ममाहात्म्यकथनं नाम पोडशोऽध्यायः॥ १६॥ ® ॥ छ i ® 


दोऽ | यथा भरममाहात्म्य सों भयो शबर यक सुक्त | सत्रे श्रध्यायमें सोइ चरितहे उक्त ॥ ऋषिलोग बोले कि वेदों व वेदांगोके तत्त्व को जाननेवाले बह्मवादी 


x 
~ 

भज 
शौ 


स्कंशपुः उप्रदेशवाले मनुष्यों की कैसी सि होती है॥ २॥ संतजी बोले कि श्रडाही सव धर्मों की बहुत हित करनेवाली है श्रौर श्रद्ाही से दोनों लोकों में मनुष्यां की 
१७७ सिद्धि होती है॥' ३ ॥ और श्रडा से शिला भी सेवन करते हुए मनुष्य को फल देती है और भक्ति से पूजित शुरु भी मिडिदायक होता है॥ ४॥ शौर श्रद्धा से [ह 
पंढ़ा हुआं बिन बँधा भी मंत्र फलदायक होता है व श्रेद्या से पूजे हुए देवता नीच को भी फलदायक होते हें ॥ ५॥ श्रौर बिन श्रद्धा से कीहुई पूजा दान, यज्ञ, 
तपस्या व ब्रत सब बैंझुते वृक्ष के पुष्प की नाई निष्फलता को प्राप्त होता है॥ ६॥ और श्रडा से हीन अतिचपल पुरुष सब कहीं संशययुक्त होता है और परमार्थ | 
जंनसामान्येररुभिर्नीतिकोविदेः ॥ रणां कृतोपदेशानां सिद्धिमवाति कीदृशी ॥२॥ सूत उवाच ॥ श्रद्धेव सरवंधमस्य चा 
तीव हितकारिणी ॥. श्रद्ययेव नां सिडिर्जायते लाकयोहयोः.॥ ३॥ श्रद्ंया भजतः पुसः शिलापि. फलदायिनी ॥ 
मूखो पि पूजितो भवत्या यरुम॑वाति सिद्धिदः॥ ४॥ श्रडया पठितो मन्त्रस्त्वबडोपि फलप्रदः ॥ श्रद्धया एजितो देवो 
नीचस्यापि फलप्रदः ॥ ५ ॥ अश्रद्यया कृता पूजा दानं यज्ञस्तपो जतम्‌ ॥ सर्वै निष्फलतां याति पुष्पं बन्ध्यत 
रोरिव ॥ ६॥ सर्वत्र संशयाविष्टः श्रेड्राहदीनोऽतिचश्चलः ॥ परमार्थात्परिश्र्टः संसतेनं हि मुच्यते ॥७॥ मन्त्र तीरे 
हिजे देवे देवज्े भेषजे दुरी ॥ यादृशी भावना यत्र सिढिमर्वति ताद्दशी ॥ ८॥ अतो भावमयं विश्व पुण्यं पापं च 
भावतः ॥ ते:उभे भावहीनस्य न भवेतां कदाचन ॥ & ॥ तत्रेदं परमाश्चर्यमाख्यानमलंवर््यते ॥ अश्रडा सवम 
त्यांनां येन सद्यो निवर्तते ॥ १० ॥ आसीत्पाञ्चालराजस्य सिंहकेदुरिति श्रुतः ॥ पुत्रः सवंगणोपेतः क्षात्रधर्मरतः 
से इटा'हु्रा वह संसार से मुक्त नहीं होता है ॥ ७ ॥ मन्त्र, तीर्थ, ब्राह्मण, देवता, ज्योतिषी, 'श्रौपध व गुरु जिसमें जैसी भावना होती है वैसी सिद्धि होती 


है ॥ ८॥ इस कारण संसारमें भावप्रधान है और पाप व पुण्य भाव से होता है और वे दोनों भावहीन पुरुष के कभी नहीं होते हैं॥ &॥ इस विषय में बडा 
आरचरयमय यह आख्यान कहा जाता है कि जिससे शीघ्रही सब मनुष्यों की अश्रद्य निवृत्त होती है॥ १० ॥ पांचाल देश के राजाके सब के सब गुणोंसे संयुत व 
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त्रः १७ 


१७७ 


| क्षत्रियधर्म में परायण सिंहकेतु ऐसा प्रसि पुत्र हुआ है ॥ ११ ॥ एक समय कितेक नौकरों से संयुत वह वड़ा वलवान्‌ राजा शिकार के लिये बहुत 
आणियों से संयुत वन को गया ॥ १२ ॥ व शिकार के लिये वन में घूमते हुए उसके किसी म्लेच्छजातिवाले नौकर ने पुराने फूटे हुए शिवालय को गिरा रि 
देखा ॥ १३॥ ओर उसमें चौतरे पे पड़े हुए ट्रे पीठ ( आसन ) बाले सीधे व सूक्ष्म शिवलिङ्ग को सूतिमान्‌ अपने भाग्य की नाई देखा ॥ १४ ॥ पहले के कर्म रः 
से प्रेरणा कियेहुए उसने शीघ्रता से उसको लेकर बुद्धिमान्‌ राजपुन्न के लिये दिखलाया ॥ १५॥ कि हे प्रभो ! इस वनमें मुझ से देखेहुए इस सुन्दर लिड़ [9 
सदा ॥9१॥ स एकदा कतिपयेशरत्येयुक्को महावलः ॥ जगाम भ्रगयाहेतोबहसत्त्वान्वित वनम ॥ १२॥ तद्भृत्यः 
शबरः कश्चिहिचरन्शगयां चने॥ ददश जीण स्कुटित पतितं देवतालयम्‌॥ १ ३्‌॥ तत्रापश्यद्िन्नपीठं पतितं स्थ 
शिडलोपरि ॥ शिवलिङ्गं सुक्ष्म मूर्त भाग्यमिवात्मनः ॥ १४॥ स समादाय वेगेन पूरवकरमग्रचोदितः ॥ तस्मे 
संदशयामास राजपत्राय धीमते ॥ १५॥ पश्यद्‌ चिरं लिङ्गं मया दृष्टमिह प्रमो ॥ तदेतत्यूजयिष्यामि यथावि 
भवमादरात्‌॥ १६॥ अस्य पूजाबिधि बूहि यथा देवो महेश्वरः ॥ अमन्तजञैशच मन्त्जञे प्रीतो भवति एजितः॥ १७॥ 
इते तेन निषादेन एष्टः पार्थिवनन्दनः ॥ प्रत्युवाच प्रहस्यैनं परिहासविचक्षणः ॥ १८॥ संकल्पेन सदा कुर्यादभिषेकं 
नवाम्भसा ॥ उपवेश्यासने शुदे शुभेगेन्धाक्षतेनवेः ॥ बन्येः पत्रेश्च कुसुमेधूंपेदीपेश्‍च एजयेत्‌॥ १६॥ चितामस्मो 
को देखिये ओर उसी इस लिङ्गको मैं ऐश्वर्य के श्रनुसार आदर से पूजूंगा ॥ १६॥ शर शिवदेव की नाई तुम इसके पूजन की विधिको कहा कि जिस प्रकार बिन 
मन्त्र जाननेवाले व मन्त्रे के जाननेवाले पुरुषों से भी पूजेहुए शिवजी प्रसन्न होते हैं ॥ १७ ॥ उस निषाद से इस प्रकार पूछहुए परिहासमें चतुर उस 
राजकुमार ने हँसकर इससे कहा ॥ १८ ॥ कि संकरुप से संदेव नवीन जल से स्नान करावै ओर पावित्र 


स्‌ र जल से २ श्रासन्‌ पे बिठाकर उत्तम व नवीन चन्दन तथा श्रक्षतोंसे | 
और वन के पत्तों व पुष्पों से तथा-धूप व दीप से पूजन करे ॥ १६॥ और पहले चिता की भस्म का उपहार दुवे व विद्दाच्‌ अपना से भोजन करने योग्य श्रज्न से 


' ६ भस्म का उपहार करनेवाले उस रावर ने अपने घरको प्राप्त होकर प्रतिदिन लिङ्ग मूर्तिवाले शिवजी को पूजन किया ॥ २५ ॥ ओर जो वस्तु अपना को प्रिय थी 


' | शम्भवे नित्य्ुपाईक्क.ततः स्वयम्‌ ॥ २६ ॥ एवं महेश्वरं भक्त्या सह पद्नयाभ्यपूजयत्‌॥ शवरः सुखमासाद्य नि 


भी न देखा ॥ २८॥ इसके उपरान्त शीधता समेत सबओर घूमते व दूरतक हूढतेहुए इसने चिताकी अस्मको न पाया फिर थककर घरको चलागया ॥ २६ ॥ तद्‌- 
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~ 


नैवे लगावै ॥ '२०'॥ और फिर धूप, दीपादिक उपचारों को' कल्पित करै और यथायोग्य नृत्य, बाजन व गीतादिक करे॥ २१ ॥ और प्रणाम करके विधिः 
* ` पूर्वक विडान्‌ प्रसाद को धारण करे यह साधारण शिवपूजन की विधि तुम से कहीगई ॥ २२॥ चिता के भस्मके उपहारसे शीधही शिवजी प्रसन्न हाते हैं॥ २३॥ ||. 
-' सूतजी बोले कि इस स्त्रामी से परिहास के रससे इस.प्रकार सिखलाये हुए उस चणडक नामक शबरने उसका कचन ग्रहण किया ॥ २४ ॥ तदनन्तर ॥चता-| ६ 


पारं च प्रथमं परिकल्पयेत्‌ ॥ आत्मोपभोग्येनान्नेन नेवेद्य कल्पयेइधः ॥ २०॥ पुनश्च धूगदीपादीदुपचारान्प्रकरप 
येत्‌॥ बत्यवादित्रगीतादीन्यथावत्परिकल्पयेत्‌ ॥२१॥ नमस्ङता तु विधिवत्यसाद धारयेद्टधः॥ एष साधारणः प्रोक्कः 
शिवएजाविधिस्तव ॥ २९ ॥ चितामस्मोपहारेण सद्यस्तुष्यति शइरः॥ २२॥ सूत उवाच॥ परिहासरसेनत्यं शासितः 
स्वामिनाऽसुना ॥ स चण्डकार्यः शवरो मूध्नां जग्राह तहचः ॥ २४ ॥ ततः स्तरभवनं प्राप्य लिज्ञमूति महेश्व 
रम्‌ ॥ प्रत्यहं पूजयामास चिताभस्मोपहारकृत्‌ ॥ २५ ॥ यच्चात्मनः प्रियं वस्तु गन्धपुष्पाक्षतादिकम्‌॥ निवेय 


नाय कतिचित्समाः ॥ २७॥ एकदा शिवएजायै प्रदत्तः शवरोत्तमः॥ न ददर्श चिताभस्म पात्रे पूरितमण्वापे॥ २८ ॥ 
` अथासो रितो इरमन्विष्यन्परितों भ्रमत्‌ ॥ न लंब्धवांश्चिताभस्म श्रान्तो श॒हमगात्पुनः॥ २६ ॥ तत आहूय 


“उस सब चन्दन, पुष्प व श्रक्षतादिक को शिवजी के लिये देकर तदनन्तर आप-भी भोग करता था ॥ २६॥ इस प्रकार खीसमेत भक्ति से उस शबर ने शिवजीको 
पूजन किया ओर सुखको प्राप्त होकर कुछ वषो को व्यतीत [केया ॥ २७॥ एक समय शिवपूजन के लिये प्रवृत्त उत्तम शबर ने पान्नमें पूरित चिताभस्म को थोड़ी 


व 


| अपनी खी को बुलाकर ,शबर ने यह वचन कहा कि हे प्रिये | मुझको चिता की भस्म नहीं मिली में क्या करू ॥ ३०॥ आज मुझ पापीके शिवपूजन 
का वि्न होगया, और बिन पूजन के मैं -क्षणभर भी नहीं जीसक्का हूं॥ ३१ ॥ ओर पूजन का सामान नए होनेपर में इस विषयमें यत्न को नहीं देखता हूं और 
| सब प्रयोजनों को देनेवाली गुरुकी आज्ञा भी नहीं नाश कीजावेगी ॥ ३२ ॥ इस प्रकार पतिको विकल देखकर शबर की स्त्रीने प्रत्युत्तर दिया कि तुम मत डरो 
र मैं तुमसे यत्न को कहती हूं ॥ ३३ ॥ कि बहुत समय से बढ़ेहुए इसी घरको जला कर में श्रग्नि में पैठंगी तदनन्तर चिता की भस्म होगी ॥ ३४ ॥ शबर बोला कि 
१ पत्ती स्वां शवसे वाक्यमत्रवीत्‌॥ न लब्व॑ मे चिताभस्म कि करोमि वद प्रिये ॥ ३० ॥ शिवपूजान्तरायों मे जातोय 
बत पाप्मनः ॥ पूजा विना क्षणमाप नाहे ज। वतठुसुत्सह ह ३१ ॥ उपाय नाच पर्यास एजापकरण हत ॥ ने 
गुरोश्च विहन्येत्‌ शासनं सकलाथदम्‌ ॥ ३२॥ दात व्याकुल तद्द्र भर्तार शबराज्षूना ॥ प्रत्यमाषत मा सस्त्व 
र ` मपार्य प्रदामि ते | ३३ ॥ इदमेव शह दग्ध्वा बहकालोपडंहितम्‌॥ अहमारन प्रवेक्ष्यामि चिताभस्म सवत्ततः॥ ३४ ॥ 
| शबर उवाच ॥ धमाथकासमाक्षाण द्हः परमसाधनम्‌ ॥ कथं त्यजसि तं देहं सुखार्थ नवयोवनम्‌॥ ३५॥ अधुना 
त्वनपत्या त्वमसुक्कविषयासवा ॥ भोगयोग्यमिमं देहं कथं द्युमिहेच्छसि ॥ ३६ ॥ शबर्युवाच ॥ एतावदेव साफल्यं 
जीवितस्य च जन्मनः ॥ पराथेँ यस्त्यजेत्प्राणाञ्बिवा्थे किस्त स्वयम्‌ ॥ ३७॥ किं जु तपतं तपो घोर्‌ किं वा दत्त 
मया पुरा॥ [क वाचन कृत शम्भाः पूवजन्मशतान्तरे ॥३८॥ किं वा पुण्यं मम पितुः का वा मातुः कृतार्थता ॥ याच्छि | 
शरीर ध्म, अर्थ, काम व मोक्ष का उत्तम साधन है उस शरीर को क्यों छोड़ती हो क्योंकि नवीन यौवन सुखके लिये होता है॥ ३५॥ इस समय तुम सन्तान- 
हीन हो और सुखरूपी मदिराको तुमने नहीं पिया है तो सुखके योग्य इस शरीर को तुम क्यों यहां जलाना चाहती हो ॥ ३६॥ शबरी बोली कि जीवन व जन्म 


ब्रह्मो, 
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|| की इतनीही सफलता-है कि जो दूसरे के लिये आखों को छोड़े किर साक्षात्‌ शिवजी के लिये क्या कहना है ॥ ३७॥ मैंने पहले क्या भयंकर तप किया है व कया |€ 


3 दिया है व-पहलेके सौ जन्मो के मध्य में क्या शिवजी का पूजन किया है ॥ ३८॥ श्रथवा क्या मेरे पिताका पुणय हे व क्या माताकी कृतार्थता है जोकि शिवजी १८० 
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के लिये जलती हुई अग्नि में में इस शरीर को छोड़ती हूं ॥ ३६ ॥ इस प्रकार स्थिर बुद्धि व. शिवजी में उसकी भक्ति को देखकर बहुत श्रच्छा ऐसा कहकर दृढ़ 
सकल्पवाले शबर ने प्रशंसा.किया ॥ ४० ॥ और उसने पतिकी श्राज्ञा लेकर नहाकर पवित्र होकर भूपित होतीहुईं उसने घरको जलाकर उस शरिनि की भक्ति 
से.प्रदक्षिणा किया ॥ ४१ ॥ व श्रमने, गुरुके लिये प्रणाम कर तथा हृदय में सदाशिवजी को ध्यानकर शग्नि में पेठने के लिये तैयार होकर हाथों को जोडकर 
यह.कहां ॥ ४२ ॥ शबरी बोली कि हे देव ! मेरी इन्द्रिया तुरहारे पुष्प होवै ओर यह शरीर शुरु धूप होवै तथा हृदय दीप होवै और प्राण हव्य होवें व 


वार्थे समिडेऽनो त्यज्ञाम्येतत्कलेवरम्‌ ॥ ३७ ॥ इत्थं स्थिरां मतिं दृष्टा तस्या भक्ति च शङ्रे॥ दयति दृढसंकल्पः . 
शवरः प्रत्यपूजयत्‌ ॥ ४० ॥ सा भत्तारमतुज्ञाप्य स्नाता शुचिरलंकृता ॥ ग्रहमादीप्य तं वह्निं भक्त्या चक्रे प्रदक्षि 
एम्‌॥ ४१ ॥ नमस्कृत्वात्मगुरवे ध्याता हृदि सदाशिवम्‌॥ अग्निप्रवेशा मिसुखी कृताञ्जलिरिदं जगो॥ ४२॥ शबयु 
वाच॥ पुष्पाणि.सन्तु तव देव ममेन्द्रियाणि धूपो$युरु्वपुरिदं हृदयं प्रदीपः ॥ प्राणा हर्वापे करणानि तवाक्षताश्र पूजा 
फूलं ब्रजत सांप्रतमेष जीवः ॥ ४२॥ वाज्छामे नाहमपि सर्वधनाधिपत्यं न स्वगंभ्रूमिमचलां न पद विधातुः ॥ भूयो 
भवामि यदि जन्मनि जन्मनि स्यां वतपादपङ्जलसन्मकरन्दङ्की ॥ ४४॥ जन्मानि सन्तु मम देव शताधिकानि 
माया न मे विशतु चित्तमबोधहेतुः ॥ किश्चितक्षणार्घमपि ते चरणारविन्दान्नापेतु मे हृदयमीश नमोनमस्ते ॥ ४५॥ 


र] [ set लितं me 2 a 
इति प्रसाय देवेशं शत्ररी दृढनिश्चया ॥ विवश ज्वलितं वृहि भस्मसादमवरक्षणात्‌ ॥ ४६ ॥ शवरोपि च तद्भस्म 
इन्द्रिय श्रक्षत होर्वे आर इस समय यह्‌ जीव पूजन का फल होवै ॥ ४३ ॥ मैं सब धनों की स्वामिता को नहीं चाहती हूं और न स्वर्ग की भूमि न वह्या के अचल 
स्थान को चाहती हूं बरन यदि में फिर होऊं तो प्रत्येक अन्म में आपके चरणकमलों में शोभित परागकी भ्रमरी होऊं ॥ ४४ ॥ व हे देव ! सोसे अधिक मेरे जन्म 
होवै परन्तु अज्ञानकी कारण माया मेरे चित्तमें न पेठे व हे ईश ! श्राधा क्षण भी मेरा मन तुम्हारे चरणारविन्द से अ्रलग न होवै हे ईश ! तुम्हारे लिये नमस्कारहे 
नमस्कार है'॥ ४५ ॥ इस प्रकार देवेश शिवजी को प्रसंन्न कराकर दृढ़ निरचयवाली हावरी जलती हुई श्ररिनमें पैठगई शौर क्षणभर में भस्म होगई ॥ ४६॥ और १८१ 
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| ने भी, यत् से उस भस्म को लेकर सावधान होतेहुए उसने जलेंहुए घरके समीप शिवपूजन किया ॥ ४७ ॥ इसके उपरान्त पूजन के अन्त में 
प्रसाद लेनेके योग्य. नित्य श्रानेवाल़ी विनय से संयुत हाथ जोडे हुई ख्रीको स्मरण किया ॥ ४८ ॥ और उस समय स्मरण कीहुई आई व पीछे खडीहुई 
भक्तिसे नम्र तथा पवित्र हास्यवाली उस ख्रीको पहलेही के श्रङ्गसे देखा ॥ ४६॥ और पहले की नाई हाथोंको जोड़े खडीहुई उस खीको देखकर व जलकर भस्म 
हुए घरको पहले की नाइ स्थित देखकर.शबर ने विचार किया ॥ ५० ॥ कि श्रग्नि तेजोसे जलाती है व सूर्य किरणों स जलाते हैं और राजा दणड से जलाता 


यत्नेन परिशह्य सः ॥ चक्रे दग्धग़होपान्ते शिवपूजां समाहितः ॥ ४७॥ अथ सस्मार एजान्ते प्रसादग्रहणोचिताम्‌॥ 
दयितां नित्यमायान्ती प्राज्नालि वितयान्विताम्‌॥ ४८ ॥ स्मृतमात्रां तदापश्यदागतां एछतः स्थिताम्‌ ॥ पूर्वेणावय 
वेनेव भक्तिनम्रां शुचिस्मिताम्‌ ॥ ४९॥ तां वीक्ष्य शवरः पत्नी पूर्ववत्प्राज्ञलिं स्थिताम्‌ ॥ भस्मावशेषितशहं यथा 
वमवस्थितम्‌॥ ५०॥ आग्निदहाति तेजोभिः सूर्या दहति रश्मिभिः॥ राजा दहति दण्डेन ब्राह्मणो मनसा दहेत्‌॥५१॥ 
किमयं स्वप्न आहोस्वित्कि वा माया भ्रमात्मिका ॥ इति विस्मयसंतरान्तस्तां भूयः पर्यपृच्छत ॥ ५२ ॥ अपि 
तवे चु कथं प्राप्ता भस्मभूतासि पावके ॥ दग्ध च भवनं भूयः कथं एववदास्थितम्‌ ॥ ५३ ॥ शवर्युवाच ॥ यदा गहं 
ससुद्दीप्य प्रविष्टाहं इताशने ॥ तदात्मानं न जानामि न पश्यामि हताशनम्‌ ॥ ५४॥ न तापलेशोप्यागीन्मे प्रावे 
छाया इपोदकम्‌ ॥ सुपृप्तेव क्षणार्धेन प्रबुद्ास्मि पुनः क्षणात्‌ ॥ ५५॥ तावद्भवममद्राक्षमदग्धमिव सुस्थितम्‌ .॥ 


है व ाझण मनसे जलाता है ॥ ५१ ॥ क्या यह स्वप्न है या मवाली माया है इस प्रकार विस्मय से अमित उसने फिर उससे पूं ॥ ५२॥ कि तुम कैसे 
प्राप्त हुईं हो क्योकि अग्नि में भस्म होगई थीं'ओर जलाहुआ घर फिर कैसे पहले की नाई स्थित हुआ || ५३ ॥ शबरी बाली कि जव घरको जलाकर में श्रग्नि 
में पेठ गई तब मैंने न. अपना को जाना न ,अग्निको देखा ॥ ५४ ॥ और जलमें पैठीहुई की नाई मुझ को कुछ भी ताप न हुआ व सोईहुई की नाई फिर मैं 
2 क्षणभर में जगपड़ी ॥ ५५ ॥ तब तक मैंने बिचजले हुए की नाई भलीभांति स्थित घर को देखा ओर इस समय देवपूजन के अन्त में प्रसाद लेने के लिये 
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5 आई हूं ॥ ५६,॥ इस प्रकार परस्पर: कहुतेहुए' उन.दोनों खी पुरुषों के श्रागे दिव्य व श्रर्धृत विमान प्रकट हुआ ॥ ४७ ॥ और सेकड़ों ,चन्द्रमा के समान 
(| प्रकाशमान उस विमान पै ग्रागे-चलनेवाले चार शिवदूतों ने हाथ में पकड़ कर शरीर समेत निषाद स्त्री पुरुषों 'कों विठा लिया ॥ ४८ ॥ ओर उसी क्षण 
है| उन निषाद स्त्री पुरषों-काःवहा शरीर/' शिवदृतों के. हाथ के स्पशे से उनकी सरूपता को प्राप्त हुआ ॥ ४६ .॥ इसलिये सव पुण्यकर्मों में श्रद्यही करने 
र योग्य है क्योंकि श्रद्ा से नीच निषाद ने भी योगियों की गति को पाया ॥ ६० ॥ सब जातिवाले लोगों से उत्तम जन्मसे क्‍या हे व सब शाखों के विचारवाली 
अधुना दरवषूजान्ते प्रसाद लब्धमागंता ॥ "५६ ॥ एवं परस्पर रमणा दम्पत्योमांपमांणयोः ॥ प्राहुरासीत्तयोरग्रे 
विमात दिव्यमहुतम ॥ '२७॥' तास्मान्वमान, शतचन्द्रभास्वर चत्वार इईशाबुचराः पुरःसराः ` ` हस्ते श॒हीत्वाथ्‌ 
निपाददम्पती . आरोपयामासुरसक्कविग्रही ॥ ५८॥ तयोनिषाददम्पत्योस्ततक्षणादेव तहपुः ॥ ` शिबदरतकरस्पशा 
तत्सारुप्यमवाप ह, ॥ ५ ॥ तस्माच्यड्व सवऽ विधेया पुणएयकमसु ॥ नाचाप्‌ शबर प्राप. श्रडया -यागिना ग्‌ 
तिम्‌ ॥ ६५॥क जन्मना सकलवणजनात्तमन कि विद्यया सकलशाख्रावचारवत्या- ॥- यस्यास्तः चतास सदा 
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परमेशभक्किः कोऽन्यस्ततस्रिभुवने पुरुषोस्ति धन्यः ॥ ६१ ॥ इति श्रीस्कन्दएराणे '्रहमत्तर्‌खणंड भस्ममाहात्म्य 


वर्णन नाम सप्तदशो$ध्याय:॥१७॥ - ऋ '- ॥.¬ के = |, „ क! अ, -॥ 
| "सूत उवाच॥ अथाहं संप्रवक्ष्यामि सर्वधर्मोत्तमोत्तमम ॥ उमामहेश्वरं नाम ब्रत सर्वार्थसिडिदम ॥ १ ॥ आत्त 
| विद्या से क्या है जिसके चित्त में: सदेव-शिवजी क्री अक्ति है उससे अधिक त्रिलोक में कौन धन्य हे ॥ ६१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणडे देवीदयालु 
>| भिश्रविरेचितायांभापाटीकाया भस्ममाहात्म्यव्शनं नाम सप्तदशोऽव्यायः ॥ १७॥ 8 , ॥ ७ ॥ . ७ 
$| : दो«। उमामहेरवर-त्रत कह्यो यथा अन्धमुनिनाथ ॥अठरहवें अध्याय में सोई वशित माथ ॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त में सब धर्मों में उत्तम श्रौर [सब 
) अंयोजनों-की सिडि-को देनेवाले-उमामहेरवर नामक्‌ ब्त-को. कहता हू ।' १ ॥ कि आनते देशमें उत्पन्न कोई वेदरथ नामक ब्राह्यण विद्यान था ओर स्त्री व पुत्रों 
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| शिलाके ऊपर अच्छी वषी की नाईँ व कुतिया में उत्तम कर्म की नाई मन्दभाग्यवती स्त्रीने अह्मज्ञानियोंका भी आशीर्वाद निष्फल होजाता हे॥ २१॥ हे 
| ब्रह्मन्‌ ! वही दुष्कमेफलभागिनी यह विधवा में इस तुम्हारे आशीवाद के वचन की पात्रताको कैसे प्रापतहूगी ॥,२२॥ सुनि बोले कि इस समय तुमको न देखक़र 
में न्ध ने जो कहा है उस इस वचन को साधन करूंगा हे शुभे! मेरी आज्ञा कीजिये ॥ २३ ॥ यदि तुम उमामहेश्वर नामक बतको करोगी तो उस ब्रत के प्रभाव 
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से तुम शीघ्रही कल्याण को भोगोगी ॥ .२४ ॥ शारदा बोली कि तुमसे कहेहुए बहुत कठिनभी ब्रतको यन्न से करूंगी हे ब्रह्मन्‌ ! उस, ब्रतको सुम से कहिये व 


शिलाग्रयामिव सदृष्टिः शुनक्यामिव सत्किया विफला मन्द्माग्यायामाशीक्रह्विदामपि ॥ २१ ॥ सेपाह विधवा 
ह्न्दुष्कर्मफलमागिनी ॥ त्वदाशीर्वचनस्यास्य कथे यास्यामि पात्रताम्‌ ॥ २२ ॥ सुनिरुवाच ॥ लामनालक्ष्य 
यत्रोक्कमन्येनापि मंयाऽइना ॥ तदेतत्साधयिष्यामि कुरु मच्छासनं शुभे ॥-२३॥ उमामहेश्वरं नाम ब्रतं यदि 
चरिष्यसि॥ तेन्‌. ब्रताइभाषेन सद्यः श्रेयोऽतभोक्ष्यसे ॥२४॥ शारदोवाच॥ त्वयोपदिष्टं येन चरिष्याम्यपि हुश्च 
रम्‌ तदूब्नत ब्रहि मे ब्रह्मन्विधानं वद विस्तरात्‌॥२५॥ सुनिरुवाच। चेतरे वा मार्गशीर्षे वा शुक्षपक्षे शुभे दिने ॥ 
्रतारम्भँ प्रकुवीत यथावहुब॑ल॒ज्ञया ॥ २६॥ अष्टम्यां च चतुदश्या्ुमयोरपि पर्वेणीः ॥ संकल्प विधिवत्छत्वा प्रातः 


पितृदे @ ~ + 


स्नानं समाचरेत्‌ ॥२७॥सन्तप्यं पितृदेवादीन्गतया स्वमवनं प्रति ॥ मण्डपं रचयेद्दिव्यं वितानाधेरछं कृतम्‌ ॥२८॥ 


brs Va: WR aN शश्च तन्म ध्ये र हड > र CL ४९ CO 
फलप्लवपष्पायेस्तोरणेश्च समन्वितम्‌ ॥ पञ्चवेश्च तन्मध्ये रजोभिः पद्मसुडरेत्‌ ॥ २६ ॥ चतुदशदलंबांह्य 
विस्तारसे विधि को कहिये ॥ २५॥ सुनि बोले कि चेत या अगहनमें शुक्रपक्षमें उत्तम दिनमें गुसकी आज्ञासे यथायोग्य ब्रत॒को प्रारम्भ करे ॥ २६॥ और अष्टमी, 
चौदसि व दोनों पवों में भी विधिपूवेक संकल्प करके प्रातःकाल स्नान करे ॥ २७ ॥ और पितरों व देवादिकों को तपण. कर अपने घरको जाकर वितानादिकों 
सें भूषित दिव्यमणडप को बनावे ॥ २८॥ ओर फल, पन्न, पुष्पादिक व बन्दनवारों से संयुत करे व उसके मध्य में पांचरंगोंकी रजोंसे कमल को बनावे ॥ २६ ॥ 


> > ~ 


स्क०्पु« . बाहर चौदह दलों से व उसके मध्य में बाईस दलों से ,तथा उसके मध्य में सोलह से ओर उसके वीचमें आठ दलों से बनावै,॥ ३०,॥ इस प्रकार पाचरंगों | 
१८७ ' से.सुन्दर क्रमल को. बनाकर तदनन्तर भीतर उत्तम गोल वृत्त बनावे उसके बाद चौकोन करे ॥ ३१ ॥ ओर उसके मध्य में कूचे समेत यव व चावलों की ह: 
`; शशि/कंरके कूचेक्रेऊपर जलसे पूर्ण कलश को स्थापित कर ॥ ३२॥ कलश के ऊपर रगसे संयुत वखको धरकर उसके ऊपर सुव की शिवाशिवजी की उत्तम < 

' मूर्तियों को धर॒कर ऐश्वय के श्रचुकूल विस्तारपूर्वक भक्ति से पूजे ॥ ३३ ॥ शरोर पञ्चामृत से व शुद्ध जल से ,नश्वाकर एकादशरुद्ध व एकंसौ आठ पत्चाक्षर ; 


दविशद्धिस्तदन्तरे ॥ तदन्तरे पोडशमिरष्टमिंश्व तदन्वरे॥ ३० ॥ एवं पद्मं समुदूत्य पश्चवणंमनोरमम्‌ ॥ चतुरखं॑ :; 
ततः कुर्यादन्तवतुलसत्तमम ॥ ३१ ॥ प्रीहितण्डुलराशि च तन्मध्यं च सकूचंकप्र ॥ कू चेपरि सुसंस्थाप्य कलशं | 
|; वारिप्रूरितम्‌॥ ३२ ॥ कलशोपरि विन्यस्य वरं वणसमन्वितम्‌ ॥ तस्योपरिष्टात्सोवण्यां प्रतिमे शिवयोः शुभे ॥ 
` निधाय पएजयेद्धक्त्या यंथाविभवविस्तरम्‌ ॥ ३३ ॥ पश्चास्तेसतु संस्नाप्य तथा शुडोदकेन च ॥ रुद्रेकादशकं जप्ता 
५ पश्चाक्षरशताष्टकम्‌ ॥ ३४ ॥ अमिमन्त्य पुनः- स्थाप्य पीठमध्ये तथाचयेत्‌॥ स्वयं शुद्धासनांसीनो - धोतशुङ्का 
म्बरः सुधीः॥ ३५॥ पीठमामन्त्य मन्त्रेण प्राणायामान्समाचरेत्‌॥ संकल्पं प्रवदेत्तत शिवाग्रे विहिताञ्ञलिः॥३६॥ 
यानि पापानि घोराणि जन्मान्तरशतेषु मे ॥ तेषां सर्वविनाशाय शिवणूजां समारमे॥,३७॥-सोभाग्यविजयारोग्य 


§ धर्मेश्‍वयांभिरड्ये ॥ स्वगांपवर्गसिड्यर्थ करिष्ये शिवपूजनम्‌ ॥ २८ ॥.इात सकल्पपचाय यथावत्ससमाहतः ॥ 

मन्त्र को जपकर ॥ ३४:॥ फिर अभिमान्त्रित कर पीठके बीच.में स्थापित करके पूजन करे ओर धोयेहुए सफ़ेद वस्न को पहनकर उत्तम बुडिवाल़ा आपही शुध 
म 
म 


~; १ 
eo edo re sop रक > कडी क es 


आसन पे बैठे ॥ ३५ ॥ ओर मन्त्र से पीठको श्रभिमान्त्रित कर प्राणायाम को करे और वहां शिवजी के आंगे हाथों को जोडकर संकल्प कहैं ॥ ३६॥ कि मेरे 
सेकड़ों जन्मों के मध्य में ज़ो भयंकर पाप हैं उन सबके, नाश ,होनेकेः लिये मैं शिवपूजन को प्रारम्भ करता हूं ॥, ३७॥ ओर सोभाग्य, विजय, आरोग्य, धर्म 
व ऐश्वय.की बुडि के ' लिये, झोर स्वर्ग तथा मोक्ष की सिद्धि ,के लिये मैं. शिवपूजन करूगा ॥ ३८॥ इसप्रकार संकल्पं का कहकर सावधान हाताहुआ मनुप्य 
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अड़न्यास करके शिव व पावेतीजी को ध्यान करें ॥ २६ ॥ कुन्द व चन्द्रमा के समान सफ़ेद आकारवाले व नागों के भूषणो से भूषित रौर वरदाः 


संसर्ग से दीप व पीली जटा को घारनेवाले ॥ ४१ ॥ व नागेन्द्र की फणा से उत्पन्न महामुकुट से शोभित और चन्द्रखएड से शोमित मस्तक व बजुल्ला के 
भूषणवाले ॥ ४२ ॥ व उघरेहुए मस्तकर्मे नयनोवाले तथा सर्य व चन्द्रमानयनोंवाले नीलकएठ, चतुसुज और गजचमे व मृगचमैको पहने॥ ४३ ॥ और रलोंके 
$| अङ्गन्यासं ततः झत्वा ध्यायेदीशं च पार्वतीम्‌ ॥ ३६ ॥ कुन्देन्दुधवला कार नागामरणभूषितम्‌ ॥ वरदाभयहस्तं च 
बिभ्राणं परशु मृगम्‌ ॥४०॥ सूर्यकोटिप्रतीकार्श जगदानन्दकारणम॥ जाहवीजलसंपर्कादी्घपिङ्गजटाधरम्‌॥ ४१॥ 
उस्ग्रेन्द्ररणोहृतमहामुकुटमण्डितम्‌ ॥ शीतांशुखण्डविलसत्कोटीराङ्गदभूषणम्‌॥ ४२ ॥ उन्मीलद्वालनयंनं तथा 
सर्यन्दुलोचनम्‌ ॥ नीलकणडं चतुर्वाई गजेन्द्राजिनवाससम्‌ ॥ ४३॥ रलसिंहासनारूदं नागामरणश्रूषितम्‌ ॥ देवां 
च दिव्यवसनां वालसूर्यायुतद्यतिम॥ ४४॥ वालवेषां च तन्वज्धा वालशीतांशुशेखराम्‌॥ पाशाङुशवराभीतिं बिभ्रती 
च .चतुर्युजाम्‌॥ ४५ ॥ प्रसादसुसुखीमम्यां लीलारसविहारिणाम्‌ ॥ लसत्कुरवकाशोकणन्नागनवचम्पकेः ॥ ४६ ॥ 
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|. कृतांवतंसामुत्फुज्लमल्लिकोत्कलितालकाम्‌ ॥ काञ्चीकलापप्यस्तजघनामोगशालिनीम्‌॥ ४७ ॥ उदारकिंकिए श्रेणी 


| सिंहासन पै बैठेहुए व नागोंके भूषणसे भूषित तथा दिव्य वसन को पहने व दशहज्ञार बालसूर्यी के समान छविवाली देवी ॥ ४४॥ व वालवेपवाली तथा सूक्ष्मांगी 


रससे , विहार करनेवाली, '्रम्या तथा सोहतेहुए कुरवक, अशोके, पुन्नाग व चम्पकों से ॥ ४६ ॥ शिरोभूपर किये और फूलीहुई चमेली से शोभित श्रलकों 


वाली व कांचीभूषण के पहनने से जघनों से शोभित ॥ ४७ ॥ गौर उत्तम किंकिणी की श्रेणी व नूपुर से संयुक्त दोनों पगोंवाली श्रौर कपोलमंड़ल में 


व बालचन्द्रमा को मस्तक में धारण किय और पाश, श्रकुश, वर व अभय को धारनेवाली चतुर्भुजी ॥ ४५ ॥ और प्रसन्नता से सुन्दर सुखवाली व लला के || 


थक व अभय हाथवाले तथा परशु व झृगको घारण किये ॥ ४० ॥ और करोड सूर्या के समान प्रकाशवान्‌ तथा संसार के ्रानन्द का कारण श्रौर गंगाजल के श्र 


डे 


स्कॅन्पुर न लगे हुए रो के कुंडल 
१८९ | %| के कंठभूषण व तार 


ना.स शोमित ॥ ४८ ॥ और बिम्बाफल के समान आंठों से रेगी हुई किरणों से शोमित दांतों की कलीवाली और वडे मोलवाले रत्नों 
के हार से शोभित ॥ ४७ ॥ व नडीन माणिक्य से सुन्दर कंकृण, बजुल्ला व मुंदरीवाली श्रौर लाल वखको, पहने ओर लाल माला व 
ह) | अनुलेपन किये ॥ ५० ॥ -तथा उन्नत्‌ व स्थूल दोनों स्तनों से निन्दित कमल कलीवाल़ी ओर लीला से, चंचल व श्य़ामनेत्रान्तभागवाली तथा भक्तों के 
| है ऊपर दया -देनेवाली “ प्रावंतीजी को भ्यान करे ॥, ५१ ॥ इस प्रकार हृदयकमल में संसार के माता; पिता पावेती व शिवजी को ध्यानक्र व उनका 
| नपरात्यपदहयाम ॥ गण्डमण्डलसंसक्करतकुण्डलशोमिताम्‌ ॥ ४८॥ विम्वाधराचरक्ताशुलतसहरानकडमलाम |] 
|| महाईरल्नग्रेवेयतारहाशविराजिताम ॥ ४६ ॥ नवमाणिक्यरुचिरकइणाइदसुद्रिकाम्‌ ॥ रक्कांशुकपरीधाना र्मा 
|| ल्यावुलेपनाम. ॥ ५० -॥ उयत्पीनकुचहन्दनिन्दिताम्भोजकुइमलाम्‌ ॥ लीलालोलासितापान्ना भक्काहुग्रहदा 
| `यिनीम्‌॥ ५४१ ॥ एवं ध्याता तु हृत्पद्े जगतः पितरो शिवो ॥ जप्ता तदात्मक मन्त तदन्त वाहरचेयत्‌ ॥ ५२७ 
|| आवाह्य प्रतिमायुग्मे कल्पयेदासनादिकम्‌ ॥ अध्य..च दद्याच्छिवयोमन्त्रेणानेन मन्जवित. ॥ ५३ ॥ नमस्ते 
| | पार्वतीनाथ नेलोक्यबरदर्म ॥ ज्यम्बकेश महादेव ग़हाणाध्य नमाऽस्छु त॥ ५७ ad नमस्ते देवेदेवेशि प्रपन्नमय 
||| हारिणि अम्बिके वरदे देषि ce ॥ ५५॥ दांत त्रिवारसुचाय दद्यादर्घ्यं समाहितः ॥ गन्धएष्पाद्चता 
| | अ्सम्यग्धूपदीपान्प्रकत्पयेत्‌ ॥ ५६ ॥ नेवे. पायसान्नेन धताक्कं परिकल्पयेत्‌ ॥ जुहयान्मूलमन्नेए हरिरष्टोत्तरं . 
(| मंत्र जपकर उसके भ्रन्त-मे बाहर पूजन करे ॥ ५२ ॥ और दोनों मूर्तियों को श्रावाइन कर श्रासनादिक देवै व मंत्रको जानेवाला इस मंत्र से पार्वती व 
||| शिवजी को श्य देवे ॥ ५३॥ कि हे त्रेलोक्यवरदर्पभ, पावतीनाथ ! तुम्हारे लिये प्रणाम है हे ज्यम्बक, ईरा, महादेव ! अध्ये को ग्रहण कीजिये तुम्हारे लिये | 
हि नमरेकार-हे ॥ ५४ ॥ हे देवदेवेशि, प्रप्रज्नभयहारिणि ! तुम्हारे लिये प्रणाम है हे अम्बिके, बरे, देवि, शिवप्रिये ! श्रष्यं को ग्रहण कीजिये ॥ ५५॥ यह पर 
कृहकर-सावघान मनुष्य अध्ये-को देवे और-चन््रन, पुष्प,-अक्षत . ब धूप, दीप को भलीभाति देवै ॥ ५६. ॥ और खीर अन्न समेत घृतसे संयुत नैवे् को देवे || 
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और मूलमन्त्र से एकसौ आठ बार हव्य को हवन करे ॥ ५७॥ तद्नन्तर नेवेद्य को लगाकर व धूप, नीराजनादिक करके ताम्तूल को देकर सावधान होताहुआ 
मनुष्य नमस्कार करे ॥ ४८॥ इसके उपरान्त उपचार से पूजनकर खी पुरुष बाझणों को भोजन करावे ॥ ५९ ॥ इस प्रकार सायंकाल का पूजन करके आहां से 


मोनी च 
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आज्ञा लेकर रात्रि में मौनी होकर दूधमें पकाईहुई हविष्य को भोजन करे ॥ ६० ॥ इस प्रकार विडान्‌ दोनों पक्षों में वर्षभर तक ब्रत करे तदनन्तर वर्ष पूर्ण होनेपर 
ब्रत का उद्यापन करे ॥६१॥ और शातरुद्री के जपसे प्रतिमाश्रों को जलसे नहवावे ओर शाख्रोक्क मन्त्र से पावती व शिवजी को पूजकर ॥ ६२॥ वस्र समेत त्र 


` शतम्‌॥ ५७॥ तत उद्दस्य नैवेद्यं धूपनीराजनादिकम ॥ कृत्वा निवेद्य ताम्बूलं नमस्कुयात्समाहितः॥ ५८॥ अथाभ्य 

. च्योपचारेण भोजयेहिप्रदम्पती ॥ ५६ ॥ एवं सायन्तनीं पूजां कृत्वा विप्रादुमोदितः ॥ युञ्जीत वाभ्यतो रात्रं हविष्यं 
, क्षीरमावितम्‌॥ ६० ॥ एवं संवत्सरं कुयांद्‌ तरतं पक्षद्वये बुधः ॥ ततःसंवत्सरे एणं ब्रतोद्यापनमाचरेत्‌ ॥६१॥ शतरुद्रा 
* सिजपेन स्नापये्रतिमे जलेः॥ आगमोक्केन मन्त्रेण संपूज्य गिरिजाशिवो ॥ ६२॥ सवर्ख ससुवर्ष च कलश ं प्रतिमा 
न्वितम्‌॥ दत्वाचार्याय महते सदाचाररताय च ॥ ब्राह्मणान्माजयेद्गकत्या यथाशक्त्याभिएज्य च॥ ६३॥ दद्याच द 
क्षिणां तेभ्यो गोहिरण्याम्बरादिकम्‌॥ भुज्ञीत तदनुज्ञातः सहेष्टजनवन्धुमिः ॥६४॥ एवं यः कुरुते भक्त्या ब्रतं जेलो 
क्यविश्वतम ॥ त्रिःसप्तकुलमुड्त्य भुक्त्वा भोगान्यथेप्सितान्‌ ॥ ६५ ॥ इन्द्रादिलोकपालानां स्थानेषु रमते धुवम्‌ | 
ब्रह्मलोके च रमते विष्णुलोके च शाश्वते ॥ ६६॥ शिवलोकमथ प्राप्य तत्र कल्पशतं पुनः ॥ शुक्ला भोगान्सुवि | 
सुवर्णसहित मूतिसमेत कलश को उत्तम आचरण में परायण महात्मा आचार्य के लिये देकर भक्ति से यथाशक्ति पूजन करके ब्राह्मणों को भोजन करावै ॥ ६३॥ || 

', और उनके लिये गऊ, सुवण व वस्रादिक दक्षिणा देवै व उनसे श्राज्ञाको लेकर प्रियजन तथा बन्धुवो समेत भोजन करे ॥ ६४ ॥ जो मनुष्य इस घकार चेलोक्य | 


, में प्रसिद्ध ब्रतको भक्ति से करता है वह इकीस पुश्तियों को उधारकर और चाहे हुए सुखों को भोगकर ॥ ६५॥ इन्द्रादिक लोकपालों के स्थानों में निश्चय कर [६ 
रमण करता है और ब्र्लोक में ब सनातन विष्णुलोक में रमण करता है ॥ ६६॥ इसके उपरान्त शिवलोकको प्राप्त होकर वहां फिर सो कल्प तक रमण करताहे (|| १६० 


ह ब्रह्मो.खं. 
श्र १८ 


ns ६१, कण 
उ 


, पिता, माता व सगे आई लोग श्राये व उन्होंने सुखपूर्वक वैठे व भोजन किये हुए उन मुनिको देखा ॥ ७०॥ और यकायक आकर उन सर्वो ने महात्मा के लिये 
प्रणाम किया और हमारे ऊपर प्रसस हजिये प्रसन्न हूजिये ऐसा कहतेहुए उन्होंने पूजन क्रिया ॥ ७१ ॥ ओर उस उत्तम आचरणवाली शारदा से पूजहुए श्रेष्ठ 
पुलाञ्च्दिवमेव प्रपद्यते ॥ ६७ ॥ महान्रतमिद्‌ प्रोक्कं त्वमपि श्रडर्‍या चर ॥ अत्यन्तहुलंमं वापि लप्स्यसे च मनोर 


fa ~ 


| ` थम ॥६८॥इत्यादिष्टा मुनीन्द्रेण सा बाला सुदिता शम्‌ ॥ प्रत्यग्रहीत्सुविश्रन्धा तहाक्य॑ सुमनोहरम्‌ ॥६९॥ अथ 


| तस्याः समायाताः पितृमातृसहोदराः ॥ तं माने सुखमासीनं दरृशुः कृतभोजनम्‌ ॥ ७० ॥ सहसागत्य ते सर्वे नम 
श्वकमेहात्मने ॥ प्रसीद नः प्रसीदेति गणन्तः पर्यपूजयन्‌॥ ७१॥ श्रुत्वा च ते तया साध्व्या पूजितं परमं माने 
म ॥ अनुग्रं ब्रत॑ तस्ये श्रत्वा हर्षं परं ययुः ॥ ७२ ॥ ते कृताञ्जलयः सर्वे तमूचुसनिपुद्धव म्‌ ॥ ७३ ॥ अद्य धन्या 
वयं सर्वे तवागमनमात्रतः॥ पावितं नः कुलं सर्न गृहं च सफलीकृतम्‌॥ ७४ ॥ इयं च शारदा नाम कन्या वैधव्य 
मागता ॥ केनापि कर्मयोगेन दुर्विलज्ञेन भूयसा ॥७५॥ सेषाद्य तव पादाब्जं प्रपन्ना शरणं सती ॥ इमां ससुडरास 


तुम्हारे आनेही से आज हम सब धन्य होगये र सब वंश पवित्र करदिया गया व: घर सफल किया गया॥ ७४ ॥ यह शारदा नामक कन्या न उल्लंघन करने 
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हयत्सुघोराइःखसागरात्‌ ॥ ७६॥ त्वयापि तावदत्रैव स्थातव्यं नो गृहान्तिके ॥ अस्मद्रृहमठे5प्यांस्मन्स्नानएजा . | 
झुनिको सुनकर व उसके लिये दयारूप ब्रतको सुनकर बड़े हर्षको प्राप्त हुए॥ ७२ ॥ और हाथों को जोड़कर उन सबोंने उस सुनिश्रेष्ठ से कहा ॥ ७३ ॥ कि |: 


म व 
कंन्पुन | | और बड़ेभारी सुखो को भोगकर शिवही को प्राप्त होता है॥ ६७ ॥ इस कहेहुए महाजत को तुमभी श्रद्धा से करो तो बहुत दुलभ भी मनोरथको पावोगी | ६८ ॥ 
१६१ | -| मुनीन्द्र.से इस प्रकार आज्ञा दी हुई वह खरी बहुत प्रसन्न हुई ओर विश्वास को प्राप्त होकर उसके मनोहर वचन को ग्रहण किया ॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त उसके |' 


| 


योग्य बड़े भारी किसी कर्मयोग से विधवापन को प्राप्त हुई है ॥ ७५ ॥ वही यह पतित्रता शारदा आज तुम्हारे चरणकमल की शरण में प्राप्त हे इसको | ° ' 
बड़े भयंकर व असह्य दुःख के समुद्र से उघारिये ॥ ७६ ॥ तबतक तुम भी हमलोगों के घरके समीप स्नान, पूजन व जपके योग्य इस हमारे घरके मठ में | - 


ब्रह्मो.खं.. 
शू० १८. 
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। ; 
न | चरणको क ~ Ne गंगी ew ~ च पे र्ट 
| ॥ ७७ ॥ व हे भगवन्‌,महासुने ! तुम्हारे गे पूजन करतीहुई थह कन्या तुम्हारे समीपही बरतको करेंगी ॥ ७= ॥ हे शुरो ! इसका ब्रत जवतक तुम्हारे "रे 
ल्‍ समीप समातिको प्राप्त होवे तबतक यहीं बसकर हमलोगों को कृतार्थ कीजिये ॥ ७६॥ इसप्रकार उसके सब भाई आविक लोगों से प्राथना कियेहुए उस सुनिश्रेष्ठ ने 
बहुत अच्छा ऐसा कहकर उस उत्तम मठमें निवास किया ॥ ८० ॥ और उससे बतलाये हुए मार्ग से पावेती व शिवजी को पूजती हुईं उस निर्मल सती ने भली 
॥ न 


भांति व्रतको किया ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्मोत्तरखएडे देवीदयालुमिश्रविरचितायाभाषाटीकायासुमामहेश्वरब्रताचरण नासाटादशो$व्याय: ॥ १८ ॥ 
जपोचिते ॥ ७७॥ एषा बालापि मगवन्कुर्वन्ती लत्पदार्चनम ॥ ब्र्त त्वत्सान्निधावेव चरिष्यति महासुने ॥ ७८-॥ न 


यावत्समाप्तिमायाति त्रतमस्यास्त्वदन्तिके ॥ उषित्वा तावदनेव कृतार्थान्कुरु नो घुरो ॥ ७९'॥' एवममभ्यर्थितः | 

सवेस्तस्या आतृजनादिभिः ॥ तथेति स सुनिश्रेष्ठस्तत्रोवास मठे शुभे ॥ ८० ॥ सापि तेनोपदिष्टेन मार्गेण गिरिजा | 
शिवो ॥ अचेयन्ती त्रतं सम्यक्चचार विमला सती ॥८१॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐत्रह्मीतरखरडे उमामहेश्इरत्रतावरणं 
नामाष्टादशो$ध्यायः ॥ १८ ॥ भँ ' ॥ ८ - मू - ॥ ई. ॥ 
` सूत उवाच ॥ एवं महात्रतं तस्याश्वरम्त्या युरसन्नियो ॥ संवत्सरो व्यतीयाय नियमासक्कचेतसः॥ १॥ संवत्सरान्ते 
सा वाला तत्रैव पितृमन्दिरे ॥ चकारोद्यापनं संम्यग्विप्रभोजनपूर्वकम्‌ ॥ २॥ दत्त्वा च दक्षिणां तेभ्यो ब्राह्मणभ्यो 
यथाईतः॥ विसृज्य तान्नमस्कृत्य पितृभ्यामभिनान्दिता॥ ३॥ उपोषिता स्वर्यं तस्मिन्दिने नियममाश्रिता॥ जजाप. 

दो+ । यथा शारदा स्वप्न में पति संयोग को पाय । लह्यो पुत्र उन्नीस में सोइ चरित्र सुहाय ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार गुरुके समीप महा्त को करती 


3 ~ क (> भांति hn 
हुई व नियम में लगेहुए चिचचाली उस शारदा का वर्षभर व्यतीत होगया ॥ १॥ व वर्षभर के बाद उस कन्या ने उसी पिता के घरमें भलीमांति ब्रह्मण भोजन 
पक उद्यापन किवा ॥ २॥.व उनु,बाझणोके लिये यथायोग्य द्रक्षिणा को देकर माता, पिता से प्रशंरित उस शारदा ने उनको बिदा क्रके ्रशाम कर ॥ ३॥ 


श्‌ 
४ 
ड 
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आपभी नियम में श्राश्रित होकर उस दिन उपास किया व महात्मा से बतलाये हुए उत्तम मन्त्र का जप क्रिया॥ ४ ॥ इसके उपरान्त प्रदोपसमय्‌ प्राप्होनेपर,शिवजी | द| नक्षो.खं: 
| को पूंजकर-उस घरके समीप मठमें उस शुरुके समीप.॥ ५.॥ जप ब पूजन में परायण तथा शिवजी क्रो ध्यान करती हुई वह पतित्रता शारदा रात्रि में उस ¢ श्रः १६ 
5 जागरण में शिवजी के समीप बैठीरही ॥ ६॥ व उस रात में उस शारदा समेत उस झुनिने जप, ध्यान व तपों से जगदस्विका प्रावेतीजी को प्रसन्न किया ॥ ७॥ |, 
शोर अतसे शुड उस शारदाकी भक्तिसे व सुनिकी तपस्या और योग की समाधि से ससारकी एकही माता पार्वेतीजी प्रसन्न हुईं व उत्तम सूति करके प्रकट हुई ॥ ८॥ || 
परमं मन्त्रसुपदिष्ट महात्मना ॥ ४ ॥ अथ प्रदोषसमये रपत संपूज्य राकरम्‌ ह तस्मिन्शहान्तिकमठे युरास्तृश्य चस |; 
न्निधो॥५॥ जपाचनरता माध्वी ध्यायन्ती परमेश्वरम्‌ ॥ तस्मिज्ञागरशे राचाड्पावष्टा शिवान्तिक ॥ ६॥ तस्या 
रात्रो तया साधं स सुनिजगदम्बिकाम्‌ ॥ जपध्यानतपा भश्च तापयासास पावता ॥ ७ ॥ तस्याश्च भवत्या 
| ब्रतभ[विताया मुनस्तपाय गिसमाधना च ॥ तुष्टा भवानी जगदकमाता प्रादुरवसूवाङृतसान्द्रूतिः = ॥ माहखूता 
यदा गोरी तयारग्रू जगन्मया ॥ अन्धाअप तत्क्षणादव सानःप्राप दशाहयस्‌ ॥ € | ता चा कय जगता धात्री माविशरतां 
पुरः स्थिताम्‌ tt निपेतवुस्तत्पदयोः स्‌ः सानः साच कन्यका 3० ऐता भाकेमावाच्द्ासतामलाशयावानन्दवा 
्पोक्षितसवंगात्र ॥ उत्याप्य दवा कृपया पारप्लुता अग्णा वमा" महुबल्युमाषपणा ॥ 9१9 व्य दव्युवाच ॥ प्रातास्म त 
| मुनिश्रेष्ठ वतसे प्रीतास्मि तेऽनघे ॥ कि वा ददाम्यभिमतं देवानामपि इसम्‌ ॥ १२॥ सुनिरुवाच ॥ एषा ए शारदा 
, || जब उन दोनों के आगे संसारमयी पावती जी प्रकट हुईं तबे अन्धमुनि ने! भी उसीक्षण दोनों नेत्रों को पाया ॥ ६ ॥ व प्रकट हुईं तथा आगे स्थित उन लोकों | 
` है की माता पावतीजी' को देखकर वे झुनि और वह कन्या उनके -चरणों पै गिरपड़ी ॥ १० ॥ व भक्तिभाव से वढे-हए. निर्मल आशयवाले तथा नन्द | 
' (हक आँखों से भीगे हुए सब शरीरवाले उन दोनों को उठाकर कोमल व मनोहर ब्रोलनेवाली पाती देवी ने प्रेम से, कहा ॥ ११ ॥ देवीजी बोली कि हे || 
भी मुनिश्रेष्ठ | मैं तुम्हारे उपर प्रसन्न हूं व हे अनघे, वत्से ! तुम्हारे ऊपर असन्न हूं देवताओं को भी दुलेभ तुमको क्या मनोरथ दूं ॥ १२ ॥ मुनि बोले कि यह ||% 


जै 
| | नामक कन्या पतिराहित है और नेत्नरहिते प्रसन्न मैं ने इससे प्रतिज्ञा की है ॥ १३ ॥ के पति के साथ बहुत समय तक विहार कर उत्तम पुत्र को 
भे पावोगी यह मैंने कहा है इसको सत्य कीजिये तुम्हारे शिये नमस्कार है ॥' १४ ॥ श्रीदेवीजी बोलीं कि पूर्व जन्म में भामिनी नामक प्रसि यह द्राविड || 
ब्राह्मण की दूसरी स्त्री हुई है ॥ १५॥ और रूपकी मधुरता से चतुर व सदैव पति को प्यारी उसने रूपवश्यादिक छलों से पति को वश करालिया॥ १६॥ ||ह 
र व इसर्मे लगे चित्तवाले मोह से बघे हुए उस ब्राह्मण ने कभी पतिव्रता बड़ी र्री के समीप गमन नहीं किया ॥ १७ ॥ आर पति के समीप न आने से पुत्र- पं 
नाम कन्या तु गतमतुंका ॥ मया प्रतिशतं चास्ये तृष्टेन गतचक्षपा ॥ १३ ॥ सह भ्रा चिरं कालं विहृत्य सुतसुत्त | 
मम्‌ ॥ लभस्वेति मया प्रोकं सत्यं कुरु नमोऽस्तु ते ॥ १४॥ श्रीदेव्युवाच ॥ एषा पर्वमवे बाला द्राविडस्य दिजन्मनः॥ 
आसीद्‌ दिर भामिनी नाम विश्वता ॥ १५॥ सा भतृप्रेयसी नित्यं रूपमाधयपेशला॥ भतार वशमानिन्य 
रूपवश्यादिकेतवेः ॥ १६ ॥ अस्यां चासक्कह्ृदयः स विप्रो मोहयन्त्रितः ॥ कदाचिदपि नेवागाज्ज्येष्ठपली पतित्रता 
म॥१७॥ अनभ्यागमनाडतुः सा नारी पुत्रवाजता ॥ सदा शोकेन संतप्ता कालेन निधनं गता ॥ १८॥ अस्या 
ग्रहसमीपस्थो यः कश्चिद्राह्षणो युवा ॥ इमां वीक्ष्याथ चार्वज्ञीं कामातेः करमग्रहीत्‌ ॥ १६ ॥ अनया रोपताम्राक्ष्या 
स विप्रस्तु निवारितः ॥ इमां स्मरन्दिवानङ्कं निधनं प्रत्यपद्यत ॥ २० ॥ एषा संमोह्य भतार ज्येष्ठपत्न्या पराइसुख 
मू ॥ चकार तेन पापेन मंवेऽस्मिन्विधवाऽमवत्‌ ॥ २१ ॥ याः कुन्ति ञ्मियो लोके जायापत्योश्च विप्रियम्‌॥ तासां || 
: रहित वह खी सदैव शोक से संतप्त रहती थी और बह काल से सत्यु को मत्त हुई ॥ १८ ॥ और इसके घर के समीप जो कोई युवा ब्राह्मण, रहता था [४ 
, कामदेव से विकल उसने ईस सुन्दर अंगोंवाली रानी को देखकर हाथ को पकड़ लिया ॥ १६ ॥ ओर कोधसे लाल लोचनोंबाली इस रानी ने उस [६ 
| आझण को सना किया व दिन रात इसको स्मरण करता हुआ वह सत्यु को प्राप्त हुआ॥ २० ॥ शौर इसने पति को मोहित कर बड़ी खी में विसुख कर || 
है दिया उस पाप से इस जन्म में यह विधवा होगई ॥ २१ ॥ जो स्त्रिया संसार में स्त्री पुरुष का वियोग करती हैं उन्का इक्कीस जन्मों में बालविधवापन |: 


स्क॑न्पु० | होता है ॥ २२'॥ जिस लिये इसने पूर्वजन्म में मेरी बड़ी भारी पूजा-किया है उस पुणय से वह संव पाप“उसी-समय नष्ट होगंया ॥-२३ ॥ ओर वियोग ह. | 
१६५ |ॐ से विकल होता' हुआ जो ब्ाह्म॑ण-कामदेव से मोहित होकर मरगया था -बह इसका विवाह करके इस जन्म में मरंगंया- २४ ॥ और जो इसका पहले जन्म- || अ० १६ 


$| वाला पति था-वह इस समय पाएडयराज्यों में स्वी समेत व सामग्रीसमेत ल्ध्मीबान-तथा उत्तम ब्राह्मण पैदा हुंआ है ॥7२५ ॥ उसी-पतिसे अत्येक रात्रि में वही |] 


द यह स्त्री प्रेमसे संयोग को प्राप्त होकर स्वम में जागरण से मी श्रेष्ठ रति के सुख को प्राप्त होगी ॥ २६ ॥ इस देशसे तीन सौ साठ ग्रोजन दूर पे स्थित वह उत्तम | 
|| कोमारवेधव्यमेकरविशतिजन्मसु ॥ २२७ यदेतया पुर्वमवे मत्पुजा महती कृता ॥ तेन पुण्येन तत्पापं नष्टं सै तदैवं |: 
हि.॥ २३.॥ यो विप्रो विरहार्तः सन्तः कामविमोहितः ॥ सोऽस्याः पाणिग्रहं कृत्वा भवेस्मिन्निधन गतः ॥ २४ ॥ 


प्राजन्मपतिरेतस्याः पाणडयराष्ट्रेष सो5घुना ॥ जातो विप्रवरः श्रीमान्सद्रारः सपरिच्छदः ॥ २५॥ तेन्‌ भत्रां प्रति 


निश्‌ सैषा प्रेम्णाभिसंगता ॥ स्वप्ने. रतिसुखं यात्‌ शरेष्ठं जागरणादपि ॥ २६॥ पष्टयुत्तरतिशतयोजनदूरसंस्थो देशों 
दितो द्विजवर; स च कर्मगत्या ॥ एनां वह प्रतिनिर्श मनसोमिरामों स्वप्नेषु पश्याति चिरं रतिमादधानः ॥ २०॥ 


सेषा वे स्वम्रसंगत्या पत्युः प्रतिनिशं सती ॥ कालेन लप्स्यत पुत्र वेदषदाङ्गपारगम्‌ ॥ २-॥ एतस्यां तनयं जात 


. सात्मनश्चिरसंगमात्‌॥ सोऽपि विप्रो$निशं स्वभे द्रक्ष्यति प्रेममाषितम्‌॥ २९॥. अनयारायिता पर्वे भवे साहे महो न 
| अने ॥ अस्येव वरदानाय प्राहुभृतास्मि साम्पंतम ॥ ३० ॥ सूत उवाच अथोवाच महादेवी ता बाल प्रात सादर | 
| क्षण कर्म की ,गति से. प्रत्येक रात्रि में मन को सुन्दरी इस खी को समो में देखता है व बहुत समय तक रतिको धारण करता है ॥ २७ ॥ और प्रत्येक || 
$| रात्रि सें वही यह स्वप्न में पतिके समागम 'से कुछ समय में वेदों, वेदांगों के पारगामी पुत्र को पांगी ॥ २८॥ और बहुत समयतक सङ्गम से इसमें अपना से | 
| पैदा हुए प्रेम से भावित पुत्रको वह ब्राह्मण सदैव स्वभ में देखगा ॥ २६॥ व हे महाछने-! एवेजन्स में इसने मरा आराधन किया हैं और इसीके वरदान के लिये में |६ ' 


व LR २ ७७ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ha he 3.5 
7 इस समग्र, प्रकट हुई हूं .॥ २७ ॥! सूतजी -बोले 'कि इसके उपरात्त महादेवी ' चे उस- कन्या स- झादर समत कह कि हे महाभागे, वत्से ! मेरा उत्तम वचन ||| ६* : 
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स्वभे देखी हुई त ग्रह 
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| ३१ ॥ कि जब कभी,किसी देशमें स्वम भें देखेहुएः पुराने पतिको देखना तब-चतुर तुम उसको जानलेना ॥ ३२ ॥ ्रौर वह बोह्यण भी : 
नीतिवार्ल ~ देखैगा i र he न्य द. तब उसके ~ टर ~ 
उत्तम नीतिवाली तुमको. देखेगा तब तुम दोनोंका आपसमें वात्तालाप्र होगा॥ ३३॥ वे हे भन्ने । तब उसके लिये तुम बहुत शा्रवाले अपने पुत्रको दी 
इस खतके उत्तमफलको उसके हाश्रमें देदीजियेगा ॥३४॥ त्र तबसे लगाकर हे 


SE 


सुमध्यमे ! उसीके वशमें स्थितं होना और स्वममें रतिके सिवा तुम दोनोंका देहवाला 
सडू न होगा॥ ३५॥.श्रोर काल से जब वह.डिजोत्तम सत्यु को प्राप्त होगा तव अग्नि में पेठकर उसीके साथ मेरे स्थान को प्राप्त होगी ॥ ३६॥ व हे सुद्चु ! तुम्हारे 
| अयि वे महामागे शण मे परमं वचः ॥३१॥ यदा कदापि भत्तारं कापि देशे एरातनम्‌ ॥ द्रक्ष्यसि स्वप्नदृष्टं 
प्राग्ज्ञास्यसे त्व॑ विचक्षणा॥ २२॥ तां द्रक्ष्यतिस विप्रोपि सुनयां स्वप्रलक्षणास्‌ ॥ तदा परस्परालापो युवयोः संभ 
विष्यति.॥ ३३॥ तदा स्वतनयं म्र तस्मे देहि बहश्वतम्‌ ॥ फलमस्य ब्रतस्याग्रचं तस्य हस्ते समर्पय ॥ ३४ ॥ ततः 
प्रभति तस्यव वश तिष्ठ सुमध्यमे ॥ युवयोदहिकः सङ्गो माभूत्स्वम्ररतादृते॥ ३५ ॥ कालात्पञ्चत्वमापन्ने तस्मि 
न्ञाह्मणसत्तमे ॥ अग्नि प्रविश्य तेनेव सह यास्यसि मत्पदम्‌ ॥ ३६॥ एत्रस्ते भविता इश्च सर्वलोकमनोरमः,॥ संप 
द्श्च भविष्यन्ति प्राप्स्यते परमं प॒दम्‌॥ ३७ ॥ सूत उवाच ॥ इत्युकत्वा त्रिजगन्माता दत्त्वा तस्ये मनोरथप ॥ तयोः 
संपश्यतोरेव क्षणेनादर्शन गता॥ ३८॥ सापि बाला वरं लबधवा पार्वत्याः करुणानिधेः ॥ अवाप परमानन्द एजयामास 
| तं गरुम॥ ३४॥ तस्यांराच्यांव्यतीतायां स मुनिलेब्थलोचर्नः ॥ तस्याः पित्रोश्च तत्सर्व रहस्याचष्ट धर्मोवित्‌॥ ४२॥ | 
सब्र लोकोंमें सुन्दर पुत्र होगा और संपत्तिया होंगी व उत्तम स्थान मिलेगा ॥-३७॥ सूतजी बोले कि यह कहकर त्रिलोककी मातां पार्वतीजी उसके लिये मनोरथको 
#| देकर उनके देखतेही क्षणभर में अ्न्तर्धान होगई ॥ ३८॥ और वह कन्या भी दया की निधि पार्वतीजी से वरको पाकर बड़े आनन्द को प्राप्त हुईं और उसने 
उस' शुरुको -पूजन किया ॥ ३६ ॥ ब उस रातके बीतने पर नेत्रों को पाकर-उस धर्मज्ञ सुनिने उसके माता, पितासे एकान्त में- उस सब वृच्तारन्त-को कहा ॥ ४० 
| 


0 हत 


इसके उपरान्त सबसे व यशस्विनी शारदासे पूछकर'ओर'उनके :ऊपर दया करके इच्छा के अनुकूल गतिवाले मुनि चलेगयै. ॥ ४११ दि ततेहुष 
रत में पाया ॥ '९२-॥श्रौर पाती के वरदान से उत्तम ब्रतवाली शारदा ने स्वम में भी प 


'| के सङ्ग के. प्रभाव से गर्म को धारण किया ॥ ४३-॥ और पतिसे रहित'उस शारदा सती क्नी'गभिणी सुनकर सत्रा ने घिक्कार-ऐसा कहा. व लोगों ने | 
,। ग्रासिनी ऐसा कहा ॥ ४४ ॥ और.मरेहुए उसके पृतिके जो.जाति व कुलके बन्घुलोग-ये-बे उस दुरसह,व्राती को-छुतकर 'उसके-पिंता के घरका गयु॥-8५॥ इसके 
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उस-कन्या-ने प्रत्येक क्षणमें .सुखके बढ़ानेवाले!पतिक्रे/समागम को 
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~व लोगों 


अथ सर्वातुपोमन्त्रय शारदा च -यशस्विनीम ॥ विधायातग्रहं तेषां ययो स्वेरगतिसनिः ॥ ४१-॥ 


दधार गर्भ: 


~ a सङ्ग 


Lan 


'बिशदब्रता ॥ 


इस. प्रकार दिनों क्रे बीततेहुए 


ने उसको परपति- 


एवं दिनेषु 


गच्छत्युसा बोला च प्रतिक्षणम्‌ मर्तः समागमं लेभे रंवप्े सुखविवर्धनंम्‌ ॥ ४२ ॥ गोर्या वरप्रदानेन शारदा 
प्रेपि मतः सद्लैगुंभावतः ॥४३॥ तां श्रुत्वा भतृरहितां शारदा याभी सतीम सवध 


गिति ग्रोचस्ताँ जारिणीति जगुजना:॥.४९॥ संपरेतस्य तद्भयं जातिकुलवान्धवाः ॥ तां वात्ता इःसहां श्त्वाययुस्त 


= आप 


अन्तवर्ती समाहृय'शारदां विनंत 


~ 


तितृमन्द्रिम्‌॥,४५॥ अंथ स्वे समायाता ग्रामरडाश्व पणिडताः॥ समाजं चकिरे तत्र कुले: समन्वितम्‌॥ ४६॥ 
ननाम्‌ ॥ अतजेयन्सुसंकुद्ाःकेचिदासन्पराङ्मुखाः॥ ४७ ॥ अथि जारिणि इदे 


किमेतत्ते विचेष्ितम ॥अस्मत्कुले सुदृष्कीचि कृतवत्यसि बालिशे ॥४८॥ इति संवर्जयन्तस्ते ग्रामहडा मनीषिणः ॥ 


ह$ 
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सर्वे संमन्वयांमासुः वि कुम इति भाषेणः ॥ ४६॥ तत्रोचचुः के च रडास्ता बाला प्रातावानद्या; ॥ एप पापम 3, 
उपराज्त्त सब गाव के कृद व.पणिडत लोग आंये' और उन्होंने कुलइडों समेत समाज किया.॥ ४६ ॥ "और गभिणी.तथा नीचे ऊुँकेहए मुखवाली शारदा. को |$ 
बुलाकर क्रोधित होतेहए कुछ लोग डरवानेलगे व कोई विसुख होगये ॥ ४७ ॥ व उन्होने कहा कि हे हुुडे, जारिणि .! तेरा यह क्या कमे है हे बालिशे ! तूने | 


। 


हमारे वंश में अयश किया ॥.४८॥ इस प्रकारं डखाते हुए वे गॉव के बुद्ध-व विद्वान्‌ लोग सब सम्मति करनेलगे और क्‍या करें यह कहनेलगे॥ ४६॥ और कितेक 
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र ० काटकर अपने गोत्रसे अलग करके गॉव से बाहर यह निकाल दीजावे ॥ ५१ ॥ इस प्रकार सब विचारकर उसको वैसाही करने के लिये उद्यत 
हुए इसके उपरान्त आकाश में उपजी हुई अगाचर वाणी सुन पडी ॥ ५२.॥ कि इसने पाप नहीं किया है और कुल का दूपण नहीं किया है व इसका ब्रतभङ्ग 
नहीं हुआ है व यह खी उत्तम आचरणवाली है॥ ५३ ॥ और इसके उपरान्त जो मनुष्य यह कहेंगे कि यह स्री जारिणी है दोष से मूढ उन लोगों की जिह्वा 
तिाला कुलट्यविनाशिनी ॥५०॥ कृत्वास्याः केशवपन वित्त्वा कणों च नासिकाम्‌ निवास्यतां बहिग्रॉमात्परि 
त्यज्य स्वगात्रतः ॥ ५१ र इत सव समालांच्य ता तथाकतुझ चताः ॥ अथान्तारक्ष सभूता शुश्चुवे वागगाचरा ॥५२॥ 
'अनया न कृतं पापं न चेव कुलद्ूषणम्‌ ॥ ब्रतमङ्गो न. चेतस्यास्सुचरित्रेयमङ्खना ॥ ५३ ॥ इतः परमियं नारी 


जारिणीति वदन्ति ये ॥ तेषां दोषविमूढानां सदो जिह्ा विदीर्यते ॥ ५४ ॥ इत्यन्तरिक्षे जनितां वाणी शुत्वाऽशरीरि 
णीम्‌ ॥ सर्वे अजह उस्तस्या जननीजनकादयः ॥ जेल है ततः ससंभ्रमाः सव ग्रामर्दधा' सभाजनाः ॥ सहस मान - 
2|- +लजम्ब्य भीतास्तस्थुरथोमुखाः ॥ ५६ ॥ तत्र केचिदविश्वस्ता मिथ्यावाणीत्यवादिषुः ॥ तेषां जिया दिधा भिन्ना || 
ववसुस्त ऊमान्क्षणात्‌ ॥५७॥ वतः सएजयामासुस्ता बाला शातवान्धवाः | बान्धवाश्च स्रियो डाः शासुः 
साध साध्वातं ॥ ५८ ॥ मुसर्चुः केचिदानन्दवाष्पबिन्टून्कुलोत्तमाः ॥ कुला्रयः प्रसुद्तास्ता्सा देश्य समाश्व 

शोघही फट जावैगी ॥ ५४ ॥ श्राकाश में उपजी हुई इस वाणी को सुनकर सब उसके माता, पितादिक प्रसन्न हुए-॥ ५५ ॥ तदनन्त्र संभ्रम समेत सब गोव के 

इड व सभा के लोग थोड़ी देरतक. चुप होकर डरकर नीचे सुख करके खडे होगये ॥ ५६ ॥-और वहां पर कोई विश्वास न करनेवाले लोगों ने यह कहा कि वाणी 

मिथ्या हे उनकी जिहा दो खणड होगई और वे क्षणभरमें कीटों को. उगिलने लगे ॥ ५७:॥ तदनन्तर कुटुम्ब के बन्धु लोगों ने उस स्त्रीकी पूजा किया ओर भाई 
लोगोंने व खी तथा बडोंने बहुत अच्छा बहुत श्रच्छा ऐसी अशुंसा-किया ॥ ५८ ॥ ओर कुलमें-उत्तम. कितेक लोग आनन्द के ऑसुवों को छोड़नेलगे व कुल की र 
| | ह 


| निदेयी वृद्धों ने वहां उस कन्या के विषय में यह कहा कि यह पापबुडिवाली कन्या दोनों वंशां को नाश करनेवाली है ॥ ५०॥ और इसको सुंडनकर व कानों त्र 
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ब्रह्मो-खं. 
प्र १६ 


स्के*्पु. | खिया असन्न हुईं ब-उसको-उदेश कर समझाने लगी ॥ ५६ ॥' और वहां- श्रन्य लोगों.ने "यह कहा कि देवता झूठ नहीं कहता'है/क्‍्यॉकि इसने । र 
१६६: | ' धारण किया हे और यह निश्‍चयकर उत्तम आचरण से चलायमान नहीं हुई है'॥ ६० ॥ इस प्रकार संशय में पैठेहुए -चित्तवाले सब सभाजनों को देखकर वहा-एक 0) 
| बुद्ध जो सवज्ञ व लोक के तत्त्व को जाननेवाला था उसने कहा ॥ ६१ ॥.कि जो देखा व सुनाजाता है यह मायामय ससार है और इस क्षणभर रहनेवाले संसार में ः 9 
क्या होनहार,व क्या असंभव है ॥ ६२ ॥ व:निरूपण न.करने योग्य तथा असंभव अवाला संसार माया से-उत्पन्न'होता है और माया ईश्वर के वश में है व |६ 
'सवु॥ ५९ ॥ अथ तत्रापरे प्रोबुदेवो वदति नारतम्‌॥ कथमेषा दधो गर्भ शीलान्न चलिता धवम ॥६०॥ इतिसर्वान्स | 
अयंजनान्संशयाविष्टचेतसः॥ विलोक्य रडस्तत्रेकी सर्वज्ञो लोकतत्त्ववित्‌॥ ६१॥ मायामयमिद॑ विश्वं दृश्यते श्रूयते 
“चयत्‌॥ कि भाव्यं किमभाव्यं वा संसारेऽस्मिन्क्षणात्मके॥ ६२ ॥ अनिरूप्यमभतार्थ मायया जायते स्फुरम्‌॥ इश्वर. 
स्य वशे माया तस्य को वेद चेष्टितम्‌ ॥६३॥ यूपकेतोश्च राजः शुक्र निपतितं.जले ॥ सशुक्रं तजलँ पीला वेश्या गर्भ 
दथो, किल ॥ ६४॥ सुनेविभाणडकस्यापि शुकं पीत्वा सहाम्भसा॥हरिणी गर्भिणी मत्वा ऋष्यश्टङ्गमसूयत ॥ ६५॥ 
सराष्रस्य तथा राज्ञः कर स्पधा छृगाङ्कना ॥ तरक्षणाङ्गांभणीः भत्वा सान ग्रासूत तापसम्‌ ॥ ६६ ॥ तथा सत्यवती 
नारा शफ़रागभसभवा॥ तथैव महिषीगमों जातश्च मांहषासुरः ॥ ६७॥ तथासांन्त एरा नायः कारुएयाङ्गेमसभवाः ॥ 
तथा हि वसुदेवेन रोहिणयास्तनयोऽमवत्‌ ॥ ६८ ॥ देवतानां महर्षीणां शापिन-च वरेण च॥ अयुक्कमपि यत्कर्म 
उस ईश्वर का कर्तव्य कौन जानता-है ॥ ६३॥ क्योंकि यूपकेतु राजर्षि का,वीय जलमें गिरपड़ा और वीरय समेत उस जल को पीकर वेश्या ने 'गर्भ को धारण 
किया.हैं॥ ६४ ॥ और विभांडक साने के वीर्य को जल के साथ पाकर हरिणीने गर्मिणी होकर ऋष्य्ग को पैदा किया है॥ ६५ ,॥ और “सुराष्ट्र राजा के हाथ 
को छूकर झृगीने उसी क्षण गर्भिणी होकर तापस मुनि को पैदा किया है । ।६६॥ वैसेही सत्यवती स्री मछली के पेटस पैदा हुई है और महिषासुर भैसी के गर्भ से 


पैदा हः + a _ ~ [हिणी ~ द 
तदा हुना है ॥ ६७.॥ श्रोर पुरातन समय स्त्रियां दयासे गर्भ में उत्पन्न हुई हैं व वसुदेव से रोहिणी के पुत्र हुआ है ॥.६८॥ और देवताओं व महर्षियो के शाप व १६६ _ 


| से जो; अयोग्य भी कर्म होता है वहभी योग्य होता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ६६॥ सुनि के शाप से साम्ब के पेटसे मुसल पैदा हुआ है और मुनियों | र 
मन्त्र के गौरव से युवनाश्व राजा के गभ हुआ है ॥ ७० ॥ और निश्चय कैर यह कल्याणी व अनिन्दित शारदा महर्षि के चरणों को सेवनेसे व महाब्रत के प्रभाव 
से गभ को धारण किये हे ॥ ७१ ॥,इस विषय मेंइसते. एकान्त में खियां सत्य पूंडें तब महाजन लोगों की सन्देह निकृत्त होगी ॥ ७२ ॥ तदनन्तर उसके वचन र 
से खियों ने परसपर पूछा और उसने उन, सब ख्नियों से बड़े अडत श्रपने ब्रत्तान्त को कहा ॥ ७३ ॥ तदनन्तर जानते हुए सब लोग उस सतीको मानकर प्रसन्न हुए 
युज्यते नाच संशया ॥ ६६॥. साम्बस्य जठराजातं मुसलं सुनिशापतः ॥ युवनाश्वस्य गमो$भून्सुनीनां मन्वगोर 
नातू >०॥ नूनमपाव कल्याणी सहप, पादसवनात्‌ ॥ महात्रतानुभावाच पत्ते गममानिन्दिता ॥ ७१ ॥ अस्मिन्गथे 
रह्स्यना सत्य एच्चन्तु यापितः ॥ ततानरत्तसंदहां भावष्यात महाजनः॥ ७२॥ पतरतह्दचनादव पामएच्छान्ख्या 
. [मिथः -.ताक्यः -शाशस तत्सव सा स्वदत्त महाइुतस्‌॥ ०२।॥बिजानन्तस्ततः सव मानायत्वा चता सताम्‌ मादमा 
| नाः मशसन्तः ग्यजुः स्व र्ममालयस्‌॥ ७४॥ अथ्‌ कात शुभ माप्तशारदा विमलाशया॥ असत तनय बाला बाला 
कैसमतजसम ॥:७४ ॥-स कुमारो-म ह।दारलक्षणः कमत क्षणः \ अवाप्य महती ।व्यां वाल्य एव महामतिः (25 | 
अथापनीतो रुरुणा कालं लाकमनारमः । । स शारद्य एवेति. लोके स्यातिमवाप है ॥ ७9 ॥ न्ण्वेश्‍्मष्टम वृष 
नवम. यजपा शणम्‌ ॥ शम सामवद च लीलय। ध्यगमत्सुधीः_॥ ७८॥ अथं त्रिज्ञोकमहिते संप्राप्ते शिवपर्वाणे ॥ 
व प्रशंसा,करते हुए सबलोग! अपने। अपने घरको गये ॥ ७४ -॥ इसके उपरान्त उत्तम समय प्राप्त होनेपर निर्मल आशयबाली शारदा ने बाल सूर्या के समान 
१ तेजवाले पुत्र को पैदा किया ॥.७५॥ ओर बड़े उदार लक्षणोंवाला,वह कमललोचन बालक बड़ी विद्या को पाकर बाल्यावस्थाही में बडा बुद्धिमानु हुआ || ७६॥ 
इसके “उपरान्त-समय मे सुरु से यज्ञोपवीतं किया. हुआ लोकोंमें सुन्दर वह संसार में शारदेय ही, ऐसी -मलिद्धि को प्राप्त हुआ ॥ ७७.॥ और उत्तम बुडिवाले उस. 
॥ बालक ने आठवें वर्षे से, -स्रवुद व नर्वे.म॑ यजुर्वेद ओर दशवें सें लीला:से सामवेद को पढ़ लिया ॥ ७८॥ इसके -उपरान्त्‌' त्रिलोक से पूजित शिवपवे के प्राप्त 


= 
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स्कंनपु* %| होनेपर सब कहीं के बसनेवाले सबलोग गोकरीक्षेत्रको गये ॥ ७६ ॥ और शारदाभी अपने पुत्रके साथ गोकराक्षेत्रको चलीगई ॥ ८०॥ ओर वहां उसने सदैव स्व 
२०१ में देखेहुए पूर्व जन्ममें पति को डिजों व बन्धुगणों से घिरे तथा, आये हुए देखा ॥ ८१ ॥ व उसको देख कर प्रेमसे पूणे तथा रोमांचित शरीरवाली शारदा श्रॉसुवों 
` हिं। के प्रवाह को रोक कर उसी में नेत्रों को लगाकर खड़ी हुई ॥ ८२ ॥ र वह ब्राह्मण भी रूप तथा लक्षणों से लक्षित तथा स्वभ में सदेव भोगी जाती 


हैः हुईं व अपना को राते देनेवाली उस खी को देखकर॥ ८३ ॥ व स्वस में अपने शरीर से उपजे हुए उस कुमार वेगे भी देखकर विस्मय संयुत हुआ 


गोकएँ प्रयः सर्वे जनाः सर्वनिवासिनः ॥७६॥ शारदापि स्वपुत्रेण गोकर्ण प्रययो सती ॥ ८० ॥ तत्रापश्यत्समायात॑ 
सदा स्वप्रेषु लक्षितम्‌॥ एवंजन्मनि भर्त्तारं हिजबन्धुजनाहइतम॥ ८१ ॥ तं दृष्टा प्रेमनिविश् पुलकाझितविम्रहा ॥ 
निरुदधवाष्पप्रसरा तस्थो तन्न्यस्तलोचना॥ ८२॥ स च विप्रोऽपि तां दृष्टा रूपलक्षणलक्षिताम्‌॥ स्वप्ने सदा भुज्यं 
मानामात्मनो रतिदायिनीम्‌॥ ८३॥ त॑ कुमारमपि स्वप्ने दक्ष चात्मशरीरजम्‌॥ विल्ञोक्य विस्मयाविष्टस्तदन्तिक 
सुपाययो ॥ ८९॥ भद्रे त्वां प्रट्मिच्छामि यत्किचिन्मनसि स्थितम्‌ ॥ इति प्रथममामाष्य रहः स्थानं निनाय 
ताम्‌॥ ८५॥ का त्वं कथय वामोरु कस्य भार्यासि सुब्रते॥ को देशः कस्य वा पुत्री किन्नामेत्यत्रवीच ताम्‌॥ ८६॥ इति 
तेन समापृष्टा सा नारी बाष्पल्लोचना ॥ व्याजहारात्मनो रत्तं वाल्ये वेधव्यकारणम्‌॥ ८७॥ पुनः पप्रच्छ तां बालां 
पन्नः कस्यायसुत्तमः॥ कथं टतो वा जठरे बालोऽयं चन्द्रसन्निमः ॥ ८८॥ शारदोवाच एप मे तनयः स्वामिन्सवे 


i ओर उसके समीप श्राया ॥ ८४ ॥ व उसने कंहा कि हे भद्रे । जो कुछ तुम्हारे मनमें स्थित हो उसको में पूछना चाहता हूं यह पहले कहकर उसको एकान्त' 
स्थान में लेगया ॥ ८५ ॥ व उसने कहा कि हे वामोरु ! तुम कौन हो कहिये व किसकी स्री हो ओर कौन देश है व किसकी कन्या हो और क्या नाम हे यह 
#| उसमे कहा ॥ ८६ ॥ उससे यह पूंछी हुई श्रॉसुवों समेत लोचनोंवाली उस स्त्रीने बाल्यावस्था में विधवा होनेका कारण व अपना वृत्तान्त कहा ॥ ८७ ॥ फिर उस 
| खीसे कहा कि यह किसका उत्तम पुत्र है ओर चन्द्रमा के समान यह बालक . कैसे पेट में धारण किया गया है॥ ८८ ॥ शारदा बोली कि हे स्वामिन्‌ ! सब 
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र्ड 

| ड) 

में प्रवीण यह मेरा पुत्र मेरेही नाम से शारदेय ऐसा कहा गयाहे ॥ ८६॥ उसका यह वचन सुनकर डिजोत्मने हुँसकर कहा कि हे भा'मोनि ! तुम्हारा परित्र ६ र 

कष्टसे भी अधिक कष्ट हे ॥ &०॥ कि ब्याहही करके तुम्हारा पति मरगया तो कैसे यह पुत्र पेदाहुआ उसका कारण कहिये ॥ ६१ ॥ उससे कहीठुई इस धाणी टू ० १ 
+ |] 5: 


को सुनकर वह बहुत लजित हुईं ओर क्षणभर आसुवो से संयुत सुखवाली होकर घेर्य स इस प्रकार बोली ॥ ६२॥ ( शारदा बोली ) कि हे महामते | परिह्वास के 


कहने से कुछ प्रयोजन नहीं है तुम सुझको जानते हो व में भी तुमको जानती हूं इसवस्तु में हमारा व तुम्हारा दोनों का मनही प्रमाण हे ॥ ३३॥ यह कहकर व |! 
विद्याविशारदः ॥ शारदेय इति प्रोको मम नाक्षेव कल्पितः ॥ ८६ ॥ इति तस्या वचः शरुत्वा विहस्य प्राह्मणोत्तमः॥ ` 
प्रोवाच कष्टात्क्टं हि चरितं तव भामिनि ॥९०॥ पाणिग्रहणमां ते इत्वा भत्ता इतःक्िल॥ कथं चायं सतो जातस्त 
स्य कारणसुच्यताम्‌ ॥ ६१॥ इति तेनोदितां वाणीमाकर्ण्यातीव लज्जिता ॥ क्षणं चाश्॒प्नखी गला धेया दित्यमभा 
पृत॥ ९२॥ शारदोवाच्र ॥ तदलं परिहासोकत्या लं मां वेत्सि महामते ॥ त्वामहं पेद यार्थेऽस्मिन्प्रमाणं मन आव 
योः॥ ९३॥ इत्युक्त्वा सर्वमावेद्य देव्या दत्तं वशदिकम्‌ ॥ ब्रतस्यार्ध कुमारं तं ददी तस्मे एतन्रतम्‌ ॥ ६४॥ सोऽपि 
प्रसुदितो विप्रः कुमारं प्रतिशह्य तम्‌ ॥ पिन्नोरलुमतेनेव तां निनाय निजालयम्‌॥९५१ सापि स्थिला बहुन्मासांस्तस्य 
विप्रस्य मन्दिरे ॥ तस्मिन्कालवरं प्राप्ते प्रविश्याग्नि तमन्वगात्‌ ॥ ६६॥ ततस्तौ दम्पती शूला विमानं दिव्यमा 
स्थितो ॥ दिव्यमोगसमायुक्कौ जग्मतुः शिवमन्दिरम्‌ ॥ ६७॥ इत्येतरुएयमाख्यानं मया समनुर्वाशतम्‌ ॥ पठतां 


"| देवीजी से दियेहुए सब वरादिक को बतलाकर ब्त के अर्धभाग को व ब्रतको धारनेवाले उस बालक को देदिय 


का व [॥ ६४ ॥ और वह ब्राह्मण भी प्रसन्न होकर उस 
| वालक को लेकर माता, पिता के सम्मत से उसको अपने घरको लेगया॥ &५ ॥ भर वह भी उस वाझण के मन्दिर में बहुत दिनोंतक टिककर जब वह 


र मृत्यु के वशमें मास हुश्रा तब अग्नि में पेठकर उसके पीछे चलीगई ॥ ३६ ॥ तदनन्तर वे दोनों सी पुरुप दिव्य विमान पै चढ़कर दिव्य सुखों 
#|| से सयुत शिवजी के मन्दिर को चलेगये ॥ ३७ ॥ यह पुणय कथानक मैंने कहा जो कि पढ़ने व सुननेवाले लोगों को भलीसाति भक्ति, मुक्ति के 


| 

| । 
फलका दायक है ॥ ९८ ॥ पौर श्रायुवल, आरोग्य, सम्पेत्ति व धन, धान्य, कां बढ़ानेवाला गा ख्त्रियों के मङ्गल, सोभाग्य, सन्तान्‌ व सुख का साधन । | ब्रक्षो, स्व. 
है ॥ ६६ ॥ पातकसमूहोंके नाशक इस गौरी व महेश्वर ब्रतके पुएयकीतेनरूप कथानक को जो भक्तिसे एक बार सुनता व कहतादे वह सुखो को भोगकर सनातन | | श्र १६ 
, स्थान को प्राप्त होता है ॥ १०० ॥ इति श्रीसकन्द्पुराणे बक्मोत्तरखएंडे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकाया शारदाख्यानवर्णननामैकोनविशोऽध्यांयः ॥ १६॥ |` 
दो+ । जिमि रुद्राक्ष प्रभाव सों भइ यक वेश्या सुक्क । सोइ बीस अध्याय में चरित अहे श्रति शुत्त॥ सूतजी बोले क्रि इसके उपरान्त में संक्षेप से रुद्राक्ष का | 


श्वृणवतां सम्यग्पुक्तिमुक्तिफलप्रदम॥ ६८ ॥ ग्रायुरारोग्यसम्पत्तिथनधान्यविवडनम्‌ ॥ स्रीणां मङ्गलसौभाग्यसन्तान 
सखसाधनम्‌॥ ६६ ॥ एतन्महाख्यानमधोघनाशनं गोरीमहेशन्रतएण्यकीर्तनम्‌ ॥ भक्त्या सङः श्वणुयाच का 


हक 


तंयेहक्तवा स भोगान्पदमेति शाश्वतम्‌ ॥ १०९॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे शारदाख्यानवर्णनं नामेकोन 
विंशोऽध्यायः ॥ १६ ॥ ऋ | क | र ॥ नर ॥ 
'सुत उवाच ॥ अथ र्द्राक्षमाहात्म्यं वणयामि समासतः ॥ सर्वपापक्षयकरं श्वण्वताम्पठतामाप ॥ १॥ अभक्का 


वापि भक्को वा नीचो नीचतरोपि वा ॥ रुद्राक्षान्वारयेचस्तु सुच्यते सर्वपातकेः ॥ २॥ र्द्राक्षपारणं पुण्यं केन वा 
सदशं मवेत्‌ ॥ महात्रतमिद प्राहुर्सनयस्तत्त्वरशिनः॥ २॥ सहनं धारयेयस्तु रद्राक्षाणं 'इतत्रतः ॥ ते नमान्त 


च्य हक 


सुरास्सर्वे यथा रुद्रस्तथेव सः॥ ४ ॥ अभावे तु सहस्रस्य वाह्ोः षोडश षोडश॥ एकं शिखायां करयोहांदश हाद 


* माहात्म्य कहताहूं जोकि सुनने व पढ़नेवालों के भी सव पारपा का नाशक हे॥ १॥ श्रभक्त या भक्त व नीच और नोचस भी अधिक जो रुद्राक्षो को धारण करता हे 

क ~ ~ = ~ i ~ ~ ~ ff नियों ने ~ ~ ~ ~ ~ गन 

:| वह सब पापों से छूट जाता ह ॥ २॥ आर रुद्राक्ष धारण का पुएय किसके समान है व तत्त्वदर्शी मुनियोंने इसको महाबत कहा हे ॥२॥ श्रीर ब्रता का धारन 
क ~ न्य 


| वाला जो मनुष्य हज़ार रुद्राक्षोंको धारण करताह उसका सब देवता प्रणाम करते हैं ओर वह शिवजीके समान होताह ॥ ४॥ व हजारके न होने में दोनों सुजाओओ 


ह 
CE 
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मे सोलह सोलह ध एक चोटी में और हाथोंमें बारह बारह धारण करै ॥ ५॥ व गले में बत्तीस और मस्तक में चालीस तथा एक एक कान में छः छः ओर र 
में एक सौ आठ रुदराक्षों को जो धारण करता है वह भी शिवजीकी नाईं पूजा जाता है ॥ ६॥ और मोती, मूंगा, स्फटिक, चांदी, वैदूर्य व सुवर्ण समेत रुद्राक्षों 
जो धारण करता है वह शिव होजाता है ॥ ७॥ और जैसे मिलै वैसे रुद्राक्षों को भी जो केवल धारण करता है उसको पाप नहीं छूते हैं जैसे कि अन्धकार सूर्य 
को नहीं स्पर्श करते हैं॥ ८॥ व रुद्राक्ष की मालासे जपा हुआ मन्त्र अमित फलको देताहे ओर बिन रुद्राक्ष से जप पुरुषों को उतनेही फल को देताहे ॥ ३ ॥ और 
रेव हि॥ ५॥ हार्निशत्कण्ठदेशे तु चत्वारिंश मस्तक॥ एकेककर्णयोः पट्‌ पड़ वक्षस्यष्टोत्तरं शतम्‌॥ ६ ॥यो धार . 
यांत स्ट्राक्षान्स्ट्रवत्सापं एज्यते ॥ सक्ताप्रवालस्फाटेकरोप्यवेडूर्यकाचचनेः ॥ तमतान्धारयचस्तु ृट्राक्षान्सा शवा स 
वत्‌ ॥७॥ केवलानपि सद्राक्षान्यथालाभम बिसात यः ॥ तन स्पृशान्त पापान तमांसीव वभावछुस्‌ १८ ॥ ट्रात 
मालया जपता मन्नाऽनन्तफलप्रदः ॥ अरद्राक्षा जपः पुसा तावन्मात्रफल्ग्रदः ॥ € ॥ यस्याङ्क नासत रुद्राक्ष एकाप 
बहुएएयद्‌ः ॥ तस्य जन्म नर्थ स्यात्रपुण्ड्राहत याद्‌ ॥ १०॥ र्द्रा मस्तक बड शारस्स्नान करात यः॥ गज्जा 
स्नानफलं तस्य जायत नात्र संशयः ॥ ११ ॥ द्राक्ष एजयंयस्तु [वना तोयाभिपषेचनम्‌ ॥ यत्प ।लङ्कपूजायास्तद 
वाप्रात निश्चतम्‌ ॥१२॥ एकवक्राः पश्चवक्रा एकादरासुखाः पर ॥ चतुदशसुखाःकचिडदद्राक्षा लाकशजताः ॥१३॥ 
भक्त्या सम्पूजिती नित्यं रुद्राक्षः शाङ्रात्मकः ॥ दारद्रं वापि कुरुत राजराजांश्रयाचितप्र ॥ १४ ॥ अर्नेद पुण्य 
बहुत पुणय को देनेवाला एक भी रुद्राक्ष जिसके श्रंगर्मे नहीं है उसका जन्म निर्थक है यदि न्रिपुणडू से रहित होवै ॥ १० ॥ और मस्तक में रुद्राक्ष को 
बॉधकर जो शिर से स्नान करता है उसको गङ्गास्नान का फल होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ ११॥ और जो जल के रनान के विना रुद्राक्ष को पूजता 
है वह उसी फल को निश्चयकर पाता है जोकि लिङ्ग के पूजन का होता है ॥ १२॥ रौर एकसुख, पांचसुख तथा अन्य गेरह मुखवाले व कोई चौदह सुखवाले 
द्राक्ष संसार में पूजित होते हैं ॥ १३॥ नित्य भक्ति से जा हुआ राकरात्मक रुद्राक्ष निर्धनी मनुष्य को भी राजराज की लक्ष्मी से संयुत करता है ॥ १४ ॥ विहान्‌ 


है लोग इस विषय में इस पवित्र चरित्र को वर्णन करते हैं जोकि सुनने व कहने से भी महापातकों का विनाशकारक है ॥ १५॥ काश्मीर देश का भद्रसेन ऐसा ग बहो. 
| प्रसिद्ध राजा हुआ'*है उसके सुधर्मा नामक वलवान्‌ पुत्र हुआ ॥ १६॥ ओर उत्तम सुणवाला कोई तारक नामक उसके मन्त्री का पुत्र राजपुत्र का बडा अ० २० 
उत्तम मित्र हुआ है ॥ १७ ॥ वे दोनों रूप से सुन्दर वालक बड़े स्नेही थे ओर विद्या के अभ्यास में परायण वे दोनों साथही कीडा करते थे ॥ १८॥ ओर |: हु 
2 सदेव सव श्रगों में रुद्राक्ष का भूषण किये उदार श्रंगवाले वे दोनों घूमते थे व सदैव भस्म को धारण किये रहते थे ॥ १६ ॥ और सुवर्ण व रलमय हार, वजुल्ला, अ 
माझ्यानं वर्णयन्ति मनीषिणः ॥ महापापक्षयकरं श्रवणात्कीत्तनादपि ॥१५॥ राजा कार्मीरदेशस्य भद्रसेन | 
इति श्रुतः॥ तस्य एत्रोऽमवद्धीमान्छुधमानाम चीयवान्‌॥ १६॥ तस्यामात्यसुतः काश्चत्तारको नाम सद्गुणः ॥ व 
भूव राजपुत्रस्य सखा परमशोमनः ॥ 3 | ताइभा परमस्निग्धो कुमारी रूपयुन्दरा री विद्याभ्यासपरा वाल्ये सह 
क्रीडां प्रचक्रतु:॥ १८ ॥ तो सदा सवंगात्रेषु स्द्राक्षकतभूषणो ॥ विचेरपुरदाराङ्ग सतत भस्मवा[रएु [॥ ३६॥ हा 

5 रकेयूरकटककुएडलादिविभूषणम ॥ हेमरत्रमय त्यक्त्वा रद्रातान्दपत॒श्च ता॥ र्‌ ०॥ राक्षमालना नित्यं रुद्राक्ष 

| करकङ्णो ॥ स्ट्राक्षकण्ठामरणौ सदा रुद्राक्षुकुएडलो ॥ २१॥ हेमरल्नालङ्कारे लोष्टपाषाणद्शंनो॥ बोध्यमानावपि ` 
जनेन रद्राक्षान्यसुवताम्‌ (र २॥तस्य काश्मीरराजस्य गह्‌ मासा यच्च्द्रया ॥ प्रारारा सानवरः साक्षादिव पिताम 

¦ हः॥ २३॥ तमचयित्वा विधिवद्राजा धमभ्रतां वरः ॥ पप्रच्छ सुखमासीनं निकालज्ञं महासुनिम्‌॥२४॥ राजोवाच ॥ 

| कङ्कण व कुएडलादिक भूषण को छोड़कर वे रुद्राक्षों को धारण करते थे ॥ २०॥ ओर नित्य रुद्राक्ष की माला पहने व रुद्राक्ष का हाथों में कङ्कण पहने तथा रुद्राक्ष 
¦| का कएठा पहने और सदैव रुद्राक्ष के कुणडल पहने रहते थे ॥ २१ ॥ और सुवर्णं व रल्लादिकों के भूषण में मिट्टी के ढेला व पत्थर की रटिसे देखते थे और 
0 लोगों से समभाये हुए भी उन्होने रुद्राक्षों को नहीं छोड़ा॥ २२॥ उस कारमीर देशा के राजा के घरमें साक्षात्‌ ब्रह्मा की नाई पराशरजी यकायक प्राप्त हुए ॥ २३॥ 


ग और विधिपूर्वक. उनको पूजकर' धर्मधारियों में श्रेष्ठ राजाने सुखपूर्वक बैठे हुए त्रिकालज्ञ महासानि से पूंछा ॥ २४ ॥ राजा बोले कि हे भगवन्‌ ! २०५ 


यह मेरा पुत्र और वह मेरे मन्त्री का पुत्र भी नित्य रुद्राक्ष को धारण करते हूँ व रत्नों के भूषण में इच्छा नहीं करते हैं ॥ २५॥ र्गो का भूषण पहनने में | 
सिखलाये हुए भी वे हमारे वचनोंको उल्लद्दनकर रुद्राक्षही में तत्पर रहते हैं ॥ २६॥ और कभी किसीने इन बालकों को सिखलाया नहीं है तो यह स्वाभाविकी इत्ति || 
कैसे बालकों की हुई ॥२७॥ पराशरजी बोले कि हे राजन्‌ ! सुनिये बुडिमान्‌ तुम्हारे पुत्र व तुम्हारे मन्त्री के पुत्र का जैसा आरचर्यदायक पहले का वृततन्तडे वैसा मैं [22 


कहूंगा ॥ २८॥ कि पुरातन समय नन्दिश्नाम में शइंगार से सुन्दर रूपवाली कोई महानन्दा ऐसी प्रसिदध वेश्या हुई है॥ २६ ॥ उसके पूर्ण चन्द्रमा के समान छत्र व । 9 


भगवन्नेप पुत्रो मे सोपि मन्त्रिसुतश्र मे ॥ रुद्राक्षधारिणों नित्यं रन्नाभरणनिःस्एही ॥ २५॥ शास्यमानावपि 
सदा रक्नाकल्पपारग्रह ॥ विलद्धितास्महचनों, रुद्राक्षेष्वेव तत्परों ॥ २६ ॥ नोपदिष्टाविमो बालो कदाचिदपि केन ' 


चित्‌.॥ एपा स्वाभाविकी रत्तेः कथमासीत्कुमारयोः ॥ २७ ॥ पराशर उवाच ॥ शृणु राजन्पवक्ष्यामि तव पुत्रस्य 
धीमतः॥ यथा तवन्मन्त्रिपुत्रस्य प्राग्टत्तं विस्मयावहम्‌ ॥ २८॥ नन्दिय्रामे पुरा काचिन्महानन्देति विश्वुता ॥ बभूव 
पारवानिता *रज्षगरलातलिताकातेः ॥ २७ ॥ बतं पूर्णन्दुसझ्ाशं यानं स्वणविराजितम ॥ चामराणि सदण्डानि पादुके |€ 
च हिर मय॥ ३० ॥ अस्वराऐ विचित्राणि महाहाणि युमन्ति च ॥ चन्द्ररश्मिनिमाः शय्याः पर्थङ्काश्च हिरएम ' || 
या ३१ ॥ गावा माहुष्यः शतश दासाश्च शातशस्तथा॥ ३२॥ सर्वाभरणदीध्षाङ्गयो दास्यश्च नवयोवनाः॥ भूषणा, ह 
नि पराध्यांणि नवरलोज्ज्वलानि च ॥ ३३ गन्धकुङुमकस्तूरीकपूरायरुलेपनम्‌॥ चित्रमाल्यावतंसश्च यथेष्ठ सृष्ट है है 
| सोने से शोभित रथ तथा उत्तम दण्डवाले छत्र और सुवर्णमय खड़ाऊं थीं ॥ ३० ॥ और बडे मोलवाले व सुन्दर विचित्र वख थ तथा चन्द्रमा की किरणों के |£ 
समान शय्या व सोने के पलंग थे ॥ ३१॥ और सैकड़ों गाई,मैंसी व सेवक थे ॥ ३२॥ और सब भूषणोंसे चमकते हुए श्रगोंवाली तथा नवीन यौवनवाली दासियां |€ 
, थी और नवीत्त रल्नों से उज्वल बड़े कीमती भूषण थे ॥ ३३ ॥ और चन्दन, कुंकुम, कस्तूरी व कपूर तथा अगुरु का लेपन और विचित्र माला व शिरोभूषण तथा र 


| | इच्छा के अनुकूल दिव्य भोजन था ॥ १४॥ और अनेक भांति के विचित्र वितानो से संयुत तथा श्रनेक प्रकार के घान्योँ से संयुत व बहुत हजार रत्नों से 

संयुत घर था और करोड़ संख्या से अधिक धन था ॥ ३५॥ इस श्रकार ऐश्‍वये से संयुत इच्छाके अनुकूल विहार करनेवाली वेश्या सत्य के धर्म में परायण 
. | सदेव शिवपूजन में लगी थी ॥ ३६ ॥ और सदैव शिवजी की कथा में आसक्त और शिवनाम की कथा में उत्कंठित थी और शिवभक्कों के चरणों को प्रणाम करने 
:| वाली व सदैव शिवभाकि में परायण थी॥ ३७ ॥ और कीड़ा के कारण वह वेश्या नाट्यमएडप के मध्य में सद्राक्षों से एक वानर व एक सुर्जे को भूषित करके ॥३८॥ 


' || भोजनम्‌ ॥ ३४ ॥ नानाचित्रवितानात्य नानाधान्यमयं शहम्‌ ॥ बहुरलसहसाद्यं कोटिसंख्याधिकं धनम्‌ ॥ २५॥ 
, एवं विभवसम्पन्ना वेश्या कामविहारिणी ॥ शिवपूजारता नित्यं सत्यधर्मपरायणा ॥ ३६ ॥ सदाशिवकथासक्का 

|| शिवनामकथोत्सुका. ॥ शिवभक्काइश्रयवनता शिवभक्किरतानिशम्‌ ॥ ३७ ॥ विनोदहेतोः सा वेश्या नाव्यमण्डप 

५, मध्यतः ॥ र्द्राक्षेभूंबायेत्वेकं मर्कट चेव कुकूटम्‌ ॥ ३८ ॥ करतालेश्व गीतैश्व सदा नर्तयति स्वयम्‌ ॥ पुनश्च वि 
हसन्त्युचैः संखीमिः परिवारिता ॥ २९ ॥ रद्वाक्षेः ऊतकेयूरकणांभरणभूषणः॥ मर्कटः शिक्षया तस्याः सदां त्याति 
बालवृत्‌ ॥, ४० ॥ शिखायां बद्धरुद्राक्षः कुकुरः कपिना सह ॥ चिरं दृत्यति रुत्यज्ञः पश्यतां चित्रमावहन्‌ ॥४१॥ 
एकदा भवनं तस्याः कश्चिददेश्यः शिवत्रती ॥ आजगाम सरद्राक्षत्निएणड़ी निर्ममः कृती ॥ ४९॥ स विश्रद्गस्म 

सदेव करतालों व गीतों से आपही नचाती थी श्रोर फिर सखियों से घिरी हुई वह उच्च स्वर से हसती थी॥ ३६ ॥ ओर रुडाक्षों से किये हुए वजुल्ला व 

क्रणाभरण भूषणोंवाला वानर उसकी शिक्षा से सदेव वानर की नाई नाचता था॥ ४०॥ श्रौर चोटी में बँधे हुए रुद्राक्षवाला छग्रो जोकि नृत्य को जानता 


था देखनेवालों को आश्चर्य प्राप्त कराता' हुआ वह वानर के साथ बहुत देरतक नाचता था ॥ ४१ ॥ एक समय उसके घरको कोई शैव वैश्य आया जोकि 
रुद्राक्ष को पहने ब ममतारहित तथा पुण्यवान्‌ था॥ ४२ ॥ श्र उत्तमं पहुँचे में वह बड़े रललों से जडित श्रेष्ठ कङ्कण को पहने व भस्म को धारण किये था 
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| 


ह. समाम इस रलमय शिवलिङ्गकी तुम रक्षा करना क्योंकि उसकी हानि होना मेरी मृत्यु है ॥ ५४ ॥ ऐसाही होगा यह कहकर यह वेश्या रसि उत्पन्न लिहकी लकर 
क| नाट्यमशडप के खम्भ में धरकर घरको चलीगई ॥ ५५॥ और परख्त्रीगामी धर्मवाले उस वैश्य के साथ उस वेश्याने कोमल शय्यासे शामित पलग प सुखएकक 
, की रायन किया ॥ ५६ ॥ तदनन्तर आधीरात में नाठ्यमण्डप के मध्यमें यकायक आग लगगई और उस मएडप को अचानकही घेर लिया ॥ ४७ ॥ आर जब मएडय: 


दिनत्रयमहोरात्रं पत्नी भूत्वा तव प्रभो ॥ सहधमे चरामीति सा तइदयमस्एशत्‌ ॥ ५२॥ अथ तस्ये स वेश्यस्तु 


प्रददी रन्नकङ्कणम्‌॥ लिङ्गं स चास्या हस्ते दत्त्वेदमत्रवीत्‌॥५३ ॥ इद र्षमयं शेवं लिए मत््राएसँनिमम्‌॥ 
रक्षणाय त्वया कान्ते तस्य हानिशतिमम ॥ ५४॥ एवमस्त्विति सा कान्ता लिङ्गमादाय रजम्‌ ॥ नाटयमण्डाप 


कास्तम्मे निधाय प्राविशद्‌ शहम्‌॥ ५५॥ सा तेन संगता रात्रो वेश्येन विटधसिणा ॥ सुखं सुप्वाप प्ये शढुतल्पो £ 
पशोभिते ॥ ५६॥ ततो निशीथसमये नाटयमण्डपिकान्तरे ॥ अकस्मादुत्मितो वहिस्तमेव सहताइृणोत्‌ ४४७॥ 
मण्डपे दह्यमाने तु सहसोत्याय संभ्रमात्‌ ॥ सा वेश्या मर्कटं तत्र मोचयामास वन्धनात्‌ ॥ ५८ ॥ से मकंटो सुक्क । § 


तम्‌ ॥ दृष्टा वेश्या च वश्यश्च हुरन्तं हुःखमापतुः ॥६०॥ इद्र प्राणसमं लिङ्गं दग्धं वेश्यपतिस्तथा ॥ स्वयमष्याप्त 


जलनेलगा तब यकायक शीघ्रता से उठकर उस वेश्या ने वहां वानर को बन्धन से छुडा दिया॥ श८ ॥ इस सुगी समेत वह वानर-बन्धन से ब्ूटका 
र अदे अग्नि के कणा का झाडकर डरकर दूर भागगय ॥ ५६ ॥ और स्तम्भ ( खम्भ ) समेत जले व खएड खणड कियेहुए उस लिङ्ग का दखकर वेश्या ओर 


शय बड दुःख को प्राप्त हुए ॥ ६० ॥ थोर प्राणों के ममान लिङ्ग को जलाहूश्रा, देखकर आप भी वैश्य ने वैराग्य को प्राप्त, होकर मरन, के लिये बुद्धि 


। बन्धः कुकटेन सहासुना ॥ भीतो इर प्रदुद्राव विधूयाग्निकणान्यहुन्‌ ॥ ५६ ॥ स्तस्मेन सह निधं तल्लिङ्गं शकती 
| 
जै 


५. 


| छूलिया॥ ५२॥ इसके उपरान्त उस वैरयने उसके लिये रलो का कङ्कण दिया व रमय (लिङ्गको इसके हाथ में देकर यह कहा ॥ ५३ ॥ कि हे कान्ते ! भरे प्राणा के | } बो-खं. 


र्‌ २० 
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किया ॥६१॥ और निवेद के कारण बहुत दुःख से वैश्य ने उस दुःखित वेश्या से कहा कि शिवलिङ्ग के ट्ट जानेपर मैं जीना नहीं चाहता हूं ॥ ६२ ॥ हे भद्रे 
अपने अधिक बलवान्‌ वेश्यों से मेरी चिताको बनवाइये क्योंकि शिवजी में मनको लगाकर में अग्निमें पेढंगा ॥ ६३ ॥ यदि बरह्मा, इन्द्र व विष्णु आदिक देवता 
सुझको मना करेंगे तोभी इसी क्षण श्रग्निमें पैठकर मैं प्राणों को छोड़दूंगा ॥ ६४ ॥ इस प्रकार पुट हठवाले उस वैश्य को जानकर बहुत दुःखित वेश्याने 
अपने नगर से बाहर अपने नौकरों से चिता को बनवाया ॥ ६५ ॥ तदनन्तर शिवजी की भक्ति से पवित्र वह बुद्धिमान वैश्य लोगों के देखतेहुए जलतीहुई अग्नि 


निर्वेदो मरणाय मति दधो ॥ ६१ ॥ मिवेंदान्नितरां खेदाहेश्यस्तामाह दुःखिताम्‌ ॥ शिवलिङ्गे तु निमिन्ने नाहं जीवि 
तुसुत्सहे ॥ ६२॥ चितां कारय मे भद्रे तव भत्येवंल्याधिके'॥शिवे मनः समावेश्य प्रविशामि हताशनम्‌ ॥ ६३ ॥ यदि 
अहलन्द्रविष्णवाद्या वारयेयुः समेत्य माम्‌ ॥ तथाप्यस्मिन्षणे धीरः प्रविश्याग्नि त्यजाम्यसून्‌ ॥ ६४॥ तमेवं दृढ 
मन्न सा विज्ञाय बहदुःखिता ॥ स्वशुत्येः कारयामास चितां स्वनगराहिः ॥ ६५ ॥ ततः स वेश्यः शिवभक्किपूतः प्रद 
क्षिणीक्ृत्य समिङ्मग्निम्‌॥ विवेश पश्यत्सु जनेषु धीरः सा चासतां युवती प्रपेदे ॥ ६६॥ अथ सा हुःखिता नारी 
स्मत्वा धम सुनिर्मेलम्‌॥ सर्वान्मन्धन्समीक्ष्येवं बभाषे करुणं वचः ॥ ६७ ॥ रलकझणमादाय मया सत्यसुदाहत 
म्‌॥ दिनत्रयमहं पत्नी वैशयस्यामुष्य संमता ॥ ६८ ॥ कर्मणा मत्कतेनाय॑ सतो वैश्यः शिवत्रती ॥ तस्मादहं प्रव 
श्यामि सहानेन इताशनम्‌॥ सधर्मचारिणीत्यक्कं सत्यमेतडि पश्यथ॥ ६६ ॥ सत्येन प्रीतिमायान्ति देवाख्रिभु 
की प्रदक्षिणा करके पैठगया और वह वेश्या दुःख को प्राप्त हुईं ॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त वह 


देखकर ऐसा करुणवचन बोली ॥ ६७॥ कि रत्नों के कङ्कण को लेकर मैंने सत्य कहा है कि ती 
कमे से यह शिवन्रती वैश्य मरगया इस कारण इसके साथ भें अग्नि में पैठंगी और सधर्मचारि 
क 


दुःखित वे (या अपने निभल धर्मको स्मरण करके सब बन्धुवों को | 
[न द्नितक इस वैश्य की मैं खी हंगी ॥ ६८॥ ब सुक से कियेहुए ५ 
रेणी ऐसा कहा गया है इस सत्य को देखिये ॥ ६६ ॥ क्योंकि सत्य | 
| 


से त्रिलोक के स्वामी प्रीति'को प्राप्त होते हैं व सत्य में लगाहुश्रा उत्तम धर्म है और सत्य में सब स्थित है ॥ ७० ॥ ओर सत्य से स्वर्ग व मोक्ष होते हैं और (हूँ बह्लो.खं. 
5 असत्य से उत्तम गति नहीं होती है उस कारण सत्य के आश्रित होकर मैं अग्नि में पैठूंगी ॥ ७१॥ इस मकार दृढ़ हठवाली उस बच्घुवों से मना कीहुई भी [हँ भ्र २० 
वेश्या ने सत्य लोप होने के डरसे प्राणों के छोड़ने का मन किया ॥ ७२ ॥ और शिवभक्तो के लिये सर्वस देकर सदाशिवजी को ध्यान कर उस श्रम्नि की तीन ] 
बार प्रदक्षिणा कर पैठने के लिये खड़ी हुई ॥ ७३ ॥ और अपने चरणों में लगेहुए मनवाली व जलती अग्नि में गिरती हुई उस वेश्या को आपही विश्वात्मा 


Lan (५. 


वनेश्वराः ॥ सत्यासक्रिः परो धर्मः सत्ये सर्व प्रतिष्ठितम ॥७०॥ सत्येन स्वर्गमोक्षौ च नासत्येन परा गतिः ॥ तस्मा 
त्सत्यं समाश्रित्य प्रवेक्ष्यामि इताशनम्‌॥ ७१ ॥ इते मा दानमन्या वार्यमाणा बन्छाभः॥ सत्यलोपभयान्नारं 
ग्राणांस्त्यक्तुं मनो द्ध ॥ ७२ ॥ सवस्व शिवमक्वेभ्यो दत्त्वा ध्यात्वा संदाशवम्‌ ॥ तमभ्नः त्रः पारकम्य प्रवे 
शाभिमुखी स्थिता ॥ ७३॥ ता पतन्तीं समिडेग्नो स्वृपदा। पतमानसास्‌ ॥ वारयामास विश्वात्मा ग्राहु्ूतः शवः 
स्वयम्र॥ 3४ ॥ सा त बिलोक्याखिलदेवदेषं नले चिन चन्द्रकलावतसम्‌ ॥ शशाइसयानलकोटि मासं स्तब्वव 
भीतेव तथेव तस्थो ॥ ७५ ॥ ता विला य चते वे भक्ति जडाइताम्‌ ॥ समाश्वास्य गतहाष्पा करे ग्या ` 
ब्रवीहचः ॥ ७६ ॥ 'शिव उवाच॥ सत्यं धर्म च ते धेय भक्ति च माये निश्चलाम्‌ ॥ निरीक्षिठुं त्वत्सकाशं वश्यो 
५॥ भूत्वाहमागतः ॥ ७७ ॥ माययाग्नि सस्चत्याप्य दग्घवान्नाटयमण्डपम्‌ ॥ दग्ध कृत्वा र्तालङ्कः प्रविष्टोस्मि हताश 
शिवजीने प्रकट होकर मना किया ॥ ७४ ॥ चन्द्रकला के शिरोभूषणवाले व करोड़ों चन्द्रमा, सूर्य व श्रग्नि के समान म्रकाशवाले उन अखिल देवदेव त्रिलो- 
चनजीको देखकर डरीहुईसी अचल होकर वैसीही खड़ी होगई ॥७५॥ और गिरते हुए आँसुवोवाली उस विहल, डरी व कॉपती तथा अचल की हुई वेश्या को |. 
समभ्हाकर व हाथ में पकड़ कर शिवजी ने यह वचन कहा ॥ ७६॥ ( शिवजी बोले ) कि तुम्हारा सत्य, धर्म, घैये व मुझ में निश्चल भक्ति को देखने के लिये |. 


में वैश्य होकर झाया था ॥ ७७ ॥ और मायासे अग्नि को उत्पन्न करके मैंने नाठयमणडप को जलादिया श्रौर रल्लमय लिङ्ग को जलाकर अग्नि में प्रवेश |. २११, 


॥ ~ ५ ~ ह ~ 
ओर ये नोकर, दासियां व न्य जो मेरे बन्धुलोग हैं वे 
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किया॥ ९८ ॥ वेश्या छल करनेवाली व स्वच्छन्दता के अनुसार काम करनेवाली और लोगी को छत्नेवाली होती हैं परन्तु वही तुम वेश्या होकर सत्य 
को स्मरण कर मेरे साथ अग्नि में पेठगई ॥ ७६ ॥ इस कारण में तुमको देवताओं को भी दुलभ सुखा को दूंगा व हे सुश्रोणि ! दीर्घ शआ्युर्वलल, नीरोगला और 
सन्तान की उन्नति जो जो तुम चाहती हो उस उसको मै तुम्हें दूंगा ॥ ८० ॥ सूतजी बोले कि शिवजी के ऐसा कहने पर उस वेश्या ने प्रत्युचर दिया ॥ ८१ ॥ 
( वेश्या बोली ) कि पृथ्वी, स्वर्ग व रसातल में भी मेरी सुखा में इच्छा नहीं है और तुम्हारे चरणकमलों के स्पर्श के सित्रा में अरन्य कुछ नहीं मागती हू ॥ ८२ ॥ 

नम्‌॥ ७८ ॥ वेश्याः केतवकारिण्यः स्वेरिएयो जनवञ्च काः ॥ सा त्वं सत्यमचुस्सृत्यप्रविष्टाग्नि मया सह ॥७९॥ 
अतस्ते संप्रदास्यामि भोगांख्रिदशदुलंभान्‌ ॥ आयुश्च परमं दीर्घमारोग्यं च प्रजोन्नतिम्‌ ॥ यद्यदिच्छसि सुश्रोणि 
तत्तदेव ददामि ते ॥ ८० ॥ सूत उवाच ॥ इति बुवाते गोरीशे सा वेश्या प्रत्यमापत ॥ ८१ ॥ वेश्योवाच ॥ न मे वा 
ज्वास्ति भोगेषु भूमौ स्ये रसातले ॥ तव पादाम्बुजस्पर्शादन्यत्किश्चिन्न वे रणे ॥ ८२ ॥ एते शत्याश्‍च दास्यश्च 
ये चान्ये मम वान्धवाः ॥ सर्वे लदचेनपरास्त्वयि संन्यस्तत्त्तयः ॥ ८३ ॥ सर्वानेतान्मया साधे नीत्वा तब परं 
पदम्‌ ॥ एनजन्मभयं घोरं विमोचय नमोस्तु ते ॥ ८४॥ तथेति तस्या वचनं प्रतिनन्य॒ महेश्वरः ॥ तान्सर्वोश्च 
तया साथ निनाय परमं पदम्‌ ॥ ८५॥ पराशर उवाच ॥ नाटयमण्डपिकादाहे यो इर बिह पुरा ॥ तत्रावशिष्टो 
तावेव कुङ्टो मर्कटस्तथा ॥ ८६॥ कालेन निधनं यातो यस्तस्या नाटयमर्कटः ॥ सोभूत्तव कुमारोऽसो कुकुटो 
अपने परमपद्‌ में प्राप्त करके फिर भयंकर जन्म के भयको छुड़ा दीजिये तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ ८४ ॥ बहुत च्छा ऐसा कहकर उसके बचन की 


प्रशसा करके शिवजी उस वेश्या समेत उन सत्रां को परमपद को लगये ॥ ८५॥ परारारजी बोले कि नाट्यमणडप के जलने मे जो दूर भागगये थे वे झुगा ब 
वानर दोना वहां बचगये ॥ =६॥ रौर कालसे सत्यु 


सब तुम्हारा पूजन करते हैं ओर तुम्हीं में मनकी वृत्ति को लगाये हैं ॥ ८३ ॥ मुझ समस इन सबा को 


च ~ ~ ~ ९ सन्त [a cd 
का माघहुए वे ,जा उस वर्या का नाट्यवाला वानर था दहा. यह तुम्हारा बालक हुआ व मुगा मन्त्री का पत्र |€, 


हुआ ॥ ८७,॥ और पूर्व जन्ममें इकट्ठा कियेहुए रुद्राक्ष धारण से उत्पन्न पुण्य से बड़े भारी कुलमें पेदाहुए ये बालक वर्तमान हैं ॥ ८८ ॥ और पूर्व जन्म के श्रभ्यास ब्रह्मो.खं. 
से शुद्धमनवाले ये दोनों रुद्राक्षों को धारण करते हैँ व इस जन्म में उन शिवजी को पूजकर उस लोक को जा4 गे ॥ ८६ ॥ इन बालकों का यह वृत्तान्त कहागया 
ब्र शिवभक्का वेश्याकी कथा कहीगई अन्य क्या पूंछना चाहते हो ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखएडे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरुद्राक्षमहिम || | 


वर्णननामविशोऽध्यायः ॥ २० ॥ ® ॥ ® ॥ ९ ॥ $ ॥ ७ ॥॥. 


मन्त्रिणः सुतः ॥ ८७॥ रुदराक्षवारणोइतातपुण्यातपूव॑मवाजितात्‌॥ कुले महति संजातो वर्तेते बालकाविमो॥ ८८॥ 
रवोम्यासेन रुद्राक्षान्दधाते शुडमानसो ॥ अस्मिञ्जन्मनि तं लोकं शिं संपूज्य यास्यतः ॥ ८९ ॥ एपा प्रत्त 
स्वनयोर्बालयोःसमुदाह्ता ॥ कथा च शिवभक्काया किमन्यत्रष्टुमिच्डसि ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ ब्रह्लोत्तर 
खण्डे रुद्राक्षमहिमवर्णनं नाम विंशोऽध्यायः ॥ २० ॥ रॅ ॥ ई ॥ ई ॥ 
, सूत उवाच ॥ एवं ब्रह्मषिंणा प्रोक्घां वाणीं पीयूषसन्निमाम्‌ ॥ आकणर्य मुदितो राजा प्राञ्जलिःपुनरब्रवीत्‌ ॥ १॥ 
राजोवाच अहो सत्संगमः एंसामशेषाघप्रशोधनः ॥ कामक्रोधनिहन्ता च इष्टदोग्धा जनस्य हि ॥२॥ मम मायातमो 
नएंज्ञानद्दटिः प्रकाशिता ॥ तव दर्शनमात्रेण प्रायोहममरोत्तमः॥२। श्रतं च पूर्वचरितं बालयोः सम्यगेतयोः ॥ भवि 
$| दो०। रुद्राध्याय प्रभावसों भो चिरजीव नृपाल । इक्किसवें अ्रध्यायमें सोई चरित रसाल॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार अक्मर्षिसे कहीहुई श्रम्मत के समान वाणी ण 
' | को सुनकर राजा प्रसन्न हुए व हाथों को जोड़कर फिर उस राजा ने कहा ॥ १ ॥ (राजा बोले) कि श्रहो सजजनों का समागम मनुष्यों के समस्त पातकों का नाशक ||: 


है उ काम, क्रोध का विनाशक तथा मनुष्यके प्रिय पदार्थ को देनेवाला है ॥ २॥ क्योकि तुम्हारे दर्शनही से मेरा मायारूपी अन्धकार नष्ट होगया र ज्ञान की ७), 
दृष्टि प्रकाशित हुई व में देवताओं में भी उत्तम होगया ॥ ३ ॥७हे झुने | इन-बालकों का पहले का चरित्र भलीभाति सुना गया और होनेवाले भी अपने पुत्र | | 
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ता 


क्‍ आचरण को पूछता हूं ॥ ४॥ कि इसका आयुर्वल्ष कितने वर्ष है व केता भाग्य है श्रार विद्या, यश, शक्ति, श्रा व भक्ति केसी हे यंह कहिये ॥ ५॥ हे सुने! 
इस सबको तुम सम्पूर्णता से कहने योग्य हो क्योंकि में तुम्हारा शिप्य हू व सेवक हूं शोर तुम्हारी शरण में प्राप्त हू ॥ ६ ॥ परर्शरजी योल कि इनमें जा कुळ 
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नहीं कहने योग्य है उसको मैं केसे कहसक्ता हू कि जिसको सुनकर धेयवान्‌ भी मजुप्य विषाद को ग्रास होवें ॥ ७ ॥ तोमी हे महीपते ! सत्यता से पूंडत हुए | क 
तुम्हारे स्नेह से में न कहने योग्य भी चरित्र को कहूगा ॥ ८॥ इस तुम्हारे पुत्रके बारह वप व्यतीत हुए हैं ओर इसके वाद सातवें डिन यह मरजावेगा ॥ & ॥ हः 
न द्‌ 

प्यदाप्टच्छाम मत्पुत्रावरण युने ॥ ४॥ अ्रस्यायुः कात वपाणि भाग्यं वद्‌ च कीरशस्‌॥ विद्या काश्च शाङ्किश्व है 
श्रद्धा भक्किश्व कीदशी.॥५॥ एसत्सवेमशेपेण चुने त्वं वक्महसि ॥ तव शिप्योस्मि रुत्यीस्सि शरणं तां गतोस्म्य | 
हम्‌॥ ६॥ प्राशारउवाच ॥ अत्रापाच्य ह योत्काचत्कथ शङ्कास्म शाप तमा॥यच्छत्वा टातमन्ताप विंपाद माप्लु र 


युर्जनाः ॥७॥ तथापि निर्व्यलीकेन भावेन परिएच्छतः ॥ अवाच्यमपि वक्ष्यामि तव स्नेहान्महीपते ॥ ८॥ असुष्य 
त्वत्कुमारस्य वषाण हादशात्ययुः ॥ इतः पर-प्रप्यंत सघमादवसं शतम्‌ ॥ ६ ॥ इतं तस्य वचः शुत्रां कालकूट 
मिवादितम ॥ माच्छतः सहसा भूमा पतिता रपात'ः शुचा॥ १० ॥ तसुत्याप्य समाश्वास्य स मुनिः करुणा द्रव: ॥ 
उवाच-माभेन्पते एनवक्ष्यामि ते हितस्‌ ॥ ११ ॥ सर्गात्एरा निरालोके यदेकं निप्कलं परम्‌ ॥ चिदानन्दमयं ज्योति 
स आयः कवलः।शवः॥ १२॥ स एवादां रजोरूपं सृष्टा ्रह्माणमात्मना ॥ सराषए्टकमानयुक्काय तस्म वेदाश्च दत्त 


विषके समान, कहेहुए उसके इस वचन को सुनकर राजा शोक से थकायक मूच्छित होकर गिरपड़ा॥ १०॥ उसको उठाकर व समझकर दया में नप्रबुस्धिवालें 


उस सुनि ने कहा कि हे चुपते ! लुम मत डरो में तुम्हारे हितको कहूंगा ॥ ११॥ सृष्टि से पहले जो एक निरञ्जन व कलारहितं तथा श्रेष्ठ चेतन्यात्मक आनन्दम 
ज्योति होती हे वे ्रादिभूत केवल शिवजी 
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॥ १२ ॥ पहले उन्हाने अ्रपना से रजोरूप व्रह्मा को रचकर सृधि के कर्म मं ज्गहए उनके लिये वदो को | #३ 


व्य, 


¢ 
रे «पु» दिया ॥ ११॥ फिर शिवजी ने झात्मतत्तत का एक संग्रह ब सर्व उपनिवदींका सारांश रुङ्राध्याय दिया” ॥ १४ |) जो एक अव्यय व साक्षात बह्नज्योंति और सनातन | * ब्रह्मा, खं 
२१५ अक्ल है थह शिवात्मक श्रेष्ठ तत्त्व रुद्राध्याय में स्थित हे ॥ १५ ॥ उन विराट बसा ने 'ससार कों रचा व लोको कीं मर्याद के लिये चारो मुखोसे चार वेदों को | अ० २१ 
रचा ॥ १६॥ व उनमें से यजुत्रेद के मध्यतं समस्त उपनिषदोंका सार यह रुटराध्यांय ब्रह्मा के दक्षिशवाले मुंखते निकला है ॥ १७॥ श्रोरे उसी इस सद्राध्यांयको 
देवताओं समेत मरीचि व अग्नि श्रादिक सव मुनिया ने धारण किया और उन लोगों से उनके शिप्या ने, उसको ग्रहण किया ॥ १८ ॥ श्रोर क्रम से आयेहए 


वाच्‌ ॥ १३॥ पुनश्च दत्तवानीश अत्मतन्तेकसं 


म्रव्यय साक्षाद्व्मज्यातः सनातनम्‌ ॥ शिवात्मकं पर तत्त्व रुद्राध्याय प्राताष्ठितम ॥ १५ ॥ स आत्मभ्रः सजा हं. 


शवं चतु भवदनविंराद्‌ ॥-ससर्ज वेदांश्चतुरो लोकानां स्थितिहेतवे ॥ १६ ॥ -तत्रायं यजपां मध्ये ब्रह्मणो दक्षिणान्सु 
खात ॥ श्रशोपोपनिषत्सारो रुद्राध्यायः समुद्गतः ॥ १७ 


॥ स एप मुनिभिः सर्वरमरीच्यत्रिषुरोगमेः ॥ सह देवेतस्वे 
व वा जशहरच तम्‌ ॥ १८॥. तच्छिष्यशिष्येस्ततुतरेसततुत्रेश्च क्रमागतेः ॥ धरतो रुद्रा्मकः सोऽयं वे 
दसारः प्रसादतः ॥ १६॥ एप एव परो मन्न एप एव परं तपः ॥ रुद्राध्यायजपः पुंसां पूरे केवल्यसाधनम ॥ २०॥ | 
महापाताकनः प्राक्का उपपाताकेनश्च ये ॥ सृद्राध्यायजपात्सयस्ते५पि यान्ति परां गतिम्‌ ॥ २% ॥ भूयोपि ब्रह्म टू 
शी छटाः सदसान्यप्रयानिय: ॥ देवतियड्मतुष्यायास्ततः संप्रेतं जगत्‌ ॥ २२॥ तेषां कर्माणि सृष्टानि स्वजः्मा 

$ इनके शिष्या के शिप्यो से तंथा उनके पुत्रोसि प.उन मनियोंके पुत्नां से वही यह प्रसादित रुद्राध्याय धांरण किया गय! हे ॥ १६॥ यही रुद्रांप्याय का जप उत्तम (क 


द Rd 

न्भ दै ब यही उत्तम तपहे और पुरुष] के उत्तम मोक्षका यत्र्‌दे ॥ २० ॥ जो महापातकी व उपपातक कहेगये हैं ्राप्यावके जप से वेभी शीमरही उत्तम गतिको [£ 
चत ६२१ | 7 व्राः काक उत्तम वे नीचस मिलीहुरे जातिवाल दवता, पशु, पक्षी व मनुष्यादिक स्चेगथ क उनसे समार पूण हे ॥ २२ ॥ र अपर ५ 

| 


प्रहन्‌ ॥ सर्वोपनिषदां सारं रुद्राध्यायं च दत्तवा ॥ १४॥ येके 
व 
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| के अनुसार उन लोगों के कर्म रचेगयेहें उनमें मनुष्य वर्तमान होते हं व उसका फल पातेहैँ ॥ २३॥ ओर संसारकी टि के होनेके लिये वह्या ने आपहो | 
पहले अपने वक्षस्थल से ध्म व पीठ से श्रधर्भ को उत्पन्न किया हे ॥ २४॥ जो धर्मही को करते हैं वे उस पुएयफलको पाते है और जो त्रधर्म करते हैं वे पाप के 
फलको भोगते हैं ॥ २५ ॥ पुण्यकर्म का फल स्वर्ग है और पापंका फल नरक है उन दोनों के स्वामी इन्द्र व यमराजहैं यानी पुण्य के स्वामी इन्द्र व पाप के स्वामी 
यमराज हैं ॥ २६॥ काम, क्रोध, लोभ व श्रन्य मद मान आदिक संव अधर्म के पुत्र नरक के स्वामी हुए हैं ॥ २७ ॥ व शुरुकी शय्या पै जाना ओर मदिरा पीना 


चुणुणानि च ॥ लोकास्तेषु परवर्तन्ते छुञ्जते चेव तत्फलम्‌ ॥ २३ ॥ लोकसृष्टिप्रवाहार्थ स्वयमेव प्रजापतिः ॥ ध 
मांधर्मों ससजाग्र स्ववक्षःषएष्ठमागतः ॥ २४ ॥ धममेवानुतिष्ठन्तः पण्यं विन्दन्ति तत्फलम्‌ ॥ अधममनुतिष्ठन्तस्तें 
पापफलभोगिनः॥ २५ ॥ पुण्यकर्मफलं. स्वगो नरकस्तटिपर्ययः॥ तयोहावविपो धात्रा कृतो शतमखान्तको॥ २६॥ 
कामः कोधश्च लोभश्च मदमानादयः परे ॥ अधर्मस्य सुता आसन्सवें नरकनायकाः ॥ २७ ॥ युरुतल्पः 
सुरापानं तथान्यः पुल्कसीगमः ॥ कामस्य तनया ह्येते प्रधानाः परिकीतिताः ॥ २८॥ कोधात्पितृवधो जातस्त 
था मातृवधः परः ॥ ब्रह्महत्या च कन्येका कोधस्य तनया अमी ॥ २६ ॥ देवस्वहरणश्चेव ब्रह्मस्वहरणस्तथा ॥ स्व 
एंस्तेय इति त्वेते लोभस्य तनयाः स्मरताः ॥ ३०॥ एतानाहूय चाण्डालान्यमः पातकनायकान्‌ ॥ नरकस्य विर 
डबर्थमाधिषत्यं चकार ह ॥ ३१॥ ते यमेन समादिष्टा नव पातकनायकाः॥ ते सर्वे संगता भूयो घोराः पातकना 
व चाएडाली का समागम ये मुख्य काम के पुत्र कहेगये हैं ॥ २८॥ ओर क्रोध से पिता का मारना व माता का मारना तथा ब्रह्महत्या एक कन्या हुई ये क्रोध के 


पुत्र ह ॥ २६ ॥ ओर देवता के धनको हरना व आह्यण के धन का लेना और सुवरणकी चोरी ये लोभ के पुत्र कहेगये हैं॥ ३० ॥ यमराज ने पातका के स्वामी 
इन्‌ चाण्डालो को बुलाकर नरक की बुद्धि के लिये उसकी स्वामिता किया ॥ ३१ ॥ यमराज से आज्ञा दियेहुए वे नव पातकों के स्वामी हुए फिर भयंकर पाप- 
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नायक उन सबो ने मिलकर॥ ३२ ॥ अपने उपपातक नौकरों से नरकों को पालन किया और साक्षात्‌ मोक्षके साधनरूप रुद्राध्याय के पृथ्वी में प्राप्त होने र हो 
पर ॥ ३३ ॥ वेही ये पातकों के स्वामी डरकर भागगये और श्रन्य उपपातकों समेत यमराज से कहा ॥ १४ ॥ कि हे देव, महाराज ! तुम्हारी जय हो हमलोग | अ २ 
१ तुम्हारे सेवक हैं और नरकके बढ़ने के लिये तुमसे अधिकारी कियेगये हैं ॥ २५॥ हे प्रभो ! इस समय संसार में रहने के लिये हमलोग समर्थ नहीं हैं और रुद्रा- १ 

| ध्याय, के प्रभाव से जलेहुए हमलोग भाग आये हैं ॥ ३६ ॥ क्योकि गॉव गोव में व नदी के किनारे तथा पवित्र स्थानों में रुद्राध्याय के पूण होनेपर हमलोग केसे क 


'युकाः॥ ३२ ॥ नरकान्पालयामासुः स्वशत्येश्‍चोपपातकेः ॥ रुद्राध्याये सुवि प्राप्ति साक्षात्केवल्यसाधने॥ ३२॥ , - | 
'माताः प्रदृहबुः सर्वे तेऽमी पातकनायकाः ॥ यमं विज्ञापयामासुः सहान्येरुपपातकेः ॥ ३४ ॥ जय देव महाराज | 
'वर्य हि तव किङ्कराः ॥ नरकस्य विद्डथर्थं सापेकाराः कृतास्त्वया ॥३५॥ अघुना वृतितु लोके न शक्काः स्मो | 
यं प्रभो ॥ स्द्राध्यायानुभावेन निर्दग्धाशचेव विहताः॥ ३६ ॥ ग्रमे ग्रमे नदीकूले पुण्येष्वायतनेषु च ॥ स्रजा | 
प्य तु पयप्ति कथं लोके चरेमहि ॥ २७॥ प्रायाश्चित्तसह्नं वे गणयामो न किञ्चन॥ रद्रजाप्याक्षराणयेव सोड बत | 
न शक्दुमः॥ ३८॥ महापातकमुर्यानामस्माक लोकघातिनाम्‌ ॥ रुद्रजाप्यं भयं घोरं रुूजाप्यं सहह्दिपम्‌ ॥ ३६ ॥ 
अतो, दुर्विषहं घोरमस्माकं व्यसनं महत्‌ ॥ जाप्येन संप्राप्तमपनेतुं लमह॑सि ॥ ४० ॥ इति विज्ञापितः 
८ | साक्षाद्यमः पातकनायकः ॥ ब्रह्मणोऽन्तिकमासा तस्मे सर्वे न्यवेदयत्‌ ॥ ४१ ॥ देवदेव जगन्नाथ त्वामेव शरणं | 
ह. | संसार में घूमे ॥ ३७ ॥ हज़ारों प्रायश्चित्तों को हमलोग कुछ नहीं गिनते हैं परन्तु रुद्राध्याय के अक्षरों को सहने के लिये समर्थ नहीं हैं॥ ३८ ॥ लोकों का | 
0 नाश करनेवाले व महापातकों में मुख्य हमलोगों को यद्रजप विकराल भय है व रुद्रजप बड़ा भारी विष है ॥ ३६ ॥ इस कारण रुद्रजप से प्राप्त हुए दुःख से 
} | सहने योग्य हमलोगों के बड़े भयंकर केश को तुम दूर करने के योग्य हो ॥ ४० ॥ पातकों के स्वामियों से इस प्रकार कहेहुए साक्षात्‌ यमराज ने ब्रह्मा के निकट || 
|| जाकर उनसे सब्र वृत्तान्त बतलाया ॥ ४१ ॥ व यह कहा कि हे देवदेव, ज़गन्नाश्र ! मैं तुम्हारीही रारण में प्राप्त हूं और तुमने मुझको पापकारी मनुष्यों को. री 
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दएड देनेमें लगाया-हे.॥ ४२॥ इस समय पृथवी में पापी मजुष्य नहीं हैं क्योंकि रुद्धाध्याय से पातकों वा वडाभारी बंशनाश होगयां॥ ४३ ॥ और पातों काः ' 5 
- ग्रापढी यत्न को विचारिये कि जिस 
मराज से इस प्रकार कहेहुए ब्रह्मा ने रुद्रजप के विज्ञ के लिये यत्न को बनाया॥ ४६ 


! गतः ॥ त्वया नियुक्ो मर्त्यानां निग्रहे पापकारिणाम्‌ ॥ ४२॥ श्रना पापिनो मत्यां न सन्ति एथिवीतल्ले ॥ रुद्रा 

: ध्यायेन निहतं पातकानां महत्कुलम्‌॥ ४३॥ पातकानां कुले नष्टे नरकाः शून्यतां गताः ॥ नरके शून्यतां याते 

. मम राज्यं हि निप्फलम्‌॥ ४४॥ तस्मात्तवयेव सगवन्ठुपायः परिचिन्त्यताम ॥ यथा मे न विहन्येत स्वामित्वं 

मत्यंदेहिनाम ॥ ४५॥ इति विज्ञापितो धाता यभेन परिखिद्यता ॥ रुडरजाप्यविधातार्थसुपायं पर्यकल्पयत्‌॥ ४६॥ 
अश्रद्धां चेव हुमेधामविद्यायाः सुते उमे ॥ श्रडामिधाविघातिन्यो मर्त्येषु पर्यचोदयत्‌ ॥ ७७॥ ताभ्यां विभोहिते . 

` लोके. स्ट्राध्यायपराड्सुखे ॥ यसः स्वस्थानमासाद्य तार्थ इव सोऽमवत्‌ ॥ ४८ ॥ पूर्वजन्मक्तेः पापेजायन्तेऽल्पा 
` बो जनाः ॥ तानि पापानि नश्यन्ति स्ट जवतां चणाम्‌॥ २६ ॥ क्षोणेषु सि दीवा चति रोग्यं 
: ज्ञानमेश्वर्ये वर्षते सर्वदेहिनाम्‌ ॥.५० ॥ रद्राध्यायेन ये देवं स्नापयन्ति महेशवरम्‌॥ कुबन्तस्तजञदोः लाउँदै 
रठड संतरन्ति च ॥ ५७ ॥ रुद्राध्यायामिजप्रेन स्नानं इयन्ति येऽम्मसा ॥ तेषां सत्युसयं नास्ति शिवलोके | 
व ही र र होगये ॥. ४८ ॥ पूवेजन्म में किये हुए पापों से मडुप्य घोड़े आयुबतल के होगे हैं और वे र, 
पाप रुद्राध्याय जपनेवाले लोगों के' नारा होजाते हैं ॥ ४६ ॥'और सब पापों के नाश होने पर सब प्राणियों का दी आयुरवेत्ष व धेय, आरोग्य, ज्ञान तथा ऐश्‍वर्य [0 


[ र 
उता है ॥ ५० ॥'और रुद्राध्याय'से जो शिवदेवजी को नवाते ई व उस जलसे जो स्वान करते हैं वे गुल्म को उल्लङ्घन वर जाते है॥ ५१॥ और रुद्रा व्याय से- : 


कं 


अभिमंत्रित जल से जो स्नान करते हैं उनको मृत्यु का भय'नही होता है. और वे शिवलोक में पूजे जाते हैं ॥ ५२॥ भर सौ रुद्रामिपेक से मनुष्य सौ वपकी 


आयुवाला'होता है ब सब पापों से छूट कर वह शिवजी को प्रिय होता है ॥ ५३॥ यह तुम्हारा पुत्र दश हज़ार रुट्राभिपेक करे तो दश हज़ार वर्ष तक पृथ्वी में|! 
नरकी नाईँ आनन्द करेगा ॥ ५४॥॥ और दृढ़बल व ऐशवर्यवाला तथा शत्रुवोंसे रहित व नीरोग यह बालक सव पापस चटकर श्रकटक राज्य का ॥ ४४ 
जो आह्मण वेदोंको जाननेवाले व शान्त तथा पुण्यवान्‌ श्रौर तीएणञतोंवाले होवे श्रोर ज्ञान, यज्ञ व तपमें स्थित तथा शिवजीकी भक्तिमें परायण होव ॥ ५६॥ 


महीयते ॥ ५२॥ शतरुद्रामिषेकेण शतायुर्जायते नरः ॥ अशेषपापनिसुक्तः शिवस्य दयितो मवेत्‌॥५३॥ एप स्द्रायुत 
स्नानं करोतु तव पुत्कः ॥ दशवपेसहखा[ए मांदत सन शक्रवत्‌ ॥ २४ ॥ अव्याइतबलश्वया हतशब्ुनिरामयः वि 
निधूंताखिलपापीध' शास्ता राज्यमकएटकम्‌ ॥५५९॥ कपा वदर्विद्‌ः शान्ताः इतिनः र।सितब्रताः | ज्ञानयज्ञतपान 
ष्ठाः शिवमक्किपरायणाः चा ५६ ॥ स्ठ्राध्यायजप सम्यक्षुवन्त वमलाराया' ॥ तषा जपानुमावेन सयः शर्या भ्‌ 
विष्यात ॥५७॥ इत्युक्कवन्त रपातमहासान तमेव वतने प्रथमं क्रियाएरुम ॥ अथापरास्त्यक्कवनाशयान्छुनानावा 
हयामांस सहस्नश क्षणात्‌ ॥ ५८॥ ते विग्राः शान्तमनसः सहखपरिसंमिताः ॥ कलशाना रात स्थाप्य ए 
वक्षरसेयुंतम्‌ ॥ ५८ ग स्द्राध्यायेन सस्माप्य तमुवाप! तपुनकम्‌ ॥ बिधवत्स्नापयामासुः संप्राप्त सप्तम दिनए ६०॥ 
स्नाप्यमानो -मुनिजनेः स राजन्यकुमारकः ॥ अकस्मादेव संत्रस्तः क्षणं मूच्छामवाप ह ॥ ६9 ॥ सदव पड 
निर्मल आशयवाले वे भली भाति रुद्राध्याय का जप करें तो उनके जपके प्रभाव से शीघही कल्याण होगा ॥ ५७ ॥ ऐसा कहनेवाले उसी महामुनि को राजाने 
पहले कर्मों के आचार्य का वरण किया इसके उपरान्त धनके आशय को छोडे हुए श्रन्य हजारों झुनियों को क्षणभर में बुलाया ॥ ५८ ॥ और हजार संख्यक 
उन शान्त मनवाले बा्मणों ने पवित्र'वृक्षोके रसों से संयुत सौ घटॉको स्थापित कर ॥ ५६ ॥ उस राजपुत्रको रुद्राध्याय से नहवाकर सातवा दिन प्राप्त होनेपर 
विघिपूवैक स्नान कराया ॥ ६० ॥ और झुनिलोगों से नहवाया जाता हुआ-बह राजकुमार यकायक्‌ डरगया व क्षणभर मूच्छित होगया ॥ ६१-॥ ओर ' मुनि से 
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| किंयाहश्रा यह राजपुत्र श्रचानकही जगप्रड़ा व उसने कहा कि सुकको मारने के लिये बुद्धि करके दणड को हाथ में लियेहुए कोई विकराल दण्डवाला भया | ब्रह्मो 
नक पुरुष आया व उसको भी श्वन्य महाबीर पुरुषों ने मारा ॥ ६२ । ६३ ॥ आर फेंसरी से बॉधकर वे बहुत दूरसे लगये आप लोगों से रक्षा कियेहुए भेने इतना | | थः 
देखा ॥ ६४ ॥ ऐसा कहनेवाले राजा के पुत्रको हिजोततमोंने '्राशिपो से पूजन किया श्रोर राजासे भयको कहा ॥ ६१ ॥ इसके उपरान्त नूपोत्तमने सव श्र ऋषियों 
को दक्षिणाओं से पूजकर व भक्तिसे उत्तम भ्रन्न से भोजन कराकर ॥ ६६ ॥ व भक्ति से उन ब्र्मतरादी मुनिया के श्राशिर्षा को अहण कर बन्धुजनो समेत सभा | 


डोऽसो सुनिमिः कृतरक्षणः ॥ प्रोवाच कश्चितुरुपो दण्डहस्तः समागतः ॥ ६२॥ मा प्रहएं कृतमःतिमी। मदणड़ भ 
यानेकः॥ सोऽपि चान्येमंहावीरेः पुरुमेरमिताडितः॥ ६३॥ वद्धा पाशेन महता हूर नीत इवामवत्‌॥ एतावदहम द्राक्ष 
भवद्भिः कृतंरक्षणः ॥ ६४ ॥ इत्युक्कयन्तं बृपतेस्तन्‌जं हिजसत्तमाः ॥ आशीमिः एजयामासुभंयं राज्ञे न्यवेदय 
न्‌॥ ६५॥ अथ सर्वान्रीञ्छेष्ठान्दक्षिणामिदपोततमः॥ एजयित्वा वरान्नेन भोजयित्वा च भक्तिवः ॥ ६६ ॥ प्राते 
गह्माशिषस्तेषां मुनीनां ब्रह्मवादिनाम्‌ ॥ भक्त्या वन्धुजनेः सार्धं सभायां सद्ठपाविशत ॥ ६७ ॥ तस्मिन्समायते 
वीरे सुनिमिः सह पार्थिवे ॥ आजगाम महायोगी देवपिनारदः स्वय ॥ ६८॥ तमागतं प्रेक्ष्य शुरु सुनीना साध 
सदस्येरखिले्ुनीन्द्रेः ॥ प्रणश्य भवत्या विनिवेश्य पीठे कृतोपचारं छपतिवेभापे ॥ ६६ ॥ राजोवाच ॥ दृष्टं किम 
स्ति ते-त्रह्म्॑रिलोक्यां किश्विदहुंतम ॥ तन्नो इहि वयं सर्वे लदाक्यामतलालसाः ५ ७० ॥ नारद्‌ उवाच ॥ अय चित्र 


आ... कष कक," 


में प्रवेश किया ॥ ६७ ॥ व मुनिया समेत उम्र वीर राजा के श्रानेपर महायोगी देवर्पि नारदजी श्रागये | ६८ ॥ झुनियाँ के गुरु उन श्रायेहुए नारदजी को देख | | 
कर सभा में बेठेहुए समस्त मुनीन्द्रों समेत भक्तिसे प्रणाम कर व श्रासन पे बिहाकर पूजन कियेहुए उनसे राजाने कहा॥ ६६॥ (राजा बोल) कि हे ब्रह्मन्‌ ! तुमने ॥ ४ 
त्रिज्लोक में जो. कुछ भट्ट देखा हे उसको हमलोगों से कहिये क्योंकि दमलोग सच तुम्हारे बचनरूपी श्रम्दतकी इच्छा करते इ.॥ ७० ॥ नारदजी बोले कि 


ह. 


5 


जै 


स्कंन्पु५६.. हे महाराज! कारा से उतरते हुए मैंने इन सुनियो समेत श्राज बड़ाभारी -अद्भुत वृत्तान्त देखा है उसको सुनिये ॥ ७१ ॥ कि सदेव संसार को पीड़ित करते हुए  अह्यो. खे, 
२२१ *' व दण्ड को हाथ में लिये दुधेषे यमराजजी आज तुम्हारे पुत्रको मारने के लिये आये थे॥ ७२ ॥ और इस तुम्हारे पुत्रको सारने के लिये आयेहुए यमराज को ०२१ 
| जानकर शिवजी ने भी पाषेदों समेत किसी वीरभद्र को पठाया॥ ७३ ॥ श्रौर उन वीरभद्रजी ने आकर तुम्हारे पुत्रको मारने के लिये श्रायेहुए मृत्यु को हठसे : ' 

) पकड़कर व दृढता से बॉधकर क्रोध,से दण्ड से मारा ॥ ७४ ॥ और शिवजी के समीप लायेहुए उस मृत्यु को जानकर आपही भगवान्‌ यमराजजी ने हाथों को ,* | 


` . सहं व्योन्रोवतरता' मया ॥ तच्छृणुष्व महाराज सहेमिसनिषुक्ञवेः ॥ ७३-॥ श्रय मत्युरिहायातों निहन्तुं तव' :' 
न ' पुत्रकम ॥दरडहस्तो दुराधष लोकसुहाधयन्सदा॥ ७२॥ ईश्वरोपि विदित्वेनं लत्पुत्र हन्तुमागतम्‌ ॥ सहेव पार्षदैः ० 


णम्य मूर्धा निज्ञगाद शूलिनम्‌ ॥७५॥ यम उवाच॥ देवदेव महारुद्र वीरभद्र नमोऽस्तु ते ॥ निरागसि कथं मृत्यो 


नडुप्रा.। ७४ ॥-तं मायमानं जगदीशसन्निर्षि शीघं विदित्वा भगवान्यमः स्वयम्‌ ॥ कताञ्जलिदेव जयेत्युदीरयन्भ् 
कोपस्तव समुत्थितः ॥ ७६ ॥ निजकर्मानुबन्धेनं राजपुत्र गतायुषम्‌ ॥ प्रहतु्ुयते शत्यो कोपराधो वद प्रभो ॥ ७७ ॥ 


वारभद्र उत्राच ॥दशावषसहखायुः स्‌ राजतनयः क्रथस्‌ ॥ विपत्तिमन्तरायाति स्द्रस्नानहताशुभः ॥ ७८ ॥ आस्त 
चत्तव सन्दहा महाक्यऽप्यानवारत ॥[चत्रएुप्त समाहूय प्रष्ठव्योप्येव मा चिरम्‌॥ ७६॥ नारद्‌ उवाच ॥ अथाहूत 
j जोड़कर हे देव ! तुम्हारी जय हो ऐसा कहतेहुए मस्तक से प्रणाम करके शिवजी से कहा ॥ ७५ ॥ (यमराज बोले) कि हे देवदेव, महादेव, वीरभद्र ! तुम्हारे लिये 
प्रणाम है बिन अपराधी झृत्यु'में किस कारण तुम्हारा क्रोध उत्पन्न हुआ ॥ ७६ ॥ हे प्रभो ! अपने कमे के अ्रनुबन्ध से आयुत्रेलरहित राजपुत्र को मारने के लिया 
', तैयार मत्यु में क्या अपराध है. काहिये ॥ ७७ ॥ वीरभद्रजी बोले कि रुद्रस्नान से नएपातकोंबाला वह दश हज़ार वर्षका आयुवाल्ा राजपुत्र केसे मध्य में मृत्यु 
, को प्रास होवै ॥ ७८ ॥ यदि बिन रोकटोंकवाले मेरे वचन में तुमझो सन्देह होवै तो चित्रगुप्त को बुलाकर इसी समय पूंछ लीजिये देर न कीजिय ॥ ७६ ॥; 


जं 
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-नास्दजी बोले कि इसके उपरान्त यमराज से बुलाये हुए चित्रयुप्तजी यकायक आग ये व तुम्हारे पुत्रके आयुर 
ताव उसको आय नने गय व तुम्हार इत्रक आयुबल का प्रमाण पूंछने पर उन चित्रयुत्तने कटा 
मोर पाक त मई सरम व तिका कर उन्हाने सि ले हु दर इ सा जैव कहा॥ ह सेवा कया | 
रि > 5 * जरण तुम्हारा यह पुत्र ुद्रजप के प्रभाव से त्यु के भयको नाधकर दश हज़ार वी 
सिचन्रम्ु र 4 ~ न दश हज़ार वपतक 
य विय च ॥ पुनलेस्यगत ग्रह वषु 27 न= ॥ादशाब्द च तस्यायुरित्युक्ता 
ह | रचर तजा[वितस्‌ ॥ ८ १ ॥ अथ भीतों यसो राज दी 4 * 
चिन्मोचयामास शं ु्वारवन्धनात्‌ ॥ ८२ ॥ वारमद्रेण सक्कोए्य यमो जा विव. रक अणम्य च॥कथ 
| मे ग १ म५ण सुक्काधथ यमाऽगान्निजमन्दिरम्‌॥ वीरभद्रश्च के प 
गास्तवान्तिकम ॥ ८३ ॥ अतस्तव कुमारोऽयं स्टरजाप्यातुभावतः ॥ मृत्योमय ला 
मीरत र्राध्यायप्रभावतः ॥ ॥ नि यदा से मदत स्वस्व जासुरथाश्रमम्‌॥ ८४ ॥ इत्य 
` ॥ निस्तायाशषहुःखानि इतार्थोभत्सपुत्रकः ॥ ८६ ॥ ये कीर्तयनि 
परमेश्वरस्य माहात्म्यमेतदथ कणंपुटेः पिवन्ति ॥ ते जन्मकोटिकृतपापगणे व bP 
करनी डे र ` पान्त ॥ ते जन्मकोटिकृतपापगणेविंसुक्काः शान्ताः प्रयान्ति परमं 
म ९ न कृन | न च च न्स दे ह ग्रयान्त परम प्‌द्‌ 
आ। 5० ॥ ॥ ८9 इति श्रीस्कन्दपुराऐे अद्योत्तरखरडे रुद्राध्यायमहिमवर्णन॑नामेकरविशोरध्यायः ॥ २१ ॥ 


तब असन्न होकर सब ब्राह्मण अपने अपने आश्रम को चलेगये ॥ ८५ ॥ इस 


~ 


NIE Pe Ne NM 
[el 
Fh 
लगा 
| 
ज़ 
a 
ड 
ल्प 
FE 
ॐ 
त्र्य 
कळ 
2 
esd 
| क 
"$ 
त्र्य 
4] 
2] 
- 
ke] 
5 
4 
5, 
4] 
3b 
a 
<’ 


कुलटा नारि । घाइसवें ध्याय में सोइ 'चरित सुखकारि ॥ सूतजी बोले कि इस प्रका 
से बंघेहए मनुष्यों का शीघ्रही उत्तम मुकिकारक है॥ १॥ ओर दुधि मनुष्यो व वेदों में बिन 'प्रधिकारिणी स्त्रिया | 
रग साक्षात्‌ मोक्ष का साधन करनेवाला हे और देवताओं से भी ी 
सार के भयका नाशक है व शीघ्रही मुक्तिकारक तथा प्रशंसनीय व सब प्राणियों के लिये ||. 


नी, हु 

, . 'सूत उबाच॥एवं शिवतमः पन्था; शिवेनेव प्रदशितः॥ रुणां संखतिवडानां सयो सक्रिकरः परः ॥ १ ॥ अथ हुम 

| घां एसां वेदेष्वनविकारिणाम्‌ ॥ स्रीणां दिजातिबन्धूना सवषा च शरीरिणाम्‌ ॥२ ॥ एप साधारणः पन्याः साक्षा 

| लवल्यसाधनः ॥ महामुनिजनेः सेव्यो देवैरपि सुपूजितः ॥ ३ ॥ यत्कथाश्रवणं शम्भोः संसारमयनाशनम्‌॥ 
नतिमिरान्धानां दीपोऽयं ज्ञानसिडिदः ॥ भवरोगनिवद्धानां 


ः । 'मद्योमक्रिकर श्लाध्य पवित्रं सवेदहिनाम्‌ ॥ ४॥ अश! दीपोऽयं ज्ञानाः रे 
घातसुदारुणम ॥ भर्जनं कर्मबीजाना साधनं सवसम्पदाम्‌ ॥ ५ ॥ 

i 

ठं 


_- .. दो०। यथा कथा सुनि परमपद पायो 


शिवही से दिखलाया गया हे जोकि संसार 
| तथा अ्रधम ब्राह्मणाँ व सब प्राणियों का ॥ २॥ यह साधारण स 
, सेवन करने योग्य है॥ ३॥ व जिसलिये शिवजीकी कथा कां सुनना स 


सुसेव्यं परमौषधम्‌ ॥ ५ ॥ महापातकशेलानां बज्र 

ey a है भो थ्‌ t ¢ ~ ते क. ~“ « 

ये श्वृएवन्ति सदा शम्मोः कथा खुवनपावनाम ॥ ते वे मनुष्या लोकेस्मिन्सद्रा एव न सशयः ॥ ७ ॥ शृण्वतां 

~~ & ¢ ¢ =) क र ज्‌ श्‌ aN [ae he 4 ~ e गन्द + 

| शूलिनो गाथां तथा कीतयर्ता सताम | तेषां पादरजांस्येव तीर्थानि सुनयो जगुः॥ ८ ॥ तस्मानिश्रयर्स गन्छे स 

पवित्र है॥ ४॥ ओर श्रज्ञानखूपी तिमिर से अन्ध मदुप्यों के लिये यह ज्ञानकी सिद्धि को देनेवाला दीपक है और संसाररूपी रोगसे बेधेहुए मनुष्यों के सतयः 

हू 'बड़ीभारी षध हे ॥ ५ ॥ ओर महापापरूपी पतों के लिये कडोर वज़घात और भवबीजों को जलानेवाला तथा सब सम्पत्तियों का साधन करनेवाला 
हे ॥ ६ ॥ जो मनुष्य लोकों को पवित्र करनेबाली शिव्रजीकी कथा को सदैव सुनते हैं वे मनुष्य इस संसारमें रुटही हैं इसमें सन्देह नहीं है ॥ ७॥ आोर शिवजी 

की कथा को सुननेवाले व कहनेत्राले उन मनुष्यों के चरणों की धूलि को मुनिलोगों ने तीथ कहा है ॥ म ॥ इस कारण जो प्राणी कल्याण को प्राप्त होने 


१ 


insane 


4 
के 


के लिये इच्छा करें वे भक्ति से सदैव शिवजी को कथा को छुर्ने ॥ ६ ॥ यदि सदेव पुराण की कथा को सुनने के 
प्रतिदिन मुहृतभर (कच्ची दोघड़ी) सुन्नै ॥ १० ॥ अथवा यदि महतेभर प्रतिदिन सुनने के लिये श्रसमर्थ होवै तो 
तिथियों में ॥ ११ ॥ जो मनुष्य पुराणों से कहीहुई सुन्दरी कथा को सुनता है वह कर्म के महाव 
| थाधा सुहूत व क्षणभर जो मनुष्य भक्ति से सदैव पवित्रकारिणी कथा को सुनते हैं उनकी 


लिये मनुप्य असमर्थ होतै तो नियतचित्त भनुष्य 
पवित्र महीनों में व पवित्र दिन में तथा पवित्र 
वन को जलाकर संसारको उतर जाता है ॥ १२॥ और महतेभर 
दुर्गति नहीं होती है ॥ १३॥ और सब यह में जो फल होताहै व सब || 


पामस्त दुर्गतिः; ॥ १३ ॥ यत्फलं सवयज्ञेषु सबदानेषु यत्फलम्‌॥ सकत्युराएश्रवणात्तत्फलं विन्दते नरः॥ १४॥ 
कता युग विराषण पुराणश्रवणारृते ॥ नारत घमः परः पुंसां नास्ति साक्तपथः परः ॥ १५॥ पुराणश्रवणाच्छम्भा 
नास्ति सतनं परम्‌ ॥ अत एव नज नाणा कल्पदममहाफलम्‌ ॥ १६॥ कलो हीनायुषो मर्त्या हुब॑ल्ाः श्रमपी 
|. डताः॥ दमधसो हुःखभाजो धर्माचारविवजिताः॥ .१७॥ इति सञ्चिन्त्य कृपया भगवान्वादरायणः॥ हिताय तेषां 
(| दानां में जो फल होता है उस फलको मड म एक बार पुराण के सुनने से पाता है॥ १४॥ और कलियुगामे ब्रिशष कर पुराणके सुनने के सिवा पुरुषों के लिये अस्य ES है 

घे नहीं है और न दूसरा मुक्ति का मार्ग है ॥ १५॥ ओर पुराण सुनने के सिवा अन्य शिवजीका कीर्तन नहीं है इसी कारण मनुष्यों को क्ल्गबक्षके समान महा- |! 
फलवान्‌ है-॥ १६॥ कलियुगे मनुष्य कम श्रायुचाले त्र दुर्बल तथा श्रम से 


पीड़ित होते हैं और दुर्बद्धि व दुःखी तथा धर्म त्र आचार से रहित होते हैं ॥ १७॥ (२२६ 


निभनी, वृ व दुबेलभी सदैव पुराय के चाहनेवाले मनुष्यों, से प्रणाम करने व पूजने य 


हुए किसी को प्रणाम न'करे ॥ '२५ ॥ श्र 


यह;विचार कर दयासे भगवान्‌ व्यासजी ने उन मनुष्यों के हित के लिये पुराण नामक अमृत का रस बनाया हे॥ १८ ॥ यनसे इस अ्रम्नत को पीता 
१ हुआ मनुष्य अजर व. अमर होता हे, श्रौर शिवजी, की कथा का भ्रमत वंशको अजर अमर करता हैं ॥ १४ ॥ पुराण को ' जाननेवाला बालक, ज्वान, 


च 


~ माक... . कव. 


न करे कि,जिसके कमलरूपी मुखसे उपजी हुईं वाणी प्राणियों के लिये कामधेनु दै ॥ २६ ॥ लोकों में जन्म से व सुणसे बहुत गुरु होते हैं परन्तु उन सवों के 
ही त : . आओ) * ॒ - 


विदधे पुराणाख्यं सुधारसम्‌ ॥ 9८॥ पितंत्नेवासृतं यक्नादेतत्स्यादजरामर'॥ शम्मोः कथामृतं कुयात्कुलमेवाजराम 
` उम्‌ ॥-35॥ बालो युवा दरिद्रो वा इडो वा ढुबेलोऽपि वा ॥ पुराणज्ञः सदा वन्यः एफ्यरस सुकृताथिमिः॥ २०॥ नीच 

बुद्धि. न 'कुर्वीत पुराणज्ञे कदाचन ॥ यस्य | वक्राम्युजाहाणी कामधेतुः शरीरिणाम्‌ ॥ २१॥ शरवः सन्ति लोकेषु 
जन्मतो एुणतस्तथा ॥ तेषामपि च सर्वेषां पुराणज्ञः परो छुः ॥ २२॥ भवकोटिसहसेपु भूत्वा भूत्वावसीदति.॥ यो 
द्यन्ति कोऽन्यस्तस्मासरो गरु ॥ २३ ॥ पुराणः शुचिदान्तः शान्तो विजितमत्सरः॥ सा कारू यपा 
न्वाग्मी वदेतुण्यकथां. सुधीः .॥ २४ ॥ व्याप्तासनं समारूढा यदा पोराणिको हिजः ॥ असमाप्तप्रसद्धश्‍च नम 


~“ * ~~ ज ~ 


सस्‍्कयान्र कस्यचित्‌. ॥ ₹५॥ ये धूर्ता ये च दता ये चान्ये विजिगीपवः ॥ तेषां. कुटिलडलीनामभे नेव वदेत्क 


'मध्य में पुराण का जाननेवाला श्रेष्ठ गरु होता है॥ २२॥ करोड़ों हज़ार जन्मों में बारवार उत्पन्न होकर जो दुःखित द्वीता है उसके लिये जा फिर जन्म कों | 
Nl ~ ड ~ जे ~ a ~ च 
देता है उससे शरन्य कौन श्रेष्ठ गुरु हे ॥ २३ ॥ और सवित्र, इन्द्रियों को रोंकनेवाला व-शान्त तथा ईपी-को जीतनेवाला व साधु और दयावान्‌ व उत्तम वचन- 
च आ ~ क 
वाला बुदिमान्‌ पुराण को'ज़ाननेवाला मनुष्य पवित्र कथा को कहै ॥ २४ ॥ जब पुराण को जाननेवाला वाह्मणु व्यासासन प मास हाव तब बिन प्रसंग समाप्त 


च 


~ 


7 ७ 


ग्य दै ॥ २० ॥ और कभी पुराण के जाननेवाले मेँ नीच की बुद्धि 


{र जो छली व जो दुटःतथा अन्य जो जीतने की इच्छावाले हैँ उन कुटिलवृत्तिवाले मनुष्यों के आगे कथाको न 
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द 
भि 
| ॥ २६॥ श्रौर दुडीनो से पूर्ण तथा शूद्रों व हिंसक जीवों से धिरेहुए देशमें व जुवा खेलने के घरमें उत्तम बुडिव छा मजुप्य पवित्र कथा को न कहे ॥ २७॥ ९ | बह 


चरन उत्तम ग्राम में व सुजनों से व्याप्त तथा उत्तम क्षेत्र व देवालय में ओर पवित्र नद व्‌ नदी के किनारे विदान्‌ पवित्र कथाको कहै ॥ २८॥ और पुएयभागी ह| थः 
श्रोता लोग शिवजी की भक्ति से संयुत होवै व अन्य कार्यों में उनका चित्त न लगे व्र मोन तथा पवित्र व सावधान होर्वे ॥ २६ ॥ शर विन भक्त जो नीच 
मनुष्य पवित्र कथा को सुनते हैं उनको पुण्य का फल नहीं होता है ब्र प्रत्येक जन्म में दुःख-होता है ॥ ३० ॥ रौर ताम्वूलादिक उपायनों से पुराण को न पूज 


डर 
| न थाम ॥२६॥ न हुजेनसमाकीएं न शुद्रश्वापदाढते ॥ देशे न यूतसदने वदेत्पुरयक्थां सुधीः॥ २७॥ मद्ग्रामे सुजनः 
कीणं सुक्षेत्रे देवतालये ॥ पुण्ये नदनदीतीरे वदेतयुएयकथां सुधीः॥ २८ ॥ शिवमक्किसमायुक्का नान्यकार्येपु लाल 
साः ॥ वाग्यताः शुचयोऽव्यग्राः श्रोतारः पुरयभागिनः ॥ २६ ॥ अभक्का ये कथां एण्यां शृण्वन्ति मदुजाधमाः ॥ 
। तेषां एण्यफलं नास्ति दुःखं स्याजन्मजन्मनि॥ ३० ॥ पुराणं ये त्वसंपूज्य ताम्बूत्ायिरुपायनेः ॥ श्वण्चन्तिं च 
कथां भक्त्या दरिद्राः स्युनं पापिनः ॥ २१॥ कथायां कीर्त्यमानायां ये गच्डन्त्यन्यतो नराः ॥ भोगान्तरे प्रणश्य || 
” न्ति तेषां दाराश्च सम्पदः ॥ ३२॥ सोष्णीपमस्तका ये च कथां श्एवन्ति पावनीम्‌ ॥ ते बलाकाः प्रजायन्ते 
पापिनो मनुजाधमाः ॥ ३३॥ ताम्बूलं भक्षयन्तो ये कथां श्वणवान्ति पावनीम्‌ .॥ स्वविष्ठां खादयन्त्येतान्नर्‌के 
यमकिङ्कराः ॥ ३४ ॥ ये च तृङ्कासनारूदाः कथां शृण्वन्ति दाम्भिकाः ॥ अक्षयान्नरकान्छुकत्वा त भवन्त्यव 


क| कर जो भक्ति से कथा को सुनते हैं वे निधनी हाते हैं पापी नहीं होते हैं ॥ ३१॥ श्रोर कथा कहते समय जो मनुष्य श्रन्यत्र चले जते हैं उनकी स्रिया व सम्पद्रा 9 
| सुखके मध्य में नाश होजाती हें ॥ ३२ ॥ और पगड़ी को _मस्तक में बॉघकर ज्ञो मनुष्य पविन्नकारिणी कथा को सुनते हैँ वे पापी व नाच मनुष्य बशुला होते | 
हैं ॥ ३३ और त्राम्वूल खातेहुए जो मनुष्य पत्नित्रकारिणी कथा को सुनते हैं इनको यमदूत नरकमें श्रपना विष्ठा. खिलातं हैं ॥ ३४ ॥ ओर ऊंचे श्रासच पे वैठकर || 


। ~ ५७ ~ he है > Ds] = ff र ~ +, +, श्रा क्क ~ 
स्कं*्पु* % जो पाखण्डी लोग कथा को सुनते हैं वे अक्ष नरकों को भोगकर कीवा होते हूँ ॥ ३५॥ आर जा सिंहासन प चढ़कर व जो मञ्च प्र वेठकर उत्तम कथा का सुनत 
: न र SC ~ लद क ~ >~ ण ० ~ थाको ~ = ~ 
२२७ डर हैं वे टेदे वृक्ष होते हैं ॥ २६ ॥ ओर विन प्रणाम करके कथा को सुननेवाले मनुष्य विप के वृक्ष होते है ऑर सातहुए जो मनुष्य कथाका सनते है वे अजगर 


| 


वायसाः ॥ ३५॥ ये च वीरासनारूढा ये च मञ्चकसंस्थिताः ॥ श्ृएवन्ति सत्कथां ते वे भवन्त्यदृपादपाः ॥ ३६॥ असँ 


वक्तुःसमानासनमाश्रितः ॥ गुरुतल्पसमं पापं संप्राप्य नरक ब्रजेत्‌॥ ३८॥ ये निन्दन्ति पुराणजञ कथां वा पापहारि 
णीम्‌ ॥ ते वे जन्मशर्त मत्याः शुनकाः संभवन्ति च ॥३६॥ कथायां वर्तमानायां ये वदन्ति नराधमाः॥ ते गदमाः 
प्रजायन्ते ककलासास्ततः परम्‌ ॥ ४° ॥ .कदाचिदपि ये पण्यां न श्वएप्रन्ति कथां नराः ॥ ते शुक्ला नरकान्धारा 
नभवन्ति वनसुकराः॥ ४3 ॥ ये कथामुमोदन्ते कीर्त्यमाना नरोत्तमाः ॥ अश्एवन्तोऽपि ते यान्ति शाश्‍वतं परम 
पदम्‌ ॥ २२ ॥ कथायां कीर्त्यमानायां विभ कुन्ति ये शठाः॥ कोट्यन्दान्नरकान्सुवत्वा भवन्ति ग्रामसुकराः ४३ ॥ 
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ये श्रावयन्ति मनुजान्पुण्यां पौराणिकी कथाम्‌ ॥ कल्पकोटिशतं साग्रं तिष्ठन्ति ब्रह्मणः पदम्‌ ॥ ४2 ॥ आसनार्यं 
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बोलते टे वे गधा होते हैं तदनन्तर गिरगिट होते हैं ॥ ४० ॥ श्रं 
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: होते हैं ॥ ३७॥ आर वक्ता के वरवर आसन पे बैठकर जो कयाको सुनता है वह गुरुकी शय्या पे रतने समान माप को पाकर नरक कं जाता हूँ ॥ ३८ ॥ ओर 
' जो मनुष्य पुराण के ज्ञाता व पापहारिणी कथा की निन्दा करते ई वे मनुष्य सी जन्म तक कुचा होत्रे हे ॥ ३६ ॥ ओर कथा वतमान द्वानपर जो नीच मनुप्य 


प्रणम्य श्खन्तो विपशक्षा भवन्ति ते॥ कथां-शायानाः शएवन्तों भवन्त्यजगरा नराः ॥ ३७ ॥ यः शृणोति कथां , 


[र जो मनुष्य कभी पवित्र कथाको नहीं सुनते हैं वे भयंकर नरक को भोगकर वनसुकर होते 
हैं॥ 2१॥ श्रोर जो उत्तम मनुप्य कही जातीहुई कथा का अनुमोदन करते है न सुनतहुए भी वे सनातन परमपद को प्राप्त हान दषा ४२ ॥ छोर कथा वर्तमान 
होनेपर जो शठ मनुष्य विध्न करते हैं वे करोड़ वपतक नरका को सोगकर आमसुकर हात हैं ॥ ४३ ॥ और जो मह॒प्वों को पुगण की उत्तम कथा को सुनात ह 
“ , वे कुछ श्रविक काइ कहपों तक्र त्रश्ना के स्थान में स्थित होते हं ॥8६॥ व जो मनुप्य पुराण के ज्ञाता को वठन क लिये क्न्मर,मूगचम व वसना का दते है वा 
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। च. देते ~ 
॥ सञ्च व तस्त को देते हैं ॥,४५ वे स्वर्गलोक को ज 


| हें ॥ ४६ ॥ ओर पुराण के जाननेवाले मनुष्य को 


on 
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ड he का थ्‌ ~ त्येक ~ जे बन्दलानाम = २ ~ च * ~ 
सके ०पु० वेश्या का पति था'॥ ५४॥ ओर प्रत्येक रात्रि में बन्दुलानामक अपनी ख्रीको छोड़कर वेश्या के घरको जाकर कामदेव से पीडित वह रमण करता था ॥ ५५॥ और ८ 
नवीन योवनवाली वह उसको स्त्री भी रात्रि में पतिसे ्रलग होकर कामदेवका प्रवेश न सहती हुईं परपतिके साथ रमण करती थी॥ ५६ ॥ किसी समय्‌ दु |“ 
| आचरणत्राली उस स्रीको परपति के साथ देखकर! शीघ्रता समेत वह उसका पति क्रोधसे दौड़ा ॥ ५७ ॥ और परपति के भागजानेपर दुट झाशयवाले उस |; 


पतिने स्रीको पकड़कर बारबार घूंसा से मारा ॥ ५८ ॥ श्रौर पृति से पीड़ित उस निडर स्त्रीचे क्रोधित होकर कहा कि आप प्रत्येक रात्रि में, वेश्या से. रसण करते न 


न्रह्मो.खं 
अरण २२ 


पातियों5सो सदारोऽपि कुमागंगः॥ ५४॥ स्वप्न बन्हुलां नाम हित्वा प्रतिनिशं तथा ॥ वेश्यांभवनमासाथ रमते 
स्मरपीडितः ॥ ५५॥ सापि तस्याङ्गना रात्रो वियुक्का नवयोवना॥ असहन्ती स्मरावेशं रेमे जारेण सङ्गतां ॥ ५६॥ 
ता कदाचिइराचारा जारण सह सङ्गताम्‌ ॥ ट्वा तस्याः पतिः कोथादभिदुद्राव सत्वरः ॥ ५७ ॥ जारे पलायिते 
प्ली ,ह।त्वा स हराशयः ॥ सन्ताड्य घुष्टिबः्येन मुहर्सहरताडय़त(॥ ५८ ॥ सा नारी पीडिता भर्जा कुपिता प्राह 
निमया॥ भवान्प्रतिनिरां वश्या रमते का गतिमंम॥ ५९॥ अहं रूपवती योषा. नवयोवनशालिनी ॥ कथे सहिष्ये 
कामात तव सङ्कातिवाजिता ॥ ६०॥ इत्यक्कः स तया तनव्या प्रोवाच ब्राह्मणाधमः ॥ युक्कमेव त्वयोक्क हिं तस्मा | 
हक्ष्याम ते हितम्‌ ॥ ६१ ॥ जारेम्यो धनमाङृष्यं तेभ्यो देहि पसं रतिम्‌ ॥ तडनं देहि मे सर्व प्ण्यस्रीणां ददामि ` | 
तत्‌ ॥६९॥ एवं सएयते कामां ममापि च्ञ वरानने ॥ तथेति भर्तृवर्चन॑ प्रतिजग्राह सा बधः ॥ ६३ ॥ एवँ तयोस्तु 
* होतो. मेरी,कोन गति होवै ॥ ५8 ॥-नवीन यौवम से शोभिते'मैं रूपवती खी तुम्हारा समागम न होने के कारण कामदेव से विकल होकर कैसे सङ्गं ॥ ६० ॥ 
"| उस . कहेहुए उस नीच आह्मण ने कहा कि तुमने योग्य कहा है उसी कारण तुम्हारा हित कहता हूं ॥ ६१ ॥ कि जार ( अन्य पुरुष ) से धनको लेकर | 
५ उनके लिये उत्तम रति-दीजिये और उस सब धन को सुभे दीजिये तो उसको में वेश्याओं को देऊं ॥ ६२ ॥ हे वरानने ! इस प्रकार मेरा थी काम पूर्ण होगा (६ 

बहुत अच्छा ऐसा कहकर उस ख्रीने पतिका बचन स्वीकार किया ॥ ६३ ॥ इस प्रकार दुट आचार सें लगेहुए उन दोनों कें मध्य में बह शूदा का पति ब्राह्मण | 
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४ एक समय देवयोग से पवित्र पव के प्राप्त होनेपर बन्धुवों समेत वह खरी गोकर्णक्षेत्र को आई ॥ ६६ ॥ वहां तीर्थ के जल में नहाकर उसने किंसी देवालय में 
४ मुख्य, देवताओं की पुराणवाली कथा को सुना ॥ ६७ ॥ कि श्रन्य पति का सङ्ग करनेवाली स्त्रियों की योनि में यमदूत नरक में तचेहुए लोहके - परिघ को डाल्तें 
| हैं ॥ ६८ ॥ पुराणज्ञाता' से, कही हुई इस धर्मसंहिता को सुनकर इस डरीहुई खरीने एकान्त में उस श्रेष्ठ बाझण से कहा ॥ ६६ ॥ कि हे ब्रह्मन्‌ ! पाप को न 


दम्पत्योईराचाररृततयोः ॥ कालेन निधनं प्राप्तः विप्रो षलीपतिः॥ ६४ ॥ सते भरि सा नारी पुभेः सह निजा 
लय ॥ उवास सुचिरं कालं किब्चिहत्ान्तयोवना ॥ ६५ ॥ एकदा दैवयोगेन संग्राप्ते पुर्य़पवोणि॥मा नारी बन्सुभिः 
सां गोकरं क्षेत्रमाययो ॥ ६६॥ ततर तीर्थजले स्नाता कस्मिश्चिदेवतालये ॥ शुश्राव देवमुख्यानां पुण्यां पोरा 
णिक कथामू ६७॥ योपितां जारसक्कानां नरके यमं किङ्कराः ॥ सन्तप्तलोहपरिचं क्षिपन्ति स्मरमन्दिरे ॥ ६८ ॥ 
इति पोराणिकेनोक्कां सा श्वा धर्मसंहिताम्‌ ॥ तमुवाच रहस्येषा भीता ब्राह्मणएङ्गवम्‌ ॥ ६६॥ ब्रह्मन्पापमंजान 
नत्या मयाचरितसुस्रणम्‌॥ योवने कामचारेण कोटिल्येन प्रवर्तितम्‌ ॥ ७० ॥ इदं त्वचं श्रत्वा पुराणार्थावेजु 
||| स्मितम्‌ मीतिम महती जाता श॒रीरं वेपते सहः ॥७१॥ घिड्यां हुरिन्द्रियासक्घां पापां स्मराविमो हिताम्‌॥ अल्पस्य 

_ यत्सुखस्यार्थ घोरां यास्यामि हु्गेतिम्‌॥ ७२॥ कथं पश्यामि मरणे यमद्रतान्मयङ्करान्‌॥ कथं पाशेरबलात्कएठे वध्य 
(| जानती हुई मैने उग्र पाप को किया है और 
5| कहेहुए इस तुम्हारे वचनको सुनकर मुझको बड़ा 


> के धिक्कार ~ जोकि थोड़ he कम [कर ~ क »__/९ च्छ A ANA २ es am र > Ss ६_/ Nw + 
"|| »। विवार हे जोकि थोड़ सुखके लिये में भयंकर दुर्गति को प्राप्त हंगी ॥ ७२ ॥ मरण सं भयंकर यमदू्ता को मे केसे देखूंगीःओर गले में फॅसरी से बॉधीहई सें 
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न| काल से मत्यु को प्राप्त हुआ ॥ ६४ ॥ और पति के मरने पर कुछ बीते यौवनवाली उस ख्रीने बहुत समय तक पुत्रों समेत अपने घरमें निवास किया ॥ ६५४ ॥ न्न 


ल्टी 


| 
ह कैसे पैन को पाऊंगी ॥ ७३ ॥ और नरक में खणड खणड देह के कटने को कैसे सङ्गी और फिर संतप्त में क्षारकर्दम में केसे गिरूंगी ॥ ७४ ॥ शरोर दुःख" , रहम 
:| सनूह से निरन्तर पीड़ित मैं कैसे कृमि कीट व पक्षी आदिक लाखों योनियों में अमित हूगी॥ ७५ ॥ और राज से लगाकर मुझको भोजन कैसे रुचेगा [9 श्न ' 
: | व दुःख से डूबीहुई में रात्रि में कैसे निद्रा को सेवन करूंगी ॥ ७६ ॥ हाय हाय मैं मरगई व जलगई और मेरा हृदय फटगया हा विधे! महापाप में बुद्धि 
` | को देकर तुमने मुझको पतित किया ॥ ७७ ॥ ऊंचे पर्वत के श्रश्रभाग से गिरते हुए व शूल से मारे हुए प्राणी को जो भयंकर दुःख होता हे सुझको 
माना शतिं लमे ॥७३॥ कथं सहिष्ये नरके खण्डशो देहङन्तनम्‌॥ एनः कथं पतिष्यामि सन्तता क्षारकर्दमे ॥७४॥ | 
कथं च योनिलक्षेषु क्रिमिकीटखगादिषु॥ परिभ्रमामि दुःखोघात्पीडयमाना निरन्तरम्‌ ॥ ७५॥ कर्थं च रोचते 
मह्यमयग्रशृति भोजनम्‌ ॥ रात्री कथं च सेविष्ये निद्रां दुःखपरिप्लुता ॥ ७६ ॥ हा हा हतास्मि दग्धास्मि विदीण 
हृदयासम च॥ हा विधे मां महापापे दत्त्वा बुद्धिमपातय॑ ॥ ७०॥ पततस्टुङ्करालायाच्छलाकान्तस्य दाहनः ॥ य 
इ*ख जायत घार तस्मात्कोटिएणं मम ॥ ७८॥ अरवसधावुत कता गङ्गा स्नाता रात समाः ॥ न खाड जाय 
ते गरायो मत्पापस्य गरीयसः ॥७६॥ कि करोमि क गच्छामि क॑ वा शरणमाश्रयें ॥ को वा मां त्रायते लोके पतन्तीं 
नरकाएंवे॥ ८० ॥ त्वमेव में शरन्नहर्त्वं माता ले पितासि च॥ उडरांडर मां दीनां त्वामेव शरणं गताम्‌ ॥ ८१॥ 
इति तां जातानिेदां पतितां चरणहृये ॥ उत्थाप्य कृपया धीमान्वमापे हिजएुङ्कवः ॥ ८२ ॥ ब्राह्मण उवाच॥ 
: | उससे कोटियुना है ॥ ७८ ॥ दश, हज़ार ्ररवमेध यज्ञ करके व सौ वर्ष तक गंगा में नहाकर मेरे बड़े भारी पाप की शुद्धि होगी ॥ ७९ ॥ में क्या 
' | करूं व कहां जाऊं व किसकी शरण होऊं ओर नरक के समुद्र में गिरती हुई मेरी संसार में कोन रक्षा करेगा ॥ ८० ॥ हे बह्मन्‌ ! तुम्हीं मेरे शुरु हो ओर ||; 
६] उम्हीं माता, पिता हो तुम्हारी ही शरण में प्राप्त मुझको उधारिये उधारिये ॥ ८१ ॥ इस प्रकार दोनों चरणोंमें पडीहुई उस उत्पन्न निर्वेद ( वैराग्य) वाली || 

स्री,को दया से उठाकर बुडिमान्‌ डिजोत्तम ने कहा॥ ८२॥ (बाझण बोला) कि आनन्द है जोकि तुम इस बड़ी भारी कथा को सुनकर समय में ज्ञानवती हुईं 


\ 


तुम मत डरे में सुख को देनेवाली गतिको तुमसे कहता हूं॥ ८३ ॥ उत्तम कथा के सुननेही से तुम्हारी ऐसी बुद्धि होगई श्रौर इन्द्रियार्थ में वैराग्य हुआ व बडा ९ 
|| भारी पश्‍चात्ताप हुद्रा ॥ ८४॥ सब पापों का पश्चात्तापही श्रेष्ठ यत्न है और उसासे बुद्धिमान्‌ मजुष्य शीघ्रही आयाश्चित्त करता हे ॥ ८५ ॥ और विधिपूर्वक सव । 
| मायश्चित्तो को करके पश्चात्ताप न करनेवाले मनुष्य उत्तम गति को नहीं प्राप्त होते हैं ॥ ८६ ॥ श्रौर उत्तम कथा को सुननेही से मनुष्य उत्तम गति को जाता 


||| है व पत्नित्र क्षेत्र में बसने से चित्त की शुद्धि होती है ॥ ८७ ॥ जिस प्रकार नित्य उत्तम कथा के सुनने से मनुष्य उत्तम गति को प्राप्त होता हे उस प्रकार श्रन्य है 
. | 'दिश्या काले प्रबुडासि श्चलेमां महती कथाम्‌ ॥ मामेपीस्तव वक्ष्यामि गरतं चेव सुखावहाम्‌ ॥ ८३॥ मत्कथाश्रव | 
णादेव जाता ते गतिरीदृशी ॥ इन्द्रियार्थेषु वेराग्यं पश्चात्तापो महानभूत्‌ ॥ ८४॥ पश्चात्तापा हि सवपासघानां 


निष्कतिः परा ॥ तेनेव कुरुते सद्यः प्रायश्चित्तं सुधीर्नरः ॥ ८५॥ प्रायश्चित्तानि सर्वाणि कृत्वा च विधिवत्पुनः ॥ 
अपश्चात्तापिनो मत्यां न यान्ति गतिमुत्तमाम्‌ ॥ ८६॥ सत्कथाश्रवणान्नित्यं संयाति परमां गतिम्‌ ॥ एश्यक्षेत्रनि 
वासाच्च चित्तशुडिः प्रजायते॥ ८७॥ यथा सत्कथया नित्यं संयाति परमां गतिम्‌ ॥तथान्येः सद्त्रतेजन्तोर्न भवेन्म 
तिरुत्तमा॥ ८८॥ यथा महः शोध्यमानो दर्पणो निर्मलो भवेत्‌ ॥ तया सत्कथया चेतो विशुद्धि परमां ब्रजेत्‌ ॥८९॥ 
विशुद्धे चेतसि रुणां ध्यानं सिध्यत्युमापतेः ॥ ध्यानेन सर्व मलिनं मनोवाक्कायसंशतस्‌॥ «० ॥ सदो विडय 
कृतिनो यान्ति शम्भोः परं पदम्‌॥ अतः सन्यस्तएएयानां सत्कथा साधनं परम्‌ ॥ ६१ ॥ कथया सिध्यति ध्यानं 


| उत्तम अतो से प्राणी की ह नहीं होती है ॥ ८८॥ जैसे बारबार शोधाहुआ दण निर्मल होता है यैसेही उत्तम कथा से चित्त उत्तम शुद्धि को प्राप्त होता 
| हे ॥ ८९ ॥ ओर चित्त शुद्ध पर मनुष्यों के शिवजी का ध्यान सिद्ध होता है व ध्यान से मन, वचन तथा शरीर से कियेहुए सब मलिन को ॥ ६० ॥ शीघही 
९ नाशकर पुण्यवान्‌ लोग शिवजी के परमपद 


को प्राप्त होते हैं इस कारण पुएयवान्‌ लोगों का उत्तम कथा श्रेष्ठ यत्र है ॥ ६१ ॥ और कथा से ध्यान सिड होता || २३२ 


स्कं ७ पु क्क , 
२३३ 


` हैव भ्यान से उत्तम मोक्ष होता है व उत्तम ध्यान को न सिद करनेवाला जो मनुष्य 


गति को प्राप्त होता है ॥ ६२ ॥ अजामिल परचात्ताप से संयुत होकर नाम के कहनेही से मन्त्र को जपकर उत्तम गति को परात हुआ है ॥ &३॥ ममुष्यों का , 
उत्तम कथा का सुनना सब कल्याणों का बीज है जो उससे हीन है वह पशु बन्धन से केसे छूटेगा ॥ &४ ॥ इस कारण तुम भी सब विषयों से बुद्धिको लोटा. 
', कर उत्तम भक्ति को धारण कर संदैव उत्तम कथा को सुनो क्योंकि नित्य उत्तम कथा को सुमती हुई तेरा चिच शुद्धि को प्राप्त होगा ॥ ६५ ॥ ओर उससे विखे- , 


घ्यानात्केवल्यसुत्तमम्‌ ॥ असिडपरमध्यानः कथामेतां शृणोति यः ॥ सोऽन्यजन्मनि संप्राप्य ध्यानं याति परां हि 


, गतिम्‌ ॥ २॥ नामोचचारणमात्रेण जप्तवा मन्त्रमजामिलः॥ पश्चात्तापसमायु्कस्त्ववाप परमां गतिम्‌ ॥ ३३॥ , 
| सर्वेषां श्रेयसां बीजं सत्कथाश्रवर्ण रणाम्‌ ॥ यस्तहिहीनः स पशुः कथं मुच्येत बन्धनात्‌ ॥ ६४ ॥ अतस्लमपि सरवे , 
भ्यो विषयेभ्यो निरत्तथीः ॥ भक्ति परां. समाधाय सत्कथां शण सर्वदा ॥ श्रएवन्त्याः सत्कथां नित्यं चेतसे शु | 
हिमेष्यति ॥ ९५ ॥ तेन ध्यायसि विश्वेशं ततो मु 
ना॥ ९६॥ भविष्यति न सन्देहः सत्यं सत्यं वदाम्यहम्‌ ॥ इत्युक्का तेन विप्रेण सा नारी बाष्पसंकुला ॥ €७॥ पाते | i 

। ता पादयोस्तस्य इतार्थास्मीत्यमापत ॥ तस्मिन्नेव महाक्षेत्रे तस्मादेव हिजोत्तमात्‌ ॥ «८ ॥ शुश्राव सत्कथां ' ४ 
साध्वी केवल्यफलदायिनीम्‌॥स उवाच दिजस्तस्ये कथां वैराग्यइंहिताम्‌ ॥ ९६॥ यां शचत्वा मतुजः सयस्त्यजेदिय ६ 

ड | सरजी को ध्वावोगी तदनन्तर सुक्तिको पावोगी क्योंकि शिवजी के चरणकमल को ध्यान करनेवाले की एक जन्म सें मुक्ति होजविगी इसमें सन्देह नहीं है मे क. 

। सत्य सत्य कहता हू उस आक्षण से इस प्रकार कहीहुई 'ऑसुवो से सयुत उस स्त्रीने ॥ ६६। ९७॥ उसके चरणों में गिरकर यह कहा कि मैं कृतार्थ होगई और £ 


* | उसी महाक्षत्र 
१, 


Pe ~ Co 


केमवाप्स्यसि ॥ ध्यायतः शिवपादाब्जं सुङ्गिरेकेन जन्म 


में उसी हिजोत्तम से ॥ ६८॥ मुक्तिफल को देनेवाली उत्तम कथा को सुना ओर उस बाह्मण ने उस खसे वैराग्य से बढ़ीहुई कथा को कहां ॥ ३६ ॥ iy 
; 


जुप्य इस कथा को सुनता है वह दूसरे जन्म में ध्यान को प्राप्त होकर उत्तम . अझो.सं. 


अर २२ 


सवासनाम्‌ ॥ तस्याश्चित्तं यथा शुद्ध वैरग्यरसग यथा ॥ १००॥ तथोवाच दविजः शेबीं कथां भक्गिसमन्विताम्‌॥ 


| पादिशत्‌ ॥ १॥ शनेः शने्ध्व 
रोगविग्रहम्‌ ॥ विशुदधतत्त्व हद्यं दिजख्निया विवेश विश्वेश्वररूपचिन्तनम्‌॥२॥ 
स्नाता जटावल्कलधारिणी ॥ भस्मोइूलितसर्वाङ्गी र्द्राक्षकतभूषणा ॥ 9 
जना ॥ बड्पद्मासमाऽव्यग्रा > याश्रयणोत्सुका ॥ ५॥ गरुशुश्रषणरता ₹ शा 
शिवमेवमतोषयत्‌ ॥ ६॥ विश्वेशः विश्वाविलयस्थितिजन्महेतो विश्वैकवन 


(| शरीर को ध्यान किया ॥ ३॥ और नित्य तीर्थ के 
है| किया ॥ ४॥ और शिवजी के नामोंके जप लगीहुईं 


| 
| 
| 


| 


ऊपर दयादृष्टिको धारण कीजिये॥ ७॥ हे शम्मो ! हे चन्द्रभाल ! हे शान्तमूर्ते ! है गगाघर ! हे ग्रमरवरपूजितचरणकमल ! हे नगेन्द्रनिकेतन, ईश ! हे भक्तदुःख- | 


| नाशक ! मेरे ऊपर दयादृष्टिको धारण कीजिये ॥ ८॥ दे श्रीविश्वनाथ, दयाकर, शूलपाणे ! हे भूतेश, भर्ग, भुवनत्रयगीतकीर्ते ! हे श्रीनीलकणठ, मदनान्तक, हैं: 
| विश्वमूर्तें,, गौरीपते ! मेरे ऊपर दयादृष्टि को धारण कीजिये ॥ &॥ इस प्रकार प्रतिदिन शिवजी से प्राथना करतो व उत्तम कथा को भलीभांति सुनतीहुई उस ने | 
| कमेबन्धन को काटडाला ॥ १० ॥ इसके उपरान्त कालसे शरीर को छोड़कर शित्रदूतों से लेगईहई वह स्त्री शिवजी के मन्दिर को प्राप्त हुई ॥ ११ ॥ वहां 


कालविपरीतग॒णावमास श्रीमन्महेश मयि घेहि कपाकटाक्षम्‌॥ ७॥ शम्भो शशाइक्रतशेखर शान्तमूर्ते गद्भाधरा 
मरवराचितपादपद्म ॥ नागेन्द्रभूषंण नगेन्द्रनिकेतनेश भक्कातिहन्माये निघेहि कपाकटाक्षम्‌ ॥ 5॥ श्रीविश्वनाथ 
करुणाकर शूलपाणे भूतेश मर्ग सुवनत्रयंगीतकीते ॥ श्रीनीलकएठ मदनान्तक विश्वपूर्ते गोरीपते मयि निधेहि 
कपाकटाक्षम्‌ ॥ & ॥ इत्य प्रतिदिनं भक्त्या प्रार्थयन्ती महेश्वरम्‌॥ *शएवन्ती सत्कथां सम्यक्रमबन्थं समाच्छि 
नत्‌॥ १०॥ अथ कालेन सा नारी ससुत्सृज्य कलेवरम॥ महेशानुचरेनाता संग्राप्ता शिवमन्द्रिम ॥ ११ ॥ तत्र देवे 
महादेवं सेव्यमानं सहोमया ॥ गणेशनन्दिभरद्धयायेवीरभद्रेश्‍वरादिभिः ॥ १२॥ उपास्यमानं गोरीशं कोटिसूर्य 
समप्रभम्‌ .॥ त्रिलोचनं पञ्चमुखं नीलग्रीव॑ सदाशिवम्‌ ॥ १३॥ वामाङ्के विभ्रतं गोरा वियुचन्द्रसमप्रमास्‌ ॥ दृष्टा 
ससंभ्रमं नारी सा प्रणम्य पुनः पुनः ॥, १४ ॥ आनन्दाशुजलोत्सिक्का रोमहर्पसमाङुला ॥ संमानिता कहणया 
गणेशं, नन्दी, खड़ी आदिक व वीरभद्रेश्वर आदिकों से सेवित पाती समेत देवदेव सदाशिवजी को ॥ १२ ॥ और उपासना कियेजाते हुए करोड़ों सूयो के 
समान प्रभावान्‌ गौरीश, त्रिलोचन,पद्चानन, नीलकण्ठ-सदाशिवजी को ॥ १३॥ ओर, बिजली व चन्द्रमा के समान प्रभावाली पार्वतीजी को बाई गोदी में 
धारण किय्नेहुए शिवजी को देखकर संभ्रमःसमेत उस स्रीने बारबार प्रणाम ' कर ॥ १४॥ आनन्द के आसुवो के जल से सींचीहुईं व रोमांच से संयुत उस स्त्री का 


र पाबैतीजी ने व शिवजी ने दया से सम्मान किया ॥ १५॥ और उत्तम आनन्दघन से प्रकाशवाले तथा सदैव रहनेवाले उस लोक में अचलनिवांस को पाकर | 


च 


दृव्युवाच॥ सोऽस्मत्कथां महापुए्यां कदा 

चिच्छ्णुयाद्दि ॥ निस्तीर्य दुर्गति सर्वा मिमं लोकं प्रयास्यति ॥ २० ॥ इति गोर्या वचः शुत्वा सा नारी विहिताञ्ज 
प्राथ्यमाना पार्वती करुणायुता ॥ तुम्बुर नाम 
गन्धबैमाइ्येदमथान्रवीत ॥ २२॥ तुम्बुरो गच्छ भद्रं ते विन्ध्यशेलं सहानया ॥ आस्ते पिशाचकस्तत्र योऽस्याः 
$| पतिरसन्मातिः ॥ २३॥ तस्याग्रे परमां पुण्या कथामस्महुणेदुताम्‌ ॥ आख्याय इुर्गतेमुक्ग तमानय शिवान्ति 
ह| दुर्गति को नाँधकर इस लोक को भास होगा ॥ २५ ॥ पार्वतीजी का इस प्रकार वचन सुमकर हाथों को जोड़कर उस खने पति का पाप नाश होने के लिये उन (४ 


पावैती देवी से प्राथना किग्रा ॥ २१ ॥ व उससे; बारबार प्रार्थना करने पर दयासंयुत पावेतीजी ने तुम्बुरु नामक गन्धर्व को बुलाकर यह कहा ॥ २२ ॥ कि हे षि. 
ह| उमबुरो ! तुम्हारा कल्याण होवै इस स्रीसमेत तुम विन्ध्याचल को जावो और बहा जो दुष्बुडिवाला इसका पिशाच पति है ॥ २३ ॥ उसके आगे मरे गुणों से ह$ २३६ 


a 


संयुत बहुत प्यारी कथा को कहकर दुर्गति से चूटेहुए,उसको शिवजी के 'समीप ले. आइये ॥ २४॥ देवीजी से इस प्रकार थ्राज्ञा को पाकर तुम्बुरु उन पर्बतीजी , | वह्यो.खं. 


स्कंन्पु. |. ी ी न हसते, रोते . 
२३७ |: || को णाम कर उसके साथ विमान पे चढ़कर यकायक विन्ध्याचल को चला गया ॥ २५॥ वहां उसने श्ररुणनेत्र व बड़ी. दाढ़ीवाले तथा हँसते, रोते व बोलते | | अ* २२ 


| हुए बड़े शरीरवाले पिशाच को देखा ॥ २६॥ श्रोर बलसे पकड़कर व उसको पाशों से बॉधकर बिठाकर वीणाको हाथमं लियेहुए तुम्बुरुने शिवजी की कथा |'* 
',|को गाया ॥ २७.॥ और उस पिशाच ने शिवजी की पवित्र कथा को सुनकर सब पापको जलाकर सात दिनमें स्मरण को पाया ॥ २८ ॥ और पिशाच के 
कम्‌॥ २४॥ इति देव्या समादिष्टस्तुम्बुरुस्तां प्रणम्य च॥ तया सह विमानेन विन्ध्याद्रि सहसा ययो ॥ २५॥ तत्रा 
पश्यन्महाकायं रक्कनेत्रं महाहनुम्‌ ॥ प्रहसन्तं रुदन्तं च वरगन्तं च पिशाचकम्र्‌ ॥ २६-॥ बलाद्‌ गृहीत्वा तँ पाशी 
* डावे संनिवेश्य च ॥ तुम्बुस्वज्ञकीहस्तो जगो गोरीपतेः कथाम्‌ ॥ २७ ॥ स पिशाचो महापुण्यां कथां श्रुखा पुर 
हषः ॥ विधूय कलुष सब सप्ताहात्माप सस्टातम्‌ ॥२८॥ स पैशाचं वपुस्त्यवत्वा रवरूप दिव्यमाप्य च ॥ जगा स्वय 
मापं श्रामचारत पावतीपतेः | २६॥ विमानमार्ह्य स दिव्यरूपशक्सतुम्बुरू पारवगतः स्वकान्तया ॥ गायन्महे 
_ शस्य शुणान्मनोरमाञ्जगाम केवल्यपदं सनातनम्‌॥३०॥सूत उवाच॥ इत्येतत्कथितं पुण्यमाख्यानं दुरितापहम्‌ ॥ |. 
महशवरप्रीतिकरं निर्मलज्ञानसाधनम्‌॥ ३१ ॥ य इदं णयान्मर्त्यः कोतयेहा समाहितः ॥ शम्मोर्शणाचुकथन ।: 
वाचन. पापनाशनम्‌ ॥ ३२ ॥ परमानन्दजनक भवरोगमहोपधम्‌ ॥ शुक्तेह विविधान्भोगान्युक्की याति परां `: 
शरीर को छोड़कर.वह दिव्य स्वरूप को पाकर श्रापभी शिवजी के उत्तम चरित्र को गाया ॥ २६॥ और दिव्य स्वरूपको धारणकर शिवजी के सुन्दर |: 
गुणोंको ग़ाता हुआ वह अपनी ख्रीसमेत व तुम्बुरुसमेत विमानपे चढ़कर सनातन मुक्तिस्थानको प्राप्त हुआ॥ ३०॥ सूतजी बोले कि पापनाशक व शिवजी की 
प्रीतिकारक तथा निमेल ज्ञानका साधक - यह पवित्र चरित्र कहागया ॥ ३१ ॥ सावधान होकर जो मनुप्य इस पापनाशक व उत्तम आनन्द को पैदा करने 
वाला तथा संसाररूपी रोग की बड़ीभारी श्रोषधरूप शिवजी के विचित्र युणों को सुनता व कहता है वह इस संसार में अनेक प्रकार के खुखों को भोगकर 
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मुक्त होकर उत्तम गतिको प्राप्त होताहै ॥३२३३॥ सूतजी बोले कि हे सनिश्रेष्ठी ! तुमलोग बड़े भाग्यवान्‌ व कृतार्थहो जोकि सदेव शिवजी के नवीन | | 
अस्त के रसको सेवतेहो ॥ ३४ ॥ संसार में वे मनुष्य जन्मधारी हैं कि जिनका मन शिवजी भ नान करता हे वह वाणी है जोकि गुणो की स्तुति करती है' । 
ओर वे दोनों कान हैं जोकि कथाको सुनते हैं शर वे संसार को उतर जाते हैं ॥ ३५॥ सदैव अनेक प्रक 


र के गुणके भेदों से अग्रकट रूपवाले तथा संसार में 
व भीतर, बाहर महिमा से समानरूप तथा अपने तेजमें विहार करनेवाले और वचन व मन की इत्ति से दूर परम शिव और अनन्त आनन्दघन की शरण में 


गतिम्‌ ॥ ३३॥ सूत उवाच ॥ यूयं खलु महाभागाः कतार्था झनिसत्तमाः॥ ये सेवन्ते सदा शम्भोः कथासतरस न 
पम ॥ २४ ॥ ते जन्मभाजः खलु जीवलोके येपां मनो ध्यायति नशनायम्‌ ॥ वाणी एणान्स्तोति कथां श्रणो 
ति शरो ते भवसुत्तरन्ति ॥ ३५ ॥ विविधयुणविभेदेनित्यमस्पष्टरूपं जगात च वाहरन्तवा समानं महिम्ना ॥ 


स्वमहसि विहरन्तं वाद्यनोदत्तिदूर .परमशिवमनन्तानन्दसान्दं प्रपथे ॥ १ २६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे त्रह्मोत्तरख 
| | * एंड पुराणश्चवणमाहमवणननाम दाविंशोऽध्यायः ॥ २२ ॥ इति ब्रह्मोत्तरखणडं समाप्तम्‌॥ # ॥ ॐ ॥ 
में पातं ॥ १३६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां उयणश्रवणमहिमवर्णनंनाम द्वाविशोऽध्यायः' || २२ ॥ ७ ॥ 
| | इति अहोत्तरखण्डं समाप्तम्‌ ॥ न 
प्रथमबार 
लखनऊ 


ती, ४ षाबू मनोहरलाल भार्गव) वी. ए., सुपरिंटेडेंट के प्रबन्ध से Fo 
खुशी नवलकिशोर सी, आई. ई., के यन्त्रालय में छपा-सन्‌ १६१५३० ॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ 


अथ अह्मखरडान्तगेतचातुमोस्यमाहात्म्यम्‌ ॥ 


१. दो. | चातुमीस्य मँम्हार जिमि ब्रत कीन्हे फल होत । सोइ प्रथम ध्याय में बरन्यो चरित उदोत॥ नारदजी बोले कि हे देवदेव, महाभाग, तन्‌! तुम्हारे सुख 
[4 से बहुत से ब्रत सुने गये परन्तु मेरा मन तृप्ति को नहीं प्राप्त होता है॥ १ ॥ इस समय में उत्तम चाठुर्मास्य को खुना चाहता हूं॥ २ ॥ बह्माजी बोले कि हे देव, सुने! 


श्रीगणेशाय नमः ॥ नारद उवाच ॥ देवदेव महाभाग ब्रतानि सुबहन्यपि ॥ श्वताने लन्‍्मुखादूब्रह्मन्न तृप्तिमधि 

र गच्छति ॥१ ॥ अघुना श्रोतुमिच्छामि चातुमास्यन्नतं शुभम्‌॥२॥ ब्रह्मोवाच ॥ श्व देव सुने मत्तश्चातुमास्यत्रतं 
2 शुभम्‌॥ यच्छता भारते खण्डे णां मुक्किन हुलमा ॥ ३ ॥ सुक्किप्रदोऽयं भगवान्‌ संसारोत्तारकारणम्‌ ॥ यस्य 
स्मरणमात्रेण सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ ४ ॥ माचुष्यं इमं लोके तत्राऽपि च कुलीनता ॥ तत्रापि सदयत्वं च तत्र 
सत्संगमः शुभः ॥ ५१ सत्संगमो न यत्रास्ति विष्णुभक्वित्रेतानि च॥ चातुमांस्ये विशेषेण विष्णुब्रतकरः शुभः॥६॥ 
चातुर्मास्येऽब्रती यस्तु तस्य पुण्यं निरर्थकम्‌ ॥ सर्वतीर्थानि दानानि एण्यान्यायतनानि च॥ ७ ॥ विष्णुमाश्रित्य 

} कारण हैं जिनके स्मरण ही से मनुष्य सब पापों से छूटजाता है ॥ ४ ॥ संसार में मनुष्य होना दुलेभ है ओर उसमें भी कुलीनता व कुलीनता में भी दयासंयुत होना 


व उसमें भी सजनो का संगम शुम हे ॥ ५॥ जहा सत्संगम व विष्णुभक्ति ओर ब्रत नहीं होते हैं वहां विशेष कर चातुमोस्य में विष्णुजी का बत करनेवाला नर 
उत्तम होता है ॥ ६ ॥ और चातुमोस्य में जो ब्रत करनेवाला नहीं होता है उसका पुण्य निर्थक होजाता है और सब तीर्थ, दान व पवित्र स्थान ॥ ७ ॥ | 


| 


र तुम सुभसे उत्तम चातुर्मास्य के बत को सुनिये जिसको सुनकर भरतखणड में सक्ति दुलेम नहीं होती है ॥ ३॥ ये सुक्तिदायक भगवान्‌ संसार से पारकरने के लिये हु 


चान्मा० 
शरश १ 


| राने पर विष्णुजी के आश्रित होकर स्थित होते हैं ओर बहुत पुष्ट भी शरीर से उसका जीवन उत्तम है ॥ ८ ॥ जो विद्यान्‌ 'चातुमोस्य चान्मान 
आने पर विष्णुजी को प्रणाम करता है और प्रसन्न होते हुए देवता उसके ऊपर जीवन पर्यन्त वरदायक होते हैं ॥ ६ ॥ व मानुषजन्म को पाकर जो चातुर्मास्य ||| अ० १ 
से विसुख होता है विद्यान्‌ उसके शरीर में सेकडों पापों को स्थित कहते हैं ॥ १० ॥ संसार में मलुप्य होना दुलेभ है व विप्णुजी की भक्ति दुलभ है आर 3 
;|| चातुर्मास्य में विष्शुदेवजी के सोने पर विशेष कर दुर्लभ है ॥ ११ ॥ जो मनुप्य चातुर्मास्य में प्रातःकाल स्नान करता है वह सव यों के फल को पाकर | 
तिष्ठन्ति चातुमांस्ये समागते ॥ सुपुष्टेनापि देहेन जीवितं तस्य शोभनम्‌ ॥ = ॥ चातुमास्य समायात हरिंयः प्रण | 
मद्बुधः ॥ दताथास्तस्य वडुधा यावजाबव वरप्रदाः | ह ॥ संप्राप्य सातुप जन्म चातुमास्यपरा कखः | त्स्य पाप 
| शतान्याइंदैहस्थांन न्‌ सशयः ॥ १० है मानुष्यं इलम ताक हारमा हुलसा ॥ चातुमास्य विशेषेण सुप्त दव 
जनादने ॥9 १ 0 चातुमस्थे नरः स्तान प्रातरव समाच्रतू h सवउ फणं माप्य देवदांद्ावं सादत ॥ १२ ॥ चाइ 
मास्य नदास्नान कुयात्साझमवाशुयात्‌ । तथा [नभर स्नात तडाग कोपफकासु च्‌॥ १३ ॥ तस्य पापसहशाश 
विलय॑ यान्त तक्षणात्‌ ॥ पुष्कर च प्रयागवा यत्र काप महाजलं hl चातुमास्यए यः स्नांत उए्यचड्या नव 
य॒ते ॥ १४ ॥ रेवायां भास्करक्षेत्रे प्राच्यां सागरसङ्कमे ॥ एकाहमपि यः स्नातश्रातुमास्ये न दोषभाक्‌ ॥ १५ ॥ 
७ [दन्य च यः स्नात नमंदाया समाहतः ॥ सुपे देवे जगन्नाथे पापं याति सहखधा ॥ १६॥ पक्षमेकं तु यः स्नाति 
3 स्वग में देवताओं की नाई आनन्द करता है ॥ १२॥ व चातुर्मास्य में जो मनुष्य नदी में स्नान करता है वह सिद्धि को प्राप्त होता हे और जो भरना, तड़ाग 
व बावली में स्नान करता है॥ १३॥ उसके हज़ारों पाप उसी क्षण नाश होजाते हैं ओर चातुर्मास्य में जो पुष्कर, प्रयाग व जिस किसी महाजल में स्नान करता 
£| है उसके पुण्य की संख्या नहीं है ॥ १४ ॥ और नर्मदा, भास्करक्षेत्र व प्राची सरस्वती तथा सागर के संगम में जो चातुर्मास्य मे एक दिन भी स्नान करता हे वह र 
दोषभागी नहीं होता है॥ १५॥ व जगदीशजी के सोने पर सावधान होता हुआ जो मनुष्य नभैदा में स्नान करता है उसका पाप हज़ार खणड होजाता हे ॥ १६॥ 


और जो एक पक्षभर गोदावरी नदी में सूर्योदय में स्नान करता है वह कर्मजशरीर को छोडकर.विष्णुजी की मलोकता को प्राप्त होता है ॥ १७ ॥ ओर जो मनुष्य न चान्मा० 
तिलोदक व आमलोदक से स्नान करता है और जो बिल्वपत्रोदक से चातुर्मास्य में स्नान करता है वह दोपभागी नहीं होता है ॥ १८॥ व जो मनुष्य नित्य ## श्र० १ 

कूप के समीप गंगाजी को स्मरण करता है वह गंगाजी का जल होजाता है उससे मनुष्य स्नान करे ॥ १६॥ और देवदेव विप्छुजी के चरण के अँगूठे से बहने 
वाली वे गंगाजी सदेव पापहारिणी कहीगई हैं व चातुर्मास्य में विशेषकर हैं ॥ २० ॥ जिस लिये स्मरण किये हुए विष्णुजी हज़ारों पापों को जलाते हैं उस 


गोदावयाँ दिनोदये ॥ स भित्त्वा कर्मज देह याति विष्णोः सलोकताम्‌॥ १७॥ तिलोदकेन यः स्नाति तथा चेवामलो . 
दकेः ॥ विलवपत्रादकेश्चेव चातुर्मास्ये न दोषभाक्‌ ॥ १८॥ गङ्गां स्मराति यो नित्यसुदपानसमीपतः ॥ तद्गाङ्केयं जलं 
जातं तेन स्नानं समाचरेत्‌ ॥ १९॥ गङ्गापि देवदेवस्य चरणाड्शष्ठवाहिनी॥ पापन्नी-सा सदा प्रोका चातुर्मास्ये विशे 
षतः॥ २०॥ यतः पापसहस्राणि विष्णुर्दहाते संस्मरतः ॥ तस्मात्पादोदकं शीषे चात॒र्मास्ये धतं शिवस्‌ ॥ २१॥ चातु 
मास्ये जलगतो देवो नारायणो भवेत्‌ ॥ सबतीर्थाधिकं स्नानं विष्णुतेजोशसंगतम्‌ ॥ २२ ॥ स्नानं दशविधं कार्य 
विष्एुनाममहाफलम्‌ ॥ सृप्ते देवे विशेषेण नरो देवत्बमाश्चयात्‌॥ ९३॥विना स्नानं तु यत्कर्म एरयकार्यसयं शुभ 
म्‌॥ क्रियते निष्फलं ब्रह्म॑स्तत्रण्ह्णन्ति राक्षसाः ॥ २४ ॥ स्नानेन सत्यमाप्रोति स्नानं धमः सदातनः ॥ घर्मान्सोक्षं 
कारण चातुर्मास्य में मस्तक में धारण Bn चरणोदक कल्याणकारक होता है ॥ २१॥ चातुर्मास्य में विप्णुदेत्र नारायणजी जलगत होते हैं ओर 
विष्णुजी के तेज के श्रंश से प्राप्त स्नान सब तीर्था से अधिक कहा गयाहे ॥ २२॥ और विष्णु नामक महाफलवाला दश प्रकार का स्नान करना चाहिये और 


विष्णुदेवजी के सोने पर विशेष कर मनुष्य देवत्व को प्राप्त होता है॥ २३॥ हे ब्रह्मन्‌ ! विन स्नान के जो उत्तम पुणय कार्यमय कम किया जाता है वह 
निष्फल होता है व उसको राक्षस ग्रहण करते हैं॥ २४ ॥ स्नान से मनुष्य सत्य को पाता है व स्नान सनातनधर्म है और धर्म से मोक्ष के फल को पाकर मनुष्य 
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| दुःखी नहीं होता है ॥ २५ ॥ जो श्रध्यात्स को जाननेवाले हैं व जो पवित्र मनुष्य वेदांगों के पारगामी हैं और जो सब दानों को देनेवाले हैं उनकी स्नान |€ चान्मा« 


से पवित्रतां होती है ॥ २६ ॥ व स्नान किये हुए मनुष्य के शरीर के श्राश्रित होकर विष्णुजी स्थित होते हैं ब सब कर्मसमूहों में व संपूर्ण फल के दायक होते | ० १ 
हैं ॥ २७॥ ओर सब पापों के नाश के लिये तथा देवताओं की प्रसन्नता के लिये चातुर्मास्य में जल का स्नान सब पापोंका नाशक है ॥ २८॥ और रात्रि में स्नान |£ 
न करे व ग्रहण के विना संध्या में स्नान न करे ब गरम जल से. स्नान न करे ओर रात्रि में शुद्धि नहीं होती है ॥ २६ ॥ क्योंकि सूर्यनारायण के दर्शन से सब | 


फलं प्राप्य पुननवावसीदाते ॥ २५ ॥ ये चाध्यात्मविदः पण्या ये च वेदाङ्गपारगाः ॥ सर्वदानप्रदा ये च तेषां स्ना 
नेन शुद्धता ॥ २६ ॥ कतस्नानस्य च हरिदेहमाश्रित्य तिष्ठति ॥ सर्वक्रियाकलापेषु संप्णफलदो भवेत्‌ ॥ २७॥ 
सपेपापविनाशाय देवतातोषणाय च चातुमास्ये जलस्नानं सर्वपापक्षयावहम्‌ ॥ २८॥ निशायां चेव न स्नाया 
ससंध्यायां ग्रहणं विना ॥ उष्णोदकेन न स्नानं रात्रो शुडिन जायते ॥ २९॥ भानुसंदर्शनाच्छडिविहिता सर्वकर्मसु ॥ 
'चातुर्मास्ये विशेषेण जलशुडिस्तु भाविनी ॥ ३० ॥ अशक्कथा तु शरीरस्य भस्मस्नानेन शुध्यति मन्त्रस्नानेन वि 
रन्द्र विष्छुपादोदकेन वा ॥ २१॥ नारायणाग्रतः स्नानं क्षेत्रतीर्थनदीषु च ॥ यः करोति विशुडात्मा चातुमांस्ये विशे | 
षतः॥ २२॥ इति श्रीस्कन्दपुराएं ब्रह्मनारदसंवादे चातुमास्यमांहात्म्यं नाम प्रथमोऽध्यायः ॥१॥ ऋ ॥ ¦ 
कर्मो में शुद्धि कही गई है व चातुमीस्य में विशेष कर जल की शुद्धि होती है॥ ३० ॥ और शरीर की शक्ति से मनुष्य भस्मस्नान से शुद्ध होता है व हे 


डिजेन्द्र ! मंत्रस्नान से तथा विष्णु के चरणोदक से शुड होता है ॥ ३१॥ 'और क्षेत्र, तीथे व नदियों में जो विष्णुजी के आगे स्नान करता है वह शुद्धचित्त क 
होता है और चातुर्मास्य में विशेष कर शुद्ध होता है॥ ३२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्मनारदसवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुरमास्यमाहात्म्यं नाम (६: 


म्रथमोश्याय ॥१॥ ७ ॥ ७ ॥ ® ॥ ७7 ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ nl, 


चान्मा० 
अ०्२ 


दो० । श्रहै दया सब धर्म महे अति उत्तम जिमि धर्मं । सो दूजे श्रध्याय में कह्यो चरित्र सुपर्म॥ ब्रह्माजी बोले कि विष्णुदेवजी के सोने पर नित्य स्नान कै ऐ: 
न्त में श्रद्धायुक्त चित्त से बड़ा फलदायक पितरों का तर्पण करे ॥ १ ॥ श्रौर नदियों के संगम में वहा पितरों व देवताओं को तर्पणकर जप होमादिक कर्मों को ६ 
करके अनन्त फल होता है ॥ २॥ विष्णुजी को स्मरण कर पश्चात्‌ उत्तमकर्मो को करना चाहिये क्‍योंकि यही पितर, देवता व मलुष्यादिकों में तृत्तिदायक है॥ ३॥ 9 
और धर्मयुत नामक श्रद्धा तथा स्थ्रति से पवित्र सब कर्मों को इस अधिक युखवाले चातुर्मास्य में करे ॥ 8 ॥ सत्संग, डिजभक्ति व शुरु, देवता और अग्नि का 


ब्रह्मोवाच॥ पितृणां तर्पणं कुर्याच्छुडयुक्केन चेतसा॥स्नानावसाने नित्यं च सप्ते देवे महाफलम॥१॥ सङ्गमे सरिता 
तत्र पितृन्संत्प्य देवताः जपहोमादिकमांणि कृत्वा फलमनन्तकम्‌॥ २ ॥ गोविन्दस्मरणं इत्वा पश्चात्कार्याः 
शुभाः क्रियाः ॥ एप एव पितृदेवमचुष्यादिषु तृप्तिदः ॥ ३ ॥ श्रडां धर्मयुतां नाम स्एरतिपतानि कारयेत्‌॥ कर्माणि 
| सकलानीह चातुर्मास्ये युणोत्तरे ॥ ४ ॥ सत्सङ्गो हिजमाक्किश्च शुरुदेवाभ्नितपणम्‌ ॥ गोप्रदानं वेदपाठः सत्क्रिया सत्य 
5 ‹ भाषणम्‌ ॥ ५ ॥ गोमक्रिदांनभक्विश्व सदा धर्मस्य साधनम्‌ ॥ कृष्ण सुप्ते विशेषेण नियमोऽपि महाफलः ॥ ६ ॥ 
| नारद उवाच॥नियमः कीदृशो ब्रह्मन्‌ फलं च नियमेन किम्‌ ॥ नियमेन हरिस्तुष्टो यथा भवति तडद ॥ ७ ॥ ब्रह्म 
वाच ॥ नियमश्च क्ुरादीनां क्रियासु विविधासु च ॥ कायो विद्यावता पुसा तत्प्रयोगान्महासुखम्‌ ॥ ८ ॥ एतत्षड्गं 
७॥ हरणं रिपुनिग्रहणं परम्‌ ॥ अध्यात्ममूलमेताडि परमं सोख्यकारणम्‌॥ « ॥ तत्र तिष्ठन्ति नियतं क्षमासत्यादयो 
J तर्पण, गोदान, वेदपाठ, सत्कार व सत्यवचन ॥ ५॥ व गऊ की भक्ति और दानकी भक्ति व सदैव धर्म का साधन व नियम भी विशेषकर श्रीकृष्णजी के सोनेपर 
£| बड़ा फलवान्‌ होता है ॥ ६॥ नारदजी बोले कि हे महान्‌ ! नियम कैसा होताहै शौर नियम से क्या फल होता है व जिसम्रकार नियम से विष्णुजी प्रसन्न 


शै) होते हैं उसको कहिये ॥ ७॥ अझाजी बोले कि अनेक प्रकार के कर्मा में विद्यावान्‌ मनुष्य को नेत्रादिकों का नियम करना चाहिये क्योंकि उसके प्रयोग से बड़ा 
| सुख होता है ॥ ८॥ और यह षड्ढग का हरण व शनुवो का उत्तम निग्रहकारक्‌ है व यह अध्यात्म का मूल व उत्तम सुख का कारण है ॥ & ॥ और विवेकरूपी 
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क्षमा व सत्यादिक सब गुण उसमें निश्चय कर स्थित होते हैं और वह विष्णुजीका परमपद है ॥ १०॥ और जिसने इस पदको जाना है उसके पूर्वजों की वह 


रणाः ॥ विवेकरूपिणः सर्वे तद्विष्णोः 
' जाना यनज्ञातामद पदम्‌ ॥ ११॥ त 


निषेवणात्‌ ॥ १२॥ प्रत्यहं संकुचद्यस्य धुत्पिपासादिकःश्रमः॥ स 


` चातुमांस्ये नरो भवत्या योग 


(0 


येन सर्वेच्छासु सदागतम्‌ ॥ 
सदा ॥ मनसा सुग्रहीतेन ज्ञा 
सवा नियमः कथितो बुधेः । 
तः॥ १८॥ धर्ममूलमहिसा 


कर ज्ञान की सब पासति होती है ॥ १६॥ 


नियम को कहा हे॥ १७ ॥ एक सत्य परमधर्म हे ओर एक सत्यही 
इस कारण उस श्रहिसा को भन, वचन व कर्म से विचारता हुआ 


क्ष में मन ही कारण है ॥ १५ ॥ सदैव बुडिमान्‌ मनुष्य 
इस कारण क्षमा से मनको ग्रहण करनाचाहिये जैसे 


परमं पदम्‌ ॥ १० ॥ कृतं भवति यज्ञीयं छृतझत्यत्वमत्र तत्‌ । । स्यात्तस्य तरव 
न्सुहत्तमपि ध्यात्वा पापं जन्मशतोद्भवम्‌ ॥ सस्मसाद्याति विहितं निरञ्जन 


भ्यासरतो न चेत्‌ ॥ तस्य हस्तात्परिभरष्टमसत॑ नाव संशयः ॥ १७ ॥ सनोनियामितं 
तस्य ज्ञाने च मोक्षे च कारणं मन एव हि ॥ १५ ॥ समोनियमने यल्ञः काः प्रज्ञावता 
नाक्षिरखिला धुवम्‌ ॥१६॥ तन्मनः क्षमया ग्राह्य यथा विश्च वारिणा॥ एकया क्षमया 
। १७॥ सत्यमेकं परो धर्मः सत्यमेकं परं तपः ॥ सत्यमेकं परं ज्ञानं सत्ये घर्मः प्रतिष्ठि 
च मनसा तां च चिन्तयन्‌ ॥ कर्मणा च तथा वाचा तत एतां समाचरेत्‌ ॥ १९॥ परस्व 


परमतप है व एक सत्य परमज्ञान है और सत्य में धर्म स्थित है ॥ १८॥ अहिंसा धर्म का मूल है! 
मनुष्य इस अहिंसा को करे ॥ १६॥ और सब मसुप्यो को सदैव पराये धनका हरना व चोरी | 


योगी नियमी नित्यं हरी सुप्ते दिशिष्यते ॥ १३॥ 


जुष्य को नियम में यल करना चाहिये और सनके रोकने से निश्चर व्यि 
कि जलसे श्रग्नि शात की जाती है विदानो ने एक क्षमा से सब , | 


PE 


वर्जित है व'चातुर्मास्य में विशेषकर आहण व देवता का धन वर्जित करना चाहिये ॥ २० ॥ और विदानो को सदैव अकार्य कर्म वर्जित करना चाहिये व हे विप्र! (ईँ चा०्मा० 
:| जो सदेव सब कार्यों में श्रमिलाषरहित वर्तमान होता है ॥ २१॥ वह महाप्राज्ञ योगी प्रज्ञाचक्षु होता है व श्रहंकारिणी बुद्धि नहीं होती है मनुष्यों के शरीर मे ह श्र० २ 
! | यह अहंकाररूपी विष वर्तमान है॥ २२ ॥'इस कारण वह सदैव व विष्णुदेवजीके सोने पर विशेषकर त्यागने योग्य है और अनीहासे मनुष्य क्रोध को जीतनेवाला | 
* |व लोभ को जीतनेवाला होता है ॥ २१ ॥ ओर उसके शरीर से हज़ारों पाप हज़ार खण्ड होजाते हैं श्रौरशान्तिरूपी शत्रुसे मोह व मान को जीतकर ॥ २४॥ विचार #$ 


हरणं चोर्यं सवदा सर्वमालुषेः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण ब्रहमदेवस्ववर्जनम्‌ ॥ २०॥ अकृत्यकरणं चेव वर्जनीयं सदा 
बुधेः ॥ अनीहः सर्वकार्येषु यः सदा विप्रवतंत ॥ R १॥सच योगी महाप्राज्ञः ग्रज्ञाचक्षरह न थाः ॥ अहकारा [वष 
मिदं शरीरे वर्तते णाम्‌ २२॥ तस्मात्स सर्वदा त्याज्यः सुप्ते देवे विशेषतः अनीहया जितक्रोधो जितलोभो 
भवेन्नरः ॥ २३ ॥ तस्य पापसहस्ताण देहायान्ति सहस्रधा ॥ माह्‌ मान पराजत्य शमरूपण श्ण 0 २४॥ वि 
चारण शमा ग्राह्यः सन्तोषेण तथाह सः ॥ मात्सयम उसावन नियच्छेत्स मुनीश्‍वरः॥ २५ ॥ चाठुमास्य दयाधमा 
न धर्मो भूतबिहुहम्‌॥ सर्वदा सवमासेषु भ्रतट्रोह विवजयेत ॥ २६ ॥ एतत्पापसहखाणां मूलं प्राहमंनीषिणः ॥ 
तस्मात्सवप्रयत्नन काया भूतदया दमिः ॥ २७ < सवेंषामेव्‌ भूताना हारानत्य ह्राद स्यत ॥.स एव [ह्‌ पराशूता 
या भूतद्रीहकारकः ॥ २८ ॥ यास्मन्‌ धम दया नव सधमा हापिता सतः ॥ दया विना न विज्ञान धमा ज्ञानमव 

से शान्ति को ग्रहण करना चाहिये व संतोष से उसको ग्रहण करना चाहिये ओर वह सुनीशवर ऋजुता से मात्सर्य को निग्रह करे ॥ २५॥ आर चातुर्मास्य में दया 
ध्म है प्राणियों से वैर करना धर्म नहीं है ओर संदेव सब मासों में भूतद्रोह को वर्जित करे ॥ २६॥ क्योंकि विद्धानों ने इसको हज़ारों पातकों का मूल कहा है 
| इसकारण मनुष्यों को सदैव प्राणियों के ऊपर दया करना चाहिये ॥२७॥ और सबही प्राणियों के हृदय में विष्णुजी सदैव स्थित रहते है व जो भूतद्रोह करने- ६ 
वाला होता है बही तिरस्कृत होता है॥ २८॥ और जिस धर्म में दया नहीं है वह धर्म दूपित मानागया है क्योंकि दया के विना न विज्ञान होता है श्रौर न धर्म ह 


| 


देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्ये नियमविधिकथन नाम हितीयोऽध्यायः ॥ २॥ छे ॥ ® 
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च्‌॥ २६ ॥ तस्मात्सर्वात्ममावेन दयाधर्मः सनातनः सेव्यः स एुरपैनित्यं चातुमास्ये विशेषतः ॥ ३० ॥ इति श्री 
स्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहातमये नियमविधिमाहात्म्यं नाम दितीयोऽध्यायः॥ २॥. ऋ ॥ 
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ब्रह्मोवाच ॥ दानधर्म प्रशंसन्ति सर्वधर्मेषु सवदा ॥ हरो सुप्ते विशेषेण दानं ब्रह्मत्वकारणम्र॥ ३ ॥ पन्नं ब्रह्म 
इति प्रोक्ठमन्ने प्राणाः प्रतिष्ठिताः ॥ तस्मादन्नप्रदो नित्यं वारिदश्च भवेन्नरः ॥२।वारिदस्ता्तमायाति सुखमक्षय्यम 
न्नदः ॥ वार्यन्नयोः समं दानं न भरतं न भविष्यति ॥३॥ मणिरलप्रवालानां रूप्यहाट्‌्कवाससाम्‌॥ अन्यषामाप दाना 
नामन्नदानं विशिष्यते ॥ ४॥ अन्नोद्कपरदानं च गोप्रदानं च नित्यदा ॥वेदपाठो वहिहोमश्चातुमास्ये महाफलम ॥४॥ 


वैकुएठपदवाज्छा चेडिष्णना सह संगमे ॥ सर्वपापक्षयार्थाय चातुमांस्ये5्ञदी भवेत ॥ ६॥ सत्यं सत्यं हि देवपें मयो क्क 
तव नारद्‌ ॥ जन्मान्तरसहसेषु नादत्तमुपतिष्ठते ॥ ७ ॥ तस्मादन्नप्रदानेन सर्वे हृष्यन्ति जन्तवः ॥ दवा वैस्ट्ट॒हय 


न ज्ञान होता है ॥ २६॥ इस कारण सब प्रकार से दया सनातन धर्म है और चातुमीस्य में विशेषकर नित्य वह सेवने योग्य है ॥ ३०॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्म- 


दो०। भअन्नादिक चोमास में दिये जौन फल होत । सो तिसरे अध्यायमें वर्शित चरित उदोत ॥ बझाजी बोलें कि सदैव सब कार्यां में बिहान्‌ लोग दान घम्‌ 
की प्रशंसा करते हैं ओर विष्णुजी के सोने पर दान ब्रह्मत्व का कारण हे॥ १॥ अन्न ब्रह्म ऐसा कहा गया हैं व अन्न में प्राण प्रतिष्ठित हैं उस कारण मनुष्य सदेव 


अज्नदायक व जलदायक होवै ॥ २ ॥ और जलदायक ठसिको प्राप्त होता है व अज्नदायक भ्रक्षय सुख को प्राप्त होताहे और जल व अन्न के समान दान न हुआ 
है न होवैगा ॥ ३॥ मणि, रल, मूंगा, चांदी, सुवर्णं व वस्र और अन्य भी दानों के मध्य में श्र्॒नदान विशेष है॥ ४॥ सदैव अन्न व जल का दान और गोदान, 
वेदपाठ व अग्नि में हवन चातुमोस्य में बड़ा फलदायक है ॥ ५ ॥ यदि विष्णुजी के साथ समागम में वैकुंठ स्थान की इच्छा होवै तो सब पापों के नाश के 

लिये चातुमौस्य में श्रज्नदायक होवै ॥ ६ ॥ हे देवपें, नारद ! मैंने तुमसे सत्य सत्य कहा है कि हज़ार जन्मोंके मध्यमें भी बिन दिया हुआ नहीं प्राप्त होता है ॥ ७॥ 
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में देना चाहिये और चातुर्मास्य में वज्र दान करनेवाला मनुष्य मनुष्य नहीं है॥ &॥ और चातुर्मास्य में गुरुवों व ब्राह्मणों का भोजन, घृतदान व सत्कार ये 
जिस मनुष्यके स्थित होते हैं वह मनुष्य नहीं है ॥ १०॥ ओर सडे, सत्कथा, सत्सेवा व सञनोंका दर्शन और विष्णुपूजन व दान में स्नेह चातुमास्य में दुलभ 
है॥ ११॥ और जो मनुष्य पितरों को उदेश कर चातुर्मास्य में श्रन्नदायक होताहै सव पापों से शुद्ध चित्तवाला वह मजुष्य पितरोंके लोकको प्राप्त होता है ॥१२॥ 
न्त्येनमन्नदानप्रदायिनम्‌ ॥ ८ ॥ आज्यं देयं च पानेषु श्रड्या बञ्जमिश्रितम्‌ ॥ वज्रदानकरो मर्त्यश्चातुर्मास्ये 
नमानवः॥ ६ ॥ भोजने युरुविप्राणा घृतदान च सांत्कया ॥ एतान यस्यातछान्त चातुर्मास्येन मानवः ॥ १० ॥ 


€ ~ 


सडर्मः सत्कथा चेव सत्सेवा दशनं सताम्‌॥ । 
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hs बेष्णपूजारतिर्दाने चातुर्मास्येषु दु्लभा ॥ ११ ॥ पितृचुद्दिश्य यो म 
त्यश्चातुम भवेत्‌ ॥ सर्वपापविशुद्धात्मा पितृलोकमवाप्लुयात्‌ ॥ १२ ॥ देवाः संवेःन्नदानेन तृप्ता यच्छ 
न्ति वाञ्बितम्‌ ॥ पिपीलिका5पि तद्वेहादक्ष्यमादाय गच्छति ॥ १३ ॥ रात्रो दिवा निषिदधान्नो अन्नदानमनुत्तम 
म॥ हरो सुप्ते हि पापप्न॑ न वार्यमपि शत्रुषु ॥ १४ ॥ चातुर्मास्ये इग्धदानं दुषित महाफलम्‌ ॥ जन्मकाले येन 
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बडः पिएडस्तद्दानमुत्तमम्‌ ॥ १५ ॥ शाकप्रदाता नरकं यमलोकं न पश्याति ॥ वखदः सोमलोकं च वसेदाभ्रूतसं 


पुवम्‌ ॥ १६॥ सपे देवे यथाशाक्के बन्यास प्रातमासु च ॥ पुष्पवस्रप्रदानन सन्तान नेव हीयते ॥१७॥ चन्दनागुरु 

| और अन्नदान से तृप्त सब्र देवता मनोरथ को देतेहैँ और पिपीलिका भी उसके घरसे भोजनको लेकर जातीहे॥ १३॥ और रात्रि व दिनमें अतिउत्तम रच दान निषि 
नहीं है ओर विष्णुजी के सोनेपर पापनाशक श्रन्नदान शत्रुवों में भी मना न करना चाहिये॥ १४ ॥ रौर चातुमोस्य में दुग्धदान, दही, मठा बड़ा फलवान्‌ होता है 
ओर जन्म समयमें जिसने पिंड को बॉघाहै वह उत्तम दान होताहै ॥ १५ ॥ और शाक को देनेवाला मनुष्य नरक व यमलोक को नहीं देखताहे व वखको देनेवाला । 
मनुष्य शलय पर्यन्त चन्द्रलोकमें बसताहै ॥ १६॥ और विष्णुदेवजीके सोनेपर यथाशक्ति अन्य प्रतिमाश्रोंमें भी पुष्प व वखके दानसे सन्तानहीन नहीं होताहै॥ १७॥ 


इस कारण अन्न के दान से सब प्राणी प्रसन्न होते हैं और देवता भी इस श्रन्नदायी मनुष्य की इच्छा करते हैं ॥ ८ ॥ और वज से मिश्रित घी को श्रद्धा से पात्रों (: चाण्मा० 
श्रः रे 


चाण्मा० 
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है पुत्रों व पौत्रो से संयुत वह मुप्य विष्णुरूप होता है ॥ १८ ॥ व जगदीश देवजी के सोने पर जो 
ह. | वेदों के जाननेवाले ्राह्मणके लिये फलदान को देता है वह यमलोकको नहीं देखता है ॥ १६॥ व विष्छुजीकी प्रीतिके लिये जो इस संसारमें विद्यादान, 
२ गोदान व भूमिदान देता है वह पूर्वज पितरों को तारताह ॥ २०॥ और जिस देवता को उद्देश कर गुड़, नमक, तैलादिक, सहद, तिक्कवस्तु व तिल ओर अन्न को 


~ ९ 


चातुर्मास्यमें तिला को देकर फिर मनुष्य दूधको पीनेवाला नहीं होता है ओर यवों को देनेवाला मनुप्य इन्द्र 


हव्य वह च दानं दद्यादडिजातये ॥ गावः सुपजिताः कार्याश्चातर्मास्ये विशेषतः ॥ ९३॥ यत्किञ्चित्‌ सुझृत कमं ज 
न्मावधि सुसञ्चितम्‌ ॥ चातुर्मास्ये गते पात्र विषुवे यत्प्रदीयते ॥ २४ ॥ ग्रणश्याति क्षणादेव वचनावस्त प्रच्युतः ॥ 


दिवसे दिवसे तस्य वच्धत न्च आंत इतम ॥ २४ 0 तर्माश्चेव प्रांतश्राव्य ५ स्वल्पमप्याशु दायत ॥ तावाहवडत दान 
यावत्तन्न प्रयच्छांते ॥ २६ ॥ यो मोहान्मठुजो लोके यावत्कोटियुणं भवेत्‌ ॥ ततौ दशणणा दाड्श्चातु्मास्य 
५ में हवन करे और ब्राह्मण के लिये दान देवै व गोवों को सुपूजित करना 
र| चाहिये ॥ २३॥ और जो कुछ पुण्य कमे जन्मसे लगाकर इकट्ठा किया जाताहै वह चातुमीस्यरूपी पात्र बीतने पर जो विषुव समय में दिया जाताहे ॥ २४ ॥ वह 
| क्षणही भरमें नाश होजाता है और जो वचनसे भ्रष्ट होजाताहै उसका प्रतिश्रुत ( दिया हुआ दान ) प्रतिदिन बढ़ता है॥ २५ ॥ इस कारण देने की प्रतिज्ञा न करना 
| चाहिये बरन शीघही थोड़ा दिया जाता है क्योंकि तबतक दान बढ़ता है जब तक कि उसको जो मनुष्य संसार में मोहसे नहीं देता है श्रौर जितना कोटियुना 
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प्रदातरि ॥ २७॥ नरके पतन तस्य यावदिन्द्राश्‍चतुर्दश ॥ अतस्तु सर्वदा देयं नरेयंतत प्रतिश्चुतम्‌ ॥ २८ ॥ अन्यस्मे 
न प्रदातव्यं प्रदत्तं नेव हारयेत्‌ ॥ चातुर्मास्येषु यः शाय्यां दिजाग्रयाय प्रयच्छति ॥ २६ ॥ वेदक्किन विधानेन नस 
याति यमालयम्‌ ॥ आसनं वारिपात्रं च भोजनं ताञ्रमाजनम्‌ ॥ ३० ॥ चाठुमास्यं प्रयत्न दय विचानुसारतः॥ 
सवंदानानि विप्रभ्यो ददेत्सुप्ते जगद्णुरो ॥ २१॥ आत्मानं पवः साङ स मांचयाति पातकात्‌ ॥ गाश्च विलपाज 
च दीपदानमनुत्तमम्‌॥ ३२ ॥ ददेदहिजातये सक्को जायते स ऋणत्रयात्‌ ॥ ३३ ॥ स विश्वकता सुवन गाता स 
यज्ञमुक्‌ सर्वफलप्रदश्च ॥ दानानि वस्तुष्वधिदेवतं च यस्मिन्ससाद्देश्य ददाति सुक्त: ॥ ३४ ॥ इति श्रारकन्दएुराएं 
ब्रह्मनारदसंवादे चातमास्यमाहातये दानमहिमावर्णनं नाम तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ ऋ ॥ ऋ ॥ 
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स क च बट ११७५ ७ हक गोती तव ह ज़ क कि चोद न्ट्र रहते ते 
होता है उससे दशशुनी बि चातुमास्य में देनेवाले परुप म हाता है LR यार न. क डच वी पक ने नहर बज मनप्य 
हैं इस कारण मनुष्यं को जो म्तिज्ञा करना चाहिये वह सबैव देना चाहिये॥ २८॥ और अन्य पुरुष के लिये न देना चाहिये व दी हुईं वस्तु को न हरे व जो मनष्य 
चातुमीस्य में श्रेष्ठ घाझण के लिये वेदोक्त विधिसे शय्या को देता है वह यमस्थान को नहीं जाता है ओर थ्रासन, जलपात्र, भोजन व ताम्रपात्र को ॥ २९३०॥ , 
चातुर्मास्य में द्रव्य के अनुसार देना चाहिये और जगद्रुरु विष्णुजी के सोनेपर जो बाणा के लिये सब दानों को देता है॥ ३१ ॥ वह पूवजों समेत अपना को 


पाप से छुड़ाता है ओर गऊ, एथ्वी व तिलपात्र श्रोर अतिउत्तम दीपदान को ॥ ३२॥ ress के लिये देता है वह तीनों ऋणों से छूट जाता है ॥ ३३ ॥ 
और वह संसार को रचनेवाला तथा लोकों में रक्षक और यज्ञ भोक्ता व सव फल को देनेवाला श्र सुक्त होता है जो कि वस्तुवों में अधिदेवता को या 
, कर जिसमें दानों को देता है ॥ ३४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां न नाम 
| तृतीयोऽध्यायः ) ३ | छ ॥ ® ॥ ® ॥ & ॥ ७ ॥ छ 
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दो०। इ वस्तु के त्याग से मिलत जौन फल भूरि । सो चौथे अध्याय में कह्यो चरित सुखमूरि ॥ ब्रह्माजी बोले कि विष्णुजी प्रिय वस्तु के दायक हैं व । 
| सदैव प्रिय वस्तु की इच्छा करता है इस कारण चातुर्मास्य में मनुष्य नारायण की मीति के लिये उसको त्याग को तो वह अक्षयता को प्राप्त होता | 

और जो श्रद्धावान मनुष्य जिसको त्यागता है वह अनन्त फल का भागी होता है॥ १ । २॥ कासे के पात्र को छोड़ने से मनुष्य एथ्वी में राजा होता है| 
और ढाख के पत्ते में भोजन करनेवाला मनुप्य बहता को प्राप्त होताहै॥ २॥ और गशहस्थ मनुष्य तेबि के पात्र में कभी न भोजन करें व चातुमोस्य में विशेष कर 


ब्रह्मोवाच ॥ इषटवसतप्रदो विष्णुलोकश्ेष्टरचिः सदा ॥ तस्मात्सवेप्रयत्नेन चातुर्मास्ये त्यजेच तत्‌ ॥ १ ॥ नाराय 
एस्य प्रीत्यै तदेवाक्षय्यमाप्यते ॥ मर्त्यस्त्यजति श्रद्धावान सोऽनन्तफलभागमवेत्‌ ॥ २ ॥ कांस्यभोजनसं 
त्यागाजायते शपति ॥ पालाशपे सञ्ञानो ब्रह्मभयस्त्वमश्चुते ॥ ३ ॥ ताञ्रपातेन सज्ञौत कदाचि गही 
नरः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण ताङ्रपात्रं विवजेयेत ॥ ४॥ र्कपत्रेषु सुझञानोऽचपसं लभते फलम ॥ वटपतरेषु भोक्त 
रय चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ५॥ अश्वत्यपत्रसंसोणः कायो घुधजनेः सदा ॥ एकान्नमोजी राजा स्यात्सकले भूमि 
मण्डले ॥६॥ तथा च लवणत्यागात्सुमगो जायते नरः ॥ गोधूमान्नपरित्यागाजायते जनवञ्ञमः॥ ७॥ अशाक भोजी 
दर्घायुश्चातु्मास्येऽमिजायते ॥ रसत्यागान्महाप्राणी मध्च॒त्यागात्मुलोचनः ॥ ८ ॥ सुङगत्याया द्रिएडती राजमापा- 


तजि के पात्र को वर्जित केर ॥ ४ ॥ व मदार के पत्तों में मोजन करनेवाला मन्ुप्य अनूपम फल को पाता है व चातुर्मास्य में विशेष कर बरगद के पत्तो में 
भोजन करना चाहिये ॥ ५॥ और विहान लोगों को सदेव पीपल के पत्ते में भोजन करना चाहिये और एक अन्न को भोजन करनेवाला मनुप्य सब एश्वीम- 
॥ डल में राजा होता है ॥ ६॥ वैसेही नमक के छोडने से मनुष्य सुन्दर ऐश्‍वर्यवान्‌ होता है और गोधूमान्न के त्याग से मनुष्यों को प्रिय होता हे॥ ७॥ व चातुर्मास्य 
| सं शाक को न भोजन करनेवाला मनुष्य दीर्घायु होता है व रसों के त्याग से बड़ा बलवान्‌ और सहद के त्याग से सुलोचन होता हे॥ ८ ॥ ओर मूग को 
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| त्यागने से शत्रु की मृत्यु व लोबिया को छोड़ने से धनाढ्यता होती है व चातुमस्यमें चावल के छोड़ने से घोड़े की प्राप्त होती है ॥ ६ ॥ व फ्ला को छोडने से 
3| बहुत पुत्रवान्‌ और तैल को त्यागने से स्वरूपता होती है और जल को छोड़ने से ज्ञानी होता है व सदैव वल, वीर्य होता र ॥ १०॥ रौर सुग का मास छो 
'| इने से मनुष्य नरक को नहीं देखता है व शूकर का मास छोड़ने से रवास मिलता है ॥ ११॥ व लवा ( बटेर ) के छोड़ने से ज्ञान मिलता है और घी के 


त्यागने से बड़ा सुख होता है व मदिरा को छोड़कर उस मनुष्य को मुक्ति दुलेभ नहीं होती है॥ १२ ॥ व सुवर्णे को त्यागने से बलसंयुत ओर चादी को छोडने 


डनाळ्यता ॥ अश्वाप्तिस्तण्डलत्यागाचातुमास्येऽभिजायते ॥ ६ ॥ फलत्यागादृहसुतस्तेलत्यागात्सरूपता ॥ ज्ञा 
नी तु वारिसंत्यागाइलं वीर्ये सदेव हि ॥ १० ॥ मार्गमांसपरित्यागान्नरकं न च पश्यति ॥ शोकरस्य परित्यागाटट 
ह्मवासमवाप्यते ॥ ११ ॥ ज्ञानं लावकसंत्यागादाज्यत्यागे महत्सुखम्‌ ॥ आसवं संपरित्यज्य मुक्तिस्तस्य न हुल 
भा॥ १२॥ सबलः कनकत्यागाइृप्यत्यागेन मातुषः॥ दघिटुग्धपरित्यागी गोलोके सुखभाग्भवेत्‌ ॥ १३ ॥ ब्रह्मा 
पायससंत्यागास्षीरत्यागान्महेश्वरः ॥ कन्दपोपपसंत्यागान्मोदकत्याजकः सुखी ॥ १४ ॥ गृहाश्रमपरित्यागी वा 
ह्याश्रमनिषेवकः ॥ चातुर्मास्ये हरिप्रीत्ये न मातुर्जठरे शिशुः ॥ १५ ॥ नृपो मरीचसंत्यागाच्छण्ठीत्यागेन सत्क 
बिः ॥ शकरायाः परित्यायाजायते राजपूजितः ॥ १६ ॥ शुडत्यागान्महाभतिस्तथा दाडिमवर्जनात्‌ ॥ रक्कवस्रप 


से मनुष्य बलवान्‌ होता है व दही, दूध को छोडनेवाला मनुष्य गोलोक में सुखभागी होता है ॥ १३ ॥ श्रौर खीर को छोड़ने से ब्रह्मा तथा दूध को त्यागने 


१ से शिव होता है ओर पुवा को छोडने से कामदेव व लड्डुवों को छोड़नेवाला मनुष्य सुखी होता है ॥ १४ ॥ व चातुर्मास्य में विष्णुजी की प्रसन्नता के लिये 


गृहाश्रम को छोड़नेवाला तथा बाह्याश्रम को त्यागनेवाला मनुष्य माता के पेट में बालक नहीं होता हे ॥ १५॥ ओर मिचे को छोडमे से राजा व सोंठि के त्यागने 


से उत्तम कवि होता है व शक्कर को छोडने से मनुष्य राजपूजित होता है ॥ १६ ॥ व सुड को त्यागने से श्रौर अनार को छोड़ने से बड़ा ऐश्वर्य होता है व लाल 
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बस को छोड़ने से मनुष्यों को प्रिय होता है ॥ १७॥ और रेशमी वस्रों को छोड़ने से अक्षय स्वर्ग मिलता है व उड़द और चना के छोड़ने से फिर जन्म नहीं न 
होता है ॥ १८॥ और काला कपड़ा सदैव त्यागने योग्य है व चातुर्मास्य में विशेष कर त्यागने योग्य है और नील वस्र को देखने से सूथनारायण के दर्शन 

से शुडि होती है॥ १६॥ व चंदन को छोड़ने से मनुष्य गंधबों के लोक को भोगता है व कपूर को छोड़ने से मनुप्य जीवनपर्यन्त बड़ा धनी होता ह॥ २० ॥ ब $- | 
सुम के छोड़ने से मनुष्य यमराज के स्थान को नहीं देखता है व केसर के छोड़ने से मनुष्य राजमरिय होता है ॥ २१ ॥ व यक्षकर्दैम को छोड़ने से मनुष्य बर्मलोक 


| रित्यागाजायते जनवज्ञभः ॥ १७ ॥ पङ्कूलपरित्यागादक्षय्यंस्वर्गमाप्यते ॥ मापान्नचणकान्नरुय त्यागान्नेव पुन 
| मंवः॥ १८॥ कष्णवस्ं सदा तयाज्यं चातुमांस्ये विशेषतः॥ सर्यसंदर्शनाच्छाडेनौलवस्रस्य दशनात॥ १९॥ चद 
, नस्य परित्यागाह्नन्धव लोकमश्चुते ॥ करस्य परित्यागायावजीव महाधनी (२०५ उम्म परित्यागाशेव 
| पश्यद्यमालयम्‌॥कशरस्य परित्यागान्मञुष्या राजवज्ञसः॥ २३॥ यक्षकदमसत्यागाइललाक महीयते ॥ ज्ञाना पुष्प 
| परित्यागाच्छय्यात्यागे महत्पुखम्‌ ॥ २२॥ मायोवियोगं नाप्नोति चातुमास्ये न संशयः ॥ अलीकवादसंत्यागान्मो 
| 


क्षहारमपारतम्‌॥ २३ ॥ परम्ग्रकाशश्च सद्यः पापसमागमः ॥ चातुमास्ये हरो सुस परनिन्दां विवजेयेत्‌॥ २४॥ 
परनिन्दा महापापं परनिन्दा महामयम्‌ ॥ परनिन्दा महहुःखे न तस्याः पातकं परम्‌ ॥ २५॥ कवलं निन्दनं चव 


~ 


४| में पूजा जाता है व पुष्पो'को छोड़नेतसे ज्ञानी'होता है श्रीर शय्या को छोडने से बड़ा सुख होता है॥ २२॥ और चातुमौस्य में शय्या को छोड़ने से मनुप्य खी (8. 
:| के वियोग को नहीं प्राप्त होता है इसमें सन्देह नहीं है ओर झूठ वचन को छोड़ने से मोक्षार खुला होता है॥ २३ ॥ और पराये मर्म का प्रकाश करना 

शीधही पाप का समागम है इस लिये विष्णुजी के सोने पर चातुमोस्य में पराई निन्दा वर्जित करे ॥ २४ ॥ क्योंकि पराई निन्दा बड़ा भारी पाप है व पराई निन्दा | 
बड़ा भय हे और पराई निन्दा बहुत दुःख है व उससे अधिक पातक नहीं है ॥ २५॥ और निन्दा में मनुष्य केबल उस बडे भारी पाप को पाता है व जैसा |€ 
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वैसा अरन्य नहीं होताहे ॥ २६॥ और केशोका संस्कार दोड़नेसे मनुष्य तीनों तापॉसे रहित होताहै व विशेषकर विष्णुजी के सोनेपर जो... चा०मा* 
कराने योग्य हैं और श्रेष्ठ सब -, मर ३ 


र ' सुननेवाला पापी होता है वै 
| नख व रोमा को धारनेवाला होताहै॥ २७॥ उसको प्रतिदिन गंगाजीके स्नान का फल होताहै॥ २८॥ सब उपायाँसे विष्णुही प्रसन्न कर री 
विशेष कर स्मरण किये जाते 2 


| वणौसे व योगियों से ध्यान करने योग्यहैं क्योंकि विष्णुजी के नामसे मनुष्य घोर बन्धनसे छूट जाताहै और ये विष्णुजी चातुमोस्यमे मना ना , 
: | है॥ २६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे वह्मनारदसंवादे चातुमीस्यमांहात्ये देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायामि चतुर्थोइ्यायः ॥४॥ ह” 
तत्पापं लभते गुरु ॥ यथा श्वएवान एवं स्यात्पातकी न तत! परः॥२६॥ केशसंस्कारसंत्यागात्तापत्र्‍यविवजितः ॥ ० 


र नखरोमधरो यस्तु हरो सुपे विशेषतः | २७॥ दिवसे दिवंसे तस्य गङ्गास्नानफलं भवेत्‌ ॥ २८॥ सर्वोपायेविष्णरव 
| 


प्रसाद्यो योगिध्येयः प्रवरेः स्वः ॥ विण्णोनाश्ना मुच्यते घोरवन्धाचचातुमास्ये स्मर्यतेसो विशेषात्‌ ॥ २६ ॥ इति 


श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मनारदसंवादे, चातुर्मास्यमाहात्म्ये इष्टवस्तुपरित्यागमदिमावर्णनं नाम चतुर्थोऽध्यायः ४॥ 

नारद उवाच ॥ कदा वाधानषवा च कत्तव्यो विष्णुसानधा ते युष्महाक्यामर्त पीला तूप्तमम्‌ न विद्यत ॥ 3 ॥ 
ब्रह्मोवाच ॥ कर्कृसंकरान्तिदिवसे विष्णु सम्पूज्य भकितः॥ फ्रच: अ शस्तजम्बुफलेः शुभः ॥ २॥ जम्ब 
पस्य संज्ञेयं फलेन च विजायते ॥ मन्जेणानन विः श्रद्मधर्मझुसंयुतः ॥ ३॥ पण्मासाम्यन्तर सत्युर्यन कायस 
वेन्मम ॥ तन्मया वासुदेवाय स्वयमात्मा नवादतः ॥ ७॥ हाते मन्त्रणाध्यम्त ॥ ततौ विधिनिषेधो च ग्राह्यो भक्त्या ¦ 
:| दोऽ विधिनिषेध के किये जिमि मिलत श्रहै फल जौन । यहि पंचम अध्याय में कह्यो चरित सब तौन ॥ नारदजी बोले कि विष्णुजी के समीप कब विधि व ह 
“;| निषेध करना चाहिये तुम्हारे वचनरूपी भ्रमत को पीकर मुभकों ठति नहीं होती है॥ १॥ बह्माजी बोले कि कर्क की संक्रान्तिके दिन विष्णुजी को भक्ति से पूजकर 5 
;| प्रशस्त ब उत्तम जम्बूफलों से अधे देना चाहिये ॥ २॥ हे डिजेन्द । जम्वूडीप की यह संज्ञा फल से होती है इस मंत्र से श्रद्धा धर्म से संयुत मनुष्यों को श्रथ & 
:| देना चाहिये ॥ ३॥ कि छा महीने के परीचमें जहा कहीं भी मेरी मत्यु होवै तो मैंने आपही आत्मा को वासुदेवजी के लिये निवेदन क्रिया॥ ४॥ इस मत्र से श्रष्ये को र 


> 
» 


ik | 
| ओर निषेध नियम माना गया है और विधि व निषेध ये दोनों विष्णुही हैं ॥ ६॥ इस कारण सब यत्न से जनाईनजी सेवने योग्यहें और विष्णुजीकी | 
! | व विष्णुजी की पूजा व ध्यान और विष्णुजी को प्रणाम करना ॥७॥ सबही को जो विप्णुजी की प्रीति के लिये करता है वह झुक्तिभागी होताहे ओर वर्ण व आ- |; 
श्रम की मूर्ति सत्यरूपी सनातन विष्णुजी हैं ॥ ८ ॥ और चातुर्मास्य में विशेषकर जन्म के कष्टादि को नाशनेवाले हैं ब्रत से विष्णुजी ग्रहण करने योग्य हैं व 


i, 
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हरेः पुरः ॥ चातुर्मास्ये समायाते सवेलोकमहास्ुखे ॥ ५ ॥ विधिवेंदर्विधिः कायां निषेधो नियमो मतः ॥ विधिश्चेव 
निषेषश्च हावेतो विष्णुरेव हि ॥ ६॥ तस्मात्स्प्रयन्षेन सेव्य एव जनादनः ॥ विष्णोः कथा विष्णुपूजा ध्यानं वि 
ष्णोनेतिस्तथा॥ ७॥ सवमेव हरिप्रीत्या यः करोति स सुक्तिमाक ॥ वर्णोश्रमविधेमूर्तिः सत्यो विष्णुः सनातनः ॥ ८ ॥ 
चातुमास्ये विशेषेण जन्मकष्टादिनाशनम्‌ ॥ हरिव ब्रताद्ग्राहयो व्रतं देहेन कारयेत्‌ ॥ « ॥ देहोऽयं तपसा शोध्यः 
सक्ते देवे तपोनिधो॥नारद उवाच। कि त्रतं कि तपः प्रोक ब्रह्मन्ब्रूहि सविस्तरम्‌ सुप्ते देवे मया कार्य ङतं यच महाफल 
म्‌॥१०॥ ब्रह्मोवाच ब्रतं विष्णुब्रत॑ विदि विष्णुभक्तिसमन्वितम्‌ ॥ तपश्च धर्मवत्तित्वं कुच्छादिकमथापि वा ॥३१॥ 
शृणु ब्रतस्य माहात्म्यं वक्ष्यामि प्रथमं तव ॥ अ्रह्मचयंत्रतं सारं ब्रतानास्चत्तमं ब्रतम्‌॥ १२ ॥ ब्रह्मचर्य तपःसारं ब्रह्मचर्य 
|| जत को देह से करे ॥ ९ ॥ और तपोनिधि विप्णुददेवजी के सोने पर यह शरीर तपस्यासे शोधने योग्य है नारदजी बोले कि हे बहन्‌ ! क्‍या बत और क्या तप | 
| कहा गया है इसको विस्तारसमेत कहिये क्योंकि विप्णुदेवजी के सोनेपर मैं उसको करूंगा किया हुआ जो कि बडा फलवान्‌ है ॥ १० ॥ अह्माजी बोले कि विष्णु | 


E जीकी भक्ति से संयुत ब्रत को विष्णुब्रत जानिये ओर धर्म में वर्तमान होना या कृच्छादिक तप है ॥ ११ ॥ मैं तुम से जो पहले कहता हूं उस घत के माहात्म्य को | 
सुनिये क क € हे ® लिये hea] ह भ्र 
*,॥ सुनिये कि ऋतों के मध्य में उत्तम व सारांश घत बरझचर्यरूप ब्रत हे ॥ १२॥ और बह्मचर्य तपस्या का सारांश है व ब्रह्मचर्य बड़ा फलवान्‌ हे इस लिये सब कर्मी ६ 


टे ^~ ष ~ Poa च च लोकों DS ho he De वेद्‌वि [a | र चचा 
दुवे ॥ तदनन्तर विष्णुजी के रागे भक्ति से विधि व निषेध को ग्रहण करना चाहिये सब लोकों को बड़े सुखवाले चातुर्मास्य के राने पर ॥ ५॥ वेदाविधि को करना (९. 
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"| में अक्षचर्यको बढ़ावै ॥ १३॥ क्योंकि अह्यचय के प्रभावसे उग्र तप वर्तमान होताहै ब्रह्मचर्य से अ्रधिक उत्तम धर्म साधन नहींहे ॥ १४॥ व हे हिज ! चातुर्मास्य | र र्‍चान्मा« 
'| में विष्णुदेवजी के सोने पर विशेष कर संसार में उसी इस महात्रत को सदैव अधिक गुणवान्‌ जानिये ॥ १५॥ श्र जो इस विष्णुजी के कम को करता हे # अन्१ 
: वह कर्मो से लिप्त नहीं होता है वर्ष भर में विद्दान्‌ लोग तीनसो साठ दिन कहते हैं ॥ १६॥ उसमें ब्रत करनेवाले मंनुष्यों से विष्णुदेवजी पूजे जाते हैं hr 
| हे देव ! मैं असुक उत्तम कर्म को करूंगा यह निश्‍चय कर ॥ १७॥ जो विष्णुदेवजी के सोने पर अधिक, युणवाले कर्म को करता है उसको ब्रत कहते हैं | 
:| महत्फलम्‌॥ क्रियासु सकलास्वेव a ॥१३॥ ब्रह्मचयंप्रभावेण तप उग्रं प्रवत्तते त्रह्मचयांत्परं नास्ति ¦ 
धमंसाधनम॒त्तमम्‌ ॥ १४॥ चातुमास्ये विशेषेण सुपे देवे एशोत्तरम्‌॥ महात्रतमिदं लोके तन्निबोध सदा हिज॥ १५ ॥ 
नारायणमिर्द कम यः करात न लिप्यते ॥ शतत्रय षाष्टयुत दनमाहरच वत्सर ॥ १६॥ तन नारायणा दवः पूज्य 
ते ब्रतकारिभिः ॥ सत्क्रियामसुकीं देव कारयिष्यामि निश्चयः॥ १७॥ कुरुते तद़त॑ प्राहः सुते देवे शणोत्तरम ॥ व 
हिहोमो विप्रभक्रिः श्रद्धा धर्में मतिः शुभा ॥ १८ ॥ सत्सङ्गो विष्ण॒पूजा च सत्यवादी दया हृदि॥ आजयं मधुरा वा 
णी सच्चरित्र सदा रातः ॥ १९ आ वदपाठस्तथास्तयमाहसा द्दीः क्षमा दमः ॥ निलोभता$क्रोधता च नर्माहा यम 
ता रातिः ॥ २० ॥ श्वतिक्ियापरं ज्ञानं कृष्णापितमनोगातेः ॥ एतानि यस्य तिष्ठन्ति त्रतानि ब्रह्मवित्तम ॥ २१ ॥ 
| जीवन्सुक्की नरः प्रोक्तो नेव लिप्याति पातकेः ॥ ब्रतं कृतं सकृदापि सदेव हि महाफलम्‌ ॥ २२ ॥ चातुसांस्ये विशेषेए र; 
$ आग्नि में हवन व ब्राह्मण की भक्ति तथा धर्म में श्रद्धा व उत्तम बुद्धि ॥ १८॥ और सत्संग, विष्णुपूजन, सत्यवचन व हृदय में दया व कोमलता और मधुर | 
[| वचन तथा उत्तम चरित्र में सदैव स्नेह ॥ १६ ॥ श्रौर वेदपाठ, श्रस्तेय, अहिसा, 'लजा, क्षमा व दम, निलॉमता, श्रकोधता, निर्मोह व यम में स्नेह॥ २० ॥ 
ह व हे मह्मवित्तम ! वेदकार्यो में उत्तम ज्ञान तथा श्रीकृष्णजी में मन की गति को लगाना ये नियम जिसके स्थित होते हैं ॥ २१॥ वह मनुष्य जीवन्मुक्त कहा 
| गया है श्रोर वह पातकों से लिप नहीं होता है और एक बार किया हुआ भी बत सदैव महाफलवान होता है ॥ २२ ॥ व चातुर्मास्य में अझचयीदि का सेवन 


स्क*्पु० || ` 
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सुनिये कि 
बड़ा तप कहा 


| मभदमय सूर्ति ओर अज व विराटूरूप को भजो कि 


फलवान्‌ है व सदैव जिन मनुष्यों का चातुर्मास्य बिन अत से व्यतीत 


करना संबही वणौ को बड़ा फलवान्‌ है ॥ २४ ॥ व हे वत्स ! चातुर्मास्यमे थोड़ा भी किया हुआ 
| को विष्णुजी सवेत्र देखपड़ते हैं ॥ २५॥ चातुमोस्य 


वापरेल 


विष्णुत्र॑तसेवापरे्डमिः ॥ २५॥ चातुमांस्ये समायाते पालयेत्तत्यन्षतः॥ २६॥ भजस्व विष्णुं डिजवहितीर्थ वेद 
्रमदमयद्चातमज विराजम्‌॥ यत््सादाद्‌भवति मक्षमहातरुस्थस्ताप न यास्याते स चार्कससुद्भवन्तम्‌ ॥ २७ ॥ 
शत श्रीस्कन्दपुराऐ श्रह्मनारदर्सवाद चातुमास्यमाहात्म्ये ब्रतमाहमावणनं नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५॥ ओ ॥ 
_ शह्मोवाच ॥ तपः शृणुष्व पिग्रेन्द्र विस्तरेण महामते॥ यस्य 
शनापचारण वि पूजा सदा तपः ॥तत 
वाह ॥ तान्वय हरा चव चातुर्मास्ये मह 
को न मात होगा ॥२७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्नारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां 
दो* जिमि पराक बत आदि तप होत अनेक प्रकार । सोइ छठें श्रध्याय में कह्यो 
चातुर्मास्य में जिसके सुनने से पाप नाश' होता है ॥ १ ॥ सोलह उपचार 

हा गया हे ॥ २॥ और पंचयज्ञों का सदैव करना ही तप है उसको चातु 


न्यो नम जिनकी प्रसन्नता से मनुष्य मोक्षरूपी महावृक्ष के नीचे 
सेवनम्‌ ॥ अन्नतेन गतं येषां 


' सुप्ते जगन्नाथे महत्त 
चपः ॥ ३॥ ऋतुयान 


हुआ है॥ २३ ॥ उनका धर्म तत्त्व को जाननेवाले विद्वानों 


वज्ञेः परिकीर्ति 


श्रवणमात्रेण चातु्मास्येष्धनाशनम्‌ ॥ १ ॥ षोड 
हम ॥ २॥ करणं पश्चयज्ञानां सततं तप ए 
णहस्यस्य तप एव सदव हि ॥ चातुमस्ये हारिप्रीत्ये 
भापाटीकायां चातुर्मोस्यमाहात्म्ये बतमहिमावर्णीनं नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥५॥ 
चरित्र उदार ॥ ब्रह्मा बोले कि हे डिजेन्द्र, महामते ! विस्तार से तप को 
रॉ से सदेव विष्णुजी का पूजन तप है इस लिये जगदीशाजी के सोने पर 
मास्य में विष्णुजी में निवेदन कर बडा भारी तप होता है ॥ ३॥ और गृहस्थ | 


से बथा कहागया है 


आ ब्रत सुखदायक है और वत की सेवामें परायण मनुष्यों न 
आने पर उसको बडे यल से पालन करे ॥ २६॥ और बिष्णु व डिज श्रौर अग्निमय तीर्थ को भजो व वेद- | छि 
स्थित होता है ओर वह सूर्यनारायण से उपजे हुये ताप | , 
+ पेन गत येपा चाठुमास्यं सदा रणाम ॥ २३॥ घमंस्तेषां था सद्धिस्तर : परिकीति 
तः ॥ सर्वेषामेव वणानां नेतचयामहाफूलम्‌ ॥ २४॥ स्वल्पापि पिहिता वत्स चातुर्मास्ये सुखप्रदा ॥ सर्वत्र थ्श्यतं 


को ऋतु समय याने रजोधम से शुद्ध होने पर सोलह रात्रियों तक स्त्री के समीप जाना सदैव -तप है चातुर्मास्य में विष्णुजी की प्रीति के लिये वह महातप सेवन प 
करने योग्य है ॥ ४॥ और एथ्वी में सदैव सत्य कहना माणियों को दुलेभ तप है देवपति-विष्शुजी के सोने पर उसको करता हुआ मनुष्य अमित फल का भागी ह. 
र होता है ॥ ५॥ और' सदैव अहिसादिक झुणों का पालन करना तप है व चातुर्मास्य में वैर को त्याग करना बड़ा तप कहागया है ॥ ६॥ और पंचायतन का i 
'| पूजन बड़ा भारी तप है विष्णुजी की प्रीति के लिये चातुमोस्य में उसको मनुष्य विशेषकर करे ॥ ७॥ नारदजी ओले कि यह पंचायतन संज्ञा किसकी है और Fl 


तन्निषेव्यं मंहत्तपः॥ ४॥ सत्यवादस्तपो नित्यं प्राणिनां यवि दुलेभम्‌॥ सुप्ते देवपतो कुवन्ननन्तफलभाग्भवेत्‌॥५॥ 
अरहिंसादिएणानां च पालनं सततं तपः ॥ चातुर्मास्ये त्यक्कवैरं महत्तप उदाहृतम्‌॥ ६॥ तप एवं महन्मत्यः पञ्चायत 
नपूजनम्‌ ॥ चातुमांस्ये विशेषेण हरिग्रीत्या समाचरेत्‌ ॥ ७॥ नारद उवाच ॥ पञ्चायतनसंज्ञेयं कस्योक्का सा कथं 
भवेत्‌॥ कथं पूजा च कत्तव्य विस्तरेणाऽशु तहद ॥ ८ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ प्रातर्मध्याहृपूजायां मध्ये पूज्यो रविः सदा ॥ 
रात्री मध्ये भवेचन्द्रस्तदर्णकुसमेः शुभेः॥९॥ वहिकोणे तु हेरम्बं सर्वविभोपशान्तये ॥ रक्कचन्दनपुष्पेश्‍च चातुर्मास्ये 
विशेषतः ॥ १० ॥ नेतं दल़मास्थाय भगवान्‌ दुष्टदर्पहा ॥ ग्रहस्थस्य सदा शत्रुविनाशं विदधाति सः॥११ ॥ नेत्र 
त्यकोणगं विष्णु पूजयेत्सदा बुधः ॥ सुगन्धचन्दनः पुष्पेनेंवेयेश्वातिशो भनेः ॥.१२॥ गोत्रजा वायुकोणे तु एज | 
|| वह कैसे.होती है व किस प्रकार पूजन करना चाहिये उसको शीमही विस्तार से कहिये ॥ ८ ॥ बरा बोले कि मातःकाल व मध्याह्न की पूजा में सदैव सूर्यनारायण 
|| '| जी मध्य में पूजने योग्य हैं ओर रात्रि में चन्द्रमा मध्य में होताहै उसको उत्तम उसी रंग के पुष्पों से पूजना चाहिये ॥ 2 ॥ और अ्रग्निकोण में सब विज्नों की शांति 6 


. के लिये'चातुर्मास्य में विशेष कर लालचन्दन व पुष्पोंसे गणेशजी को पूजै॥ १० ॥ और नैऋत्यकोण को प्राप्त होकर दुष्टो के गर्वको नाशनेवाले वे भगवान्‌ विष्णु ५ 
|` | जी सदैव गृहस्थ के शत्रुवों का नाश करते हैं ॥ ११.॥ नैऋत्यकोण में रस विष्णुजी को विंडान्‌ सदैव सुगंध चंदन, पुष्प ब. अतिउत्तम नेवेद्यो से पूजे ॥ १२॥ ६: 


~ 


। श्र वायव्यकोण में सदैव पुत्र पौत्रों की चडि के लिये विद्धानों को सुन्दर पुष्पों से पार्वतीजी को | 
१0 से पूजित भगवान्‌ शिवजी सदैव अपमृत्यु के नाश के लिये व सब दोषों के विनाश के लिये होते हैं ॥ १४ ॥ जिन ग्रहस्थो से यह पंचायतन पूजा जाता 2 
£| उनकी महिमा जागती है व बह्मादिकों से नहीं लिखी जाती है ॥ १५ ॥ चातुमौस्य में- यह बहुत फलवाला तप संदैव करना चाहिये और सब पूर्वकालो में | 


(| दान देना चाहिये जो कि सदैव तप है और चातुर्मास्य में बह विशेष कर अनन्त होजाता है ॥ १६॥ और सदैव बाहर व भीतर दो प्रकार का शौच ग्रहण करना [९ 
| नीया सदा बुधैः ॥ पुतरपोत्रप्रश्‍डधयर्थ सुमनोभिर्मनोहरेः॥ १३॥ ऐशाने भगवान्‌ रुद्रः श्वेतपुष्पः सदाचितः॥ अ | 
पश्त्युविनाशाय सवेदोषापनुत्तये ॥ १४ ॥ जागति महिमा तेषां ब्रह्माचनैंव लिख्यते ॥ पञ्चायतनमेतद्धि पूज्यते 
ग्रहमेधिभिः ॥ १५॥ तप एतत्सदा कार्य चातुर्मास्ये महाफलम्‌ ॥ पर्वकालेषु सवेषु दानं देयं तपः सदा ॥ चातुर्मा 
स्य विशेषेण तदनन्तं प्रज़ायते॥ १६॥ शौचं तु हिविध ग्रां बाह्ममाभ्यन्तरं सदा ॥ जलशोचं तथा वाह्य॑ श्रद्या 
इन्ट्रयाणा ग्रहः कार्यस्तपसो लक्षणं परम्‌ ॥ निदृत्येन्द्रियलोल्यं च चातुर्मास्ये महत्त 
पः॥ १८॥ इन्द्रियाश्वान्‌ सन्नियम्य सततं सुखमेधते ॥ नरके पात्यते प्राणैस्तेरेवोत्पथगामिमिः ॥ १६ ॥ ममता 


| । का सूल है व तपस्या का मूल वह है जो कि सदैव काम का विजयं व संकल्प का विज 
! में उत्तम फलवाले उसीको विदान्‌ लोग बड़ा तप कहते हैं ॥ २३ ॥ श्रौर लोभ संदेव 


' अहंकार से घिरे हुए मुनिलोग धर्म के मार्ग 
। मास्य में विशेषकर उसके त्यागमें बड़ा 


मास्य में उसीके तप व विजय होता है ॥ २४ ॥ और सदैव मोह व अ्रविवेक वर्जित 
मोह के श्राश्रय से ज्ञानी नहीं होता है ॥ २५.॥ श्रौर मनुष्यों के शरीर में स्थित मद्‌ 
वेदा कामविजयः संकल्पविजयस्तथा ॥ २२॥ तदेव हि परं ज्ञानं कामो येन विजीयते ॥ महत्तपस्तदेवाहश्चातुमां 
स्ये फलोत्तमम्‌॥ २६॥ लोभः सदा परित्याज्यः पापं लोभे समास्थितम्‌॥ तपस्तस्येव विजयश्चातुमास्ये विशेष 
तः ॥ २४ ॥ मोहः सदा विवेकश्च वर्जनीयः प्रयत्नतः ॥ तेन त्यक्को नरो ज्ञानी न ज्ञानी मोहसंश्रयात्‌॥ २५ ॥ मद 
एव मझुष्याणां शरीरस्थो महारिपुः॥ सदा स.एव निग्राह्यः सुपे देवे विशेषतः ॥ २६॥ मानः स्वेषु भूतेषु वसत्येव भ 
यावहः क्षमया तं विनिजित्य चातुर्मास्ये शुणाधिकः॥ २७॥ मात्सय निर्जयेत्माज्ञो महापातककारणम्‌ ॥ चात 
मस्ये जितं तेन त्रे्ञोक्यममरेः सह ॥ २८॥ अहंकारसमाकान्ता सुनयो विजितेन्द्रियाः ॥ धर्ममार्गं परित्यज्य कुरव 
्त्युन्माभजां क्रियाम्‌ ॥ २६ ॥ अहंकारं परित्यज्य सततं सुखमाशुयात्‌ ॥ चातुमास्ये विशेषेण तस्य त्यागे महा 
फलम्‌ ॥ ३० ॥ एतडि तपसो मूलं यदेतन्मनसस्त्यजेत्‌ ॥ त्यक्केष्वेतेषु सर्वेषु परत्रह्ममयी भवेत्‌॥ ३१ ॥ प्रथमं काय 


यहै ॥ २२॥ जिससे काम जीता जाता है वही परम ज्ञानहै और चाठुमारय |: 
छोड़ने योग्य है क्योंकि लोभ में पाप स्थित होता है श्रौर विशेषकर चातु- |? र 
करने योग्य है क्योंकि उस मोहसे त्यागा हुआ मनुष्य ज्ञानी होता है और | 

वड़ा भारी शु है वह सदैव निग्रह करने योग्य है ओर विष्णुदेवजी के सोने % 


पर विशेषकर निग्रह करने योग्यहै ॥ २६॥ र सब मनुष्योंमें भयदायक मान बसताहे उसको चातुमोस्य में क्षमा से जीतकर मनुष्य अधिक गुणवान्‌ होताहे ॥२७॥ | 


° 


व चाठुमासय में बडे पातका के कारणरूप मात्सर्ये को विहन्‌ जीतै तो देवताश्रों समेत त्रिलोक को उसने जीत लिया ॥ २८ ॥ और इन्द्रियों को न जीतनेवाले 6 


मै को छोड़कर कुमार्ग से उत्पन्न कर्म को करते हैं ॥ २६ ॥ और अहंकारको छोड़कर मनुष्य सदैव सुख को पाता क चातु- | ५ 
फल होताहै॥ ३० ॥ यह तपस्याका मूलहै यदि इसको मनसे छोड़ देवै और इन सबोंके छोड़ने पर परबह्ममय होताहै ॥ ३१॥ ९ 


[ओं से श्रधिक मोक्ष को प्राप्त होता है ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेब्रह्मनारदसंवादेचातुर्मास्यमाहात्म्येतपोमहिमावर्णन॑नाम षष्ठोऽध्यायः 

न सहित विष्णु पूजि फल जौन। मिलत सातवें में सोई कह्यो चरित सब तोन ॥ नारदजी बोले कि कैसे षोडशोपचारसे पूजा की जाती है श्रौर वे 

हैं जो कि नित्य विष्णुजी के शयन में होते हैं॥ १॥ हे प्रजापते ! पूंछते हुए मुक से इसको विस्तार से कहिये क्योकि तुम्हारी प्रसन्नता को पाकर 

के पूजने योग्य हंगा ॥ २॥ ब्रह्माजी बोले कि वेदों व शास्रों की विधिसे ढ़ विष्णुभक्ति करना चाहिये और यह सब वेदमूल है व वेद सनातन विष्णुजी |£ 


हेतु नारायणं तं मनसा विचिन्त्य मृतोऽभिगच्छत्यसृतं सुराधिकम्‌ ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएं ब्रह्मनारदसंवादे 
चातुमांस्यमाहात्म्ये तपोमहिमावर्णन नाम षष्ठोऽध्यायः ॥६॥ ऋ ॥ ऋ ॥ ऋ ॥ 
नारद उवाच ॥ उपचारेः पोडशभिः पूजनं क्रियते क्रथम्‌ ॥ ते के पोडशमावाः स्युनित्यं ये शायने हरेः॥ १॥ 
एतहिस्तरतो ब्रूहि एच्छतो मे प्रजापते ॥ तव प्रसादमासाद्य जगत्पूज्यो भवाम्यहम्‌ ॥ २॥ ब्रह्मोवाच ॥ विष्णु भक्ति 
रहा कार्या वेदशाक्रविधानतः ॥ वेदमूलमिदं सर्वे वेदो विष्णः सनातनः॥ ३ ॥ ते वेदा ब्राह्मणाधारा ब्राह्मणाश्चा 
ग्निदेवताः ॥ अग्नो प्रास्ताइतिविंग्रो यज्ञे देवं यजन्त्सदा ॥ ४ ॥ जगत्संधारयेत्सव विष्णुपूजारतः सदा ॥ नारायणः 
स्मरतो ध्यातः क्रेशदुःखादिनाशनः ॥ ५॥ चातुर्मास्ये विशेषेण जलरूपगतो हरिः ॥ जलादन्नानि जायन्ते जगतां 
४ तृप्तिहेतवे ॥ ६॥ विष्णदेहांशसम्भूतं तदन्नं ब्रह्म इष्यते ॥ तदन्नं विष्णवे दत्ता ह्यावाहनपुरःसरम्‌॥ ७ ॥ पुनजेन्म 
४ हैं॥ ३॥ आर वे वेद बाह्मणरूपी आधार में स्थित होते हैं ओर ब्राह्मणों का देवता अग्नि है व सदैव यज्ञ में विष्णुदेवजी को पूजता हुआ अग्नि में आहुति करने 
वाला व सदेव विष्णुके पूजन में परायण ब्राह्मण सब ससार को धारण करता है और स्मरण व ध्यान किये हुए विष्णुजी क्लेशों व दुःखादिकों के नाशक हैं॥ ४। ५॥ | 


५ आर चातुर्मास्य में विपणुजी विशेष कर जलरूप में प्राप्त होते हैं व लोको की तृप्ति के लिये जल से अन्न पैदा होते हें ॥ ६॥ और विष्णु के शरीर के अंशसे 
9 उत्पन्न वह श्रन्न बह्म कहा जाता है उस श्रन्न को श्रावाहनपूवेक विष्णुजी के लिये देकर ॥ ७ ॥ फिर जन्म, बृद्धता, केरा व संस्कारों से तिरस्कृत नहीं होता है पुरा- , 


महापाराक कहा जाता है इनमें एकको भी स्री या पुरुष.॥ ५१ ॥ जो मनुष्य भक्ति से करता है वह सनातन विष्णु है और सब तपो के मध्य में यह बड़ा | ह 
तप कहा गया हे ॥ ५२॥ और चातुर्मास्य में यज्ञ से अधिक यह संसारमें कठिन व दुलँभ है श्रीर प्रतिदिन उसको दश हज़ार यज्ञां का फल कहा गया है॥ ५३ ॥ || 
जिसने संसार में इस बडे भारी दुलेभ ब्रत को किया है यही बड़ा पवित्र | 


मेकमपि च नारी वा पुरुषोऽपि बा ॥ ५१ ॥ यः करोति नरो 


भक्त्या स च विष्णुः सनातनः ॥ इदं च सर्वतपसां महत्तप 
उदाहृतम्‌ ॥ ५२ ॥ दुष्करं दुलमं लोके चातुमास्ये मखा 


धिकम्‌ ॥ दिवसे दिवसे तस्य यज्ञायुतफलं स्तम्‌ ॥ ५३॥ 
महत्तप इदं येन कतं जगति दुलेभम्‌ ॥ इदमेव महाएण्यमिदमेव महत्सुखम्‌ ॥ ५४॥ इदमेव परं श्रेयो महापाराक 
सेवनम्‌ ॥ नारायणो बसेहेहे ज्ञानं तस्य प्रजायते ॥ ५५॥ जीवन्युक्कः स भवति महापातककारकः॥ तावद्रज॑न्ति 
पापानि नरकास्तावदेव हि॥ ५६ ॥ तावन्मांयासहखाणि यावन्मासोपवासकः ॥ चातुर्मास्युपवासी यो यस्य प्राङ्ग 
णिको भवेत्‌ ॥ ५७ ॥ सोपि हत्यासहस्राणि त्यक्तवा निष्कल्मषो भवेत्‌ ॥ य इदं श्रावयेन्मत्यों यः पठेत्सततं स्वय 
म॥ ५८॥ सोपि वाचस्पतिसमः फलं प्राप्नोत्यसंशयः ॥ ५९ ॥ इदं पुराणं परमं पवित्र श्हएवन्‌ णन्‌ पापविशुद्धि 
हैं॥ ५६॥ और तबतक हज़ारों माया होती हैं जबतक कि मासोपवास होता है और चातुर्मास्य में उपास करनेवाला जो जिसके आंगन में माप्त होता हैं ॥ ५७ ॥ | 
वह भी हज़ारों हत्यारों को छोडकर पापरहित होता है और 


ने पाता है र जो मनुष्य इसको सुनाता है व जो सदैव आपही पढ़ता हे ॥ ५८॥ वह भी बृहरपति के समान हो- |; 
कर फल को पाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ५६॥ व उन विष्णुजी को मनसे ध्यान केर इस परम पवित्र व विशुद्धि के कारणरूप पुराण को, घुनता व पढ़ता | 


हुआ मनुप्य मर कर देवताओं से श्रधिक मोक्ष को प्राप्त होता है ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेबह्मनारदसंवादेचातुर्मास्यमाहात्म्येतपोमहिमावरणुन॑नाम षष्ठोऽध्याय 
टो. षोडशोपचारन सहित विष्णु पूजि फल जौन। मिलत सातवें में सोई कह्यो चरित सब तौन ॥ नारदजी बोले कि कैसे पोडशोपचारसे पूजा की जाती है और वे 
कौन सोलहमाव हैं जो कि नित्य विष्णुजी के शयनमें होते हैं॥ १॥ हे प्रजापते ! पूंछते हुए सुझ से इसको विस्तार से कहिये क्‍योंकि तुम्हारी प्रसन्नता को पाकर 


१ मैं संसार के पूजने योग्य हंगा ॥ २॥ बह्माजी बोले कि वेदों व शास्त्रों की विधिसे दृढ़ विष्णुभक्ति करना चाहिये ओर यह सब वेदसूल है व वेद सनातन विष्णुजी 


हेतु ॥ नारायणं तं मनसा विचिन्त्य ग्रतो5मिगच्छत्यम्रतं सुराधिकम्‌ ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मनारदसंवादे 

चातु्मास्यमाहात्म्ये तपोमहिमावर्णनं नाम षष्ठोःघ्यायः:॥६॥ ॐ ॥ ॐ ॥ ऋ ॥ 
नारद्‌ उवाच ॥ उपचारेः षोडशभिः पूजन कियते क्रथम्‌ ॥ ते के पोडशमावाः स्युनित्यं ये शयने हरेः॥ १॥ 

एतदिस्तरतो ब्रूहि एच्छतो मे प्रजापते॥ तव प्रसादमासाद्य जगत्पूज्यो भवाम्यहम्‌ ॥ २॥ ब्रह्मोवाच ॥ विष्णुभक्ति 

इटा कार्या वेदशाख्रविधानतः॥ वेदमूलमिदं सर्व वेदो विष्णः सनातनः ॥ ३ ॥ ते वेदा त्राह्मणाधारा ब्राह्मणाश्च 

ग्निदेवताः ॥ अग्नो प्रास्ताइतिविंग्रो यज्ञे देवं यजन्त्सदा ॥ ४ ॥ जगत्संधारयेत्सर्वे विष्णुएजारतः सदा ॥ नारायणः 

स्मरतो ध्यातः क्रेशदुःखादिनाशनः ॥ ५ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण जलरूपगतो हरिः ॥ जलादन्नानि जायन्ते जगतां 

¦ त्तिहेतवे॥ ६॥ विष्णदेहांशसम्भूतं तदन्नं ब्रह्म इष्यते ॥ तदन्नं विष्णवे दत्त्वा ह्यावाहनएुरःसरम्‌ ॥ ७ ॥ पुनजन्म 

५ हैं॥ ३॥ और वे वेद ब्राह्मणरूपी आधार में स्थित होते हैं और बराह्मणों का देवता श्रग्नि है व सदैव यज्ञ में विष्शुदेवजी को पूजता हुआ अग्नि में आहुति करने 


वाला व सदैव विष्णुके पूजन में परायण ब्राह्मण सब ससार को धारण करता है और स्मरण व ध्यान किये हुए विष्छुजी क्लेरों व दुःखादिका के नाशक हैं॥ ४। ५॥ | 


त श्रौर चातुर्मास्य में विष्णुजी विशेष कर जलरूप में प्राप्त होते हैं व लोकों की तपति के लिये जल से अन्न पैदा होते हैं॥ ६ ॥ और विष्णु के शरीर के अंशसे 
उत्पन्न वह श्रन्न ब्रह्म कहा जाता है उस अन्न को आवाहनपूर्वक विष्णुजी के लिये देकर ॥ ७॥ फिर जन्म, दृडता, केरा व संस्कारों से तिरस्कृत नहीं होता है पुरा- 
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है श्रोर तीसरी वा से पा करना चाहिये व विद्वान्‌ वहां श्रीगंगाजी को स्मरण करे ॥ १७॥ तदन्नतर नदियों व सात समुद्रों से जगदीश विष्णुजी का अर्घ करना 
चाहिये फिर श्रमृत से श्राचमन करना चाहिये ॥ १८॥ और तीन श्राचमनों से बामण की शुद्धि कही जाती है व फेन और बुद्बुद से रहित तथा प्रकृति स्थित 
याने निर्मल जलों से ॥ १६॥ जाति के श्रनुकूल हिज याने ब्राह्मण, क्षत्रिय व वैश्य हृदय, कंठ व तालु में प्राप्त होने से शुद्ध होते हैं ओर खरी व शूद्ध एक बार 
जल का स्पश करने से अन्तर से पवित्र होते हैं॥ २०॥ और पांचवीं ऋचा से भक्तिसंयुत चित्त करके आचमन करना चाहिये क्योंकि भक्ति से ग्रहण करने ४; 


दुबुधः॥ १७॥ घेः कायस्ततो विष्णोः सरिद्भिः सप्तसागरेः ॥ एनराचमनं कार्यमम्रतेन जगत्पतेः ॥ १८॥ त्रिभि 
राचमनेः शुद्धि्ाह्मणस्य निगद्यते ॥ अद्विस्तु प्रङतिस्थाभिहींनाभिः फेनडदूबुदैः ॥ १५ ॥ हत्कण्ठतालुगाभिश्च 
यथावणँ हिजातयः॥ शुडेरन्‌ श्री च शूद्रश्च सक्ृत्स्पष्टाभिरन्ततः॥ २० ॥ पञ्चम्यांचमनं कार्य भक्तियुक्केन चेत 
सा॥ भक्षिग्राह्यो हपषीकेशो मक्त्यात्मानं प्रयच्छति ॥ २१ ॥ ततः सुवासितेस्तोयेः सवोंषधिसमन्वितेः ॥ शेषोदकेः 
स्पर्णंघटेः स्नानं देवस्य कारयेत्‌ ॥ २२ ॥ तीथोदकेः श्रद्यया च मनस्तां सझपाहतेः ॥ अश्रड्या रब्नराशिः प्रदत्तो नि 
प्फूलो भवेत्‌ ॥ २३॥ वार्यपि श्रद्यया दत्तमनंतत्वाय कल्पते ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण श्रद्धया पूयते नरः॥ २४ ॥ 
पक्षा स्नानं ततः कार्य पुनराचमनं भवेत्‌॥ दद्याच वाससी स्वर्णंसहिते भक्किशाक्षितः ॥ २५ ॥ आच्छादितं जगत्स 
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` ह| जिसने उत्तम यक्ष कर्दम से विष्णुजी के लेपन किया है उसने यश से वासित इस संसारको तृप्त 


"| से शूद्ध होता है व संस्कार से डिज कहा जाता है और शापानुग्रह सामर्थ्य) क्रोध व प्रसन्नता ॥ ३१ 


दित हैं और चातुमस्य में विशषकर वरदान महाफलवान्‌ हे ॥ २६॥ फिर विष्णुरूपी यती क लिये आचमन देना चाहिये व हे मुनीश्वर ! सातवीं ऋचा से विष्णु 
जी को वस्त्रदान करना चाहिये ॥ २७ ॥ ओर आठवीं ऋचा से यज्ञोपवीत को देवे व उसको श्रध्यात्मता से सुनिये कि करोड सूर्या के समान स्पर्शवाला 
तेज से प्रकाशवान्‌ २८॥ और बाह्मण के क्रोध से तिरस्कृत होने पर करोड़ विजलियों के समान 


र मान प्रभावान्‌ और सूर्य, चन्द्रमा व ग्नि के संयोग से तीन गुणो || 
से संयुक्त ॥ २६॥ व वेदत्रयीमय तथा ब्रह्म, विष्णु व रुद्ररूप तथा स्वर्गमय है व हे छिजेन्द्र | जिसके प्रभावसे मनुप्य हिज कहा जाता है॥ ३०॥ और जन्म 


स्नेणाच्छादितो हरिः ॥ चातुमांस्ये विशेषेण वस्नदानं महाफलम्‌॥ २६॥ पुनराचमनं देयं यतये विष्णुरूपिणे ॥ 
>जदान च सप्तम्या कार्य विष्णाझुनाश्वर ॥ २७॥ यज्ञोपवीतमष्टम्या तच्चाध्यात्मतया शृणु ॥ सूर्यकोटिसमस्पर्शं 
तेजसा भास्वरं तथा ॥ २८ ॥ कोधाभिश्ते विप्रे तु तडित्कोटिसमप्रमम्‌ ॥ सूर्येन्दुवहिसंयोगाद्रणत्रयसमान्वित 
म॥ २९॥ नयीमरयं ब्रह्मावष्णरदभरूप त्रिविष्टपम्‌ ॥ यस्य प्रभावाइिरन््र मानवो हिज उच्यते ॥ ३० ॥ जन्मना जा 
यते शद्रः संस्काराद्विज उच्यते ॥ शापोतुग्रहसामर्थ्यं तथा कोधः प्रसन्नता ॥ ३१ ॥ नेलोक्यप्रवरत्वं च ब्राह्मणा 
दैव जायते ॥ न ब्राह्मणसमो बन्छन त्राह्मणसमा गतिः॥ ३२॥ न त्राह्मणसमः कश्चित्रेलोक्ये सचराचरे ॥ दत्तोप 
ते ब्रह्मण्ये सुप्ते देवे जनादने ॥ ३३॥ सर्वे जगड़ह्ममयं संजातं नात्र संशयः ॥ नवम्या च सुलेपश्च कत्तव्यो यज्ञ 
मृतेये ॥ ३४ ॥ सुयक्षकदमेलिप्तो विष्णुयेन जगद्गुरुः ॥ तेनाप्यायितमेताडे वासितं यशसा जगत्‌॥ ३५॥ तेजसा 
॥ ओर त्रिलोक में श्रेष्ठता ब्राह्मणही से होती है व ब्राह्मण के स- 
बाझण के समान नहीं है व ब्रह्मणय विष्णुदेवजी के सोने पर 
यज्ञमूति विष्णुजी के लिये उत्तम लेपन करना चाहिये ॥ ३४॥ 
किया ॥ ३५॥ व चंदन को देनेवाला मनुष्य संसार में तेज से सूर्य 


मान बंधु नहीं है और बाह्मण के समान गति नहीं है॥ ३२॥ व चराचर समेत त्रिलोक में कोई 
यज्ञोपवीत देने पर ॥ ३३॥ सत्र संसार ब्रह्ममय होता है इसमें सन्देह नहीं है व नवमी ऋचा से 
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$| नारायण के समान होकर देवत्व को प्राप्त होकर बह्मलोकादिक लोक में आनन्द करता है ॥ ३६ ॥ व जो मनुप्य चातुर्मास्य में विशेष कर चदन के लेप से सुन्दर 
$ विष्णुजी को देखते हैं वे यमपुर को नहीं जाते हैं॥ ३७॥ और दूरावा ऋचा से पुष्पपूजा व भक्तिपूजा करना चाहिये क्योंकि पुष्प में संदेव निरन्तर लक्ष्मी व- | 
0 सती है॥ ३८ ॥ और सर्वत्रगामिनी लक्ष्मी का दोप नहीं होताहे जैसे कि सर्वमय विष्णुजी दोषों से तिरस्कृत नहीं होते हैं ॥ ३६ ॥ वैसेही सर्वमयी लक्ष्मी पति- 
१ ब्रतत्वसे हीन नहीं होती है सब मूर्तियों में व सब प्राणियों में सदैव ॥ ४० ॥ मनुष्य, देवता व पितरों में पुष्पपूजा कीजाती है जिसने लक्ष्मी समेत एक विप्णुजी को 
भास्करो लोके देवलं प्राप्य मानवः ॥ ब्ह्मलोकादिके लोके मोदते चन्दनप्रदः ॥ ३६॥ चन्दनालेपसुभर्ग विष्णुं 
पश्यन्ति मानवाः॥ न ते यमपुर॑ यान्ति चातुमांस्ये विशेषतः ॥ ३७ ॥ दशम्या पुष्पपूजा च भक्किएजा तथे 

व्‌ च॥ पुष्पे चेव सदा लक्ष्मीवसत्येव निरन्तरम्‌॥ ३८॥ लक्ष्म्याऽसवत्रगामेन्या दोषो नेव प्रजायते॥ यथा सवमयां 
विष्णुं दोषेरनुभ्रयते ॥ २७ ॥ तथा सवेमयी लक्ष्मीः सतीत्वन्नेव हीयते ॥ प्रतिमासु च सर्वासु सर्वभूतेषु नित्य 
दा॥ ४०॥ मदुष्यदेवापितृु पुष्पपूजा im य ॥ पुष्पे संपूजितो येन हरिरेकः श्रिया सह ॥ ४१॥ आब्नह्मस्तम्ब 
पयन्तं पूजितं तेन वे जगत्‌ ॥ अतः सुश्वेतकुसुमेरविष्णुं संपजयेत्सदा ॥ ४२॥ चादुमास्ये विशेषेण भक्तियुक्कः 
सदा शुषिः ॥ भक्त्या सुविहिता ब्रह्मन्‌ पुष्पपूजा नरेयदि ॥ ४३ | य॒य काममाभध्याय ततस्य सिडिनिरन्तरा ॥ पुष्प 
रुपचित विष्णं यद्यन्ये प्रणमन्ति च ॥ ४४॥ तेषामप्यक्षया लोकाश्चातुर्मास्येधिकं फलम्‌ ॥ एकादश्या धूपदानं 

| | पुष्पां से पूजा है ॥४१॥ उसने बरझसे लगाकर स्तम्बपयन्त संसार को पूजन किया इस कारण सदेव सपेद पुष्पोंसे विष्णुजी को'पूजे ॥ ४२ ॥ और भक्ति से सयुत व 
क पवित्र मनुष्य चातुर्मास्य में विशेषकर पूजे हे ब्रह्मन्‌ १ यदि भक्ति से मनुष्य पुष्पों से पूजन करते हैं ॥ ४३॥ तो जो मनुप्य जिस जिस कामना को चिन्तवन करता 
न 9 हे उसकी निरन्तर सिद्धि होती है और पुष्पों से पूजित विष्णुजी को यदि अन्य लोग प्रणाम करते हैं ॥ ४४॥ तो उनको भी श्रक्षय लोक होते हैं और चातुर्मास्य 
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म अधिक फल होता हे अ _ गरही ऋचा से यतीरूप विष्णुजी के लिये धुपदान करना चाहिये ॥ ४५॥ गंधवानोंमें श्र्ठ व गंध से ससुत, वनस्पति का रस जो 6 
सर्वे देवताओं के सूंधने योग्य है इस दिव्य धूप को ग्रहण कीजिये॥ ४६॥ इस मंत्र को कह कर चातुर्मास्य में नित्य विप्णुजी के लिये अगर से उपजे हुए बडे फल नं 
वाले उत्तम धूप को देवे ॥ ४७॥ हे सत्तम ! कपूर 


देवे ~ ~ है पच र र जटामासी से युक्त धूप को विप्णुदेवजी के सोने पर ; 
देवे ॥ ४८॥ देवता घाणसे प्रसन्न होते हैं व धूप उत्तम तथा घाणहारक है और बारहवीं ऋचा से माक्ते को चाहनेवाले पुरुपोंको दीपदान करना चाहिये ॥ ४६ ॥ त ० 


य सबासेडिटेणां भवेत्‌ ॥ कामनायां समुह 
तेजों का स्वामी दीप सब कार्यों में श्रेष्ठ हे और दीप अन्धकारसमूह के नाश के लिये है व दीप व 
प्रसन्न होवै वेदकी ऋचा से संयुत यह पुराणसे ं 


वा०्मा० 


$| वह बह अनन्त विष्णुजी के सोने पर अधिक गुण से निविक्न सिड होती है और पंचायतन में स्थित पांचों देवताओं के लिये ॥ ५५ ॥ चातुमीस्य -में दीपदान, 
शरः ७ 


3 | करना बड़ा फलवान्‌ होता है ॥ ५६ ॥ नित्य ध्यान, पूजन व स्तुतिं किये हुए एक्र मुक्तिदायक विष्णुजी प्रसन्न होते हैं श्रोर जो प्रिय हो व जो घर में उत्तम हो; 
द उस उस वस्तु को मुक्त के लिये श्रेष्ठ मनुष्यों को देना चाहिये | ५७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेबह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां चाठुमास्य; 


2 माहात्म्ये तपोधिकारषोडशोपचारदीपमहिमावर्णनं नाम सप्तमोऽध्यायः ॥ ७ ॥ ले ॥ ७ ॥ क ॥| ¢ _] 


~ ee 


सिब्यति निविज्ना सुप्तेनन्ते एणोत्तरम्‌॥ पञ्चायतनसंस्थेषु तथा देवेषु पञ्चसु ॥ ५५ ॥ विहितं दीपदानं च चातुर्मास्ये 
महाफलम्‌ ॥ ५६ ॥ एको विष्णुस्तुष्यते सुक्किदाता नित्यं ध्यातः पूजितः संस्तुतश्च॥ यचाभीएं यचच गेहे शुमं वा त 
तद्देयं मुक्तिददेतोर्नवर्यः ॥ ५७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये तपोधिकारपोडशोपचःरदी 
पमहिमावणनं नाम सप्चमोऽघ्यायः ॥७॥ ॐ ॥_ के ॥, ई | ई ॥ 

इश्वर उवाच ॥ हरेदीपस्तु मद्दीपादधिकोऽयं प्रवर्तेते ॥ वेकुएठवास एव स्यान्ममेश्‍वर्यमवाज्डितम्‌॥ १॥ कार्त्ति 
केय उवाच ॥ दीपोऽयं विष्णुभवने मन्त्रवददिहितो नरैः ॥ सदा विशेषफलदश्चातुर्मास्येषघिकः कथम्‌ ॥ २ ॥ ईश्वर 
उवाच॥ विष्णुरनित्याधिदेवं मे विष्णः पूज्यः सदा मम॥ विष्णुमेनं सदाध्याये विष्णुमंत्तः परो हि सः ॥ ३॥ स विष्णु 


दो० यथा विष्णुजी के लिये करे दीप का दान | सोइ आठ श्रध्याय में कह्यो चरित सुख खान ॥ महादेवजी बोले कि यह विप्णु का द्वीप मेरे दीप से अधिक, 


ठं | 

| १ | वर्तमान है श्रौर वैकुठवास होता है व विन चाहा हुआ महाऐश्वर्य होताहे ॥ १॥ स्वामिकाततिकेयजी बोले कि विष्णुजीके मंदिर में मंत्रपूवैक मनुष्योसे धरा हुआ | 4 

“, | यह दीप सदैव विशेष फलदायक है तो चातुर्मास्य मे कैसे श्रधिक हे ॥ २॥ महादेवजी बोले कि विष्णुजी मेरे सदैव अधिदेवता हैं व विष्णुजी संदैव मेरे पूजनीय ' | 

|| हें व इन विष्णुजी को मैं सदैव ध्यान करता हूं और वे विष्णुजी मुक से परे हैं ॥ ३॥ और विष्णुजी को प्रिय वह दीपक सदैव पापहारक है व चातुमौस्य में वह .,' 

$ 
| (0 


३१ 


विशेष कर कामनाओ्रों को सिडिकारक है ॥ ४॥ हे पुत्र ! जिस प्रकार दीपक से विष्णुजी प्रसन्न होते हैं उस प्रकार हज़ारों यज्ञों से वर को नहीं देते हैं ॥ ५ ॥ दीप 


के थोड़े व्यय से मनुष्यों को अमित फल होताहै ओर अनंतजी के शयन में प्राप्त होने पर पुण्य की संख्या नहीं विद्यमान है ॥ ६॥ उस कारण जो मनुष्य श्रद्धा टॅ 
से संयुक्त सब यत्न से विष्णुजी को दीप प्रदान करता है वह पापां से नहीं लिप्त होता है ॥ ७ ॥ व फिर यतीरूपी विष्णुजी के निमित्त सोलह उपचारों से दीप | 
प्रादन करने पर सब संसार प्रकाशित होता है ॥ ८॥ ब्रह्माजी बोले कि हे ब्रह्मन्‌! दीप के उपरान्त मोक्षपद में स्थित भक्ति से संयुत मनुष्यों को तेरहवीं ऋचा से ||: 

वज्ञमो दोपः सवदा पापहारकः ॥ चातुमांस्ये विशेषेण कामना सिडिकारकः ॥ ४ ॥ दिष्णुदींपेन सन्दृष्टो यथा भ 


बति पुत्रक ॥ तथा यज्ञसहसेश्च वरं नेव प्रयच्छति ॥ ५॥ स्वट्पव्ययेन दीपस्य फलमानन्तकं रणाम॥ अनन्त श 


यने प्रास्त पुरयसंख्या न वियते॥ ६॥ तस्मात्सर्वात्ममावेन श्रद्धया संयुतेन च॥ दीपप्रदानं कुरुते हरेः पापैर्न लिप्य 
ते ॥ ७॥ उपचारः पोडशकेयंतिरूपे हरो पुनः ॥ दीपप्रदाने विहिते सर्वसुद््योतितं जगत्‌ ॥ ८ ॥ ब्रह्मो 
दनन्तरं ब्रहमन्नन्नस्य च निवेदनम्‌॥त्रयोदश्या मक्कियुक्केः कार्य मोक्षपदस्थितेः॥2॥ अमृतं रु | 

अपि ॥ स्एृदयन्ति गहस्थस्य शहहारगताः सदा॥१०॥ हरो सुप्ते विशेषेण प्रदेयः 0 

त्कालससुदाहतः ॥ ११॥ ताम्बूलवल्लीपत्रेश्व तदा पूगफलेः शुभेः ॥ ” 

बीजपूरफलेश्चेव दद्यादर्थ्य सुभङ्ञितः ॥ शह्ृतोयं समादार ˆ 


| अन्न का निवेदन करना चाहिये ॥ ६॥ देवता भी अमृत को छोड़ कर सतै 
|| सोने पर प्रतिदिन मनुष्यों को वह श्रन्न विशेष कर देना चाहिए न 

2 त्तम सुपारी के फलों से तथा सुनक्का, जामुन व ग्राम" 

$।,शाख में जल को लेकर उसके ऊपर उत्तम " 


स्कु चमन देना चाहिये ॥ १४॥ तदनन्तर यतिरूपी विष्णुजी के लिये चौदहवीं ऋचा से नमस्कार करे व समस्त पातकों को नाशनेवाली आरती करे॥ १५॥व ह 
२२ पंद्रहवीं ऋचा से बाझणों समेत सब दिशाश्रों में अमण करना चाहिये सात समुद्रॉसे उपजे हुए जलों के देनेसे जो फल मिलता है॥ १६ ॥ वह विष्णुजी को जल- 
दान से विष्णुप्रिय मनुष्या को मिलता हे श्रौर चार वार भ्रमण करने से चराचर समेत सब संसार ॥ १७॥ व हे डिजेन्द्र ! उनके तीथे का गमनादिक कान्त होता | 
है व योगविदां में उत्तम मनुष्य सोलहवीं ऋचा से विष्णुदेवजी की सायुज्य याने एकीभाव को चिन्तवन करे ॥ १८ ॥ उस समय नित्य श्रपनी व विष्णुजी की |% 
केशवाय निवेदयेत्‌ ॥ एनराचमनं देयमन्नदानादनन्तरम्‌॥१४॥ आत्तिक्यं च ततः कुर्यात्सवपापविनाशनम्‌॥ चतु | 
-दृश्या नमस्कूयादिषणवे यतिरूपिणे ॥ १५ ॥ पञ्चदश्या श्रमः कार्यः सरदिक्ष डिजेः सह ॥ सप्षसागरजेस्तोयेदैतत 
यत्फलमाप्यते ॥ १६ ॥ ततो पदानाच हरेः प्राप्यते विष्एवज्ञभेः॥ चतुवोरभ्रमीसिश्च जगत्सर्वे चराचरम्‌ ॥१७॥ 
कान्तं भवति विग्राग्रय तत्तीर्थगमना[दिकम्‌ ॥ पोडश्या देवसाञुज्यं चिन्तयेद्योगवित्तमः ॥ १८ ॥ आत्मनश्च हरेनि 
त्यंन मूत्त भावयत्तदा ॥ ू्तामूत्तस्वरूपत्वाइश्यो भवात यागावत्‌ ॥ १९ ॥ तारमन्दृष्टनवेत्तत सदसद्र्पजा क्र 
या॥ आत्मानं तेजतां मध्ये चिन्तयेतसूर्यवचेसम्‌॥ २० ॥ अहमेव सदा विष्णरित्यात्मनि विचारयन्‌ ॥ लभते 
वैष्णवं देहं जीवन्सुक्को हिजो मवेत्‌ ॥ २१॥ चाएमांस्ये विशेषेण योगयुक्की हिजो भवेत्‌॥ इयं भक्तिः समादिष्टा मो 
' क्षमार्गप्रदे हरो॥ २२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मनारदसंवादे चावुर्मास्यमाहात्म्येऽष्ठमोऽध्यायः ॥८॥ ॐ ॥ 
| मूर्ति की संभावना न करे और मूर्ते व श्रमूर्तस्वरूप होने के कारण योग को जाननेवाला मनुष्य दृश्य होता है ॥ १६॥ व उन के देखने पर-सत व असद्भूप से 
| उपजी हुईं क्रिया निवृत्त होजाती है व अपना को तेजोंके मध्यमें सूर्य के समान तेजवान्‌ ध्यान करे ॥ २० ॥ व मेंही सदा विष्णु हू ऐसा आत्मा में विचारता हुआ 
ब्राह्मण जीवन्सुक्त होता है व वैष्णवशरीर को प्राप्त होता है ॥ २१ ॥ श्रौर चातुर्मास्य में विशेष कर ब्राहमण योग युक्त होवै मोक्षमार्म को देनेवाले विष्णुजी में 


3 यह भक्ति कही गई है ॥ २२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्ये अटमोऽष्यायः॥ ८॥ ® ॥ 
$ 


| है 


की विधि से ब्याहा है वह सच्छूद्र कहा गयाहै याने अ्रक्कीवा, अव्यंगिनी 


दो० खी अरु शूद्रादिक यथा करहिं धर्म आचार। सोइ नवम अध्याय में कह्यो चरित सुखसार ॥ महादेवजी बाले कि यह 
पूजन तुमसे कहा गया जिसको ब्राह्मण करके परमपद को प्राप्त होता हे ॥ १॥ वैसेही क्षत्रिय वैश्या के करने से उत्तम मुक्ति | 9 
प्रकार इसमें अधिकार नहीं है ॥ २॥ स्वामिकार्सिकेयजी बोले कि शूद्रों व स््रियोंके धम को विस्तार से कहिये कि श्रीकृष्णजी के आराधन विना उनकी | ९ 
प्रकार मुक्ति होती है ॥ ३॥ महादेवजी बोले फि उत्तम शुद्धो को भी वेदाक्षरों का विचार न करना चाहिये व न सुनना चाहिये और न पढ़ना चाहिये क्योंकि ट 
ईश्वर उवाच ॥ एतत्ते पूजनं विष्णोः पोडशोपायसंभवम्‌ ॥ कथितं यद्विजः इत्वा प्राप्नोति GR ॥१॥ 

तथा च क्षत्रिय व्शा करणान्साक्रत्तमा ॥ शूद्राणां चाधिकारोस्मिन्‌ स्रीणां नव कदाचन ॥ २ | । कात्तकय उवाच ॥ 
शद्राणा च तथा स्राणा घम विस्तरता वद॥ कन मुक्किभवेत्तेषां के गस्याराधन वना ॥ ३॥ इरवर उवाच ॥ सच्छ 
ट्रैरपि नो कार्या वेदाक्षरविचारणा ॥ न श्रोतव्या न पाठ्या च उन्रकमाग्भवत्‌ ॥ ४ ॥ पुराणानां नेव पाठः श्रवणं 
कारयत्सदा ॥ स्घ्लुक्के सशराग्रोह्म न पाठः श्रवणादिकम ॥ ५ ॥ स्कन्द्‌ उवाच॥ सच्छूद्रा: के समाख्यातास्तांश्च 

_ वस्तरता व३॥ क सन्तः क च शुद्राश्च सच्छुद्रा नामतश्च के॥ ६ ॥ इश्वर उवाच ॥ धर्मोढा यस्य पत्नी स्यात्सस 
च्छद्र उदाहृतः ॥ समानङुलरूपा च्‌ दशदोषविवजिता ॥ ७॥ उद्दा वेदाविधिना स सच्छुट्रः प्रकोतितः ॥ अङ्गावा 
“व्याज्ञनी शस्ता महारोगायदूषिता ॥ ८॥ अनिन्दिता शुभकला चक्षुरोगविवजिता॥ वाधिर्यहीना चपला कन्या 


उसको पढ़ता हुआ शूद्र नरकभागी होता हे ॥ ४॥ और सदैव एरुणों का पाठ व श्रवण न करे और उत्तम शुरु से स्मृति में उक्त पाठ व श्रवणादिक न ग्रहण करना | 
चाहिये ॥ ५ ॥ स्त्रामिका्तिकेयजी बोले कि सच्छूद्र कौन 


Re न कहेगये हैं उनको विस्तार से कहिये कि कौन संत हैं व कौन शूद्र हैं और नाम से कौन सच्छूद हैं ॥ ६॥ ५ 
महादेवजी बोले कि जिसकी स्री धर्म से व्याही गई है वह सच्छूद कहा गया है ओर समान कुलरूपवाली व दश दोषों से रहित खरी को ॥ ७॥ जिसने वेद | 
पंगिनी, उत्तम व महारोगादिकोंसे श्रदूषित ॥ ८ ॥ प्रशंसित व उत्तम गुणोंवाली तथा नेत्ररोगसे | 


ह षोडशोपचार से संयुत विष्णुजी का ङ 
ee 9. च ~ 
क्ति होती है व शूद्धो श्रोर स्तियों को किसी [4 


चाश्मा* 


रहित और बधिरता से रहित ब चंचल और मधुर बोलनेवाली दश दोषासे रहित जो कन्या वेदोक्तविधि से मनुष्यों से ब्याही गई है ओर वह जिस की सदैव स्त्री 
अ & 


,' | होती है ॥।१०॥ देवादिकों का विभाग करनेवाला वह सच्छूद्र जानने योग्य है श्रौर सब पुण्यकायों में वह श्रेष्ठ कहीगई है ॥११॥ व उससे भलीमाति किया हुआ |€ 
:|| धर्म संपूर्ण फल को देनेवाला है और विशेष कर चातुर्मास्य में उसके साथ श्रधिक गुण होता है ॥ १२॥ श्रौर खीमें स्नेह करनेवाला व पवित्र तथा सेवकादिकों ¢ 
,॥ के पोषण में तत्पर और नित्य ्राद्ादि करनेवाला इ्टापूतेकर्म का साधन करनेवाला होता है ॥ १३॥ आर नमस्कारादि मंत्र से व नामों के कहने से और 


मधुरभाषिणी ॥ € ॥ इषणेर्देशमिहींना वेदोक्कविधिना नरेः ॥ विवाहिता च सा पत्नी ग्रहिणी यस्य सर्वदा ॥ १०॥ 
सच्छद्रः स तु विज्ञेयो देवादीनां विमागकृत्‌॥ पुण्यकार्ये सर्वेषु प्रथमा सा प्रकीतिता॥ ११ ॥ तया सुविहितो धर्मः 
सम्पूर्णफलदायकः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण तया सह एणाधिकः ॥ pera २॥ मार्यारतिः शुचिभंत्यादीनां पोषणतत्परः ॥ 
श्रादादिकारको नित्यमिष्टाएतेप्रसाघकः ॥ १३ ॥ त्रेण नामसंकीर्तनन च ॥ देवास्तस्य च तुष्यन्ति 
पञ्चयज्ञादिकेः शुभैः ॥ १४ ॥ स्नानं च तर्पणं चेव वहिहोमोप्यमन्त्रकः ॥ ब्रह्मयज्ञोऽतिथेः पूजा पञ्चयज्ञान्न संत्य 
जेत ॥ १५ ॥ कार्य ख्रीमिश्च शुद्रेश्च ह्यमन्त्रपञ्चयज्ञकम्‌॥ पञ्च यज्ञेशच सन्तुष्टा यथेषाम्पितृदेवताः॥ १६॥ तथा 
पतिब्रतायाश्च पतिशुश्रषया सदा ॥ पतिब्रताया देहे तु सर्वे देवाश्च सन्ति हि॥ १७॥ अतस्ताभ्यां समेताभ्यां 
धर्मादीनां समागमः ॥ यदो भयोमते ष्टष्टे सन्तुष्टाः पितृदेवताः ॥ १८॥ कायादीनां च सवेषां सङ्कमस्तत्र नित्यदा ॥ | 
“| उत्तम पंचयज्ञादिकों से उसके ऊपर देवता प्रसन्न होते हैं ॥ १४॥ और स्नान, तर्षेण व॑ विना मंत्र के श्रग्नि में हवन और बहायज्ञ तथा अतिथि का पूजन व || 
", | पंचयज्ञोंको वह न त्याग करे ॥ १५॥ और स्त्रियों व शूद्रों को भी विना मंत्र के पंचयज्ञ करना चाहिये और जिस प्रकार पंचयज्ञों से इनके ऊपर पितर व देवता | 


` || असन्न होते हैं ॥ १६-॥ वैसेही पतिव्रता के ऊपर पति की सेवा से सदैव प्रसन्न होते हैं और पतिव्रता के शरीर में सब देवता होते हैं॥ १७॥ इस कारण उन दोनों 
« || समेत धर्मादिकों का समागम होता है र जब उन दोनों का मतं पूछने पर पितर व देवता प्रसन्न होते हैं॥ १८॥ तब वहां सदैव सब कायोदिकों का समागम || 
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| हे और चातुमीस्य आने पर विष्णुजी की भाकै से उन दोनों का कल्याण होता है॥ १६॥ के जिस की खी समान कुल में उत्पन्न धारित हाती हैं और 
| पहला पति श्रथैभागी होता है दूसरे को किसी प्रकार नहीं होता. है॥ २०॥ व र्थ व कार्य का इस खीको अधिकार होता है उससे वह धर्माधधारिणी होती है 
और उन दोनों का अपना अपना किया हुआ शुभाशुभ कर्म होता है॥ २१॥ व हे दिज ! जो खी उत्तम तप से मरे हुए पति के पश्चात्‌ गमन करती है वह पति- 
। त्रता जानने योग्य है और उसस्ने वंश उद्धार किया जाता है॥ २२॥ भर अन्य जातिवाले मरे हुए पति के पश्चात्‌ जो ब्याही या विना व्याही स्त्री अग्नि के | 


~~ 


चातुमास्ये समायाते विष्णुभक्त्या तयोः शिवम्‌ ॥ १६॥ समानजातिसंश्ता पत्नी यस्य इता भषेत्‌ ॥ वों भती 
भागीस्याद्ितीयस्य न किञ्चन ॥ २० ॥ अर्थकायोधिकारोस्यास्तेन धमार्धधारिणी ॥ स्व स्वं कत सदस्या 


€ ~ 


त्तयोः कर्म शुभाशुभम्‌ ॥ २१ ॥ यानुगच्छति भर्तारं मृत सू तपसा हिज ॥ साध्वी सा हि परिज्ञेया तया चोडियते 


~ ° 


कुलम्‌ ॥ २२॥ अन्यजातिम्र॒तं चाथ श्वतावापि विवाहिता ॥ वैश्वानरस्य मार्गेण सा तसुडरते पतिम्‌ ॥ २३॥ यथा 


जलाच जम्बालः कष्यते धामिकेरंमिः ॥ एवमुडरते साध्वी भत्तारं यादुगच्छति॥ २४ ॥ अन्यजातिसमुडूता अन्येन 
व्रता याद्‌ ॥ ताइुभो धर्मकार्येषु सन्त्याज्यो नित्यदा मतो ॥ २५॥ स्वं स्वं कम प्रकुरुतः सत्कमज स्वक पलम्‌ ॥ 


ha र 


तस्माहरिष्ठा हीना वा सत्कुल्याशद्रसंभवेः ॥ २६॥ घृता न कार्या सा पत्नी यत्करोति न वद॑ते ॥ तया सह कृतं 

ह) | मागे से गमन करती है वह उस पति को उधारती हे ॥ २३ ॥ जिस प्रकार धर्मवान्‌ मनुष्य जल से कीचड़ को खींच लेते हैं उस प्रकार जो पतित्रता स्री पति के ह 

2 प्रश्‍चात्‌ गमन करती है वह्‌ पति को उधारती है॥ २४ ॥ श्रौर अन्य जाति से उपजी हुईं खी को यदि अन्य पुरुष ने धारण किया हे तो वे दोनो सदैव धर्मकायों 

है| में त्यागने योग्य माने ब ॥ २५॥ और वे दोनों अपने अपने क्म को करते हैं व'उत्तम कर्म से उपजे हुए फल को भोगते हैं व उससे श्रेष्ठ या हीन व उत्तम || 

कुलम उपजी हुई जो खरी होवै शूद्ध जाति में उपजे हुए मनुष्यों को ॥ २६॥ उस स्त्री को धारण न करना चाहिये क्‍योंकि उसके साथ किया हुआ पुण्य दशगुणा 
| डे शर 
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स्कंन्पु० , से भी किया हुआ कमे अमित द्तिदायक नहीं होता है व जो कन्या मोलली जाती है वह दासी.कही गई है ॥ २७। २८॥ ओर | 
३७ | | के अधिकार में वह कभी नहीं होती है व जो कन्या आपही पिता से उद्यम कर वर के लिये दीजाती है ॥ २६ ॥ जिस कम को मनुप्य करता हे वह नहीं 
ह| बढ़ता है और श्रन्यथा विवाह की विधि से व्याही हुईं वह पितरों व देवताओं के अर्थ को सांधन करनेवाली होती है क्योंकि सुन्दर लक्षणोंवाली व विनीत तथा 

उत्तम और विवेकादि गुणोंवाली जो उत्तम कन्या होती है ॥.३० ॥ उत्तम शरित्रोवाली व पति में परायण वह उनके लिये देने के योग्य है ओर शुड वंश में उत्पन्न 


पुण्यं वर्डते दशधोत्तरम्‌॥२७॥ ्नन्ततृप्तिदं नेव तत्सुतैरपि वा तथा ॥ क्रयक्रीता चया कन्या दासी सा परिकीति 
ता ॥ २८ ॥ सच्छुद्रस्याधिकारे सा कदाचिन्नेव जायते ॥ या कन्या स्वयमवम्य पित्रा दत्ता वराय च॥ २६ ॥ विवाह 
विधिनोडूढा पितृदेवार्थेसाधिनी ॥ सुलक्षणा विनीता या विवेकादिशुणा शुभा ॥ ३९ ॥ सचरित्रा पतिपरा सा तेभ्यो 
दातुमहेति ॥ विशुद्धकुलजा कन्या धर्मोदा धर्मचारिणी ॥ ३३ ॥ सा पुनाति कुर्ल सर्व मातृतः पितृतस्तथा ॥ एष 
एव मया प्रोक्कः सच्छद्राणां परो विधिः ॥ ३२॥ अधोजातिसस्ुदूताः सच्छद्रात्कमहीनजाः ॥ विवाहो दशधा तेपां 
दशधा पुत्रता मवेत्‌ ॥ ३३॥ चत्वार उत्तमाः प्रोक्ता विवाहा सुनिसत्तम ॥ शेषाः सर्वप्रकृतिषु कथिताश्च एरावि 
देः॥ ३४॥ प्राजापत्यस्तथा ब्राह्मी देवाषों चातिशोमनाः ॥ गान्धर्वश्चासुरश्चेव राक्षसश्च पिशाचकः ॥ देर ॥ भ्रा 


| तिभो घातिनश्चेति विवाहाः कथिता दश ॥ एते हि हीनजातीनां विवाहा परिकीतिताः॥ ३६॥ आरसः क्षत्रज 
व धर्मचारिणी जो कन्या धर्म से व्याही गई है ॥ ३१॥ वह माता व पिता के सब वंश को उधारती है मैंने सच्छाद्रों की इस उत्तम विधि को कहा ॥ ३२ ॥ शोर 
(| नीच जाति में उत्पन्न व सच्छूद्र से कम से जो हीन में पैदा हुए हैं उनका दश प्रकार का विवाह होता है और दश प्रकार की पत्रता होती है ॥ ३३ ॥ दे 

)॥ मुनिसत्तम | चार विवाह उत्तम कहे गये हैं ओर शेष विवाह सब प्रजां में पुरातन समय के बिद्ानों ने कहा है ॥ ३४ ॥ प्राजापत्य, बाह्म, देव, आप व 


~ 


अतिउत्तम गांधर्व, आसुर, राक्षस व पिशाच ॥ ३५ ॥ प्रातिभ व धार्तिन ये दश विवाह कहे गये हैं ये हीन जातिवालों के विवाह कहे गये हैं॥ ३६॥ ओर ग्रोरस; 


४ बढ़ता है व उनके पुत्रों 


| | दत्त, कृत्रिम, गूढोत्पन्न, अपवि, कानीन व सहोढज॥ ३७॥ शरीर कीत व पौनर्भव ये दश प्रकार के पुत्र कहे 
को शुभदायक हैं ॥ ३८॥ व प्रजाओंके मध्य में जिस प्रकार अठारह संख्यक नीच हैं उनको न विधि है न क्रियाहे 
३ सेवा व विष्णुका ध्यान तथा शिवपूजन व बिन मन्त्र से पुण्य करना और सदैव दान देना चाहिये ॥ ४० ॥ ओर 


छ| संसार में नाश नहीं होताहे और बिन श्रद्धा व अपवित्रता से दान वैर का कारण है ॥ ४१॥ व उनका अ्रहिसादिक से कहा हुआ धर्म वडा फलवाला है ओर | | 


{| मास्यं में विशेषकर देवादिकों की सेवासे धमै बडा फलवान्‌ 


क| में अस्सीवॉभाग लेवे याने सवा रुपया सेकड़ा माहवारी सूद ब्राह्मण से लेना चाहिये ॥ ४४॥ 


ओर न स्मातिमार्ग है ॥ ३६ ॥ उनको वाह्मण की 


चेव दत्तः कृत्रिम एव च ॥ गरहोत्पन्नोपविद्श्च कानीनश्च सहोढजः॥ ३७ ॥ कीतः पौनर्भवश्चापि घुत्रा दशि 
धाः स्मृताः ॥ ओरसादपि हीनाश्च तेपि तेषां शुभावहाः ॥ ३८ ॥ अष्टादशमिता नीचा प्रकृतीनां यथातथा ॥ विधि 
नेव क्रिया नेव स्ट्रतिमागोंऽपि नेव च ॥ ३६ ॥ तासां ब्राह्मणशुश्रूषा विष्णुध्यानं शिवार्चनम्‌॥ अमन्त्रासुणयकरश 
दानं देयं च वे सदा ॥ ४० ॥ न दानस्य क्षयो लोके श्रद्धया यत्प्रदीयते ॥ अश्रडया शुचितया दानं पेरस्य कारण 
म्‌॥ ४१॥ अरहिंसादिसमादिष्टो ध्मस्तासां महाफलः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण नरिदिवेशादिसेवया ॥ ४२ ॥ सुदर्शने 
स्तथा धमः सेव्यते ह्यविरोधिमिः ॥ सच्छद्रेदानएण्येश्च हिजशुश्रूषणा टिमिः ॥ ४३ ॥ उत्तिश्च सत्याचतजा वाणि 
ज्यव्यवहारजा ॥ अशीतिमागमादद्यादाहिजाहाछपिकः शते ॥ 2० ॥ सपादभागदडा तु क्षत्रियादिष शह्यते ॥ एवं 
न बन्धो भवति पातकस्य कदाचन ॥ ४५॥ प्रातःकर्म सुरेशानं मध्याहे दिजसेवनम ॥ अपराह्नेऽथ कार्याणि कुर्व 


वान्‌ होता है॥ ४२॥ ओर उत्तमदर्शनवाले अविरोधी सच्छूद्रो से ब्राह्मणों की सेवादिकों से व दान ःपण्यों से 
2| धर्म सेवन किया जाता है ॥ ४३ ॥ और वाणिज्य के व्यवहार से उत्पन्न सौदागरी की बृत्ति -(-जीविका ) करना चाहिये और व्याजखोर बाह्मण से प्रत्येक सेकड़ा 


द ओर क्रम से सवाई भाग बडि क्षत्रियादिको में ग्रहण की जाती है 
१ इसमकार कभी पाप का बन्धन नहीं होता हे ॥ ४५॥ प्रातःकाल सुरेश्वर कर्म व मध्याह में 


गये हैं व रस से जो हीन है वे भी उन ३ 


श्रद्धा से जो दान दिया जाता है उस दान का | 


ब्राह्मण की सेवा ओर अपराह मे कार्यो को करता हुआ मनुष्य खुखी 


ह्री हा ~ पूजनेवाले तर स्थ nw ~ जीव ह नपर्यन्त % ~ ~ व्र न द 5 
स्कं०्पु० ७ होता हे॥ ४६॥ और श्रतिथि व ब्राह्मणों को ले तथा पञ्चयज्ञ में परायण कार्य में तत्पर गृहस्थ मनुष्यो को जीवनपयन्त सदैव होना चाहिये ॥ ४७॥ ओर ६ चाण्मा 


ह | विष्णुजी की भक्ति में तत्पर व वेदमन्त्र पाठ करनेवाले तथा सदैव दानशील व दीनातैजनप्रिय ॥ ४८ ॥ और क्षमादि गुणों से सयुत व डादशाक्षर को पूजने- अ्रन्& 
70 वाले और पडक्षर मन्त्र के महोद्वार के परम आनन्द से पूरित ४६॥ व उत्तम सन्तान और उत्तम आचारवाले मत्सरतारहित व ताप क्लेश से वर्जित जनों 
# को सदैव सज्जनों की सेवाओं से स्थित होना चाहिये ॥ ५० ॥ इस प्रकार धर्म से डरे हुए विदेशगमन से रहित सच्छूद्रो को द्रव्य के अनुसार सब प्राणियों की 


NS 


न्मर्त्यः सुखी भवेत्‌ ॥ ४६॥ शहस्थेश्च सदा भाव्यं यावं क्रियापरेः ॥ पश्चयज्ञरतेश्चेवातिथिट्विजस्चपजङेः ॥ 
२७॥ विष्णमाक्किरतेश्चैव वेदमन्त्रविपाठकेः ॥ सततं दानशीलेश्च दीनात॑जनवत्सलेः ॥ ४८ ॥ क्षमादिशणसंयुक्तेठा 
दशाक्षरणजकेः ॥ षडक्षरमहोद्वारपरमानन्दपूरितेः॥ ४५ ॥ सदपत्यैः सदाचारेः सतां शुश्रपणेरपि॥ विमत्सरेः सदा 
स्थेयं तापक्केशविवजितेः ॥ ५०॥ प्रब्रज्यावर्जनरेवं सच्छद्रेधमर्ताजितेः ॥ तोपणं सवश्तानां कार्य वित्ताउसारतः ॥ 
५१॥ सदा विष्णुशिवादीनां ये भक्लास्ते नराः सदा ॥ देवबद्विवि दीव्यन्ति चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ५२ ॥ इतिश्री ६ 
स्कन्दपुराणे ईश्वरसनत्कुमारसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये तपोधिकारे सच्छद्रकथनंनाम नवमोइध्याय*॥ ९ & 


ङ| 


नारद उवाच ॥ अष्टादश प्रकृतयः का वदस्व पितामह॥ इत्तिस्तासां च को घर्मः सर्व विस्तरतो मम॥ १॥त्रह्मोवा , 


2 प्रसन्नता करना चाहिये ॥ ५१ ॥ और चाठुमोस्य में विशेषकर जो मनुष्य सदैव विष्णु व शिवादिकों के भक्त है वे मनुष्य सदेव देवताओं की नाई स्वर्ग मे कीड़ा | ॒ 


a 


करते हैं ॥ ५२॥ इति श्रीस्कन्द्रपुराणेचातुरमास्यमाहात्म्ये देवीदयालुमिश्रविरचितायां'भाषाटीकाया तपोधिकारे सच्छूद्रकथनंनाम नवमोऽध्यायः॥ ६8॥ ७ ॥ 


- दो०॥ यथा श्रठारह भांति के भये मजा उत्पन्न | सोइ दशमञअध्यायमें चरित मोदसंपन्न ॥ नारदजी बोले कि हे पितामह । श्रठारह प्रकृतियां याने प्रजा लोग कौन 
हित ओर उनकी कौन जीविका व कौन धर्म है इस सबको मुभसे विस्तार से कहिये ॥ १॥ दाजी बोले कि अपने काल के प्रमाण मे जगे हुए जगदीशविषषुजी 0 ३६ 


की नाभि के कमलकोश से मेरा जन्म हुआ ॥ २॥ तदनन्तर पुरातन समय बहुत दिनों तक मन में अनक भाति की राजसी प्रजाओं को रचने की इच्छावाले विष्णु 
जीने मुझको स्मरण किया ॥ ३॥ ओर वहा में चतुर्मुख पुत्र पेदा हुआ इसके अनन्तर नाभि के नालसे पेट में पेठकर मैने देखा ॥ ४ ॥ फिर सि के लिये | 
१ विस्मयसे चिन्ता करते हुए मुझको वहा करोडो वह्माण्डों का दर्शन हुआ ॥ ५॥ फिर कमल के नाल से पेठकर मैं जवतक बाहर आया तवतक वह सब सृष्टि के 
अर्थे का कारण भूलगया ॥ ६॥ तदनन्तर फिर जाकर चार प्रकार के प्रजाओं को रचकर नाभि के नाल से निकलकर विस्मृतचित्त से ॥ ७ ॥ उस समय में जडवत्‌ 
च ॥ मजन्माभ्द्भभवतो नाभिपङ्जकोशतः॥ स्वकालपरिमाणेन प्रबुडस्य जगत्पतेः ॥ २॥ ततो बहुतिथे काले के 
शावेन पुरा स्टतः॥ सष्टकामेन विविधाः प्रजा मनसि राजी: ॥ ३ ॥ अहं कमलजस्तत्र जातः एत्रश्चतु्सुखः॥ उद 
रं नाभिनालेन प्रविश्याथ व्यलोकयम्‌ ॥ ४॥ तत्र ब्र्माएडकोटीनां दशेनं मेऽमवत्इनः ॥ विस्मयाचिन्तयानस्य हू 
घयर्थममिधावतः ॥ ५ ॥ निगम्य एनरवाह पद्चनालंन यावता ॥ वाहरागा वस्टंत तत्सव रट्थकारणस्‌ ॥ ६॥ पुन 
रेव ततो गत्वा प्रजाः सृष्ट्वा चतावधाः || नाभनालन नगत्य विस्टतनान्तरात्मना ॥ र | तदाह जडवज्याता वाशु 
वाचाशरारणा[॥ तपस्त महाबु जडत्व नाचत तव प्र ॥ दशवपसहलाए तता5ह त्प अस्यतः ॥ पुनराका 
शजा वाणा माउवाचावनश्वरा ॥ 6६ ॥ वेद्रूपाश्रिता पवमा[व शता तपावलात्‌ ॥ ततो भगवतादष्टः सज त्व बहधा: 
प्रजा ॥ १० ॥ राजर्स णुणमाश्रत्य भूतसगमकल्मषम्‌॥ मनसा मानसी स्टे: प्रथमं चिन्तिता मया ॥ ११ ॥ ततो 


होगया ओर आकाशवाणी बोली कि हे महाबुडे ! तपस्या करो ठुमको जडता योग्य नहीं हे ॥ ८॥ तदनन्तर में दशहज़ार वर्षतक तपस्या में स्थित हुआ फिर 
आकाश में उपजी हुई श्रविनाशिनी वाणी ने मुझसे कहा ॥ &॥ कि जिस लिये तपोबल से पहले वेदरूपाश्रिता वाणी प्रकट हुई है उसी कारण विष्णुजी से 
आज्ञा दिये हुए तुम अनेक प्रकार की घजाओं को रचो ॥ १० ॥ और राजसी गुण में आश्रित होकर पापरहित भूत सि को रचो मैंने पहले मन से मानसी 
सुटि को चिन्तन किया ॥ ११ ॥ उससे मरीचि आदिक मुनीश्वर नाझण लोग उत्पन्न हुए ओर उनके मध्य में ज्ञान व वेदान्त के पारगामी छोटे तुम उत्पन्न 
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/ अहंकारसे रहित तुम मेरे मानसी पुत्र हो भैंने उनके कमसे वेदोंकी रक्षाके लिये ॥ १४॥ पहली बाझणादिके मानसीखडिको रचा तदनन्तर हे नारद ! मैंने वहा आगिकी 
सृष्टि को रचा ॥ १५ ॥ मेरे सुखसे ब्राह्मण पैदा हुए व सुजाश्ओं से क्षात्रेय उत्पन्न हुए और वैश्य ऊरुसे उत्पन्न हुए.व पांवों से शद्ध हुए ॥ १६॥ और अनुलोम 
प्री च विलोम से और क्रमसे व कम के योग से शूद्र से नीचे -नीचे सब चरणतलसे पैदा इए ॥ १७॥ व हे नारद ! वे सब प्रजा लोग मेरे देहाश से उत्पन्न हैं तुम 


ग इसको जानो और उनके नामों को में तुमसे कहता हूं ॥ १८ ॥ कि ब्राह्मण, क्षात्रिय व वैश्य तीनही छिजाति है ओर वेद, तपस्या, पठन, यज्ञ करना 
) दान ॥ १६ ॥ और पढ़ानेसे व थोड़ा दान लेने से ब्राह्मणों की जीविका है यद्यपि ब्राह्मण तपस्या के कारण दान लेने में समर्थ हैं ॥ २० ॥ तथापि उसको ग्रहण न 
2) करे क्योकि सदैव तपस्या की रक्षा होती है और वेदपाठ, विष्णुपूजन, अझध्यान व निर्लोभता ॥ २१ ॥ और क्रोध न होना व ममताराहित्य, क्षमासारता और 


हुए ॥ १२॥ और सदैव कमै में निष्ठ वे लोग स्टे के लिये सदैव उद्यत हुए और व्यापाररहित व विष्णुभक्त तथा एकान्त ब्रह्मके सेवक ॥ १३॥ व ममतारहित श्रौर 


चे ब्राह्मणा जाता मरीच्याद्सिनीश्वराः ॥ तेषां कमीयांस्तवं जातो ज्ञानवेदान्तपारगः ॥ १२॥ कर्मनिष्ठाश्च ते नित्यं 
सथर्थ सततोद्यताः ॥ निव्यांपारो विष्णु मक्क एकान्तत्रह्मसेवकः॥ १३॥ निममो ननिरहकारी ममत्व मानसः सतः ॥ 


~~ ईप 


क्रमान्मया तु तेपां वे वेदरक्षार्थमेव च ॥ १४॥ प्रथमा माबसी सृष्टिदिजात्यादिविनिमिता॥ ततोहमाङ्किकीं सृष्टि सृष्ट 
वांस्तत्र नारद ॥ १५॥ सुखाच्च ब्राह्मणा जाता बाहम्यः क्षत्रिया मम॒ ॥ वेश्या उरुससुडूताः पद्भयां शद्रा वभूविरे ॥१६॥ 


द्रादधो थी ha 


अनुलोमविलोमाभ्यां कमाच कमयोगतः ॥ शद्रादधोघोजाताश्च सर्वे पादतलोद्भवाः॥ १७॥ ताः सवास्तु प्रकृतयो 


मम देहांशसंमवाः॥ नारद तवं विजानीहि तासां नामानि वच्मि ते॥ १८ बराह्मणः क्षत्रियो वैश्यस्रय एव डिजातयः॥ 
बेदास्तपोध्ययनं च यजनं दानमेव च॥ १९॥ हृत्तिरध्यापनाचचेव तथा स्वल्पप्रतिग्रहात्‌ ॥ विप्रः सम्थस्तपसा यद्यपि 


NN‘ आळ 


स्यात्मतिग्रहे ॥ २० ॥तथापि नेव ग्रह्नी यात्तपोरक्षायतः सदा ॥ वेदपाठो विष्णुपूजा ब्रह्मघ्यानमलोमता ॥ २१ ॥ अक्रो 


सदैव सुरुपूजन कहागया है और बाह्णों को नित्यदानही प्राकृत उत्तम विधि है॥ ४२॥ व हे महासुने ! सब वर्ण व आश्रमों ओर सब पुरुषोंको सदैव विष्णु 
भक्ति उत्तम होती है ॥ ४३ ॥ यंह सब तुमसे कहागया कि जिप्त प्रकार प्रकृतिया की उत्पत्ति हुई ओर महापवित्र कथाको सुनिये कि जिसप्रकार शूद्ग शुद्धि को प्राप्त 


[ 
| 
| 
| 
ge 
|| हुआ है ॥.४४,॥ इस पवित्र पुराण कों जो पवित्रबुिवाला मनुष्य सुनता या पढ़ता है कार्या में तत्पर वह पहले के इकट्ठा किये हुए पापों को नाशकर विप्णुजीके 


री होताहे 


| मन्दिर को प्राप्त होताहै ॥४५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेबह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमोस्यमाहात्म्ये प्रकृतिकथनंनाम दशमोऽध्यायः ।१०॥ 
दितां ॥ विप्राणां प्राकृतो नित्यं दानमेव परो विधिः ॥ ४२ ॥ सर्वेषामेव वणानांमाश्रमाणां महासने ॥ सवासां प्रकती 
नां च विष्णुभक्िः सदा शुमा ॥४३ ॥ इति ते कथितं सरै यथाप्रङतिसम्भवम्‌॥ कथा शरण महापुण्या शद्रः शुड 
मगायथा ॥ ४४ ॥ इदं पुराणं परमं पवित्रं विशुद्धधीयंस्तु शृणोति वा पठेत्‌ ॥ विधय पापानि एराजितानि स याति 
विष्णोर्मवनं क्रियापरः ॥ ४५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणं ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये प्रकृतिकथनंनाम दश 
मोऽध्यायः ॥ १० ॥ नश. ॥ 3.  ,॥ नेर | र ® नेर ॥ हि 

'ब्रह्नोवाच । शूद्रः पेजवनो नास गाहेस्थ्याच्छुडिमाप्तवान्‌ ॥ धर्ममार्गाविरोधेत तन्निवोध महामते॥ १ ॥ आसी 
त्पेजवनः शूद्रः पुरा तरेतायुगे किल ॥ स धर्मनिरतः ख्यातो विष्णुब्राह्मणपूजकः॥ २ ॥ न्यायागतधनो नित्यं शा 
न्तः सर्वजनाप्रियः ॥ सत्यवादी विवेकन्ञस्तस्य भार्या च सुन्दरी ॥ ३॥ घमोंढा वेदविधिना समोनकुलजा शुभा ॥ 
दो ० ॥ धर्ममाने पैजवन सन कह गालव सुनिनाथ । सो गेरहें श्रध्याय में वशित उत्तम गाथ ॥ ब्रह्मा बोले कि हे महामते ! पेजवननामक शूद्ध ने जिस 

४४ 


i 
॥ चाष्सा० 
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प्रकार घर्समार्म के श्रविरोध से शुद्धि को पाया है उसको सुनिये ॥ १॥ कि पुरातन समय त्रेतायुग में पैजवननामक शुद्ध हुआ है वह धर्म में तत्पर था और विष्णु 
(| व ब्राह्मणों का पूजक प्रसिद्ध था ॥ '२॥ और वह सदैव न्याय से धन को आरात करता था व शान्त तथा सब जनों को प्यारा था श्रौर सत्यवादी व विवेक को 
| जाननेवाला था और उसकी खी सुन्दरी थी ॥ ३॥ व समान कुल में उत्पन्न वह धर्म से व्याही हुई उत्तम व पतिता तथा बडे ऐश्वर्यवाली स्री देवताओं 


कका वाकय यी 


व ब्रह्मों के हित में परायण थी ॥ ४ ॥ काशी में सम्बन्धवाली वह खरी वैजयन्तीपुरी में व्याही गई और धर्म प्र प्रवीण बह वैष्णवत्रत को करती थी॥५॥ > 
- और पति के साथ उसने भलीभांति कीडा किया व उसने भी विनीत की नाईँ उसके साथ समय में क्रीडा किया जैसे कि हस्तिनी के साथ महागज क्रीड़ा करतो भ 
है ॥ ६॥ और पहले के पुण्य से उस महात्मा को द्रव्य की प्राप्ति हुई वह नित्य स्वजनों से स्वदेश व विदेशमें उत्पन्न वाणिज्यको ॥ ७॥ पराय व श्रपन घना ६ 


~ ब धर्मदर्शी 4 


से कराता था इसप्रकार उस ध्मदर्शी के बहुतं प्रकार का घन हुश्रा॥ ८॥ और पिता की सेवामें परायण दो पुत्र पैदा हुए और उसके पुत्र पिता के भक्त व द्रव्यादि ॥! 

प्रतित्रता महाभागा देवडिजहिते रता ॥४॥ काश्या सम्बन्धिता बाला वेजयन्त्या विवाहिता ॥ सा धमाचरण दक्षा 
वेष्णवत्रतचारिणी ५५ ॥ भना सह तथा सम्यकू चिकीडे सुविनी तवत्‌ नित्य र्म तया काल हास्तन्यव महाग 
जः॥ ६॥ अर्थात्तिः पूर्वपुस्येन जाता तस्य महात्मनः ॥ वाणिज्य स्वजनेनित्य स्वदशापरदशा जय १ 
त्यथजातरच परका यस्वकायजः ॥ एवमर्थश्च बहुधा संजातो धर्मदर्शिनः ॥ 5॥ पुत्रहय चच सजात पिठुः शश्वषण 
रतम्‌ 0 तस्य पुत्राः पुम द्रव्यादिमदवजिताः ॥६॥ पतृवाक्यरताः श्रः स्वघमाचारश[भना' ॥पत्राः शुश्रूष 
णादन्यन्न[[मनन्दान्त किचन ॥3०॥त सम्मन्थ' सुसम्बद्धाः पत्रा धमांयंदशिना॥ तत्पत्न्या मातापत्रचा कारय 
न्त्यानवारितम्‌ ॥ i ॥ के डिमकहुवन तस्य घनधान्यसमान्वतम्‌ ॥ सोऽपि घमरता नित्य दवताताथइजकः ॥ 
5 9२॥ग्रहागतांन |वसुखा यस्य यात कदाचन ॥ शीतकाले धनं प्रादाइष्णकाल जलान्नदः ॥ १३॥ वर्षाकाले वस्न 
छ| के अहंकार से रहित थे ॥ & ॥ और पितरों के वचन में परायण व श्रेष्ठ तथा पने धर्म के आचार से उत्तम वे माता, पिता की सेवा से श्रन्य किसी कम की 
| प्रशसा नहीं करते थे ॥ १०॥ आर ध व अर्थ को देखनेवाले पिताने सम्बन्धं से उनको भल्लीभाति बॉथा ओर उनकी खिया विन रोकटोक माता,पिता का पूजन 
4 करती थीं ॥ ११॥ और उसका घर ऋदडियों से संयुत तथा धन, धान्य से युक्कथा आर सदैव धर्म में परायण वह भी देवताओं व श्रतिथियोंका पूजक था ॥१२॥ 
ट और जिसके घर में श्राया हुआ पुरुष कभी विसुख नहीं जाता था और शीतसमय में वह धन को देता था व गरम समय में जल व भ्रन्नको देताथा ॥ १३॥ और 


8२. 


सकनप {| हैं॥२१॥ और गोविन्दमे व दानमें सदैव भक्ति वर्तमानहै और घर्म,अर्थ,काम व कार्यमें तुम्हारा मन प्रभावसहितहै ॥२४॥ और विष्णुजीका चरणोदक नित्य भस्तक |, 
8७ से धारण किया जाता है या नहीं क्योंकि चरणोदक व गंगोदक बारहवर्ष के फलको देनेवाला है॥ २५॥ भर चातुर्मास्य में विशेषकर वह फल दुगुना होता है १ 
और हरिभक्रि, हरिकथा व विष्णुजी का स्तोत्र और विष्णुजी को प्रणाम करना॥ २६ ॥ ओर विष्णु का ध्यान व विष्णु का पूजन विषण॒ुदेवजी के सोनेपर मोक्ष- |£ 

कारी है ऐसा कहते हुए सुनि से प्रणाम करके उस शुद्ध ने फिर कहा ॥ २७॥ कि आ्रापकी दृष्टि से यह परिश्रम का फल हुआ इसमें सन्देह नहीं है तथापि तुम्हारी [ह 


दयः॥ २३ ॥ गोविन्दे सततं भक्रिस्तथा दाने प्रवर्तते ॥ धर्मारथकामकार्येषु सप्रमावं मनस्तव ॥ २४॥ विष्णुपादोद 
क॑ नित्यं शिरसा पार्यते न वा ॥ पादोद्गवं च गङ्गोदं ददशाब्दफलप्रदम्‌ ॥ २५ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण तत्फलं हि 
गुणं भवेत्‌ ॥ हरिभक्लिहरिकथा हरिस्तोत्र हरेनीतिः॥ २६॥ हरिध्यानं हरे पूजा सुते देवे च च मोक्षकत्‌ ॥ एवं छ॒वाएँ स 
मुनिं पुनराह नतिं गतः ॥ २७॥ भवद्ध्याश्रमफलमेतजात॑ न संशयः ॥ तथापि श्रोतुमिच्छामि तव वाणीमनाम 
यीम ॥ २८॥ भवादृशानां गमनं सवांथेंषु प्रकल्प्यते ॥ ततस्तो सुमदायुक्की संजातो हृष्टचेतसी ॥ २६ ॥ सुनिः पेज 
वनो नाम सच्छद्रः प्राह संमतः ॥ किमागमनङत्यं ते कथयस्व प्रसादतः ॥ ३० ॥ को वा तीथंप्रसङ्गश्च चातुमास्ये 
समीपगे ॥ गालवः प्राह सच्छुद्रं धार्मिकं सत्यवादिनम्‌॥ ३१ ॥ मम तीथोवसक्कस्य मासा बहुतरा गताः ॥ इदा 
| नीमाश्रमं यास्ये चातुर्मास्ये समागते ॥ ३२॥ आषाढशुक्वेकादश्यां करिष्ये नियमं ग्रहे ॥ नारायणस्य प्रीत्यर्थे त्रे यि 
१ | व्याधिरहित वाणी को मैं निस्सन्देह सुना चाहता हूँ ॥ २८॥ आप लोगों का गमन सब श्रथोँ में समर्थ होता है तदनन्तर हष से संयुत वे प्रसन्नचित्त हुए॥ २६॥ 

5 | और संमत पैजवन नामक सच्छूद्र ने कहा कि तुम्हारे श्राने का क्या कारणुहै इसको प्रसन्नता से कहिये ॥ ३० ॥ शरोर चातुर्मास्य के समीप में प्राप्त होने पर कौन 


तीर्थ प्रसंग है गालव ने धार्मिक व सत्यवादी सच्छद् से कहा ॥३१॥ कि तीर्थो में लगे हुए मुझको बहुत से महीने व्यतीत हुए श्रौर इससमय चातुर्मास्य समीप 
| प्राप्त होनेपर मैं आश्रम को जाऊगा॥ ३२ ॥ और आषाढ़ के शुक्रपक्ष की एकादशी में में विष्णुजी की प्रीति के लिये व अपने कल्याण के लिये घर में नियम 
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आर तत्त्वात्म के समान कुछ महाफलवान्‌ रूप जान पड़ता है ॥ ३५॥ और चातुर्मास्य में विशेषकर सक्ति साधन करनेवाले यत्न को कहो ॥ ३६॥ गालवजी,बोले 


द] 


अ कि, जो मनुष्य सदैव शालग्राम में प्राप्त व चक्रांकित पुटवाले विष्णुजी को पूजते हैं उनके समीपही भक्ति होती हे ॥ ३७ ॥ और जिसका मन शालग्राममें होता है 


योर चात्मनस्तथा ॥ ३३ ॥ प्रत्युवाच सुनिर्धर्मान्‌ विनयानतकन्धरम्‌ ॥ पेजवन उवाच ॥ मामचुग्रहजां बुद्धि बूहि त्व 
हिजपङ्कव ॥ वेदेऽधिकारी नेवास्ति वेदसारजपस्य वा ॥ ३४॥ पुराणस्श्तिपाठस्य तस्मातकिञ्चिहदस्व में ॥ तत्त्वा 
त्मसद्शं किञ्चिद्गाति रूपं महाफलम्‌ ॥ ३५ ॥ चातुमास्ये विशेषेण मुक्कितंसाघक वद ॥ २६ ॥ गालव उवाच ॥ 
शालग्रामगतं विष्एञ्चक्ाङ्कितएुटं सदा ॥ येऽचंयन्ति नरा नित्यं तेपां भक्विस्त्वडरतः ॥ ३७॥ शालग्रामे सनी यस्य 
यत्तिश्चित्कियते शुमम्‌॥ क्षय्यं तद्भवेन्नित्यं चाठुमौस्ये विशेषतः ॥ ३८॥ शालग्रामशिला यत्र यन हारावती शि 
ला॥ उमयोः संगमः प्रप्त मुक्तिस्तस्य न हुलमा ।३८॥ शालग्रामशिला यस्यां भूमी सम्पूज्यते इसिः ॥ पञ्चक्रोशं 
एनात्येषाअपि पापशतान्बितेः ॥ ४० ॥ तेजसं पिण्डमेति ब्रह्मरूपमिदं शुभम्‌ ॥ यस्याः संदशनादेव सघः कर्म 
पनाशनम्‌॥ ४१॥ स्ेतीर्थांनि पण्यानि देवतायतनानि च॥ नद्यः सर्वा महाशूद्र तीथत्वं प्राप्दुबन्ति हि ॥ ४२॥ 


(0 वह जो कुछ उत्तम कम को करता है वह सदैव श्रक्षय होता है श्रौर चातुर्मास्य में विशेषकर अक्षय होता हैं ॥ ३८॥ जहा शालग्राम शिला, होती है व जहां 


डारावती शिला होती है ओर जिसने दोनोंके संगम को पाया है उसको मुक्ति दुल्लेम नहीं है ॥ ३६ ॥ और शालग्राम की शिला को सेकडों पापों से सयुत मनुष्य 
जिस भूमि में पूजते हैं वहां पांच कोसतक यह शिला पवित्र करती है॥ ४०॥ यह उत्तम व ब्रह्मरूप तेजसपिंड हे कि जिसके दर्शन से शीघही पातको का विनाश 


« कर > be ~ ~ ~ ~ हे श्रो . ९ होती र्क ~ ~ bt 
५ हाता है ॥ ३१॥ व हे महाशूद् ! सब तीथे तथा देत्रमन्दिर पवित्र होते हैं ओर सब नदियां तीथत्व को प्राप्त होती हैं ॥ ४२ ॥ झोर उसकी समीपता से सब कहीं 


७ करूंगा ॥ ३३॥ गालत्न सुनिने विनय से झुँके हुए शूद्ध से धर्मोकों कहा पैजवन बोला कि हे डिजोत्तम ! तुम सुझसे दया से उपजी हुई बुद्धि को कहो क्योंकि ९ 
७ मुझको वेद में अधिकार नहीं हे ब वेदसार के जपका श्रधिकार नहीं है ॥ २४॥ व पुराणों व स्मृतियों के पाठका श्रधिकार नहीं हे उस कारण मुझसे कुछ कहिये क 
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४) कर्म उत्तम होते हैँ व चातुर्मास्य में विशोषकर-कमत्व को पराप होते हैं ॥ ४३ ॥ और जिसके घरमें उत्तम शालग्राम की शिला कोमल ठुलसीदल से पूजी जातीहे 


स्के ७ पु ० 
बहां यमराज विसुख होजाते हैं ॥ ४४ ॥ श्रोर ब्राह्मण, क्षत्रिय; वेश्यों को व सच्छूद्ों को भी शालग्रामशिला का श्रधिकार है अन्यजनों को किसी प्रकार से नहीं है ॥ 
ह 


४६ 


४५'॥ सच्छूद बोला कि हे वेदविदाश्रेष्ठ, सर्वशाखविशारद्‌, अहन्‌ ! शालग्राम में. यह.स््री व शूद्रादिकों का निषेध सुनाजाता है ॥ ४६ ॥ ओर मेरे समान परुष कैसे 
पूजन करे तुम शालग्रामशिला के पूजन की विधिको कहो ॥ ४७॥ गाल॑वजी बोले कि हे मानृद, दास ! असंच्दूद्र मे प्राप्त पूजन को निषि जानिये रौर पतिव्रता 


सन्निधानेन वे तस्थाः कियाः सवत्र शोभंनाः ॥ ब्रजन्ति. हि कियालं च चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ४३ ॥ पूज्यते 
भवने यस्य शालग्रामशिला शुभा ॥ कोमत्नेस्तुलसीपत्रेवियुखस्तत्र वे यमः ॥ ४४ ^ ब्राह्मणक्षत्रियविशां सच्छ 
ट्राणामथापिःवा ॥_शालग्रामाधिकारोऽस्ति म चान्येषां कदाचन ॥ ४५ ॥ सच्छूद्र उवाच ॥ ब्रह्मन्‌ वेदविदां श्रेष्ठ सवं 
शास्रविशारद॥ ख्रीशद्रादिनिषेधोऽयं शालग्रामे हि श्रूयते॥ ४६॥ मारृशस्त॒ कथं,शालग्रामएजाविधिं बद्‌ ॥ ४७॥ 
गालव उवाच ॥ असच्छूद्रगर्त दास निषेधं विड मानद ॥ ्रीणामाप च साध्वीनां नेवाभावः प्रकीतितः॥ ४८॥ 
मा भूत्सशयस्तेनाच नाप्लुषे संशयात्फलम्‌॥ शालग्रामार्चनपराः शुडदेहा विवेकिनः ॥ ४६ ॥ न ते यमपुरं यान्ति 
चाठुमास्यव पूजकाः ॥ शालग्रामापितं माल्यं शिरसा धारयन्ति ये ॥ ५० ॥ तेषां पापसहस्ताणि विलय यान्ति त 
तक्षणात्‌॥ शालग्रामशिलाग्रे तु ये प्रयच्छन्ति दापकम्‌ ॥ ५१॥ तषा सोरपुर वास कदाचिन्नैव जायत ॥ शालग्राम 
५9 खियोका भी अभाव नहीं कहागया है'॥ ४८॥ उससे इस विषय में,ठुमको सन्देह न होते और सन्देह से तुम फलको नहीं पावोगे क्योंकि शुद्ध शरीर व विवेकी जो 


४ लोग शालग्राम के पूजन में परायण होते हैं ॥ ४६॥'वे चातुमास्यही में पूजनेवाले' पुरुष यमपुर को नहीं जाते हैं और शालग्राम के ऊपर चढ़ाई हुईं माला 
को जो पस्तक से धारण करते हैं॥ ५० ॥ उनके हज़ारों पाप उसी क्षण नाश होजाते हैं र जो मनुष्य शालग्राम शिला के आगे दीपक देते हैं॥ ५१ ॥ उन 
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कभी यमपुर में निवास नहीं होता है व हे महाराट्र ! विष्णुदेवजी के सोने पर जो मनुष्य शालग्राम में प्राप्त विष्णुजी को सुन्दर पुष्पों से पूजते हैं॥ ५२॥ 
|| ब जो मनुष्य शालग्राम शिला में सदैव पंचामृत से स्नान कराते हैं वे मनुष्य संसारी नहीं होते हैं॥ ५३ ॥ सुक्तिके कारणरूप शालग्राम में प्राप्त निर्मल विप्छु 
"| जी को हृदय में घरकर सदैव भक्ति से जो ध्यान करता है वह झक्तिमागी होता है ॥ ५४ ॥ और विशेषकर चातुर्मास्य में जो मचुप्य ठुलसीदल से उपजी हुई 
. || मालाको शालग्रामशिला के ऊपर धरता है वह सब कामनाओं को पाता है॥ ५५ ॥ पुष्पों से उपजी हुई माला वैसी विप्णुजी को नहीं प्यारी है ओर उत्तम 
गतं विषं सुमनोमिर्मनोहरेः ॥ येऽचंयन्ति महाशूर सुते देवे हरो तथा ॥ ५२ ॥ पद्मासतेन स्नपनं ये कुवान्त सदा 
नराः॥ शालग्रामशिलायां च नते संसारिणो नराः ॥ ५३ ॥ मुक्केनिदानममलं शालग्रामगतं हरिम्‌ + हृदि न्यस्य 
सदा भक्त्या यो ध्यायति स माक्तिमाक्‌ ॥ ५४॥ तुलसीदलजां मालां शालग्रामापार न्यसत्‌ ॥ चाहुमास्य विशेषेण 
सवकामानवाप्डु्यात्‌ ॥ २२ ॥ न्‌ तावत्पुष्पजा माला शालग्रामस्य वल्लभा ॥ सवदा तुळसा देवी विष्णोनित्यं शुभा 
प्रया ॥ ५६ हि तुलसीवल्लभा नित्य चातुमास्ये विशुषतः। | शालग्रामो महाविष्णस्वुलसी श्रांच सशयः ॥ ४७ ॥अतो 
वासितपानीयेः नाप्य चन्दनचाचतः ॥ मञ्जरानइुत दव शालग्रामारालाहार्‌म्‌ NY =। तुलसीसम्भवामश्च कृत्वा 
कामानवाप्नुयात्‌ ॥ पत्र तु प्रथमे ब्रह्मा हितीये भगवाञ्च्छिवः ॥ ५९ ॥ मज्ञर्या भगवान्वष्णुस्तद्कत्रस्थया तदा ॥ 


मन्नरीदलसंयुक्का ग्राह्या वुघजनेः-सदा ॥६०॥ तां निवेद्य दुरो भक्त्या जन्मादक्षयकारणम्‌॥ शालग्राम दूपराइ 
प्यारी तुलसीदेवी सदैव विष्णुजी को प्रिय हैं ॥ ५६॥ लुलसीजी सदैव विष्णुजी को प्यारी हैं श्रौर चातुर्मास्य में विशेषकर प्यारी हैं शालग्राम महाविष्णु हैं व 
तुलसी लक्ष्मीजी हैं इसमें सन्देह नहीं है॥ ५७॥ इस कारण चन्दन से चर्चित व वासित जलों से शालग्राम शिलाख्पी विष्णुदेचजी को नहवाकर व तुलसी 
से उपजी हुई मंजरियों से युक्त करके मनुष्य कामनाओं को पाता है तुलसी के प्रथम पत्र में बह्मा व दूसरे में भगवान्‌ शिवजी हैं ॥ ५८। ५६ ॥ और मंजरी में | 
भगवान्‌ विष्णुजी हैँ उस कारण संदैव विहान्‌ लागों को एकही में स्थित तीनों देवताओंवाली दलों से संसुत मंजरी को ग्रहण करना चाहिये ॥ ६० ॥ और | 
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। के नाराका कारण उस मंजरी को गुरुमें भाक्ते से निवेदन कर विष्णु में तत्पर मनुष्य शालग्राम के लिये धूपकी राशि को समर्पण कर ॥६१॥ व | 


. || विशेषकर चातुर्मास्य में निवेदन कर मनुष्य नरकगामी नहीं होता है और उत्तम पुष्पों से पूजित शालग्राम को देखकर मनुष्य ॥ ६२ ॥ सब पापों से शुडचित्त 
|| होकर विष्णुजी में तन्मयता को पराप्त होता है ओर गएडकी के जल से उत्पन्न व शालग्रामशिला में प्राप्त विष्णुजी की जो मनुष्य श्रुति, स्सातिव पुराण स |, 
"| स्तुति करता है वह भी विष्णुजी के स्थान को प्रात होताहै व हे महामते, मंहाशूद्ध ! शालग्रामशिला के चौबीस संख्यक भेद हैं उनको सुनिये ॥ ६३।६३॥ || 
निवेद्य हरितत्परः ॥ ६१ ॥ चातुमास्ये विशेषेण मनुष्यो मेव नारकी ॥ शालब्रामं नरो दृष्दा प्जित कुछुम: 
शुभेः॥ ६२॥ सर्वपापविशुद्धात्मा याति तन्मयतां हरौ ॥ यः स्तोत्यश्मगतं विष्णुं गण्डकीजलसर्भवम्‌। ६२॥ 
्ुतिस्मृतिपुराणेश्च सोपि विष्णुपदं ब्रजेत्‌ ॥ शालग्रामशिलायाश्च चएुर्विशतिसंल्यकाः ॥ भदाः सान्त महा 
शुद्र ताञ्डृणुष्व महामते ॥ ६४ ॥ इमा दादश्यो लोके च चतुर्विशतिसंस्यकाः॥ तासां च दैवतं विष्णु नामानि च 
वदाम्यहम्‌ ॥ ६५ ॥ स एव मूर्वश्‍चतुरुत्तराभिर्विशद्धिरेको भगवान्यथायः ॥ स एव संबत्सरनामसंज्ञः स एव ग्रावागत 
आदिदेवः ॥ ६६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये पेजबनोपाख्यानं नाम एकादशा 


ऽध्यायः ॥ ११॥ ॥ १७. ॥ अ ॥ ऋ न ॥ # ॥ 


त __ पैजवन उवाच ॥ एतान्‌ भदान्‌ मम ब्रृहि विस्तरेण तपोधन तवहाक्यामृतपानेन तृषा नेव प्रशाम्यति ॥१॥ गालव 
; और संसार में चौबीस संख्यक ये डादशी हैं उनके देवता विष्णुको व नामों को में कहताहूं ॥ ६५॥ व आदि भगवान्‌ वे विष्णुजी जिस भकार चौबीस दाद- 
' | शियों से मूतिमान्‌ हैं और वेही संवत्सरसंज्ञक हैं और वही आदिदेव शालग्राम शिला में प्राप्त हैं ॥ ६६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसवादे देवीदयालुमिश्र- 
र विरचितायां भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्ये पैजवनोपाख्यानं नामैकादशो$व्याय: ॥ ११॥ . ङ ॥ ॥ 
ह) दो०॥ चोबिस संख्यक कहे जिमि मूर्ति भेदके नाम |. बारहवें अध्याय में सोइ चरित सुखधाम ॥ पैजबन बोलें कि हे तपोधन ! इन भेवों को मुझसे 


\ 
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श्र 


तदनन्तर दामोदर 


धर ओर सोलहतवें 


व हे महाधन ! 


येही मूर्ति के भेद कहेगये हैं॥ 


शू 


ओर तेइसवें हरि व चौबीसवे 


६ ॥ और तिथि नामवाली सूतिया होती हैं व सदैव 


चुसि तदनन्तर विश्वयोनि 


वें कृष्णजी कहेगये 


छूटजाता है॥ २॥ पहले केशव 

व छठे मथ्चम्नसंज्ञक हे और सातवें विष्णु कहेगये हैं व आठवें माधवजी हैं ॥ 8 
~ © ~ 

व वारहवें जनादनजी हैं ॥ ५ ॥ 


चतुर्विशतिमूतेयः ॥-१० ॥ देवाश्च ताराश्च तथ 


हपीकेश हैं॥ ६॥ और सन्रहवें 


नि उसके उपरान्त वामन व तदनन्तर नारायण 
पुण्डरीकाक्ष व तदनन्तर उपेन्द्रजी कहेगये ह 


Rs 


ये 


व सवत्सर से चोबीस संख्यक 


2 ~ 
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हैं ॥ ८॥ हे शूद्गज ! मैंने 


पूजने योग्य हैं व दूसरे मधुसूदन और तीसरे 


विस्तार से कहिये तुम्हारे वचनरूपी श्रमृत के पान से मेरी तृषा शान्त नहीं होती है ॥ १॥ गालवजी बोले कि विस्तार से भेदोंको सुनिये मैं पुराणोक्त | 
तुमसे कहताहूं कि जिनको सुनकर मनुष्य अवश्य कर सब पापों से 

कहेगये हैं ॥ ३ ॥ और पाचे वासुदेवनामक 

नवें अनन्तमूर्ति व दशवें पुरुषोत्तम हैं उसके पश्चात्‌ श्रधोक्षज 


२ ॥ नयोदशस्तु गोविन्दश्चतुर्दशखिविक्रमः ॥ श्रीधरश्च पञ्चदशो हृषीके 


ण कहेंगये हैँ ॥ ७॥ उसके उपरान्त 


तुमसे उन शालग्राम के भेदोंको कहा 


ठ्‌ एकादशी पूजीजाती हैं ॥ १० ॥ 


संकषण 
॥ और 
ओर तेरहवें गोविन्द व चौदहवें त्रिविक्रम, पन्‍्द्रहवें श्री- 
क च्यतेऽवश्यं मनुजः सर्वकिल्विपात्‌ ॥ २॥ 
सूदनः ॥ सकपणस्तृतीयस्तु ततो दामाद्रः स्वतः ॥ ३ ॥ पञ्चमो वासुदेवाख्यः 
टमा साधव एव च ॥ ४॥ तवमा$नन्तभाराएच दशमः पुरुषपात्तमः॥ अघा 
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श्र 


शइ च पव्यते ॥ यथा स एव भगवान्‌ शालग्रामत्वमागतः ॥ ४ ॥ महेश्वरश्च लिङ्गतयं कथयेहं 
तिद जह्षणाज्युष्ठसंभवः ॥ ५॥ तस्यासीइुहिता साध्वी सती नाम्नी सुलक्षणा ॥ हरेणोढा वि 


प कक € 

॥ तता वषसहस्रान्ते 

+ ७ ह 

॥ ता जञात्वा तपसा शुडो कर्मभावेः परी 

ड ह अपने वशमें माक्ष मन जहां जहां जाताहै वहा वहां अवतार होता 
है इसमें सन्देह नहीं है॥ १० ॥ ओर जलीहुई वे सतीदेवी हिमाचल की कन्या हुईं और वहां वे पार्वती होकर उग्रतपरया में स्थित हुईं ॥ ११ ॥ शिवभक्ति मे | 
पावतीजी लगाकर तप करनेलगीं ॥ १२॥ तदनन्तर | 
> शि रूप भरकर उस स्थान को आये ॥ १३॥ और परीक्षित कर्म भावों से उन 


शश 


क्षितेः ॥ ततो दिव्येवपुर्भूत्वा करे जंग्राह पार्वतीम्‌ ॥ १४॥ तपसा निजितश्चास्मि करवाणि च किं प्रियम्‌ ॥ तत 
प्राह-महेशानं प्रमाणं मे पिता कुरु १५ ॥ सप्रर्षीच स तंथोक्केस्ठ प्रेषयामास शङ्करः ॥ ते तत्र गत्वा समर्य वकक 
हिमवता सह ॥ १६॥ निवेद्य च महेशानं प्रेषिता सुनयो ययुः ॥ ततो लग्नदिने देवा महेन्द्रादय ईश्वरम्‌ ॥ १७॥ 
ब्रह्मविष्णुंपुरोगेशच पुरोधायाग्निमाययुः ॥ योगसिडाः समायान्तं वरवेषं रपघ्वजम्‌ ॥ १८ ॥ हिमवान्‌ पूजयामास 
मघपकोदिकेः शुभेः ॥ उपचारेसुदायुक्ो-मानयन्‌ कृतक्रत्यताम्‌ ॥ १५ ॥ वेदोक्केन विधानेन तां कन्यां समयोजय 
त्‌ ॥ पाणिग्रहण विधिना. हिजातिगणसंडतः ॥४२० ॥ बहि प्रदक्षिणीकृत्य गिरीशस्तदनन्तरम्‌ ॥ दानकाले च गो 
त्रादिएष्टो लज्जापरो हरः ॥ २१ ॥ ब्रह्मणो वचनात्तेन विविशेषोवशेषतः ॥ ,चरुग्राशनकाले तु पञ्चवक्रप्रकाशक 


त्‌ ॥२२॥ सहितः सकलेदवेः कुतृहलपरायणेः॥ गिरिजार्थ समायुक्की वरः सोऽपि महेश्वरः॥ २३ ॥ नवकोटिसुखा 


| 
स्कें०्पु० | पार्वतीजी को तपस्या से शुद्ध जानकर तदनन्तर शिवजी ने दिव्य शारीर होकर पावेतीजीं का हाथ पकड़ा ॥ १४ ॥ व कहा कि तुमने तपस्या से सुझंको जीत | 
भु लिया और में तुम्हारा क्या प्रिय करूं तदनन्तरं पार्वतींजी-ने शिवजी से कहा कि मेरे पिताको प्रमाण करो । १५ ॥ उस प्रकार कहे हुए उन शिवजी ने संपर्षियो . 
को पाया और बे हिमाचल को समय वतलाने के लिये वहां जाकर ॥ १६ ॥ भर उन शिवजी से कहकर पठाये हुए सुनिलोग गंये तदनन्तर लंग्नके दिन | 
इन्द्रांदिक देवता. अहा व विष्णुञ्रादिक देवताश्नों समेत अग्नि को श्रागेकर शिवजी के समीप आये व योगसे सिडलोग श्ये श्र आते-हुए वर" वेषवाले ||: 


शिवजी को देखकर ॥ १७ ।-१८॥ कृतकृत्यता को मानते हुए हर्षसंयुत हिमवान्‌ ने मधुपकोदिक उत्तम उपचारों से पूजने किया ॥ १६॥ और डिजगणों ||| 
| से संयुत हिमाचल ने - वेदोक्काविधि से उस कन्याको विवाह की विधि से युक्त किया ॥ २०॥ तदनन्तर अग्नि की प्रदक्षिणा करं दानं के समय में गोत्रादिक 6 | 
१ पूडेहुए-सदाशिवजी लज्वासंयुत हुए ॥ २१ ॥“व उस कारण बह्माके वचन से शेषविधि अवशेष कीगई चरुके भोजन सम्य में जो पांचे सुखों को प्रकाश हर 
| र करनेवाले हे. ॥ २२ ॥ कौतुक में परायंण सव देवताश्रों समेत बेही शिवजी पावेतीजी के लिये वर.हुए ॥ २१॥ और नव कसेड़ सुखां को देखकर मनुष्य हास री 


|... 
चान्मा० 
ख़्ण धरे 


| हुए और वेदकी यह श्रुति कहीगई है कि हे शिवजी ! तुम स्थिरता को प्राप्त होवो ॥ २४॥ और लजित उन पार्वतीजी ने पांच जन्मो में परित्याग || 
` | नहीं किया वरन श्याम नेत्रान्त भागवाली पार्वतीजी पति शिवजी के, समीप प्राप्त हुई ॥ २५॥ और देवताश्रों व पर्वतों का सब कुल प्रसन्न हुआ तदनन्तर || 
' | विवाह पूर्ण होनेपर शिवजी कौतुक के स्थान को गये ॥ २६॥ और गणों के भी समीप उन शिवजी ने श्रम्बिकाजी को नहीं सहा तदनन्तर दहेज को देकर 
: | हिमाचलने उन शिवजी को बिदा किया ॥ २७॥ और मानित व सत्कार कियेहुए भी शिवजी मन्द्राचल को आये तदनन्तर विश्वकर्माजी ने क्षणभर में उन | 
ष्ठा साइदासो जनोऽभवत्‌॥ बैदिकी श्रतिरित्युक्का शिव त्वं स्थिरतां ब्रज ॥२४॥ लज्जिता सा परित्यागं नाकरो 
त्पञ्चजन्मछु॥ | भतोरमसितापाडूी हरमवाभ्यगच्छत्‌ ॥ २५ न दवाना पवताना च प्रहृ सकल कुलस्‌ ॥ ततो वि 
वाहे संपणे इरोगारकीतुकाकसि ॥ २६॥ गणानां चापि सान्निध्ये स नामपैयदम्मिकाम्‌ ॥ पारिवह ततो दत्त्वा शेले 
न स विसांजतः ॥ २७॥ मानतः सत्ङृतश्चापं मन्दरालयमभ्यगात्‌ ॥ विश्वकर्मा ततस्तस्य क्षणेन मणिमद्शह 
म्‌॥ दडी ॥ निममे देवदेवस्य स्वेच्छाव्िष्ण मन्दिरमू ॥सर्वर्डिमत्मरशस्ताभ॑ मणिविहमभूषितम्‌ ॥ २९ ॥ स्थूणा 
सहसप्युक्क॑ मणिवेदि मनोहरम्‌ ॥ गणा नन्दिप्रशृतयो यस्य द्वारि समाश्रिताः ॥ ३०॥ त्रिनेत्राः शुल्लहस्ताश्च ब 
सुः शङररूापणः॥ वाटिका अस्य परितः पारिजाताः सहखशः ॥ ३१ ॥ कामघेडर्मणिदिव्यो यस्य दवारि समाश्रि 
. |. तो तस्मिन्मनोहरतरे कामद्रडिकरे शहे॥ ३२ ॥ वसतःपावतीसा् कामो दृष्टिपथं ययो ॥ वायुरूपः शिवं दक्ष | 
4| देवदेव शिवजी के मणिमान्‌ व श्रपनी इच्छा से बढ़नेवाले मन्दिर को बनाया जोकि सब ऋद्धियों से संयुत व प्रशस्त तथा मणियों व विडुमों से भूषित था ॥ 
२८ । २९॥ ओर हज़ारों खंभों से युक्त तथा मणियों की वेदी से सुन्दर था और जिसके दारपे नन्दिञ्रादिक गण स्थितथे ॥ ३०॥ जोकि तीन नेत्रोंवाले व त्रिशूल | 
को हाथ में लिये शंकररूपी शोभित थे गरौ 


र इसके चारोंश्रोर बगीचा ब हज़ारों पारिजात के दक्ष थे ॥ ३१॥ और जिसके डारै कामधेनु र 
थी और कामदेव को बदि करनेवाले उस बु व दिव्य मणि स्थित 


बहुत सुन्दर मन्दिर में ॥ ३२॥ पार्वती समेत बसते हुए शिवजी के दृशिसार्ग में कामदेव प्राप्त हआ और पवनरूपी काम- || 


देव ने शिवजी को देखकर शकरजी से कहा ॥ ३३॥ कि सर्वरूपी तुम्हारे लिये प्रणाम है व हे वृपध्वज ! तुम्हारे लिये नमस्कार है व गणों के स्वामी तुम्हारे |. चान्मार 
«| लिये नमस्कार है व हे नाथ ! तुम्हारे लिये प्रणाम है ॥ ३४ ॥ व तुमसे रहित संसार को प्रथ्वी मुर्दे की नाई स्पर्श करती है और चराचर समेत संसार में तुमसे ', श्र° १३ 
:| रहित कुछ नहीं देख पड़ता है ॥ ३५ ॥ रौर तुम रक्षक व तुम विधाता श्र तुम्ही लोक को सहार करनेवाले हो हे महादेव ! दया कीजिये व मुझको देह- 

` | दान दीजिये ॥ ३६ ॥ शिवजी बोले कि हे श्रनघ ! मैंने जो तुमको पार्वती के आगे जलाया हे इससे उसीके समीप तुम फिर शरीरवान्‌ होवो ॥ ३७॥ तदनन्तर . 


कामः प्रोवाच शङ्करम्‌ ॥ ३३॥ नमस्ते सर्वरूपाय नमस्ते हंपभध्वज ॥ नमस्ते गणनाथाय पाहि नाथ नमोस्तु ते ॥ 
३४॥ त्वया विरहितं लोकं शववत्स्एशते मही ॥ न त्वया रहितं किंचिद्रृश्यते सचराचरे ॥ ३५॥ त गोप्ता त्वं वि 
धाता च लोकसंदारकारकः॥ पां कुरु महादेव देहदानं प्रयच्छ मे ॥२६॥ ईश्वर उवाच ॥ यन्मया तं पुरा दग्धः 
पार्वतीपुरतोनघ ॥ तस्या एव समीपे च पुनम॑वस्व देहवान्‌ ॥ २७ ॥ एवसुक्कस्ततः कामः स्वशरीरमुपागतः ॥ 
ववन्दे चरणो शूद्र विनयावनतोऽभवत्‌ ॥ ३८॥ ततो ननाम चरणो पावंत्याः संम्रह्ृष्टवान्‌ ॥ लब्धप्रसादस्तु तयोः 
समीपाड्बनत्रये ॥२९॥ चचार सुमहातेजा महामोहबलान्वितिः ॥ पुष्पधन्वा पुष्पत्राणस्त्वाकुञ्चितशिरोस्हः।४०॥ | 
सदाध्वणितनेत्रश्च तयोदहमुपाविशत्‌ ॥ दिव्यासवैदिव्यगन्धेवेखमाल्यादिभिस्तथा ॥ ४१ ॥ सख्यः संभोगस्तमये ४ 
'| ऐसा कहा हुआ कामदेव अपने शरीर को प्राप्त हुआ व हे शुद्ध ! विनय से झुक गया व उसने चरणों को प्रणाम किया ॥ ३८ ॥ तदनन्तर बहुतही प्रसन्न उसने 

:| पा्वेतीजीके चरणों को प्रणाम किया और उन दोनोंके समीप से प्रसन्नता को पाकर तीनों लोकों में ॥ ३६ ॥ महामोह व बल से संयुत तथा बड़े तेजस्वी काम- € 


: | देव ने भ्रमण किया और पुष्पधनुष व पुष्पवाण व छुँघुवारे बालोवाला ॥ ४०॥ और सदैव घूर्णित नेत्रवाला कामदेव उन दोनों के शरीर में पेठ गया और ९ -- 
* | दिव्य श्रासव व दिव्य गन्धों तथा वस्रों व मालादिकों से ॥ ४१॥ सखियों ने संभोग के समय में सब श्रोर से सेवा किया इस प्रकार क्रीड़ा करते हुए उन ण 


आपही वैसा करो ॥ ४५॥ बह्मा बोले कि मुझसे वर दिया हुआ-यह मुझसे न मारा जावैगा क्योंकि आपही कडुवे वृक्ष को बढ़ाकर काटने के लिये कोई 

परिचकुः समन्ततः ॥ एवं प्रक्रीडतस्तस्य वत्सराणां शतं ययो ॥ ४२ ॥ साग्रमेका निशायहन्मेथुने सक्कचेवसः ॥ 
एतस्मिन्नन्तरे देवास्तारकप्रदुतां भयात्‌ ॥ ४३ ॥ ब्रह्माणं शरणं जग्मुः स्तुत्वा तं शरणं गताः ॥ देवा उचुः ॥ 
तारकोसो महारोट्रस्त्वया दत्तवरः पुरा ॥ ४४.॥.विजित्य तरसा शक्रं भुङ्के त्रे्ञोक्यपूजितः ॥ वधोपायो यथा त 
स्य जायते तवं कुरु स्वयम्‌ ॥ ४५ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ मया दृत्तवरश्चासो मयेवोच्छियते न हि ॥ स्वयं संवर्ध्य कटुकं छे 
तं कीपि न चाहाते ॥ ४६ ॥ तस्मात्तस्य वधोपायं कथयामि महात्मनः पार्वत्यां यो महेशानात्सूचुरुत्पत्स्थते हि 
सः ॥.४७॥ दिनसप्तचतुभला तारक संहनिष्य॒ति.॥ इतिवाक्यं तु ते श्वत्वा मन्दरं लोकधुन्द्रम्‌॥ ४८ ॥ ब्रह्मलोका 
तसमाजग्सुः पीडिता देत्यंदानवेः॥ ४९ ॥ तत्र नन्तिप्रश्रतयो गणाः शुलभतः पुरः ॥ शहारे ह्युपारत्य तस्थुः संय 
तचेतसः ॥ ५० ॥ देवाश्च दुःखातुरचेतसो शशं हतंप्रभास्त्यक्कण्हाश्रयांखिलाः ॥ संप्राप्य मासाश्चतुरस्तपः 


नहीं योग्य है ॥ ४६॥ उस कारण मैं उस महातमा के मारने का यत्न कहता हूं कि शिवजी से पार्वतीजी में जो पुत्र पैदा होगा वह ॥ ४७॥ गेरह दिन कां हो- ५ 


रे र्‌ र हि ~ को __ , १४ 

॥ कर तारकासुर को 'मांरैगा इस वचन को सुनकर दैत्यों व दानवो से पीड़ित वे देवता बह्मलोक से लोकों में सुन्दर मन्दराचल को आये ॥ ४८ । ४६ ॥ वहां | 
fA ७७० << र ~ t ~ a धट " 
|.» रोके हुए नन्दि आदिक गण त्रिशूलधारी शिवजी के आगे से ग्रह डार पै लौटकर स्थित थे ॥ ५०॥ और दुःख से बहुत विकल चित्तवाले व प्रकाश | 
रहित तथा गहों के समस्त आश्रमों- को छोड़े हुए देवता चातुर्मास्य को- प्राप्त-होकर विष्णुदेवजी के सोने पर महादेवजी के प्रसन्न करनेवाले उत्तम तप करने में | 


व 
2 ba, 


स्थिता देवे प्रसुप्ते हरतोषणं परम्‌ ॥५१॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये पेजवनोपा 
ख्यानंनाम त्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३॥ ओ ` ॥ . ऋ” ॥ ` ऋ ॥ क 7 

गालव उवाच ॥ शकादयस्तु.देवेशा दुःखसन्तप्तमानसांः ॥ इश्वरादर्शनभ्रान्तमनःकर्मेन्द्रियात्मकाः ॥ १ ॥ 
न प्राएलोकनाथं ते कृत्वा यः प्रतिमाकृतिम ॥ तपसाराधयामास॒ः , स्वेबूतह्ृदि स्थितम्‌ ॥ २॥ कपदंशिससं देवं 
शुलहस्तं पिनाकिनम्‌ ॥ कपालंखंदवाङ्गधरं दशहस्तं किरीटिनम्‌ ॥ ३ ॥ उमासहितमीशानं पञ्चवक्रं महासुज 
म्‌॥ कपूरगोरदेहामं सितभ्ातिविभूषितम्‌ ॥:४ ,॥ नागयज्ञोपर्वीतेन गजचर्मसमन्वितम्‌ ॥ इष्णसारत्वचा चापि 


केतप्रावरणं विसुम्‌ ॥ ५॥ कतध्यानाः सुरास्तंत्र इक्षाधारे समाश्रिताः ॥ त्रतचर्या समाश्रित्य प्रचकुस्तप उत्तमम्‌ ॥ 
, ६॥ षडक्षरेण मन्त्रण शेवेन विहितां सुराः ॥ शूद्र उवाच ब्रतचयां त्वया या सा प्रीक्का संजायते कथम्‌ ॥ ७॥ | 


| स्थित हुए ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्करन्दपुराणेत्रझनारदसंवादे देवींदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमीस्यमाहात्म्ये पेजवनोपाख्यानंनाम त्रयोदशोऽध्यांयः।'१३॥ 
` „ दो'॥'पारवती देवन यथा दियो सबन कहें शाप।'चौदहवें श्रध्याय में सोई "चरित प्रलाप || गालवजी बोले इन्द्रादिक देवेश दुःख से संतप्तमन- हुए व शिव | 
||& जी-के दर्शन'न होने से उनके मन व कर्मेन्द्रिय और चित्त भमित.होगये ॥१ ॥ और लोकनाथ शिवजी-को नहीं पाया व लोहे की 'प्रतिमा के आकार को बनाकर F 

| उन्होने तपस्या से सब प्राणियों के हदय में स्थित शिवजी-को आराधन किया ॥ २॥ व जटाश्रों को मस्तकमें धारण किये त्रिशूल को हाथमें लिये पिनाकी देव व |€ 


६५ कपाल तथा खट्टाग को धारे व दश हाथोंवाले किरीटधारी ॥३-॥ व-पार्वती समेत. पञ्चसुख महाभुज व कपूर के समान गौर शरीर की प्रभावाले ओर श्वेत |: 
( अस्म से भूषित व नागों के 'यज्ञोपवीत से-व हाथी-की खालसे संयुत तथा कृष्ण मृग की खाल से आच्छादन किये व्यापक शिवजी को ॥ ४। ५॥ ध्यान किये |£ 


4 हुए देवता वहां वृक्ष के आधार में स्थित हुए व शिवजी के षडक्षरमन्त्र सें विहित ब्रतचयी के आश्रित होकर देवताओं ने उत्तम तप किया शूद्ट बोला कि तुमने [५६ । 


च[न्मा० 
अश १२३ 


|| बुद्धि को दिया ॥ १३ ॥ ओर विधि समेत शतरुद्री 


जिस ब्रतचर्यो को कहा है वह कैसे होती है॥ ६। ७॥ हे' ब्रह्मन्‌ ! विस्तार से काहिये मै तुम्हारे अ्रम्नतरूपी वचनों से तृप्त नहीं होता है ॥ ८ ॥ गालवजी | 
कि जपता हुआ मनुष्य भस्म व खट्टांग और स्फाटिक के कपाल को तथां सुएडमाला व पञ्चझुंख और मस्तक में अधेचन्द्रमाको धारण किये ॥ ६॥ और चीते के 
चर्म को पहने व कौपीन तथा दोनों कुंडल और दो घंटा व त्रिशूल भर सूत्र इनं लक्षणों से लक्ष्य इस चयी के स्वरूप को मैंने तुमसे कहा हे शूद्रज ! इस विधि 
से श्रग्नि श्रादिके सब देवताओं ने ॥ १०।११॥ सब उपायों से वरदायक् शिवजी, को सबोंने, आराधन किया और चातुर्मास्य संपूण होनेपरःव निगेल 
|| अक्षत विस्तरतो बहिन तप्येते वचोऽ्तैः ॥ ८॥ गालव उवाच ॥ जपन्‌ भस्म च खड्डा कपालं स्फाटिकं तथा ॥ 
मुण्ठमालां पशच्चवक्रमद्चन्द्रें च सूुद्धान ॥९॥ चित्रकृत्तिपरीधानं कापानकुएडलहयम्‌ ॥ घण्टायुग्मं तिशूर्त् च 


सरते चर्यास्वरूपकम्‌ ॥ १० ॥ अमीमिलेक्षऐेलक्ष्यं मग्नोक्ल तव शूद्रज ॥ अनेन विधिना सर्वे देवा वहिपुरोगमाः ॥ 
११ ॥ सर्वे आराधयामासुः सवापार्यवरप्रदम्‌ | चातुमांस्ये च सरण सपूएं कात्तकमले ॥ कः ॥ चाणप्रतान्‌ सुरान्‌ 
द विशुडांशन महेश्वरः ॥ माति तेषां दद तृष्टो जीवात्मा सरवभूतहकू ॥ १३ ॥ शतस्द्रीयजाप्येन विधानसहि 
तेन.च ॥ ध्यानन दीपदानेन चातुमास्य तुताष सः ॥ द ४॥ स्जनः पाडशावधयथा वष्णास्तथा हरः॥ कुवोणाच्‌ 
भक्तिभावेन ज्ञात्वा देवान्‌ समागतान्‌ ॥ १५ ॥ प्रहृष्टो भगवान्‌ रुद्रा ददा तेषां शुभा मतिम्‌ ॥ ततः स मन्त्यते 
$| देवा वलिं स्तुत्वा यथार्थतः ॥ १६॥ प्रसन्नवदनं चक्रः कायसाधनतत्परम्‌ ॥ कमताक्षा महातंजाः कृता पारावत 
$| कार्तिक मास पूर्ण होने पर॥ १२ ॥ ब्रत को किये व पवित्र देवताओं को देखकर सब माणियों को देखनेवाले जीवात्मा शिवजी ने उनके उपर प्रसन्न होकर 

के जप से व ध्यान तथा दीपदान से वे शिवजी प्रसन्न हुए ॥ १४॥ व जैसे विष्णु वैसेही हरि के सोलह प्रकार | 
पूजन करते व आये हुए देघताओं 'को जानकर ॥ १५॥ 'प्रसन्न होकर भगवान्‌ शिवजी ने उनको उत्तम 
सम्मति कर व यथार्थ अ्रग्नि की स्तुतिकर ॥ १६॥ कार्य के सांधन में तत्पर अग्नि को प्रसन्नसुख किया व बड़े तेजस्वी 


#॥ के पूजनों से शिवजी प्रसन्न हुए ओर भक्तिभाव से 
| बुद्धि दिया तदनन्तर उन देवताओं ने 


। 
चान्मा० 


| अग्नि ने 'कपोत ( कबूतर ) का रूप करके ॥ १७ ॥ तदमन्तर शिवदेवजी को देखने के लिये'मध्य में प्रवेश किया और शुंठन च श्रवरुंठन से गति का विक्षेप 


ह 
किया ॥ १८॥ व लुंठन शरोर सर्पेण से श्रग्निजी सुन्दर रूप हुए व भ्रद्धुत गति हुई वहां भगवान्‌ ने उन श्रग्निजी को देखकर कारण को जाना ॥ १६॥ तद- . 
. | नन्तर ऊर्ध्वरेता शिवजी ने पहले जिस वीर्य को छोड़ा था उसको उस श्रग्नि के मुख में धारण किया और वे अग्निजी घर से बाहर उड़ गये ॥ २० ॥ व उस 
|| पक्षी के जाने.पर पार्वतीजी विफल श्रमवाली हुई ब क्रोधित होती हुई उन महेरवरी पार्वतीजी ने सब देवताओं को शाप दिया ॥ २१॥ कि जिस लिये |& 
वपुः ॥१७॥ प्रविवेश ततो मध्ये दष्टं देवं महेश्वरम्‌॥ चकार गतिविक्षेप॑ गुएठनेरवगुएठनेः॥ १८॥ लुण्ठनेः सर्पऐएचे 
व चारुरूपो5इता गतिः॥ तं दृष्टा भगवांस्तत्र कारणं समबुध्यत ॥ १६ ॥ उध्वेरेतास्ततस्तस्मिन ससर्जादों दधार 
तत्‌ ॥ वीर्य वहि सुखे चेव सोत्पपात ग्रहाइहिः ॥ २० ॥ गते तस्मिन्पतङ्गेथ पार्वती विफलश्रमा ॥ संकुछा सर्वदे 
वानां सा शशाप महेश्वरी ॥ २१ ॥ यस्मान्ममेच्छा विहता मवश्मिदुष्टयुड्िमिः ॥ तस्मात्पापाएतामाशु ब्रज 
त्रिदिवोकसः ॥ २२॥ निरपत्या निर्दयाश्च सवें देवा भविष्यथ ॥ ततः प्रसादयामासुः प्रणताः शापयन्त्रिताः ॥ 
२३॥ महहुःखं संप्रविष्टाः पुनः पनरथान्रुवत्‌ ॥ २४॥ देवा उच्चः ॥ लं माता सदेवानां सर्वसाक्षी सनातना ॥ उत्प 
त्तिस्थितिसंहारकारणं जगतां सदा ॥ २५ ॥ भूतप्रकृतिरूपा तं महाभूतसमाश्रिता ॥ अपर्णा तपसां धात्री भूत 


यात्री वसुन्धरा ॥ २६ ॥ मन्त्राराध्या मन्त्रबीजं विश्ववीजलया स्थितिः ॥ यज्ञादिफलदात्री च स्वाहारूपेण स 
| दुष्ट बुद्धिवाले आप लोगों ने मेरी इच्छा को नाश करदिया उस कारण देवता लोंग शीघही पाषाणता को प्राप्त द्ोवें ॥ २२॥ व हे सब देवताओ्रो ! तुम लोग 
| सन्तानहीन व दयारहित होवो तदनन्तर प्रणाम करके शापमें बॅधे हुए देवताओंने प्रसन्न कराया॥ २३॥ और बड़े दुःखें बैठे हए देवता लोग बार २ बोले ॥ २४॥ 

हू ६९ | 


- देवता बोले कि सब देवताश्रों की तुम माता हो व सर्वसाक्षी तथा सनातनी हो और लोकों की उत्पत्ति, पालन ब संहार का सदेव कारण हो ॥ २५॥ और महाभूतं 
ह| से आश्रित तुम -भूतप्रकृतिरूपिणी हो और अपणा व तपों को धारण करनेवाली तथा भूतधात्री व वसुंधरा हो ॥ २६॥ व मन्त्रों से आराधन करने योग्य व मन्त्र 


| तंथा संसार का बींज,नाश व स्थिति हो और सदैव श्वाहारूंप से यज्ञांदिंकों के फल को देनेवाली हो ॥ २७ ॥ और सन्त्र, यंत्र से संयुत तथा ब्रा, विष्णु | 
व शिवादिंकों में नित्यरूपा, महारूपा, सर्वरूपा व निरंजनां हो ॥ २८॥ ओर तीन दोषों से आक्रमित जन्मों से कल्याण को देनेवाली हो आर महालक्ष्मी, | 
महाकाली, महांदेवी व महेश्वरी हों॥ २६॥ व विश्वेश्वरी, महामाया ओर मायाबीज को,वर देनेवाली तथा वररूपा व वरेण्या हो ओर तुम्हीं ब्रदायिनी | 


व उत्तमसुता हो ॥ ३५,॥ वं जो मनुष्य -ठुमको सदैव उत्तम बिल्वपतरां से पूजते हैं उनको तुम सदैव राज्यदायिनी व कामदायिनी तथा सिडिदायिनी हो॥ ३१॥ | 


x 


बैदा ॥ २७ ॥ मन्त्रयन्त्रसमोपेता ब्रह्मविष्णाशिवादिषु ॥ नित्यरूपा महारूपा सर्वरूपा निरञ्जना ॥९८॥ दोषत्रयस 
माकरान्तजननेः श्रेयसप्रदा ॥ महालक्ष्मी मंहाकाली , महादेवी महेश्वरी ॥ २२६ ॥ विश्वेश्वरी महामाया मायाबीज 
वरप्रदा ॥ वररूपा वरेण्या त्व वरदान्री वरासुता ॥ ३० ॥ बिल्वपत्रैः शुभेयें त्वां एजयान्ति नराः सदा ॥ तेषां राज्य 
प्रदाबी च कामदा सिडिदा सदा ॥ ३१॥ चातुर्मास्येचिता येस्त्वं विल्वपत्रेविंशेषतः॥ तेषां वान्डितसिड्यर्थ जा 
ता कामदुघा स्वयम्‌ ॥ ३२॥ .ये$चैयंन्ति सदा लोके महेश्वरसमन्विताम ॥ विर्यपनेमंहामक्कथा न तेषां हः 
पकती ॥ ३३ ॥ चातुमास्ये-विशेपेण तव पूजा महाफला ॥ अद्यप्रश्षति येलेकिविल्वपत्रेस्तु जिता ॥ २४ ॥ विधा 
स्यसि.महेशानि तेषां ज्ञानमवुत्तमम्‌॥ चातु्मास्येऽधिकफलं बिल्वपत्नं वरानने ॥ २५॥ उमामहेश्वरपरीत्ये दत्त 
व विशेषकर 'चातुमास्य में जिन्होंने तुमको विल्वपत्रों से पूजा है उनकी चाही हुई: सिद्धि के लिये तुम आपही' कामदुघा पैदा हुई हो ॥ ३२॥ व संसार में शिवजी | 
ह| से संयुत तुमको जो सदैव बिल्वपत्रं से पूजते हैं उनको दुःख व दुप्कृति नहीं होती है॥ ३३॥ ओर चातुर्मास्य में विशेषकर तुम्हारी पूजा महाफल को देती है । 


ओर आजसे लगाकर जो मनुष्य तुमको बिल्वपत्र से पूर्जेगे॥ ३४ ॥ हे महेशानि ! उनको तुम अति उत्तम ज्ञान को दोगी क्योंकि हे वरानने ! चातुमास्य | 
में बिल्वपत्र अधिक फलवान्‌ होता है ॥ ३५ ॥ और'पावती व शिवजी की प्रीति के लिये विधिपूर्वक दिया हुआ बिल्वपत्र अक्षय होताहे जिसप्रकार तुलसी के | 


TROND NRE NS EN: 


श्र 


ERE 


स्कंब्पु० [$| दक्ष में लक्ष्मी हैं वैसेही बिल्व पावेर्त 


ॐ शापप्रदानंनाम चतुर्दैशो$व्यायः॥ १४॥, : ८ ® ॥ री, ७ 
दो० ॥ जिमि पीपल हुम की रहे महिमा भ्रमित अपार । पन्दरहवे अध्याय में सोइ. चरित विस्तार ॥ पेजवन बोला कि लधमीजी कैसे तुलसीरूपिणी 


विधिवदक्षयम ॥ यथा श्रीस्तुलसीरक्षेतथा बिल्वे च पार्वती ॥३६॥ त॑ मूर्त्या दृश्यसे विश्व सकलाभीष्टदायिनी ॥ 
चातुर्मास्ये विशेषेण सेवितो हो 'महाफलो ॥ ३७ ॥ इति श्रीस्कन्दएराणं ्रह्मनारदसंवादे चातुमास्यमाहात्य 
* नेई tt 


e 


पेजवनोपाख्याने ' इन्द्रादीनां शापप्रदानंनाम चतुर्दशोध्यायः॥१९॥ ` ॐ | 


he ~ 


` चेज्वन उवाच श्रीः कथं तुलसीरूपा विस्म - पार्वती ॥ एतच विस्तर तव सुने ततत्वं वद प्रमो ॥ १ ॥ 
गालव उवाच ॥ पुरा देवासुरे बुदे दानवा वलदपिताः दना निजध्चुःसंग्रामे घोररूपाः सुदारुणाः ॥ ९ । देवा 


ताडवाच पितामहः ॥' किमर्थ देवनिकरा मत्सकाशसुपागताः ॥ ३॥ कारणं कथ्यतामाशु वहीन्द्रवसुभिर्गुतिः ॥ 
दंवा उचुः | दैत्येः ' पराजतास्तात संगरेपहुतकाराभः ॥ ५॥ वर्यं संव पराक्रान्ता अतस्त्वां शरएंगताः ॥ नाह 
| हैं व बिल्ववृक्ष म पाथतीजी कैसे हैं हे प्रभो, सुने ! तुम इस तत्त्व.को विस्तार से कहो ॥ १ ॥ गालवजी, बोले कि पुरातन समय बल़से गवित व भयकररूपी | 
3 रुण दानवों ने दवासुरसग्राम में देवताओं को मारा ॥ २॥ भयसे उवेहुए देवता वह्माकी शरण में गये और ब्रहस्पति आदिक बे देवता पिताकी स्तुतिकर 
व प्रशामकर ॥ ३॥ सब हाथों को जोडकर स्थित हुए व पितामहजी उनसे बोले कि हे देवगणो ) तुमलोग मेरे समीप क्यों आये हो ॥ ४ ॥ अग्नि, इन्द्र व 


७७ 


वसुर्वो से संयुत देवताओं से यह कारण शीघही कहा जावे देवता बोले कि हे तात! शुत करनेवाले देत्यां ने समर में हमलोगों को जीतल़िया ॥ ५ ॥ 


महाफलवान होते हैं, ॥' २७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमीस्वमाहात्म्ये पेजवनोपाख्याने इन्द्रादीनां | 
ह ॥| | 


श्च सयसंबिग्ना अह्माण शरणं यदुः ॥ ते स्तुत्वा पितरं नत्वा इहस्पतिएुरःसराः ५२ | तस्थुः प्राज्ञलयः संवे , 


ज़ी हैं॥ ३६॥ व सत्र मनोरथो को देनेवाली तुम मूर्ति से संसार देख पड़तीही और चातुर्मास्य में,विशेषकर सेवित दोनों | 


| 
| कारण श्राक्रमण किये हुए हमसब तुम्हारी शरण में आये हैं हे देवदेवेश ! शरण में आयेहुए हमलोंगों की रक्षा कीजिये ॥ ६ || उस बचनक 


गि सुनकर लोकों 
| पितामह भगवान्‌ अह्माने कहा कि मुझसे किसी मजुष्यका पक्ष नहीं किया जा सक्ता है॥ ७॥ शौर उत्तम धर्म के श्राथ्रित आपलोगों के आगे में यत्को | Fd 
2 हू एक समय विष्णुजी के भक्तों के साथ परस्पर जीतने की इच्छासे शिवभक्तो का बड़ा भारी 


, री विवाद हुआ तदनन्तर विप्णुगणों समेत अपने भक्कों के देखते 
[| हुए भगवान्‌ शिवजी ने बड़ा अद्भुतरूप घारण किया तब श्राधे देहों से उन्होंने हरिहराख्य रूप किया ॥ ८। १०॥ कि आधे शरीर से शिव व श्राघे से विष्णुजी 


न स्मान्देवदेवेश शरणं ससुपागतान्‌ ॥ ६॥ तच्छुत्वा भगवान्प्राह ब्रह्मा लोकपितामहः ॥ मया न शक्यते क्त पक्षः 

| कस्य जनस्य च॥ ७॥ वक्ष्याम्युपायं सडर्माश्रितानां भवतां पुरः॥ एकदा शिवभक्कानां विवादः सुमहानभूत्‌ ॥ ८॥ 

' समं केशवभक्केश्च परस्परजिगीषया ॥ ततस्तु भगवान्रुद्रः स्वमक्कानां च पश्यताम्‌ ॥ « ॥ एकं विष्णुगणेः कुरव 
न्‌ दधे रूपं महाइतम्‌॥ तदा हरिहराख्यं च देहार्डांभ्यां दधार सः ॥ १०॥ हरश्चेवार्डदेहेन विष्णुरडेन चाभवत्‌ ॥ 
एकतो विष्एुचिहानि हरचिहानि चेकतः॥ ११॥ एकतो वैनतेयश्च टपभश्चान्यतोऽमवत्‌ ॥ वामतो मेघवर्णा मो 
देहोश्मानेचयोपमः ॥ १२॥ कपूरगोरः सव्ये तु समजायत वे तदा ॥ दयोरेक्यसमं विश्वं विश्‍वमेक्यमवत्तेत॥ १३॥ 
विभिदमतयो नष्टाः श्रुतिस्म॒त्यर्थथाधकाः ॥ पाखणिडनो हेतुकाश्च सर्वे विस्मयमागमन्‌ ॥ १४॥ स्वं स्वं मार्ग 
परित्यज्य ययुनि्वाणपडतिम्‌॥ मन्दरे पर्वतश्रेष्ठे सा मूतिनित्यसंस्तुता ॥ १५॥ प्रमथायगणश्चेव वर्ततेऽय्यापि नि 

0 हए ओर एक ओर विष्णु के चिह्न होगये व एक ओर शिवजी के चिह्न हुए ॥११॥ व एक ओर गरुड व एक ओर बैल हुआ व वाम ओर पत्थरसमूहों के समान 

| तथा भेघो के रंग के समान शरीर हो गया॥ १२॥ व उस समय दाहिने ओर कपूर के समान गौर हो गया व दोनों में एकता समान संसार और ऐक्य के 


(| समान संसार होगया ॥ १३ ॥ व श्ुतियों तथा स्मृतियो के बाधक भेद बुडिवाले नष्ट मनुष्य और पाखणडी व हेतुक सब लोग विस्मयको प्राप्त हुए ॥ १३४ ॥ 
} ~ ~ ~ ~ च पव॑तों मन्द्र ४ ~ ~ ~ हो 
ह| व अपने अपने मागे को छोड़कर सब मोक्ष की पदवी को प्राप्त हुए और पर्वता मं श्रेष्ठ मन्दराचल पर्वत पै प्रमथादिक गण उस मूर्ति की नित्य स्तुति करते हैं 


हि 
| और वह श्राज भी श्रचल वर्तमान है व सृष्टि, पालन ब संहार करनेवाली वह मूर्ति विश्ववीज है व अनन्त है ॥ १५। १६ ॥ शिव व विष्णुजी समेत स्मरण ; चाश्मा० 
अ० १५ 


| की हुई घह पापनाशिनी है जो कि योगियों से ध्यान करने योग्य व सत्य समेत तथा सत्त्व के आधार के गुणों को उल्लंघन करनेवाली है ॥ १७ ॥ युक्ति | 
£| को चाहनेवाले भी उसको ध्यानकर परम पद को प्राप्त होते हैं व चातुमोस्य में विशेषकर ध्यान कर मनुष्य फिर मनुष्य नहीं होताहे ॥ १८॥ और वहां जो जाते ह 
| हें उनका वह देवता कल्याण करेगा उनसे यह कहकर भगवान्‌ अह्याजी वहीं श्रन्त्डान हो गये ॥ १६ ॥ और वे भी अग्नि श्रादिक देवता मंद्राचल पर्वत |! 
र ; 


एचला ॥ सृष्टिस्थित्यन्तकत्रां सा विश्‍ववीजमनन्तका ॥ १६॥ महेशविष्णुसंयुक्का सा स्थृता पापनाशिनी ॥ थो 
गिध्येयाससत्या च सत्त्वाधारणणातिगा॥ १७॥ मुसुक्षवो५पे तां ध्याता प्रयान्ति परमं'पदम्‌॥ चातुर्मास्ये विशेषेण 
ध्यात्वा मत्यों मानुषः ॥ १८॥ तत्र गच्छन्ति ये तेषां स देवः शां विधास्यति ॥ इत्युक्त्वा भगवास्तेषां तत्रेवान्तर 
धीयत ॥ १६॥ तेपि वहिसुखा देवाः प्रजग्सुमन्दराचततम्‌ ॥ बभ्नसुस्तत्र तत्रेव विचिन्याना महेश्वरम्‌ ॥ २०॥ पा 
वेतीं बिल्वबक्षस्थां लक्ष्मीं च तुलसीगताम्‌ ॥ आदो सर्व इक्षमयं पूर्वे विश्‍वमजायत ॥ २१ ॥ एते दक्षा महाश्रेष्ठाः 
सवें देवांशर्सभवाः ॥ एतेषां स्पर्शनादेव सर्वपापेः प्रसुच्यते ॥ २२ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण महापापोघहारिणः ॥ 
यदा ते.नेव दद्शुदेवाखिसुवनेश्वरम्‌॥ २३ ॥ तदाकाशभवा वाणी प्राह देवान्‌ यथार्थतः ॥ ईश्वरः सर्वभूतानां 


कपया इक्षमाश्रितः ॥ २४॥ चातुमास्येऽथ संप्राप्ते सवभूतदयाकरः ॥ अश्वत्थोतः सदा सेव्यो मन्दवारे विशे ||; 
$| को गये और शिवजी को ढूंढ़ते हुए वे जहां तहां घूमने लगे ॥ २० ॥ व बिल्व वृक्ष में स्थित पारवती तथा तुलसी में प्राप्त लक्ष्मीजी को इूंढ़ने लगे पहले सब न्‍ 
रट | क्षमय हुआ हे ॥ २१॥ भर ये बड़े श्रेष्ठ सब वृक्ष देवाश से उत्पन्न हैं व इनके स्पर्श ही से मनुष्य सब पापों से छूट जाता है॥ २२॥ व चातुर्मास्य |. 
में विशेषकर ये महापापसमूहों को हरनेवाले हैं और जब उन देवताश्रों ने त्रिलोकेश शिवजी को नहीं देखा ॥ २३॥ तब आकाश से उपजी हुई वाणीने 
| देवताओं से यथार्थ कहा कि इंग्वर सब प्राणियों के उपर दया से दृक्ष से श्राश्रित है॥ २४ ॥ इस कारण चातुर्मास्य प्राप्त होने पर सब प्राणियों के ऊपर || 


दश 


| करनेवाला “पीपल सदेव सेवने योग्य है व्र शनैश्चर के दिन विशेषकर सेवने योग्य है ॥ २५॥ नित्य पीपल के स्पर्श से पाप हज़ार खण्ड हो जाता है 
आर जो भक्ति से तिलमिश्रित दुग्ध से तर्पण करते हैं ॥ २६ ॥ व जो सेचन करते हैं उनके पूवेज पितरों में तृप्ति होती है और वृक्ष के दशन ही से पाप 
नाश हो जाता हे ॥ २७॥ और विशेषकर चातुर्मास्य में पूजन, ध्यान, दर्शन क सेवन किया हुआ पीपल पाप रोग के नाश के लिये होता है और सब | 
प्राणियों को सुख देनेवाले पूजित तथा सिक्त. ( सांचे हुए ) पीपल को ॥ २८॥ व सब रोगों को नाशनेवाले तथा सब पापससूहां को हरनेवाले पीपल वृक्ष र 
पतः ॥२४॥ नित्यमश्वत्थसंस्पशातपां याति सहसूधा॥ हुसेन तर्पणं ये वे तिलमिश्रेण भक्कित॥२६॥सेचन वा करि 
ष्यान्त तृपिस्तत्परवजेषु च्‌॥ दर्शनादेव दक्षस्य पातक तु विनरयात परज पंप्पल्ः एजतो ध्यातो ह्ष्टः साबित एव 
वा॥ पापरोगविनाशाय चातुमस्यि विशेषतः ॥ अश्‍वत्यं पूजितं सिक्के सवक्वतसुखावहम्‌ ॥२८॥ सवामयहर चेव सव 
पापाघहारणम्‌ ॥ 'ये नराः कौतेयिष्यन्ति नामाप्यश्‍वत्यरक्षजम्‌ ॥ २९ ॥। न्‌ वेषा यमलाकस्य भय माग प्रजायत॥ 
कुकुमेश्चन्दनेश्चेव सुलिशषं यशच कारयेत्‌॥ ३० ॥ तस्य तापत्रयाभावो वेऊएठे गणना भवेत॥ हुःस्वप्न दृष्टचेन्ता 
च्‌ इछ्ऽ्वरपराभवाः ॥ ३) ॥ विलयं न्‌य पापान पिप्पल त्व हाराम़रय्‌ ॥ मन्नणानन य्‌ देवाः पुजायष्यान्त पप्पल 
स्‌ १३९२ 0 ततस्तषा धमराजो जायतं वात्यकारकः ॥ अश्वत्था वचनेनापि प्राङ्क जानपदा णाम्‌ ॥ ३३ ॥ शृता 
हरात पाप च जन्मादमरणावांध॥ अश्वृत्यसेवन एण्यं चातुमांस्ये विशेषतः ॥ ३४॥ सुपने देवे रक्षमध्यमास्थाय. 
से उत्पन्न नाम को भी कीतेन' करेंगे ॥२६ ॥*उनको यमलोक,के मारी में भय नहीं होता है और जो मनुष्य कुंकुम व चन्दनों से सुलिप्त करता है॥ ३०॥ || 
उसके तीनों तापों का अभाव होता है और वैकुण्ठ में गणना होती है और दुःस्वम, दुष्टचिन्ता व दुष्ट ज्वरों से पराभवको ॥ ३१ ॥ हे हरिप्रिय, पिप्पल ! 
ठुम नाश को मस करो इस मन्त्रसे जो देवता पिप्पल को पूजैंगे॥ ३२ ॥ उससे यमराज उनके वचनकारक होते हैं और वचन से भी कहा. हुआ प्रिप्पल |: 
ससुप्यो को ज्ञानदायक होता है ॥ ३३॥ व जन्म से. लगाकर मरण तक के पाप को सुना हुआ पीपल नाश करता है और चातुर्मास्य में विशेषकर पीपल 


| ! || का सेवन पुणयवान्‌ होता है॥ ३४ ॥ व विष्णुदेवजी के सोने पर वृक्ष के मध्य में स्थित होकर एथ्वी में प्राप्त सब जल को पीते हुए से सेवते हैं॥ ३५ ॥ ओर 
| जल विष] है व जलत्त से विष्णु ही बड़े रसमय हैं इसलिये चातुर्मास्य में जल में प्राप्त विष्णुजी पापनाशक होते हैं ॥ ३६॥ व सब प्राणियों में प्राप्त विष्णुजी 
||| ससार को तृप्त करते हैं वैसे ही पीपल में प्राप्त विष्छुजीको जो प्रणाम करता, है वह नरकगामी नहीं होता है ॥ ३७॥ व जो पवित्र मनुष्य एथ्वी में पीपल को 
| $ आरोपरण करता है उसके हज़ारों पाप उसी क्षण नाशको प्राप्त होते हैं ॥ ३८॥ व सब वृक्षों के मध्यमे पीपल पवित्र व मंगल से संयुत हे उसकारण चाठुमास्य में 
भगवास्र्ः॥ जलं एथ्वीगत सर्व प्रपिवन्निव सेवते॥ ३५॥ जलं विष्णुजलत्वेन विष्णरेव रसो महात्‌॥ तस्माद्रक्ष 
गतो विष्णुश्चादुमास्यऽवनाशानः ॥ २६ ॥ सर्वेभूतगतो विष्एराप्याययात वे जगत्‌ ॥ तथारवत्यगत वष्छु या न 
मस्येन्न नारकीं ॥ ३७॥ अश्वर्त्य रोपयेचस्तु एथिव्यां प्रयतो नरः ॥ तस्य पापसहलाणि विलय यानत का इक ॥ 
नव ॥ अश्वत्यः सवरक्षाणा पावित्रा मङ्गुलान्बतः ॥ मक्तिदीपि ततो ध्यातश्चावुमास्येऽवनाशनः ॥ ३६ ॥ अश्व 
त्य्‌ चण द्त्वा ब्रह्महत्या प्रजायते ॥ [निष्कारणं सकाथत्वा नरक पृच्यते धुवम्‌ ॥ ४ °॥ मूल वष्णु: [स्थता [न 
त्यं स्कन्थे केशव एव च॥ नारायणस्तु शाखासु पत्रेषु भगवान्‌ हरिः ॥ ४१ ॥ फलेच्युतो न सन्देहः सवदेवसर्मान्य 
तः ॥ चातुमास्ये विशेषेण इमः पूज्यः स सुक्तिमाक॥ ७२॥ तस्मात्सवेप्रय्नन पर नम यस्‍्याअ 
||| ति नरा भक्त्या पाप याति दिनोद्भवम्‌॥ ९३॥ स एव वष्एुट्टम एव मतो महात्ममिः सेवितपुण्यमूलः ॥ यस्याश्र 
||| ध्यान किया हुआ पापनाशंक पीपल मुक्किदायंक है॥ ३६ ॥ व पीपल में चरण को देकर अह्महत्या होतीहै व बिन कारण काटकर मनुष्य निश्चय कर नरक 
र पचताहे॥ ४० वी उसके सूल में विष्णुजी नित्य स्थित हैं व स्कन्ध में विष्णुजी स्थित हैं और भगवान्‌ नारायण विष्णुजी शाखाश्रों व पत्रों में स्थित हैँ ॥ ४१॥ 


__ 


h और सब देवताओं से संयुत श्रच्युतजी निस्सन्देह फल में स्थित हैं और चातुमीस्य में विशेषकर वह सुक्तिभागी दृक्ष पूजने योग्य हे ॥४२॥ उस कारण जो 
|. मष्य भक्ति से-सद्रैव -पीपल॑ को सेवन करता है उसका दिन में उपज्ञा हुआ पाप नाशं होजाता है ॥ ४३ ॥ व महात्माओं से सेवित पवित्र सूलवाला वह 
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वृक्ष ही विष्णुरूपी है जिसका गुणात्य आश्रय मनुष्यों के हजारों पापों का नाशक है व कामनाओं को देनेवाला है ॥ ४४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे वह्मनारद- | 


यः पापसहखहन्ता भवेन््णां कामडुघो युणाळ्यः ॥ ४४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुमांस्यमाहात्म्ये 
पैजवनोपाख्याने अश्वत्यमहिमावर्णनंनाम पञ्चदशोऽध्यायः ॥१५॥ ओ ॥ ओ ॥ 
i वाण्युवाच ॥ पलाशा हररूपण सव्यत ह्‌ एंरावदः ॥ बहासष्टपचारस्तु म्रह्मरक्षस्य सनम्‌ ॥ 9” | सवकामप्रद ॥( 
माक महापातकनारशानम्‌॥ नाण प्राण पालाश मध्यस्‌ विध्एुशापतम्‌ ॥ २॥ वास र्ष दाक्षण च ह्र एक ः 
अकोतितः ॥ पालाशपत्रे यो सुई नित्यमेव नरोत्तमः ॥३॥ अश्वमेधसहखस्य फलं पराप्नोतयसंशयम्‌॥ चातुर्मास्ये वि 
शाषण भोकुर्मोक्षप्रदं भवत्‌ ॥ ४ ॥ पयसा वाथ दुग्धन रविवा।रेऽनिशं याद ॥ चाठुमाल्य[चता य्‌स्तु ते यान्त पर 
म॑ पदस॥ ५ ॥ द्श्यत याद पालाशाः प्रातरुत्थाय मानवः ॥ नरकानाशु निधूय गम्यते परमं पदम्‌ ॥ ६ ॥ पाला | 
तीन'पत्त होते हैं उनमें से मध्य का पत्र विषणुजी से शापितहै॥ २॥ और वाम ओर मझ्या व दक्षिण ओर एक शिवजी कहे गयेहैं और जो उत्तम मनुप्य नित्य पलाश | | 
के पत्ते में भोजन करता है ॥ ३॥ वह निस्सन्देह हजार अश्वमेधयज्ञोंके फल को पाता है व चातुर्मास्य में विशेषकर भोजन करनेवाले को पत्र मोक्षदायक होता | | | 
है॥ ४॥ ओर यदि चातुर्मास्य में राविवार को जिन मनुष्यों ने सदैव जल व दूधसे पूजन किया है वे परम पदको प्राप्त होतेहे ॥ ५॥ और यदि प्रातःकाल उठकर | 
मनुष्य पलाश को देखताहे तो शीघही नरको को नाशकर परम पदको जाताहे ॥ ६॥ और पलाश सब देवताओं का आधार व धर्मसाधन है इससे जहां उस धर्म | ) 


~~~ 


3. “+ प्रिय ऊँ जैसे गये 
गणेशजी बसते हैं व त्वचा में गगापति तथा मजा में भगवान्‌ भवजी हैं॥ १० ॥ व ईरवर प्रशाखाओं में हैं और यह सब दृक्ष शिवजी को प्रिय हँ ऽ सदैव 
शिवजी यथावत्‌ कर्पूर के समान स्वेत वरन किये गये हैं ॥ ११ ॥ वैसेही यह अह्मरूप वृक्ष वेत रंग व महाएशवर्यवान्‌ है और ध्यान किया हुआ वह शाद्युत्रा 


शः सर्देवानामाधारो धर्मेसाधनम्‌॥ यत्र लोभस्तु तस्य स्यात्त्र पूज्यो महातर्‌ः॥ ७॥ यथा सेषु वर्ण विप्रो छु 
छ्यतमो मवेत्‌॥ मध्ये सर्वतरूणां च तरहमक्षो महोत्तमः॥ ८॥ यस्य मूले हरो नित्यं स्कन्थे शालन र n 
शाखासु भगवान रुद्रः पष्प त्रिपुरान्तकः ॥ & ॥ शिवः पेषु वसाति फले गणपतिस्तथा ॥ गज्ञापतित्वचा ते 8 
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मजायां भगवान भवः॥ १० ॥ ईश्वरस्तु प्रशाखासु स्वोर्ष्य हर्वज्ञमः॥ हरः कर्पूरधवलो यथावहाऐतः सदा ॥ 


he 


११॥ तथा ह्यं ब्रह्मरूपः सितवणों महामगः ॥ चिन्तितो रिएनाशाय पापसंशोषणाय च॥ १२॥ मनोरथप्रदानाय 


~ 


जायते नात्र संशयः ॥ शुरुवारे समायाते चातुमांस्ये तथेव च ॥ १३॥ शुजतस्तु ततो ध्यातः सरषेदुः्खबिनाशकः ॥ 


१४॥ देवस्तत्यो देवबीजं परं यन्यू्तत्रह्मत्रक्मरक्षत्वमाप्तम्‌ ॥ निर्त्य सेव्यः श्रडया स्थाणरूपश्यातु्मास्ये सवितः 


पापहा स्थात्‌ ॥ १५॥ हृति श्रीस्कान्दे पेजवनोपाख्याने पालाशमहिमावणनन्नाम षोडशोऽध्यायः ॥ १६॥ ॥ 


~ बहु उत्तम ् है 
का लोभ होवै वहां वह महावृक्ष पूजने योग्यहै ॥ ७॥ जैसे सब जातियों में ब्राह्मण अधिक मुख्य होता है वेसेही सब दक्षा के मध्य में बह्मइक्ष बहुत उत्तम हैं ॥ ८॥ 
के नाश व पातकों के शोषण के लिये होता है॥ १२ ॥ व मनोरेथों के देने के लिये होता है इसमें सन्देह नहीं हे और ब्रहस्पति दिन आने पर विशेषकर चालु” 
क 


~ ~ पत्तोंमें he फल पं 
जिसके मूल में सदैव शिव व स्कन्ध में आपही त्रिशूलधारी हैं और शाखाओं में भगवान्‌ शिव व पुष्पों श॑ त्रिपुरान्तकहैँ ॥ ६ ॥ व पत्तोमे शिव और फल मे 
| 
मास्य में ॥ १३॥ पूजित व तदनन्तर ध्यान किया हुआ वह सब दुःखों का विनाशक होता है ॥ १४॥ ओर जो देव बीज व मूत्तिमय परंत्रह्म बह्मवृक्षत्र को |» 


जू ~ ~ wy 42 _ ~ ~ = ~ 
प्राप्त हुआ है वह स्थाणुरूप व देवताओं से स्तुति करने योग्य वृक्ष श्रद्धा से सदैव सेवन करने योग्य है और चातुर्मास्य में सवा किया हुआ वह पापविनाशक |: 
ग 


इ 


होता है ॥ १५॥ इति श्रोस्कन्दपुराणेव्र झनारदसवादे देवीदयालुमिश्चविराचितायां भाषाटीकाया चातुर्मास्यमाहात्येपालाशमहिमावण[नज्ञाम पोडशोऽव्यायः॥ १६॥ 
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आरोपण किया है उसके घर में दरिद्रता नहीं होती है इसमें सन्देह नहीं है ॥ १ ॥ और तुलसी के दर्शनही से पापों की राशि निवृत्त होजाती है और श्रत के || अ १७ 
कणों से उत्पन्न हरिप्रिया तुलसी लक्ष्मी के लिये होती हैं॥ २॥ और रुचिर पान को पीती हुई तुलसी म्ाणियों के पापों को हरनेवाली हैं ओर जिसके रूपमें लक्ष्मी 
व स्कन्ध में समुद्रजा बसती हैं ॥ ३॥ व पत्तं में सदैव लक्ष्मी तथा शाखाओं में आपही कमलाजी स्थित हैं ओर इंदिरा सदैव पुष्पा में प्राप्त हैं व फल में, क्षीर- 


i 


' वाण्युवाच ॥ तुलसी रोपिता येन गृहस्थेन महाफला॥ शहे तस्य न दारिय जायते नात्र संशयः ॥ १॥ तुलस्या 
दर्शनादेव पापराशिनिवतेते ॥ श्रिये शतकणोतपन्ना तुलसी हरिवज्ञमा ॥ २॥ पिबन्ती रुचिरं पानं प्राणिनां पाप 
हारिणी ॥ यस्या रूपे वसेल्लक्ष्मीः स्कन्धे सागरसंसवा ॥३।पत्रेष सततं श्रीश्च शाखासु कमला स्वयम्‌॥ इन्दिरापुष्प 
गा नित्यं फले क्षीराब्धिसंमवा ॥ ४॥ तुलसी शुष्ककाऽेषु या रूपा विश्वव्यापिनी ॥ मज्जायां पद्मवासा च त्वचा 
सु च हरिप्रिया ॥ ५ ॥ सर्वरूपा च सर्वेशा परमानन्ददायिनी ॥ तुलसीग्राशको मत्याँ यमलोकं न गच्छति ॥ ६ ॥ 
शिरस्था तुलसी यस्य न याम्यैः परिभूयते ॥ सुखस्था एलसी यस्य निवाणपददायिनी॥ ७॥ हस्तस्था तुलसी यस्य 
स तापत्रयवजितः॥ तुलसी हृदयस्था च प्राणिनां सवेकामदा ॥ ८॥ स्कन्धस्था तुलसी यस्य स प्रापेनं च लिप्यते ॥ 
सागर से उपजी हुई बसती हैं ॥ ४॥ व तुलसी के सूखे काएों में जो विश्वव्यापिनी व श्ररूपा बसती हैं ओर मज्जा में पद्मवासा तथा त्वचा्रों में हरिप्रिया 


हुँ.॥४॥ आर सवेरूपा व सर्वेशा तथा परमानन्ददायिनी हैं व तुलसी को खानेवाला मनुष्य यमलोक को नहीं जाता हे ॥ ६ ॥ व तुलसीजी जिसके 
मस्तक में स्थित होती हैं बह्‌ यमदूतों से परिभूत नहीं होता है और तुलसी जिसके सुखमें स्थित होती हैं उसको मोक्ष पदवी को देती हैं ॥ ७॥ व तुलसी जिसके 
१७० 
| | 
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दो०। आश्रित हैं लक्ष्मी यथा तुलसी वृक्ष मॅझार । सत्रहवें श्रध्याय में सोइ चरित सुखसार ॥ वाणी बोली कि जिस गृहस्थ ने बड़े फलवाली तुलसी को | चा«मा 


` हाथ में स्थित होती हैं वह तीनों तापों से राहित होता है व प्राणियों के हृदय में स्थित तुलसी सब कामनाओं को देती हैं॥ ८॥ व तुलसी जिसके स्कध में स्थित 


| 
| 


| 
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होती हे वह पापा 
* घारण करता है 
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से लिप्त नहीं होता है श्रौर तुलसी जिसके कणठ में स्थित होती हे वह सदैव जीवन्मुक्क होता है व॥९॥ तुलसी से उपजे हुए पत्रको जो सदैव 
वह मन से चिन्तित सिद्धि को प्राप्त होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ १० ॥ व सब कायाथाँ को साधन करनेवाली तथा दुष्टों को मना 
करनेवाली तुलसी को जो मनुष्य प्रतिदिन सांचता है वह यमराज के स्थान को नहीं जाता है॥ ११॥ व चातुर्मास्य में विशेषकर प्रणाम की हुई भी वह | 
मुक्ति को देती है नारायण को जलगत व दृक्ष भे प्रात जानकर ॥१२॥ प्राणियों के ऊपर दया से लक्ष्मीजी तुलसी के वृक्ष म॑ ्राश्रत हुई चाठुमारय आने पर ee 


कणठगा तुलसी यस्य जीवन्सुक्कः सदा हि सः ॥ ९॥ तुलसीसंमवं पत्रे सदा वहति यो नरः ॥ मनसा चिन्तिता सि 
डि संप्राप्नोति न संशयः ॥ १० ॥ तुलसी सवकार्याथसाधिनी दुष्टवारणीम्‌॥ या नरः प्रत्यह सिश्चेश्च स याति य 


€ 


भालयम्‌ ॥ ११॥ चातुमांस्ये विशेषेण 


~ 


वन्दितापि विसुक्तिदा ॥ नारायणं जलगतं ज्ञाता इक्षगतं तथा ॥ १२॥ 


प्राणिनां कपया लक्ष्मीस्तुतर्सारक्षमाश्रिता ॥ चातुमास्ये समायाते तुलसी सेविता यदि ॥ १३॥ तेषां पापसह 


s 


ia 


खाणि याति नित्यं सहखधा ॥ गोविन्दस्मरणं नित्यं तुलसीवनसेवनम्‌॥ ३४ ॥ तुलसीसेचनं दुग्वेश्चातुमास्येऽति 


च्य 


हृलभम ॥ तुलसी वर्दयेयस्तु मानवो यदि श्रडया ॥ १५॥ गलवालाम्बुदानेशच पावितं सकलं कुलम्‌॥ यथा श्री 


स्तुलसीसंस्था नित्यमेव हि वडंते ॥ १६ 


॥ तथा तथा गहस्यस्य कामरडिः प्रजायते ॥ ब्रह्मचारी शहस्थश्च वानप्र 


स्थो यातिस्तथा ॥ १७ ॥ तथा प्रकृतयः सर्वास्तुलसीसेवने रताः ॥ श्रड्या यदि जायन्ते न तासां दुःखदो हरिः ॥१८॥ 


दि जो मनुष्य तुलसी को सेवते हैं ॥ १३ ॥ उनके हज़ारों 


रों पाप नित्य हज़ार खणड होजाते हैं नित्य गोविन्दजी का स्मरण व ठुलसीवनका सेवन ॥ १४॥ 


* और चातुर्मास्य में दुग्ध से तुलसी को सींचना बहुत दुलेभ है और यदि श्रद्धा से मनुष्य तुलसी को थाल्हा व जलदान स्‌ बढ़ाता है तो सब वंश पवित्र हो 
* जाता है और तुलसी में टिकी हुई लक्ष्मी जैसे नित्यही बढ़ती है॥ १५। १६॥ त्यों त्या शहस्थ के कामनाओं की दृडि होती है अह्मचारी, शहस्थ, वानप्रस्थ व 
> संत्यासी ॥ १७॥ रौर सब प्रजा लोग यदि तुलसी के सेवन में परायण होते हैं तो विष्णुजी उनको दुःखदायक नहीं होते हैं ॥ १८ ॥ और अनेकरस से 


रच्य न 


A 
f 


र्म ६ 


| 
कल्पित सूतिवाले एक विष्णुजी सब इक्षा में प्राप्त प्रकाशित होते हैं ओर सदैव स्मरण की हुई लक्ष्मी देवी बृक्षादिकों के निवास को प्राप्त हुई हैं ॥ १६ | 
इति श्रीस्कन्दपुराणेव्रझनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां तुलसीमाहात्मयवर्णनेनाम सप्तदशोऽव्यायः ॥ १७॥ & ॥ 
दो० । बिल्ववृक्षम स्थित भई यथा उमा महरानि। सोइवीस अ्रध्यायमें क्यो चरित सुखदानि ॥ वाणी वोली के हे महेन्द्र ! विल्वपत्न का माहात्म्य नहीं कहा जा 
सक्ताहे में तुम्हारे उद्देशसे कहताहूं उसको यथार्थ सुनिये ॥ १ ॥ कि हिमाचलकी उत्तम कन्या पार्वतीदेवी विहाराश्रम में प्राप्त हुईं ओर उनके मस्तक में पसीना 


एको हरिः सकलढक्षणतोीं विमाति नानारसेन परिभावितमूसिरेव ॥ रक्षादिवासमगमत्कमला च देवी हुःखादि | 
नाशनकरी सततं स्म्रतापि ॥ १६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेत्रक्मनारदसंवादे चाटुमांस्यमाहात्म्ये पेजवनोपाछ्याने तु ¢ 
लसीमाहातम्यवणनंनाम सप्तदशोऽध्यायः ॥ ३७॥. ग ॥ ६ ॥ टू 


=. वाण्युवाच ॥ बिल्वपत्रस्य माहात्म्यं कथितुं नेव शक्यते ॥ तवोहेशेन वक्ष्यामि महेन्द्र शश तत्त्वतः ॥ १॥ 
विहाराश्रममापन्ना देवी गिरिछुता शुभा ॥ ललाटफलके तस्याः स्वेदविन्हुरजायत ॥ २॥ स भवान्या वनिक्षि्ी 
भूतल नपपात च॥ महातरुरयं जातो मन्द्र पर्वतीत्तमे ॥२॥ ततः शालिएुता तन रसमाणा यया पुनः ॥ दक्ष वनगा 
प ९१ विर्ङिलाचना ॥४॥ जयां च विजयां चेव पप्रच्छ च सखीइयस॥ कोऽयं महातरांद्व्या।बेभाति व 
' नमध्यगः ॥ ५ ॥ दृश्यत साचिराकारो महाहपेकरो ह्ययम्‌ ॥ जयोवाच॥ देवि लहृहसंभ्तों इक्षोऽयं स्वेदविन्हु 
का बिन्दु हुआ ॥ २॥ व पार्वती ने उसको पृथ्वी में फॅकदिया और यह मन्द्रनामक उत्तम पर्वतपे वडा वृक्ष होगया ॥ ३ ॥ तदनन्तर रमण करतीहुई पार्वतीजी “9 
किर वहा चली गई और वन में मात इक्षको देखकर विस्मय से प्रफुल्लित लोचनोंवाली पार्वती ने ॥ ४॥ जया व विजया दोनों सखियों से पूछा कि वनके वीच में (& 
मात यह कौन महादिव्य दक्ष शोभित हे ॥ ५॥ और सन्दर आकार व वडाहपे करनेवाला यह वृक्ष देख पड़ता है जवा बोली कि हे देवि ! तुम्हारे शरीर से उपजा | 
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स्कें०पु० हुआ यह पसीने के बिन्ढुसे पेदा हुआ है॥ ६ ॥ तुम शीघ्रही इसका नाम करो और पूजित यह पापका विनाशक होगा पार्वतीजी बोलीं कि जिसलिये एथ्वीतल , चान्मा« 
७३ ४0 को फोडकर यह उत्तम महावृक्ष ॥ ७॥ मेरे समीप उत्पन्न हुआ है इस कारण यह बिल्व होवै इस दृक्षको प्राप्त होकर जो पत्रसचयको ॥,८ ॥ लाविगा वह एथ्वी | ; अन्शय 
४ में राजा होगा व श्रडासंयुत जो मनुष्य बिल्वपत्रोंसे मेरा पूजन करेगा ॥ & ॥ वह-जिस जिस कामना को चिन्तन करेगा उसकी सिडि होगी ओर जो बिल्वपत्रो . 


र को देखकर पूजनार्थ विधि के लिये श्रद्धाको भी करेगा उसको मैं निस्सन्देह धन दूंगी और यदि जो मनुष्य पत्राग्न के भोजन में मन करेगा उसके हज़ारों पाप 


0 जः॥६॥ नामाऽस्य करु वे क्षिप्रं एजितः पापनाशनः ॥ पार्वत्युवाच ॥ यस्मातक्षोणितलं भित्त्वा विशिष्टो$यं महा 
3. तरू॥ ७॥ उदतिष्ठत्समीपे मे तस्माडिल्यो भवत्वयम ॥ इमं रक्षं समासाय भक्तितः पंत्रसंचयम ॥ = ॥ आहार 


प्यत्यसो राजा भविष्यत्येव भूतले ॥ यः करिष्यति मे पूजां पते: श्रढासमन्वितः ॥ & ॥यं यं. काममभिध्या 
त्तस्य. सिडिः प्रजायते ॥ यो दृक्ष विल्वपत्राणि श्रदामपि करिष्यति ॥ १० ॥ पूजनार्थाय विधये धनदाऽहं न सं 
शयः॥ पत्राग्रप्राशने यस्तु करिष्यति मनो यदि ॥ तस्य पापसहखाणि यास्यान्ति विलय॑ स्वयम्‌ ॥ १२॥ शिरः प 
चाग्रसंयुक्क,करोति यदि मानवः॥ न॒ याम्या यातना हयस्य ढुःखदात्री भविष्यात ॥ १२॥ इत्युक्त्वा पावती हृष्टा ज 
गाम भवनं स्वकम ॥ सखीमिः सहिता देवी गणेरापे समन्विता ॥ १३ ॥ वाण्युवाच ॥ अयं बिख्वतरुः श्रेष्ठः पवित्रः 
$| पापनाशनः ॥ तस्य मूले स्थिता देवी गिरिजा नात्र संशयः॥ १४॥ स्कन्धे दाक्षायणी देवी शाखासु च महेश्व 
`| आपही नाश होवैंगे॥ १० । ११॥ और यदि मलुष्य शिरको पत्राअसे संयुत करेगा इसको यमराज की पीड़ा दुःखदायिनी न होगी ॥१२॥ यह कहकर प्रसन्न होती 
“| हुई सखियोंसमेत व गणा सहित भी पावती देवी अपने मन्दिरको चलीगई॥ १३ ॥ वाणी बोली कि यह श्रेष्ठ बिल्ववृक्ष पवित्र व पापनाशक है उसके मूल में 


` | आपही गिरिजा देवी स्थित हैं-इसमें सन्देह नही. हे ॥ १३ ॥-स्करथमें दाक्षायणी देवी व शाखओोंमें महेश्वरी और पत्रों में पार्वतीदेवी तथा फल् में कात्यायनाजी इ ७३ 


वी 


| कहीगई हैं ॥ १५॥ और त्वचाने गौरीजी कहागई हैं. व अपर्णा मध्य वल्कल में हैं तथा पुप्पमें दुर्गा ओर शाखाके श्रंगो में उमाजी हैं ॥ १६॥ और प्राणियों की | k 


|| में स्थित देखकर अपनी लीला से बिल्वका शरीर धारण किया ॥,१९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चाठुमास्यमाहात्ये पेजवनोपाख्याने देवीद्यालु- 
|| री॥ पनेष पार्वती देवी फले कात्यायनी स्मृता ॥ १५॥ सचि गोरी समाझ्याता अपणा सध्यवस्कल्ले ॥ पुष्पे हू | 
गां समाझ्याता उमा शाखाङ्ककेष च॥- १६ ॥ कटकेषु च सर्वेषु कोट्यो नवसंख्यया ॥ शङ्कयः प्राणिरक्षार्थ ई 
स्थिता गिरिजाज्ञया ॥ १७॥ तां भजन्ति सुपत्रेश्च पूजयन्ति सनातनीस्‌॥ यं यं कामं कामयन्ते तस्य सिडिभंवे 
दषम १८॥ महेश्वरी सा गिरिजा महेश्वरी विशुडरूपा जनमोक्षदात्री ॥ हर च र्ट्राथ पलाशमात्रितं स्वलीलया 
विल्यवपश्चकार सा ॥ १६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे मलनारदसंवादे चाुर्मास्यमाहात्ये पैजवनोपाख्याने विल्योत्प 
िबणर्नेनामाष्टादशोऽध्यायः॥ १८॥ ` ` ऋ ॥ “३६ कै के ॥क # || 

नरलव उवाच ॥ इत्युकवाकाशजा वाणी विरराम शुभप्रदा ॥ तेऽपि देवास्तदाश्‍चर्य महद्वा महात्रताः ॥ १॥ 


चट he ` & सुंए। A 

चलुष्टय क थाणा चाव्मस्ये. समागते ॥ अपूजयंश्‍च विधिवदेक्यभावेन र्रज ॥ २॥ चाठुमास्येऽथ संएणे दे | 
मिश्रदि भाषाटीकायां बिल्वोतपत्िवर्णनं नामा्ादृशोऽभ्यायः ॥ १८॥ ® ॥ ® | ® ॥ कं nh 
क दो०। पारवती देवादिकन दियो यथा विधि शाप । 'उन्निसवें अध्याय में सोइ चरित आलाप ॥ गालवजी बोले कि यह कहकर आकाश से उपजी | | 
न विधिक च दायिनी वाणी “चुप होगई और महान्रतवाले उन देवताश्रों ने उस बड़ेभारी आश्चर्य को देखकर ॥ १ ॥ हे शूज ! चातुर्मास्य आनेपर एकता से ॥ 2 
£ विधिपूर्वक चार इको को सा ॥ २ ॥ इसके - अनन्तर -चातुर्मास्य पूण होनेपर अत्यक्ष रूपधारी हरिहरात्मक देवजी भक्ति से उनके-ऊपर प्रसन्न होकर { ह । 


| रक्षाके लिये पार्वेतीजी की आज्ञा से सब कंटकों में नो करोड़ शक्तियां स्थित हैं॥ १७॥ उन सनातनी पार्बतीजी को उत्तम पत्रों से जो पूजते व भजते हैं वे जिस | Fl 


|| जिस कामना की इच्छा करते हैं उसकी निरचयकर सिद्धि होती है॥ १८॥ मनुष्योंको मोक्ष देनेवाली उन शुडरूपिणी महेरवरी गिरिजा ने शिवजी को पलाश |£ 


। 


| 
स्कें०पु० बोले ॥ ३॥ कि हे महाबतवाले,देबेशी ! ठमलोग जावो श्र अपने श्रविकारोंको भोगकरो मैंने उन दानवॉको मारडाला ॥ ४ ॥ यह कहकर जब देवदेवेश ऐक्य 
७४ रूपधारी हुए तब गणों व देवताओं की बुडिनिभेदताको ॥ ५ ॥ माप करते हुए वे शन्चुनाशक दोनों स्वामी हुए रौर श्रभेद से प्रसन्नचित्त व पीडारहित वे 
देवता भी ॥ ६ ॥ करोड़ों विमान गणी के दारा अपने अधिकारों को प्राप्त हुए गालवजी बोले कि वहां भी उन पाबतीजी के शाप से मोहित वे देवता ॥ ७ ॥ 


उन पार्वतीजी की स्तुतिकर व बिल्वपत्रो से महेरवरीजी को पूजकर प्रसन्न मुखवाली उन देवी की स्ठुतिकर बार २ प्रणाम करते भये ॥ ८॥ तदनन्तर स्तुति की | 
वो हरिहरात्मकः ॥ प्रसन्नस्तानुवाचाथ भक्तया प्रत्यक्षरूपश्कू॥ ३॥ ॥ यूर्य गच्छत देवेशा महात्रवपरायणाः ॥ 
भुक्षधवं स्वांश्चाधिकारान्‌ म॑या.ते दानवा हताः ॥ ४ ॥ इत्युक्त्या देवदेवांशावेक्यरूपधरो यदा ॥ गणानां देवतानां 
च बुद्धि नि्ेंदता तदा ॥५॥ नयन्तो तो तदा ईशो बभूवठुररिन्दरमो ॥ तेपि देवा निरावाधा हृष्टचित्ता अभेदतः ॥ ६॥ 


~ 


प्रययुः स्वांश्चाधिकारान्‌ विमानगणकोटिमिः गालव उवाच ॥तया तत्रापि ते देवाः पार्वत्या शापमोहिताः॥ ७॥ 


Le च ~ he ~ 


स्तुत्वा तां बिल्वपत्रेश्‍च पूजयित्वा महेश्बराम्‌ ॥ प्रसन्नवदनां स्तुत्वा प्रणश्च एनः पुनः ॥ ८॥ सा प्रोदाच तों 


श्‌ 


देवान्‌ विश्वमाता त॒ संस्तुता ॥ मम शापो था नेव भविष्यति सुरोत्तमाः ॥ « ॥ तथापि इतपापानां करवाणि 
ङ्पा च वः ॥ सवण द्षन्मया चेव भविष्यथ सुरात्तमाः ॥ 3०॥ सत्यलाक च सञ्राष्य प्रावमासु च्‌ सवशः | स्व 
द्वारेच परदा लोकानां प्रमाविष्यय ॥११॥ पाएग्रहश वाहता य कुमाराः कुमारकाः 0 तेषां तासा अजारचद 
भविष्यान्त न संशयः ॥ १२ ॥ -देवास्तस्या भयान्न मर्त्येषु प्रतिमांगताः ॥ भक्कार्ना मानस भावे एश्यन्तः- | 
हुई विश्वमाताजी देवताश्रों से बोलीं कि हे सुरोत्तमो ! मेरा शाप वृथा न होगा ॥ &॥ तथापि पापको किये हुए तुम लोगों के ऊपर मैं दया करतीहू कि हे सुरो- 
£ त्तमो ! तुस लोग स्वर्ग में पत्थरमय न होगे ॥ १०॥ और मृत्युलोक को प्राप्त होकर सब अतिमाश्रों में तुम सव देवतालोगों को वरदायक होगे ॥ ११॥ आर ह 


he ` ~ 


१. £. विवाहसे जो पुत्र व कन्या विहित हैं उन पुत्रों व उच कन्याओं देवता लोग उसके भय से नए होकर गृत्युलोक मे 
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| के सन्तान होगी इसमें सन्देह नहीं है ॥ १२॥ 


५९७८) 


को मात हुए ओर भक्कोंके मानसी भावको पूर्ण करते हुए स्थित हुए॥१३॥ यह कहकर देवताओं को वर देनेवाली उन भगवती पार्वतीजी ने बहुत | | 
होकर विष्णु व शिवजी से कहा ॥ १४ ॥ कि हे विष्णो ! जिस लिये तुमने भी शिवजी 


ही को मना नहीं किया उस कारण तुम भी पत्थर होगे इसमें सन्देह नहीं टू 
है॥ १५॥ और ब्राह्मणों के शाप से शिवजी भी लोकों में निन्दित पत्थरमय लिगाकार रूपको प्राप्त होकर बड़े दुःखको पावेंगे ॥ १६ ॥ उस वचन को सुनकर 


पार्वती को अनुकूल करते हुए भगवान्‌ विष्णुजीने प्रणाम कर शिवजी की स्री पावतीजी से कहा ॥ १७॥ भ्रीविष्णुजी बोले कि हे महात्रते, महादेवि ! तुम | 
सुसंस्थिताः॥ १३ ॥ इत्युक्त्वा सा भगवती देवतानां वरप्रदा ॥ विष्णु महेश्वरं चेव प्रोवाच कुपिता भृशम्‌ ॥ १४॥ 
यस्माहिष्णी महेशानस्त्वयापि न निषेधितः ॥ तस्मार्वमपि पाषाणो भविष्यसि न संशयः ॥ १५ ॥ हरोप्यश्ममयं 
रूपं पराप्य लोकविगर्हितम्‌ ॥. लिङ्काकारं विप्रशापान्महहःखमवाप्स्यति ॥ १६॥ तच्छुत्वा भगवान्विष्णुः पावती 
मचुकूलयन्‌॥ उवाच प्रणतो भूत्वा हरभायों महेश्वरीम ॥ १७॥ श्रीविष्णुरुवाच ॥ महात्रते महादेवि महादेवप्रि 
ये सदा ॥ खं हि सत्त्वरजःस्था च तामसी शक्किक्तमा॥ १८॥ मात्रा्रयसमोपेता शुणत्रयविसाविनी ॥ माया 
'दीनां जनित्री ल॑ विश्वव्यापकरूपिणी ॥ १६ ॥ वेदचयस्तुता तवं च साध्यारूपेण रागिणी ॥ अरूपा सर्वरूपा 
त जनसन्तानदायिनी ॥२०॥ फलवेला महाकाली महालक्ष्मीः सरस्वती ॥ ॐकारश्च वषट्कारस्त्वमेव हि सुरे 


न _ 2. च च ~ ४ १0 Loa यै a हर ~ 

शवरा ॥ २१॥ -भूतधात्रि नमस्तेस्तु शिवायै च नमोस्तु ते ॥ रागिण्ये च विरागिण्य विकराले नमः शुभे ॥ २२॥ 
सदैव महादेवजी को प्यारी हो और तुम सत्त्व व रजोगुण में स्थित आओंसे सं i 
करनेवाली तथा मायादिकं को पैदा करनेवाली व संसार की व्यापकरूपिरी 
रागिणी हो और अरूपा व सर्वरूपा तुम मनुष्यों को सन्तान देनेवाली हो ॥ २०॥ रौर तुम फलवेला व महाकाली, महालक्ष्मी व सरस्वती हो ओर तुम्ही ३्कार 
व वषटूकार और सुरेश्वरी हो ॥ २१॥ हे भूतधात्रि ! तुम्हारे लिये नमस्कार है 


2 
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$| व विरागिणी के लिये नमस्कार है॥ २२ ॥ इस प्रकार- स्तुति की हुई प्रसन्नाक्षी पावेती देवीजी मे प्रसन्नचित्त से बड़े उदार विष्णुजी से दथा रोष सयुत वचन 

| को कहा ॥ २३॥ कि हे जनार्दनजी ! तुमको भी यह मेरा शाप श्रन्यथा न होगा और उसमें भी स्थित तुम योगीश्वरो को सुक्किदायक होगे ॥ २४॥ 
न | और चातुर्मास्य,में विशेषकर कामदायक होगे और गंडकी नामक जो नदी ब्रह्माकी प्यारी कन्या है॥ २४ ॥ वह पाषाणसारसंभूत तथा पुणयदायिनी व 
। महाजलवाली है उसके निर्मल जल में ' तुम्हारा निवास होगा ॥ २६॥ और चौबीस भेद से पुराणों के जाननेवाले जनों से देखे जावोगे र सुख़ में 


एवंस्त॒ता प्रसन्नाक्षी प्रसन्नेनान्तरात्मना ॥ उवाच परमोदारं मिथ्यारोषयुतं वचः ॥ २३ ॥ मच्छापो नान्यथा भा 
वी जनार्दन तवाप्ययम्‌ ॥ तत्रापि संस्थितस्त्वं हि योगीश्‍वरविसुक्तिदः ॥ २४॥ कामम्रदश्च भक्कानां चातुमास्ये 
विशेषतः ॥ निम्नगा गण्डकीनाम ब्रह्मणो दयिता सुता॥२५॥ पाषाएसारसंभूता एण्यदात्री महाजला ॥ तस्याः 
सुविमले नीरे तव वासो भविष्यात ॥ २६॥ चतुर्विशतिभिदेन एुराणज्ञैनिरीक्षितः ॥ सुखे जाम्बूनदं चेव शालग्रामः 
प्रकीर्तितः॥ २७॥ वर्चुलस्तेजसः पिण्डः श्रिया युक्को भविष्य॒ति॥ सर्वेसामर्थ्यसंयुक्को योगिनामपि मोक्षदः ॥२८॥ 
ये लां शिलागतं विष्णुं पूजयिष्यन्ति मानवाः ॥ तेषां सुचिन्तितां सिद्धि भक्कार्ना संप्रयच्छति ॥ २९॥ शिलाग 
तं च देवेशं तुलस्या भक्तितत्पराः ॥ पूजयिष्यन्ति मचुजास्तेषां सक्तिने इरतः ॥ ३० ॥ शिलास्थितं च यः पश्ये 
त्वां विष्णुं प्रतिमागतम्‌॥ सुचक्राङ्कितसवाङ्कं न स गच्छेद्यमालयम्‌ ॥ ३१॥ गालव उवाच ॥ इति ते कथितं सर्व शा | 
3 जांवूनद शालग्राम कहागया है ॥ २७.॥ व तेज का गोलपिणड लक्ष्मी से संयुत होगा और सब सामर्थ्य से संयुत योगियों को मोक्षदायक होगे ॥ २८॥ |# 


ओर शिला में प्राप्त तुम विष्णुजी को जो मनुष्य पूजैंगे उन भक्तों को चिन्तित सिद्धि को तुम दोगे ॥ २९॥ व भक्ति में तत्पर जो मनुष्य तुलसी से शिला में 
प्राप्त देवेश विष्णुजी को पूजैगे उनको मुक्ति दूर नहीं होती है॥ २०॥ और प्रतिमा में प्राप्त व शिला में स्थित तथा उत्तम चकसे चिह्नित सर्वागवाले तुम | 


x 
विष्णुजी को जो देखैगा वह यमराज के स्थान को न जावेगा.॥ ३१॥ गालवजी बोले कि तुमसे यह सब शालग्राम का ,कारण कहा गया जिस प्रकार ह ७७ । 
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कि वे भगवान्‌ विष्छुजौ पाषाणत्व को मत्त हुए ॥ ३२॥ और गोविन्द 
को प्रणाम कर स्थित हुईं ॥ ३३॥ इस प्रकार संसार के भूत, 
लक्ष्मी समेत ओर पार्वतीजी समेत शिव भी चारों वृक्षों में भी निवास 
भाषाटीकायां चातुमोस्यमाहात्म्ये पैजवनोपाख्याने विप्णुशापोनामैकोनविंशो 


क 


गतः ॥ पार्वती च महेशानं 
तिनाशनांकः ॥ सोपि श्रि 
एराए ब्रह्मनारदसंवादे चाहुर 
` शूद्र उवाच महदाश्चर्यमेतडि यत 
सुरास्ते तु केषु केषुनिवासिनः॥ एतहिए 
रचातुमास्य तदिच्छया॥ लीलया विश्व 


कुपिता प्रणमय्य च 


देवै ~ 
'पि 
- दो० । जौन देवता टिकत हैं जेहि तरु चातुर्मास । सोइ 
वृक्षरूपी हुए ओर चातुर्मास्य आने पर 

इच्छा से इसक्रो विस्तार से कहिये 
लीला-स धारण किये- हुए जल को 


भविष्य प्राणियो के करनेवाले तथा सवके पालन व नाशन 
स को प्राप्त हुए ॥ ३४॥ इति 


लग्रामस्य कारणम्‌ ॥ यथा स भगवान्विष्णुः पाषाणत्वसुपागतः ॥ २२॥ झा 


या सह भवोपि, गिरीशए 
उम[स्यमाहात्म्ये पेजवनोपाख्याने विष्णु 
छुरा इक्षरूपिणः ॥ चातुमास्ये समायाते सरवशक्षनिवाशिनः ॥ १॥ भगवन्छे 
तरतो ब्रूहि ममालुग्रहकास्यया ॥ २॥ गाल 


न्दजी भी बडे शापको पाकर अपने मन्दिर को चले गये ओर क्रोधित पार्वतीजी शिवजी | | । 


विशो$ध्यायः ॥ १६॥  & ॥ ® ॥ ® ॥ 


॥ | i | 


वि NN 


गावन्दापे सहाशापं लब्ध्वा स्वभवनं 
वायू भवशूतभव्यश्तादिङत्सकलक्वास्थि 
मइ निवासमाप ॥३४॥ इति श्रीस्कन्द 
नासेकोनाविंशोऽध्यायः॥ १९ ॥ ऋ ॥ 


॥ ३३ ॥ एवं स एव भम 
या सा चतु च हू 
ल्याने विष्णुशापो 


ee] 
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सव उवाच॥ अशत जलमित्याह 
पस्य पानान्महातृह्तिजांयते नाबर संशयः ॥ 


बड़ा आश्चर्य है जो कि देवता | ४. 
र में. बसते हैं मेरे ऊपर दया की ||ह 
ओर चातुर्मास्य में उसकी इच्छा से देवताओं से| हट 
इसमे सन्देह नहीं है और बल, तेज व कान्ति, सौष्ठव 


बन्ति इमदेवताः ॥३॥ 


से चिह्नित वे भगवान्‌ विष्णुजी ||| 
धरास्कन्दपुराणे बरमनारदसंवादे देवीद्यालुमिश्रदिरचितायां (| 


ह और बहुतही शीघ्र पराक्रम ॥ ४ ॥ ये गुण श्रीकृष्णजी के श्रंश से उत्पन्न अत के पीने से होते हैं और नित्य भ्रमत के पीने से थोडा बल होता है॥ ५॥ इस 
| कारण नित्य इस भोजन की प्रशंसा करते हैं व उसी कारण चारों मासों में वृक्षों में स्थित पितर व देवता प्राणियों के हित की कामना से जल को पीते हैं और 
सदैव सब महीनों में इक्षों का सेवन श्रेष्ठ है ॥ ६।७॥ और चातुमोस्य में विशेषकर सेवन किये हुए वृक्ष सुखकारक हैं श्रोर तिलोदक से वृक्षों का सेचन 
सब कामनाश्रों को देनेवाला है॥ ८॥ और दूधवाले वृक्ष दूध से संयुत जला से -साचे हुए कल्याण को देते हैं और मेंने पहले जिन चार वृक्षों को कहा है॥ ६॥ छै; 
बलं तेजश्च कान्तिश्च सोष्ठवं लघुविक्रमः ॥ ४॥ गुणा एते प्रजायन्ते पानात्‌ इष्णांशसंमवात्‌ ॥ नित्यामतस्य 
पानेन बले स्वल्पं प्रजायते ॥ ५॥ भोजने तत्मशंसान्ति नित्यमेतन्न संशयः ॥ तस्माचतुर्ष मासेऽ पिवन्ति जलमेव 
हि ६॥ शक्षस्थाः पितरो देवाः प्राणिनां हितकाम्यया ॥ क्षाणं सेवन श्रेष्ठ सवमासेउ सवेदा ॥ 9 ॥ चाठमास्थे 
विशेषेण सेविताः सोख्यकारकाः ॥ तिलोदकेन इक्षाणां सेचनं सर्वकामदम्‌॥ ८॥ क्षीरठक्षाः क्षीरवृक्केस्‍्तोर्यः सिक्का: 
शुभम्रदाः ॥ चतुष्टयं च इक्षाणां यथोक्त एवेतो मया॥-९॥चातुमास्ये विशेषेण सर्वकामफलप्रदम्‌ ॥ बरहा तु वटमा 
श्रित्य प्राणिनां स वरप्रदः ॥ १० ॥ सावित्री तिलमास्थाय पवित्र शवेतश्चपणम्‌॥ सप्ते देवे विशेषेण तिलसवा महा 
फला ॥११॥ तिलाः पवित्रमतुलं तिला धमांर्थसाधकाः ॥ तिला मोकषभरदार्चेव तिलाः पापापहारिणः ॥ १२॥ तिला 
विशेषफलदास्तिलाः शत्रुविनाशनाः ॥ तिलाः सर्वेषु एण्येषु प्रथमं ससुदाहृताः ॥ १३॥ न तिला धान्यामत्याहट 
वे विशेषकर चातुर्मास्य में सब कामनाश्ओों के फल को देनेवाले हैं ओर बरगद के आश्रित होकर वे ब्रह्मा वरदायक हैं ॥ १०॥ और सफ़ेद भूषणवाले पावेत्र 
तिल में स्थित होकर सावित्रीजी वर को देती हैं व विप्णुदेवजी के सोने पर विशेषकर, तिलकी सेवा बहुत फल को देती है ॥ ११ ॥ तिल बड़े पवित्र हब 
तिल धर्म, शर्थ के साधक हैं व तिल मोक्षदायक हैं व तिल पार्पो को हरनेवाले हैं॥ १२॥'व तिल विशेष फलदायक हैं व तिल शाज्नुविनाशक हैं और सब 
$) कार्यों में तिल श्रेष्ठ कहे गये हैं ॥ १३॥ श्र विड्धान लोग तिल को धान्य नहीं कहते हैं बरन देवधान्य ऐसा कहा गया है उस कारण सब दानों में तिलदान 5 ७ 


बड़ा उत्तम होता हे॥ १४ ॥ हे शूद्रज ! जिंसने सुबर्ण से संयुत तिलों को दिया है उसने बह्महत्यादिंक पांपों का विनाश किया ॥ १५॥ और सावित्री ५ | 
तिल सब कार्यार्थों के साधक हैं व विशेषकर चातुमौस्य में' मनुष्य तिलो सें तर्पण करे ॥ १६॥ और तिलो का दर्शन, स्पर्शन व सेवन पवित्र है और तिलो | ° 
का हवन, भक्षण व शरीर का उघटन पवित्र हे ॥ १७ ॥ और सब भांति से यह तिल का वृक्ष दर्शनही से पापनाशक है और चातुर्मास्य में विशेषकर सेवा ह 
किया.हुआ तिल वृक्ष सब खुखों को. देनेवाला हे ॥ १८॥ और -आाणियों के -हित में परायण इन्द्रजी यव में प्राप होकर स्थित हैं ओर यवका सेवन, दशन 
देवधान्यमिति स्सृतम्‌ ॥ तस्मात्सवेंष दानेषु तिलदानं महोत्तमम्‌ ॥ १४ ॥ कनकेन युता येन तिला दत्तास्ठ 
शश्र Nt ब्र्महत्यादपापाना वनाशस्तन पे ऊतः ॥.3 प्र |! साविचा च तता! प्रक सदकायार्थसाधकाः ॥ त्ल्स्तु 
तपण कुयाचचातुमास्य विशेषतः ॥ ह ८ ॥ तलाना दशन पुण्य स्पर्रान सदन तया ण हवन भक्षण चष शारारा 
इतन तथा॥ । १७ ht सवथा तिलइक्षाय दशनादव पापहा ॥ चाठुमास्य विशषण सावतः सवशार्यद्‌ः ॥ १ ह 
महन्द्रा यवमास्थाय स्थिता भूताहत र्तः || यवस्य सवन सुण्य दर्शन स्पशाने तथा ॥ १ ९ ॥ यवस्तु तपण ऊुयाहू 
चाना दतमक्षयम॥ प्रजाना पतयः सर्व चतडक्षमुपाश्रिताः ॥ २०॥ गन्धर्वा मलयं रक्षमयुर गणनायकः ॥ सझुद्रा वे 
तसं रक्ष यक्षाः पुन्नागमव च॥ २१॥ नागतृक्ष तथा नागाः सद्धा! ककालक 'दुसम-॥ शुह्यकाः पनसं चव न्रा म 
रिच श्रिताः॥ २२॥ यष्टीमधु समाश्रित्य कन्दप(शूद्यवास्थतः॥ रक्काञ्जनं महाइक्षं वहिराश्रित्य तिति ॥ २३॥ यसा 
ब सपर्शेन पवित्र है ॥ १६ ॥ और यों से तर्षण करे तो देवताओं को'दिया हुआ अक्षय होता है व सब प्रजापति लोग आम वृक्ष के श्राश्रित होते हैं॥ २० ॥ 
ओर गन्धर्वे मलय वृक्ष के व गणेशजी शअगुरु वृक्ष के आश्रित होते हैं और समुद्र वेतसं वृक्ष के-व यक्ष पुन्नाग वृक्ष के आश्रित होते हैं॥ २१ ॥ व नाग नागवृक्ष 
के तथा सिदध कंकोल वृक्ष के आश्रित होते हैं और शुह्यक कटहल दृक्षके व किन्नर मिच वृक्ष के आश्रित होते हैं॥ २२ ॥ और जेंठी मधुके आश्रित होकर 
कामदेव स्थित हुआ है व श्रग्निजी रक्ताज्ञन महावृक्षके आश्रित होकर स्थित हैं ॥ २३॥ व यमराज बहेर दक्षके आश्रित हैं और निरति देवता मौलसिरी के ) 


| | आश्रित है और वरुण,खजूर वृक्षके व पवन सुपारी वृक्षके. आश्रित हैं ॥'२४ ॥ "और कुबेर अखरोट वृक्षके व रुद्र बेरके बक्षके आश्रित हैं, ओर संप्तर्षियों के महा- 
ताल हैं व, इलायची .इक्ष अन्य देवताश्रों से घिरा है॥ २५॥ और. पादकोंका विनाशक कृष्ण वर्यी' 'जामुन वृक्ष मेघों से. घिरा हे व. श्रीकृष्णजी के समान 
| रंग है उससे जामुन दृक्षो में उत्तम है ॥ २६॥ और उसके फलों के' दान से' वासुदेव. श्रीकृष्णजी प्रसन्न होते हैं व जवू दक्षके आश्रित होकर जो हिज 
2,| भोजन. करते हैं॥ २७ ॥ उनके ऊपर प्रसन्न होते हुए विष्णुजी चार पुरुपार्था को देते हैं और चातुमीस्य आनेपर विष्णुदेवजी के सोनेपर ॥ २८॥ जो पवित्र स्थित 
` विमीतकं चेव बङ्लं नेऋताधिपः॥ वरुण: संरी 'एगक्ष चं मासतः॥२४॥ धनदोऽक्षोटकं रक्ष रुद्राश्व बदरी 
उम्‌ ॥ सप्षाणां महाताला वहलश्चामरेद॑तः ॥ २५ ॥'जम्बरमेधेः परितः ऋष्णवर्णो घनाशनः ॥ ष्णस्य सशो 
वणस्तन जम्बूनगोत्तमः ॥ र्‌ ट्र | तत्फलवासुदवस्तु प्रीतो भवात दानतः | जम्बू समाश्रित्यं कुर्वान्त जसा ` 
जनम्‌ ॥ २७.॥ तेषां ग्रता ६२दयातएरुषाथचतुष्ट यम्‌ | चातुमार्स्यू समायात सुप्त देवे जनादन ॥ २८॥ ब्राह्मणान्‌ 
भोजयेचस्तु रप; शर्ते शाचः 'स्थितः ॥ तेन नारायणर्तुष्टो भर्वज्ञक्ष्मसहायंवान्‌ ॥ व ॥ लक्ष्मीनारायणग्री 
त्य त्नालङ्करणंः शुर्भः परधाय्‌ सपत्नीकान 'ऊंतकत्या भर्वन्नरः ॥ ३० ॥ यदरात्रित्रितयेनव बेटाशाकसवन च्‌ | 
तत्फले जायत तच अम्बुना डिजभोजनात्‌ ॥ ३१ ॥ तस्मिन्‌ दिने रकमे कारयंद्रतकत्तदा ॥ बहुना च किसुक्केन 
जस्बूयक्षप्रपजनात ॥ ४२ ॥ पुत्रपोनधनेयुक्की जायते नात्र संशयः ॥ जम्बूमेघः पारहता वच्ुताशांक एव च॥ ३३ ॥ 
मनुष्य खी समेत ब्राह्मणों को भोजन कराता है उससे लक्ष्मीसहायवाले विष्णुजी प्रसन्न होतें हैं: ॥ २६ ॥! व लक्ष्मीनारायणजी की गीतिं के लिये उत्तम घस्रो 
व-गहनों से स्रीसमेत ब्राह्मणों को पहनाकर मनुष्य कृतार्थ होता है॥ ३० ॥ और बरगद व अशोक से उपजे हुए रात्रित्रयसे जो फल होता है वह फल जामुन 
) के सकाशा से डिज़मोजन से होता है ॥ ३१ ॥ व उस दिन यदि एकभक्त बत करे तो'बतकारी-होता है और बहुत कहने से क्या है जवू बृक्षके पूजन से ॥ ३२ ॥| 
` | मनुष्य पुत्र, पौत्र व धनों से संयुत होता है इसमें सन्देह नहीं हे जामुन वृक्ष मेघों से बिरा है'व अशोक वृक्ष बिजली से विरा है ॥ ३३॥ व सदैव प्रियाल (चिरोंजी) 
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वसुभेः स्वीकृतो नित्यं प्रियालश्च महानगः ॥ आदित्येस्तु जपाइक्षो हाश्विभ्यां मदनस्तथा ॥ ३४ ॥ विश्वेमि 
श्च मधूकश्च गग्गुलुः पिशिताशनः ॥ सूर्येणाकः पवित्रेण सोमेनाथ त्रिपत्र॒कः ॥३५॥ खदिरो शूमिपत्रेण अपामागों 
बुधेन च॥ अश्वत्थो गुरुणा चेव शुक्रेणोदुम्बरस्तथा॥ ३६॥ शमी शनेश्चरेणाथ स्वीकृता शू द्रजातिना॥ राहणा 
स्वीकृता इवा पितृणां तपेणोचिता ॥ ३७॥ विष्णोश्च दयिता नित्यं चातुमांस्ये विशेषतः ॥ केतुना स्वीकृता द 
भा याज्ञिकेया महाफलाः ॥ ३८॥ विना येन शुभं कमं संपूर्ण नेव जायते ॥ पवित्राणां पवित्रं यो मङ्गलानां च मङ्क 
मूले मध्ये तथाग्रे च यस्य नामापि तृप्तिदम्‌ ॥ अन्येपि देवा इक्षांस्तानघिश्रित्य महादुमान्‌॥.४१॥ प्रवर्तन्ते हि 

` मासेषु चतु च न संशयः॥ चातुमास्ये देवपत्न्यः सवावज्लीसमाश्रिताः॥४२॥ प्रयच्छन्ति नृणां कामात्‌ वाज्छि 


| वसुवों से स्वीकार किया गया है व आदित्यों से जपा ( दुपहरी ) का दृक्ष ओर अश्विनीकुमारों सें मैनफल घिरा है ॥ ३४ ॥ और विश्‍वेदेवता 
महुवा वृक्षके श्राश्चित हैं व राक्षस गुग्गुलु इक्षके आश्रित हैं ओर पवित्र सूर्यनारायण मदार बृक्षके श्राश्रित हैं व चन्द्रमा पलाश वृक्षके आश्रितहे॥ ३५ ॥ और 
मगल खैर वृक्ष के व बुध लटजीरा दृक्षके आश्रित हैं और बृहस्पति पीपल बृक्षके तथा शुक्र गूलर बृक्षके श्राश्रित हैं ॥ ३६ ॥ और शूद्रजातिवाले शनैश्चर 
ने शमी वृक्ष को स्वीकार किया है और पितरों के तर्पण के योग्य दूवी को राहुने स्वीकार किया है॥ ३७ ॥ और दूर्वा विष्णु को सदैव प्यारी है व चाठुमीस्य में | 


लम्‌॥ ३६ ॥ सुमू्णां मोक्षरूपो धरासंस्थो महाहुमः ॥ अस्मिन्वसन्ति . सततं ब्रह्मविष्णुशिवाः सदा ॥ ४०॥' 


विशेषकर प्यारी है ओर बड़े फलवाले यज्ञ के वृक्षों को केतुने स्वीकार किया है ॥ ३८॥ जिसके विना शुभ कमे संपूर्णं नहीं होताहे ओर पवित्रा के मध्यमें जो 
ल्‍ पवित्र है व मंगलों के मध्य में जो मंगल है ॥ ३६ ॥ व जो एश्बी में स्थित बड़ा भारी वृक्ष म॒ष्योंके लिये मोक्षरूप है इस वृक्षमें सदेव ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी 
बसते हैं॥ ४०॥ ओर जिसके मूल, मध्य व अ्रग्न भाग में नाम भी ठृप्तिदायक है और अन्य भी देवता उन महावृक्षी के आश्रित होकर ॥ ४१ ॥ चारों महीनों 
में वर्तमान होते हैं इसमें सन्देह नहीं है व चातुमोस्य में देवताओं की खियां सब लताओं में स्थित होती हैं ॥ ४२ ॥ और सेवन कियेहुए भी दक्ष मनुष्यों 
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तान्सेविता अपि ॥ तस्मात्सर्वात्मभावेन पिप्पलो येन सेव्रितः ॥ ४३॥ सेविताः सकला दक्षाश्चातुर्मास्ये विशेष 
तः ॥ तुलसी सेविता येन सर्ववल्ल्यश्च सेविताः ॥ ४४ ॥आप्यायित॑ जगत्सर्वमात्रह्मस्तम्वसेवितम ॥ चातुर्मास्ये 
` ग्रहस्थेन वानप्रस्थेन वा पुनः॥ ४५॥ ब्रह्मचारियतिभ्यां च सेविता मोक्षदायिनी ॥ एतेषां सवरक्षाणां छेदनं नेव का 
रयेत्‌ ॥ ४६॥ चातुर्मास्ये विशेषेण विना यज्ञादिकारणम्‌ ॥ एतदुक्रमशेषेण यत्पष्टोहमिह त्वया ॥ ४७॥ यथा 
उक्षत्वमापन्ना देवाः सर्वेडपे शुद्रज ॥ ४८॥ अश्वत्थमेकं पिचुमन्दमेकं न्यग्रोधमेकं दशतिन्तिडीश्च॥ कपित्थांवे 
ल्वामलकीत्रयं च एतांश्च दृष्टा नरकं न पश्येत्‌ ॥ ४९॥ सर्वे देवा विश्वदक्षेशयाश्च ऋष्णाधारा कृष्णुमध्याग्रका 
शच ॥ यस्मिन्देवे सेविते विश्वपूजयें सर्व तृप्तं जायते विश्वमेतत्‌ ॥ ५० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे 
चावु्मास्यमाहात्म्ये इक्षमाहात््यकथनंनाम विंशोऽध्यायः ॥ २० ॥ र ॥ ग ॥ 


भी देवता दृक्षत् को प्राप्त हुए हैं ॥ ४८॥ एक पीपल व एक नीम और एक बरगद तथा दश इमली और कैथा, बेल व भ्रांवला के तीन वृक्ष इनको देखकर 
मनुष्य नरक को नहीं देखता है॥ ४६॥ सव देवता सब दृक्षो में शयन करते हैं और कृष्ण आधारं व कृष्ण मध्य तथा कृष्णाग्रभागी होते हैं कि संसार के पूजने । 
योग्य जिन श्रीकृष्णजी के सेवित होनेपर यह सब ससार तृप्त होता है ॥ ५० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेत्रझमनारदरसवादे चातुमस्यिमाहात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायां 


सापाटीकायां दृक्षमाहात्म्यकथनंनाम विशो$ध्याय: ॥ २० | क ॥ ७ - ॥॥ ७ 


को चाहे हुए मनोरथोंको देते हैं इस कारण जिसने सब भांति से पिप्पल को सेवन किया है ॥ ४३॥ और विशेषकर चातुर्मास्थमें जिसने सव वक्षोंको 
` | सेवन किया व जिसने तुलसी को सेवन किया तथा जिसने सब लताओं को सेवन किया है ॥ ४४ ॥ उसने ब्रह्म से लगाकर स्तंब पर्यन्त सब संसार को तृप्त 
( करदिया शरीर चातुर्मास्य में शहस्थ था फिर वानमस्थ ॥ ४५ ॥ व अझचारी थोर संन्यासी से सेवन की हुई तुलसी मोक्षदायिनी है व इन सब इक्षोंका छेदन न 
“करे ॥ ४६॥ व विशेषकर चातुर्मास्य में यज्ञादि कारण के विना वृक्षच्छेदन न करै ठुमने जो मुझसे पूंछा यह सब कहा गया ॥ ४७ ॥'जिसप्रकार हे शूद्रज.! सब 
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` दो० जिमि क्रोधित पावती कहें समभायो शिवनाथ । इक्किसवे अध्याय में सोई वशित गाथ॥ शूद्र बोला कि क्रोधित पार्वती देवीजी को किस प्रकार त्रिशूल- | 
घारी शिवजी ने प्रसन्न किया है और वे शाप देकर गई हैं कि जिनके कोध से संसार क्षोभित होता है॥ १॥ और किंस प्रकार वे भगवान्‌ रुद्रंजी स्त्री के शाप | 
को प्राप्त हुए हैं व किस भांति विकृत' रूपको प्राप्त होकर फिर दिव्य शरीर को प्रा हुए हैं ॥२॥ गालवजी बोले कि देवता लोग देवीजी के महाभय से अदृश्य 
रूपों को 'करके सब मनुष्यलोक में प्रतिमाओं में स्थित हुए ॥ ३॥ और विष्णुजी 'से स्तुति की हुईं :महाएश्वर्यवती व पापनाशिनी उन जगदस्बिकाजी ने 
` शूद्र उवाच॥ पावेती कुपिता देवी कथं देवेन शुलिना प्रसादिता. गता शप्त्वा यत्कोपात्थुभ्यते जगत्‌ ॥ १॥ 
कथं स भगवान्‌ रुद्रा भायोशापमवाप ह॥ वकत रूपमासाय पुनादव्य वपुःश्रतः ॥ २॥ गालव उवाच ॥ दवा रूपा 
रयद्टश्यानि कत्वा देव्या महाभयात्‌ ॥ मनुष्यलोके सकले प्रतिमासु च सास्थताः॥ ३॥ तेषामपि प्रसन्ना सानु 


. गह ,ससुपाकरोत्‌ ॥ विष्णुस्तुता महामागा विश्वमाताघनाशिनी ॥ ४॥ तेषां. बलाच पार्वत्याः शापभारेण यन्त्रितः ॥ 
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| ` वानित्यमबाचुनयन्तूच सोवाच शाइरम्‌॥ ५॥ एते देवा विश्व॑पूज्या विश्वस्य च वरप्रदाः ॥ प्रसादाद्भाबष्यान्त 
। भाक्कवस्तापता नरः ॥ ६॥ त्वाशतं मम कमद ऊतः साउ बानान्दतम्‌ ॥ वद्या विवाहकाले च प्रत्यक्षं सवसाश्च 
कम्‌ ॥ ७॥ यत्सप्तमएउलाना.च गमनं च करापणस्‌ .॥ ,बाह्णश्च वरुणः कृष्ण देवताश्च सवासन॥॥ ८ ॥ चतुर्दि 

उन देवताओं के ऊपर. भी असन्न होकर अनुग्रह किया ॥ ४ ॥ और उनके बलसे व पावेतीजीके शापके भारसे बॅधेहुए शिवजीने उन पार्वतीजीको नित्य सममाते : 

, हुए कहा आर उन्होंने शिवजी से कहा ॥५॥ कि भक्ति से मनुष्यों करके प्रसन्नः करायेहुए' ये देवता तुमको छोडकर भेरी प्रसन्नतासे संसारके पूजने योग्य व संसार ; 

को बरदायक होवैंगे ॥ ६॥ और साधुवों से निन्दित भेरा'यह कर्म कियागया क्योंकि विवाह के समय में वेदी'के'समीप सबों के सामने ॥ ७॥ जो सात मण्डलों का | 

'गम्नन हैं व हाथ का अपेण' करना है ओर अग्नि, वरुण व कृष्ण और इन्द्रसमेत देवता ॥ ८॥ चारों दिशाश्रों के अंग,संयुत व देवताश्रों तथा ब्राह्मणों समेत जो | 
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स्कॅ०पु० ४, महर्षि हैं इनके रगे मनुष्यों की सभा में शपथ करके सरव में प्राप्त तुमने प्रमाइ सें कैसे त्यभिचार किया रौर सामान्य मनुजगणों की नाई|गुरुजन भी उत्तम 
|| मांगे. में नहीं वर्तमान होते हैं ॥ & । १० ॥ और जब सब मनुष्यों के मध्य में निम्नह.करने योग्य होता है तब भबुद सुना जाता है पुत्रस भी पिता व,शिप्य से 
|| भी आपही गुरु शासन करने योग्य है॥ ११. ॥ और क्षत्रियों से ज्राझण व ख्रीसे पति शिक्षा करने योग्य है व वेदान्तों के पारगामी श्रेष्ठ भी कुपथगामी मनुष्य 
' न को ॥ १२॥ नीच भी शिक्षा करते हैं ऐसा सनातनी श्रुतिने कहा है व सब कहीं उचममाग ही पूजा जाता है कुमार्ग कहीं नहीं पूजा जाता है ॥ १३॥ जिसने 
॥॥ धवङ्गसंयुक्का देवब्राह्मणसंयुताः ॥ एतेषामग्रतों दिव्य कत्वा तवं जनसंसदि ॥ & ॥ प्रमादात्सत्तमापन्नो व्याभिचा 
रं कथं थाः" युरवोपि न सन्मार्गे प्रवर्तन्ते जनोघवत्‌॥ १० ॥ निग्राहमः सबैलोकेषु प्रबुडः श्रयते तदा ॥ पुन्रेणा 
पि पिता शास्यः शिष्येणापि शरः स्वयम्‌ ॥ ११ ॥ क्षत्रियेब्राह्षणः शास्यो भार्यया च पतिस्तथा ॥ उन्मागंगा 
मिनं श्रेष्ठमपि वेदान्तपारगम्‌ ॥ १ प्‌ ४ प्रशासत्यधमारचाप शुतिराह सनातनी ॥ सन्मागं एव्‌ सवत्र पूज्यत 
नापथः कचित्‌ ॥ १३॥ येन स्वकुलजो धमंस्त्यक्कः स पतितो भवेत्‌॥ गतश्च नरकं प्राप्य हुःखमारेण युज्यते|॥ 
१४॥ धर्म त्यजति नास्तिक्याज्ज्ञांतिमेदसुपागतः॥ स निग्राह्मः सवेलोकमनुधमंपरायणः ॥ १५ ॥ कुलथमाब् 
ज्ञातिधर्मान्‌ देशधर्मात्‌ महेश्वर्‌॥ ये त्यजन्ति जनो अवश्यं कुलाच पतिता हि ते ॥१६॥ अग्नित्यागो ब्रतत्यागो व 
चनत्याग एव च॥ धमंत्यागो नेव कार्यः कुषन्‌ पातित एव हि॥ १७॥ न पता न च ते माता न भ्राता स्वजनोऽपि 
२ अपने वंश में उपजेहुए धर्मको छोड़ दिया वह पतित होता है और मराहुआ वह नरक को प्राप्त होकर दुःख के भारसे युक्त होता हे ॥ १४ ॥ जाति के भेद को 
6 प्राप्त जो नास्तिकता से धर्म को छोड़ताहे वह मनुधमे में परायण सव मनुष्यां से निग्रह करने योग्य है ॥ १५॥ हे महेश्वरजी ! जो मनुष्य कुलघमे, ज्ञातिधर्म 
| त व देशधमौको छोड़ते हैं वे त्रवशयकर कुलसे पतित होते हैं ॥ १६१ अग्नित्याग, ब्रतत्याग व वचनत्याग ओर धम का त्याग न करना चाहिये व इनको त्याग 
षः ग करता हुआ मनुष्य पतित होता हे॥ १७ ॥ और न तुम्हारे पिताहै न तुम्हारे माता है श्र न भाई है व स्वजन भी तुम्हारी वातीको नहीं देखता है और विष 
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जीने शिवजीसे कहा कि तुम्हारे हृदयमें कोमलता नहींहै बरन,सदैव कठिनता जानती हूँ॥ २२॥ ओर आसुर बाह्मणोंने 


| है हे महादुष्ट ! जिस लिये तुमने सुर्भामं बड़ा दुष्ट भाव किया ॥ २३॥ व जिस लिये ब्राझण वञ्चित हुए हैं उस कारण 
9) कर फिर भगवती ने कुछ नहीं कहा ॥ २४ ॥ इसके श्रनन्तर महेश्वर शिवजी ने उपचारॉसे व धीरे २ हेतुमान्‌ नीतिमय 
। तदनन्तर कुछ प्रसन्ननयना जानकर शिवजी ने कहा कि हे भद्रे ! तुम किस कारण पूर्ण 
ह| उम्हारा वचन योग्य नहीं है व प्राणियों के ऊपर हित की इच्छा से सब प्राणियों के ऊपर दया 


को खातेहुए तुम छूने के योग्य नहीं हो ॥ १८॥ व अस्थियों की माला और चिता भस्म व जटा को धारनेवाले, कुवसन, चपल व मर्याद को छोड़ेहुए तुम 
आगे स्थित होने योग्य नहीं हो ॥ १६ ॥ अ्रत्रह्मण्य, बरती, भिक्षु, दुष्टात्मा व संदेव कपटी ईश्वर तुम मेरे आगे संभाषण 


र्‌ [ करने के योग्य नहीं हो ॥ २० ॥ इस 
प्रकार आंखुबों से विकल लोचनोंवाली वे रोती हुईं पार्वती देवी देवेश शिवजी के समभाने पर महादुःख से संयुत हुईं ॥ २१ ॥ व फिर भी क्रोधित पार्वतीदेवी 


जो कहाहे वह झुझको झूठ जान । 
च॥ पश्यते तव वात्ता च अस्षटश्यस्त्वमदन्विषम्‌ ॥ १८॥ आस्थिमाला चितामस्मजटाधारी कुचेलवान्‌ ॥ चपलो 
सुकमयांदस्तस्थुं नाईसि मेऽग्रतः ॥ १६॥ अब्रह्मण्यो ब्रती भिश्चदुष्टात्मा कपटी सदा ॥ नाहीसे लवं मम पुरः सं 
भाषयितुमीश्वरः ॥ २० ॥ एवं सा रुदती देवी वाष्पव्याकुललोचना॥ महादुःखयुतेवासीदेवेशेनुनयत्यांपे ॥ २१.॥ 
पुनरेव प्रकुपिता इरं प्रोवाच भामिनी ॥ तवार्जवं न. हृदये काठिन्यं वेद्मि नित्यदा ॥ २२ ॥ त्राहमणस्त्वासुरेरङ्ग तनस 
पा प्रतिमाति मे ॥ यस्मान्मयि महादुष्टभाव एव कृतस्त्वया ॥ २३॥ ब्राह्मणा वञ्चिता यस्माद्राह्मऐस्त्वं हनिष्यसे ॥ 
एवसुक्त्वा भगवती पुनराह न किंचन ॥ २४॥ ईशः प्रसन्नवदनासुपचारेरथाकरोत्‌ ॥ शनेनीतिमयेवाक्येहेतुम 
द्विमहेश्वरः ॥ २५ ॥ ग्रसन्नलोचनां ज्ञात्वा किंचित्माह हरस्ततः ॥ कोपेन कलुषं वक्र पूर्णचन्द्रसमप्रभम्‌॥ २६॥ 
कस्मात्त्वं कुरुषे मन्रे युक्कमेव वचो न ते ॥ सर्वभूतदया कार्या प्राणिनां हि हितेच्छया ॥ २७ ॥ यद्चपीष्टो हि य 
तुम ब्राह्मणों से मारे जावोगे ऐसा कह 


मय वचनें से प्रसन्नमुखी किया ॥ २५ ॥ 
चन्द्रमा के समान प्रभावान्‌ सुखको क्रोधसे मलीन करती हो ओर 


गा करना चाहिये ॥ २६। २७ ॥ यद्यपि जिसको शर्थ प्रिय होता है 


स्कं ० पु ° 


उसको पराई पीडा न करना चाहिये हे वरवर्णिनि ! सब संसार तुम्हारे पुत्र के समान है॥ २८॥ हे अनघे ! सैरूपधारिशी तुम्ही एक संसार के पूजने योग्य 
हो मैंने यदि निन्दित कर्म.किया है तौ भी च ती हित के लिये तुम्हारे पुत्र होगा इसमें सन्देह नहीं है अथवा मुझको तुम सब प्राणों से भी अधिक 
प्यारी हो ॥ २६।३० ॥ हे वरानने ! जो चाहती हो वेसेही ठम्हारे मनोरथों को मैं करूं उसको तुम प्रसन्नसुखी होकर कहो ॥ ३१ ॥ ऐसा कही हुईं उन 
भगवती ने फिर शिवजी से कहा कि चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर यदि महात्रतधारी होकर ॥ ३२ ॥ देवताश्रों के सामने ताएडवनृत्य करो व हे महेश्वर ! भलीभांति 
स्यार्थो.न कार्य परपीडनम्‌ जगत्सर्न सुतप्रायं तवास्ति वरवर्णिनि ॥ २८॥ जगत्पूज्या त्वमेवेका सर्वरूपधरानघे ॥ 
मया यदि इतं क्मावर्च देवहिताय वे॥ २९॥तथाप्येवं तव सूतो भविष्यति न संशयः ॥अथवा-मम सर्वेभ्यः प्राण 
भ्यो$पे गर्रायसी ॥ ३५ ॥ यदिच्द्सि तथा ऊँया तथा तव मनारथान्‌ ॥ प्रसन्नवदना श्रत्वा कथयस्व वरानन ३१ | 
इत्युक्ता'सा भंगवती एनराह महेरवरम॥ चातुमास्ये च संप्राप्ते महाब्रतधरो यदि॥ ३२ ॥ देवतानां च प्रत्यक्षं तारडवं. 
नतंसे यदि ॥ पारयित्वा तरतं सम्यगबह्मचर्य महेश्वर॥ ३३॥ मत्मीत्ये यदि देहा वेषणं च प्रयच्छसि ॥ शापस्या 
नुग्रहं कुर्या प्रसन्नवदना सती ॥ ३९॥ नान्यथा मम चित्त त्व विश्वांसमडुगच्छात ॥ तच्छुत्वा सगवास्टुष्टर्तयात प्रत्यु 
वाच ताम्‌॥ ३५ ॥ साप हटा भगवती शापर्याउुय्रह टता॥ ३६॥ ड्द पुराण मचुजः “णोति श्रायुक्ता ्भदवुडया 
टढत्वम्‌ ॥ तस्यावश्यं जीवितं सर्वसिडं मत्याः सत्याः तंच्छेयत्व॑ प्रयान्ति ॥ ३७॥ इरत्यकावशाऽध्यायः ॥ २१ ॥ 
मह्मचर्य्रत को पूर्णं कर ॥ ३३ ॥ यदि मेरी प्रीति के लिये विष्णुजी के आधे शरीर को देवो तो भसन्नमुखी होतीहुई मैं शाप का अनुग्रह करूंगी ॥ ३४ ॥ अ- 
न्यथा मेरा चित्त तुम्हारे ऊपर विश्वास को नहीं प्राप्त होता है उस वचन को सुनकर प्रसन्न होतेहुए भगवान्‌ शिवजी ने उन पावेतीजी से बहुत अच्छा ऐसा 
कहा ॥ ३५ ॥ ओर प्रसन्न होती हुई वे भगवती पावती भी शाप के श्रनुग्रह में संयुक्त हुई ॥ ३६॥ श्रद्धायुक्त जो मनुष्य श्रभेद बुद्धिसे इस पुराण को सुनता है 
उसका जीवित श्रवश्यकर इढ़त्व व सुब सिद्ध को प्राप्त होता है व मनुष्य लोग सत्य से:उसकी श्राश्रयता को प्राप्त होते हैं ॥ ३७॥ इत्येकरविशोऽध्यायः ॥ २१ ॥ 


का 
दो०। मंदर पर्यत पर यथा शिवजी ताएडव कीन । बाइसवें अध्याय में सोई चरित नवीन ॥ शुद्ध बोला कि हे सुब्रत ! यह तुम्हारा वचन मुझको आश्चर्य 2 या 
| जान पड़ता है और यद्यपि कहते हुए तुमको वड़ा केश होता है॥ १ ॥ तथापि मेरे भाग्य से व मेरे पुण्यों से तुम मेरे घरको प्राप्त हुए हो फिर विशेष | ० २ 


च 


गुणा से पूरित गोरीजी के कथानकरूप तुम्हारे मुख से निकले हुए वचनरूपी श्रम्गत को पीताहुआ में तस नहीं होता हूं कि देवताश्रों से घिरे हुए शिवजी ने [6 
कैसे नृत्य कियाहै ॥ २।३॥ व चातुमीस्य में वह कैसे हुआ और कोन म्राह्मवत कहा जाताहे व उन पार्वतीजीने कैसे अनुग्रह किया व कौन अनुग्रहहे ॥ ४ ॥ हे 


शूद्र उवाच ॥ इद्माश्चर्यरूप मे प्रतिभाति वचस्तव॥ यद्यपि स्यान्महाङ्केशो वदतस्तव सुत्रत॥ १ ॥ तथापि 
मम भाग्येन मतुण्येमंद्शहं गतः ॥ न तृप्ये त्वन्सुखाम्भोजाच्च्युतवाक्यासृतं पुनः ॥ २ ॥ पिवन्‌ गोरीकथा 
ख्यानं विशेषणुणपूरितम्‌ ॥ कर्थ महेश्वरो नृत्यं चकार सुरसंटतः ॥ ३॥ चातुमास्ये कथं जातं किं ग्राहां त्रतसुच्य 
ते ॥ अनुग्रहं कृतवती सा कथं को हानुग्रः ॥ ४ ॥ एतहिस्तरतो बूहि एच्छतो मे दिजोत्तम ॥ भगवान्‌ पूज्यते लो 
के ममानुग्रहकारकः ॥ ४४ प्रसन्नवदनो सूत्वा स्वस्थः कथय सुत्रत ॥ गालवश्चापि तच्छुत्वा एनराह प्रहृष्टवान्‌ ॥ 
६॥ गालव उवाच ॥ इतिहासमिमं एण्यं कथयामि तवानघ ॥ श्वृणुष्वावहितो भूत्वा यज्ञायुतफलप्रदम ॥ 
७॥ चातु्मास्येऽथ संप्राप्ते हरो भक्किसमन्वितः ॥ ब्रह्मचर्यब्रतपरः प्रह्टवदनोमवत्‌ ॥ ८ ॥ देवतानामथाह्वानं स 
हर्षीणां चकार ह ॥ समागत्य ततो देवा मन्द्राचलमास्थिताः ॥ & ॥ प्रणम्य ते महेशानं तस्थुः प्राज्ञलयोग्रतः॥ | 
हिजोत्तम ! पूछते हुए मुझसे इसको विस्तार से कहिये क्योंकि मेरे ऊपर दया करनेवाले शिवजी संसार में पूजेजाते हैं ॥ ५॥ हे सुब्रत ! स्वस्थ होतेहए तुम प्रसन्न- | 
सुख होकर कहो गालवजी ने भी उसको सुनकर प्रसन्न होकर फिर कहा ॥ ६ ॥ गालवजी बोले कि हे श्रनघ ! इस पवित्र इतिहास को मैं तुमसे कहता 


सावधान होकर तुम दश हज़ार यज्ञों के फल को देनेवाले इस चरित्रको सुनो ॥ ७ ॥ कि चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर बरहमचर्यत्रत में परायण व भक्ति से संघुत |: । 
शिङ्रजी प्रसन्नमुख हुए ॥ ८ ॥ और उन्होंने देवताओं व मह्पियुं को बुलाया तदनन्तर देवता संदराचल पे आकर स्थित हुए ॥ & ॥ ओर वे शिवजी को प्रणामकर | 
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भर वे | 
(| को कहा कि सुमासे नियुक्त भी इस अभिनय ( नृत्य के विषय ) में इन्द्रआदिक देवता चातुर्मास्य प्राप्त हीनेपर सहायकारी हो उन प्रसन्न इन्द्रादिक देवताओं 2४ 
F ने त्रिशूलधारी शिवजी को प्रणाम कर बहुत अच्छा ऐसा कहा॥ ११ । १२॥ ओर सूर्य के समान विमानों के दवारा वे देवता अपने अपने मन्दिर को चलेगये |£ 


| | और आपाढ़ में शुक्त पक्षमें 'चठ॒देशी तिथि में शिवजी ने ॥ १३ ॥ पावेतीजी की प्रसन्नता के लिये पर्वतो में श्रेष्ठ मंदराचल पै नृत्य करने का मारम्भ किया और 


हाथों को जोडकर आगे स्थित'हुए और शिवजी ने उन सब आयेहुए देवतां को'देखकर कहा ॥ १० ॥ व किसी कार्य के मध्य में पावेतीजी से कहेहुए वचन 


तातुवाच सुरान्‌ सर्वान्‌ हरो दृष्टा समागतान्‌ ॥ १०॥ पार्वत्याभिहितं प्राह कस्मिन्‌ कार्यान्तरे सति ॥ मया निघु 
क्ेऽमिनयेप्यत्र साहाय्यकारिणः ॥ ११ ॥ भवन्तिन्द्रपुरोगाश्च चातुमास्ये समागते ॥ ते तथोडश्च संहृष्टा नम 
स्कृत्य च शूलिनम्‌. ॥ १२॥ स्वं स्वं भवनमाजग्सुर्विमानेः सूर्यसन्निभेः ॥ तथाषाठे शुक्कपक्षे चतुदश्यां महेश्वरः ॥ 
१३ ॥ प्रनरतयितुमारेमे भवानीतोषणाय च॥ मन्दरे पर्वतश्रेषठे तत्र जम्मुर्महर्षयः ॥ १४ ॥ नारदो देवलो व्यासः 
शुकदेपायनादयः ॥ अङ्किराश्च मरीचिश्च कदेमश्च प्रजापातिः॥ १५॥ कश्यपो गोतमश्चातरिवेसिष्ठो भगुरेव च ॥ 
जमदग्निस्तथोत्तङ्ो रामो भार्गव एव च ॥ १६॥ अगस्त्यश्च एलोमा च एलस्त्यः पुलहस्तथा ॥ प्रचेताश्च ऋतु 
श्चेव तथेवान्ये महर्षयः ॥ १७ ॥ सिदा यक्षाः पिशाचाश्च चारणाश्चारणेः सह ॥ आदित्या ग़ह्मयकाश्चेव साध्या 
श्च वसवोश्विनो ॥ १८॥ एते सर्वे तथेन्द्राया ब्रह्मविष्णुएुरोगमाः ॥ समाजम्मुमंहेशस्य रत्यदर्शनलालसाः ॥१९॥ 


(| वहां महर्षिलोग श्राये ॥ १४ ॥ नारद, देवल, व्यास, शुक, डैपायनादिक, रङ्गिरा, मरीचि व कदेम प्रजापति ॥ १५ ॥ कश्यप, गोतम, अत्रि, वासिष्ठ, णु, 


जमदग्नि, उत्तङ्क व भागव परशुरामजी ॥ १६॥ व अगरत्य, पुलोमा, पुलस्त्य, पुलह, प्रचेता, कतु व श्रव्य महर्षि लोग ॥ १७॥ श्र सिद्ध, यक्ष, पिशाच, (: 


चारण श्रौर चारणों समेत आदित्य, श॒ुह्यक, साध्य, वसु ब अश्विनीकुमार ॥ १८॥ ये सव ओर ब्रह्मा, विष्णु श्रग्रगामी वाले इन्द्रादिक देवता शिवजी के. | 
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|| नुत्यदशन की लालसा करके श्राये॥ १७ ॥ तदनन्तर नन्वि आदिक गणों ने साने आदिकों के लिये कमपूवेक रत्नों को दिया और भूषणों व वसतो को 
दिया ॥ २० ॥ तदनन्तर सब ओर हज़ारों बाजों के बाजने पर सबसे जय ऐसा कहे हुए भगवान्‌ शिवजी ब्रत में प्राप्त हुए ॥ २१॥ और प्रसन्न मनवाला पार्वतीजी 
ने महादेवजी को देखा श्रौर जया, विजया, जयन्ती व मंगलारुणा ॥ २२॥ इन चार सखियों के मध्यमें उत्तममुखी पार्वतीजी शोभित हुई ओर उनकी | 
पता के योग से संसार ्रधिक गुणवाला शोभित होता है ॥ २३ ॥ व जिसके शरीर से उपजी हुई शोभा नहीं कही जासक्ती है और अनेक भाति के सुखोंवाले 


ततो गणा नन्दियुखा रलानि प्रददुस्तथा ॥ भूषणानि च वासांसि सुन्यादिभ्यो यथाक्रमम्‌ ॥ २०॥ ततो वाद्य 
सहस्रेषु वादितेषु समन्ततः ॥ संर्वेजेयेति चेवोक्को भगवान्‌ त्रतमाविशत्‌ ॥ २१ ॥ भवानी हष्टहृदया महादेवं व्यलो 
कयत्‌. ॥ जया चं विजया चेव जयन्ती मङ्गलारणा ॥ २२ ॥ चतृष्ठयसखीमध्ये विरराज शुभानना ॥ तस्याः 
सान्निध्ययोगेन जगद्भाति णुणोत्तरम्‌ ॥ २३॥ यस्याः शरीरजा शोमा वर्णितं नेव शक्यते ॥- ईशोऽपि गणकोटी 
भिनानावक्राभिरीक्षितः ॥ २४ ॥ पिशाचमतसंघेश्च इतः परमशोभनः ॥ स्वणेत्रधरो नन्दी बभो कपिसुखो5ग्र 
तः॥२५॥ विद्याधराश्च गन्धर्वा श्चित्रसेनादयस्तथा ॥ चित्रन्यस्ता इव बभुस्तत्र नागा सुनीश्वराः ॥ २६ ॥ श्रीरागप्र 
सुखा रागास्तस्य पुत्रा महोजसः ॥ अमृत्ताश्चैव ते पुत्रा हरदेहससुद्गवाः॥ २७॥ एकेकस्य च पट भार्याः सर्वासां 
च पितामहः ॥ ताभिः सहेव ते रागा लीलावपुधरास्तथा २८ ॥ श्राहुबंभूबुः सहसा चिन्तितास्तेन शम्धुना ॥ 
करोड़ों गण ने शित्रजी को देखा ॥ २४ ॥ और अनेक भूतगणों से घिरे व सोने के बेत को धारणकिये बहुतही शोभन वानरसुखवाले नन्दी आगे शोभित 


हुए॥ २५ ॥ ओर विद्याधर व सुचित्रसेनादिक गन्धर्व और नाग व सुनीश्‍वर वहां चित्रन्यस्त याने तसवीर में खीचेहुएकी नाई शोभित हुए॥ २६॥ श्र श्री 
राग इत्यादिक राग व उसके बड़े पराक्रमी पुत्र और वे बिन शरीरवाले पुत्र जो शिवजी के शारीर से उत्पन्न हुए हें ॥ २७ ॥ व एक एक की छा खिया और 


|| संबोंके पितामह .व' उन समेत वे लीला से शरीर धारनेवाले राग ॥ '२५॥ यकायक उन शिवजी से ध्यान किये हुए प्रकट हुए हे महाधन ! उनके | 
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को मैं तुमसे कहताहूं सुनिये ॥ २६॥ कि शिवजीका जो पहला श्रीरागविमोहन पुत्र था परअक्षको देनेवाले उसने भेंहों के बीच में स्थित किया ॥ ३० ॥ व 


; - 
स्कन्पु० ल 
महेशजी से उनके मध्य का उत्तम गण उत्पन्न हुआ इसके अनन्तर कटि के स्थान से बड़ा यशस्वी वसंत हुआ ॥ ३१ ॥ ओर प्राणियों के विशुद्ध चक्र से 
3 | महदंक हुआ व संसार का भूषणरूप तीसरा पञ्चम नामक पुत्र हुआ ॥ ३२ ॥ व शिवजी के हृदय से अनाहतचक्र हुआ ओर नासिका के स्थान से आपही 
के न || भयंकर भैरव पुत्र पैदाहुआ ॥ ३३ ॥ व मणिपूरक नामक जो यह चकहै वह सुक्तिको देनेवाला हे और शिव्रजी से पचास,वर्ण अंक नामक हुए ॥ ३४ ॥ झोर 


तेषां नामानि ते.वच्मि *रणुष्व ते महाधन ॥ २६ ॥ श्रीरागः प्रथमः पुत्र इश्वरस्य विमोहनः ॥ आसां चके सुवोर्म 
ध्ये परत्रह्मप्रदायकः ॥ ३० ॥ तन्मध्यश्चेव माहेशात्समुङूतो गणोत्तमः ॥ हितीयोथ वसन्तोभ्रूत्कटिदेशान्महा 
यशाः॥ ३१॥' महदङ्कश्च भूतानां चक्राञरैव विशुद्धतः ॥ पञ्चमस्तु तृतीयोभूत्सुतो विश्वविभूषणः ॥ ३२॥ महेश्व 
रहदो जातं चकं चेवमनाहतम्‌॥ नासादेशात्ससषुदूतो भेरवो भेरवः स्वयम्‌ ॥ ३३॥ मणिपूरकनामेदं चक्कं ताडे. 
विमुक्रिदम ॥ पश्चाशच तथा वर्णा अङ्का नाम महेश्वरात्‌ ॥ ३४ ॥ राशयो दादश तथा नक्षत्राणि तथेव च॥ स्वा 
पिष्ठानसम्ुूता जगद्बीजसमन्विताः ॥ ३५॥ क्षणेन रडिमायान्ति ततो रेतः प्रवर्तते ॥ रेतसस्तु जगत्सृष्टं नन्दी 
शजननेन्द्रियम्‌ ॥ २६॥ आधाराच महान्षष्ठी नटो नारायणोभवत्‌ ॥ महेशवल्लभः पुत्रो नीलो विष्णुपराक्रमः ॥ 
ह ३७॥ एते मूतिधरा रागा जाता भायांसहायिनः ॥ भायास्तेषां समुडूंताः शिरोभागात्पिनाकिनः ॥ ३८॥ षटू 
ड) बारह राशियां व नक्षत्र हुए और अपने अधिष्ठान से उत्पन्न तथा संसार के बीज से संयुत वे ॥ ३५॥ क्षण भरमें वृद्धिको आप्तहोते हैं तदनन्तर वीर्य प्रवृत्त होता 


र; ओर वीय से नन्दीशजनन व इन्द्रियात्मक संसार रचागया ॥ ३६॥ व आधार से छठा बड़ा भारी नारायण नट हुआ श्रोर विप्णु के समान बलवाला 
;| नील पुत्र शिवजी को प्रिय.हुआ ॥ ३७ ॥ ख्रीसहायवाले ये राग.मूर्तिधारी उत्पन्न हुए और उनकी स्त्रियां शिवजी के मस्तक के भाग से उतपन्न हुई ॥ ३८॥ 


जोकि छत्तीस संख्यक हैं इस कारण तुम उनको सुनो कि गोरी, कोलाहली, धीरा, द्वाविड़ा व मालकौशिकी ॥ ३९ “और छठी देवगान्धारी है ये श्रीरागढी | 


अक्षरों के बजाने से सुवाय किया ओर विष्णुजी ने शिवजी के लिये ताल की क्रिया.को दिखाया ॥ ४७ || ओर वहां पवनोंने पराक्रम से व्राद्य को सुस्वर किया | 


४०७५० 
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खयां हैं और आन्दोला, कौशिकी व चरममंजरी ॥ ४० ॥ ओर गंडागेरी, देवशाखा व रागगिरि ये स्त्रियां वसन्त राग को प्राप्त हुई और त्रिगुणा, स्तंभतीथी, | 
अहिरी-व कुंकुसा ॥ ४१॥ ओर वैरारी, सामबेरी ये छा खयां पञ्चम रागमें मानी गई हैं और भैरवी, गुजरी, भाषा व वेलागुली ॥ ४२॥ और कर्णाटकी व रक्क- | 
हेसा ये छा ख्मियां भैरवकी श्रबुगामिनी हुईं ओर बंगाली, मधुरा, कामोदा व श्रक्षिनारिका॥ ४३॥ व देवगिरी और देवाली ये मेघराग की म्रनुगासिनी हुई 


शत्परिमाणन ततस्तास्त्वं निशामय ॥ गोरी कोलाहली धीरा द्राविडी मालकोशिकी ॥ २९॥ षी स्याहेवगान्या 
री श्रीरागस्य प्रिया इमाः ॥ आन्दोला कोशिकी चेव तथा चरममञ्जरी ॥ ४०॥ गण्डगिरीदेवशाखारामगिरीद 
सन्तगाः ॥ त्रिणुणा स्तम्भतीर्था.च अहिरी कुडुमा तथा॥४३॥ वैराटी सामवेरी च षडभार्याः पञ्चमे मताः ॥ भेरवी 
गुजरी चेव भाषा वेलायुली तथा ॥ ४२ ॥ कणांटकी रक्कहेसा पडमार्या भैरवाडुगाः ॥ बंगाली मधुरा चेव कामोदा 
चाक्षिनारिका ॥ ४३ ॥ देवगिरी च देवाली मेघरागानुगा इमाः ॥ त्रोटकी मोडकी चेव नरा हम्बी तथेव च ॥ ४४॥ 
मल्हारी सिन्धुमल्हारी नटनारायणाबुगाः॥ एता हि गिरिशं नला महेशं,च महेश्वरीम्‌ ॥ ४५॥ स्वगूसिवाहनो 
पेताः स्वभर्तृसहिताः स्थिताः ॥ त्र्मा शृदङ्गवाथन तोषयामास शङ्करम्‌॥४६॥ चतुरक्षरवाथेन सुवार्य चाकरोतुनः ॥ 
तालक्रियां महेशाय दर्शयामास केशवः ॥ ४७॥ वायवस्तत्र वाचं च चरुः सस्वरमोजसा ॥ महेन्द्री वशवाय चे 


ओर त्रोटकी, मोडकी, नरा, दुंबी ॥ ४४॥ ओर मल्हारी pl थे नट नारायणकी श्रचुगामिनी ख्नियां हुईं ये शिवजी को व पाउतीजी'को प्रणाम 
कर ॥ ४५ ॥ अपनी मूर्ति व सवारी से संयुत और अपने पतियों समेत स्थित हुईं और ब्रह्माजी ने मृदंग के वाद्य से शिवजी को प्रसन्न किया ॥ ४६ ॥ फिर चार | 


व्र 


$| और महेन्द्र ने बांसुरी के बाजा को बहुत उत्तम स्वरवान्‌ किया ॥ ४८ ॥ और श्रम्निने सूप का' शब्द किया व अश्विनीकुमार देवताओं ने पणववादन किया ओर ह| चान्मा 
क्क च घंटाओं ~ ~ Ce 
और सेकडों व हज़ारों गणों ने घंटाओं को बजाया और झुनीशवर लोग ब पार्वती समेत दे- | आर २२ 


५ चन्द्रमा व सूर्य ने सब ओर से उपाग वादन किया ॥ ४६ ॥ 5 
व्ह विया ॥ ५०॥ और ये देवता सिंहासनों के ऊपर बैठकर देखने लगे और महानागों समेत वसुव ने मँगो को वजाया ॥ ५१ ॥ ओर साध्य देवताओं ने भरी ध्वानि 


3 किया व अन्य देवताओं ने वाजनों को बजाया व साध्य देवताओं ने महोत्सव में भमीरी व गोमुखादिक बाजनों को बजाया ॥,५२॥ व मीठे स्वरवाले गधर्व 


सागिरं सुस्वरं बट्ट ॥ ४८॥ वहिः श्रं चक्रे पणवं च तथाऱ्विनो ॥ उपाज्वादन च्रे सोमः सूर्यः समन्ततः ॥ ४६ ॥ 
घण्टानां वादनं चङ्र्गणाः शतसहखशः ॥ सुनीश्वरास्तथा देव्यः पावैतीसहितास्तथा ॥ ५० ॥ स्वशंभद्रातनेष्वेते 
हुपविष्टा व्यलोकयन्‌ ॥ शृङ्गाणां वादनं चकुर्वसवः समहोरगाः ॥ ५१॥ भेरीध्वान तथासाध्यावाचान्यन्ये सुरो 
त्तमाः॥ मर्मरीगोसुखादीनि साध्याश्चकुर्महो त्सवे ॥ ५९॥ तन्‍्त्रीलयसमायुक्का गन्धा महुरस्प्राः ॥ सवर्णश्यज्षनां 
द॑ च चकुः सिद्धाः समन्ततः ॥ ५३ ॥ ततस्तु भगवानासीन्महानटवुर्धरः ॥ सकुटाः पद्चशीर्ष ठ पश्नगर्पशोभि 


ताः ॥ ५४ ॥ जटा बिसुच्य सकला भस्मोडलितविग्रहः ॥ वाहमिदंशमियुक्की हारकेगरसंडुतः ५ ५५॥ त्रेलोक्यव्या 
पक रूपं सूर्य्लेटिसमप्रभम्‌ ॥ त्वा ननतें भगवान्‌ भासुरं से महानग ॥ ५६॥ ततं-वीणादिकं वाय कास्यता 

लादिक-घनम्‌ ॥ वंशादिकं ठु वादित्रं तोमरादि च नामकम्‌ ॥ ५७ ॥ च्वि ततो वायं तुछुल समजायत ॥ ( 
लोग त्री के लयसे संयुत हुए ब सिद्धों ने सब ओर सुवर्णश्ंग का नाद किया ॥ ५३ ॥ तदनन्तर भगवान्‌ शिवजी. महानट के शरीरघारी हुए ओर पाच सरतकों % 
४ में नागों से मुकुट शोभित हुए ॥ ५४ ॥ ओर सब जटाश्रोंको छोड़कर हार व बजुल्ला से संयुत तथा दश भुजाओं से युक्त व सस्मको शरीर मं लगाये हुए ॥ ५५॥ 5 
उन भगवान्‌ शिवजी ने करोड सूर्योके समान प्रभावान्‌ व त्रिलोक में व्यापक प्रकाशमान् रूपको करके महापवत पै नृत्य किया ॥ ५६॥ बीणादिक वाद्य तत 
| हे व कांस्य तालादिक घन है और वशादिक वादित्र है व तोमरादिक नामक है ॥ ५७ ॥ तदनन्तर चार प्रकार बड़ा भार बाद हुआ रौर पटहादिक ताखों का व है सश 

टं 


| 
*०पघु० क हस्तकादिका का ॥ ५८॥ व मानों और तानों का प्रत्यक्ष रूप शोभित हुआ और बड़ा गेभीर व महाशब्द तथा सुकएठ श्रोर सुस्वर प्रत्यक्षरूप हुआ ॥ ५६॥ | ] 
९४ | विश्वावसु, नारद,तुंबुरु व मीठे स्वरवाले गन्धर्वपति गायक और श्रप्सरा गानेलगीं ॥ ६० ॥ और वहां तीन रामों से सं 


$| शड और सांकल्य गान वर्तमान हुआ नो १॥ और वहां शिवजी के चरणतल से ताड़ित पर्वत ने भी पुरों व वनों समेत पृथी को भ्रमियो ( चक्करों ) से घुमाते र” 
द| हुए बड़ा शब्द किया ॥६२॥ और उन संदाशिवजी ने चौरासी हाथों को रचा व मस्तक के पसीने से सूत, 


वालानां पटहादीनां हस्तकानां तथेव च॥ ४८ ॥ मानानां चेव तानानां प्रत्यक्ष रूपमावभो ॥ सुकएठ सुस्वं मुक्त सु 
गम्मीरं महास्वनम्‌ । so स्वासप्रक पावसुनारदरच तम्बुरुश्वेव गायकाः ॥ जशरग्धरवपतयोऽप्सरसो मधुरस्वराः ॥ 


च्छन्नसरोवरसुखाम्बुजा ॥ फलद्ृक्षोषधीभिश्च किचित्पाणइय्चुखच्छबिः ॥ ६७ ॥ उजशुक्नचतुर्दश्यां प्रसन्ना 


| हृदय से संसार के गानेवाले गन्धर्व उत्पन्न हुए और मूर्तिधारी वे सुरंग व लय से संयुत होकर ॥ ६४ ॥ पराक्रम से देखनेवालों व ऋषियों को आश्चय किया | 
ओर किन्नरों ने अपने गुणो से यहां पुष्पवर्षों को रचा ॥ ६५ ॥ इस प्रकार जब चार महीनों में मृत्यु हुआ तब वर्षो बीतगई व निर्मल आकाश से शोभित शरद (१ 
ऋतु प्राप्त हुईं ॥ ६६ ॥ जो कि कमलसमूह से आच्छादित तड़ागरूपी उस्रकमलवाली व फल, वृक्ष ओर औषधियों से पाण्डु सुखकी छविवाली थी ॥ ६७ ॥ तब 


कातिक महीने के शुक्त पक्षकी चौदसि में पार्वतीजी प्रसन्न हुईं भर उस समय समाप्त प्रतचयीवाले शिवजी भी शोभित हुए ॥ ६८ ॥ तब प्रफुल्लित स्वर व | 
' लोचनोंवाली पार्वतीजी ने शिवजी से कहा कि जब आह्मणो के शाप से लिङ्ग पातित होगा ॥ ६६ ॥ तव नमेदा के जल से उत्पन्न वह संसार से पूजने योग्य ७ 
: होगा ऐसा कहकर तदनन्तर प्रसन्न होतीहुई पावेती ने शिवजी की स्तुति किया ॥ ७० ॥ कि देवदेव आप मौली महादेवजी के लिये प्रणाम है और संसार के # 
, घारनेवाले, सविता, शंकर व शिवजी के लिये प्रणाम है॥ ७१ ॥ और कपर्दी, अजपाद व अहागर्भ तुम्हारे लिये प्रणाम हे श्रौर श्राप हिरणयरेता व नील- [६ 


गिरिजातदा ॥ समाप्तत्रतचर्यः स ईश्वरोपि तदा बमो ॥६८॥ सा चोवाच तदा शम्शुं विकचस्वरल्ोचना ॥ विप्र 
शापपातितं च यदा लिङ्कं भविष्यति ॥ ६६॥ नर्मदाजलमंभतं विश्वएज्यं भविष्यात ॥ एवसुकत्वा ततस्तुष्टा हर 
स्तोत्रं चकार ह ॥ ७० ॥ नमस्ते देवदेवाय महादेवाय मौलिने ॥ जगडाचे सवित्रे च शङ्कराय शिवाय च॥ ७१॥ 
कपूर्दिनेऽजपादाय ब्रह्मगर्भाय ते नमः ॥ हिरण्यरेतसे तुभ्यं नीलग्रीवाय ते नमः॥ ७२ ॥ नमो ब्रह्मण्यदेवाय सित 
भूतिधराय च ॥ पञ्चवक्राय रूपाय निरूपाय नमोनमः॥ ७३ ॥ सहस्लाक्षाय शुभाय नमस्ते रृत्तिवाससे ॥ अन्ध (६ 
कासुरमोक्षाय पशूनां पतये नमः ॥ ७४॥ विप्रवहिसुखाग्राय हराय च भवाय च ॥ शङ्कराय महेशाय ईश्वराय - € 
| नमोनमः॥ ७५ ॥ अमूत्तंत्रह्मरूपाय मूत्तानां भावनाय च ॥ नमः शिवाय चोग्राय हराय च भवाय च॥ ७६ ॥ 5 
| ग्रीव आपके लिये प्रणाम है ॥ ७२ ॥ और अक्षणय देव व श्वेत भूतिधारी आपके लिये प्रणाम है और पत्नसुखरूप व निरूप के लिये प्रणाम है ॥ ७३ ॥ व | 
४| शुभ्र सहस्राक्ष तथा कृत्तिवासजी के लिये नमस्कार है श्रोर अन्धकासुर को छुड़ानेवाले तथा पशुवों के पति के लियें प्रणाम है ॥ ७४ ॥ और ब्राह्मण व अग्नि टॅ. 


री के मुखा भाग के लिये व हर और भवजी के लिये नमस्कार है व शंकर, महेश शौर ईरवरजी के लिये बार २ प्रणाम है॥ ७५ ॥ और अमृत बह्मरूप के ह 
र लिये व मूर्तों के उत्पन्न करनेवाले के लिये प्रणाम है ओर शिव, उम्र, हर व भवजी के लिये प्रणाम है ॥ ७६ ॥ ओर कृष्ण, शर्त व त्रिपुरान्तकहारी के (| ३५ 
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| प्रणाम है व आप अघोर के लिये प्रणाम है व आप पुरुष के लिये प्रणाम है ॥ ७७॥ व सद्योजात आपके लिये तथा वामदेव आपके लिये प्रणाम है ओर 
| ईशान आपके लिये व पञ्चास्य तथा कपाली आपके लिये प्रणाम है ॥ ७८॥ व विरूपाक्ष, भाव तथा भग नत्रनिपाती के लिये प्रणाम है और पूपा के दन्त तोड़ने 
॥| वाले के लिये व महायज्ञनिपाती के लिये प्रणाम है ॥ ७६ ॥ व सृगव्याध, धर्म, कालचक्र व चक्री के लिये प्रणाम है व महापुरुषों से पूजने योग्य तथा गणों के न 9 
१ स्वामी के लिये प्रणाम है ॥ ८० ॥ और आप गंगाधरजी के लिये व भवानी का.प्रिय करनेवाले के लिये नमस्कार है व ससार को आनन्द देनेवाले आप ब्रह्मरूपी | | 
नमः कृष्णाय शवाय त्रिपुरान्तकहारिऐे ॥ अघोराय नमस्तेस्तु नमस्ते एस्वाय ते ॥७७॥ सदोजाताय तुभ्यं [६ 
भो वासदेवाय ते नमः ॥ इशानाय नमरतुभ्य पञ्चास्याय कपालेन ॥ जप ॥ विरूपाक्षाय सावाय भगनत्रानपात | ¢ | 
ने ॥ पूषदन्तानिपाताय महायज्ञनिपातिने ॥ ७९॥ मगव्याधाय धर्माय कालचक्राय चक्रिणे॥ महाएरुमप्यीय ह| 
गणाना पतय नमः ॥ ८० ॥ गङ्गाधराय भवत भवानाप्रयकारिण ॥ जमदानन्ददात्र स ब्र्रूपार्य त्‌ नमः ॥ ८१ ते 
शणाताताय यणिने सूक्ष्माय गुरवेपि च ht नमो महास्वरूपाय भस्मनो जन्सकारशे a न ३२्यस्पृण 
नित्यं योगाचायांय वे on ! अर्याक्तमाथय देव स्मरसहारकारक ॥ कि ॥ कन्छुमहांस विश्वश शरसा त्वा 
प्रसादये ॥ शापावुग्रह एवेष इतस्ते वे न संशयः ॥ ८४ ॥ ममापराधजो मन्युने कार्यों मवताऽनघ ॥ एवं प्रसादितः 
शम्भुह्टात्मा त्रिदशे! सह ॥ ८५॥ ताणब्रतपरानन्दानसरः प्राह ताझुमाम ॥ य इसा सत्स्टीत भक्षया पाठष्यात 
5 के लिये प्रणाम हे॥ ८१॥ ओर गुणा से परे, गुणी, सूक्ष्म व गुरुके लिये'भी प्रणाम है व महास्वरूप के लिये तथा भस्म के जन्मकारी के लिये प्रणाम | 
है ] हे॥८२॥ व नित्य वैराग्यरूपी और योगाचाय के लिये नमस्कार है हे कामदेवसंहारकारक, विश्वेश, देव ! मुझसे कहेहुए अप्रिय को तुम क्षमा करने के योग्य हट 


सि 


4| हो में तुमको मस्तक से प्रणाम करती हूं ओर यह तुम्हारा शापानुग्रह कियागया इसमें सन्देह नहीं है॥ ८३। ८४ ॥ व हे अनघ ! मेरे अपराध से उपजा छुआ 2 
20 कोध तुमको न करना चाहिये ' इस प्रकार प्रसन्न कराये हुए शिवजी देवताओं समेत प्रसन्नचित्त हुए ॥ ५ ॥ और बतको समाप्त कियेहुए बड़े आनन्द से पूर्ण | 
{^ न es) ; | प ६ 
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जन्मो तक घनां से संयुत व सब रोगोसे.रहित होकर इस लोक में अनेक प्रकार.के'सुखोको भोगकर अ्रन्त में भरे पुरको जावैगा ॥ ८७ ॥ उन पार्वतीजी से ऐसा (६॥ त्र> २२ 


| 


न | टू | 
= ~ ha च ha तियो a= व. 5 ~ , 
उन शिवजीने उन पातीजी से कहा कि तुमसे कही हुईं इस मेरी स्तुतिको ज़ो भक्ति 'से पढ़ैगा हे पार्वति ! उसके प्रिय का वियोग न॑ होगा ॥ ८६ ॥ श्र तीन चीब्मा>« 


कहकर तदनन्तर शिवजीने भी अपने श्रगको दिया रौर उन पार्वतीजीने 'विष्णुजीवाले वाम भागको ग्रहण किया'॥ ८८ ॥ ओर श्राधा शिवजीका रूप कपालं- न 
हस्त व आधी ग्रीवा विष से संयुत हुई-व मुएडमाला श्रौर श्राधे में हार व सब शरोर सित तथा गोर था ॥ ८६॥' ओर करोड 'अश्माण्डों-को उत्पन्न करनेवाला तथा 


तवोहतांमू ॥ तस्य चेष्टवियोगश्चं न भविष्यत पार्वति ॥ ८६ ॥ जन्मत्रयं धनेर्युक्ः सर्वव्याधित्रिवजितः ॥ 
सुमत ववधान भागानन्त यास्यात मत्परस्‌ ह रा ॥! इत्युकत्वा ता महेशोपि स्वमङ्कः प्रददा ततः | । प्न वाम 
सागं सा प्रतिजग्राह पार्वती ॥ ८८॥ शर्वे कपातहस्तं.च ग्रीपाई गरलान्वितम्‌ ॥ सुणडग्रालाडहार च सिंतगार सम 
न्तत ॥ ८९ ॥ ब्रह्माएडकीटजनक जटामिश्भषत [शरः ॥ सितद्यातकलाखण्डरलभासावयासितम्‌ ॥६०॥स्वणा 
भरणसंयुक्कमेकतो प्ुजगाज़दम ॥ तत्व. पट्टकुळवत्‌ ॥९१॥ मत्स्यवाहनसँयुक्कमन्यता र्ष 
माङ्कितम्‌॥ एकतः पार्षदेः सव्यमंन्यतः सखिसेवितम्‌ ॥ &२॥ रूपमेवंधिधं. दृक्ष ब्रह्माचा देवतागणाः ॥ दः परया 
भक्तया तजाभापततलाचनम्‌ ॥ ६२॥ त्वमका भगवान्सवव्यापकः सर्वेदेहिनाम्‌. ॥[पतूवद्रक्षकास ल माता त जाव 
| जटाओं से शिर भूषित था श्रोर श्वेत प्रकाशवाली कलासमूहों से रक्नकी शोभा के समान प्रकाशित था ॥ ६० ॥ ओर एक ओर सोने के ्राभुषणों से युक्त व एक 
2 ओर सपाँका.बजुझ्ला तथां एक ओर मगचमे वसन व अन्य ओर रेशमी वस्'था ॥ ६१ ॥ ओर एक ओर मछली के वाहन से युक्त व दूसरी ओर वृषभ से युक्त था व 
एक ओर पार्षदों से सेवित और दूसरी ओर सखियों से सेवित था.॥ 2२॥ ऐसे रूप को देखकर ब्रह्मादिक देवगणों ने.तेज से भूषित लोचर्नांवाले शिवजी की 

|| बड़ी, भक्तिसे स्ठुति किया ॥ &३' ॥-कि तुम एकही' भगवान्‌ सब देहियों के सवेव्यापक हो श्रर'तुम' पिताकी नाई रक्षक हो व तुम माता हो ओर जीवसञ्षक क. 


Ny 
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"पु० || हो ॥ ६४ ॥ व तुम विश्वके साक्षी और बीज हो व ब्रह्माएडको वश करनेवाले हो और तुममें करोड़ों बह्मारड उत्पन्न होते हैं व लीन होजाते हैं ॥ «५ ॥ जैसे 


सागर में सदेव लहरी होती हैं आर जलमें जैसे बुद्बुद होते हैं व लीन होते हैं किसी समय मैं तुम्हारे नेत्रसे व किसी समय ठम्हारे मस्तक से ॥ ९६ ॥ व 
महादेव ! कभी तुम्हारे संग में प्रकट होकर मैं संसार को रचता हूं और हम सब ब्रह्मादिक देवता तुम्हारी आज्ञा करनेवाले हैं ॥ ६७ ॥ अनन्त ऐश्वर्यवाले तुम 
$| अनन्त व श्रनन्त तेज हो ओर श्रन्त रहित अनन्त तुम सबके नाशके लिये श्रद्धुतरूप करते हो ॥ ९८॥ व हे भवानि ! तुम सदा अशिवजनों को पवित्र करनेवाली |£ 
संज्ञकः ॥ <४॥ साक्षी विश्वस्य बीजं खं ब्रक्मारडवशकारकः॥ उत्पद्यन्ते विलीयन्ते त्वयि ्रह्माणडकोटयः॥ ९५॥ ' 
ऊमयः सागर नत्य सांलल बुदूबुदा यथा ॥ अहं कदाचित्ते ननात्कदाचत्तव भालतूः he ष्‌ ॥ काचत्‌ संगं सहादव प्रादु 
भूता सजे जगत्‌ तवाज्ञाकारणः सवं वय अल्लादयः सुराः त्व ॥। अनन्तवसवाऽनन्ताऽनन्तधामास्यनन्तकः ॥ 
अनन्तः सवभज्ञाय कुरुष रूपमहुतम्‌ ॥ ६८ ॥ भवानं तवस्य नत्यमारावाना पावनकछृत्‌ | शिवानामाप दात्री 
त्व तपसामाप त्व फलम्‌ ॥ ६६॥ यः शिवः से स्वय विष्णुया विष्णः स सदाशवः॥ इत्यमेदमतिजाता स्वल्पा 


नक में व्याप्त होकर तुम सदैव स्थित हो॥ १ ॥ है जगत्पूज्य, सुरेशान | हे जगहन्ये, अम्बिके, देवेशि ! प्रसन्नता कीजिये हे देवेश ! हमलोग प्रणाम करते 
(र ॥ २ 


स्क॑न्पु. `| केवटरूप इस समस्तरूपको मनसे ध्यान करते हैं वे पापरहित होते हैं और संग से छूटकर वे मह्मस्वरूप को प्राप्त होते हैं ॥ १०४ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्म- | 


ह | ॒ 
र | चाण्मा«् 
६६ | नारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भापाटीकाया ब्रह्मनारदसंवादे चातुमास्य माहात्म्य हरताएडवनतेनंनाम द्ाविशो$ध्याय: ॥ २२॥ ® ॥ ४ ॥ | ०२२ 


कळी 


व. दो०। उमा शापलहि विष्णु भे मूरति शालग्राम । तेइसवें श्रष्याय में सोइ चरित अभिराम ॥ गालवजी बोले कि इस प्रकार शापको पायेहुए वे पावती |; 
& | ज़ीके शाप से पीड़ित देवता सन्तानहीन हुए श्रौर प्रतिमा को प्राप्त हुए ॥ १ ॥ गंडकी में शालग्राम व नर्मदा में स्वयंभू शिवजी उत्पन्न होते हैं र वे ये दोनों 
 सयुत्तरणेकपोतम्‌ ॥ संचिन्तयन्ति मनसा हतकिल्बिषासते व्रह्मस्वरूपमञुयान्ति बिसुक्कसंगाः ॥ १०४॥ इति ॐ 
स्कन्दपुराणे ब्रहमास्द्मवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये हरतारडवनतेनंनाम हाविशोष्ध्यायः ॥२२॥ हे \ 
गालव उवाच ॥ एवं ते लब्धशापाश्च पार्वतीशापपीडिताः॥ अनपत्या वभूडरच तथा च प्रतिमां गताः॥१॥ 
शालग्रामस्तु गण्डक्यां नर्मदायां महेश्वरः ॥ उत्पद्यते स्वयंभूश्च तावेतो नेव ऋत्रिमो ॥ २॥ चतुर्विशतिमेदेन 
शालग्रामगतो हरिः॥ परीक्ष्य पुरुषो नित्यमेकरूपः सदाशिवः ॥ ३ ॥ शालग्रामशिला यत्र गण्डकीविमले 
जले ॥ तत्र स्नात्वा.च पीला च ब्रह्मणः पदमाप्डुयात्‌॥ ४॥ ता पूजयित्वा विधिवद्गएडकीसंभवां शिलाम्‌ ॥ 
योगीश्वरो विशुडात्मा जायते नात्र संशयः ॥ ५॥ एतत्ते कथितं सरव यत्टष्टोहमिह त्वया ॥ यथा हरो विप्रशापं 


ग्राप्तवांस्तन्निशाम य ॥ ६॥ यः श्रुणोति नरो मक्का वाच्यमानामिमां कथाम्‌ ॥ गिरीशडत्यसम्बन्धासमादेहा 


कृत्रिम नहीं होते हैं ॥ २ ॥ और चौबीस भेद से विष्णुजी शालग्राम में प्राप्त हैं उनको सदैव देखकर पुरुष एकरूप सदाशिव होता हे ॥ ३॥ व जहां शालप्राम | 


४ शिला होती है उ प्‌ गडकी के निर्मल जल में नहाकर व जलको पीकर मनुष्य ब्रमके पदको घ्रात होता हे ॥ ४ ॥ और विधिपूर्वक गंडकी में उपजी हुई उस 
पै शिलाको पूजकर योगीश्वर पवित्रचित्त होताहे, इसमें सन्देह नहीहे ॥ ५॥ तुमने जो मुझसे पूंछा यह सब दृत्तान्त तुमसे कहा गया व जिस प्रकार शिवजीने विभ- 
$| शाप को पाया है उसको सुनिये॥६॥ श्रौर जो मनुष्य भक्ति से शिवजीके नित्य संबधवाली व पावतीरूषी शरीराडे से वर्णित तथा अह्या की स्तुति से युक्त इस € 
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, (5 जिसके पूजित होनेपर सब संसार पूजित होता है ॥' १७ ॥ और पूजन, पठेन, ध्यान.व स्मरण कियेहुए विष्णुजी पापविनाशाक होते हैं फिर शालग्रामं में क्या ( 
: ह कहना है क्योंकि विष्णुजी शालग्राम 'में आप्त होते हैं ॥ १८॥ फिर विशेषकर चातुर्मास्यं में'शालग्राम में प्राप्त विष्णुजी की नेवेच, फल व धारण किया हुआ E 
: (जल उत्तम होता है ॥ १६ ॥ व हे शूद्रज ! चाठुमीस्यमें विशेषकर भक्षिसे संयुत सब मनुष्यको शालग्राम के तिल पवित्र करते हैं ॥ २० ॥ और वह मनुष्य सेव |; 
# लक्ष्मी.समेत व धन, धान्य से सयुत होता है व' महाभाग्यवानों के घरमें पैदा होता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ २१॥ आर वह मनुप्य लक्ष्मीसमेत विष्णु जानने भु 
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श्र, उस क़ढ़िन ,सम्मग्न में अनके उन्मादक्र,होत्ेप्रर-॥ ११. श्रन्य ,शिवद्रएड्रघ्ारक न्दी से देखकर संज्ञा किया कि हे गणो ! चपलता के दोप से कुछ न्‌ ; 
L हे क Cn कई क व्र वि चि ~ 


रादु ॥ ३ ॥ शौर रूचि, तरि, नी, पष्पदत्त, उत्कट, ब्रिकृद। कृणटक्‌, हर, केश व विटक ॥ ३॥ ब मालाक्षर, पाशुधर,म्गी वृ नरन, पुण्योत्कट, शालिमद्र, | 
महामन [व्र (विभक्त ॥ 8 -॥ कणप) कालम, क्रालु, धत्तप व रक्कलोचज्ञ, विकटास्य्‌) भडक, दीपेजिह व्‌ विरोचन | ५ ॥ और प्रारद, धनद, ध्वांक्षी, हेसेक्‌व र 
नरक्र, पकरीर्ष, त्रिशीपे,, कोडदंडू व महारुत ॥ & || सिहवक्र, इपहसु, परत्नएड, तुणिड ये भौर अन्य बहुत से गण उस. समय शिवजी के सम्रीप प्राप्त हुए ॥ ७ ॥ | 


है महादेव ! जय॒ दो, ऐसा उत्रस्ना से, कहकर भद्रकाली से संयुत जिनके प्यारे भूत, मेतं त्र-पिशाचा के सणी ते॥ 5 ॥ वसन्त आस होनेपर समीप स्थित होकर 


~~ (अम 


नदी पष्पदन्तस्तंथोत्करदः ॥ विकटं -कएटकश्‍चेत्र हर केशी विघुएंटक:॥२.॥ मालाधर पाशघरः “ज्ञौ च । - 
नरनस्तथा ,॥ पुण्योत्कटः शालिंभंद्रो महामद्रो पदक ॥ 9 .॥ क्रषपः कालंपः कालो धनपो रक्कलोचनृः॥ | 
विकटास्यी भ्रट्रकश्‍्च दी्घंजिही विरोचनः ॥ ५ ॥ पारदों धनदी ध्व्रांक्षी हुसक्रो नरकस्तथा ॥ प्चशीषंश्रिशीपेशच 
क्रोडदंध्री महाहुतः ॥ ६ ॥ सिंहपक्रो हृपहंनः प्रचरडस्तुशिडरेव च ॥ एते चान्ये त्र बहवस्तदा भवसमीपगाः ॥७॥ 
महादेव जयेत्युचेभद्रकाळीसमान्विताः ॥ भूतप्रेतपिश[चानां समूहा यस्य वक्षमाः ॥ ८॥ अस्तुव॑स्तं समीपस्था व 
सन्ते समुपाग्रते ॥ वनराजिविभाति .स्म. नवृकोरकृशोम्निता ॥ $ ॥ दक्षिशानित्रसंस्पर्शाः कवीनां सुखकडभो ॥ 
वियोगिहृदंग्राकपी किंशुकः पुष्पशोभितः ॥ १९ ॥.हुन्हादिविक्रियाभारव चिकीडुश्च समन्ततः ॥ तस्मिन्विगाढे स 
` मय मनस्युन्मादक तथा ॥ ११ ॥ नन्दी दण्डधरः संज्ञा रद्वा चक्रे हरोपरः॥ अलं चापलदोपेण तपः कुर्वन्तु भो 
उन शित्रजी की स्तुति, किग्रा र त्तत्रीतत कल्ियों से शोभित.बंन की प्राति शोमित हुई ॥ ६ ॥ झर क्रवियो को सुख करनेवाला दक्षिण पवनका स्पर्श शोभित ||ह 
हुआ और वियोगीजत्नों के हृदय को खींचनेव्राला पलाश पुप्पोंसे शोभ्रित हुआ | १० ॥ र उन्न गणों ने सब ओर से इन्हादि विकारके भाव से कीड़ा किया 


भी! 
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०१ | तुमलोग तप करो ॥ १२॥ तब सब गण फिर एथ्वीखएडसे उतपन्न, वनको गये और उन गणो ने वसन्त से उपजी हुई शोभा को देखकर तप किया ॥ १३ | | 

तदनन्तर उन जगदेम्बिका पावेतीजी ने शिवजी से कहा कि हे महेश्वरजी ! यह रुद्राक्ष की माला संदेव तुम्हारे हाथ में प्राप्त रहती है॥ १४॥ हे देव ! तुम क्या |£ 
जपते हो मेरा मन सन्देह को प्राप्त होता है और सब प्राणियों के जन्म करनेवाले तुम एकही हो व सबोंके स्वामी हो ॥ १५ ॥ और तुम्हारे न माता है न कोई 
श पिता है न बन्धु है न जाति है और में तुमसे अधिक कुछ नहीं जानती हूँ और कुछ नहीं है ॥ १६॥ और तुम श्रमसे संयुत हो व श्वास के उच्छ्वास में परायण हो 
$| गणाः॥ १२॥ तदा सर्वे वृनमपि भूकारडजमुः पुनः ॥ गणास्ते तप आतस्थ॒ृईझ कान्ति वसन्तजाम्‌ ॥ १३॥ | 
ततः सा विश्वजननी पार्वती प्राह शङ्करम्‌ ॥ इयं ते करगा नित्यमक्षमाला महेश्वर ॥ १४॥ त्वया किं जप्यते | 
द्व सन्देहयति म मनः ॥ त्वमेकः सवभूतानामादिकृत्सकलेश्वरः ॥ १ *॥ न माता न पता बन्घुस्तव जातन 
करचन॥ अह तब पराका हाद नास्ताताकृच्चन॥ १९६ ॥ श्रमण त्वं समायुक्की श्‍वासोच्छासपरायणः ॥ जपन्नपि 


+ ~ 


महाभक्वा दृश्यसे त्वं मया सदा॥ १७॥ तततः परतरं किश्वियत्तं ध्यायसि चेतसा ॥ तन्मे कथय देवेश यदहं 
दायता तव ॥ १८ ॥ द्रात एए्स्तदा राम्सुरुवाच न हारसवकः ॥| हरना मसंहल्लाणा सार ध्यायामि नित्यशः ॥ ३६ (| 
जपामि रामनामाङ्मवतार तु सत्तमम्‌ ॥ चतु्विशतिसँख्याकान्‌ आहसावान हरणुणान्‌ ॥ 5 | एतेषामापि य 
| त्सार मणवाख्य महत्फलम्‌ ॥ हादशाक्षरसंयुक्त ब्रह्मरूपं सनातनम्‌ ॥ ९१ ॥ अक्षरत्रयसंवडं ग्रामत्रयसमान्वित 
१ ओर में सदेव बड़ी भक्ति से. जपते हुए तुमको देखती हूं ॥ ९७॥ हे देवेश ! तुमसे अधिक श्रेष्ठ क्या है जिसको,चित्त से ध्यान करते हो' यदि में तुमको प्यारी हूं 
१ तो उसको मुझसे कहिये ॥ १८ ॥ उस समय इस प्रकार पूंढे हुए विष्णुजी के सेवक शिवजी बोले कि नित्य मैं विष्णुजी के हज़ार नामों के साराश को ध्यान |£ 
| करताहूं ॥ १६ ॥ और बहुतही श्रेष्ठ व रामनाम से चिह्नित अवतारको में जपता हूं और चौबीससंख्यक प्रकट हुए विष्णुजीके गुणों को जपता हैँ ॥ २० ॥ और 
इनके मध्य में भी जो बड़ा .फलवाला प्रणव नामक सारांश हे डादुशाक्षर से युक्त व सनातने ब्रह्मरूप ॥ २१ ॥ तीन अक्षरों से बंधेहुए व तीन ग्रामा से 


र युत .बिन्दु समेत «कार को मैं सदेव, जप माला से जपता हूं॥ १२॥ यह वेदसार व नित्य, अक्षर तथा सदैव उद्यत, निर्मल, भ्रमत, शान्त, सद्रूप व अर्त, ४ 
के समान ॥ २३ ॥ और कलाश्ों से परे व तिवेश में प्राप्त तथा व्यापाररहित व बहतही श्रेष्ठ और,जगदाघार, संसार.का मध्य व करोडो बरह्माएडों का बीज ॥२४॥, 
® और जो जड़, शुद्धक्रियात्तक, निरञ्जन ब नियामक है व ज़िसको जानकर मनुष्य शीघही भयंकर संसार के बन्धून से छूटजाता है॥ २५॥ और डादशाक्षर का 
| भ बीज जो ७*कार समेत है वह संसार के करोड़ों पातकों के जलाने के लिये दावाग्नि होजाता है ॥ २६॥ ओरं यही उत्तम गुप्त है व यही उत्तम तेज है और 
४ म्‌॥ सविन प्रणवं शश्वञ्जपांमि -जपमालया॥९२॥वेदसारमिदं नित्य हाक्षरं सततोबतम्‌ ॥ निमलं हे 
शान्तं सद्रूपमग्रतापमम्‌ ॥ २३॥ bang निन्यापार महत्परम्‌ ॥॥वश्‍्वाधार जगन्मध्य कीटिब्रह्माण्ड 
बीजकम्‌॥ २४॥ जडं शुडक्रियं वापि' निरञ्जनं नियामकम्‌ यज्ज्ञात्वा मुच्यते क्षिप्रं घोरसंसारवन्धनात्‌॥ २५॥ 
>“कारसहित यच हादशाक्षरवीजकम्‌॥ जपतः पापकोटीनां दावाग्नितं-प्रजायते ॥२६॥ एतदेव परं शुद्यमेतदेव पर 
महः ॥ एतडि दुर्लभ लोके लोकत्रयविभूषणम्‌ ॥२७ ॥ प्राप्यते जन्मकोटीनिः- शुभाशुमविनाशकम्‌॥ एतदेव परं 
शान दादशाक्षराचन्तनम्‌ ॥ A ॥ चावुमास्य विशेषेण ब्रह्म चिन्तितंप्रंदम्‌ ॥ एतदक्षरज स्ति य: ससाश्रय 
ते सदा ॥ २९॥ मनसा कमणा वाचा तस्य नास्ति एुनमवः॥ हादशाक्षरसवुर्क चक्रह्मदराध[पतम Ma ॥ सा 
£| सहादशनामानि.विष्णोयों भक्कितत्परः॥ शालग्रामेषु तान्युक्ता न्यसेदघहराणि च ॥ ३१ ॥ दिवसे दिवसे तस्य 
| तीनों लोक़ों का. भूषणरूप यह संसार में दुलेभ है ॥ २७।॥ ओर पुएय व पाप को नाशनेवाला यही छादशाक्षर का ध्यांनरूप उत्तम ज्ञान करोडो जन्मों में 
ह) मिलता है॥ २८॥ ओर चातुर्मास्यमें विशेषकर ्र्मदायक व चिन्तितेद्रायक है रौर इस श्रक्षर से. उपजे हुए स्तोत्र के जो सदैव मन, कर्म व वचन से श्रित होता 
र है उसका फिर जन्म नहीं-होता है और बारह चकों से भूषित जो डादशाक्षर से संयुत है॥ २६ । ३० ॥ व विष्णु के उन बारह महीनों के पापनाशक नामों को | 
अ. कहकर भक्तिमे तत्पर जो मुय झालग्रमों में न्यास करता है॥ २१॥ उसको प्रतिदिन द्वादशाह यज्ञ का फल, होता है श्रौर डादशाक्षर का माहात्म्य हजारों जिद्वा्ो ४. 
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अधिक होता हे ॥ ३६॥ राम ऐसे दो अक्षरोंका जप सत्र पापोंको दूर करनेवाला है व जलता इचा तथा स्थित होता व सोताहुआ भी मनुष्य श्रीरामजीके कोर्वन 


से-सी.नहीं कहा जासक्का है और/अह्मासे-भी नहीं'कहाजासक्का है और संसार में जप, ध्यान व्‌ 
नाशक हे'व चातुर्मास्य में विशेषकर, पापनाशक है और वेदो ब्र नेक पुराणों का यह रहस्य है॥ १४ ॥ व सब सछृतियों का यह द्वादशाक्षर चिन्तनरहस्य 
क्योंकि चिनतनहीसे मनुष्या की चाहीहुई सिद्धि होती है.॥ २५॥ और पुणय दान से व्‌ जप से सनातनी सक्ति होती है ओर 


करना चाहिये ॥ ३६ ॥ ओर शम्रपरायण जपों व ध्यातो, से सचष्य॒ निश्चयकर मोक्ष को प्राप्त होता है भोर शुद्धी व ख्रियों को कार से रहित डादशाक्षर मन्त्र 


~ 55 न 


हादशाहफलं भवेत्‌ ॥ हादशाक्षरमाहात्म्य विटु नेव शाक्यते ॥ २२॥ जिह्लासहस्रैरपि च ब्रह्मणापि न वण्यते ॥ 


ढँ 


महामन्या झाये लोके जप्तो ध्यातः स्तुतस्तथा ॥ ३३ ॥ पापहा सर्वमासेषु 'चातुमांस्ये विशेषतः ॥ इदं रहस्यं वेदा 
ना परांणानामनेकशः ॥ ३४॥ स्मतीनामांम़े स्वासां हादशाक्षराचेन्तनम्‌ ॥ चिन्तनादेव मर्त्यानां सिडिर्भवति 


हीप्सिता ॥३५॥ पुण्यदानेन जाप्येन मुक्तिभवांते शाश्वती ॥ वरणेस्तथाश्रमेरे प्रणवेन समन्वितैः ॥ ३६॥ ज 


fr 


पैथ्यानेः शमपरेमाक्षं यास्यति दि ॥ शूद्राणां चापि नारीणां प्रणवेन विजितः ॥ ३७॥ प्रकृतीनां च 
सर्वासां.न॑ मन्त्रो हादशाक्षरः॥ न जपा न तपः कार्य कायक्केशाडिशुडिता ॥ ३८॥ वविप्रभक्षया च दानेन विष्णु 
ध्यानेन सिध्याति ॥ तासाँ मन्त्रो रामनाम ध्येयः कोट्यधिंको भवेत्‌ ॥ ३६ ॥ रामेति हृयक्षरजपः सवपापापनोद्‌ 


कः ॥ गच्जंस्तिष्ठळ्ञयानो वा मतुजो रामकीरतनात्‌॥ ४०॥ इह निर्टतिमांयाति प्रान्ते हरिगणो भवेत्‌ ॥ रामेति यक्ष 


दि 5५ ६०३ DR bo मर NE > स र > 
"जेपत्ना चाहिये व सब प्रजाओों को ३१कार रहित डादरशाक्षर न्‌ जमर्न चाहिये और ज़प़ व्‌ तप न करना चाहिये क्योकि शरीर के केश से शुद्धता नहीं होती 
॥ ३७ ३८॥ ब्रन माझणों की सक्ति,व दान शौर विष्णुजी के ध्यान से सिङ होता है श्रोर उनके मध्य में ध्यान किया हुआ रामनाम मन्त्र करोड़गुना 


स्तुति किया हुआ यह महामन्त्र ॥ ३२। ३३॥ सब मासोमें पाप- 


बरा व आश्रमों को 3*कार संयुत जप 


CRG: 


र्‌ of 


सत्र भेकतियों का पापनाशक, कहा रा है ओर चालमार्य, माल होनेपर वह भी अमित फल को देताहे॥ #२ ॥ और महापवित्र चातुर्मासय में जो भक्तिसे सबुत (मर 
मुनृप्य उसको जपते हैं उनको देवताओं की नाई यमलोक को सेवन निकल, होता है ॥ १३ ॥ ए्वीतल में राम से अधिक कुछ पठन नहीं है श्रौर,जो राम 
नग के आशय होते हस वनाज की. पीडा नही होती है ॥ ०३॥ झोर जो, विजार दोप हैं व, जो झतक और विग्रह हैं वे रामनामही से नाश को मातृ 


< 


रो मन्त्रो मन्त्रकोटिशंतांधिकः ॥४१॥ सर्वासां प्रकृतीनां च कथितः पापनाशक्‌ः ॥ चातुर्मास्थेः्थ संप्राप्ते सोप्यनन्त 


फृलप्रदः ॥-४२॥ चामास्येः महापुएय जप्यते मक्तितत्परे: ॥ देववंत्रिष्फलं तेषां यमलोकस्य सेवनम्‌ ॥ ४३॥ न 
रामाद्विके,किबित्पठनं जगतीतले ॥ रामनामाश्रया ये वे न तेषां-यमयातंना'॥ ४४॥ ये च दोषा विश्नकरा शत 
का विग्रहार्च ये ॥ रामंनाप्नेव विजये यान्ति नाव विचारणा ॥ ४५ ॥ रमते सर्वभूतेषु स्थावरेषु चरेषु च ॥ अन्त 
रात्मस्वरूपेणु यचच रामोते कथ्यते॥ ४६) रामेति मन्तराजो$यं भयव्याधिविषदकः॥ रणे विजयदश्चापि सर्वका 
यार्थसाधकः ॥ ४५ ॥ सर्वतीर्थफूलग्रोक्ी विध्राणामपि: द १ ॥रामननद्रेति.रामेति रामेति समुदाहृतः ॥ ४८॥ 
छवक्षरो मन्तराजाऽय सुवेकायकरों भुषि॥ देवापि प्रगायन्ति रामनामशुणाकरम ॥४९॥ तस्मात्त्वमपि देवेशि 
रामनाम सदा वद ॥ रामनाम जपो वे सुच्यते' सवाकेस्विपैः ॥ ५०.॥ सह्ननामजं एएयं रामनाम्रेव जायते ॥ 
होते हैं इसमें, विचार न-काजा-चाहिय्ने ॥.४६५॥ और स्थावरों व चरोँ में जो श्रन्त्रात्मकरूप से रमता है, वह राम ऐसा कहा जाता है ॥ ४६ ॥ और रास ऐसा यहू 
मन्त्रराज भग्र व रोगों का नाशक है व समर में.विज़यद्रायक है,त्रभ्ा सब काय़ाभो का साथक्र है॥ ३७,॥ व सब तीर्थ का फल कहा गया है और आहाणों को 
भी मनोरथदायक है, भर रामचा त्र राम ऐसा कहा. हि ॥ ४८६ ॥ दो श्रक्षर का यह्‌ मन्त्रराज पृथ्वी में सब कार्य को करता है व रामनाम के गुणगण को 
देवता, गाते हैं ॥ २३ ॥ इस, कारण हे देवेशि ! वम भी दैव रंमूनाय को कहो और जो रामनाम को जपता है वृह सब पापों से छाता है ॥ ५० ॥ और 


- 3 
| सरे.॥.० ॥ इस ससार में सुखको, प्रूपत,होता हे. व श्रन्त में विष्णु का ग्ण होता है, भौर यम, ऐसा दो.श्रक्षरका मन्त्र करोडो सौ मन्न्रों से श्रथिक है ॥ ४१॥ और चानमा* 
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| | नामही से सहस्रनाम से उपजा हुआ पुणय मिलता है और चातुर्मास्य में विशेषकर वह दशसुना पुण्य होता है ॥ ५१ ॥ व हीनजाति में उत्पन्न हुए लोगों 


कुंण्पु० द 
१०८ का बडा भारी,पाप जलजाता हे ॥ ५२॥ ओर ये रामजी इस समस्त संसार को श्रपने तेज से व्याप्त कर मनुष्यों के अन्तरात्मा से अन्य जन्म के स्थू व सूकम 
i 2 चक ~ ~ ७ ~ देवी ~ . कु ~ ~ 
पातकों को, क्षणभर में जलाकर पवित्र करते हैं॥ ५३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणत्रझनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकाया चातुमीस्वमाहात््ये | 3 

॥ छ il 


्षरमहिमावर्णेनंनाम चतुविशोऽध्यायः ॥ २४॥ | ० ॥ ७ ॥ ७ ॥ & 
चातुमास्ये विशेषेण तत्पुण्यं दशधोत्तरम्‌ ॥५१॥ हीनजातिप्रजातानां महदद्यति पातकम्‌ ॥५२॥ रामो ह्ययं विश्व 
मिदं समग्रं स्वतेजसा व्याप्य जनान्तरात्मना ॥ पुनाति जन्मान्तरपातकानि स्थलानि सक्ष्माणि क्षणाच दगध्वा॥५३॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराऐत्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये हादशाक्षरमहिमावर्णनंनाम चतुर्विशोऽध्यायः ॥२४॥ 
'पावेत्युवाच ॥ गता मम विस्तरतो वद ॥ यथावर्श यत्फलं च यथा च क्रियते मया ॥ १॥ श्री 
महादेव उवाच। हिजातीनां सहोंकारः सहितो हादशाक्षरः ॥ स्रीशद्राणां नमस्कारपूर्वकः समुदाहृतः ॥ २॥ प्रकृती 
नां रामनामसंमतो वा पडक्षरः ॥ सोपि प्रणवहीनः स्यात्ुराणस्ट्तिनिर्णयः ॥ ३॥ कमोऽयं सर्ववर्णानां प्रकृती 
नां सदेव हि ॥ कमेण रहितो यस्तु करोति मुज जपम्‌ ॥ ४॥ तस्य प्रकुप्यति विशुनरकादीनां प्रदायकः ॥ 
दो० । चातुर्मास्य मॅझार जिमि पारवती तप .कीन । पश्चिसवें श्रध्याय में सोइ चरित्र नवीन ॥ पावेतीजी बोलीं कि सुभासे ढादशाक्षर का साहाल्य काहिये 

श्र वर्णो के अनुकूल जो फल होवै व जिस प्रकार मुझसे किया जावै उसको कहो ॥ १ ॥ श्रीमहादेवजी बोले कि बाह्मण, क्षत्रिय व वैश्यो को अकार समेत 
श्रौर प्रकृतियो को रामनाम व पडक्षर संमत है व >>फार रहित वह भी 


हादशाक्षर जपना चाहिये व स्त्री श्रौर श्ट को नमस्कारपूर्वक कहा गया है ॥ २॥ र 
पुराणों व स्मृतियां में निश्चय किया गया हे ॥ ३॥ यह क्रम सब वर्णे व प्रकृतियो का क्रम है ओर क्रम से रहित जो मनुप्य जप करता है ॥ ४॥ उसके ऊपर 
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स्वामी विष्णुजी क्रोधित होते हैं व नरकादिकों को देते हैं पावेतीजी बोलीं कि हे स्वामिन्‌! तीन मात्रा से में जगदीश्वरजी को सेवती हूं ॥ ५ ॥ व वचनों के 
` | भी अ्रगोचर इनके रूपको में कैसे''जानूं शिवजी बोले कि हे वरवर्णिनि ! तुमको 3“कार का श्रधिकार नहीं है श्रोर नमो भगवते वासुदेवाय ऐसा सदेव जप (९ 
: || करना चाहिये ॥ ६ ॥ पा्वेतीजी बोलीं कि हे धूजैटेः ! यदि ३१कारसमेत'दवादशाक्षर-का चिन्तवन देवै 'तो प्रणव ( ३शकार ) से कैसे मेरा अधिकार होवै ॥ ७ ॥ || 
“| शिवजी बोले कि यहं प्रणव 'सब देवताओं का आदि कहा गया है और स्र से संयुत ब्रह्ा,'विष्छु व शिवजी उसमें बसते हैं ॥ ८ ॥ और उसमें सब माणी व |; 


पावेत्युवाचः॥ मयां त्िमात्रया स्वामिन्‌- सेव्यते' जगदीश्वरः॥ ५॥ रूपमस्य कथं जाने वचसामप्यणोचरम्‌॥ 
` इश्वर उवाच ॥ प्रणवस्याधिकारो न-तबास्ति:वरवरणिनि॥ नमो भगवते वासुदेवा येति जपः सदा ॥ ६॥ पार्व॑त्यु 
वाच ॥ यदि सप्रणवं दया हादशाक्षरचिन्तनम ॥ प्रणवेनाधिकारोःमे कथं भवति धूर्जटे ॥ ७॥ ईश्वर उवाच ॥ प्र 
णवः सर्वदेवानामादिरेष : प्रकीतितः ॥ ब्रह्मा :विष्णुंः शिवश्चेष वसन्ति दयितायुताः ॥ ८॥ ततत्र सर्वाणि भूतानि 
सर्वेतीथानि भागशः ॥ . तिष्ठन्ति सवेतीर्थानि केवल्यं ब्रह्म एव यः॥ ९॥ तस्य योग्या तदा देवि भविष्यसि यदा 
तपः .॥- चाठुमांस्ये हरिग्रीत्ये करिष्यसि शुभानने ॥१०॥ तपसा प्राप्यते कामस्तपसा च महत्फलम्‌ ॥ तपसा 
जायते सर्व तत्तपः सुलभ नरेः ॥ ११॥ यशः सोभाग्यमतुलं क्षमासत्यादयी एणाः ॥ सुलमं तपसा नित्यं तपश्चर 
श न शक्यते॥ १२॥ यदाहि तपसो इृडिस्तदा भक्किईरो भवेत्‌ ॥ तदाहि तपसो हानिर्यदा भक्ति विना कृतम्‌ ॥ $३॥ 
| सब तीर्थ विभागसे स्थित हैं और जो प्रणव, समस्त तीर्थमय है व जो'केवल्य बरह्म है ॥ ९ ॥ हे शुभानने, देवि ! जब चातुर्मास्य में विष्णुजी की प्रीतिके लिये तप | 
करोगी तब उसके योग्य होगी ॥ १० ॥ रौर तपस्यासे मनोरथ" मिलता है व तप-से बड़ा भारी फल होता है व तपस्या से सब होता है उस कारण तपस्या से |! 


५; सब सुलभ होता है ॥ ११ ॥ रौर यश व श्रतुल.सोभाग्य तथा क्षसा'व सत्यादि गुण होते हैं व तपस्या से सब'सुलभ होता है और तप नहीं किया जासक्ता 
हा है॥ १२] और जब तपस्या की वृद्धि होती है तब विष्णुजी में-भक्ति होती है व तब तपस्या की-हानि होती है जब कि विना भक्तिके कुछ किया जाता है॥ १३॥ | 


स्कं ° पु ° 
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र | तबतक़ सदेव मनुष्यों के इस शरीर में तप गरजते हैं जबंतक कि विष्षुँजी को निंत्य स्मरण करता है श्रौर जिह्वा का अग्रभाग पवित्र होता है ॥ १४ ॥ जैसे 
| दीपक जलने पर बडाभारी अन्धकारं नाश होजाता-हे वैसेही विषाएुजीकी कथा में पाप अनेक खण्ड होजाता हे ॥ १५ ॥ उसलिये हे पारेति ! चातुर्मास्य प्राप्त |; 
त होनेपर विधणुजी के सोनेपर उकार से सैयुत तप करो॥ १६ ॥ व पवित्र हृदय होकर झादशाक्षर से संयुत इस संत्रराजको जपो तो प्रसन्न होकर वेही भगवान्‌ [६ 
र विष्णुजी ॥ १७॥ बहारूप अखंडित उत्तम ज्ञांनंको देवेंगे तुम करोड़ों अह्मकल्पान्तों तक हादशाक्षरको जपो ॥ १८॥ अभ्कार समेत मंत्रराजको जो ध्यान करता ४ 
तावत्तपांसि गजेन्ति देहेस्मन्‌ सततं ्शाम्‌॥ यदा विष्णं समरेचनितयं जिह्वाग्रं पावनं भवेत्‌ ४१४ ॥ यथा प्रदीपे 
जंलिते प्रएश्याते. महत्तमः h ht. तथा हर कथाया च यात पापमनकधा ॥ ३४ ॥ तरमात्पावात यत्रन हरो सुसं 
तपः कुरु ॥ चाउमारयऽय संप्राप्त प्रणवेन समान्वतम ॥ १६॥ विशुडहृदया भूत्वा मन्वराजमिमं जप ॥ स एव 
भर्गव॑स्तुष्टी हादशाक्षरसंयुतम्‌ ॥ १७ ॥ प्रदास्यांत पर ज्ञान ब्र्षरूपमखाएडतम्‌ ॥ ब्रह्मकल्पान्तकोटीपु जप 
ते हादशाक्षरम्‌ ॥ १८॥ मन्वराजं सम्रणं ध्यायेत्सोपि न नश्यति ॥ इत्युक्ला सा तपोनिष्ठा तपश्चरितुमा 
गतां॥ १६ ॥ हिमाचलस्य शिखरे | चातुमार्स्य. समागते ॥ तह्लचयत्रतपरा वसनत्रयसंयुता ॥ २० ॥ प्रातमध्ये प 
राहे च ध्यायन्ती हरिशइरम ॥ वपुर्यथा इराक पजने शङ्करस्य च॥ २१ ॥ सखीजनसमायुक्का पितुः शङ्गे मनो 
५ हरे ॥ अतपत्सा विशालाक्षी क्षमादिगुणसयुता ॥ २९॥ गालव उवाच्‌॥ याहि योगेश्वराध्येया या वन्द्या विश्व 
१ है वह नाश नहीं होता है ऐसा कही हुई वे 'तपस्या मैं निंछ पावेतीजी.तप करने के लिये चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर हिमाचल के शिखर पे आईं व ब्रह्मचर्य में परा- 
$ ग्रण होकर तीन बंसनोसे संयुत वे पार्वतीजी.॥ १६। २० ॥ घातःकाल, मध्याह व पराह में विष] व शिवजी को ध्यान करने लगीं और पहले शिवजी के पूजन ॒ 
` (४ में जैसा शरीर दुबल हुआ था वैसाही होगया ॥ २१ ॥ क्षमादि णो से संयुत तथा सखीजनों से युक्त उन विशाललोचनोंवाली पार्वतीजी ने सुन्दर हिमाचल के ||६ 
` | शिखर पे तप किया ॥ २२ ॥ गालवजी बोले कि जो योगीशवरां से. ध्यान करने योग्य हैं और जो प्रणाम करने योग्य तथा संसार से वन्दित हैं ओर जो ससारकी 


3 है लियोंके समानं जो * और जो! ४ 
स्कॅन्पु.' || माता हैं चे भी कामनासे तपे प्रां हई ॥ १३ ॥ औरं जो प्रकृति स्दूपिणी हैं व करोड़ों विजलियांके समान जा प्रभावती हैं शर: विरजा व आपही अणाम ९ 

१११ |. करने योग्य हैं गुणोसे परे उन पार्वतीजीने तप॑ किया ॥ २४ ॥ और विडाचलोग एश्वी; जल, तेज, वायु-व- आकारा यन्मय कहते हैं और जो मूलप्रकृतिरूपिणी 
हैं उसने उत्तम तप “किया है ॥ २५ ॥ -जो स्थावर व जंगम- तथा-संसार को शीघही व्याप्त कर प्रकृति के पहले भी स्थित थी व स्एहादि रूप से जो एसि को | 
5 देनेवाली हैं उसने विप्णुदेवजी के सोनिपर -शु्धि को पांया ॥ २६ ॥ इतिं श्रीरकन्दघुराणे बहझमनारदसंवादेः देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमीस्य 
बून्दिता ॥ जननी या .च विश्वस्य सापि कामात्तपोगताः॥ १३ ॥ याहि प्रकृतिसहपा तडित्कोटिसमग्रभा ॥ 
विरजा .या स्वयं वन्या युणातीताचरेत्तपः ॥ २४-॥ .एथ्व्यम्बुतेजोवायुश्च गगनं यन्मयं विदुः ॥ मूतप्रहातरूपा 


t he He 


य़ा सा चकारोत्तमं तपः ॥ २५॥ या स्थावरं जङ्गममाशु विश्वं व्याप्य स्थिता या प्रकृतेः एरापि ॥ स्ष्रहादिरूपेण 
च तृप्तिदात्री देवे प्रसुप्ते तपसाप शुद्धिम्‌॥ ,२६ ॥ इति श्रीस्कन्दराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये पोर्व 
सीतपोवन नाम पञ्चविंशोऽऽयायः॥ २५॥ „ ऋ, ` ॥ `` ॥ कै | 
. ग्रालव उवाच ^ प्रदत्तायां शेलपत्र्यां महत्तपसि दारुणे ॥ कन्दर्पेण पराभूतों विचचार मही हरः॥ १ ॥ रक्ष 


५ 
इ 


च्छ्यायासु-तीर्थेपु नदीषु च नदेषु च ॥ जलेन सिज्चन्स्वंवपुः सर्वत्रापि महेश्वर ॥ २॥ तथापि कामाकुलितो न लेभे 
5 साहात्म्ये पावतीतपोवर्शन नाभ पद्मविशीष्ष्याय/॥ २५ ॥ -- ७' जी. ७ ॥ ® ॥ '' ७ ॥ छ ३ 


गि दो० । नग्न देखि शिवकों यथां दियो ब्राह्मणन शाप । छेब्बिसवें श्रंध्याय में सोई चरित अलाप-॥ गालवजी बोले कि पार्वतीजी जव बडे दारुण तपर्म प्रवृत्त 
)| हुई तब कासदेव-से 'तरिरस्कृंत शिवजी घूमने लगे ॥ १॥ और वृक्षों की छाया व उत्तमं तीर्थौ श्रौर नदियों व नदीं में जलसे अपने शरीर को सींचते हुए शिवजी |; 


` ` ($| सब कहीं भी घूमते रहे ॥ २॥ तथापि कामदेव से विकल चित्तवाले शिवजी. ने किसी समय कल्याण को. त पाया एक ससय-जलकी बडी लहरियों से मालावाली (८ 
क र Ri) 


| को देखकर ३ ॥ तपके दुःखको नाश करतेहुए से उन्होने स्नान करने का मन किया ओर शिवजीके शरीरकी अग्निसे वह जल काला होगया॥ ४॥ उस | 


$| समय स्नान से जला हुआ जल शीघ्रही काला होगया ओर पहले दिव्य देहवाली वे पावेतीजी जिसलिये शिवजी से श्याम होगई ॥ ५ ॥ उस कारण फिर भी उन 
पावेतीजी ने-स्तृति व प्रणाम करके शिवजी से कहा कि हे देवेश ! प्रसन्नता कीजिये मैं तुम्हारे सदैव वश में प्राप्त हूं ॥ ६ ॥ शिवजी बोले कि एथ्वी में इस 
i पवित्र व श्रेष्ठ तीर्थ में जो नहावैगा उसके हज़ारों पाप निश्चय कर नाश होजावेंगे ॥ ७ ॥ श्र यह पवित्र तीर्थ संसार में हरतीर्थ ऐसा प्रसिड, होगा यह 
शम किचित्‌ ॥ एकदा यमुनां द्रा जलकल्लोलमालिनीम्‌॥ ३ ॥ विगाहित मनश्चक्रे तापाति शमयन्निव ॥ 
कृष्ण बभूव तन्नीरं हरकामाग्निवहिना ॥ ४ ॥ दग्ध विगाहनेनाशु मपीप्रायं तदा वभो ॥ सापि दिव्यवपुः पूर्व 
श्यामा थता हराचतः ॥ * ॥ सतुता नत्वा महशानसुवाच पुनरच सा ॥ प्रसाद कुरु द्वश वशगास्म सदा तंव ॥६॥ 
इश्वर उवाच ॥ आस्मस्ताथवर्‌ पुण्य यःस्नास्याति नरा सुव ॥ तस्य पापसहस्राणि यास्यान्त विलय धवम्‌ ॥ ७ [ 
हरताथामात ख्यात पुरय लोक भावष्याति ॥ इत्युकत्वा तां प्रणम्याथ तत्नेवान्तरधीयत ॥ ८ ॥ तस्यास्तीरे 
महशािप कृत्वा रप मनाहरम्‌ ॥ कासालय वाचहस्ते ङतएणड्‌ जटाधरम्‌ ॥ \ स्वच्छया झानगहूषु दशेय 
तयज्ञचापलम्‌॥ कचिद्रायांते गीतानि क़चिन्दत्यति छन्दतः ॥ १० ॥ सच कुड्यति हसति स्रीणां मध्यगतः कचि 
त्‌॥ एव विचरतस्तस्य ऋषिपत्न्यः समन्ततः॥ ११ ॥ पत्युः शुश्षणं गेहे कार्याणयापि च तत्क्षणात्‌ ॥ तमव मनसा 
"3 कहकर उन पावेतीजी को प्रणाम कर शिवजी अन्तर्दीन" होगये ॥ '८ ॥ और उसके किनारे व वायको हाथ में लिये तथा त्रिपुंडको धारण किये व जटाधारी 
तथा कामदेव के स्थानरूप सुन्दर स्वरूप को-धारण कर ॥ '& ॥ श्रपनी इच्छा से झुनियों के ग्रह में अंगों की चपलता को दिखाने लगे कहीं गीतां को गाने 


(| लगे और कहीं अपनी इच्छा से नाचने लगे॥ १० ॥ और स्त्रियों के मध्य में प्राप्त कहीं क्रोधित हुए व कहीं हँसने लगे इस प्रकार सब ओर उनके घूमते || 
ह| हुए -ऋषियां की खियों ने॥ ११-॥ उन शिवजी के खूपसे मोहित होकर घरमें पतिकी. सेवा 'व कार्यों को छोडकर उस समय उन शिवजी की मनसे इच्छा | ६ 
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किया ॥१२॥ और घूमती हुईं उन ख्रिर्या ने हास्य किया तदनन्तर मुनिलोगों ने उन ख्रियोंकी दुःशीलता को देखकर ॥ १३॥ उन शिवजी के सुन्दररूप पै क्रोध १) चान्मा« 
क्रिया व कहा कि इसको पकड़िये व मारिये यह कौन दुष्ट आया है ॥ १४- ॥- इस प्रकार वे काएों'को लेकर जब समीप गये तब उन महात्माश्रोंके भयसे वे # श्रः २६ 
, शिवजी बहुत भांति से भगे॥ १५॥ जीवके श्रेश से जो संसार में प्राणियोंके मध्य में व्याप्त होकर स्थित हैं आर जो न जाने जाते हैं, न ग्रहण किये जाते हैं व न भेदन ५ 
| के योग्य हैं ॥ १६॥ उन शिवजी को पकड़ने के लिये जब वे मुनि समर्थ न हुए तब क्रोधित होतेहुए बाह्मणों ने शिवजी को इस प्रकार शाप दिया ॥ १७ ॥ कि ह 
| चृकुस्तस्य रूपेण मोहिताः ॥ १२॥ अमत्यश्चेव हास्याने चकुस्ता अपि योषितः ॥ ततस्तु सुनयो इद्वा तासां 
(| , दुः्शीलमावनाम्‌ ॥ १३ ॥ चकुघुसुतयः सर्वे रूपं तस्य मनोहरम्‌ ॥ शंह्यतां हन्यतामेष कोऽयं दृष्ट उपा 

| गतः॥१४॥ इति ते ग्र्य काष्ठानि यदोपस्ये अयुस्तदा ॥ पलायितः स बहुधा भयात्तिषां महात्मनाम्‌॥ १५॥ यो 
जीवकलंयां विश्वं व्याप्य [तिष्ठति देहिनाम्‌ न ज्ञायते Sl न भेयश्चापि जायते ॥ १६॥ न शेकुस्ते यदा 
सब शहत तृ महेश्वरम्‌ MN तदा शिव अकुषिताः शेपुरिर 'हिजातयः ॥ | री यस्माश्चजाथमागत्य ह्ाश्रमा 
श्चोरवत्कतम॥ परदारापहरणं तलङ्ग पततां भुवि ॥ १० ॥ सद्य एवहि शापं तव दृष्ट प्राप्ताहि तापसं ॥ एवसुक्के स 
शापाग्नि्वजरूपधरो महान्‌ ११ ९१ पाशज्ञइजदारइता पातयामास भूतले॥ रुधिरोधपरिव्याप्तो सुसाह भगवान्‌ 
५ विश्चः॥२०॥ वदनात्ता ज्वलवपुमंहाशापामिभूतधीः ॥ तं तथा पतितं द्ट्रात आजम्सुर्महर्षयः ॥ २१ ॥ आकाश 
| जिस कारण लिङ्ग के. लिये श्राश्रमों को आकर चोर की नाई पराई.खियों का हरण कियागया उस कारण लिङ्ग एथ्वी में गिरपड़े || १८ ॥ व हे तापस ! तुम 
ह| शीघ्रही दुष्ट शाप को प्राप्त होवो ऐसा कहने पर अज्जरूपधारी उस बड़ी भारी शापाग्नि ने ॥'१६॥ शिवजी के उस लिङ्गको काटकर पृथ्वी में गिरादिया रौर 
2 रक्तके प्रवाह से व्याप्त व्यापक भगवान्‌ शिवजी मोहित हुए ॥ २० ॥ शर बड़े शाप से तिरस्कृत बुडिबाले व जलतेहुए शरीरवाले शिवजी पीडासे विकल हुए 
* |ॐ और उनको उस.प्रकार 'गिरेहुए देखकर वे महूर्षिलोग आगये ॥ '२१ ॥ और आकाशा में सब प्राणी डरगये व संसार कॉप उठा और बडे भयको प्राप्त देवता 
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सर्वेश्नतानि नेसविश्वं चचाल ह॥ देवाश्च र न्याङला जाता महाभय्पागताः॥ २२ ॥ ज्ञता विपा महेशानं पी 
डिता हृद्येऽभवन्‌ । शशुडशाहुातता देवं हि बलवत्तरम्‌ ॥ २३॥ के कृतं भगवान देवैरपि स सेव्यते ॥ साक्षी 
ते जाताऽस्माभिनवोपलक्षिः ॥ २४ ॥ व॒यं मूठाधियः पापाः परमज्ञानदुर्बलाः ॥ 


नर 


स उने महेरवर | विप्रशापभयान्नष्टखिपुरारिदिय ययो॥ २६॥ सुरि 
- सस्यितिविनाशानां कन्ये मात्रे नमोनम 


फिर भी डरगये और बाझणों के शापके भयते भगकर शिवजी स्वर्गको चलेगये ॥२६॥। | 
कि सृष्टि, पालन व. संहार, को-करनेवाली माता के लिये प्रणाम हैं ॥ ३० ॥ जो तुम [ह| 


ण } 


~ 


ह रसमयी भावों से संसार को एप्त करती हो श्रोर देवताओं के गणों को व पितरों के गणोंको भी जो तुम तृप्त करती हो॥ ३१॥ है मधुरास्वाददायिनि ! । 
सब विडान्‌ लोग तुम्हारे स्वाद को ज़ानते हैं ओर यह सब संसार तुमसे बल.व रनेह से संयुत हे ॥ ३२ ॥ और सब रुद्रों की तुम साता हो व वसुर्वो की क़न्या 
५ ही और सूर्यों की - बहन हो व स्तुति कीहुईै तम चाही हई सिद्धियां की देती हो ॥ ३३ ॥ भर तुम एति हो व तुस पुटि हो और तुस्हीं स्वाहा हो व स्वधा हो 


५ 


5 और तम्हीं ऋषि, सिद्धि, लक्ष्मी, ध्ति व कीर्ति और मति हो॥ ३४ ॥ और तुम्हीं कांति,-लज़ा, महामाया व सब प्रयोजनाँक्रो साधन करनेवाली श्रद्धा हो 
| घान पितृणामपि वे गणान्‌ .॥ ११॥ सर्वेज्ञाता रसाभिज्ञेमंघुरास्वाददार्यानि ॥ या विश्वमिदं सर्व वलस्नेहसम्‌ 
5] ग्वितमू॥ ३२॥ त्व पठि सवरद्राएा वतूना दृहिता तथा॥ आद्त्याना स्वसा चव दुष्टा वा। वेडतसिडिद्रा ॥३३॥ 
लं श्वतिस्लं तथा पुष्टिस्वं स्वाहा तं ha तथा॥ ऋद्धिः सिडिस्तथा लक्ष्मी्रतिः कीतिस्तथा मति ३४॥ _ 
कान्तिलंज्जा महामायां श्रद्धा सवार्थसाधिनी ॥ त्वया विरहितं किश्चिज्ञास्त त्रिध्न॒वनेष्वपि ॥ ३५॥ वहेस्तृप्ति 
अदानी च दवादाना च तादा ॥ त्वया सवामद व्याप्त जगत्स्थावरजङ्कमम्‌ ॥ ३६॥ पादास्त वदारचत्वारः ससु 
द्राः स्तनतां ययुः ॥ अनद्राको लोचने ययया रोमाग्रे्ठ च देवताः ॥ ३७॥ श्वङ्गयोः पर्वताः सर्वे कणंयोवांयव्त 
या ॥ नामा चेवाशतं देवि पातालानि खुरास्तथा ॥ २८॥ स्करन्ये च भगवान्‌ ब्रह्मा मस्तकस्थः सदाशिवः ॥ हृद्देशे 
च स्थिता विष्णः पुच्छाग्रे पन्नगास्तथा ॥ ३६ ॥ शक्कत्स्था वेसवः सर्वे साध्या मूत्रस्थितास्तव ॥ सर्वे यज्ञा द्य 
और तीनों लोकों में भी तुमसे रहित कुछ नहीं है॥ ३५ ॥ और तुम अग्निको ति देनत्राली व देवादिकों को तसि देनेवाली हो और यह चराचर सब संसारं | 
उम से व्याप्त हे ॥ ३६॥ और चारों' वेद तुम्हारे. जेरण हैं व समुद्र स्तन हैं और चन्द्रमा ब सूर्य जिसके नेत्र हैं व-रोम के श्रग्रभागों में देवता हैं ॥ ३७ ॥ और [£ 
शग में सब पर्वत हैं व कानों में पवत हैं व हे देवि ! नाभि में श्रमृत्त है और पाताल खुर हैं॥ ३८॥ भ्रौर जिसके कन्ये पे भगवान्‌ बर्षा व सदाशिवजी ,जिसके 
` || बरतक मे स्त्रित हैं ओर हृदय के देश में विष्णुजी स्थित हैं-और पुच्छ के श्रग्रभाग में सर्प हैं ॥ ३६॥ श्रौर तुम्हारे गोमय में सब वसु स्थित है व साध्यदेचता E 
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|| सजमें स्थित हैं और सब यज्ञ श्ररिथ में हैं व किन्नर गुह्य इन्दिय में स्थित हैं ॥ 87 ॥ और सब पितरों के गण सदेव ठम्हारे रगे स्थित शोभित हैं व सव | या 

3| मस्तक के स्थान में हैं और किन्नर कपोलों में हैं॥ ४१॥ श्रौर तुम सपैदेवमयी हो व सब आणियों को वृद्धि देनेवाली हो सदेव सब ले.कों का हित करनेवाली अ० २६ 
| ठुम मेरे शरीरकी हितकारिणी होवो ॥ ४२ ॥ हे देवेशि ! मैं तुमको' प्रणाम करता हूं व हे ्नघे ! में तुमको सदैव पूजता हूं और संसार के दुःख को हरने || 
| वाली तुम्हारी में स्तुति करता हूं व तुम प्रसन्न और वरदायिनी होवो ॥ ४३ ॥ हे शोभने ! मेरा शरीर बाझणोंकी शापाग्नि से जलगया है हे ्रस्तसंभवे ! |; 


स्थिदेशे किन्नरा यझसंस्थिताः॥ ४० ॥ पितृणां च गणाः सर्वे पुरःस्था भान्ति सर्वदा ॥ सर्वे यक्षा भालदेशे किन्न ।: 
राश्च कपोलयोः ॥ ४१॥ सर्वदेवमयी तं हि सर्वश्तविद्दिदा ॥ सर्वलोकहिता नित्यं मम देहहिता भव॥ ४२॥ 
प्रणतस्तव देवेशि पूजये लां सदानघे ॥ स्तोमि विश्‍वातिहन्ची त्वा प्रसन्ना वरदा भव ॥ ४३॥ विप्रशापाग्निना 
दन्न शरार मम शासने ॥ स्वतेजसा एनः कचुमहंस्यमृतसंभवे ॥ ४४ ॥ इत्युक्त्वा तां परिकम्य्‌ तस्या देहे लयं 
गतः ॥ सापि गें दधाराथ सुरभिस्तदनन्तरम्‌॥ ४५ ॥ कालातिक्रमयोगेन सों व्याकुलतां ययो ॥ तस्मिन्प्रणष्ठे 
दवेशे विप्रशापभयाहते ॥ ४६॥ देवा महाति प्रययुश्चचाल एथिवी तथा ॥ चन्द्रो निष्णभो चेव वायुरुधरड 
सच ॥ ४७ ॥ ससुट्राः क्षोभमगमंस्तस्मिन्काले हिजोत्तम ॥ ४८॥ यस्मिञ्जगत्स्थावरजङ्गमादिकं काले लयं 
उसको तुम फिर अपने तेजसे करने के योग्य हो ॥ ४४ ॥ यह कहकर उस सुरभी की परिक्रमा करके शिवजी उसके शरीर में लीन होगये तदनन्तर सुरभी ने भी 
| गर्भ में उनको धारण किया ॥ ४५॥ और समयके नॉधने के योग से सब संसार विकलता को प्राप्त हुआ ओर बआह्मणों के शाप के भय से घिरेहुए उन शिवजीके 


अदृश्य होजाने पर ॥ ४६ ॥ देवता लोग बड़े दुःख को प्राप्त हुए व एथ्वी कॉपने लगी ओर चन्द्रमा व सूर्य ग्रकाशहीन हुए व पवन प्रचंड चलने लगा ॥ ४७ || 
5 व हे हरिजोत्तम ! उस समय समुद्र क्षोभको प्रात इंए ॥ ४८॥ चराचरादिक संसार कालमें जिन शिवजीमें लयको प्राप्त होकर फिर उत्पन्न होता है ब्राह्मणों के शाप २ 


.'| से पीडित उन शिवजी के अदृश्य होजाने पर संसार क्षणभर में' नष्ट सा होगया ॥ ४६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां, 


| भाषाटीकायां हरशापो नाम षड्धिशोऽध्यायः॥ २६॥ ' ७ ' २ ७. ॥ ह... मकर a ड 
ह दो० । पाय डिजन कर शाप शिव भये यथा दपरूप । सत्ताइसवें में सोई बरणयो चरित अनूप ॥ गालवजी बोले कि योजन भर लम्बे चोड़े उस लिङ्गके 


मिरनेपर दुःखसे विकल हज़ारों ऋषियोंके गण वहां गये ॥ १ ॥ और वहां शिवजी को देखने के लिये वे सब कहीं देखने लगे श्रौर भय से विकल ये शिवजी उन 

प्राप्य एनः प्ररोहति ॥ तस्मिन्प्रणष्टे हिजशापपीडिते. जगडतम्रायमवतंत क्षणात्‌ ॥ ४९ ॥ इति श्रीस्कन्दषशणे 
ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये हरशापोनाम षईिशोऽध्यायः॥ २६॥ क॑ ॥ ऋ ॥ 

गालव उवाच ॥ तस्मिस्तु पतिते लिङ्गे योजनायामविस्तृते ॥ विषादात्ता ऋषिगणास्तत्र जसः सहखराः ॥१॥ 
व्यलोकयन्त सर्वत्र द्रष्टं तत्र महेश्वरम्‌ ॥ नासो दृष्टिपथे तेषां वभूव भयविहृलः ॥ २ ॥ वार्य वर्षसहसाणि 
बहन्यपि सुसंचितम्‌ ॥ एथिर्वी सकलां व्याप्य स्थितं ददृशिरे हिजाः ॥ ३ ॥ तदृष्टा सुमदाक्षङ्ग रांधराक, जलैः 
प्लुतम्‌ ॥ ब्राह्मणाः संशयगता दह्यमाना वसुन्धरा ॥ ४ ॥ तल्लिङ्गं तत्र संस्थाप्य चकुस्ता नम॑दां नदीम्‌ ॥ तज्जलं. 
नमंदारूपं तक्षिड़्ममरकएटकम्‌ ॥ ५-॥ नरकं वारयत्येतत्सेवितं नरकापहम्‌ ॥ श्ूतग्रहाश्च सर्वेऽपि यास्यन्ति 


¦| विलयं क्वम्‌ ॥ ६ ॥ तत्र स्नात्वा जलं पीता सन्तर्प्य च पितुस्तथा ॥ सर्वान्कामानवाम्नोति मद्यो झुवि दुल 
| के नेत्रपथ में नहीं प्राप्त हुए ॥ २ ॥ और बहुत हज़ार वर्षों से इकट्ठा हुए वीर्य को ब्राह्मणों ने सब एश्वी को व्याप्त होकर स्थित देखा ॥ ३॥ ओर जलसे डूबे 


ह व रक्त से संयुत उस बड़े भारी लिङ्क को देखकर ब्राह्मण लोग सन्देह को प्राप्त हुए व पृथ्वी जलने लगी ॥ ४ ॥ और उस लिङ्गको वहा थापकर ब्राह्मणों ने उस 


2 नमेदा नदी को किया और वह जल नभैदारूप होगया तथा वह लिङ्ग अमरकणटक हुआ ॥ ५॥ नरक.को नाशनेवाला यह सेवित लिङ्ग नरकको मना करताहे 


हा और सब भूत ग्रह निश्चयकर नाशको प्राप्त होते हैं॥ ६॥ श्रौर उसमें नहाकर _ व जल को पीकर तथा पितरों को तर्पण कर मनुष्य एथ्वी में सब दुलेभ कामनाश्रों 
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करम जगे | १७॥ और सात्रधानता से हृदय में स्थित शिवजी को ध्यान करने लगे तदनन्तर इन्द्रादिक देवता अमरकएटक तीयको प्राप्त होकर॥ १८॥ विनय त. ० 
क भुकिहुए-कन्मेवाले उन्होंने ब्राह्मणों की स्तुति किया कि हे महेश्वरो ! ब्रह्मः को जाननेवाले आप लोगों के लिये प्रणाम है ॥ १६ ॥ व बंधन से छटेहुए | 
था पृथ्वी के देवता तुमलोगो युं के लिये प्रणाम है'तुमलोग तीनों गुणोंसे परे व गुणरूप भर गुणों की खानि हो ॥ २० ॥ और तीनों सुरों के भावों से, 

| सदैव'गाणरूपी बुद्बुदोंब्राले पापी जिनके वचनरूपी जलसे शुद्धता को. ॥२१॥ माप्त-होते हैं और पापियो के पापपुंज भस्म होजाते हैं ओर जिनका- वचनहीः 


स्य क्षोमकारणऐ ॥ पद्यासनगता' भत्वा प्राणायामपरायणाः॥ १७॥ चिन्तयामासुरू्यग्रं हृदयस्थं महेश्वरम 0 
ततो देवा महेन्द्रायाः संप्राप्पामरकश्टकम््‌ ॥ १८ ॥ ब्राह्मणानां स्तुतिं चकुर्निनयानतकन्धराः.॥ नमोस्तु वो हि 
जातिभ्यो ब्रह्मविद्धयो महेश्वराः ॥ १९॥ भूसुरेभ्यो एरुभ्यशच विमुक्केभ्यश्च बन्धनात्‌॥ यूयं एणन्रयातीता छु , | 
एरूपा गुणाकराः ॥२०॥ युणवरयमयेभावेः सततं प्राणबुद्बुदाः॥ येषां वाक्यजलेनेव पापिष्ठा अपि शुडताम्‌॥२१॥ ६ 
प्रयान्ति पापपुन्नाश्च भस्मसायान्ति पापिनाम्‌ ॥ श्रं लोहमयं येषां वागेव तत्समन्विताः ॥ २२ ॥ पापैः परा 
मिमतानां तेषां लोकोत्तरं बलम्‌ ॥ क्षमया एथिवीतल्याः कोपे वेश्वानरप्रभाः ॥ २३ ॥ पातनेऽनेकशक्कीनां सम 
$| था यूयमेव हि ॥ स्वादीनां तथा याने भवन्तो गतयो ध्वम्‌ ॥ २४ ॥ सत्कमंकारकाश्चेव सत्कर्मनिरताः सदा ॥ 
| सत्कर्मफलदातारः सत्क्मभ्यो सपचक्षवः ॥ २५ ॥ सावित्रीमन्त्रनिरता ये भवन्तोघनाशनाः ॥ आत्मानं यजमानं 
लोहमय श्र है उससे जो संयुत हैं ॥ २२॥ पापोसे तिरस्कृत उनका बल लोकॉसे श्रथिक होता है ओर क्षमा में एथ्वी के समान व क्रोध में अग्निके समान॥ २३॥ | 


)॥ ओर अनेक शक्तियों के नाशने में तुम्ही लोग समर्थ हो और स्वगादिकों को जाने के लिये आपही लोग निश्चय कर गति हो ॥ २४॥ ओर आप लोग उत्तम 
"| कर्मो-को करनेवाले व सदैव उत्तम कर्मा में परायण और उत्तम कर्मों को देनेवाले व उत्तम. कर्मों से मुक्ति की इच्छा करनेवाले हो ॥ २५॥ आर जो आप 


: लोग गायत्रीमंत्र में परायण व पांपनाशक हैं वे अपना व यजमान को निस्सन्देह तारते हैं॥ २६ ॥ और तृप्त कियेहुए बाझण व अग्नि कार्य के साधक होते 
ओर चाठुमोस्य में विशेषकर उनका पूजन बहुत फलवान्‌ होता है॥ २७॥ और क्रोध कराये हुए वे सब शरीर के नाश के लिये होते हैं तबतक इन्द्र का वज्र व 
द| शिवजी का त्रिशूल नहीं नाश करता है ॥ २८॥ और तबतक यमराज का दंड नहीं नाश करता है जबतक कि बाह्मणों से उपजा हुआ शाप नहीं होता है ओर ||६ 
१) | अग्नि प्रत्यक्ष वस्तुको जलाती हे व शाप बिन देखीहुई भी वस्तुवो को जल्लाती है॥ २९॥ और पैदाहुए व बिन पैदाहुए भी लोगोंको नाश करती है उस कारण |: 
पि र व न ; 


च तारयन्ति न संशयः ॥ २६ ॥ वहयश्च तथा विग्रास्त्पिताः कार्यसाधकाः ॥ चाठमास्ये विशेषेण तेषां पूजा 
महाफला ॥ २७॥ कोपिताः सर्वदेहस्य नाशनाय भवन्ति हि ॥ तावन्न वज्रमिन्द्रस्य शूलं नेव पिनाकिनः ॥ २८॥ 
दण्डो यमस्य तावन्नो यावच्छापो दिजोद्भवः ॥ अग्निना ज्वाल्यते दृश्यं शापोरृष्टानपि स्वयम्‌ ॥ २५ ॥ हन्ति जा 
तानजातांश्च तस्माहिप्रं न कोपयेत्‌ ॥ विप्रकोपाग्निना दग्धो नरकान्नैव मुच्यते ॥ ३०॥ शक्नक्षतोऽपि नरका 
न्सुच्यते नात्र संशयः ॥ देवानामपि सर्वेषां सामर्थ्ये भेदने न हि ॥ ३१ ॥ वाङ्मात्रेण हि विप्रस्य भिद्यते सकलं 
जगत्‌ ते यूयं शुरवोऽस्माकं विश्वकारणकारकाः ॥ ३२॥ प्रसादपरमा नित्यं भवन्तु भुवनेश्वराः ॥ ईश्वरेण विना 

सर्वे वयं लोकाश्च हुःखिताः॥ ३३॥ तत्कथ्यतां स भगवान्‌ कुत्रास्ते परमेश्वरः ॥ गालव उवाच ॥ ज्ञात्वा सुनिभय 


| आझण को क्रोधित न करावे और माहाण की क्रोधाग्नि 'से जला हुश्रा मनुष्य नरक से नहीं छूटता है॥ ३० ॥ व शस्र से कटाहुआ भी नरक से छूटजाता है |! 
£| इसमें सन्देह नहीं है और भेदन करने में सब देवताओं की भी सामथ्य नहीं होती है॥ ३१ ॥ श्रौर 
| आप लोग हम लोगों के गुरु हो व संसार के कारण व कताहों ॥ ३२ ॥ और लोकोंके स्वामी आप लोग सदैव 


; शिवजी के विना दुःखित हैं॥ ३३ ॥ इससे कहिये कि वे परमेश्वर भगवान्‌ शिवजी कहां हैं गालवजी बोले कि त्रिशूलघारी शिवजी को झुनियों के भयसे (६ १२० ` 


| 


व टू ॥ 
TF 
ह {3 


| | डरे हुए जानकर ॥:३४ ॥ महषियों ने सुरभी के? गे में उत्पन्न, 'शिवजी-को देवताओं से कहा व यह कहा-कि देवदेव आपलोगोंके लिये स््रागतं है वे शिवजी क च 
` जानेगय़े ॥ ३५ ॥ हे द्वेवेशो | वहां चालिये- जहां कि सनातनः-शिवदेवजी हैं-यह-कहकर वे महात्मा, देवताओं समेत उस समय देवताश्रों के मार्ग से गोलोक । ' 
को गये.जहां “कि खीर का कीचड़ व घी की-नदियां हैं व जहां शहद. के कुंड व'नदियों के गण हैं ॥ ३६। ३७॥ और पूर्वज पितरों:के सब गणं दही व-अमृत को || 5 
` हाथ में/लियेःये श्रोर मरीचिप, सोम्रपःवःशअन्यः सिडों'के'गण'थे ॥. ३८ ॥/और - वहां:घृतप व साध्य देवता ग्रे जहां कि-सनातन शिवदेवजी ये उन मुनिलोगोने ६ |. 
३ स सका त. र. य आल मे | [oo ees 2 ९०९5 for ® क त न... ~ र : ४५" र 
. ` चूतं स जपान पाणिनम्‌॥३४॥ सुरभीगभसंभूत देवान इर्महर्षयः | सवागतं देवदेवेम्यो ज्ञाता वे स महेश्वरः ॥२५॥ 
. ` तनन गच्छन्तु देवेशा यत्र देवः सनातनः ॥ इत्युक्ता ते महात्मानः सह. देवेयंयुस्तदा ॥.३६ ॥ . गोलोक देवमागेणः 
| यनन ग्रायसकर्दमः ॥ तनयो मंदा नदीनां यत्र संघंशः॥ ३७ ॥ पर्वजानां गणाः सर्वे दधिपीयूषपाणयः ॥; 
म्रीचिपाः सोमपाश्च सिदसंघास्तथापरे ॥ ३८॥ घृतपाश्चेव साध्याश्च यन्न देवाः सनातनाः | ते तत्र गत्वा मु 
„ ` नयो, दषटशुः सुरभीसुतम्‌ ॥ २५. ॥ तेजसा भास्कर चेव नीलनामेति विश्रुतम्‌ ॥ इतस्ततोमिधावन्तं,गवां संघातं: 
| । मध्यगाम्‌ ॥ ९९॥ नन्दा सुमनसा चेव सुरूपा च सुशीलका ॥ कासिनी नन्दिनी चेव मेध्या चेव हिरण्यदा ॥ ४१॥ 
| धनदा धसदा. चव नर्मदा सकलाग्रेया ५ वासना लम्बिका कृष्णा दीघश्वङ्का सापाच्डका ॥.४२॥ .तारा तरीय . 


! ! हिया मनोरमां ॥ सुनासा दी | गौरसखी इय दि १५4, १. 
/ «“काशान्वा हुरविप्रद्मा मनोरमां॥ सुनासा दाधनासा.च गोरा गोरसुखी हया ॥, ४३ ॥ हरिद्रवर्णा नीला च शहिनी. | 
¢ i ७! जाकर £ तेज सेः क के ‘+ 5 र, Mf प्रसिदध ला ~ पुत्रको +६ ३६ गा हु + क i रेसा र , 
नदा सूर्य के समान नील नाम ऐसे मस्ति ea के समूह के मध्य में प्राप्त इधर उधर दौडता हुआ देखा ॥ ३६ | ४० ॥ और, 9. 
नवा, सुमनसा; सुरूपा, सुशीला, कामिनी; नंदिनी) मेथ्या व हिरण्यदा ॥ ४१ ॥ और धनदा, धर्मदा, नमदा, सकलप्रिया, वामना, लबिका, कृष्णा, दीघश्शा ह 
ह वऱसुपिच्छिका ॥-४२॥ और तारा तरोथिका, -शान्ता, दुविषद्या, मनोरमा; सुनासा, दीर्घनासा, गौरा, गौरझुखी ब हया ॥ ४३ ॥ ओर हारेदवणी, नीला, शखिनी ||६ 


हिए उसी. | | इन्द्रादिक देवता प्रसन्नमन 
प्‌ | | ह <उंनेके ! तेजसे 4 { +5 हीते द उन्हों स्तुति करने कां er किय ) २१०७ कर Ps + £ १.2 4 य केसे 2080 
ह थोर उनके तेजसे “सन्न होते हुए उन्हा ने स्तुति करने का औरंभ ' किया शूद्ध बोला कि अद्भुत आकारवांला यह नील नामक कैसे हुआ ॥ ४७ 


'प्रश्वव्का ॥ विनतांभिनंता चेव मिन्नवंर्णा सुपत्रिका ॥ 2४ ॥ जया ऋणा च कुएंडोध्नी सुदती चारुचम्पका ॥ ए | | 


प्राविष्ट इन्द्राय हेष्टमानसाः ॥ ४ की रे क्तु तेजसा तर | IE 
.नामासी जातोयंमडंतांकृंतिः ॥ ४७॥ सस्तुवच्‌ प्रेसन्नास्ते ब्राह्मण विश्वकारणम्‌ ॥ गालव-उवाच ॥ लोहितो || 
यस्तु वरन सुखे पुच्छे च. पारंडुरः ॥ ४८, ॥. श्वेतः खुरविंषाणषु स नीलो षभः स्मृतः ॥ चतुष्पादो धर्मरूपो नी '| 
जलोदिताचिहकः ॥ ४६ ॥ कपिलः सुरि स नालो दमः स्सृतः ॥ योःसो 
दि ॥५९ ॥ -चतुषपादी व्मरूपो नीलः पश्चमुखो हरः ॥ यस्य संदशनादेव वाजपेयफलं लभंत्‌ ॥.५१ ॥ नीले.च ` र 
पूजिते' यस्मिन्‌ एजितं सकः ग्रासप्रदानेन जगद | 
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स्कँन्पुन |. नित्यधूजेजाते हैं ॥:५३ 'पिलोंग-बोले कि संसार के, रक्षक व संनार्वर्न” 
१२३ ।*१ धर्मरूप व मोक्षदायक हो ॥, ५४ ॥ और तुंम्ही घंनदायकं;“लक्ष्मीदाय 


|^ | योग्य तथा'वेदमय व वेदत्मिक और वेदविदों मे श्रेष्ठ हो व वेदीं से ज़ानने योग्य तथा 


'तुम - संब रक्ष हा को के रक्षा करनेवाले देवता हो और विभहती व ज्ञानदायक .तथा 

“शक वे सब रोगों के नारानेवाले होव लोकों के कल्यांश करने में लगेहुए व सवण के | ' 
| तेजों के स्थान तुमने ५ “धावती २ समे ८ कैज्ञासको टक! चे ३7५ कि है \ और आप दों से स्तुति करने 

रामक हो॥ ९५-॥ हे महाबल, सोरंभय, सरबी के तेजो -]-तुमने पावती समिर्त कैलासको सींग पे घारण किया हैं ॥ धो ॥ और ? Ey स्तुति करने |, 

ग्य तथा वेदेयान औरं वेदरूपं बं गुणो की खानि हो ॥ ४७॥ और तीनों गुणों से. 


क 


श्रामान-विश्के्यापी जन दनः ॥ नित्यमंभ्यंच्यंते योऽसो वेदमन्त्रैः संनातनेः॥ प ऋषय उच्चः ॥ rks त्वं देवः सै `|. 
"| गातां विहगो सनातनः ॥ विता नदय धमेरूपरच मोद: ४2 तमव वनद | 
नः ॥ जता मकरे त कनक दि षँ सरमय महावल। श रतश्च लासः | 
„| पार्वतीसहितंस्तंया॥ ४६ ॥ वेदरतुत्या त्यो वमो ४2202 ॥ वदो वेदयानो वेदरूपो णाकर ४ ३ | 
.| शणत्रयेम्थीपप परी यायालय बेदकस्तंव ॥ स्तव मगत देव यस्य करते लघम ॥ ५८ ॥ पलः सत विशे. 
| थो रोखांदिएं पच्यत पदा स सं हुँ नरो नरंकादिषु यातनाः ॥ ५६ ॥ 'सेंब्यते 'पपर्निचयोनिंगादग्रायवन्थने: ॥ - 
: 'खुद्षामं चतृ्वाकोन्त महांभारससन्विंतम्‌ ॥ ६० ॥ निंदया ये प्रशोष्यन्ति मतिस्तपा न शारवता ॥ चतुभिः . ६ 
| सहितंमंत्या विवाहविधिना तु ये ॥ ६१ / विवाह नीलरूंपस्य ये करिष्यन्ति मानवाः ॥ पितृताहरय ताव कल 
"| 'भी परे ही तुम्हारी यथार्थता-को-कान"जानता है हे मगंवन, देवँ ! तुम धर्म हो औरं जो तुम्हारे लिये पाप 3 है ॥ ५८ ॥ वह शूद्ध जानने योग्य है ओर, गैर 
| वॉदिक नरकों-में वह पचता है और पैर सें तुमको छुकर-वह मंनुष्य नरंकांदिकों में पीड़ा की पातां हैं ॥ ४६ ॥ और पापसमूहों के कारण बड़े कठिन बन्धनं सें. 
वह.सेवन किया-जाता है और धुधा से दुर्बल व प्यास' से संयुतत तथा बंडे बो से संयुत॥ ६० ॥ व चार बेला समेत तुमको जो निदैयी लोग सुखाते हैं उन 
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हच 
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- | 'की-सनातनी बुडि/ नहीं होती है और विवांह' की विधि से ६१ 4-जो भनुष्य-पितरों को उद्देशकर नीलरूपी तुम्हारा विवाह करेंगे उनके वंश में नरकगामी 
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त 5 


राः अशोष्यस्ववमदाह्योसि विहः पोराणिका जनाः॥ ६७ क तदाधारमिदं 
धाराश्च देवाश्च त्वदाधारं तथारतम्‌॥ ६८॥ जीवरूपेण लोकांखीन्‌ व्याप्य ति 
नीलो विप्रेस्तेः सोमपायिमिः ॥ ६९ ॥ प्रसन्नवदना भूत्वा विप्रान्प्रणतितत्परः 


अपराध करने वाले ब्राह्मणों ने | 


i ह| शिवजी को वर दिया" कि. जिस प्रेतके एकादशाह में वैल नहीं छोड़ा जाता हे ॥ ७१॥ 'सेकड़ों श्राडों 
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स्कंर | 9 को धारनेवाले के लिये प्रणाम दें ॥ १६ ॥ और वेदत्रयी की रक्षा करनेवाले मछली रूपवाले तुम्हारे लिये प्रणाम हे'व क्षत्रियों का नाश करनेवाले आप परशुराम के |६ । 
४३५ 


लिये प्रणाम हे॥ ३७ ॥ र राक्षसों का नारा करनेवाले व महादेवजी के बड़े भयंकर धनुष को तोड़नेवाले राघवरूपी राप के लिये प्रणाम हे॥ ३८ ॥ और 
क्षत्रियों का नाश करनेवाले क्रूर परशुरामजी को भय करानेवाले तथा ्रहर्या के संताप को हुरनेवाले तथा धनुष को .भंजनेवाले के लिये णाम, हे ॥ ३६ ॥ और || 
दृश हज़ार हाथियों के बल से . संयुत ताडुका राक्षसी के शारीर को नाशनेवाले व पत्थरःसे कठोर व विशाल बालि के वक्षस्थल को विदारनेवाले के लिये अणाम i 


नमोवामनरूपाय महामन्दरधारिणे ॥ ३६ ॥ नमस्तेमत्स्यरूपाय त्रयीपालनकारिणे ॥ नमःपरशुरामाय क्षत्रि. 
यान्तकरायते ॥ २७॥ नमस्तेराक्षसप्नाय नमोराघवरूपिणे ॥ महादेवमहाभीममहाकोदण्डभेदिने ॥ ३८॥ क्त्रिः 
यान्तकरकूरमार्गवतन्ासकारिणे ॥ नमोस्त्वहल्यासन्तापहारिणेचापहारिणे ॥ ३९ ॥-नागायुतबलोपेतताटकादेह. 
हारिणे ॥ शिलाकठिनविस्तारबालिवक्षोविभेदिने ॥ ४० ॥ 'नमोमायाम्गोन्माथकारिणज्ञानहारिणे ॥' दशस्यन्दन्‌ 
टुःखाब्धिशोषणागस्त्यरूपिणे ॥ ४१ ॥- अनेकोमिसमाधूतससचद्रमदहारिणे ॥ मेथिलीमानसाम्भोजमानवे- लोक 
- साक्षिऐ॥ ४२ ॥ राजेन्द्रायनमस्तुभ्यं' जानकीपतयेहरे ॥ तारकम्रह्मणेतुभ्यं नमोराजीवलोचन ॥ ४३॥ रामायराम' 
चन्द्राय वरेणयायसुखात्मने ॥ विश्वामित्रप्रियायेदँः नमःखरविदारिणे ॥ ४४. प्रसीददेवदेवेश भक्तानामभयप्रद ॥ 


क हरनेवाले ~ nN EN : ; 
हं ॥ ४० ॥ और मायारूग ( माराच ) को नाशनेवाले तथा श्रज्ञान को हरनेवाले और दशरथजी के दुःखरूपी समुद्र के सुखाने के लिये अगस्त्यरूपी :श्रप के लिये || ४ 
अणाम हे॥ ४१ ॥ और अनेक लहरियों से कंपित समुद्र के गव को हरनेवाले और मेथिलाजी के .मनरूपी कमल के लिये सूर्थेरूपी लोकसाक्षी के लिये नमस्कार [9 
है ॥ ४२॥ व हे हरे ! जानकीनाथ तथा नृपेन्द्र आपके लिये णाम. हे व हे कमललोचन !.तारक ब्रह्मरूपी आपके लिये प्रणाम हे ॥ ४३॥ और वरेणय व सुखात्मक | क्र 


व रामचन्द्रजी के लिये प्रणाम हे तथा खर राक्षस को विदारनेवाले व विश्वामित्रजी के प्यारे के लिये यह प्रणाम हे॥ ४४॥ हे भक्तों को भय देनेवाले, देवदेवेश ! प्रसन्न | क 
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., में मेरी रक्षा कीजिये हे रघुनन्दनजी ! त्रिलोक ,म कौन तुम्हारी महिमा की स्तुति करने-के.लिये समर्थ है॥ ४८ ॥ हे रघुनन्दनजी | तुम्हारी महिमा को तुम्ही जानतें 
'.. हो इस प्रकार दयानिधान रघुनाथजी की स्वाति करके पवनकुमार हनुमानजी-ने ॥:४९ ॥ भक्तिसंयुत चित्त से सीताजी की भी स्तुति किया कि हे जानकीजी ! सब & 


: रक्षमांकरुणासिन्धो रामचन्द्रनमोस्तुते ॥ ४५ ॥ रक्षमांवेदवचसामप्यगोचरराघव ॥ पाहिमांकृपयाराम शरणंत्वामु 
" _ पैम्यहम्‌ ॥ ९६ ॥ खुवीरमहामोहमपाकुरुममाधुना ॥ स्नानेचाचमनेभरुक्तो जाग्रत्स्वप्नसुषृप्तिषु ॥ ४७ ॥ सर्वावस्था 
` सुसर्वत्र पाहिमांरघुनन्दन ॥ महिमानन्तवस्तोतु कःसमर्थीजगत्रये॥ ४८॥ त्वमेवत्वन्महत्त्वेवे जानासिरघुनन्दन ॥ 
इतिस्तुत्वावायुएत्रो रामचन्द्रेंछणानिधिम्‌ ॥ ४९ ॥ 'सीतामप्यभितुष्टाव भक्तियुक्तेनचेतसा ॥ जानकित्वान्नमस्यामि 
सर्वपापप्रणाशिनीस्‌॥ ५० ॥ दारिद्रयरणसंहत्रीं भक्तानामिष्टदायिनीम ॥ विदेहराजतनयां राघवानन्दकारिणी 
म॥५१॥ भूमेहुहितरंविद्यां नमामिप्रकतिशिवाम्‌ ॥ 'पोलस्त्येश्‍वर्यसंहचीम्भक्ताभीष्टांसरस्वतीम्‌ ॥ ५२ ॥ पतित्र 
ताधरीणान्त्वा नमामिजनकात्मजाम्‌ ॥ अनुग्रहपराग्रूडिमनघांहरिवज्ञमाम्‌ ॥ ५३ ॥ आत्मविद्यात्रयीरूपामुमारू ६ 

5 थापों को नाशनेवाली तुमको मैं प्रणाम करता हूँ ॥ ५०॥ और दरिद्रता के समर को ,संहारनेवाली तथा भक्तों के ,मनोरथ को.देनेवाली'व रघुनाथजी के आनन्द “को ह 
: करनेहारी जनकराजदुलारी को मैं प्रणाम करता हूं ॥५१ ॥ व एथ्वी की कन्या तथा 'विद्याव,कल्याणकारिणी प्रकृति को में प्रणाम करता हूं व पौलस्त्य ( रावण ) ६ 


: के ऐश्वयै को नाश करनेवाली भक्तप्रिया सरस्त्रतीजी को मैं प्रणाम करता हूं ॥ ५२॥ व पतिव्रताओं में श्रेष्ठ आप जनक की कन्या को मैं 'प्रणाम करता हूं और दया में हू 
£ परायण व ऋद्धि तथा निष्पापरूपिणी और -विष्णुम्रिया ॥५३॥ तथा आत्मविद्या व वेदत्रयी रूपवाली और पावैतीरूपिणी को मैं प्रणाम करता हूँ व क्षीरसागर की कन्या ह 


~ 
सन्सी 
अन्४ 


5: | प्र 
9 असन्न अभिमुखवाली उत्तम लक्ष्मी को में प्रणाम करता हुं ॥ ५४ ॥ व सब भ्रंगों,से सुन्द्री' व चन्द्रमा की बहन सीताजी को में प्रणाम करता हूं और घर्म में रहने री; 
वाली ओर दयारूपिणी वेदमाता को मैं प्रणाम करता हूं॥ ५५॥ और कमल में 'स्थानवाली तथा कमल को हाथ में लिये और विष्णुजी के वक्षस्यल में बसनेवाली | 
है व चन्द्रमा में रहनेवाली और चन्द्रमा के समान सुखवाली जानकीजी को मैं प्रणाम करता हूं ॥ ५६॥ और श्रानन्दरूपिणी, सिडि, शिवा व कल्याणकारिणी, सती और 
ह; रामचन्द्र की प्यारी जगदभ्बिकाजी को में प्रणाम करता हूं ॥ ५७ ॥ और सब निर्दोष श्रंगोंवाली सीताजी को मैं संदेव हृदय से भजता हूं श्रीसतजी बोले कि इस मकार 0 
| पानमाम्यहम्‌॥ प्रसादामिसु्खीलक्ष्मी क्षीराब्धितनयांशुभाम्‌॥ ४७ ॥ नमामिचन्द्रभगिनी सीतांसवा्गसुन्द्रीम्‌॥ || 
नमामिधमंनिलयां करुणांवेदमातरम्‌ ॥ ५५ eh 228 पद्मालयांपद्महस्तां विष्णुवक्षस्थलालयाम्‌ ॥ नमामिचन्द्रनिलया 
सीताचन्द्रनिभाननाम्‌ ॥ ५६ ॥ आहादरूपिणीसिडि शिवांशिवकरींसतीम्‌ ॥ नमामिविश्वजननीं रामचन्द्रेध्वज्ञ 
भाम्‌॥ ५७॥ सीतांसवांनवयाङ्गीं भजामिसततंहृदा ॥ श्रीसूत उवाच ॥ स्तुलैवंहनमान्सीतारामचन्द्रोसभक्तिक 
म्‌॥ ५८ ॥ आनन्दाश्रुपरिक्षिश्षस्तृष्णीमास्तेदिजोत्तमाः ॥ यइदंवायुपुत्रेण कथितम्पापनाशनम्‌ ॥ ५९ ॥ स्तोत्रंश्री 
रामचन्द्रस्य सीतायाःपठतेन्वहम्‌॥ सनरोमहदेश्वर्यमश्वतेवांव्बित॑सदा ॥ ६० ॥ अनेकक्षेत्रधान्यानि गाश्चदोग्धीः 
पर्यास्वनीः ॥ आयुविद्याश्चपतराश्च मार्यामपिमनोरमाम्‌॥ ६१ ॥ एतत्स्तोत्रंसकहिग्राः पठन्नाप्रोत्यसंशयः ॥ एतत्स्तो 


5 नस्यपाठेन नरकन्नैवयास्याते॥ ६२ ॥ ब्रह्महत्यादिपापानि नश्यान्तिसुमहान्त्यापि ॥ सर्वपापविनिसुक्तो देहान्तेसुक्ति || 
$. भक्ति समेत सीता व रामचन्द्रजी की स्तुति करके हनुमानजी ॥ ५८ ॥ आनन्द के आंसुवों से भीगगये व हे डिजोत्तमो ! चुप होरहे पवनकुमार से कहेहुए इस सीता | 


६ मचन ~ क ha 4 
(४ व रामचन्द्रजी के पापनाशक स्तोत्र को जो प्रतिदिन पढ़ता है वह मनुष्य सदैव बड़ेमारी ऐश्वर्य व मनोरथ को प्राप्त होता है॥ ५९ । ६० ॥ और अनेक क्षेत्र व अन्न 0 
ह तथा दूध देनेवाली गौबों को पाता है और आयुर्वेल, विद्या, पुत्र व सुन्दरी खरी को भी ॥ ६३ ॥ हे ब्राह्मणों | एकबार इस स्तोत्र को पढ़ता हुआ पुरुष निस्सन्देह पाता [५० 


3 हे और इस स्तोत्र के पढ़ने से नरक को नहीं जाता है ॥ ६२ ॥ और अद्यहत्यादिक बड़ेभारी भी पाप नाशा होजाते हैं और शरीर के अन्त में सब पापों से छूटाहुआ (६ 
3 


5 पुरुष मुक्ति को पाता है ॥ ६३ ॥ हे ब्राह्मणी ! इस प्रकार पवनपुत्र से स्तुति कियेहुए सीतासमेत जगदीश स्थुनाथजी हयुमान्‌ओ से बोले ॥ ६४ ॥ श्रीरामजी बोले कि 
हे वानरश्रेछ ! तुमने श्रज्ञान से यह साहस किया अह्मा, विष्णु व इन्द्रादिक देवताओं से ॥ ६५ ॥ .व मुझ से यह लिंग नहीं उखाड़ा जासक्ता है महादेवजी के । 
| अपराध से इस समय तुम मूर्च्छित होकर गिरपड़े॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त तुम त्रिशूलघारी साम्ब शिवजी का दोह न करना श्राज से लगाकर यह कुंड त्रिलोक में 
ह) तुम्हारे नाम से ॥ ६७ ॥ प्रसिद्धि को मास्त होवै जहां कि हे वानरोत्तम | ठुम गिरे हो इसमें नहाने से महापातकों के समूह का नाश होगा ॥ ६८ ॥ नदियों के मध्य में श्रेष्ठ 


माश्चयात्‌ ॥ ६३ ॥ इतिस्तुतोजगन्नाथो वायुपुत्रेणराघवः ॥ सीतयासहितोविप्रा हनूमन्तमथात्रवीत्‌ ॥ ६४॥ श्रीराम 


उवाच ४ अज्ञानाहानरश्रेष्ठ लयेदंसाहसंकृतम ॥ त्रह्मणाविष्णुनावापि शक्रादित्रिदशैरपि ॥ ६५॥ नेद॑लिङ्ग॑ससुडतु b 
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अयारम्यतिदैकुण्डं तवनान्नाजगत्रये ॥ ६७॥ छ्यातिंप्रयातुयत्रत्वं पतितोवानरोत्तम॥ महापातकसझानां नाशः 
स्यादत्रमञनात्‌॥ ६८॥ महादेवजटाजाता गोतमीसरितांवरा ॥ अश्वमेधसहसस्य फलदास्नायिनाच्नणाम्‌,॥ ६६ ॥ 
वतःशतण्णागङ्गा यसुनाचसरस्वती ॥ एतन्नदीत्रयंयत्र स्थलेप्रवहतेकपे ॥ ७० ॥ मिलित्वातत्रतुस्नान॑ सहस्रणुणितं 
स्मृतम्‌॥ नदीष्वेतासुयत्स्नानात्फलम्पुंसाम्भवेत्कपे॥ ७१ ॥ तत्फलन्तवकुर्डेस्मिन्स्नानात्माभोत्यसंशयम्‌ ॥ हल 
न भक्तियुक्तेनचेतसा ॥ निराशास्तस्यपितरः प्रयान्ति 


शक्यतेस्थापितम्मया ॥ महादेवापराधेन पतितोस्यचमूर्च्छितः॥ ६६॥ इतःपरंमाकियतान्द्रोहःसाम्बस्यशूलिनः ॥ | 
डर गौतमीजी महादेवजी के जटा से उत्पन्न हुई हैं जोकि नहानेवाले पुरुषों को हज़ार अश्वमेघ यज्ञ के 


ह हे॥७० । ७१॥ उस फल को मनुष्य निस्सन्देह तुम्हारे इस कुंड में नहाने से पाता हे दुले 


| 
र 
है हि 


यमुना व सरस्वती 
लकर जिस स्थल में बहती हैं उसमें स्नान हज़ारगुना कहागया हे हे कपे ! इन नदियों में नहाने से पुरुषों को जो फल होवा 
र 


सेन्म 
अ०४ 


| र 
स्क॑० पु [$| चित्त से श्रा को नहीं करता है हे कपे | उसके पितर क्रोधित. होकर चलेजाते हूँ॥ ७३ ॥ ्रोर इसके लिये सुनि व इन्द्रसमेत तथा चारणों समेत देवता क्रोधित होते हैं 
| और हडु॒मळ्ुंड के किनारे जिसने दान नहीं दिया व हवन नहीं किया है ॥ ७४ ॥ यह था जीवितही है और इस लोक व परलोक में वह दुःख का भागी होता है और i 
हनुमत्कुंड के समीप जिसने तिल व जल को दिया है ॥ ७५॥ उसके पितर प्रसन्न होते हैं घी की नदियों को पीते.हैं श्रीसूतजी बोल कि हे बाझणो ! वे.हनुमान्‌जी || 
| श्रीरामजी से कहेहुए इस वचन को सुनकर ॥ ७६॥ रामनाथ के उत्तर में अपना से हर्ष से लायेहुए लिंग को पवनसुत हनूमानजी ने रामचन्द्रजी की आज्ञा से स्त्रापन || 

| ङुपिताः्कपे॥ ७३॥ कुप्यन्तिसनयोप्यस्मे देवाःसेन्द्राःसचारणाः ॥ नदत्तन्नहतंयेन हचमत्कुण्डतीरतः॥ ७४॥ ३ || 

थाजीवितएवासाविहासुत्रचदुःखभाक्‌ ॥ हनूमत्कुरडसविधे येनदत्तन्तिलोदकम्‌॥ ७५ ॥ मोदन्तेपितरस्तस्य घृत 
कुल्याःपिबन्तिच ॥ श्रीसूत उवाच ॥ श्रत्वेतहचनंविप्रा रामेणो्तसवायुजः ॥ ७६ ॥ उत्तरेरामनाथस्य लिईस्वेनाहत 
म्सुदा ॥ आज्चयारामचन्द्रस्य स्थापयामासवायुजः॥७७॥ प्रत्यक्षमेव्सवेंषां कपिलाङगूलवेष्टितम्‌॥ हरोपितत्पुच्ञजा 
तम्विसर्तिचवलित्रयम्‌ ॥ वाका गोरींसंस्थापयेन्सुदा ॥ ७८॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंयःकथितंविप्रा यदर्थे 
राघवेणतु ॥ लिङ्ग॑प्रतिष्ठितंसेतो शु्तिसुत्तिप्रदन्टणाम्‌ ॥ ७६ ॥ यःपठेदिममध्यायं श्वणुयाद्यसमाहितः ॥ सविधूये 
हपापानि शिवलोकेमहीयते ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दणराणेसेतुमाहार्म्येरामनाथलिङ्गप्रतिछाकारणकथनन्नाम षट्च 
तारिंशोऽध्यायः॥ ४६॥ # ।॥-' ऋ ॥ ई ॥ ॐ ॥ # -॥ 
म | किया ॥ ७७॥ और सबों के सामनेही शिवजी भी कपि ( हनुमानजी ) के लांगूल से घिरीहुई और उनकी पूंछ से उत्पन्न तीन वलियों को धारण करते हैं और उसके उत्तर ४ 
ह| की दिशा में प्रसन्नता से गौरीजी को स्थापित करे ॥ ७८ ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे ब्राह्मणो ! तुम लोगों से इस प्रकार कहागया कि जिसलिये श्रीरामजी ने सेतु पे मनुष्यों | 
| को मुक्ति, म॒क्ति देनेवाले लिंग को स्थापन कियाहे ॥७९॥ सावधान होता हुआ जो मनुष्य इस श्रध्याय को पढ़ता या सुनता हे वह इस लोक में पातकों को नाशकर शिवलोक |€ 
| में पूजा जाता है ॥ ८० ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेसेतुमा हाल्येदेवीदयालुमि श्रविरचितायांभाषाटी कायांरा मनाथलिड्रप्रतिठाकारणकथ नंनामपट्चत्वारिंशो <ध्यायः ॥ ४६ ॥ र 
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ऋषय ऊः ॥ राक्षसस्यवधात्सूत रावणस्यमहासुने ॥ त्रह्महत्याकथमभृ द्राघवस्यमहात्मनः ॥ १ ॥ ब्राह्मणस्यव 
घात्सूत ब्रह्महत्याभिजायते ॥ नत्राक्मणोदशग्रीवः कथंतहदनोसुने ॥ २ ॥ त्रह्महत्याभवतक्रा रामचन्द्रस्यधीमतः ॥ 
एतन्न'श्रद्धधानानां वदकारुएयतोधुना॥ ३ ॥इतिएष्टस्ततःसूतो नेमिषारएयवासिभिः ॥ वहुम्प्रचक मे तेषां प्रश्नस्योत्तर 
मुत्तमम्‌॥ ४ ॥ श्रीसूत उवाच॥ ब्रह्मपत्रोमहातेजाः एलस्त्योनामवेहिजाः ॥ वभवतस्यपुत्रोमदिश्रवाइतिविश्वतः ॥ ५ ॥ 
तस्यपुत्रःपुलस्त्यस्य विश्रवामुनिपुडठवाः ॥ चिरकालंतपस्तेपे देवेरपिसुदुष्करम्‌ ॥.६ ॥ तपःकुवेतितस्मिस्तु सुमाली 
नामराक्षसः ॥ पाताललोकाडूलोकं सर्ववेविचचारह॥ ७॥ हेमनिष्काइदधरः कालमेघनिभच्छविः ॥ समादायसुतांक 
न्यां पदाहीनासिवश्रियम्‌ ॥ ८॥ विचरन्समहीएप्टे कदाचित्पुष्पकस्थितम्‌ ॥ दृष्ट्राविश्रवसःपुत्र॑ कुबेरंवेधनेश्वर 
म॥ & ॥ चिन्तयामासमिप्रन्द्राः सुमालीसतुराक्षसः ॥ कुबेरसदृराःपुत्रो यद्यस्माकम्भविष्यति ॥ १० ॥ व्य॑वडामहे 


दो० । मारि रावणाहि रामजी ब्रह्मघात सों युक्त भे सैंतालिस में सोई चरित अहे शभक्त ॥ ऋषिलोग बोले कि हे महामुने, सूतजीं | रावण राक्षस के मारने से 
- रघुनाथजी के ब्रह्महत्या कैसे हुई है ॥ १ ॥ हे सने, सतजी ! ब्राह्मण के मारने से ब्रह्महत्या होती है ओर दशानन ( रावण) आह्मण न था तो केसे बह्महत्या || 
5 | हुईं उसको हम लोगों से कुहिये॥ २ ॥ बुड़िसान्‌ रामचन्द्रजी को क्रूर ब्रह्महत्या हुई है इस समय श्रडावान्‌ हम लोगों से इसको दया से कहिये॥ ३ ॥ उस |: 
ह| समय नेमिषारण्यनिवासी मुनियों से इस प्रकार पूंछेहुए खतजी ने प्रश्न के उत्तम उत्तर को कहने के लिये प्रारम्भ किया ॥ ४॥ श्रीसूतजी बोले कि ब्रह्मा के पुत्र बड़े ८ 


ह: | तेजस्वी पुलसत्यजी हुए हैं व उनके पुत्र विश्रवा ऐसे प्रसिदध हुए॥ ५ ॥ हे सनिश्रेष्ठो | उन पुलस्त्यजी के पुत्र विश्रवा ने बहुत समय तक देवताओं से भी कठिन तप-किया " 
| > i ४९ Rs कुँवारी ® 
| हे ॥ ६॥ और उनके तप करते हुए सुमाली नामक राक्षस पाताललोक से सब भूमिलोक में अमता भया ॥७॥ ओर कमल से रहित लक्ष्मी की नाई. कुंवारी कन्या को || 
i लेकर सुवण की श्रशफी व बजुल्ला को धारण किये काले मेघों के समान छविवाले:॥ ८॥ पृथ्वी में घूमतेहुए उस राक्षम ने'किसी समय पुष्पक विमान चे स्थित विश्रवा ||| ‹ - 
के पुत्र धनेश्वर क्रेजी को देखकर ॥ & ॥-हे डिजेनद्रो ! उस सुमाली राक्षस ने विचार किया कि यदि हम लोगों के कुबेर के समान उच्च होवै ॥ १० ॥ तो सब || ४४० 


कहीं से निडर होकर हम सब राक्षस लोग बडि को प्राप्त होवें ऐसो विचार करे राक्षसेश्वर सुमाली ने-अपनी कन्या से कहा ॥ ५१ ॥ कि हे शोभनें, सुते, केकसि ! ह 
४४ 54 | इस समय तुम्हारे दान का समय हे और अब तुमको यौवन प्राप्त है -इसलिये तुम वरके लिये देने योग्य हो ॥ १२॥ क्योंकि कन्याश्रों के न देने से पिता लोग दुःख | & 

| को पाते हैं परन्तु हे शभे, सुते | सब गुणों से उत्तम व लक्ष्मी की नाई ॥ १३ ॥ तुमको मनुष्य जवाबे देने के भयसे नहीं मांगते हैं व हे शुभे ! कन्या मान को | 
| चाहनेवाले सब पिताओं के दुःख के लिये होती है ॥ ५४ ॥ हैँ कन्यके [ में यह नहीं जानता हूँ कि कौन वर तुमको व्याहैगा सो तुंम आपही जाकर बहा के वंश [९ ; 
सर्वे राक्षसाह्मकुतोभयाः॥ याता ११॥ सुतेप्रदानकालोद्य तवकेकसिशोभने॥ अद्य | 
तेयोवनम्प्राप्तं तद्देयात्वंवरायाहे ॥ १२ ॥ +i अप्रदानेनएुत्रीणां पितरोहःखमाशयुः ॥किब्वसर्वग॒णोत्कृष्टा लक्ष्मीरिवसु 
तेशुमे॥१३॥प्रत्याख्यानभयात्पुम्मिनंचतंप्राथ्येसेशुभे॥ कन्यापितृणांदुःखाय सर्वेषांमानकाडक्षिणाम॥१४॥ नजाने 
हँवरःकोवा वरयेदितिकन्यके ॥ सात्वम्पोलस्त्यतनयं मुर्निविश्रवसादिजम्‌ ॥ १५ ॥ पितामहकुलोडूतं वरयस्वस्वयंग 
ता ॥ कुबरतुल्यास्तनया भवेयुस्तेनसंशयः ॥ १६॥ केकंसीतहचःश्वत्वा साकन्यापतृगारवात्‌ ॥ अज्ञीचकारतहा 
कयं तथास्त्वितिशुचिस्मिता ॥ १७॥ पर्णशालांसनिश्रेष्ठाः गतवाविश्रवसोमुनेः ॥ अतिष्ठदन्तिकेतस्य लजमानाद्यधो 
सुखा ॥ १८ ॥ तास्मन्नवसरेविप्राः पोलस्त्यतनयःसुधीः ॥.अग्निहोतरमुपास्तेस्म ज्वलत्पावकसन्निभः॥ १६ ॥ सन्ध्या 
$| कालमतिकूरमविचिन्त्यतुकेकसी ॥ अभ्येत्यतंसुनिसुञचः पितुर्वचनगौरवात्‌ ॥२०॥ तस्थावधोमुखीभूमिंलिखत्यइ्गुछ्ठ |; 
$| म॑ उपजे हुए पोलरत्य के पुत्र विश्रवा नामक डिज सनि को वरण करो तो तुम्हारे कुबेर के समान पुत्र होवेंगे इसमें संदेह नहीं है ॥ १५। १६॥ उस वचन को सुन | 
i कर वेत हास्यवाली उस कैकसी कन्या ने पिता के गौरव से उस वचन को स्वीकार किया कि वैसाही होवै ॥ १७ ॥ व हे सुनिश्रेष्ठी विश्रवा सुनिकी कुटी को जाकर a 
नीचे मुख किये व लज्जित केकसी उसके समीप स्थित हुईं ॥ १८ ॥ हे बाझणो | उससमय जंलती हुई अग्नि के समान पोलस्त्यतनय बुडिमान्‌ विश्रवाजी अग्निहोत्र की | 
क| उपासना करते थे ॥१६॥ और अत्यन्त क्रूर सन्ध्या समय को न विचार कर सुन्दरी भौंहोंवाली केकसी पिता के वचन के गौरव से उन सनि के रुमीप आकर ॥२ न अंगूठे ठ || 


~+ 
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: ' मयोजन को तपस्या के प्रभाव से भलींमांति जानने के योग्य हो॥ २५ ॥ हे सुने ! संभाली की कन्या मैं केकसी नामक हूं व हें बहान्‌ ! अ्रपने पिता की श्ज्ञासे मैं... 
„ पुम्हारे समीप आई हूं ॥ २६ ॥ और शेष वस्तु को तुम ज्ञान की दृष्टि से निस्सन्देह जानने योग्य हो उन विश्रवा मुनि ने क्षणभर ध्यानकर कैकसी से कहा ॥ २७ ॥ हि 
' कि हे सुभु! मैंने तुम्हारे मनमें राप मनोरथ कों जान लिया किं हे शुभे | इस समय पुत्र को चाहती हुईं तुम भरे समीप आई हो ॥ २८॥ हे कूरे | इस समय 


5 


कोटिना ॥ विश्रवास्तांविल्ञोक्याथ केकसींतनुमध्यमाम्‌ ॥ २१ ॥ उवाचसस्मितो विप्राः प््णचन्द्रनिभाननाम्‌ ॥ विश्र 
वाउवाच ॥ शोभनेकस्यपुत्रीत्वं कुतोवात्वमिहागता ॥ २२॥ कायैकिंवातवसुदिश्य वर्तसेत्रशुचिस्मिते ॥ यथार्थतोवद 
स्वाद ममसवमनिन्दिते॥२३॥ इतीरिताकेकसीसा कन्याबडालिडिँजाः॥ उवाचतम्सुनिंप्रविनयेनसमन्विता ॥२४॥ 
तपःप्रभावेनमुने मदभिप्रायमतु ॥ वेतुम्हसिसम्यकत्व॑ पोलस्त्यकुलदीपन ॥ २५॥ अहन्तुकेकसीनाम सुमालीदुहि 
तासुने ॥ मत्तातऱ्याज्ञयान्रहम॑स्तवान्तिकसुपागता॥ २६॥ रोषंतवंज्ञनदृष्टयाय ज्ञातमर्हस्यसंशयः॥ क्षणंध्यासवासुनिः 
प्राह विश्रवाःसतुकेकसीम्‌॥ २७॥ मयातेविदितंसु्च मनोगतमभीप्सितम्‌ पत्रामिलांषिणीसालं मामागात्साम्प्रतंशु 
भ॥ ९८॥ सायङ्ञालेइनाङ्‌ूरे यस्मान्मांत्वसुपागता॥ पुत्रामिलाषिणीभूत्वा तस्मात्त्वाम्प्रत्रवीम्यहम्‌॥ २९॥ श्वृणुष्वाव 


` जिस कारण पुत्र को चाहनेवाली होकर. तुम सायंकाल में मेरे समीप आई हो इस कारण मैं तुमसे कहता हूं ॥ २६ ॥ हे श्रनिन्दिते, रामे, फैकसि ! सावधान होती 


सेन्मा० 
'अ० ४७ 


¬ ४४२ 


| हुई सुनिये कि भयंकर 


वेत्ता तथा शान्त होगा राक्षसों के समान कर्म 
हितारामे केकसित्वमनिन्दिते॥ दारुणानदासुणाकारान 
सान्कूरकमंणः 
भगवन्नीदृश 


[ःपुत्रास्तत्तःप्रा्॑नयुज्यते 
मस्तेभविष्याति ॥३३॥ धामिकःशाक्नविच्छान्तो नतुराक्षसचेष्टित 
सुइवेतन यंगूरक्षोरूपंभयङ्रंम्‌ ॥ दिपश्वशीर्षकुमतिं विंशहाहम 
रूहम्‌॥ महादंष्टमहाकायं 
ऊुम्मकणांभिधःसुतः ॥ ३७॥ ततः ds 
पश्चिमस्तनयोधीमान्धामिकोवेदशा्रवित्‌ ॥ एतेविश्रवसःपुत्रा ।हिजाः। 
! | तथा कुब्बुद्धि राक्षसरूपी भयंकर व कूर पुत्र को पेदा 


बड़ी दाढ व बड़े शरीरवाला तथा सदेव लोकों को 
पत्र उत्पन्न हुआ ॥ ३७ ॥ तदनन्तर 
* | ऽत्र बुद्धिमान्‌, धर्मवान्‌ व वेद 


७ 


दनन्तर शूपैणखा नामक भयंकरी राक्षसी पैदा हुईं 
शास्त्रों का ज्ञाता हुआ ये रावण आदिक विश्रवा के 


श्राकारवाले व कूरजनप्रिय तथा भयंकर ॥ ३० ॥ और क्ररकमी राक्षसो को तुम 


भय करनेवाला था ॥ ३६ ॥ वह दृशग्रीव नामक व रावण नामक 


दारुणाभिजनग्रियान्‌ ॥ ३०॥ जनयिष्यसिपुत्रांस्त्वं राक्ष 

३१ ॥ -एजस्त्यतनयंप्राह कृताज्अलिपुटाहिजाः ॥ 
कैकसींतांसुमध्यमाम्‌॥ महंशानुगणःपुत्रः पश्चि 

तः ॥ इत्युक्ताकेकसीविप्राः कालेकतिपयेगते ॥ ३४॥ 


भयानकम्‌ ॥-३५॥ 


श्रोठोंवालां तथा कृष्णसख ओर 


नामवान्‌ ॥ रावणानन्तरंजातः 
। ३९॥ अतोदशग्रीववधात्कुम्भ 


ताम्रोष्ठंकषणवदनंरक्तश्मश्चशिरो 
विभीषणइतिश्चुतः ॥ ३८ ॥ 


र लाल दाढ़ी सूंड व बालोंवाला था और 


से ० साळ 
० ४७ 


$) सहजकरमी श्रीरामचन्द्रजी के बह्महत्या हुई है॥ ४० ॥ इस कारण हे डिजोत्तमो | उसकी शान्ति के लिये श्रीरामजी ने वैदिक विधि से रामेश्‍वर. लिंग को स्थापन 
६ किया ॥ ४१ ॥ इस प्रकार बुद्धिमान्‌ व लोकों में सुन्दर श्रीरामचन्द्रजी के रावण के मारने से ब्रह्महत्या की उत्पत्ति हुईं है॥ ४२ ॥ बरह्मघात से उपजा हुआ वह पाप 
ह आपलोगों से कारण समेत कहागया कि जिसकी शान्ति के लिये श्रीरामचन्द्रजी ने आपही लिंग को स्थापन किया है ॥ ४३ ॥ हे ब्राह्मणी | इस प्रकार लिंग को थापकर 
| सीता व अनुज समेत अतिधर्मवान्‌ श्रीरामचन्द्रजी ने अपना को _ कृतार्थ माना॥ ४४ ॥ जहां राजा रामचन्द्रजी की बरह्महत्या गई है वहां ब्र्महत्यामोचन नामक 


कणवधादपि ॥ त्रह्महत्यासमभवद्रामस्याक्किष्टकर्मणः ॥ ४० ॥ अतस्तच्छान्तयेरामो लिङ्गरामेश्वराभिधम्‌ ॥ 
स्थापयामासविधिना पेदिकेनदिजोत्तमाः ॥ ४१ ॥ एवंरावणधातेन न्रह्महत्यासमुद्धवः ॥ समशूद्रामचन्द्रस्य 
लोककान्तस्यधींमतः ॥ ४२ ॥ तत्सहेतुकमार्यातं भवताम्ब्ह्मचातजम ॥ पापंयच्छान्तयेरामो लिङ्गम्प्राति 
छिपत्स्वयम्‌ ॥ ४२॥ एवंलिङप्रतिष्ठाप्य रामचन्द्रोतिधामिकः ॥ मेनेकृताथमात्मानं ससीतावरजोहिजाः ॥ ४४॥ 
त्रह्महत्यागतायत्र रामचन्द्रस्यभूपतेः ॥ तत्रतीर्थमभ्रत्किश्षिद्रक्महत्याविमोचनम्‌ ॥ ४५ ॥ तत्रस्नानंमहाएण्यं 
्रह्महत्याविनाशनम्‌॥ रृश्यतेरावणोद्यापि छायारूपेणतत्रवे ॥ ४६॥ तदग्रेनागलोकस्य बिलमस्तिमहत्तरम्‌॥ दश 
ग्रीववधोतपन्नां ब्रह्मह॑त्याम्बलीयसीम्‌ ॥ ४७॥ तडिलंप्रापयामास जानकीरमणोहिजाः ॥ तस्योपारेविलस्याथ कत्वा 
मण्डपशुत्तमम्‌ ॥ ४८ ॥ भेरवस्थापयामास रक्षार्थेतत्रराघवः ॥ भेरवाज्ञापरित्रस्ता त्रह्महत्यामयङ्करी ॥ ४९ ॥ . 
कोई तीथे हुआ हे ॥ ४५॥ उसमें स्नान महापुण्यदायक व ब्रह्महरया का विनाशक है और वहां आज भी रावण छाया के रूप से देख पड़ता है॥ ४६ ॥ और उसके : 
| आगे नागलोक का बड़ाभारी बिल है रावण के मारने से उपजीहुईं बलवती ब्रह्महत्या को ॥ ४७ ॥ जानकीरमण रघुनाथजी ने उस बिल में प्राप्त किया है वहे बाझणो! .' 


£ ' उस बिल के ऊपर उत्तम मण्डप करके॥ ४८॥ रक्षा के लिये वहां रघुनाथजी ने भेरवजी को स्थापन किया और भैरवजी की आज्ञा से डरीहुई भयंकरी ब्रह्महत्या॥ ४९ ॥ , ४४४ 
ही. पतला त कर लक 


नाशकोत्तहलादर्ध्व निर्गन्ठंटिजसत्तमाः ॥ तस्मिन्नेवबिलेतस्थो ब्रहमहत्यानिर्द्यमा ॥ ५० ॥ रामनाथमहालिङ्गदक्षिणे 
गिरिजामुदा ॥ वर्ततेपरमानन्दशिवस्यार्धशरीरिणी ॥ ५१॥ आदित्यसोमोवतेते पार्श्वयोस्तत्रशुलिनः ॥ देवस्यपुरती 
वहीरामनाथस्यवर्तते ॥५२॥ 'आस्तेशतक्रतुःप्राच्यामाग्नेय्यांचतथानलः ॥ आस्तेयमोदक्षिणस्यां रामनाथस्यसेव 
कः॥ ५३॥ नेक्रेतेनिक्रतिविप्रा वततेशङ्करस्यतु॥ वारुणयांवरुणोभक्त्या सेवतेराधवेश्वरम्‌ ॥ ५७ ॥ वायब्येतुदि 
शोभागे वायुरास्तेशिवस्यतु (| उत्तरस्या्चघनदों रामनाथस्यवर्तते INN ईशान्यस्यचदिग्भागे महेशोवर्ततेहि 
जाः॥ विनायककुमारोच महादेवसृताबुभो ॥ ५६॥ यथा्रदेशंव्तेते रामनाथालयेधुना ॥ वीरभद्रादयःसर्वे महेश्व 
रगणेश्वराः॥ ५७॥ यथाग्रदेशंवतेन्ते रामनाथालयेसदा ॥ सुनयःपन्नगाःसिदा गन्धर्वाप्सरसाङ्गणाः ॥ ५८॥ सन्तुष्य 
माणहृदया यथेष्टॅशिवसन्निधो ॥ व्तन्तेरामनाथस्य सेवार्थेभत्तिपूर्वकम्‌ ॥ ५९ ॥ रामनाथस्यपूजार्थ श्रोत्रियान्त्राह्मणा 


के वायव्य दिशा के भाग में पवनजी स्थित हैं व रामनाथजी के उत्तर दिशा में कुबेरजी वर्तमान हैं॥ ५५ ॥ व हे ब्राह्मणो ! ईशानदिशा' के भाग में शिवजी | 
(| वर्तमान हैं और महादेवजी के दोनों पुत्र गणेश व स्वामिकार्सिकेयजी ॥ ५६ ॥ इस समय रामनाथजी के मन्दिर में इच्छा के अनुकूल स्थान में वर्तमान होतें हैं और | 
(| वीरभद्र आदिक सब महेशजी के गणनायक ॥ ५७ ॥ रामनाथजी के मन्दिर में सदैव जिस स्थान में चाहते हैं वहां वतमान होते हैं और झुनि, नाग, सिड, गंध खी 

व अप्सराओं के गण ॥ ५८॥ असन्नहदय होकर शिवजी के समीप इच्छा: के अनुकूल भक्तिपूर्वक रामनाथजी की ,सेवा के लिये वर्तमान होते हे.॥. ५९ ॥ और प 


५ हे दिजोत्तमो ! उसके बल से ऊपर निकलने के लिये समर्थ न हुई और उद्यमरहित बह्मंहत्या उसी बिल में स्थित हुईं ॥ ५० ॥ और परमानन्द शिवजी की (| से मा« 
$| अर्धशरीरवाली गिरिजा ( पावती ) जी रामनाथ महालिंग के दक्षिण में हषे से वतैमान हैँ ॥ ५१ ॥ और वहां त्रिशूलघारी शिवजी के दोनों पावो में र 
(| सूये व चन्द्रमा वर्तमान हैं और रामनाथदेवजी के आगे श्रग्निजी वतमान है ॥ ५२ ॥ और पूर्व मे इन्द व आग्नेय में अग्नि तथा दक्षिण में रामनाथजी के सेवक क्र 
ह| यमराजजी वर्षमान हैं॥ ४३ ॥ व हे ब्राहमणो ! शंकरजी के नेक्त्य में निक्रेति और पश्चिम में वरुणजी भक्ति से राघवेश्वरजी को सेवते हैं ॥ ५४ ॥ और शिवजी री 


रघुनाथजी ने रामनाथजी की पूजा के लिये बहुत से वैदपात्र आहणों को रामेश्‍वर में र्क स्थापित किया ॥ ६० ॥ और रामजी से थापेहुए ब्राह्मणों को हव्य, कव्यादिक ; सेभ्मा« 
४ से पूजन करे क्योंकि वे और पितरों समेत सब देवता असन्न कराये गये हैं॥ ६१ ॥ ओर'उन ब्राह्मणों. के लिये जानकीनाथजी ने बहुत धनों व ग्रामों को दिया हे व :, श्र ४७ 


६१ हे,आह्मणो | रामनाथ महादेवजी की नेवे के लिये भी॥ ६२ ॥ लक्षमणं के बड़े भाई श्रीरॉमजी ने बहुत ग्रामों व बहुत थन को दिया है ओर हार, बजुल्ला, कंकण :' 
ह व अराफी आदिक भूषणों को॥ ६२ ॥ और अनेक पट वस व अनेंक भांति के रेशमी वक्ष को दशंस्थकुमार श्रीरामजीने रामनाथदेवजी के लिये दिया हे ॥ ६४ ॥ 


न्बहन्‌ ॥ रामेश्‍वरेरघुपतिः स्थापयामासपूजकान्‌ ॥ ६०॥.रामग्रतिष्ठितानिप्रान्दव्यकव्यादिनार्चयेत्‌ ॥ तुष्टास्तेतो 

पिताःसर्वाः पितूमिःसहदेवताः ॥ ६१ ॥तेम्योबहधनान्यामान्प्रददो जानकी पतिः ॥ रामनाथमहादेव नेवेद्यार्थमपिहिः 
जाः॥ ६२॥ बहून्ग्रामान्बहधनं प्रददोलक्ष्मणाग्रजः ॥ हारकेयूंरकटकनिष्काद्यामरणानिच ॥ ६३॥ अनेकफ्टवस्रा 
| णिक्षौमाणिविविधानिच ॥ रामनाथायदेवाय ददोदशरथात्मर्जः॥ ६४ ॥ गङ्गाचयसुनाएण्या सरयूचसरस्वती॥ से ` 
.  तौरामेश्‍वरंदेवं भजन्तेस्वाघशान्तये ॥ ६५॥ एतदध्यायपठनाच्छंवणाद्पिमानवः ॥ विमुक्तःसरवेपापेभ्यः सायुज्यंल ` 
|; भतेहरेश६६।इति श्रीस्कन्दुराणेसेतुमाहात्म्येरामस्यन्रहमहत्योत्पत्तिहेतुनिरूपणंनामसप्षचत्वारिशोऽध्यायः॥४७॥ । 
` श्रीसूत उवाच ॥ रामनाथं समुद्दिश्य कथाम्पापविनाशिनीम्‌ ॥ प्रवक्ष्यामि सुनिश्रेष्ठाः श्वणुध्वं सुसमाहि 
ट्र ४ है 
$ 
i 


* और गंगा, यमुना व पवित्र सरयू तथा सरस्वतीजी अपने पाप की शान्तिं कें लिये सेतु पैं- रामेश्वरदेव -को भजती हैं॥ ६५ ॥ इस अध्याय के पढ़ने वं सुनने से भी ', 

: मनुष्य सब पापों से छूटकर विष्णुजी की सायुज्य सुक्ति को पाता हे ॥ ६६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्येदेवी दयालुमिश्रविरचितायांमाषाटीकायांरामस्य्रह्महत्योत्पात्ति +ˆ 
*. हेउनिरूपणंनामसक्षचत्यारिंशोऽध्यायः ॥ ४७॥ ७  - ॥ ® ॥ ® ॥। ग) ॥ ' 
:} दो०। ब्रह्मघात सों मुक्त भो शंकर नाम चपाल । श्रतीलिसवें में सोई-कह्यो चरित्र रसाल ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे सुनिश्रेछो | रामनाथजी को उद्देश कर पाप विना- ४४६ 


द 


पक | 
अनवाला कथा को कहता हूं तुम लोग सावधान होकर सुनो ॥ १ ॥ पुरातन समय पांड्यदेश काः स्वामी शंकर नामक राजा हुआ' है जोकि ब्रह्मण्य व सत्यप्रतिज्ञा ; 
9 वाला तथा यज्ञकारक श्रौर घमैवान्‌ था ॥ २ ॥ और वेदों व वेदागो के तरव को जाननेवाला तथा शत्रु की सेना को विदारनेवाला था शरीर चारो वर्णी व आश्रमों || E 
£| को भी धर्म से पालन करता हुआ वह ॥ ३ ॥ वैदिक आचार में तत्पर तथा पुराणों व॑ स्ट्तियोँ का पारगोमी था और संदेव शिव व विष्णु को पूजनेवाला तथा अन्य i 
| देवताओं का पूजक था ॥ ४॥ और सदैव महात्माओं व ब्राह्मणों को महादान देता था किसी समय वह्‌ बुद्धिमान्‌ राजा शिकार के लिये तपोवन को गया ॥ ५॥ और ¢ 


a 


ताः॥ १॥ पाणखदेशाधिपोराजा पुरासीच्छ॑करामिधः ॥ ब्रह्मणयःसत्यसङ्घश्च यायजकश्चधामिकः ॥ २॥ वेदवेदाङग 
तत्त्वज्ञ' परसेन्यविदारणः॥ चतुरोप्याश्रमान्ब्णान्धमंतःपरिपालयन्‌ ॥ ३॥ वेदिकाचारनिरतः पुराणस्मतिपारगः॥ 
शिवविषणवर्चकोनित्यमन्यदेबतएजकः ॥४॥ महादानप्रदो नित्यं ब्राह्मणानांमहात्मनाम्‌ ॥ म्ृगयार्थययोधीमान्सक 
दाचित्तपोवनम्‌ ॥ ५॥ सिंहव्याम्ेममहिषतूरसत्त्वेभयङ्करम्‌॥ भिल्लिकामीषणरवं सरीसपसमाकुलम्‌ ॥६॥ भी 
मश्वापदसम्पूर्ण दावानलभयंकरम ॥ महारण्यम्प्रविश्याथ शंकरोराजशेखरः ॥ ७॥ अनेकसेनिको पेत आखेटिकुल 
संकुलः ॥ पाढुकागूठचरणो रक्तोष्णीषोहरिच्छदः ॥ = ॥ बडगोधांगलित्राणो ध्रतकोदण्डसायकः ॥ कक्ष्यावड्महा 
खङ्गः रवेताश्ववरमास्थितः ॥ & ॥ सुवेषधारीसन्नडः पत्तिसद्वसमारतः ॥ कान्तारेषुचरम्येषु पर्वतेषुणुहास्ुच॥ १०॥ 


सिंह, व्या, हाथी व भेंसे आदिक क्रूर जन्तुओंवाले तथा भयंकर व भिल्ली के भयंकर राब्द्वारे तथा सर्पो से संयुत ॥ ६ ॥ और भयानक हिंसक जीवों से पूर्ण व |: 


० 


| 
| ~ . च्छ | ~ =, रर ~ es हियों ~ ~ i 
(| दावानल स भयंकर महावन में पैठकर राजवर शंकर ॥ ७ ॥ अनेक सैनिकों से संयुत तथा शिकारीजनों से युक्त व पांव में पनहियों को पहने व लाल पगड़ी को | 
| बाधि व हरित वसनों को पहने था ॥ ८॥ और गोह की खाल के दस्तानों को बांधे व धनुषबाण को घारंण किये था और पेटी में बड़ी भारी तलवार को बंधे और | 


5 Se घोडे ~ ~ ~ ५ पर्वतों 
| सफेद घोड़े पे सवार था॥ & ॥ व पैदल के गणों से घिराहुआ व सन्नद्ध और उत्तम वेप को' घारनेवाला वह सुन्दर वनों व पतों और गुहाओं में घूमता था ॥ १० ॥ 


ग से वन में मृग जाता है सैनिकों के ऐसा कहने पर आपही कूद॒कर शंकर ॥ १२॥ महाराज वनस्थली में हंढकर मृग को मारता था सिंह, वराह, भेंसे व हाथी और 
रभ ॥ १३॥ तथा अन्य वन के मगो को मारता हुआ शंकर राजा कहीं वनस्थली में कंदरा के मध्य में बसनेवाले ॥ १४ ॥ व नियत मनवाले तथा व्याघरचर्मधारी 


6 { 
नि 
पर घड़े भारी सीत की सांधकर युवा व सिंह के समान बलवान्‌ वह सेनाश्रों समेत गुहाओं में मगो को ढता हुआ घूमता रहा ॥ ११॥ यह माराजावें माराजावे क्योंकि 
गन्त सुनिको व्याघ्र की बुद्धि से कुछ झुंकीहुई गांठियोंवाले बाण से शीघ्रही मारता भया॥ १५ ॥ ब हे हिजेन्टो ! उस बाण ने पति के समीप बैठीहुई पति में 


ससत्तीणमहाखोतो युवासिंहपराकमः ॥ विचचारवलेःसाकं द्रीषुख्गयन्सृगान्‌॥ ११॥ वध्यतांवध्यतामेष याति 
वेगान्मगोवने ॥ एवंवदत्सुसेन्येषु स्वयमुत्सत्यशंकरः ॥ १२॥ मृगंहन्तिमहाराजो विगाह्यविपिनस्थलीम्‌॥ सिंहा 
न्वराहान्महिषान्कु्जराञ्डरभांस्तथा ॥ १३ ॥ विनिप्नन्सएगानन्यान्वन्याऽ्डकरभूपतिः॥ कुत्रचिहिपिनोहेशे दरी न 
मध्यनिवासिनम्‌ ॥ १४ ॥ व्याघचर्मपरंशान्तं सुनिनियतमानसम्‌ ,॥ व्याप्नबुच्थाजघानाशु शरेणानतपर्व 

णा ॥ १५ ॥ अतिवेगेनविप्रेन्द्रास्तत्पल्नीं चससायकः ॥ निजघानपतिप्राणां निविष्टांपत्युरन्तिके ॥ १६ ॥ विलोक्य 
मातापितरो तत्पुत्रोनिहतोवने ॥ रुरोदशशहुःखातों विललापचकातरः ॥ १७॥ मोस्तातमातमाहित्वा युवांयातोक 
बाघुना ॥ अ्हकुत्रगमिष्यामि कोवामेशरणम्मवेत्‌॥१८॥ कोमामध्यापयेहेदाञ्छाख्रवापाठयेत्पितः॥ अम्बमे भोज 
नंकावादास्यतेसोपदेशकम्‌॥ १९ ॥ ग्राचाराव्डिक्षयेत्को वा तातत्वायेमतेध्वना ॥ अम्बबालंप्रकुपित॑ कावामासपला 


प्राणोवाली उसकी खी को भी बड़े वेग से मारा ॥ १६ ॥ और माता, पिता को मरे हुए देखकर हक दुःख से विकल व भयभी 
कि हे पिता व हे माता | इस समय सुभको छोड़कर तुम दोनों कहां चलेगये में कहां जाऊं ओर मेरा कोन रक्षक होगा ॥ 
को कौन पढ़ायेगा व हे माता ! सुझको शिक्षा समेत कोन स्री भोजन देवेगी॥ १९॥ व है पिताजी ! इस 


त उसका पुत्र वनभें रोनेलगा ॥ १७॥ 
१८॥ हे पिताजी ! मुझको वेदों व शास्त्र 
समय तुम्हारे मरने पर कोन आचारों को सिखावैगा व हे माता | 


क ° थु . 
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कोध कियेहुए मेरा कौन प्यार करेंगी ॥ २० ॥ इस समय तपस्या में परायण व मेरे प्राणुरूप विना अपराधी तुम दोनों मेरे माता पिता-वन में किस पाप से बाणं करके | से० मा० 
मारेगये ॥ २१ ॥ हे बाणो | इस प्रकार उन दोनों के पुत्र ने बहुत चिल्लाकर रोदन किया इसके श्रनन्तर प्रलाप को सुनकर बनमें घूमता हुआ वह शंकर राजा शीघ्र ही ४ ऋ० ४८ 
| उस शब्द के सामने युहा को गया ओर वहां के सुनिलोग भी शीघही उस आश्रम को आये ॥ २२। २३ ॥ हे बाह्मणों ! वे सब मुनिलोग बाण से मारेहुए सुनिको व न ॒ 


; नष्ट हुई उसकी खी को देखकर और धनुषधारी राजा को देखकर॥ २४॥ व विलाप करतेहुए पुत्रको भी देखकर बहुत विकल हुए और उन्होने डरेहुए पुत्रको |: 


: लयेत्‌ ॥ २०॥ युवांनिरागसावय केनपापेनसायकेः ॥ निहतोवेतपोनिष्ठो मत्माणोमदुरूवने ॥ २१ ॥ एवंतयोःसुतो 
„ विग्ना मुक्तकएठंरुरोदवे ॥ अथप्रलपितंश्वत्वा शंकरोविपिनेचरन्‌ ॥ २२॥ तच्छन्दाभिसुखः सदः प्रययोसदरीमुखम॥ 
. तन्रत्याबुनयोप्याशु समागच्छस्तमाश्रमम्‌॥ २३ ॥ तेदृष्ट्वामुनयःसर्वे शरेणनिहतंसुनिम्‌ ॥ तत्पल्नींचहतांविप्रा रा 
„ जानंचधवुधरम्‌ ॥ २४॥ विलपन्तंसुतंचापि विलोक्यश्षशविहृलाः ॥ पत्रमाशवासयामासुर्मारोदीरितिकातरम्‌॥२५॥ 
„ सुन्य उच्चः ॥ आव्येवापिदरिद्रेवा मूखेवापणिङतेपिवा ॥ पीनेवाथळशेवापि समवतीपरेतराट्‌ ॥ २६ ॥ वनेवानगंरे 
` ग्रामे पर्वतेवास्थलान्तरे ॥ मत्योर्वशेप्रयातव्य॑ सर्वेरपिहिजन्तूभिः॥ २७॥ वत्सनित्यंचगमंस्थेजीतेरपिचजन्तुभिः॥ 
3 युवभिःस्थविरेःसर्वेर्यातव्ययमपत्तनम्‌॥ २८ ॥ व्णिभिश्चशहस्थेश्च वानप्रस्थेश्वमिक्षुमिः ॥ कालेप्रापतेत्वयंदेहस्त्यक्त 
| व्योहिजपुत्रक॥ २६ ॥ ब्राह्मऐेशक्षत्रियेवैंश्येः शुद्रेरपिचसंकरेः ॥ यातव्यःप्रेतनिलये हिजएुत्रमहामते ॥ ३० ॥ देवाश्च 
2 


यह समझाया कि मर्ते रोवो ॥ २५ ॥ झुनिलोग बोले कि घनी, निघेनी व मूख या पंडित और मोटे व दुबले में भी यमराज समवर्ती हैं ॥ २६ ॥ वन, नगर, ग्राम, पर्वत 5 
शा अन्य स्थ में सबभी प्राणियों को मृत्यु के वश में जाना है॥ २७॥ हे वत्स | गर्भ में स्थित व उत्पन्न और युवा व वृद्ध सबभी प्राणियों को यमपुर को जाना ।४ 


र २८ ॥ हे डिजपुत्र | ब्रह्मचारी, गृहस्थ, वानप्रस्थ घ संन्यासियों को भी काल प्राप्त होनेपर यह शरीर छोड़ना है ॥ २६॥ हे महामते, डिजपुत्र ! ब्राह्मण, 
क्ष 


त्रेय, वैश्य, शूद्र व संकरवर्णों क्रो भी प्रेतस्थान में जाना हे ॥ ३०॥ देवता, मुनि; यक्ष, गंधव नाग व राक्षस और ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक अन्य सब त 


he 


` प्राणी॥ ३१॥ नाश को प्राप्त होंगें तुम शोचने के योग्य नहीं हो और श्रय र.श्विदानन्द ब्रह्म जो उपनिषदों में प्राप्त है॥३२॥ हे सत्तम | उर.का नाश, जन्म व वृधि नहीं 
होती हे मल के पात्र व नवहारोंवाले और पीब व रुधिर के स्थान रूप ॥३३॥ तथा कीट गणों से संयुत व बुल्ले के समान और काम, क्रोध, भय, दोह, मोह व मत्सरता 

. करनेवाले इस शारीर में ॥३४। और पराई खरी व परये क्षेत्र तथा पराये घन में केवल लोम करनेवाले और हिसा, ईंष्यी व अशुद्धि से पूर्णा तथा मल, मूत्र के एकही पात्ररूप 

` शारीर में॥ ३५॥ जो उत्तम बुद्धि करताहे वह मूढ़ दे और वह दुर्जुद्धि है क्योंकि संदैव अपवित्र व बहुत छिद्रों व घटके समान आकारवाले इस शरीर में॥ ३६ ॥ हे हिज! | 


सनयोयक्षा गन्धवोरगराक्षसाः ॥ अन्येचजन्तवःसर्वे ब्रह्मविषणुहरादयः॥ ३१ ॥ सबेयास्यन्तिविलयं नलंशोचितु | 

महास ॥ अडयंसचिदानन्द यद्रह्लोपनिषद्ठतम्‌ ॥ ३२॥ न तस्यविलयोजन्म वर्धनंचापिसत्तम मतभाए्डेनवहारे ( 

एयासकशाणशितालये ॥ ३३ ॥ देहेस्मिन्बुद्दाकारे छमियूथसमाकुले॥ कामकोधभयद्रोहमोहमात्सर्यकारोणि॥२४॥ , 
४५० 


Id (0. 


परदारपरकषत्रपरदरव्येकलोलुपे ॥ हिंसासयाशुचिव्याप्ते विष्ठामूत्रेकमाजने ॥ ३५ ॥ यःकुयाच्छोभनधियं समूढःस 
चहुम॑तिः es च्छद्रथटाकारे देहेस्मिन्नशुचौसदा ॥ ३६॥ वायोरवस्थितिंकिंस्यात्ाणाख्यस्याचिरादरेज ॥ अतो 
माकुरुशोकत्वं जननींपितरंप्राते ॥ २७ ॥ तोस्वकर्मवशाद्यातो र्हत्यक्तात्विदॅकचित्‌॥ तवकर्मवशात्त्वंच तिष्ठस्य 
: स्मिन्महीतले॥ ३८ ॥ यदाकमक्षयस्तेस्यात्तदात्वंचमरिष्यसि ॥ मरिष्यमाणप्रेतोहि मरतप्रेतस्यशोचति ॥ ३७ ॥ 
१ यास्मन्कालेसञ्चपन्नो तवमातापितातथा ॥ नतस्मिस्त्वंसमुत्पन्नस्ततोभिन्नागतिहिवः ॥ ४० ॥ यदितुल्यागतिस्ते 
* प्राण नामक पवन की केसे बहुत दिन स्थिति होवे इस कारण ठुम माता व पिता के लिये मत शोच करो ॥ ३७॥ क्योंकि वे दोनों अपने कर्म के वश से इस घरको ६ 
» छोड़कर कहीं चलेगये और अपने कर्म के वश से तुम इस एथ्वी में स्थित हो ॥ ३८॥ और जब तुम्हारे कम का नाश होगा तब तुम भी मरजाबोगें और मरनेवाला 
: प्रेत मरेहुए प्रेनका शोच करता हे ॥ ३९ ॥ जिस समय तुम्हारे माता, पिता पैदाहुए थे उस समय तुम नहीं पैदाहुए थे उसी कारण तुम लोगों की गति भिन्न होगई ॥ ४०] 


झर 


; 


हे महामते | उन दोनों समेत यादि तुम्हारी गति समान होवै तो जहां मरेहुए वे गये हैं वहां तुमको भी जाना चाहिये ॥४१॥ और मरेहुए प्राणियों के जो बन्थुलोग हैं वे हु 
पृथ्वी में जिन '्रांसुवो को छोड़ते हैं उन आंसुवो को परलोक में मरेहुए प्रेत पीते हैं॥ ४२ ॥ इस कारण शोच को छोड़ घेये कर सावधान होतेहुए तुम इन दोनों के वैदिक द 
प्रेतकार्यों को करो ॥ ४३॥ जिस कारण तुम्हारे ये माता, पिता वाण के मारने से मरगये इस कारण उस दोष की शांति के लिये उन दोनों की अरस्थियों को लेकर ॥ ४४॥ 
? मुक्तिदायक रामसेठु पै रामनाथ शिवक्षेत्र में स्थापन करो और सर्पिडीकरणाविक़ श्राद्ध को ॥ ४५॥ हे डिजपुत्र ! वहींपर उन दोनों की शुद्धि के लिये करो उससे दुष्ट | 


स्यात्ताभ्यांसहमहामते ॥ तर्हित्वयापियातव्यं मतोयत्रहितोगतों ॥ ४१ ॥ मतानांवान्धवायेतु मुच्चन्त्यश्रणिभूत 
लने ॥ पास्यन्त्यश्रणितान्यडा मृताःप्रेताःपरत्रवे ॥ ४२ ॥ अतःशोकंपरित्यज्य घ्ृतिङल्ासमाहितः ॥ अनयोःप्रेत 
कार्याणि कुरत्वंवेदिकानिठु ॥ ४३ ॥ शरघातान्सृतावेतो यस्मात्तेजननीपिता ॥ अतस्तंद्दोषशान्त्यर्थमस्थीन्यादा 
यवेतयोः ॥ ४४ ॥ रामनाथशिवक्षेत्रे रामसेतोविमुक्तिदे ads स्वतथाश्राङं सपिणए्डीकरणादिकम्‌ ॥ ४५ ॥ तत्रै 
वकुरुशुब्यर्थं तयोर्त्राह्षणपुत्रक ॥ तेनदु्त्युदोषस्य शान्तिभंवतिनान्यथा ॥ ४६॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवमुक्तःसमु 
निभिः शाकल्यस्यसुतोविजाः ॥ जाङ्गलाख्यस्तयोःसर्व पितृमेधंचकारवै॥ ४७॥ अन्येथुरस्थीन्यादाय हालास्यंप् 
ययोचसः ॥ तस्माद्रामेश्वरंसयो गत्वायंजाइलोडिजः ॥ ४८ ॥ सुनिप्रोक्तप्रकारेण तस्मित्रामेश्वरस्थले ॥ निधाय 
पित्रोरस्थीनि श्राडादीन्यकरोत्तया॥ ४९॥ प्रथमान्दिकपर्यन्तं कार्यतत्राकरोचसः॥ स्थित्वान्दंससनेःपुत्र एकोजाङ्ग . 
रत्यु की शांति होगी श्रन्यथा न होगी ॥ ४६॥ श्रीसूतजी बोले कि हे ब्राहमणो ! मुनियो से इस प्रकार कहेहुए उस. जांगल नामक शाकल्य के पुत्र ने उन दोनों के सब 
पितृयज्ञ को किया ॥ ४७ ॥ श्र दूसरे दिन वह श्रस्थियों को लेकर हालास्य क्षेत्र को गया और व हाँ से शीघही इस जांगल नामक आह्मणने रामेश्‍वर को जाकर ॥ ४८॥ | Ee 
उस रामेश्‍वर स्थल में सुनियो से कहीहुई विधि से माता, पिता की अस्थियों को स्थापित कर श्राद्धादिकों को किया ॥ ४६ ॥ और वहां उसने प्रथम वार्षिकप्यन्त कार्य || ; 


किया और अकेला जांगल नामक वह झुनि का पुत्र वर्षभर टिककर ॥ ५०॥ वार्षिक श्राद के अन्तवाले दिन में वह ब्राह्मण रात्रि में श्रपनी माता व पिता कोला के 
शङ्ख, चक्र व गदाधारी देखकर ॥ ५१ ॥ व गरुड़ के उपर बैठेहुए तथा कमलों की माला से भूषित व तुलसी की माला से शोभित तथा चमकतेहुए मकराकृति 
कुंडलोंवाले ॥ ५२ ॥ और कोस्ठुभमणि से भूषित वक्षस्थलवाले व पीताम्बर से शोभित इस मकार माता, पिता को देखकर सुनिपुत्र जांगल ने प्रसन्नमन होकर ॥ ५३॥ 
हे डिजो ! फिर अपने आश्रमको आकर सुख से निवास किया और उस जांगल ने स्वम में देखेहुए माता, पिता के वृत्तान्त को॥ ५४ ॥ बहुत प्रसन्न होकर उन बाहणों 


लसंज्ञकः ॥ ५०॥ य रजोस्मोषिलोक्यत ॥ स्वमातरंचपितरं शङ्घचक्रगदाधरो ॥ ५१ ॥ गरु 
डोपरिसंविष्टी पद्ममालाविभषितों॥ शोभितोतुलसीदाक्ना स्फरन्मकरकुणडली ॥ ५२॥ कोस्तुभालंकृतोरस्को पी 
ताम्बरविराजितो ॥ एवंदष्द्रामुनिसुतो जाङ्गलःसुपरसन्नधीः॥ ॥ स्वाश्रमपुनरागत्य सुखेनन्यवसद्गिजाः ॥ स्वप्न 
द्टचटत्तान्त मातापित्रीमसजाङ्गलः ॥ ५४॥ तेम्योन्यवेदयतसै ब्राह्मणेभ्योतिहरपितः ॥ शुत्वातेसुनयोरत्तमासन्सं 
प्रीतमानसाः ॥ ५५ ॥ अथराजानमालोक्य समेतेपिमहर्षयः ॥ अवदन्कुपिताविप्राः शपन्तःशङ्करंचपम्‌ ॥ ५६ ॥ 
¡| पारड्यभूपमहामूख क्राथाद्राह्षणघातक ॥ ख्रीहत्याब्रह्महत्याच कृतायस्मात्त्वयाघुना ॥ ५७॥ अतःशरीरसंत्यागं 
5| . कुरुतंहव्यवाहने ॥ नोचेत्तवनशुङिःस्यात्प्रायश्चित्तशतेरपि ॥ ५८ ॥ लत्संभाषणमात्रेण ब्रह्महत्यायुतंभवेत्‌॥ अ 
3. स्मत्सकाराङ्गच्ठ्व पाएड्याना कुलपासन ॥ ५९ ॥ इत्युक्तोसुनिभिःपाणड्यः शझ्टरो दिजपुड़वाः ॥ तथास्वुदेहसंत्यागं 
5 | से सब निवेदन किया और वे झुनि वृत्तान्त को सुनकर ्रसन्नमन हुए ॥ ५५ ॥ इसके उपरान्त हे ्राझणो ! राजा को देखकर क्रोधित होकर शंकर राजा की निन्दा 6 
(५ | करतेहुए'उन सब भी महषियों ने कहा॥ ५६॥ कि हे बह्मघाती, महामूखै, पांडयभूप ! जिसलिये तूने क्रूरता से इस समय स्त्रीहत्या व ्हहत्या की हे ॥ ५७॥ इस (४ 
ही | कारण तुम अग्नि में देह का त्यागकरो नहीं तो सैकड़ों प्रायश्चित्तों से भी तुम्हारी शुडि न होगी ॥ ५८ ॥ हे पांड्यों के मध्य में वंशनाशक ! तुम्हारे वातौलापही से दश हू : 
हजार ब्रह्महत्या होती हैं इससे तुम हमलोगों के समीप से चलेजावो ॥ ५६ ॥ हे डिजोत्तमो ! सुनियो से ऐसा कहेहुए पांड्यदेश के राजा शंकर ने कहा कि वैसाही ४५२ >. 
| 


र 


म 


करिष्येहव्यवाहने ॥ ६० ॥ ब्रह्महत्याविशुद्यर्थ भवतांसन्निधावहम्‌ ॥ अनुम्रहमेकुर्वन्तु भवन्तोमुनिसत्तमाः॥ ६१ ॥ 
यथाशारीरसंत्यागात्पातकंमेलयंत्रजेत्‌॥ एवमुक्तामर्नान्सर्वाण्डळरःपारड्यभरूपातेः ॥ ६२ ॥ स्वान्मन्त्रिएःसमाहय 
बभाषेवचनंत्विदम्‌॥ भोमन्त्रिशोत्रह्महत्या मयाकार्यविचारतः ॥ ६३ ॥ ख्रीहत्याचतथाकूरा महानरकदायिनी ॥ एत 
त्पातकशुच्यर्थ सुनीनांवचनादहम्‌ ॥ ६४ ॥ प्रदीप्तेग्नोमहाज्वाले परित्यक्ष्येकलेवरम्‌॥ काष्ठान्यानयतक्षिप्र तेरग्निश्व 
समिध्यताम्‌ ॥ ६५॥ ममपुत्रंचसुरुचि राज्येस्थापयताचिरात ॥ माशोक॑कुरुतामात्या देवतंदरतिक्रमम ॥ ६६॥ 
इतीरितान्र्पतिना मन्त्रिणोरुरदुस्तदा ॥ पाएड्यनाथमहाराज रिएणामपिवत्सल ॥ ६७ ॥ वयंहिभवतानित्य॑ पुत्रवत्प 
रिपालिताः॥ त्वांविनानप्रवेक्ष्यामः एुरीदेवपुरोपमाम्‌॥ ६८ ॥ हव्यवाहंप्रवेक्ष्यामो महाकाष्ठसमेधितम ॥ तेषांप्रलपितं 


इत्वा पाएड्यःशङ्करभूपांतः ॥ ६६॥ प्रोवाचमन्त्रिएःसवोन्वचनंसान्तपर्वकम्‌ ॥ शङ्कर उवाच॥ किंकरिष्यथसोमा 


~ 


| होगा में आपलोगों के समीप ब्रह्महत्या से शुद्धि के लिये अग्नि में शारीर को त्याग करूंगा हे मुनिश्रेष्ो ! ्रापलोग मेरे ऊपर दया कीजिये | ६० । ६१ ॥ कि जिम प्रकार 
शरीर को छोड़ने से मेरा पाप नारा होजावे सब भुनियों से ऐसा कहकर पाड्यदेश के राजा शंकर ने॥ ६२॥ श्रपने मंत्रियों को बुलाकर यह वचन कहा कि हे | 
मंत्रियों ! मैंने बिन विचार से ब्रह्महत्या की है॥ ६३॥ व महानरक को देनेवाली ख्री हत्या की है और मुनियों के वचन से सैं इम पाप से शुद्धि के लिये ॥ ६४॥ 
| बड़ी ज्यालाओंवाली जलतीहुईं अग्नि में शरीर को त्याग करूंगा तुमलोग शीघही लकड़ियों को लावो श्रौर उनसे श्रग्नि को जलावो ॥ ६५ ॥ और मेरे पुत्र सुरुचि को 


शाघही राज्य पै स्थापितं करो हे मंत्रियो | शोच मत करो क्योंकि दैव उल्लंघन नहीं किया जासक्ता हे ॥ ६६॥ उस समय राजा से ऐसा कहेहुए मंत्री लोग रोनेलगे कि || 


ह हे शत्रुतरों को भी प्यारे, पांड्चनाथ, महाराज | ॥ ६७॥ आप ने हुमलोगों का सदैच पुत्रकी नाई पालन किया है इससे सुरषुर के समान पुरी में हमलोग ठम्हारे ||% 


> ha ~ र ~ २ ० कप ~ ७ मंत्रियों ha A 
छ| विना नहीं पेठेंगे ॥ ६८ ॥ बरन महाकाष्ठों से बढ़ी हुईं अग्नि में पेठजावैंगे, उनके विलाप को सुनकर पांड्यदेश के शंकर राजा ने॥ ६९ ॥ प्रिय वचनपूर्वक सब मंत्रियों ||. 


hs RA 
+ 


| भी प्रदक्षिणा कर ओर अग्नि व सुनियो: को प्रणामकर पार्वतीपति सदाशिवजी को ध्यानकर ॥ ७५ ॥ राजा ने धीरज धरकर अग्नि में गिरने का प्रारम्भ किया 


से वचन कहा शंकर बोले कि हे मंत्रियो | तुमलोग- महापातकी मुझसे क्या करोगे ॥ ७० ॥ क्‍योंकि यह खेद है कि सिंहासन पे बेठकर चारों समुद्रं तक पृथ्वी £ 
का पालन करना सुझको अयोग्य है ॥ ७५ ॥ इस कारण तुमलोग मेरे पुत्र सुरुचि को शीघ्रही राज्यासन पे बिठालो और अग्नि में पैठने के लिये शीघही लकड़ियों, (2 
को लाइये ॥ ७२ ॥ तुमलोग मेरे श्रेष्ठ संत्री हो इससे इस समय देरको छोड़ दीजिये ऐसा कहेहुए वे मंत्री लोग क्षणभर में लकड़ियों को लेआये॥ ७३॥ और लकड़ियों £ 
से जलतीहुई अग्नि को देखकर उस समय शुडचित्तवाले शंकर राजा ने मुनियों के समीप स्नान व आचमन कर ॥ ७४ ॥ शीघ्रता समेत अग्नि व उन मुनिया की ; 


त्या महापातकिनामया ॥ ७० ॥ सिंहासनंसमारुह्य नकतुयुज्यतेबत॥ चतुरणवपर्यन्तधरापालनमञ्ञसा ॥ ७१ ॥ 

मत्पत्रंछुसचिंशीचमतःस्थापयतासने ॥ काषान्यानयतक्षिमरं प्रवेष्ंहळ्यवाहनम्‌ ॥ ७२॥ मममन्त्रिवरायूयं विलम्ब 
न्त्यजताधुना ॥ इत्युक्तामन्त्रिण'काष्ठं समानिन्यु'क्षणेनते ॥ ७३ ॥ अग्निप्रज्वलितंकाष्ठेरंष्दाशइरभूपातिः ॥ स्ना 
त्वाचम्यविशुद्धात्मा मुनीनांसन्निधोतदा ॥ ७४॥ अग्निप्रदक्षिणीकृत्य तान्सुनीनपिसत्वरम्‌ ॥ तअग्निसुनीन्नमस्कू 
त्य ध्यात्वादेवसुमापतिम्‌ ॥ ७५ ॥ अग्नोपतितुमारेभे धे्यमालम्ब्यभूपांतेः ॥ तस्मिन्नवसरेविप्रा मुनीनामापेश्वएव 
ताम्‌॥७६॥ अशरीराससुदभ्रहाणीभेरवनादिनी ॥ भोःशङ्करमहीपाल मानलंप्रविशाइना ॥ ७७॥ ब्रह्महत्यानिमि 
तन्ते भयंमाभून्महामते ॥ तवोपदेशंवक्ष्यामि रहस्यवेदसम्मितम्‌ ॥७८॥ श्वणष्वावहितोराजन्महक्तंक्रियतान्व 


> 


या ॥ दक्षिणाम्बुनिधेस्तीरे गन्धमादनपर्वते ॥ ७६ ॥ रामसेतोमहापुणये महापातकनाशने ॥ रामग्रतिष्ठित॑लिएँ' 


हे सुनियो | उस समय मुनियों के भी सुनतेहुए ॥ ७६ ॥ भर्यंकरशब्द्वाली अशरीरिणी वाणी उत्पन्न हुई कि' हे शंकर राजन्‌ ! इस समय तुस अग्नि में मत 
पेठो ॥ ७७ ॥ ओर ब्रह्महत्या के कारण तुमको डर न होते क्‍योंकि में वेदों से सम्मित गुप्त उपदेश को तुम से कहती हूं ॥ ७८ ॥ हे राजन्‌। सावधान होकर सुनो 
~ ~ ww ~ ~ ~ ~ _ ॥००- _ ~ ~ ~ 

और तुम को मेरा कहना करना चाहिये कि दक्षिण समुद्र के किनारे गन्धमादन पर्वत पे॥ ७९ ॥ महापापों को नाशानेवाले व महापवित्र रामसेतु पे श्रीरामजी से 


४५४ 


£| स्थापित रामनाथ शिवजी को॥ 5० ॥ तुम एक वषे भरतक त्रिकाल सेवन करो और प्रदक्षिणा परिक्रमा व प्रणाम करो ॥ ८१ ॥ ओर ठुम गा थजी का महाभि- 
पेक करो व हे राजन्‌ | प्रतिदिन अनेक प्रकार की नेवेद्य करो ॥ ८२॥ और चन्दन, अगरु व कपूर से श्रीरांमलिंग को पूजो और दो भार गऊ क घी से तुम स्नान 
ह करावो ॥ ८३ ॥ और प्रतिदिन दोभार प्रमाणुभर गोवों के दूध से भी नहवावो व हे प्रभो ! द्रोण प्रमाणुभर शहद से प्रतिदिन उस लिंग को नहवावो ॥ ८४ ॥ 
0 व हे भूपते | प्रातादिन हविष्यान्न से नेवेद्य करों और प्रतिदिन तिलके तेल से दीपाराधन करो ॥ ८५॥ हे नपेन्द्र ! त्रिशूलधारी रामनाथजी' के इस कर्म से उसीक्षण 


रामनार्थमहेश्वरम्‌ ॥ ८० ॥ सेवस्ववर्षमेकंत्वं त्रिकालंभक्तिपूर्वकम ॥ प्रदक्षिणप्रक्रमणं नमस्कारंचवेकुरु॥ ८१ ॥ 
सहामिषेकःकियतां रामनाथस्यषेत्वया ॥ नेवेयंविविधराजन्‌ क्ियतांचदिनेदिने ॥ ८२॥ चन्दनागरुकपरेरामालिड॑ 
प्रपूजय॥ भारहयेनगग्येन ह्याज्येनत्वभिषेचय ॥ ८३ ॥ प्रत्यह॑चगवां्षीरे ह्विमारपरिसम्मितेः ॥ मधुद्रोऐनतलिड 
प्रत्यहस्नापयप्रभो ॥ ८४ ॥ ग्रत्यहपायसान्नेन नेवेचंकुरुभूपते ॥ प्रत्यहतिलतेलेन दीपाराधनमाचर ॥ ८५॥ 
एतेनतवराजेन्द्र रामनाथस्यशूलिनः ॥ स्रीहत्याब्रह्महत्याच तरक्षणादेवनश्यतः ॥ ८६ ॥ दर्शनाद्रामनाथस्य 
शूणहत्याशतानिच ॥ अयुतंत्रह्महत्यानां सुरापानायुतंतथा ॥ ३७ ॥ स्वर्णस्तेयायुतंराजन्‌ शुरुत्रीगमनायुतम्‌ ॥ 
एतरसंसर्गदोषाश्च विनश्यन्तिक्षणाद्विमो ॥ ८८ ॥ महापातकवुल्यानि यानिपापानिसन्तिवै ॥ तानिसवाणिनश्य | 
न्ति रामनाथस्यसेवया ॥ ८९॥ महतीरामनाथस्य सेवालभ्येतचेन्यणाम्‌ ॥ किंगङ्लयाचगयया प्रयागेणाध्व | 
तुम्हारी स्रीहत्या व ब्रह्महत्या नाश होजावेगी ॥ ८६ ॥ क्योंकि रामनाथजी के दर्शन से सैकड़ों बालहत्या व दशहज़ार ब्रह्महत्या तथा दशहज़ार मदिरापान ॥ ८७ ॥ र 

मः 


व हे विभो, राजन्‌ ] दशहज्ञार सुबणे की चोरी व दृशहज़ार गुरुस््रीगमन ओर इनके संसगेवाले दोष क्षणभर में नाश होजाते हैं॥ ८८ ॥ और महापातकों के - 


| जो अन्य पाप हं वे सब रामनाथजी की सेवा से नाश होजाते हैं ॥ ८8 ॥ यदि. मनुष्यों को रामनाथजी की बड़ी भारी सेवा मिले तो गंगा; गया व प्रयाग |€ 
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९२ ॥ कि हे महाराज | सुक्तिदायक रामसेतु को शीघही , 
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तिदिन घधनुष्कोटि में नड पूवेक स्नान किया 
उसको एक वर्ष 


RISES 


व्यतीत होगया और वर्ष के अन्त में पवित्र होकर उस मसन्नमनवाले शंकर ने ॥ १ ॥ दयानिधान रामनाथ शिवजी की स्ठृति किया शंकर बोले कि पार्वती के पति 2 
सेर रामनाथ शिवजी को मे प्रणाम करता हूँ॥ २ ॥ हे देव ! दया से मेरी रक्षाकरो शोर शीघही मेरी अक्षहत्या को जलावो हे त्रिपुरविनाशक | हे कालकूट क 
विष को खानेवाले, महादेवजी ! ॥ ३ ॥ हे दयासिन्थो ! तुम भेरी रक्षा करो व मेरी स््रीहत्या को छुड़ावो हे गंगाधर, विरूपनयन, त्रिलोचन, रामनाथजी ! ॥ -४ ॥ 2४ 
| हे विभो ! दयादृि से मेरी रक्षा कीजिये व मेरे पाप को काटिये हे कामशत्रु | हे भक्तों के मनोरथ को देनेवाले, राघवेश्‍वर | ॥ ५ ॥ हे मार्केडेयजी को मय | पा 


सतस्य वर्षमेकंगतंद्विजाः ॥ वर्षोन्तेसशुचिथूत्वा शइरस्तृष्टमानसः ॥ १॥ तुष्टावपरमेशानं रामनाथंघणानिधिम॥ 


शकर उवाच नमामिरद्रमीशानं रांमनाथमुमापतिम्‌ ॥ २॥ पाहिमांकृपयादेव अह्नहत्यांदहाशुमे ॥ त्रिपुरप्तमहा 
पा कया पपादन॥ ३॥ रक्षमांत्वंदयासिन्थो स्रीहत्यांमेविमोचय ॥ गज्ञाधरविरूपाक्ष रामनाथत्रिलोचन ॥ ४॥ 


लाभरण चन्द्रशेखरशङ्कर ॥ ७॥ वेदोक्तसम्यगाचारयोम्य॑मांकुरुतेनमः ॥ सू्यदन्तभिदेतुभ्यं भारतीनासिकाढि 


दे ॥ ८ ॥ रामेश्‍वरायदेवाय नमोमेशुद्धिदो भव ॥ आनन्द॑सचिदानन्द॑ रामनाथरपध्वजम ॥ € ॥ भूयोभूयोनमस्या 


से रक्षा करनेवाले, मृत्युजय अव्यय, शिव | हे मेरे जिये लिये प 
, र र ’ धूजेटे ! मेरे उपर रृटिपात कीजिये व मुझको शुद्ध कीजिये ॥ ६ ॥ गिरिजार्षशरीरवाले आप के लिये प्रणाम 
है हे सभाक य पापरहित कीजिये हे रुद्राक्ष की माला के आभूषणवाले, चन्द्रशेखर, शंकरजी !॥ ७ ॥ मुभको वेदों में भलीभांति कहेहुए आचार के योग्य |® 


देवजी के लिये नमस्कार कद र न्तो को तोड़नेवाले व सरस्थतीजी की नासिका को काटनेवाले आपके लिये प्रणाम है| = | ब रामेश्‍वर | 
न्‍ भक! शुडिदायक होतो क्र 


होजांवे इस प्रकार भक्ति से रामनाय शिवजी की स्तुति करतेहुए उस ॥ १०॥ राजाके सुख से बहुत भयंकरी ब्रह्महत्या निकली जोकि नील वसनों को धारे व क्रूर 
और बहुत लाल बालोंवाली थी ॥ ११ ॥ राजा के सुख से निकली हुई उस बीभत्सबहझहत्या को शिवजी की आज्ञा से भेरवजी मे त्रिशूल से मारा॥ १२ ॥ और 
9 शिवजी की आज्ञा से भैरव से ब्रह्महत्या के नाश होनेपर उसकी स्तुति से असन्न बुडिवाले रामनाथजी ने राजा से कहा ॥ १३ ॥ थीरामनाथजी बोले कि हे पांड्य 
१ भ महाराज | तुम्हारे इस स्तोत्र से में प्रसन्न हूं तुम चाहेहुए वरको मांगो मैं उसको तुम्हारे लिये दूंगा॥ १४.॥ ओऔर.ख्रीहत्या व ब्रह्महत्या से जो तुम्हारे दोष 
मि पातकंमेविनश्यतु ॥ भक्तयवंस्वुवतस्तस्य रामना्थंमहेश्वरम्‌॥ १०॥ निजंगामसुखाद्राज्ञी ब्र्महत्यातिमीषणा ॥ 
नौलवखधराकूरा महारक्तशिरोरहा ॥ ११॥ तात्रह्हत्याबीभत्सां र॒पवक्रादिनिर्गताम्‌ ॥ निजघानत्रिशूलेन भेरवो 
सुद्र्शासनात्‌॥ १२॥ हतायांत्रह्महत्यायां भरवणाशवाज्ञया ॥ रामनाथोरपंग्राह स्तुत्यातस्यप्रसन्नधीः॥ १३॥ श्री 
रामनाथ उवाच ॥ पाएड्यश्ूपसहाराज ्तोत्रेणानेनतेनघ ॥ प्रसन्नोहैवरंदास्ये तुभ्य॑वरयचेप्सितम्‌ ॥ १४ ॥ स्रीहत्या 
अह्नहस्याभ्यां यस्तेदोषःसनिर्गतः ॥ शुद्धोविधूतपापोसि राज्यंपालयपुववत्‌ ॥ १५ ॥ येमामत्रनिषेवन्ते भक्तियुक्ते 
नचेतसा ॥ नाशयामिरणांतेषां मह्हत्यायुतान्यांपे ॥ १६ ॥ सुरापानायुतंभूप गुरुखीगमनायुतम्‌ ॥ स्वणंस्तेया 
युतमपि तत्संसर्गायुतंतथा ॥ ग >॥ अन्यान्याषचपापान नाशयामिनसंशयः॥ मत्सेविनोनराराजन्नमूयःसंसरन्ति तट 
ते॥ १८॥ किन्तुसायुज्यरूपांमे मुक्तियास्यन्त्यसंशयम ॥ स्तुवन्त्यनेनस्तोत्रेण येमांभक्तिपुरःसरम्‌ ॥ १६ ॥ नाश 


या वह निकल गया तुम शुद्ध व पापरहित हो इससे पहले की नाई राज्य को पालन करो॥ १५ ] जो मनुष्य भक्तिसंयुत चित्त से यहां मुझको सेवते हैं उन: ! 
&|| मनुष्यों की दशहज्ञार ब्रझहत्याओं को भी मैं नाश करता हैं॥ १६॥ व हे राजन्‌ | दशहज़ार मद्यपान और दशहजार युरुस्रीगमन ओर दशहजार सुवणी की चोरी ह 
4 


9 व उसके संसर्गवाले दशहज़ार पापों को ॥ 9७ ॥ व अन्य भी पापों को निस्सन्देह नाश, करता हूँ व हे राजन्‌ ! मेरी सेवा करनेवाले वे लोग किर' संसार में नहीं 


2 उत्पन्न होते हे ॥ १८ ॥ किन्तु मेरी सायुज्य सुक्ति को पावेंगे इसमें सन्देह नहीं है ओर जो मनुष्य भक्तिपूर्वक इस स्तोत्र से मेरी स्तुति करते हैं॥ 9९ ॥ इनके में ६ ही " 


| महापातकों के समूह को नाश करता हू हे मचुजेरवर | भक्ति से तुम्हारे इस स्तोत्र से मैं प्रसन्न हूं ॥ २० ॥ हे राजन्‌ | सु वरदायक॑ से तुम यथे ( प्रिय ) वरको र समा 
| मांगो शिवजी से ऐसा कहेहुए शश्रे शंकर ने॥ २१ ॥ उन करुणानिधान रामनाथ शिवजी से कहा राजा बोले कि हे महेरवर ! मैं ठम्हारे दर्शन से कताथ 
| होगया॥ २२॥ और इस समय मुझको इससे अधिक नहीं मांगने योग्य है भ्रौर मुकणडुजी के भय व संताप को हरनेवाले तुम्हारे युगल चरण को॥ २३ ॥ मैंने || 
अ देखा इसलिये हे विभो, महादेव ! कुछ मांगने योग्य नहीं है तुम्हारे युगल चरणकमलों में मेरी अचल भक्ते होवे ॥ २४ ॥ श्र माताओं के अशुद्ध उदर i 


तव ॥ २२ ॥ दष्टमयामहादेव नातश्मार्थ्यविभोस्तिवे ॥ लत्पादपद्मयुगले निश्चला भक्तिरस्वुमे ॥ २४ ॥ नपुनजन्म 
मेशयान्मातृणामुदरेशुचो ॥ येमत्क्तमिरदस्तोत्रं कीर्तयम्तितवप्रभो ॥ २५ ॥ तेनराःपापनिर्मक्तास्त्वत्सेवाफलमा 
प्लुयुः ॥ श्रीसूत उवाच तथास्त्वित्यनुसहयेनं रामनाथोडिजोत्तमाः॥ २६॥ नीलकण्ठोविरूपाक्षो लिङ्रूपेतिरो हितः॥ 
राजापिरामनाथेन विहितालुग्रहस्ततः ॥ २७॥ रामनार्थनमस्कत्य कृतार्थेनान्तरात्मना 


5 होगये तदनन्तर रामनाथजी से देया कियाहुआ राजा भी ॥ २७ ॥ रामनाथजी को प्रणाम कर अपनी सेना से युक्त हो असन्न होकर असन्न चित्त से अपनी || 
6 पुरी को चलागया॥ २८ ॥ और इस वृत्तान्त को उसने वनवासी झुनियों से कहा व असन्न मनवाले उन मुनिया ने राजा को राज्य पै अभिषेक किया ॥ २६ ॥ || 


क, | Sw + स्तोत्रं « ~ 
स्कॅन १० || महापातकों के समूह को नाश करता हू हे मबुजेरवर | भक्ति से तुम्हारे इस स्तोत्र से मैं प्रस्न हूं॥ २० ॥ हे राजन्‌ ! झुक वरदायक से तुम यथेष्ट ( प्रिय ) वरको ||| से” मा * 
४५९ ||| मांगो शिवजी से ऐसा कहेहुए बृपश्रेछ शंकर ने॥ २१ ॥ उन करुणानिधान रामनाथ शिवजी से कहा राजा बोले कि हे महेश्वर ! मैं ठुम्हारे दर्शन से कृताथ | | त्र ४८ 


|| होगया॥ २२॥ और इस समय सुझको इससे श्रभिक नहीं मांगने योग्य हे और सुकण्डजी के भय व संताप को हुरनेवाले तुम्हारे युगल चरण को ॥ २३ ॥ मैंने क्ट 
| देखा इसलिये हे विभो, महादेव ! कुछ मांगने योग्य नहीं है तुम्हारे युगल चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति होवे ॥ २४ ॥ श्रौर माताओं के श्रशुड उदर || 


याम्यहमेतेषां महापातकसच्चयम्‌ ॥ प्रीतोहेतवभक्त्याच स्तोत्रेणमनुजेश्वर ॥ २० ॥ यथेष्ठंप्रार्थयवरं मत्तस्त्वंवरदा 
न्टूप ॥ एवसुक्तःशिवेनाथ शहरोन्यपपुद्ठवः ॥ २१ ॥ रामनार्थबभाषेतं शङ्करंकरुणानिधिम्‌॥ नृप उवाच ॥ तवसंद्‌ 
शेनेनाहं कृतार्थास्मिमहेश्वर ॥ २२॥ इतःपरंप्राथनीर्य ममनास्त्यधुनाधिकम्‌ ॥ मृकरड॒भयसन्तापहारिपादयुगं 
तव ॥ २३ ॥ दृष्टंमयामहादेव नात'प्राथ्येविभोस्तिवे ॥ त्वत्पादपद्मयुगले निश्वलाभक्तिरस्तुमे ॥ २४ ॥ नपुनजन्म 
मेभ्यान्मातृणासुदरेशुची ॥ येमत्ङृतमि्दस्तोत्रं कीर्तयन्तितवप्रभो ॥ २५ ॥ तेनराःपापनिर्मक्तास्त्वत्सेवाफलमा 
प्नुयुः ॥ श्रीसूत उवाच॥ तथास्त्त्यचुग्ह्येनं रामनाथोडिजोत्तमाः॥ २६॥ नीलकण्ठोविरूपाक्षो लिङ्गरूपेतिरोहितः॥ 
राजापिरामनाथेन विहितालुग्रहस्ततः ॥ २७॥ रामनार्थनमस्कृत्य कृताथेनान्तरात्मना ॥ स्वसेनासंरतःप्रीतः प्रयया 


| वात्मन'पुरीम॥ २८॥ हत्तान्तमेतदवदन्सुनीनांवनवासिनाम्‌ ॥ तेभ्यपिश्वन्टपराज्ये सुनयःग्रीतमानसाः॥ २६ ॥ |; 
में फिर मेरा जन्मे न होवै व हे प्रभो ! जो मनुष्य मुभसे कियेहुए तुम्हारे स्तोत्र को कीतैन करें ॥ २४ ॥ पापों से छूटेहुए वे पुरुष ठुम्हारी सेवा के फल को | 
पावें  औसूतजी बोले कि हे हिजोत्तमो | वैसाही होगा इस प्रकार इस .राजा के ऊपर दयाकर रामनाथ ॥ २६ ॥ विरूप्लोचन नीलकएठजी लिंगरूप में अन्तर्दडान | 
E होगये तदनन्तर रामनाथजी से देया कियाहुआ राजा भी ॥ २७ ॥ रामनाथजी को प्रणाम कर श्रपनी सेना से युक्त हो प्रसन्न होकर प्रसन्न चित्त से अपनी ! ६ 
"|| पुरी का चलागया॥ २८ ॥ ओर इस वृत्तान्त को उसने वनवासी झुनियों से कहा व असन्न मनवाले उन मुनिया ने राजा को राज्य पे अभिषेक किया ॥ २६॥ टॅ. 
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व हे वाह्मणो ! पुत्रों व स्त्रियों से संयुत तथा मंत्रियों समेत राजा ने निष्कण्टक राज्य को पाकर बहुत दिनों तक प्रथ्वी की रक्षा किया ॥ ३० ॥ तदनन्तर सृत्युसमय घ्रात € 
र होने पर रामेश्‍वर शिवजी को ध्यान करताहुआ राजा देहान्त में रामनाथ 'की उत्तम सायुज्य मुक्ति को प्राप्त हुआ॥ ३१ ॥ हे बाह्मणो ! इस प्रकार ठुमलोगॉ से रामनाथ ¦ %# 
| का प्रभाव व शंकर नामक राजाका पवित्र चरित्र व आख्यान कहांगया ॥ ३२ ॥ इस श्रध्याथ को आदर से पढ़ता व सुनता हुआ मनुष्य सब पापों से छूटकर रामनाथजी (४! 
ह| -को प्राप्त होता है॥३३॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्येदेवीदयालुसिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरामनाथम्रशंसायांशाकर्यढुभरणदोषशान्तिनीमाष्टाचत्वारिंशोऽव्यायः|॥४८। 


पुत्रदारयुतोराजा प्राप्यराज्यमकणटकम्‌ ॥ मन्त्रिभिः्सहितोविप्रा ररक्षएथिवींचिरम्‌ ॥ ३० ॥ ततोन्तकाले 
सम्प्राप्ते ध्यायन्रामेश्वरंशिवम्‌ ॥ देहान्तेरामनाथस्य सायुज्यंप्रययोशुभम्‌ ॥ ३१ ॥ एवंवःकथितंविप्रा रामना 
थस्यवेभवम्‌ ॥ चरितंपुण्यमाख्यानं शङ्कराख्यन्रपस्यच्‌॥ २२॥ श्वण्वन्पठन्वामतुजस्विममध्यायमादरात्‌ ॥ सर्व 
पापविनिर्थुक्तो रामनाथँंसमश्लुते॥ ३३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहात्म्ये रामनाथप्रशंसायांशाकल्यहुमेर णदोष 
शान्तिशइरज्रीहत्यात्रह्मतत्यादोषशान्तिनामाष्ठोचलारिशोध्यायः॥ शद ॐ ॥ ऋ ॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ अथातः सम्प्रवक्ष्यामि रामनाथस्यशूलिनः॥ स्तोत्राध्यायंमहाएण्यं श्रएतश्रडयाहिजाः॥ १॥ 
रामःप्रतिष्ठितेलिङ्गे वुष्टावपरमेश्वरम्‌ ॥ लक्ष्मणोजानकीसीता सुग्रीवाद्ाःकपीश्वराः ॥ २ ॥ ब्रह्मप्रभूतयोदेवाः कु 
म्मजाद्यामहर्षयः ॥ अस्तुवन्भक्तिसंयुक्ताः प्रत्येकंराघवेश्वरम्‌ ॥ २॥ तहक्ष्याम्यानुपव्येण श्शणतादरपूर्वकम्‌ ॥ एत 
दोन] रामनाथ की स्तुति यथा किय देवादि अपार। उंचसवें अध्याय में सोई चरित सुखार ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे बाह्मणो ! इसके उपरान्त में त्रिशूलधारी रामनाथ 


जी के महापवित्र स्तोत्राध्यायको कहताहूं उसको श्रद्धा से सुनिये॥ १॥ लिंग स्थापित करनेपर श्रीरामजी ने शिवजी की स्तुति किया और लक्ष्मण व सीता जानकीजी और ४४ 
सुप्रीवादिक कपीशवरों ने॥ २ ॥ व ब्रह्मादिक देवता तथा श्रगस्त्यादिक महषियों ने भक्तिसंयुत होकर प्रत्येक रघुनाथजी की स्तुति किया है॥ ३ ॥ उसको मै क्रम से कहता हूं र 
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स्क॑० घु० || आदरपूर्वक सुनिये हे आझणो | इसको सुननेही से मनुष्य सुक्त होजाता है ॥ ४॥ श्रीरामजी बोले कि आप त्रिशूलधारी व महाभाग महात्मा के लिये सा और 
४६१ अपने चरणकमलों के भक्त के दुःख को हरनेवाले तथां सपो के हारवाले आप के लिये प्रणाम है ॥ ५॥ व देवताओं के आदिदेवता रामनाथ साक्षी के लिये प्रणाम || 
| हे तथा वेदांतों से जानने योग्य व योगियों को तत्त्वदेनेवाले के लिये प्रणाम है ६॥ और सदैव आनंद से पूर्ण तथा मक्तों के भयको नाशने के कारणरूप चरण || 
कमलवाले विश्वनाथ शिवजी के लिये प्रणाम है॥ ७ ॥ और सबों के साक्षी आप के लिये प्रणाम है व साक्षातू परमातमा के लिये प्रणाम हे तथा महापातकों को || 


5| च्छवणमात्रेण मुक्तःस्यान्मानवोहिजाः ॥ ४ ॥ श्रीराम उवाच नमोमहात्मनेतुभ्यं महाभागायशूलिने ॥ स्वपदा 
म्बुजमत्तातिहारिणेसर्पहारिणे ॥ ५ ॥ नमोदेवादिदेवाय रामनाथायसाक्षिणे ॥ नमोवेदान्तवेयाय योगिनांतत्त्वदा 

यिने ॥ ६ ॥ सर्वदानन्दपूर्णाय विश्वनाथायशम्भवे ॥ नमोमक्तमयच्छेदहेतुपादाब्जरेणवे ॥ ७॥ नमस्तेखिलना 
थाय नमःसाक्षातपरात्मने ॥ नमस्तेइ॒तवीर्याय महापातकनाशिने ॥ ८ ॥ कालकालायकालाय . कालातीतायतेन 
मः ॥ नमोविद्यानिहन्त्रेते नमःपापृहराय च॥ ६॥ नमःसंसारतप्तानां तापनाशैकहेतवे ॥ नमोमब्रह्महत्याविनाशिने 
चविषाशिने ॥ १० ॥ नमस्तेपाेतीनाथ केलासनिलयाव्ययः॥ गङ्गाघरविरूपाक्ष मांरक्षसकलापदः ॥ ११॥ तुभ्य 
पिनाकहस्ताय नमोमदनहारिणे ॥ भ्योश्र्‍योनमस्तुभ्यं सवोवस्थासुसवेदा ॥ १९ ॥ लक्ष्मण उवाच॥ नमस्तराम 
नाशानेवाले व अ्रद्धुतबलवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ ८॥ और काल के भी काल व कालातीत कालरूप तुम्हारे लिये प्रणाम है और पातकों को नाशानेवाले के लिये प्रणाम 
है व माया को नारानेवाले आपके लिये प्रणाम हे ॥.९ ॥ और संसार से तप्त मराणियों के ताप नारा के लिये एकही कारणरूप आपके लिये प्रणाम हे ओर मेरी ब्रह्महत्या 


को नाशनेवाले व विषको खानेवाले के लिये प्रणाम हे ॥ ३०॥ हे केलासनिलय, श्रव्य, पार्वतीनाथ ! तुम्हारे लिये प्रणाम है हे विरूपलोचन, गंगाधर ! सब विपत्ति से 
| मेरी रक्षा कीजिये॥११॥ व पिनाक को हाथ में लियेहुए कामदेव को नारानेवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है और सव श्रवस्थाशरं में सदेव आप के लिये वार २ नमस्कार हे ॥१२॥ 


i 


ष 


EE 


YES 


fF 


* Pe 
र ~ 


च्छ 


लक्ष्मणुजी बोले कि आप त्रिपुरविनाशक व हे 
लिये प्रणाम है ॥ १३॥ और सूर्य, चन्द्रमा व अग्निनेत्रोंवाले जटाधारी आप के लिये प्रणाम है 

है॥ १४॥ व सब संसार की सटि, पालन व नाश के कारणरूप आप के लिये प्रणाम हे व उग्र, 
वरेण्य, वरदायक व श्रेष्ठ आप के लिये प्रणाम हे तथा पांच पातकों को नाशनेवाले तुम 


शसु रामनाथजी के लिये प्रणाम हे और पावतीजीके 


भक्तिरस्तुमे ॥१९॥ असन्मार्गेरतिर्माभद्भवतःकृपयामम। ।वेदिकाचारमागे 
परमकारणशङ्खरधजंटे गिरिसुतास्तनकुङ्गमशोभित॥ ममपतोपरिदेहिम 


$| नमस्कार हे हे भवरोगविनाशक ! आप स्तायुवो के पति के लिये प्रणाम 
(| स्वामी व विश्वरूप तथा साक्षी आप के लिये प्रणाम हे ॥ १८ ॥ हे शंभो 
५ होवे ॥ १६ ॥ और आप की दया से असतमामै में मेरी प्रीति न होवे ओर 
| कि हे गिरिजा के स्तनों के कुंकुम से शोभित, परमकारण, घूजटे, शंकरजी ! मेरी बुद्धि को संदेव प 


जीवन के स्वामी और गणेशा व स्वामिकासिकेय पुत्रवाले आप के 
व सोम और मार्कडेय के भय को नाशनेवाले शिवजी के लिये प्रणाम 
भीम तथा साक्षी महादेवजी के लिये प्रणाम है ॥ १५॥ और सर्वज्ञ, 


श्रीकंठ के लिये प्रणाम है ॥५६॥ व परमानन्द सत्य व विज्ञानरूपी आप के लिये 


हे॥ ५७॥ व तरगों के पति तथा बनों के पति आप के लिये प्रणाम है और गणों के 
| में कर्म से जहां जहां उत्पन्न होऊं व 
वैदिक आचार व मार्ग में प्रीति होवे आप 


हां वहां आप के दोनों चरणों में मेरी भक्ति 
के लिये नमस्कार है ॥ २० ॥ सीताजी बोलीं 


ति में दीजिये और परपुरुष में गोचर न होवे व विषम न होवे॥ २१ || 


४६२ 
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Pd 
रकं पुः ५ हे विरूपलोचत, गंगाधर, नीललोहित, शंकरजी ! हे दयाकर, रामनाथ ! तुम्हारे लिये नमस्कार है मेरी रक्षाकीजिये ॥ २२॥ हे देवदेवेश ! तुम्हारे लिये नमस्कार | है 
४६३ $ है हे दयालय | ठम्हारे लिये प्रणाम है व हे संसार से डरेहुए प्राणियों की भवभीति को मर्दैन करनेवाले ! तुम्हारे लिये प्रणाम है ॥ २३ ॥ हे नाथ, शंभो !|६ 

र) तुम्हारे चरणकमलों के ध्यान से वे सकंड के पुत्र मार्केडेयजी सूर्यपुत्र ( यमराज ) से भयको नाशकर शीघही नित्यता को प्राप्त हुए हे परेश ! तुम्हारे आश्रय से क्या र 
£? नहीं सिद्ध होता हे याने सब कुङ्‌ सिड होजाता हे ॥ २४ ॥ हे परेश, परमानंद, शरणागतपालक ! सुभाको सदैव पतित्रतत्व दीजिये उहा लिये नमस्कार है 
र गङ्गाधराविरूपाक्ष नीललोहितशङ्कर ht रामनाथनमस्तुभ्यं रक्षमाकरुणाकर ॥ २२ ॥ नमस्तेदेवदेवेश नमस्ते | 
: करुणालय ॥ नमस्तेमवभीतानां भवभीतिविमर्दन ॥ २३ ॥ नाथत्वदीयचरणाम्बुजचिन्तनेन निङयमा 
£ स्करसुताद्गयमाशुराम्भो ॥ नत्यत्वमाशुगतवान्सग्रकएडपुत्रः किंवानासेब्चतितवाश्रयणात्परेश ॥ २७ ॥ परेशप 
रमानन्द शरणांगतपालक॥ पातब्रत्यममसदा देहितुभ्यंनमोनमः॥ २५ ॥ हनूमानुवाच देवदेवजगन्नाथ रामनाथ 
कपानिषे ॥ त्वत्पादाम्भोरहगता निश्चला मक्तिरस्तुमे ॥ २६॥ यंविनानजगत्सत्ता तद्भानमपिनो भवेत्‌ ॥ नमःसङ्गा 
नरूपाय रामनाथायशम्भवे ॥ २७ ॥ अङ्गद उवाच॥ यस्यभासाजगद्वानं य॒त्मकाशंविनाजगत्‌ ॥ नभासतनमस्त 
स्मे रामनाथायशम्मवे ॥ २८ ॥ जाम्बवानुवाच ॥ सर्वानन्दोयदानन्दो भासतेपरमार्थतः॥ नमोरामेश्‍वरायास्मे प 
:_ रमानन्दरूपिणे ॥ २९॥ नील उवाच ॥ यददेशकालदिग्मेदेरभिन्नंसर्वदाहयम्‌ ॥ तस्मैरामेश्वरायास्मे नमोभिन्नस्व र 
` नमस्कार है॥ २५॥ हनूमान्‌जी बोले कि हे देवदेव, जगन्नाथ, दयानिधे, रामनाथ ! तुम्हारे चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति होवे॥ २६ ॥ जिनके विना संसार की || i 
४” सत्ता व उसका भान भी नहीं होता हे उन सज्कानरूपी रामनाथ शंसुजी के लिये प्रणाम है ॥ २७ ॥ अंगदजी घोले कि जिनके प्रकाश से संसार का प्रकाश होता है | 
व जिसके प्रकाश के विना संसार नहीं प्रकाशित होता है उन रामनाथ शिवजी के लिये नमस्कार हे॥ २८॥ जाम्बवान्‌ बोले कि जिससे यथार्थ सवीनन्द व नन्द्‌ ; 
भासित होता है इन परमानन्दरूपी रामेश्वरजी के लिये नमस्कार है॥ २९॥ नील बोले कि जो श्रय सदेव देश, काल व दिशाओं के भेदों से श्रभिन्न है उन | 
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लिये प्रणाम है ॥ ३१ ॥.कुसुद बोले कि जिसके स्वरूप के न जानने से कारणुता से प्रधान रचागया इन कारणरूप रामनाथ शिवजी के लिय प्रणाम है। ।३२॥ 
पनस बोले कि जाग्रत, संस व व सुषुप्ति आदिक अवस्था जिसकी माया से रचित हैं इस जाग्रत-आदिक अवस्थाओं से रहित ज्ञानरूपी रामनाथजी के लिये प्रणाम 
॥ ३३ ॥ गज बोले कि जिनके स्वरूप के न जानने से अधम तार्किको से कारणत् से कार्यों के परमाणु था कल्पित होते हैँ ॥ ३४ ॥ उन सवेसाक्षी परमानंद 


रूपिणे ॥ ३० ॥ नल उवाच ॥ ब्रह्मविष्एुमहेशाना यदविद्याविजूम्मिताः ॥ नमोविद्याविहीनाय तस्मेरामेश्‍वराय 
ते॥ ३१ ॥ कुमुद उवाच ॥यत्स्वरूपापरिज्ञानात्मधारनंकारणत्वतः॥ कल्पितंकारणायास्मे रामनाथायशम्मवे॥२२॥ 
पनस उवाच ॥ जाग्रत्स्वप्नसुषुप्त्यादियदविद्याविजुम्भितम ॥ जाग्रतादिविहीनाय नमोस्मेज्ञानरूपिणे ॥ ३३॥ गज 
उवाच॥ यत्स्वरूपापरिज्ञानात्कार्याणांपरमाणवः ॥ कल्पिताःकारणत्वेन तार्किकापसंदेद्ेथा ॥ ३४ ॥ तमहँपर मानन्द 
रामनाथंमहेश्वर्म्‌ ॥ आत्मरूपतयानित्यमुपास्येसवसाक्षिणम्‌ ॥ ३५॥ गवाक्ष उवाच ॥ अज्ञानपाशबडानां पशू 
नांपाशमोचकम ॥ रामेश्वरंशिवेशान्तमुपेमिशरणएंसदा ॥ ३६॥ गवय उवाच॥ स्वाध्यस्तंजगदाधारं चन्द्रच्डमुमा 
पतिम ॥ रामनाथशिवेवन्दे संसारामयमेषजम्‌॥ ३७ ॥ शरभ उवाच ॥ अन्तःकरणमात्मेति यदज्ञानाहिमोहितेः ॥ 
भर्यतेरामनाथंतमात्मानंप्रणमास्यहम््‌ ॥ ३८॥ गन्धमादन उवाच ॥ रामनाथसुमानार्थ गणनार्थचः्यम्बकम्‌ ॥ 


| आत्मा को में प्रणाम करता हूं ॥ ३८ ॥ गन्धमादन बोले कि समस्त पातकों से शुद्धि के लिये उमापति व गणनायक तथा त्रिलोचन जगदीश रामनाथजी की में 


अभिन्नरूपी इन रामेश्वरजी के लिये नमस्कार हे ॥ ३० ॥ नल बोले कि ब्रह्मा, विप] व महेश जिसका माया सं रांचत हुँ उन मायाहान आप रामरवरजा क [६ 


रामनाथ शिवजी की में आत्मरूपता से सदैव उपासना करता हूं ॥ २५॥ गवाक्ष बोले कि अज्ञानरूपी फॅसरी से बॅघेहुए पशुवों के पाश को छुड़ानेवाले शांत रामेश्‍वर (6 
शिवजी की शरण में में सदेव प्राप्त होताईं ॥ ३६ ॥ गवय बोले कि संसार के आधाररूप उन निराश्रय चंद्रचूड़ उमापति को में प्रणाम करता हूं व संसाररूपी रोग (४ 
। की औषधिरूप रामनाथ शिवजी को में प्रणाम करताहूं ॥ ३७ ॥ शरभ बोले कि अज्ञान से मोहित पुरुषों से जो अंतःकरण व आत्मा ऐसा कहाजाता है उन रामनाथ 
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उपासना करता हूं ॥ ३६ ॥ सुग्रीवजी बोले कि पुत्र, खी, धन व श्षेत्ररूपी तरंगसमूहों से संयुत तथा जन्म व मृत्युरूपी जलवाले संसाररूपी समुद्र के मध्य में ॥४०-॥ 
ः डूबतेहुए बह्माण्डसमूह में गिरे और पार न पाये व चिल्लातेहुए तथा विवश, दुःखी व विषयरूपी सर्प से डरेहुए ॥ ४१॥ श्रौर रोगरूपी मकरों से उदिग्न तथा तीनताप 
|| रूपी मछलियों से विकल मेरी रक्षा कीजिये हें पार्वतीनाय, रामनाथ | तुम्हारे लिये नंमरकार है॥ ४२ ॥ विभीषणजी बोले कि रोगरूपी चोर व पापरूपी सिह-तथा 
शं जन्मरूपी व्याघ्र और नाशरूपी सर्पवाले व॑ भूलेहुए अपने मॉर्गवाले संसाररूपी वनके मध्य में मुकको॥ ४३ ॥ जो बन कि बाल्यावस्था व युवावस्या तथा बुडता ¢ 
ह समेपातकशुख्यर्थसुपास्येजगदीश्वरम्‌॥ २९ ॥ सुग्रीव उवाच ॥ र किला जन्मम्त्युजलेभये॥ पुत्रदार 
| धनक्षेत्रवीचिमालासमाकुले॥ ०० ॥ मजढ़ल्माण्डपण्डेच पतितंनाप्तपारकम्‌॥ कोशन्तमवशंदीनं विषयव्यालकात 
रमू ॥ ४१॥ व्याधिनकससुहिर्न तापत्रयमपारतिनम्‌ ॥ मारक्षगिरिजानाथ रामनाथनमोस्ठते ॥ ४२॥ विभीषण 
उवाच॥ संसारवनमध्येमां विनष्टनिजमार्गके ॥ व्याधिचोरेघसिहेच जन्मव्याघ्रेलयोरगे ॥ ४३॥ बाल्ययोवनवा 
` घंक्यमहामीमान्धकूपके ॥ करोध्ष्यालोभवह्णोच विषयक्रपर्वते ॥ ४४॥ तासभूकणटकाळ्मेच सीदन्तंरामनाथक॥ 
शोमनांपद्वींशम्भो नयरामेश्वराधुना ॥ ४५ ॥ सर्वेवानरा उचुः ॥ निन्यानिन्येुस्वत्र जनित्वायोनिषग्रमो ॥ कु 
म्भीपाकादिनरके पतित्वाचएनस्तथा ॥ ४६ ॥ जनित्वाचपुनयांनो कमंशेषेणकुत्सिते ॥ संसारेपतितानस्मान्‌ राम 
(| नाथदयानिधे ॥ ४७॥ अनाथान्विवशान्दीनान्कोशतःपाहिशङ्कर ॥ नमस्तेस्तुदयासिन्था रामनाथमहेश्वर ॥ ४८॥ 
५ रूपी बडे भयेकर अंघङूपवाला व क्रोधे, ईष्यी तथा लोभरूपी अस्निवाला- श्रौर' विषयरूपी क्रूर पवैतोंवाला है ॥ ४४ ॥ उस डररूपी एश्‍्वी व कांटोंवाले वनमें || 
{| विकल मुझको हे रामनाथ ! हे शंभो | हे रामेश्वर | इरा समय उत्तम पदवी पे प्रांत कीजिये ॥ ४५॥ सब वामर बोले कि हे प्रभो! सब कहीं निन्य व अनिन्य | 
हँ” योनियों में उत्पन्न होकर व फिर कुंभीपाकादिक नरक में गिरकर ॥ ४६॥ हें दयानिधान, रामनाथ ! फिर बचेहुए कर्म से योनि में उत्पन्न होकर निन्दित ससार में | 
| गिरेहुए त्रनाथ, विवश, दीन व चिल्लाते हुए हमलोगों की रक्षा कीजिये हे शंकर, दयासागर, रामनाथ, महेश्वरजी ! तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ ४७७ । ४८ ॥ 
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5) मह्या बोले कि लोकों के स्वामी तुम्हारे रामनाथ शिवजी के लिये प्रणाम हे हे सर्वेश । मेरे ऊपर प्रसन्न होवो व मेरी माया को नाश 
ह) कि जगदम्बिका व वेद्त्रयीमयी पार्वती देवी जिनकी शक्ति हैं उन पार्वती के पति रामनाथ शिवजी को मैं मणाम करता हूँ ॥ ५० ॥ यमराज बोले कि गणेश व 

स्थामिकार्त्तिकेयजी जिनके पुत्र हैं व बैल जिनकी सवारी है सब अज्ञानों के नाश के लिये उन रामनाथजी को मैं सेवन करता हूं ॥ ५१ ॥ वरुणजी बोले कि जिनकी 
पूजा के प्रभाव से मुकण्डु के पुत्र मार्केडयजी ने सत्यु को जीतलिया उन मृत्युंजय रामनाथजी की मैं हृदय से उपासना करता हूं ॥ ५२ ॥ कुबेरजी बोले कि शोभित .' 
्रह्मोवाच ॥ नमस्तेलोकनाथाय रामनाथायशम्भवे॥ प्रसीदममसर्वेश मदविद्यांविनाशय ॥ ४९॥ इन्द्र उवाच ॥ यस्य 
शक्तिरुमादेवी जगन्मातात्रयीमयी॥ वमहशङ्करवन्दे रामनाथसुमापतिस्‌॥ ५० ॥ यम उवाच ॥ पुत्रोगणेश्वरस्कन्दो 
टपोयस्यचवाहनम्‌ ॥ तंवेरामेश्वरंसेवे सर्वाज्ञाननिटत्तये ॥५५॥ वरुण उवाच॥ यस्यपूजाग्रभावेन जितसत्युश्नंकणडजः॥ 
शत्युजयशपास्येहं रामनार्थहृदातुतम्‌ ॥ ५२ ॥ कुबेर उवाच ॥ ईश्वरायलसत्कएंकुएडलाभरणायते ॥ लाक्षारुणश 
रीराय नमोरामेश्‍वरायवे ॥ ५२॥ आदित्य उवाच ॥ नमस्तेस्तुमहादेव रामनाथत्रियम्बक ॥ दक्षाध्वरविनाशाय 
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सदा॥ ५६॥ वायुरुवाच ॥ हरायहरिरूपाय व्याप्रचर्माम्बरायच॥ रामनाथनमस्तुभ्यं ममा मीष्टप्रदोमव ॥ ५७॥ 
रहस्पतिरुवाच ॥ अहन्तासाक्षिणेनित्यं प्रत्यगडयवस्तुने ॥ रामनाथममाज्ञानमाशुनाशयतेनमः ॥ ५८॥ शुक्र 
उवाच॥ वञ्चकानामलभ्याय महामन्त्रार्थेरूपिणे ॥ नमोहेतविहीनाय रामनाथायशम्मवे ॥ ५९ ॥ अश्विनावृच 
तुः॥ आात्मरूपतयानित्यं योगिनांभासतेहृदि ॥ अनन्यभानवेद्याय नमस्तेराघपेश्वर ॥ ६० ॥ अगस्त्य उवाच ॥ 
आदिदेवमहादेव विश्‍वेश्‍वरशिवाव्यय ॥ रामनाथाम्बिकानाथ प्रसीदरषभध्वज ॥ ६१ ॥ अपराधसहसंमे क्षमस्ववि 
धुशेखर ॥ ममाहमितिएत्रादावहन्तांमममोचय ॥ ६२ ॥ सुतीक्ष्ण उवाच ॥ क्षेत्राणिर्नानिधनानिदारामित्राणिय 
ख्राणिगवाश्वएुत्राः ॥ नेवोपकारायहिरामनाथ महाँप्रयच्छत्वमतोविरक्तिम्‌ ॥ ६३ ॥ विश्वामित्र उवाच ॥ श्रुतानिशा 
स्राएयपिनिष्फलानि त्रय्यप्यधीताविफलेवनूनम्‌॥ त्वयीश्‍वरेचेन्नमवेदधिभक्तिः श्रीरामनाथेशिवमाचुषस्य ॥ ६४ ॥ | 
| हे वृषध्वज, पार्वतीनाथ, रामनाथ ! प्रसन्न होवो ॥ ६१ ॥ हे चन्दभाल ! मेरे हज़ार अपराधों को क्षमाकीजिये और मम व श्रहं इस पुत्रादिको में मेरे अहंकार को छुड़ादी- | 


ह| जिये॥ ६२॥ सुतीइ्ण बोले कि हेरामनाथ | क्षेत्र;रल, घन, स्त्रियां, मित्र, वर व गऊ, घोड़े श्रौर पुत्र उपकारके लिये नहीं होते हैं इसकारण तुम मेरे लिये विरागको देवो ॥६३॥ | & 
ह| विशवामित्रजी बोले कि हे शिव | यादे आप रामनाथ ईशवरमें मचुष्यकी भक्ति न होवै तो सुनेहुए भी शास्र निष्फलह और पढ़ीहुई भी वेदत्रयी निश्‍्चयकर विफलहे ॥ ६४॥ 


| गालवजी बोले कि तुम रामेश्वरजी को जो प्रणाम नहीं करते हैं उनके दान, यज्ञ, यम, तपस्या और गंगादिक तीर्था में स्नान व्यर्थ है इसमें यह निश्चय | 6 से० मा० 
| है ॥ ६५॥ वसिष्ठजी बोले कि हे रामेश्‍वर ! समस्त पातकों को करके जो भक्तिसयुत मनुष्य तुमको प्रणाम करे तो वे सब पाप नाश को प्राप्त होवेंगे जैसे कि सूर्यनारायण | कँ आ० ४६ 
93 | के तेज से श्रन्धकार नाश होजाते हैं ॥ ६६॥ अत्रिजी बोले कि एक समय भीं आप रामेश्‍वर शिवजी को देखकर व स्पशैकर तथा प्रणामकर वह मनुष्य फिर गर्भ को: 


राजन उवाच ॥ दानानियज्ञानियमास्तपांसि गङ्दितीर्थषूनिमजनानि ॥ रामेश्‍वरंत्वांननमन्तियेतु व्यर्थानितेषा - 
मितिनिश्चयोत्र ॥ ६५ ॥ वसिष्ठ उवाच ॥ कृत्वापिपापान्यखिलानिलोकस्तवामेत्यरामेश्‍वरभक्तियुक्तः ॥ नमेतचेत्तानि 


पडहस्यक्षतंपरमंविशोकम॥ त्वत्पादमूलंभजतांन्रणांये सेवांप्रकु्वन्तिहितेपिधन्या॥ ६९ ॥ शतानन्द उवाच) वेदान्त 
विज्ञानरहस्थविद्िविज्ेयमेतडिसुस॒क्षुमिस्तु ॥ शा्राणिसवाणिविहायदेव लत्सेवनंयद्रघुवीरनाथ॥ ७० ॥ भ्गुरवाचा। 


, 
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एमन्स्मरेत्‌॥ सन्तारयेत्तानपिसर्वपापात्किमड्तंतस्यकता तायाम्‌॥ ६८॥ गोतम उवाच॥ श्रीरामनाथेश्वरगूटमे | 


कुत्सजी बोले कि हे रामनाथ ! तुम्हारे चरणों की सेवा मनुष्यों को सदैव भोग, मोक्ष व वरदायक है और रोरवादिक नरका की नाशक हे उसको रसम्राही कोन एरुप नहीं र 
भजता हे ॥ ७२ | काश्यपजी बोले कि हे रामनाथ | तुम्हारे चरणोंकी सेवा करनेवाले' पुरुषों को त्रत, तपस्या व यज्ञों से क्या हे और वेद शास्त्र व जपकी चिन्तासे क्या हि 
है और स्वगनदी ( गंगाजी ) के जलसे भी क्या फल हे ॥ ७३ ॥ हे श्रीरामनाथ ! भेरे मरण समय में पावतीजी समेत शीघ्रही आकर ठुम मुझको शोकरहित व मोह- | 
दीन तथा चित्स्वरूप व सुखमय अपने चरणारविन्द को प्राप्त कीजिये ७४ ॥ गंघवे बोले कि हे रामनाथ ! अपार टुःखरूपी बड़ी भारी लहरियोंवाले भवसागरमें डूबते | 
कुरस" उवाच ॥ रामताथतवपादसेवनं भोगमोक्षवरद॑न्णांसदा ॥ रोरवादिनिरकप्रणाशनं कःपुमान्नमजतेरसग्र | 
हः ॥ ७२॥ काश्यप उवाच॥ रामनाथतवपादसेविनां किंब्रतेरुततपोभिरध्वरेः ॥ वेदशास्रजपचिन्तयाचकिं स्व 
सिन्छुपयसापिकिंफलम्‌॥७३॥ श्रीरामनाथत्वमागत्यशीधं ममोत्कान्तिकालेभवान्याचसाकम्‌॥ मां प्रापयस्वात्मपा 
दारविन्दं विशोक॑विमोहंसुख॑चित्स्वरूपम्‌॥ ७४ ॥ गन्धां उच्चः ॥ रामनाथत्वमस्माकं मञतांमवसागरे ॥ अपारहुः 
खकल्लोले नत्वत्तोन्यागतिहिनः॥ ७५ ॥ किन्नरा उच्चः ॥ रामनाथमवारण्ये व्याधिव्याघसयानके ॥ त्वामन्तरेण 
नास्माकं पदवीद्शीको मवेत्‌ ॥ ७६॥ यक्षा उच्चः ॥ रामनाथेन्द्रियारातिवाधानोदुःसहासदा ॥ तान्विजेतुंसहायस्त्व 
मस्माकंमवधूजेटे ॥ ७७ ॥ नागा ऊचचः॥ अचिन्त्यमहिमानंतां रामनाथवर्यकथम्‌ ॥ स्तोतुमल्पघियःशक्ता भवि 


ष्यामोम्बिकापते ॥ ७॥ किंपुरुषा ऊचुः ॥ नानायोनोचजननं -मरणंचाप्यनेकशः ॥ विनाशयतथाज्ञानं रामनाथन | 
हुए हमलोगों की तुम्हीं गति हो क्योंकि तुम से अन्य हमलोगों की गाते नहीं है॥ ७५ ॥ किन्नर बोले कि हे रामनाथ ! रोगरूपी व्याप्नों से भयानक संसाररूपी वन 2: 
में तुम्हारे विना हमलोगों को कोई मार्गदर्शक नहीं हे ॥ ७६॥ यक्ष बोले कि हे धूजेटे, रामनाथ । सदेव इन्द्रियरूपी शत्रुवों की बाधा हमको दुःसह हे इससे उनको (६ 
जीतने के लिये तुम हमलोगों के सहायक होवो ॥ ७७ ॥ नाग बोले कि हे पार्वतीपते, रामनाथ | थोड़ी बुडिवाले हमलोग श्रचिन्तनीय महिमावाले तुम्हारी स्तुति $ 
करने के लिये केसे समर्थ होवैंगे ॥ ७८ ॥ किंपुरुष बोले कि हे रामनाथ | श्नेक योनियों सें उत्पन्न होना व अनेकबार मरण तथा श्रज्ञान को नाशा कीजिये तुम्हारे || 
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ह| लिये नमस्कार हे ॥ ७६॥ विद्याधर बोले कि हे वृषध्वज ! पार्वती के पति आप निस्संग महात्मा के लिये नमस्कार हे व श्राप रामनाथजी के लिये प्रणाम है प्रसन्न ; 
होवो ॥ ८० ॥ वसु बोले कि हे रामनाथ ! गणसमूहों से पूजित चरणवाले आप गणेश व गुह्य तथा गंगाघर के लिये प्रणाम हे तुम सदैव हमलोगों की | ४ 
ह| करो ॥ ८१ ॥ विश्वेदेवता बोले कि हे शंकरजी ! केवल ज्ञान में लगेहुए उत्तम योगियों को मुक्ति देनेवाले सांब रामनाथजी के लिये प्रणाम है हमारी रक्षा की- 3 
जिये ॥ ८२ ॥ मरुत्‌ बोले कि तत्वों के मध्य में परतत्त्व श्रौर वस्तु से तत्त्वभूत आप के लिये नमस्कार है व स्तर्यप्रकाशमान और रामनाथ शंभुजीके लिये प्रणाम 
मोस्तुते॥ ७९॥ विद्याधरा ऊठः । अम्विकापतयेतुभ्यमसङ्गायमहात्मने॥ नमस्तेरामनाथाय प्रसीददृषभध्वज। ८०॥ 
वसव ऊः ॥ रामनाथगणशाय गएटन्दाचिताइघ्रये ॥ गन्नाधरायशब्याय नमर्तपाहनःसदा॥८३॥वश्वदवा उर्चुः॥ 
जप्तिमात्रेकनिष्ठानां सुक्तिदायसुयोगिनाम ॥ रामनाथायसाम्बाय नमोस्माच्रक्षशङ्कर॥ ८९॥ मरुत उडुः ॥ परत 
स्वायतत्त्वाना सत्त्वश्तायवस्तुतः ॥ नमस्तेरामनाथाय स्वयंभानायशम्भवे॥ ८३ ॥ साध्या उचचः॥ स्वातिरिक्तविही 
नाय जगत्सत्तामदायन ॥ रामेश्वरायदेवाय नमोविद्याविमेदिने ॥ ८४ शा सवेंदेवा ऊः घन साच्चदानन्दसम्पूणहतव 
स्तुविवाजितम्‌ ॥ ब्रह्मात्मानंस्वर्यभानमादिमध्यान्तवजितम्‌ ॥ ८२॥ आवाक्यमसङ्गञ्च पारशुड्सनातनम ॥ आका 
शादिप्रप्चाना साक्षिभूतंपरासतम्‌ ॥ ८६ ॥ प्रमातीत॑प्रमाणानामपिवोधप्रदायिनम ॥ आविर्भावतिरोभावसंकोचर 
हितंसदा ॥ ८७ ॥ स्वस्मिन्नध्यस्तरूपस्यप्रपञ्नस्यास्यसाक्षिणएम्‌ ॥ निलपंपरमानन्द निरस्तसकलाकेयम्‌ ॥ ८८॥ 


है॥ ८३॥ साध्य बोले कि अपना से अधिकसे रहित और संसार की सत्ताको देनेवाले व माया को नाशनेवाले रामेश्वरदेवजी के लिये प्रणाम है ॥ ८४ ॥ सब देवता 
बोले कि सचिदानन्द संपूर्ण व डेतवस्तु से रहित ब्रह्मात्मक तथा स्वयंप्रकाशमान और आदि, मध्य व अन्त से रहित ॥ ८५॥ व विकारहीन तथा निस्संग व शुद्ध, 
2 सनातन और आकाशादिक प्रपंचों के साक्षीभूत तथा परमामृत ८६॥ और भ्रमाणों की प्रमाण से परे व बोध देनेवाले तथा सदेव प्रकट व अन्तर्डान और संकोच 

त से रहित ॥ ८७ ॥ व अपने में श्रध्यस्तरूपवाले और इस प्रपंच ( संसार ) के साक्षी तश्रा गर्वरहित व परमानन्द तथा समस्त कर्मों से रहित ॥ ८८ ॥ ट्ट 


के ० पुण ||} 


और बंहुत आनन्दमय; भोगों से रहितं व चिद्रूप रामनाथ महात्मा की अपने पापों की शुदि के लिये श्रपने श्रात्मानन्द को जानने की इच्छावाले हमलोग सदैव स्स 6 से०'मा« 
६ मे ध्यान करते हैं ॥ ८९। ६०॥ व संसार को संहारनेवाले रामनाथ रुद्रजी के लिये नमस्कार है और अपनी माया से ब्रह्मा व विष्णुं्रादिक शिवजीके लिये || भ* ४६ 
| शाम हे॥ ६१॥ विभीषण के मंत्री बीले कि वरदायक, वरेणय, त्रिनेत्र व त्रिशूलधारी तंथा योगियों से ध्यान करनेयोग्य व नित्य तुम रामनाथके लिये नमस्कार है॥ ६२॥ 8] 

| है डिजोत्तमो ! इस मकार रामंश्रादिक सबों से स्तुति कियेहुए रामेश्वर शिवजी नें रामादिक सबों को बुलाकर कहा ॥ ६३ ॥ कि हे महाभाग, राम, राम, जानकीरमण, 0 


भूमानन्द॑मँहात्मानं चिदूूपंभोगवर्जितम्‌ ॥ रामनाथंवयंसर्वे स्वपातकविशुद्धये ॥ ८९ ॥ चिन्तयामःसदाचित्ते स्वा 
त्मानन्दबुसुत्सवः ॥ रक्षास्मान्करुणासिन्धौ रामनाथनमोस्तुंते ॥ ६० ॥ रामनाथायरुद्राय नमःसंसारहारिणे ॥ ब्रह्म 
विष्णवादिरूपेण विभिन्नायस्वमायया ॥ ९१ ॥ विभीषणसँचिवाऊचः ॥ वरदायवरेण्याय त्रिनेत्रा यत्रिंशूलिने ॥.यो 
गिध्येयायॅनित्याय रामनाथायतेनमः ॥ &२॥ इंतिरामादिभिःसंवैःस्तुतोरामेश्वरःशिवः ॥ प्राहसवोन्समाहय रामा 
दीन्डिजससमाः ॥ 2२॥ रामराममहाभाग जानकारमणप्रमो ॥ सौमित्रेजानकिशुभे हेसुग्रीवमुखास्तदा ॥ ४॥ 
अन्येत्रह्ममुखायूय॑ शणध्व॑सुसमास्थिताः ॥ स्तोत्राध्यायमिमंएणयँ युष्माभिःकतमादरात्‌ ॥ ६५ ॥ येपठन्त्चिश्ट 
णवन्तिश्रावयन्तिचंमानवाः॥ मद्चनफलंतेंषां भविष्यतिनसंशयः ॥ ६६.॥ रामचन्द्रघदुष्कोटिस्नानएण्यंचवेभवे 
त्‌ ॥ वर्षमेकंरामसेतो वासपण्यंभविष्याति ॥ ९७ ॥ गरन्षमादनमध्यस्थसवेतीथांमिमजञनांत्‌ ॥, यत्पुंयंतङ्गवेत्तन |$ 
प्रमो! हे लक्ष्मण ! हे शुभे, जानकि ! हे सुग्रीवादिक | ॥ ६४ ॥ वं हे अझादिकै अन्य देवताओं ! सावधान होतेहुए तुमलोग सुनो कि तुमलोगों से आदर से किये || 
| हुए इस पवित्र स्तोत्राध्याय को ॥ ३५ ॥ जो मनुष्य सुनते, सुनाते व पढ़ते हैं उनको मेरै पूजन का फल होगा इसमें सन्देह नहीँ है॥ ६६॥ और रामचन्द्र की घचुष्कोटि 


i ७ .. है = रि के प्श व्हि a झर i, s 
| भं रतान का पुण्य होगा व एक वर्षतक रामसेठुपे निवास का पुण्य होगा ॥ ६७॥ श्रौर गन्धमादन के मध्य में स्थित सत्र तीर्थो के नहाने से जो पुण्य होता है वह |६| ४७१ 
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| | उससे होता है इसमें सन्देह का कारण नहीं हे॥ ९८ ॥ भ्रोर जडता व मरण से छूटाहुआ मनुष्य जन्म के दुःख से रहित होकर निस्सन्देह रामनाथजी की सायुज्य | ह 
` मुक्कि को पाता हे ॥ ६९ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुरारेसेतुमा हात्मयेदेवीदयालु मिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरामादिभीरामनाथस्तोत्रकथरननामेकोनपञ्चारात्तमोऽध्यायः ॥ ३६ ॥ क 
दो» | कियो पुण्यनिधि नृपति जिमि लक्ष्मिहि पुत्री थान । सो पचास अध्याय में कीन्हो चरित बखान ॥ श्रीसूतजी बोले कि हे सुनियो | इसके उपरान्त मैं सेठुमाधव ` ६ 
; के प्रभाव को कहताहूं उस पवित्र व पापहारक तथा उत्तम माहात्म्य को सुनिये ॥ 9 ॥ कि पुरातन समय चन्द्रवंश में उत्पन्न पुएयनिधि नामक राजाने हालास्येश्‍वर से # 
नात्रसंशयकारणम्‌॥ ६८॥ जराम्रणनिसुक्त जन्मदुःखविवजितः॥ रामनाथस्यसायुज्यमुक्तिप्राभीत्यसंशयः॥ ६६ ॥ 
इति श्रीस्कन्दपराणसेतुमाहात्मयेरामादिभीरामनाथस्तोत्रकथनन्नामेकोनपश्चाशत्तमोऽध्यायः॥ ४९॥ ओ ॥ 
औसत उचाच ॥ अथातःसम्पक्षयामि सेतुमाधववेभवम्‌ ॥ श्वणश्वंसुनयोभक्त्या पुण्यंपापहरंशुभम्‌ ॥ १ ॥ 
एरापुर्यनिधिर्नाम राजासोमङुलोद्भवः ॥ मथुरांपालयामास हालास्येश्वरभूषिताम्‌ ॥ sis कदाचित्समहीपालश्च 
ुरङ्गबलान्वितः॥ सोन्तःपुरपरीवारो मथुरायांनिजंसुतम्‌॥ ह स्थापयित्वारामसेतु प्रययो ॥ तत्रग 
„  त्वाधनुष्कोटो स्नात्वासझल्पपूर्वकम्‌ ॥ ४ ॥ अन्येष्वपिचतीरेु तत्रतयेषुद्पोत्तमः ॥ सस्नारामेश्वरंदेवं सिषेवेचस 
; नक्िकम्‌॥ ५॥ एवंसबहकालंचे तत्रेवन्यवसत्सुखम्‌ ॥ रामसेतोवसन्पुर्ये गन्थमादनपवंते ॥ ६॥ विष्णुग्रीतिकरं 
. यज्ञं कदाचिदकरोन्दपः ॥ यज्ञावसानेराजासोसुदावभ्रथकोतुकी ॥ ७॥ सस्नोरामधनुष्कोटो सदार 'सपरिच्छदः॥ ६ 
: भूषित मथुरापुरी को पालन किया ॥ २ ॥ किसी समय चतुरंगिणी सेनासमेत व रनिवास तथा कुटुंब समेत वह राजा मथुरापुरी में अपने पुत्रको ॥ ३ ॥ स्थापितकर 
"; स्नान के कौतुकवाला वह रामसेठु को गया और वहां जाकर संकल्पपूर्वक धनुष्कोटि में नहाकर'॥ ४ ॥ वहां के अन्यमी तीथों में नृपोत्तम ने स्नान किया व भक्किसमेत 
*, रामेश्‍वर देव की सेवा किया ॥ ५ ॥ इसी प्रकार बहुत समयतक उसने वहां सुखपू्यक निवास किया और पवित्र रामसेलु पे गन्धमादन पर्तत बसतेहुए॥ ६ ॥ राजा ने किसी 
र, सम्य विष्णुजी की प्रीति को करनेवाला यज्ञ किया और यज्ञके श्रन्तमें स्री समेत व परिवार समेत अवश्धथ स्नान के कौतुकत्राले इस राजाने हष से रामजीकी धनुष्कोटि | ४७२ 


99२ 


८. 


॥ सेवित्वारामनार्थंच सवेश्मप्रययौहिजाः ॥ = ॥ एवंनिवसमानेस्मित्‌ राज्षिपएयनिधोतदां ॥ कदाचिडरिणालक्ष्मी 
विनोदकलहाकुलात्‌॥ « ॥ हरिणासमयंकृत्वा ह॒पभर्तिपरीक्षितम्‌ ॥ विष्णुनाप्रेषितालक्ष्मीवंकएठात्कमलाल 
या॥ १० ॥ अष्टवर्षवयोरूपा प्रययोगन्धमादने ॥ तत्रागत्यधनुष्कोटो तस्थोसांकमलालया ॥ ११ ॥ तस्मिन्नवस 
रेराजा ययौषण्यनिधिर्टिजाः ॥ स्नातुरामधनुष्कोटो सदारःसहसेनिकः ॥ १२॥ तत्रगत्वासराजायं स्नात्वानियमपुर्व 
कम्‌ ॥ तुलापरुषमुख्यानि कृत्वादानानिकृत्स्नंशः॥ १३ ॥ प्रयातुकामोभवनंकन्यांकाचिद्ददर्शसः ॥ अतीवरूप 
सम्पन्नामष्टवर्षाशुचिस्मिताम्‌॥ १४ ॥ दृष्द्ारपस्तांपप्रच्छं कन्यांचारुविलोचनाम्‌ ॥ चारुस्मितांचारुदर्तीविम्बोष्ठी 
ततुमध्यमाम्‌॥ १५ ॥ पुण्यनिधिरुवाच ॥ कात्वंकन्येसुताकस्य कुतोवात्वमिहागता ॥ अत्रागमेनकिंकार्य तववत्से 
शुचिस्मिते ॥ १६ ॥ एवंन्पस्तांपप्रच्छ कन्यासुत्पतलोचनाम्‌ ॥ एवंपष्टांतदाकन्या दपंतमवदद्गिजाः ॥ १७॥ नमे 
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3 है॥ १६॥ राजा ने कमललोचनोंत्राली उस कन्या से इस प्रकार पूछा व हे ब्राह्मणो | उस समय इंस प्रकार पूंछीहुई कन्या ने उस राजा से कहा ॥ १७ ॥ कि हे 


स्क पु० हत में स्नान किया व हे ब्राह्मण ! रामनाथजी की सेवाकर वह्‌ राजा घरको चलागया॥ ७।८॥ इस प्रकार-इस पुएयनिधि राजाके निवास करतेहुए उस समय किसी काल टू 
प में विष्णुजी ने कीड़ा कलह के कारण लक्ष्मी को पठाया ॥ &॥ याने राजाकी भक्ति की परीक्षा करने के लिये घिष्शुभगत्रान्‌ ने प्रतिज्ञाकर बैकुंठ से कमलस्थानवाली 2 
लक्ष्मी को पठाया ॥ १ ० ॥ और आठव की श्रवस्या व रूपवाली लक्ष्मीजी गन्धमादन पर्वतपे गई और उस 'घनुष्कोटि में जाकर वे कमलालया लक्ष्मीजी टिकी ॥११॥ | 


हे बाझणो | उस समय स्त्रीसमेत व सेना समेत पुण्यनिधि राजा रामजी की धनुष्कोटि में नहाने के लिये गया ॥,१२॥ और वहां जाकर नियमपूर्वक इस राजा ने स्नानकर | 


| वुलीपुरुष आदिक सम्पूर्ण दानों को करके ॥ १३ ॥ घरको जानेकी इच्छावाले उस राजाने किसी कन्या-को देखा और अत्यन्तरूप से संयुत आठवषेबाली व पवित्र हास्य ||# 
ह बाली ॥ १४ ॥ उस सुन्दर नयनोंवाली कन्या को देखकर सुन्दर सुसक्यान व सुन्दर दांतोंवाली तया बिंबाफल के समान श्रोंठॉवाली व सूक्ष्म कटिवाली.उस कन्या से भं 
| पूछा ॥ १५ ॥ पुएयनिधि घोले कि हे कन्ये | तुम कौन हो व किसकी कन्याहो और कहां से यहां आई हो व हे शुचिस्मिते, वत्से | यहां आने से तुम्हारा क्‍या. कार्य || 


से«मा« 
प्रर ® 
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* महाराज | मेरे न माता हे न पिता है 
: और हठसे जो मुझको खींचेगा अथवा जो 
, सै बंहुतदिनोंतंक तुम्हारे धरमें बसूंगी ॥ २० 
, कॅयोकि मेरे मीं कन्या नहीं हे और कुलको 


मातापितानास्ति नच॑मेवान्धवास्तथा ॥ ग्रनाथाहंमहाराज भविष्यामिचतेसुता ॥ १८ ॥ त्वद्ग्रहेईनिवत्स्यामि ता 
तत्वापश्यतीसदा ॥ हठात्कृष्यतियोवामां ग्रहीष्यातिकरेणतम्‌ ॥ १६ ॥ यदिशासिष्यसेभ्रूप तदाहंतवमन्दिरे ॥ व 
त्स्यामितेसुताभूत्वा पितुयेणनियेचिरम॥ २० ॥ एवसुक्तस्तदांग्राह कन्यांपुरयनिधिनपः ॥ अहंसवैकरिष्यामि सवद 
तंकन्यकेशुभे॥ २१ ॥ ममापिहुंहितानास्ति पुत्रोस्त्येक'कुलोहहः ॥ तवयस्मिन्सचिभंद्रे त्वांतस्मेप्रददाम्यहम्‌ ॥ २२॥ 
आगच्छमद्ग्रहकन्ये डो शा सेठी मद्धार्यायाः्सुताभूत्वा यथाकामभनिन्दिते ॥ २३ ॥ इत्युक्तासारपेणाथं 
कन्याकमललोचनां ॥ तथास्लितिन्पंप्रोच्य तेनसाकंययोग्रहम ॥ २४ ॥ राजास्वमायोहस्तेतां pes 

भाम्‌ ॥ अन्रवीचस्वका मायाँ राजाविन्ध्यावलींतदा ॥ ९५॥ आवयोःकन्यकाचेयं राज्ञिविन्ध्यावलेशुभे ॥ रक्षेमांस 

. थालिंवे एसषान्तरंतःप्रिये॥ २६ ॥ इतीरितानपेणासो मॉर्योविन्ध्यांवलिस्तदा ॥ ३०मित्युक्ताथतांकन्यां पुत्रींजग्राहं 
र कॅन्ये ! मेरे घरको श्राइये व मेरें रनिवास में मेरी खरी की कन्या होंकर इच्छा कें अनुकूल बसिये॥ २३॥ राजा से , 
, चैसांही होवे येह राजा से कहकर उसके साथ परको चलीगई ॥ २४॥ ओर राजा ने 
', विन्ध्यावली रानीसे कहा ॥ २५ ॥ कि हे थिये, शुभे, विन्ध्यावलि, राज्ञि! हम तुम दोनों 


है और न मेरे बन्धु हैं वरन मैं श्रनाथ हूं और तुम्हारी कन्या गी ॥ १८॥ हे तात | तुमको सदेव देखंतीहुई में ठुम्हारे घर में बसूंगी 
हांथ से मुझको पकड़ैगा ॥ १६ ॥ हे भूप ! यदि तुम उसको शासन करोगे तो हे यणनिघे, पिताजी | तुम्हारी कन्याहोकर ', 
॥ ईस मकार कहेहुए पुंण्यनिंधि राजाने कन्यासें कहां कि हे शुभे, कन्यके! मैं तुमसे कहेहुए सब वचन को करूंगा ॥ २१॥ : 
उन्नति में प्राप्त करनेवाला एक पुत्र हे हे भद्दे | जिंसमें तुम्हारी रुचि होगी उसको मैं तुमको दूंगा ॥ २२॥ हे अनिन्दिते, , * 


बासेये | इस प्रकार केहीहुई कमल समान लोचनोंवीली वह कन्या : र्‍ 
उस उत्तम कन्यो को श्रपंनी खी के हार्थ में दिया व उस समय राजाने अपनी ४ 
की यहू कन्या है इसंकी अन्य पुरुष से सब घकार से रक्षा कीजिये॥ २६॥ उस समय है 


शै | मर | > रु री 
| राजा से इस प्रकार कहीहुई इस विध्यावलि स्री ने बहुत अच्छा यह कह कर उस कन्या कों हाथ से पकड़ लिया॥ २७ ॥ श्रौर राजा से पुंत्रकी नाई पालन व 
{|| पोषण कीहुई उस कन्यां ने सदेव प्यारी होकर राजा के घरमें सुखपूवैक निवास किंयां ॥ २८ ॥ इसके अनन्तर हे ब्राह्मणो ! जगदीश विष्णुजी आदर सें ल्मी को-| 
है| इढ़ने के लिये विनतातनय ( गरुड़ ) के उपर चढ़कर वैकुंठसे.निंकेले ॥ २६ ॥ औरं वैकुंठ से निकलकर -आकाशमारग को: नांघकर उन्हों ने बहुत देशों में भ्रमण. कियी'|६ 


र्जी! )| और वहां लंक्ष्मीजी को नहीं देखा ॥ ३०॥ इसके उपरान्त वे विष्णुंजी रामसेठु को गये शरोर गन्धमादनः पै लक्ष्मीजी कों हंदकर रामसेतु के सबओर घूमते रहे ॥ ३+ ॥५ ७९ 


[ 
५५ 


Lens 


पाणिना ॥ २७ ॥ पोषितापालिताराज्ञा सुतवत्कन्यकाचसा ॥ न्यवात्सीत्ससुसराज्ञो भवनेलालितासदा ॥ २८॥ 
अथविष्णुजगन्नाथो लक्ष्मीमन्वेष्टमाद्रात्‌ ॥ आरूदविनतानन्दो.वैकुएठान्निर्ययोहिजाः ॥ २९ ॥ बिनिर्गत्यसवैङु 
यठाहिलङ्वितवियत्पथः॥ बभामचबहन्देशारँलक्ष्मींतत्रनदृष्टवान्‌ ॥.३०॥रामसेदुमथागच्छद्रन्धमादनपरवते॥ अन्वि 
ष्यसवंतोरामसेतुबश्रामचेन्द्राम्‌ ॥ २१ ॥ एतस्मिन्नेवकालेसा पुष्पावचयकीतुकात्‌ ॥ सखीमिःकन्यकायासीद्भवनों 
यानपादपाव्‌ ॥ ३२ ॥ पुष्पाणयपचिनोतिस्म सखीमिःसहकानने ॥ तत्रागत्यततोविषणुिप्ररूपधरोद्विजाः ॥ ३३ ॥ 
गङ्गाम्मोविदधन्स्कन्धे वहज्डत्रंकरेणच ॥ गङ्गास्नायीहिजस्येवेरेचयन्वेषमात्मनः॥ ३४ ॥ धारयन्दक्षिणेपाणे कुश | ः 
र ग्रन्थिपवित्रकम्‌ ॥ भस्मोदधूलितसवांद्रस्रिपुरडाबलिशोंभितः ॥ ३५ ॥ प्रजपन्छिवनामानि 'गृतरुद्राक्षमालिकः ॥ | 
ः || इसी श्रवसर में फूलों के तोड़ने के कौतुक से सखियों से घिरीहुईं वहे कन्या ग्रह कें समीप बगीचे के वृक्षों को गई ॥-३२॥ तदनन्तर हे बाझणो | जहां सखियों के || 


न साथ वह फूलों को तोडंतीं थी वहां ब्राह्मण के रूपको धारनेवालें विष्एुँजी जॉकरं ॥ ३३ ॥ गंगाजी के जल कों कंधे पे घरे व छत्रको हाथ से लिये अपने वेषको गंगा | 
#|| जीके नहानेवाले बाझण की नाई रचतेहुए स्थित हुएं ॥ ३४ ॥ और कुशंकी ग्रंथिपूवेक पवित्री' को दाहिने हांथ में धारण किये तथा भस्मको सर्वांग में लगाये ओर | 


| विष्णुजी आगये ॥ ३६ ॥ व आयेहुए उस बाझणको देखकर ढीठ कन्या खड़ी होगई और श्राठवर्षवाली उस फूलों को तोड़नेवारी प्यारी कन्या को विष्णुजी ने 
'| देखा॥ २७॥ व मधुर बोलनेवाली कन्या को देखकर इन विश्ररूपी विष्णुजीने शीमता से हठकरके खींचकर हाथ से पकड़ लिया ॥ ३८॥ तब सखियों समेत वह कन्या 


| उस कन्यासे घ उसकी सखियों से भी पंडा ॥ ४० ॥ कि हे कन्ये | इस समय शहोदान में सखियो समेत तुम क्‍यों चिल्लाउठी उस विषय में कारणको कहिये ॥४ 9) 
सोत्तरीयःशुचिविप्राः समायातोजनारदनः॥ ३६ ॥ तमागतंशिजंदृष्टरास्तव्धातिष्ठतकन्यका ॥ अपश्यदष्टवर्षान्तांव 


ज:॥ २८ ॥ तदाचुकोशसाकन्या सखीभिःसहकानने॥ तमाकोशसमाकरय राजासतुसमागतः ॥ ३९ ॥ प्रययोभ 
वनायानं दृतःकतिपयेभंटेः ॥ गत्वापप्रच्छृतांकन्यां तत्सखीरपिभ्रपतिः ॥ ४० ॥ किमर्थमधुनाकुष्टं सखीमिःसहक 
न्यक॥ त्वयातुभवनोचाने तत्रकारणसुच्यताम्‌॥ ४१ ॥ केनत्वंपारिभूतासि हठात्कष्यसुतेमम ॥ इतिष्ष्टातमांचष्ट 
कन्यायुणनिधिरपम॥ ४२॥ वाषपपर्णाननासिन्नारुपिताभृशकातरा ॥ कन्योवाच ॥ अर्यविप्रोहठात्कृष्य जग्रहेपा 
जगा गात ४२ ॥ तातात्हक्षमूलेसी सतिष्ठत्यकुतोभयः॥ तदाकणर्यवचस्तस्या राजायणनिविः्सुधीः॥ ४४॥ 
जगाहतरसाविग्रमविददांस्तडलंहठात्‌ ॥ रामनाथालयंनीतवा निश्यचहठात्तदा ॥ ४५॥ वद्ध्वानिगडपाशाभ्यामन 
* हे ममसुते | हठसे खींचकर किसने तुम्हारा अनादर किया इस प्रकार पूंछीहुई कन्या ने उस शुणनिधि राजा से कहा॥ ४२ ॥ जोकि श्रांस॒वों से पूर्णमुखवाली तथा 
उदासीन व क्रोधित ओरं बहुतही डरी थी कन्या बोली कि हे पांड्यनाथ | इस ब्राह्मण ने हठ से खींचकर मुझको पकड़लिया ॥ ४ ३॥ व हे पिताजी | सबकहीं से निडर 
; 'वही यह्‌ बृक्षकी जड़में खड़ा है उस कन्या के उस वचन को सुनकर उत्तम घुद्धिवाले शुणनिधि राजाने | ४४ ॥ उसके बलको न जानते हुए हठकरके शीघता से उस 
` बहाण को पकड़लिया ओर उस समय रामनाथजी के मंदिर को लेजाकर हठसे देड देकर ॥ ४५॥ व बेड़ी और फेंसरियों से बांधकर उरूको राजा मंडप में लाया ओर अ्रपनी 


प 
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स्कं ० पु० र कन्या को समभाकर रनिवास को लाया ॥ ४६॥ और नंपोत्त॑म आप सुन्दर मन्दिरकों चलागया तँदनन्तर रात्रि में सोतेहुए राजाने स्वम में उस ब्राह्मण को देखा ॥ ४७॥ || 
४७७ । जो विष्णु कि शेख, चक्क, गदा, कमल व वनमाला से भूषित तथा कौरतुभमणि से भूषित व वक्षस्यलवाले और पीतास्वरधारी थे ॥ ४८॥ और काले मेघों के समान | 

| छविवाले व सुन्दर तथा गहड़ के ऊपर बैठे ओर सुन्दर सुसर्वयान व' मनोइर दंतोंवारे तथा शोभित मकराकूत कुणडल्लों को पहने थे ॥ ४९ ॥ ओर विष्वक्सेन श्रादिक | 
५ पार्षदों से सेवित तथा शेषशय्या पे सोनेवाले और नारदादिक सुनियों से स्तुति कियेजाते थे ॥ ५० ॥ और कमल को हाथ में धारण किये व नीले तथा घुंधुवारे (6 
पुत्रींसमाश्वास्य शुद्धान्तमनयन्नपः ॥ ४६ ॥ स्वयंचप्रययोरम्यं भवनंन्रपपुद्ठवः ॥ ततोरा « 
त्रौस्वपनराजा सपप्नेविप्रंददशतम्‌ ॥ ४० ॥ शहचक्रगदापद्मवनमालाविभूषितम ॥ कोस्तुभालंकृतोरस्कं पीताम्ब | 
रघरंहरिम्‌ ॥ ४८ ॥ कालमेघच्छविंकान्त॑ गरुडोपरिसंस्थितम्‌॥ चारुस्मितंचारुदन्तं लसन्मकरकुएडलम ॥४ ९॥ 


विष्वक्‍्सेनप्रश्वतिभिः किडरेसपसेवितम्‌। शेषपर्यङशयनं नारदादिमुनिस्तुतम्‌ ॥५०॥ ददशंचस्वकांकन्यां विकासि 
कमलस्थिताम्‌॥ ्रतपकजहस्ताता नीलकुञ्चितमूर्धंजाम pues ५१ ॥ विष्णवक्षस्थलावासा समुन्नतपयोधराम ॥ दिग्ग 
जरमिपिक्ताड़ी श्यामांपीताम्बराटताम ॥ ५२ ॥ स्वणपकज इकृतमूर्धजाम्‌॥ दिव्यामरणशोभाद्या 


® 


चारुहारविश्रषिताम्‌ ॥ ५२ hh अनधेरतरसक्ठनासामंरणशोमिताम्‌ ॥ सुवर्णनिष्काभरणा काञ्चिदएरराजि 
|| ताम॥४४॥ महालक्ष्मद्दर्शासो राजारात्रोस्वकांसुताम्‌॥ एवंदष्द्वान्यपःस्वम विप्रतस्वसुतामपि ॥ ५५ ॥ उत्यितः || 
| बालोंवाली व फूले कमल पे बैठी न्या निवास करनेवाली तथा ऊंचे कुचोंवारी और दिग्गजों से | 

ने ॥ ५२॥ श्रोर सोने के' कमलों से बनी हुईं माला से भूषित बालोंवाली व दिव्य आभूषणों की शोभा से. 5 


| अभिषिक्त श्रेगोंवारी तथा श्यांमा व पीताम्बर को पहने । यु 
और बड़े मोलवाले रलों से बनेहुए नासिकाभरण से'शोभित तथा सोने की अशर्फियों के गहनेवाली व क्षुद्रघणिटका तथा नूपुरो |€ 


७ संयुत व सुन्दर हारों से भूषित ॥ ४३ ॥ 
$| से शोभित ॥ ५४ ॥ अपनी महालक्ष्मी कन्या को रात्रि में इस राजा नें स्वम में देखा इस प्रकार राजा उस ब्राह्मण व अपनी कन्या को भी देखकर ॥ ५५ ॥ यकायक | 


पर राजा कन्या को लेकर रामनाथ के मन्दिर में प्राप्त हुआ जहां कि ब्राह्मण को टिकाया था ॥ ५७ ॥ और उस राजा ने जिस प्रकार सवभ में वममालाविकों से चिह्नित ,' 
उस ब्राह्मण को देखा था वैसेही उत्तम मंडप में विष्णुरूपी ब्राह्मण को देखा ॥ ५८॥ और विष्णुजी को जानकर राजा ने मनुष्यों के स्वामी विष्णुजी की स्तुति किया हु 


५ 
। शय्या से उठा व और कन्या के घर में प्रातहुआ व उसने वैसेही कन्या को देखा जिस प्रकार कि स्वम. में देखा था ॥ ५६ ॥ इसके अनन्तर सूर्यनारायण के उदय होने 
पुण्यनिधि बोले] कि हे लक्ष्मीकांत, गरुड़ध्वज | तुम्हारे लिये नमस्कार है प्रसन्न होवो ॥ ५६ ॥ हे शाङ्गपाणे ! तुम्हारे लिये नमस्कार है मेरे अपराध को क्षमा कीजिये र 


सहसातल्पात्कन्याण्हमवापच॥ तथेवदृष्टवान्कन्यां यथास्वमेददर्शताम्‌॥ ५६॥ अथोदितेसवितरि कन्यामादायभू + 
मिपः ॥ रामनाथालयंप्राप ब्राह्मएंन्यस्तवान्यतः ॥ ५७ ॥ समण्डपवरेविप्रं ददर्शहरिरापिणम ॥ यथाददरास्वप्ेतं 
वनमालादिचिहितम्‌॥ ५८ ॥ विष्णंविज्ञायतुष्टाव र॒पतिरंपरतिंहरिम ॥ एण्यनिधिरुवाच ॥ नमस्तेकमलाकान्त प्र 
सीदगरुडध्वज ॥ ५९ ॥ शाङ्ग॑पाणेनमस्वुभ्यमपराघंक्षमस्वमे ॥ नमस्तेपुडरीकाक्ष चक्पाणश्रियःपते ॥ ६० ॥ को 
स्तुभालंङताङ्गाय नमःश्रीवत्सलक्षमणे ॥ नमस्तेत्रह्मपुतांय देत्यसद्वविदारिऐ ॥ ६१ ॥ अशेषभुवनाबास नामिपङ्कज 
शालिने॥ मछुकेटभसंहन्रे रावणान्तकरायते ॥६२॥ प्रहमदरक्षिणेत॒म्य॑ घरित्रीपतयेनमः | निर्युणाया प्रमेयाय विष्णवे 


~ Lan 


बुडिसाक्षिणे ॥ ६३ ॥ नमस्तेश्रीनिवासाय जगड्धानेपरात्मने ॥ नारायणायदेवाय कष्णायमधुविटिषे ॥ ६७ ॥ नमः 


> हे लक्ष्मीपते, चक्रपाणे, कमललोचन ! तुम्हारे लिये नमस्कार हें ॥ ६० ॥ और कौस्तुअमणि से भूषित वक्षस्थलवाले व श्रीवत्सचिह्न तथा दैत्यगणों को विदारनेवाले 
$ आप ब्रह्मपुत्र के लिये प्रणाम है ॥ ६१ ॥ हे समस्तलोकों के निवासभूत ! नाभि के कमल से शोभित व मधु कैरभ को संहारनेवाले तथा रावण को नाशनेवाले तुम्हारे 
{; लिये प्रणाम हे ॥ ६२ ॥ और प्रह्माद की रक्षा करनेवाले आप पृथ्वीपति के लिये प्रणाम है व निर्गुण अप्रमेय तथा बुद्धि के साक्षी विष्णुजी के लिये प्रणाम हे ॥ ६३॥ 
ह ओर संसारको घारनेवाले परमात्मा व श्रीनिवास आपके लिये नमस्कार हे और मधु दैत्यके वैरी नारायण कृष्णदेव के लिये प्रणाम हे॥ ६४ ॥ कमलनामिवाले के 
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५ तुम्हारे लिये बार २ नमस्कार हे इस प्रकार महालक्ष्मीजी की स्तुति कर राजा ने विष्णुजीकी प्रार्थना किया ॥७४॥ कि हे विष्णो ! इस समय मैंने श्रज्ञानसे पेर में बेड़ी 


ु ल 


3 के बन्धन से तुम में जो दोष किया है वह रोह तुमको क्षमा करना चाहिये ॥७५॥ हे हरे | वे सब लोक तुम्हारे बालक हैँ श्रीर लोकों के तुम पिता हो हे मधुसूदन ! 
20 पिताओं को पुत्र का अपराध क्षमा करना चाहिये ॥ ७६॥ हे विष्णो ! आपने अपराधी देत्यां को अपना रूप दिया हे इससे मेरे भी इस अपराध को क्षमा करो ॥ ७७॥ 
ह हे भगवन्‌ ! मारने की इच्छा से भी आईहुई पूतना को तुम ने अपने चरण कमल में प्राप्त किया इसलिये हे दयानिधे ! मेरी रक्षा कीजिये ॥ ७८ ॥ हे लक्ष्मीपते, 


भयोनमस्त॒भ्य॑ ब्रहममात्रेमहेश्वरि ॥ इतिस्तुत्वामहालक्ष्मी प्राथयामासमाधवम्‌ ॥ ७४ ॥ यदज्ञानान्मयाविष्णो 
तवयिदोषःङतोघुना ॥ पादेनिगडबन्थेन सद्रोहःक्षम्यतांचया ॥ ७५ ॥ लोकास्तेशिशवःसवें संपिताजगतांहरे ॥ 
सुतापराधःपितृमिः क्षन्तव्योमधुसूदन ॥ ७६ ॥ अपराधिनांचदेत्यानां स्वरूपमपिदत्तवान्‌ ॥ भवान्विष्णोम 
मापीममपराधंशक्षमस्ववे ॥. ७७ ॥ जिघांसयापिभगवन्नागतांपूतनांभवेत्‌ ॥ अनयत्स्वपदाम्भोजं तन्मांरक्षकृपा 
निधे ॥ ७८ ॥ लक्ष्मीकान्तकृपादृष्टि मयिपातयकेशव ॥ श्रीसूत उवाच ॥ इतिसंप्रार्थितोविष्ण्‌ राज्ञातेनटिजोत्त 
माः ॥ ७८॥ प्राहगम्भीस्यावाचा वपपुण्यनिधिततः ॥ विष्णुरुवाच ॥ राजन्नभीस्त्वयाकायां महन्धननिमित्त 
जा॥ ८० ॥ भक्तवश्यत्वमधुना तवप्रतिहितम्मया ॥ ममप्रीतिकरंयज्ञमंकरोयद्ववानिह ॥ ८१ ॥ अतस्त्वंममभक्तोसि 
राजन्पुणयानिधेधुना ॥ तेनाहेतववश्योस्मि भक्तिपाशेनयन्त्रितः॥ ८९॥ भक्तापराधंसततं क्षमाम्यहमरिन्दम ॥ त्वद्ग 


९ केशव ! सुभ में दयाइष्टि को धरिये श्रीसूतजी बोले कि हे डिजोत्तमो । उस राजा से इस प्रकार प्रार्थना कियेहुए विष्णुजी ने ॥ ७६ ॥ तदनन्तर गम्भीर 
( घचन से पुण्यनिधि राजा से कहा विष्णुजी बोले कि हे राजन्‌ ! भेरे बन्धन के निमित्त से उपजाहुआ डर तुमको न करना चाहिये ॥ ८० ॥ इस समय मैंने 
0 तुमको भक्कवश्यता दिया और जिसलिये आपने यहां मेरी प्रीतिकारक यज्ञ किया हे ॥ ८१ ॥ इस कारण हे राजन्‌, एश्यनिधे | तुम मेरे भक्त हो ओर उसीकारण 
3 भक्तिकी फॅरुरी से बैंधाहुआ में तुम्हारे वश हूं ॥ ८२॥ हे अरिन्दम | मैं संदैव भक्त का अपराध क्षमा करता हू और ठम्हारी भक्ति को जानने की 


से "साठ 
ञ्च ५० 


जी । से मुझ से पठाई हुई यह ॥ 5३ ॥ मेरी प्यारी लक्ष्मी हे राजन्‌ | 


इस समय तुम से रक्षितहुईै उससे | तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हुं और यह सदेव मेरी रबरूपवती | 


€| हे॥ 5४ ॥ और संसार में जो इसमें भक्तिमान है वह मेरा भक्त कहाजाता है व हे राजन्‌! जो इसमें विसुख है वह सदैव मेरा वैरी कहागया है॥ ८५.॥ जिसलिये | 
(| भक्ति से संयुत तुमने इसको पूजा है उस कारण मेरा भी पूजन किंयागया क्योंकि यह सुआ से अभिन्न है॥ ८८ ॥ इस कारण हे'नरेश्‍्वर | तुमने मेरा अपराध नहीं 


) किया है घरन उसको पूजतेहुए तुमने मेरा पूजनही किया हे ॥ ८७॥ जिस 


| संसार की माता व्‌ वेदत्रयीमयी हे॥ ८६॥ हे राजन्‌ ! उसकी रक्षा करतेहुए 
| करो ॥ ६० ॥ ओर यह लक्ष्मी सत्यही तुम्हारी कन्या हे इसमें सन्देह न 
$| राजन्‌ | जिसलिये तुमने घर में मेरी रक्षा किया उस कारण मैं तुम्हारे उपर प्रसन्न हूँ और तुम्हारी भक्ति के शोघन के 


लिये पुरातन समय तुमने मेरी खी के साथ संकेत किया और उसके संकेत के छिपाने के 
त्तिज्ञातुकामेन मयासंप्रेरितात्वियम्‌ ॥ ८३॥' लक्ष्मीर्ममप्रियाराजंस्त्वयासंरक्षिताधुना ॥ तेनाहैतवतुष्टोस्मि मत्व 
रूपात्वियंसदा ॥ ८४ ॥ अ्रस्यांयोभक्तिमाल्लोके समद्गत्तोमिधीयते ॥ अस्यांयोविसखोराजन्समद्वेषीस्मृतःस 
दा॥ ८५॥ त्वमिमांमक्तिसंयुक्तो यस्मात्पूजितवानसि ॥ मत्यूजापिकृतातस्मान्मदर्भिन्नातियंयतः ॥ ८६ ॥ अत 
स्त्वयानापराधः कृतोमयिनरेश्‍वर ॥ किन्तुपूजेवविहिता तांत्वयाचेयतामम ॥ ८७ ॥ त्वयामद्गार्ययासाकं सङ्केतो 
कारियतुरा ॥ तत्सक्षेताभिग॒प्तार्थ मांयहन्धितवानसि ॥ ८८ ॥ तेनग्रीतोस्मितेराजरँ््मीःसंरक्षिताइना ॥ मत्स्व 
रूपाचसालक्ष्मीजगन्मातात्रयीमयी ॥ ८९ ॥ तद्रक्षांकुवेताभूप त्वयायहन्धनंमम ॥ तत्प्रियैममराजेन्द्र माभयंकि 
यतांत्वया ॥ « ० ॥ इयंलक्ष्मीस्तवसुता सत्यमेवनसंशयः ॥ इतीरितेथहरिणा लक्ष्मीःग्रोवाचभूपतिम्‌॥६१ ॥ लक्ष्मी 
सवाच ॥ राजन्प्रीतास्मितेचाहं रक्षितायद्छहेत्र्‍या ॥ लद्भक्तिशोधनारयैषे अहंविष्णुरुमावपि ॥ ९२ ॥ विनोदकलह 
लिये तुमने जिस कारण सुझ को बॉघा हे ॥ ८८ ॥ हे राजन्‌! उससे 


दि 


भें तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हूं इस समय जो लक्ष्मी रक्षित हुई है वह मेरे स्वरूपवाली लक्ष्मी ४ 
हुए तुमने जो मेरा बन्धन किया है हे तुपेन्द ! वह मुझको भिय हे तुम डरन: । 
हीं है विष्णुजी से यह कहने पर लक्ष्मी ने राजासे कहा ॥ &१ ॥ लक्ष्मीजी बोलीं कि हे ४ ५ 
लिये मैं और विष्णु दोनों भी ॥६२॥ हे राजन, || 


क्रीडा कलह के बहाने से यहां श्राये हैं व हे परन्तप | तुम्हारे योग व भक्ति से हम दोनों प्रसन्न हैं॥ ३॥ हे राजन्‌ ! हम दोनों की दया से तुमको सदेव सुख होगा & | से० मा० 
और रुदैव तुमको निश्चय कर सब पथ्वीमण्डल का ऐश्वये होगा ॥ ६४ ॥ और हम दोनों के युगल चरणों में ठुम्हारी अचल भक्ति होवै और देहान्त में & | ० ४० 
| से रहित मेरी सायुज्य सुक्ति॥ ६५॥ संदैव होगी व हे राजन्‌ ! तुम्हारे पापकी बुद्धि मत होतै व विष्णुजी की भक्ति से संयुत तुम्हारी बुद्धि सदेव धर्म में 
होवे ॥ ६६॥ इस प्रकार लक्ष्मीजी राजा से कहकर विष्णुजी के वक्षस्थल में पाप्तहुई इसके अनन्तर हे छिजोत्तमो | विष्णुजी ने राजासे यह कहा ॥ ४७॥ कि हे चपोत्तम! 
व्याजादागताविहभूपते ॥ तवयोगेनभक्तयाच तुष्टावावांपरंतप ॥ ९३ ॥ आवयोःकपयाराजन्सुखन्तेभवतात्सदा ॥ 
सबशूमएडसंश्वय्‌ सदातेभवतुधवम्‌ ॥ ६४ ॥ आवयोःपादयुगले भाक्तिमवत॒तश॒वा | देहान्तेममसायुज्यं उनरारात्तव 
जितमू ॥ ९५॥ नित्यंभवतुतेराजन्माभूत्तेपापधीस्तंथा ॥ सदाधमेभवतुधीरविष्णुभक्तियुतातव ॥९६॥ एवसुक्ताचप 
लहषमीविष्णीवक्षस्थलंययो ॥ अथविष्णुसवाचेदं राजानंहिजपुद्ठवाः ॥ ९७॥ यथात्वयातरवद्धोहं निगडेनन्पोत्तम ॥ 
तद्रपेणेववत्स्यामि सेलुमाधवसंज्ञितः। ९८॥ मयेवकारितःसेतुस्तद्रक्षार्थमहंन्टप ॥ भूतराक्षससद्वेम्यो भयानामुपशा 
न्त्य ॥९९॥ ब्रह्मापिसेतुरक्षार्थ वसत्यत्रादवानिशम ॥ शकरारामनाथाख्या नत्यसतावसत्यथ ॥१००॥ इन्द्राद 
जहाज व वसन्त्यनसुदान्वताः ॥ अतोहमनवत्स्यामिं सैतुमाधवसंज्ञया ॥१॥ सेतुसंरक्षणार्थैवे सरवोपद्रवशान्त 
ये॥ सर्वषामिष्टसिड्यर्थ सर्वपापोषशान्तये ॥ २॥ त्वयानिगडबडमां सेवन्तेयेचमानवाः ॥ तेयान्तिममसायुज्यं सवा 
जिसप्कार तुमने मुझको यहां बेड़ियों से बॉधा है उसी रूप से सेतुमाधव संज्ञक मैं सेलु पे बसंगा॥ &८॥ हे, राजन्‌ | मेंनेही सेलु को किया है ओर उसकी रक्षा के | 
॥ लिये में भूतां व राक्षसं के गणों से भयो की शान्ति के लिये वसूंगा ॥ ६६ ॥ ओर सेतु की रक्षा के लिये बह्माभी यहां दिन रात बसते हैं और रामनाथ नामक शंकरजी 
१ सदैव सेलु पे बसते हैं॥ १०० ॥ और हप से संयुत इन्ट्रादिक लोकपाल यहां बसते हे इसकारण सेतुमाधवसंज्ञा से मैं यहां बरुता हूं ॥ १ ॥ सेलु की रक्षा के लिये व ¢ - ° 
१ सब उपद्रवो की शांति के लिये तथा सबों की इएसिडि के लिये व सब पापों की शांति के लिये मे यहां बसता हूं ॥ २॥ हे राजन्‌ | तुमसे निगड़ से बधे हुए मुझको ४८२: , 
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यहा सदैव 


जो मनुष्य यहा सेवते हैं वे मेरी सायुज्यसुक्ति वे सब मनोरथको प्राप्त होते हैं॥ ३॥ और मेरे व लदिमीजी के स्तोत्र व चरित को जो पढ़ते हैं वे दरिद्रता को नहीं प्राप्त होते भे 


४८३ || हैं किन्तु वे ऐश्व्य को पाते हैं ॥ ४॥ हे विशापते ! तुमसे किये हुए मेरे व लक्ष्मीजी के इस स्तोत्र को जो हपैसंयुत मनुष्य पढ़ते, सुनते व लिखते ह ॥ ५॥ मेरे लोक से | | 
(| उनकी पुनरावृत्ति कभी नहीं होती है उससमय वहा राजा पुण्यनिधि से यह कहकर वे विष्णुजी ॥ ६॥ रुदेव पूर्णरूप से वही स्थित.रहते हैं व हे ब्राह्मणो ! पुण्यनिधि 6 


१ ' राजा सेतुमाधवरूपी ॥ ७॥ विष्णुजी को भक्ति से प्रणामकर व महापूजन कर और रामनाथजी की सेवा करके श्रपने घर को चलागया॥ ८॥ और जबतक जिया | 


भीएंतथानप ॥ ३॥ ममलक्ष्म्यास्तवतथा चरितंयेपठन्तिषै ॥ नतेयास्यन्तिदारिट्रं किंतवश्वरैत्रजन्तिते॥ ४।त्वत्क |। 
तंयदिद॑स्तोत्र ममलक्ष्म्याविशाम्पते ॥ येपठन्तिचश्दणवन्ति लिखन्तिचमुदान्विताः ॥ ५ ॥ नतेषांपुनराद्रत्तिमेमलो 
कात्कदाचन ॥ इत्युक्त्वासहरिस्तत्र प॑णुएयनिविंतदा ॥ ६॥ तत्रेवपूर्णरूपेण संनिधत्तेस्मसवदा ॥ छपः्ुएयनिषि 
विग्राः सेतुमाधवरूपिणम््‌ ॥ ७॥ विष्णुंप्रणम्यमक्तथातु 'महापूजांविधायच ॥ सेवित्वारामनाथश्च स्वमेवभवनंय 
यो ॥ ८ ॥ यावज्ीवमसोतत्र सेतोन्यवसदुत्तमे ॥ मथुरायांनिजंपुत्रं स्थापयामासपालकम्‌ ॥ « ॥ तत्रेवनिवसन्राजा 
देहान्तेमक्तिमाप्तवान्‌ ॥ विन्ध्यावलिश्चतरपत्नी तमेवानुममारसा ॥ १० ॥ पतित्रतापतिग्राणा प्रययोसापिसङ्गतिम्‌॥ 
श्रीसूत उवाच ॥ येत्रभक्तियुतानित्य॑ सेवन्तेसेतुमाधवम्‌॥ ११ ॥ नतेबांपुनराटत्तिः केलासाजातुजायते॥ सेतुमाधव 
सेवांये नकुर्बन्त्यत्रमानवाः ॥ १२ ॥ नतेषांरामनाथस्य सेवाफलवतीमवेत्‌. ॥ शहीत्वासेकतंसेतोरेङ्गायांनिःक्षिपे | 


Lan 


ho 


सेतुमाधवजी की सेवते हैं॥ 9) ॥ उनकी कमी केलास से पुनरावृत्ति नहीं होती है और यहां जो मनुष्य सेठुमाघव की सेवा नहीं करते हैं ॥ १२॥ उनकी ६ 


तबतक इसने उस उत्तम सेतुपे निवास किया और मथुरापुरी में अपने पुत्र को रक्षक स्थापित किया ॥ ६ ॥ और वहीं बसतेहुए राजा ने देहान्त में मुक्ति को पाया और |, 
| उसकी स्त्री वह विन्ध्यावलि उसी के पीछे मरगई॥ १० ॥ और पतिवता व-पति में प्राणोवाली वह भी उत्तम गति को प्रा्हुईं श्रीसूतजी बोले कि भक्तिसंयुत जो मनुष्य | 


, ७ रामनाथजी की हे ओ में 
हे 58207 0000 7:08 हे A pe हे 2 को लेकर यदि गड़ाजी में डालता है ॥ १३ ॥ वह मनुष्य मरकर माघवपुर वैकुण्ठ में बसता 
| Ess त rte गा मनु हे वता समाप ॥ १४ ॥ संकल्प कर गङ्गाजी को जाता हे तो वह यात्रा सफल होती हे ओर गड्डाजी 
| sess हा लक: 9५॥ सेतु पे उसके भार को घर कर निस्सन्देह ब्रह्म को प्राप्त होता है हे बाझणो ! तुम लोगों से यह से तुमाघव 
इसका पढ़ता व सुनता हुआ मनुष्य वैकुएठ में गति को पाता हे॥ ११७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमा हात्ये वि 


यादि॥ १३। प्रेत्यवेमाधवपुरे वेकुण्ठेसवसेन्नरः ॥ गङ्गाजिगमिधुविग्राः सेतुमाधवसत्निधो ॥ १४ ॥ सङ्करप्यगङगनिर्ग 


प पेठमाहात््येसेतुमाधवमशंसायांपुरयनिषिचरितकयनंनामपज्ञाशत्तमोःध्यायः ॥५०॥ % ॥ 
रर त | रा ननाथस्यतृष्टयर्थ प्रीत्यथराघवस्यच ॥२॥ भोजयित्वायथाश 
णान्वेद णडाड्ितमर्तं 
वा साय मस्मोडूलितसर्वाइख्रिपुरड्ाडितमस्तंकः ॥ ३॥ गोपी चन्दनलिप्तोवा oro 
§ ॥ $ & 


7 भाषाटी कायांसेतु . . 
ः भाषा ~ कायासंठुमाववभ्ररासायाइएयनिधिचरितकथनन्नामपञ्चारात्तमोऽऽयायःः ॥ ४० || ® ॥ 
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रकं० पु० | हाथवाला पवित्र मनुष्य ॥ ४ ॥ मैं सेठुयात्रा करूंगा यह भक्ति से संकल्प कर श्रषटाक्षर मन्त्र को; जपताहुआ मनुष्य मौन होकर अपने घर से चले ॥ ५॥ और मन को से० मा! * 
४८५ || रोकेहुए मनुष्य पञ्चाक्षर मन्त्र को जपताहुआ एकबार हविष्य को भोजन करे और क्रोध को जीतेहुए जितेन्द्रिय मनुष्य ॥ ६ ॥ पाढुका च छन से रहित होकर तांबूल ||| ० ५० | 


ह| को वर्जित करे ओर तैलाम्येग से रहित होकर ख्रीसंगादिक से रहित होवे ॥ ७॥ और रीच रादिक आचार से संयुत व सन्ध्योपासन में परायण होकर गायत्री की % 
उपासना करता हुआ मनुष्य त्रिकाल श्रीरामजी को ध्यान करे ॥ ८॥ और मामे कें मध्य में नित्य आदर से सेतुमाहात्य को पढ़ताहुआ या रामायण व श्रन्य पुराण । 


रुद्राक्षमालाभरणः सपवित्रकरःशुचिः ॥ ४॥ सेतुयात्रांकरिष्येहमितिसङ्कल्प्यभक्तितः ॥ स्वणहाताब्रजेन्मोनी 
जपत्नष्टाक्षरंमनुम ॥ ५ ॥पञ्चाक्षरंनाममन्त्रं जपेन्नियतमानसः ॥ एकवारंहविष्याशी जिवक्रोधोजितेन्द्रियः ॥ ६॥ पा 
हुकाचत्ररहितस्ताम्बलपरिव्जितः॥तेलाभ्यङ्गविहीनश्च स्रीसङ्गादिविवजित ७॥ शोचाद्याचारसंयुक्तः सन्ध्योपास्ति 
प्रायणः॥ गायत्युपास्तिकुर्वाणखिसन्ध्यंरामाचिन्तकः ॥ ८ ॥ मध्येमागेपठन्नित्यं सेतुमाहात्यमादरात्‌॥ पठन्रा 
मायणंवापि पुराणान्तरमेववा ॥ «॥ व्यर्थवाकयानिसंत्यज्य सेतुंगच्छेदिशुड्ये ॥ प्रतिग्रहनण्छ्लीयान्नाचारांश्रपरि 
त्यजेत्‌ ॥१०॥ कुर्यान्मागेयथाशक्ति शिवविष्णवादिपूजनम ॥ बैश्वदेवादिकर्माणि यथाशक्तिसमाचरेत्‌ ॥ ११ ॥ 
ब्रह्मयेज्ञमखान्धमान्प्रकुर्याचाग्निएजनम्‌ ॥ अतिथिम्योन्नपानादि संम्प्रदयायथावलम्‌॥ १९ ॥ दद्याद्विक्षांयतिभ्यो 
पि वित्तशाळंपरित्यजन्‌ ॥ शिवविष्ण्वादिनामानि स्तोत्राणिचपठेत्पथि॥ १३॥ धर्ममेवसदाकुर्या न्निषिदानिपरि 
को पढ़ताहुआ मनुष्य ॥ & ॥ शुद्धिके लिये व्यरथवाक्यों को छोड़कर सेतु को जावे और प्रतिग्रह (वान) को न लेवे व आचारोंकों न छोड़े ॥ १० ॥ ओर मागे में यथा | 
शक्ति शिव व विष्णु आदि का पूजन करे व यथाशक्ति वैश्वदेवादिक कर्मो को करे ॥ ११ ॥ व ब्रह्मयज्ञ आदिक धर्म व अग्नि का पूजनकरे व शक्तिके अनुसार अतिथियों | 
४! के लिये शनन, पानादिक देवे ॥१२॥ व वित्तशाठ्य को छोड़ताहुआ पुरुष संन्यासियो के लिये भोजन देवे मामे शिव, विप्छु आदिक नामोंको व स्तोत्रोंको पढ़े ॥१३॥ और || 
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“ निषिद कर्मों को छोड़े व सदेव धर्म ही करे इत्यादिक नियमों से संयुत होकर तदनन्तर सेलुमूल को जातै ॥ १४ ॥ और वहां जाकर सावधान होताहुआ मनुष्य ह से 
. पहले पत्थर को देवे श्रौर वहां समुद्र को आवाहन कर तदनन्तर प्रणाम करे ॥ १ ५ ॥ और समुद्र के लिये श्रध्ये देवे उसके उपरान्त प्रार्थना करे तदनन्तर श्रनुज्ञा ० अश 
*, करे उसके उपरान्त समुद्र में स्नान क ॥ १६ ॥ व हे ब्राह्मणी | मन से वरिप्णुजी को स्मरण करताहुआ मनुष्य सुनि, देवता, वानर व पितरों का तर्पण 
करे ॥ १७॥ व हे छिजोत्तमों | सात पत्थर या एक पत्थर को देवे क्योंकि पाषाण के दान से स्नान सफल होता है श्रन्यथा नहीं होता है ॥ १८ ॥ पत्थर 


: त्यजेत्‌ ॥ इत्यादिनियमोपेतः सेतुमूलंततोब्रजेत्‌॥ १४॥ पापाणंप्रथमंदद्यात्तत्रगत्वासमाहितः ॥ तत्रावाह्मसमुद्रञ्च 


मरणमत्तदनन्तरम्‌॥ १५॥ अध्यंदयात्समद्राय प्रार्थ येत्तदनन्तरम ॥ असुज्ञांचततः कुर्यात्ततः स्नायान्महोदधो ॥ १६॥ 
> सनीनामथदेवानां कपीनांपितृणांतथा ॥ प्रकुर्यात्तपैणंविप्रा मनसासंस्मरन्हरिम्‌ ॥ १७॥ पाषाएसप्तकंददयादेकंवा 
> पिप्रपुहवाः॥ पापाणदानात्सफलं स्नानम्मवतिनान्यथा ॥ १८॥ पाषाणदानमन्त्रः ॥ पिप्पल्ादसमुत्यनने कत्येलोक 
„ भयङ्करे ॥ पापाएन्तेमयादत्तमाहाराथप्रकल्प्यताम ॥ १९ ॥ सान्निध्यमन्त्रः ॥ विश्‍वाचितवंश्रताचित्व विश्वयोने 
` - विशाम्पते ॥ सान्निध्यंकुरुमेदेव सागरेलवणाम्भासे ॥ २० ॥ नमस्कारमन्त्रः॥ नमस्तेविश्वग॒प्ताय नमोविष्णोह्मपा 
| म्पते॥ नमोहिरण्यश्वज्ञय नदीनाम्पतयेनमः ॥ २१ ॥ समुद्रायवयूनाय प्रोचार्यप्रणमेत्तथा ॥ ग्रध्यंमन्त्रः ॥ सर्वरल 

मयश्रीमान्‌ सवरक्नाकराकर ॥२२॥ सवरक्षप्रधानस्त्व गहाणाध्यमहोदघे ॥ अनुज्ञापनमन्त्रः अशेषजगदाधार शङ्ख 


. देने का यह मन्त्र हे कि हे पिप्पलाद से उत्पन्न, लोकों को भय करनेवाली, कृत्ये | सुभे दियेहुए पत्थर को आहार के लिये कल्पित कीजिये ॥ १९ ॥ सात्निष्य का ६5 
, यह मन्त्र है कि ह विश्वाचि | ठुम व हं घृताचि | तुम और हे विशाम्पते, विश्वयोने ! हे देव ! क्षार जलवाले समुद्र में मेरी समीपता कीजिये ॥ २० ॥ नमस्कार का ६ 
', यह मन्त्र दे कि हे अ्रपापते, विष्णो ! तुम विश्वगुप्त के लिये प्रणाम है व हिरिएय*र्कु तथा नदियों के पति के लिये नमस्कार है॥ २१ ॥ और समुद्र व वयूनके लिये हू 

* नमस्कार हे ऐसा कहकर प्रणाम करे यह र्ये का मन्त्र है कि हे सवेरलाकराकर, सर्वरलमय ! तुम श्रीमान्‌ हो॥ २२॥ व हे महोदधे ! तुम सब रलो में प्रधान हो `` ४८६ 
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5 श्रध्ये को महण कीजिये यह श्रनुज्ञापन का मन्त्र है कि हे सब संसार के आधार, शङ्कचक्रगवाधर | ॥ २३॥ हे देव । तुम्हारे तीथ सेवन में सुक्त को आज्ञा दी- 
$| जिये यह प्रार्थना का मन्त्र है कि पूर्वैदिशा में सुग्रीव व दक्षिण में नल को स्मरण करे ॥ २४॥ ओर पश्चिम में मैंद नामक वानर व उत्तर में डिविद को स्मरण करे ह 
(| और राम, लक्ष्मण व यशस्विनी सीताजी को ॥ २५॥ और श्रद्द व पवननन्दन तथा विभीषणुजी को मध्य में स्मरण करे हे महोदधे ! एथ्वी में जो तीथे हैं वे तुम |६ 6 
//॥ में पेठे हैं ॥ २६॥ मुझ को स्नान का फल दीजिये और सब पापसे मेरी रक्षा कीजिये श्रीर हिरण्यश्ङ्ग इन दो मन्त्रों से नाभि में नारायण को स्मरण करे ॥ २७॥ ¢ 


चक्रगदाधर ॥ २३॥ देहिदेवममाजज्ञां युष्मत्तीर्थनिषेवणे ॥ प्रा्थेनामन्त्रः॥ प्राच्यांदिशिचसुग्रीवं दक्षिणस्यांनलंस्म 
रेत्‌॥ २४॥ प्रतीच्यांमेन्दनामानसुदीच्यांहिविदंतथा ॥ रामञ्वलक्ष्मणश्चेव सीतामपियशस्तिनीम्‌ ॥२५॥ अङ्गद॑वायु त 
नय॑ स्मरेन्मध्योविभीषणम्‌॥ एथिव्यांयानितीर्थानि प्राविश॑स्त्वामहोदधे ॥२६॥ स्नानस्यमेफलंदेहि सर्वस्माआहिमां 
हसः ॥ हिरण्यश्वङ्गामित्याम्यां नाभ्यांनारायणंस्मरेत्‌ ॥ २७ ॥ ध्यायन्नारायणंदेवं स्नानादिषुचकमंसु ॥ ब्रह्मलोक 
मवाम्रोति जायतेनेहवैषुनः॥ २८॥ सर्वेषामापिपापानां प्रायश्चित्त॑भवेत्ततः॥ प्रह्ाद॑नारद॑व्यासमम्बरीषंशुकंतथा॥ २॥ 
अन्यांश्रमगवङ्भक्तांश्चन्तयेदेकमानसः ॥ स्नानमन्त्रः ॥ वेदादियोवेदयसिष्ठयोनिः सरित्पतिःसागररन्नयोनिः॥ ३०॥ 
अग्निश्चतेयोनिरिडाचदेहोरेतोधाविष्णोरमृतस्यनाभिः ॥ इद॑तेअन्यामिरस्यमानमद्विर्याःकाश्चसिन्धुप्रविशन्त्यापः। 


स्नानादिक कर्मो में नारायण देव को ध्यान करताहुआ मनुष्य ब्रझलोक को प्राप्त होता है व फिर इस संसार में नहीं उत्पन्न होता है॥ २८॥ और उससे सब पापों |६ 
(| का भी प्रायरिचत्त होता है प्रह्वाद, नारद, व्यास, श्रम्बरीष, शुकदेव ॥ २६॥ व श्रन्य भगवकूक्कों को सावधान मनवाला मनुष्य ध्यान करे यह स्नान का मन्त्र हे || 
ह| कि जो वेदादि हे व जो वेद वसिष्ठ की योनि है और नदियों का पति व जो समुद्र रन्नयोनि है॥ ३०॥ श्ग्नि तुम्हारा उत्पत्ति स्थान है.व इडा ( यज्ञ ) शरीर है [६ 
| श्र तुम विष्णुजी के जीव को धारनेवाले हो और मोक्ष का साधन हो व जो कोई जल समुद्र में पैठते हैं उन में मस्तक से स्नान कर भें वैसेही शरीर से पातक को 
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| फिर हो समुद्रौ ऐसा कहकर स्नानकरे व यह मन्त्र कहै कि हे खे !'वह्माण्डके बीचमें जो तीर्थ तुम्हारी किरणों से छुयेगये हैं ॥ ३३॥ हे दिवाकर | उस सत्य से झुकको 
सेतु में तीथ दीजिये और पूर्वदिशा में सुग्रीव को स्मरण करे इत्यादिक क्रम के योगसे ॥ ३४ ॥ हे माझणो | स्मरण कर फिर सेतु में तीरुरा स्नान करे यदि मनुष्य देवी- 
3 पत्तन से लगाकर चलें ॥ ३५॥ तो अपने पापसमूह की शान्ति के लिये नवपाषाण क़े मध्य में सुक्तिदायक सेतु पे समुद्र में स्नान करे ॥ २६॥ आर कुश की शाय्या के 


4 

; 

; 
4 छोड़देक जैसे कि पुरानी खाल को सप छोड़ता हे॥ ३१ ॥ हे ब्राह्मणों | फिर नदियों के पति सर्वतीर्थमय शुद्ध वयून समुद्र के लिये नमस्कार करे॥ ३२ ॥ ४: 
53 


सपाजीणामिवत्वचंजहामिपापंशरीरात्‌ सशिरस्को अभ्युपेत्य ॥ ३१॥ ससुद्रायवयूनाय नमस्कुर्यातुनदिजाः ॥ सर्व 
तीर्थमर्यशुड, नदीनांपतिमम्दुधिम्‌ ॥ ३२ होससुद्रावितिपुनः प्रोच्चार्यस्नानमाचरेत्‌ ॥ ्रह्माण्डोद्रतीथानि कर 
स्एछानितेरवे॥ ३३ ॥ तेनसत्येनमेसेतो तीर्थदेहिदिवाकर ॥ प्राच्यांदिशिचस॒ग्रीवमित्यादिकमयोगतः ॥ ३४ ॥ 
स्पृत्वाभूयोडिजाःसेतो ततीयंस्नानमाचरेत्‌॥ देवीपत्तनमारभ्य प्रत्रजेद्यदिमानवः॥३५॥ तदातुनवपाषाणमध्येसे 
तोविमुक्तिदे ॥ स्नानमम्बुनिधो कुर्यात्स्वपापोघापचुत्तये ॥ ३६ ॥ दर्भशय्यापदव्याचेद्रच्छेत्सेतुंविसुक्तिदस ॥ तदात 
त्रोदधावेव स्नानंकुर्याहिसुक्तये ॥ २७ ॥ तर्पणविधिः ॥ पिप्पलार्दकरविकणवं इतान्तंजीवितेश्वरम्‌॥ मन्युञ्चकाल 
सत्रिन्न विद्याज्वाहगेणेश्वरम ॥ ३८ ॥ वसिषवामदेवञ्च पराशरसुमापतिम्‌॥ बाल्मीकिंनारदश्चेव बालखिल्यान्सुनीं 
स्तथा ॥ ३९ ॥ नलंनीलंँगवाक्षंच गवयंगन्धमादनम्‌ ॥ मेन्दञ्चहिविदश्चैव शरमंऋषमंतथा ॥ ४९ ॥ सुग्रीवव्वहनूमन्तं 
मार्ग से यदि सुक्तिदायक सेलु को जावै तो उस समुद्र में सुक्ति के लिये स्नान करै॥ ३७॥ अब तर्पण की विधि कही जाती है कि पिप्पलाद, कवि, करव, कृतान्त, जीवि- | 


रक | 
तेश्वर, मन्यु, कालरात्रि, विद्या व अहर्गणेश्वर को त ॥ ३८ ॥ और वसिष्ठ, वामदेव, पराशर, उमापति, बाल्मीकि, नारद्‌ व वालखिल्य सुनियो को तपैण 
करे || ३९ ॥ और नल, नील, गवाक्ष; गवय) गन्धमादन; मेद; दिविद, शरभ व ऋषभको तर्पण करे ॥ ४० ॥ और सुग्रीव, हनूमान्‌, वेगदर्शन, राम, लक्ष्मण व सहा- ।€ 
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ऐश्ववती तथा यशस्विनी सीताजी को ॥ ४१ ॥ हे डिजोत्तमो | इन मन्त्राँ को कहकर कमपूर्वक तानबार करके तर्पण करे और विसुक्रें चतुर्थी विभक्ति सेन मा० 
४८६ | अन्तवाले उन उन नामों को कहकर तर्पण करे॥ ४२ ॥ व हे ब्राह्मणो | हितीयान्तनामों को कहकर विधिपूयैक तिल व जल से देवता, ऋषि ब पितरों | || २० ४१ 


| को तर्णके ॥ ४३ ॥ प्रसन्न बुद्धि मनुष्य पैंतियों समेत जलमें स्थित होकर तर्पणकरे क्योंकि तर्पण से सब तीर्था में स्नान के फल को पाता है ॥ ४४ ॥ इस प्रकार रु 
| इनको तपैर कर व प्रणाम कर जलसे ऊपर निकले और भीगे वसन को छोड़कर सूखे वसन को पहनकर ॥ ४५॥ श्राचमन कर चेतियो समेत मनुष्य विधिपूर्वक । ४४ 


वेगदर्शनमेवच ॥ रामञ्चलक्ष्मणंसीतां महाभागांयशस्विनीम्‌ ॥ ४१ ॥ त्रि'कृत्वातर्पयेदेतान्मन्त्राचुक्तायथा 
कमम्‌ ॥ विभोश्वतत्तन्नामानि चवुर्थ्यन्तानिवेहिजाः॥ ४२ ॥ देवान्रषीन्पितृंश्वेव विधिवचतिलोद्केः ॥ हितीयान्तानि 
नामानि चोक्कावावर्षयेद्विजाः ॥ ४३॥ तप्प॑येत्सपवित्रस्तु जलेस्थित्वाप्रसन्नधीः ॥ तर्पणात्सवेतीर्थेषु स्नानस्यफत 
माझ्यात ॥ ४४॥ एवमेतांस्वर्पयित्वा नमस्कृत्योत्तरेजलात ॥ आद्रवर्खपरित्यज्य शुष्कवासःसमाहतः ॥ ४७५॥ आ 
चम्यसपवित्रश्च विधिवच्छाङमाचरेत्‌ ॥ पिरडान्पितभ्योदयाच तिलतण्ड्लफैस्तथा ॥ ४६ ॥ एतच्छाडमशक्तस्य 
मयाप्रोक्तंहिजोत्तमाः ॥ धनाढ्योज्ञेनवेश्राड पड़सेनसमाचरेत्‌ ॥ ४७ ॥ गोभ्रतिलहिरण्यादिदानंकुर्यात्समदि 
मान ॥ रामचन्द्रधतुष्कोटावेवमेवसमाचरेत ॥ ४८ ॥ पाषाणदानपूर्वाणि तर्पणान्तानिषेद्दिजाः ॥ सेतुमूलेयथेता 
नि विधिवह्यतनोद्विजाः ॥ ४९ ॥ चक्रतीर्थवतोगत्वा तत्रापिस्नानमाचरेत्‌ ॥ पश्येचसेलधिपातिं देव॑नारायएं 
(| काड करे और पितरों के लिये तिल व चावलों से पिंडो को देवे ॥ ४६॥ हे डिजोत्तमो ! मैंने असमर्थ मनुष्य को यह श्राड कहा और घनी पुरुष छा रसोंवाले 


| अन्नसे श्रा करे ॥ ४७॥ ओर समृद्धिमान्‌ पुरुष गऊ, पृथ्वी, तिल व सुवणीदिक दान करे इसीप्रकार रामचन्द्रजी की धनुष्कोटि में करे ॥ ४८॥ हे ब्राह्मणों ! सेतु- 
| मूल में जिसमकार विधिपूर्वक इनको किया हे वेसेही हे हिजो ! पाषाणदानपूर्वक व तपैणान्त करे ॥ ४६ ॥ तदनन्तर चक्रतीर्थ को जाकर उसमें भी स्नान करे ओर 
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सेतु के स्वामी नारायण विषुदेवजी को देखे ॥ ५० ॥ और पश्चिम मागे से जाता हुआ मनुष्य वहां के चक्रतीर्थे में स्वान कर भक्तिपूर्वक दर्भशयदेवजी को देखे॥५१॥ ह स 
तदनन्तर-कपितीथ को प्राप्तहोकर उसमें भी स्नान करे उसके उपरान्त सीताकुणड को आप्तहोकर उसमें भी स्नान करे ॥ ५२॥ तदनन्तर बड़े फलवाले ऋणमोचन | 
तीर्थे को प्राप्हीकर स्नान करके जानकीरमण्‌ श्रीरामचन्द्र स्वामी को प्रणामकर ॥ ५३॥ कणठ से उपर क्षौर कराकर लक्ष्मणती्थ को जावे ओर पापों को चिन्तन र 
करता हुआ मनुष्य उसमें भी स्नान करे ॥ ५४॥ तदनन्तर रामतीर्थ में नहाकर उसके उपरान्त देवालय को जावे और पापविनाशक व गंगा, यमुना में नहाकर ॥ ५५॥ 


हरिम ॥ ५० ॥ गच्छन्पश्चिममार्गेण तत्रत्येचक्रतीर्थके ॥ स्नात्वादर्भशयंदेवं प्रपश्येद्गत्तिपूवकम्‌॥ ५१ ॥ कपितीर्थत 
तःप्राप्य तत्रापिस्नानमाचरेत ॥ सीताकुणडंततःप्राप्य तत्रापिस्नानमा्चरेत्‌ ॥ ५२॥ ऋणमोचनतीर्थन्तु ततःप्राप्यम 
हाफलम ॥ स्नाताप्रणम्यरामञ्च जानकीरमणंप्रशुम्‌ ॥ ५३॥ गच्ञेजक्ष्मणतीर्थतु कएठादुपरिवापनम॥ कृत्वास्नाया 
चतत्रापि हुष्कृतान्यपिचिन्तयन्‌ ॥ ५४ ॥ ततःस्नात्वारामतीर्थे ततोदेवालयंत्रजेत्‌ ॥ स्नात्वापापविनाशेच गङ्ग 
यमुनयोस्तथा ॥ ५५ ॥ सावित्र्यांचसरस्वत्यां गायञ्यांचहिजोत्तमाः ॥ स्नात्वाचहनुमत्कुरडे ततःस्नायान्महाफ 
ले ॥५६॥ ब्रह्मकुण्डंततःप्राप्य स्नायादिधिपुरःसरम ॥ नागकुणर्डततःप्राप्य सवेपापविनाशनम्‌॥ ५७॥ स्नानंकुयां 
ज्नरोविप्रा नरकक्कैशनाशनम ॥ गङ्भा्ाःसरितःसर्वास्तीर्थोनिसकलान्यपि॥ ५८॥ सवेदानागकुए्डेत वसन्तिस्वाघ 
शान्तये ॥ अनन्तादिमहानागेरष्टाभिरिदमुत्तमम्‌॥ ५९ ॥ कल्पित॑स॒क्तिदंतीयें रामसेतोशिवंकरम्‌ ॥ अगस्त्यकुणडं 


. हे डिजोत्तमो ! सावित्री, सरस्वती व गायत्री में और हनुमत्कुएड में नहाकर तदनन्तर महाफल तीथे में नहावे ॥ ५६ ॥ उसके उपरान्त बह्मकुएड को प्राप्त होकर 


, विधिपूर्वक स्नान करे तदनन्तर सब पापों के विनाशक नागकुएडको प्राप्त होकर ॥ ५७ ॥ हे बाहणो | नरकों के वेश को नाश करनेवाली स्नान करे गड्लादिक सब 
6 नदियां व सब भी तीथे ॥ ५८ ॥ अपने पापको शान्ति के लिये संदेव नागकुएड में बसते हैं अनन्तादिक आठ महानागों से यह उत्तम ॥ ४९ ॥ व कल्याणकारक तथा 


| | 
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कियागया है तदनन्तर अतिउत्तम श्रगसत्यतीर्थ को आप्तहोकर स्नान करे ॥ ६० ॥ इसके उपरान्त सब पापों को नाशानेवाले (| सेन मा« 
तपैण कर विधिपूर्वक श्राड करे ॥ ६५ ॥ और श्रग्नितीर्थ के किनारे ब्राह्मणों के लिये अपनी | ह|| अ० ४9 
हविजेन्द्रो ! चक्रती्थै आदिक जो तीर्थ हैं सब पातकों को हरनेवाले वे | 


र सुक्तिदायक तीथ रामसेठ तीथ पै निर्माण 
ल्‍ अग्नितीथ को प्राप्त होकर पितरों को स्मरण करताहुआ मनुष्य नहाकर त 
शक्ति से गऊ, भूमि, सुवर्ण व धान्यादिक को देकर सब पापों से छूटजाता है ॥ ६२ ॥ श्रथवा हे डिजे र ; 
सब क्रम से कहेगये॥ ६३ ॥ ओर उस क्रम से यथारुचि स्नान करे इसप्रकार सब तीथों में नहाकर श्राद्धादिक करे ॥ ६४ ॥ पश्चात्‌ रामेश्वरजी को प्राप्होकर परमेश्वर र 
सम्प्राप्य ततःस्नायादचत्तमम्‌ ॥ ६०॥ अथाग्नितीर्थमासाय सर्वदुष्कर्मनाशनम्‌ ॥ स्नालवासन्तर्प्यविधिवच्छा् | 
कुयात्पितून्स्मरन्‌॥ ६१ ॥ गोभूहिरण्यधान्यादि ब्राह्मऐेम्यःस्वशक्तितः ॥ दत्त्वाग्नितीर्थतीरेतु स्पापैःप्रसुच्य || 
ते॥ ६२ ॥ अथवायानितीर्थानि चक्रतीर्थमुखानिवे ॥ अलुक्रान्तानिविभ्रेन्द्राः सर्वेपापह राणितु ॥ ६३ ॥ स्नायात्तदठु | 
रवेण स्नायादापियथासचि ॥ स्नात्वेवंसवंतीथेषु श्राढादीनिसमाचरेत्‌॥ ६४ ॥ पश्चाद्रामेश्वरंप्राप्य निषेब्यपरमेश्व॒ | 
रम्‌॥ सेतुमाधवमागम्य तथारामञ्चलक्ष्मणम्‌ ॥ ६५ ॥ सीतांप्रभञ्ञनसुतं तथान्यान्कपिसत्तमान्‌ ॥ तत्रत्यसवेतीर्थे ४ | 
घु स्नात्वानियमपूर्वकम्‌ ॥ ६६॥ प्रणम्यरामनाथः्व रामचन्द्रंतथापराव ॥ नमस्कृत्यधनुष्कोटिं ततस्नातुत्रज |5 
न्नरः ॥ ६७॥ तत्रपाषाणदानादिपूर्वोक्तनियमंचरेत्‌ ॥ धनुष्कोटोचदानानि दद्याहित्तानुसारतः ॥ ६८॥ क्षत्रगाश्चतथा ४ 
»| न्यानि बच्नाण्यन्यानिचादरात्‌॥ ब्राह्मणेभ्योवेदविद्धयो दयाहित्तादसारतः ॥ ६& ॥ कोटितीर्थततःप्राप्य स्नायान्नि |, 
र को सेवन कर सेतुमाधव, राम य लक्ष्मणजी को आकर ॥ ६५ ॥ और सीता व पवनसुत शरोर श्रन्य उत्तम वानरों के समीप जाकर नियमपूर्वक वहां के रुब तीर्थां में नहा र १ 
) कर ॥ ६६॥ रामनाथ, रामचन्द्र व अन्य देवताओं को प्रणाम कर तदनन्तर मनुष्य नहाने के लिये घनुष्कोटि को जावे ॥ ६७ ॥ श्रोर वहां पाषाशुदानादिक पूर्वोक्त नियम || 
करे व द्रव्य के ्रलुसार घह्॒ष्कोदि में दानों को देवे ॥ ६८ ॥ और वेदश ब्राह्मणों के लिये द्रव्यके अनुसार क्षेत्र, गऊ व अन्य बस्रों को आदर से देवे॥ ६६ ॥ तदनन्तर ||$|, ४९१ 
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कोटितीर्थ को प्रापहोकर नियमपूयक स्नान करे उसके उपरान्त वृषध्वज रामेश्‍वर देव को प्रणाम करे ॥ ७० ॥ और ऐश्वर्य होने पर ब्राह्मणों के लिये सुवण की दूर 
दक्षिणा को देवे और तिल, अन्न, गऊ, क्षेत्र; अन्य वस्र व चावलों को ॥ ७१ ॥ द्रव्य लोभसे रहित मनुप्य घन के अनुसार देवे और घूप, दीप, नेवेद्य व पूजन | 
की सामग्रियों को ॥ ७२ ॥ द्रव्य के अनुसार रामेश्‍वरदेवजी के लिये देवे और रामेश्‍वरदेवजी की स्तुति कर भक्ति समेत प्रणाम कर ॥ ७३ ॥ श्राज्ञा को लेकर 
तदनन्तर सेतुमाघव के समीप जावै व लिये धूप, दीपको देकर साधत्रजी से आज्ञा को लेकर ॥ ७४ ॥ पूर्वोक्त नियमों से संयुत पुरुष फिर श्रपने घर को आवे 
यमपूर्वकम्‌॥ ततोरामेशवःदेवं प्रणमेदषभध्वजम्‌॥ ७० ॥ विभवेसतिविप्रेभ्यो दद्यात्सोवणंदक्षिणाम्‌॥तिलंधान्य | 
अगाक्षत्र वखाएयन्यानत्रड्तान्‌ रे 3॥ दयादित्तालुसारेण वित्तती मविवजितः ॥ धूपंदी पश्चनेवेदयं पुजापकरणा 
निच ॥ ७२ ॥ रामश्वरायदवाय दयाहताइसारतः ॥ स्तुलारामेश्वरंदेवं अणम्यचसभाक्तकम्‌ ७३॥ अनुज्ञा"्यत 
तोगच्छेत्सेतुमाधवसन्निधिम्‌ ॥ तस्मेदत्त्वाचधूपादीननुज्ञाप्यचमाधवम्‌ ॥ ७9४ ॥ पुर्वोक्तनियमोपेतः एुनरायात्स्वक 
णहम्‌ क षड्से पर गरतः ॥७५॥ तनव्रामनाथास्म प्रीतोभीष्टम्प्रयच्छति॥ नारर्कचास्यनास्त्यव 
दारिद्र ॥ ७६॥ सन्ततिर्वधतेतस्य पुरुषस्यहिजोत्तमाः॥ संसारमवधूयाशु साञुज्यमपियास्यति ॥७७॥ 
अत्नागन्तुमशक्तश्चेच्छुतिस्घत्यागमेषुयत्‌ ॥ ग्रन्थजातंमहापुण्य॑ सेतुमाहात्म्यसूचकम्‌ ॥ ७=॥ तंग्रन्थंपाठयेहिप्रा 
महापातकनाशनम्‌ ॥ इंदंवासेतुमाहात्म्यं पठेद्गक्तिएुरःसरम्‌ ॥ ७९ ॥ सेतुस्नानफलम्पुणयं तेनाप्रोतिनसंशयः ॥ 
ओर छा रसोंवाले परिपूरित ञो से ब्राह्मणों को भोजन कराते ॥ ७५॥ उसी से प्रसन्न रामनाथजी इसके लिये मनोरथ को देते हैँ व इसको नरक नहीं होता है और 
दरिद्रता नाश होजाती हे ॥ ७६॥ द डिजोचमो | उस पुरुष की सन्तान बढ़ती हे और शीघही संसार को नाशकर सायुज्य मुक्ति को प्राप्त होता हे॥ ७७॥ और ६ 
यदि यहां आने के लिये रसमर्थे होवे तो श्रुति, स्मृति व शास्त्रों में जो सेतु के माहात्म्य का सूचक महापुण्यवान्‌ अन्य होवै ॥ ७८ ॥ हे आहण | महापातकों को. 
नाश करनेवाले उस ग्रन्थ को पढ़ांये अथवा भक्तिपू्ैक इस सेतुमाहाल्य को पढ़े ॥ ७६ ॥ तो उससे सेतुस्नान के फल को निस्सन्देह प्राप्त होता हैं विहानों ने इस < ४६२ 


४६३ ४६ हुआ मनुष्य सब दुःख से छूट जाता 


को श्रर् व पंगु आदिकों के विषय में कहा है ॥ ८०॥ श्रीसूतजी बोले कि हें बाझणो ! तुम लोगों से इसप्रकार सेठुयात्राका कम कहागया इसको पढ़ता व सुनता 
हे ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्दुराणेसेठुमाहालये देवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायां यान्राक्रमोनामैकपञ्चारात्तमोऽऽ्यायः ॥ ५१ ॥ | 
ह|| ` दो०। ग्रहे मित परमाव युत यथा सेतुमाहात्म्य। बावनवें अध्याय में सोइ चरित याथात्य ॥ श्रीब्रतजी बोले कि हे सुनिन्रेष्ठो! सेतु को उदेश कर मैं तुम लोगों | 
से फिर भी आदर से सेतु के प्रभाव को कहताहूं उसको आदर से सुनिये ॥ १ ॥ कि सब स्थानों के मध्य में भी यह बड़ाभारी स्थान है और यहां जप, हवन व तपस्या 


अन्धपड्ग्वादिविपयमेतत्प्रोक्तम्मनीषिमिः ॥ ८०॥ श्रीसूत उवाच ॥ एवंवःकथितोविप्राः सेतुयात्राक्रमोहिजाः ॥ 
एतत्पठन्याश््णवन्वा सपैदुःखाद्द्ुच्यते ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणसेतुमाहात्म्येयात्रा कमोनामेकपश्चाशत्त 
5 मोऽध्यायः॥५१॥ है; ह|| ॐ ° ॥ न ॥ 3 ॥ ॐ ॥| 
9) श्रीसूत उवाच॥ भूयोप्यहम्प्रवक्ष्यामि सेतुम॒द्दिश्यवैभवम ॥ युष्माकमादरेणाहं *णुध्वम्सुनिपुह्ठवाः ॥ १॥ स्था 
$| नानामपिसर्वषामेतत्स्यानंमहत्तरम्‌॥ अन्रजप्हतंतप्त दत्तंचाक्षयमुच्यते ॥ २ ॥ अस्मिन्नेवमहास्थाने धन्ृष्कोटोनि 
मजनात ॥ वाराणस्यांदशसमा वासपुएयफलम्भवेत्‌ ॥ ३॥ तस्मिन्स्थलेधनुष्कोटो स्नात्वारामेश्‍वरंशिवम्‌ ॥ द 
ध्दानरोभक्तियुक्तो त्रिदिनानिवसेद्रिजाः॥४ ॥ पुण्डरीकपरेंतेन दशवत्सरवासजम्‌॥ पुरयम्मवतिविप्रेन्द्रा महापातक 
नाशनम ॥ ५ ॥ अरष्टोत्तरसहखंतु मन्त्रमार्यंषडक्षरम्‌ ॥ अत्रजप्तानरोभक्तया शिवसायुञ्यमाशइयात्‌॥ ६॥ मध्या 
और दियाहुआ दान भ्रक्षय कहाजाता हे॥ २॥ और इसी महास्थान में धनुष्कोटि में नहाने से दश वर्षतक काशी में वास का पुण्य फल होता है॥ ३॥ हे बराझमणो ! 


४ उस स्थल में घनुष्कोटि में नहाकर भक्तिसंयुत मनुष्य रामेश्वर शिवजी को देखकर तीन दिन बसै ॥ ४॥ हे छिजेन्द्रों |! उससे पुण्डरीक नगरमें दश वर्षसे उपजा हुआ 
प महापातकों का विनाशक पुणयहोताहे ॥ ५॥ और एक हज़ार एक सौ आठ आदि पडक्षर मस्त्रको यहां भक्तिसे जपकर मनुष्य शिवजी की सायुज्य सुक्तिको पाताहे ॥ ६॥ ||६ 
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और मध्याजुन, कुम्मकोण, मायूर, श्वेतवन, हालास्य, गजारण्य, वेदारण्य व नेमिष में ॥ ७ ॥ और श्रीपर्वत, श्रीरंग व श्रीमद्वृद्धिपवत और चिदम्बर, वल्मीक, शेषाद्रि 
व अरुणाचल पे ॥ ८ ॥ और श्रीमान्‌ दक्षिणकैलास, वेङ्कटाद्रि, हरिस्थल, कांर्चापुर, ब्रह्मपुर व वेद्रेश्वरपुर में ॥ ६ ॥ व हे सत्तमो ! अन्य भी शिवस्थान 
व विष्णुस्यान में वषैभर निवास के पुण्य को निस्सन्देह मनुष्य प्राप्त होता है यदि माघमहीने में धनुष्कोटि में हषे से स्नान करे ओर इस सेतु को उद्देश कर डो 
समुद्री ऐसी श्राति ॥ १० | ११ ॥ हे डिजोत्तमो | सनातनी व माताकी नाई विद्यमान है व हे मुनिश्रेष्टो ! जहां श्रदोयद्दारु ऐसी श्रन्य श्रुति है ॥ १२॥ वहां मनुष्य 


नेकुम्मकोणे मायूरेश्‍वेतकानने ॥ हालास्येचगजारण्ये वेदारण्येचनेमिषे ॥ ७॥ श्रीपर्वतेचश्रीरङ्गे श्रीमइडगिरोत 
था ॥ चिदम्बरेचवल्मीके शेषाद्रावरुणा चले ॥ ८॥ श्रीमदृक्षिणकेलासे वेझटाद्रोहरिस्थले ॥ काञ्चीपरेब्रह्मपरे वैदय 
श्वरपुरेतथा ॥ ६ ॥ अन्यत्रापिशिवस्थाने विष्णुस्थानेचसत्तमाः ॥ वर्षवासभवम्पुणयं धनुष्कोटोनरोसुदा ॥ १० ॥ 
माघमासेयदिस्नायादाम्रोत्येवनसंशयः ॥ इमंसेतुसमुद्िश्य होससुद्रावितिश्चतिः ॥ ११ ॥ वियतेत्राह्मणश्रेष्ठा मातृ 
भ्रूतासनातनी ॥ अदोयदारुरित्यन्या यत्रास्तियुनिपुङ्गवाः ॥ १ २ ॥ विष्णोःकर्माणिपश्यन्ते सेतुवैभवर्शंसिनी ॥ श्रुति 
रस्तितथान्यापि तहिष्णोरितिचापरा ॥ १३ ॥ इतिहासपुराणानि स्म्तयश्रतपोधनाः ॥ एकवाक्यतयासेतुमाहा 
त्म्य॑प्र॒वान्तिहि ॥ १४ ॥ चन्द्रसुयापरागेषु कुर्वन्सेत्ववगाहनम्‌॥ अविपुक्तेदशाब्दन्तु गज्ञास्नानफर्ललभेत्‌॥ १५॥ 
कोटिजन्मकृतंपापं तत्क्षणेनेवनश्यति ॥ अश्वमेधसहस्रस्य फतमामोत्यचत्तमम्‌ ॥ १६ ॥ विषुवायनसंकान्ती § 
, विषुषु के कर्मा को देखते हैं और सेतुके प्रभाव को कहनवाली तहिष्णोः ऐसी अन्य श्रुति है॥ १३ ॥ हे तपरिवयो ! इतिहास, पुराण व स्मृतियां एकवाक्यता से सेतु 


के माहाल्य को हैं ॥ ४॥ चन्द्रमा व सूर्यके ्रहणों में सेतुका स्नान करताहुआ मनुष्य भ्रविसुक्तक्षेत्र में दश वतक गङ्गारनान के फल को पाता है॥ १५॥ 7६ 
| श्रौर उसी क्षण कोटि जन्मों में किया हुआ पाप नाश होजाता है व हज़ार श्रश्‍वमेघ यज्ञा के श्रति उत्तम फल को वह पाता हे॥ १६॥ ओर विपुवायन संक्रांति में £ 


{ Ea 


<. 
0, 
A 
| 


3 | चन्द्रमा व सर्व के ग्रहण में व भ्रडोंदय में बड़े प्रभाववाले रामसेतु में स्नान करता हुआ मनुष्य ॥ २६ ॥ अनेक क्ेशों से संयुत गर्भवास को नहीं | भ् 


| हे बह वैकुंठ को पाता है॥ २२॥ और माघ भहीने में बीस दिन रामसेतु में स्नानकरता हुआ मनुष्य शिवजी की सायुज्य मुक्ति को पाता हे ओर शिवजी के साथ | 
0 | आनन्द करता हे॥ २३॥ व पचीस दिन स्नान करता हुआ मनुष्य सारूप्य मुक्किको पाता है श्रोर तीस दिन उस में स्नान करता हुआ पुरुष निश्चय कर सायुज्य | 


| 


व सोमवार और पर्व में सेतुके दर्शनही से सात जन्मों का इकट्ठा हुआ पाप॥ १७॥ नाश होजाता है व है डिजोत्तमो ! स्वर्ग की गति को प्राप्त होताहै और माघ में| से० मा« 
द सूर्यनारायण के मकरराशि में स्थित होने पर कुळ सूर्योदय होने पर ॥ १८॥ तीन दिने धनुष्कोटि में नहाकर पापविहीन होता हैं व गंगादिक सब तीथा में नहांने ||| त्र भर 
४ के पुणय को पाता हे ॥ १& ॥ बे हे दिंजोत्तमी | जो मनुष्य पांच दिन धनुष्कोटि में स्नान करती हे वह अ्श्वमेधादिक यज्ञ के पुणय को पाता है॥ २०॥ श्रौर चान्द्रा- 
५ यणादिक कृच्छों के अनुष्ठान के फल को पाता है व चारों वेदों के पारायणफल को पाता है॥ २१,॥ और माघ महीने में जो मनुष्य पंद्रह दिन घनुप्कोटि में स्नान करता | 


| 


दश 


शशिवारेचपर्वणि॥ सेतुद्शनमात्रेण सप्तजन्मांजिताशुभम॥ १७॥ नश्यतेस्वर्गति्वेव प्रयातिदिजपङ्गवाः॥ मकरस्थे 


वाझुयात्‌ ॥ १६ ॥ घनुष्कोटोनरःकुर्यातस्नानम्पञ्चदिनेषुयः ॥ अश्वमेधादिषुण्यश्च प्रा्याद्राह्मणोत्तमाः ॥ २० ॥ 
चान्द्रायणादिऋच्छाणामलछ्ठानफलंलमेत्‌ | चतुर्णा मपिवेंदानां पारायणफलंतथा॥ ९१ ॥ माघमासेधलुष्कोटो. दश 
पञ्चदिनानियः ॥ स्नानंकरोतिमचुजः संवैकुणठमवाञ्चयात्‌ ॥ २२ ॥ माघमासेरामसेतो स्नानंविशदिनश्वरन्‌ ॥ 
शिवसामीप्यमाभोति शिंवेनसहमोदते ॥ २३ ॥ पव्वविशद्दिनंस्नानं कुरवेन्सारूप्यमाशयात्‌ ॥ स्नानंत्रिंशदिनंकु्व 
न्सायुज्यंलमतेध्रवम्‌ ॥ २४ ॥ अतोवश्य॑रामसेतो माघमासेदिजोत्तमाः ॥ स्नानंसमाचरेहिहान्किशिदम्युदितेर 


वो ॥ २५॥ चन्द्रसर्योपरागेच तथेवाडोंदयेडिजाः ॥ महोदयेरामसेतो स्नानंकुवंन्नरोत्तमाः ॥ २६॥ अनेकक्लेशसंयुक्ते 


मुक्ति को पाता है॥ २४ ॥ इस कारण हे डिजोत्तंमो ! मांघ महीने में कुछ खवैनारायण उदय होने पर अवश्य कर विडान्‌ रामसेतु में स्नान करै ॥ २५॥ हे ब्राह्मणों | | 


व हे ब्राह्मणो | इन्द्रादिक सब लोकों की सालोक्य मुक्ति का दायक कहागया हे व हे ब्राह्मणों ! चन्द्रमा तथा सूर्य के कद व अ्रडीदययोग में ॥ २९॥ & शअ० ४२ 
व महोद्ययोग में धनुष्कोटि तीथे में स्वान करना अत्यन्त निश्चित हैं परातन समय श्रीरामजी ने उस तीथे को रावण के नाश के र निमोण किया है ॥३०॥ जो 
कि सिड; चारण, गंधव, किन्नर व नागों से सेवित तथा ब्रह्मि, देवर्षि व राजर्षि तथा पितृगणों से सेवित है॥ ३१ ॥ व ब्रह्मादि सुरगणों से भक्तिपूवेक सेवित हे हे ब्राह्मणों | 


गभैवासंनपश्याति ॥ ब्रह्महत्यादिपापानां नाशकञ्चप्रकीर्तितम्‌ ॥ २७ ॥ सर्वेषांनरकाणाच्च बाधकम्परिकीर्तितम ॥ 
सम्पदामपिसवांसां निदानम्परिकीर्तितम्‌॥ २८ ॥ इन्द्रादिसर्वलोकानां सालोक्यादिप्रदंतथा ॥ चन्द्रसूयोपरागेच तथे 
वार्डादयेहिजाः॥ २६॥ महोद्येधनुष्कोटो मजनंत्वातिनिश्चितम्‌ ॥ रावणस्यविनाशार्थ पुरारामेणनिर्मितम्‌ ॥ ३०॥ 
सिडचारणगन्धर्वेकिन्नरोरगसोवितम्‌ ॥ ब्रह्मदेवर्षिराजपिपितृसञ्घनिषेवितम्‌ ॥ ३१ ॥ ब्रह्मादिदेवताइृन्देस्सेवितम्भ 
त्तिपूवैकम्‌ ॥ पुर्यंयोरामसेतुंवे संस्मरन्पुसुषोहिजाः ॥ ३२॥ स्नायाच्ययत्रकुत्रापि तटाकादोजलान्विते ॥ नतस्यदु 
ष्कृतंकिञ्चिद्भविष्यतिकदाचन ॥ ३३॥ सेतुमध्यस्थतीर्थेषु मुष्टिमात्रप्रदानतः ॥ नश्यन्तिसकलारोगा भ्ूणहत्याद्‌ 
यस्तथा ॥ ३४.॥ रामेणधचुषःपुण्यां योरेखांपश्यतेङृताम्‌॥ नतस्यएनराद्ृत्तिवेकुण्डात्स्यात्कदाचन ॥ ३५॥ ध 
तुष्कोटिरितिख्याता यालोकेपापनाशिनी ॥ विभीषणत्रार्थनया कतारामेणधीमता ॥, ३६॥ धनुष्कोटिमंहाएण्या 
पवित्र रामसेठुको स्मरण करता हुआ जो मनुष्य ॥ ३२॥ जल से संयुत जहां कंहीं भी तडागादिकों में स्नान करता है उसको कभी कुछ पाप न होगो ॥ ३३ ॥ और सेतु 


के मध्य में स्थित तीथों में सुट्टी भर अन्न देनेसे सब रोग व गर्भहत्यादिक नाशा होजाते हैं ॥ ३४॥ व रामजी से धनुष से कीहुई पवित्र रेखा को जो देखताहे कभी वेकुएठ ४. 


है और वह व्रह्महत्यादिक पातकों का नाशक॑ कंहागंयां है ॥ ९७॥ व सब नरकों का बाधक केहागया हे और सब संपदाओं का आदिकारण कहांगया हे ॥ २८॥ | से० भा« 
~ ~ 4 ~ ~ ~ घनुष्कोटे ऐसी ~ ~ श्रीरामजी विभीषणकी € Xs f ह 
से उसकी पुनरावृत्ति नहीं होती है ॥ ३५ ॥ संसार में जो पापविनारिनी धनुण्कोटे ऐसी घसिङहै उसको बुडिमान्‌ [ने एकी प्रार्थना से किया है ॥ ३६ ॥ और 


४६६ 


द; दान, हवन, तप, जप व नियमादिक अनन्त फलदायक होता है और उससे देवता प्रसन्न होते हैं व पितर असन्न होते हैं ॥ ४9 | ४२॥ और सब सुनि व ब्रहम तरिषु 


हे 


तस्थांस्नावासभक्तिकम ॥ ददयाददानानिवित्तानां क्षेत्राणाश्रगवांतथा ॥ ३७॥ तिलानांतण्डलानाञ्च धान्यानांपय 
साता ॥ व्राणाम्धूषणानाश्च माषाणामोदनस्यच ॥ ३८॥ द्नांघतानांवारीणां शाकानामप्युदश्विताम्‌॥ शु 
चानाशकराणाञच सऱयानामधुनातथा ॥ ३६॥ मोदकानामएपानामन्येषांदानमेवच ॥ रामसेतोहिजाःपरोक्तं सर्वा 
भीष्टप्रदायकम्‌ ॥ ४०॥ अतोदयाद्रामसेतो वित्तलोभविवर्जितः॥ दत्तंहतञ्चतप्तञ्च जपश्चनियमादिकम्‌ ॥ ४१ ॥ श्री. 
रामधतुषःकोटावनन्तफलदम्मवेत्‌ ॥ तेनदेवाश्वतृष्यन्ति तुष्यन्तिपितरस्तथा ॥ ४२ ॥ as eile 
ष्णुःशिवस्तथा ॥ नागाःकिम्पुरुषायक्षाः सर्वेतुष्यन्तिनिश्चितम्‌ ॥ ४३॥ स्वयञ्चएूतोमवाति धचुष्को टयवलोकनात्‌॥ 
स्ववशजान्नरान्स्ोन्पावयेचपितामहान्‌ ॥ ४४ ॥ तारयेचकुलंसर्व धनुष्कोट्यवलोकनात्‌ ॥ रामस्यधनुषःको 


£ दिहुए सब पितामह एरुषों को भी पवित्र करता हे ॥ ४४ ॥ और धनुष्कोटि को देखने 


वळ वी धनुष्कोटि = हि शय र ~ 
जो महापवित्र धनुष्कोटि है उसमें भक्ति समेत नहाकर र्यः क्षेत्र व गौवों का दान देवे ॥ ३७ ॥ और तिल, तण्डल, धान्य, दूध, वख, भरणं व उडद आर ६८: 

६9 भात ॥ ३८ ॥ व दही, घत, जल, शाक, मठा और शुद्ध शक्कर व अन्न शहद ॥ ३६ ॥ तथा लडूडू व पुवों का दान व अन्य वस्तुवोंका दान है ब्राहमणो ! | 
थे ~ < ke श्र 5 टू ल बि गेडि में he 
& रामसंतु प सब मनोरथों का दायक कहांगया हे ॥ ४० ॥ इस कारण द्रव्य लोभ से रहित मनुष्य रामसेतु पे दान को देवे क्योंकि श्रीरामजी की घनुष्कोटि में | 


ट्या कृतरेखावगाहनात्‌ ॥ ४५॥ पञ्चपातककोटीनां नाशस्स्यात्तरक्षणे्र॒वम ॥ शरीरामध्ननुषः्कोटया रेखांयःपश्य ,|६ 


ओर शिवजी प्रसन्न होते हैं और नाग, किंपुरुष व यक्ष संब निश्चेय कर प्रसज्ञ होते हैं॥ ४३॥ और घनुष्कोटि के देखने से शप पवित्र होतां है व अपने वेश में [7 
> \_ & ~ 226 जच 22. i कोटि > २! 
न से मनुष्य संब वेश को तारता हे व रामजी कें घनुष की कोटि से |$ 
कीहुई रेखा में स्नान करने से ॥ ४५ ॥ उसी क्षण पांच करोड़ पातकों का नाश होजाता हे च श्रीरामजी के घनुष की कोटि से कीहुई रेखा को जो देखता |€ 


से« मा० 


भर में नाश होजाती हैं जैसे रामजी हैं वेसाही सेतु हे ओर जैसी गंगाजी हैं वेसेही विष]ुजी हैं ॥ ४८॥ इसकारण हे गंगे | हे हरे | हे राम ! हे सेतो | ऐसा कहता हुआ € श्र ५२ 


मनुष्य जहां कहीं भी बाहँर स्नान करे उससे उत्तम गति को प्राप्त होता हे ॥ ४६॥ गंघमादन पर्वत पे सेतु में ्रदोदय योग में नहाकर जो पितरों को उद्देशकर सरसों 
पिडों ~ क ~ २३ चज पितरों ~ ~ ~ 
भर पिंडों को देता है ॥ ५० ॥ उसके पितर जब तक चंद्रमा व सूर्य रहते हें तबतक तृप्ति को प्राप्त होते हैं पितरों को उदेश कर भक्ति से शामीपत्र के प्रमाण 


तेकृताम्‌॥ ४६॥ अनेकङ्केशसम्पुणं गर्मवासंनपश्यति ॥ यत्रसीतानलंम्प्राप्ता तस्मिन्कुण्डेनिमजनात्‌॥ ४७॥ भ्रू 
एहत्यांशतंविप्रां नश्यन्तिक्षणमात्रतः॥ यथारामस्तथासेतुयंथाँगङ्गातथाहरिः ॥ ४८ ॥गङ्गेहरेरामसेतो त्वितिसंकीत 
यन्नरः ॥ यत्रक्कापिेहिःस्नायात्तेनयातिपराङ्गतिम्‌ ॥ ४९ ॥ सेतावर्धादयेस्नात्वा गन्धमादनपर्वेते॥ पितृनुद्दिश्ययः 
पिण्डान्दद्यात्सर्षपमात्रकंम्‌ ॥ ५०॥ पितरस्तृप्तिमायांन्ति यांवेचन्द्रदिवाकेरो ॥ शमीपत्रप्रमाणन्तु पितृनुद्विश्यभक्ति 
तः॥ ५१॥ हिंजेनपिएडंदंतंचेत्सवपापविमोचिंतः ॥ स्वंगस्थो युक्तिमायांति नरकस्थोदिवैत्रजेत्‌॥ ५२ सेतोचपद्मना | 
सेच गोकॅंणपुरुषोत्तमे ॥ उदन्वदंम्ससिसनानं सार्वकालिकेमीप्सिंतम्‌॥ ५३॥ शुकाङ्गारकसोरीणां वारेषुलवणाम्म > 
सि ॥ सन्तानंकोमीनस्नायांत्सेतोरन्यत्रकहिचितं ॥ ५४ ॥ अकृतप्रेतकायोंवा गभिणीपतिरेववा ॥ नस्नायादृदधोवि 
हान्सेतोरेन्यँत्रकाहीचितं ॥ ५५ ॥ नंकालापेक्ष॑णंसेतोनित्यस्नानंप्रशस्यते ॥ वारतिथ्युक्षनियमाः सेतोरन्यत्राहि 


हे॥ ४६॥ वह अनेक केशों से संपूर्ण गर्भवास को नहीं देखता है और जहां सीताजी अग्निमें प्राप्तहुई हें उस कुंड में नहाने से ॥ ४७॥ हे ब्राझणो | सैकड़ों गर्भहत्या क्षण 


भर ॥ ५१ ॥ यदि ब्राह्मण से पिंड दिया जाताहे तो सब पापोंसे छूटकर स्तरमै में टिका हुआ पुरुष सुक्ति को प्राप्त होताहे और नरक भें टिका हुआ मनुष्य स्वर्ग को जाता 
हें ५२॥ और सेलु, पद्मनाभ, गोकर्ण व पुरुषोत्तम तथा समुद्र के जल में स्नान सब समयों में प्रिय हे ॥ ५३॥ और शुक्र, मंगल व शनेश्चर के दिन सेलु से “5 
` श्रन्यत्र क्षारसमुद्र में कहीं संतान को चाहनेवाला पुरुष स्नान न करैं॥ ५४ ॥ व प्रेतकार्य को न किये तथा गर्भिणी का पति विदान्‌ पुरुष सेतु से अन्यत्र कही _` 


, समुद्र में स्नान न करे ॥ ५५ ॥ समंय की श्रपेक्षा नहीं है किन्तु सेतु का स्नान सदैव उत्तम हे हे ब्राझणो ! दिन, तिथि व नक्षत्र के नियम सेतु से अन्यत्र ४ ४९५ 


a) ४॥ ५६ ॥ जीतेहुए पुरुपॉको उद्देश कर नहावै और मरेहुए लोगों को उदेश कर न स्नान करे बरन कुशों से प्रतिमाको बनाकर इस मंत्र को कहकर प्रसन्न इन्द्रिय व मन [हैं 
४७७ || वाला पुरुष तीर्थ के जलसे स्नान करावे कि तुम कुश हो व पवित्र हो और पुरातन समय विष्णुजी से धारण कियेगये हो ॥ ५७। ५८॥ औरं तुम्हारे नहाने पर वह ह 
| नहाया हुआ होगा कि जिसका यह ग्रन्थिबन्धन हे सदैव पर्व पर्व में समुद्र पुणयरूप होता हे ॥ ५६ ॥ सेतु व नदी तथा समुद्र के संगम में और गंगा सागर के | 
. संगम में व गोकर्ण तथा पुरुषोत्तम में सुदेव स्नान कहागया हे ॥ ६० ॥ और बिन पर्व में अन्यत्र कहीँ समुद्र को स्पशी न करे क्योकि पितरों व सब देवताओं तथा | 


सुनियों के भी सुनते हुए ॥ ६१ ॥ सीता व लक्ष्मण समेत श्रीरामजी नें प्रतिज्ञा किया कि सुमा से किंयेहुए इस सेतु में जो स्नान करेंगे ॥ ६२ ॥ मेरी सन्नता से वे 
ह| सब फिर जन्म को न पावेंगे और मेरे सेतु को देखने से सब पांप नाश होजति हैं॥ ६३॥ रामनाथ का माहात्म्य व मेरे सेतुके भी प्रभाव को करोड़ सौ वर्षों से भी | र 
2 मैं कहने के लिये नहीं समर्थ हूं ॥ ६४ ॥ श्रीरामजी के इस वचनको सुनकर प्रसन्न होतेहुं देवता व महर्षियों ने बहुत अच्छा बहुत ' अच्छा इस भकार उस वचन की | 
| प्रशंसा किया ॥ ६५॥ और ईश्वर की आज्ञा से उसकी रक्षा के लिये सब देवताओं से संयुत ब्रह्माजी सदैव सेतु के मध्य में स्थित रहते हैं ॥ ६६ ॥ बेड़ियों से ( 
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द्विजाः ॥५६॥ उ दविश्यजीवतःस्नायान्नतुस्नायान्म्रतान्प्रति॥ कुशेःप्रतिङ्कतिंकृत्वा स्नापयेत्तीर्थवारिमिः। ५७॥ इमं | 
मनतर॑समुचायं प्रसत्नेन्द्रियमानसः॥ कुशोसिलपवित्रोसि विष्णशनाविध्वतःपुरा ॥ ५८ ॥ त्वयिस्नातेसचस्नातो यस्यै 
तद्ग्रन्थिवन्धनम्‌॥ संत्रसागरःपुण्यः सदापवृणिपर्वेणि ॥ ५९ ॥ सेतो सिन्ध्वग्धिंसयोगे गङ्गासागरसङ्गमे ॥ नित्य 
स्नानंहिनि दिष्ट गोकणंपुरुषोत्तमे ॥ ६० ॥ नापरवेणिसरिन्नाथं स्प्रशेदन्यत्रकहिचित्‌ ॥ पितृणांसर्वदेवानां सनीनामपि 
श्वरवताम ॥६१॥ प्रतिज्ञामकरोद्रामः सीतालक्ष्मणसंयुतः ॥ मयाह्मत्रङतेसेतो स्नानं कुवैन्तियेनराः ॥६२॥ मत्प्रसादे 
नतेसमें नयास्यन्तिएनर्मवम्‌॥ नश्यन्तिस्पांपानि मत्सेतोरवलोकनात्‌॥६३॥रामनाथस्यमाहात्यं मत्सेतोरपिषे 
भवम्‌ ॥ नाहंवर्णयितुंशक्तो वर्षकोटिशतेरपि॥ ६४॥ इतिरामस्यवचन्‌ं श्र॒त्वादिवमहर्षयः ॥ साधुसाध्वितिसन्तुष्टाः 
प्रशशंसुश्चतहचः ॥ ६५ ॥ सेतुमध्येचतर्वक्रः सर्वदेवस मन्वितः ॥ अध्यास्तेतस्यरक्षार्थेमीश्वरस्याज्ञयासदा ॥६६॥ रक्षा 
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बेहुए महाविष्णुजी रक्षा के लिये रामसेतु पे सेतुमाघव की संज्ञा से स्थित रहते हैं॥ ६७॥ धर्मशास्त्र के प्रवर्तक महर्षि व पितर और किन्नरों व महानागों समेत से० मा० 
था गन्धर्वो समेत देवता ॥ ६८ ॥ विद्याधर, चारण, यक्ष व किंपुरुप शरीर श्रन्य सब प्राणी इस पे दिनरात बसते हैं ॥ ६९ ॥ हे दिजोत्तमो ! वही यह देखा, सुना व ३ त्र ४२ 
मरण किया तथा स्पर्श किया व नहायाहुआ रामसेतु सब पातक से रक्षा करता है ॥ ७० ॥ भ्रर्छोद्य में सेलु में स्नान करना श्रानन्दके मिलने का कारण व मुक्तिदायक 
था महापुण्यदायक और महानरकॉ का नाशक है'॥ ७१ ॥ पोष महीने में जब सूयनारायण श्रवण नक्षत्र में स्थित होवे तब रविवार में कुछ सुर्थनारायणाके उदय होने 
थैरामसतोहि सेतुमाधवर्सज्ञया ॥ महाविष्णुःसमध्यास्ते निवडोनिगडेनवे ॥ ६७ ॥ महर्षयश्रपितरों धर्मशास्त्र 
अवतकाः ॥ देवाश्वसहगन्धर्वाः साकन्नरमहारगाः॥ ध८ ॥ बिदयावराश्चारणाश्च यक्षाःकिम्पुरुपास्तथा | । अन्या 
निसव्तान वसन्त्यस्मिन्नहनिशम्‌ ॥ ६६ ॥ सोयंदृष्टः'श्वतोवापे स्मृतःस्पृष्टोवगाहितः h सवस्माइरितात्पा | 
ति रामसेतुदिजोत्तमाः ॥ ७० ॥ सेतावर्धोदयेस्नानमानन्दप्राप्तिकारणम ॥ मुक्तिप्रदम्महाएएयं महानरकनाशन > 
म. ॥७१॥ पोषेमासावष्णुभस्थोदिनेशे भानोवारिकिबिहयहिनेशे ॥ युक्तामाचेन्नागहीनातुपाते विष्णोऋक्षेएण्यम 
घाद्यस्यात्‌ 0 तत ॥ तस्मिन्नर्धोदयेसेतो स्नानेसायुज्यकारणम्‌ ( व्यतीपातसहस्नेण दशमेकंसरमंस्शृतम्‌॥ ७३॥ 
दर्शायुतसमंएण्य भानुवारीभवेद्यदि ॥ श्रवणक्षैयदिभवेद्धालवारेणसंयुतम्‌ ॥ ७४॥ पुणयमेवतुविज्ञेयमन्योन्यस्येवयोग 
तः॥ एककमप्यसतद स्नानदानजपाचनात्‌ ॥ ७५॥ पञ्चर्वपिचयुक्तेषु किस॒वक्तव्यमत्राहि॥ श्रवणंज्योतिषांश्रे्ममा 
पुण्यत्रान्‌ होता हैं शरीर यादि रविवार से संयुत श्रवण नक्षत्र होवे ॥ ७४ ॥ तो परस्पर के योग से पुण्यही जानने योग्य हैं और स्नान, दान, जप व पूजन से एक 
है ॥ ७५ ॥ ओर पांचों के भी युक्त होने पर इस विपय में क्या कहना है नक्षत्रों के मध्य में श्रवण श्रेष्ठ है और तित्रियों में अ्रमावस ४०० 


टू. NS = ~ ~ ~ ~ ~ ~ 
पर यदि नाग करण से हीन अमावस युक्त हावे तो व्यतीपात योग व श्रवणा नक्षत्र में श्रदधोद्य योग पुण्यदायक होताहे ॥ ७२ ॥ उस अद्धोद्य योग में सेतु में 
सनान सायुज्य छाक का कारणा हे हज़ार व्यतीपात के बराबर एक श्रमावस कहीगई है॥ ७३॥ और यदि रविवार होते तो दश हज़ार अमावस के समान 
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के० पु० || श्रेष्ठ हे ॥ ७६॥ और योगों के मध्य में व्यतीपात तथा दिनों के मध्य में रविवार र्ठ है मकरराशि में सूर्यनारायण के स्थित होने पर जो RN भी योग हे ॥ ७७॥ 
५०१ || उस समय यदि मनुष्य रामसेतु में स्नान करे तो माता के गर्भ को नहीं प्राप्त. होता हे बरन. सायुज्य मुक्तिको पाता है ॥ ७८ ॥ अडोदरय योग के समान समय न हुआ || 
|° न होवैगा इस, भकार महोदय समय धमेकाल कहागया हे ॥ ७६ ॥ इन पुणयसमयों में सेतु पे दान कहागया है और आचार, तफ वेद व दाल तवा a 
ह , || और शिव व विष्णु आदिक देवताओं का पूजन व पुराणों के अर्थी का'कहना जिस ब्राह्मण मे विद्यमान होवै वह दानपात्र कहाजाता है ॥ ८१ ॥ सेलु पे उस पात्ररूप 


्रेष्टातिथिष्वापि ॥ ७६ ॥ व्यतीपातन्तुयोगानां वारंवारेषुंवैरवेः ॥ चतुणांमपियोयोगो सिला ७७ ॥ 
तस्मिन्कालेरामसेतो यदिस्नायातुमानवः ॥ गर्मनमात्राप्रोति किन्तुसायुज्यमाप्ठुयात॥ ७८ ॥ अवद्यस 
कालो नभूतोनभविष्याति ॥ एवम्महोदयःकालो धर्मकालःप्रकीतितः ॥ ७६ ॥ एतेषुएणयकालेषु सेतोदानम्प्रकीति 
तम ॥ आचारश्चतपोवेदो वेदान्तश्रवणंतथा ॥ ८० ॥शिवविष्णवादिएजापि पुराणाथप्रवक्तता ॥ यस्मिन्तिप्रेतुबिदयते 
दानपात्रंतदुच्यते ॥ ८१ ॥ पात्रायतस्मेदानानि सेवोदयाडिजातंये ॥ यदिपात्रनलभ्येत सेतावाचारसयुतम्‌ ॥ ८९ ॥ 
संकल्प्योदिश्यसत्पात्र प्रदयादग्राममागतः ॥ अतोनाधमपात्राय दातव्यम्फलकाइक्षिमिः ॥ ८३॥ अन्रेतिहासव 
(| - धयामि वसिष्ठोक्तमनुत्तमम्‌॥ दिलीपायमहाराज्े दानपात्रविवित्सवे ॥ ८० ॥ दिलीप उवाच ॥ दानानिक्स्मैदेयानि 
ब्रह्मपुत्रपुरोहित ॥ एतन्मेतत्त्वतोत्रूहि तवच्छिष्यस्यमहासुने॥ ८५॥ वसिष्ठ उवाच । पात्राणासुत्तमंपार्च वेदाचारपरा 


| ब्राह्मण के लिये दानों को देवै और यदि सेलु पे भ्रांचार से संयुत पात्र न मिले ॥८२॥ तो गांव में आकर सस्पात्र को उद्देश कर संकल्प करके देवे इस कारण फल को चाहनेताले | 
$ पुरुषों को नीचपात्र के लिये देनाचाहिये॥ ८३॥ इस विषय में दानपात्र को जानने की इच्छावाले दिलीप महाराजाके लिये वसिष्ठजी से कहेहुए अतिउत्तम इतिहास को 
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में कहता ॥ ८९ ॥ विलीपजी बोले कि हे पुरोहित, बह्मपुत्र, महाम॒ने ! किसके लिये बानों को देना चाहिये अपने शिष्य सुझ से इसको तुम यथार्थ कहो ॥८५॥ वसिष्ठजी बोले | ५ 
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कि वेद व आचार में लगाहुआ ब्राह्मण पात्रों के मध्य में उत्तम पात्र है और जिसके पेट में शूद्र का भ्रन्न न होते वह उससे भी अधिक पात्र हे॥८६॥ और वेद व पुराण £ 


3 से० मा» 
3 के मन्त्र तथा शिव व विष्णु आदि का पूजन तथा वर्णे व आश्रमादिकों का अनुष्ठान जिसके सदेव वर्तमान होवै ॥ ८७ ॥ और जो निर्धनी व कुठम्बी होवै वह श्रेष्ठ पात्र £3 श्र० ४२ 
$| कहाजाता है उस पात्र में दियाहुआ दान धर्म, काम, अर्थ व मोक्षदायक है ॥ ८८॥ व पुण्यस्थल में विशेष कर सत्पात्र में प्राप्त दान हित है नहीं तो दश जन्मो तक 


4 गिरगिट होगा ॥ ८६ ॥ और तीन जन्म तक गधा व दो जन्मों में मेढक और एक जन्म में चाएडाल तदनन्तर शूद्र होगा ॥ ३०॥ तदनन्तर क्रमसे क्षत्रिय, वैश्य ९ 
| पणः ॥ तस्मादप्याधिकम्पाच शुद्रान्न॑यस्यनोदरे ॥ ८६॥ वेदाःपुराणमन्त्ाश्च शिवविष्णवादिपूजनम्‌ ॥ वर्णाश्रमा 
यनुष्ठानं वतेतेयस्यसन्ततम्‌ ॥ ८७॥ रारद्रअकुडुम्बीच तत्पातश्रे्ठयुच्यते ॥ तस्मिन्पात्रेप्रदत्तवे धर्मकामार्थमोश्ष 
देम ॥ == ॥ पुरयस्थलेविशेषेण दानंसरपात्रगं हितम्‌ ॥ अन्यथादशजन्मानि कृकलासोभविष्याति ॥ ८९ ॥ जन्म 
नर्यरासमःस्यान्मण्हकश्चष्वजन्मनि ॥ एकमन्मनिचणडालस्ततःश्‌ द्रोमविष्यति ॥ ६० ॥ततश्रक्षत्रियोवैश्यः कमा 
हिप्रश्वजायते ॥ दरिद्रश्वभवेत्त्र ब्रहरोगसमन्वितः ॥ ९१॥ एवम्बहविधादोषा दृष्टपात्रप्रदानतः.॥ तस्मात्सव॑प्रयत्नेन 
„ सत्पानेषुप्रदापयेत्‌ ॥«२॥ नलभ्यतेचेत्सःपातरं तदासङ्ल्पपू्वैकम्‌॥ एकंसत्पात्रमुद्दिश्य ्रक्षिपेटृदकम्भुवि॥ €३॥ 
उद्दिष्टपात्रस्यशृतौ तत्पुत्रायसमर्पयेत ॥ तस्यापिमरणेप्राप्ते महादेवेसमर्पयेत्‌॥ ६४ ॥ अतोनाधमपात्राय दद्या 


तीर्थविशेषतः श्रीसूत उवाच ॥ एय्मक्तोवसिष्ठेन दिलीपःसहिजोत्तमाः॥९५ ॥ तदाप्रभृतिसत्पत्े प्रायच्छद्दानसु ¢ 

और नार] हाता है व उसमे निर्धनी तथा बहुत रोगों से संयुत होता है ॥ ३५ ॥ इस मकार दुष्टपात्र को देने से बहुत भाते के दोष होते हैं उस कारण सब यन्न से £? 
सत्पात्रो में देवे ॥ ३२ ॥ यदि सत्पात्र न मिले तो संकल्पपूवैक एक सपत्र को उद्देशकर पृथ्वी में जल को फेंक देवे ॥ ६३॥ और उदिट पात्र के मरने पर उसके ६ 

उनके लिये देवे ओर उसका भी मरण आएहाने पर महादेव में अर्पण करे ॥ ६४ ॥ इस कारण तीर्थ में विशेष कर अधम पात्र के लिये न देवे श्रीसूतजी € 

बोले कि हे डिजोत्तमो ! वसिष्ठजी से इस प्रकार कहेहुए उन दिलीप ने॥ &५॥ तब से लगाकर सतात्र में उत्तम दान दिया इस कारण हे सुनिश्रेष्ो | इस & ५०२ 


रॉ १ 
he 


० पु० | पुणयस्थल सेतु में भी ॥ ६६॥ यदि उत्तम पात्र मिले तो घनादिक देवे नहीं तो संकल्पपूर्वक उत्तम विशिष्ट पात्र को ॥ ६७ ॥ उद्देश कर पत्र से संयुत पुरुष जल को 
४०३ § पृथ्वी में डाल देवै और पश्चात्‌ अपने गाव को आकर पूर्व संकल्पित द्वव्य को उस पात्र में अर्पण करे नही तो घ्म का लोप होता है श्रौर फिर दुःख को नहीं पाता हे 
बरन सायुज्य मुक्ति को पाता हे॥ &८। ६६ ॥ अर्डोदययोग के समान समय न हुआ हन होवैगा कुम्भकोण, सेतुमूल, गोकणी व नेमिष ॥ १०० ॥ और अयोध्या, 


दणडकारणय, विरूपाक्ष, वेंकट; सालिग्राम, प्रयाग, काची व छारकापुरी ॥ १ ॥ ओर मधुरा; पद्मनाभ और शिवस्थान काशी ओर स 


ब नदियां व समुद्र तथा जो 


त्तमम ॥ अतःएुण्यस्थलेसेतावत्रापिसुनिएङ्गवाः ॥ ६६ ॥ यदिलभ्येतसतपात्र तदादयाडनादिकम्‌ ॥ नोचेत्सडल्पपू 


ीनभविष्याते भकोएंसेतुमूर्ल 


किक 


वन्तु विशिष्टम्पात्रमत्तमम ॥ ९७ ॥ समद्िश्यजलम्भूमो प्रक्षिपेत्पात्रसंयुतः ॥ स्वग्राममागतःपश्चात्तस्मिन्पात्रेसमर्प 
येत्‌ ॥ &८॥ पू्वसङ्कल्पितंवित्तं धर्मलोपोन्यथाभवेत्‌॥ नदुःखंपुनराभोति किन्तुसायुज्यमांधयात्‌ ॥ ६६॥ अधोंदय 
समःकालो नभूत ॥ कुम्मकोणंसेतुमूल॑ गोकणैनेमिषंतथा ॥ १००॥ अयोध्यादण्डकारण्यं विरूपा 
क्षेचवेहटम ॥ सालिग्रामंप्रयागञ्च काञ्चीहारावतीतथा॥ १॥ मडुरापद्मनामञ्च काशीविश्वेशवरालया॥ नयःसर्वाःस 
मुद्राश्च पर्वतंमास्करंस्एृतम्‌॥ २॥सुएडनश्चोपवासश्च प्षेत्रेष्वेषप्रकीर्तितम ॥ लोभान्मोहादकृतायः स्वग्रहंयातिमान 
बः॥ ३॥ सहेवयान्तितट्गेहे पातकानिचतेनवे ॥ चतुर्विशतितीथाने पर्वतेगन्थमादने ॥ ४॥ तत्रलक्ष्मणतीर्थेतु वप 
नंमुनिमि'स्मृतम्‌ ॥ तीरेलक्ष्मणतीर्थस्य लोमवर्ज्येशिवाज्ञया ॥ ५॥ शिरोमात्रस्यवपनं छत्वादत्त्वाचदक्षिणाम्‌॥ 
भास्कर पर्वत कहागया है ॥ २ ॥ इन क्षेत्रों में' सुणडन व उपवास कहागया हे और लोभ व मोह से जो मनुष्य सुएडन व उपवास न करके अपने घर को || 


जाता है॥ ३ ॥ उसके साथही पातक उसके घर में चलेजाते हैं गन्धमादन पर्वत पे चौबीस तीर्थ हें. ॥ ४॥ और वहां लक्ष्मणतीथ में सुनियो से मुंडन | र 
है और लक्ष्मशतीर्थ के किनारे शिवजी की आज्ञा से लोम रहित क्षोर करना चाहिये ॥ ५॥ केवल शिर भर का क्षोर कर लक्ष्मणतीथ में नहाकर व दक्षिणा को || ५०३ 
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¦ देकर लक्ष्मण शंकरजी की देखकर ॥ ६ ॥ सब पापों से छटाहुआ मनुष्य शंकरजी को प्राप्त होता है 
¦ के समान श्रन्य तीर्थ नहीं है व सेतुती के समान तप नहीं हे व सेतुतीर्थ के ममान पुणय न 
„ के समान श्रद्धोद्ययोग कहागया हे और श्रद्योंदययोग के 

होवै तो सब शास्त्रों में सदैव उसके समान पुण्य नहीं ऐ॥ १० 


स्नात्वालक्ष्मणतीथेच ृषट्ालक्ष्मणशङ्करम्‌ ॥ ६॥ सर्वपापविनिर्मुक्तः 
वेवंसमाचरेत ॥ ७ नास्तिसेतुसमंतीर्थ नास्तिसेतुसमंतप 


श्रद्ोदययोग में एकबार 
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० पु० है! पापियों की ॥ १६ ॥ अ्रद्योदिययोग में सेतु में नहाने से निश्चय कर शुद्धि होती है और अन्यस्थल में किसी प्रकार कृतन्नों का प्रायश्चित्त नहीं होता है॥ १७॥ व 
५०५ एव अरदोदययोग में नहाने से उनका भी प्रायश्चित्त होता है श्रद्धोदययोग में जो मनुष्य मोह से सेतु में स्नान नहीं करते हैं ॥ १८ ॥ वे संसार में डूबते हैं जैसे कि 
| श्रन्ध नीचे गिरते हैं श्रद्धोदिययोग में सेतु में नहाकर मनुष्य सर्यमण्डल को फोड़ कर ॥ १६ ॥ अह्लोक को' जावैंगे इसमें विचार न करना चाहिये अरूरदिय प्राप्त होने हि; 

ह पर मुक्तिदायक सेतु भें नहाकर॥ २० ॥ सीतासमेत जगदीश रघुनाथजी को भलीभांति प्रशामकर व रामेश्‍वर महादेव तथा सुग्रीवादिक वानरों को प्रणामकर ॥ २१॥ | 


रेपांच महापातकिनांतथा ॥ १६॥ सेतावडोदयेस्वानादिशुडिरितिनिश्चिता ॥ स्थलान्तरेक्तप्तानां निष्कृतिर्नास्ति 
कहिचित्‌ ॥१७॥ सेतावडोदयेस्नानात्तेपामपिहिनिष्कृति! ॥ सेतावर्डोदयेस्नानं येनकुर्वन्तिमोहतः ॥ १८॥ संसा 
रेषुनिमजन्ति तेयथान्धाःपतन्त्यधः॥ सेतावडोंदयस्नाता मित्त्वामास्करमएडलम ॥ १९ ॥ ब्रह्मलोकम्प्रयास्यन्ति 
नात्रकार्याविचारणा ॥ अ्र्डोंदयेतुसम्प्राप्ते स्नात्वासेतोविमुक्तिदे.॥ २० ॥ नत्वासम्यग्जगन्नाथं राघवंसीतयासह ॥ 
रामेश्‍वरम्महादेवं सुग्रीवादिमुखान्कपीच्‌ ॥ २१ ॥ ध्यात्वादेवान्रषींश्वापि.तथापितूगणानांपे ॥ तर्पयेदपितान्सर्वा न्स्व 
दारिद्रयविमुक्तये ॥२२॥ अर्डोदयाख्यममलं जगन्नार्थेंसमर्चयेत्‌ ॥ सेतावर्डों दयेकाले तेनप्रीणातिकेशवः॥ २३॥ दि 
वाकरनमस्तेस्तु तेजोराशेजगत्पते ॥ अतिगोत्रससुत्पंत्न लक्ष्मीदेव्याःसहोदर ॥ २४ ॥ अधेग्रहाएभगवन्सुधाकुम्भ 
नमोस्तुते ॥ व्यतीपातमहायोगिन्महापातकनाशन ॥ २५॥ सहस्तवाहोसर्वात्मत्‌ ग्रहाणार्ध्य॑नमोस्तुते ॥ तिथिन क्षत्र 
3 देवता, ऋषि व पितृगणों को ध्यानकर श्रपनी दरिद्रता के छूटने के लिये उन स्थों को भी तर्पण करे ॥ २२ ॥ और सेतु पे अ्रद्धेदिय समय में अदय नामक निर्मल 


7, जगदीशजी को पूजे उरुसे विष्णुजी प्रसन्न होते हैं ॥ २१॥ हे जगत्पते, तेजोराशे, दिवाकरजी ! तुम्हारे लिये प्रणाम हे हे अन्निगोत्र में उतपन्न, लक्ष्मीदेवी के सहो 
` दर! ॥ २४॥ अम्तकुम्भ, भगवन्‌ | अर्थे को ग्रहण कीजिये तुम्हारे लिये प्रणाम हे'व हे महापातकविनाशक, व्यतीपात, सहायोगिच | ॥२५॥ हे सहस्रमुज, सर्वीत्मन [ | 
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'अ्रध्ये को ग्रहण कीजिये तुम्हारे लिये नमस्कार हे हे तिथि; नक्षत्र व वारों के स्वामी, परमेश्वर !॥ २६ ॥ है कालरूप,'मासरूप | अर्य को ग्रहण कीजिये 
तुम्हारे लिये प्रणाम है इस प्रकार महोदययोग में मनुष्य अलग २ मन्त्रों से श्रव्य को देकर॥ २७ ॥ द्रव्य के श्रनुसार ब्राह्मणों के लिये भेंटदेवे ओर चोदह, 
बारह, आठ, सात, छा या पांच आह्मणों को॥ २८ ॥ शक्ति के अनुसार अलग २ मन्तरं से अन्न पानादिकों से पूजनकरे और नवीन कांस्यका पात्र या लकड़ी 
का पात्र लेकर ॥ २६ ॥ जल से पूर्ण उस पात्र को ब्राह्मणों के आगे धरकर फल समेत व शुड़ सहित श्रौर घी समेत तथा तांबूल व दक्षिणा समेत उस पात्र 
वाराणामधीशपरमेश्‍वर ॥ ९६॥ मासरूपग्रृहाणाध्ये कालरूपनमोस्तुते ॥ इतिदत्त्वा्टथझ्न्वेरघ्येमडोंदये 
नरः ॥ RS ॥ उपायनानावपरभ्या दयाहत्तानुसारतः ॥ चतुर्दशहादशाष्टो सप्तपद्पञ्चवाहिजान्‌ ॥ २८॥ यथाशक्तय 
न्नपानाचेः एथडन्त्रेसमचयेत ॥ कास्यपात्रंसमादाय नूतनंदारवन्तुवा ॥ २९ ॥ विग्राणाम्पुरतःस्थाप्य पयसापरिषू 
रितम्‌॥ सफलंसणडंसा््यं सताम्बूलंसदक्षिणम्‌ ॥ ३० ॥ दद्यायज्ञोपवीतञ्च गांसवत्सांपयस्विनीम्‌ ॥ अलँङतेभ्यो 
विप्रेभ्यों यथाशक्तिवदेदिदम्‌ ॥ ३१ ॥ श्रवरणक्षेजगन्नाथजन्मक्षेतवकेशव ॥ य॒न्मयादत्तमथिभ्यस्तदक्षयमिहास्तु 
ते॥२२ ॥ नक्षत्राणामांधपते देवानामस्रतप्रद ॥ त्राहिमांरोहिणीकान्त कलाशेषनमोस्तुते ॥ २३॥ दीननाथजग 
नाथ कालनाथकृपाकर॥ तवत्पादपद्ययुगलभक्तिरस्वचलामम॥ ३४ ॥ व्यतीपातनमस्तेस्तु सो मसूर्यसुतप्रभो ॥ यद्दा 
नादकृतीकचित्तदक्षयांमहास्तुते ॥ २५ ॥ अधिनांकल्पदक्षोसि वासुदेवजनादन ॥ मासलैयनकालेश पापंशमय 
क्रो ॥ ३०॥ और यज्ञोपत्रीत व बल्लड़ा समेत दूध देनेवाली गऊ को शक्ति के अनुसार भूपित बाह्णों के लिये देवे और यह कहे ॥ ३१ ॥ कि हे जगदीश, केशवजी ! 
तुम्हारे जन्मतात नक्षत्र श्रवण नक्षत्र से यहां जो मेंने अर्थियो के लिये दिया वह तुसको अक्षय होवे ॥ ३२॥ हे देवताओं को असृतदायक, नक्षत्रेश, रोहिणी- 
पते, कल्लाशेष | मेरी रक्षा कीजिये ठुम्हारे लिये नमस्कार है॥ ३३॥ हे दीननाथ, जगन्नाथ, कालनाथ, दयाकर ! तुम्हारे दोनो चरणकमलों में मेरी अचल भक्ति 
' होवै ॥ ३४॥ हे सोमसूयसुत, व्यतीपात, प्रभो | तुम्हारे लिये नमस्कार है यहा जो कुळ दानादिक किया गया हे वह तुमको अक्षय होवै ॥ ३५ ॥ हे जनादन; 


वासुदेव | तुम श्रर्थियो के कल्पवक्ष हो है भास, ऋतु, भ्रयन व काल के स्वामी, विष्णुजी | मेरे पाप की नाश कीजिये ॥ ३६ ॥ हे डिजेन्दो | इस प्रकार 
(| पूजकर तदनन्तर श्राद्ध करे हिरणयश्राद यां आंमश्रा अथवा पाकश्राङ करे ॥ ३७ ॥ तदनन्तर पार्वणश्राळ करे और वित्तशाठ्य न करे पश्चात्‌ वस, भूषण व| 
#| कुडलों से आचाये को पूजे॥ ३८ ॥ और उरुके लिये मूर्ति, गऊ, छत्र व पनही-को देवे हे डिजोत्तमो ! इस प्रकार सेतु पे श्रद्धोदययोग में त्रतकरे ॥ ३६ ॥ 
3 उसी से मनुष्य कृतकृत्य होता हे और कुछ करने योग्य नहीं होता है इसी प्रकार 'अर्डोदययोग में अन्यस्यल में भी ब्रतकंरे ॥ ४० ॥ गन्धमादन पर्वत पे श्रीरामजी || 


मेहरे॥ २६॥ इत्यचेयित्वाविगनद्रास्ततःश्राढंसमाचरेत्‌ ॥ हिरण्यश्राडमामंवा पाकश्राढमथापिवा i २७ ॥ पार्वएंच 
ततःकुर्यादित्तशाव्यनकारयेत्‌ ॥ आचार्यपूजयेत्पश्चाइजभूषणकुएडलेः ॥ ३८ ॥ ग्रतिमामपयत्तस्म गाच्या 
हम्‌ ॥ एवमडोंदयेसेतो त्रतंकुया द्विजोत्तमाः ॥ १९ ॥ तेनवतरत्यस्या कतव्यनारताकलन ॥ स्थलान्तरेप्येवमे 
तह़तमधोंदयेचरेत्‌ ॥ ४० ॥ सेतुःसमुद्रेरमेण निमितोगन्धमादने॥ सेतुःसेतुरितिप्रोचेस्तस्यनास्नःप्रकोतनात ॥ ४१॥ 
स्नानकालेमलुष्याणां पातकानान्तुकोटयः॥ ततक्षणादेवनश्यन्ति यास्यन्त्यप्यच्युतम्पदम्‌॥ ४२ ॥ निमिषीनाम 
पाडवा सेतोतिष्ठतियोनरः ॥तइष्टिगो रङ्गं नशक्तायमकिङ्कराः ॥2३॥ रामसेतुंधनष्काट रागंतीताचलक्ष्मणमू 
रामनाथंहनूमन्तंसुग्रीवादिसुखान्कपीन्‌ ॥ ४४॥ विभीषणंनारदञ्च विश्वामित्रंघटोद्भवम्‌॥ वासि्वामदपञच जावल 
मथकाश्यपम्र ॥ ४५॥ राममक्तस्तथाचान्यश्चिन्तयन्मनसातदा ॥ सवढुः्खाहिसुच्यत प्रयातिपरमम्पदम्‌ ॥ ४६ ॥ 
9 ने स्मुट़ में सेतु को बनाया है सेतु सेतु ऐसा उच प्रकार से उसके नाम को कहने से ॥ ४१ ॥ स्नान के समय में मनुष्यों के करोड़ों पातक उसीक्षण नारा होआाते i 
0 हैं शरीर वे श्रष्युतस्थान को पाते हैं॥ ४२ ॥ जो मनुष्य निमेष या आधे निमेष भर सेतु चे टिकता है उसके दृष्टिगोचर में जाने के लिये यमदूत समथे नहीं । ६. 
४ होते ईं ॥ ४३ ॥ रामसेठु, धनुष्कोटि, राम, सीता, लक्ष्मण, रामनाथ) हनूमान्‌ व सुग्रीवादिक वानरों को ॥ ४४ ॥ और विभीषण, नारद, विश्वामित्र) अगस्ति, वसिष्ठ, ४ 
| वामदेव, जाबालि व काश्यपजी को ॥ ४५ ॥ उससमय चिन्तन करता हुआ श्रन्य रामभक्त सब ठु*ख से छूट जाता. है व परमपद को प्राप्त होता हे ॥ ४६ ॥ 


श्रौर स हरिक्षेत्र, कृष्णक्षेत्र, नैमिष, सालग्राम, बदरिकाश्रम, हरितिशेत् 
। उम्मकाण और मोहिनीनगर में ॥ ४८ ॥ और ऐ्द्र, श्वेताचल व पवित्र पद्मना 


शैल व वृषाचल में॥ ग 
४७ ॥ शर शेषाद्रे, चित्रकूट कक 
रर कतर भ्‌ थल ५ १ कूट, लक्ष्मीक्षेत्र, कुरगक कांचिक 
booed र भक्तनाथ महास्थल, अलिंद नामक महाक्षेत्र क काऊ ण आम व घटिकाद्रि, सारक्षेत्र और हरिस्थल नन ॥ ४९ | । 
अन्य थल में _ नर्म ॥ ५० ॥ व मधुरा, हरिक्षेत्र श्रीरंग 
जस्थल म॥ ५७॥ हे दिजोत्तमो ! नहाने से जो पाप नाश होजाते हैं वे सब निश्चय कर सु नू मव पुरुषोत्तम, ) 
न हाजात ह ॥५२॥! 


Ne 


सेनेकुरङ्गके ॥ काश्चिकेकुम्भकोणेच मोहिनीएरएवच ॥ ४८ ॥ ऐन्द्रेश्वेताचलेपुर थे ॥ रोपाट्रोचिचकूटेच लक्ष्मी 
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दून्तिनश्टरवन्ति नस्मरन्तिमनीश्वराः॥ ५४॥ नमोनारायणायेति पर येति मन्येप्ाक्षरंशुभम्‌ ॥ नव 
न्तस्मरान्तवा॥ ५५ ॥ एवंश्रीरामचन्द्रस्य पडक्षरमनुंतथा ॥ नजपन्तिनश्वणवFि 


| न | उनके पाप रामसेतु में नहाने से नाश होजाते हैं श्रथवा जो उत्तम हरिदिन ( डादशीतिर्थि ) में उपवास नहीं करते हैं ॥ ५७ ॥ ओर जो सात जाबालोपानिपत्‌ के मन्त्रों | 
६ || से मस्तकादिक में त्रिपुंडू के उद्धूलन आदि से भस्म को नहीं धारण करते हैं॥५८॥ व हें दिजोत्तमो | शिव व विष्णु तथा श्रन्य देवताश्रों को जो वेदोक्कमागै से नहीं 
|| पूजते हे ॥ ५६ ॥ उनकै पाप रामसेतु में नहाने से नाश होजाते हैं और शिव व विष्णु श्रादिक देवताश्रों के लिये धूप, दीप, चन्दन॥ ६० ॥व हे डिजोत्तमो ! 


१ पुष्पों को भक्तिपूवैक जो नहीं देते हैं और जो मनुष्य शिव व विष्णु आदिक देवताओं का श्रीरुद्र व चमक ॥ ६१ ॥ तथा श्रीमखुरुषसूक्क व पावमान्यादिक सक्त 


| तेषांपापानिनश्यन्ति रामसेतोनिमजनात्‌॥ उपोषणंनङुबन्ति येवाहरिदिनेशुमे ॥ ५७ ॥ नधारयन्तियेभस्म त्रि 
| पण्ड्रोडूलनादिना ॥ जावालोपनिषन्मन्त्रस्सप्तमिमस्तकादिके ॥ ५८ ॥ शिवंवाकेशवंवापि तथान्यानपिवैसुरान्‌ ॥ 
नपूजयन्तिवेदोक्तमागेणदविजपुङ्गवाः ॥ ५६ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति रामसेतोनिमजञनात्‌ ॥ शिवविष्णवादिदेवेभ्यो 
धूपंदीपंचचन्दनम्‌ ॥ ६० ॥ एुष्पाणिनप्रयच्छन्ति भक्तिपूरवदिजोत्तमाः ॥ शिवविषण्वादिदेवानां श्रीर्रश्चमकेस्त 
था॥ ६१॥ श्रीमतपुरुषसूक्तेन पावमान्यादिसृक्तकेः | त्रिमधुतिसुपर्णेश्च पञ्चशान्त्यादिनातथा॥ ६२ ॥ नाभिषेकम्प्रकु 
वैन्ति येनराःपापचेतसः ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमजनात्‌ ॥ ६३ ॥ शिवविष्णवादिदेवानां नमस्कारप्रद 
क्षिणे ॥ नप्रकुवेन्तिमक्तथाये पापोपहतवुद्धयः॥ ६४ ॥ धनुमासेप्युषःकाले नपएजाश्चप्रकुर्वते ॥ शिवविष्णवादिदेवा 
नां महानेवेयपूर्वकम्‌॥ ६५ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति रामसेतोनिमजनात्‌ ॥ कीर्तयन्तिनयेविष्णोर्नामानितुहरस्य 


| तथा त्रिमधु, त्रिसुपण और पेचशीति आदिक सूक्त से ॥ ६२ ॥ जो पापचित्तवाले पुरुष अभिषेक नहीं करते हैं उनके पातक धनुष्कोटि में नहाने से नाश होजाते 


ha 


हँ॥६३॥ व पाप से नध्बुडिवाले जो पुरुष भक्ति से शिव, विष्णु आदिक देवताओं का प्रणाम व प्रदक्षिणा नहीं करतेहैँ ॥ ६४ ॥ और पोष महीने में प्रातःकाल | 
जो मनुष्य महानेवेद्पूवँक शिव व विष्णु आदिक देवताओं का पूजन नहीं करते हैं॥ ६५ ॥ उनके पाप रामसेतु में नहाने से नारा होजाते हैं और जो मनुष्य (९ 


सेन मा« 
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3, 


§ 
` विष्णु व शिवजी के नामों को नहीं कहते हैं ॥ ६६ ॥ और जो मनुष्य शालग्रामशिला के चक्र को व शिवनाभ तथा दारकाचक्र को मोह से नहीं पूजते हं ॥ ६७ ॥ | से मा० 


` च हे बाझणो | जो मूढ़ मनुष्य श्रीगगाजी की मिट्टी व तुलसी की मिट्टी और गोपीचन्दन को मस्तक व वक्षस्थल में नही घारण करते हें॥ ८८ ॥ ओर जो & अ ५२ 


; मनुष्य सब पापसमूहों की शान्ति के लिये दोनों सुजा्ओं व गले में रुद्राक्ष व ठुलसीकाछ को नहीं घारण करता है॥ ६६ ॥ उसके पातक घनुष्कोटि में नहाने 

| से नाश होजाते हैं ओर ब्राह्मयमुह्ूत प्राप्त होनेपर जो प्रसन्नबुद्धिवाला पुरुष निद्रा को छोड़कर ॥ ७०॥ हे ब्राह्मणों विष्णु व शिवजी के नामों को व उनके स्तोत्रों 

| बा ॥ ६६ ॥ शालग्रामशिलाचक्रं शिवनाश॑चयेनराः ॥ नएजयन्तिमोहेन हारकाचकमेववा ॥ ६७॥ गज्गाशदञ्चठुल 

| सीशत्तिकांगोपिचन्दनम्‌ ॥ नघारयन्तियेमूढा ललाटेचोरसिदिजाः॥६८॥ दोहेन्ढेचगलेसम्यक्‍सरवेपापोघशान्तये॥ ६ 

र्द्राक्षतुलसीकाष्ठं योनधारयतेनरः ॥ ६६ ॥ तस्यपापानिनश्यन्ति पतुष्कोटोनिमजनात॥ त्राह्मसहत्तसम्थातत न | 
र 
ह 


र. 


~ ~ ~ 


द्रास्यक्ताप्रसन्नणीः ॥ ७० ॥ हरिशइरनामानि तत्स्तोत्राए्यथवाडिजाः ॥ योनचिन्तयतेनित्यं विशिष्ट॑मन्त्रमे 
बवा ॥ ७१ ॥ तस्यपापानिनश्यन्ति घुष्कोटोनिमजनांत्‌ प्रातरजलाशयंगत्वा स्नात्वाचम्याविशुद्धधीः ॥ ७२॥ 
प्रसन्नात्मासनिश्रेष्ठाः सन्ध्योपासनपूर्वकम ॥ नोपास्तेचनरोयस्ठु गायत्रींवेदमातरम ॥ ७३ ॥ नोपासन॑वाकुवैन्ति साय 
म्प्रातरतन्द्रिताः ॥ माध्याहिकन्नकुवेन्ति येवापापहताशयाः॥ ७४॥ ब्रह्ययज्ञवेश्वदेव॑ मध्याह्ेतिथिएजनम्‌ ॥ नाच 
रन्तिचसायंये प्रजामतिथिसम्मताम्‌ ॥ ७५ ॥ तेषांपापानिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमजनात्‌ ॥ मिक्षांयतीनांमध्याहे 


को व उत्तम मन्त्र को नित्य चिन्तन नहीं करता हे ॥ ७१ ॥ उसके पातक धनुष्कोटि में नहाने से नाशां होजाते हैं और प्रातःकाल जलाशय को जाकर नहाकर 


५८. 


आपमन कर शुडबुद्धि ॥ ०२॥ व हे मुनिश्रेष्ठो | प्रसन्षमनवाला जो पुरुष संध्योपासनपूर्वक वेदमाता गायत्री की उपासना नहीं करता हे॥ ७३ ॥ अथवा पाप से 
~ « e चड क ~ ~ i हैँ 

नष्ट आशयवाले जो पुरुष निरालसी होकर सायंकाल व प्रातःकाल संघ्योपासन नहीं करते हें अथवा जो मध्याह्न संध्योपारुन नह करते हें ॥ ७४ ॥ और जो ब्रह्म" 

ह यज्ञ, वैश्‍वदेव व मध्याह में अतिथिपूजन और सायंकाल में अतिथि से संमत पूजन को नहीं करता हे ॥ ७५ ॥ उनके पाप धनुष्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं 
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व जो पुरुष मध्याद्व में यतियों को भिक्षा नही देते हे ॥ ७६॥ व हे ब्राह्मणों | जो कुब्ुद्धि पुरुष पढ़ीहुई वेदत्रयी को भूल जाते हैँ घ फिर जो वेदत्रयी शीर वेडांगो को 
नहीं पढ़ते हैं ॥ ७७॥ और जो प्रत्येक वषै में साता, पिता का श्राड नहीं करते हैं व जो महालय में नित्यश्राड और अष्टकाश्राड ॥ ७८ ॥ तथा अन्य नेमित्तिकश्राळ 


नप्रयच्छन्तियेनराः ॥ ७६ ॥ येप्यधीतांत्रयींविप्रा विस्मरन्तिकुबुड॒यः ॥ नाधीयतेत्रयींवापि वेदाङ्गानितथा 
नः ॥७७॥ प्रत्यान्दिकम्मातपित्रोः श्राइंयेनाचरन्तिवे ॥ श्राड॑महालयेनित्यमष्टकाश्रा्मेवबा॥ ७८ ॥ अर्न्यनेमि 
त्तिकंश्राडं येनकुवन्तिलोभतः।॥ येचैत्रेतुपोर्णमास्यां चित्रसप्तस्यतुष्टये॥ ७६॥ पानर्ककद्‌लीपकं पायसान्नंसशर्करम्‌ 
सणुटंसाम्रफलकं पनसादिफलेर्यतम्‌ ॥ ८० ॥ ताम्बूलंपाटुकेळतरं वस्नपष्पाणिचन्दनम्‌॥ विप्रेभ्योनप्रयच्छन्ति लोभो 
पहतबुदयः ॥ ८१ ॥ तेषाम्पापानिनश्यन्ति धनुष्कोटोनिमजनात ॥ दुठेत्तोवासुरत्तोवा योधवुष्कोटिसेवकः ॥ =२॥ 
तस्यसंसारविच्छित्तिः पनर्जन्मविनामबवेत्‌ ॥ संसारसागरंतठ यइच्छेन्सुनिएङ्गवाः ॥ ८३ ॥ रामचन्द्रपन॒ष्कोर्टि 
सगच्लेदविलम्बितम ॥ सत्यंवाच्मिहितंवाच्म सारंवच्मिहितम्पुनः ॥ ८४॥ रामचन्द्रधनुष्कोटिं गच्छध्वम्सुक्तिसि 
डये ॥ रामचन्द्रधनुष्कोटो मुक्तास्नानंविमुक्तये ॥ ८५ ॥ नास्त्युपायान्तरंविप्रा मयोभूयोवदाम्यहम ॥ रामचन्द्र 


उसके फिर जन्म के विना संसार का विनाश होता हे हे सुनिश्रेष्ठो ! जो मनुप्य संसारसागर को उतरना चाहे ॥ ८३ ॥ वह शीघ्रही रामचन्द्र की धन्नुप्कोट को 
ः | जावे में सत्य व हित कहताहूं और फिर सारांश व हित को कहताहूँ ॥८४॥ कि तुमलोग मुक्ति की सिद्धि के लिये रामचन्ट की धनुप्कोठि को जावो क्योंकि 
55 रामचन्द्र की घनुप्कोटे में स्नान को छोड़कर मुक्ति के लिये ॥ 5५॥ हे ब्राझणो | अन्य उपाय नही है यह में बार २ कहताहूं कि जो मनुप्य रामचन्द्र की घनुप्कोटि 


# को जो लोभ से नहीं करते हैं और चेत की पौरीमासी तिथि में चित्रगुप्त की प्रसन्नता के लिये जो ॥ ७६ ॥ पान, केला के पके फल व शक्कर समेत ओर गुड 
2) सहित व आम के फलों समेत तथा कटहर के फलों से संयुत खीर ॥ ८० ॥ व तांबूल, खडाऊं, छत्र, वस्त्र, पुष्प व चन्दन को लोभ से न बुद्चिवाले पुरुप ब्रामण 
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री लिये नहीं देते हैं॥ ८१ ॥ उनके पातक घनुप्कोटि में नहाने से नाश होजाते हैं और जो दुराचारी या उनम आचारवाला पुरुष घनुप्कोटि का सेवक होता है ॥ ८२॥ , 
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उतने मद्यसेवन ॥ ६ ॥ ओर उतनी सुवण की चोरी व उतनी शुरुकी स्त्रियों में गमन तथा उतनेही संसै के दोष उसी क्षण नाश होजाते हैं॥ ७॥ इस महाप- ! हैं 
वित्र माहात्म्य में जितने अक्षरगण वर्तमान हैं उतने बार चोबीस तीर्था में स्नान से उपजाहुआ फल होता हे ॥ ८॥ और सेतु के मध्य में प्राप्त अन्य भी तीथा में क अ ५२ 
नहाने से जो फल होता है उस फलको मनुष्य इसके पढ़ने व सुनने से पाता हे॥ ६ ॥ व जो मनुष्य भक्ति से इस उत्तम सेतुमाहात्य को लिखता है अज्ञान की १5 
सन्तति को नाश कर वह शिवजी की सायुज्य मुक्ति को पाता है॥ १० ॥ और जिसके घर में यह लिखाहुआ उत्तम माहात्म्य वर्तमान होवे वहां भूतों व वेतालादिकों हा 


हि॥ तावन्त्योब्रह्महत्याश्च तावन्मयनिषेवणम्‌॥ ६ ॥ तावत्सुवर्णस्तेयंच तावान्युर्वडनागमः ॥ तावत्संसर्गदोषाश्च : 
नश्यन्त्येवहितरक्षणात्‌ ॥ ७ ॥ यावन्तोस्मिन्महापुण्ये वतन्तेवणराशयः ॥ तावत्कृत्वश्चतुर्विशत्तीथेषुस्नानजम्फ ` ६ 
लम्‌ ॥ ८॥ तथान्येष्वपितीर्थेबु सेतुमध्यगतेबुवे ॥ तत्फलंसमवाझोति पाठेनश्रवणेनवा ॥ ६॥ येनेद॑लिखितम्भक्तया ¢ 
सेतुमाहात्म्यशत्तमम्‌ ॥ विनष्टाज्ञानसन्तानः शिवसायुज्यमाशुयात्‌ ॥ १० ॥ यस्येदंवर्ततेगेहे माहात्म्येलिखितंशु :: 
मम्‌ ॥ भूतवेतालकादिभ्यो भीतिस्तत्रनविद्यते ॥ ११ ॥ व्याधिपीडानतत्रास्ति नास्तिचोरमयंतथा ॥ शन्यङ्गारक हि 
मुख्यानां ग्रहाणांनास्तिपीडनम्‌ ॥ १२ ॥ यद्ग्रहेवर्ततेषुरयमिदमाहात्म्यंमुत्तमम्‌ ॥ रामसेतुंबिजानीत तहृहम्स॒नि 

` इृङ्गवाः॥ १३ ॥ चतुर्विशतितीर्थानि तत्रैवनिवसन्तिहि ॥ तत्रेववर्ततेषुए्यो गन्धमादनपर्वतः॥ १४ ॥ ब्रह्मविष्णुमहे | 
शाश्च वर्तन्तेतत्रसादरम ॥ किम्पुनर्बहनोक्तेन वसत्यत्रजगत्त्रयम्‌॥ १५॥ श्रावयेच्छाडकालेयो हेकमध्यायमत्रवै॥ .: 

से डर नहीं होता है ॥ ११ ॥ और वहां रोगोंकी पीड़ा नहीं होती है व चोरों का डर नहीं होता हे और शनेश्चर व मंगल आदिक अहों की पीडा नहीं होती है॥ १२॥ कु 

हे सनिश्रेष्ठो | यह पुण्यरूप उत्तम माहात्म्य जिसके घर में वतैमान होवे उस घर को तुमलोग रामसेतु जानो १३॥ और वहीं चौबीस तीर्थ बसते हैं ओर वहीं पर - 

पवित्र गन्धमादन पवत है॥ १४॥ और वहाँ आदर समेत ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी वर्तमान होते हैं फिर बहुत कहने से क्या है क्‍योंकि इस घरमें त्रिलोक बसता हे॥१५॥ और * ४५५४ 
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० पु० | इस माहात्म्य के एक अध्याय को जो ्राईसमय में सुनाता है उसके श्राद् की न्यूनता नाश होजाती है और पितर भी बहुत प्रसन्न होते हैं ॥ १६॥ आर पर्वसमय प्राप्तहोने (| से+ मा० 
५१५ ४ पर जो पुरुष इस माहात्म्य को ब्राह्मणों को सुनात्ता है अथवा: एक अध्याय या एक श्लोक को जो सुनाता है इसकी गोवे उपद्रवरहित होती हूँ ॥ १७ ॥ श्रौर इसके बहुत | ह| त्र ५२ 


धू 
र हे 


(५ दधवाली व वत्सो रुभेत मैंसियां होती हें इस पुएयदायक माहातय को मठ व देवालय में पढ़ना चाहिये ॥ १८॥ श्रथवा नदी या तड़ाग के किनारे व पवित्र वनभूमि 
५ 


की में या वेदपात्रों के घर में इसको पढ़ना चाहिये अन्यत्र कहीं न पढ़ना चाहिये ॥ १६ ॥ और विधुवायन समय व पुण्यदायक हरिवासर और अ्रष्टमी व चौदसि तिथि में 


नश्येच्छाडस्यवेकल्यं पितरोप्यतिहर्षिताः॥ १६ ॥ यःपर्वकालेसम्प्राप्ते त्राह्षणाञ्झावयेदिदम ॥ अध्यायमेकंश्लोकं 
वा गावोस्यनिरुपद्रवाः ॥ १७ ॥ बहुक्षीराःसवत्साश्व महिष्योस्यभवन्तिहि ॥ पठनीयमिदम्पुण्यं मठेदेवालयेपि 
वा॥ १८॥ नदीतटाकतीरेषु एण्येवारणयभूतले॥ श्रोत्रियाणांग्रहेवापि नेवान्यत्रतुकहिंचित्‌ ॥ १९ ॥ विषुवायन 
कालेषु पुण्येचहरिवासरे ॥ अष्टम्याश्वचतुर्दश्यां पठनीयंविशेषतः॥ २० ॥ इ्दहिपाखेश्रावण्यां मासिमाद्रपदेतथा॥ ॥६ 
धचुरमासेचपाखंस्यात्पाखंचेवोत्तरायऐे ॥ २१ ॥ नियतेनेवमाहात्म्यं पठनीयमिदंहिजाः ॥ श्रोतारोनियमेयुक्ताः श॒ ४ 
युश्वेदमुत्तमम्‌ ॥ २२ ॥ कीर्त्यन्तेएण्यतीर्थानि माहात्म्येस्मिनवहनिवे ॥ कीत्यंन्तेषण्यशीलाश्च तथाराजपिसत्त |६ 
| साः॥ २३॥ ऋषयश्वमहा मागाः कीर्त्यन्तेस्मिन्ननुत्तमे ॥ धमांधमोचकीत्येते पुण्येस्मिन्हिजपुड्दाः ॥ २४॥ ब्रह्मा 

$ इसको विशेष कर पढ़ना चाहिये ॥ २०॥ और श्रावणी व भाद्रपद में इसको पढ़ना चाहिये और पोप महीने में पढ़ना चाहिये व उत्तरायण में पढ़ना चाहिये ॥ २१॥ 


(4 हे ब्राह्मणों | नियत मनुष्य को यह माहात्म्य पढ़ना चाहिये और नियमों से संयुत मनुष्य इस उत्तम माहात्म्य को सुने ॥ २२ ॥ इस माहात्य में बहुत पवित्र 


75 तीथे कहे जाते हैं वहे डिजोत्तमो पवित्र स्वभाववाले उत्तम राजर्षिलोग कहे जाते हें ॥ २३॥ और इस अति उत्तम माहात्म्य में महाभाग ऋषि 
हँ लोग कहे जाते हैं तथा हे डिजोत्तमो | इस पवित्र माहात्म्य में धर्म व भ्रघसे कहे जाते हैं ॥ २४ ॥ और इस में तीनों सूर्तियोंवाले ब्रह्म, विष्णु व शिवजी ||| ५१५ 
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कहे जाते हैं यह पवित्र व पापनाशक माहात्य श्रुतियों के रथौ से बढ़ा है॥ २५॥ और स्मृति स्चनेवालों के संमत धे व्यासजी को प्रिय है ओर अपना कल्याण | ह 
चाहनेवाले पुरुप को यह सुनना व पढ़ना चाहिये ॥ २६ ॥ और सुनानेवाले के लिये जो कुछ सुवर्ण आदिक होवे उसको अपनी श्रपनी शक्ति के अनुरार ६ 
देना चाहिये और वित्तशाठ्य न करे ॥ २७॥ और वसन, सुवणी, अन्न, पृथ्वी व गऊ को यथाशक्ति देकर श्रोतालोगों को इस सुनानेवाले का सन्मान करना 2 
न चाहिये ॥ २८ ॥ क्योंकि उस सुनानेवाले के पूजित होने पर तीनों मूर्तियां पूजित होती हैं और त्रिलोक पूजित होने पर व तीनों मूर्तियों के पूजित होने पर ॥ २६ ॥ | द 


विषणुश्चरद्र्श्च कौर्त्यन्तेत्रत्रिमूर्तयः ॥ इदंपवित्रम्पापम श्रत्यर्नेरुपत्रंहितम्‌ ॥ २५ ॥ संमर्तस्प्रतिकतृणांहेपायनसुनिं 
प्रियम्‌ ॥ श्रोतव्यम्पठितव्यञ्च ्ात्मनःश्रेयइच्छता ॥ २६ ॥ श्रावकाय चदा तव्य॑ य॒त्किधित्काच्चनादिकम्‌ ॥ स्वस्व 
शक्तयनुरोषेन वित्तशा्नकारयेत्‌ ॥ २७ ॥ वस्नंहिरणर्यंधान्यवा भूम॑गांचयथावलमस्‌ ॥ दत्त्वासम्भावनीयोयं 
श्रावकःश्रोतृमिजनेः ॥ २८ ॥ पूजितेश्रावकेतस्मिन्पूजिताःस्युख्निमूतयः ॥ जगत्रयंपूजितंस्यात्पूजितासुनत्रिमूर्ति 
३॥ २६॥ अबतीरणोमहासाक्षाद्रामोदाशरथिरहरिः ॥ ससीतालक्ष्मणोनित्यं शरोतृभ्यःश्रावकायच॥ ३० ॥ दत्त्वहलोके 
भोगांश्च सुक्तिंचान्तेप्रयच्छति ॥ हेपायनसुखाम्मोजान्निःसृतंशु पदशुभम्‌ ॥ ३१ ॥ इ्दवैसेतुमाहात्म्यं धर्मराजोयुधि 
शिर: ॥ भीमसेनादिभिःसवेरनुजेरपिसंरतः ॥ ३२॥ निहताचारसंयुक्तःससैन्यश्चदिनेदिने ॥ शणोतिपठतोधोम्य म | 
हषे'स्वपुरोधसः॥ ३३॥ श्रीसूत उवाच॥ भोभोस्तपोधनाःसवें नेमिषारण्यवासिनः॥ मत्सकाशादिदंशहयं माहात्म्यंश्र 


90 दशस्यङुमार साक्षात्‌ विष्णु श्रीरामजी एथ्वी में अवतार लोकर सीता व लक्ष्मण समेत सदेव श्रोता व सुनानेवाले के लिये ॥ ३०॥ इस लोक में सुखों को देकर श्रन्त 
१ मं मुक्ति को देते हैं घ्यासजी के सुखकमल से निकले हुए शुमदायक व उत्तम ॥ ३१ ॥ इस सेतुमाहात्य को भीमसेनादिक सब छोटे भाइयों से घिरे हुए घर्भराज 
युधिडिरजी ॥ ३२॥ उत्तम आचार से संयुत व सेना समेत प्रतिदिन पढ़ते हुए अपने एरोहिंत धौम्य महर्षि से सुनते हैं ॥ ३३ ॥ श्रीसुतजी बोले कि हे नैमिषारण्य- हँ ५१६ 


RR 


; 


यु० | वासिथो, सब तपस्त्रियो | मेरे सकाश से इस श्रुतिसंसत गुप्त माहात्म्य को ॥ ३४॥ नियम से संयुत आप लोगों ने सुना हे इस को नित्य आदर समेत पढ़िये और सदेव | 
१७ एवं अपने नियत शिष्यों को पढ़ाइये ॥ ३५॥ उन सुर्नियों से यह कहकर रोमांचित अगवाले सूतजी अपने गुरु व्यासजी को हृदय से स्मरण करते हुए भ्रॉसुवां को बहाते हुए | र 
५ नाचने लगे ॥ ३६ ॥ इसी अवसर में महाविद्वान्‌ व्यास महाझुनिं वहां शिष्य के ऊपर दया करने की इच्छा से शीघ्रही प्रकट हुए॥ ३७॥ उन आये हुए सत्यवती- | 

छुत व्यास झुनि को देखकर नेमिषारएयनिवासी सब मुनियों समेत सुतजी ने॥ ३८ ॥ व्यासजी, के चरणकमल को दंडा की नाई प्रणाम कर वहां आनन्द से उपजे इंए | 


तिसामितम्‌॥ २४॥ अ्ुत॑भवद्धेनियतेनित्यंपठतसादरम्‌ ॥ पाठयध्वंस्वशिष्येभ्यो नियतेभ्योनिरन्तरम्‌ ॥ ३५ ॥ 
इत्युरत्वातान्सुनीन्सतों रोमाञ्चितकलेवरः ॥ गुरुंहदास्मरन्व्यास ननतांश्वणिवर्तयन्‌ ॥ ३६ ॥ अत्रान्तरेमहाविहान्पा 
राशयोमहाभुनिः॥ ग्राशुप्राहुरभरत्तत्र शिष्यालुग्रहकाइक्षया ॥ ३७ ॥ तमागतंविलोक्याथ सुर्निसत्यवतीसुतम्‌ ॥ 
सूतःसरवेश्वसहितो नेमिषारण्यवासिभिः ॥ ३८ ॥ व्यासस्यचरणाम्मोजे दरडवत्मणिपत्यतु॥ जलमानन्दर्जतत्र नेत्रा 
भ्यांपर्यवर्तयत्‌ ॥ २९ ॥ प्रणतम्प्रियशिष्यन्तं दोरभ्यायुत्याप्यवेयुनिः ॥ आशीमिरभिनन्येनमालिडग्यचमुहर्म 
हः॥ ४० ॥ नेमिषारएयसुनिभिरानीतेपरमासने ॥ हेपायनोमहातेजा निषसादतपोधनः ॥ ४१ ॥ मुंनिष्वप्युपविष्ठेपु 
„ सूतेपिचनिजाज्ञया॥ शोनकादीन्सुनीन्स्वाञ्डक्तेःपोत्रोभ्यभाषत-॥ ४२॥ मयाज्ञातमिदंसर्व नेमिषारण्यवासिनः ॥ 
® मसशिष्येणसूतेन सेठुमाहात्म्यसुत्तमंम ॥ कथितम्भवंतामय' महापातकनाशनम्‌ ॥ ४३ ॥ श्रुतीनाञ्चस्स्तीनाञ्च | 
५ जल को नेत्रो से बहाया ॥ ३७॥ और प्रणाम किये हुए उन प्यारे शिष्य सूतजी को भुजाओं से उठाकर व्यास मुनि इन सूतजी को आशीर्वादों से आनन्द कर व बार २ 
१ लिप्टा कर ॥ ४० ॥ नेमिषारण्यनिवासी मुनिया से लाये हुए उत्तम आसन पे बड़े तेजस्वी व तपस्या के निधान व्यासजी बैठगये ॥ ४ ॥ और अपनी राज्ञा से 


,„ सुनियाँ द सूतजी के भी बैठने पर शक्ति के पुत्र व्यासजी शौनकादिक सब मुनियों से बोले ॥ ४२॥ कि हे नैमिषारणयनिवासियो ! मैंने इस सब को जाना कि मेरे | 
४१ शिष्य सुत ने इस समय आफ्लोगों से महापातकों के विनाशक उत्तम सेतुमाहातय को कहा ॥ ४३ ॥ श्र श्रुति; स्मरति, पुराण ब शास्त्रों ओर अन्य सब । 


Rel 


$ 


इतिहासा का भी ॥ ४४॥ यह परिणाम अंथ हे जो कि यह बड़ा भारी माहात्म्य है और सब पुराणों में भी यह मुझको बहुत संमत हे-॥ 9५ ॥ शर मेरी | 
आहासे घमपुत्र युधिष्ठिरजी इस को धौम्य से नित्य सुनते हैं इस कारण आपलोग भी सदेव उत्तम सेतुमाहात्य को ॥ ४६॥ पढ़ो, सुनो व शिप्यों को भी पढ़ावो 
उन व्यासजी के उस वचनं को सुनकर मुनियों ने भी उन से बहुत अच्छा ऐसा कहा ॥ ४७ ॥ तदनन्तर सूत शिष्य से संयुत व्यास सुनि भी सब मुनिया से £ 
कहकर केलास पर्वत को चलेगये ॥ ४५ ॥ और प्रसन्न होकर नेमिषारण्यनिवासी ऋषिलोग प्रतिदिन सेतु का माहात्म्य सुनते व पढ़ते हैं ॥ २४९ ॥ |$ 
एराणानातथेवच॥ ॥शाख्राणांचेतिहासानामन्येषामपिकत्स्नशः॥ ४४। । एषपर्यवसानोर्थमाहात्म्यंयत्त्विदंमहत्‌॥ सर्वे 
ध्वपिषुराणेषु इदेबहमतंमम ॥ ४५ ॥ श्वणोतिधर्मजोधोम्यादिदंनित्य॑ममाज्ञया ॥ अतोभवन्तोऽपिसदा- सेतुमा 
हात्म्यसुत्तमम्‌ ४ ६॥ पठन्तश्टणवन्तुतथा [शष्याणापाठयन्तुच ॥ तच्छुत्वावचनतस्य तंप्राहवांदामित्यापि॥ ४७॥ 
ततोव्यासोऽपिस्तेन शिष्येणचसमन्वितः ॥ अनुजञाप्युनीन्स्वोन्केलासंपर्षत॑ययो ॥ ४८ ॥ ऋषयोनेमिषारण्य 
।नंलयास्ठाष्टमागताः ॥ प्रत्यहसेठ॒माहात्म्यं श्वरवन्तिचपठन्तिच ॥ २४९॥ डत श्रीस्कन्दपुराएसेतुमाहात्म्येहिपञ्चा 
शत्तमोऽध्यायः॥ ५२॥ श्रीरामेश्वरापणमस्तु ॥ ३६ '॥ हा ॥ भ ॥ (४ 
इति श्रीस्कन्दपुराणेसेतुमाहाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां सेतुमाहात्म्यं नाम दिपञ्चाशत्तमोऽध्यायः ॥ ५२॥ समाप्तमिदं सेतुमाहात्यम्‌॥ ७ ॥ 
दो कियो सेतुमाहात्म्य कर यह टीका सुखकारि। भूलचूक जो होय सो ले सुजन सुधारि॥ १॥ , 
जो जन याको हषैयुत पढ़े सुने चित लाय । देहि सदाशिव त्याह सकल त लाय । देहि सदाशिव त्याहि सकल सुख संपत्तिससुदाय ॥२॥ संपति समुदाय ॥ २॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ शा Ee 


Et _ 
अथ ्रह्मलणडान्तर्गतधर्मारण्यमाहात्म्यम्‌॥ 


दोहा। पूळयो धर्मज व्याससन धमौरण्य चरित्र । सोइ प्रथम अध्याय में वशित कथा विचित्र ॥ तीनों लोकों शं संसाररूपी समुद्र के उतरने के लिये जिन विष्णुजी त 
| का नाम नौकारूप है व जिनसे उत्पन्न और स्थित यह सब संसार सदेव शोभित है और जो चेतन्यघन व प्रमाणुरहित है व जो व्यापक तथा वेदान्तों से जानने 
$| योग्य हे उन स्वभावही से प्रकाशवान व निमेल उत्तम श्रीरामचन्द्रजी दी मैं प्रणाम करता हूं (॥ १॥) स्त्रियां, पुत्र, घन व कुटुंब समेत बैधुवर्ग, प्रिय, माता, भ्राता, 

श्रीगणेशाय नमः ॥ तर्तु संसृतिवारिधिं त्रिजगतां नौ्नाम यस्य प्रभोयेंनेद सकलं विभाति सततं जातं स्थितं 
संसतम ॥ यश्चैतन्यघनप्रमाणविधुरो वेदान्तवेद्यो विशस्तं वन्दे सहजप्रकाशममलं श्रीरामचन्द्रं परम्‌ (॥ १ ॥ ) 
दाराः पत्रा धनं वा परिजनसहितो बन्धुवर्गः प्रियो वा माता भाता पिता वा श्वशुरकुलजना सत्य ऐश्वर्य्यवित्ते ॥ 
विद्यारूपं विमलभवनं यौवन योवतं वा सर्वे व्यर्थ मरणसमये धर्म एकः सहायः (॥ २ ॥) नेमिषे निमिषक्षेत्रे ऋ 
षयः शोनकादयः ॥ सत्रं स्वर्गाय लोकाय सहस्रसममासत ॥ १॥ एकदा सूतमायान्तं दृष्ट्वा तं शौनकादयः ॥ परं 


१ पिता व श्वशुरवंश न. लोग; सेवक, ऐश्वर्य, धन, विद्या, रूप, निर्मल मन्दिर, यौवन व ख्रीगण यह सब व्यर्थ है क्यॉकि मरण के समय में केवल घर्मही सहायक 
होता है (॥ २॥) नैभिषसंज्ञक अनिमिष क्षेत्र में शौनकादिक ऋषि लोग हज़ारों वर्षों तक स्वर्गलोक के लिये यज्ञ करते रहे॥ १॥ एक समय श्रातेहुए सूतजी को देख 


र बड़े हर्ष से संयुत शौनकादिक ऋषियों ने उत्तम चित्त से नेत्रो से पान किया और वहां विचित्र कथाओं को छुनने के लिये तपस्वियो ने उन सूतजी को सब ओर ' 
| घेर लिय॥ २ ॥ इसके उपरान्त उन तपस्वी महात्माओं के चैठने पर विनय से बतलाये हुए आसन पे सूतजी वैठगये॥ ३॥ ओर सुख से बैठे हुए उन सूतजी | 


ने देखकर व विष्नान्त को देखकर उन ऋषियों ने कुड प्रस्ताविक कथाओं को पूंछा ॥ ४ ॥ कि हे तात ! तुम्हारे पिता ने पहले सघ पुराण को पढ़ा था हे लोमह- ! 
पैरो!' | क्या ठुमने भी उस सब को पढ़ा हे॥५॥हे तत! पापों को नाशनेवाली व्‌ पवित्र कथा को,कहिये किं जिसको सुनकर सो जन्मों में उपजा हुआ पाप नाश हो ५ 
हष समाविष्टाः पत्रः सुचेतसा ॥ चित्राः शरोतु कथास्तत्र परिवत्रुस्तपस्विनः॥ २॥ अथ तेषूपविष्टेषु तपस्विषु महात्म | 
सु निर्दिष्टमासनं मेजे विनयाज्ञोमहर्षणिः ॥ ३ र च तं रष्वा वि्नान्तघुपलक्ष्य च ॥ अथाएच्छेस्त ऋ | 
षयः काश्रित्पास्ताविकीः कथाः ॥ ४॥ पुराणमखिलं तात रा तेऽधीतवान्पिता ॥ कबित्तवयापि तत्सवमधीर्त लोम 
हषण ॥ ५॥ कथयस्व कथा सूत पुण्या पापनिषूदिनीम ॥ श्च्त्वा या यात विज्ञयं पापं जन्मशतोद्भवम्‌ ॥ ६॥ सूत 
उवाच ॥ श्रीमारस्यङ्घ्रियुगलँ गएनाथपदहयम 0 सर्वेषं चेव देवानां नमस्कृत्य वदाम्यहम्‌ ॥ ७ ॥ शाक्कीश्चैव ब | 
` सुश्रव ग्रहान्यज्ञादिदेवताः॥ नमस्कृत्य शुमान्विप्रान्कविधुर्याश्च सर्वशः ॥ ८॥ अभीष्टदेवताश्चेव प्रणम्य शुरुसत्त 
ह्ष्येऽहं तीर्थानां फलमुत्तमम ॥ सवेषां च नियन्तारं धर्मात्मान प्रणम्य च॥१०॥ धर्मारण्यपतिख्निविष्टपपतिनित्यं 
जांचे ॥ ६॥ सूतजी बोले कि श्रीसरस्वतीजी के दोनों चरण व गणनायक के युगचरण को प्रणामकर तथा सब देवताशओंके दोनों चरणों को प्रणाम कर में कहताहूं ॥७॥ | 
और शक्ति, वसु, ग्रह व यज्ञादि देवता तथा उत्तम ब्राह्मणों व सब सुख्य कवियों को प्रणाम कर ॥-८॥ व इष्ट देवता तथा उत्तम शुरु को और विशेष कर रामादिक | 
उत्तम देवताओं को प्रणाम कर ॥ ९ ॥ जिनको स्मरणकर मनुष्य तीन प्रकार के पापों से छूट जाता दे इसमें सन्देह नहीं है और सबों के नियामक घमोत्मा विष्णुजी ६ - 
को प्रणामकर उनके प्रसाद से में तीर्थो के उत्तम फल को कहता हूं ॥ १० ॥ घर्मीरण्य के स्वामी व स्वर्ग के स्वामी तथा स्थिर भोग व योग से सुलभ वे पार्वती | २ 
| | 


मम्‌ ॥ नमस्कृत्य शुभान्देवात्‌ रामादींश्च विशेषतः ॥ ९॥ यान्स्मत्वा त्रिविधैः पापेसुच्यते नात्र संशयः तेषां प्रसादा 


६ के पति घर्मेश्वर देवजी सदैव तुमलोगों की रक्षा क जोकि जीव की कला से सबों के हृदयों को व्याप्तकर स्थित हे व संदेव जिनको देखकर मनुष्य फिर संसाररूपी 
|| कारागृह सें नहीं प्रवेश करते हैं॥ 9१ ॥ सूतजी बोले कि एक समय थे घरमराज ब्रह्मा की सभामें गये तब उस समा को देखकर वे घमराज ज्ञान में निछहुए ॥ १२ ॥ | 
| ओर देवताओं व उत्तम सुनिया से घिरी सभा को देखकर विस्मित हुए व देवता, यक्ष, नाग; पन्नग, अछुर॥ १३ ॥ ऋषि, सिड. व गंघर्वो से बेठे हुए उचित आसन मा 
वाली सुख समेत वह सभा हे ब्रह्मन! न शीत थी न उप्णुदायक थी ॥ १४॥ जिसमें बैठनेवाले लोग क्षुधा, प्यास व ग्लानि को नहीं पाते हें श्रनेक रूप की |६ 


भवानीपतिः पायाहः स्थिरभोगयोगसुलभो देवः स धर्मेश्‍वरः ॥ स्वेषां हृद्यानि जीवकलया व्याप्य स्थितः सर्व 
दा ध्यात्वा य॑ न पुनर्विशन्ति मनुजाः संसारकाराशहम ॥ च ॥ सूत उवाच ॥ एकदा ठु स भम्मों वे जगाम ब्रह्मसं 
सदि॥ तां समां स समालोक्य ज्ञाननि्ठोऽमवत्तदा ॥ १ रे ॥ निवरेः क्रान्तां समामालोक्य विस्मितः ॥ देवेर्य 
घेस्तथा नोगेः पन्नगेश्च तथाऽसुरेः ॥ १३॥ ऋषिभिः सिङगन्धर्ैः समाकान्तोचितासना ॥ ससुखा सा सभा ब्रह्मन्न 
शीता न च धर्म्मदा॥ १४ ॥ न क्रुधं न पिपासां च न म्लानिं प्राइपन्त्युत ॥ नानारूपेरिव कृता मणिभिः सा सभा 
वरेः॥ १५ ॥ स्तम्भेश्च विश्रवा सा तु शाश्वती न्‌ च सक्षया ॥ दिव्यै्नानाविधेमविर्भासद्विरमितप्रमा ॥ १६॥ अंति 
चन्द्र॑ च सूर्य्ये च शिखिनं च स्वयम्प्रभा॥ दीप्यते नाकए्ट्टस्था भर्त्सयन्तीव भास्करम्‌ ॥ १७॥ तस्यां स भगवा 
ऽच्छास्ति विविधान्देवमातपान्‌। स्वयमेकोऽनिशं ब्रह्मा सर्वलोकपितामहः ॥.१८॥ उपतिष्ठन्ति चाप्येनं प्रजानां प 


LX 


i उत्तम मणियों से कीहुई सी वह सभा ॥ १५॥ स्तंमों से धारण कीहुई वह सभा सदैव रहती है जिसका नाश नहीं होता है व अनेक प्रकार के प्रकाशमान भावों से 


° 


5 i बह अमित प्रभाववान्‌ थी ॥ १६॥ और चन्द्रमा, सूर्ये व अग्नि;को उल्लंघन कर आपही प्रकाशमान स्वर्गपृष्ठ में स्थित वह सभा सूय को निन्दती हु सी शोभित || 
ह है॥ १७ ॥ व उस समा में अनेक भाति के देवताओं व मनुष्यों को एक सबलोकों केःपितामह ब्रझाजी आपही संदेव शासन करते हैं ॥ १८॥ र इन ब्रह्मा प्रझु की | 
» ०0. 00 SESE SH FT शपणाणिषणणेणणीपेणणेणणणणणणणणणणणणरिणणाण i १५ क क स २ स मनन NSE EE Rr रि 


१: अति-अतिक्रम्प-दीप्यत इत्युत्तरेण सवन्चः, | 


| घन्मान 


प्रजापतिलोग सेवा करते हैं ओर दक्ष, प्रचेता, पुलह, मरीचि व कश्यप प्रभु ॥ १६॥ शर भरा, श्रनि, वसिष्ठ, गोतम, अंगिरा, पुलस्त्य, फ्त, महाद व कर्दम ॥ २०॥ 
और अथवी, अंगिय व किरणों को पीनेवाले बालखिल्य महर्षि, मन, आकारा, विद्या, पवन, तेज, जल व पृथ्यी ॥ २१ ॥ शब्द, स्पर्श, रूप, रस, गंघ, प्रकृति, ` " 
विकार व सत्‌ और असत्‌ का कारण ॥ २२॥ व बड़े तेजस्वी अगस्त्य तथा बलवान्‌ मार्कएडेय, जमदग्नि, भरद्ाज, संवर्त, च्यवन ॥ २३ ॥ व महाभाग दुर्वीसा और 
घमवान्‌ ऋष्यश्देग तथा येगाचाये व बड़े तपस्वी भगवान सनत्कुमारजी ॥ २४॥ और श्रसित, देवल थ तत्ववित्‌ जेगीपव्य और टांग श्रायुर्वेद व गान्धर्ववेद वहां “ 
तयः प्रभुम्‌ ॥ दक्षः प्रचेताः पुलहो मरीचिः कश्यपः म्रयुः ॥ १९ ॥ भृगुरत्रिव॑सिष्ठश् गौतमोऽथ्‌ तथाज्ञराः ॥ पुत 
स्त्यश्व॒ कतुश्चव प्रह्मादः कददेमस्तथा ॥ २० ॥ अथर्वाद्विरसश्रेव वालखिल्या मरीचिपाः ॥ मनन्तारक्ष वद्याश्व वा 
यस्तेजो जलं मही ॥ २१ ॥ शब्दस्पशों तथा रूपं रसो गन्थस्तथेव च॥ प्रकृतिश्च विकारश्च सदसत्कारणं तथा ॥ २२॥ 
अगस्त्यश्च महातेजा माकण्डेयश्च वीर्यवान्‌ ॥ जमदग्निर्भरह्ाजः सवत्तरच्यवनस्तथा ॥ २३ ॥ दुवांसाश्च महाभा 
ग ऋष्यश्रद्धुश्च धार्मिक ॥ सनत्कुमारो भगवान्योगाचाय्यां महातपाः ॥ २४ ॥ असितो देवलश्चेव जेगीषव्यश्च 
तत्त्ववित्‌ । आवु्दस्तथाष्टाङ्गो गान्थवंश्वेव तत्र हि ॥ २५॥ चन्द्रमाः सह नक्षत्ररादित्यश्च गभस्तिमान्‌ ॥ वाय 
वस्तन्तवश्रव सङ्कल्पः पण एव्‌ च॥ २६ ॥ सूतिमन्तोमहात्मानो महात्रतपरायणाः ॥ एते चान्ये च वहवो प्रह्षाण , ह | 
सणुपासिर। २०॥ अथा वमश्च कामश्च हर्षा हेषः शमो दमः। आयान्ति तस्यां सहिता गन्धवांप्सरसां गणाः॥२८॥ § 
शुकाचाश्च ग्रहाश्चैव ये चान्ये तत्समीपगाः ॥ मन्ता रथन्तरं चेव हरिमान्वसुमानपि ॥ २६ ॥ महितो विश्वकर्मा £ 
आया ॥ २५॥ ओर नक्षत्रों समेत चन्द्रमा व किरणवान्‌ सूर्य, पवन, तंतु, संकल्प घ प्राण ॥ २६ ॥ महाव्॒तों में परायण इन व अन्य बहुत से मूर्तिमान्‌ महातमाओं ने S | 
ब्रह्म की उपासना किया ॥ २७॥ और श्रथ, घ्म, काम, ह, हेप, शाम, दम शौर गंघ व अप्सराओं के गणं उस सभा में साथही आते 


Ce ९ ते थे ॥ २८॥ ओर शुक्रादिक : 
ग्रह व जो श्रन्य उनके समीप में प्राप्त थे वे और मंत्र व रथंतर, हरिमान्‌ व वसुमान्‌ भी ॥ २९ ॥ और पूजित विश्‍वकमी व सब वसु तथा सब पितरों के गण व सब € न 


» घन्मार 
, आ० १ 


घ०् मा० 
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| हव्य ॥ ३० ॥ और ऋग्वेद, सामवेद, यजुर्वेद व श्रथवणवेद और सब शास्त्र ॥ ३9 ॥ श्रोर इतिहास, उपवेद व सब वेदांग, मेघा, थेये, स्मृति, प्रज्ञा, बुद्धि, यश व 
सम ॥ ३२॥ और वह सदैव अक्षय व श्रव्य कालचक्र और जितनी देवस्त्रियां थीं मन के समान वेगवाली वे सब ॥ ३३॥ ओर गाहँपत्व, स्वर्गचारी व लोकों में 
|! ,प्रसिद्ध सोमप पितर तथा एकश्मंग व सब तपरची॥ ३४ ॥ और नाग, सुपर्णं व पशु अह्मा की उपासना करते थे श्रौर चर, श्रचर व श्रन्य महाभूत ॥ ३५ ॥ व देवताओं 
|| के राजा इन्द्र, वरुण, कुबेर व पार्वती समेत सर्वेदायक शिवजी सदैव इस सभा में रते थे ॥ ३६ ॥ व सदैव देवता, नारायश व ऋषिलोग जाते थे शरीर बालखिल्य 
१. च वसवश्चेव सर्वशः ॥ तथा पितृगणाः सर्वे सर्वाणि च हर्वीष्यथ ॥ ३२०॥ ऋ”ःवेदः सामवेदश्च यजवेंदस्तथेव च॥ अथर्व 
| वेदश्च तथा सवंशा्राणि चव ह्‌ दे ३॥ इतिहासोपवेदाश्च वेदाङ्कानि च्‌ सवशः मधा षतः रटटातश्चव प्रज्ञाडुङय 
शः समाः॥ ३२॥ कालचक्र च्‌ ताद्य [नत्यमक्षयमव्ययस्‌ ॥ यावन्त्या दवपलथश्च सवा एव मनाजवाः त ३३॥ 
गाईंपत्या नाकचराः पतरा लाकावश्चताः ॥ सांमपा एकःइज्ञारच तथा सवे तपस्विनः देवे. नागाः सुपणाः पश 
वः पितामहसुपा्‌सते ॥ स्थावरा जज्ञमारचाप॑ महाभ्रतास्तथापर ॥ ३५॥ पुरन्दरश्च दवन्द्रा वरुणा धनदस्तथा ॥ 
महादवः सहोमो5त्र सदा गच्छात सर्वदः॥ २६॥ गच्यान्त सवदा दवा नारायणस्तथर्षयः ॥ ऋषयो वालखिल्याश्च 
यानजायानजास्तथा ॥ ३७ ॥ यत्किच्चित्रि षु लाकषु द्श्यते स्थाएु जङ्गमम्‌ ॥ तस्या सहापावष्टाया तन ज्ञात्वा 
स धर्मवित्‌॥ ३८ ॥ देवेसुनिवरेः कान्तां समालोक्यातिविस्मितः ॥ हर्वेण महता युक्को रोमाच्चिततनूरुहः ॥ ३६ ॥ 
तत्र धमो महातेजाः कथां पापप्रणाशिनीम्‌ ॥ वाच्यमानां तु शुश्राव व्यासनामततजसा ॥ ४० ॥ घमारण्यकथा |; 
4॥ ऋषि व योनिज ओर श्रयोनिज प्राणी ॥ ३७ ॥ व तीनों लोकों में जो कुछ चराचर देख पड़ता हे वह सब उस सभा में जानकर वे धर्मज्ञ धमराजजी ॥ ३८॥ देवताओं |£ 
व मुनिवरों से आक्रमित सभा को देखकर बड़े हषे से युक्त हुए और उनके शरीर में रोमाच होगया ॥ ३६ ॥ ओर श्रमित तेजवाले व्यासजी से उस सभा में पढ़ी | 
जाती हुईं पपनाशिनी कथा को महातेजस्वी धर्म ने सुना ॥ ४० ॥ -वैसेही घर्म, अर्थ, काम व मोक्ष की फलदायिनी सुन्द्री व दिव्य धर्मारण्य की कथा को |€ 


से प्रफुल्लित लोचनोंवाले धर्मात्मा घमेराजजी उस समय-जह्या से सस्मतिकर जाने की इच्छा करते भये और उप्त समय वे धर्मराजजी पितामह बरझमाजी को 
' प्रणाम 


~ ९ 


ह 
कथ को । अ० १ 
(को सुनकर तदनन्तर दूतों समेत वे नि नलेगये ॥ ४६॥ जब मंत्री दू 
दूर यमपुरी को छलेगये ॥ ४६॥ जब मंत्री व दृतों समेत यमराज श्रपनी पुरीमें वेठे तव उसी ्रवसरमें भुनिश्रे नारदजी ॥ 8 द 


दिव्यां तथैव सुमनोहराम्‌ ॥ धर्मार्थकाममोक्षाणां फलदात्रीं तथेव च ॥ ४१ ॥ पुत्रपोत्रप्रपोत्रादि फलदात्रीं तथेव ' 


6 


6 
च्य ~ ! 
सुना ॥ ४१॥ धारने, सुनने, पढ़ने व कीतेन करने से पुत्र, पौत्र व मपौत्रादिक फल को देनेवाली | ४२ ॥ उस बरह्माण से उपजी हुई विस्तारित कथा को सुनकर हर्ष | 


ससखरः ॥ ५०॥ अय जन्म ञ्ज 

र सतवर २०॥ अय मे सफलं जन्म अथच मे सफल कुलम्‌॥ अद मे सफलो धर्मस्त्वय्यायाते तपोधने ॥ ५१॥ 
विष्णुजी की भक्ति में परायण थे ॥ ४८॥ सर्वत्रगामी व सर्वज्ञ और 

हपे से संयुत वे धमराजजी शीघ्रता समेत चलते हुए 

तपोधन आपके आनेपर मेरा-धर्म सफल होगया ॥५१॥ 


हैं 
६ ६ 


| 
त्रद्माणं स [पतामहम्‌ ॥ ७० ॥ अ ऑर 
6 क म्‌ | अजुज्ञातस्तदा तेन गतोऽसौ यमशासनम्‌ ॥ पतामहप्रसादाच थत्वा पुण्यप्रदा 


कक ० पघु० 


” इसक उपरान्त श्रध्य व पाद्यादि की विधिसे विधिपूर्वक पूजन कर वे दडा के समान उनको' प्रणामकर रत्नों व सुवणा सें भूषित अपने महादिंव्य आसन 'चे बिठाया 
खिंची हुईं तसवीर की नाई होगई ओर वहा के मनुष्य निर्वात स्थान सें प्रात्त दीपक के समान निश्चल होगये ॥ ५२ । ५३॥ अर कुराल पूँछकर 
ही स्वागत से उनको श्रभिनंदनकर घ्मीरणय की कथा को स्मरण करते हुए उन्हों ने प्रसन्नचित्त से नारदजी को पूजकर बहुत आनन्द पाया व यमराज को प्रसन्न 


2 देखकर नारदजी विस्मययुक्त सुख से उपलक्षित हुए ॥५४॥ ५५ व उन्हॉ ने मन से विचार कियां कि यह क्या है कि जो यमराजजी प्रसन्न हैँ व यमराज- ; 


ठे 


१४ 


अध्यपायादिविधिना एजां कृत्वा विधानतः ॥ दण्डवत्तं प्रणम्याथ विधिना चोपवेशितः ॥ ५२ ॥ आसने स्वे महा 
दिव्ये रतकाथनमृषिते ॥ चित्रार्पिता सभा सर्वा दीपा निर्वांतगा इव ॥५३॥ विधाय कुशलप्रश्नं स्वागतेनाभिनन्य 
तम । प्रहषंमतुलं लेमे घर्मारण्यकथां स्मरन्‌ ॥ ५४ ॥ नारद एजयित्वा तु प्रहष्टेनान्तरात्मना ॥ हर्षित तु यमं 
दृष्टा नारदों विस्मिताननः॥ ४४ ॥ चिन्तयामार्स मनसा किमिदं हर्षितों हरिः ॥ अतिहर्ष च तं ष्ट्रा यमराजरत 
रूपिणम्‌॥ आश्चर्यमनर्से चेव नारदः एष्टवांस्तदा ॥ ५६ ॥ नारद उवाच | किं दृष्ठं भवताश्चय्यै कि वा लब्धं म 
हत्पदम ॥ दुष्टस्त्वं दृष्टकर्मा च दुष्टात्मा हलक ॥ ५७ ॥ पापिनां यमनं चेवमेतडूपं महत्तरम्‌ ॥ सोम्यरूपं 
कथं जातमेतन्मे संशयः प्रमो ॥ ४८ ॥ अच तं हषेसंयुक्की दृश्यसे केन हेतुना ॥ कथयस्व महाकाय हषेस्येव हि 


Lams 


कारणम्‌ ॥ ५६ ॥ धर्मराज उवाच ॥ शरूयतां ब्हमपुत्रैतत्कथयामि न संशयः ॥ पुराहं ब्रह्मसदर्न गतवानभिवन्दि 


- घ न्भा० 
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स्वरूपी उन घम को बड़े असन्न व आश्चयैयुक्त मनवाले देखकर उस समय नारदजी ने पका ॥ ५६ ॥ नारदजी बोले कि आपने क्या आरचये देखो व॑ क्रिस :, 
ह बडे स्यान को पाया क्योंकि दुर व दुष्कर्मी और दुष्टचित्त तुम थे ॥ ५७ ॥ और पापियो को दंड देनेवाला जो यह बड़ाभारी रूप था हे प्रभो | वह सौम्यरूप केसे , 
५ । होगया यह मुझको सन्देह है॥ ५८ ॥ हे'सहाकाय | आ्राज तुम किस कारण हवै से संयुत देख पड़ते हो इस हषे के कारण को कहो ॥ ५६ ॥ धर्मराज बोलें कि हैं 


> 
जि डी 


च्य 


पण हर्षितः ॥ ६७॥ अः 
॥ अयास्मि कतक्त्योऽहमद्या 
ए 


६४ ॥ यमराज 


धर्मकामार्थसंयुक्काः सर्वाघोध 


| नारदजी बोले कि उसकी कथा कैसी है उसको मुझसे कहिये र 
मध्ये सर्वलोकेकपूजिते ॥ नानाकथाः शतास्तत्र नम्मगसमन्विताः ॥ ६१ ॥ कथाः 
विनाशिनीः ॥ ६२ ॥ याः शुत्वा सर्वपापे 


हता हूं इसमें सन्देह नहीं है कि पहले में प्रणाम करने के लिये ब्रह्मस्थान को गया ॥ ६० ॥ व रुब लोकों में एकही पूजित उस 


? काम व अर्थ से संयुत तथा सब पावौत्र को नाशने 


हे टहाबाहो, यम | आपसे सुनी हुईं उस कथा को 


था महापुण्यां ब्रह्मन्तरह्मारडगां सुभाम्‌ ॥ युणएणा 


नकारणम्‌॥ शुभाय च सुखायेव क्षेमाय च जया 
माय जातोऽहं तव पझग्मद्शंनात्‌ ॥ ६९ ॥ पूज्यो 


प्रणाम करने के लिये मैं उस स्थान को गया ॥ ६४ ॥ 


एड में प्राप्त तथा गुणों से पूर्ण व सत्यसंयुत उत्तम व दिव्य 
। ६७ ॥ व हे सुनिश्रेष्ठ | अन्य तुम्हारे आने का कारणा सुभ व सुख और कल्याण व जय के लिये 


णयुगल के दर्शन से मैं भ्राज घम नामक हुआ ॥ ६६ ॥ ब हे नारद | 


५ 


धु { 
| | 
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आज में पूज्य व कृतार्थ और धन्य होगया व तुम्हारे चरण के प्रसाद से भें त्रिलोक में प्रसिद्ध हुआ ॥ ७० ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार के वचनों से प्रसन्न होते हुए i 
सुनिश्रेष्ठ नारदृजी ने बड़ी भक्कि से घर्मारण्य की उत्तम कथा को पूछा ॥ ७१ ॥ नारदजी बोले कि हे धम | व्यारुजी के सुख से धमीरण्य की उत्तम कथा जो सुनी || 
| गई उस सब विस्तीण कथा को मुझसे यथार्थे कहिये ॥ ७२॥ यमराज बोले कि हे बहन ! भैं सुख व दुःखवाले प्राणियों को उस उस कर्म के श्रनुसार क्लेशित गति | 
| को देने के लिये सदेव व्यञ्न रहता हूं ॥ ७३ ॥ तथापि सज्जनों का संग घर्मही के लिये होता है और इस लोक व परलोक में भी कल्याण व सुख के लिये होता | 


ऽहं च कृतार्थाहं धन्योहँ चाय नारद ॥ युष्मसादप्रसांदाच पूज्योऽहं सुवनत्रये ॥ ७० ॥ सूत उवाच ॥ एवंविधे 
चोमिश्च तोषितो मुनिसत्तमः ॥ पप्रच्छ परया भक्कया धर्मारणयकथां शुभाम्‌ ॥ ७१॥ नारद्‌ उवाच ॥ श्रुता व्यास 
सुखाडम्मं धर्मारण्यकथा शुभा ॥ तत्सर्वे हि कथय मे विस्तीर्ण च यथातथम्‌ ॥ ७२॥ यम उवाचं ॥ व्यग्रोऽहं सतं 
तं ब्रह्मन्प्राणिनां छुखदुःखिनाम्‌ ॥ तत्तत्कमानसारेण गतिं दाठं सुखेतराम्‌॥ ७३॥ तथापि साधुसङ्गो हि धर्मायेव 
प्रजायते ॥ इह लोके परत्रापि क्षेमाय च सुखाय च ॥ ७४ ॥ ब्रह्मणः सन्निधो यच्च श्रतं व्यासमुखेरितम्‌ ॥ तत्सर्व 
, कथयिष्यामि माडुषाणां हिताय वे ॥ ७५॥ सूत उवाच ॥ यमेन कथितं सर्व यच्छतं ब्रह्मसंसदि ॥ आंदिमध्यावसा 
नं च सर्वे नेवात्र संशयः ॥ ७६ ॥ कलिहापरयोमेध्ये धर्मपुत्रं युविष्ठिरम्‌॥ गतोऽसौ नारदो मत्यें राज्यं धर्मसुतस्य 
चे ॥ ७७॥ आगतः श्रीहरेरंशो नारदः प्रत्यद्श्यत ॥ ज्वलिताग्निप्रतीकाशो वालार्कसरृशेक्षणः ॥ ७८ ॥ सव्याप 


है ॥ ७४ ॥ ब्रह्म के रूमोप व्यासजी से कहें हुए जिस चरित्र को मैंने सुना है मनुष्यों के हित के लिये में उस सब को कहता हूं ॥ ७५॥ सूतजी बोले कि ब्रह्म p 
की सभा में यमराज ने जो सुना था रादि, मध्य व अन्त तक वह सब चरित्र कहा इसमें सन्देह नहीं है ॥ ७६ ॥ और कलियुग व डापर के मध्य में घमपुत्र युधिष्ठिर 


के राज्य में ये नारदजी झत्युज्ञोक में घरमसुत युधिष्टिर के समीप गये ॥ ७७ ॥ व आये हुए श्रीविष्णुजी के अंश नारदजी देख पड़े जो कि जलती हुईं अ्रग्निके समान 
व बाल सूर्य के समान नेत्रवान्‌ थे ॥ ७८॥ और बायें ओर से घूमे हुए बड़े भारी जटामंडल को धारते हुए तथा चन्द्रमा की किरणों के समान दो वसनों को पहने 


* और सुवणा के भूषणों से भूषित थे ॥ ७६ ॥ ओर बगल में लगी हुई सखी की नाई बड़ी भारी वीणा को लेकर कृष्णाजिन का दुपट्टा लिये और सुवण के संमान जनेऊ 
/ पहने थे॥ 5० ॥ व दणड को लिये और कमण्डलु को हाथ में धारण किये साक्षात्‌ दूसरी अग्नि की नाई जो गुप्त विग्नहों के भेदन करनेवाले व स्वामिकार्चिकेय के 


जो विप्र दूसरी ब्राह्मयय कलि की नाईँ थे ॥ ८२ ॥ व 


न 
- 
त 


समान थे॥ ८9 ॥ व महर्षिगणों से संसिड, विद्धान्‌ ओर गंधव वेद को जाननेवाले तथो वेर की क्रीड़ा करनेवाले 

देवताओं और गंधवैल्लोकों के आदि वक्ता व इन्द्रियों को भलीभांति जीते हुए और चारों वेदों के गानेवाले तथा विष्णुजी के उत्तम गुणों के गानेवाले थे ॥ ८३ ॥ 
दत्तं विएुलं ज टामण्डलशुददहन्‌ ॥ चन्द्रांशुशुक्के वसने वसानो रुक्मभूषणः ॥ ७६ ॥ वीणां ग्रहीत्वा महतीं कक्षासकां 
सखीमिव ॥ कष्णाजिनोत्तरासङ्गो हेमयज्ञोपवीतवान्‌॥ ८० ॥ दण्डी कमणड्लुकरः साक्षाहह्निरिवापरः ॥ मेत्ता ज 
गति य॒ह्यानां विग्रहाणां शुहोपमः॥ ८१ ॥ महषिगणसंसिदो विद्वान्गान्धर्ववेदवित्‌ ॥ वैरकेलिकलो विप्रो ब्राह्मः कलि 
रिवापरः॥ ८९॥ देवगन्धर्वलोकानामादिवक्का सुनिग्रहः ॥ गाता चतुर्णो वेदानासद्गाता हरिसद्गुणान्‌ ॥ ८३ ॥ स 
नारदोऽथ विप्रित्रैसलोकचरोऽऽ्ययः॥ आगतोऽथ पुरी हर्षाडमराजेन पालिताम्‌ ॥ ८४॥ अथ तत्रोपविष्टेषु राजन्ये 
षु महात्मसु ॥ महत्सु चोपविष्टेषु गन्धर्वेषु च तत्र वे ॥८५॥ लोकाननुचरन्सर्व्वांनागतः स महषिराद्‌ ॥ नारदः सुमहा 
तेजा ऋषिमिः सहितस्तदा ॥ ८६ ॥ तमागतमृषिं दष्ट्वा नारदं सवेधर्मवित्‌॥ सिंहासनात्ससुत्याय प्रययो सम्मुख 
स्तदा ॥ 9॥ अभ्यवादयत प्रीत्या विनयावनतस्तदा ॥ तदहमासनं तस्मे सम्प्रदाय यथाविधि ॥ ८८ ॥ गां चेवं 


ब्रह्मलोक तक जानेवाले वे श्रव्यय नारद अह्मर्षिजी धर्मराज से पालित पुरी को हष से आये 
के वहां बैठने पर ॥ ८५॥ सब लोकों में घूमते हुए वे 
को देखकर सब धर्मों के जाननेवाले युधिषिरजी सिंहासन से उठकर सामने चले ॥ ८७॥ व उस समय विनय से 


व विधिपूर्वक उनके लिये उनके योग्य आसन को देकर ॥ ८८ || व गऊ, मधुपर्क और अर्थ को देकर घर्मज्ञ युधिएिरजी ने रल्नों से व सब मनोरथों से पजन 
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॥ ८४ ॥ वहां राजगण व महात्माओं के बैठने पर तथा बहुत गंघर्वो ६ 
महर्षिराज व बड़े तेजस्वी नारदजी उस समय ऋषियों समेत आये॥ ८६ ॥ तब उन आये हुए नारद ऋषि ६ 


ऊँके हुए युधिष्ठिरजी ने पीति से प्रणाम किया हू 


५ ७ 


र किया ॥ ८६ ॥ और यथायोग्य पूजन को पाकर वे घमज्ञ प्रसन्न हुए व युधिष्ठिरजी ने यह पूंछा कि हे महाभाग ! तुम कुशल समेत हो ओर तुम्हारे तप की कुशल 
है॥ ६० ॥ और कोई दुष्ट स्वर्ग के राजा इन्द्र को पीड़ित नहीं करता हे व हे सुने, बह्मपुत्र, दयानिधे | देवताओं व दैत्यों से प्रणाम किये हुए कल्याणरूप तुम सर्वत्र 
है| जानेवाले व सर्वज्ञ हो ॥ ६१ ॥ नारदजी बोले कि हे महाभाग, घर्मपुत्र, युधिछिर | बरहा की प्रसन्नता से इस समय मेरे सब ओर से कुशल हे व तुम सदैव कुशलपूर्वक 
। रहते हो॥ «२ ॥ हे राजेन्द्र | भाइयों समेत तुम्हारा मन घमो में लगता है व स्री, पुत्र, सेवक और चतुर गज, वाजियों समेत ॥ ६३॥ हे घर्मज | प्रजाओं को रस 


मधुपक च सम्प्रदायार्घमेव च॥ अर्चयामास रलेश्च सर्वकामेश्व धर्मवित्‌ ॥ ८६॥ तुतोष च यथावच्च पूजां प्राप्य च 
धमंवित्‌ ॥ कुशली त्वं महाभाग तपसः कुशलं तव॥ «० ॥ न कश्चिहाधते हृष्टो देत्यो हि स्वर्गभूपतिम्‌ ॥ सुने 
कस्याणरूपस्त्वं नमस्कृतः सुरासुरेः ॥ सब्वेगः सर््ववेत्ता च ब्रह्मपुत्र कृपानिधे ॥ ९१ ॥ नारद्‌ उवाच॥ सर्वतः कु 
शलं मेय प्रसादाद्ह्मणः सदा॥ कुशली त्वं महाभाग धर्मपुत्र युधिष्ठिर ॥ ६२॥ भ्रातृभिः सह राजेन्द्र धर्मेषु रमते 
मनः ॥ दारेः पुत्रैश्च शरृत्येश्च कुशलेगेजवाजिभिः॥ &३॥ ओरसानिव पृत्रांश्र प्रजा धमेण धर्मज ॥ पालयसि कि 
माश्चर्य त्वया धन्या हि सा प्रजा ॥ ६४ ॥ पालनात्पोषणाब्ृणां धमों भवति वे धुवम्‌ ॥ तत्तडर्मस्य भोक्का मित्ये 
वं मतुरत्रवीत्‌ ॥ ६५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ कुशलं मम राष्ट्रं च भवतामङ्घ्रिद्शंनात्‌ ॥ दर्शनेन महाभाग जातोऽहं 
गतकिल्विषः॥ ६६॥ धन्योऽहं कृतकृत्योऽहं सभाग्योऽहं घरातले ॥ अद्याहं सुकृती जातो ब्रह्मपत्रे एहागते ॥ ६७॥ 
पुत्रों की नाईँ पालन करते हो तो कया आश्चर्य है और वह प्रजा आप से धन्य है ॥ ६४ ॥ मनुष्यों को पालन व पोषण करने से श्रचल धर्म होता हे शः उस 


उस धर्म के तुम मोक्ता हो ऐसा मनु ने कहा ॥ ३५ ॥ युधिष्टिरजी बोले कि आप के चरणों के दर्शन से मेरा राज्य कुराल है व हे महाभाग ! आप के दर्शन 
से में पापरहित होगया ॥ ३६ ॥ व मैं धन्य श्रौर कृतार्थ व॑ सभाग्य होगया और ब्रह्मपुत्र आप के घर आने पर आज मैं पृथ्वी में पुण्यवान्‌ होगया.॥ ९७॥ 


स्त 
0 हे सनिसत्तम, महान्‌ | माधुवो के ऊपर दया के लिये या किसी कार्य से आज आपका कहां से आगमन होता है॥ ६८ ॥ नारदजी बोले कि हे नृपश्रेष्ठ | बरह्मा के आगे - घन्मा ० 
हु व्यासजी से कही हुईं घर्मारणय के आश्रित व समस्त संताप को हरनेवाली पुराण की दिव्य व उत्तम कथा को सुनकर में यमराज के समीप से आया हूं कि जिसको अआ० 9 
सुनकर मनुष्य सब पापों से व ब्रह्महत्या से छुट जाता है ॥ ३६ । 9०० ॥ व दश हज़ार हत्याश्रों को नाशनेवाली तथा तीनों तापों को नाशनेवाली जिस कथा । 
५ य र र य ४ र र डू ० 
४. को बड़ी भक्ति से सुनकर कठिन पुरुप कोमलता को धारण करता हे ॥ १ ॥ भेरे आगे धर्मराज से कही हुईं उस कथा को सुनकर मैं यहां आया हूं अमित । 


कुत आगमनं बरह्मन्न ते मुनिसत्तम ॥ अनुग्रहार्थ साधूनां किं वा कार्येण केन च॥ €८॥ नारद उवाच ॥ आगतो | 
ऽहं बृपश्रेछु सकाशाच्छमनस्य च ॥ व्यासेनोक्ञां ब्रह्मणोग्रे कथां पोराणिकीं शुभाम्‌ ॥ ९९ ॥ धमरिण्याश्रितां 
दिव्यां सर्वसंतापहारिणीस्‌ ॥ यां श्रुत्वा सर्वपापेभ्यो मुच्यते ब्रह्महत्यया ॥ १६० ॥ हत्यायुतप्रशमनीं तापत्रय । 
विनाशिनीम्‌ ॥ यां वे शृत्वातिभङ्कया च कठिनो शतां भजेत्‌॥ १॥ धर्मराजेन तां श्वत्वा ममाग्रे च निवेदिताम ॥ 
तमएच्छदमेयात्मा कथां धर्मेविनोदिनीम्‌ ॥ २ युधिष्ठिर उवाच ॥ धर्मारणयाश्रितां पुण्यां कथां मे दविजसत्तम ॥ 
कथयस्व प्रसादेन लोकानां हितकाम्यया ॥ ३ ॥ नारद उवाच स्नानकालोयमस्माकं न कथावसरो मम ॥ प 
न्तु श्रयतां राजन्दुपदेशं ददाम्यहम्‌॥ ४॥ मासानामुत्तमो माघः स्नानदानादिके तथा ॥ तस्मिन्माघे च यः 

| स्नाति सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ ५॥ स्नानार्थं याहि शीघ्रं त्व गङ्गायां रपतेष्धुना ॥ व्यासस्यागमनं चाद्य भविष्याति 

$ घुडिवाले बरह्माजी ने उन नारदजी से घर्मकेलिवाली कथा को पूछा ॥ २॥ युधिष्ठिरेजी बोले कि हे डिजोत्तम | लोकों के हित की इच्छा से धमीरणय के श्राश्रित 

2 पवित्र कथा को सुम से प्रसन्नता से कहिये॥ ३ ॥ नारद हे झुझाको कथा का अवकाश नहीं है परन्तु हे राजन्‌ ! 


जी बोले कि यहे हमारा स्नान का'समय 
श्रेष्ठ होता हे और उस माघ महीने में जो गंगाजी में नहाता है । 


* सुनिये मैं उपदेश देता हू ॥ ३ ॥ कि स्नान व दानादिक काये में मासों के मध्य में माघ महीना 
2 वह सब पापों से छूट जाता हे॥ ५ ॥ हे चुपोंत्तम, नृपते] इस समयं तुम गंगाजी में नहाने के लिये शीघ्रही जावो क्योंकि 'श्राज वहां व्यासजी का आगमन ४. १२ 
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> EN 

होगा ॥ ६॥ हे महाभाग | तुम उनसे पूँछोगे तो वे व्यासजी सब तीथौं का जों श्रन्गुत फल हे उस उत्तम फल को तुम्हें सुनावैंगे॥ ७॥ भूत, भव्य, भविष्य और उत्तम, | धन मा० 
मध्यम, अधम इतिहास से. उपजे हुए उस सब घरित्र को च्यासजी कहैंगे ॥ ८॥ र धर्मारण्य का जो जो प्राचीन वृत्तान्त है उस सबको सत्यवतीसुत व्यासजी तुमसे [|| अ १ 
कहैँगे॥ ६॥ सूतजी बोले कि ऐसा कहकर ब्रह्मा के पुत्र नारदजी वहीं अन्तडीन होगये और उनके जाने पर नृपति युधिष्ठिरजी मंत्रियों समेत कीड़ा करनेलगे॥ १० ॥ || 

इसी अवसर में बहा सत्यवती के पुत्र व्यासजी आप्त हुए तब विदुरने युघिषिरजी को बतलाया ॥ 9१ ॥ सूतजी बोले कि उन श्राये हुए व्यास सनि को सुनकर घर्मराज 


नपोत्तम ॥ ६॥ तं एच्छस्व महाभाग श्रावयिष्यति ते शुभम्‌ ॥ तीर्थानां चेव स्वेषां फलं एणयं यदहुतम्‌ ॥ ७ ॥ 
भूतं भव्यं सविषयं च उत्तमाधममध्यमाः ॥ वाचयिष्यति तत्सर्वमितिहाससमुद्भवम्‌॥ ८ ॥धर्मारण्यस्य सकलं 
वत्तं ययत्पुरातनम्‌ ॥ व्यासः सत्यवतीणुत्रो. वदिष्यति च तेऽखिलम्‌ ॥ 5 ॥ सूत उवाच ॥ एवसुक्त्वा विधेः पुत्रस्तत्रे | 
वान्तरधीयत॥ तस्मिन्गते स पतिः कीडते सचिवेः सह ॥ १० ॥ एतस्मिन्नन्तरे तत्र प्राप्तः सत्यवतीसुतः ॥ विज्ञा 
पयामास तदा विदुरः पाण्डवस्य हि॥ ११॥ सूत उवाच आगतं तु मुनिं श्रुत्वा सर्वे हर्षसमाकुलाः ॥ समुत्तस्थुहि 
भीमायाः सह धमेण सर्वशः ॥ १२॥ तदा हि सम्सुखो भूत्वा मुमुदे नतर्कन्धरः॥ दण्ड्वत्तं प्रणम्याथ भ्रातृभिः सहि 
तस्तदा ॥ १३ ॥ मधुपकेंण विधिना एजां कृत्वा सुशोभनाम्‌ सिंहासने समावेश्य पप्रच्छानामयं तदा ॥ १४॥ 
ततः पण्यां कथां दिव्यां श्रावयामास धर्मवित्‌ ॥ कथान्ते मुनिशाईल वचनं चेदमत्रवीत्‌ ॥ १५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ 
समेत हे से संयुत सब भीमादिक उठ पड़े॥ १२ ॥ तब सामने होकर झुँकेहुए कन्धेवाले युधिष्ठिरजी भाइयों समेत उन च्यासजी को देडवत्‌ प्रणामकर प्रसन्न 


ह| हुए ॥ १३॥ व विधि समेत मधुपर्क से उत्तम पूजनकर सिंहासन पे बिठाकर तब उन्होंने कुशल पूछा ॥ १४॥ तदनन्तर घर्मज्ञ च्यासजी ने पवित्र व दिव्य कथा 
१ को सुनाया, ओर कक्षा के श्रन्त में युधििरजी ने सुनिश्रेष्ठ व्यासजी से यह वचन कहा ॥ १५ ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे ब्रह्मन | तुम्हारी प्रसन्नता से मैंने उत्तम 


ऱ्या------_----- 


न 


| को सुना और विपत्ति घम, राजघमे व भ्र नेक मोक्षधर्म ॥ ५६॥ और पुराणों के धर्मे, बत व अनेक भांति के बहुत से तीथ व सब स्थानों को मैंने सुना ॥ 9७॥ त 


सन्मार 


इस समय में घर्मीरणय की उत्तम कथा को सुना चाहता हूँ जिसको सुनकर ब्रह्मघातादिक पाप नाश होजाता है ॥ १८॥ मैं धर्मोरणय में स्थित तीर्था को यथार्थ छे 9 


छुना चाहता हूं कि किसका यह स्थान स्थापित है व किसलिये यह बनाया गया हे ॥ 9६ ॥ और किसे यह रक्षित व पालित है ओर किस समय यह बनाया गया 
सु | 


है और यहां पहले कया क्या हुआ है इसको पूहतेहुए सुभासे कहिये॥ २० ॥ और उस स्थान में भूत, भव्य व भविष्य जो होवै और जिस भांति तीर्था की स्थिति होवे 
पत्मसादान्मया ब्रह्ञ्डुतास्त प्रवराः कथाः ॥ आपडर्म्मा राजधर्मा मोक्षधर्म्मा हनेकशः ॥ १६ ॥ पुराणानां च्‌ 
धमाश्च ब्रतानि बहुशस्तथा. तीर्थान्यनेकरूपाणि सर्वाण्यायतनानि च॥ १७॥ इदानीं श्रोतुमिच्छामि धर्मारण्य 
कथां शुभाम्‌ ॥ श्रुत्वा यां हि विनश्येत पापं त्रह्वधादिकम्‌ ॥१८॥ धम्मौरण्यस्थतीर्थानां श्रोतुमिच्छामि तत्त्वतः॥ | 
कस्येदं स्थापितं स्थानं कस्मादेतहिनिर्मितम ॥ १६ ॥ क्षितं पालितं केन कस्मिन्कालेऽय निर्मितम्‌ कि किं त्व | 
त्राभवत्पर्व शैसेतत्एच्छतो मम ॥ २०॥ भूतं भव्यं भविष्यच तस्मिन्स्थाने च यद्भवेत्‌॥ तत्स्य कथयस्वाय तीर्था 
नां च यथा स्थितिः ॥ १२१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारए्यमाहात्म्येयुधिष्ठिरप्रश्नवर्णन॑नाम प्रथमोऽध्यायः ॥ १॥ 
व्यास उवाच॥ प्थ्वीएरन्ध्रयास्तिलकं ललाटे लक्ष्मीलतायाः रऊटमालवालम ॥ वाग्देवताया जलकेलिरम्यं 
धर्माटवीं सम्प्रति वणंयामि॥ १॥ साधु ष्ठं लया राजन्वाराणस्यधिकाधिकम्‌ ॥ धर्मारण्यं रपश्रेष्ठ श्वणुष्वावहि 
हात्येदेवीदयालुभिश्रविरचितायांभाषाटीकायांयुिषठिरपश्चवरीनंनामप्रथमो ऽवयायः ॥- १ ॥ 
दो० । धमोरण्य हिजन कर पूळ्यो घै हवाल । याहि दूजे अध्याय में सोई चरित रसाल ॥ व्यासजी बोले कि पृथ्वीरूपी पुरंधी ( स्री ) के मस्तक में तिलकरूप 


ु ओर लक्ष्मीरूपिणी लता के प्रकदही आलवाल ( थाल्हा ) रूप व्‌ सरस्वतीजी के सुन्द्र जलक्रीड़ारूप धर्मीरण्य को मैं इस समय वर्णन करता हूँ ॥ १॥ हे नृपश्रेष्ठ, 6 
; ॥ * क 


| 
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को देनेवाला है और बहुत यज्ञा व म॒निश्रेष्ठों से सेवित है ॥ ६॥ और सिंह, व्याघ्र, हाथी व अनेक भांति के पक्षी तथा गऊ, भैंसी आदिक व सारस, सग और शूकरों |€ 


*, बिल्वपत्र व दूर्वी से ॥ 99 ॥ व हे नाथ | जो शुड़ और जल से वहां पिएड करता है वह सात मोत्रों को व एक सौ एक पुश्तियों को तारता है॥ 9२ ॥ 


राजन्‌ | तुम ने बहुत अच्छा पूछा काशी से 'बहुतही अधिक धर्मारण्यक्षेत्र को सावधान होकर सुनिये ॥ २॥ कि वहीं पर सब तीर्थ हैं उससे वह ऊपर कहा जाता ह. 
ओर बह्मा, विष्णु, शिवादिक व इन्द्रादिक देवताओं से वह सेवित है ॥ ३ ॥ और लोकपाल, दिक्पाल व मातृका शिवशक्कि तथा गंधर्व, अप्सरा व यज्ञ कमो a 
से सेवित हे ॥ ४ ॥ और शाकिनी, भूत, वेताल, ग्रह देवता व अधिदेवता और ऋतु, मास; पक्ष व सुरासुरों से सेवित है॥ ५ ॥ हे नृप ] वह ओए स्थान सब सुखों र 


च्छ 


तो शुशम॥ २॥ सर्वतीर्थानि तत्रैव उपरं तेन कथ्यते ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशावैरिन्द्रावेः परिसेवितम ॥ ३॥ लोकपालेश्च 
दिकपालेमांतभिः शिवशक्तिमिः ॥ गन्धर्वेश्वाप्सरोमिश्व सेवितं यज्ञकर्मभिः ॥ ४ ॥ शाकिनीमूत्येतालग्रहदेवाधि 
देवतेः ॥ ऋतुमि्मासपक्षेश्व सेव्यमानं सुरासुरेः॥ ५ ॥ तदायं च रुप स्थानं सर्वसोख्यप्रदं तथा ॥ यजेश्च वहमिश्रेव से 
वितं सुनिसत्तमेः ॥ ६॥ सिंहव्या रहिपश्चैव पक्षिमिविविधेस्तथा ॥ गोसहिष्यादिभिश्चेव सारसेसंगशूकरेः ॥ ७ ॥ से 
वितं रपशाईल श्वापदैविविधैरपि ॥ तत्र ये निधन प्राप्ताः पक्षिणः कीटकादयः र = ॥ पश्वः श्वापदाश्चेव जलस्थ 
लचराश्च ये॥ खेचरा भ्रचराश्चेव डाकिन्यो राक्षसास्तथा॥ « ॥ एकोत्तरशतेः साड मुक्तिस्तेषां हि शाश्‍वती ॥ ते सर्वे 
विष्णुलोकाश्च प्रयान्त्येव न संशयः ॥ १० ॥ सन्तारयति पृर्वज्ञान्दश पर्वान्दशापरान्‌ ॥ यवत्रीहितिलैः सर्पिबिंल्व 
पत्रैश्च दरवया॥ ११॥ स॒डेश्चेवोदकेनाथ तत्र पिण्ड करोति यः ॥ उड्रेत्सप्त गोत्राणि कुलमेकोत्तरं शतम्‌ ॥ १२॥ 

से ॥ ७ ॥ व हे चृपोत्तम | अनेक प्रकार के हिंसकजीवों से वह धमीरणय सेवित है रौर वहां जो पक्षी व कीटादिक मृत्यु को प्राप्त होते हैं ॥ ८ ॥ और पशु, हिंसक 

घाणी व जो जलचारी व जो स्थलचारी हैं और आकाशचारी, भूमिचारी, डाकिनी व राक्षस ॥ ६ ॥ उन सबों की एक सौ एक पुरित समेत शाश्‍वती मुक्ति होती है 

ओर वे सब विप्णुलोकों को जाते हैं इसमें सन्देह नहीं हे॥ १० ॥ और दश पहले व दश पीछे की पुश्तियों को वह तारता है जो कि यव, घान, तिल, घी, 


वह घमीरणय अनेक प्रकार के इक्षो से संयुत व लताओं तथा शुल्मों से शोभित हे ओर वह सदैव पुश्यदायक व सदेव फलों से संयुतहै ॥१३॥ व हे भूपते ! घभीरणय 
वैर रहित व निमय है वहां मऊ व्याधों से कीड़ा करती हे व बिलार मूसों से कीड़ा करते हैँ ॥ १४ ॥ आर मेढक सांप केसाथव मनुष्य राक्षसो के साथ कीड़ा 
करते हैं उस एथ्वीतल में निभेय घमोरणय बसता हे॥ १५॥ और वह घसोरण्य महानन्दमय, दिब्य व पावन से भी अधिक पावन है और कुंज में प्राप्त कबूतर 
मधुर व भ्रव्यक्त शब्द की उत्कण्ठा से जब गूजता हे॥ १६ ॥ तब कवूतरी इस कारण उसको मना करती हे कि ध्यान में स्थित कोक ( चकवा ) उसको सुनता है 


चघेरनेकधा युक्त लवाय॒ल्मैः सुशोभितम्‌ ॥ सदा पुण्यप्रद तच सदा फलसमन्वितम्‌ ॥ १३॥ निवे निर्मर्य चेव 


\ २३० कक प 


Len 


धर्मारण्यं च भूपते ॥ गोव्याधेः कीड्यते तत्र तथा मार्जारमूषकेः ॥ १४ ॥ भेकोऽहिना कीडते च मानुषा राक्षसः 


e 


सह ॥ निर्मयं वसते तत्र धम्मारणयं च भूतले ॥ १५ ॥ महानन्दमर्य दिव्यं पावनात्पोवनं परम्‌ ॥ कलकणठः 
कलोत्कण्ठमनुगुञ्जति कुञ्जगः॥ १६ ॥ ध्यानस्थः श्रोष्यति तदा पारावत्येति वार्यते ॥ कोकः कोकीं परित्यज्य 


~ 


मोनं तिष्ठति तद्भयात्‌ ॥ १७ ॥ चकोरश्चन्द्रिकामोङ्का न्कत्रतमिवास्थितः॥ पठन्ति सारिकाः सारं शुकं सम्बो 
थयन्त्यहो ॥ १८ ॥ अपारवारसंसारसिन्धुपारप्रदः शिवः ॥ आलस्येनापि यो यायाद्‌ गहाडमवनम्मात ॥ १२ 
अश्वमेधाधिको धमस्तस्य स्याच पदे पदे ॥ शापानुग्रहसंयुक्ता आह्मणास्तत्र सन्ति वे ॥ २० ॥ अष्टादशसहसा 


णि पुण्यकार्येषु निमिताः ।षदत्रिंशत्त सह्राणि भृत्यास्ते वणिजो श्रुवि॥ २१॥ † 


~ 


ठेजमक्तिममायुक्का ब्ह्मण्यास्ते 


और चकई को छोड़कर वह उसके भय से चुपचाप स्थित होता हे ॥ १७॥ शरोर चंद्रिका को भोगनेवाला चकोर रात्रि के घत में सा स्थित है और सारिका सारांश 


को पढ़ती हैं व शुक को संबोधन करती हैं॥ 9८॥ कि बिन पारवाले संसाररूपी समुद्र से पार उतारनेवाले शिवजी हैं जो मनुष्य आलस्य से भी घर से धमोरण्य 


को जाता है॥ १६ ॥ उसको पग २ पै अश्वमेघ यज्ञ का फल होता है और वहां बाझणलोग शाप व अनुग्रह में सम 
हज़ार ब्राह्मण बनाये गये हैं व छत्तीस हज़ार जो सेवक हैं वे एथ्वी में बनिया हैं ॥ २१ ॥ और ब्राह्मणों की भक्ति 


श हैं॥ २०॥ और पुण्य के कार्यों में अठारह 
से संयुत वे ब्रह्मण्य अयोनिज हैँ जो कि पुराण 
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के जाननेवाले, सदाचार, धार्मिक व शुडबुद्धि हैं स्वर्ग में देवता भी घमीरण्यनिवासी जनों की प्रशसा करते हैं॥ २२ ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि धमोरणब ऐसा नाम | 
कब देवताओं से किया गया है व उन धर्म से बनाया हुआ यह घर्मारणय किस कारण एथ्वी में पवित्रकारक हुआ ॥ २३॥ व किस कारण वह तीर्थभूत हे उसको ||% 
मुमसे कहिये और कितने संख्यक ब्राह्मण पहले किससे स्थापित कियेगये हें ॥ २४॥ और अठारह हज़ार ब्राह्मण किस लिये स्थापित किये गये व किस वंश में श्रेष्ठ | 
ब्राह्मण उत्पन्न हुए हैं ॥ २५॥ और सब विद्याश्रों में प्रवीण व वेद वेदांगों के पारगामी हैं और ऋग्वेद में चतुर व यजुर्वेद में परिश्रम किये हैं॥ २६॥ व सामवेद ||ह 


त्वयोनिजाः॥ पुराणज्ञाः सदाचारा धार्मिकाः शुद्बुद्यः ॥ स्वे देवाः प्रशंसन्ति धर्म्मारण्यनिवासिनः ॥ २२ ॥ युधि 
छ्विर उवाच धर्मारण्येति त्रिदशैः कदा नाम प्रतिष्ठितम्‌॥ पावन भूतले जातं कस्मात्तेन विनिर्मितम्‌ ॥२३॥ तीर्थ 
भूतं हि कस्माच कारणात्तहदस्व मे ॥ ब्राह्मणाः कतिसंख्याकाः केन वे स्थापिताः पुरा॥ २०॥ अष्टादशसहस्राणि 
किमर्थ स्थापितानि वे ॥ कस्मिन्वंशे समुत्पन्ना ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तमाः ॥ २५॥ सर्वविद्यासु निष्णाता वेदवेदाज्ञपारगाः॥ 
ऋग्वेदेष च निष्णाता यजुर्वेदकतश्रमाः॥२६॥ सामवेदाङ्गपारश्ञास्रैविद्या धर्मवित्तमाः ॥ तपोनिष्ठाः शुभाचाराः सत्य 
ब्रतपरायणाः ॥ २७॥ मासोपवासेः कशितास्तथा चान्द्रायणादिमिः॥ सदाचाराश्च ब्रह्मण्याः केन नित्योपजीविनः॥ 
तत्सर्वमादितः कृत्स्नं त्राहि मे वदतां वर ॥ २८ ॥ दानवास्तत्र देतेया भूतवेतालसम्भवाः ॥ राक्षसाश्च पिशाचाश्च 
उहेजन्ते कथं न तान्‌ ॥२९॥ इति श्रीस्कन्दएुराएधर्मारण्यमाहात्म्येयुधिष्टिरप्रश्नवर्णनंनामहितीयोऽध्यायः॥ २ ॥ 
'| के अंगों का पार जाननेवाले तथा वेदत्रयी के पढ़नेवाले व बड़े धर्मवान्‌ हैं र तपस्या में निष्ठ उत्तम श्राचारवाले तया सत्य के बत में परायण हूँ ॥ २७॥ और 5 
| मासोपवास से दुर्बल व चांद्रायणादिकों से कृशित च उचम आचारवाले वे ब्राह्मण किस कर्भ से नित्य जीविका करते हैं हे वदतांवर | पहले से लगाकर उस सब को 


', | कहिये ॥ २८॥ और वहां दानव, दैत्य व भूतो, वेतालों से उपजे हुए प्राणी और राक्षस व पिशाच उनको क्यों नहीं दुःखित करते हैं ॥ २६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
| | घमोरणयमा ह्यत्येदेवी दृयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांयुधिषिरप्रश्नवणीनंनामदितीयोऽष्यायः ॥ २ ॥ ® ॥ ® ॥ ® nf 


3% 


~ 


दो०। धमराज तप भंग हित वेश्यावर्डिनि नाम । गई तीसरे में सोई वर्णित चरित ललाम ॥ व्यासजी बोले कि हे उपोत्तम | पुराण की उत्तम कथा को 
कि जिसको सुनकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ १ ॥ एक समय ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिकों के कारण जल वर्षी व आतप ( धूप ) आदि झि अआ०३ 
॥ को सहनेवाले घमैराज ने बड़ा कठिन तप किया हे. ॥ २॥ हे राजन्‌ ! पहले त्रेतायुग में तीस हज़ार वर्ष तक श्रशोक वृक्ष के मूल में प्राप्त मध्यवन में तप करते 

/ हुए ॥ ३॥ सूखी नसों से बॅघे हुए अस्थिसमूहवाले व अचल आकारवान्‌ तथा बेंबौरि के करोड़ों कीटों से शोषित समस्त रक्तवाले ॥ ४ ॥ व मांसरहित अस्थि # 


सुनिये हँ घ०मा० 


व्यास उवाच ॥ श्रूयतां रपशाईल कथां पौराणिकीं शुभाम्‌ ॥ यां शरुत्वा सर्वपापेभ्यो सुच्यते नात्र संशयः ॥ १॥ 
एकदा धर्मराजो वे तपस्तेपे सुदुष्करम्‌ ॥ त्रह्मविष्णुमहेशायेर्जलवषांतपादिषाद्‌ ॥ २॥ आदो त्रेतायुगे राजन्वर्षा 
णामयुतन्रयम्‌॥ मध्ये वनं तपस्यन्तमशोकतरुमूलगस्‌ ॥ ३ ॥ शुष्कस्नायुपिनडास्थिसञ्चयं निश्चलाकृतिम ॥ 
वर्मीककीटिकाकोटिशोषिताशेषशोणितम्‌॥ ४ ॥ निमौसकीकसचयं स्फटिकोपलनिश्चलम्‌॥ शङ्कङुन्देन्हुत 
हिनसहाशहलसच्छियम्‌ ॥ ५॥ सत्त्वावलम्बितप्राणमायुःशेषेण रक्षितम्‌ ॥ निश्वासोच्छ्रासपवनद्रत्तिसूचितजी 
वितम्‌ ॥ ६ ॥ निमेषोन्मेषसञ्चारपिशुनीङतजन्तुकम्‌ ॥ पिशाङ्गितस्परद्रश्मिने्रदीपितदिङ्युखम्‌॥ ७॥ तत्तपो 
ग्निशिखादावचुस्वितस्लानकाननम्‌ ॥ तच्छान्त्युद्ुधावर्षसंसिक्ाखिलभूरुहम्‌ ॥ ८ ॥ साक्षात्तपस्यन्तमिव तपो 


| समूहवाले तथा स्फटिकशिला के समान, निश्चल और शंख, कुंद, चन्द्रमा, पाला व महाशंख के समान शोभित लक्ष्मीवाले ॥ ५॥ व सत्त्व में अवलम्बित प्राणोंवाले ४ 
तथा शेष आयुर्वल्ल से रक्षित व निश्वास, ऊष्वैश्वास की पवनवृत्ति से 
5) 


सूचित जीवनवाले ॥ ६॥ व पलकों के सूंदने उघारने से सूचित प्राणीवाले व पीले रंग ६ 
की चमकती हुई किरणों के समान नेत्रा से प्रकाशित दिशायुखवाले ॥ ७ ॥ और उनकी तपस्या की श्रग्निञ्वाला के दात से चुंबित होने के कारण मलिन वनवाले ५ 
व उनका शांतिरूपी जल व श्रत की वषी से सीचे इंए समस्त बृक्षोवांले ॥ ८ ॥ व नराकार धारण कर तप करते हुए साक्षात्‌ तप की नाई व भक्ते करके इच्छारहित ६ 


मनुष्य के आकारवाले सुवण की नाई ॥ € ॥ व घूमते हुए मृगबालकी के गणों से घिरेहुए व शब्द से भयंकर सुखवाले वनजन्तुओं से रक्षित ॥ १०॥ व सबों को 
५ अमय देनेवाले महादेवजी को ध्यान करते हुए ऐसे बड़े भयंकर घर्मराज को देखकर इन्द्र समेत सब देवता ॥ ११ ॥. और बह्मादिक सथ देवता केलास 
7 पर्वत पे पारिजात वृक्ष की छाया में पार्वती समेत बैठेहुए शिवजी के समीप गये ॥ 9२॥ शर नंदि, भृंगि, महाकाल व अन्य महागण ओर स्वाभिकार्सिकेय स्वामी 
व भगवान्‌ गणेशजी और इन्द्रादिक देवता वहां अपने २ स्थानों में बैठगये ॥ १३ ॥ बरह्मा बोले कि हे नीलकएठ ! श्रनन्तरूपी आप के लिये नमस्कार हे व भ्रज्ञात 


श्रत्वा नराकृतिम ॥ नराकतिं निराकाङ्क्षं कृत्वा भक्ति च काचनम्‌॥ ६ ॥ कुरङ्कशावेर्गणशो भ्रमद्धिः परिवारितम ॥ 
निनादभीषणास्येश्च वनजेः परिरक्षितम्‌ ॥ १० ॥ एतादृशं महाभीमं दृष्ट्वा देवाः सवासवाः ॥ ध्यायन्तं च महादेवं 
सर्वेषां चाभयप्रदम्‌॥ ११॥ ब्रह्माया देवताः सर्वे केलास प्रति जग्मिरे ॥ पारिजाततरुच्छायामासीनं च सहोम 
या॥१२॥ नन्दिरङ्किमंहाकालस्तथान्ये च महागणाः॥ स्कन्दस्वामी च सगवान्गणपश्च तथेव च ॥ तत्र देवाः 
सत्रह्मायाः स्वस्वस्थानेषु तस्थिरे ॥ १३ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ नमोर्त्वनन्तरूपाय नीलकणठ नमोऽस्तु ते ॥ अविज्ञातम्वरू 
पाय केवल्यायाबताय च ॥ १४ ॥ नान्तं देवा विजानन्ति यस्य तस्मे नमोनमः ॥ यं न वाचः प्रशंसन्ति नमस्तस्मे 


चिदात्मने॥१५॥ योगिनो यं हृदः कोरो प्रणिधानेन निश्चलाः ॥ ज्योतीरूपं प्रपश्यन्ति तस्मे श्रीब्रह्षणे नमः॥१६॥ 
कालात्पराय कालाय स्वेच्छया पुरुषाय च ॥ शुणत्रयस्वरूपाय नमः प्रकृतिरूपिणे ॥ १७ ॥ विष्णवे सत्त्वरूपाय 
(0 स्वरूपवाले तथा केवल्य मोक्षरूप के लिये प्रणाम हे ॥ १४ ॥ जिसका अन्त देवता नहीं जानते हैं उनके लिये नमस्कार हे नमस्कार हे व वचन जिनकी प्रशंसा नहीं 


करते हैँ उन चेतन्यात्मक शिवजी के लिये प्रणाम है ॥ १५॥ सावधानता से निश्चल योगी लोग जिनको हृदय के कमल में ज्योतिरूप देखते हैं उन श्रीबह्म के लिये | 
कै प्रणाम हे ॥ १६॥ ओर काल से पो काल के लिये व अपनी इच्छा से जीवरूप के लिये तथा त्रिगुणस्वरूपी व प्रकृतिरूपी आप के लिये प्रणाम हे॥ १७॥ सत्त्वगुणी | 


'तेमोयुणरूपी रेम के'लियेव, पलन; सृष्टि तथा: संहार- नेवल: लिये पणाम है 
पास ५. पेथा पांच. पन्मरात्रारूप-4 लिये गरम हे लिये अशाम है करक ॥ बर्याच. 

न अथ्वी-आदिक चरूपोवाले व विषयात्मक- “तुम्हारे लि “शाम हे ॥. १० ॥ व अजार 

चीन, प्राचीन हे लिये 


ग्डरूपी आर. उसके 
अनित्य तथा नित्यरूपी ब कार्य 


नचि १८ ॥ व 


>, 


- बोले कि में वरदायक हूं तुम लोग क्या चाहते हो ॥ २६ ॥ महादेवजी बोले कि हे हान | ब्रहस्पति आदिक सब देवता क्यों विकल हैं उसको कहो जोकि श्राप 

लोगों के दुःख का कारण होवै ॥ २७ ॥ ब्रह्मा बोले कि हे दुःखनाशक, श्रभयदायक, नीलकण्ठ, महादेव ! तुम हम लोगों का दुःख सुनो जो कि आप से हम 
| कहते हें ॥ २८ ॥ कि घर्मात्मा धर्मराज ने बड़ा दुरसह तप किया मैं यह नहीं जानता हूं कि ये देवताओं का कौन उत्तम स्थान चाहते हैं॥ २६ ॥ उस कारण उसके |: 
ह| तप से इन्द्र आदिक सब देवता डर गये हैं उसी से बहुत दिनों से आपके चरणों में मन लगाया गया हे देवेश | उसको उठाइये वे घमेराज क्या चाहते हैं ॥ ३० ॥ 


वाच तदा शम्भुरवरदो5स्मि किमिच्छथ ॥ २६॥ महादेव उवाच ॥ कथं व्यग्राः सुराः सर्वे रहस्पतिपुरोगमाः ॥ तत्स 
माचक्ष्व मां ब्रह्मन्भवर्ता हःखकारणम ॥ २७॥ ब्रह्मोवाच ॥ नीलकणठ महादेव दुःखनाशाभयप्रद ॥ श्रृणु लं दुःख 
मस्माकं भवतो यहदाम्यहम्‌ ॥ २८॥ घमंराजो5पि धर्मात्मा तपस्तेपे सुदुःसहम्‌ ॥ न जानेऽसो किमिच्छति देवानां 
पदयुत्तमम्‌ ॥ २९ ॥ तेन त्रस्तास्तत्तपसा सर्व इन्द्रपुरोगमाः ॥ भवतोंड्धो चिरेणेव मनस्तेन समर्पितम्‌ ॥ तमुत्या 
पय देवेश किमिच्छति स धर्मराट्‌ ॥ ३०॥ ईश्वर उवाच ॥ भवतां नास्ति चु भयं धर्मात्सत्यं अवीम्यहम्‌॥ ३१ ॥ 
तत उत्याय ते सर्वे देवाः सह दिवोकसः ॥ रद्र प्रदक्षिणीकृत्य नमस्कृता पुनःपुनः ॥ ३२ ॥ इन्द्रेण सहिताः सर्वे 
केलासात्पुनरागताः ॥ स्वस्वस्थाने तदा शीघं गताः सर्वे दिवोकसः ॥ ३३॥ इन्द्रोऽपि वे सुधर्मायां गतवान्प्रभुरी 
श्वरः ॥ न निद्रा लब्धवास्तत्र न सुखं नच निर्टतिम्‌ ॥३४॥ मनसा चिन्तयामास विघ्रं मे समुपस्थितम्‌ ॥ अवाप े 
महादेवजी बोले कि धर्मराज से आप लोगों को भय नहीं है यह मैं सत्य कहता हूं ॥ ३१ ॥ तदनन्तर वे सब देवता साथही उठकर शिवजी की प्रदाक्षिणा कर | 


~ 


व बार ३ अणाम कर॥ ३२ ॥ इन्द्र समेत सब देवता फिर केलास से आये ओर उस समय सव देवता शीघही भ्रपने अपने स्थान में गये ॥ ३३ ॥ और इन्द्र [€| . 
स्वामी भी सुधर्म सभा में गये व उन इन्द्रजी ने वहां निद्रा, सुख ब आनन्द को नहीं णया ॥ ३४ ॥ व्‌ मन से यह विचार किया कि झुसको विघ्न आप्त हुआ २१ 


बड़ी चिन्ता को माप्त हुए ॥ २५ ॥ कि भेरा स्थान' हरसे के लिये घर्मराज 
कहा रच्वजी बोले कि देवता लोग मेरे ढः 
हरेपतिजी ha वर मी ये 


आगतास्ता हरि आह हरणायाय आह 

मिनन ने पैमराजोसो पपश्क्े 

भयध्वं या पे धा तिमित ॥ दे 
चे 'रस्प्रम्‌ ॥ वमारण्यं गतस्थे पाइ 

वे उन आई हुईं अप्सराओों से न्दे 

बहुत क़ ठिन 


| रहना ॥ 
कहा कि बड़ाभारी कार्य 
वहां हाव, भाव सं रं 
मकार बच्चन को सुनकर 
॥ तब श्न देवता 


Lol 


स्ह? पु क 
२३ 


र 


४ शाखावाले वृक्ष विचित्र पुष्पवृष्टि करते थे ॥ ५२ ॥ और वहां सुगन्धित पुष्पा से संयुत व मीठे शब्दवाले पक्षियों से कूजित आकारा को छूनेवाले वृक्ष शोमित थे ॥५३॥ 


स्तुति कीजाती हुई बंह उवैशी ॥ ४४॥ बडी प्रीति से बेल, मदार व खैर के वृक्षों से आकीणी व केथा व घव के दृक्षांसे व्याप्त परमपवित्रकारक वनको गई ॥ ४५॥ वहा 
सूर्य प्रकाश नहीँ करते थे उस महाधकार से संयुत व निर्जन, मनुष्यरहित तथा बहुत योजन चोंडे वन को गई ॥ ४६ ॥ जो कि मृगो व सिहों से तथा अन्य घनचारी || 
जन्तुवों से घिरा था और फूलेहुए वृक्षोंसे व्याप्त व बहुत सुन्दर घाससे हरित था ॥ ४७॥ ओर बड़ामारी व मीठे शब्दवाले पक्षियों से शब्दायमान था और पुरुषकोकिल 


के शब्द से संयुत तथा भिल्लाक गणों से नादित था ॥ ४८ ॥ व बढ़े हुए विकट तथा सुखदायिनी छायावाले वृक्षों से घिरा था और वृक्षोसे ढकी हुई नीचे की भूमिवाला | ॒ 


सृजुस्तच्छिरस्यमी ॥ ततस्तु देवेिप्रेश्च स्तूयमाना समन्तत्तः ॥ ४४॥निर्ययो परमप्रीत्या वनं परमपावनम्‌ ॥' 
बिल्वार्कखदिराकीणँ कपित्थधवर्सकुलम ॥ ४५॥ न सूयो भाति तत्रेव महान्धकारसंयुतम्‌॥ निजं निर्मनुष्यं च 
वहयोजनमायतम्‌॥ ४६॥ सृगेः सिंहशतं घोरेरन्येश्चापि वनेचरः ॥ पुष्पितेः पादपेः कीणे सुमनो हर शाहल्म्‌ ॥४७॥ 
विएुलं मधुरानादेनांदितं विहगेस्तथा ॥ ४स्कोकिलनिनादाल्यं मिल्लीकगणनादितम्‌ ॥ ४८॥ प्रश्‍डविकटेरक्षेः सु 
खच्छायेः समारतम ॥ इक्षेराच्डादिततलं लक्ष्म्या परमया युतम्‌ ॥ ४९ ॥ नाएष्पः पादपः कश्चिन्नाफलो नापि 
कणटकी ॥ षद्पदेरप्यनाकीणं नास्मिन्वे कानने भवेत्‌ ॥ ५० ॥ विहङ्कैनांदितं पुष्पेरलंकतमतीव हि ॥ सर्वतुकसुमे 
उक्षेः स॒खच्छायेः समादृतम्‌ ॥ ५१॥ मारुताकम्पितास्तन इमाः कुसुमशाखिनः॥ पृष्पद॒ष्टिं विचित्रां तु विसजन्ति 
च पादपाः ॥ ५२॥ दिवस््रशोऽथ संघुष्टाः पक्षिमिर्मधुरस्वनेः ॥ विरेजुः पादपास्तत्र सुगन्वकुसुमेटताः ॥ ५३ ॥ 


वह वन बडी लक्ष्मी से संयुत था ॥ ४६ ॥ शरोर इस वन में कोई वृक्ष बिन फूल व बिन फल' का और कांटो से युक्त नहीं है व भ्रमरो से वियुक्त नहीं हे ॥ ५० ॥ और 


पक्षियों से नादित व पुष्पों से बहुतही भूषित था व सब ऋठुवोंवाले फूलों से संयुत तथा सुखद छायावाले वृक्षा से घिरा था ॥ ५१ ॥ और वहां पवन से कंपाये हुए पुष्प 


\ 


ओर पुष्पों के भार से नीचे सुके हुए नवीन पत्तों में मधु को चाहनेवाले व मीठे शब्दबाले अमर बैठे थे व शब्द करते $ घ० मा? 
हुईं वह बड़ी तेजवती श्रप्सरा उस समय असन्न हुईं और फूलों से व्याप्त आह हे 
था और वहां सुखदायक व शीतल सुगन्ध तथा पुप्पो की धूलि को लेजानेवाला पवन * 
खा तच वहां सब ओर शोभित व पवित्र यसुनाजी को देखा॥ ५८ ॥ ओर वहां मुनिगणोंसे हु 


४॥ तत्र प्रदेशांश्च बहुना 


शीर एकही पेट से पैदा हुए की नाई वे परस्पर खेलते थे दूरसे इन्द्र £ 


ई 
अप केले सो दिग्वासोयतिभि म पाल्या बन्या ग्रगास्त् सोम्या भयो वभूविरे ॥ 
मार्जारा मूषकेस्तत्र संपैंश्च नकुलास्तथा ॥ ६१ ॥ म्रगशावेस्तथा † 
व, इन्द्रजी बोले कि ये धमेराज उम्र तपस्या में स्थित व मेरे राज्य की न २४ 


न ~ A 
Re आर 


यहां यत्न कीजावे ॥ ६३ ॥ कि आप सब तपस्या का विघ्न करो व!सेरी श्राज्ञा से वहां जावो इन्द्र का वचन सुनकर उर्वशी, तिलोंत्तमा॥ ६० ॥ सुकेशी, मंजुघोषा, घृताची, ||| धन्मा० 
मेनका, विश्वाची, रम्भा व सुन्दर भाषण करनेवाली प्रम्लोचा ॥ ६५॥ व सुन्द्ररूपवाली पूर्वचित्ति और यशरिनी श्रनुम्लोचा ये ओर अन्य बहुतसी श्रप्सर्रा वहां बैठ अर ३ 
कर विचारनेलगी ॥ ६६ ॥ और परस्पर देखकर भय से शंकित हुई कि यमराज व इन्द्र ये दोनों तुम लोगों! का स्थान हैं ॥| ६७ ॥ हे भारत | इस अकार बहुत भाति से | 

विचार कर जो वनी नामक थी सब अप्सराओं के मध्य में श्रेष्ठ वह सब आशभूषणों से भूषित थी ॥ ६८॥ उसने वहां उर्वशी से कहा कि हे वरानने ! तुम क्यों |: 


वतिष्ठते ॥ मम राज्याभिकाड्क्षो$सावतोर्थे यत्यतामिह ॥ ६३ ॥ तपो विजन प्रकुर्वन्तु ममाज्ञा तत्र गम्यताम्‌ ॥ इन्द्र | 
स्य वचनं श्रत्वा उर्वशी च तिलोत्तमा ॥ ६४ ॥ सुकेशी मञ्च॒घोषा च घताची मेनका तथा ॥ विश्‍वाची चेव रम्भा | 
च प्रम्लोचा चारुभाषिणी ॥ ६५ ॥ पूर्वचित्तिः सुरूपा च अनुम्लोचा यशस्विनी ॥ एताश्चान्याश्च बहुशस्तत्र संस्था 
व्यचिन्तयन्‌ ॥ ६६॥ परस्परं विलोक्येव. शङ्कमाना भयेन हि ॥ यमश्चेव तथा शक्र उभो वायतनं हि वः॥ ६७॥ 
एवं विचायं बहुधा वर्डनीनाम भारत ॥ सवांसामप्सरसां श्रेष्ठाः सर्वामरणभूषिता ॥ ६८ ॥ उवाचेवोर्वशीं तत्र कि 
खिद्यसि शुभानने ॥ देवानां कार्यासिङ्यर्थं मायारूपवलेन च॥ वर्णंधमों यथा भूयात्करिष्ये पाकशासन ॥- ६६ ॥ 
इन्द्र उवाच ॥ साइ साधु महाभागे वडनीनाम सुत्रता ॥ शीघं गच्छ स्वयं भद्रे कुरु काये कृशोदरि ॥ ७०॥ धीरा 
णामवने शक्घा नान्या सुश्च त्वया विना ॥ वनी च तथेत्युक्त्वा गता यत्र स धर्मराट्‌ ॥ ७१ ॥ महता भूषणेनेव 
खेद करती हो व हे पाकशासन ! देवताओं के काये की सिद्धि के लिये माया के रूपके बलसे जिस प्रकार वणीधर्म होगा मैं वेंसाही करूंगी ॥ ६६ ॥ इन्द्रजी बोले कि हे 


4 र बहुत अच्छा बहुत अ्रच्छा वर्धनी नामक तुम उत्तमत्रतवाली हो हे कृशोदारि, भद्रे ! तुम शीबही जावो व व आपही कार्य करो ॥ ७० ॥ हे सुभ ! तुम्हारे | 
| विना धीरा की रक्षा में अन्य समथ नहीं हे बहुत श्रच्छा यह कहकर वह' बर्नी वहां गई जहां कि घर्मराज ग्रे ॥ ७१ ॥ बड़े भूषण से सुन्दर रूप करके कुंकुम, कज्जल, 
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प श्गे क ~ च _ =a = . 
| वस च भूषणो से भूपित हुई ॥ ७२॥ ब कुघुम से रंगे हुए वसन को उसने घारण किया और शुद्रघटिका को कटि में पहन कर शोभित हुई व दोनों चरणों में वाजते . घन्माs 
> ie) . be ~ चन्दन he ने Ss कै न की } 
हुए भूषणोंसे भूषित हुईं ॥ ७३ ॥ और नेक प्रकार के भूपण की शोमा से संयुत व अनेक भाति के चन्दनों से चरित व अनेक भांति के पृष्पमालाओं से संयुत वह 


। ” गप्र ° ३३ 
| | अप्सरा रेशमी वस्न को पहनकर ॥ ७४॥ हाय में शुड वीणा को लेकर सव अंगों से सुन्दरी उस अप्सरा ने वहां मनुष्यों के मन को रमानेवाला तीन भांति | 


» “yp ०५ तंत्री च ™ ~ ~ ~ (५ 
का नृत्य किया ॥ ७५॥ व तारस्वर से और वंशनाद से मिश्रित व मूच्छेना तथा मालाओं से युक्त ओर तंत्री के लय से युक्त नृत्य किया तब हे चृपात्मज | जो घमराज | 


रूपं कृत्वा मनोरमम्‌॥ कुङ्कुमेः कजलेवस्रेभूषऐेश्वेव सूषिता ॥ ७२॥ कुसुमं च तथा वस्र किङ्किणीकटिराजिता॥ त 
मणत्कारेस्तथा क्टेभूषिता च पदहये ॥ ७३ ॥ नानाभूषणभूपाद्या नानाचन्दनचचिता ॥ नानाकुसुममालाळ्या 
हुकूलेनारता शुभा ॥७४॥ प्रशह्य वीणां संशुडां करे सवाङ्कस॒न्द्री। नतेनं त्रिविधं तत्र चक्रे लोकमनोरमम्‌॥७५॥ [६ 
तारस्वरेण मधुरवैशनादेन मिश्रितम्‌ ॥ ७६॥ मूच्छंनातालसंयुक्क तन्त्रीलयसमन्वितम ॥ क्षणेन सहसा देवो धर्म | 
राजो जितात्मवान्‌ ॥ विमनाः स तदा जातो धर्मराजो रपात्मज ॥ ७७॥ युधिष्ठिर उवाच्‌ ॥ आश्चर्य परमं ब्रह्म ४ 
ज्ञात मे ब्रह्मसत्तम ॥ कथं ब्रह्मोपपन्नस्य तपश्लेदों बभूव ह ॥ ७८॥ धर्मे धरा च नाकश्च धमें पातालमेव च॥ धमे 
चन्द्राकमापश्र धमे च पवनोऽनलः ॥ ७९॥ धर्मे चेवाखिलं विश्वं स धर्मा व्यग्रतां कथम्‌ ॥ गतः स्वा्मिस्तहेयग्रय॑ 
हे 


5 
के 


तथ्यं कथय सुब्रत ॥ ८० ॥ व्यास उवाच ॥ पतनं साहसानां च नरकस्येव कारणम्‌ ॥ योनिकुएडमिदं सृष्टं कुम्भी 


| जितेन्द्रिय थे वे यकायक क्षण भर में क्षुभितमानस हुए ॥ ७६। ७७॥ युधिषिरजी बोले कि हे महसत्तम ! मुझको बड़ा आश्चये हुआ कि ब्रह्म में युक्त उन यमराज 
का कैसे तपोभंग हुआ ॥ ७८ ॥ धर्म में पृथ्वी व स्वग है और धमै में पाताल है और धमे में चन्द्रमा, सूये व जल हैं और घम में पवन व अग्नि हैं॥ ७६ ॥ ओर [| 


घम में सब संसार हे वह भम केसे व्यप्रता को प्राप्त हुआ हे स्वामिन्‌, सुब्रत ) उसकी ह्यग्रता को सत्य कहिये ॥ ८० ॥ व्यासजी बोले कि साहसों का पतन नरकही || 


i ff 
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का कारण है और प्रथ्वी में यह योनिकुएड कुम्भीपाक के समान रचा गयाहे ॥ ८१ ॥ और नेत्ररूपी रस्सी से इढ़ बांधकर स्त्रियां मनस्वी पुरुषों की धर्षणा करती है ओरं 
कुचरूपी महादणडों से ताड़ित परुष को निश्चेत ॥ ८२ ॥ करके हे नृपोत्तम | वे खिया शीघ्रही नरक में गिराती हैं व सब प्राणियों को मोहनेवाली स्री बनाउँ गई 
है ॥ ८३॥ तबतक मन की स्थिरता, शास्त्र, सत्य ब निराकुलता होती हें जबतक कि सुन्दरचित्तवाले पुरुषों के आगे जाल की नाई मत्त स्त्री नहीं होती हैं ॥ ८४॥ 
व तबतक तपस्या की बुडि होती है व तबतक दान, दया व दम होता है और तबतक वेद पड़ने का आचार व तबतक शौच, धेये व व्रत होता है ॥ ८५ ॥ जबतक 
पाकसमं भुवि॥८१॥ नेत्ररज्ज्वा दढ वद्दा धर्षयन्ति मनस्विनः ॥ कुचरूपेमहादण्डेस्ताव्यमानमचेतसम्‌॥ ८२९॥ 
कतवा वे पातयन्त्याशु नरकं रपसत्तम॥ मोहनं सर्वभ्ूतानां नारी चेवं विनिमिता ॥ ८३४ तावडन्त मनःस्थेय श्वतं 
सत्यमनाकुलम ॥ यावन्मत्ताड्नाग्रे न वाशुरेव सुचेतसाम्‌ ॥ ८४ ॥ ताबत्तपोमिदडिस्तु तावद्दानं दया दमः॥ तां 
वत्स्वाध्यायदत्त च तावच्छोचं छतं त्रतम ॥ ८५॥ यावत्रस्तम्गीद॒र्षि चपलां न विज्ञोकयेत्‌ ॥ तावन्माता पिता 
तावद्‌ भ्राता तावत्ुहनः ॥ ८६॥ तावज्लजा भयं तावत्स्वाचारस्तावदेव हि ॥ ज्ञानमोदार्यमेश्वर्य तावदेव हि 
भासते॥ यावन्मत्ताङ्गनापाशीः पातितो नेव बन्धनेः ॥ ८७ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधमरिएयमाहात्म्ये इन्द्रभयकथन 
न्रामतृतीयोऽ्यायः॥३॥ ॐ ॥ ऋ ॥ ॐ ॥ के ॥ ॐ ॥ 
कि डरी हुई मृगी की नाई चंचलदृष्टि को मनुग्य नहीं देखता हे और तबतक माता; पिता, भाई व तबतक मित्रजन होते हैं ॥ ८६ ॥ ओर तबतक लज्जा व 
| तबतक भय ओर तभी तक उत्तम आचार होता है व तबतक ज्ञान, उदारता ओर ऐश्वर्य प्रकाशित होता हे जवतक कि मनुष्य मत्त खरी के पाशरूपी बन्घनो से नहीं 
गिराया जाता हे ॥ ८७ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधमीरणयमा हात्म्ये देवीदृयालुमिश्राविराचितायांभाषाटीकायामिन्द्रभयकथनन्नामतृतीयोऽष्यायः । ३॥ ७ ॥ ७ ॥ 
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यह उस्से कहकर घर्मराजजी छुप होकर स्थित हुए व उन धम की तीन प्रदक्षिणा कर ब प्रणाम करके वह स्वर्ग को चली गई ॥ २३॥ वदनी बोली कि हे देवेश ! ४५ 
ह| आता श्रेष्ठ लोकानां च हिताय वे ॥ १९ ॥ यम उवाच ॥ एवमस्त्विति तां प्राह चान्यं वरय स्वरम्‌ ॥ ददामि बर ६ 
मुत्कष्टं गानेन तोषितोस्म्यहम्‌ ॥ २० ॥ वर्डन्युवाच ॥ अस्मिन्स्थाने महाक्षेत्रे मम तीर्थ महामते ॥ भूयाच सवं £ 
पापप्नं मन्नाम्नेति च विक्षतम्‌ ॥ २१ ॥ तत्र दत्तं हतं तप्तं पठितं वाऽक्षयं भवेत्‌ ॥ पञ्चरात्रं निषेवेत वमान सरोवर 
म्‌॥ २२॥ पूर्वजास्तस्य तुष्यरंस्तप्यमाणा दिनेदिने ॥ तथेत्युक्त्वा तु तां घर्मो मोनमाचष्ट संस्थितः ॥ त्रिः परिकर 
म्य त॑ घर्मे नमस्कृत्य दिवं ययो ॥ २३॥ वडन्युवाच ॥ मा भयं कुरु देवेश यमस्यार्कसुतस्य च ॥ अयं स्वार्थपरो 
धमे यशसे च समाचरेत्‌ ॥ २४ ॥ व्यास उवाच ॥ वड़नी पूजिता तेन शक्रेण च शुभानना ॥ साधु साधु महामागे 
देवकार्य कृतं त्वया ॥२५॥ निर्मेयतवं वरारोहे सुखवासश्च ते सदा ॥ यशः सौख्यं श्रियं रम्यां प्राप्स्यांसे तवं शुभान 
ने॥ २६ ॥ तथेति देवास्तामूचनिर्भयानन्द्चेतसा ॥ नमस्कृत्य च शर्क सा गता स्थानं स्वकं शुभम्‌ ॥ २७॥व्यास ६ 
सूर्य के पुत्र यमराज का तुम अय न करो क्‍योंकि स्वार्थ में परायण ये घमैराज यश के लिये तप करते हैं ॥ २४ ॥ व्यांसजी बोले कि उन इन्द्र ने उस उत्तम सुखवाली 


५ वनी का पूजन किया व यह कहा कि हे महामागे ! तुमको साधुवाद है क्योंकि तूने देवताओं का काये किया ॥ २५ ॥ व हे शुभानने; वरारोहे ! तुमको सदैव |; 
अभयता होवे व सुखपूवक तुम्हारा निवास होवै और तुम यश, सुख व सुन्दरी लक्ष्मी को पावोगी ॥ २६ ॥ देवताओं ने निर्भय व आनन्द चित्त से उससे यह कहा $ 


४02. 


2) कि वेसाही होगा ओर वह वडैनी '्रप्सरा इन्द्रजी को प्रणामकर अपने उत्तम स्थान को चलीगई ॥ २७ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजेन्द्र | अप्सरा के चलेजाने |६ 


३० 


भः 
"१ पर धमराज विधिपूर्वक स्थित हुए व उन्हो ने संसार को दुःखदायक बड़ा भयंकर तप किया ॥ २८॥ कि हे राजन्‌ ! सूर्य से तापित ज्येष्ठ महीने में उन्हा ने देव- | ६. 
न ताश्रों से भी दुस्सह व दुरासद पंचागिन साधन किया ॥ २६ ॥ तदनन्तर सौ वर्ष पूर्ण होने पर यमराज मौन होकर स्थित हुए व सैकड़ों बेंबौरि से विरे हुए वे का || 
2 की नाई स्थित हुए ॥ ३०॥ व हे राजन | अनेक अकार के पक्षियों से वहां बॉसला करने पर उन धर्मराज ने ब्रत किया और वे कहीं देख नहीं पड़ते थे || ३१ ॥ इस | 
डे क अनन्तर अनिन्दित उमापति देवेश शिवजी को स्मरण करते हुए गन्धां समेत देवता व यक्ष उद्िग्नमानस हुए और फिर शिवजी के समीप केलास पर्वत के शिखर 


उवाच ॥ गतेप्सरसि राजेन्द्र धर्मस्तस्थो यथाविधि ॥ तपस्तेपे महाघोरं विश्वस्योद्दगदायकम्‌ ॥ २८ ॥ पञ्चा 
ग्निसाधनं शुक्रे मासि सूर्येण तापिते ॥ चक्रे सुदुःसहं राजन्देवैरपि दुरासदम्‌ ॥ २९॥ततो वर्षशते एणं अन्तकं 
मोनमास्थितः॥ काष्ठभूत इवातस्थो वल्मीकशतसंद्ृतः॥ ३० ॥ नानापक्षिगणेस्तत्र ऊृतनीडे स धर्मराट्‌ ॥ उप 
बिष्ट बतं राजन्दृश्यते नैव कुत्रचित्‌ ॥ ३१ ॥ संस्मरन्तोऽथ देवेशसुमापतिमनिन्दितम््‌ ॥ ततो देवाः सगन्धर्वा यक्षा 
श्रो िग्नमानसाः ॥ केलासशिखरं भूय आजग्सुः शिवसन्निधो ॥ ३२॥ देवा ऊचुः ॥ त्राहि त्राहि महादेव श्रीकृएठ 
जगतः पते ॥ त्राहि नो शूतभव्येश त्राहि नो हृषभध्वज॥ दयालुस्त्व॑ कृपानाथ निविङ्नं कुरु शंकर॥ ३३॥ ईश्वर 
उवाच ॥ केनापराधिता देवाः केन वा मानमर्दिताः ॥ मत्ये स्वगेऽथवा नागे शीघं कथयताचिरम्‌॥ ३४ ॥ अने 
मेव त्रिशूलेन खद्वाङ्केनाथवा पुनः ॥ अथ पाशुपतेनेव निहनिष्यामि तं रणे ॥ शीघ्र वे वदतास्माकमत्रागमन 


रकं पु० 
३१ 


| पे आये॥ ३२ ॥ देवता बोले कि हे श्रीकणठ, जगत्पने, देवदेव ! रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये हे भूतभव्येश ! हम लोगों की रक्षा कीजिये हे वृषभध्चज'! हमारी | 


न कीजिये हे दयानाथ, शंकर ! तुम दयालु हो निर्विष्न कीजिये ॥ ३३ ॥ महादेवजी बोले कि हे देवताओ | किसने ठुमलोगों का अपराध किया हे व किसने मानमर्दन 
| किया हे मृत्युलोकनें या स्तरे में या पातालमें होवै उसको शीघही कहिये देर मत कीजिये॥ ३४ ॥ क्योंकि इसी त्रिशूल से या खट्टाड़ से अथवा पाशुपत श्र से में 


| उसको युद्ध जगदानन्ददायकर, देवेश | इस समय मनुष्य से व | घन्मा०' 
९ नाग से और दे यमराजजी बड़े भयेकर पने शरीर को केशित करते हैं यह 5 ऋ. ४ 
हम सव देवता दुःखित होकर तुम्हारे शरण में पराप्त 

सुनकर बैल पे चढ़े हुए बपध्वज शिवजी श्रस्रों को लेकर व सुन्दर कवच को पहनकर उस 


कारणम्‌ ॥ ३५॥ देवा ऊचुः ॥ कृपासिन्धो हि देवेश जगदानन्दकारक ॥ न भयं मा 


६ निश्चय हे ॥ ३७॥ व हे सदाशिव | उग्र तपस्या करके आत्मा से आत्मा केशित होता है उससे हे सदाशिव | 
। हुए हैं जो चाहो उसको करो॥ ३८ ॥ सूतजी घोले कि देवताओं का वचन 


i 


ET 


| मत्यंलोक महादेव प्रेतनाथो महाकृतिः ॥ आत्मकायं महाघोरं क्ेशयेदिति निश्चयः॥ ३७॥ उग्रेण तपसा कृत्वा | 
| छिश्येदात्मानमात्मना॥ तेनात्र वयसुदिग्ना देवाः सर्वे सदाशिव । शरणं त्वामचुपराप्ता यदिच्छसि कुरुष्व तत्‌ ॥३८॥ 
अता उवाच ॥ देवाना वचनं शुत्वा हपारूढो दृषध्वजः ॥ आयुधान्परिसंगह्य कवचं सुमनोहरम्‌ ॥ गतवानथ तं 
| देशां यव धों व्यवस्थितः ॥ ३९ ॥ ईश्वर उवाच ॥ अनेन तपसा धर्म संतुष्ट मम मानसम्‌ ॥ वरं बूहि वरं बरहि 
€ वरं मूहीत्युवाच ह॥ ४० ॥ इच्छसे ले यथा कामान्यथा ते मनसि स्थितान्‌ य॑ यं प्रार्थयसे भद्र ददामि तव सांप्र 
2 तेम ॥४३ ॥ व्यास उवाच॥ एवं संभाषमाणं तु दृष्ट्रा देवं महेश्वरम्‌ ॥ वर्मीकाइत्थितो राजन्गहीत्वा करसंपुटम्‌ ॥ 


हुए घमेराज ने हाथों को जोड़कर शुद्ध बचनों से स्तुति प 


रूपी आपके लिये प्रणाम है व हे नीलकएठ | तुम्हारे लिये प्रणाम "¦ ३२ 


लिये नमस्कार है ॥४४॥ व | | घन्मा« 


स्कै० पु० | हे॥ ४३ ॥ व ध्यान करनेवालों के अनुरूप भक्ति र गम्य आपके लिये वं ब्रह्मरूपी आपके लिये नमस्कार ठे ] तुम्हारे 
३३ स्थूल, सूक्ष्म व रुरू ऊ लिये प्रणाम हैं पी आप सि था संहार करनेवाले के लिये रणामे हे ॥४४॥ व नित्य; सौम्य, मड व हार के लिये 
लिये नमस्कार हे॥ ४६ ॥ हें सृष्टिरूप । तुम्हारे लिये नमस्कार लोकपाल ! आपके लिये 


प्रणाम है व 'त्रातपखूप आपके लिये प्रणाम है तथा शीतकर आपके 
नमस्कार है और उग्र, भीम १ शातरूप आपके लिये स्कार हे ४७॥ अनेतरूप आपके लिये प्रणाम हैं व विश्वरूप तुम्हारे लिये नमर हेब हे चन्द्रशेखर ! भस्म 


नीलकण्ठ नमोऽस्तु ते ॥ ४२ ॥ ध्यातृणामदुरूपाय भक्तिगम्याय ते नम ब्रह्मरूपाय । 


सूपाय 
नमोऽस्तु ते ॥ ४९॥ नमः सुक्ष्माय अएुंरूपाय वे नन नमस्ते कामरूपा सृश्टिस्थित्यन्तकारिणे॥ ४५ 
नमो नित्याय सोम्याय मृडाय हरये नमः ॥ आतपाय नमस्तुर्भ्य नम शीतकराय च ॥ ४६१ सश्टिरूप नम 
म्यं लोकपाल नमोः्स्त ते ॥ नम उग्राय भीमाय शान्तरूपाय ते नमः ४७॥ विश्वरूपाय 

॥ नमो भस्माक्ञलिप्ताय ने चन्द्रशेखर ॥ नमो त्रिनेत्राय नमो$स्तु ते॥ ४८ ॥ नमस्ते 
व्यालभूषाय काष्ठापटधर! चश नमोऽन्धर्कविनाशार्य दक्षपापापहारिणे ॥ कामनिद्दोहिने बुभ्स 
वस्तु ते ॥ ४५ 0 चत्वारिंशच्च नामानि योक्कानि च यः पठेत ॥ शुचिर्भृत्वा निकाल ५४०४७ 


को अ्रंग्मे लगाये हुए त्र मरा 

ग्रापके लिये प्रणाम हैं त वक को नाशनेवाले और दक्ष के पाप को नाशनेवाले आपके लिये प्रणाम दे दे तरिर | कामदेव को जलानेवाले 

है॥ ४६॥ सुमा नामोंको जो पढ़ता है और पवित्र होकर जो त्रिकाल पढ़ता या सुनता हे.॥५०॥ गोघाती; मद्यपी, शुरु की शय्या १ 
त्यवादी) दुराचारी, चोर व पराई खरी से. संगम करने ह 


| हा शणयादाप॑ 

| गोझश्वेव कृतिश सुरापो एरुतर्पगः ॥ र्हा हेमहारी च ह्यथवा ठषलीपतिः ॥ ५) " खीवालघातकश्वेव पापी चा 
पेच न्र त्तिये करनेवाले व घारनेवाले 
हेइए 

बैठनेवालए बरह्मा सुवरीहारी या झा का उति ॥.५१ ॥ व खी और बालक को मारनेवाला, पापी३ असे 


वाला॥४५२॥ और दूसरे को केलंक लगानेवाला, वैरी व जीविका को लोप करनेवाला तथा अकार्यकारी, कार्यनाशक, वर्मशय्रु व नीच बाझण वह सब पापों से छूटजाता न 
है रौर केलास को जाता हे ॥ ५३॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार बहुत वचनों से जब घमेराजने आपही मस्तक से प्रणाम कर बड़ी भक्ति से शिवजी की स्तुति की ॥ ५४॥ 
तब असन्न होतेहुए शिवजी ने उन धर्म से यह उत्तम बचन कहा कि हे महाभाग ! जो तुम्हारे मनमें वर्षमान हो उस वरदान को मांगो || ५५॥ यमराज बोले कि हे ६ 
महाभाग, देवेश ] यदि प्रसन्न हो तो मेरे ऊपर दयाकर चराचर त्रिलोक को कीजिये॥ ५६॥ और यह्‌ स्थान संसार में मेरे नाम से सिड होवे और अच्छेय, अभेय व 


रतभाषणः ॥ अनाचारी तथा स्तेयी परदारामिगस्तथा ॥ ५२ ॥ परापवादी हेषी च रत्तिलोपकरस्तथा ॥ अकार्य 
कारी कत्यभो ब्रह्महिडाडवाधमः ॥ सुच्यते सर्वपापेभ्यः कैलास स च गच्छति ॥५३॥ सूत उवाच ॥ इत्येवं बहभि 
वक्येर्धर्मराजेन वे सुहः ॥ ईडितोऽपि महद्भक्वथा प्रणम्य शिरसा स्वयम्‌ ॥ ५४॥ तुष्टः शम्झुस्तदा तस्मा उवाचेद 
वचः शुभम्‌॥ वर॑ र महाभाग यत्ते मनसि वर्त्तते॥५५॥ यम उवाच यदि तुष्टोऽसि देवेश दयां कृत्वा ममोपरि ॥ 
तत्कुरुष्व महाभाग नेलोक्यं सचराचरम्‌ ॥५६॥ मन्नाम्ना स्थानमेतदि ख्यातं लोके भवेदिति॥ अच्छेद्यं चाप्यमेयं 
पय पापमरणाशनस्‌॥ ५७॥ स्थानं कुरु महादेव यदि तुष्टोऽसि मे भव ॥ व्यास उवाच॥ शिवेन स्थानकं दत्तं का 
शीतुल्यं तदा चप ॥ तहत्त्वा च पुनः प्राह अन्यं वरय सत्तम ॥ ५८॥ धर्म उवाच ॥ यदि तुष्टोऽसि देवेश दयां कत्वा 


ममोपरि॥ तं कुरुष्व महाभाग त्रेलोक्यं सचराचरम्‌॥ वरेणेवं यथा ख्यातिं गमिष्यामि युगे युगे ॥ ५९॥ ईश्वर 


पवित्र तथा पापनाशक ॥ ५७ ॥ स्थान को कीजिये यदि हे महादेव, भव ! मेरे ऊपर आप प्रसन्न हो व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ ! तब शिवजी ने काशी के समान स्थान (९ 


को दिया व उसको देकर फिर कहा कि हे सत्तम | अन्य वरदान को मांगो ॥ ५८ ॥ धर्मराज बोले कि हे महाभाग, देवेश ! यादे प्रसन्न हो तो मेरे ऊपर दया करके उस :' 
चराचर समेत त्रिलोक को कीजिये कि जिस प्रकार ऐसे वर से यह स्थान युग युग में मसिडि को प्राप्त होवे ॥ ५६ ॥ महादेवजी बोले कि हे कीनाश | कहिये मैं उस सब ह 


ke 


ठ a ER) एव ata a bas, 
- १ ०) व <<? 


स्कँ० पु० || तुम्हारे मनोरथ को करूंगा मैं तपस्या से प्रसन्न हू इससे चाहेहुए वर को दूंगा ॥ ६० ॥ यमराज बोले कि हे शंकर, देव ! यदि मुझको वांद्ित देते हो तो इस स्थान में | 

३५ ||| तुम सदेव मेरे नाम से होवो ॥ ६५१ ॥ व हे महेश्वर, देव | जिस प्रकार चराचर समेत त्रिलोक में घमीरणय ऐसी प्रसिद्धि होवे वैसाही कीजिये ॥ ६२ ॥ महादेवजी बोले | 
| कि हे देव ! धर्मारण्य ऐसा तुम्हारे नाम से स्थापित यह स्थान सदैव युग युग में प्रसिद्ध होगा व ओर जो कुळ कहिये उसको इस समय में करूं ॥ ६३ ॥ यमराज |६ 
#| बोले कि दो योजन चौंड़ा भरे नाम से उत्तम तीर्थ होते जोकि मुक्ति का शाश्‍्वतस्थान व सब प्राणियों को पवित्रकारक होवै ॥ ६४ ॥ और मक्षिका, कीट, पशु, पक्षी, | 


उवाच ॥ ब्रूहि कीनाश तत्सर्व प्रकरोमि तवेष्सितम्‌ ॥ तपसा तोषितोऽहं वे ददामि वरमीप्सितम्न ॥ ६० ॥ यम 
उवाच यदि य वाञ्बितं देव ददासि तहि शहर ॥ अस्मिन्स्थाने महाक्षेत्रे मन्नाम्ना भव सर्वदा ॥ ६१ ॥ धर्मारण्य 
मिति ख्यातिख्रेलोक्ये सचराचरे ॥ यथा संजायते देव तथा कुरु महेश्वर ॥ ६२॥ इश्वर उवाच ॥| धर्मारण्यमिदं 
ख्यातं सदा सूयाद्युगे युगे ॥ तननान्ना स्थापितं देव ख्यातिमेतद्गमिष्यति ॥ अथान्यदपि यत्किञ्चित्करोम्येष वदस्व 
तत्‌॥ ६३॥ यम उवाच ॥ योजनद्वयविस्तीणँ मन्नाम्रा तीर्थमुत्तमम्‌ ॥ सक्केश्च शाश्वतं. स्थानं पावनं सर्वदेहिना 
म्‌॥ ६४॥ मक्षिकाः कीटकाश्चैव पशुपक्षिम्रगादयः ॥ पतङ्ग भूतवेतालाः पिशाचोरगराक्षसाः। ६५॥ नारी वाथ नरो 
वाथ मत््षेत्रे धमंसंज्ञके ॥ त्यजते यः प्रियान्प्राणान्सुक्किमंवतु शाश्‍वती ॥ ६६॥ एवमस्त्विति सर्वोषि देवा ब्रह्मादय 
स्तथा ॥ पुष्पराट्‌ प्रकुर्वाणाः परं हर्षमवाघ्ठयुः ॥ ६७ ॥ देवदुन्दुभयो नेडुगन्ययपतयो जणुः॥ वबुः पुण्यास्तथा 
£|. वाता ननतुश्चाप्सरोगणाः॥ ६८॥ सूत उवाच ॥ यमेन तपसा भक्त्या तोषितो हि सदाशिवः ॥ उवाच वचनं देवं || 
| मगादिक, पतंग, भूत, वेताल, पिशाच, नाग व राक्षस ॥ ६५॥ स्त्री व पुरुष जो धर्मनामक मेरे क्षेत्र में प्रिय प्राणों को छोड़े उसकी अविनारिनी मुक्ति होवे ॥ ६६ ॥ 
ह| ऐसाही होवै यह शिवजी ने कहा ओर पुष्पशृष्टि को करते हुए ्रझादिक देवता बड़े हर्ष को माप्त हुए ॥ ६७ ॥ ओर देवताओं की दुन्दुभी वजनेलगीं व गंधर्वपति गाने 
# | लगे और पवित्र पवन चलने लगे व श्रष्सराश्रों के गण नाचनेलगे ॥ ६८ ॥ खूतजी बोले कि यमराज की तपस्या व भक्ति से प्रसन्न होतेहुए सदारिवजी ने घमैराज || . 


| देवजी से उत्तम व सुन्दर वेचन को के ॥६९॥ 

वेठ पर्वत को जाऊं ॥ ७० ॥ यमराज बोले कि हेम 
शिवजी बोले कि तुमने बेहुत अच्छा क़ 
नाम से यहां विश्‍वेश्‍वर 


जिसका जैस कहाजाता पा उसने बैनी 
/७४ ॥ सूतजी बोले कि धर्मजी से स्थापित धमे 
| मातत होने योग्य जो मेक सनोक्े 


; तदनम्तर वहींपर धर्भराजजी ने सुन्दरी घर्मवापी को किया ॥७८॥ और करोडों तीथों का जल लाकर बावली में छोड़दिया सुन्दर यमतीर्थैस्त्ररूप में स्नान करके ॥ ७६॥ || 
कर व जलको पीकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता हे ॥ ८०॥ और घमवापी में नहाकर व घमे- || 


$| व शुरू चित्तवाले ऋषियों तथा देवताओं के नहाने के लिये उसमें नहा र्भ | 
| श्वर शिवजीको देखकर मनुष्य सब पापों से छूटजाता है और माता के गर्भे में नहीँ प्रवेश करता है ॥ ८१ ॥ और उसमें नहाकर व्याधि दोप के नाश के लिये व केश | 
दोष की शांति के लिये जो मनुष्य यमतर्पण करता है ॥ ८२ ॥ कि यम, धर्मराज, सत्यु, अ्रेतक; वैवस्वत, काल, दक्ष, परमेष्ठी के लिये ॥ ८३ ॥ व वृकोद्र, वृक | 


चक्रे तत्र मनोरमाम्‌ ॥ ७८॥ आहत्य कोटितीर्थानां जलं वाप्यां सुमोच ह ॥ यमतीर्थस्वरूपे च स्नानं कत्वा मनोर 
मम ॥ ७६ ॥ स्नानार्थे देवतानां च ऋषीणां भावितात्मनाम्‌ ॥ तत्र स्नात्वा च पीता च सर्वपापेः प्रसुच्यते॥ ८०॥ 
घर्मवाप्यां नरः स्नात्वा दृष्द्वा धमेरवरं शिवम्‌॥ सुच्यते सर्वपापेभ्यो न मातुर्गर्ममाविशेत ॥ ८१॥ तत्र स्नात्वा 
नरो यस्तु करोति यमतर्पणम ॥ व्याधिदोषविनाशार्थै क्वेशदोषोपशान्तये॥८२॥यमाय घर्मराजाय मृत्यवे चान्त 
काय च॥ वैवस्वताय कालाय दध्नाय परमेष्ठिने ॥ ८३॥ टृकोदराय एकाय दक्षिणशाय ते नमः ॥ नीलाय चित्र 
प्ताय चित्र वैचित्र ते नमः ॥ ८४॥ यमार्थ तर्पणं यो वे धर्मवाप्यां करिष्यति ॥ साक्षतेर्नामभिश्चेतेस्तस्य नोपद्रवो 
मवेत्‌ ॥ ८५॥ एकान्तरस्तृती यस्तु ज्वरश्चातुर्थिकस्तथा ॥ वेलायां जायते यस्तु ज्वरः शीतज्बरस्तथा ॥ ८६ ॥ पीड 
यन्ति न चैतस्य यस्येव मतिरीदृशी ॥ रेवत्यादिग्रहा दोषा डाकिनी शाकिनी तथा॥८७॥ घनधान्यसमाडिः स्यात्स 
श्रौर दक्षिणेरा तुम्हारे लिये नमस्कार है व नील तथा चित्रशुत के लिये व हे चित्र, वैचित्र ! तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ ८४ ॥ इस प्रकार घभैवापी-में जो मनुष्य अक्षतो 


टॅ समेत इन नामों से यमराज के लिये तर्पण करता है उसके उपद्रव नहीं होता है॥ ८५॥ और एकांतर, तृतीय व चातुर्थिक ज्वर भर जो समय में ज्वर व शींतज्वर होता 
)|| है ॥ ८६ ॥ ये इस मनुष्य को पीडित नहीं करते है जिसकी ऐसी बुद्धि होती हे व रेवती आदिक ग्रहदोष डाकिनी व शाकिनी नहीं होती हे ॥ ८७॥ व घन, धान्य 
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१ | ब्दिषद्‌, अग्निष्वात्त आआज्यप व सोमपसंज्ञक पितर बावली में तश करने से उत्तम तृप्ति को प्राप्त होते हैं ॥ ९७॥ कुरुक्षेत्रादिक 

र सब पुष्करादिक जो मुक्तिस्थान हैं॥ ध्फ ॥ वे सब तुल्य हैं और घर्मकूप अधिक हैं मंत्र) वेद) यचे दान व ब्रत ॥ ६६ ॥ हे नरे बहा देऊर व जपकर 

और 'अथववेदसे उपजेहुए जो अभिचार हैं वे मलीमां होते हे ॥ १००॥ हे नपश्रे्ठ । उस स्थान म भी वे सव सिद्धि को आधे होते हैं 

ने सेवित हें॥ १ ॥ वे बहुत सोम्य सिदिस्यान क देव ह पुमे युगमर तक व श्षेतायुग में पांचलाख 

पाः सोमपास्तथा ॥ तुति प्रयान्ति परमा वाप्या ॥ 
वाणि स॒क्तिस्थानानि सान्त वे ॥ ६८॥ तानि सवी तुल्यानि 


घर्मकूपोऽविको सवत्‌ ॥ "-' गो वेदा 
मिचाराश्व ये चान्ये सुस्तिदाथवेवेदजाः ॥ १०० ऐ डिमायान्ति ता 
धे चपश्रेष्ठ काजशेरुपसेवितम्‌ ॥ 3 सिडिस्थानं सुपोम्य ब्रह्मायेरपि सेवितम ॥ कृते तु युग 
। मेक तु दिनेकेन फलं कलो ॥ एतढुक्क मया ्रह्मन्धर्मारण्यस्य वाण 
तः परं प्रवक्ष्यामि धमेवा मनोरमम दै 
[विमोहिताः ॥ पार 


नम \ फले चेवात सै हि उक्त हेपायनन उ. 
[य आज्ञा वान्‌ ॥४॥ घर्म उवाच" अ स्मन्क्ेत्रे पर 

दाय महाईट स्वएंस्तेयादिक तथा ॥५॥ अन्यच विकृत वे कु ऊ ब्रजेत्‌ ॥ अन्यक्षेत्रे कृतँ पापं घम 
और डापर में एकलाखे नता है वह कलियुग मग एक दिन से फल होता है हैं ब्रह्मन | यह चमीरणय का वर्णन किया गया और इसमें व्यासजी सें | 
ॐ ॥ ३ ॥ सूतजी बोले कि इसके उपशब्त म॑ सुन्दर धमै वचन को कहता हूं जोकि हित की कामना के लिये देवताओं भ को आज्ञा देकर कहा हैं ॥४॥ 
णी की चोरी आदिक पाप को करते हैं॥ ५ ॥१ अन्य सब 


; कल कहा गया हैं ॥ ३ 
विप्णुजी की माया से मौहित जो मनुष्य इस क्षेत्र में महादुद १२ 


(र 


४ 
को जाता हे और अन्य त्रम किया हुआ पाप नाश होजाता हैँ॥ ६ ॥ व धर्मारण्य में किया हुआ | वे धन्माठे 
"पैसेही पाप किया इथ जो कुळ सभ, अशुभ पाप हे॥७॥ गहे सब सौ बरस के नित्य बढ़ता है और मियों को तह पवित्र क्षेत्र कामदायक अ० ३ 
हे॥ = ॥ ब दैत धर्मारण्यक्षेत्र सिडों को सिद्धि कहा गया है उनरहित मनुष्य भुत्तो को पाता है व निर्धनी ध 
वित्र कथा को धर्मराजने कहा है जो "उष्य या स्री भक्ति से सुनती हेवजो इसको पुनाता है हेज़ार गऊ का 'लहोता है और 
रिण्ये तं पापं 'अलेपो भविष्यात । गा र्ये तथा पापं यरि मर भासुभम॥७॥त 
"णि शत मित्यत ॥ मेनां कामद्‌ एय योगिना युक्ति केम्‌॥ 5 । नां सिरि 
अपनो लभते पुवानिर्धनो पनवान्भवेत ॥ तदारू 
मत्या नारी वा आवयेत्त यः ॥ गोस 
था 


। रि उदं पोक 
रपदाख्यानक पुण्य मण कथितं धुरा यः 
ले तस्य अन्ते रिधर भजेत्‌ ॥ ५३. ॥ शते श्रीस्कन्द 
त्म्येक्षेचर वश्य अ चेतरयोरध्याय: ॥४॥ क क॑ ॥ + ॥ 
उवाच अतः परं मवक्ष्या माररयनिवासिना ॥ यत्कार्यं परुषेण 
वा जाह्मणाः शडराजाः॥ अष्टादशस 
पेषां दर्शन 


त न 
सके०पु० र जी बोले कि हे पाराशर्य ! सुझ से उत्तम आचार को कहिये क्योंकि आचार से मनुष्य धर्म को पाता है व आचार से फलं को पाता है और आचार से लक्ष्मी को पाता 
४१ है इससे आचार को सुक से कहिये ॥ ४॥ व्यासजी बोले कि स्यावर, कीट, जलजन्तु, पक्षी, पशु व मनुष्य ये क्रम से धर्मवान्‌ हैं श्रौर इनसे देवता घर्मवान हैं॥ ५॥ 
हज़ार भाग से पहले व दूसरे क्रमवाले ये सब पाप से मुक्ति में स्थित होकर बडे ऐश्‍वयेवान्‌ होते हैं ॥ ६ ॥ चार कारके भी जन्तुवोमें प्राणधारी उत्तम हैं व हे'नूप! 
प्राणधारियों से भी सब बुडि से कार्य करनेवाले श्रेष्ठ हैं ॥७॥ व बुडिमानों से मनुष्य श्रेष्ठ हैं व उनसे ब्राह्मण श्रेष्ठ हैं और ब्राह्मणों से भी विद्वान्‌ श्रेष्ठ हैँ व विद्वानों से 


0 
, चारं च मे प्रभो ॥ आचाराडमंमाग्नोति आचाराल्लमते फलम्‌ ॥ आचाराच्छियमाप्रोति तदाचारं वदस्व मे॥ ४॥ 
व्यास उवाच॥ स्थावराः कृमयोऽब्जाश्च पक्षिणः पशवो नराः॥ कमेण धाभिकास्त्वेत एतेभ्यो धामिकाः सुराः॥५॥ 
सहश्नभागात्रथमे हितीयावक्रमास्तथा ॥ सर्व एते महामागाः पापान्यक्किसमाश्रयाः ॥ ६ ॥ चतुणामपि भूतानां 
£ प्राणिनोतीव चोत्तमाः ॥ प्राणिम्योपि रपश्रेष्ठाः सर्वे चुडचपजीविनः ॥ ७॥ मतिमद्भयो नराः श्रेष्ठास्तेभ्यः श्रेष्ठास्तु 
वाडवाः ॥ विप्रेम्योऽपि च विहांसो विहद्गयः कृतबुद्धयः ॥ ८॥ कृतधीभ्योऽपि कर्तारः कतेभ्यो ब्रह्मतत्पराः॥ न ते 
भ्योऽभ्यधिकः कश्चित्रिषु लोकेषु भारत ॥ ६ ॥ अन्योन्यपूजकास्ते वे तपोविद्याविशे षतः ॥ त्राह्मणो ब्रह्मणा सृष्टः 
) सर्वभूतेश्‍वरो यतः ॥ १० ॥ अतो जगत्स्थितं सर्वै ब्राह्मणोऽह॑ति नापरः ॥ सदाचारों हि सर्वाहोंनाचाराहिच्युतः 
F 


पुनः ॥ ११ ॥ तस्माहिप्रेण सततं भांग्यमाचारशीलिना ॥ विद्देषरागरहिता अचुतिष्ठन्ति यं सुने ॥ १२ ॥ सडियस्ते 
प्रवीण बुडिवाले श्रेष्ठ हैं ॥ ८ ॥ व कुतबुडियों से कत्ती व कर्ताजनों से भी बह्ममें तत्पर मनुष्य श्रेष्ठ हैँ व हे भारत ] तीनों लोकों में उनसे श्रधिक कोई नहीं हे ॥8॥ 
ओर तपस्या व विद्या की अधिकता से वे परस्पर पूजक होते हैं क्योंकि बाह्मण ब्रह्मा से सब प्राणियाँका स्त्रामी बनाया गया हे॥ १० ॥ इस कारण संसार में स्थित सब 
वस्तु के बाह्मण योग्य है श्रन्य नहीं हे और उत्तम आचारवाला ब्राह्मण सब कार्य के योग्य होता है व आचार से रहित योग्य नही होता है ॥ ११॥ इस कारण सदैव 
ब्राह्मण को आचार में श्रम्यास करना चाहिये हे सुने! बिडेष व अनुराग से रहित मनुष्य जिस काये को करते हैं ॥ १२ ॥ उत्तम बुद्धिवाले विहान लोग उस धमै 
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के सूल को सदाचार करते हैं क्योंकि लक्षणों से हीन'भी भलीमांति आचार 


र में तत्पर ॥ १३ ॥ श्रडालु व इषीरहित मनुष्य सैकड़ों वर्षतक जीता है व श्रपने श्रपने कमो |: घन मारे 
च्छ 


में श्रुति, स्प्ृति से कहहुए॥ १४ ॥ घममूल सदाचार को निरालसी पुरुष सेवन करे आ 


र और संसार में दुराचारपरायण पुरुष निन्दनीय होता हे ॥ १५॥ और गेगों से तिर- | 


>» अ> ७४. 
स्कृत होता हे व सदैव अल्पायु व दुःखी होता है और पराधीन कर्म छोड़ना चाहिये व संदेव अपने वश कार्य को करना चा 


व अपने वश सुखी होताहै जिस कमे के करने पर चित्त प्रसन्न होताहे ॥ १७॥ वही कर्म करना चाहिये विपरीत कभी न को 
सदाचारं धममूलं विदुर्बुधाः ॥ लक्षणेः परिहीनोऽपि सम्यगाचारतत्परः ॥ १ ३ ॥ श्रदालुरनसूयुश्च नरो जीवेत्समाः 


गर्हणीयः एमान 
वशां सदा ॥ १६॥ दःखी यतः पराधीनः सदेवात्मवशः सुखी 
तढेव कर्म कर्तव्यं विपरीतं न च कचित्‌ ॥ प्रथमं धम्मसवसर्वं प्रो 
कत्तव्य घममिच्छता ॥ सत्यं क्षमार्जवं ध्यानमान शंस्यर्मा 


हिये ॥ १६॥ क्योंकि पराधीन. दुःखी होता है : 
रे जिसलिये नियम,व यम पहला धर्म सर्वस्व॒- 


£] 


न्मवेत्‌ ॥ १५॥ व्याधिभिश्वाभिभूयेत सदाल्पायुः सुदुःखभाक्‌ ॥ त्याज्यं कर्म पराधीनं कार्यमात्म 
॥ यस्मिन्कर्मण्यन्तरात्मा कियमाण प्रसीदति॥ १७॥ 
प्रोक्त॑ यन्नियमा यमाः ॥ १८॥ अतस्तेष्वेव वे यन्तः 
हिंसनम्‌॥ १९॥ दमः प्रसादो माधुर्य ग्रदुतेति यमा द्श॥ 


शोचं स्नानं तपो दानं मोनेज्याध्ययनं त्रस्‌ ९० ॥ उपोषणोपस्थदणडो दशेते नियमाः स्ताः ॥ कामं क्रोधं 


दर्म मोहं मात्सर्य लोभमेव च॥ २१ ॥ अमून्प्गेरिणो 


कहा गया हे ॥ १८॥ इस कारण घर्म की इच्छावाले पुरुष को उन 
प्रसाद, माधुय, मृदुता ये दश यम हैं और पवित्रता, स्नान, तप; 


शातम्‌ ॥ श्वतिस्मृतिम्यासुदितं स्वेषु स्वेषु च कर्मसु॥ १४॥ सदाचारं निषेवेत धमंमूलमतन्द्रितः ॥ हुराचाररतो लोके 
ह 


जित्वा सर्वत्र विजयी भवेत्‌ ॥ शनेः सचिनुयाडमे वल्मीकं 


हीं में यल करना चाहिये और सत्य, क्षमा, ऋजुता, ध्यान, श्र कूरा अहिसन ॥ १९ ॥ इन्द्रियनिग्रह, 


साद्‌, म्‌ दान, मौन, यज्ञ, पठन व बत ॥ २० ॥ उपवास व योनि और को दंडदेना ये दश नियम कहे £ 
गय हं ऑर काम, कोध, दम, मोह्‌, मत्सरता व लोभ ॥ २१॥ ड्‌ 


न छो वैरियोंको जी तकर मनुष्य सब कहीं विजयी होता है और जैसे बेंबौरि बनानेवाला कीट बेंबोरि & ४२ 
क x 
र 


क्र 


| र 


3 को इकट्ठा करता है पैसेही धीरे २ धर्म को इकट्ठा करे ॥.२२॥ अर पराई पीड़ा को न करता हुआ पुरुष परलोक में सहाय करनेवाले धर्म को करे क्योंकि रक्षाकिया || घन्मार 
हुआ धर्मही परलोक में सहायी होता है ॥ २३ ॥ पिता, माता; पुत्र; भाई, स्री व बन्धुजनों से अधिक प्राणी अकेला पैदा होता है व अकेलाही मरता है ॥ २४ ॥ (| अ० ४ 

४ ओर अकेला पुण्य को भोगता है व श्रकेलाही पाप को भोगता है और शरीर मर जानेपर काठ व ढेले के समान श्रकेले प्राणी को छोड़कर ॥ २५॥ बन्धुलोग विसुख || 

५0 होजाते हैं व धर्म जातेहुए जीव के पीछे जाता हे इस कारण इस लोक व परलोक में सहायता करनेवाले धर्म को इकट्ठा करे ॥ २६ ॥ क्योंकि घर्म को सहायक पाकर |$ 


श्वद्धवान्यथा॥ २२॥परपीडामकुर्वाणः परलोकसहायिनम॥ धर्म एव सहायी स्यादमुत्र परिरक्षितः॥२१॥ पितृ मातृ 
सुतभ्रात॒योषिहन्धुजनाधिकः ॥ जायते चेकलः प्राणी भ्रियते च तथेकलः ॥२०॥ एकलः सुकत भुडक्रे भुझक्के दुष्कृत 
मेकलः॥ देहे प्चत्वमापन्ने त्यक्‍त्वेक काष्ठलोष्टवत्‌ ॥ २५॥ बान्धवा विमुखा यान्ति घमों यान्तमनुत्रजेत्‌॥ अतः सञ्चि 
दुयाङम्ममत्राऽसुत्र सहायिनम्‌ ॥ २६॥ धर्म सहायिनं लब्ध्वा सन्तरेइस्तरं तमः॥ सम्बन्धानाचरेन्नित्यसुत्तमेरुत्तमेः 
सुधीः॥ २७॥ अधमानधमास्त्यकत्वा कुलमुत्कर्षतां नयेत्‌ ॥ उत्तमानुत्तमानेव गच्छेडीनांश्च वर्जयेत | ब्राह्मणः श्रेष्ठ 
तामेति प्रत्यवायेन शू द्रताम॥ २८॥ अनध्ययनशीलं च सदाचारविलङ्चिनम्‌॥ सालसं च हुरन्नादं ब्राह्मण बाधतेऽन्त 
कः॥ २८ ॥ अतोऽभ्यस्येत्प्रयल्लेन सदाचारं सदा दिजः॥ तीर्थान्यप्यमिलष्यन्ति सदाचारिसमागमम्‌॥ २०॥ रजनी 
मनुष्य कठिन अन्धकार को नॉघजाता हे व विदान मनुष्य नित्य उत्तम उत्तम मनुष्यों से सम्बन्ध करे ॥ २७ ॥ और नीच नीच पुरुषों को छोड़कर वंश को उन्नति में |! 


शि 
2 
म माप करे और उत्तम उत्तम जनों के समीप जाबै व हीनजनों को वर्जित करे तो बाहार श्रेष्ठताको प्राप्त होता है व पाप से शूदता को प्राप्त होता है॥ २८ ॥ और वेदपाठ न |! 
| करनेवाले व सदाचार को उल्लंघन करनेवाले तथा आलसी व दुष्ट अन्न को खानेवाले बाझण को यमराज बाधा करते हैं ॥ २६॥ इस कारण सदैव ब्राह्मण बड़े यन्न ५५ 
र 


से उत्तम आचार का अभ्यास करे क्योंकि उत्तम आचारवाले प्राणी के समागम की तीर्थ भी अभिलाष करते हैं ॥ ३०॥ रात्रि के शन्त में आधा पहर ब्राह्म समय कहा | ४३९२ 


h जाता हे उस समय उठकर विद्वान सदै अपने हित की चिन्तन करे ॥ ११ ॥ पहले गणेशजी को स्मरण करै उसके उपरान्त पार्वती समेत 

समेत श्रीरंग और मल से उपजेहुए बरह्मा को स्मरण करे ॥ ३२॥ व रन्दादिक सब देवता व नियों को ॥ 

"3 लादिक समस्त पर्वतों को स्मरण करे ॥ ३३॥ और कीरोदादिक समुद्र व नानसादिक तड़ागों को कामदुघादिक गोवों 

3] करे॥ ३ ॥ और कर पतक्षादिक वृक्ष व उवरणादिक घातु तथा उर्वशी आदिक देवांगना व “हादादिक विष्णु के भक्तोंको स्मरणा को श था से 
डे ब्रास. उच $ £ 

गान्तयासा 


शा सह सय उच्यते.॥ स्वहित 'पन्तयेत्माजस्तस्मिद्चोत्याय सर्वदा ॥ ३१ ॥ गजास्यं 
दादी तत ईशं सहाम्बया ॥ श्रीरङ्गं श्रीसमेतं ए अल्ाएं कमल अवस्‌॥ ३२। 'आदीन्सकलान्देवान्वसिष्ठादीर 
नपि॥ अङ्ग्याः सरितः स्वाः अशेलायसिलान्गिरीच ॥ ३३ ॥ क्षीरोदा श्व मानसादि 
नन्दनादीनि धेनः कामहघादयः ॥ ३४॥ ऊल्पर क्षादितक्षांश्र धातू 
दाथान्हरेः प्रियान्‌ ॥ ३५॥ जननीच सवंतीथाः 


ततः नती दिशमात्र व छःशर्त गच्छेज्षगराच चउुणस्‌ ॥ २७ ॥ 

“बीच वमुधां शिरः त्य वाससा ॥ कणोंपवीत नि को दिवसे सन्ध्ययोरपि ॥ इप । विस्मृत्रे वि 

'गशायां दक्षिणावुखः॥ न तिष्ठन्नाशु नो विप्रगोबज्यानिलसम्युस: ॥२९॥न फलके भूभागे 

5 माता के चरणो को स्मरण कर पिता च सुर को हृदय में ध्यानकर 

ग्राम से सौ नुष उष जावे ॥ २७ ॥ व तृणों से  आउ 
3 करो के ऊपर चढ़ाकर ॥ २८॥ मौन होकर सल, सूत्र त्याग करे और रात्रि से | 

|| शर न उठकर न शीघ्र न बिष, गऊ, अग्नि व पवन के सामसे मल, सूत्र को त्याग करे ॥ ३६ ॥ न फाल से जोतेहुए भूमिभाग में न चोराहे में मल, सूत्र त्याग करे 

| 


और विशाओंके भागों को न॑ देखे न ज्योतिश्वक, न आकाश न मल को देखे॥ ४० ॥ ओर बायें हाथ से लिंग को उठाकर यनवान्‌ मनुष्य उठे इसके उपरान्त मनुप्य कीटों 
5 च कंकड़ों से रहित मिट्टी को लेवे ॥ 9१ ॥ परण्ठु सूस से खोदी व उच्छिष्ट और बालों से संयुत भिद्टी को न लेवे फिर एक मिट्टी को गुदा में देवे तदनन्तर जल से 
धोकर ॥ 8२ ॥ फिर पाच बार बायें हाथ से युदा को घोवे व चरणों में एक एक मिट्टी को देवे और हाथों में तीन मिट्टियोंकों देवे ॥ ४३ ॥ इस प्रकार गंघलेप के नाश 
। :| होनेतक ग्रहस्य शौच करें और ब्रहमचर्यादिक तीनों आश्रमों में कम से दूना शौच करे ॥ ४४ ॥ और दिन में कहेहुए शोच से रात्रि में आधा शौच करे और पराये ग्राम 


तले ॥ नालोकयेदिशो भागाज्ज्योतिश्रक॑ नमो मलम॥ ४०॥ वामेन पाणिना शिशन घत्वोत्तिष्ठेत्प्रयतवान्‌ ॥ 
अथो मद समादब्याजन्तुककरवर्जिताम ॥ ४१॥ विहाय मूषकोत्सातां चोच्छिष्टां केशसंकुलाम ॥ गुद्चे दयान्मूर्द 
चेकां प्रक्षाल्य चाम्बुना ततः ॥ ४२॥ पुनर्वामकरेणेति पञ्चधा क्षालयेहुदम्‌ ॥ एकेकपादयोर्ददयात्तिसतः पाण्यो द 
स्तथा॥ ९३॥ इत्यं शोचं शही कुर्याइन्धलेपक्षयावधि ॥ क्रमादैगुण्यतः कुर्याद्ृह्मचयाँदिषु त्रिषु ॥ ४४ ॥ दिवावि 
हितशौचाच रात्रावर्ड समाचरेत्‌ ॥ परग्रामे तदर्थे च पथि तस्यारधमेव च ॥ ४५ ॥ तदर्धं रोगिणां चापि स॒स्थे 
न्यूनं न कारयेत्‌ ॥ अपि सर्वनदीतो येत्कूरैश्राप्यणोपमेः ॥ ४६॥ आपातमाचरेच्छीचं भावहुष्टो न शुद्धिभाक्‌ ॥ 
आद्रेथात्रीफलोन्माना शृदः शोचे प्रकीतिताः ॥ ४७ ॥ र्वाश्चाहतयोऽप्यें ग्रासाश्ान्द्रायणेपि च ॥ प्रागास्य उद्‌ 
गास्यो वा खरपविष्टः शुचो शुवि॥ ३८ ॥ उपस्प्रशेदिहीना मिस्तुषाङ्गारास्यिमस्मभिः॥ अतिस्वच्छाभिरङ्भिश्च याव 
में उसका आघा व मार्गी में उसका आधा शौच करे ॥ ४५॥ और उसका आधा रोगियों को शौन करना चाहिये व सुस्थ प्राणी में न्यून शौच न करे ओर सब नदियों के 


(| जल से य पर्वत के समान मिट्टी की राशियों से॥ ४६ ॥ मरण प्थन्त शौच करे परन्तु स्वभाव से दुष्ट पुरुष शुद्धि का भागी नहीं द्ोता है व बिन सूखे अँवरों के समान 
हू मिट्टी शौच में कही गई हें ॥ ४७ ॥ इसी प्रकार सब आहुति व आस भी चान्द्रायण में कहेंगये हैं व पू सुख व उत्तर सुख होकर पवित्र भूमि में बैठकर ॥४८॥ | 


घन्सा 
न्प्र 


8४, 


। अंगार, अस्थि 'व भस्म से रहित तथा बहुतही निर्मल'व हृदय पर्यन्त गयेहुए जलों से शीघतारहित पुरुष आचमन करे ॥ ४६ ॥ और दृष्टि से पवित्र जलों से | 
टे ब्राह्मण ब्रह्मतीर्थे से आचमन करे और कंठ में प्रात जलों से राजा शुद्ध होता है व तालु में प्राप्त जल से वैश्य शुद्ध होता है ॥ ५० ॥ र खरी व शुद्ध स्पर्शही करने से || | 
ठरे पवित्र होते हें और शिर, शब्द व सकंठ और जल में शिखा को छोड़नेवाला मनुष्य ॥ ५१ ॥ और दोनों चरणों को न घोनेवाला मनुष्य आचमन करके भी अशुद्ध | 
$ साना गया है और पवित्रता के लिये तीन बार जल को पीकर तदनन्तर इन्द्रियों को पवित्र करे ॥ ५२ ॥ व अँगूठा के मूलस्थान से 'म्रोठॉं को धोवे व जलसे हृदय को 0) 


डूद्ाभिरत्वरः ॥ ४६ ॥ ब्राह्मणी ब्रह्मतीर्थेन दृष्टिपताभिराचमेत्‌॥ कणठगामिन्ंपः शुध्येत्तालुगामिस्तथोरुज:॥५०॥ 
ख्रीश द्रावथ सैस्पर्शमात्रेणापि विशुध्यतः ॥ शिरः शब्द सकण्ठं वा जले मुक्कशिखो5पि वा ॥ ५१ ॥ अक्षालितपद 
इन्द आचान्तोऽप्यशुचिम्मंतः॥त्रिः पीत्वाम्बु विशुङथर्थं ततः खानि विशोधयेत्‌ ॥५९॥ ie ह्यधरो 
छो परिमजत्‌ ॥ षष्ठा जलेन हृदयं समस्ताभिः शिरः स््शेत्‌ १ ५३॥ अड्युल्यग्रेस्तथा स्कन्धौ साम्ब सर्व्वत्र संस 
शेत्‌॥ आचान्तः एुनराचामेत्कृत्वा रथ्योपसपंणम्‌॥ ५४॥ स्नात्वा सुक्त्वा पयः पीत्वा प्रारम्भे शुभकर्मणाम्‌ ॥ सु 
प्त्वा वासः परीधाय इष्ट्वा तथाप्यमङ्गलम्‌॥५५॥ प्रमादादशुचिः स्वा हिराचान्तः शुचिर्मवेत्‌॥ दन्तधावनं प्रकु 


~ ~ CQ 


वीत यथोक्कं धर्मशा्रतः ॥ आचान्तोऽप्यशुचिर्यस्मादक्कत्वा दन्तधावनम्‌ ॥ ५६ ॥ प्रतिपद्ृशषष्ठीषु नवम्यां रविवा 


स्पशीकर सब शुलियों से मस्तक को स्पर्शके ॥ ५३ ॥ व अंगुली के अग्रभागों से कन्थों को स्पर्श करे और जल समेत सच कहीं स्पशी करे और आचमन कियेहुए || 
| मनुष्य गांव के भीतरी मार्ग में जाकर फिर आचमन करे ॥ ५४ ॥ और नहाकर, भोजनकर जल को पीकर व शुभ कर्मों के मारंभ में और सोकर, वसन को पहनकर £ 
| व अमंगल वस्तु को देखकर ॥ ५५॥ व असावधानता से अशुद्ध वस्तु को छूकर दो बार आचमन कर मनुष्य शुद्ध होता है और धभैशाख् में जेसा कहा हे वैसेही £ 
५) दृतघावन करे क्योंकि दंतघावन न करके आचमन कियेहुए भी पुरुष अपवित्र होता हे ॥ ५६ ॥ परेवा, श्रमावस, छठि, नवमी व रविवार में दांतों का काएसंयोग सात [६ 


| 
स्कॅन्पु० पुश्तियों तक जलात हे ॥ ५७॥ व दृतून के न मिलनेपर और निपिड दिन में सुख बेग शुद्धि के लिये बारह कुल्ला करना खाहिये।॥ घ८ | व छोटी श्रंगुली के 
३७ „ भमाणभर व बकला समेत ओर विन कटीहदै बारह युल की प्रमाणभर बिन सूखी हुई दतून करना चाहिये ॥ ५९ ॥ व उक एक अंगुल भर दतून को प 
` च्बावे र कर तीथ में भातःकाल स्नान कर नित्यकमे करे ॥ ६० ॥ क्योंकि प्रातःकाल रुनान से सदव मलिन यह शरीर शुड होता हैं जो £ 
मल दिन रात नव छिद्रों से बहताहै ॥ ६१ ॥ उत्साह, मेघा, सौभाग्य; रूप १ संपत्ति को बढ़ानेवाला व महापापों का नाशक वह के समान कहागया हे ६९ \\ 
७॥ अलाभं द न्तकाष्ठा निषिडे वाथ वासर 0 गएट्टषा द्वाद 
ङ्शुलमार्न नच साठू स्यादन्त 


सरे॥ दन्ताना काट योगो दहेदासप्रम कुतम ४. 
श॒ ग्राह्या मुखस्थ इये ४८ ॥ कनिष्ठागपरीमाएँ सत्व नित्रेणारुजम.॥ हादरा! 
= घावनम्‌ ॥२६॥ काङ्एलमारनं तचवेयेदन्तधाव नम ॥ प्रातः स्नान चरित्वा च शु ने तीर्थे विशेषतः ६० ॥ प्रात 
, गडवेत्कायोष्यं मलिनः सदा | यन्मले नवभिशिविद्रे >: सवत्येव दिवानिशम ॥ ५) ॥उत्साहमेघासोभा 
म॑ प्राहस्तर विनाशकृत्‌ ॥ ८ स्नाने हरेत्पापमलक्ष्मी ग्लान 
मेव च॥ अशुचि च &ु. तुष्टि पुष्टि प्रयञ्छति ॥ ६३। नोपसप्पन्त वै दुष्टाः मात स्नायिजनं कचित्‌॥ 
फलं यस्मात्ात'स्नानं समाचरेत्‌॥ ६४ ॥ प्रस स्नानविधिं प्रवक्ष्यामि नृपोत्तम "| धिस्नानं यतः प्राः स्ना 
नाच्ळतणुणोत्तरम. ॥ ९ ॥ विशुद्ध गृदमादाथ वहिषस्तिलगोमयम 0 शुचो देशे पार स्थाप्य द्याचम्य 
हे व अ्शुद्धि और दुरुस्वम को 


और प्रातः स्नान पाप; द्रिद्रता 
समीप कभी दृष्ट नहीं जाते हैं व लिये देखा व बिन देखा हुआ फल 
हूं क्योंकि विदान लोगों ने सामान्य स्नान से विधिस्नान को सोगुना कहा है ॥ 
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च्‌ 
१ कारण प्रातः स्नान क ॥ ६४ ॥ हे हुपोत्तम । मैं प्रसंग से स्नान की | 
कर और कुश; तिल; गोमय को शुङ | 


विधि को कहता 


आचमन तेदनन्तर स्नान । ६६ ॥ और कुशों को शिखा को बॉधकर 
से विधि पूर्वक स्नान करे । व इस केर वसन को > गीड़ कर धौतवज्रों को यर 

आतःकाल को घ्या करे ॥ ६८ | मने को हृढ़ता > यामो को करता इथ बाहा 
॥६९॥ सन को ३ यादे जिसने या बारह सयक माणायाम को किया उसने बडा तप 

पे ॥ ६६॥ उपग्रह रिो जलम£ समाविशत्‌ ॥ गसो 

। वमाप + त /पिवासली॥ वै: ० ततः कया 

म नियम्य " आहोराचङ्क गपो सवति 

IC नि गेस तेन तदा प:॥ ७ 

) यासात्युनन्त्यहर पार्थिवधा 

यसात्‌ 


शेर्‌ प्र नह्य माणायासः पृ 
“मणा मनसा गाया याचो कहते : 
सेते पापं मनोवाक्कायकर्मभि: ॥ आसीनः वृ मां सन्ध 
नेभर में प को मी पतित कूर हैं॥ ७१ ॥ हे राजन्‌ । जै अग्नि 
है ॥ ७३२ ॥ एकाक्षर (कार) परबह हे 4 माणायाम 
भे मनुष्य रात्रि मे जो पाप करता है गतःकालकी ह; 
र पेचेन, शरीर बच केस से जिस पप को करतय हैस 


$ करके दिन में कियेहुए पाप को नाश करता है ॥ ७५ ॥ और जो प्रातःसेध्या व सायेसंण्या की उपासना नहीं करता है वह सब दिजकर्म से शाट्ट की नाई बाहर “ घ+मा० 
| करने योग्य है ॥ ७६॥ जल के समीप जाकर मनुष्य नित्य कमे को करे तदनन्तर विधिपूर्वक आचमन करें ॥ ७७ ॥ तदनन्तर आपोहिष्ठा ऐसी तीन ऋचाश्रों से इथ्वी, अ« ५ 
[| शिर, आकारा व आकाश, पृथ्वी और मस्तक में मार्जन करे ॥ ७८॥ और मस्तक, आकाश व भूमि में नव स्थानों में फेंक देवे भूमिशान्द से चरण व आकाश हृदय | 

Fe है व शिर में शिरशब्द है उनसे मार्जन करे॥ ७३॥ और पश्चिम दिशा व आग्नेय, वायव्य व पूर्व से लगाकर यह बाहारनान मंत्रस्नान से भी-श्रेष्ठ है क्‍यों fe 


र्स्फ ७ पु ° 


ei 


(आ कहागया 
हन्ति दिवाकृतम्‌ ॥ ७५॥ नोपतिष्ठेत यः पूव्यां नोपास्ते यस्तु पश्चिमाम्‌ ॥ स शू द्रवददिष्कार्यः सर्वस्माद्विजक | 
मंणः॥७६॥ अपां समीपमासाद्य नित्यकर्म समाचरेत्‌॥ तत आचमनं कुर्याद्यथाविध्यचु पर्वशः ॥ ७७॥ आपोहि | 
रेति तिस्मिमॉर्जनं तु ततश्चरेत्‌॥ भूमो शिरसि चाकाश आकाशे सवि मस्तके ॥ ७८॥ मस्तके च तथाकाशे भूमो | 
च नवधा क्षिपेत्‌॥ भूमिशब्देन चरणावाकाशां हृदयं स्तम्‌ ॥ शिरस्येव शिरःशब्दो मार्जन॑ तेरदाहृतम्‌ ॥ ७६॥ | 
वारुणादपि चार्नेयाह्ययव्यादापे चेन्द्रतः ॥ मन्त्रस्नानादपि परं ब्राहयं स्नानमिदं परम्‌ ॥ त्राह्मस्नानेन यः स्नातः | 

| 
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स वाह्याभ्यन्तरं शुचिः॥ ८० ॥ स्त्र चाहँतामेति देवप्जादिकर्मणि ॥ नक्कंदिनं निमञ्ज्याप्सु केवर्ताः किस पा 


वनाः॥८१॥ शतशोऽपि तथा स्नाता न शुद्धा भावद्राषिताः ॥ re ळा श्च तान्विभूतिः पवित्रयेत्‌ ॥ =२॥ 
॥ किं पावनाः प्रकीत्यन्ते रासभा भस्मधूसराः ॥ स स्नातः सर्वतीथेंु मलैः संवैविवजितः ॥ ८३ ॥ तेन कतुशतेरि्ट by 
| कि जिसने ब्राह्मस्नान से नहाया हे वह बाहर व भीतरसे पवित्र होजाता है ८० ॥ और देवपूजनादिक कर्म में सब कहीं वह पूज्यता को प्राप्त होता है क्योंकि दिन | 
४! रात जल में डूबकर धीवर क्या पवित्र होते हें ॥ ८१ ॥ और भाव से दूषित सैकड़ों भांति से नहाकर मनुष्य पवित्र नहीं होते हैं ओर चित्त से शुद्ध उन मनुष्यों को वि- 

भूति पवित्र करती है ॥ ८२ ॥ और भस्म को लपेटे हुए गधे कया पवित्र कहेजाते हैं उसने सब तीथों में नहाया और वह सब मलों से रहित होताहे ॥ ३॥ व उसने । 


(च CN 55 x" 


न्देहनाशाय सोपि मन्देह 


सायशरक्षाणामाविलोकनात्‌ ॥ ६२॥ 
गायत्री को महाव्याहतियों 


कुर्याहतं च मन्तरेण विधिज्ञस््वधमर्षण 
पेत्तिरघमर्षणम्‌ ॥ ८७॥ जले वापि स्थले वापि यः कुयांदघमर्षणम्‌ 
दये तमः॥ ८८ ॥ गायत्री शिरसा हीनां महाव्याहतिपू्िविकाम्‌ 

तेन वज्रोदकेना 


नाम राक्षसाः। सूर्यतेजः प्रलोपन्ते शैला इव विवस्वतः 
हिजो नाञ्जलित्रयम्‌ ॥ क्षिपेन्म 


क 
& क 


~“ 
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शरारसुत्सुज्य परंत्रह्माधिगच्छति ॥ 


भ्‌ ॥ निमज्ज्याप्सु 


| 
सुनिये ॥ ८४ ॥ कि यदि | 
॥ ८५॥ तो इस शरीर को छोड़कर मनुष्य परं- | 
॥ विधि को जाननेवाला मनुष्य ऋतंच इस स्र से अधमर्षण करे और जल 
उसका पापसमूह वैसेही नाश होजाता है जैसे कि ||€ 


श्वेशश्रेत्पसन्नः स्यात्तदा स्यान्ना 


स्के ०्पु० 
५१ 


| गायत्री को जपकर ॥ 8६ ॥ व दशबार गायत्री को जपकर देवीजी के लिये सुर्योपस्थान करे व हज़ार उत्तम, सी मध्यम व दश अघम॥ ६७ ॥ गायत्री को जो ब्राह्मण र 


4 जपता है वह पापों से लिप्त नहीं होता हे व लालचंदन मिले हुए जल से व पुष्पा ओर कुशों से ॥ &८॥ वेदोक्क व शास्त्रोक्त मंत्रों के द्वारा श्रधे को देवे जिसने सूये त 
है. को पूजन किया उसने त्रिलोक को पूजा.॥ &££ ॥ और पूजे हुए सूर्वनारायरजी पुत्र, पशु व धनों को देते हैं व रोगों को हरते हैं और आयुर्बल को देते हैं व मनोरथों || 
को पूरी करते हैं ॥ १०० ॥ व ये सुर्यनारायण रुद्र हैं और ये सूर्य विष्णु हैं व ये सूर्य ब्रह्मरूप हैं ओर ये सूर्य त्रयीमय हैँ ॥ १ ॥ उसके उपरान्त अपनी शाखा में | 
कही हुईं विधिसे ब्रह्मादिक सब देवता व मरीचि आदिक मुनियों को तपेण करे ॥ २॥ चंदन, श्रगुरु, कपूर व सुगंधित पुष्पों व पवित्र जला से तर्पण करे और तृप्यन्तु यह (६ 


हित चाहनेवाले ब्राह्मण की समय का लोप न करना चाहिये इस कारण अधोंद्य व अ्रधौरत के'समय में वजओदक को फेंके ॥ ६३॥ व समय व्यतीत होनेपर विधि र 
से कीगई भी संध्या विफल होती हे यही दृशन्त बन्ध्या खी के मेथुन के समान है ॥ ६४॥ व जल में बायें हाथ को करके ब्राह्मण लोग जिस संध्या को करते 
हैं वह वृषली संध्या राक्षसगणों को आनन्ददायिनी जानने थोग्य है ॥ 2५ ॥-तदनन्तर शाखा में कही हुई विधि से उपस्थान करे उसके उपरान्तः ह॒ज़ारबार व सोबार | 


स्तसमये तस्माहजोदकं क्षिपेत्‌ ॥६३॥ विधिनापि कृता सन्ध्या-कालातीताऽफला भवेत्‌ ॥ अयमेव हि दृष्टान्तो 
बन्ध्यास्रीमेथुनं यथा ॥ ६४ ॥ जले वामकरं कृत्वा या सन्ध्याऽऽचरिता दिजेः॥ रषतली सा परिज्ञेया रक्षोगणसुदाव 
हा॥ ९५॥ उपस्थानं ततः कुर्याच्छाखोक्कविधिना ततः ॥ सहसकृत्वो गायत्र्याः शतकृत्वोथवा पुनः ॥ ६६ ॥ दशक 
त्वो$थ देव्ये च कुर्यात्सोरीमुपस्थितिम ॥ सहस्रपरमां देवीं शतमध्यां दशावराम्‌ ॥ ६७॥ गायत्रीं यो जपेहिप्रो 
न स पापेः प्रलिप्यते ॥ रङ्कचन्दनमिश्रामिरद्विश्च कुसमे! कुशेः॥ ६८ ॥ वेदोक्केरागमोक्केवां मन्त्रैर प्रदापयेत्‌॥ 
अचितः सविता येन तेन त्रेलोक्यमचितम्‌॥ ९९ ॥ अचितः सविता दत्ते सुतान्पशुवसूनि च॥ व्याधीन्हरेहृदात्यायु 
प्रयेह्ाज्छितान्यापि॥ १०० ॥ अयं हि रुद्र आदित्यो हरिरेष दिवाकरः ॥ रविहिरण्यरूपोऽसो त्रयीरूपोऽयमर्य 
मा॥ १ ॥ ततस्तु तर्पणं कुर्यात्स्वशाखोक्कविधानतः ॥ ब्रह्मादीनखिलान्देवान्मरीच्यादींस्तथा सुनीन्‌ ॥ २॥ चन्दना 


Be 


* कहै॥ ३॥ व यज्ोपवरीत को गले में पहनकर सीधे कुशोंको दोनों श्रैंगूठों के मध्य में करके बाझण यवों से सनकादिक मनुष्यों को तर्पण करे ॥ ४ ॥ व अपसव्य होकर | 

“दूने कुशोंसे तिलमिश्रित जलें से कव्यवांडनलादिक दिव्य पितरों को तर्पण करे ॥ ५ ॥ व रविवार तथा थुक्तपक्ष की तेरसि, सप्तमी, रात्रि व संध्या में कल्याण को 

; चाहनेवाला ब्राह्मण कभी तिलों से तर्पण न करे ॥ ६॥ व यदि करे तो रवेतही तिलों से पुण्यवान्‌ ब्राह्मण तर्पण करे पश्चात्‌ नाम कहकर चौदह यमों को तर्पण 

', करे॥ ७॥ तदनन्तर श्रपने गोत्र को कहकर हवे से अपने पितरों को वाम जंत्र को काकर पितृतीर्थ से मोनी ब्राह्मण तर्पण करे ॥ ८ ॥ देवता एक एक अंजली व 

„ शुरुकप्पूरगन्धवत्कुसुमेरपि ॥ तपयेच्छचिभिस्तोयेस्तृप्यन्त्विति सञ्चच्चरेत्‌ ॥ ३ ॥ सनकादीन्मञुष्यांश्च निवी € 

; ती तपेयेयैः ॥ अड्युष्ठहयमध्ये तु कृत्वा दर्मागजून्हिजः ॥ ४ ॥ कव्यवाडनलादोश्च पितृन्दिव्यानप्रतर्प्पयेत्‌ ॥ | 
म 


घन मा० 
अ०्%्‌ 


प्राचीनावीतिको दमेंहिगुणेस्तिलमिश्रितेः॥ ५ ॥ रयो शुक्केत्रयोदश्यां सप्तम्यां निशि सन्ध्ययोः ॥ श्रेयोर्थी ब्राह्मणो 
ह म क ततः स्वगोचसुचार्य त्पयेत्स्वान्पितन्मुदा ॥ सब्यजानुनिपातेन पितृतीर्थेन वाग्यतः ८॥ एकेकमञ्जलि 
', देवा 


शेलंगम॥ ब्राह्ममडयष्ठयूते तु पाणिमध्ये मजापतेः॥ १० ॥ मध्येङ्शष्ठप्रदेशिन्योः पिञयं तीर्थ प्रचक्षते ॥ आत्रह्मस्त 
म्बपयन्तं देवर्षिपितमानवाः ॥ ११॥ एपयन्छु स्व पितरो मातृमातामहादयः॥ अन्ये च मन्त्राः प्रोक्का ये वेदोक्काः 


| ता दो दो अंजली व पितर तीन तीन व स्रिया एक एक अंजली को चाहती हैं ॥ ९॥ श्रंगुलियों के अग्रमाग से दैवतीथ है व श्रंगुलियो के मूल में ऋषियों :' 
{; का ती म हे हा के बीच में प्रजापति का तीर्थ है व श्रॅगूठा के मूल में बझा का तीर्थ है॥ १०॥ व ग्रेगूठा और प्रदेशिनी के मध्य में पितरों का ती कहा. 
'५ जाता है मह्या से लगाकर स्तंब पर्यन्त देवता, ऋषि, पितर व “त्य ॥ ११॥ माता व मातामहादिक सत्र पितर त्त होते हैं व वेदोक्त व पुराणों से उपजे हुए जो ' ४२ 


शहि 


र्क ० पु० 
५३ 


मंत्र हैं ॥ १२॥ उनसे पितरों को सुखदायक श्रंगों समेत तर्पण करे तदनन्तर श्रग्निकाये ( हवन ) करके उसके उपरान्त वेदाभ्यास करे ॥ १३ ॥ वेदाभ्यास पांच प्रकार ||| घन्मा« 
का है एक स्वीकार दूसरा अर्थैचिन्तन तीसरा वेदपाठ चौथा तप पांचवां शिष्यों के लिये पढ़ाना हें॥ १४ ॥ हे नृपोत्तम | मिली वस्तु की रक्षा के लिये व बिन || अ+ ५ 
मिल्ली हुईं वस्तु के मिलने के लिये यह दिजों का आतःकाल कारये कहा गया हे ॥ 9५ ॥ अथवा प्रातःकाल उठकर आवश्यक कार्यकर शोच व आचमन करके [६ 


दतून को लेकर चर्वण करे ॥ १६ ॥ व सब अंगों को शोघकर प्रातःकाल की संध्या करे ओर अनेक भांति के शास्त्र वेदार्थो को पढ़े ॥ १७॥ व चुडिसंयुत तथा 
पुराणसम्मवाः ॥१२॥ साङ्गं च तर्त्पएं कुर्यात्पितृणां च सुखप्रदम्‌॥ अग्निकार्ये ततः कृत्वा वेदाभ्यास ततश्चरेत॥१३॥ 

श्रुत्यभ्यासः पञ्चधा स्यात्स्वीकारोऽथेविचारणम्‌॥ अभ्यासश्च तपश्चापि शिष्येभ्यः प्रतिपादनम्‌॥ १४॥ लब्धस्य 
प्रतिपालार्थमलब्धस्य च लब्धये ॥ प्रातःकृत्यमिदं प्रो हिजातीनां रुपोत्तम॥ १५ ॥ अथवा प्रातरुत्थाय कृत्वा 
वश्यकमेव च ॥ शोचाचमनमादाय भक्षयेहून्तथावनम्‌॥ १६॥ विशोध्य सर्वगात्राणि प्रातःसन्ध्यां समाचरेत्‌॥ वे 
दार्थानधिगच्छेहे शा्राणि विविधान्यपि ॥ १७॥ अध्यापयेच्छचीञ्चिष्यान्हितान्मेधासमन्वितान्‌ ॥ उपयादीश्वरं 
चापि योगक्षेमादिसिङये ॥ १८॥ ततो मध्याहृसिङयर्थै पूर्वो क्वं स्नानमाचरेत्‌॥ स्नाता माध्याह्निकीं सन्ध्यासुपासी 
त्‌ विचक्षणः १६ ॥ देवतां परिपूज्याथ विधिं नेमित्तिके चरेत्‌॥ पवनाग्नि समुज्ज्वाल्य वैश्वदेवं समाचरेत्‌॥ २०॥ 
निष्पावान्कोद्रवान्मापान्कलायांश्चणकांस्त्यजेत्‌ ॥ तेलपकमपकान्न सर्वे लवणयुक्त्यजेत्‌ ॥ २9 ॥ आठक्यन्नं 
खं हित ब पवित्र शिष्यों को पढ़ावै शर योगक्षेंमादि की सिडि के लिये ईश्वर के समीप जावे ॥ ५८ ॥ तदनन्तर मध्याह्न की सिद्धि के लिये पूर्वोक्त स्नान करे व नहाकर क 


है| विद्ठान मध्याहसंध्योपासन करे ॥ १९ ॥ इसके उपरान्त देवता को पूजकर नैमित्तिक विधि करे व पवनाग्निको जलाकर वेश्वदेव कर्म करे॥ २०॥ और निष्पाव, कोदो, | 


उड़द, मटर व चना को त्याग करे व तेल से पक और बिन पका हुआ श्रन्न व नमक से संयुत रुच वस्तु को छोड़ देवे ॥ २१॥ और अरहर, मसूर व गोलघान्य से उत्पन्न || ५३ 


शट 
मी 


४ 


तंथा भोजन से शेष व पर्युषित को वैश्वदेव कर्म में त्याग करै॥ २२॥ कुशों को 
५४॥ पदक्षिण ओर से जल को सब ओर दो बार घुमाकर कुशों को चारों ओर बिलछाकर 
| और अक्षतों से पूजकर विद्धान्‌ अपनी शाखा में कही हुईं विधिंसे होम करे॥ २५। 


मसूरान्नं वतुलधान्यसम्मवम ॥ 


रापोर्डदेवमन्त्रेण कुराह 
होमं कुर्याहिचक्षणः ॥ २५॥ 


Lam 


अपि श्वपाके शुनि वा नैवान्नं 


के ये दोनों मान्य हैं॥ २७॥ और चाण्डाल व कुत्ते में भी अन्न निष्फल नहीं होता 
| त्ता, पतित, चाण्डाल, पापरोगी, कौवा व कौटों को बाहर भूमि में अन्न को फेंक 
3 वतमान होवें वे काक पृथ्वी में मुक से दिये इंए इस पिंड को ग्रहण करें ॥ ३० 


| वाला, संन्यासी व ब्रह्मचारी ये छा घम के भिक्षुक हें ॥ २६ ॥ मार्गगामी अतिथि जानने योग्य है व वेदपारगामी श्रनूचान है ब्रह्मलोक को चाहनेवाले ग्रहस्थों 


सुक्कशेष पर्युषितं वेश्वदेवे विवर्जयेत्‌॥ २२ 
विधाय च ॥ ए्टषोदिवीति मन्त्रेण पर्ययक्षणमथाचरेत्‌ ॥ २३ ॥ प्रदक्षिणं च 
स्वसम्स॒खे॥ २४॥ वैश्वानरं समभ्यच्यं गन्धपुष्प 
स अध्वगः क्षीणदत्तिश्च विद्यार्थी गुरुपोषकः ॥ 
जुकाः॥ ९६॥ अतिथि: पान्थिको ज्ञेयोऽच्चानः श्वतिपारगः 
न  अपि र्न वा नवाज निष्फलं भवेत्‌ ॥ अत्राथिनि समायाते पात्रापात्रं 
| ताना चश्‍वपर्चा पापरोगिणाम ॥ काकानां च मीणां च बहिरत्नं किरेडवि॥ 

|| चन्ताश्च ये॥ प्रतिशह्वन्तिमं पिएडं काका भूमो मयारपितम्‌॥ ३०॥ इत्थं भूतबलिं कृत्वा कालं गोदोहमात्रकम्‌॥ 


| च ता 
हाथ में लेकर श्राचेमन व घाणायाम करके एषोदिवि इस मंत शरभ्युक्षण करे॥२३॥ |. घन्साट 
रापोर्डदेव इस मंत्र से अग्नि को अपने सामने करे ॥ २४॥ व श्रस्नि को चन्दन, पुष्प | श्र०४ 
। मागे चलनेवाला व क्षीण जीविकावाला तथा विद्यार्थी व शुरु को पोषण करने |: 


॥ दर्भपाणिः समाचम्य प्राणायामं 
पर्य्युक्ष्य द्विः परिस्तीर्य वे कुशान्‌ 
क्षतेस्तथा ॥ स्वशाखोक्गग्रकारेण 
यतिश्च ब्रह्मचारी च षडेते धमोभि 
॥ मान्यावेतौ ग्रहस्थानां ब्रह्ललोकम मीप्सताम्‌॥ २७॥ 
न चिन्तयेत्‌ २८ ॥ शुनां च पति 
२६ ॥ एन्द्र्वारुणवायव्याः सोम्या वे 


~ 
fe s 


है व इस बलिवेश्वदेव कर्म में याचक आने पर पात्र व अपात्र को न विचारे | २८ ॥ . | 
देवै ॥ २९ ॥ ऐ्द्र ( पूर्व ) वारुण ( पश्चिम ) वायव्य व नेत्य दिशा में जो _ 
। इस मकार भूतबलि करके गोदोहन समय तक आते हुए अतिथि का मार्ग देख : ४४ 


े कर तदनन्तर भोजनागार में पैठे ॥ ३१ ॥ काकबलि को न दैकर नित्यश्राड करे व नित्यश्राङ में अपनी सामथ्यसे तीन; दो व एक ब्रह्मिण को ॥:३२ ॥ भोजन क- 
! रावे व पितृयज्ञ के लिये जल को भरकर देवे- और जनित्यभ्राड वियमादिकों से रहित व विश्वेदेव रहित करे॥ ३३ ॥-व दक्षिणा से रहित यह श्राद्धदाता व भोजन- 
| कती को तृत्तिकारक है इस प्रकार पिठ्यज्ञ को करके स्वस्थबुडि व अनांतुर पुरुष॥ २४ ॥ उत्तन आसन-पै-बैठ कर बालकों समेत भोजन करे उत्तम ग्ध } 
| उत्तम मनवाला मनुष्य माला व शुद्ध दो वसनों से संयुत ॥ ३५॥ पूर्व सुख या उत्तर सुख बैठ कर पितृसेवितं अन्न को.भोजन करे और उसके उपर व नीचे अन्न ४: 
्रतीक्ष्यातिथिमायातं विशेद्गोज्यशहं ततः ॥ ३१ ॥ दता वायसमलिं नित्यश्राङू समाचरेत्‌ ॥ नित्यश्रोड्स |ॐ 
सामथ्यांत्रीन्ह्ावेकमथापि वा ॥ ३२ ॥ भोजयेत्पितृयज्ञा्थै ददयादुडत्य वारि च॥ नित्यश्राडं देवहीनं नियमांदे |ॐ 


~ 


विवजितम्‌॥ ३३॥ दक्षिणारहितं त्वेतद्दातमोक्तसुतप्तिकृत्‌ ॥ पितयज्ञ विधायेत्यं स्वस्थबुडिरनातुरः ॥ ३४ ॥ 
अदुष्टासनमध्यास्य युञ्जीत शिशुभिः संह ॥ सुगन्धिः सुमनाः खग्वी शुचिवासोहयान्वितः ॥ २५॥ प्रागास्य उद्‌ 
गास्यो वा थुज्ञीत पितृसेवितम्‌ ॥ विधायान्नमनर्ग्न तदुर्पारेशादषस्तथा ॥ २६ ॥ आपोशानविधानेन कृत्वाशीया 
त्सुधीडिजः॥ भूमो बलित्रयं कुर्यादपो दद्यात्तदोषरि॥२७॥ सकृचाप उपस्ट्श्य माणायाडात पय दद्याजठरकु 
ण्डाग्नो दर्मपाणिः असन्नवाः ॥ ३८॥ दभपाणस्ठु यो अडकत तस्य दाषां न वियत केशकोटांदिसम्थरतस्तदर्ञाया 
|| त्सदभकः॥ ३६ ॥ ततो मौनेन सुञ्जीत न कु्याददन्तघषेणम्‌॥ प्रक्षालितव्यहस्तेस्य दक्षिणाङ्गष्ठंमूलत॥४०॥रो्वेऽ 
(| को आन्छादित करके ॥ ३६ ॥ आपोशान विधि. से करके विदान्‌ आझण भोजन करे और एश्वी में तीन बलि करे ब उसके ऊपर जलको देवै'॥ ३७ ॥ और-एक:बार |६ 
क जलको आचमन कर प्रसन्नबुद्धि मनुष्य कुशों को हाथ में लेकर उद्ररूपी कुएड की ग्नि में भाणादिक पांच आहुतियों को देवै ॥ ३८ ॥ कुशों को हाथ में लियेहुए जो 
व| मनुष्य भोजन करता है उसको केश कीटादिकों से उपजा हुआ दोष नहीं होता हे इस कारण कुशों समेत मनुष्य भोजन करे ॥ ३९ ॥ -तदनन्तर मोन भोजन करे ब |$ ' 
१ दन्तवर्षणा न वरे और धोने योग्य हाथवाला मनुष्य दाहिने अंगूठा के मूल से॥ ४०॥ पापस्थानवाले रोर नरक “में -अधोलोकनिवासी उच्छिएट,जल.को चाहनेवाले || 


पितरों को अक्षय्योदक देवै ॥ ४१॥ फिर आचमम कर बुद्धिमान बड़े यत्न से पवित्र होकर तदनन्तर मुखशुद्धि करके पुराणश्रवणादिकों से ॥ 8२ ॥ शेष दिनको व्यतीत कर ' - घन्सा० 
| तदनन्तर संध्या करे गह में सामान्य संध्या होती है व गोशाला में दशगुनी कही गई है॥ ४३ ॥ व नदी में दश हज़ार संख्यक होती है और शिवजी के समीप अनन्त | ऋ* ४ 
| संध्या होती है असत्य, मदिरा की गन्ध व दिनमें मेथुन और शूद्वस्थान को गांव बाहर कीहुई संध्या पवित्र करती है ॥ ४४ ॥ उद्देशसे यह नित्य विधि कहीगई इस प्रकार | 
करता हुआ डिज कभी दुःखी नहीं होता है ॥ १४५॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणघमीरणयमा हा त्म्येदवाद्यालुमिश्रविरचितायांभाषाटी कायांसदाचा रवर्णुनज्ञामपश्चमोषष्यायः ॥५॥ | +ˆ 
पुण्यनिलये अधोलोकनिवासिनाम्‌ ॥ उच्छिष्टोदकमिच्छनामक्षय्यमुपतिष्ठताम्‌ ॥ ४१ ॥ पुनराचम्य मेधावी |: 
शुचिर्भूत्वा प्रयत्नतः ॥ सुखशुद्धि ततः कृत्वा पुराणश्रवणादिभिः ॥ ४२॥ अतिवाह्य दिवाशेषं ततः सन्ध्यां समाच 
रेत ॥ गहेघु प्राकृता सन्ध्या गोठे दशयुणा स्मृता ॥ ०३॥ नयामयुतसंख्या स्यादनन्ता शिवसन्निधो ॥ अगतं मग 
न्धं च दिवामेथुनमेव च ॥ पुनाति तेषलस्थानं सन्ध्या बहिरुपासिता ॥ ४४॥ उद्देशतः समाख्यात एष नित्यत | ` 
नो विधिः ॥ इत्थं समाचरन्विप्रो नावसीदति कहिंचित्‌ ॥ १४५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारण्यमाहात्म्ये सदाचार 
वणेनंनामपञ्चमोऽध्यायः ॥४॥ भ ॥ % ॥ ई ॥ % || 3 ॥ ; 
व्यास उवाच ॥ उपकाराय साधूनां ग्रहस्थाश्रमवासिनाम्‌ ॥ यथा च कियते धर्मों यथावत्कथयामि ते ॥ १ ॥ 
वत्स गाहंस्थ्यमास्थाय मरः सर्वमिदं जगत्‌ ॥ पुष्णाति तेन लोकांश्च स जयत्यभिवाज्छितान्‌॥ २॥ पितरो सुनयो ¢ 
देवा भूतानि मनुजास्तथा ॥ कृमिकीटपतद्भाश्च वयांसि पितरोऽसुराः॥ ३ ॥ ग्रहस्थमुपजीवन्ति ततस्तृप्ति प्रयान्ति ¢ 


. दो०\ धर्मौरण्यनिवासिकर यथा घर्मे आचार । सोइ छठे श्ध्याय में कह्यो चरित्र सुखार ॥ व्यासजी बोले कि शहस्याश्रमनिबासी साधुवों के उपकार केलिये जिस 
प्रकार धमे किया जाता हे उसको में यथायोग्य कहता हूं ॥ ५ ॥ कि हे वत्स ! ग्रहस्थाश्रम में प्राप्त होकर मनुष्य इस सब संसार को पुष्ट करता है उससे मनुष्य लोकों 


को जीतता है त्र मनोरथा को पाता है॥ २ ॥ प्रितर, सुनि, देवता, भूत, मनुष्य, कृमि, कीट व पतंग, पक्षी, पितर व दैत्य ॥ ३ -॥ ये गृहस्थ ही से. जीते हैं व उसी ५६ 


र्क ० पु० : 


YS 


रे 


, जोकि संसार का कारण हे॥ ५। 
* शोम हैं ॥ ६ ॥ और शान्ति व पुष्टि के कमै उस घेडु का मळ मूत्र है व अक्षर: (रू 
, व हे पुत्र | स्वाहाकार, स्वाकार वपद्कार व श्रन्य हन्तकार उस घेन के चारों को देवता व स्वघामय स्तन का पितर व मुनि और | 


+# 
च 


क 
च 


पे तात को प्राप्त होते हैँ व इसका सुख देखते हैं कि यह हमको जल देवेगा ॥ ४॥ है वत्स | यह त्रयीमयी घेनु सब की चाधारभूत है इसमें संसार प्रतिष्ठित हे | - 
। व इस घे की पृष्ठ ( पीठ ) ऋग्वेद हे व यजुर्वेद मध्यमाग ओर सामवेद कुक्षि तर स्तन हैं व इटापूरत संग ह भर उत्तम सुक्त 
के घे प्र चरणों से प्रतिष्ठित है और पदृक्रमरूपी जटाघनों से लोकों वी उपजीविका ४ ॥ ऽः 


स्तनंहँ ॥ ८ ॥ स्याहाकारख्पी स्तन के 

निरीक्षन्ते अपो नो दास्यतीति च॥४॥ स्वेस्याधारमतेय वत्स घेवुखयीमयी ॥ अस्यां प्रतिष्ठितं 
विश्वं विश्वहेतुश्च या मता ॥५ ७ ऋक्ए्छासो यजमंध्या सामकुक्षिपयोधरा ॥ इषटापूतविषाला = साधुसूक्ततनूरु 
हा ॥६॥ शान्तिएुष्टिशङन्सूनो वणपादप्रतिष्ठिता ॥ उपजीव्यमाना जगता पद्क्रमजटाघनेः ॥७॥ स्वाह 

कारो वषदकारश्च एत्रके | हन्तकारस्तथेवान्यस्तस्याःस्तनचतष्ट पम, <॥ स्वाहाकारस्तनं देवाः पितरश्च स्वा 
मयम्‌॥ सुनयश्च वषट्कारं देवमूतसुरेश्वराः ॥ ` ॥ हन्तकारं मनुष्याश्च पित्रन्ति सततं स्तनम्‌ 0 एवमाप्यायते 
होषा देवादीनखिलांखयी ॥ १°" तेषामुच्छेदकत्ता यः पुरुषोऽनन्तपापकत्‌॥ स तमस्यन्धतामिसे नरके हि निमज 
ति॥ ११॥ यस्त्वेनां मानवो घेठं स्वेवत्सेरमरादिमिः ॥ पाययत्युचिते काले स स्वगायोपपद्मते॥१२॥तस्मात्यन 
मनुष्येण देवषिपितृमानवाः ॥! भूतानि चालुदिवसं पोष्या स्वतनुर्यथा ॥ १३ ॥ तस्मात्स्नातः शुचिर्भूत दे 


देवता; भूत व सुरेश्वर वषट्काररूपी स्तन को पीते हैं॥ ६ ॥ ओर हन्तकाररूपी स्तनको सद मनुष्य पीते हैं इस रकार सब देवादिकों को यह वेदत्रयी ठत करती | - 
है न 


h 
a 
क 


# पितर, मनुष्य-व भूतों को पोपण करना चाहिये ॥ १३ ॥ उस कार नहाये हुए सावधान मडुस पवित्र होकर अक्षयज्ञ के श्रन्त समय में जल से देवता; ऋषि व |. 


हे॥१०॥व उनको नाश करनेवाला जो बहुत पापक्रारी मनुष्य हे बह अन्घतामित्र नामक अन्ध नरके भू मग्न होता है॥ ११ ॥ जो मनुष्य इस गऊ को उचित समय 


ये अपने दवे।दिक बछड़ों से पिलाता है वह स्वर्ग के लिये सिड होता है ॥१२॥ इस कारण हे पुत्र | प्रतिदिन मचुसय को अपने शरीर की नाई देवता, ऋषि) 


Ys 


$ पितरों का तर्षण करे॥ १४ ॥ और पुष्प, चन्दन व धूप से 'देवताओं को पूजकर मनुष्य श्रित को लत करे. तदनन्तर बलियों को देवे) १४ ॥ राक्षसों व भूतों को 
६ आकाश में बलि देवे तदनन्तर वैसेही दक्षिण सुख होकर पितरों को बलि देवे ॥ १६॥ तदनन्तर सावघानमनवाला विद्वान्‌ गृहस्थ तत्पर होकर जल को लेकर नाम से 
ह देवताओं को उदेश कर उन स्थानों में आचमन कार्ये के लिये फेंक देवे इस मकार पवित्र होकर ग्रहस्थ ग्रह सें. गृहबलि करके ॥ १७। १८॥ तदनन्तर आचमन 
' | करके विहन्‌ डार को देखे तदनन्तर झुहूते याने कच्ची दो घड़ी के आठवें भाग तक अतिथि को देखे॥ १६ ॥ और वहां प्रापहुए अतिथि को अव्य, पाय जल से 


पितृतर्पणम्‌ ॥ यज्ञस्यान्ते तथेवाक्विः काले कुर्यात्समाहितः ॥ १४ ॥ सुमनोगन्यधूपेश्‍च देवानंभ्यर्च्य मानवः ॥ 
ततोग्नेस्तपणं कुयांद्दथाचापि बलींस्तथा ॥ १५॥ नक्कश्वरेभ्यो भूतेभ्यो बलिमाकाशतो हरेत्‌ ॥ पितृणां निर्वपेत्तह 
दक्षिणामिसुखस्ततः॥ १६ ॥ शहस्थस्तत्परो भूत्वा सुसमाहितमानसः ॥ ततस्तोयसुंपादाय॒ तेष्वेवाचमनक्रिया 
म्‌ १७॥ स्थानेऽ निश्षिपेत्माज्ञो नाम्ना तृदिश्य देवताः॥ एवं शहवलि दत्त्वा शहे ग्हपतिः शुचिः॥.१८॥ आचम्य 
च ततः कुर्यात्माज्ञो दारावलोकनम्‌ ॥ मुह्तस्याष्टम॑ भागमुदीक्षतातिधि ततः ॥ १६ ॥ अतिथि तत्र संप्राप्तमर्ध्यपायों 
दकेन च॥ बुसुक्षमागतं श्रान्तं याचमानमकिंचनम्‌॥२०॥ ब्राणं प्राहरतिधिं संपूज्य शङ्कितो बुधेः॥ न एच्छेत्तत्राच 
रणं स्वाध्यायं चापि पणिडतः॥२१॥ शोभनाशोभनाकारं त॑ मन्येत प्रजापतिम्‌ ॥ अनित्यं हि स्थितो यस्मात्तस्मा 
दतिथिरुंच्यते ॥ २२॥ तस्मे दत्त्वा तु यो सुङ्क्के स तु घुङ्क्ेऽतं नरः ॥ अतिथिर्यस्य भग्नाशो शहात्परति नि 


ऱ्य क ~ ~ ~ ~ घट ~ ~ ~ 
एज क्षुधित, आयेहुए थके व मांगते हए-अकिचन ॥ २० ॥ ब्राझण को तिथि कहते हैं उस अतिथि को शक्ति के अनुसार विद्वानों 
तिथि में विहान स्वाध्याये व आचरण को न पूछे ॥ २१ ॥ बरन उत्तम व अचुत्तम श्राकारवाले उस अतिथि को बह्मा मानै जिस-लिमे 


को पूजना चाहिये उस अ-' 
है उसी कारणं वह अतिथि कहाजाता हे) २२ ॥ उसके लिये देकर जो मनुष्य भोजन करता है वह असत भोजन करता. है ओर जिसके 


वह नित्य नहीं स्थित होता, 
के घर से भंग आश होकर 


अतिथि लौट जाता है ॥ २३ ॥ वह उसको पाप देकर व पुण्य को लेकर चला जाता हे इस कारण शाकदान या जलदान से भी उंसको मनुष्य शक्ति के अनुसार | घन मा« 
- पूजे तो उससे वह सुक्त होजाता हे ॥ २४ ॥ युधिष्ठिर जी बोले कि बाह्म, देव व श्रार्षविवाह व प्राजापत्य, आसुर, गान्धर्व, राक्षस'व आठवां पेशाच कहाजातां 8४ अ० ६ 
५ है ॥ २५॥ इनकी विधि व कार्य को यथार्थ कहिये ओर विशेष कर तुम सुझ से शहस्थों के धर्मों को कहो ॥ २६ ॥ व्यांसजी बोले कि वर को बुलाकर अलेकार i 
| कीहुई कन्या जिस में दीजाती है वह आराह विवाह है उसका पुत्र इक्कीस पुश्तियों को तारता है ॥ २७ ॥ और यज्ञ में स्थित ऋत्विज्‌ के लिये जो कन्यांदान है वह|| 


वर्तते ॥ २१॥स दत्त्वा दुष्कृतं तस्मे पुण्यमादाय गच्छति ॥ अपि वा शाकदानेन यहा तोयेप्रदानतः ॥ पूजयेत्तं 

नरः शक्कथा तेनेवातो विमुच्यते ॥ २४॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ विवाहा ब्राह्मदेवार्षाः प्राजापत्यासुरो तथा  गाम्धवों || 
ाक्षसश्चापि पेशाचोष्टम उच्यते ॥ २५॥ एतेषां च विधिं ब्रहि तथा कार्य च तत्त्वतः ॥ ग्रहस्थानां तथा धमांन्त्रहि मे | 
त्वं विशेषतः ॥ २६॥ व्यास उवाच ॥ स ब्राह्मी वरमाहय यत्र कन्या स्वलंकृता ॥ दीयते तत्सुतः पूयांत्परुषःनेकविं |६| 
शतिम्‌॥ २७॥ यज्ञस्थायत्विजे देवस्तजः पाति चतुर्दश ॥ वरादादाय गोहन्हमार्षस्तजः एंनाति पट्‌ ॥ २८ ॥ सहोभो | 


१. 


चरता धर्म प्राजापत्यः स ईरितः॥ वरवध्वोः स्वेच्छया च गान्धर्वोऽन्योन्यमेत्रतः। प्रसह्य कन्याहेरणाद्राक्षसो निन्दि 

तः सताम्‌ ॥२९॥ हेलेन कन्याहरणात्पेशाचो गर्हितोष्टमः॥ प्रायः क्षतविशोरुक्का गान्धर्वासुरराक्षसाः ॥३०॥ अष्टम 

देव॑विवाह है उससे पेदाहुआ पुत्र चौदह पुश्तियों की'रक्षा -करता है शरोर वर से एक गऊ व एक बेल को लेकर जो विवाह होता हे वह आधे हे उससे पेदाइआ |: 

ह | पुत्र छा पुश्तियों को तारंता है ॥ २८ ॥ और तुम दोनों साथही धर्म करो यह कहकर जो कियाजावे वह प्राजापत्य विवाह कहागया-है और परस्पर मैत्री से 

2| अपनी इच्छा से वर, वधू का विवाह गान्धर्व है और-हठ से कन्या को हरने से राक्षसविवाह सज्जनों को निन्दित हे ॥ २६ ॥ और छलेसे कत्या को हरने से [( 
आठंबों पेशाचविवाह निन्दित है प्रायः क्षत्रिय व वैश्यों को गान्धर्व, आसुर व राक्षस विवाह कहेगये हैं ॥ ३० और यहु आठवां पिशाचविवाह पापिछ है व पापि्ठों 
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को उत्पन्न करनेवाला है समानजातिवाली ( ब्राह्मणी ) कन्या को हाथ पकड़ना चाहिये और क्षात्रिया को वाण लेना चाहिये ॥ ३१ ॥ व वैश्या खली को चाबुक व ( 
शूद्रा को वस्रान्तमाग धारण करना चाहिये श्रसवणी स्त्रियों के विषय में यह विधि स्मृति व वेद में कहीगई हे॥ ३२ ॥ और सब सवर्णा स्त्रियों को हाथ पकड़ना ' 


चाहिये यह विधि है व धभ्येविवाह में सो वर्षे आयुबेलवाले व धर्मवान्‌ पुत्र पेदा होते हैं ॥ ३३ ॥ व श्रधम्यविवाह से धर्मरहित व मन्दभाग्य तथा निर्धनी व 
अल्पायु होते हैँ और ऋतुसमय में खी का संग करना यह शहस्थ का उत्तम ध्म है ॥ ३४ ॥ या स्त्रियों के वर को स्मरण कर इच्छा के अनुकूल होवे और दिन में 


स्तवेष पापिष्ठः पापिष्ठानां च सम्भवः ॥ सवणंया करो ग्राम धायः क्षत्रियया शरः॥ ३१ ॥ प्रतोदो वेश्या धाया 
वासोन्तः शद्रया तथा ॥ असवणास्वेष विधिः स्तो दृष्टश्च वेदने ॥ ३२ ॥ सवर्णाभिस्तु सर्वाभिः पाणिग्राह् 
स्त्वयं विधिः ॥ धम्यें विवाहे जायन्ते धर्म्याः पुत्राः शतायुषः॥ ३३॥ अधर्म्याङम्मरहिता मन्दभाग्यघनायुषः ॥ 
ऋतुकालामिगमनं धमोंयं ग्रहिणः परः॥ ३४ ॥ स्रीणां वरमनुस्मृत्य यथाकाम्बथवा भवेत्‌ ॥ दिवाभिगमर्नं एंसा 
मनायुष्यं परं मतम्‌ ॥ ३५॥ श्राडाहःसवपर्वाणि न गन्तव्यानि धीमता ॥ तत्र गहन्सख्रियं मोहाडर्मातप्रच्यवते प 
रात्‌ ॥३६॥ ऋतुकालाभिगामी यः स्वदारनिरतश्च यः ॥ स सदा ब्रह्मचारी हि विज्ञेयः स ग्रहाश्रमी ॥ २७॥ आर्ध वि 
वाहे गोइन& यहुक्क तन्न शस्यते॥ शुल्कमण्वापे कन्यायाः कन्याविकयपापक्ृत्‌॥३८॥ अपत्यविक्रयात्कल्पं वसेहिट 
स्री का संग करना पुरुषों को बहुतही अनायुष्य मानागया है ॥ ३५॥ और श्राडदिन में व सब पर्वा में बुद्धिमान्‌ मनुष्य को खरी का संग न करना चाहिये क्योंकि 


उसमें सोह से स्री के समीप जाताहुआ पुरुष उत्तम घर्म से च्युत होजाता है॥ ३६॥ और ऋतुसमय में जो स्री के समीप जाता है व जो श्रपनीही स्त्री से स्नेह करता हे 
वह सुदैव अह्मचारी व ग्रहस्थ जानने योग्य हे ॥ ३७ ॥ आर्षविवाह में जो दो गोवों का देना कहा है वह्‌ उत्तम नहीं होता है क्योंकि कन्या का थोड़ा भी शुल्क 


कन्याविक्र ~ ~ ~ ~ i 
( मूल्य घन ) कन्याविकय का पापकारी होता हे ॥ ३८॥ और सन्तान को बेंचने से मनुष्य कल्पपर्यन्त विष्ठा व कृमि के भोजन में बसता हे इस कारण थोड़ा भी ड 
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कन्या का धन मनुष्यों से जीविका के योग्य नहीं होता है॥ ३६ ॥ वहां विष्णु समेत महालधंमी जी प्रसन्न होकर बसती हैँ वाणिज्य, नीचसेवा व वेदोंका न पढ़ना | ।४०॥ || 
निन्दित ब्याह व कर्म का लोप ये वंश में,हीनता का कारण हैं और विवाहकी अग्नि में गंहस्थ प्रतिदिन शह्यकर्म करे ॥ ४१ ॥ व पंचयज्ञ कर्म और प्रतिंदिन पाक 
करे व ग्रहस्थाश्रमी को प्रतिदिन पंचसूना का कर्म होता है ॥ ४२ ॥ ओली, चक्की, चुरंदी, जल का घट व मार्जनी ( झाडू ) उन पांचों वघस्थानों के निकालने के || 
$| कारणरूप पांच यज्ञ गृहस्थाश्रम के कल्याण को बढ़ानेवाले कहेंगये हैं ॥ ४३॥ पढ़ना अह्मयज्ञ है व तर्षण पिठृयज्ञ हे होम देवयज्ञ है व बलि भूतयज्ञ हे और अतिथि 5 


कृमिभोजने ॥ अतो नाण्वपि कन्याया उपजीव्यं नरेर्घनम्‌॥ ३९ ॥ तत्र तुष्टा महालक्ष्मीनिवसेदानवारिणा ॥ वा 
णिज्यं नीचसेवा च वेदानध्ययनं तथा ॥ ४०॥ कुविवाहः क्रियालोपः कुले पंतनहेंतवः ॥ कुर्याहेवाहिके चाग्नो 
गरह्मकम्मान्वहं गही ॥ ४१ ॥ पञ्चयज्ञक्रियां चापि पक्तिं देनन्दिनीमपि ॥ शहंस्थाश्रमिणः पञ्चसूनांकमं - दिने 
दिने ॥ ४२ ॥ कुण्डनी. पेषणी इल्ली द्यदकुम्मी तु मार्जनी ॥ तासां च पञ्चसूनानां निराकरणहेतवः ॥ कतवः | 
पञ्च निदिष्टा शहिश्रेयोभिवडनाः॥ ४३॥ पठनं ब्रह्मयज्ञः स्यात्तर्षणं च पितृक्रतः॥ होमो दैवो वलिभोत आतिथ्यं ६ 
दकतुः कमात्‌ ॥ ४४ ॥ वेश्वदेवान्तरे प्राप्तः सूर्योढो वातिथिः स्मृतः ॥ अतिथेरादितोप्येते भोज्या नात्र विचा | 
रणा॥ ४५॥ पितृदेवमनुष्येभ्यो दर्वाक्षात्यस्रतं शृही ॥ अदत्त्वान्नं च यो भुडक्के केवलं स्वोदरम्भरिः॥ ४६॥ वैश्व 
देवेन ये हीना आतिथ्येन विवजिताः ॥ सर्वे ते इषला ज्ञेयाः प्राप्तवेदा अपि हिजाः॥ ४७॥ अङ्गता वैश्वदेवं तु सु 
को भोजन देना नरयज्ञ है ये कमसे हैं ॥ ४४॥ व वैश्वदेवकर्म के मध्य में प्राप्त व सूर्य से लायाहुआ श्रतिथि कहागया है और श्रतिथि के पहले भी ये भोजन i 


' हूँ; के योग्य हैं इसमें विचार न करना चाहिये ॥ ४५ ॥ पितर, देवता व मनुष्यों के लिये देकर सहस्य अम्नत को भोजन करता है व इनको न देकर जो भ्रन्न भोजन | 
' 6 करता हे वह केवल अपने पेट को भरनेवाला है ॥ ४६ ॥ जो वैश्वदेव से हीन व जो आतिथ्यं से रहित हैं वेदों को पढ़ेहुए भी वें ढिज शूद्र जानने योग्य हैं ॥ ४७॥ व ह म 
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व्रेश्वदेवको न करके जो नीच डिज भोजन करते है इस लोक में वे अन्नहीन होते हैं इसके उपरान्त काकयोनि को मास होते हैं ॥ ४८॥ निरालसी पुरुष वेदोक्त विदित 
के को नित्य क यदि शक्ति के अनुसार उसको करता है तो उत्तम गति को पांता है ॥ ४६ ॥ छठि व अष्टमी में पाप क्रम से तैल व मांस में बसता है वेसेही || 
चौदसि व अमावस में कमसे क्षर व योनि में बसता हे॥ ५० ॥ और उदय व अस्त होतेहुए सुर्य को न देखे और मस्तक पे व राहु से अस्त तथा अण्डस्थ सूर्यनारायण 
को न देखे ॥ ५१ ॥ और जल में अपने रूप को न देखे न कीचड़ में दौड़े और नग्न स्री को न देखे न नग्न होकर जल में प्रवेश करे ॥ ५२ ॥ और देवमन्दिर, 


ते ये हिजाधमाः ५ इह लेकिन्नहीनाः स्युः काकयोनिं त्रजन्त्यथो ॥ ४८ ॥ वेदोक्कं विदितं कम्मं नित्य कुर्यादत 
न्ट्रितः॥ यदि कुर्याद्यथाशक्ति प्राप्लुयात्सद्रति पराम्‌॥४९॥ षष्ठयष्टठम्योर्वसेत्पापं तेले मांसे सदैव हि॥ चतुर्दश्यां पञ्च 
दश्यां तथेव च क्षुरे भगे ॥५०॥ उदयन्तं न वीक्षेत नास्तं यन्तं न मस्तके ॥ न राहणोपस्ष्टष्टं च नाएडस्थं वीक्षयेद्र 
विम ॥५१॥ न वीक्षेतात्मनो रूपमप्सु धावेन्न कर्दमे ॥ न नग्नां ख्रियमीक्षेत न नग्नो जलमाविशेत्‌ ॥ ५२॥ देवता 
यतनं विग्रं घेल मधु मर्द तथा ॥ जातिरडं वयोडडं विद्यार तथेव च॥ ५३॥ अश्वत्थं चेत्यरक्षे च गुरु जलभृतं 
घटम्‌॥ सिद्धान्नं दधि सिद्धार्थ गच्छन्कुर्यात्रदक्षिणम्‌॥ ५४ ॥ रजस्वलां न सेवेत. नाश्नीयात्सह भार्यया ए एक 
वासा न सुञ्जीत न शञ्जीतोत्कटासने ॥ ५५ नाशुचिं ख्रियमीक्षेत तेजस्कामो हिजोत्तमः ॥ असन्तर्प्य पितृन्देवा 
ज्ञायादन्ने च कुत्रचित्‌ ॥ ५६ ॥ पक्कान्नं चापि नो मांसं दीर्घकालं जिजीविघुः॥ न मूत्रणं ब्रजे कुर्यान्न ` ¬मीके न 
ब्राह्मण, गऊ, शहद, मिट्टी, जाति में दड, अवस्था में बुड व विद्या में वड ॥ ५३ ॥ व पीपल, यज्ञस्थानृवृक्ष, गुरु ओर जल से भरेहुए घट, स" दि के 
ज 


लिये जाताहुआ मनुष्य प्रदक्षिणा करे ॥ ५४ ॥ व रजस्वला स्री को न सेवन करे और न स्री के साथ भोजन करे व एकवसन होकर भोज 
पे भोजन न करे ॥ ५४॥ व तेंजको चाहनेवाला छिजोचम अशुद्ध खी को न देखे ओर पितरों व देवताओं को न तृप्त करके कभी अर. 
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ओर दोनों सन्ध्याओं में भोजन न करे ॥ ६० ॥ व प्रातःकाल और सायंकाल सन्ध्या में विडाच कभी शयन न करे और पिलाती हुईं गऊ को न कहे न इच्द्रघनुष 
भस्मनि ॥ ५७ ॥ न गर्तेषु ससत्त्वेषु न तिष्ठन्ञ ब्रजन्नपि ॥ ब्राह्मण सूर्यमग्नि च चन्द्रऋश्षग॒रूनापे ॥ ५८ ॥ अ 
भिपश्यन्न कुर्वीत मलमूत्रविसर्जनम्‌॥ सुखेनोपधमेन्नाग्नि नग्नां नेक्षेत योषितम्‌ ॥.५६ ॥ नाङ्घ्री प्रतापयेदग्नो 
न वस्तु अशुचि क्षिपेत्‌ ॥ प्राणिहिंसां न कुवीत नाश्नीयात्सन्ध्ययोह्दयोः ॥ ६० ॥ न संविशेच सन्ध्यायां 
प्रातः सायं कचिद्‌ बुधः ॥ नाचक्षीत धयन्तीं गां नेन्द्रचापं प्रदशेयेत्‌ ॥ ६१॥ नेकः सुप्यात्कचिच्छन्ये न 
शयानं प्रबोधयेत्‌ ॥ पन्थानं नेकलो यायान्न वार्य्यञ्जलिना पिमेत्‌.॥ ६२॥ न दिवोइतसारं च भक्षयेद्दधि नो नि 
शि ॥ ख्रीधर्मिी नामिवदेन्नायादातृप्ति रात्रिषु ॥ ६३ ॥ तोयंत्रिकप्रियो न स्यात्कांस्ये पादो न धावयेत्‌ ॥ डँ 
कत्वा परश्राडे योऽश्रीयाज्ज्ञानवजितः ॥ ६४ ॥ दातुः श्राडफलं नास्ति भोक्का किल्बिषभुग्मवेत्‌ ॥ न धारये 
न्यशुङ्के वासश्चोपानहावापि॥ ६५ ॥ न भिन्नमाजनेऽश्नीयान्नासीताग्न्यादिद्वाषिते ॥ आरोहणं गवां एषठ प्रेतधूमं 
को दिखावे ॥ ६५॥ व अकेला कभी शान्यस्थान में शयन न करे और न सोतेहुए मनुष्य को जगावे व अकेला मार्ग में न जावे और जल को अंजलि से न पियै ॥ ६२॥ . 
| और दिन में मठा व रात्रि में दही को न खावे आर रजस्वला स्त्री से संभाषण न करे व रात्रियों में त्ति पर्यन्त भोजन न करे ॥ ६३॥ और नृत्य, गीत व बाजन 


रक॑० पु० दीष काल तक जीने की इच्छावाला मनुष्य पक्कान्न व मांस को न खावे और गोस्थान, बेंबोरि व भस्म में मूत्र न करे ॥ ५७ ॥ ओर जीव समेत गढ़ों में मूत्र न [| घ०्मा* 
चे वय ~ त्याग 

६३ $ करे व खड़ा और चलताहुआ भी मनुष्य पेशाब न करे और ब्राह्मण, सूर्य, अग्नि, चन्द्रमा, नक्षन्‌ व शुरुषों को ॥ ५८ ॥ सामने देखताहुआ मनुष्य मल) सूत्र त्याग अ 

5 न करे और सुख से रग्नि को न फूंके शरोर नग्न स्री को न देखे ॥ ५६ ॥ और चरणों कों रग्नि में न तपावै न अशुद्ध वस्तु को फेंके व प्राणियों की हिंसा न करे E 

र 

प्त 

र 


ग्र 
22 
4 


ti 


ये तीनों प्रिय न होवें व कांस्यपात्र में चरणों को न धुलावे और ज्ञान से वर्जित जो मनुष्य श्रा करके पराये श्राद्ध में भोजनं करता हे ॥ ६४ ॥ तो दाता को श्राद्ध का 


` फल नहीं होता है व भोजनकती पापमोगी होता है और अन्य से पहनेहुए वसन व पनही को धारण न करे ॥ ६५॥ और फूटे बतैन में न खावे व अग्नि आदि से ६३ 


र 
£ 


सरित्तटम ॥ ६६ ॥ बालातपं दिवास्वापं त्यजेहीध जिजीविषुः ॥ सनाः 

र र जिजीविषुः ॥ 

पाथ॥ ६७॥ हस्तो शिरो न घलयान्नाकर्पेदासन पदा ॥ र 
(चष्ट भवैटगात्रं पुनः स्नानेन शुध्याति॥ नोत्पाटयेज्ञो 


es माजयेट्गात्रं विस्रजेन्न शिखां 
करेण नो झजेह्रातं स्नानवख्रेंश वा पुनः ॥ ६८ ॥ शुनो 
मनं दशनेन कदाचन ॥ ६६॥ करजैः करजच्छेद॑ विवर्ज 
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मद hg नोपविशेन्न जलं चोत्थितः पिये ड t न > 
पुकः ॥ ७० ॥ न निरीक्षेत बिए नो Sl क पिबत्‌ ॥ सब्वमम्लमय॑ नाचादारोग्यस्याभिला 
व धर्मनाशक तथा रोगियों के साथ कीड़ा 


र a हुआ बहुत समय तक मो ५ 
१ कहीं न जावे व शय्या पे बैठा हुआ डिज न भोजन करे न जल को जीता है॥ ७२॥ और भीगे चरणोंवाला मनुष्य कभी शयन न करे व उच्छिष्ट होकर 


५ ~ ~ ~ हि 
` उष्य सब खी वस्तु को न सव ॥ क जन RR ॥ ७३ ॥ और पनहियों समेत न बैठे न उठकर जल को पिये व नीरोगता का श्रभिलाषी 
अंगार, भस्म, बाल व कपाल के ऊपर न बैठे || ७ 
५ ६४ 
है । 


त 


शद 


ल 


| 5सा« 


स्कॅन पु० | ६॥ और धर्भ से भ्रष्ट मनुष्यों के साथ निवास पतनही के लिये होता है और कभी शूद्र के लिये ऊंचा आसन व प्लँग न देवै ॥ ७६ ॥ क्योकि ब्राह्मण त्राह्मणता से हीन | € 
| ह 


६५ (६ होजाता है व शूद्ध धर्म से हीन होजाता है और शूद्ठो को घर्म का उपदेश अपने कल्याण को नाश करता हे ॥ ७७ ॥ और डिजो की सेवा शूद्रो का परम घर्म माना || 
= < ha “~ क्योंकि .. है १५ 

||| गया हे व हाथों से शिर का खुजलाना उत्तम नहीं मानागया है ॥७८॥ वैदिक मन्त्र को कभी शूद्र के लिये न उपदेश करे ऊ बाझण ब्राह्मणता से हीन होजाता | (४ 

2 हे व शूद्र घर्म से रहित होजाता है ॥ ७९ ॥ हाथों से मारना व निन्दा करना और बाल काटना व शास्त्र के विपरीत बतीव करना और लोभी से दान को लेकर ॥ ८०॥ | 


|| ~ पतितेः सह संवासः पतनायैव जायते॥ दद्याइध्वीसनं मञ्चं न शूद्राय कदाचन ॥ ७६ ॥ ब्राह्मण्याडी यते विप्रः शूद्रो 
धर्माच्च हीयते ॥ धर्मोपदेशः शूद्राणां स्वश्रेयः प्रतिघातयेत्‌ ॥ ७७ ॥ द्विजशुश्रषणं धर्म्मः शूद्राणां हि परो मतः॥ 
कण्डयनं हि शिरसः पाणिभ्यां न शुभं मतम्‌॥ ७८॥ आदिशेद्देदिकं मन्त्रं न शू द्राय कदाचन ब्राह्मणयाड्धीयते 
विप्रः शू द्रो धम्मांच हीयते ॥ ७९ ॥ आताडनं कराभ्यां च कोशनं केशलुश्चनम्‌॥ अशास्रवर्तनं भूयो लुब्धात्कत्वा 
प्रतिग्रहम्‌ ॥ ८० ॥ ब्राह्मणः स च वे याति नरकानेकविंशतिम्‌ ॥ अकालमेघस्तनिंते वर्षतों पांसुवषेणे ॥ ८१ ॥ महा -| 
वालध्वनो रात्रावनध्यायाः प्रकीर्तिद्वाः ॥ उल्कापाते च भूकम्पे दिग्दाहे मध्यरात्रिषु ॥ =२॥ सन्ध्ययोटषलोपा || 
न्ते राज्यहारे च सूतके ॥ दशाष्टकासु भूतायां श्रादधाहे प्रतिपद्यपि ॥ ८३ ॥ पूर्णिमायां तथाष्टम्यां श्वरते राष्ट्रविएवे॥ 
उपाकर्मणि चोत्सगे कल्पादिषु युगादिषु ॥ =४॥ आरण्यकमधीत्यापि वाणसाम्नोरंपि ध्वनो ॥ अनध्यायेषु चेतेषु 
वह ब्राह्मण इक्कीस नरकों को जाता है व बिन समय मैघशब्द होने पर और वषी ऋतु में धूलि बरसने पर ॥ ८9 ॥ व रात्रि में महाबालध्वनि में श्रनध्याय कहेगये हैं |€ 


शौर उल्कापात, भूकम्प, दिग्दाह व मध्य रात्रियों में॥ ८२ ॥ और संध्या व शूट्टके समीप तथा राञ्यहरण और सूतकं में व दश अष्टकाओं सें व चतुर्दशी तथा श्राडदिन 
और परेवा में ॥ ८३॥ व पूर्णिमा, अष्टमी व कुत्ता के शब्द में और राज्यभंग में व उपाकर्म और मलमूत्र त्याग और कल्पादिक व युगादिक तिथियों में ॥ ८४ ॥ व वनपर्व 


६ 


TI CE NSE ESE NEI ENE 


कहार, नाई, गोपाल, कुलमित्र, अर्धसीरी ( अपनी भूमिका कूषीकती 


न अज्ञवाले कहेगये हैं ॥ ३॥ हे युधिष्ठिर | इस प्रकार घमीरण्यनिवासी जनों का यह शु 
{ र्ारएयमाहातयेदेवीदयालुसिश्रनिरचितायांभापारीकायांसदाचारलक्षणवर्णननामषशोऽ्याय 


यः ॥ ६॥ ® 


_ दो०। यथा पितर सब मनुज के तृप्त होत ततकाल । क्यो सात अध्याय में सोइ चरित्र रसाल ॥ व्यासजी बोले 


सिनाम्‌ ॥ श्रुतिस्म 
क्षणवणनन्नामषष्ठोऽध्यायः॥ ६॥ हि. 
_ व्यास उवाच ॥ सम्प्राप्य धर्मवाप्यां च यः 


परदाररता लोकाः ख्रियोऽतिचपलाः पुनः॥ ९ 


तर्पण करता हे उसके पितर तबतक तृप्ति को प्राप्त 
मुक्तिदायि ~ बावर्ल ee ~ ~ 
हैं उनको इस नी वाचली को प्राप्त होकर पिणड देवै ॥ २॥ त्रेता 


कीपर 


में सावधानचित्त से पिएड को देता हे उसको वही फल होता हे॥ ३॥ कलि 


हैं और फिर स्त्रियां बहुत चंचल होती हैं ॥ ४ ॥ और पुरुष, सत्री व नघुंसक 


ङ्यात्पिततर्पणम्‌ ॥ तृप्ति प्रयान्ति 
स्यान उडया स्वगता ये च पूर्वजाः॥ पिरडांश्च निवपत्तेषां प्राप्येमां सुक्किदा 
हापरे त्रिदिनेन ठु ॥ एकचित्तेन यो विप्राः पिण्डं दयात्कल्लोयुगे ॥ ३॥ लोलुपा मा 


द्रो 


में पांच दिन व छापर में तीन दिनों से जो 


क सब पराये द्रोह में परायण होते हैं और 


हरताः सर्व नरनारीनपुंसकाः ॥ परनिन्दापरा नित्यं परच्छि 


होते हैं जबतक कि चौदह इन्द्र रहते हैं ॥ 9 ॥ और यहां पितर पूजने योग्य 


युग प्राप्त होने पर संसार में मनुष्य लोभी 


) और आत्मनिवेदक ( अपने आश्रित ) शुद्रवर्ग में भी ये सम्बन्ध के कारण भोजन करने | 
तियाँ व स्मतियों में कहा हुआ घर्म कहा गया ॥ १०४ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 


॥ ® ॥ ® 


ते कि धर्मबावली में प्राप्त होकर जो पितरों का 
गोपालकुलमित्रार्डसीरिणः ॥ भोज्यान्नाः शूदवर्गमी तथात्मविनिवेदकः ॥ ३ ॥ र्‌ 


i य युधिष्ठिर विवि त्थमाचारधमोंय धर्मारण्यनिवा 
श्रुतिस्ण्युक्कधमों5य॑ युधिष्ठिर :॥ 


१०४ ॥ इति श्रीस्कन्दप॒राणेधर्मारण्यमाहात्म्येसदाचारल 
% ॥ ` 


% ॥ % 
पितरो यावदिन्द्राश्चतुर्दश॥ १॥ 
यिकाम्‌ ॥२॥ तरेतायां पञ्चदिवसे 
सम्प्राप्ते ठु कलोयुगे ॥ 


सदैव पराई निन्दा में परायण व पराये थिद्र के 


हैं व जो पूर्वज पितर स्वग में प्राप्त होते ; 
फल होता है हे बाझणो | जो मनुष्य कलियुग |£ 
होते हैं व पराई स्त्रियों में मनुष्य स्नेह करते | 


क, 
कारय 


घ० मा० 


देखनेवाले होते हैं॥ ५॥ व जो अन्य को दुःख करते हैं और जो कलही व मित्रभेदी होते हैं वे सब शुद्धता को प्राप्त होते हैं ऐसा आपही ब्रह्मा, विष्णु व महेश ने 
अरण 


i कहा है ॥ ६॥ हे महाभाग ! यह घर्मारण्य का वर्णन कहागया व शिवजी नें इस में जो फल कहा है वह कहागया ॥ ७ ॥ कि वचन, मन व शरीर से शुद्ध ओर 
र पराई स्री से विसुख होते हैं व द्रोहरहित, समदर्शी, शुद्ध श्रौर माता, पिता में परायण होते हैं॥ ८॥ व श्रचंचल, लोभरहित व दान धर्मे में परायण होते हैं और 
| जा आस्तिक, धर्मज्ञ व स्वामी की भक्ति में परायणा होते हैं ॥ ३ ॥ और जो खरी पतिव्रता होती है व जो पति की सेवा में परायण होती.है व जो मनुष्य अ््विंसक, 
(| द्रोपदर्शकाः॥ ५॥ परोहेगकरा नुनं कलहा ra सर्वे ते शुद्धता यान्ति काजेशाः स्वयमश्वच्‌॥ ६॥ एत 
हः इक महाभाग धमारण्यस्य वणनम्‌ ॥ फल चेवात्र समै हि यहुक्त शूलपाणएना ॥ ७॥ वाड्मनःकायशुडाश्च पर 


दारपराआखाः ॥ अद्रोहाश्व समाः शुडा मातापितृपरायणाः॥ ८॥ अलोल्या लोभरहिता दानधर्मपरायणाः ॥ 


र्‌ र्फ श्पु० 
६६ 


~ 


आस्तिकाश्चैव धर्मज्ञाः स्वामिभक्किरताश्च ये ॥ € ॥ पतिन्रता तु या नारी पतिशुश्रूषणे रता॥ अहिंसका आतिथेयाः 6 
स्वधर्मनिरताः सदा ॥ १० ॥ शोनक उवाच ॥ श्वणु सूत महाभाग सर्वधर्मविदांवर ॥ गहस्थानां सदाचारः श्रुतश्च 5 
तवन्सुखान्मया ॥ ११॥ एकं मनेप्सितं मेय तत्कथयस्व सूतज॥ पतिव्रतानां सर्वासां लक्षणं कीटृशं बद्‌ ॥ १२ ॥ 
सूत उवाच॥ पतिव्रता हे यस्य सफलं तस्य जीवनम्‌ ॥यस्याङ्गच्छायया तुल्या यत्कथा एणयकारिणी ॥ १३॥ 
पातब्रतास्त्वरुन्धत्या सावित्याप्यनसूयया॥शाणिड्ल्या चेव सत्या च लक्ष्म्या च शतरूपया ॥ १४॥ मेनया च 


थिपूजक wy la । ७ ४ बोले > 

4 अति ओर सदेव अपने घम में परायण होते हैं ॥ ५० ॥ शौनकजी बोले कि हे सब घर्भं में श्रे, महाभाग; सूतजी ! मेने तुम्हारे मुखसे ग्रहस्थो का र दा- 
र क सुना ॥ 9१॥ प मुळ मेरा एक मनोरथ हे उसको कहिये कि हे सूतन ] सब पतिबताओं का केसा लक्षण हे उसको कहिये ॥ १२॥ सूतजी बोले कि 
के घर में पतित्रता होती हैं उसका जीवन सफल होता है और जिसके अग की छायाके समान जिसकी कथा पुण्यकारिणी होती हे ॥ १३ ॥ ओर पतिव्रता ! 


खयां अरुन्धती, सावित्री, अनसूया, शाण्डिली, सती, लक्ष्मी व शतरूपा के समान होती हैं ॥ १४ शरोर मेना, सुनीति, संज्ञ व स्वाहा के समान होती हैं मुनि ने ६६ 


सुनीत्या च संज्ञया स्वाहया समाः ॥ पतित्रतानां धर्मा हि मुनिना च प्रकीतिताः॥ १४ ॥ सुङ्क्क सुके स्वामिनि च 
तिष्ठति त्वनुतिष्ठति ॥ बिनिद्रिते या निद्राति प्रथमं परिबुध्यति ॥ १६॥ श्रनलङ्कतमात्माने देशान्ते भर्तरि स्थि 
2. ते॥ कायां्थ प्रोषिते कापि सर्व्यमण्डनवर्जिता ॥ १७॥ भतुर्नाम न गह्णाति ्ायुषोऽस्य हि रड्ये ॥ पुरुषान्तर 
| नामापि न शह्णाति कदाचन ॥ १८॥ आङष्टापि च नाकोशेत्ताडितापि प्रसीदति ॥ इदं कुरु कृतं स्वामिन्मन्यृतामि 
प ति वक्ति च ॥ १६ ॥ आहता ग्रहकार्याणि त्यक्‍्त्वा गच्छति सत्वरम्‌॥ किमर्थ व्याहृता नाथ स प्रसादो विधीय 
ताम्‌ ॥ २० ॥ न चिरं तिष्ठति हारि न न हारसुपसेवते॥ अदातव्यं स्वयं किचित्कहिंचिन् ददात्यापि॥ २१ ॥ पूजोपकर 


श॑ सवेमनुक्ता साधयेस्स्वयम्‌ ॥ नियमोदकर्हीषि पत्रपष्पाक्षतादिकम ॥ ९२॥ प्रतीक्षमाणा च बरं यथाकालो 


भसाद को कीजिये ॥ २० ॥ और बहुत'देर तक जो डार पे खड़ी नहीं होती हे व छार को जो नहीं सेवती है और न देने योग्य किसी वस्तु 
देती है ॥ २१॥ व न कहने पर नियम जल, कुश व पत्र, पुष्प और भ्रक्षतादिक उस सब पूजन के सामान को जो 


इच्छा करती हुईं जो निराज़सी स्री समय के अनुकूल जो कुछ होता हे उस सब को बड़ी प्रसन्नता से स्थापित करती है ॥ २३॥ व पति के उच्छिष्ट परिय अज्ञ व ७० 


करे॥ ३३॥ व नषुंसक और दुष्टदशा में प्राप्त तथा रोगी वं 
होने पर भी पतिव्रता खी पति से य 


वृद्ध ओर सुस्थिर व दुःस्थिर भी एक पाति को उल्लंघन न करे॥ ३४ ॥ और घी, नमक व हींग आदिक न 
ह्‌ न कहे कि नहीं है और लोहे के पात्रों में भोजन न करे ॥ १५॥ और तीर्थ स्वान की इच्छावाली स्त्री पति के चरणोदक को पिंये 


ह 
| ओर शिव व विष्णुजीसे भी अधिक स्त्री को पति होताहे ॥ ३६॥ जो खत्री पति को उल्लंघनकर ब्रत व उपवासका नियम करती है वह पति का आयुर्बल हरती है व मरकर 
क| नरक को जाती हे ॥ ३७॥ और क्रोघमें तत्पर जो स्त्री कहने पर पत्युत्तर देती है व 


ह गांव में कुत्ती होती है व निर्जन वन में शृगाली होती है॥ ३८ ॥और ख़्रियों को 


वाक्यं न लइ्येत्‌ ॥ २३॥ क्वीबे या दरवस्थे वा व्याधित हडमेव वा ॥ सुस्थिर हःस्थिरं वापि पतिमेक न लझ्ये 
त्‌॥ २४॥ सर्पिलवणहिडण्वादिक्षयेअपे च पतित्रता॥ पतिं नास्तीति न बयादायसीषु न भोजयेत्‌ ॥ २५॥ तीर्थस्ना 
नाथिनी चेव पतिपादोदर् पिवेत ॥ शङ्करादापि वा विष्णोःपतिरेवाधिकः ख्रियः ॥ ३६ ॥ ब्रतोपवासनियमं पातिसुज्ञ 
इय या चरत आयुष्यं हरते भएता निरयमच्छति॥ ३७॥ उक्का प्रत्युत्तर दद्या्ञारी या कोधतत्परा ॥ सरमा 


जायते ग्रामे ध्टगाली निर्जने वने ॥ ३८॥ स्रीणां हि परमश्रैको नियमः समुदाहृतः ॥ अभ्यच्य चरणो भर्तुमों 


क्यं कृतनिश्चया ॥ ३९ ॥ उच्चासन न सेवेत न ्जेत्परवेश्मसु ॥ तत्र पारुष्यवाक्यानि ब्रयान्नैव कदाचन ॥ ४० ॥ 
शुरूणां सन्निधो वापि नोचेबूँय 


रा सन्निधा "आज वाक्येत्‌ ॥ ७१ ॥ या भतार परित्यज्य रहश्वरति दुर्मतिः ॥ उलूकी जायते कूरा 
रक्षकोटरशायिनी ॥ ४२ ॥ ताडिता ताडयेचेत्त सा व्याघी टषदाशका ॥ कटाक्षयति या$न्यं वे केकराक्षी तु सा 
एक उत्तम नियम कहागया है कि पति के चरणों को पूजकर भोजन करना चाहिये व निश्चय कियेहुई स्री ॥ ३६॥ ऊंचे आसंन पे न बैठे व पराये घरों को न जावै i 
आर वहां कठारनचनो को कभी न क्‌ ष्ट ॥ और गुरुवो के समीप उच्चस्वर से न बोले और न किसी कों पुकारे ॥ ४१ ॥ ओर जो निर्वुद्धिनी खी पति को छोड़कर ५ 
है| एकान्त में जाती हे वह क्रूरा इक्ष के खोढ़र में सोनेवाली उलूकिनी होती है ॥४२॥ व मारी हुई जो स्री उस पति को मारती है वह ब्षदंशिका ( बिलारी ) व व्यात्री ६ 


घन्मार 

ग्राम में सूकरी होती है या बयुली व विष्ठा को खानेवाली होती है ॥ ४४ ॥' और जो खी हुंकार व त्वेकार कर श्रप्रिय बोलती है वह निश्चय कर गूंगी होती हेव | त्रन७ 

जो सदैव सौति से ईषी करती है वह बार २ दुर्भगा होती है और जो पति से दंटि को छिपाकर श्रन्य॑ किसी को देखती हे ॥ ४५॥ वह कानी, विसुख व कुरूपिणी 

होती है और बाहर से शआतेहुए पति को शीघ्रता समेत जो खी जल, आसन, तांबूल, व्यजन व पादसंवाहनादिक ॥ ४६ ॥ व सुन्दर वचन तथा पसीना को दूर करने से 
भवेत्‌ ॥४३॥ या भतोरं परित्यज्य मिष्टमश्नाति केवलम॥ ग्रामे सा सूकरी भरयाहल्यली क ॥४४॥ हु 

न्त्वङ्कृत्यापरयं बूते मूका सा जायते खलु ॥ या सपं सदेष्येत दुभगा सा पुनः पुनः ॥ दृष्टि विलुप्य भतुर्या क 


श्विदन्यं समीक्षते ॥ ४५॥ काणा च विसुखा वापि कुरूपापि च जायते ॥ बाह्यादायान्तमालोक्य त्वरिता च जला 


स्फँन्पुर | होती है और जो अन्य पुरुष को कटाक्ष से देखती है वह केकराक्षी ( कुंदटिवाली ) होती है ॥ ४३॥ और जो पति को छोड़कर केवल मीठी वस्तु को खाती है वह 


सनेः ॥ ताम्बूलेव्यंजनेश्वेय पादसंवाहनादिभिः॥ ४६ ॥ तथैव चारुवचनेः स्वेदसन्नोंदनेः परेः ॥ या प्रियं प्रीणये 
ठरता त्रिलोकी प्रीणिता तया ॥ मितं ददाति हि पिता मितँ आता मितं सुतः॥ ४७॥ अमितस्य हि दातारं भतार 
का न पूजयेत्‌ ॥ मर्ता देवो गुरुता धर्मतीर्थब्रतानि च॥तस्मात्स्ै परित्यज्य पतिमेकं समर्चयेत्‌॥ ४८॥ जीव 
हीनो यथा देहः क्षणादशुचितां ब्रजेत्‌ ॥ भर्वहीना तथा योपित्सुस्नाताप्यशुचिः सदा ॥४९॥ अमङ्गलेभ्यः सर्व 
भ्यो विधवा स्यादमङ्कला ॥ विधवादर्शनात्सिडिः कापि जातु न जायते ॥ ५० ॥ विहाय मातरं चैकां सवां मङ्गल 
(| जो प्रसन्न होती हुई स्री पति को प्रसन्न करती है उसने त्रिलोक को प्रसन्न किया पिता व भाई. शर पुत्र प्रमाणुभर वस्तु को देता है ॥ ४७॥ र-श्रमित के देनेवाले 
पति को कौन खरी नहीं पूजती है पतिही देवता है व पति सुरु है और पतिही धरम, तीर्थ व बत हैं इस कारण सब को छोड कर केवल पति को पूजे ॥ ४८ ॥ जैसे 


3 


जीव से रहित शरीर क्षणभर में शुड होजाता हे वैसेही पति से रहित खरी भली भाति नहाई हुई भी सदैव अशुङ होती है॥ ४६ ॥ व सब श्रमंगलों से | 
अमगल होती है और विधवा के दर्शन से कहीं भी सिद्धि नहीं होती है ॥ ५० ॥ एक माता को छोड़कर सब विधवा स्त्रियां मंगल से रहित होती हैं इससे विद्यन्‌ 


€ 
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रुपै के समान उनका आशीर्वाद भी छोड़देवे ॥ ५५ ॥ कन्या के विवाह समय में आहण यह कहाते हैं कि जीते व मरेहुए भी पतिकी स्त्री सहचरी होवे ॥ ४२ ॥ 
घरसे श्मशान को जातेहुए पति के पीछे जो स्त्री हषे से जाती है वह पग २ पे निस्सन्देह अश्वमेघ यज्ञ का फल पाती है॥ ५३॥ सपे को पकड़नेवाला मनुष्य 


~ 


। जैसे बिल से सपे को बल से ऊपर खींचलेता है वेसेही पतिव्रता स्री यमदूतों से पति को लेकर स्वर्ग को जाती है ॥ ५४॥ और उस पतिव्रता स्री को देखकर यम- 
| दूत भगजाते हैं व सूये तपते हैं अग्नि भी. जलती है ॥ ४५ ॥ और पतिता का तेज देखकर सब तेज कॉपते हैं जितनी अपने रोमों की संख्या होती है उतने 
| ` वरजिताः॥तदाशिषमपि प्राङ्गर्त्यजेदाशीविषोपमाम्‌॥५१॥ कन्याविवाहसमये वाचयेयुरिति हिजाः॥ भदुः सहचरी 
भूयाजीवतोऽजीवतोपि वा ॥ ५२॥ अबुब्रजन्ती भर्तारं शहात्पितृवनं सुदा ॥ पदेपदेश्वमेधस्य फलं प्राप्रोत्यसंश 
यम्‌ ॥ ५३ ॥ व्यालग्राही यथा व्यालंबलाहुडरते बिलात्‌ ॥ एवसुत्कम्य इतेभ्यः पर्ति स्वर्ग त्रजेत्सती ॥ ५४॥ यम 
दूताः पलायन्ते तामालोक्य पतित्रताम्‌ ॥ तपनस्तप्यते नूनं दहनोपि च दह्यते ॥ ५५॥ कम्पन्ते सर्वतेजांसि ष्ट्व 
पातिन्रतं महः॥ यावत्स्वलो मसंख्यास्ति तावत्कोटययुतानि च ॥ ५६ ॥ भन्रा स्वर्गसुखं सुङ्‌क्के रममाणा पतित्रता ॥ 
धन्या सा जननी लोके घन्योऽसो जनकः पुनः॥ ५७॥ घन्यः स च पतिः श्रीमान्येषां गेहे पतित्रता ॥ पितृवंश्या मातृ 
वैश्याः पतिवेश्याखयखस्रयः ॥ पतिन्रतायाः पुण्येन स्वर्गसौख्यानि सञ्जते ॥ ५८॥ शीलभङ्केन हुटेत्ताः पातयन्ति कु 
लनत्रयम ॥ पितुमांतुस्तथा पत्युरिहाम्ुत्र च हःखिताः ॥५७॥पतित्रतायाश्चरणो यत्र यत्र सएशेहुवम॥ सा तीथभूमिर्म्मा - 


करोड़ दशहजार वर्षोतक ॥ ५६ ॥ पति के साथ रमणा करती हुईं पतिब्रता स्त्री स्वगें का सुख भोगती है संसार सें वह माता धन्य हे व यह पिता धन्य है॥ ५७॥ और 

वह श्रीमान्‌ धन्य हे कि जिनके घर में पतिव्रता स्री होती हे व पतिव्रता के प्रभाव से तीन पुश्तियां पिताके वंश की व तीन साता के वंश की शौर तीन पति के वंश 
की स्वर्ग के सुखों को भोगती हैं ॥ ५८॥ और शीलभंग से दुष्टचरित्रवाली स्त्रियां पिता, माता व पाते की तीन पुश्तियों को नरक में डालती हैं व इस लोक और पर- 
लोक में दुःखित होती हैं ॥ ५५ ॥ और जहां जहां पतित्रता का चरण एथ्वी को छूता है वह तीर्थ की भूमि मानने योग्य है व इसमें एथ्वी को भार नहीं होता है बरन पवित्र- 


र हे॥६२॥ रूप व लावण्य से गर्वित स्त्रियां क्या घर घरमें नहीं हैं परन्तु विश्‍वेश्‍वरजी की भाक्तिही से पतित्रता स्री मिलती हे ॥ ६३ ॥ स्री ग्रहस्थ की जड़ है व स्त्री 


| सुख की मूल हे और स्त्री धर्म के फल के लिये होती है व खी संतान की वृडि के लिये होती हे ॥ ६४॥ और स्त्री से परलोक व यह लोक दोनों जीतेजाते हैं और 
| न्येति नात्र भारोऽस्ति पावनः॥ ६० ॥ बिभ्यत्पतित्रतास्पशै कुरुते भानुमानपि ॥ सोमो गन्धर्व एवापि स्वपावि 
च्याय नान्यथा ॥ ६१ ॥ आपः पतिव्रतार्पर्शममिलष्यन्ति सर्वदा ॥ गायञ्यघविनाशो नो पातिव्रत्येन साऽघ 
तुत्‌ ॥ ६२॥ ग्रहेग्रहे न किं नाय्यों रूपलावण्यगविताः॥ परं विश्वेशभक्त्येव लभ्यते त्री पतित्रता ॥ ६३॥ साया 
मूलं गृहस्थस्य भाया सूलं सुखस्य च ॥ भार्या धर्मफलायेव मायां सन्तानद्ङये ॥ ६४ ॥ परलोकस्त्वयं लोको 


इच्छावाली स्री को पृथ्वी में शयन करना चाहिये ॥ ६७ ॥ विधवा स्री को कभी अंग में उबटन न लगाना चाहिये और उसको कभी सुगन्धित वरतु का संभोग 
न करना चाहिये ॥ ६८ ॥ और प्रतिदिन कुश व तिल्लोंदक से पति को तपैण करना चाहिये और उसके पति को व उसके भी पति को नामगोत्रादिपूर्वेक तर्पण करना 6 


त = ~ ह *., र? | 
स्क॑नपु० ह कारक होताहे ॥६०॥ व सूर्यनारायण भी डरतेहुए पतित्रता का रुपश करते हैं ओर चन्द्रमा व गन्धव भी अ्रपनी पवित्रता केलियेपतित्रता का रपरी करते हैं अन्यथा नहीं स्पशी || 
न और र होती 

> करते हैं॥ ६१ ॥ और जल सदैव पतित्रता का स्पर्श चाहते हैं व हमारा पापनाश होगा इस कारण गायत्री पतित्नता का स्पर्श करती है ओर वह गायत्री पापनाशिनी होती डि 
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७५ 
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चाहिये ॥ ६६ ॥ ओर पति की बुडि से विष्णु का पूजन करना चाहिये अन्यथा न करना चाहिये व विष्णुरूपधारी पाति को विष्णु ध्यान करै ॥ ७० ॥ और संसार में जो 


शुणवान्‌ ब्राह्मण के लिये देना चाहिये | ७१॥ और वैशाख व कातिक महीने में विशेष नियमों {4 
श्रवण करे ॥ ७२ ॥ वैशाख में जल के घट वकार्तिक में घृतकेदिया देना चाहिये व माघ में घान्य और ६ 
के निमित्त वैशाख में पौशाला करना चाहिये व भारी देना चाहिये और खस, व्यजन, $ 


जो पति को बहुत प्रिय होवै पति की तृप्ति की इच्छा से उस उस वस्तु को 
को करें कि स्नान; दान व तीर्थयात्रा और बार २ पुराण का श्रः 
तिलों का दान स्वर्गलोक में विशेष होता है ॥ ७३ ॥ और विष्णुदेवजी 


छत्र व रेशमी वस्त्र चंदन देना चाहिये ॥ ७४ ॥ और कपूर समेत, 

छुनका व केला के फल इस लिये मुख्य बाह्णें के लिये देना चाहिये 
की (टा), ज़िमोक़न्द व केंवाच को वर्जित करे ॥ ७७ ॥ और कार्चिक में तेल 
३ 2 


ha 


ुस्तपतुश्चापि नामगोत्रादिएकम्‌ ॥ ६६ ॥ विष्णोः सम्पूजनं कार्य पतिबुद्धया न चान्यथा ॥ पतिमेव सदा ध्या 
येदिष्णुरूपधर् हरिम्‌॥ ७० ॥ यद्चदिष्टतमं लोके यद्वतपत्युः समीहितम्‌ ॥ तत्तद्गुणवते देयं पतिग्रीणनकाम्य 
या॥ ७१ ॥ वेशाखे कात्तिके मासे विशेषनियमांश्वरेत्‌ ॥ सननं दानं तीर्थयात्रा पुराणश्रवएँ मुहः ॥ ७२॥ वेशाखे 
जलकुम्भाश्च कात्तिके इतदीपिकाः॥ माघे धान्यतिलोतस्गः स्वर्गलोके विशिष्यते ॥ ७३॥ प्रपा कार्या च वेशासे 
देवे देया गलन्तिका ॥ उशीरं व्यजनं त्र सूक्ष्मवासांसि चन्दनम्‌ ॥ ७४॥ सकर च ताम्बूलं पुष्पदानं तथेव च॥ 
जलपात्राएयनेकानि तथा पुष्पग्रहाणि च ॥ ७५ ॥ पानानि च विचित्राणि द्राक्षारम्भाफलानि च ॥ देयानि हिजमु 
ख्येभ्यः पतिमें प्रीयतामिति ॥ ७६ ॥ ऊर्जे यवान्नमश्नीयादेकान्नमथवा पुनः ॥ हन्ताक॑ सूरणं चेव शूकशिम्बी च 
वर्जयेत्‌ ॥ ७७॥ कातिके वर्जयेत्तेलं कांस्यं चापि विवर्जयेत्‌ ॥ कात्तिके मोननियमे चारुघणटां प्रदापयेत्‌ ॥ ७८॥ 


ताग्वूल व पुष्पदान तथा अनेक जलपात्र व अनेक पुष्पणह ॥ ७५ ॥ व विचित्र पान और 
कि मेरा पति प्रसन्न होवे । । ७६ ॥ कात्तिक में यवान्न व एक अन्न को खावे और वृन्ताक 
ल व कांस्य को भी वर्जित करे और कार्तिक में मौन के नियम में सुन्दर घण्टा को देवै ॥ ७८ ॥ ; 
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७६ 


धन्सा० 


ओर पत्ते में खानेवाला मनुष्य घृत से पूरी कांस्यपात्र को देवे व भूमिशय्या के ब्रत में रजाई समेत नम्रशय्या को देना चाहिये॥ ७६ ॥ व फल के त्याग में फल 
“oS 


देना चाहिये ्रौर रस के त्याग म॑ वही रस देना चाहिये और अन्न के 'त्याग में वही घान्य देवे अथवा शाली कहेगये हैं और अलंकार समेत व सुवण समेत गऊ 
को यल से देवे ॥ ८० ॥ एक ओर सब दान व एक ओर दीपदान होता है और कार्तिक में दीपदान के फल के अन्य कर्म सोलहवीं कला के योग्य नहीं होते 
हैं ॥ ८५॥ इत्यादिक विधवाओं के नियम कहेगये हैं हे राजन्‌! उनको यह फल होता है अन्य जनों को किसी भकार नहीँ होता है ॥ ८२॥ घमेवापी को प्राप्त |$ 


पत्रमोजी कांस्यपात्रं तपुण प्रयच्छति ॥ भूमिशय्यात्रते देया शय्या श्लक्ष्णा सतूलिका॥ ७९ ॥ फलत्यागे फलं 
देयं रसत्यागे च तद्रसः॥ धान्यत्यागे च तडान्यमथवा शालयः स्मृताः ॥ घेन दयाखयलेन सालङ्गारां सकाञ्च | 
नाम्‌ ॥ ८०॥ एकतः सर्वदानानि दीपदानं तथेकतः ॥ कात्तिके दीपदानस्य कलां नाहन्ति षोडशीम्‌ ॥ ८१ ॥ इत्या |: 
दिविधवानां च नियमाः सम्प्रकोतिताः ॥ तेषां फलमिदं राजन्नान्येषां च कदाचन ॥ ८२॥ घर्मवापीं समासाद्य दानं | 
दद्याद्विचक्षणः ॥ कोटिधा षते नित्यं ब्रह्मणो वचनं यथा ॥ ८३॥ तिलधेउं च यो दयाडमेंश्वरपुरः स्थितः॥ 
तिलसंख्यानि वर्षाणि स्वर्गे लोके महीयते ॥ ८४॥ धर्मक्षेत्रे तु सम्प्राप्य श्रां कुर्यादतन्द्रितः ॥ तस्य संवत्सरं या 
वताः स्युः पितरो धवम्‌ ॥ ८०५ ॥ ये चान्ये पूर्वजाः स्वगे ये चान्ये नरकोकसः॥ ये च तिर्यक्त्वमापन्ना ये च भूता 
दिसंस्थिताः ॥ ८६॥ तान्सर्वान्धर्मकूपे वे श्राङँ कुर्याद्यथाविधि ॥ अन्न प्रकिरणं यत्तु मनुष्ये: क्रियते भुवि ॥ तेन ते 
होकर चतुर मनुष्य दान देवै तो नित्य कोटियुना बढ़ता है जैसा कि ब्रह्मा का वचन है ॥ ८३॥ व घर्मेश्वरपुर में स्थित जो मनुष्य तिल की गऊ को देता हे वह तिल 


| संख्यक वर्षोतक स्वगैलोक में पूजा जाता है ॥ ८४॥ व धर्मक्षेत्र मे प्राप्त होकर जो निरालसी पुरुष श्राड, को देवे उसके पितर वर्षभरतक निश्चयकर तृप्त होते हैं ॥८५॥ 
ठे जो श्रन्य पूर्वज पितर स्वर्ग में होवें और जो अन्य नरकगामी होवें व जो तिर्यक्ता को प्राप्त हुए हैं और जो भूतादिकों में स्थित हैं ॥ ८६ ॥ उन सबों को विधिपूर्वक 


पु० ' | 


रे प्न 


| घर्मकूप के समीप श्राड देवे और इस श्रा में मनुष्य पृथ्वी में जो अन्न डालते 
ह$ हे पुत्र] जिन मनुष्यों का स्नानवस्न से उपजाहुआ जल प्रथ्वी में गिरता है उस 
र यवो के किनुका एश्वी में शिरते हैं उनसे उनकी तृप्ति होती है जो कि देवत्व 


र्जर 


तृप्तिमायान्ति ये पिशाचत्वमागताः ॥ ८७॥ येषां तु स्नानवख्रोत्थं भूमो पतति पुत्रक ॥ तेन ये तरुतां प्राप्तास्तेषां 
तृप्तिः प्रजायते ॥ ८८॥ या वे यवानां कणिकाः पतन्ति धरणीतले ॥ ताभिराप्यायनं तेषां ये तु देवत्वमागताः ८९॥ 
उद्तेष्वथ पिएडेशु यवान्नकणिका भुवि ॥ ताभिराप्यायनं तेषां ये च पातालमागताः ॥ ६०॥ ये वा वर्णाश्रमाचारक्रि 
यालापा हासंस्कृताः॥ विपन्नास्ते भवन्त्यत्र सम्मार्जनजलाशिनः॥ ६१ ॥ भुक्त्वा वाचमनं यच जलं पताति भूतले ॥ 
त्रा्णाना तथवान्ये तेन तृप्ति प्रयान्ति वे ॥ «२ ॥ एवं यो यजमानश्च यञ्च तेषां हिजन्मनाम्‌॥ कचिजलान्नविक्षेपः 
5 खुचिरस्थृष्ट एव च ॥ &३॥ थे चान्ये नरके जातास्तत्र योन्यन्तरं गताः। प्रयान्त्याप्यायनं वत्स सम्यक्छाडक्रिया 
वताम्‌ ॥ &४॥ अन्यायोपाजितेद्रव्येः शरां यत्क्रियते नरेः ॥ तृप्यन्ति तेन चणडालपुल्कसादिषु योनिषु॥९५॥एव 
£३ शुद्धि करने के जल को पीते हैं ॥ &9॥ और भोजन करके जो डिजो के आचमन का जल (थ्वी में गिरता हे उससे वे अन्य पितर तृप्ति को प्राप्त होते हैं ॥ ६२॥ 
व इस प्रकार जो यजमान होता ह्‌ र उन महणो का जो कहीं शुद्ध या अशुद्ध जल डाला जाता है ॥ ६३॥ हे वत्स ! उससे उस श्राद्ध में वे तृप्त होते हैं जोकि भली 
भाति राड क्मंवाले जनों के अन्य पितर नरक में प्राप्त है व जो अन्य योनियों में प्राप्त हैं ॥ ६४॥ व मनुष्य अन्याय से इकट्ठा किये हुए दर्यो से जो श्राड करते हैं 


> पुल्क Nn र गोते पद 
उसस चाण्डाल व पुल्कसादिक योनियों में तृप्त होते हैं ॥ ९५ ॥ हे वत्स | इस प्रकार उससे अनेक बन्धु लोग तृप्त होते हैं और यदि श्राद्ध करने की असामर्थ्यं होवै 


हैं उससे वे पितर तृप्ति को घात होते हैं जो कि पिशाचत्व को प्राप्त हुए हैं ॥ ८७॥ व [हैँ घः 
स जल से उनकी तृप्ति होती हे जो कि वृक्षत्व को प्राप्त हुए हैं ॥ ८८ ॥ और जो (ह अब 

को मास हुए हैं ॥ ८९ ॥ व पिडों के उठाने पर जो यवों के किलुका पृथ्वी में गिरते हैं. 6 
५ उनसे उनकी त्ति होती है जोकि पाताल को घात हुए हैं ॥ ६० ॥ और वर्ण, आश्रम के आचार व कर्म से रहित व संस्कारहीन जो पुरुष मरे हैं वे इस श्राड में 
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तो शाकों से भी श्राड होता है ॥ ३६॥ इस लिये मनुष्य भक्ति से विधिपूर्वक जो श्राड करता है तो श्रांड करते हुए उस मनुष्य का वंश कभी दुःखित नहीं होता | 
है ॥ ६७॥ यदि सब पाप किया गया है तो निश्चय कर पाप बढ़ता है और पाप करता हुआ मनुष्य भयंकर नरकमें पचेताहे इसमें सन्देह नहीं है॥ &८॥ हे नृपोत्तम ! ] 
६|| जैसे पुण्य वैसेही पाप धर्मीरणयमें किया हुश्रा वह सब शुभाशुभ कर्म निरंचयर्कर बढ़ता हे ॥ ६९ ॥ कामिक व कामदायक तथा योगिंयो को सुक्तिदायक देव व सिद्धों को |: 
११ संदेव सिद्धिदायक घर्मारएय कहा गया है ॥ १०० ॥ इति श्रीरकन्दपुराणेधर्मारणयमाहात्मयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांधर्मीचारवणीनंनामसप्तमोऽध्यायः ॥ ७ ॥ - 


माप्यायिता वत्स तेन चानेकवान्धवाः ॥ श्राद्धं कतुंमशक्षिश्रेच्छाकेरपि हि जायते ॥ «८६ ॥ तस्माच्छाडं-नरो 
भक्त्या शाकेरपि यथाविधि ॥ कुरुते कुवेतः श्रारू कुलं कचिन्न सीदाति ॥ ६७ ॥ पाप यदि कृतं सर्व पापं च वते 
ध्रवम॥ कुर्वाणो नरके घोरे पच्यते नात्र संशयः ॥ &८॥ यथा पण्यं तथा पापं कृतं कर्म शुभाशुभम्‌ ॥ तत्सर्व 
वर्ते नूनं धर्मारण्ये रपोत्तम ॥ «६ ॥ कामिकं कामदं देवं योगिनां मुक्तिदायकम्‌ ॥ सिडानां सिडिदं प्रोक्त॑ धर्मा 
रण्यं तु सवेदा ॥ १०० ॥ इति श्रीस्कन्दुराणधंर्मारणयमाहात्म्येध्माचारवर्णनन्नामसप्तमोऽध्यायः॥ ७॥ ओ ॥ 

युधिष्ठिर उवाच ॥ घमारण्यकथां एणयां श्रुत्वा तृप्तिन मे बिभो ॥ यदा यदा कथयसि तदा प्रोत्सहते मनः ॥ अतः 
परं किमभवत्परं कोतूहलं हि मे ॥ १॥ व्यास उवाच ॥ शवण पार्थ महाएणयां कथां स्कन्द्षुराणजाम्‌ ॥ स्थाएनोक्घां 
च स्कन्दाय धमारण्योद्धवां शुभाम्‌ ॥ २ ॥ सर्वतीर्थस्य फलदां सर्वोपद्रवनाशिनीम्‌॥ केलासशिखरासीनं देवदेवं 


दो० | धर्मारण्य क्षेत्र कहे देवन कीन पयान । सोइ श्राठ अध्यायमें ्रहे चरित सुखदान ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे विभो ! घर्मारण्य की पवित्र कथा को सुनकर 
मेरी तृप्ति' नहीं होती है और ज्यों ज्यों तुम कहते हो वैसेही मेरा मन उत्साह करता हे इसके उपरान्त क्या हुआ है यह सुझ को बड़ा आश्चर्य है ॥ ५॥ व्यासजी 
बोले कि हे पार्थ | स्कन्दपुराण से उपजी हुईं महापवित्र कथा को सुनिये शिवजी ने जिस धर्मारण्य से उपजीहुई उत्तम कथाको स्वामिकार्तिकेयजी से. कहा है॥ २॥ i 
वह सब तीर्थ के फल को देनेवालीं व सब उपद्रवो को नाशनेवाली है केलास पर्वत के शिखर पै बैठे हुए जगद्गुरु देवदेव, पञ्चमुख, दशभुज; त्रिशूलधारी व 
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त 
त्रिनेत्र ॥ ३॥ और कपाल व खट्टांग को हाथं में लिये तथां नागों का यज्ञोपवीत पहने ओर गणों से घिरे हुए वहां देवताओं व दैत्यों से नमस्कूत ॥ ४॥ और अनेक । ध०+ 
प्रकार के रूप व गुणों से गीत तथा नारदादिकों से संयुत और गंधवों व अ्रप्सराश्रों से सेवित वहां बेठे हुए उन महादेवजी को 


प्रणाम कर पुत्र ने कहा ॥ ५॥ स्कन्द ४ अ०। 

इच्छासे तुम्हारे हार पे आये हैं हे देव | सुझको क्या आज्ञा देतेहो उसको में तुम्हारे | 

आगे करूं ॥'६८॥ व्यासजी बोले कि स्वामिकासिकेयजी का वचन सुनकर शिवजी आसन से उठे और बैल पर न चढ़े व उस समय उन्होंने जाने की इच्छा fs 
जगद्गुरुम्‌॥ पञ्चवक्रं दशभुज त्रिनेत्र शूलपाणिनम्‌ ॥ ३॥ कपालखब्वाङ्गक्रं नागयज्ञोपवीतिनम्‌ ॥ गणैः परिद्ृतं f 
अस्य ४॥ नानारूपयुणेगीतं नारदप्रसुखेर्युतम्‌ ॥ गन्धर्वेश्ाप्सरोमिश्र सेवितं तसुमापतिम्‌॥ त 
नर्थ च महादेव प्रणिपत्यात्रवीत्सुतः ॥ ५॥ स्कन्द उवाच ॥ स्वामिन्निन्द्रादयो देवा अह्मायाश्रैव सवशः॥ तव हारे 
समायातास्त्वद्वशनेकलालसाः ॥ किमाज्ञापयसे देव करवाणि तवाग्रतः ॥ ६॥ व्यास उवाच ॥ स्कन्दस्य वचनं 


दता आसनाइत्थितो हरः ॥ दृषभं न समारूढो गन्तुकामोऽमवत्तदा ॥ ७॥ गन्तुकामं शिवं ष्ट्वा स्कन्दो वाक्य 

यहि सेब = " स्कन्द उवाच॥ कि कार्य देव देवानां य्त्वमाहयसे त्वरम्‌ ॥ दषं त्यकत्वा पासिन्धो कपास्ति 

यदि मे बद्‌ ॥ « ॥ देवदानवयुद्ध वा किं क 

तसः ॥ अस्ति स्थानं महापुण्यं धर्म्मारण्यं च 
किया ॥ ७॥ व जाने की इच्छावाले शिवजी को देखकर स्वामिका 


है जोकि तुम बेलको छोड़कर शीघ्रता से बुलाये जाते. 
बड़ा भारी क्या कार्य हैं ॥ १०॥ शिवजी 


जी बोले कि हे स्वामिन्‌ | इन्द्रादिक ब ब्रह्मादिक सब देवता केवल तुम्हारे दर्शनकी ड्‌ 
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८१ सुनिये ॥ १४॥ कि प्रलय होने पर जब सब संसार अन्धकार से घिरगया तब निर्गुण व श्रब्यय एक बह्मबीज हुआ है ॥ १५॥ और पहले गुणोंसे वह बनाया गया | प 

जोके महदृव्य कहा जाता हे ॥ १६॥ चराचर नाश होने पर जब महाकल्प भांप्त हुआ तब जलरूपी जगन्नाथजी लीला से रमण करने लगे॥ १७॥ और बहुत 
समय बीतने पर उने एथ्वी श्रादिक तत्त्वों से दश हज़ार शाखाओं से सुन्दर बृक्षको उत्पन्न किया ॥ १८॥ जोकि बड़े मारी फलों से पूर्ण व स्कन्थो तथा कांडादिकों से ||६ 


उवाच॥तत्र गता महादेव किं करिष्यसि साम्प्रतम्‌॥ तन्मे बृहि जगन्नाथ कृत्यं सर्वमशेषतः ॥ १३॥ शिव उवाच 
श्रूयतां वचनं पुत्र मनसोहादकारणम्‌ ॥ आदितः सर्व्वहत्तानां सश्ठिस्थितिकर महत्‌ ॥ १४॥ परन्तु प्रलये जाते 
सर्वतस्तमसा हृतम्‌॥ आसीदेकं तदा ब्रह्म निर्गुणं बीजमव्ययम्‌ ॥ १५॥ निमितं वे गुणेरादो महद्रव्यं प्रचक्ष्य र 
ते ॥ १६॥ महाकटपे च सम्प्राप्ते चराचरे क्षयं गते ॥ जलरूपी जगन्नाथो रममाणस्तु लीलया ॥ १७ ॥ चिरकाले |¢ 
गते सोपि एथिव्यादिसतत्त्वकेः ॥ इक्षसुत्पादयामासायुतशाखामनोरमम््‌॥ १८॥ फलेविशालेराकीएँ स्कन्धका | 
एडादिशोमितम्‌ ॥ फलोघाव्यो जटायुक्को न्यग्रोधो विटपो महान्‌ ॥ १९ ॥ बालभावं ततः इत्वा वासुदेवो जना (! 
दनः ॥ शेते$सी वटपत्रेषु विश्वं निर्मातुसुत्सुकः॥ २० ॥ स नाभिकमले विष्णोर्जातो ब्रह्मा हि लोककृत्‌ ॥ सर्वे ज 
समयं पश्यन्नानाकारमरूपकम्‌ ॥ २१ ॥ तं ष्ट्रा सहसोदेगाइझा लोकपितामहः ॥ इदमाह तदा पुत्र कि करोमीति 
(॥ शोभितं था वह फलंसमूह' से संयुते और जटायुक्क बड़ाभारी बरगद का दक्ष हुआ॥ १६॥ तब संसार को रचने की उत्कंठावाले ये जनादन विष्णुजी बालक होकर [६ 


६ बरगद के पत्तों पे सोने लगे ॥ २० ॥ और विपुणुजी की नाभि से उपजे हुए कमल में लोकों को रत्रनेवाले वे ब्रह्मा उत्पन्न हुए व सब जलमय देखकर और अनेक 
ह अकार के आकारवाले व श्ररूप ॥ २१ ॥ उन विष्णुजी को यकायक देखकर हे पुत्र ! लोकों के पितामह ब्रह्मा ने उडेग से इस निश्चित वचन को कहा कि मै क्या 


कार्य को सुक से संपूर्णता से कहिये॥ १३॥ शिवजी बोले कि है पुत्र ! मन के आनन्द का कारण व सृष्टि व पालन करनेवाले सब वृत्तान्तरूप वर्चन को पहले से । घ० मा 
न 
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3 करूं ॥ २२॥ तब आकाशमें देवले वह आकाशवाणी उतपन्न हुई कि हे विषे, धातः ! जिस प्रकार भेरा दर्शन होवै उसी प्रकार तप करो ॥ १३॥ वहां उस वचन को सुन 
| | लोकों के पितामह ब्रह्माने बहुत कठिन व भयंकर तप किया ॥ २४॥ तब बाल रूप से हँसते हुए उन दयालु लक्ष्मीपति विष्णुजी ने बाललीला से मधुरवचन को 
॥कहा॥ २५॥ श्रीविष्णुजी बोले कि हे पुत्र ! इस समय तुम ब्रह्मएडगोलक करो और पाताल, एथ्वी, सिंधु, सागर व वन को बनावो ॥ २६॥ आर जो वृक्ष व पर्वत 
| हैं और डिपद, पशु, पक्षी, गंध, सिड, यक्ष व राक्षसों को रचो ॥ २७॥ और व्याघादिक जो जीव हैं उन चौरासी लक्ष योनियों को बनावो उल्चिज्ज, स्वेद्ज, जरायुज न 
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निश्चितम्‌ ॥२२॥ खे जजान ततो वाणी देवात्सा चाशरीरिणी ॥ तपस्तप विधे धातर्यथा मे दर्शनं भवेत ॥ २३ ॥ 
तच्छुत्वा वचनं तत्र ब्रह्मा लोकपितामहः ॥ प्रातप्यत तपो घोरं परमं दुष्करं महत्‌ ॥ २४ ॥ प्रहसन्स तदा बालरूपेण 
कमलापतिः ॥ उवाच मधुरां वाचं ऊपालुर्वाललीलया ॥ २५ ॥ श्रीविष्णुरुवाच ॥ पुत्र वं विधिना चाय कुरु ब्रह्मा 
णडगोलके ॥ पातालं भूतलं चेव सिन्धुसागरकाननम्र॥ २६ ॥बक्षाश्च गिरयो ये वै हिपदाः पशवस्तथा॥ पक्षिणश्चेव 
गन्धवांः सिडा यक्षाश्च राक्षसाः॥ २७॥ श्वापदाद्याश्च ये जीवाश्चदुराशीतियोनयः॥ उद्भिञाः स्वेदजाश्चैव जरायुजा 
स्तथाणडजाः॥ २८॥ एकविंशतिलक्षाणि एकेकस्य च योनयः ॥ कुरु त्वं सकलं चाशु इत्युकत्वान्तरधीयत ॥ ब्रह्मणा 
निर्मित सर्व ब्रह्मारडं च यथोदितम्‌॥ २९ ॥ यस्मिन्पितामहो जनने प्रभुरेकः प्रजापतिः॥ स्थाएः सुरणुरुर्भानः प्रचेताः 
| परमेष्ठिनः ॥ ३०॥ यथा दक्षो दक्षपुत्रास्तथा सप्तर्षयश्र ये॥ ततः प्रजानां पतयः प्रामवन्नेकविंशतिः ॥ ३१॥ पुरुषश्चा 
| व अंडज ॥ २८ ॥ एक एक की इक्कीस इक्कीस लक्ष जो योनि हैं उन सबको तुम शीघही बनावो यह कहकर विष्णुजी श्रन्तद्ीन होगये- और जैसा कहा गया वैसे 


5 ही सब ब्रह्माएड को ब्रह्मा ने बनाया ॥ २६ ॥ कि जिसमें एक प्रभु '्रह्माजी व सुरगुरु सदाशिव, सूर्य और प्रचेता ये सब ब्रह्मा से उत्पन्न हुए ॥ ३० ॥ जिस प्रकार दक्ष 
(|| व दक्षपुत्र उत्पन्न हुए वैसेही जो स्तवि हैं वे पैदा हुए तदनन्तर इक्कीस प्रजापति हुए ॥ ३१ ॥ और अप्रमेय पुरुष उत्पन्न हुआ इस प्रकार वंशवाले ऋषि लोग कहते 
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र्क पु० | हैं और विश्वेदेवा; आदित्य, वसु व अश्विनीकुमार ॥ ३२ ॥ और यक्ष, पिशाच, साध्य, पितर; गुह्यक उत्पन्न हुए तदनन्तर आठ निर्मल विद्वान्‌ उत्पन्न हुए ॥ ३३॥ 
८३ ||| व सब गुणों से संयुत बहुतसे राजपिं उत्पन्न हुए श्र स्वर्ग, जल, पृथ्वी, पवन और दिशा ॥ ३४ ॥ व संवत्सर, ऋतु; मास, पक्ष आर दिन रात क्रमसे पैदा हुए व कला; 
ह| काष्ठा; सुहृत्तोदिक, निमेषादिक व लवादिक ॥ ३५॥ और नक्षत्रों समेत ग्रहचक्र युग व मन्वन्तरादिक और अन्य मी जो था वह सब लोक का साक्षी उसन्नहुआ ॥३६॥ 


~~ +$ 


पितरो गुह्यकास्तथा ॥ ततः परसूता विद्ांसो दष्टो बरह्मपयोःमलाः ॥ ३३॥ राजर्षयश्च बहवः सर्वे ससुदिता गणेः॥ 
योरापः एथिवी वायुरन्तरिक्षं दिशस्तथा ॥ ३४ ॥ संवत्सरातवो मासाः पक्षाहोरात्रयः कमात्‌ ॥ कलाकाष्ठासडता 
दिनिमेषादिलवास्तथा ॥ ३५ ॥ ग्रहचर्के सनक्षतर युगा मन्वन्तरादयः ॥ यच्चान्यदपि तत्सव सम्भूतं लोकसाक्षक 


म॥ ३६॥ यदिदँ दृश्यते चकं किंश्चित्स्थावरजङ्गमम्‌॥ एनः संक्षिप्यते पुत्र जगय्पाप्ते युगक्षये ॥ २७ ॥ यथताटतु 
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लिङ्गानि नामरूपाणि पर्यये ॥ दृश्यन्ते तानि तान्येव तथा वत्सवुगादकम ॥ १-॥ शिव उवाच ॥ अतः परं प्र 
वक्ष्यामि कथां पोराणिकों शुभाम्‌ । ब्रह्मणश्च तथा इन्र वेशस्येवालुकीर्तनम्‌ ॥ ३९ ॥ ब्रह्मणो मानसाः त्रा विदि 
ताः षण्महर्षयः ॥ मरीचिरत्यद्विरसी एलस्त्य' पुलहः क्रतुः॥ ४० ॥ मरीचेः कश्यपः पुत्र: कश्यपाचरमाः प्रजाः । 
£| प्रजज्ञिरे महाभागा दक्षकन्या्रयोदश ॥ ४१॥ अदितिदितिदचुः काला दनायुः सिंहिका तथा ॥ कोधा प्रोवा व[सष्ठा 
|| नाम व रूप देख पड़ते हैं वेही वे ओर युगादिक सब युग प्राप होने पर होताहे ॥ ३८॥ शिवजी बोले कि हे पुत्र | इसके उपरान्त में पुराण की उत्तम कथा को कहता 
| हूं व जह्या के वेश के वेश को कहता हूं ॥ ३६ ॥ कि ब्रह्माके छा मानसी पुत्र महर्षिलोग उसन्नंहुए कि मरीचि, अत्रि, श्रेगिरा, पुलस्त्य, लह व क्रतुजी उत्पन्न हुए॥ ४०॥ 


~ ~ 


| व मरीच्चि के कश्यप पुत्र हुए श्रोर कश्यप की पिछली प्रजा बड़े ऐर्वर्यवाली तेरह कन्या उसन हुईं ॥ ४१ ॥ कि अदिति, दिति, दु, काला, दनायु, सिहिका, क्रोधा, 


| मोवा, वसिष्ठा, विनता व कपिला ॥ ४२॥ और कणडू व सुनेत्रा इन तेरह कन्याओं को उस समय कश्यपजी के लिये दिया व अदितिमें उत्तम सुखवाले बारह | 
६. | उत्पन्न हुए ॥ ४३॥ और सू से धर्मराज उत्पन्न हुए व उन्होंने पहले इस स्थान को बनाया है हे स्कन्द ! घर्मराज से बनाये हुए अति उत्तम धर्मारण्य को देखकर मैं 
ह| ने धर्मारण्य ऐसा कहा जोकि एण्यदायक है ॥ ४४ ॥ स्कन्दजी बोले कि हे महेश्वर | धमौरण्य के परमपावन कथानक को मैं सुना चाहताह उस सब को कहिये ॥ ४४॥ 
| महादेव जी बोले कि इन्द्रादिक सब देवता ब्रह्मा के कक कध और में वहां पापनाशक क्षेत्र को जाऊंगा ॥ ४६ ॥ रकन्दजी बोले कि हे शशिशेखर ! मैं भी उसको 
| च विनता कपिला तथा ॥ ४२॥ कएइशवव सुनेत्रा च कश्यपाय ददो तदा ॥ अदित्यां दादशादित्याः सञ्जाता हि 
शुभाननाः ॥ ४३॥ सूयि धर्मराइ जज्ञे तेनेदं निमितं पुरा ॥ धमण निमितं ष्टा धर्मारणयमचुत्तमम्‌॥ धर्मार 
एयमिति माक यन्मया स्कन्द पुएयदम्‌॥ ४४॥ स्कन्द उवाच॥ तमारणयस्य चाख्यानं परमं पावनं तथा ! श्रोठु 
गा होड़ कस्य महेश्‍वर॥ ४५॥ ईश्वर उवाच ॥ इन्ट्रायाः सकला देवा अन्वयुर्तरह्षणा सह ॥ अहँ वे तत्र 
यास्याम क्षत्र पापानददनम ॥ ४६॥ स्कन्द उवाच॥ अहमप्यागमिष्यामि तं दृष्ट शशिशेखर ॥ ४७॥ सूत उवाच॥ 
पत सदस्तथा स्ट: सूयश्वेवानिलो5नलः ॥ सिद्ाश्नैव सगन्यर्वास्तथेवाप्सरसः शुभाः॥ ४८॥ पिशाचा शुह्यकाः 
सव इन्द्रा वरुण एव च॥ नागाः सर्वाः समाजग्सुः शुको वाचस्पतिस्तथा ॥ ४६ ॥ गहाः सव सनक्षत्रा वसवोष्ष्टो भरवा 


कि तदनन्तर स्कन्द, रुद्र, सूर्य, पवन व अग्नि, सिद्ध व गन्घर्वो समेत 


बैकुंठ में जाकर लोकपितामह ब्रह्माजी “ने थोंड़ी देर तक विचारकर प्रसंज्न हीकरे विष्णुजी से कहा ५२ ॥ ब्रह्माजी बोले कि हे कृष्ण, कृष्ण; महाबाहो, दयालो, 
परमेश्वर | तुम्ही संसार को रचनेवाले व तुम्ही हरनेवाले और तुम्हीं संसार के पिता हो ॥ ५३॥ हे सौम्य ! विष्णुरूपी आप के लिये नमस्कार हे हे गरुडध्वज ! 
तुम्हारे लिये प्रणाम है हें कमलाकान्त ! ब्रह्मरूपी आप के लिये प्रणाम है ॥ ५९ ॥ व मत्स्थरूपी विश्वरूप आप के लिये नमस्कार हे व दैत्यों को नाशनेत्राले तथा 
भक्तों को अभय देनेवाले ठुम्हारे लिये णाम है॥ ५५॥ व कंस को नाशंनेवाले तुम्हारे लियें नमरकार हैं ओर बल दैत्य को जीतनेवाले तुम्हारे लिये नमरकार है | 


सुहपितः॥ ५२ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ कृष्ण षण महाबाहो कृंपालो परमेश्वर ॥ सष्टा त्वं चेव इतां त्व त्वमेव जगतः 

पिता ॥ ५३ ॥ नमस्ते विष्णवे सोम्य नमस्ते गरुडध्वज॥ नमस्ते. कमलाकान्त नमस्ते ब्रह्मरूपिणं ॥ ५४ ॥ नमस्ते 
मत्स्यरूपाय विश्वरूपाय वे नमः ॥ नमस्ते दैत्यनाशाय भक्कानामभयाय च ॥ ५२॥ कंसप्नाय नमस्तेस्तु बलदेत्य 
जिते नमः॥ ब्रह्मणेवं स्तुतश्चासीत््रत्यक्षोऽसो जनाईनः ॥ ५६॥ पीताम्बरो घनश्यामो नागारिक्कतवाहनः ॥ चतु 
भुजो महातेजाः शङ्कचक्रगदाधरः ॥ ५७ ॥ स्तूयमानः रेः सवैः स देवोऽमितविक्रमः ॥ विद्याधरेस्तथा नाभेः स्तू 


यमानश्च सर्वशः ॥ ५८॥ उत्तस्थो स तदा देवो. भास्करामितदीप्तिमान्‌ ॥. कोटिरल्प्रमामास्वन्सुकुटादिविशरषि 


he र 


तः॥ ५४॥ इतिः श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहात्म्येविष्णुसमागमोना माष्टमोऽध्यायः ॥८॥ &.॥ के ॥ 


ब्रह्मा से इस प्रकार स्तुति कियेहुए ये विष्णुजी नेत्रों के सामने प्राप्त हुए॥ ५६॥ पीताम्बर व मेघों के समान श्याम तथा'गरुड़जी पे सवार, चतुसुज व महातेजस्वी 
और शंख, चक्र व गदा को घारनेवाले ॥ ५७ ॥ उन अमित पराक्रमी विष्णुदेवजी की सब'देवताओं ने स्तुति की व विद्याघरों और सब नागों ने स्तुति की ॥ ५८ ॥ | 
तब अमित सूयो के समान प्रकाशमान, व करोड़ों रलो की प्रभा से प्रकाशमान मुकुटादिकों से भूषित वे विष्णुदेबजी उठपड़े ॥ ५९ इति श्रीस्कन्दपुराणेघर्मारएयमा | 


हात्येदेवीदयालुभिश्रविरचितायांमाषाटीकायांविष्छुसमागमोनामाष्टमोऽश्यायः ॥८॥ ® ॥ ' ७ ॥ क्ष ' ॥ ® ॥ ६ है 


दो०। जौन गोत्र देवी अहँ और प्रवर के नाम । सोइ नवें श्रध्याय में अहे चरित अभिराम ॥ व्यासजी बोले कि हे राजशार्दूल | पवित्र व उत्तम कथानक अ 
सुनिये कि स्तुति कियेहुए जगदीशाजी ने इस वचन को कहा ॥ १ ॥ विष्णुजी बोले कि हे ब्रह्ादिक सुरश्रेछो ] तुम सबलोग किस लिये आये हो क्या एथ्वी में £ 
कुशल है और ठुमलोगों को कहां से भय प्राप्तहुआ ॥ २ ॥ तदनन्तर प्रसन्न होते हुए ब्रह्मा ने उन विष्णुजी से यह वचन कहा कि चराचर समेत त्रिलोक में हम 
लोगों को भय नहीं हे ॥ ३॥ मैं कुछ कहने के लिये केवल तुम्हारे समीप श्राया हूं उसको में तुमसे कहता हूं इस.मेरे वचन को सुनिये ॥ ४ ॥ कि पुरातनसमय #5 

व्यास उवाच ॥ श्रयतां राजशाइल एण्यमाख्यानमुत्तमम्‌॥ स्तूयमानो जगन्नाथ इदं वचनमन्रवीत्‌॥ १॥ विष्णु 
सवाच ॥ किमर्थमागताः सर्वे ब्रह्माद्याः सुरसत्तमाः ॥ एथिव्यां कुशलं कचचित्कुतो वो भयमागतम्‌ ॥ २॥ ततः प्रो 
बाच व| हृष्टो बरह्म त॑ केशवं बचः॥ न भयं विद्यतेऽसमा्कं त्रेलोक्ये सचराचरे ॥ ३ ॥ एकविज्ञापनार्थाय आगतोऽहं 
तवाच्तक ॥ तदह सम्प्रवकष्याम तन ल देवदेव वचः॥ ४ ॥ परं तु पूवे धर्मेण स्थापितं ताथसत्तमम्‌ ॥ तहृष्कामोइहं 
देव त्वत्मसादाज्जनादन ॥ ५ ॥ तत्र तं देवदेवेश गमने कुरु मानसम्‌॥ यथा सत्तीर्थतां याति धर्मारण्यमचुत्तम 
म्‌॥ ६॥ बष्णुस्वाच ॥ साइसाइु महाभाग त्वय्येतां तत्र माचरम्‌॥ ममापि चित्तं तत्रेव तह्ृशनेस्ति लालसम्‌ ॥ ७॥ | 
व्यास उवाच ॥ ताक्ष्यमारुद्य गाविन्द्स्तत्रागाच्छीघमेव हि ॥ ततो धर्मेण ते देवाः सेन्द्राः सर्षिगणास्तथा ॥ ॥ | 
ब्रह्मविष्णमहेशाया दृष्टा इरान्सुमोद्‌ च ॥ धर्मराजोपि तान्दृष्ट्वा देवान्विष्णुषुरोगमान्‌ ॥६॥ आगतः स्वाश्रमात्तत्र | 
धमे ने उत्तम तीर्थ को स्थापित किया है हे जनादन, देव ! तुम्हारी प्रसन्नता से मैं उसको देखना चाहताहूँ ॥ ५॥ हे देवदेवेश ! वहां जाने के लिये तुम मन करो जिस /] 
| भाति कि आति उत्तम घमौरण्य उत्तम तीता को मात होवै ॥ ६ ॥ विष्णुजी बोले कि हे महाभाग | घहुत 'ग्रच्छा बहुत श्रच्छा वहां जाने के लिये शीत्रता कीजिये व ।*' 
मरा भी चित्त वहीं उसके दर्शन में लालची हे ॥७॥ व्यासजी बोले कि गरुड़ पे चढ़कर विष्णुजी वहां शीघही गये तदनन्तर धर्मराज ने इन्द्र समेत उन देवताओं व ।, 


| 


|| ऋषिगरणों को॥८॥और मह्या, विष] व शिवादिक देवताश्रों को दूर से देखा व प्सक्नहुए और विष्णु आदिक उन देवताओं को देखकर धराज भी ॥ & ॥ पूजनको लेकर | हे 


| इसमें सन्देह नहीं है ॥ १५ ॥ यमराज 


अपने आश्रम से वहां उन देवताओं के सामने आये व पूजनादिक को लेकर शीघ्र ही आसन से उठे व उन्होंने ४ 


पूजां प्रणद्य तत्पुरः आसनादुत्थितः शीघं सपर्याय प्रण््य च ॥ एकेकस्य चकाराथ पूजां चेव ्टथकएथक्‌ ॥ ३०॥ च 
कार पूजां विधिवत्तेषां तत्रार्कनन्दनः ॥ आसनेषूपवेश्याथ पूजां कृत्वा गरीयसीम्‌ ॥ ११ ॥ यम उवाच ॥ तीर्थेरूपमि 
द॑ क्षेत्र प्रसादादेवकीसुत ॥ त्वत्तोषविधिना चाद्य कृपया च शिवस्य च॥ १२॥ अदय मे सफलं जन्म अद मे सफलं 
तपः॥ अद्य मे सफलं स्थानं काजेशानांसमागमात्‌॥१३॥ व्यास उवाच॥ एवं स्तुतस्तदा विषः प्रोवाच मधुर वचः॥ 
तुष्टोऽस्मि धर्मराजेन्द्र अहं स्तोत्रेण ते विभो ॥ १४ ॥ किश्चित्मार्थय मत्तोऽहे करोमि तव वाव्छितम॥ यत्तेऽत्यभी 
प्सितं तुभ्यं तद्ददामि न संशयः ॥ १५॥ यम उवाच ॥ यदि तुष्टोऽसि देवेश वाञ्छितं कुरुषे यदि ॥ धर्मारण्ये महा 
पुण्ये ऋषीणामाश्रमान्कुरु ॥ १६॥ वसन्ति वाडवा यत्र यजन्ति चेव याज्ञिकाः ॥ वेदनिोंषसंयुक्त भाति तत्ती्थसु 


तमम्‌॥ १७॥ अत्राह्मणमिदं तीर्थ पीडयिष्यन्ति जन्तवः॥ तस्मात्त्वं वाडवाञ्डोरे समानय ऋषीन्बहन्‌॥ धर्मारण्यं 
बोले कि हे धर्मराजेन्द्र, विभो ! में तुम 


. ~ _ 
$ जिये ॥ १६ ॥ जहां कि ब्राह्मण बसते हैं व यज्ञकती यज्ञ करते हैं वेद शब्द से संयुत यह उत्तम तीथे शोभित है ॥ १७ ॥ बिन ब्राह्मणवाले इस तीथे को प्राणी 


यक पृथर्क एक एक की पूजा किया ॥ १० ॥ और 
ठ वहां सूर्यपुत्र धमराज ने विधिपूवेक उन देवताओं का पूजन किया व आसनों पे बिठाकर बड़ीभारी पूजाकरके उन्हा ने यह कहा ॥ ५१ ॥ यमराज बोले कि हे 6 
ल देवकीसुत | तुम्हारी प्रसन्नता की विधि से व शिवजी की दया से यह क्षेत्र तीर्थरूप होगया ॥ १२॥ ब्रह्मा, 
9 होगया व आज मेरा तप सफल हुआ व आज मेरा स्थान सफल होगया ॥ १३॥ व्यासजी बोले कि उस समय इस प्रकार स्तु 


विष्णु व महेशजी के श्राने से आज मेरा जन्म सफल [६5 
ति कियेहुए विष्णुजी मधुर वचन को € 


हारे स्तोत्र से प्रसन्न होगया हूँ ॥ १४ ॥ सुकत से कुछ मांगिये में तुम्हारा मनोरथ करूंगा जो तुमको प्रिय होगा उसको में दूंगा (८७ 
ज बोले कि हे देवेश ! यदि तुम प्रसन्न हो व यदि मनोरथ करते हो तो महापवित्र धमोरणय में ऋषियों के आश्रमों को की- || 


5 पीड़ित करेंगे इस कारण हे शौरे ! तुम बहुत से ब्राह्मणों व ऋषियों को लावो जिस प्रकार कि धर्मारण्य तीथ चराचर समेत त्रिलोक में शोभित होवे॥ १८ ॥ 
तदनन्तर सह्रलोचन व सहस्रमस्तक तथा सहस्रचरणोंवाले धर्मप्रिय विष्णुजी नें उस समय हज़ारों रूप किया और जिस स्थान में उत्तम आचार व उत्तम नियम 
(3 वाले जो ब्राह्मण थे ॥ १६ ॥ और जो सब घमो में प्रवीण तथा सब शास्त्रा में चतुर थे और तपस्या व ज्ञान में जो बहुत प्रसिद्ध थे और जो ब्रह्मयज्ञ में परायण थे वे 
ह| सब अठारह हज़ार ऋषिलोग स्थापित कियेगये ॥ २० ॥ और वहां ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से बनायेहुए बहुत श्राश्रमों में उन देवताओं नें अनेक देशों से लाकर 


यथा भाति त्रेलोक्ये सचराचरे ॥ १८॥ ततो विष्णुः सहखाक्षः सहस्नशीर्षः सहस्रपात्‌ ॥ सहखशस्तदा रूपं कतवा | 
, 


ध० मा० 
अ°्& 


धर्मवत्सलः ॥ यस्मिन्स्थाने च ये विप्राः सदाचाराः शुभब्रताः ॥ १९ ॥ अशेषधर्मकुशलाः स्वशास्रविशारदाः ॥ 
तपोज्ञाने महाख्याता ब्रह्मयज्ञपरायणाः॥ स्थापिता ऋषयः सर्वे सहखाणयष्टादशेव तु ॥ २० ॥ नानादेशात्समा 
नीय स्थापितास्तत्र तेः सुरेः ॥ आश्रमांश्च बहुस्तत्र काजेशेरपि निमितान-॥ २१ ॥ धमोपदेशात्कृष्णेन ब्रह्मणा च 
शिवेन च ॥ स्वेस्वे स्थाने यथायोम्ये स्थापयामास केशवः ॥२२॥ युधिष्ठिर उवाच कस्मिन्वंशे समुत्पन्ना ब्राह्मणा वे 
दपारगाः ॥ स्थापिताः सपरीवाराः पुत्रपोत्रसमाहताः॥ २३॥ शिष्यश्च बहमियुक्का अग्निहोत्रपरायणाः॥ तेषां स्था 
नानि नामानि-यथावच्च वदस्व मे॥ २४॥ व्यास उवाच॥ श्रूयतां रपशाईल धर्मारण्यानिवासिनाम्‌ ॥ २५ ॥ महा 


पे ९७ = 2 पुनपोत्रा * 4०५] ९९6 a ~ 
मना त्राह्मणानामूषीणामृध्वरेतसाम्‌ ॥ तषा चै णा नामान च वदाम्यहम्‌ ॥ २६॥ चतुविशतिगोत्राणि 
है स्थापित किया ॥ २१ ॥ धर्मोपदेश के लिये कृष्ण, ब्रह्मा व शिवजी से बनायेहुए अपने अपने यथायोग्य स्थान में विष्णुजी ने उन ब्राह्मणों को स्थापित किया ॥ २२॥ `, 
युधिषिरजी बोले कि किस वंश में उपजेहुए वेदपारगामी ब्राह्मण परिवार संमेत व पुत्रों और पौत्रो से संयुत स्थापित कियेगये॥ २३ ॥ जो कि बहुत से शिष्यां से :. 
` है संयुत वः अग्निहोत्र में परायण थे उनके स्थानों व नामों को मुझसे यथायोग्य कहिये ॥ २४ ॥ व्यासजी बोले कि हे नृपोत्तम | घमीरण्यनिवारी लोगों को * है 
सुनिये॥ २५॥ उन ऊध्बेरेता ऋषियों व महात्मा ब्राह्मणों के पुत्रों व पौंत्रों के नामों को में कहताहू ॥ २६ ॥ हे पांडवर्षम | बाह्मणों के चोबीस गोत्र हुए उनकी शाखा . ८८ 


Es - 


) र ~ ~ « ON र ~ ho 
प्रशाखा और पुत्र, पोत्रादिक हुए ॥ २७ ॥ और सैकड़ों व हज़ारों पुत्र पैदा हुए चौबीस मुख्य गोत्रो के नामों को मै तुमसे कहताहू और घाझाणों के जो-ऋषि कहे 
/ गये हैं उन प्रवरे को सुनेये ॥ २८ ॥ कि भारडाज, वत्स; कोशिक; कुश; शांडिल्य, काश्यप, गौतम व छांघन ॥ २९ ॥ आर जातूकण्ये, वत्स, वसिष्ठ, धारण; आत्रेय, 
ब. ५ कडा न्य २ 

भाडिल व इसके उपरान्त लौंकिक ॥ ३० ॥ कुष्णायन, उपमन्युः गार्य, मुद्दल, मोंषक, पुण्यासन) पराशर व उसके उपरान्त कौंडिन्य ॥ ३9 ॥ ओर गांगासन ये 


| चौबीस भवर हैं जामदग्न्य गोत्र के पांचही प्रवर हैं॥ ३२ ॥ कि भार्गव, च्यवन, आप्तुवान, र व जमदग्नि हे राजन्‌! ये पांच प्रवर लोकों में प्रसिद्ध हैं ॥ ३३ ॥ ४७ 
हिजानां पाएडवर्षम ॥ तेषां शाखाः प्रशाखाश्च पुत्रपौत्रादयस्तथा ॥ ९० जज्ञिरे बहवः पुत्राः शतशोऽथ सहख 
हे चतुरविशतिम्नुख्यानां नामानि प्रवदामि ते ॥ दिजानासपयः पोकाः प्रवराणि तथा शरण ॥ २८ ॥ भारद्वाज 
परत कोशिकः कुश एव च्‌॥ शाणिडल्यः काश्यपश्च गौतमश्वान्धनस्तथा ॥,२९ ॥ जातूकण्यस्तया 

जमे णो धारणस्तथा ॥ आत्रेयो भारिडलश्वेव लोकिकाश्व इतः परम ॥ - ५ कष्णायनोपमन्युश्च गाग्यसु 
न्यस्य गोबर यासनः पराशरः कौणिडन्यश्च ततः परम॥ २१॥ तथा गाङ्गासनश्रेव प्रवराणि चत॒र्विशतिः ॥ जाम 
सरि टाः | टा. पश्च एव हि ॥ ३२॥ भागवश्व्यवनाशवानोवैश्व जमद्ग्निकः॥पञ्चेते प्रवरा राजन्विख्याता 
ञ्च एव हि पटकी गनससतपन्ना वाडवा वेदपारगाः॥हिजपूजाकियायुक्ता नानाक्रतुक्रियापराः ॥ ३४॥ शुणन 

पथ एव हि॥ भाग निरास ये ॥ एवंविधा महाभागा नानादेशभवा बिज । (० गाङ्कासनं द्वितीय॑ च प्रवराः 


ह | गएस नर र भावना धशुव्‌ रो ज्‌ 4 ९ ~ 
टी परायणहुए वे सण से गंसुत + हो तानोवेजामदगन्यसंयुताः ॥ आत्रेयोऽचेनानसश्च श्यावास्येति तृतीयकः ॥ २८॥ अ 


कि 
र वाल ते. 
“ और काले ६ ४. 


रः व धमेनिष्ठ तथा वेदों व वेदांगों के पारगामी होते हैं ॥ ३७ ॥ व सब दान और भोग में परायण और श्रौत, स्मार्त कर्म से संमत होते हैं और मांडव्य गोत्र में पांच |# 
५७ | भवरों से संयुत जानने योग्य हैं ॥ ३८॥ कि भार्गव; च्यावन, अत्रि, आप्नुवान्‌ व श्रौवे हैं इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण श्रुतियों व स्मृतियो में परायण होते हें॥ ३६ 
ह|| और रोगी, लोमी, दुष्ट और यज्ञ करने व कराने में परायण होते हैं व.हे कुरुसत्तम! मांडव्य गोत्रवाले सब वेदक में परायण होते हैं ॥ ३०॥ ओर गार्ग्य के वंश में 
जो पैदा हुए उनके तीन भवर हुए अंगिरा, अम्बरीष और तीसरे यौवनाश्व हुए ॥'४१ ॥ व इस गोत्र में उपजेहुए आह्मण उत्तम आचारवाले और सत्यवादी हुए और शांत, अ 


स्मिन्गोत्रे भवा विप्रा दृष्टाः कुटिलगासिनः ॥ धनिनो धर्मनिष्ठाश्च वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ ३७॥ दानभोगरताः सर्वे श्रो 
तस्मातेषु सम्मताः॥ माण्डव्यगोत्रे विज्ञेयाः प्रवरः पञ्चभियुताः ॥ ३८ ॥ भार्गवश्च्यावनो5विश्वाशवा नो वस्तथेव च॥ 
अस्मिन्गोत्रे भवा विप्राः श्रुतिस्म्ृतिपरायणाः॥ ३६ ॥ रोगिणो लोमिनो दुष्टा यजने याजने रताः. ॥ ब्रह्मकिया 
पराः सर्वे माण्डव्याः कुरुसतत्तम॥ ४० ॥ गार्ग्यस्य गोत्रे ये जातास्तेषां तु प्रवराख्रयः ॥ अङ्किराश्चाम्बरीषश्च योवनाश्व 
स्तृतीयकः॥ ४१ ॥ अस्मिन्गोत्रे समुत्पन्नाः सइत्ताः सत्यभाषिणः ॥ शान्ताश्च भिन्नवर्णाश्च निर्दनाश्च कुचेलि 
नः ॥४२॥ सज्ञवात्सल्ययुक्काश्च वेदशास्रेषु निंश्चलाः ॥ वत्सगोत्रे हिजा भूप प्रवराः पञ्च एव हि ॥ ४३ ॥ भार्गव 
रच्यवनाधुवानोवेश्व जमदग्निकः॥ एभिस्तु पञ्चभिः ख्याता द्विजा बरह्स्वरूपिणः॥ ४७ ॥ शान्ता दान्ताः सुशीला 


रच धर्मपुत्र: सुसंयुताः ॥ वेदाऽ्ययनहीनाश्च कुशलाः सर्वकर्मसु ॥ ४५॥ सुरूपाश्च सदाचाराः सवंधमेंषु निष्ठिताः ॥ 


भिन्नवणे, निर्धेनी व कुवर को धारनेवाले हुए ॥ ४२॥ और संग व वत्सलता से संयुत और वेद शास्रं में निश्चल हैं व हें राजन्‌! वत्सगोत्र में जो ब्राह्मण्‌ हुए 
क| उनके भी पांच ही अवर हुए ॥ ४२ ॥ भागैव, च्यवन, आप्नुवान्‌, औवे व जमदग्नि हुए और इन पांचों से अहास्वरूपी ब्राह्मण असिद्ध हुए ॥ ४४॥ जो कि शांत, दांत, 
सुशील व धमेपुत्रोसे सैयुत हुए और वेदपाठसे हीन व सब कमोमें प्रवीण हुए ॥ ४५ ॥ और स्वरूपवान्‌ तथा उत्तम आचारवाले व सब धर्मो में निष्ठित हुए और सब 


| हुए॥ ५६॥ विश्वामित्र, देवरात और औदल ये तीन भवर हुए और इस गोत्र में जो उत्पन्न हुए वे दुबेल व दीनमानस हु 

व सुरूपवान्‌ हुए और वे श्रेष्ठ ब्राह्मण सब विद्याओं में चतुर हुए॥ ५८ ॥ व उपमन्यु के गोत्रमें उपजेहुए 
तीन प्रवर हैं ॥५९॥ व इस गोत्र में जो ब्राह्मण हुए वे छूर व: कुटिलगामी हुए और दूषण व वैरी तथा तु 
प्रवीण और: धनी व मानी हुए व संदेवही दुष्ट और दु्ों का संग करनेवाले हुए ॥ ६१ ॥ ओर रोगी, 


ए॥ ५७॥ व हे नृपोत्तम ! वे ब्राह्मण असत्यवादी 
वाह्मण तीन प्रवरा से संयुत हुए वसिष्ठ, भरद्वाज व इन्द्रप्रमद ये 
च्छ व सब के संग्रह में तत्पर हुए ॥ ६०॥ व झगडा उत्पन्न करने में ! 
दु्बेल व वृत्ति के उपकल्प से रहित हुए और वात्स्य गोत्र में उपजेहुए | 
स्वदारनिरताः सदा ॥ कुशिकसगोत्रे ये जाताः प्रवरेखिमिरन्विताः ॥ ५६॥ विश्वामित्रो देवरात ओदलश्च त्रयश्च | 
य्‌ अस्मिन्गोत्रे तु ये जाता इुबेला दीनमानसाः ॥ ५७॥ असत्यमाषणा वप्राः सुरूपा नपसत्तम ॥ सव्वावद्याङश | 
लिनो आह्णा अल्सत्तमाः ॥ ४८ ॥ उपमन्युसगोत्रेयाः मवरत्रयसयुताः ॥ वासष्ठरच भरहाजास्त्वन्द्रप्रमद एव ` 
वा॥ ५६॥ आस्मन्गात्रे तु य विप्राः कूराः काटलगामनः॥ इषणा दाषणस्ठुच्छाः सवसंग्रहतत्पराः ॥६०॥ क्‌ 

लहीत्पादने दक्षा धनिनो मानिनस्तथा॥ सर्वदेव पष्ट ुष्टसङ्गरतास्तथा ॥ ६१॥ रागिणो इबलारचेव रत्त्युपक 
स्पनाजिताः ॥ वात्स्यगोत्रे भवा विग्राः प्रवरः पञ्चमियुताः-॥ ६२ ॥ भार्गवच्यावनाश्चवानोवेश्च जमदग्निकः॥ अस्मि 


न्गोने भवा विप्राः स्थूलाश्च बहुबुडयः ॥ ६३ ॥ सर्वकर्मरताश्चेव सर्वधमेंधु निश्चलाः ॥ वेदशास्रार्थनिएणा यजने | 


याजने रताः ॥६४॥ सदाचाराः सुरूपाश्च बुडितो दीर्घदर्शिनः॥ वात्स्यायनसगोचेयाः प्रवरैः पञ्चभि्युताः॥ ६५ ॥ भार्ग 


बामण पांच'अवरों से संयुत हुए ॥ ६२ ॥ भागव, च्यवन, आप्नुवान्‌, और्व व ज॑मदग्नि हुए ह और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण मोटे व बहुत घुदिवाले हुए ॥ ६३ ॥ व हु 
| सबका में परायणा तथा सब्‌ घमो में निश्चल हुए और वेद शास्त्रार्थ में निपुण व यज्ञकरने और यज्ञ कराने में रत हैं ॥ ६४॥ व उत्तम '्राचारवाले और स्वरूपवान्‌ तथा 
बुद्धि से दीधेदर्शी होते हैं और वात्स्यायन गोत्रवाले जाझ पांच प्रवरों से संयुत होते हैं ॥ ६५॥ कि भार्गव, च्यावन, श्राप्नुवान्‌, ओर्व व जमदग्नि हुए हे भारत | इनके 


'० $ पूर्वोक्त प्रवर तुमसे कहेगये ॥ ६६ ॥ व इस गोत्र में जो उत्पन्न हुए वे सदैव पाकयज्ञ में परायण हुए और लोभी, क्रोधी व बहुत प्रजाओंबाले उत्पन्न होते हैं ॥ ६७ | घन्मा० 
~ पु 
2३ 


ऑर स्नान, दानादि में परायण तथा सदेव जितेंद्रिय होते हैं व हज़ारों बावली, कूप और तड़ागों के करनेवाले हुए व बतशील, युणज्ञ, मूख और देदों से रहित अ० & 
(३ 
र 
र्र 


} हुए ॥ ६८ ॥ और कौशिकवंश में जो उत्पन्न हुए वे तीन घबरों से संयुत हुए कि विश्वामित्र, अधमर्षी व तीसरा कौशिक हुआ ॥ ६९ ॥ और इस गोत्र में जो ब्राह्मण 
४८ उत्पन्न हुए वे बह्मज्ञ हुए और शांत, दांत, सुशील व सब धमो में परायण हुए॥ ७० ॥ और वे डिजोत्तम पुत्ररहित, रूक्ष व तेजसे हीन हुए और भारडाज गोत्रवाले ब्राह्मण 


वच्यावनाशवानोवेश्च जमदग्निकः ॥ पूर्वोक्काः प्रवराश्वास्य कथितास्तव भारत ॥ ६६ ॥ अस्मिन्मोत्रे तु ये जा 
ताः पाकयज्ञरताः सदा ॥ लोसिनः कोधिनश्चेव प्रजायन्ते वहुप्रजाः ॥ ६७ ॥ स्नानदानादिनिरताः सर्वदा च जिते 
नद्याः ॥ वापीकूपतडागानां कर्तारश्च सहखशः ॥ ब्रतशीला श॒णज्ञाश्व मूर्खा वेदविवर्जिता: ॥ ६८॥ कौशिक 
वंशे ये जाताः प्रवरनयसंयुताः ॥ विश्वामित्रोऽघमर्षी चकोशिकश्च तृतीयकः॥ ६६ ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता 
ब्राह्मणा ब्रह्मवेदिनः॥ शान्ता दान्ताः सुशीलाश्च सर्वधर्मपरायणाः॥ ७० ॥ अपुत्रिणस्तथा रूक्षास्तेजोहीना हिजो 
त्तमाः॥ भारहाजसगोत्रेयाः प्रवरः पञ्चभिर्युताः ॥ ७१॥ आजङ्किरसो बार्हस्पत्यो भारहाजस्तु सेन्यसः ॥ गारग्यश्चेवेति 
विज्ञेयाः प्रवराः पश्च एव च॥ ७२ ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता वाडवा धनिनः शुमाः॥ व्रालङ्रणोपेता हिजभक्ति 
परायणाः ॥ ७३॥ ब्रह्ममोज्यपराः सर्वे सवंधमंपरायणाः ॥ काश्यपगोत्रे ये जाताः प्रवरत्रयसंयुताः ॥ ७४॥ काश्यप 
ह पांच भवरों से संयुत हुए ॥ ७१ ॥ कि आंगिरस, बाहैरपत्य, भारहाज, सैन्यस व गाग्य ये पाँच प्रवर जानने योग्य हैं ॥ ७२॥ और इस गोत्र में जो ब्राह्मण पेदाहुए े 9 
2 वे धनी व उत्तमहुए ओर वस्रों व भूषणों से संयुत तथा छिजों की भक्ति में परायण हुए ॥ ७३॥ और सब बह्मभोज्य में परायण तथा सब धर्मा में तत्पर हुए और जो | र 
है काश्यपगोत्र में पैदा हुए वे. तीन भवरों से संयुत हुए ॥ ७४॥ काश्यप, आपवत्सार च रैभ्य ये तीनों प्रसिद्ध हैं और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण लाल नेत्रोंवाले व क्रूर | 


cbs! 
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` दृष्टि होते हैं ॥ ७५॥ व सब जिहाकी चंचलता में रत होते हैं और वे सब परमार्थ करनेवाले होते हैं और ये नि्भनी, रोगी व चोर और असत्यवादी होते हें ॥ ७६ ॥ 
आर सब शास्त्रार्थ को जाननेवाले व वेदों और स्मृतियां से रहित होते हैं और शुनकवंशों में जो उत्पन्न हुए वे ्राझण ध्यान में परायण हुए ॥ ७७ ॥ और तपस्वी, 
' योगी व बेदों तथा वेदांगो के पारगामी हुए और साधु व उत्तम आचारवाले तथा विष्णुजी की भक्ति में परायण हुए ॥ ७८ ॥ व छोटे शरीरवाले और भिन्न रंग व 
: बहुत खियोंवाले डिजोत्तम दयालु, उदार, शांत व ब्रह्मभोज्य में परायण हुए ॥ ७६॥ व शौनकवंशों में जो उत्पन्न हैं ये तीन अबरों से संयुत हैं भार्गव, शौनहोत्र व 


रचापवतसारो रेम्येति विशताखयः ॥ अस्मिन्‍्गोत्रे भवा विप्रा रक्ताक्षाः क्रदृष्टयः ॥ ७५ ॥ जिह्वालोल्यरताः सवे 
6 
| 
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ज्यपरायणाः ॥ ७६ ॥ शोनकसेषु ये जाताः प्रवरत्रयसंयुताः ॥ भार्गवशोनहोत्रति गात्स्यंप्रमद इति त्रयः ॥८०॥ 
अस्मिन्वंशे समुत्पन्ना वाडवा दुःसहा नप ॥ महोत्कटा महाकायाः प्रलम्बाश्च मदोडताः ॥ ८१॥ क्षेशरूपाः कु 
ष्णवणांः सर्वशास्रविशारदाः ॥ बहुधुजो मानिनो दक्षा रागहेषोपवजिताः ॥ ८२॥ सुवस्नभूषारूपा वे ब्राह्मणा । 
: नह्मवादिनः॥ वसिष्ठगोते ये जाताः प्रवरत्रयसंयुतताः॥ ८३॥ बसिष्ठो भारद्वाजश्च इन्द्रप्रमद एव च ॥ अस्मिन्गोत्र 
गात्स्यैममद ये तीनों भवर हैं ॥ ८० ॥ हे राजन्‌! इस वंश में उपजे हुए बाझण डुस्सह हैं और बड़े उम्र व बड़े शरीरवाले तथा लंबे व मदसे उडत हैं ॥ ८9 ॥ ६” 
; और केशारूप व कालेरंगवाले तथा सब शास्त्रों में वीण और बहुत भोजन करनेवाले, मानी, दक्ष और राग, डेष से रहित हैं ॥ ८२॥ व सुवस्् भूपणरूपी वे बाण ; 
_ मह्मवादा हुए और जो वसिष्ठगोत्र में उत्पन्न हुए वे तीन भवरों से संयुत हुए ॥ 5३॥ जो कि वसिष्ठ, भारडाज व इन्द्रप्रमद्‌ हैं व इस वंश में उपजे हुए ब्राह्मण वेदों ब |: ६४ 


वेदांगों के पारगामी हुए ॥ ८४ ॥ और याज्ञिक, यज्ञशील, सुस्वर व सुखी, वैरी, धनवान्‌ और पुत्रवान्‌ व गुणवान हुए॥ ८५॥ व हे राजन! विशालहृदय व शूर 
और शत्नुनाशक हुए व गौतम के गोत्र में जो पैदाहुए वे पाचही प्रवर हुए ॥ ८६॥ कि कौत्स, गार्ग्य, प्रवाह, देवल और असित हुए व इस गोत्र में जो उत्पन्नहुए वे 
ह| बड़े पाचन बाह्मण इए ॥ ८० ॥ ओर सब परोपकारी व श्रुतियों तथा स्मृतियां में परायण हुए और बशुले की नाई बैठनेवाले और कुटिल व छल की बृत्ति में तत्पर 

हुए ॥ ८८॥ च श्रनेकप्रकार के शाखार्थ में निपुण तथा श्रनेकमांति के आभूषणों से भूषित हुए श्रौर इक्षादिकों के कर्म में प्रवीण व बहुत क्रोधवाले और रोगी | 


भवा विप्रा वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ ८४॥ याज्ञिका 'यज्ञशीलाश्च सुस्वराः सुखिनस्तथा ॥ हेषिणो धनवन्तश्च पुत्रि 
णो शुणिनस्त्था ॥ ८५ ॥ विशालहृदया राजन्छराः शत्रुनिबहणाः ॥ गोतमसगोत्रे ये जाताः प्रवराः पञ्च एव 
हि ॥ ८६॥ कोत्सगार्ग्यप्रवाहाश्च असितो देवलस्तथा॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता विग्राः परमपावनाः ॥ ८७॥ प 
रोपकारिणः सर्वे श्वतिस्म्रतिप्रायणाः ॥ वकासनाश्च कुटिलाश्बदमद्रत्तिपरास्तथा ॥ ८८ ॥ नानाशाख्तनार्थनिपुणा 
नानामरणश्रूषिताः ॥ दक्षादिकर्मकुशला दीर्घरोषाश्च रोगिणः ॥ ८९ ॥ आजङ्किरसगोत्रे ये जाताः प्रवरत्रयसंयु 
ताः ॥ आङ्विरसोम्बरीषश्च योवनाश्वस्तृतीयकः॥ ६ ० ॥ अस्मिन्गोने च ये जाताः सत्यसम्भाषिणस्तथा ॥ जिते 
न्ट्रियाः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शुभाननाः ॥ ६१ ॥ महात्रताः पुराणज्ञा महादानपरायणाः ॥ निहेषिणो लोमयुता 


~ 


वेदाध्ययनतत्पराः ॥ ६२ ॥ दी्घंदरिमहातेजोमहामायाविमोहिताः ॥ शाणिडलसगोत्रे ये जाताः प्रवरत्रयसंयु | 

हुए॥ ८९ ॥ व जो आंगिरस गोत्र में उत्पन्न हुए वे तीन प्रवरोसे संयुत हुए आंगिरस, अंबरीष व तीसरा योवनाश्व है॥ ६० ॥ और इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे सत्य- |- 

| हैं शरीर जितेन्द्रिय व स्त्रूपवान तथा थोड़ा भोजन करनेवाले और उत्तम सुखवाले हैं ॥ ६१ ॥ ओर महावतवाले व पुराणों के जाननेवाले तथा महादानों | } 

में परायण हुए और वैररहित व लोम से संयुत व वेदपाठ में तत्परहुए ॥ ६२॥ और दूरदशी तथा बड़ी तेजोवती महामाया से मोहित हुए और जो शाडिलस गोत्र में |:| ३% 


HK 
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उतन्नहुए वे तीन प्रवरों से संयुत हैं ॥ ३३ ॥ असित, देवल व तीसरा शांडिल हे इस गोत्र में डिजोत्तम बड़े ऐश्‍वर्यवान्‌ व कूरे होते हैं ॥ ३४ ॥ ओर नेत्ररोगी, 
बड़े दुष्ट, घडे दानी व आयुर्दल से होन होते हैं ओर झगड़ा पेदा करने में अवीण तथा सबके संग्रह में तत्पर होने हं ॥ ६५॥ ओर मलीन, मानी व ज्योतिःशास्र में 
चतुर होते हे और जो आत्रेय गोत्र में उत्पन्न हैँ वे पाच म्रवरॉ से संयुत हैं ॥ ६६॥ कि आत्रेय, अर्चनानस, श्यावाश्व, आगिरस और अन्रि ह व इस वंश में जो उत्पन्न 
हैं वे ब्रामण सूर्य के समान तेजस्वी हैं॥ ९७॥ और घर्मारण्य में टिकेहुए वे सब चन्द्रमा की नाई शीतल हैं और उत्तम आचारवाले तथा महाप्रवीण व श्रुतियों 


वाः ॥ ` ३॥ असितो देवलश्चेव शारिडलस्तु तृतीयकः ॥ अस्मिन्‍्गोत्रे महाभागाः कुव्जाश्च दविजसत्तमाः ॥ ६४॥ 
| नेत्ररोगी महाइष्टा महात्यागा अनायुषः ॥ कलहोत्पादने दक्षाः सवसंग्रहतत्पराः ॥९५॥ मलिना मानिनश्चेव ज्यो 
॥ विःशाखविशारदाः ॥ आत्रेयसमोते ये जाताः पञ्चप्रवरसंयुताः॥६६॥ आवेयोऽचंनानसश्यावाश्वावाङ्गिरसोऽत्रिकः॥ 
| अस्मिन्वंशे च ये जाता हिजास्ते सूर्यवर्चसः ॥ «७ ॥ चन्द्रवच्छीतला: सुवे धर्मारण्ये व्यवस्थिताः ॥ सदाचारा 
| महादक्षाः श्तिशास्रपरायणाः ॥ ९८॥ याज्ञिकाश्च जमा वाराः सत्यशाचपरायणाः॥ धर्मज्ञा दानशीलाश्च नि 
॥ मलाश्च महोत्सुकाः ॥ ९६॥ तपःस्वाध्यायनेरता न्यायधर्मपरायणाः॥ १०० युधिष्ठिर उवाच ॥ कथयस्व महा 
| नशि अमारण्यकथाखतम्‌॥ यच्छुत्वा सुच्यते पापादोराइहझवधादपि॥ १ ॥ व्यास उवाच ॥ श्वणु राजन्प्रवक्ष्यामि 
| कथामेतां सुदुज्लमाम्‌ ॥ २॥ यक्षरक्षःपिशाचाद्या उद्देजयन्ति वाडवान्‌ ॥ जुम्भकोनाम यक्षो$भडर्म्माररयसमी 


|| और राखों में प्रवीण हे ॥ ६८ ॥ और यज्ञकती तथा उत्तम आचारवाले और सत्य व शौच में परायण हैं और घमेज्ञ व 
|| और तपस्या, निज वेदपाठ में परायण तथा न्याय घम में तत्पर हैं ॥ १०० ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि 
|| जिसको सुनकर मनुष्य भयङ्कर बह्मघात पाप सेमी छटजाता है ॥ १ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ ! 


~ NN उ 

हे महावाहो | घर्मारएय के कथारूपी श्रमृत्त को कहिये कि । 
शो में . ~ 

सुनिये में इस दुलेभ कथा को कहता हैं ॥ २ ॥ कि यक्ष, 


दानी, निर्मल ओर बडे उत्केठित होतेहे ॥६ ६॥ रि 
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राक्षस व पिशाचादिक आहाणों को पीडित करते थे घंमौरण्य के समीप जुंभकनामक यष 
तदनन्तर उन दिजोत्तमों ने देवताओं से कहा ॥ ४ ॥ कि हे देवताश्रो ! यक्ष व राक्षसादि bs 
समय उत्तम स्थान को त्यागदेवैंगे इसमें सन्देह नहीं है ॥ ५॥ तदनन्तर गन्धर्वों समेत देवताओं ने वहां सिड और श्रीमत आदिक उत्तम योगिनियों को स्थापित 


किया ॥ ६ ॥ लोकों के हितकी कामना से बाझणों की रक्षा के लिये उस समय गोत्रां में एक एक'योमिनी स्थापित कीगई ॥ ७॥ जिस गोत्र के रक्षण व पालन में जो 


शक्ति समर्थ हुई वह वहां उस गोत्र की साक्षात्‌ कुलदेवी हुई ॥ ८ ॥ श्रीमाता व तारणी 
विकरावशा ॥ ६ ॥ व जगन्माता, महामाता, सिडा, भट्टारिका, कदंबा, विकरा, मीठा, छुपण 
0॥ महाशक्ति, संहारी ओर महाबला ॥ ११ ॥ चासुंडा और महादेवी ये गोत्रमातूका वहां ब्रह्मा, 


पतः ॥ ३॥ उद्देजयति नित्य स धर्मारण्यनिवासिनः ॥ततस्तैश्च.दिजाग्रथैस्तु देवेम्यो विनिवेदितम्‌॥ ४॥ यक्ष 
रक्षादिना चेव परिभरूता वयं सुराः ॥ त्यक्ष्यामोऽदय वरं स्थानं त्धंयाज्ञाच सशयः ॥ ५ ॥ ततो देवेः सगन्धेर्वे: स्थापिता 
स्तत्र भूमिषु ॥ सिद्धाश्व वरयोगिन्यः श्रीमातूप्रभतयस्तथा ॥ ६॥ रक्षणार्थ हि विप्राणां लोकानां हितकाम्यया ॥ 
गोत्रान्प्रति तथेकेका स्थापिता योगिनी तंदा ॥ ७॥ य॑स्य गोत्रस्य या शक्ती रक्षणे पालने क्षमा ॥ सा तस्य कुलदे 
बीति साक्षात्तत बभूव ह ॥८॥ श्रीमाता तारणी देवी आशाएूरी च गोत्रपा ॥ इच्छाऽऽतिनाशिनी चैव पिप्पली वि 
करावशा ॥ &॥ जगन्माता महामाता सिद्धा भड्टारिका तथा ॥ कदम्बा विकरा मीठा सुपर्णा वसुजा तथा ॥ १०॥ 
मातङ्गी च महादेवी वाणी च मुकुटेश्वरी ॥ मद्री चेव महाशक्तिः संहारी च महाबला ॥ ११॥ चासुएडा च महा 


देवी इत्येता गोत्रमातरः ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशावैः स्थापितास्तत्र रक्षणे ॥ १२॥ ताः पूजयन्ति विप्रेन्द्रा स्वधर्मनिर . , || 
देवी और गोत की रक्षा करनेवाली आशापूरी तथा इच्छार्तिनाशिनी, पिप्पली, ण 
॥ व वसुजा ॥ १०॥ और मातंगी, महादेवी, वाणी, झुकुटैश्वरी व भद्री, | 
विष्णु व शिवादिकों से रक्षा करने में स्थापित कीगई ॥ १२ ॥ अपने र 


हुआ है॥ ३ ॥ वह नित्य धरमौरण्य में बसनेवाले डिजॉ को पीड़ित करताथा 
कों से हमलोग दुःखित कियेजाते हैं इस कारण उनके भयसे हमलोग इस | 
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धर्म में तत्पर डिजेन्द्र सदेव उनको पूजते हैं तवसे लगाकर योगिनियों से अपने श्रपने समय में सुरक्षित ॥ १३ ॥ पुत्रों व 
तदनन्तर हे से पूर्ण मनवाले गंघवों समेत श्रमुतभोजी देवता उत्तम विमानों पे चढ़कर वैकुंठ में चलेगये ॥ १४॥ 
शिवजी धर्मारण्य को देखने के लिये कौतुक से स्मरण कर ॥ १ 
गायेजाते हुए व वंदियों से स्तुति कियेजातेहुए वे आये हे राज 
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पोत्रो से विरेहषए ब्राह्मण स्वस्थता को प्राप्तहुए ० 
व हे राजन्‌! सौ वर्ष बीतने पर बरह्मा, विष्णु व 
५॥ हे राजन्‌ | प्रातःकाल सूर्योदय होनेपर उत्तम विमानये चढ़कर श्रप्सरागणों से सेवित व गंधर्वों से {६ 
न! उस स्थान सें ब्राह्मण लोग बहुत से समिधा, पुप्प व कुशों को लेने के लिये ॥ १६। १७ ॥ उन | 
ताः सदा ॥ ततः प्रश्नति योगिनीमिः स्वेस्वे काले सुरक्षिताः ॥ १३ ॥ वाडवाः स्वस्थतां जग्सुः पुत्रपोत्रेः समा 
ट्ताः। । ततो देवाः सगन्धवा हपनिर्भरसानसाः ॥ वमानवरमारूढा जग्सुनाकडसताशनाः॥ १४॥ गते वषशते रा 
ज्मक्षमण्यमहश्‍वराः ॥ स्त्या त धर्मारेण्यस् प्रेक्षणार्थ कुतहलात्‌ ॥ १५॥ समाजगमुस्तदा राजन्प्रभावे उदिते 
रवो ॥ विमानवरमारुह्य अप्सरोगणसेविताः॥ १६ ॥ गन्धेवेर्गायमानास्ते स्तूयमानाः प्रवोधकेः ॥ तत्र स्थाने दिजा 
राजन्सामत्ठुःमकुशान्वहून ॥ १७ ॥ आश्रमास्तान्पारत्यज्य गताः सव दिशो द्श ॥ तमाश्रमपदं च्या शुन्य 
चेव महरवरः ॥ १=॥ उवाच वाक्यं धमज्ञः क्षिश्यन्ते वाडवा विमो ॥ शुश्रपार्थ हि शुभ्रपून्कल्पयामीति मे म 
तिः ॥ १९ ॥ शुत्वा तु वचनं शम्मोदेवदेवो जनार्दनः ॥ सत्यं सत्यमिति प्रोच्य बह्माणमिदमब्रवीत्‌ ॥ २० ॥ भोभो 
्रहन्डजातीनां शुशरपार्थ प्रकल्पय ॥ सृष्टिदि शाश्वतीवाय द्विजोधोपि सुखी भवेत ॥ विष्णोर्वाक्यमभिशुत्य ब्रह्मा 
आश्रमों को छोडकर : सब दशों दिशाओं को चले गये तब उस श्श्रम स्थान को शून्य देखकर महेश्वर ॥ ५८ ॥ भर्मज्ञ ने विष्णुजी से यह वचन कहा कि हे विभो | | 
बाह्मण दुःखी होते हैं इस कारण सेवा के लिये सेवकों को कल्पित करूं ऐसी मेरी बुडि हे ॥ १९ ॥ शिवजीका वचन सुनकर देवदेव विष्णुजीने सत्य है सत्य हे यह 
कहकर ब्रह्मा से यह कहा ॥| २० ॥ कि हे वह्मन्‌ | ब्राह्मणों की सेवा के लिये इस ससय सनातनी सृष्टि की नाई कल्पित करो कि जिस से.हिजगण भी सुखी होतै 
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| 
राजन्‌ | एक एक ब्राह्मण के लिये दो दो सेवक दिये गये ओर जिस ब्राह्मण का पहले जो गोत्र कहागया हे ॥ ८ ॥ उसके सेवक का भी परस्पर वह्‌ गोत्र हुआ ! घण्मा० 
॥ इस व्यवस्था को करके वहा भूमियों में डिजोने निवास किया ॥ & ॥ तदनन्तर पृथ्वी में देवताओं ने सेवकों को शिष्यता दी ओर ब्रह्मा ने उनके हित के लिये सघ | ० १० 
[कहा ॥ १०॥ कि तुम लोग इनका वचन करो और जो मनोरथ हो उसको देवो व म्तिदिन समिधा, पुप्प और कुशादिकों को लेआवो ॥ ११ ॥ ओर इनकी आज्ञा से | ः 
,॥ वर्वमान होवो कभी अपमान मत करो और जातक, नामकरण व उत्तम अन्नपाशन॥ १२॥ व मुंडन, यज्ञोपवीत ओर महानास्त्यादिक जो क्रिया कर्मादिक व बत, दान | 
एकेकस्मेडिजायेव दत्तं हतुचरडयम ॥ वाडवस्य च योर पुरा प्रोक्के महीपते॥ ८ ॥ परस्परं च तद्गोत्रं तस्य चानुचर ¢ 
स्यच॥ इति कृत्वा व्यवस्थां च न्यवसंस्तत्र समु 6 ॥ ततश्च राष्यता देवेदत्ता चानुचरान्झाव ॥त्रह्षणा काथत । 
सर्वे तेषामचुहिताय वे ॥ १० ॥ कुरुध्वे वचनं चेषां ददध्वं च यदिच्डितम्‌ ॥ समित्पुष्पकुशादीनि neh, दिने 
दिने ॥ ११॥ अनुक्षशेषा वतध्वं सावज्ञा ऊरुत्‌ काचत्‌ ॥ जातक नामकरण तथान्नप्रारान शुभम ॥3 इ ॥ र चे 
वोपनयनं महानाम्न्यादिकं तथा ॥ क्रियाकर्मादिक यच त्रतं दानीपवासकम्‌॥ १३॥ अनुज्ञयेषा कतव्यं काजेशा 
इदमङुवन्‌॥ अलुज्ञया विनेषां यः कार्यमारभते यदि॥१४॥ दश वा श्राडकार्य वा शुभं वा यदि वाऽशुभम्‌ ॥ दारिद्रयं | 
पुत्रशोकं च कीतिनाशं तथैव्‌ च ॥ १५॥ रोगेनिपीड्यते नित्यं न कचित्सुखमाश्युः ॥ तथेति च ततो देवाः शक्राद्याः ९ 
| सुरसत्तमाः ॥ १६॥ स्तात कुवन्ति ते सर्वे कामधेनोः पुरः स्थिताः ॥ ऊँतकत्यास्तदा देवा ब्रह्मविष्णुमहेश्‍वराः॥ १७॥ ¢ 
|| और उपवास ॥ १३ ॥ इनकी आज्ञा से करना चाहिये ब्रह्मा, विष्णु ब महेशने ऐसा कहा ओर बिन इनकी आज्ञा जो कार्य का प्रारंभ करेगा ॥ १४ ॥ दशे श्राडकाये या ह 
` | शुम व अशुभ जो कार्ये करेगा वह दारिद्रय, पुत्रशोक व कीर्तिनाश को पावेगा ॥ १५॥ ओर वह नित्य रोगों से निपीडित होगा व कमी वे सुखको न पर्वेगे बहुत अच्छा ५ 
ह ऐसा उन्होंने कहा तदनन्तर इन्द्रादिक वे सुरश्रेछ सब देवता कामधेनु के आगे स्थित होकर स्तुति करनेलगे व उस समय ब्रह्मा, विष्णु व शिवदेवता कृताथे हुए ॥१६।१७॥ ; १०० 


“3 


हे अनवे | तुम सब देवताओं की मात, हो व तुम यज्ञका कारण हो ओर सब तीर्थो के मध्य में तुम तीर्थ हो हे श्रनघे | तुम्हारे लिये नमस्कार हे॥ १८ ॥ 

जिसके मस्तक में चन्द्रमा, सूर्य, अरुण व शिवजी हैं व जिसके हुंकार में सरस्वती है व सव नाग जिसके कंबल स्थान में हैं ॥ १६ ॥ ओर जिस के खुर के पिछले 
१ भाग में गंधव व चारों वेद हैं और मुख के श्रग्नमाग में सब तीर्थ व स्थावर-और जंगम हैं ॥ २० ॥ ऐसे बहुत बचनों से प्रसन्न कीहुई वह कामधेनु हर्षित हुईं तब उसने | 
| यह कहा कि में क्या करूं ॥ २१ ॥ देवता बोले कि हे मातः] आप भगवती ने इन सब उत्तम सेवकों को रचा व हे महाभागे | तुम्हारी प्रसन्नता से ब्राह्मण |. 


त्वं माता सर्वदेवानां त्वं च यज्ञस्य कारणम्‌ ॥ त्वं तीर्थ सर्वतीर्थानां नमस्तेऽस्तु सदानघे ॥ १८॥ शशिसूर्यारुणा य 
स्या ललाटे षमध्वजः॥ सरस्वती च हङ्कारे सर्वे नागाश्च कम्बले ॥ १५६ ॥ खुरष्टछे च गन्धर्वा वेदाश्चत्वार एव च॥ 
मुखाग्रे सर्वतीर्थानि स्थावराणि चराणि च॥ २० ॥ एवँविधेश्व वहुशोः वचनेस्तोषिता च सा ॥ सुप्रसन्ना तदा घेन 

किं करोमीति चाब्रवीत्‌ ॥ २१॥ देवा ऊघुः॥ सृष्टाः सर्वे त्वया मातदेव्येतेऽचुचराः शुभाः ॥ त्वत्मसादान्महाभागे 
ब्राह्मणाः सुखिनोऽभवन्‌ ॥ २२॥ ततोऽसो सुरभी राजन्गता नाकं. यशस्विनी ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशाय्यास्तत्रेवान्तरश्च 
स्ततः ॥ २३॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ अमभार्यास्ते महातेजा गोजा अनुचरास्तथा ॥ उदहाहिताः कथं ब्रह्मन्त्सुतास्तेषां 
कदाऽभवन्‌ ॥ २४ ॥ व्यास उवाच ॥ परिग्रहार्थं वै तेषां रुद्रेण च यमेन च॥ गन्धर्वकन्या आहत्य दारास्तत्रोपक 
| ल्पिताः॥ २५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ कोवा गन्धर्वराजासो किन्नामा कुत्र वा स्थितः ॥ कियन्मात्रास्तस्य कन्याः कि 
:| लोग सुखी हुए ॥ २२॥ व हें राजन्‌ ! तदनन्तर कामधेनु स्वर्ग को चलीगई ओर 'ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवता वहीं अन्तडीन होगये ॥ २३ ॥ युधिषिरजी बोले | 


£| कि हे महातेजा, ब्रह्मन्‌ । गऊ से उपजे हुए वे श्रनुचर (वेश्य) स्रीविहीन थे फिर केसे ब्याहेगये और किस समय उनके पुत्र हुए ॥ २४ ॥ व्यासजी बोले कि उन 
वैश्यों के विवाह के लिये रुद्र व यमराज ने गंधर्वो की कन्याओं को हरकर वहां ख्नियों को कल्पित किया ॥ २५॥ युधिष्ठिरजी बोले यह कोन गंघर्वराज था व इस 
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का कया नाम था श्रौर यह क 


ह|| से कहा ॥ २९॥ कि हे विभो, 
माचारा ब्रवीहि मे॥ २६॥ व्यास उवाच ॥ विश्वावसुरितिर 


देव गन्धर्वनगरे विभो ॥ 


भोः॥ एवं श्रुत्वा ततो देवस्निपुरप्नः सदाशिवः ॥ ३१ ॥ प्रेषयामास 


हां स्थित था ओर किस श्राचारवाली उसकी कितनी कन्या थीं इसको मुझसे कहिये ॥ २६ ॥ व्यासजी बोले कि हें गप ! विश्वावसु (4 
ऐसा असिड गंधवों का राजा था उसके मन्दिर सें साठहज़ार कन्या थीं ॥ २७ ॥ उसका आकाश में घर था ओर उत्तम गंघवैनगर था व गंधवे से उपजी हुईं उत्तम हू 
६ कन्या स्वरूपवती और युवावस्था में स्थित थी ॥ २८ ॥ हे राजन्‌! शिवजी के गण उत्तम मुखवाले नन्दी व चेंगी ने पहले देखी हुई उन कन्याश्रों को शिवजी | € 
महादेव ! पुरातन समय गंधर्वनगर में विरवावसु, के घर में मैंने हज़ारों कन्याओं को देखा है॥ ३०॥ हे शिवजी | उनको वलसे 6. 


वौ | 
यातो गन्धवोधिपतिरंप॥ पष्टिकन्यासहसाणि आसते p 
तस्य वेश्मनि॥ २७॥ अन्तरिक्षे ग्रहं तस्य गन्धर्वनगरं शुभम्‌॥ योवनस्थाः सुरूपाश्च कन्या गन्धर्वजाः शुभाः॥ २८॥ 
द्रस्याइचरो राजन्नन्दी शङ्खी शुभाननो ॥ पूर्वदृष्टाश्च ताः कन्याः कथयामासुः शिवम ॥ २६॥ दृष्टाः पुरा महा हे 
विश्वायसुग्रहे कन्या असंख्याताः सहख्शः ॥ ३० ॥ ता आनीय वलादेव गोसुजेभ्यः प्रयच्छ : | 
मास इते तु विजयं नाम भारत॥ स तत्र गत्वा यत्रा 


वाडवास्तत्र वेदवेदाङ्गपारगाः ४ तेषां वे परिचयार्थे कामधेुश्च म्राथिता ॥ ३४ ॥ तया | 
त्वयानजाः ॥ पदत्रिशच सहस्राणि कुमारास्ते महावलाः ॥ ३५ ॥ [शवेन प्रेषितोऽहं | 


हर पथ्य वचन को कहा कि हे महाभाग | धमोरण्य में बरहा, विष्णु व शिवजी से रचेहुए ॥ ३३ ॥ वेदवेदांग के § 
उनकी सेवा के लिये कामधेनु की मार्थना कीगई ॥ ३४ ॥ व उसने उत्तम आचारवाले अयोनिज बनियों को बनाया हे वे बड़े रु 


_ य्या 
न 
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शिवेरितम्‌-॥ धर्मारण्ये महाभाग काजेशेन विनि $ 


॥ हैं भारत | विजय नामक दूतको पठाया और जहां राज्ुनाशक विश्वावसु 


न्या के लिये आया हूं हे महाभाग | कन्या को दीजिये दीजिये ऐसा उसने ह 


कहा॥ ३६॥ गंधर्व बोला कि है महाभते! संसार में सब देवताओं व॑ गधबौको छोड़कर कैसे मनुष्या को कन्यां देऊ ॥ ३७ ॥ उसका वचन सुनकर उस समय विजय लौट 
आया व उसने बड़े भारी गंधवेचरित्र को कहा ॥ २८ ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर भगवान्‌ सवाशिवजी क्रोधित हुए श्रौर त्रिशूल को हाथ में लिये हुए सदाशिवजी 
बैलपै सवार हुए॥ ३६ ॥ व हज़ारों भूत, मेत ओर पिशाचादिकों से घिरे तदनन्तर देवता, नाग, भूत, वेताल व खेचर ॥ ४०॥ बड़े कोघ से संयुत होकर वे हज़ारों लोग 
आये और उस सेना के चलने पर बड़ाभारी हाहाकार हुआ ॥ ४१॥ ओर एथ्व्री देवी कॉपनेलगी व दिक्पाल भय से विकल हुए तब भयंकर व श्रशांत पवन चलनेलगे 


वे त्वत्समीपमुपागतः ॥ कन्यार्थे हि महाभाग देहि देहीत्युवाच ह ॥ ३६ ॥ गन्धर्व उवाच ॥ देवानां चेव स्वेषां गन्ध 
वाणां महामते ॥ परित्यज्य कर्थं लोके मानुषाणां ददामि वे ॥ २७॥ श्रुत्वा तु वचनं तत्य निरत्तो विजयस्तदा ॥ 
कथयामास तत्सर्व गन्धर्वचरितं महत्‌ ॥ ३८॥ ध्यास उवाच ॥ ततः कोपसमाविष्टो मगवादँलोकशझरः ॥ रषभे च 
समारूढः शूलहस्तः-सदाशिवः॥ ३६॥ भूतप्रेतपिशाचायेः सहंखेराटतः प्रभु: ॥ ततो देवास्तथा नागा भूतवेताल 
सेचराः॥ ४०॥ कोधेन महताविष्टाः समाजग्मुः सह्तशः॥ हाहाकारो महानासीत्तस्मिन्सैन्ये विसर्पति ॥ ४१ ॥ प्रक 
म्पिता धरादेवी दिशापाला भयातुराः ॥ धोरा वातास्तदाऽशान्ताः शब्दं कुर्वन्ति दिग्गजाः ॥४२॥ व्यास उवाच ॥ 
तदागतं महासैन्यं इष्ट्वा भयविलोलितम्‌ ॥ गन्धव॑नगरात्सवें. विनेशुस्ते दिशो दश ॥ ४३ ॥' गन्धर्वराजो नगरं 
त्यक्तवा मेर गतो दप ॥ ताः कन्या योवनोपेता रूपोदार्यसमन्विताः ॥ ४४॥ ग्रहीत्वा प्रददौ सर्वा वणिग्भ्यश्च तदा 
नरप ॥ वेदोक्केन विधानेन तथा वे देवसन्निधो ॥ ४५॥ अआज्यभागं तदा दत्त्वा गन्धर्वाय गवात्मजाः॥ देवानां पूर्व 


ओर दिग्गज शब्द करनेलगे ॥ ४२ ॥ व्यासजी बोले कि भय से चंचल व आई हुईं सब सेना को देखर्कर गंघर्वनगर से वे सब दशो दिशाओं को भगगये॥ ४३ ॥ १ 
© सुमेरुगि ~ ~ ~ | कन्याश्रों 

'| है राजन्‌ ! गंधवों का राजा विश्वावसु नगर को छोड़कर सुमरुगिरि प चलागया तब हे राजन्‌ | योवन से युक्त व रूप, उदारता से संयुत उन सब कन्याओं को लेकर 

:.|| बनियों के लिये देदिया तब शिवदेवजी के समीप वेदोक्त विधि से ॥ ४४। ४५ ॥'गंघर्व के लिये आज्यभाग को देकर गऊ के पुत्र वणिजं ने पूर्वज देवता व सूर्य और 


चन्द्रमा को ॥ ३८ ॥ व यमराज और मृत्यु के लिये घृतभाग को दिया और घृतभागों को देकर विधिपूर्वक उन वशिजों ने उत्तम त्रतवाली कन्याओं का ब्याह 
किया ॥ ४७ ॥ तबसे लगाकर गांघव विवाह घ्रात होनेपर आजमी सब देवादिक आज्य ( घृत ) भाग को ग्रहण करते हैं॥ ४८॥ और छत्तीसहज़ार जो कुमार कहे गये 
हैं उनके सैकड़ों व हज़ारों पुत्र, पौत्र हुए॥ ४६ ॥ इसी कारण वे सब दासत्व में कियेगये त्र बड़े वीर क्षत्रिय सेवकता में कियेगये ॥ ५० ॥ तदनन्तर हे राजन] सब देवता |) 
जैसे आये ये वैसेही चलेगये व देवताओं के जानेपर वे सब ब्राह्मण इस स्थान में बसने लगे ॥ ५१॥ हे राजन्‌ | पुत्रों व पोच्नों से सेयुत व सबकहीं से निडर ब्राह्मण |६ त 


जानां च सूर्याचन्द्रमसोस्तथा ॥ ४६ ५ यमाय ग्रत्यवे चेव आज्यभागं तदा दहुः ॥ दत्त्वाज्यभागान्विधिवडन्रिरे ते 
शुमन्रताः॥ ४७॥ ततः प्रभृति गान्धर्वविवाहे समुपस्थिते ॥ आज्यभागं प्रगहून्ति अद्यापि सर्वतो श्शम्‌ ॥४८॥ 
पटनिंशच सहसाणि कुमारा ये निवेदिताः ॥ तेषां पुत्राश्च पोत्राश्य शतशोऽथ सहखशः ॥ ४६ ॥ अत एव हि ते 
सवे दासले हि विनिर्मिताः ॥ क्षत्रियाश्च महावीराः किहरले हि निमिताः ॥ ५० ॥ ततो देवास्तदा राजञ्जग्सुः 
सवे यथातथा ॥ गते देवे दविजाः सर्वे स्थानेऽस्मिन्निवसन्ति ते॥५१॥ पृत्रपोत्रयुता राजन्निवसन्त्यकुतोभयाः॥ पठन्ति 
वेदान्वेदज्ञाः कचिच्छास्रार्थपुद्विरन्‌ ॥ ५२ ॥ केन्निहिष्णुं जपन्तीह शिव केचिजपन्ति.हि ॥ ब्रह्माणं च जपन्त्येके 
यमसूक्क हि केचन ॥ ५३॥ यजन्ति याजकाश्रेव अग्निहोत्रमुपासते॥ स्वाहाकारस्वधाकारवषटकारेश्व सत्रत ॥ ५४॥ 
शब्देरापूर्यते सर्व त्रैलोक्यं सचराचरम्‌ ॥ वणिजश्च महादक्षा दिजशुश्रूषणोत्सुकाः ॥ ५५ ॥ धर्मारण्ये शुभे दिव्ये ते 


` बसते हैं व वेदों को जाननेवाले वे वेदों को पढ़ते हैं और कभी शाखा को कहते हैं ॥ ५२॥ यहां कोई शिवजी को जपते हैं व कोई विष्णुजी को जपते हैं और कोई ब्रह्मा | 


ध* मां 
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को जपते हैं व कोई यमसूक्त को जपते हैं ॥ ५३॥ और याजक लोग यज्ञ करते हैं व अग्निहोत्र की उपासना करते हैं व हे सुवत | स्वाहाकार, स्वधाकार और वषट्कार 


शब्दों से चगचर समेत सब त्रिलोक पूर्ण होता है और ब्राह्मणों की सेवा में उत्कंठित जो बड़े दक्ष वणिज्‌ हैँ ॥ ५४। ५५ ॥ भलीमांति निष्ठित वे लोग उत्तम व दिव्य १ 


| 
) 


` घमोरण्य में बसते हैं और श्रन्न, पानादिक व समिधा, कुश और फलादिक सब वस्तु को ॥ ५६॥ गऊ के पुत्र उन वरिजों ने बाणो के लिये पूणे किया ॥ ५७ ॥श्रोर 
: पुष्पोपहार का इकट्ठा करना व स्नान और वखादिकों का घोना तथा पत्थरश्रादिक कां निर्माण श्रौर मार्जनादिक उत्तम कर्मों को॥ ५८॥ और कुट्टन व पीसना श्रादिक 
> काम को वरिजों की स्त्रियां करनेलगीं व ब्रह्मा, विष्णु व महेशजी के वचन से वे उन ब्राह्मणों की सेवा करनेलगे ॥ ५६ ॥ तब हृष में तत्पर सब ब्राह्मण स्वस्थ हो 
`, गये और दिन, रात्रि व सन्ध्याओं में बरह्मा, विष्णु ओर शिवादिकों की उपासना करनेलगे ॥६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारए्यमा हातयेदेवीदयालुमिश्रविरचितायां 


वसन्ति सुनिष्ठिताः ॥ अन्नपानादिकं सै समित्कुशफलादिकम्‌ ॥ ५६॥ आपूरयन्हिजातीनां वणिजस्ते गवात्म 
जाः॥ ५७॥ पुष्पोपहारनिचयं स्नानवस्रादिधावनम्‌ ॥ उपलादिकनिर्माणं मार्जनादिशुभक्रियाः ॥ ५८॥ वणिकिसर 
यः प्रकुर्वन्ति कएडनं पेषणादिकम्‌ ॥ शुश्रूषन्ति च तांन्विप्रान्काजेशावचनेन हि ॥ ५९ ॥ स्वस्था जातास्तदा सर्वे 
हिजा हषंपरायणाः ॥ काजेशादीनुपासन्ते दिवारात्री हि सन्ध्ययोः॥६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएघर्मारण्यमाहात्म्ये 
वणिक्पर्म्रहवर्णनन्नामदशमोऽध्यायः॥१०॥ ॐ पा % ॥ ॐ ॥ # ॥ % -॥ 

युधिष्ठिर उवाच ॥ अतः परं किमभवद्गवीतु हिजसत्तमं ॥ त्वहचनामरतं पीत्वा तृप्तिर्नास्ति मम प्रभो॥ १॥ 
व्यास उवाच ॥ अथ किश्विद्रते काले युगान्तसमये साति ॥ त्रेतादो लोलजिद्वाक्ष अभवद्राक्षसेश्वरः॥ २॥ तेन विद्रा 


भाषाटीकायांवणिक्परिम्रहवणैनन्नामदशमो5ध्यायः ॥ 9० ॥ ® ॥-_. ७ ॥ ® ॥| ७ : ॥ ७. ॥ 


दो० । लोलजिद्द राक्षसाद्‌ जिमि हन्यो विष्णु सुरनाथ । गेरहवें अध्याय में सोई वर्रित गाथ ॥ युधिषिरजी बोले कि हे डिजोत्तम, प्रभो ! इसके उपरान्त क्या 
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तब त्रेतायुग के आदि में लोलजिद्डाक्ष नामक राक्षसेश्वर हुआ ॥ ३ ॥ उसने चराचर समेत सब, त्रिलोक को भगादिया व सबलोकों को जीतकर वह धमीरणय में 


a 
~ 
* 


हुआ उसको कहिये तुम्हारे वचनरूपी श्रुत को पीकर भेरी तृप्ति नहीं होती है ॥ १ ॥ व्यासजी बोले कि इसके उपरान्त कुछ समय बीतने पर जब युगांत समय हुआ || ||, > : 


2 
: 


> 


„| परशु को हाथ में लिये थी व अन्य दिव्य अस्र को धारण किये थी अनेक प्रकार के आभूषणों से भूषित व श्रनेकमांति के रो से शोभित देवियां ॥ & ॥ राक्षसों के 
'; | नाश व बाझणों के हित के लिये वहां आई जहां कि लोलजिह राक्षस था ॥ १० ॥ बड़ी दाढ़ोंवाले व बड़े शरीर तथा भयंकर व 
` राक्षस ने उन देवियों को देखकर भर्यकर सिहनाद किया ॥ १५ ॥ उस बड़ेभारी शब्द से त्रिलोक डरगया और सब दिशा पूण 


आया॥ ३॥ और ब्राह्मणों से सेवित उस पतित्र व सुंदर धमीरणय को देखकर बाणो के वैर से उसी ने उत्तम पुर को जलांदिया॥ ४ ॥ शरीर जलते हुए नगर को देखकर 
दिजोत्तम लोग भग गये और वे घमीरण्यनिवासी लोग जैते आये थे वैसेही चले गये ॥ ५॥ तब श्रीमातादिक देवियां राक्षस से क्रोधित हुई ओर शब्द से डरवाकर 
राक्षस को मारनेलगीं ॥ ६ ॥ तब उत्तम त्रिशूल को घारनेवाली व शंख, चक्र ओर गदा को घारनेवाली सैकड़ों व हज़ारों देवियां माप्तहुईं॥ ७ ॥ कोई कमंडलु को घारे 
थीं व अन्य चाबुक और तलवार को धारण किये थी और कोई फसरी व अंकुश को घारे थी श्रौर कोई तलवार व खेटक श्र को घारण किये थी ॥ ८ ॥ कोई 


वितं सर्व त्रैलोक्य सचराचरम्‌ ॥ जिला स सकलाहँलोकान्धमारणये समागतः॥ ३॥ तदृष्ट्वा सकलं पुण्यं रम्यं 
दिजनिपेवितम ॥ त्रह्महेपाच तेनेव दाहितं च पुरं शुभम्‌॥ ४ ॥ दमानं परं रष्वा प्रणष्टा दविजसत्तमाः ॥ यथागतं 


प्रजग्सुस्ते धर्मारण्यनिवासिनः॥ ५॥ श्रीमातायास्तदा देव्यः कोपिता राक्षसेन वे ॥ घातयन्त्येव शब्देन तर्जयि 
त्वा च राक्षसम्‌॥ ६॥ सथुच्छितास्तदा देव्यः शतशोऽथसहस्तशः॥ त्रिशूलवरधारिण्यः शङ्खचक्रगदाधराः ॥ ७॥ 
कमरडलुधराः काश्चित्कशाखङ्गधराः पराः॥ पाशाङ्कुशधरा काचित्सङ्गखेटकधारिणी ॥ ८॥ काचित्परशुह 
स्तां च दिव्यायुधधरा परा ॥ नानाभरणभूषाढ्या नानारब्याभिशोभिताः॥ ९ ॥ राक्षसानां विनाशाय ब्राह्मणानां 
हिताय च ॥ आजग्मुस्तत्र यत्रास्ते लोलजिह्ो हि राक्षसः॥ १० ॥ महादंड्रो महाकायो विद्यजिङ्लो भयझ्ूरः॥ 


दद्व ता राक्षसो घोरं सिंहनादमथाकरोत्‌॥ ११ ॥ तेन नादेन महता त्रासितं सुवनत्रयम्‌॥ आपूरिता दिशः सर्वाः 


बिजली के समान जिह्वावाले उस 
र होगई व अनेक समुद्र क्षोभित 
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कं० पु+ | होगये॥ १२॥ हे सजन्‌ | उस समय घर्मारएय में वड़ा कोलाहल हुआ उसको सुन कर इन्द्रजी ने कुबेर को पठाया॥ १३ ॥ कि यह क्‍या हे तुम जाकर ठेखकर उस 
9०७ | को मुझसे कहिये उनके उस वचन को सुनकर कुबेरजी गये ॥ 9४ ॥ र वहां श्रीमाता व लोलजिइ का.वड़ाभारी युद्ध देखकर जेसा देखा व जैसाहुश्रा था वैसा 
ह, उन कुबेर ने इन्द्रजी के आगे कहा ॥ १५॥ कि यहां से गया हुआ लोलाजिइ तीनों: लोकों को पीड़ित करता हे उस वचन को सुनकर इन्द्रजी ने विष्णुजी से कहकर 


प्र 


पृथ्वी को आये ॥ १६॥ व देवताओं को भी दुलेभ वह सुन्दर नगर जला दियागया ओर वहां ब्राह्मण न देखपड़े क्योंकि वे दशो दिशाओं को चलेगये ॥ १७ ॥ और 


क्षुमितानेकसागराः ॥ १२॥ कोलाहलो महानासीडमारण्ये तदा दप ॥ तच्छुत्वा वासवेनाथ प्रेषितो नलकू 

बरः॥ १३॥ किमिदं पश्य गत्वा लवं ष्ट्वा मह्यं निवेदय॥ तत्तस्य वचनं श्वा गतो वे नलकूवरः ॥ १४॥ इष्ट्वा तत्र 
महायु श्रीमातालोलजिक्णयोः ॥ यथादृष्टं यथाजातं शक्राग्रे स. न्यवेदयत्‌ ॥ १५॥ उद्देजयति लोकांस्रीन्धमार 
एयमितो गतः ॥ तच्छुत्वा वासवो विष्णु निवेध क्षितिमागमत्‌॥ १६ ॥ दाहितं तत्पुरं रम्यं देवानामपि दुलंमम्‌ ॥ 
न दृष्टा वाउवास्तत्र गताः सर्वे दिशो दश ॥ १७॥'श्रीमाता योगिनी तत्र कुरुते युडसुत्तमम्‌॥ हाहाभूता प्रजा सर्वा 
इतश्चेतश्च घावति ॥ १८॥ तच्छुत्वा वासुदेवो हि: ग्रहीत्वा च सुदर्शनम्‌ ॥ सत्यलोकात्तदा राजन्समागच्छन्मही 
तले ॥ १६॥ धर्मारण्यं ततो गत्वा तचचकं प्रमुमोच ह॥ लोलजिहृस्तदा रक्षो मूच्छितो निपपात ह॥ २०-॥ त्रिशू 
'लेन ततो भिन्नः शक्किमिः कोधमूच्छितः ॥ हन्यमानस्तदा रक्षः प्राणांस्त्यक्त्वा दिवं गतः ॥ २१॥ ततो देवाः सग 


श्रीमाता योगिनी वहाँ उत्तम युद्ध को करती हे श्रोर सब प्रजा हाहाभूत होगई व इधर उधर दोड़ती हे ॥ १८॥ हे राजन्‌ | तब उस वचन को सुनकर विष्णुजी सुदर्शन 
कै; चक्र को लेकर सत्यलोक से एथ्वी में आये ॥ १६ ॥ तदनन्तर धर्मारण्य में जाकर विष्एुजीने उस चक्र को छोड़ा तब लोलजिइ राक्षस मूर्च्छित होकर गिरपडा ॥ २०॥ 


की तदनन्तर त्रिशूल से भिन्न व शक्तियों से माराहुआ वह ऋध से मूत राक्षस उस समय प्राणों को छोड़कर स्वर्ग को चलागया ॥ २१ ॥ तदनन्तर हषे से पूर्ण मन ||. 
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वाले गंधर्वा समेत देंवता सत्यलोक से आकर उन जगदीश विष्णुजी की स्तुति किया॥ २२ ॥ और उस नगर को “उजड़ाहुआ देखकर विष्णुजी वचन बोले कि 
| | ऋषियों के आश्रम में चे सब ब्राह्मण कहां हैं ॥ २३ ॥ तदनन्तर हे राजन्‌ ! गधयो समेत देवताओं ने वेग से इधर उधर भगेहुए ब्राह्मणों को ढूंढ कर यह कहा ॥ २४॥ ! 
| कि हे ब्राह्मणो | हमलोगों का वचन सुनियें कि अधघम राक्षस को विष्शदेत्रजी ने मारा व चक्र से काटडाला ॥ २५ ॥ उस वचन को सुनकर बडे हर्ष से प्रफुल्लित | 
;| लोचनोंवाले सब ब्राह्मण उस समय आये व हे राजन्‌ ! अपने अपने स्थान में पेठ गये ॥ २६ ॥ तब श्रीपति विष्णुजी के लिये सुन्दर वचन कहागया कि जिसलिये | 


नववा हर्षनिर्भरमानसाः ॥ तुष्टबुस्तं जगन्नाथं सत्यलोकात्समागताः॥ २२॥ उहसं तत्समालोक्य विष्णुर्वचनमत्र 
बीत्‌॥ क चते ब्राह्मणाः सवे ऋऋृषीणामाश्रमे पुनः ॥ २१॥ ततो देवाः सगन्धर्वा इतस्ततः पलायितान्‌ ॥ संशोध्य त्र 
सा राजन्जाह्मणानिदमबुबच्‌ ॥ २४॥ शरूयतां नो वचो विप्रा निहतो राक्षसाधमः ॥ वासुदेवेन देवेन चक्रेण निरक 
न्तत ॥ २५॥ तच्छुत्वा वाडवाः सर्व प्रहपोत्फुज्ललोचनाः॥ समाजग्सुस्तदा राजन्स्वस्वस्थाने समाविशन्‌ ॥ २६ ॥ श्रीं । 
कान्ताय तदा राजन्वाक्यसुक्कं मनोरमम्‌॥ यस्मात्त्वं सत्यलोकाच आगतोऽसि जगतप्रश्चः ॥ स्थापितं च पुरं चेद | 


Lan 


हिताय च हिजात्मनाम्‌ ॥ २७॥ सत्यमन्दिरिमिति रूयातं ततो लोके भविष्यति ॥ कृते युगे धर्मारण्यं त्रेतायां सत्य 


| सन्दिर्म॥ २८ ॥ तच्छुत्वा वासुदेवेन तथेति प्रतिपद्य च॥ ततस्ते वाडवाः सवे पुत्रपोत्रसमन्विताः ॥ २९॥ सपल्नीकाः ' 
। ` साठचरा यथापरवे न्यवात्सिषुः॥ तपोयज्ञक्रियायेषु वत॑न्तेऽध्ययनादिषु ॥ ३० ॥ एवं ते सर्वमाख्यात धर्म वे सत्य 

` | संसार के स्वामी तुम सत्यलोक.से: आये व बाह्मणों के हित के लिये यह पुर स्थापित कियागया ॥ २७ ॥ उस कारण संसार में सत्यमंदिर ऐसा प्रसिद्ध होमा सतयुग मे 
: | धर्मारण्य व-त्रेता में सत्यमन्दिर नाम होगा ॥ २८॥ उस वचन को सुनकर विष्णुजी बहुत अच्छा यह कहकर'चलेगये तदनन्तर पुत्रों व पैत्रों से संयुत उन सब 
, महणो ने ॥ २६ ॥ स्त्रियों समेत व सेवकों समेत पहले की नाई निवास किया और वे तपस्या व यज्ञ कर्मादिकों में और पठेनादिक कर्मा में वर्तमान हुए ॥ ३०.॥ हे घम ] 


CONS) 


स्कंग्पु०.. इस प्रकार तुमसे सत्यमंदिर के विषय में सब वृत्तान्त कहागया ॥ ३१ ॥ इतिं श्रीस्कन्दपुराणेधमीरएयमा हात्येदेवीदयाल्लुमिश्रविरचितायांमाषाटी कायांलो लजिद्दा सुर 


१०६ * वभधपूर्वकेसत्यमन्दिरसंस्थापनव्णनन्नामेकादशोऽध्यायः ॥ ११ ॥ ७. - 7 _-७ ॥ ® ॥. (: ® ॥ , ७ ॥ ह| ° 
: दो ० । जिमि गणेश उत्पत्ति किय पारवती महरानि । सो बरहें श्रध्याय में को चरित सुखदानि ॥ व्यासजी बोले कि हे नृपश्रेष्ठ ] तदनन्तर देवताओं ने रक्षा के | 


` लिये सत्यमन्दिर को स्थापन किया उसी कारण वह आदि पुरी सत्य नामक है॥ १॥ उसके पूर्व, में धर्मेश्वर देव व दक्षिण में गणाधिप आर पश्चिम में सूर्य व उत्तर में g 
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„| मन्दिरे॥ ३१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐेधमारणर्यमाहात्म्येलोलजिह्ासुरवंधपूर्वकंसत्यमंन्दिरसंस्थापनवणंनन्नामेकाद || 
शोऽध्यायः॥११॥ के ॥ के के के UU» NM kn x ॥ ६ 
व्यास उवाच॥ ततो देवेर पश्रेष्ठ बा सत्यमन्द्रिम्‌॥ स्थापितं तत्तदायेव संत्याभिख्या हि सा पुरी ॥ १॥ पूर्व 
धमेशवरो देवो दक्षिणेन गणाधिपः ॥ पश्चिमे स्थापितो भावरुत्तरे च स्वयम्सुवः ॥ २ युधिष्ठिर उवाच ॥ गणेशः स्था 
पितः केन कस्मात्स्थापितवानसी ॥ किन्नामासी महाभाग तन्मे कथय माचिरम्‌॥ ३॥ व्यास उवाच ॥ अधनं पर॑ 
. क्ष्यामि गणेशोत्पत्तिकारणम्‌॥ ४॥ समये मिलिताः सर्वे देवता मातरस्तथा धर्मारण्ये महाराज स्थापितश्चणिङका 
: सुतः॥५॥ आदो  देंवे्पश्रेष्ठ भूमो वै सत्ययोषिताम्‌। प्राकारश्चामवत्तत्र पताकाध्वजशोमितः ॥ ६॥ ब्राह्मणायतं 
` स्वयंसुवजी स्थापित हैं ॥ २ ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे महाभाग! गणेश को किस ने स्थापित किया व इसमे किस कारण स्थापित किया' व इनका क्या नाम है'इसको 
, उससे शीबही कहिये॥ ३॥ व्यासजी बोले कि इस समय में गणेशजी की उत्पत्ति का कारण कहता हूं ॥ ४.॥ कि हे महाराज | किसी समय सब देवता व मातृका | 
* मिलीं तब हे नृपश्रेष्ठ पहले देवताओं ने पृथ्वी में सत्यमंदिर की स्त्रियों के लिये घर्मारण्य में चंडिकाजी के पुत्र गणेशजी को थापा और वहां पताकाओं व ध्वजों |# 
„ से शोभित प्राकार ( छहरदिवाली ) हुआ ॥ ५। ६ ॥ और वहां उस ब्राह्मणों के निवासस्थान के मध्य प्राकारमंडल के बीच में .ईटों से बहुत शोभित पीठ बनाया [६ 


कर 


में स्वयंसुबजी स्थापित कियेगये वह धर्मेश्वर की उत्पत्ति का चरित्र तुम्हारे आगे कहागया ॥ ६ ॥ इस समय मैं गणेशजीकी उत्पत्ति का कारण कहताहू कि किसी अ० १२ 
समय पार्वेतीजी ने शरीर में उबटन लगाया ॥ 9० ॥ व उससे उतपन्न मलको देखकर और अपने श्रंग से उपजेहुए मल को हाथ सें घरकर तदनन्तर मूर्ति को बनाकर 
स्वरूप को देखा ॥ ११ ॥ व उस मूर्ति में जीवको प्राप्त करके पार्वतीजी ने जय देखा तब वह उनके आगे उठ खड़ाहुआ और उसने माता से कहा कि मैं तुम्हारी आज्ञा 


ने तत प्राकारमरडलान्तरे॥ तन्मध्ये रचितं पीठमिष्टकाभिः स॒शोभितम्‌॥ ७॥ ग्रतोल्यश्च चतस्रो वे शुद्धा एव 
सतोरणाः पे धमेश्‍वरो देवो दक्षिणे गणनायकः ॥ ८ ॥ पश्चिमे स्था! पितो भाइरुततरे च स्वयम्थुवः ॥ धमेश्वरोत्प 


| गया ॥ ७॥ ओर बाहरी हारों समेत शुद्ध चार गांव के भीतरी मागे बनायेगये पूर्व में धर्मेश्वर व दक्षिण में गणनायक ॥८॥ व पश्चिम में सूर्यनारायण और उत्तर | ध० मा० 
तरत्तमाख्यात तत्तवाग्रतः॥ &॥ अघुनाहं परवक्ष्यामि गणेशोत्पत्तिहेुकम्‌॥ कदाचित्पावंती गात्रोहर्तनं ृतयत्यं 


विन्नं करोतु न ॥ एवशुक्लो महादेव्या दारे तिष्ठत्स सायुधः॥ १४॥ एतस्मिनन्तरे देवो महादेवो जगाम ह ॥ आभ्य 
तरे प्रवेष्ठ च मतिं दभे महेश्वरः ॥ १५॥ हारस्थेन गणेरोन प्रवेशोदायि तस्य न ॥ ततः कुडो महादेवः परस्परम 


से या करू ॥ $२॥ पार्वेतीजी बोलीं कि फरसा आदिक जो श्रख हैं उनको लेकर तुम जबतक मैं स्नानकरूं तबतक तुम मेरे डार पे स्थित होवो ॥ १३॥ और मेरे 
डार पै तुम्हारे स्थित होनेपर-कोई विज्ञ न करे महादेवी से ऐसा कहाहुआ वह पुत्र अस्रों समेत हारे खड़ाहुआ ॥ 9४ ॥ इसी अवसर में सदाशिवदेवजी आये और |: 
उन महादेवजी ने भीतर पेठने की इच्छा किया ॥ १५ ॥ ओर हारे खड़ेहुए गणेशजीने उन शिवजी को पेठने न दिया तद्नन्तर कोधित महादेवजी परस्पर युद्ध करने 
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| वणिज्‌ बड़े बलवान्‌ होवें ॥ २५ ॥ व हे' देव ! जब तक चन्द्रमा, सूयै व पृथ्वी रहे तबतक तुमको इनकी रक्षा करना चाहिये ऐसाही होगा यह उन गणनायक | 
महेश्वरजी ने कहा ॥ ३६ ॥ और हर्ष को प्राक्त देवता गणेशजी को पूजनेलगे तदनन्तर देवता प्रसन्नता से संयुत होकर पुष्प, धूपादिक व तर्पण से पूजन किया ॥ ३७॥ व 
संरार में जो अन्य मनुष्य थे उन्होंने विश्न न होने के लिये पूजन किया ॥ ३८॥ और विवाह, उत्सव व यज्ञों में पहले वे पूजित होते हैँ ओर घमीरण्य में उपजेहुए सब || 
0 ब्राह्मणों के ऊपर वे सदा प्रसन्न होत हैं॥ ३६॥ इति श्रीसकन्द्पुराणेध मौरण्यमाहात्येदेवीद यालुमिश्रविरचितायांमाषाटीकायागरेशप्रस्थापनावर्णनंनामडादशो$ध्यायः ॥१२॥ र 
सततं वणिजश्च महाबलाः ॥ २५ ॥ रक्षितव्यास्त्वया देव यावचन्द्राकमेदिनी ॥ एवमस्त्विति सोवादीद्गणनाथो महे | 
श्वरः ॥ ३९ ॥ दवाश्च हषेमापन्नाः पृजयान्त गणा्‌धपम ॥ त्ता र्वा सुदा युक्काः पुष्पश्पादितपंणेः h ३७ ॥ येचान्ये 
मनुजा लोके निमिक्ार्थे द्यपूजयन्‌ ॥ ३८॥ विवाहोत्सवयज्ञेषु एवमाराधितो भवेत्‌ ॥ धमारण्योद्भवानां च प्रसन्नः 
स्यात्स सवेदा ॥ ३६॥ शत श्रीरकन्द्षराएधमारण्यमाहात्म्येगणेशप्रस्थापनावणनंनामहादशोऽध्यायः ॥१२॥ 
_ व्यास उवाच ॥ शम्भोश्च पश्चिमे भागे स्थापितः कश्यपात्मजः ॥ हि वा] रविक्षेत्रं तदुच्य 
ते ॥ १॥ तत्रोत्पन्नो महादिव्यौ रूपयोबनर्सयुतौ ॥ नासत्यावश्विनो देवो विख्यातो गदनाशनो ॥ २॥ युधिष्ठिर 
उवाच ॥ पितामह महाभाग कथयस्व प्रसादतः ॥ उत्पत्तिरश्विनोश्चेव ग्रत्युलोके च तत्कथम्‌ ॥ ३ ॥ रविलोका 
त्कथ सूयां धरायामवतारतः ॥ एतत्स प्रयत्तेन कथयस्व प्रसादतः ॥ ४ ॥ यच्छुत्वा ह महाभाग सर्वपापैः न 
४४ दो ० । जिमि अश्विनीकुमार की भई श्रहे उत्पत्ति सो तेरहें अ्रध्याय में कह्यो चरित व्युत्पत्ति ॥ व्यासजी बोले कि हे महाभाग ! शिवजी के पश्चिम भाग में क- ८. 
ह| श्यपजी के घुत्र सू्यैनारायणजी थापे गये हैं वहा पर वह रविक्षेत्र कहा जाता है॥ 9 ॥ वहां महादिव्य व रूप, योवन से संयुत अश्विनीकुमार देवजी उत्पन्न || 
| हए जोकि रोगनाराक प्रसि हैं ॥ २ ॥ युधिष्टिरजी बोले कि हे महाभाग, पितामह | श्रश्विनीकुमार.की जो उसत्ति हुई वह मृत्युलोक में केसे हुई इसको प्रसन्नता | 
| से कहिये ॥ ३ ॥ सूर्यलोक से सूर्यनारायणजी ने केसे प्रथ्वी में श्रवतार लिया इस सब को बड़े यत्न से प्रसन्नता से कहिये॥ ४ ॥ हे महाभाग ! जिसको, सुनकर न 


भा 
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किये॥ २६॥ और हाथ में कमल को लिये, समस्त विष्नों के नारकं व लोकों की रक्षा के लिये नंगर से दक्षिण और टिके हुए ॥ २७ ॥ बहुतही प्रसन्न ओर सिद्धि, बुद्धि टू 
६३ से पूजित, सिंदूर की शोभा के समान व पेने अंकुश को धारण किये और उत्तम कमलपुषपों से पूजित उन उत्तम गणेशजी को इन्द्रजी ने प्रणाम कर तदनन्तर देवताओं 
£ ने बड़ी भक्ति से स्तुति किया ॥ २८। २६ ॥ देवता बोले कि सुरेश्वर आपके लिये नमस्कार हे व गणों के. स्वामी के लिये प्रणाम है हे महादेवाधिदेवत, गजानन ] 
५ तुम्हारे लिये नमस्कार है॥ ३० ॥ हे गणाध्यक्ष ! भक्तिप्रिय देव ठम्हारे लिये प्रणाम हे इन उत्तम स्तोत्रो से जब गणेशजी की स्तुति कीगई तब प्रसन्न होते हुए इन 


कार्य करध्वजकुठारकम्‌ ॥ २६॥ दधानं कमलं हस्ते सवविश्नविनाशनम्‌ ॥ रक्षणाय च लोकानां नगराइक्षिणा 
| en ९) ॥ सुप्रसन्न गणाध्यक्षं सिडिबुडिनमस्कृतम्‌ ॥ सिना सुरश्रेष्ठ तीब्राङ्कुराधरं शुमम्‌॥ २८॥ 
शतब पः शुभः पुष्परचितं ह्यममराधिपः॥ प्रणम्य च महाभक्त्या तु्टबस्त॑ सुरास्ततः॥ १९॥ देवा उच्चः॥ नमस्ते 
शशाम गनो पतये नमः ॥ गजानन नमस्तुभ्यं महादेवाधिदेवत ॥ ३० ॥ भक्किप्रियाय. देवाय गणाध्यक्ष 
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नमोस्तु ते॥ इत्येतेश्च शुभेः स्वोत्रेः स्तूयमानो गणाधिपः॥ सुप्रीतश्च गणाध्यक्षः तदाऽसो वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ ३१ ॥ 


he ® 


श्वर ॥ वर्णाश्रमेतराणां च रक्षिता भव सर्वदा ॥-२४ ॥ त्वत्मसादान्महाभाग धनसोरूययुता हिजांः ॥ भवन्तु सवें 


# गणेशजी ने यह्‌ वचन कहा ॥ ३१ ॥ गरेराजी बोले कि हे देवताओ ] मैं तुमलोगो के ऊपर प्रसन्न हूं कहिये मैं तुम लोगों- को वॉलित दूंगा ॥ ३२॥ देवता बोले कि 
:9 हे महाभाग; प्रभो | यहां टिके हुए तुम हमलोगों का काये करो और धर्मारण्य से: ब्राक्षणों व वणिग्जन निवासियों के ॥ ३३ ॥ व हे गणेश्वर | बह्मचयीदि से संयुत 
मु धार्मिकों के व वणा और आश्रमों के इतर लोगों के सदैव रक्षक होवो.॥ ३४ ॥ व हे महाभाग ! तुम्हारी प्रसन्नता से ब्राह्मण सदेव घन व सुख से संयुत होतें, और हू -9१२ 
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र f०्पुs ढु | वरिज बेडे बलवान्‌ होवें ॥ ३५॥ व हे' देव ! जब तक चन्द्रमा, सूये व प्रथ्वी रहे तबतक तुमको इनकी रक्षा करना चाहिये ऐसाही होगा यह उन गणनायक 
११३ (¢| महेरवरजी ने कहा ॥ ३६॥ श्रौर हर्ष को प्राप्त देवता गणेशजी को एजनेलगे तदनन्तर देवता प्रसन्नता से संयुत होकर पुष्प, धूपादिक व तर्पण से पूजन किया॥ ३७॥ व 
र; सरार में-जो अन्य मनुष्य थे उन्होंने विध्न न होने के लिये पूजन किया ॥३८॥ श्रौर विवाह, उत्सव व यज्ञा में पहले वे पूजित होते हैं और घमीरण्य में उपजेहुए सब 

| ब्राह्मणों के ऊपर वे सदा प्रसन्न होत हैं ॥ ३६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधमीरए्यमाहात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांगणेशप्रस्थापनावर्गनंनामद्दादशो5ध्यायः ॥१२॥ 


सततं वाणिजश्व महाबलाः ॥ ३५॥ रक्षितव्यास्वया देव यावचन्द्राकेमेदिनी ॥ एवमस्त्विति सोवादीद्गणनाथो महे 
श्वरः॥ ३६॥ देवाश्च हर्षमापन्नाः परजयन्ति गणाधिपम्‌॥ ततो देवा युदा युक्काः पुष्पवरूपादितपणेः ॥ ३७॥ ये चान्ये 
मनुजा लोके निविम्ना्थ द्यपूजयन्‌ ॥ ३८ ॥ विवाहोत्सवयज्ञेषु प्रवेमाराधितो भवेत ॥ धर्मारण्योद्भवानां च प्रसन्नः 
स्यात्स सर्वदा ॥ २९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराएधर्मारणयमाहात्म्येगणशाप्रस्थापनावरणननामहादशोऽध्यायः ॥ १२॥ 

व्यास उवाच ॥ शम्भोश्च पश्चिमे भागे स्थापितः कश्यपात्मजः ॥ तत्रास्ति तन्महाभाग रविक्षेत्रं तदुच्य 
ते ॥ १॥ तत्रोत्पन्नो महादिव्यो रूपयोवनर्सयुतो ॥ नासत्यावश्विनो देवो विख्यातो गदनाशनो॥ २॥ युधिष्ठिर 
उवाच॥ पितामह महाभाग कथयस्व प्रसादतः ॥ उत्पत्तिरश्विनोश्चेव ग्रृत्युलोके च तत्कथम्‌ ॥ ३ ॥ रविल्लोका 
£| त्कथं सूर्या घरायामवतारितः ॥ एतत्सवै प्रयत्षेन कथयस्व प्रसादतः ॥ ४ ॥ यच्छुत्वा हि महाभाग सर्वपापैः | 
है दो ° । जिमि अश्विनीकुमार की भई ग्रहे उत्पत्ति। सो तेरहें अध्याय में कह्यो चरित व्युत्पत्ति ॥ व्यासजी बोले कि हे महाभाग ! शिवजी के पश्चिम भाग में क ; 


2 श्यपजी के पुत्र सूर्यनारायणजी थापे गये हैं वहां पर वह रविक्षेत्र कहा जाता हे॥ १ ॥ वहां महादिव्य व रूप, यौवन से संयुत अश्विनीकुमार देवजी उत्पन्न [६ 


| हुए जोकि रोगनाशक प्रसिद्ध हैं॥ २ ॥ युधिष्टिरजी बोले कि हे महाभाग, पितामह | श्रश्विनीकुमार की जो उत्पत्ति हुईं वह मत्युलोक में केसे हुई इसको प्रसन्नता |$ 


से कहिये ॥ ३ ॥ सूर्यलोक से तूर्यनारायणजी ने कैसे प्रथ्वी में अ्रवतार लिया इस सब को बड़े यत्न प्रसन्नता से कहिये॥ ४ ॥ हे महाभाग | जिसको सुनकर |€ 
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रोग से छूट जाता है विश्‍वकर्मा की कन्या संज्ञा को सूर्यनारायण ने ब्याहा ॥६॥ ओर सूर्यनारायण को देखकर संज्ञा जिस लिये संदेव अपने नेत्रों को द लेती थी' टै अ० १३ 
उस कारण क्रोध संयुत सूर्वैनारायणजी ने संज्ञा से यह वचन कहा ॥ ७॥ सूर्यनारायण बोले कि जिस लिये मुझ को देख कर तुम सदैव अपने नेत्र को मूंदती हो 
उस कारण हे मूढे | तुम्हारे प्रजाओं को दंड देनेवाले यमराज उत्पन्न होवेंगे॥८॥ तदनन्तर उन संज्ञा ने भय से विकल व चंचलता से सूर्यनारायणजी को देखा फिर 


प्रशुच्यते ॥ ५॥ व्यास उवाच ॥ साधु ए या भूप उध्वैलोककथानकम्‌ ॥ यच्छूत्वा नरशाईल सर्वरोगात्मसुच्यते॥ 
विश्वकम्मसुता संज्ञा अंशुमद्रविणा इता ॥६॥ सूर्य इष्ट्वा सदा संज्ञा स्वाक्षिसंयमनं व्यधात्‌॥ यतस्ततः स्रोषोऽकः 
संज्ञां वचनमत्रवीत्‌ ॥७॥ सूर्यं उवाच ॥ मयि दृष्टे सदा यस्मात्कुरषे स्वाक्षिसंयमम्‌॥ तस्माजनिष्यते मूढे प्रजासं 
यमनो यमः ॥८॥ ततः सा चपलं देवी ददर्श च मयाङुलम्‌ ॥विलोलितदृशं इष्ट्वा एनराह च तां रविः ॥ ६॥ यस्मा 
हिलोलिता दृष्टिरमंयि इटे त्वयाधुना ॥ तस्मादिलोलितां संज्ञे तनयां प्रसविष्यसि ॥ १०॥ व्यास उवाच ततस्तस्या 
स्तु संजज्ञे मर्तृशापेन तेन वे ॥ यमश्च यमुना येयं विख्याता सुमहानदी ॥ ११॥ सा च संज्ञा रवेस्तेजो महइःखेन 


मनुष्य सब पापों सै छूट जाता है ॥ ५॥ व्यासजी बोले कि हें नरशादूल, भूप ! तुमने ऊर्ध्वलोक के कथानक को बहुत अच्छा पूछा जिसको सुनकर मनुष्य' सब ध० मा० 


सामिनी ॥ असहन्तीव सा चित्तचन्तयामास व तदा i १२॥ कि करोमि कृ गच्छाम के गतायाश्च [नातः ॥स 
वेन्मम कथं भतुः कोपमर्कस्य नश्यति ॥ १३ ॥ इति सञ्चिन्त्य बइधा प्रजापातिसुता तदा॥ सा मेने महाभागा पितृ 
चंचल नेत्रोंवाली उस संज्ञा को देखकर खर्यैनारायणजी ने कहा ॥ &॥ कि जिस लिये तुमने इस समय सुझ को देखने पर चंचल दृष्टि किया उस कारण हे संज्ञे ! 
॥ मचल कन्या को पेदा करोगी ॥ १० ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर उस पति के शाप से उस संज्ञा के यमराज व यसुनाजी उत्पन्न हुई जो कि यह महानदी प्रसिद्ध 
॥ है ॥ ११॥ सूर्यनारायण के तेज को बड़े दुःख से न सहती हुईं सी उस संज्ञा ने उस समय चित्त में विचार किया ॥ १२॥ कि क्या करूं श्रीर कहां जाऊं व कहां 
र जाने से सुझको सुख होगा र सूर्यनारायण का क्रोध केसे नाश होगा ॥ १३॥ इस प्रकार बहुतभांति से विचार कर तब प्रजापाति की कन्या महाऐशवयेवती संज्ञा ने 9१४ 
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पिता का आश्रय उत्तम माना व उसने उस पिता के आश्रय को मांना ॥ १४॥ तदनन्तर पिता के घर को जाने के लिये बुद्धि करके वह यशस्विनी सूर्यनारायण की 
खी ने अपनी छाया को बुलाकर ॥ १५ ॥ उससे यह कहा कि तुमको सूर्यनारांयण के यहां मेरे समान टिकना चाहिये श्र लड़कों व सूर्यनारायण में भलीभांति 
वर्तमान होना चाहिये॥ 9६ ॥ व तुम दुष्ट वचन को न कहना जैसा कि मेरा बहुत संमत है व हे श्रनधे ! तुम इस प्रकार यह कहना कि में वही संज्ञा हृं॥9७॥ 
५ छायासंज्ञा बोली कि बाल पकड़ने तक व शाप देने तक मैं वैसा वचन करूंगी और जब तक बालों को न खींचैंगे तबतक में वैसाही कहूंगी ॥ १८ ॥ ऐसा कही 


संश्रयमाप सा॥ १४॥ ततः पितृग्ह गन्तुं कतबुद्धियंशस्विनी ॥ छायामाड्यात्मनस्तु सा देवी दयिता रवेः ॥१५॥ 
तां चोवाच त्वया स्थेयमत्र भानोयंथा मया ॥ तथा सम्यगपत्येषु वर्तितव्यं तथा रवो ॥ १६ ॥ न दुष्टमापे वाच्यं ते 
यथा बहुमतं मम ॥ सेवास्मि संज्ञाहमिति वाच्यमेवं त्वयानघे ॥ १७ ॥ छायासंज्ञोवाच ॥ आकेशग्रहणाचाहमा 
शापाच वचस्तथा ॥ करिष्ये कथयिष्यामि यावत्केशापकर्षणात्‌ ॥ १८ ॥ इत्युक्का सा तदा देवी जगाम भवनं पितुः ॥ 
ददर्शं तत्र त्वष्टारं तपसा 'घूतकिल्बिषम्‌ ॥ १९ ॥ बहुमानाच तेनापि पूजिता विश्वकम्मंणा ॥ तस्थो पितग्र्हे सा तु 
किश्चित्कालमनिन्दिता ॥ २०॥ ततः प्राह स धर्मज्ञः पिता नातिचिरोषिताम ॥ विश्वकर्मा सुतां प्रेम्णा बहमानपुरः 
सरम्‌॥ २१॥ तवां तु मे पश्यतो वत्से दिनानि सुबहन्यपि ॥ मुहू्तेन समानि स्युः किं तु धमो विलुप्यते ॥ २२ ॥ 


| ॥ बान्धवेषु चिरं वासो न नारीणां यशस्करः ॥ मनोरथो बान्धवानां भार्या पतिग्रहे स्थिता ॥ २३॥ सा तवं त्रेलोक्य || 
हुई वह देवी पिता के घर को चली गई ओर वहां उसने तपसे नष्ट पापोंवाले विश्वकर्माजी को देखा ॥ १६ ॥ और उन विश्‍वकमी ने भी बहुत आदर से पूजन किया |६ 
४] ओर कुछ समय तक वह अनिन्दित संज्ञा पिता के घर में टिकी ॥ २० ॥ तदनन्तर उस धर्मज्ञ पिता विश्वकमों ने बहुत दिन न बसी हुई कन्या से बहुत मानपूर्वक | 
| भरेम से यह कहा ॥ २१॥ कि हे वतसे ! तुम को देखते हुए मेरे बहुत से दिन मुहूर्त के समान होते हैं परन्तु धम लुप्त होता हे ॥ २२ ॥ क्योंकि बंधुवों में खियों का बहुत i 
0॥ दिन बसना यशकारक नहीं होता है और बच्चुवों का यह मनोरथ होता है. कि स्री पति के घर में स्थित होवै ॥ २३ ॥ हे पुत्रिके ! सो तुम त्रिलोकनाथ सूर्य पति 3 
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के साथ समागम को प्राप्त हुई हो इससे पिता के घर में बहुत दिन बसने के योग्य नहीं हो॥ २४ ॥ इस लिये तुम पति के घर को जावो में देखा गया व सुझ से तुम 
पूजी गई हे शुमेक्षणे | देखने के लिये तुम फिर आइयेगा ॥ २५॥ व्यासजी बोले कि हे सुने | यह कही हुई वह संज्ञा बहुत अच्छा यह कहकर व पिता को पूजकर 
उत्तरकुहवों को चली गई ॥ २६-॥ और सूर्य के ताप को न चाहती व उनके तेज से डरती हुई उस संडी ने वहां भी घोड़ी का रूप घारण कर तप किया ॥ २७॥ 
ओर संज्ञा है यही मानते हुए सूर्यनारायण ने दूसरी स्त्री में दो पुत्र व एक सुन्दरी कन्या को उत्पन्न किया ॥ २८॥ और छाया ने जिस प्रकार अपने पुत्रों में प्रेम से 


नाथेन सत्रा सूयेण सङ्गता। पितुर्गहे चिरं कालं वस्तुं नारहसि पुत्रिके ॥ २४॥ अतो भतंग्रहं गच्छ दृष्टोऽहं पूजिता च 
मे॥ पुनरागमनं कार्य दशनाय शुभेक्षणे ॥ २५॥ व्यास उवाच ॥ इत्युक्का सा तदा कषिप्रं तथेत्युक्त्वा च वै सुने॥ एज 
यित्वा तु पितरं सा जगामोत्तशुन्कुरून्‌॥ २६ ॥ सूर्यतापमनिच्छन्ती तेजसस्तस्य बिभ्यती ॥ तपश्चचार तत्रापि व 
डवारूपधारिणी ॥ २७॥ संज्ञामित्येव्‌ मन्वानो द्वितीयायां दिवस्पतिः ॥ जनयामास तनयो कन्यां चेकां मनोरमा 
म्‌॥ २८॥ छाया स्वतनयष्वेव यथा प्रेम्णाध्यवतंत॥ तथा न संज्ञाकन्यायां पुत्रयोश्चाप्यवतंत ॥ लालनासु च भोज्ये 
इ विशेषमनुबासरम्‌ ॥ २६ ॥ मनुस्ततक्षान्तवानस्या यमस्तस्या न चाक्षमत्‌॥ ताडनाय ततः कोपात्पादस्तेन समु 
यतः ॥ तस्याः एनः क्षान्तमना नतु देहे न्यपातयत्‌ ॥ २०॥ ततः शशाप तं कोपाच्छायासंज्ञा यम॑ न्ृप॥ किञ्चि 
स्फरमा्ाष्टी विचलत्पाणिपज्ञवा ॥ ३१ ॥ पत्न्यां पितुमंयि यदि पादघुयच्छसे बलात्‌॥ भुवि तस्मादयं पादस्तवा 
वतेमान हुईं उस प्रकार संज्ञा की कन्या व पुत्रों में प्यार व भोज्यादिक में विशेषता से मतिदिन न वर्तमान हुईं ॥ २६ ॥ इसके उस कर्म को मनु ने सहलिया परन्तु 


यमराज ने उस का कर्म नहीं सहा तब उन यमराज ने मारने के लिये पैर को उठाया फिर, क्षमा' मनवाले 'उन्हों ने' उसके. शरीर में नहीं मारा ॥ ३०॥ तदनन्तर हे 
राजन्‌ ! कुळ कांपते हुए ओंठ व चलते हुए हस्तरूपी पल्लवोंवाली छाया सेज्ञा ने क्रोध से उन.यमराज को शापदिया॥ ३१ ॥ कि यदि पिता की खी मुक में तुम बल 
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स्‍्क्रं ०पु० त से पैर को उठाते हो तो उस कारण आजही तुम्हारा यह पांव प्रथ्वी में गिरडे ॥ ३२॥ इस शाप को सुनकर यमराज माता में बहुत शंकित हुए और पिता के समीप जाकर 

9१७ | 4 उन्हों ने प्रणामपूवेक कहा ॥ ३३॥ कि हे पिताजी | यह बड़ाभारी आश्चर्य कहीं नहीं देखा गया है कि माता पुत्र में प्यार को छोड कर शाप देती है॥ ३४ ॥ जैसा 
४ कि मेरी माता ने कहा है यह मेरी माता नहीं है क्योंकि निर्गुणी भी थुत्रों में माता निर्गुणी नहीं. होती हे ॥ ३५॥ यमराज का यह वचन सुनकर अन्धकार नाशक 
| भगवान्‌ सूर्यनारायण ने छायासंज्ञा को बुलाकर यह पूछा कि वह संज्ञा कहां गई ॥ ३६॥ उसने कहा कि हे विभावसो | में विश्‍वकमी की संज्ञा नामक कन्या 
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येव पतिष्यति ॥ ३२ ॥इत्याकणर्यं यमः शापं मातर्यतिविशङ्कितः अभ्येत्य पितरं प्राह प्रणिपातइरस्सरम्‌॥३२॥ 
तातैतन्महदाश्वरयमदृष्टामाते च्‌ कचित्‌॥ माता वात्सल्यसुत्सूज्य शाप पुत्र अयच्छात्‌ ॥ ३४ ॥ यथा माता ममा 
चष्ट नेयं माता तथा सम ॥ ns न्‌ माता नियुंणा सवत्‌ ॥२९॥ यमस्येतहचः जुता भगवांस्तिमि 
रापहः पर वायासशामथाहव पप्रच्छ के गतात्‌ च ॥ ३६ | सा चाह तनया तष्टुरह संज्ञा विभावसा ॥ पत्नी तव त्वया 
पत्यान्यतान जनिवाने मं ॥ ३७ ॥ श्त्थ ववस्वतस्ता तु बहुशः एच्छतो यदा ॥ नाचचक्षे तदा कुडा भारवास्ता 
शप्तुसुयतः ॥ ३८ ॥ ततः सा कथयामास यथाद्धत्तं विषर्वत ॥ विदितार्थश्र भगवाञ्जगाम तवष्टुरालयम्‌ ॥ ३६ ॥ 
ततः सम्पूजयामास त्वष्टा त्रलोइयपाजतम्‌॥ भास्वान्क रहितः शक्त्या निजगेहमुपागतः ॥ ४० ॥ सज्ञा पप्रच्छ त 
हूं और तुम्हारी खी हूं व॑ तुमसे मैंने 'इन पुत्रों व कन्याओं को पैदा किया है॥ ३७॥'इस मकार उससे बहुन पूंछते हुए सूर्थनारायणजी से जब उसने नहीं कहा तब 
कोथित होते हुए सूर्यनारायण उसको शाप देने के लिये उद्यत हुए ॥ ३८ ॥ तब उसने सूर्यनारायण से जैसा वृत्तान्त था वैसा कहा श्रौर प्रयोजन को जानकर 
भगवान्‌ सूर्यनारायणजी विश्वकर्मा के घर को गये ॥ ३९ ॥ तदनन्तर त्वष्टा ने त्रिलोकपूजित सूर्थनारायण की पूजा किया व कहा कि हे भारवत्‌ | कया | 
शक्ति से रहित तुम अपने घर को आये हो ॥ ४०॥ सूर्य ने उन विश्‍वकमी से संज्ञा को पूछा व यथार्थ जाननेवाले उन्हों ने उनसे कहा कि हे खे! आप से 


का 


पठाई हुईं वह संज्ञा यहां मेरे घर को आई थी ॥ ४१ ॥ इसके उपरान्त समाधि में स्थित सूथनारायणजी ने उत्तरकुरुवों में घोड़ी के रूप को धारनेवाली तप करतीहुई 


< संज्ञा को देखा ॥ ४२॥ कि सये के तेज को न सहती हुईं व उससे बहुतही पीड़ित संज्ञा अग्नि के ससान अपने छायारूपी रूप को छोड़ कर ॥ ४ ३॥ उसने धर्मोरण्य 
में आकर बड़ा कठिन तप किया व हे राजन्‌ | छाया के पुत्र शने 


: हुए व उसको जानने के लिये क्षण भर ध्यान कर व उस कारण को 


घन्सा० 


है अ० 9३ 
रचर व अन्य यमराज को देखकर ॥ ४४॥ उसी समय सूथनारायण दुष्ट पुत्रों को देखकर विस्मित 


जानकर॥ ४५॥ कि किरणों की उष्णता से जले हुए शरीरवाली उस पतिन्नता ने तपस्या किया है भु ¢ 
तस्मे कथयामास तत्त्ववित्‌ ॥ आगता सेह मे वेश्म भवतः प्रेषिता रवे॥ ४३॥ दिवाकरः समाधिस्थो वडवारूपधा 
रिणीम्‌॥ तपश्चरन्तीं दृशे उत्तरेषु कुरुष्वथ ॥ ४२॥ असह्यमाना सूर्यस्य तेजस्तेनातिपीडिता ॥ वहयामनिजरूप॑ 
तु छायारूपं विसुच्य च ॥ ४३॥ धर्मारण्ये समागत्य तपस्तेपे सुटुष्करम्‌॥ छायापुत्रं शनिं ष्ट्वा यमं चान्यं च 
भूपते॥ ४४॥ तदेव विस्मितः सूयां दृष्टपत्रो समीक्ष्य च ॥ ज्ञातं दध्यो क्षणं ध्यात्वा विदिता तच कारणम्‌ ॥ ४५॥ 
घृणयोष्णयाहवग्धदेहा सा तपस्तेपे पतिब्रता॥ येन मां तेजसा सहयं द्रष्टुं नेव शशाक ह ॥ ४६॥ पञ्चाशडायनेतीते है, 
गला का तप आचरत्‌ ॥ प्रयोतनो विचार्येवं गतः शीघं मनोजबः ॥ ४७॥ धर्मारण्ये वरे पुण्ये यत्र संज्ञा स्थिता | 
तपः ॥ आगतं तं रवि दृष्ट्वा वडवा समजायत॥ ४८ ॥ सूर्यपत्नी यदा संज्ञा सूर्यश्चाश्वस्ततोऽभवत्‌ ॥ ताभ्यां सहाभूत्सं 

योगो घाणे लिङ्गं निवेश्य च ॥ ७९ ॥ तदा तो च समुत्पन्नो युगलावश्विनो भुवि॥ प्रादुर्भूतं जलं तत्र दक्षिणेन खु 


': क्योंकि तेज से श्रसह्य मुझ को वह देखने के लिये समर्थ न हुई ॥ ४६ ॥ श्र पचास वर्ष 
'; समान वेगवाले सथेनारायणजी 


' देखकर खये की स्त्री 


FERENCE 
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गे वह देखने बीतने पर एथ्वी में जाकर उसने तप किया ऐसा विचार कर मन के ' 
रायणजी शीघही वहां गये | ४७ ॥ जहां कि पवित्र व श्रेष्ठ धर्मारण्यपुर में संज्ञा तपस्या करने के लिये स्थित थी ओर श्राये हुए उन सूर्य को , 


संज्ञा जब घोड़ी होगई तब खयेनारायण अश्व होगये और नासिका में सिंग को प्रवेश कर उन दोनों का समागम हुआ ॥ ४८ | ४६ ॥ तब. ५५४ 


वे दोनों श्रस्विनीकुमार एश्वी में उत्पन्न हुए और दाहिने खुर से वहां जल उत्पन्न हुआ ॥ ५०,॥४एथ्वी का भाग विदीशी होने पर वहां कुंड 'उत्पन्न हुआ और फिर ४ 
दूसरा कुंड पिछले श्रध चरण से उत्पन्न हुआ ॥ ५५ ॥ इस कुंड में झुनि ने उत्तरवाहिनी काशी का व कुरुक्षेत्रादि का फल कहा हे व गंगा और सात पुरियों का - 
| फल कहा है ॥ ५२॥ और तप्तकुंड में मनुष्य उस फल को पाता है इसमें सन्देह नहीं है और “उसी में स्नान करके मनुष्य सब पापों से छूट जाता है॥ ५३॥ और ४ 
किर शरीर कुछादिरोगों से पीडित नहीं होता है हे भूप | यह तुम से अश्विनीकुमार की उत्पत्ति का कारण कहा गया॥ ५४॥ हे भूपते | तब वहां बरह्मादिक देवता (६. 


८ रण च॥५०॥ भूमिभागे विदलिते तत्रं कुएडं समुहमो ॥ दितीय॑ तु पुनः कुणडं पश्चार्धचर णो हृवम्‌ ॥ ५१ ॥ उत्तरवा 
5 हिन्याः काश्याः कुरक्षेत्रादि वे तथा ॥ गङ्कापरीसप्षफेलं कुएडेःत्र मुनिनोदितम ॥ ५२॥ तत्फलं समवाप्रोति तप्त 
न कुण्डे न संशयः ॥ स्नानं विधाय तत्रैव सर्वपापैः प्रमुच्यते ॥ ५३॥ न पुनजायते देहः कुष्ठादिव्याधिपीडितः ॥ ए 

तत्ते कथितं भूप दखांशोत्पत्तिकारणम्‌॥५४॥ तदा ब्रह्मादयो देवा आगतास्तत्र मूपते॥ दत्त्वा संज्ञावरं शुभं चिन्ति 
5 तादधिकं हि तेः ॥५५॥ स्थापयित्वा रविं तत्र वङुलाख्यवनायिपम्‌॥ आनचुस्ते तदा संज्ञा पूर्वरूपाऽभवत्तदा ॥५६॥ 
| स्थापिता तत्र राज्ञी च कुमारो युगलो तदा ॥ एतत्तीर्थफलं वक्ष्ये "शण राजन्महामते ॥ ५७॥ आदिस्थानं कुरुश्रेष्ठ 


देवैरपि सुदुल्लभम्‌॥ रविकुएडे नरः स्नाता श्रडायुक्को जितेन्द्रियः ॥ ५८ ॥ तारयेत्स पितृन्सवान्महानरकगानपि॥ 
श्रद्यया यः पिवेत्तो य॑ सन्तर्प्य पितृदेवताः ॥ ५६ ॥ स्वल्पं वापि वहवापि सर्वे कोटिणुएं भवेत्‌ ॥ सप्तम्यां रावेवारेण 
आये और चिन्तित से अधिक संज्ञा को उत्तम वर को उन्ह ने देकर ॥ ५५ ॥ और वहां बकुल नामक वन के स्वामी सर्जैनारायगु को थापकर उस समय उन्हों ने | 
संज्ञा को पूजा तब वह पहले के समान रूपवती हुई ॥ ५६॥ व'उस समय वहां रानी और दोनों कुमार थापे गये हे महामते, राजन्‌ ! इस तीथे के फल को मैं प 
कहता हूं सुनिये ॥ ५७ ॥ कि हे कुरुश्रेष्ठ | आदिस्थान देवताओं को भी दुर्लभ है और रविकुंड में श्रद्धायुक्त व जितेन्द्रिय मनुष्य नहाकर ॥ ५८॥ वह मनुष्य महा € ' ¦ 
नरक में प्राप्त भी सब पितरों को तारता हे और पितरों व देवताओं को श्रद्धा से भलीमांति तपण कर जो जल को पीता हैं ॥ ५६ ॥ थोड़ा या बहुत वह'सब कोटि (ह 


धन्मा० 


व वैधृत योग व पर्वो मे ॥ ६१ ॥ और शुक्ल व कृष्णपक्ष में पूर्णमोसी और अमावस में जो रविकुंड में नहाता है वह करोड़ यज्ञा के फल को पाता है ॥ ६२ ॥ व साव- 2 अ० 9 ३्‌ 


® 
शुना होता हे ओर रविवार सप्तमी में चन्द्रमा व छर्य के ग्रहण में ॥ ६०॥ जिन्होंने रविकुंड में स्नान किया हे वे गर्भगामी नहीं होते हैं ओर संक्रान्ति, व्यतीपात 
धान चित्त से जो मनुष्य बङुलाकैजी को पूजता है वह उत्तम स्थान को तबतक पाता हे जबतक कि सूर्यनारायण तपते है || ६३॥ और उसकी लक्ष्मी निश्चयकर 
' स्थिर होती हे व संतान ओर सुख को वह पाता है और सरैनारायण के प्रसाद से शत्रुवग नाश को प्राप्त होताहे ॥ ६४ ॥ और अग्नि से व व्याघ्र और हाथी से उसको 
ग्रहणे चन्द्रसूय॑योः ॥ ६० ॥ रविकुण्डे च ये स्नाता न ते वे गर्भगामिनः॥ संक्रान्ती च व्यतीपाते वेशतेषु च पवे 
सु ॥ ६१॥ पू्णमास्याममावास्यां चतुईश्यां सितासिते ॥ रविकुणडे च यः स्नातः कतुकोटिफलं लभेत्‌॥ ६२ ॥ 
पुजयेद्रकुलाक च एकचित्तेन मानवः॥ स याति परमं धाम स यावत्तपते रविः॥ ६३ ॥ तस्य लक्ष्मीः स्थिग नूनं 
लभते सन्ततिं सुखम्‌ ॥ अरिवर्गः क्षयं याति प्रसादाच्च दिवस्पतेः॥ ६४ ॥ नाग्नेर्शयं हि तस्य स्यान्न व्याप्रान्न च 
(१ दन्तिनः॥.न च सप्पेभयं कापि भरूतप्रेतादिभीन हि ॥ ६५॥ वालग्रहाश्च सर्वेऽपि रेवती उडरेवती ॥ ते सर्वे नाशमा 
यान्ति बकुलाके नमस्ङते ॥ ६६॥ गावस्तस्य विवर्डन्ते धनं धान्यं तथेव च ॥ अविच्छेदो भवेहंशो बकुलाके न 
मस्कृते॥ ६७॥ काकवन्ध्या च या नारी अनपत्या सृतप्रजा॥ वन्ध्या विरूपिता चेव विषकन्याश्च याः ख्रियः ॥६२॥ 
एवं दोषेः प्रझुच्यन्ते स्नात्वा कुणडे च भूपते ॥ सोभाग्यखीसुतांश्रैव रूपं चाप्रोति सर्वशः ॥ ६६ ॥ व्याधिग्रस्तोपि यो 
भय नहीं होती हे व कभी सपे का डर नहीं होता हे और भूत, ग्रेताविकों की भय नहीं होती है ॥ ६५॥ और सब बालग्रह व रेवती तथा वृडरेवती वे सब बकुलाके 


जी का नमस्कार करने पर नाश होजाते हैं॥ ६६॥ और उसके गऊ बढ़ती हैं और धन व धान्य बढ़ती है व बकुलार्कजी का अणाम करने पर वंश नहीं नाश होता 


है ॥ ६७ ॥ और जो खरी काकबन्ध्या व संतानहीन और सृतवत्सा होती है व जो बन्ध्या और कुरूपिणी होती है व जो स्त्रियां विषकन्या होती हैं ॥ ६८ ॥ हे भूपते | 
ew क N_ AN ०) चोक 33. ५५ ७» २७ २७ जट व र कह 
| ड में नह कर न॑ एस दोर्ष स छूट जाती ह ओर सोभाग्य खरी व सुख इस सब को मनुष्य पाता है॥ ६६ ॥ और जो मनुष्य रोगग्रस्त भी होता है वह कुंड में नहाकर 
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स्क ० | छा महीने में सब रोग से छूटे जाता है ॥ ७० ॥ और रिक्त में जो नीलोत्सर्ग त्रिधि को करता है उस कै पितर कल्प पन्तं ते रहते हैं ॥ ७३ ॥ व हे पत्र |-इस 
१२१ | | क्षेत्र भें जो कन्यादान करता है विवाह से पवित्र चिचवाला वह ब्रह्मलोकं में पूजा जाता है ॥ ७२'॥ व गोद्रान, शय्या, मूंगा, अश्व) दासी, भैंसी ब सुवर्ण से संयुत | 
'॥ तिल को इस क्षेत्र में देवे ॥ ७३.॥ व हे भारत | इस क्षेत्र में तिलों की गऊ, पनही, छतुरी और शीतत्राणादिक वस्तु को देवे ॥ ७४ ॥ और लक्ष होम व रुद्र तथा रु्ा- 

,|| तिरुद्र जो कुछ शरदा, से संयुत मनुष्य उस स्थान में देता है ॥ ७५ ॥ दे तात | एक एक का फल कहता हूं उसको यथार्थ सुनिये कि दान से मनुष्य इस लोक व पर- 
मर्त्य: षणमासाचेव मानवः ॥ रविकुणडे च सुस्नातः संर्वरोगात्यसुच्यते ॥ ७० ॥ नीलोतसर्गविधिं यस्तु रिते 
करोति बे ॥ पितररतृष्तिमायान्ति यावदाश्तसम्छुवम्‌ ॥७१॥ कन्यादानं चयः कुर्यादस्मिन्क्षेत्रे पुत्रक ॥ उदाह 
परेएतातमा ब्रह्मलोके महीयते॥ ७२॥ घेचुदानं च शय्यां च विहुम॑ च हयं तथा॥ दासीं च महिषीञ्चेव तिलं काञ्चन 
संयुतम्‌ ॥ ७३॥ se दयादास्मन्क्षे्ने च भारत उपानहा च छन्‌ च शीतत्राणादिकं तथा ॥ ७४ ॥ लक्ष 
होमं तथा रुं रुद्र च ॥ तस्मिन्स्थाने च यत्किचिद्ददाति श्रडयान्वितः ॥ ७५ ॥ एकेकस्य फलं तात 
वक्ष्याम श्वएु तत्त्वतः ॥ दानेन लभत भांगानह लोके परत्र च॥७६॥ राज्य च लभते मत्यः कृत्वोहाहं एमा 
चुषाः॥ जायातां वमकामाथाः ग्राप्यन्त नात्र संशयः ॥ ७७॥ एजया लभते सोख्यं, भपेजन्मनि जन्मनि ॥ सप्तम्या 
#| रवियुक्कायां वकुलाकं स्मरेत्त॒ यः ॥ ७८॥ ज्व्रादः शत्रुतश्चेव व्याधस्तस्य भय नाह ॥७६॥ याधाछर उवाच॥बङु 
लोक में सुखों को पाता है ॥ ७६ ॥ व राज्य को मनुष्य पाता हे और विवाह करके खी से धर्म, काम व अर्थ मिलते हैं इसमें सन्देह नहीं है'॥ ७७ ॥ ओर पूजन से |£ 
|| सुख को पाता है व जन्म जन्म में सुख होता है और रविवार संयुत सप्तमी तिथि में जो बकुलार्कजी को स्मरण करता है॥ ७८ ॥ उसको ज्वरादिक से व शत्रु ओर | 
| व्याधि से भय नहीं होती है ॥ ७६॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे कहनेवालों में श्रेष्ठ, सुने ! सुर्य का बकुलाक ऐसा नाम कैसे हुआ इसको तुम यथाथे कहने के योग्य || 
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` हो॥ ८० ॥ व्यासजी बोले कि हे राजेन्द्र जब संज्ञा ने एक चित्त से सूर्य के लिये बकुल ( मौलसिरी ) कक्ष के नीचे पति के तेज की शांति के लिये तपः किया | घ० मा० 
३ है'॥ ८१ ॥ तब सूर्यनारायण को प्रकट देख कर वह घोडी, होगई!श्रौर बकुल के समीप सूथेनारायणजी'बहुतही शांत होगये-॥ ८२ ॥ और तब रानी संज्ञा ने-दो 
दिव्यः व सुंदर पुत्रों को पैदा किया उसी से इन सूर्यनारायर का बकुल्ञा्क ऐसा नाम प्रसिदध हुआ ॥ 5३ ॥ वहां जो स्नान करता है उसको रोग पीडित नहीं करता है. 

पौर वह धर्म, अथै व काम को पाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ८४ ॥ ओर ,छा महीने सें वह मनुष्य सिद्धि को पाता हे व सोक्ष. को पाता हे हे महाराज! यह : 


लाकैंति वे नाम कथं जातं रेने ॥ एतन्मे वदतां श्रेष्ठ तत्त्व्माख्यातुमहेसि॥ ८०॥ व्यास उवाच॥ यदा संज्ञा `. ` 
च राजेन्द्र सयार्थ चेकेचेतसा ॥ तेपे बकुलबक्षाधः पत्युस्तेजः प्रशान्तये ॥ ८१ ॥ प्रादुर्भाव रवेरेष्ट्वा वडवा समजा: 
यत ॥ अत्यन्तं गोपतिः शान्तो वकुलस्य समीपतः॥ ८२॥ सुषुवे च तदा राज्ञी सुतो दिव्यो मनोहरो ॥ तेनास्य प्र 

थितं नाम.बङुलाकेंति वे स्वेः॥ ८३ ॥ यस्तत्र कुरुते स्नानं व्याधिस्तस्य न पीडयेत्‌ ॥ धर्ममर्थं च कामं. च लभते 

नात्र संशयः ॥ ८४॥ षणमासात्सिङिमाप्रोति मोक्षं च लभते नरः ॥ एतदुक्क महाराज बकुलाकस्य वेभवम्‌ ॥ ८५॥ 

इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारणयमाहात्म्येवकुलार्कमाहात्म्यंकथनंनामत्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३॥ - ॐ ॥ |` 

. युधिष्ठिर उवाच॥ कृपासिन्धों महाभाग सर्वव्यापिन्सुरेश्वर ॥ कदा हयत्र.तपस्तप्तं विष्णुनामिततेजसा ॥ १॥ | 

` „स्कन्दाय कथितं चेव शेण च महात्मना ॥ आनुपूरव्येणं स्वै हि कथयस्व त्वमेव हि॥, २॥ व्यासं उवाच ॥ शृणु . |: 
` बकुलारक का प्रभाव कही गया-॥ ८५॥| इति श्रस्कन्दपुराणेधषमीरणयमाहातल्येदेवीदग्रालुभिश्रविरचितायांमापारीकायांयेकुलाकमाहाल्यकथनैनामत्र॑योद्शो ध्यायः ॥१३॥ |. 


हँ, दोण [तप.संयुत-श्रीविषणु ढिग गये देव-मिलिःसाथ। चोदहवे-श्रध्यायः में सोई-वर्णित गाय ॥ युधिषिरजी बोले कि हे महाभाग, वयासिधो, सर्वव्योपिन, सुरेश्वर | |. 
५. यहां'पर ्रमितःतेजवाले विष्णुजीने कब तप किया है ॥ १॥, ब महात्मा, शिवजी ने स्वामिका्तिकेयजी से कहा है उस सब को तुम क्रम से कहो ॥- २॥ व्यासजी | ' 
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बोलेः कि. हे वत्स, नृपोत्तम | में'जो कहता हूं उसको सुनियेःकि इस धर्मारण्य में एक समंय अमित तेजवाले विष्णुजी ने तप किया हे ॥'३-॥ स्वामिकार्सिकेयजी बोले || 
कि देवसर नामक केसे हुश्राव पंपा," चंपा+!गया कैसे :काशी से अधिक. हु व बिष्णुजी कैसे श्ररवसुख हुए हैं ॥ ४॥ महादेवजी बोले कि यहां नारायणदेवजी नें | 
देवताओं केःतीन सौ वर्ष तक बहुत कर्ठिन तप किया है तब वे -उत्तम, सुखवाले हुए हे ॥५५॥ हे पुत्र | उस महाप्रकाशवान्‌ सिंडस्थान में श्रश्‍वसुखवाले महांतिष्णु ५ 
':| देवजी ने स्वरूप के लिये तप किया है ॥ ६॥ स्वामिकासिकेयज़ी बोले-कि इस, समय तुम सुक से, उस, कारण को कहो कि जिस से महाशत्रु हयशीर्षा नामक देतय | 
न डो प्रक्ष्यामि प्रम्मारण्ये चपोत्तम ॥ एकदात्र तपस्तप्तं विष्णुना5मिततेजसा ॥ ३ ॥ स्कन्द उवाच कथं देव |, 
ससेनाम-पम्पा चम्पा गया तथा ॥ जाति न मारल हरिः ॥. ४ ॥ ईश्वर उवाच ॥ अत्र नारायणो 
देवस्तपस्तेपे सुदुष्करम्‌ ॥ दिव्यवर्पशातं त्रीणि ,जातः सुप्दीनन॑श्ं सः ॥५॥ तपस्तेपे महाविष्णुः सुरूपार्थ च पुत्र 
क्‌॥ वाजियुखो हरिस्तन सिडस्थाने महायुते ॥ ६॥ स्कन्द उवाच ॥ कारणं ब्रूहि नोय त्वमश्वाननः .कर्थ हरिः ॥ 
महारिपोश्च हन्ता च देवदेवो जगत्पतिः ॥,७.॥ यस्य नास्ना महाभाग पातकानि बहन्यपि ॥ विलीयन्ते तु वेगेन 
तमः सूर्योदये यथा ॥ ८॥ श्रूयन्ते यस्य कमाणि अङतान्यडतानि वें ॥ सर्वेषामेव जीवानां कारणं परमेश्वरः ॥९॥ 
प्राणरूपेण यो देवो हयरूपः कर्थं भवेत्‌ ॥ सर्वेबामपि तन्त्राणामेकरूपः प्रकीतितः ॥ १० ॥ भक्किगम्यो धर्मभाज़ां 
सुखरूपः सदा शुचिः ॥ एुणातीतोऽपि नित्योऽसौ सर्वगो निर्गुणस्तथा ॥ ११ ॥ सष्टासौ पालको हन्ता अव्यक्कः | 
' को मारकर देवदेव 'जगदीशजी अश्वमुख हुए हैं ॥ ७॥ व हे महाभाग: !' जैसे' सू्योदय में श्रन्धकार नाश होजाता है वेसेही बहुत से.मी पाप जिनके नाम से ह 
:। शीघ्रही नाश होजाते हैं। ॥ ८ ॥ व .जिसके कर्म बहुत अद्भुत सुने जाते हैं और जो पेरमेश्वर सबही जीवों का कारण हैं ॥ & ॥ और जो आररूप से हैं वे विष्णु || 
'| देवजी केसे श्रश्‍वरूप हुए और सब तंत्रों के भी जो एक रूप कहे गये हैं ॥ १० ॥ और जो भक्तिगम्य व धर्म करनेवालों के.संदेव सुखरूप व पवित्र हैं ओर गुणों से परे | 
ˆ | ओ जो ये बिप्शुजी नित्य व सर्वव्यापी और निरी हैं ॥ ११ ॥ और रचनेवाले व पालुक तथा नाशक व श्रव्यक्ष हैं ये.सब आरियों के अनुकूल व महातेजस्वी विष्णु र 


किस कारण अश्वमुख हुए ॥ १२॥ श्रोर देवता, इक्षादिक, नाग व पर्वत जिन के रोम से उत्पन्न हुए हैं और प्रत्येक कल्प में जिनके शारीर से-सब संसार उत्पन्न 


होता है ॥ १३ ॥ वही संसार को उत्पन्न करनेवाले और वही श्रत्यन्त कारण हैं जो कि नाश को प्राप्त सब विद्याओं व यों को फिर ले आये ॥ १४ ॥ और उन्होंने 


वेद के लिये उद्यम किया व इस हयग्रीव नामक दुष्ट दैत्य को मारा है 'ऐसे महाविष्णुजी कैसे अश्वसुख हुए हैं ॥ १५॥ और जिन्हों ने पीठ पे लीला से रल्लगभी 
( पृथ्वी ) को धारण किया और जिन्हों ने चराचर संसार को कार्य से स्थापित किया ॥ १६ ॥ वे विश्वरूप देवजी केसे अश्वमुख हुए और वाराहरूप करके जिन्हों 


सर्वदेहिनाम ॥ अनुकूलो महातेजाः कस्मादश्‍वमुखो$भवत्‌ ॥ १२ ॥ यस्य रोमोद्धवा देवा इक्षादयाः पन्नगा नगाः॥ 
कल्पे कल्पे जगत्सर्वे जायते यस्य देहतः॥ १३ ॥ स॒ एव विश्‍वप्रभवः स एवात्यन्तकारणम्‌ ॥ येनानीताः पुनर्वियया 
यज्ञाश्च प्रलय गताः ॥ १४ ॥ घातितो दृष्टदेत्यो5सो वेदार्थ छृत,उद्यमः ॥ एवमासीन्महाविष्णः कथमश्वसुखो5म 
वत्‌॥ १५॥ रल्नगमा शृता येन ए्ठदेशे च लीलया ॥ कृत्या. व्यवस्थित सर्वे जगत्स्थावरजङ्गमम्‌ ॥ १६ ॥ स देवो 
विश्वरूपो वे कथं वाजिसुखोऽमवत्‌॥ हिरण्याक्षस्य हन्ता यो रूपं त्वा वराहजम्‌ ॥ १७॥ सुपवित्रं. महातेजाः प्रवि 
श्य जलसागर॥ उडता च मही सवां ससागरमहीधरा॥ १८॥ उडता च मही नूनं दंष्राग्रे येन लीलया ॥ कृत्वा 
रूपं वराहं च कपिलं शोकनाशनम्‌ ॥ १६ ॥ स देवः कथमीशानो हयग्रीवत्वमागतः ॥ प्रहमदार्थे स चेशानो रूपं 
कृता भयावृहम्‌ ॥ २० ॥ नारसिंहं महादेवं स्षदुष्टानिवारणम्‌ ॥ पर्वताग्निससुद्रस्थं ररक्ष भक्कसत्तमम्‌ ॥ २१ ॥ 

:| ने हिरण्याक्ष को मारा ॥ १७॥ और बहुत पवित्र वाराहरूप को करके बड़े तेजस्त्री वे विष्णुजी समुद्रों व पर्वतों समेत संबं पृथ्वी को ऊपर ले आये | १८॥ और जिन्दा 


नि वराहरूप करके लीला से दाढ़ के श्रम्रभाग से पृथ्वी को उठा लिया व शोकनाशंक कपिलरूप को किया ॥ १९॥' वे विष्णुदेवजी कैसे हयग्रीव हुए और प्रह्माद 
के लिये उन विष्णुजी ने सब दुष्टों को मना करनेवाले व भयनाशक नारसिंह महादेवरूप करके पर्त; अग्नि व समुद्र में भी स्थित उत्तम भक्त की रक्षा की ॥ २०१२१॥ 
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ओर दुष्ट हिरण्यकशिपु को जिन्हों ने रुध्या में मारा व इन्द्रासन चे इन्द्रजी को बिठाल कर घहांद को सुख देनेवाले ॥ २२ ॥ सि हुरूप को वें विष्णुजी निश्चय 


कर प्रह्माद के लिये प्राप्त हुए व ये विष्णुजी उस 


समय विरोचन के पुत्र बलि के आगे याचक हुए ॥ २३ ॥ और अ्रश्वमेघ यज्ञ में जो बलि से पूजे गये और-जिन्‍्हों त 


| ने तीन पग करके भूलोंक व सुवलोक और स्वर्गलोक को हरलिया ॥ २४॥ और जिन्हों ने विश्वरूप से बलि को पाताल में पठाय़ा श्रौर जिन्हों ने पृथ्वीतल में 
इक्कीरुबार क्षत्रियों को मारकर ॥ २५॥ बड़े पराक्रम से एबी को ब्राह्मणों के लिये दिया व जिन्हों ने हेहय राजा को व माता को मारडाला ॥ २६॥ व्‌ विश्वामित्रजी 


हिरण्यकशिएं हुएं जघान रजनीसुखे ॥ इन्द्रासने च संस्थाप्य प्रह्मदस्य सुखप्रदम ॥ २२॥ प्रहादार्थे च वे नूनं रसिं 
हत्वमुपागतः ॥ विरोचनसुतस्याग्रे याचको5सावभूत्तदा ॥ २३॥ यज्ञे चेवाश्वमेधे वे बलिना यः समचिंतः ॥ हृता 
वसुमती तस्य त्रिपदीकृतरोदसी ॥ २४॥ विश्वरूपेण वे येन पाताले क्षपितो बलिः॥ त्रिःसप्तवारं येनेव क्षत्रियानवनी 
तले ॥ २५॥ हत्वा$्ददाच विप्रेभ्यो महीमतिमहोजसा ॥ घातितो देहयो राजा येनेव जननी हता ॥ २६ ॥ येन वे 
शिशुनोव्याँ हि घातिता दृष्टचारिणी ॥ राक्षसी ताडका नान्नी कोशिकस्य प्रसादतः॥ २७॥ विश्वामित्रस्य यज्ञे तु 
येन लीलाददेहिना ॥ चतुईशसहस्राणि घातिता राक्षसा.बलात्‌॥९८॥ हता शूर्पणखा येन त्रिशिराश्च निपातितः ॥ 
सुग्रीवं बालिनं हत्वा सुग्रीवेण सहायवान्‌ ॥ २९॥ कृत्वा सेतुं समुद्रस्य रणे हत्वा दशाननम्‌॥ धम्मारण्यं समासाय 
ब्ह्मणानन्वपूजयत्‌॥ ३० ॥ शासनं हिजवर्येम्यो दत्तवा गरामान्तस्तथा ॥ स्नात्वा चेव धम्मंवाप्यां सुदानान्यद |. 
के प्रसाद से जिन बालकने दुष्ट काम करनेवाली ताड़का नामक-राक्षसी को मारा ॥ २७॥ और लीला से 'मचुजशरीरधारी जिन विष्णुजी ने विश्वामिंत्रजी के यज्ञ में र 
चौदह हज़ार राक्षसों को बले से मारा॥ २८॥ और जिन्होंने शूर्पणखा को मारा व त्रिशिरा को मारा और सुन्दरी ग्रीबावाले बालि को मारकर सुग्रीव के साथ | ी 
वान्‌ होकर ॥ २६ ॥ समुद्र के मध्य में सेतु बनाकर समर में दशानन ( रावण ) को मारकर'जिन्हों ने धर्मारण्य को आकर ब्राह्मणों को पूजन किया,॥ २० ॥ और || 


र 


किस कारण अश्वमुख हुए ॥ १२॥ शर देवता, इक्षादिक, नाग व परत जिन के रोम से उत्पन्न हुए हैं और प्रत्येक कल्प में जिनके शरीर से-सय संसार उत्पन्न 


होता है ॥ १३ ॥ वही संसार को उत्पन्न करनेवाले रौर वही श्रत्यन्त कारण हैं जो कि नाश ' को प्राप्त सब विद्याओं व यज्ञों को फिर ले आये ॥ १४ ॥ ओर उन्होंने 
| के लिये उद्यम किया व इस हयग्रीव नामक दुष्ट दैत्य को मारा हे ऐसे महाविष्णुजी केसे अश्वमुख हुए हैं ॥ १५॥ ओर जिन्हों ने पीठ पे लीला से रत्रगभी 
( पृथ्वी ) को धारण किया और जिन्हों ने चराचर संसार को कार्य से स्थापित किया ॥ १६॥ वे विश्वरूप देवजी केसे श्ररवसुख हुए और वाराहरूप करके जिन्हों 


सबेदेहिनाम्‌॥ अनुकूलो महातेजाः कस्मादश्वसुखोऽभवत्‌॥ १२॥ यस्य रोमोद्भवा देवा हक्षाद्याः पन्नगा नगाः॥ 
कल्पे कर्पे जगत्सै जायते यस्य देहतः ॥ १३ ॥ स एव विश्वप्रभवः स एवात्यन्तकारणम्‌ ॥ येनानीताः.एनर्विद्या 
यज्ञाश्च प्रलयं गताः ॥ १४॥ घातितो दुष्टदेत्यो सो वेदार्थे कृत उद्यमः ॥. एवमासीन्महाविष्णः कथमश्वसुखोऽम 
वृत्‌॥ १५ ॥ रक्नगर्भा धता येन एपदेशे च लीलया ॥ कृत्या व्यवस्थितं सर्च जगत्स्थावरजङ्गमम्‌॥ १६ ॥ स देवो 
विश्वरूपो वे कथं वाजिमुखोऽमवत्‌॥ हिरण्याक्षस्य हन्ता यो रूपं कृत्वा वराहजम्‌ ॥ १७॥ सुपवित्रं महातेजाः प्रवि 
श्य जलसागरे ॥ उडता च मही सर्वा ससागरमहीधरा॥ १८॥ उडता च मही नूनं दष्टराग्रे येन लीलया ॥ कृत्वा 
रूपं वराह च कपिलं शोकनाशनम्‌ ॥ १९ ॥ स देवः कथमीशानो हयग्रीवत्वमागतः ॥ प्रह्मदार्थे स चेशानो रूपं 
कृत्वा भयावहम्‌ ॥ २० ॥ नारसिंहं महादेवं स्षदृष्टनिवारणम्‌ ॥ पर्वताग्निससद्रस्थं ररक्ष भक्कसत्तमम्‌ ॥ २१॥ 
:| ने हिरण्याक्ष को मारा ॥ १७॥ और बहुत पवित्र वाराहरूप को करके बड़े तेजस्वी वे विष्णुजी समुद्रों च पर्वतों समेत सच पृथ्वी को ऊपर ले आये ॥ १८॥ और जिन्हों 


"| ने वराहरूप करके लीला से दाढ के श्रम्रभाग से पृथ्वी को उठा लिया व शोकनाशक कपिलरूप को किया ॥ ५६॥ वे विष्णुदेवजी कैसे हयग्रीव हुए और प्रह्माद 
“ || के लिये उन विष्णुजी ने सब दुष्टों को मना करनेवाले व भयनाशक नारसिंह महादेवरूप करके प्त, श्रिनि व समुद्र में भी स्थित उत्तम भक्त की रक्षा की ॥२५२१॥ 
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और दुष्ट हिरण्यकशिपु को जिन्हों ने रध्या में मारा व इन्द्रासन पै इन्द्रजी को बिठाल कर प्रह्मांद को सुख देनेवाले ॥२२॥ चसिहरूप को वे विष्णुजी निश्चय 
| कर मह्वाद के लिये प्राप्त हुए व ये विष्णुजी उस समय विरोचन के पुत्र बलि के आगे याचक हए ॥ २३ ॥ श्रीर अश्वमेध यज्ञ में जो बलि से पूजे गये श्रौर'जिन्हों 

ने तीन पग करके भूलॉक व भुवब्लोक और स्वर्गलोक को हरलिया ॥ २४॥ ओर जिन्होंने विश्वरूप से बलि को पाताल में पठाया ओर ज़िन्हों ने पृथ्वीतल में 
इफ्कीरुबार क्षत्रियों को मारकर ॥ २५ ॥ बडे पराक्रम से एथ्वी को व्राह्मणों के लिये दिया व जिन्हों ने हेहय राजा को व माता को मारडाला ॥ २६ ॥ व विश्वामित्रजी 


हिरण्यकशिएं दुष्ट जघान रजनीमुखे ॥ इन्द्रासने च संस्थाप्य प्रहाद्स्य सुखप्रदम्‌ ॥ २२॥ प्रह्मदार्थे च वे नूनं नसि 
हल्वमुप्रागतः ॥ विरोचनसुतस्याग्रे याचको5सावभूत्तदा ॥ २३॥ यज्ञे चेवाश्वमेधे वे बलिना यः Re ॥ हता 
वसुमती तस्य त्रिपदीकृतरोदसी ॥ २४॥ विश्वरूपेण वे येन पाताले क्षपितो बलिः॥ निःसप्षवारं येनैव क्षत्रियानवनी 
तले॥ २५॥ हत्वाऽददाचच विप्रेभ्यो मदीमतिमहीजसा ॥ घातितो हैहयो राजा येनेव जननी हता ॥ २६ ॥ येन वै 
शिशुनोव्याँ हि घातिता दुष्टचारिणी ॥ राक्षसी ताडका नान्नी काशिकस्य प्रसादतः॥ २७॥ विश्वामित्रस्य यज्ञे तु 
येन लीलानदेहिना ॥ चतुईशसह्ताणि घातिता राक्षसा बलात्‌ ॥२८॥ हता शूर्पणखा येन त्रिशिराश्च निपातितः ॥ 
सुग्रीवं बालिनं हत्वा सुग्रीवेण सहायवान्‌॥ २५ ॥ कतवा सेतुं समुद्रस्य रणे हत्वा दशाननम्‌ ॥ घर्म्मारण्यं समासाद्य 
आह्णानन्वपूजयत्‌॥ ३० ॥ शासनं हिजवर्येभ्यो दत्त्वा ग्रामान्मस्तथा ॥ स्नाता चेव पर्म्मवाष्यां सुदानान्यद 
| के प्रसाद से जिन'बालकने दुष्ट काम करनेवाली ताड़का नामक राक्षसी को मारा ॥ २७॥ और लीला से मनुजशरीरधारी जिन विष्णुजी ने विश्वाभित्रजी के यज्ञ में र 


$| चोदह हज़ार राक्षसों को, बल से मारा ॥ २८॥ और' जिन्हॉ ने शूपैणाखा को मारा व त्रिशिरा को मारा और सुन्दरी ग्रीयावाले वालि को मारकर सुग्रीव के साथ सहाय- || हे 
वान होकर ॥ २६ ॥ समुद्र के मध्य में सेतु बनाकर समर में दशानन ( रावण ) को मारकर जिन्हां ने धर्मारण्य को आकर ब्राह्मणों को पूजन किया॥ २० ॥ और [६ १२५ * 
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सब रुद्रादिक देवता ॥ ४०॥ अपने स्थान क्षीरसागर में व वैकुंठ में गये और र भी फिर जाकर उन्हो ने श्रीकृष्ण का दर्शन नहीं पाया ॥ 8१ ॥ तदनन्तर 
० १४ 


मोह से संयुत सब देवता इधर उधर दोडनेलगे तब उहाँ ने ब्रह्मरूपी विष्णुजी को नहीं देखा ॥ ४२ ॥ भर इन्द्रादिक वे सब देवता विचारनेलगे कि ये महाविष्णु 
जी कहा गये और किस यत्न से देख पड़ेंगे ॥ ४३ ॥ ब्रहस्पति देवजी, को मस्तक से प्रणामकर देवताओं ने आदर से कहा कि' हे देवदेव | महाविष्एुजी को प्रसन्नता 
से कहिये ॥ ४४ ॥ ब्रहस्पतिजी बोले कि में यह नहीं जानता हूँ कि किस काये से योगीश वे भ्रच्युत महात्मवान्‌ विष्णुजी योगारूढ़ हुए हैं॥ ४५॥ क्षण भर अपने 
यितुं सर्वे रुद्रपुरोगमाः ॥ ४० ॥ वैङुणठे च गताः सर्वे क्षीराब्धी च निजालये॥ पातालेऽपि पुनर्गत्वा न विदुः ऋष्णुद 
शैनम्‌॥४१॥ मोहाविष्टास्ततः स्े इतश्चेतश्च धाविताः ॥' त तेस्तु ब्रह्मरूपो जनादनः॥ ४२॥ विचारयन्ति 
ते सर्वे देवा इन्द्रपुरोगमाः ॥ क गतोऽसौ महाविष्णुः न हश्यते ॥४३॥ प्रणम्य शिरसा देवं वागीशं प्रोचुरा 
द्रात्‌॥ देवदेव महाविऽएं कथयस्व प्रसादतः ॥ ४४ ॥ दहस्पतिरुवाच ॥ न जाने केन कार्येण योगारूढो महात्म 
वान्‌ ॥ योगरूपोऽभवद्विण्णुयागीशो हरिरच्युतः ॥ ४५॥ क्षणं ध्याता स्वमात्मानं विपणेन ख्यापितो हरिः॥ 
तत्र सर्वे गता देवा यत्र देवो जगत्पतिः ॥ ४६॥ तदा दृष्टो महाविषु्ध्यानस्थोऽसो जनार्दनः ॥ ध्यात्वा कृत्यसमां 
कार सशरं दत्यसुदनम्‌ ॥४७॥ समाधिस्थ ततो रृष्ट्वा बोधोपायं प्रचक्रमे ॥ आह तांश्च तदा वम्रयो धनुर्यणं प्रयत्न 
तः॥ छेत्स्यन्ति चेततच्छन्देन प्रबुध्येत हरिः स्वयम्‌ ॥ ४८॥ देवा ऊचुः ॥ शुणभक्षं कुरुध्वं वे येनासो बुध्यते हरिः॥ 
चित्त में ध्यान करके बरृहस्पतिजी ने विष्णुजी को कहा ओर वहां सब देवता गये जहां कि जगदीश देवजी थे ॥ ४६ ॥ तब ध्यान' में स्थित इन महाविष्णु जनार्दन 
जी को देखा ओर कार्य के समान आकारवाले बाण व्यक दैत्यसूदन विष्णुजी को ॥ ४७ ॥ समाधि में स्थित देखकर बोध.करने का यत्न किया व उन से तब कहा 
कि वैश्री नामक कीट यदि बडे [कि व्री नामक कीट यदि बड़े यत्न से घलुप के गुण को कार्ट तो उसके शब्द सें आपही विष्णुजी जगपड़ेंगे ॥ ४८ ॥ देवता बोले कि हे वम्रियों | तुम धनुष के 
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| को भक्षण करो कि जिस से ये विष्णुजी बोधित होवें क्योंकि यज्ञ के चाहनेवाले हमलोग विएणु प्रसु को बोध कराते हैं ॥ ४६ ॥ वम्री बोलीं कि निद्राभंग, 
कथाळेद व स्री पुरुषों की मित्रता का भंग करना ओर बालक व माता का भेद करनेवाला मनुष्य नरक को जाता है ॥ ५० ॥ बड़े बलवान्‌ जगदीश विष्णुजी 
समाधि में स्थित हैं व योग में आरूढ़ हैं उन श्रीविष्णुजी का हम विध्न न करेंगी ॥ ५१ ॥ ब्रह्मा बोले कि हे वध्रियो | यदि देवकार्य किया जावे तो आप सबों को 
सर्वभक्षत्व होगा इससे वैसा करना चाहिये कि जिस घकार यज्ञ की सिद्धि: होवे हे वत्स ! तब वह वम्रीशा फिर बोली ॥ ५२॥ वम्री बोली कि हे ब्रह्मन्‌ | मलय पवन 
कत्वयिनो वर्यं वञ्जथः प्रु विज्ञापयामहे ॥ ४९॥ वम्रय ऊः निद्रामङ्गं कथाच्छेद दम्पत्योमैंत्रमेदनम्‌॥ शिशु 
मातृविभेद वा कुवांणो नरक ब्रजेत्‌॥ ५० ॥ योगारूढो जगन्नाथः समाधिस्थो महावलः॥ तस्य्‌ ्रीजगदीशस्य 
विन्नं नेव तु कुर्महे ॥५१॥ ब्रह्मोचाच॥ भवतां सर्वभक्षत्वं देवकार्य क्रियेत चेत्‌ ॥ कर्तव्यं च ततो वम्रचो यज्ञसिडियंथा 
भवेत्‌ ॥ वस्रीशा सा तदा वत्स एुनरेवसुपाच ह ॥५२॥ वम्रधवाच ॥ दुःखसाध्यो जगन्नाथो मलयानिलसन्षिमः ॥ 
कथं वा बोध्यतां बरहन्नस्मासिः सुरपूजितः ॥ ५३ ॥ नेव यज्ञेन मे कार्य सुरश्चेव तथेव च॥ सवेषु यज्ञकार्येधु भागं 
ददतु मे सुराः ॥ ४४ ॥ देवा ऊचुः ॥ प्रदास्यामो वर्यं वञ्रये भागं यज्ञेषु सर्वदा ॥ यज्ञाय दत्तमस्माभिः कुरुष्वेवं वचो 
हि नः॥५५॥ तथेति विधिनाप्युक्क वम्नी चोयममाश्रिता ॥ गुणभक्षादिकं कर्म तया सर्व कृतं रप ॥ ५६ ॥ युधिष्ठिर 
उवाच ॥ अशक्या बोधने देवा एुणमङ्गे समाधिषु ॥ एसदाश्रर्य विप्रषे सत्यं सत्यवतीसुत ॥ ५७॥ व्यास उवाच ॥ 


£ 


के समान विष्णुजी दुःख से साधन करने योग्य हे तो वे देवपूजित विष्णुजी कैसे हम से बोधित किये जावें ॥ ५३॥ यज्ञोंसे व देवताओं से मेरा कार्य नहीं है हे देवताओ! ! 
|| सब यज्ञकायों में सुको भाग दीजिये ॥ ५४ ॥ देवता बोले कि वत्नी के लिये हमलोग सदैव यज्ञों में भाग देवैंगे व यज्ञ के लिये हम सबों ने भाग दिया इस प्रकार 7 
, | उम हमारा वचन करो ॥ ५५॥ वत्नी ने भी बहुत अच्छा ऐसा कहा और वह उद्यम में श्राश्रित हुई व हे राजन्‌ । उसने युणभक्षादिक सब कर्म को किया ॥ ५६॥ « 


,॥ युधिष्ठिरजी बोले कि हे सत्यवतीसुत, त्रै | इन विष्णुजी की समाधियों में बोधन और युराभंग में जो देवता समर्थ न हुए यह सत्य आश्‍्चये हे ॥ ४७ ॥ व्यासजी ' 
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यज्ञ, यज्ञपति, यज्वा, टब्य, होता व हवन तुम्हीं हो व हे देव | तुम्हारे लिये हवन किंया जाता है और 


>) के 


सुरेशान | प्रथम तुम्हीं हो व संदेव रक्षक तुम्हीं हो ॥१३॥ और 
रक्षक व मित्र तुम्हीं हो ॥१४॥ और करालरूपी काल तुम्हीं हो और खयै व चन्द्रमा तुम्हीं हो रौर अग्नि व वरुण तुम्ही हो व काल को नाशनेवाले तुम्ही हो॥ १५॥ 
और तीनो गुण तुम्ही हो व गुणों से रहित ठम्हीं हो ओर युणों का स्थान तुम्हीं हो व सब जंतुर्वो में रक्षक तुम्हीं हो ॥ १६-॥ और स्त्री व पुरुष में दो भांति तुम्ही 
हो व पशु, पक्षी और मनुष्यों समेत चौरासी लक्षणोंवाला चार प्रकार का कुल तुम्हीं हो ॥ १७॥ व हे हरे ! दिनान्त, पक्षान्त, मासान्त; वर्ष व्‌ युग तुम्हीं हो और 
व शरणं सदा ॥ १३॥ यज्ञो यज्ञपतिर्यज्वा द्रव्य होता इतस्तथा ॥ त्वदर्थ हृयते देव त्वमेव शरणं सखा॥ १४॥ 
कालः करालरूपस्त्व तवं वार्कः शीतदीधातिः ॥ त्वमग्निवरुणश्रेव त्व च कालक्षयक्करः गी पै ॥ एणत्रय तमह थुण 
हीनस्त्वमेव [हु युणानामालयरत्व च गोप्ता सर्वेषु जन्तु३ ॥१६॥ स्रीएंसाश्च EN ते च्‌ पशुपक्ष्यादमानवः ॥ चठ 
विधं कुलं लं हि चतुराशीतिलक्षणम्‌॥ १७॥ दिनान्तश्वेव क्षान्तो मासान्तो हायनं दुग कर्पान्तश्च महान्तश्च 
कालान्तस्त्वं च वै हरे ॥ =॥ एवंविधेमहादिव्येःस्तूयंमान' सुरेटप ॥ सन्तु्टः प्राह सवेषां दवाना पुरतः प्रथु: १५॥ 
श्रीमगवालुवाच ॥ किमर्थमिह सम्प्राप्ताः सवे देवगणा सुवि ॥ किमेतत्कारणं देवाः कि डु दुत्यप्रपीडिताः ॥ २०॥ 
देवा ऊछ ॥ ने देत्यस्य भयं जातं यज्ञकर्मात्सुका,वयम्‌-॥ त्वहशंनपराः सर्व पश्यामो वै दिशो दश ॥ २१ ॥ 


त्वन्मायामोहिताः सर्वे व्यग्रचित्ता भयातुराः ॥ योगारूढस्वरूपं च दृष्टं तेःस्मामिरत्तमम्‌ ॥ २२ ॥वञ्री च नोदिता 


कुल्पान्त, महान्त व कालान्त तुम्हीं हो ॥ १८ ॥ हे छप ! ऐसे महादिंव्य सतोत्रों से स्तुति कियेहुए प्रभु विष्णुजी ने प्रसन्न होकर सब देवताओं के आगें कहा ॥ 9९ 


श्रीभगवान्‌ बोले कि हे देवताओ | यहा पृथ्वी में तुमलोग सब देवताओं के गंण किसलिये प्राप्त हुए हो यह क्या कारण हें क्या देत्यों से पीड़ित हुए हो ॥ २० ॥ 


| | | देवता बोले कि दैत्य का भय नहीं हुआ है हमलोग यज्ञकर्म के उत्कंठित हैं और तुम्हारे दर्शन में परायण हम सब दशो दिशाओं को देखते हें ॥ २१ ॥ ओर हम सब 
|| तुम्हारी माया से मोहित हैं व व्यप्रचित्तवाले तथा भय से विकल हैं और हमलोगों ने तुम्हारे योगारूढ़स्वरूप को देखा ॥ २९ ॥ व हे ईश्वर | तुम्हारे जागरण के 
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विश्वकर्माजी कमल से उपजेहुए बरहम से बड़ी भक्ति से बोले कि अनेक 


& NN & निङन्ताशु 
एनः ॥ यज्ञभागमहं देव लभेयेवं सुरेः सह ॥ 


पथमं वीर पूज्यसे शतिकोविदैः ॥ ६॥ तहिष्णोश्व शिर 
साते । ` ॥ तन्नास्तीति सुराः सर्वे वदन्ति नृपसत्तम ॥ मध्याह्ने तु समडूते 


तदा सुरेः सें रथादश्वमथानयन्‌ ॥ 


के | दफन चित्वा शीर्ष महीपाल कमन्धाहाजिनो हरेः ॥ ६ ॥ 
कमातचातुरः ॥द्ष्ट्रात र सुराः स्तातिमकुर्वत ॥१०॥ द्वा ऊः ॥ नमस्तेऽस्तु 


नेक भांति के देवता यह कहते हैं कि अश्व का शिर शीघ्र 
कि हे छुवडके ! मैं सब यज्ञों में तुमको भ 


वदन्ति विविधाः सुराः ॥ ४ 
५ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ दास्यामि 


रथस्थो दिवि चांशुमान्‌ ॥ ८॥ दृष्ट 


जातिचातुरः ॥ हृष्ट : =निः =" नमस्तेऽस्तु जगद्बीज नमस्ते कमला 
गत ` नमस्तेस्त सुरेशान नमस्ते कमलेक्षण ॥ ११॥ तवं स्थितिः सर्वभ्तानां त्वमेव 


सर्वदृष्टानां हयग्रीव नमोऽस्वु ते ॥ १२॥ त्वमोड : 


देखे हुए अश्व को रथ से ले आये व हे भूपाल |' मस्तक को काटकर 


में युक्त किया और उन देवदेवेश विष्णुजी को देखकर स्तुति करनेंलगे ॥ १० या 
लिये प्रणाम है हे सुरेशान । तुम्हारे लिये नमस्कार है व हे कमलेक्षण | आप के लिये प्रणाम हँ॥ ११ 
दुष्टों को मारनेवाले तुम्ही हो तुम्हारे लिये 


हो व हे हयग्रीव | सच 


रो वषट्कारः स्वधा स्वाहा चतुर्विधा ॥ आयस्त्व च सुरेशान त्वमे 


सूर्यनारायण के अश्व के कबंघ से ॥ ३ ॥ बड़े चतुर विश्वकम 
॥ देवता बोले कि हे जगद्दीज | ठम्हारे लिये 
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५ सुरेशान । प्रथम तुम्ही हो व सदैव रक्षक तुम्हीं हो ॥०३॥ और यज्ञ, यज्ञपति, यज्वा, ब्य होता व हवन तुम्ही हो व हे देव | तुम्हारे लिये हवन किंया-जातां है और प 
2 रक्षा व मित्र तुम्हीं हो ॥५४॥ और करालरूपी काल तुम्हीं हो और खयै व चन्द्रमा तुम्ही हो शरोर अग्नि व वरुण तुम्ही हो व काल को नाशनेवाले तुम्ही हो॥ १५॥ 


| देवता बोले कि दैत्य का भय नहीं हुआ है हमलोग यज्ञकमे के उत्कंठित हैं और तुम्हारे दर्शन में परायण हम सब दशो 


क 


और दीनां गुण तुम्ही हो व युशों से रहित ठुम्हीं हो और युणों का स्थान तुम्हीं हो व सब जंतुबों में रक्षक तुम्हीं हो ॥ १६ ॥'और स्त्री व पुरुष 'में दो भांति तुम्हीं 
हो व पशु, पक्षी और मनुष्यों समेत चौरासी लक्षणोंवाला चार प्रकार,का कुल तुम्हीं हो ॥ १७ ॥ व हे हरे ! दिनान्त, पक्षान्त, मासान्त, वर्ष व्‌ युग तुम्ही हो और 


व शरणं सदा ॥ १३॥ यज्ञो यज्ञपतिर्यज्वा द्रव्यं होता इतस्तथा॥ त्वदर्थे हयते देव त्वमेव शरणं सखा॥ १४॥ 


« 


कालः करालरूपस्तं तवं वारः शीतदीधितिः ॥ त्वमग्निवेसणश्चैव रं च कालक्षयङ्करः ॥ १५॥ एणत्रयं त्वमेवेह गुण 
हीनस्त्वमेव हि ॥ दुणानामालयस्त्वं च गोप्ता सर्वेष जन्तुषु.॥१६॥ खरीएंसोश्च द्विषा त च पशुपंक्ष्यादिमानबैः ॥ चतु 
विंध॑ कुलं लवं हि चतुराशीतिलक्षणम्ज॥ १७॥ दिनान्तश्चैव.पक्षान्तो मासान्तों हायनं युगम्‌ कल्पान्तश्व महान्तश्च 
कालान्तरं च वै हरे॥ १८ ॥ एवविधेर्महादिव्येःस्तूयमानः सरेन्टप ॥ सन्तुष्टः प्राह स्वेषां देवानां पुरतः प्रथु: ॥१९॥ 
श्रीमगवादुवाच॥ किमर्थमिह सम्प्राप्ताः सर्वे देवगणा सुवि ॥ किमेतत्कारणं देवाः कि इ देत्यप्रपीडिताः ॥ २०॥ 
देवा उच्चः ॥ न दैत्यस्य भयं जातं यज्ञकमोंत्सुका वयम्‌ ॥ त्वहर्शनप्राः सर्वे पश्यामो वै दिशो दश ॥ ९१ ॥ 
वन्मायामोहिताः सर्वे व्यभ्रचित्ता भयातुराः ॥ योगारूढस्वरूपं च दष्टं तेऽस्माभिरत्तमस्‌॥ २२ ॥वम्री च नोदिता 
कल्पान्ते, महान्त व कालान्त तुम्ही हो ॥ १८ ॥ हे नृप! ऐसे महादिंव्य स्तोत्रों से-स्लुति किथेहुए प्रभु विष्णुजी ने प्रसन्न होकर सब देवताओं के आगें कहा ॥ १६॥ 
श्रीभगवान्‌ बोले कि हे देवताओं | यहा पृथ्वी में तुमलोग सब देवताओं के गण किसलिये प्राप्त हुए हो यह क्या कारण है क्या देत्यों से पीड़ित हुए हो ॥ २० ॥ 


__ 


| बे हदन के | ठित ह श॑ | दिशाओं को देखते हें ॥ २५ ॥ और हम सब 
तुम्हारी माया से मोहित हैं व व्यप्रचित्तवाले तथा भय से विकल हैं और हमलोगों ने तुम्हारे योगारूढ़स्वरूप को देखा ॥ २२ ॥ व हे ईश्वर | ठुम्हारे जागरण के 


OREN SE RS RNS Ns NSN NE न 


लिये हमलोगों ने वम्नी नामक कीर्ट को पठार्या तदनन्तर तुम्हारा शपू शिर कट गया ॥ २३॥ हे प्रभो, विष्णो | बड़े चतुर विश्वकर्मा ने सूर्य के घोड़े का शिर लाकर 
लगाया है इस कारण हयश्रीव हो ॥ २४ ॥ विष्णुजी बोले कि हे सब देवताओ | में प्रसन्न हूं ठुमलोगों को प्रिय वर दूंगा और संसार का स्वामी में हयग्रीव देवदेव 
हूं ॥ २५॥ और यह्‌ रूप न भयङ्कर है न कुरूप है बरन देवताओं से भी सेवित है व हे देवताओं ! प्रसन्न कराया हुआ हयान ऐसा में वरदायक हुआ हूँ ॥ २६॥ 
व्यासजी बोले कि यज्ञ करनेपर तदनन्तर त्रह्माजी प्रसन्नैचित्त से वम्री व विश्वकर्माजी के लिये यज्ञभाग को देकर ॥ २७॥ व यज्ञान्त में सुरश्रेष्ठ विश्वकर्माजी को प्रणाम 


स्माभिजांगराय तवेश्वर ॥ ततश्चापूर्वममवच्छिरशिलिन्नं वभूव ते ॥ २३॥ सूयोश्वशीर्षमानीय विश्वकर्मातिचातुरः ॥ 
हयग्रीयोऽस्म्यह जातो देवदेवो जगत्पतिः ॥ २५॥ न रोद्रं न विरूपं च सुरेरपि च सेवितम्‌॥ जातोऽहं वरदो देवा ह 
याननेति तोषितः ॥ २६॥ व्यास उवाच॥ इते सत्रे ततो वेधा धीमान्सन्तुष्टचेतसा ॥ यज्ञभागं ततो द्वा वम्रीभ्यो 
विश्वकर्मणे ॥ २७॥ यज्ञान्ते च सुरश्रेष्ठं नमस्कृत्य दिवं ययो ॥ एतञ्च कारणं विडि हयाननो यतो हरिः॥ २८॥ 
युधिष्ठिर उवाच॥ येनाकान्ता मही सर्वा क्रमेऐकिन तत्त्वतः ॥ विवरे विवरे रोम्णां वर्तन्ते च प्रथकप्टथक्‌ ॥ २९॥ 
ब्रह्माण्डानि सहखाणि श्यन्ते च महायुते॥ न वेत्ति वेदो यत्पारं शीर्षघातो हि वे कथम्‌॥ ३० ॥ व्यास उवाच॥ 
श्यए तवं पाणडवश्रेछ कथां पौराणिकीं शुभाम्‌॥ ईश्वरस्य चरित्रं हि नेव वेत्ति चराचरे ॥ ३१॥ एकदा ब्रह्मसभायां 
कर स्वगे को चलेगये इस कारण को जानिये कि जिससे विष्णुजी हयग्रीव हुए हैं ॥ २८॥ युधििरजी बोले कि जिन्होंने एक पग से सब एथ्वी को नापलिया व हे 


महायु A च येर छिद्र में हज़ारों अह्माएड वर्तमान हैं व एथक्‌ २ देख पड़ते हैं व वेद भी जिनका पार नहीं पाता हे उनके शिरश्छेद को कैसे 
जाने ॥ २६३० ॥ व्यासजी बोले कि हे पाएउवश्रेछ | तुम पुराण की उत्तम कथाको सुनो ईश्वरके चरित्रको चराचर संसार में कोई नहीं जानता है ॥ ३9 ॥ एक समय 
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| ज्मा की सभा में इन्द्र समेत देवता गये सब भूर्लोकादिक व स्थावर और जङ्गम ॥ ३२॥ व. देवता और सब अक्षर्पि अह्मा को प्रणाम करने के लिये गये और उस 6 


| सभा में सम्मति के कारण विष्णु भी आगये ॥ ३३॥ तब विशेषकर गार्वित अक्षाने भी यह वचन्‌ कहा कि हे वेवताश्रो ! सुनिये कि तीनों देवताश्रों के मध्य में कोन क| ० १५ 


ह| बड़ा भारी कारण है ॥ ३४ ॥ हे देवताओ ! ब्रह्मा, शिव व विष्णुजी के मध्य में सत्य कहिये उस वचन को सुनकर वेत्रता विस्मय को प्राप्तहुए ॥ ३५ ॥ तदनन्तर | 
| देवताओं ने कहा कि हमलोग देवता यह नहीं जानते हैं तब सुरेश्‍वर विष्णुजी से बरमा की स्त्री ने कहा कि तीनों देवताओं के मध्य में झु से श्रेष्ठ को कहिये ॥ ३६॥ || 


गता देवाः सवासवाः ॥ शूलोकाय्ाश्च स्वे हि स्थावराणि चराणि च ॥ ३२ ॥ देवा ब्रह्मर्षयः सर्वे नमस्कर्ते पितामहम्‌ ॥ 
विष्णुरप्यागतस्तत्र समायां मन्त्रकारणात्‌ ॥ ३३॥ब्रह्माचापि विगर्विष्ठ उवाचेदं वचस्तदा ॥ भो भो देवाः शश्व 
कस्रयाणां कारणं महत्‌ ॥ ३४॥ सत्यं बुवन्तु वे देवा ब्रह्मेशविष्णुमध्यतः ॥ तां वाचं च समाकण्ये देवा विस्मयमा 
गताः॥ ३५॥ ऊडश्वेव ततो देवा न जानीमो वयं सुराः॥ ब्रह्मपत्ती तदोवाच विष्णुं प्रति सुरेश्वरम्‌ ॥ त्रयाणामपि 
देवानां महान्तं च वदस्व मे ॥ ३६॥ विष्णुरुवाच ॥ विष्णुमायावलेनेव मोहितं ध्रुवनत्रयम ॥ ततो ब्रह्मोवाच चेदं 
न त्व॑ जानासि भो विभो ॥ ३७ ॥ नेव सद्यन्ति ते मायाबलेन मेवमेव च ॥ गर्वहिंसापसे देवो जगद्धर्ता जगत्प् 
शुः॥३८॥ ज्येष्ठं तवां न विदुः सर्वे विष्णुमायादताः खिलाः॥ ततो ब्रह्मा स रोषेण कुडः प्रस्फुरिताननः॥ ३९॥ उवाच 
वचनं कोपाडे विष्णो श्वणु मे वचः॥ समायां येन वक्रेण वचनं समुदीरितम्‌ ॥ ४० ॥ तच्छीषे पततादाशु चाल्प 


(| विष्णुजी बोले कि विष्णुजी की माया के बल से त्रिलोक मोहित है तदनन्तर ब्रह्माने कहा कि हें विमो ! तुम यह नहीं जानतेहो ॥' ३७॥ रर तुम्हारी माया के बल || 
| से देवता नहीं मोहित होते हैं इस प्रकार गते की हिंसा में तत्पर न होवो कि संसार का स्वामी व संसार का पालन करनेवाला देवता में है ॥ ३८॥ और विष्णु की || 
| माया से विरेहुए सब देवता तुमको ज्येष्ठ नहीं जानते हैं तदनन्तर रोष से कंपित सुखवाले उन क्रोधित महा ने ॥ ३६॥ कोप से यह वचन कहा कि हे विष्णों ! मेरा वचन [७ 

सुनिे कि सभा में जिस सुख से वचन कहा गया ॥ ४० ॥ वह मस्तक थोड़ेही समय. में शीघ्रही गिरपड़े तदनन्तर सब हाहाकार होगया और इन्द्र समत व ऋषियों | ६ 


HS 


सहित ॥ ४१ ॥ सुरोत्तमो ने विष्णुजी से क्षमापन कराया और विष्णुजी उस वचनको सुनकर यह बोले कि सत्य सत्य यह होगा ॥ 2२ ॥ तदनन्तर बड़े तेजस्वी सुरे- 
शवर विष्णुजी ने तीथ को उत्पन्न करने के कारण उस धर्मौरण्य में तप किया ओर अश्वशिरवाले सुख को देखकर हयग्रीव विष्णुजी ने ॥४३॥ हे महाभाग, भारत! । 
ब्रह्मा समेत ऐसा तप किया कि जिस को अन्य कोई नहीं करसक्ता है तव अपनाही से स्वयं प्रसन्न होंगये ॥ ४४ ॥ ओर विष्णुकी माया से मोहित व विष्णुजी के आगे 
खड़े हुए तप से संयुत ब्रह्मा ने भी तीन सौ वर्तक तप किया ॥ ४५॥ और देवदेव जगदीशजी ने यज्ञ के लिये असन्न होकर कहा कि हे ब्रह्मन्‌ ! इस समय तुम्हारी 


कालेन वे एनः ॥ ततो हाहाकृतं सर्च सेन्द्राः सर्षिपुरोगमाः ॥ ४१ ॥ ब्रह्माणं क्षमयामासुर्विषणं प्रति सुरोत्तमाः ॥ वि 
षएएुश्च तहचः श्रुत्वा सत्यं सत्यं भविष्याति ॥ ४२॥ ततो विष्णुर्महातेजास्तीर्थस्योत्पादनेन च॥ तपस्तेपे तु वे तत्र ध 
मारणये सुरेश्वरः ॥ अश्वशीर्ष मुखं इष्ट्वा हयग्रीवो जनाईनः॥ ४३॥ तपस्तेपे महाभाग विधिना सह भारत न 
शक्यं केनचित्क्तुमात्मनात्मेव तुष्टवान्‌ ॥ ४४ ॥ ब्रह्मापि तपसा युक्कस्तेपे वर्षशतत्रयम्‌ ॥ तिष्ठन्नेव पुरो विष्णोवि 
ष्णुमायाविमोहितः ॥ ४५॥ यज्ञार्थमवदत्तष्ठी देवदेवो जगत्पतिः ॥ ब्रह्मंस्ते मुक्कततायास्ति मम मायाप्यदुःसहा॥४६॥ 
ततो लब्धवरो ब्रह्मा हृष्टचित्तो जनाईनः ॥ उवाच मधुरां वाचं सवेषां हितकारणात्‌ ॥ ४७॥ अ्रत्राभवन्महाक्षेत्रं पु 
र्यं पापप्रणाशनम्‌॥ विधिविष्णुमयं चेतद्भवतवेतन्न संशयः॥ ४८॥ तीर्थस्य महिमा राजन्हयशीर्षस्तदा हरिः ॥ 
शुभाननो हि संजातः प्र्वेणेवाननेन तु ॥ ४६ ॥ कन्दर्पकोटिलावण्यो जातः ऊष्णस्तदा रूप त्रह्मापि तपसा युक्को 
: मुक्तता है शोर मेरी माया भी तुमको दुरसह म होगी ॥ ४६ ॥ तदनन्तर बह्माजी ने वाको पाया ब प्रसन्नचित्तवाले विष्णुजी ने सयों के हित के कारण मधुर वचन को ' | 


» कहा ॥ ४७॥ कि यहां पुण्यरूप पापनाशक सहक्षेत्र हुआ और ब्रह्मा व विष्णुमय यह तीर्थ होगा इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ४८॥ व तीर्थ की महिमा होगी हे राजन्‌ ! उस 
_ ससय हयग्रीव विष्णुजी पहले के सुखके समान उत्तम मुखवाले होगये ॥ ४६ ॥ व हे चूप | श्रीकृष्णणी उस समय करोड़ों कामदेव के समान सुन्दर होगये और देवताओं 
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ताः ॥ ५४॥ अश्वमेधफलं स्नाने पाने गोदानजं फलम्‌ ॥ 
रा्यानि तीर्थानि ५५॥ स्नानार्थमभागच्छन्ति देवताः पितरस्तथा ॥ काक्तिक्यां कत्ति 
कायोगे सक्तेश पूजयेत यः ॥ ५६॥ सनात्वा देवसरे रम्ये नत्वा देवं जनाईनम ॥ यः करोति नरो भक्त्या सर्व्बंपापैः 
.प्रसुच्यते ॥५७॥ सुत्या भांगान्यथाकामं विष्णुलोकं सं गच्छत्‌ अएना काकवन्ध्या च दतवत्सा एतप्रजा॥५८॥ 
एकास्वरण सुस्नातो पतिपत्न्यो यथाविधि ॥ तद्दोषं नाशायन्नून प्रजापेप्रतिबन्धकम्‌ ॥ ५९ ॥ मोक्षेश्वरप्रसादेन ¢ 
प्करादिक तीर्थ व मंगादिक नदियां ॥ ५५॥ व देवता और पितर स्नान के लिये | 
५६॥ व सुन्दर देवसर में नहाकर तथा जनादैनजी को प्रणामकर जो मनुष्य i 
विष्णुलोक को जाता है ओर यदि अपुत्रिणी, काकवंध्या, सृतवत्सा % 

भाति के प्रतिबन्धकरूप उस दोषको निश्चयकर नाश करता है ॥ ५६ ॥ आर मोक्षेरवर के i 


जर 
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£ में अश्वमेघ यज्ञ का फल है व जल पीने में गोदान से उपजा हुआ फल हे ओर पुष 
ह यहा श्रते हैं कार्तिकी पोणामासी में कृत्तिका नक्षत्र योग में जो मुक्तेशजी को पूजताहे ॥ 
. भक्तिसे ऐसा करता है वह सब पापों से छूटजाता हे ॥ ५७॥ शर चाहे हुए सुखों को भोगकर वह 
: च सतप्रजा खरी होते ॥ ४८॥ तो विधिपूवैक एकवसन खी पुरुष नहाकर पुत्र 


22: 


„| हे नृप | देवता भ्रग्निशोम के फल को पाते हैं ॥ ६०। ६१ ॥ और बरहा, विष्णु व महेश घर्मारण्य में देवसर में त्रिकाल स्नानकर उत्तम तपस्या करते हैं॥ ६२॥ |: 

४ ~ $ क न व ~ क शडे ¢ 
?| तदनन्तर वहां देवताओं ने मोक्षेश्वर शिवजी को स्थापन किया है और वहां सांग जप करके फिर स्तन को पीनेवाला नहीं होता हे ॥ ६३॥ हे महाराज | ऐसा क्षेत्र |$ 
“ | त्रिलोक में प्रसिद्ध है और श्रडा से संयुत जो मनुष्य पितरों का श्राड करता है॥ ६४ ॥ वह सात गोत्रों को व एक सौ एक पुश्तियों को तारता है और बड़ा सुन्दर देवसर | 


सिं, यक्षों तथा सुनियों से सेवित और सब ओर से उत्तम है ॥ ६६ ॥ युधिप्ठिर्जी बोले कि हे 
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प्रसाद से पुत्रों व पौत्रादिकों को बढ़ाता है श्रथवा सत्य से संयुत ख्री भी यदि एक चित्त से वाते के पात्र में फलों को घरकर देती हे तो वह दोप से छूटजाती है व 


पुत्रपोत्रादि वर्दयेत्‌ ॥ द्याहेकेन चित्तेन फलानि सत्यसंयुता ॥ ६० ॥ निधाय वंशपात्रेऽपि नारी दोषात्ममुच्यते ॥ 
प्रासवन्ति च देवाश्च अग्निष्टोमफलं नप ॥ ६१ ॥ वेधा हरिहरश्चैव तप्यन्ते परम तपः ॥ धर्मारणये विसन्ध्यं चस्नात्वा 
देवस्रस्यथ ॥ ६२ ॥ तत्र मोक्षेश्‍वरः शम्थुः स्थापितो वै ततः सुरेः ॥ तत्र साङ्कं जपं कृत्वा भूयः स्तनपो भवेत्‌ ॥६३॥ 
एवं क्षेत्रं महाराज प्रसिडं खुवनत्रये॥ यस्तत्र कुर्ते श्रां पितृणां श्रठ्यान्वितः ॥ ६४॥ उडरत्सप्त गोत्राणि कुलमे 
कोत्तरं शतम्‌॥ देवसरो महारम्यं नानाएष्पेः समन्वितम्‌॥ श्यामं सकलकच्वारेविविधेज॑लजन्तुभिः ॥ ६५ ॥ ब्रह्मवि 
“एमहेशाद्यैः सेवितं सुरमाचुषेः ॥ सिद्धेयक्षेश्र मुनिभिः सेवितं सर्वतः शुभम्‌ ॥६६ ॥ युधिष्टिर उवाच ॥ कीरृशं त 
रसरः ख्यातं तस्मिन्स्थाने द्विजोत्तम ॥ तस्य रूपं प्रकारं च कथयस्व यथातथम्‌ ॥ ६७॥ व्यास उवाच॥ साधु साधु 
महाप्राज्ञ घमपत्र युधिष्ठिर । यस्य संकीतेनान्नूनं स्पापेःप्रसुच्यते ॥ ६८॥ अतिस्वच्छतरं शीतं गङ्गोदकसमप्रभम्‌। ४ 
अनेक भांति के पुष्पो से संयुत है व सब कमल और जलजन्तुओ से श्याम है ॥६५॥ और बा, विष्णु व महेशादिकों से तथा देवताश्रां व मञुष्यों से सेवित हेव ८ 


डिजोत्तम | उस स्थान में वह तड़ाग कैसा प्रसिड हे उसका रूप ब £ 
युधिठिर | बहुत श्रच्छा- बहुत अच्छा आपने पूछा जिसका कीर्तन करने से मनुष्य ¢ 


पकार यथायोग्य कहिये ॥ ६७ ॥ व्यासजी बोले कि हे महाप्राज्ञ, धर्मपुत्र, 


` | निश्चय कर सब पापों से छूटजाता है ॥ ६८ ॥ हे नपोत्तम ! उसका जल बहुतही निर्मल, ठएढा व गंगाजल के समान अभावान्‌ और पवित्र, मधुर तथा स्वादिष्ठ." १३६ 


घण्मा' 
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हे॥ ६६॥ और वंह महाविशाल; गंभीर व मनोहर देवखात हैं और वह गंभीर लहरी आदिकों से व फेन और भेंवरों से संयुत है ॥ ७०॥ व मछली, मेढक, 
कछुवा और मकरोसि संयुत है और शंख व शुक्ति आदिकों से युक्त तथा राजहंसों से शोमित हे ॥ ७१ ॥ और बरगद व पकरिया के वृक्षा से युक्त व पीपल और आम्र 
से घिरा है और चकई, चकवा से संयुत तथा बुला; सारस व टिट्टिम पक्षियों से युक्त है॥ ७२॥ और सुन्दर व बहुत सुगन्ध से युक्त तथा कमलों से शोभित है 
और सब पक्षियों से सेवित तथा सारस आदिको से सुशोभित है.॥ ७३॥ व हे राजन्‌ | देवताओं समेत सुनियों और ब्राह्मणों व मनुष्यों से सेवित तथा दुःखनाशक 
पवित्रं मधुरं स्वाद जलं तस्य दपोत्तम ॥६९॥ महाविशालं गम्भीर देवखातं मनोरमम्‌॥ लहर्यादिमिगम्मीरेः फेना 
वतंसमाङुलम्‌॥ ७०॥ भष मएड्ककमठेमेकरेश्व समा कुलम्‌ ॥ शह्वशुक्त्यादिभियक्क॑ राजहंसेः सुशोभितम्‌ ॥७१॥ 
वटपुक्षे समायुक्कमश्वत्थाम्रेश्न वेष्टितम्‌ ॥ चक्रवाकसंमोपेतं बकसारसटिट्टिमिः॥ ७२ ॥ कमनी यप्रगेन्धाद्यं शतपत्रः 
सुशोभितम्‌॥ सेव्यमान दिजः सर्वे सारसावेः सुशोमितम्‌ ॥ ७३ ॥ सदेवेमुनिमिश्रेव विप्रेम॑स्येश्न भूमिप ॥ सेवितं 
दुःखहं चेव सर्वपापप्रणाशनम्‌॥७४॥ अनादिनिधनोपेतं सेवितं सिडमण्डलैः ॥स्नानादिमिः सर्वदेव तत्सरो रपस 
तम ॥ ७५॥ विधिना कुरुते.यस्तु नीलोत्स्ग च तत्तटे ॥ प्रेता नेव कुले तस्य यावदिन्द्राश्वतुर्दश ॥ ७६ ॥ कन्यादानं 
च ये कुर्युर्विधिना तत्र भूपते ॥ ते तिष्ठन्ति ब्रह्मलोके यावदाभूतसंपुवस्‌ ॥ ७७॥ महिषाँ ग्रहदासी च सुरभी सुतसंयु 


ताम्र॥ हेम विद्यां तथा भमिं रथांश्च गजवाससी ॥ ७८॥ ददाति श्रडया तत्र सोऽक्षयं स्वर्गमश्नुते ॥ देवखातस्य मा 


~ 


व समस्त पातकों का विनाशक हे ॥ ७४ ॥ और हे नृपोत्तम | आदि अन्त रहित तथा सिड मंडलों से सदैव ही वह तड़ाग स्नानादिकों से सेवित हे॥ ७४५॥ जो 
|| सनुष्य उसके किनारे पै विधि से नीलोत्स्ग करता है उसके कुल में चोदह इन्द्र पन्त प्रेत नहीं होते हैं ॥ ७६॥ व हे भूपते] वहां विधि से जो कन्यादान करते हैं ||. 
प्रलय पर्यन्त बह्मलोक में स्थित होते हैं॥ ७०॥ ओर भैंसी, शह, दासी और बछड़ा से संयुत गऊ, सुवण, विद्या, भूमि, रथ॒ और हाथी व वख को ॥ ७८॥ जो वहां || * 


| 

व 
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श्रद्धा से देता है वह श्रेक्षय स्वर्ग को पाता है और इस दैवखात ( बिन खोदे हुए तड़ाग) का माहाल्य जो शिवजी के समीप पढ़ता है वह दीर्घ आयुर्बल व सुखको हैं 


फ. घ०्सा० 
पाता है इसमें सन्देह नहीं है॥ ७६ ॥ व हे युधिष्ठिर ! जो खरी या पुरुष इस अद्भुत माहात्य को सुनता है उस के वंश में कल्पान्त में भी कल्याण होता हे ॥८०॥ (2 अ० 99 
यह सब हयग्रीव का कारण कहा गया व सब पापों के नाश के लिये उस तीर्थ का प्रभाव कहा गया ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारणयमा हात्म्ये देवीदयालुमिश्र 


, विरचितायांभाषा्ीकायांहयग्रीवस्याख्यानवरणनंनामपञ्च॑ंद्शोधध्यायः ॥ १५ ॥ ® ॥ छे ॥  *$8 ॥ ® ॥ ७ 
हात्म्यं यः पठेच्छिवसन्निधो ॥ दीघेमायुस्तथा सोख्यं लभते नात्र संशयः॥ ७६॥ यः श्वणोति नरो भक्त्या नारी 
वात्वदमडुतम्‌॥ कुल तस्य 'भवेच्छेयः कल्पान्तप युधिष्ठिर ॥=०॥ एतत्सवै मयाख्यात हयय्रावस्य कारणस 


प्रभावस्तस्य तीर्थस्य सर्वपापापलुत्तये॥ ८१॥ इति श्रीस्कन्दराणे धर्मारण्यमाहात्म्ये हयग्रीवस्याख्यानवर्णनंनाम 
पञ्चदशोऽध्यायः ॥ १५॥ 3 ॥ % ॥ मे ॥ >€ ॥ ने | 


युधिष्ठिर उवाच ॥ रक्षसां चेव दैत्यानां यक्षाणामथ पक्षिणाम्‌ ॥ भयनाशाय काजेशेर्धर्मारणयनिवासिनाम््‌ ॥ १॥ 
शक्तिः संस्थापिता नूनं नानारूपा ह्नेकशः ॥ तासां स्थानानि नामानि यथारूपाणि मे वद॥ २॥ व्यास उवाच॥ 
शुणु पाथं महावाहो धमते रुपोत्तम ॥ स्थाने वे स्थापिता शक्तिः काजशेश्चेव गोत्रपा ॥ ३॥ श्रीमाता मदारिका 
यां शान्ता नन्दापुरे वरे ॥ रक्षायै हिजपुख्यानां चतुर्दिक्षु स्थिताश्च ताः ॥ ४॥ युक्ताश्रेव सुरेः सवैः स्वस्वस्थाने ( 
दो०। घमीरणय क्षेत्र में जिमि आनन्दा शक्ति | थपी सोलहे में सोई अहे चरित की उक्ति ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि राक्षस, दैत्य, यक्ष व पक्षियों के सकाश से £? 


घमीरणयनिवासियों के भय के नाश के लिये ब्रह्मा, विष्णु व महेश ने ॥ १ ॥ निश्चय कर अनेक रूपवाली अनेक शक्तियों को स्थापन किया हे उनके स्थान व ह 


A य हों phe व्यास बोले च _ र ९ ~ ~ ९ ह 
नामों को जैसे रूप हा वैसे कहिये ॥ २ ॥ व्यासजी बोले कि हे महाबाहो, धर्ममूर्ते, नृपोत्तम, पार्थ ! उस स्थान में बरह्मा, विष्णु व महेश से गोत्रपा शक्ति थापी § इ , 
गई है ॥३॥ ओर मदारिका में औमाता व उत्तम नंदापुर में शांता है मुख्य ब्राह्मणों की रक्षा के लिये वे चारों दिशाओं में स्थित हैं ॥ ४॥ व हे रपोत्तम ! सब रि १३८ 


स्कै-पु० | देवताओं ने अपने अपने स्थान में युक्त किया हे और वन के मध्य में कणों की रक्षा के लिये सच शाक्तियां स्थित हैं ॥ ५॥ व है महाराज ! सावित्री ऐसी प्रसिड ह 
१३९ बह शिवा हुई है और दैत्यो के विनाश के लिये देवताओं ने ज्ञानजा शक्ति को स्थापित किया हे ॥ ६॥ और गात्रायी व पक्षिणी देवी श्रौर छत्रजा, हारवासिनी; 
॥ शक्तियां भय से रक्षा करने में स्थापित कीगई हैं ॥ ७ ॥ और पश्चिम, उत्तर व दक्षिण में | 


ह| शीहोरी व जो चूटसंज्ञक हे श्रौर पिप्पलाशापुरी व अन्य बहुतस 
देवताओं ने उस शास्त को स्थापन किया है और वह अनेक प्रकार के असों को घारण किये व अनेक श्राभूषणों से भूषित है॥ ८ ॥ और वह अनेक प्रकार की सवा- | 
दपोत्तम॥वनमध्ये स्थिताः सवा डिजानां रक्षणाय वे।५॥ सा बभूव महाराज सावित्रीतिप्रथा शिवा ॥ असुराणां व र 
धार्थाय ज्ञानजा स्थापिता सुरे! ॥ ६ ॥ गात्रायी पक्षिणी देवी बत्रजा हारवासिनी ॥ शीहोरी अटसक्ञाया पिप्पला 
शापुरी तथा ॥ अन्याश्च बहवश्चेव स्थापिता भयरक्षणे ॥७॥ प्रतीच्योदीच्यां याम्यां वे विजयैः स्थापिता हि सा ॥ 
नानायुधधरा सा च नानाभरणभृषिता ॥ ८ ॥ नानावाहनमारूढा नानारूपधरा च सा ॥ नानाकोपसमायुक्ता नाना 
मयविनाशिनी ॥ ८॥स्थाप्या मातर्ययास्थाने यथायोग्या दिशोदश ॥ गरुडेन समारूढा त्रिशूलवरधारिणी ॥ १०॥ 
सिंहारूढा शुडरूपा वारुणी पानदपिता ॥ खड्ठखेटकबाणाळेः करेमाति शुभानना ॥ ११ ॥ रक्तवस्रारता चेव 
पीनोन्नतपयोधरा ॥ उद्यदादित्यविम्बामा मदाद्वितलीचना ॥ १९॥ एवमेषा महादिव्या काजेशेः स्थापिता 


| रिया पै सवार व अनेक भांति के रूपों को घारण किये है व अनेक भांति के क्रोध से संयुत व अनेक भांति के भय को नाशनेवाली है ॥ ९ ॥ और यथायोग्य स्थान | 
त व यथायोग्य दशो दिशाओं में मातृका स्थापन करने योग्य हैं व उत्तम त्रिशूल को घारण किये वे गरुड़ पे चढी हैं ॥-१०॥ व शुडरूपताली वह्‌ शक्ति सिंह १६: 
च ~ ~ he 4 ति a 

सवार और मदिरा पीने से गित है व ख्ळा खेटक और बाण से संयुत हाथों से उत्तम सुखवाली वह शोभित्‌ है ॥ ११ ॥ और लाल वसन को पहने व कठोर तथा | 

ऊंचे १. ha) ~ प्रो 2 ७ ha नेत्रो ~ 5 + च्छ पक 

3 ऊंचे स्तनोंवाली हे और उदय होते हुए लयैतरिम्व के समान तथा मद से घूशित नेत्रांवाली हे ॥ १२॥ उस समय यह्‌ महादिव्य शक्ति सत्यमंदिर में बसनेवाले |€ 


$ सब जंत॒वों की रक्षा के लिये स्थापित कीगई है ॥ १३ ॥| हे चपोत्तम | स्तुति कीहुई व पूर्जाहुई वह देवी सदैव सब चाहे हुए मनोरथों को देती हे ॥ १४॥ आ | 
धर्मोरण्य से पश्चिम में उत्तम छत्रजा शक्ति स्थापित कीगई हे और कितेक शक्तियों से सं युत वहां स्थित वह शक्ति ब्राह्मणों की रक्षा करती है॥ १५॥ भयंकर रूप में 

| च ५ ~ ~ ड 

स्थित होकर वे शक्तियां राक्षसों के मारने के लिये व बाह्मणों के श्रभय के लिये इस प्रकार के श्रस्रों को घारण 


| 


रण करती हैं॥ १६॥ हे महामाग | उसके आगे जल से पूर्ण 


गास्थाय राक्षसानां वधाय च॥ धारयन्त्यायुधानात्थं विप्राणामभयाय च॥ १६॥ 
परश्वकार तस्याम उत्तमं जलपूरितम्‌॥ सरस्यस्मिन्महाभाग शता स्नानादितर्पेणम्‌॥ १७॥ पिणडदानादिकं सर्व 
चव भायते। शमो क्षिप्ताजलीन्दिव्यान्धूपदीपादिक सदा ॥ १८॥ तस्य नो वाधते 

=` भेलिदानादिके तच कुर्याडूयः स्वशक्कितः॥ १६ ॥ शत्रवो नाशमायान्ति धनं धान्यं विवर्धते॥ आनन्दा स्था 
पिता राजब्वक्त्यंशा च मनोरमा॥ २० ॥ रक्षणार्थ हिजातीनां 


५ . खूषणभापिता ॥ २१॥ सिंहारूढा चतुईस्ता राशाइङतशेखरा ॥ मक्काहारलतोपेता पीनोन्नतपयोधरा ॥ 
% देता हे व जो सदे धूप दीपादिक करता हे॥ १८॥ उसको रोग पोडा नहीं करता हे और राुवों का नाशही होता है फिर अपनी शक्ति से वहां जो बलिदानादिक : 
५ कर्म करता है ॥ १६ ॥ उसके शत्रु नाश होते हैं और म | 

कीग हे हे भूपते | उसका माहात्म्य सुनिये कि श्वेत वसन को घारण किये व सुवणी के भूषण से भूषित वह दिव्य शक्ति ॥ १०] २५ ॥ जिसके चार हाथ हैं व .; 
न चन्द्रमा को जो मस्तक सें धारण किये हे वह सिह पै स 


कठोर व ऊंचे स्तनोंवाली हे ॥ २२॥ और रुद्राक्ष की माला व तल- ..” 


१४५ 


१४१ 


स्कंन्पु० 9 वार को हाथ में लिये तथा गुण व तोमर अख को घारण किये है व सुगंधित तथा दिव्य वसनों को पहने और दिव्य मालाग्रों से भूयित हे ॥ २३॥ हे राजन्‌ | उस ||| घ+ मा« 


५} नगर में पहले आनंदा नामक सात्ततिकी शक्ति स्थित हुई है उस को कपूर व लाल चन्दन से पूजे ॥ २४ ॥ और शहद, घी व शकर समेत उत्तम खीर से भोजन करावे | शरि अर १६ 
हे राजन्‌ | पार्वतीजी की प्रीति के लिये कुमारी का पूजनकरे ॥ २५॥ हे नृपोत्तम वहां जप, हवन, दान व ध्यान वह सब अक्षय होताहे इसमें सन्देह नहीं हे॥ २६॥ 
४ व हे दपोत्तम | उस स्थान में त्रिगुण करने पर तियुनी बडि होती है और निश्चय कर साधक के घन व स्री आदिक संपदा होती हैं ॥ २७॥ श्रौर न हानि होता हे ||: 


मालासिहस्ता च गुणतोमरधारिणी॥ दिव्यगन्धाम्बरधरा दिव्यमालाविशूषिता ॥ २३॥ सात्त्विकी शक्तिरानन्दा 
स्थिता तस्मिन्धुरे पुरा ॥ पूजयेत्तां च वे राजन्कर्पूरारक्कचन्दनेः ॥ २ ४॥ भोजयेत्पायसैः शुश्रेमंध्वाज्यसितया 
सह ॥ भवान्याः प्रीतये राजन्कुमार्याः पूजनं तथा ॥ २५॥ तत्र जप्तं हुतं दत्तं ध्यातं चं र॒पसंत्तम ॥ तत्सर्वे चाक्षयं 
तत्र जायते नात्र संशयः ॥ २६॥ निगुण त्रियुणा बदधिस्तस्मिन्स्थाने रपोत्तम ॥ साधकस्य भवेचूनं धनदारादि 
सम्पदः ॥ २७॥ न हानिने च रोगश्च न शबर च हुष्कृतम्‌॥ गावस्तस्य वियन्ते घनधान्यादिसङुलम्‌॥ २८॥ ` || 
न्‌ शाकिन्या भयं तस्य न च राज्ञश्च वेरिणः ॥ न च व्याधिभयं चेव सर्वत्र विजयी भवेत्‌ ॥ २९ ॥ विद्याश्चतुहशा 
स्येव भासन्ते पठिता इव ॥ सूर्यवद्दयोतते भूमावानन्दामाश्रितो नरः॥ ३० ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणधर्मारणयमाहा 


„ र्म्येआनन्दास्थापनवर्णनन्नामपोडशोष्ध्यायः ॥ १६॥ ओ ॥ ॐ ॥ ॐ ॥ ४ Fe 
|; ज रोग होता है न शत्रु ओर न पाप होता है और उसके गाइयां बढ़ती हैं व धन, धान्यादि से संयुत होता है ॥ २८॥ और उसको शाकिनी की भय नहीं होती व 


: राजा और शन्नु व रोग की भय नहीं होती है और वह सब कहीं विजयवान्‌ होता हे ॥ २६ ॥ और इसको पढ़ी हुई सी चोदह विद्या भासित होती हैं और आनन्दा के 
, आश्रित मनुष्य एथ्वी में सूर्य के समान प्रकाशित होता है ॥ ३० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहात्येदेवीदयालुमिश्रविरवितायांमाषाटीकायामानन्दास्थापनवर्णनं 
` नामषोडशोऽध्यायः ॥ १६॥ ७ ' ॥ & | ® ॥ ® ॥ ® ॥ 


९? 
र्ट. 

्ि 
६ 


दो० । थापित है देवी यथा श्रीमाता-इमि नाम | सत्रहवे अध्याय में सोई चरित ललाम ॥-ब्यासजी बोले' कि हे राजन्‌ ! दक्षिण में बड़ी बलवती शांता देवी स्था- |' 
? पित है वह विचित्र वसन को घारण किये व वनमाला से भूषित है॥ १ ॥ हे महाराज | मधुकेटभ को नाशनेवाली वह तामसी शक्ति हे हे नृपोत्तम ! विष्णुजी ने |: 
; बहां शिवजी की स्त्री को स्थापित किया हे ॥ २ ॥ और आठ सुजाश्रोंवाली वह सुन्दरी मेघों के समान श्याम व मनोहारिणी हे और काले वसन को पहने हुई वह |: 
"> देवी च्याघ की सवारी पे स्थित हे ॥ ३॥ और व्याप्र के चर्म को पहने व दिव्य भूषणों से भूषित है और वह उत्तम देवी घंटा, त्रिशूल, रुद्राक्षमाला व कमंडलु 


व्यास उवाच।दक्षिणे स्थापिता राजज्बान्ता देवी महाबला॥ सा विचित्राम्बरघरा वनमालाविभ्ूषिता॥ १॥ ताम 
सी सा महाराज मधुकेटभनाशिनी ॥ विष्णुना तत्र वे न्यस्ता शिवपत्नी नृपोत्तम ॥२॥ सा चेवाष्टभुजा रम्या मेघश्या 
मा मनोरमा ॥ कृष्णाम्बरधरा देवी व्याघवाहनसँस्थिता॥ ३॥ हीपिचमंपरीधाना दिव्यामरणभूषिता ॥ घणटात्रि 
शूलाक्षमालाकमण्डलुघरा शुभा॥ ४॥ अलडछतथ्ुजा देवी सर्वदेवनमस्कृता ॥ धनं धान्यं सुतान्भोगान्स्वभक्के ० 
भ्यः प्रयच्छति ॥ ५॥ पूजयेत्कमलेर्दिव्येः कपूरागरुचन्दनेः॥ तदुद्देशेन तत्रैव पूजयेद्विजसत्तमान्‌ ॥ ६॥ कुमारी F 
मोजयेदन्नविविधेरमक्किमावतः ॥ धूपेदीपे फलेः रम्यैः पूजयेच सुरादिभिः॥ ७॥ मांसेस्तु विविधर्दिव्येरथवा धान्य | 


जं 
त. 


पिष्टजेः॥ अन्येश्व विविधेधान्येः पायसेवटकेस्तथा ॥८॥ ओदनेः कशरापूपेः पूजयेत्सुसमाहितः ॥ स्तुतिपाठेन तन्नै 


. को घारण किये हे॥ ४॥ और भूषित मुजाओंवाली वह देवी सब देवताओं से नमस्कृत हे और अपने भक्तों के लिये वह धन, धान्य, पुत्र व सुखों को देती है॥ ५॥ 
` और दिव्य कमलो से व कपूर, अगुरु और चंदन से पूजे व उनके उद्देश से वहीं दिजोत्तमों को पूजे ॥ ६॥ व अनेक भांति के शन्नों से भक्ति, भाव से कुमारियों को 
, पूजे और धूप दीप व सुन्दर फलों से और मदिरादिकों सें पूजे ॥ ७ ॥ व अनेक भांति के दिव्य मांसों से व घान्य के पिसान से उपजे हुए व्यंजनों से और अनेक 
` प्रकार के अन्य घान्यों से ब पायस और वटक ( बरा नामक व्यंजन) से पूजे॥ ८ ॥ और सावधान होता हुआ मनुष्य भात व तिलोदन ओर घुवों से पूजे श्र स्ठुतिपाठ 


मंगल को पाता है ॥ १०॥ 
नुपसत्तम | वहा जो कुलमात 
आर वह त्रिरूपा ब्राह्मणा 


*,। दायिनी तथा महामोह को 


्‌शक्किसतोतरमंनो हरेः ॥ ९॥ रिपवस्तस्य नश्यन्ति 
सोम्या शान्ता महाराज स्थापिता कुलमातृका ॥ 


चचिता॥ १६॥रक्कमाल्या दशभुजा पञ्चवक्रा 


से वहीं सुन्दर शक्ति के स्तात्रो से जो आराधन करे ॥ & ॥ उस के शज्लनु नाश होजाते हैँ और वह संब कहीं विजयी' होता है और 
व हे महाराज ! सौम्य व शांत जो कुलमाठका थापी गई हे वह श्रीमाता असिद्ध है हें भूपते | उसका माहात्म्य सुनिये॥ ११ ॥ कि हे 
है उस कुमारी बह्यपुत्री को बने रक्षा के लिये किया 'है॥ 9२॥ आर वह स्थानमाता नाम से श्रीमाता 'देवी प्रसिदध है 


[ महाशाक्ति है उ 


की रक्षा के लिये निर्माण कीगई हे ॥ १३॥ और कमंडलु, को घारण किये वह देवी घंटा के आभूषण से भूषित हे व हे राजन्‌ | रुद्राक्ष 


सर्वत्र विजयी भवेत्‌॥ रण राजकुले दयूते लभते जयमङ्गलम्‌॥१ ०॥ 

श्रीमाता सा प्रसिडा च माहात्म्यं श्शणु भूपते ॥ ११ ॥ कुल 
माता महाशक्किस्तत्रास्ते रपसत्तम ॥ कुमारी ब्रह्मपत्री सा रक्षा थे विधिना कृता॥ १२ ॥ स्थानमाता च सा देवी 
श्रीमाता सामिधानतः॥ त्रिरूपा सा दिजातीनां निमिता रक्षणाय च ॥ १३ ॥ कमएडलु धरा देवी घण्टाभरणभू 
पिता ॥ अक्षमालायुता राजव्छमा सा शुभरूपिणी ॥१४॥ कुमारी चादिमाता च स्थानत्राएकरापि च ॥ देत्यप्नी का 
मदा चेव महामोहविनाशिनी ॥ १५॥ भक्किगम्या च सा देवी कुमारी ब्रह्मणः सुता ॥ रक्काम्बरधरा साउरक्कचन्दन 
सुरेश्वरी ॥ चन्द्रावतंसिका माता सुरासुरनमस्कृता ॥ १७॥ साक्षात्स 


की माला सें संयुत वह उत्तम शक्ति कल्याणरूपिणी हे ॥ १४॥ और कुमारी व आदिमाता वह स्थान की रक्षा करनेवाली हे और दैत्यों को नाशनेवाली व | 


१ hn 


नाशनेवाली है ॥ १५॥ और वह भक्ति से सुलभ कुमारी देवी ब्रह्मा की कन्या लाल वसन को धारण क्रिये व उत्तम लाल चन्दन से | 
“| पूजित है ॥ १६॥ और लाल मालाओं को पहने दश भुजाओंबाली सुरेश्वरी देवी पांच मुखोंवाली है और चन्द्रमा का शिरोभूषण किये वह माता देवताओं व दैत्यों |® 


' से नमस्कृत है ॥-१७॥ आर साक्षात, सरस्त्रतीरूपिणी वह ब्रह्मा से: रक्षा -के लिये कीगई है और महापवित्र वह ३“*कारा ब्रह्मा, 


. | 


समर; राजकुल' व द्यूत में जय व्‌ 


विष्णु व शिव जी से बनाई गई | 


$| हे॥ 9८॥ और ऋषियों से व सिड, यक्षादिक, देवता, नाग व मनुष्यों से प्रणाम करने योग्य दोनों चरणोंवाली वह उनके लिये मन से चाहे हुए पदार्थ को देती टॅ 
{| हे॥ १६ ॥ और आहों के हित के लिये स्थान की रक्षा करती है और जैसे औरस पुत्रों की माता रक्षा करती हे वैसेही वह उत्तम गुणों से रक्षा करती है॥ २०॥ [छ अर 
ठै और श्रीमाता कुलदेवता देवी पालन करती है व स्ति कीहुई वह शक्ति सदैव सव उपद्रवों को नाश करती हे॥ २५ ॥ और विवाह, यज्ञोपवीत, सीमंत व शुभकर्म | 

20 में श्रीमाता स्मरण से सब विज्ञों को नाश करनेवाली है ॥ २२॥ सब भक्ककायों में श्रीमाता सदैव पूजी जाती हैं और जैसे गणेश देव को पूजकर कमे को प्रारंभ ५ 


रस्वतीरूपा रक्षार्थे विधिना कृता ॥ 3“कारा सा महापुण्या काजेशेन विनिर्मिता ॥ १८॥ ऋषिभिः सिडयक्षादिसुरप 
न्नगमानवेः ॥ प्रणम्याङ््वियुगा तेभ्यो ददाति मनसेप्सितम्‌ ॥ १६ ॥ पालयन्ती च संस्थानं हिजातीनां हिताय 
वै ॥ यथोरसान्सुतान्माता पालयन्तीह सहुणेः ॥ २० ॥ अथ पालयती देवी श्रीमाता कुलदेवता ॥ उपद्रवाणि स 
वाणि नाशयेत्सततं स्तुता ॥ २१॥ सर्ववि्गोपशामनी श्रीमाता स्मरऐन हि ॥ विवाहे चोपवीते च सीमन्ते शुभक 
मंणि ॥ २२॥ सवेषु मक्ककार्येषु श्रीमाता पूज्यते सदा ॥यथा लम्बोदरं देवं पूजयित्वा समारभेत्‌ ॥ २३॥ कार्यं 
शुभं स्वमपि तथा श्रीमातरं छप ॥ यत्किच्चिद्गोजनं त्र ब्राह्मणेभ्यः प्रयच्छति ॥ २४॥ अथवा विनिवेद्यं च क्रिय 
ते यत्परस्परम्‌॥ अनिवेद्य च तां राजन्कुर्वाणो वित्नमेष्याति॥ २५॥ तस्मात्तस्यै निवेद्याथ ततः कर्म समारभेत्‌ ॥ 
तहरेणाखिलं कर्म अवि्नेन हि सिध्यति ॥ हेमन्ते शिशिरे प्राप्ते पजयेडर्मुन्रिकाम्‌ ॥ २६ ॥ हेमपत्ने समालिर्य 
करे ॥ २३॥ वैसेही हे नुप | श्रीमाताजी को पूजकर कार्य को प्रारंभ करे ओर जो कुछ भोजन यहां ब्राह्मणों के लिये मनुष्य देता हे ॥ २४ ॥ अथवा जो परस्पर निवे- (! 


दून किया जाता हे हे राजन्‌ | उसको न देकर कर्म करता हुआ मनुष्य विघ्न कों प्राप्त होता हे ॥ २५॥ इसलिये उसके लिये निवेदन करके तदनन्तर कर्म को प्रारंभ | क 
त करे और उरुके वर से सब कर्म निर्विव्नता से सिड होता हे और हेमंत व शिशिर मातत होने पर घर्मपुत्रिका को एजे॥ २६॥ और सुवण के पत्र या चांदी के पत्र मे [१४४ 
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करे ॥ २९ ॥ और कर्णिकार व सुख कम्ेल और श्वेत तथा लाल कनैर के पुष्पों से और चंपक, केतकी व दुपहरी के पुष्पों से ॥ ३० ॥ और यक्षकदेम व संपूर्ण विल्व- 


राजते वाथ कारयेत्‌ ॥ पाहुकां चोत्तमां राजञ्छीमाताये निवेदयेत्‌ ॥ २७॥ स्नात्वा चेव शुचिभरूत्वा तिलामलक 
मिश्रितेः ॥ वासोभिः सुमनोभिश्च हुकूलेः सुमनोहरेः ॥१८॥लेपयेचन्दनेः शुभ्रेः कुङ्मेः सिन्दुरादिकैः ॥ कपूरागुरुक 
स्तूरीमिश्रितेः कईमेस्तथा ॥ २७ ॥ कर्णिकारेश्च कहारेः करवीरेः सितारुणेः ॥ चम्पकेः केतकीभिश्च जपाकुसुमके 
स्तथा ॥ ३० ॥ यक्षकई मकेश्वेव विल्वपत्रेरखणिडतेः ॥ पालाशजातिषुष्पेश्च वटकेमाषसम्भवेः॥ पूपसक्कादिदालीमि 
स्तोप्येच्वाकसञ्चयेः ॥ २१॥ घृपदीपादिपू्व तु पूजयेंजगदम्बिकाम्‌॥ तङियेव कुमारीवें विप्रानपि च भोजयेत ॥ 
पायसेधेतयुक्ेश्च शर्करामिश्रिते्ट॑प ॥ ३२ ॥ पकान्नैमोंदकायेश्च तपयेद्भक्किमावतः॥ तर्प्यमाणे दिजेकस्मिन्सहस् 
फलमश्च॒ते ॥ ३३॥ दत्यानां घातकं स्तोत्रं वाचयेघ पुनः एनः॥ एकाग्रमानसो सूता स्तोति श्रीमातरं तु यः ॥ ३४॥ 


तस्य दुष्टा बरं दयात्स्नापिता पूजिता स्तुता ॥ अनिष्टानि च सर्वाणि नाशयेडर्मपुत्रिका ॥ ३५ ॥ अपुत्रो लभते पुत्रा 
(| जी को पूजे व हे ठूप | उन्हीं की बुद्धि से कुमारी व बाहणों को भी -घृतेसंयुत व शर्करा से मिश्रित खीर से भोजन करावे ॥ ३२॥ ओर पक्कान्न व लडू आदिकों से 


K 
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लिखकर पूजन करावे व हे राजन्‌ | श्रीमाता के लिये उत्तम पादुका को निवेदन करे ॥२७॥ और तिल व श्रामलों से मिश्रित जलों से नहाकर पवित्र होकर वसं |# 
व पुष्पों से तथा सुन्दर दुकूलों से पूजन करे ॥ २८॥ और उत्तम चंदन; कुंकुम व सिंदुरादिंकों-से लेपन करे और कपूर, अगुरु व कस्तूरी से मिले हुए कीचड़ से लेपन र 


पत्रों से तथा पलाश व चमेली के पुष्पों से श्रौर उड़द से उपजे हुए बरों से व पुवा; भात, दालि व शाकसमूहों से प्रसन्न करे ॥ ३५ ॥ व धूप, दीपादिपूर्वक जगदम्विका | 


~ ~ ~ च ~ ~ ह 
| से तृप्त करे तो एक घाण को तप्त करने से मनुष्य हज़ार ब्राह्मणा के फल को पाता है॥ ३३॥ ओर दैत्यों के घातक ( सप्तशती ) स्तोत्र को बार २ पाठ 
| करावे और एकाग्रमन होकर जो श्रीमाताजी की-स्तुति करता है ॥ ३४ ॥ उसको स्नान, पूजन व स्तुति कीहुईै प्रसन्न देवी वर देती हैं ओर घर्म की कन्या वहू सब | 
3 अरिशों को नारा करती है ॥ ३५॥ पुत्रहीन मनुष्य पुत्रों को पाता है निर्धनी घनी होता है व राज्य को-चाहनेवाला मनुष्य राज्य को पाता हे श्रोर विद्यार्थी उस विद्या ह. 
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किया हे धर्मारण्य में कणीटक नामक म 


को पाता हे॥ ३६॥ व लक्ष्मी को चाहनेवाला मनुष्य लक्ष्मी को पाता है'वं स्री की इच्छा करनेवाला 
मनुष्य पाता हे इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३७॥ और सरस्वती जी के प्रसाद से पुरुष अन्त में जो देवताओं को भी 
इति श्रौरकन्दपुराणेधर्मारणयमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषारीकायाश्रीमातामा हाल्यवरणननाम 


सप्तदशोऽध्यायः ॥ १७ ॥ ७ ॥ & ॥ 
‘ew ~ hn ~ ~ 
दो० । मातंगीकर चरित अरू कर्णाटक वृत्तान्त । अठरहर्व अध्यायमें सोइ चरित सुखदान्त ॥ 


शिवजी बोले कि हे महाघाङ, स्कन्द | छुनिये जोकि उसने अद्भुत £ 


मसप्रद्शोऽघ्यायः ॥ १७॥ नर || * || न ॥ न || 3 || 
र उवाच ॥ म्हणु स्कन्द महाप्राज्ञ ह्यइतं यत्कृतं तया ॥ धर्मारण्ये महादृष्टो दैत्यः कर्णाटकाभिधः ॥ १ ॥ 

र ' प्रदद्राव निरन्तरम्‌॥ २ ॥ त्यक्तवा स्थानं गताः 

पजा वाडवादयः॥ मातङ्कीरूपमास्थ न | कोनाम राक्षसो दिजघात 
कः ॥ तंदा सर्वेऽपि वै विप्रा हृष्टास्ते तेन कर्मणा ॥ ४॥ स्तुवान्त एजयान्ति स्म वणिजो भक्तितत्पराः ॥ वर्ष वर्षे प्रकु 
हादुष्ट दैत्य था ॥ १॥ वह सदैव स्त्री पुरुषों के समीप आकर विध्न करता था उसको दे 


भगता था ॥ २ ॥ ओर स्थान को छोड़कर सब वशिज्‌ व ब्राझणादिक चले गये व हे पुत्र | इस श्रीमाता ने हथिनी का रूप घरकर ॥ ३॥ कर्णाटक नामक हिजघाती 
राक्षस को, मारडाला तब वे सब ब्राह्मण उस कर्म से प्रसन्न हुए किया और प्रतिवर्ष में वे उत्तम श्रीमाता £ 


>? 
है. 


ऱ्य 


पुरुष उत स्री को पाता है सरस्त्रती जी के प्रसाद से इस सब को | 
दुर्लभ है उस सनातन स्थान को पाता है ॥ ३८॥ र 
® ॥ ६४ 


१४६ 


का पूजन करते हैं ॥ ५॥ सव उत्तम कर्मों में जो पहले उंसको पूजता है हे पुत्र ! तब से लगाकर वह विघ्नं को नहीं देखता हे ॥ ६॥ युधिएिरजी बोले कि यह दुष्ट |हैं | ध० मान 
महादेत्य कोन है व किस वंश में पैदा हुआ है व हे सुबत, तात | उसने कया क्या कर्म किया है उस सब को कहिये ॥ ७ ॥ व्यासजी घोले कि हे राजन्‌ ! सुनिये में || अ* १८ 
कर्णाटक का कर्म कहता हूं जोकि देवताओं व दानवों को दुस्सह था और बल से गर्वित था ॥ ८ ॥ वह दुष्टकर्मी व दुराचारी और बड़ी दाढ़ों व बड़ी मुजाओंवाला 
था और सब लोकों को जीतकर वह त्रिलोक में जाता श्राता था॥ ६॥ हे चुप ! जहां देवता व ऋषिलोग थे वहां जाकर वह महादेत्य छल से या बल से विध्न 


- वेन्ति श्रीमातापूजनं शुभम्‌ ॥ ५ ॥ शुभकायेंषु सवेषु प्रथमं पूजयेत्तु ताम्‌ ॥ न स विघ्न प्रपश्येत तदाप्रश्र॒ति पुत्र 
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क्‌॥ ६॥ युधिष्ठिर उवाच॥ कोऽसो दृष्टो महादेत्यः कस्मिन्वंशे समुद्भधवः ॥ कि किं तेन कृतं तात सर्वे कथय सुत्र 
त॥७॥ व्यास उवाच ॥ श्वणु राजन्प्रवक्ष्यामि कर्णाटकविचेष्टितम ॥ देवानां दानवानां यो दुःसहो वीयंदर्पि 
तः ॥ ८॥ दुष्टकर्मा दुराचारो महारदेष्टो महाभुजः ॥ जित्वा च सकलाएँलोकांख्रेलोक्ये च गतागतः ॥ € ॥ यत्र दे 
वाश्च ऋषयस्तत्र गत्वा महासुरः ॥ छदाना वा बलेनेव विप्नम्प्रकुरुत रप ॥ १०॥ न वेदाध्ययनं लोके भवेत्तस्य 
भयेन च ॥ कुवते वाडवा देवा न च सन्ध्याद्यपासनम्‌ ॥११॥ न कतुवंवते तत्र न चेव सुरपुजनम ॥ देश देशे च सर्वत्र 
ग्रामे ग्रामे पुरे पुरे ॥ १२॥ तीर्थे तीर्थे च सर्वत्र विभं प्रकुरुतेऽसुरः॥ परन्तु शक्यते नेव धर्मारण्ये प्रवेशितुम्‌ ॥ १३ ॥ 
सयाच्छक्त्याश्च श्रीमातुर्दानवो विक्नवस्तदा ॥ केनोपायेन तत्रैवं, गम्यते त्वाते चिन्तयन्‌ ॥ १४ ॥ विभ करिष्ये 
करता था ॥ १० ॥ उसके भय से संसार में वेदपाठ नहीं होता था और ब्राह्मण देवता रंध्यादिकों की उपासना नहीं करते थे ॥ 99॥ ओर वहां न यज्ञ होताथा न 
, देवपूजन होता था और देश देश व ग्राम आम और पुर पुर में सब कहीं ॥ १२॥ र प्रत्येक तीर्थ में वह देत्य सववत्र विधन करताथा परन्तु धर्मौरण्य में नही पेठसक्ता 


. था ॥ १३॥ तब श्रीमाता शक्ति के भयसे वह दानव विकल हुआ और यह चिन्तन करता रहा कि किस यत्न से वहां जाना होगा ॥ १४॥ और यज्ञ में कर्मों के अधि- 
र 


d 
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छाता व वेदाध्ययन करनेवाले महात्मा ब्राह्मण का मैं किस प्रकार विध्न करू ॥ १५॥ दूर से वेदपाठ से उपजे हुए शब्द को सुनकर वह दानव वज से मारे हुए हाथी की 
नाई व्यथित होता था॥ १६ ॥ और कोप से दांतों से दांतों को घिसता हुआ वह श्वासों को छोड़ता था ओर दोनों हाथों को पासता व अपने ओठों को काटता 
हुआ वह ॥ १७॥ हे मारिष | इधर उधर उन्मत्त की नाई घूमता था जैसे सन्निपात के दोप से मनुष्य भयंकर होता है॥ १८ ॥ वेसेही धर्मारण्य के समीप में आपत वह्‌ 

दानव भयंकर था और भय से संयुत वह दूरही से घूमता व भगता था ॥ १६ ॥ और बाह्मरों के विवाहसमय में ब्राह्मण का रूप धरकर वह दुर्धप-दानव वहां जाकर | 


हि कथं ब्राहमणानां महात्मनाम्‌ ॥ वेदाध्ययनकर्तृणां यज्ञे कर्माधितिष्ठताम ॥ १५ ॥ वेदाध्ययनजं शब्द्‌ श्रत्वा 
इरात्स दानवः ॥ विव्यथे स यथा राजन्वज्राहत इव दविपः ॥ १६ ॥ निःश्वासान्सुसुचे रोषाइन्ते्दन्तांश्च घषयन्‌ ॥ 
दशमानो निजावोष्ठी पेषयंश्च कराबुभो ॥ १७ ॥ उन्सत्तवदिचरत इतश्चेतश्च मारिष ॥ सन्निपातस्य दोषेण यथा 
भवति मानवः ॥ १८॥ तथेव दानवो घोरो धर्मारएयसमीपगः॥ भ्रमते द्रवते चेव इरादेव भयान्वितः ॥ १६ ॥ 
विवाहकाले विप्राणां रूपं कृत्वा हिजन्मनः ॥ तत्रागत्य हुराधर्षो नीता दाम्पत्यसुत्तमम्‌॥ २० ॥ उत्पपात मही 
प्रष्ठाहगने सोऽसुराधमः ॥ स्वयं च रमते पापो देषाजातिस्वमावतंः ॥ २१ ॥ एवं च बहशः सोऽथ धर्मारण्याच्च दम्प 
ती ॥ गहीत्वा कुरुते पापं देवानामपि दुःसहम्‌ ॥ २२॥ विनं करोति दुष्टोऽसो दम्पत्योः सततं भवि ॥ महाघोरतरं 
. कम कुर्वेस्तस्मिन्पुरे वरे॥ २३॥ तत्रोहिग्ना हिजाः सर्वे पलायन्ते दिशो दश ॥ गताः सर्वे भूमिदेवास्त्यक्ता स्थानं 


उत्तम स्त्री, पुरुषों को लेकर ॥ २०॥ वह नीच दानव पृथ्वी से आकाश में-उड़जाता था ओर वेर 


इस भकार वह घमोरण्य से बहुत से स्त्री पुरुषों को पकड़कर देवताओं के भी दुस्सह पाप को करता 


* था और उस श्रेष्ठ नगर में बहुतही भयंकर कर्मे करता था॥ २३॥ ओर दुःखित होते हुए सब 
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से व जाति के स्वभाव से. वह पापी आपही रमण करता था ॥ २१ ॥ द 
-था॥ २२ ॥ और सदैव पृथ्वी में यह दुष्ट स्त्री पुरुषों का विध्न करता |: 
बाण वहां भगने लगे और सब वाह्मण सुन्दर स्थान को छोड़कर |: 


चले गये ॥ २९ ॥ व जहाँ जहा महातीर्थं था वहां वहां ब्राह्मण चले गये है जृपोत्तम | उस समय वह नगर उजाड़ होंगया॥ २५॥ और | वेदपाठ व यज्ञ 
नही होता था और कणौट के भयसे विकल मनुप्य बहाँ नहीं टिकते थे ॥ २६ ॥ हे नहायशाः राजन्‌ | तदनन्तर यथायोग्य रुम्मति कहने के लिये सब ब्राह्मण [८ 
ओर वणिज्‌ एक ठिकाने मिले ॥ २७॥ और श्रेष्ठ बाझणलोग कणीट के मारने के यत्न की सम्मति करने लगे और उनके विचार करने पर देव से 


9 


उत्पन्न हुईं ॥ २८॥ कि सब दैत्यों को नाश करनेवाली व सव उपद्रवों को नाशनेवाली तथा सब दुःखों को हरनेवाली श्रीमाता को आराधन करो ॥ २६ ॥ उसको | 


सनोरमम्‌॥ २४॥ यत्र यत्र महत्तीर्थ तत्र तत्र गता हिजाः॥ उहसे तत्पुरं जातं तस्मिन्काले दपोत्तम ॥ २५॥ न वेदा 


+ 


ध्ययन तत्र न च यज्ञः प्रवर्तते ॥ मजुजास्तत्र तिष्ठन्ति न कणांटभयार्दिताः॥ २६ ॥ हिजाः सर्वे ततो राजन्वणिज 


मय ३०॥ मधु क्षीरं दधि इतं शकरा पद्मधारया॥ धूपं दीपं तथा चेव चन्दन कुसुमानि च॥ ३१ ॥ फलानि विवि 
यान्येव हीला वाडया नप ॥ धान्यँ तु विविधं राजन्भक्कापरपा ब्रताचिताः ॥ ३२ ॥ कुल्माषा वटकाश्चैव पायसं 
प्रतमिश्रितम्‌ ॥ सोहाजिका दीपिकाश्च साद्राश्र १८कस्तथा ॥ ३२॥ राजिकाभिश्च संलिप्ता नवच्चिद्रसमन्विताः ॥ | 
टू छनकर सब माझणलोग हे से विकल नयनोंवाले हुए शर श्रीमाता के समीप जाकर व उत्तम बलि को लेकर ॥ ३०॥ शहद, दूध, दधि, घी, शक्कर इस पंच- || 


धारा समेत व धूप, दीप, चन्दन और पुष्पों को लेकर ॥ ३१ ॥ व हे राजन्‌ | श्रनेक प्रकार के फलो को लेकर ब्राझण लोग अनेक प्रकार का अन्न व घृत से पूणे भात 
ळ| व पुवा ॥ २२॥ और कुर्माष ( खिचड़ी ) बरा व घी से मिली हुई खीर, सोहारी, दीपिका और भीगे बरा ॥ ३३ ॥ जोकि राई से संलिप्त व नव छिरो से संयुत तथा 


ha क ~ उपद्रवो Es e ~ आ. आऊ यिनी 
कपूर समेत नीराजन पुष्प, दीप च उत्तम चंदनों से सब उपद्रवों को नाशनेवाली श्रीमाता प्रसन्न कराई गई ॥ ३६॥ संसार की माता वे सोम्य ओर वरदायिनी माझी 
१) श्रीमाता तीन रूपों को घरकर त्रिलोक को पालन करती हैं ॥ ३७ ॥ व हे घमीत्मन्‌ | त्रयीरूप से वे भगवतीजी सत्यमंदिर की रक्षा करती हैं जितेन्द्रिय व चित्त को 
१ जीते हुए जो डिज़ोचम लोग इकट्ठा हुए ॥ ३८॥ उन सबोंने माता को पूजन किया व चंदनादिक से प्रसन्न किया और उन्होंने बह्मकन्या के आगे स्थित होकर 


चन्ट्रविम्बप्रतीकाशा मण्डकास्तत्र कल्पिताः ॥ ३४ ॥ पञ्चामृतेन स्नपनं कृत्वा गन्धोदकेन च ॥ धृपेर्दपिश्व नेवेये 
स्तोषयांमामुरीश्वरीम्‌ ॥ ३५ ॥ नीराजनेः सकपरेः पृष्पैदीपेः सुचन्दनेः ॥ श्रीमाता तोषिता राजन्सर्वोपट्रवनाश 
नी ॥३६॥ श्रीमाता च जगन्माता ब्राह्मी सोम्या वरप्रदा रूपत्रयं समास्थाय पालयेत्सा जगत्रयम्‌ ॥ ३७॥ त्रयीरू 
£| पेण धर्मात्मत्रक्षते सत्यमन्दिरम्‌॥ जितेन्द्रिया जितात्मानो मिलितास्ते द्विजोत्तमाः ॥ ३८॥ तेः संवैरचिता माता 
ड | चन्दनायेन तोषिता ॥ स्तृतिमारेभिरे तत्र वा्नःकायकरममिः ॥ एकचित्तेन भावेन अल्मपुत्याः पुरः स्थिताः॥२९॥ 
. विप्रा ऊडः॥ नमस्ते ब्रह्मप॒च्यास्तु नमस्ते त्रह्मचारिणि॥ नमस्ते जैगतां मातर्नमस्ते सवंगे सदा ॥ ४० ॥ क्षु्निद्रा. 
सवं तूषा तं च क्रोधतन्द्रादयस्तथा ॥ ल॑ शान्तिस्त्वं रतिश्वेव तव॑ जया विजया तथा ॥ ४१ ॥ ब्रह्मविष्णमहेशाये 
स्तवं प्रपन्ना सुरेश्वरि ॥ सावित्री श्रीरुमा चेव त्वं च माता व्यवस्थिता ॥ ४२ ॥ ब्रह्मविष्णुसुरेशानास्त्वदाधारे 


भक्ति से सावधान चित्त करके वचन, मन, शारीर व कमै से स्तुति करनेका प्रारंभ किया ॥ ३६॥ बाझण लोग बोले कि आप ब्ह्मकन्या को अणाम हे व हे बह्मचारिणि ! 
तुम्हारे लिये नमस्कार है हे लोकों की माता। तुम्हारे लिये नमस्कार है व हे सर्वगे! तुम्हारे लिये संदेव नमस्कार हे ॥ ४० ॥ क्षुधा व निद्रा तुम्हींहो और तृषा (प्यास) 
तुम्हीं हो व क्रोध भर आलस्यादिक तुम्ही हो और तुम शाति हो व तुम्ही रति हो और जया व विजया तुम्हीं हो॥ ४१ ॥ हे सुरेश्वरि | बर्मा, विष्णु व महेशादिक 
तुम्हारी शरण में प्राप्त होते हैं ओर सावित्री, लक्ष्मी, उमा तुम्ही हो व माता तुम्हीं हो ॥ ४२॥ रौर ब्रा; विष्णु व इन्द्र ठम्हारे ही आधार में स्थित है हे घृति, पुश्टि- ४६ १४७० 


| चंद्रबिम्बके समान गोल वहां बनायेगये थे ॥ ३४ ॥ पेचात व सुगंधित जलसे नहवाकर उन बाझणोने धूप, दीप व नेवेचा से भगवती को प्रसन्न किया ॥ ३५॥ हे राजन्‌! घन्मा* 


स्वरूपिणि, जगन्मातः! तुम्हारे लिये प्रणाम है।॥ ४३ ॥ है ज्योतिःस्वरूपिणि | रति, क्रोधा, महामाया'व छाया तुम्हीं हो व हे-देवि ! संदेव कार्य व कारण को देने ¢ 
| वाली तुम सृष्टि, पालन ब संहार करनेवाली हो ॥ ४४ ॥ हे महाविये, महाज्ञानमये, अनघे ! एथ्वी, अग्नि, पवन, जल व आकारा तुम्हीं हो तुम्हारे लिये प्रणाम 
|= ॥ ४५ ॥ हे महादुते | देवरूपिणी हींकारी तुम्ही हो व आकारी तुम्ही हो और आदि, मध्य व अन्तबली तुम्हीं हो हम सबकी इस महाभयसे रक्षा करिये ॥ ४६॥ || 
| यह महापापी दुष्टात्मा दैत्य इस समय'बाधा करता है रक्षारूपिणी तुम एकही “हमलोगों की कुलदेवता हो ॥ ४७॥ हे महादेवि ! रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये हे महे: | 

व्यवस्थिताः ॥ नमस्तुभ्यं जगन्मातर्धतिपुष्टिस्वरूपिणि॥४२॥ रतिः कोधा महामाया छाया ज्योतिःस्वरूपिणि॥ | 


सष्टिस्थित्यन्तकद्देवि कार्यकारणदा सदा ॥४४॥ घरा तेजस्तथा वायुः सलिलाकाशमेव च ॥ नमस्तेऽस्तु महाविद्ये 
महाज्ञानमयेऽनघे॥ ४५ ॥ हीझारी देवरूपा त्व ज्लीझारी त्वः महायुत 0 आदिमध्यावसाना त्वं त्राहि चास्मान्महा 


भयात ॥ ४६॥ महापापो हि दुष्टात्मा देत्योऽयं बाधतेऽ्ना॥ त्राणरूपा त्वमेका च अस्मार्क कुलदेवता ॥ ४७॥ 


शि 

- करूंगी इस में सन्देह नहीं है ॥ ५२ ॥ ब्राह्मणलोग बोले कि कर्णाट नामक महारौद्र दानव अहंकार से गर्वित है और वह सत्यमंदिर में बसनेवाले लोगों का । , 

क सदेव विघ्न करता हे ॥ ५३॥ हे महामते ! वह हेी दैत्य सत्यशील व वेदपाठ में परायण बाहो से सदेव डेप से वेर करता हे और वेदों से वैरु करनेवाला व डुछ '. 
स 


3 हे हे महाद्युते ! इसको मारिये ॥ ५४॥ व्यासजी बोले कि बहुत अच्छा यह कहकर वह कुलदेवता देवी हँसकर भक्तों की रक्षा के लिये इसके मारने का उपाय विचार : 


है कर॥ ५५॥ तदनन्तर हे नृपोत्तम | श्रीमाता क्रोध से संयुत हुई और कोध से भौंह को लाल नेत्रांतमागवाले लोचनोंवाली करके ॥ ५६ ॥ बड़े कोच से सेयुत हुई : 
| विग्रः करिष्ये नात्र संशयः॥ ५२॥ दविजा उद्जः॥ कणांटाख्यो महारोद्रो दानवो मदगर्षितः॥ विभ प्रकुरुते नित्यं : 
सत्यमन्दिरवासिनाम्‌ ॥ ५३ ॥ ब्राह्मणान्सत्यशीलांश्च वेदाध्ययनतत्परान्‌ ॥ हेषाडेष्टि हेषणस्तान्नित्यमेव महां 
मते॥ वेदविदेषणो दष्टो घातयेनं महायुते ॥ ५४॥ व्यास उवाच ॥ तथेत्युक्त्वा तु सा देवी प्रहस्य कुलदेयता॥ वधो 
पार्य विचिनत्यास्य भक्तानां रक्षणाय वे॥ ५५॥ ततः कोपपरा जाता श्रीमाता दपसत्तम॥ कोपेन भरकुटी इत्वा रक्क 
नत्रान्तलोचनाम्‌॥ ५६ ॥ कोपेन महताऽऽविष्ठा वमन्ती पावकं तथा ॥ महाज्वाला सुखान्नेन्रान्नासाकर्णाच भार 


वाली थी उस समय वह श्रीमाता बरगद के समीप स्थित हुईं ॥ ५६॥ और अठारह भुजाओंवाली वह अति i - 
तथा खेटकं असर को धारनेवाली थी ॥.६०॥ और बह कुठार, छुरी, त्रिशूल व मदिरा पीनेके पात्रकोः लिये थी और गदा, सपे, परिप्र, धनुष व फॅसरी को घारण किये ” १४३ 


कन पु० * थी ॥ ६१ ॥ व हे राजन | रुद्राक्ष की माला को घारनेवाली वह मद्रा के घट को लिये थी और शक्ति व उग्र सुशल तथा कर्तरी व खप्पर को लिये थी ॥ ६२ ॥ और £ 
१५३ ८ काटोसे संयुत/ बद्री को वह बड़ेमारी सुखवाली देवी लिये थी हे नपोत्तम | वहां कणीट दानव के साथ मातंगी का रोमां को खड़ा करनेवाला बड़ा युद्ध हुआ ॥६३।६४ 
१. युधिष्ठिरजी बोले कि हे मारिष, घर्मज्ञ ! केसे युद्ध हुआ है व केसे निवृत्त हुश्रा और किसने जीता है उसको मुझ से कहिये ॥ ६५॥ व्यासजी बोले कि हैं राजेंद्र | दैत्य के || 
* युद्धमें एक समय जो हुआ है उसको सुनिये में उस सब को शीघही कहता हूं कि जिस प्रकार पहले हुआ है ॥ ६६॥ हे नपोत्तम | जिन ब्राह्मणों व वणिजों की स्त्रियां | 
* सर्प च परिधं पिना चेव पाशकम्‌॥ ६१॥ अक्षमालाधरा राजन्म्कुम्भानुधारिणी ॥ राहि च म मुशलं चोग्रं क 
तरीं खपरं तथा ॥६२॥ कणटकाद्यां च बदरीं बिभ्रती तु.महानना ॥ तत्राभवन्महायुडं तुसुलं लोमहषणम्‌॥ ६२॥ 
¦ मातङ्ग'थाः सह कर्णाटदानवेन नृपोत्तम ॥ ६४॥ युधिष्ठिर उवाच ती कथं युद्धं समभवत्कथं चेवापवतंत ॥ जितं केनेव 
` धर्मज्ञ तन्ममाचक्ष्व मारिष ॥६५ ॥ व्यास उवाच ॥ एकदा शृण राजेन्द्र यजातं देत्यसङ्गरे ॥ तत्सवे कथयाम्याशु 
यथादत्तं हि तत्पुरा ॥ ६६॥ प्रष्टयोषा ये विप्रा वणिजश्रेव भारत ॥ चेत्रमासे तु सम्प्राप्ते धर्मारएये दपोत्तम॥६७॥ 
: गोरीसडाहयामासुविप्रास्ते संशितत्रताः ॥स्वस्थानं सुशुभं ञाता तीर्थराजं तथोत्तमम्र ॥ ६८ ॥ विवाह ततर कर्षन्तो 
“ मिलितास्ते हिजोत्तमाः॥ कोटिकन्याकुलं तत्र एकत्रासीन्महोत्सवे ॥ धर्मारण्ये महाप्राज्ञ सत्यं सत्यं वदाम्य 
` हम्‌ ॥ ६६ ॥ चतुथ्यांमपररात्ेऽ्यन्तरतोऽग्निमादधुः॥ आसनं ब्रह्मणे दत्वा अग्नि कृत्वा प्रदक्षिणम्‌ ॥७० ॥ _ 
, नष्ट होगई थीं चेत्र महीना प्राप्त होनेपर धमौरण्य में ॥ ६७॥. उन तीक्ष्ण ब्रतांवाले _ ब्राह्मणों ने उत्तम तीर्थराज व अपने स्थान को शुभ जानकर गोरी कन्याका विवाह र 
, किया॥ ६८ ॥ और हे महाप्राज्ञ | वहां विवाह करते हुए वे दिजोत्तम मिले और उस बड़े भारी उत्सव में घमीरण्य में करोड़ कन्याओं का गण इकट्ठा हुआ यह में || 
" सत्य सत्य कहता हूं ॥ ६६ ॥ और अन्य रात्रि में चौथि.को उन्होंने भीतर अग्न्याधान किया व बह्मा के लिये आसन को देकर तथा अग्नि की प्रदक्षिणाकर॥ ७० ॥ || 


ह. 
ड 


धनमा 
अरर १ ८ 


3 उस समय स्थालीपाक व चार हाथ की उत्तम वेदियों को करके कलश समेत व नागपार से संयुत'किया ॥ ७) ॥ तदनन्तर ब्राह्मणलोग उत्तम वेदमंत्र से आमंत्रण 
% करनेलगे व चलते हुए खी पुरुषों को यथायोग्य बिठालकर ॥ ७२ ॥ वहा बरह्मा समेत. वे ब्राह्मणलोग प्रसन्न हुए ओर उ*कार स्वर से शान्दायमान वेद्ध्वनि करने 
कै लगे ॥ ७३॥ व उस बड़े भारी शब्द से समरत आकाश पूर्ण होगया और ब्राह्मणों से कही हुई - उस वेदध्वनि को सुनकर भयंकर दानव ॥ ७४ ॥ सेना समेत वह 
ह निबुडि शीघही आसन से ऊपर उडला और जो अन्य सब सेवक थे दौड़ते हुए उन से उसने कहा ॥ ७५ ॥ कि सुनिये यह आझणों का शब्द कहां उत्पन्न हुआ है उस 
स्थालीपाकं च कृत्वाथ कृता वेदीः शुमास्तदा॥ चतुर्हस्ताःसकलशा नागपाशसमन्विताः॥ ७१॥ वेदमन्त्रेण शुभ्रेण 
मन्त्रयन्ते ततो हिजाः ॥ चरतां दम्पतीनां हि परिवेश्य यथोचितम्‌॥ ७२॥ ब्रह्मणा सहितास्तत्रं वाडवास्ते सुह 
षिताः ॥ कुरते वेदनिर्घोषं तारस्वरनिनादितम्‌॥ ७३॥तेन्‌ शब्देन महता कृत्स्नमापूरितं नमः ॥ तां श्रत्वा दानि 
वो घोरो वेदध्वाने डिजेरितम्‌॥ ७४॥ उत्पपातासनात्तूणे ससेन्यो गतचेतनः ॥ धावतः सर्वश्त्यांस्त ये चान्ये ताज 
वाच सः ॥ ७५ ॥ श्रूयतां कुत्र शब्दोऽयं वाडवानां समुत्यितः ॥ तस्य तहचन॑ श्रुत्वा देतेयाः सत्वरं ययुः ॥ ७६ ॥ वि 
भ्रान्तचेतसः सर्वे इतश्चेतश्च धाविताः ॥ धर्मारण्ये गताः केचित्तत्र दष्टा डिजातयः॥ ७७॥ उद्गिरन्तो हि निंगमा 

5 न्विंवाहसमये नप ॥ सर्व निवेदयामासुः कर्णाटाय दुरात्मने ॥ ७८ ॥ तच्छुत्वा रक्कताम्राक्षो द्विजद्विट कोपपूरितः॥ 

॥ - अभ्यधावन्महाभाग यत्र ते दम्पती रुप ॥७६ ॥ खमाश्रित्य तदा देत्यमायां कुर्वन्स राक्षसः अहरहम्पती राजन्स | 
के उस वचन को सुनकर दैत्यलोग शीघही गये ॥ ७६॥ और भ्रमितचित्तवाले सब इधर उघर दोडे-कोडे वहां घमीरणयमें गये और उन्होंने बाझणोंको देखा ॥ ७७॥ : 


", कि हे नृप! विवाह के समय में नाझणलोग वेदों को उच्चारण करते हैं इस सब वृत्तान्त को उन्होंने कीटक दुष्ट से कहा ॥ ७८ ॥ उसको सुनकर क्रोध से लाल , - 
: लोचनांवाला हिजवैरी वह कणीटक कोध से पूर्ण होगया व हे नप | वहां दौड़ा जहां कि वे खी पुरुष थे ॥ ७६ ॥ तब हे राजन्‌ | आकारा में स्थित होकर दैत्यां: १५४. 


"म्य पत्र्या REINS R INES: 


की माया करता हुआ वह राक्षस सब श्रलंकारो से संयुत खरी, पुरुषों को हरता भया ॥ ८० ॥ तदनन्तर बुम्बा शब्द करतेहुए वे सब ब्राह्मण सुवनेश्‍वरीजी के समीप 
६५ गये और रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये यह वोले ॥ ८१ ॥ उसको सुनकर जगद्स्थिका मुवनेश्वरी मातंगीजी उत्तम त्रिशूल को धारणुकर सिंहनांद करतीहुई आईं॥ ८२ ॥ 
(| तदनन्तर देवी व कणीट का युद्ध वतमान हुआ और ऋषियों के देखते हुए व वणिजो तथा ब्राक्षणों के देखते हुए वहा ॥ ८३॥ रोमों को खड़ा करनेवाला बड़ाभारी युद्ध 
हुआ श्र मातंगी ने मद से विह्दल शाञ्चुको असे भेदन किया ॥ ८४ ॥ तदनन्तर उस माठंगी ने एक बाण से उस देत्य के भी वक्षस्थल में मारा ओर त्रिशूल से 


वालङ्कारसंयुतान्‌ ॥८०॥ ततस्ते वाडवाः सर्वे सङ्गता सुवनेश्वरीम्‌ ॥ बुम्बारवं प्रकुर्वा णास्राहि त्राहीति चोचिरे॥ ८१॥ 
तच्छत्वा विश्वजननी मातङ्गी भुवनेश्वरी ॥ सिंहनादं प्रंकृर्वाणा त्रिशूलवरधारिणी ॥ ८९ ॥ ततः प्रवरते युद्ध देवी 
कणांटयोस्तथा ॥ ऋषीणां पश्यतां तत्र वणिजां च दिजन्मनाम ॥ ८३ ॥ पश्यतामभवयुडं तुमुलं लोमहर्षणम्‌ ॥ 
अ्रखेश्विच्छेद मातङ्गी मदविद्धलित रिपुम्‌ ॥ ८४॥ सोऽपि देत्यस्तंतस्तस्या बाऐेनेकेनं वक्षसि ॥ असावपि त्रिशूलेन 
घातितः कश्मलं गतः ॥ ८५ ॥ मुष्टिमिश्रेव तां देवीं सोऽपि. ताडंयतेऽसुरः ॥ सोऽपि देव्या ततः शीघं - नागपाशेन य 
न्त्रितः॥ ८६॥ ततस्तेनेव देत्येन गरुडाखं समादघे॥ तयां नारायणास्नं तु सन्दधे शरपातनम्‌॥ ८9॥ एवमन्योन्य 
माकृष्य युध्यमानो जयेच्छ्या ॥ ततः परिघमादाय आयं दैत्यपुङ्गवः ॥ ८८ ॥ मांतड़ीं प्रति संकुड़ो जघान पर 


वीरहा ! देवी कुडा सुष्टिपातेश्च्णंयामास दानवम्‌ ॥ ८९॥तेन मुष्टिप्रहारेण मूच्छितो निपपात ह ॥ ततस्तु सहसो 

| मारा' हुआ यह भी दुःख को प्राप्त हुआ ॥ ८५॥ और वह भी देत्य उस देवी को घूंसों से सारा तदनन्तर 'देवीजी ने शीघही उसको नागपाश से बॉघ लियाः। ८६ ॥ 
तदनन्तर उस देत्य ने-गरुडास को धारण किया ओर उसमे बाणों को गिरानेवाले नारायणास्त्र को घारण किया ॥ ८७,॥ इस प्रकार जीत की इच्छा से ' परस्पर खाँच 
कर दोनों सुड 'करनेलगे तदनन्तर लोहे का परिष अअ लेकर वह श्रेष्ठ दानव ॥ ८८॥'जोकि वीर'शत्रुवों का नाशक था उसने क्रोधित होकर मातंगी को मारा और को 


| | | होती हुई देवीजी ने घूंसों से दानव को मारा ॥ ८5६ ॥ और उस घूंसे के मारने से बह मूर्त होकर गिरपड़ा तदनन्तर यकायक उठकर हर्ष से हाथ में शक्ति को (१. |.* 


' लेकर ॥ ६०॥ दानव ने उस देवीके ऊपर शतष्नी ( बंदूक ) को चलाया श्रौर उत्तम मुखवाली उस मातंगी देवी ने शक्ति को काटडाला ॥ ६१॥ और वह उत्तम 
भौंहोंवाली देवी शतव्नी को हँसनेलगी इस मकार परस्पर शख्रसमूहों से श्रन्योन्य विकल करनेलगे ॥ ६२ ॥ तदनन्तर त्रिशूल 


'| और यह दैत्य मूच्छी को छोड़कर व राक्षसी माया को करके ॥ ९३.॥ उनके देखते हुए वह महासुर वहां श्रन्तडीन होगया तदनन्तर अरुण लोचनोंवाली देवी ने मद्य 
| पान.किया व हास्य किया ॥ ४ ॥ व चराचर समेत त्रिलोक में सब कहीँ जानेवाले उससे ॥ ९५ ॥ वह देवी कहनेलगी कि कहां जावोगे यह तुम सुझसे कहो हे महा- 


त्थाय शक्ति त्वा करे सुदा ॥ «० ॥ शत्नी पातयामास तस्या उपरि दानवः ॥ शकक चिच्छेद सा देवी मातङ्गी 
च शुभानना ॥ <१ ॥ जहासोचैस्तु सा सुञ्चः शतज्नीं वज्रसन्निभम्‌ एवमन्योन्यशस्रोधैरदंयन्तो परस्परम ॥ &२ ॥ 
ततस्रिशूलेन हतो हृदये निपपात ह ॥ मूच्छाँ विहाय देत्योऽसो मायां.कत्वा च राक्षसीम्‌ ॥ ६३॥ पश्यतां तत्र तेषां 
तु अदृश्योञ्भून्महासुरः ॥ पपो पानं ततो देवी जहासारुणलोचना ॥ «४ ॥ सर्वत्रगं तं सा देवी त्रेलोक्ये सचरा 
चरे॥ &५॥ क यास्यसीति बूते सा बूहि त्वं साम्प्रतं हि मे ॥ काटक महादुष्ट एहि शीघं हि युध्यताम्‌ ॥ ६६॥ 
ततो5भवन्महायुद्ध दारुणं च भयानकम ॥ पपो देवी तु मैरेयं वधार्थे सुमहाबला॥ €७॥ मातङ्गी च ततःकुडा वक्रे 
चिक्षेपं दानवम्‌ ॥ ततोऽपि दानवो रौद्रो नासारन्भ्रेण निर्गतः॥ «८ ॥ युध्यते स॒ पुनदैत्यः कर्णाटो मदपूरितः ॥ 
ततो देवी प्रकुपिता मातङ्गी मदपूरिता ॥ ९९ ॥ दशनैर्मथयित्वा च चर्बयित्वा पुनः पुनः ॥ शवास्थि मेदसा युक्क 
दुष्ट, कशोटक | शीधही आइये युद्ध कीजिये ॥ ९६ ॥ तदनन्तर दारुण व भयानक बड़ाभारी युद्ध हुआ ओर बड़ी बलवती देवी ने उसके मारने के लिये मदिरा को | 


`; पान किया ॥ &७ ॥ तदनन्तर कोधित होती हुई मातंगी ने दानवको सुखमें डाललिया उसके उपरान्त भयंकर दानव नासिका के छिद्र से निकला ॥ ३८ ॥ फिर मद्‌ |. 
-,| से पूरित वह कर्णाटक दैत्य युद्ध करनेलगा तदनन्तर मद से पूरित क्रोधित मातंगी देवी ॥ ६६॥ दांतों से पीसकर व बार २ चर्यैणकर आस्थि व मेदा से संयुत तथा | 


a र्जी 
< 


धन सा 
से हृदय में मारा हुआ देत्य गिरपड़ा [2 अ० १८ 
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|| 
dR मज्जा व मांसादिसि पूरित ॥ १०० ॥ शर नखों व रोमोंसे संयुत दैत्यको पेठ में डालकर, एक हाथ से मुख को आष्छादन किया वे एक हाथ से नासिका को आच्छादन | ! | 
9 किया ॥ 9 ॥ तदनन्तर बड़ा बलवान्‌ दैत्य कान के जिव से निकला तदनन्तर उस महादेवी ने उस समय एथ्वी में वह नाम 'किया ॥ २॥ कि कान के छिद्र से यह 
ॐ पैदा हुआ है इसलिये विद्वान उसको कर्णाटक ऐसा कहते हैं फिर बल से गर्वित दैत्य युद्ध के लिये आया ॥ ३॥ और गर्जता हुआ श्र समेत दानव युद्ध में स्थित ¢ 
| हुआ उस दुस्सह दैत्य को देखकर व बार २ विचारकर ॥ ४॥ हे भारत ! मातंगी ने वध का उपाय विचार किया जब मदसे पूरित-मातंगी देवी विचारनेलगी ॥ ५॥ ; 


मजामांसादिपरितम्‌ ॥ १०० ॥ नखरोमामिसंयुक्त प्रक्षिप्य चोदरेऽसुरम्‌॥ करेकेण मुखं रुं करेणेकेन नासि 
काम्‌ ॥ १॥ ततो महाबलो दैत्यः कणरन्धेण निर्गतः ॥ ततस्तया महादेव्या नाम चके तदा भुवि ॥ २॥ कणर 
रप्रसूतोऽयं कणाटिति विदुर्बुधाः ॥ पुनयुंडार्थमायातो देंत्यो हि बलदर्पितः ॥ ३॥ गर्जमानोऽसुरस्तत्र सायुधो 
युधि संस्थितः ॥ तं ष्वा इःसहं देत्यं विस्श्य च पुनः पुनः॥ ४ ॥ वधोपायं हि मातङ्गी चिन्तयामास भारत ॥ यदा 
चिन्तयते देवी मातङ्गी मदपूरिता ॥५॥ मायारूपं समास्थाय कणांटः कुसुमायुधः ॥ गोरश्चाम्बुजपतरक्षस्तथा 
पोडशवापिकः ॥ ६॥ अभ्येत्य देवीं बते स्म मां त्वं वरय शोभने ॥ ७ ॥ श्रीमातोवाच ॥ साधु चेदं त्वया प्रोकं दैत्य 
राज सुनिश्चितम्‌ ॥ रूपेण सदृशो नान्यो विद्यते थुवनत्रये ॥ ८॥ प्रतिज्ञा मे कृता ए श्रता किमसुरोत्तम॥ ममा 
उजा शुमा श्यामा विवाहे विन्नकारिणी ॥ ९ ॥ पित्रा मे स्थापिता देतय रक्षार्थ हि दिजन्मनाम्‌॥ केवलं श्यामलाङ्की 


प || तब मायारूपमें स्थित होकर कामदेव के समान व गोर और कमल के समान नेत्रोंवाला तथा सोलहवर्षवाला कणीटक ॥ ६॥ देवीजी के समीप आकर कहनेलगा कि | रॅ 
हे शोभने | तुम मुझ को पति करो ॥ ७ ॥ श्रीमाता बोलीं कि हे दैत्यराज | तुमने यह अ्रष्छा निश्चित कहा त्रिलोक में अन्य तुम्हारे रूप के समान नहीं हे॥ ८॥ हे | 
१ असुरोचम्‌ ! पहले मुझसे कीहुइ प्रतिज्ञा को कया तुम ने सुना है कि मेरी श्यामला छोटी बहन विवाह में विघ्न करनेवाली हें ॥ ९ ॥ व हे दैत्य | मेरे पिताने ब्राह्मणों अ 
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3 | की रक्षा के लिये उसको स्थापन छिया है केवल श्यामांगी वह,सब्र लोको का. हित करनेवाली है ॥ १०॥ कोई कन्या को नहीं व्याहै यह कहकर वह स्थापित कीगई 

है इससे शीधरही कहिये तो तुम्हारा उत्तम उपराय सुनकर मैं करूं॥-१३॥ हे दैल्मेन्द्र |, मेरी श्यामला बहन केवारी है.व.हे शूर !'तुम्हारे लिये वह रक्षित हे पहले. उसको 

व्याहिये ॥ १२॥ हे महावीर | ब्रह्‌ पिता उस उत्तम कन्या को तुमको देवैगा,तुम-जावो और ,कोध,से संयुत श्यामला को व्याहो॥ १३ ॥ तदनन्तर क्रोधित, होता | 

हुआ दुष्टात्मा कर्णाटक बड़ी भारी शक्ति को लेकर श्यामला को मारने की इच्छा से दौड़ा ॥ १४ ॥ और आये हुए दैत्य को देखकर बड़ी मनस्विनी श्यामला दुष्ट चित्त 
सा सवेलोकहितावहा ॥ १०॥ न कृश्चि्रयेत्कन्यामित्युक्ला स्थापिता तु सा ॥ कथयाशु तव शुभं श्रुत्वोपायं क 
राम्यहम्‌ \ ११ ॥ भागना मेऽस्ति दत्यन््र -रयामला ्यपरिग्रहा ॥ तवारथै रक्षिता शूर तां च पूर्वेण चाहह ॥ १२ ॥ 
सापता वा महावीर दास्यते ये शुभामिमाम्‌ ॥ गच्छ त्वीन्रयता हयव रयासला कापसंयुता ॥ १३ ॥ ततः कणा 
टकः कुड़ो ग्रहीत्वा शक्षिमूजिताम्‌॥ अभ्यधावत इ्टात्मा श्यामलानधनच्छया ॥ १४॥ आगत चासुर द्दा श्या 
मला सुमहाभनाः \ विवाहाथ पर शात्वाञभप्राय 'दुष्टचेतसः ॥ १५९ ॥ महायुद्धमम्त्तत्र श्‍यामला$सुरवययो: ॥ 
मासत्रय तती राजश्वामबततसुलं क्षितो ॥ १६॥ माघे छष्णतृतीयायां धर्मारण्ये महारणे ॥ मध्याहसमये खूप 
कणाटाख्यो निपातितः॥ १७॥ कर्णाटः पतितस्तत्र यत्र देव्या निपातितः ॥ तच्छवेलशश्रङ्प्रतिमं पपात शिर उत्त 
मम ॥ १८॥ चचाल सकला एथ्वी साव्विहीपा सपर्वता॥ ततो विप्राः प्रहृष्टास्ते जय मातरुदेरयन्‌ ॥ १६ ॥ जगुर्ग 

i वाले दैत्य का विवाह के लिये अधिक प्रयोजन जानकर ॥ १५ ॥ श्यामला व श्रेष्ठ दानव का बड़ाभारी युद्ध हुआ तदनन्तर हे राजन्‌ । पृथ्वी सें तीन सहीने तक लोम- 

हषेण युद्ध हुआ॥ १६॥ हे भूम) साम्न में कृष्णपक्ष की ताज में धमोरण्य में दुपहर के समय कर्णाट नामक देय महायु में मारा गया ॥.१७ ॥ जहां देवी जी से 


५४. 


गिराया हुआ वह कणीदक.गिरा ब्रहां वह पर्वेत के शिखर के समान उत्तम शिर गिरपड़ा ॥ १८॥ ओर समसुद्रों वःछीपों समेत तथा पर्वतां समेत,सब प्रथ्वी कांप उठी 
नः प्रस होतेह Eh हँ fe a, Ui ~ नेलगे राओंके ४५" 
तदनन्तर सस हीतहुए उन ब्राह्मणनि.यह कहा कि हें मातः! तुम्हारी जन हो ॥ »९॥ और गंघवी के स्वामी शानेलगे व अप्सराओंके मण-नाचनेलगे तदनन्तर कल्याण- *? 
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| दायक गीत व नृत्य और उत्सव करनेलगे ॥ २०॥ व खीर, बरा श्रौर लड़वा की नेवेद्यो से पूजन किया व उत्तम मोटेरक स्थान में उन्होंने उत्तम वाणी से स्तुति । 
किया ॥ २१ ॥ क्योंकि पूजी हुईं वे मातंगी सुत, सुख व घन को देती हैं और महोत्सव प्राप्त होनेपर मातंगी का पूजन हित है॥ २२॥ जो मनुष्य उसको थाप कर 
घन व पुत्रार्थ की सिद्धि के लिये.पूजते हैं वे सुख, यश, आयुर्वल व कीर्ति और पुण्य को पाते हैं॥ २३॥ और रोग नाश होजाते हैं व सूयौदिक ग्रह शुभ होते हैं और 
भूत, वेताल, शाकिनी व जंभादिक ग्रह पीडित नहीं करते हैं ॥ २४ ॥ शर कभी ग्रेतादिकों की पीड़ा नहीं होती हैं तदनन्तर प्रसन्न होते हुए ब्राह्मण स्तुति करने के 


सेवटके 3 ७ ७३ 


६ न्धर्वपतयों नदतुश्वाप्सरोगणाः॥ ततोत्सवं प्रकुर्बन्तो गीतं चर्यं शुभप्रदम्‌॥ २०॥ पायसेवेटकेश्वेव नेवेधेमोदके 
६ स्तथा ॥ वृष्टः शुभवाण्या ते स्थाने मोटेरके वरे ॥ २१॥ श्रीमती पूजिता सा च सुतसोख्यधनप्रदा ॥ महोत्सवे च 
| सम्प्राप्ते मातज्ञीपूजनं हितम॥ २२॥ येऽर्चयन्ति स्थापयित्वा धनपुत्रार्थसिडये ॥ सुखं कीर्ति तथायुर्ष्यं यशः 
पुण्य समाप्तयुः॥ २३॥ व्याधयो नाशमायान्ति चादित्याया ग्रहाः शुभाः ॥ भूतवेतालशाकिन्यो जम्भादयाः पीड 
यन्ति न॥ २४॥ न जायते तथा कापि प्रेतादीनां प्रपीडनम्‌॥ ततो विग्रः प्रहृष्टाश्च स्तुति कर्ते समुद्यताः ॥ २५॥ 
्रीमातां चेव शक्कीश्च मातङ्गीमस्तुब॑स्तदा॥ श्यामलां च महादेवी हषेण महता युताः॥ २६॥ विप्रा ऊः ॥ मात 
स्त्वमेवमस्माकं रक्षिका स्थानके भव ॥ दम्पतीनां हितार्थाय स्थातव्यं स्थानके सदा ॥ २७ ॥ मातज्ञबवाच ॥ दुष्ट 
हं बो महाभागाः स्तवेनानेन वो हिजाः ॥ वरयध्वं वरं यहो मनसा समभीप्सितम्‌॥ २८॥ ब्राह्मणा ऊषुः ॥ दा 
लिये उद्यत हुए॥ २५॥ तब श्रीमाता और शक्तियों की व मातंगी की स्तुति किया और बड़े हपे से संयुत उन्होंने. श्यामला महादेवी की स्तुति किया ॥ २६॥ ब्राह्मण 
बोले कि हे मातः | इस स्थान में खरी पुरुषों के हित के लिये तुम्ही हमलोगों की रक्षिका होवो ओर सदेव तुम को इस स्थानमें स्थित होना चाहिये ॥ २७॥ मातंगी न 


~ A 


बोली कि हे महामागो | इस स्तोत्र से में ठुमलोगों के उपर प्रसन्न हूं जो मन से ठुमलोगोंको प्रियहों उस वरको मांगिये॥ २८॥ ब्राह्मण बोले कि हे देवि ! तुम्हारे 


प 


RN ~ ७ क्केश न ¢ A _भ्ऊे 
६ रेव मुझको पूजता है उसकी सब पीड़ाको मैं निस्सन्देह नाश करती हूं ॥ ३३॥ और मानसी व्यथा व रोग और केश व संभ्रम नहीं होता हे और बहुत सुख, यश, 


स्यामहे बलि देवि यस्ते मनसि वर्तते॥ अस्माकं चेव दम्पत्यो रक्षार्थं त्वं स्थिरा भव ॥ २५६ ॥ देव्युवाच ॥ स्वस्थाः 
सन्तु दविजाः सर्वे च पीडा भविष्यति ॥ मयि स्थितायां धष देत्या येऽन्ये च राक्षसाः ॥ ३० ॥ शाकिनी श्रूतप्रेता 
श्व जम्मायाश्र ग्रहास्तथा ॥ शाकिन्यादिय्रहाश्चैव सर्पा व्यांघ्रादयस्तथा ॥ ३१ ॥ पीडयिष्यन्ति न कापि स्थि 
तानां मम शासने ॥ महोत्सव यः कुरते विवाहे समुपस्थिते ॥ ३॥ दम्पत्योश्च हितार्थे हि पूजयेन्मां सदा नरः॥ 
तस्याहं सकलां बाधां नाशयिष्याम्यसंशयम्‌ ॥ ३३॥ नाधयो व्याधयश्चेव न क्लेशो न च सम्भ्रमः ॥ प्राप्यते 
परमं सोख्यं यशः पुण्य धनं सदा॥ नाकाले मरणं तस्य वातपित्तादिकं न हि ॥३४॥ विप्रा ऊचुः॥ केन वा विधिना | 
पूजा नेवेय कीदृशा भवेत्‌ ॥ धं च कीदृशं मातः कथं पूजां प्रकल्पयेत्‌ ॥ ३५ ॥ श्रीदेव्युवाच ॥ श्रयतां मे वचो विप्राः 
पत्रे चेव हिरएमये ॥ लिखित्वा पूजयेयस्तु चिरायुरदम्पती भवेत्‌ ॥ २६ ॥ अथवा राजते पत्रे कासपत्रेऽथवा पुनः ॥ 
2 पुएय व घन सदेव मिलता है व उसका अकाल में मरण नहीं होता है श्रीर वात, 
/ व केसी नेवेद्य होवै व हे मातः | केसी धूप होवे और कैसी पूजा करे ॥ ३५॥ 
: पूजन करता है उसके खी पुरुष बड़े आयुर्वलवान होते हैं॥ ३६॥ अथवा चांदी, 


tf 
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t 


मन में जो वर्तमान हे उस बलि को हम देवैंगे ओर हमलोगों की खी पुरुषों की रक्षा के लिये स्थिर होवो ॥ २६ ॥ देवीजी बोलीं कि सच ब्राह्मण स्वस्थ होवै क्योंकि 
3 भरे स्थित होनेपर पीड़ा न होगी ओर दुधेषे देत्य व जो भ्रन्य राक्षस हैं ॥ ३० ॥ व शाकिनी, भूत, प्रेत व जैभादिफ ग्रह ओर शाकिनी श्रादिक सपे और च्या- 
१) घादिक॥ ३१ ॥ मेरी आज्ञामें स्थित मनुष्योंको कभी पीड़ा नहीं करेंगे और विवाह प्राप्त होनेपर जो महोत्सव करता है ॥ ३२॥ व स्री परुषोंके हितके लिये जो मनुष्य 


पित्तादिक नहीं होताहे ॥ ३४ ॥ ब्राह्मण बोले कि किस विधिसे पूजन करना चाहिये ` : 
श्रीदेवी बोलीं कि हे बाह्णो | भेरा वचन सुनिये कि सोनेके पत्रमें लिखकर जो मनुष्य ' 
दी के पत्र में व कांस के पत्र में लिखकर अठारह सुजाओंवाली देवी चंदन से पूजित . 
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होती है ॥ ३७॥ ओर हार्था से सूप, बाण, कुत्ता उत्तम कमल ओर! एक कैंची को बनावे व तरकस शरोर धनुष ॥ ३८॥ व ढाल, पाश, मुहर, कांसाल, तोमर, 
शंख, चक्र व उत्तम गदा और झुशल व उत्तमं परिघ ॥ ३९ ॥ ओर खट्वांग, बद्री व सुन्दर अंकुश इन श्रठारह श्रां से मुवनेश्वरी संयुत हैं ॥ ४० ॥ बहुत नूपुरों से 
€| भूषित व कुंडल समेत ओर बजुक्षा व मोती के कमलोंसे तथा मुंडमालाओं से संयुत देवी को लिखे ॥ ४9 ॥ ओर मातृका के श्रक्षरों से घिरी व अंगूठी से संयुत तथा 
2 अनेक भाति के आसूषणों की शोभा से संयुत मातंगी ऐसी प्रसिद्ध झुवनेश्‍्वरीजी को प्रतिष्ठा के लिये लिखकर सुन्दर चन्दन व पुष्पों से पूजे ॥ ४२ । ३३ ॥ और यक्ष- 


अष्टादशसुजा देवी चन्दनेन विचचिता ॥ ३७॥ शूर्प शरं करेः श्वानं पदां तु परमं पुनः ॥ कर्त्तरीं कारयेदेकां तृणीरं 
च धनूंषि च॥ ३८॥ चमं पाशां मुद्गरं च काँसालं तोमरं तथा ॥ शुई चकं गदां शुभ्रां युशलं परिघं शुभम्‌ ॥३९॥ 
खद्दाड़ बद्री चेव अङ्कुशं च मनोरमम्‌ ॥ अष्टादशायुपरेमिः संयुता भुवनेश्वरी ॥ ४० ॥ लिसेत्सङुण्डलां देवी 
बहनूपुरश्षपिताम्‌ ॥ केयूरसृक्कापद्चेश्च सुंणडमालाभिरन्वितास्‌॥ ४१ ॥ मातृकाक्षरपरिद्तामङ्गली यकसंयुताम्‌ ॥ 
नानाभरणशोमाळां लिखित्वा सुवनेश्वरीम्‌॥ ४२॥ मातङ्कीमिति विख्यातां प्रतिष्ठार्थं हिजोत्तमाः ॥ चन्दनेन च 
हदयेन एष्पेश्चेव प्रपूजयेत्‌ ॥ ४३ ॥ यक्षकर्दममानीय मातङ्गीं पूजयेत्सुधीः ॥ घतेन बोधयेद्दीपं सप्तवतियुतं शुभ 
म्‌॥ ४४॥ धूपयेहुग्युलेनाथ साज्येनाति सुगन्धिना॥ नालिकेरेण शुभ्रेण दद्यादर्धं च दम्पती ॥ ४५॥ प्रदक्षिणाः 
प्रकुर्वीत चतुरः सुमनोरमम्‌ ॥ वखांशुकं गुएठयित्वा अंग्रे कृत्वा च दम्पती ॥ ४६॥ प्रोक्षणीकत्य मातङ्गाः प्राश्य 
माध्वीकमुत्तमम्‌ ॥ गीतवादित्रनिधेषिमातङ्गीं पजयेत्सुधी॥ ४७॥ सुवासिनीस्तु तद॒पा मातङ्गीसम्भवा इति ॥ रत्य 


$ कर्दम को लाकर वियन्‌ मातंगी को पूजे श्रौर सात बत्तियों से संयुत उत्तम दीप को.घृत से संयुत करे ॥ ४४॥ व घी समेत बड़े सुगंधित गुग्युल से धूप देवे ओर स्री 
१4 पुरुप उत्तम नारियल से अधे को देवें ॥ ४५ ॥ और चार सुन्दर अदक्षिणा केरे व वस्त्र को पहनाकर स्त्री पुरुष आगे करके ॥ ४६ ॥ छिड़क कर मांगी जी के उत्तम 
f मदिरा को पीकर विद्वान्‌ गाने, बजाने के शब्दों से मातंगीको पूजे ॥ ४७॥ और सौभाग्यवती स्त्रियां उसी रूपवाली व मातंगी से उत्पन्न होती हैं इस कारण खी पुरुष | 


~ 


— 


ha 


सब उपद्रवो की शांति के लिये उनके आगे नृत्य करे ॥ ४८॥ और अनेक भांति के अन्न से अठारह भांति की उत्तम नैवेद्य निवेदन करे उत्तम बरा व पुवा ओर शक्कर से 
संयुत दूध की नैवेद्य निवेदन करे ॥ ४९ ॥ ओर बल्लाकर; बरा, पुवा व क्षिप्तकुल्माष तथा सोहारी, भिन्नवटा, लब्सी और पद्मचूर्री ॥ ५० ॥ और वहां निर्मल सेवई और ६ 
पापड़ व शालकादिक और उस मांस को सुन्दर पूरी करे ॥ ५१ ॥ व खी पुरुष वहां भली भांति लोबिया को पकावे और वहां सुन्दर फेनी व रोपिका करे ॥ ५२ ॥ शाक | 
समूहों से संयुत व धी, शकरसे संयुत इन अन्य अठारह पढाज्नों को बनावे॥ ५३॥ व रात्रि में जागरण करना चाहिये और सुवासिनी ( सौभाग्यवती ) को पूजे ओर स्री ६ 
न्ती दम्पती चाग्रे सवॉपद्रवशान्तये ॥ ४८॥ नेवेद्यं विविधान्नेन अष्टादशविध शुभम्‌॥ वटकाएपिकाः शुशाः क्षीरे 
शकश्याःयुतस्‌ ॥२६॥ बक्षाकर वरपूर्पा' क्षिप्तकुल्माषक॑ तथा ॥ साहालका भिन्नवटा लाप्सिका पद्मचुएकम। ।२०॥ > 
शेवया विमतास्वत्र पपटाः शालकादयः ॥ पुरण १ मन कुयाच्छञन मनारमम्‌॥ २१ 0 राजमाषाः सप ` ˆ 
[चताः कर्पर्थस दम्पती | फेणिका रोपिकास्तत्र रङ मनोरमाः ॥ ५२॥ एतान्यष्टादशान्यान पकान्नान ६ 
प्रकल्पर्यंत ॥आज्यशकराइक्रान युक्षानं शाकसञ्चयेः॥ श्रे ॥ रातो जागरण कार्य पूजयच सवासनास ॥ सुखाव 
सकन चाज्ये कुवीयातां च. द्स्प्ता ॥४४॥ परस्पर हि कुवात उत्पातपारशान्तय hl एवंविधं मयाख्यातं. मातङ्गा 
पूजन शुभम ॥ 4 लन्‌ जयात यो मूढस्तस्य विन्नं करोति सा | दुपत्यामरणु चाथ घननाश महाभयम्‌ ॥ ५६ h 
इ राग तथा व्‌्हः याहभाव ग्पर्यात्‌ h एतस्मात्कारणाच्य़ा मातङ्गीं एजयत्छुधीः UNS ॥ दम्प॒ताना च सवषा 
` दविजातीनां च शासने ॥ वशिजां च महादेवी नि्िन्नं कुरुते. सदा ॥ ५८ ॥ तथेति चेव तेरुके पुनर्वेचनमत्रवीत ॥ ६ 
| पुरुष घी में सुख को देखे ॥ ४४॥. उत्पात की शांति के लिये परसपर ऐसा करे मैंने इस प्रकार का उत्तम मातंगीपूजन कहा ॥ ४५॥ और जो मूढ़ नहीं पूजता हे उस्‌ ६ 
| का वह्‌ मातंगी विज्ञ करती है व स्री पुरुषों का मरण व घन का नाश और महाभय होती. हे ॥ ५६ ॥ और केश, रोग व अग्निःकी प्रकटता को वह देखता हेहे £ 
) ब्राह्मणो ! इस कारण विद्वान्‌ मातंगी को पूजे ॥ ५७॥ सब स्त्री पुरुषों व ्ाझणों तथा वणिजों के शासन में महादेवी सदैव निर्विघ्न करती हैँ ॥ १८ ॥ बहुत अच्छा. ह 9६२, 
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प्राप्त होने पर स्त्री, पुरुषोंके सुखके लिये ॥ ६० ॥ निर्विष्न के लिये श्रपने सेवकों समेत करना चाहिये कि सब संबन्धियों के नेत्रों में श्रंजन करे ॥ ६१ ॥ मोहो के ४ 
मध्य स श्रदचन्द्रमा के समान -आकार करना चाहिये व' हे'ब्राह्मण | उसके ऊपर सुन्दर बिन्दु करे ॥ ६२ ॥ हे ब्राह्मणो | ऐसा करने पर उस समय शांति होती है हि 
अन्यथा नहीं होती यह अर्॑बिम्ब तिलक पुत्रों की वृद्धि करनेवाला है ओर सब विध्नों को हरनेवाला व सब दुर्गेति और रोगों का विनाशक है ॥६३ ॥ व्यासजी | 


श्रयतां ब्राह्मणाः सर्वे विवाहादिमहोत्संवे ॥ ५६॥ मदीयवचनं श्वृत्वा तथा कुरुत वे. विधिम्‌॥ विवाहकाले सम्प्राप्ते 
दम्पत्योः सोख्यहेतवे ॥ ६९॥ निविमाथे तु.कतंव्यं निजेश्च सह सेवकेः-॥ अञ्जनं नयने कुर्यात्संबान्धिनां च सर्व 
शः॥६१॥ मध्यात प्रकत्तव्यमर्डचन्द्रसमाङति । बिन्हुं तु कारयेहिप्रास्त -योपरि मनोहरम्‌ ॥ ६२॥ एवं कृते तदा 
विग्राः शान्तिमंवति नान्यथा ॥ घुत्रद्डिकरं चेतत्तिलंकं चार्डाविम्बकम्‌ .॥ सर्ववि्नहरं सर्वदोःस्थ्यव्याधिविनाश 
नम्‌॥ ६३॥ व्यास उवाच ॥ ततः शान्ताः प्रजाः सर्वा धर्मारण्ये नराधिप ॥ प्रसादाचेव मातङ्गा देव्या वे सत्यम 
न्द्रे ॥६४ ॥ ततो हृष्टहृदा विग्राः प्रत्यूचुस्ते विधेः सुताम्‌ ॥ मातङ्ग'ाश्च प्रकर्तव्यं वषं वर्षे -च एजनम्‌॥ ६५॥ माघा 
सिते तृतीयायां भक्ष्यमोज्यादिभिस्तथा॥ कर्णाटस्य तथोत्पत्तिः पुनजाता तु भूतले॥ ६६॥ भयाच्चेव हि तत्स्थानं 
त्यक्त्वा याम्यमगात्ततः। गच्छमानस्तदा दत्यो यक्ष्मरूपो ह्यमाषत ॥ ६७॥ श्रूयतां भो हिजाः सवे धर्मारण्यानि 
बोले कि हे नराधिप ! तदनन्तर मातंगी देवी के प्रसाद से सब प्रजा घमीरणय सत्यमंदिर में शांत होगये ॥ ६४॥ तदनन्तर उन बाह्मणों ने प्रसन्नहृदय से ब्रह्मा की 


कन्या से कहा कि प्रतिवर्ष में माघ महीने के कृष्णपक्ष में तीज तिथि में भक्ष्य, भोज्यादिकों से मातंगी का पूजन करना चाहिये फिर एश्वी में करट की उत्पत्ति 
हुई ॥ ६५। ६६ ॥ और वह भय से उस स्थान को छोड़कर तदनन्तर दक्षिण दिशा को चला गया तब जाता हुआ वह यक्ष्मरूपी दैत्य बोला ॥ ६७ ॥ कि हे धमोरण्य- 


घन मा. 
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| सब ब्राहमणो व वणिजो | सुनिये व इस मेरे बड़े भारी वचन को परिपालन कीजिये ॥ ६८ ॥ कि संदैव पृथ्वी में मेरी प्रीति से निर्विष्न के लिये माघ महीने में * धन्मा, 

, | त्रिदल घान से व विशेषकर मूली से ॥ ६६ ॥ व तिल के तैल से इढ़त्रत पुरुष त को करे ओर यदम की प्रीति के लिये संदेव एक बार भोजन कंरे॥ ७० ॥ बालक से ', अ« 9 
` | लगाकर युवा व कड पुरुष को भी सदेव प्रंति वर्षे में यक्ष्मा का उत्तम ब्त करना चाहिये ॥ ७१ ॥ और जिस घर में जितने पुरुषाकाररूपी होवें एकभक्क में पपायण वे ई | 
* | संदैव उसका ब्रत करें ॥७२॥ और बालक के लिये माता उत्तम बत करे पिता या भाई जिसके लिये त्रतको करे ॥ ७३॥ उसको कहीं भय नहीं होती और व्याधि व बंधन :' 


वासिनः॥ वणिजश्च महचेद॑ महाक्यं परिपाल्यताम॥ ६८॥ माघमासे हि मत्पीत्या निर्विन्नार्थ सदा झुवि॥ त्रिदलेन 
च॒ धान्येन मूलकेन विशेषतः ॥ ६६ ॥ तिलतैलेन वा कुर्याट्पुरुषो नियतत्रतः ॥ एकाशनं हि कुरुते यक्ष्मप्रीत्ये 
निरन्तरम्‌॥ ७० ॥ आवालयोवनेनेव दृद्धेनापीह सर्वदा ॥ वर्षे वर्षे प्रकर्तव्यं यक्ष्मणी त्रतमुत्तमम्‌॥ ७१ ॥ यस्मिन्ग्रहे 
हि यावन्तः पुरुषाकाररूपिणः ॥ तस्य ब्रतं प्रकुयुस्त एकमक्करताः सदा ॥ ७२ ॥ बालस्यार्थे तु जननी कुरुते ब्रत 
सुत्तममू ॥ पिता वाप्यथवा भाता यन्निमित्तं ब्रत॑ चरेत्‌॥७३॥ न च तस्य भयं कापि न व्याधिन च बन्धनम्‌ ॥ 
भतुनिमित्ते त्री कुयांदशक्के त्वतरेण च॥७४॥ एवं समादिशन्देत्यः सत्यमन्दिरमुत्सूजन ॥ गतोऽसो याम्यदिग्मा 
ग उदघेस्तीर उत्तमे ॥ ७५॥ विपुलं देहमासाद कर्णाटः स नराधिप॥ स्वनाम्ना चेव तं देशं स्थापयामास चोत्त 
मम्‌ ॥ ७६॥ यस्मिश्च सर्ववस्तूनि धनधान्यानि भूरिशः ॥ कर्णाटदेशं तं राजन्परिवार्य चिरं स्थितः ॥ ७७॥ धमार 


"नहीं होता है पति के लिये खी बत को करे ओर अशक्त होने पर अन्य से जत कराना चाहिये ॥ ७४॥ सत्यमंदिर को छोड़तेहुए दैत्यं ने ऐसा कहा और यह दक्षिण दिशा ' 

के भाग में समुद्र के उत्तम किनारे चे चला गया ॥ ७५॥ हे नराधिप | बड़े भारी शारीर को प्राप्त होकर उस कणीद ने अपने नाम से उस उत्तम देश को स्थापित 
` | किया॥ ७६॥ जिसमें सब वस्ुत्रे व बहुत धन, धान्य हैं हे राजन्‌ ! उस कणीट देश को घेर कर वह कर्णाट बहुत दिनॉतक स्थित रहा ॥ ७७ ॥ हे नरसत्तम | कही * ५६४ 
~ 


Be 
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स्कं०्पु० , हुई घर्मारण्य की पवित्र कथा व श्रीमाता का उत्तम माहात्म्य जो सुनते या झुनाते हैं ॥ ७८॥ उनके वंश में कभी श्ररिष्ट नहीं होता है पुत्र रहित मनुष्य पुत्रों को : 
१६४ पाता है व घनहीन संपत्तियों को पाता है व आयुर्बल, नीरोगता और ऐश्वर्य को श्रीमाता के प्रसाद से प्राप्त होता हे ॥ १७६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेघमीरणयमाहात्ये | 
देवीद्यालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांमातङ्गीकर्णाटकोपाण्यानवर्णुनन्नामाष्टादशोऽध्यायः ॥ १८॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ -॥ ¢ | 

दो० । जयंतेश इन्देश जिमि थाप्यो इन्द्र जयन्त । उन्निसवें श्रध्यायमें सोइ चरित सुखवन्त ॥ च्यासजी बोले कि इन्द्रसर में नहाकर व इन्द्रेश्वर शिवजी को देखकर क 


ण्यक॒थां पुण्यां कथितां नरसत्तम ॥ श्रीमातुश्चेव माहात्यं श्वणवन्ति श्रावयन्ति ये ॥ ७८॥ तेषां कुले कदाचित्तु 
अरिष्टं नेव जायते ॥ अपुत्रो लभते पुत्रांन्धनहीनस्तु सम्पदः ॥ आयुरारोग्यमेश्वर्यं श्रीमातुश्च प्रसांदतः॥ १७८ ॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणधमारणयमाहात्म्येमातङ्गीकणाटकोपार्यानवणंनन्नामाष्टाद्शोऽध्यायः ॥ १८॥ # -॥ 

व्यास उवाच ॥ नर इन्ट्रसरे स्नात्वा दृष्टा चेद्रेश्‍वरं शिवम्‌॥ सप्तजन्मकृतात्पापान्सुच्यते नात्र संशंयः॥ १॥ 
युधिष्ठिर उवाच॥ केन चादो निर्मितं तत्तीर्थ सर्वोत्तमोत्तमम्‌ ॥ यथावहर्णय त्वं मे भगवन्दिजसत्तम ॥ २॥ व्यास 
उवाच इन्द्रेणेव महाराज तपस्तप्तं सुदुष्करम्‌॥ ग्रामाहुत्तरदिग्भागे शतवर्षाणि तत्र वे ॥३॥ शिवोहेशं महांघोरमें 
काङ्शुछेन भारत ॥ उईबाहर्महातेजाः सूर्यस्याभिस्ुखोऽभवत्‌॥ ४ ॥ इतरस्य वघतो जातं यत्पापं तस्य लुत्तये॥ ए 


- कायः प्रयतो शूला शिवस्याराधने रतः ॥ ५॥ तपसा च तदा शम्सुस्तोषितः शशिशेखरः ॥ तत्राऽऽजगामंःजटि || 
मे 548 जन्मों में किये हुए पाप स छूट जाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ 9 ॥ युधिष्ठिरजी बोले कि उस सब तीर्थ नें उत्तमोत्तम तीर्थ को किसने पहले बनाया है हि 
है हे म, भगवन्‌ | तुम इसको यथायोग्य वर्णन करो ॥ २॥ व्यासजी बोले कि हे महाराज, भारत | गांव से उत्तर दिशा के भाग में इन्द्र ने शिवजी को उद्देशा ||: 

* कर तीन सो बरस तक एक अंगूठे से बड़ा भर्यकर व कठिन तप किया और ऊर्ध्वबाहु व बड़े तेजस्वी इन्द्रजी सूर्य के सामने हुए॥ ३। ४ ॥ वृत्रासुर के वघ से जो पाप (४ 


` उतपन्न हुआ था उसको दूर करने के लिये एकांग्र व पवित्र होकर इन्द्रजी शिवजी के आराघन में परायण हुए॥ ५॥ तब तपस्या से चन्द्रभाल शिवजी प्रसन्न हुए और | 


घन्माः 


जी बैलपर चढ़कर ॥ ७॥ बहुत प्रसन्न, सुरश्रेछ, दयालु, वरदायक व प्रसन्न मनवाले शिवदेवजी ने उस समय इन्द्रजी से यह कहा ॥ ८ ॥ शिवजी बोले कि हे ७० १३ 


देव | जो तुम मांगते हो उसको मैं तुम को दूंगा ॥ ६॥ इन्द्रजी बोले कि. हे दयासिंघो, देवेश, महेशजी | यदि मेरे ऊपर तुम प्रसन्न हो तो मुक को ब्रह्महत्या नित्य 
दुःख देती हे ॥ १० ॥ हे सुरोत्तम | वृत्रासुर के मारने में जो पाप हुआ हे हे विभो | सुको सदेव दुःखदायक उस पाप को नाश कीजिये ॥ ११ ॥ शिवजी बोले कि हे 
लो मस्माङ्गो रपमध्वजः॥६॥ खद्गाङ्गी प्चवक्रश्व दशवाहुखिलोचनः॥ गङ्गाधरो पारूढो भूतप्रेतादिवेष्टितः॥७॥ 
सुप्रसन्नः सुरश्रेष्ठः कपालुर्षरदायकः ॥ तदा हंष्टमना देवो देवेन्द्रमिदमूचिवात्‌ ॥ =॥ हर उवाच ॥ यत्तं याचयसे 
दव तदह प्रददामि ते ॥ & ॥ इन्द्र उवाच॥ यादि तुष्टोसि देवेश रुपासन्या महरवर ॥ ब्रह्महत्या हि मां देव उद्देज 
यात नत्यराः ॥ ३० ॥ टनासुरस्य हनन जातं पाप सुरत्तम ॥ तत्पाप नाशय विभो समः दुःखप्रद सदा ॥ १३॥ 
हर उवाच ॥ धमारण्ये सुरपते ब्रह्महत्या न पीड्येत्‌ ॥ ह्त्या ग्वा दिजातीनां बालस्य | योषितामपि ॥१२॥ 
वचनान्मम देवेद्र बरह्मणः केशवस्य च ॥ यमस्य वचनाजिष्णी हत्या नेवात्र तिष्ठति ॥ प्रविश्य त्वं महाराज 
अतोत्र स्नानमाचर ॥ १३ ॥ इन्द्र उवाच ॥ यादि तं ममः दु्टोऽसि इपासिन्धो महेश्वर ॥ मन्नाम्ना च महादेव 
ह स्थापता भव शङ्कर॥ १४ ॥ तथेत्युक्त्वा महादेवः सुप्रसन्नो हरस्तदे॥ दर्शयामास तत्रेव लिङ्गं पापप्रणाश 
9 सुरपते | धमीरणय में ब्रह्महत्या दुःख नहीं देवेगी क्योंकि गौवों की हत्या-व बालक की हत्या और स्त्रिया की भी जो हत्या हे ॥ १२ ॥ हे देवेन्द्र, जिष्णो ! मेरे और 
ब्रह्मा व विष्णुजी के वचन से और यमराज के वचन से वह हत्या यहां स्थित नहीं होती है हे महाराज | इस कारण तुम इसमें पैठकर स्नान करो ॥ 9३ ॥ इन्द्र : 
जी बोले कि हे दयासिंधो, महेरवर | यदि तुम मेरे उपर प्रसन्न हो तो हे शंकर, महादेव | मेरे नाम से स्थापित होवो ॥ १४ ॥ तब बहुत अच्छा यह कहकर महा- ,' 
देवजी प्रसन्न हुए और पापनाशक लिंगको कूमे की पीठ से शिवजीने अपने योगसे उत्पन्न करके -दिखलाया और शिवजी वहीं स्थित हुए ऐसा त्रिकालके जानने ', ५६६ 


~ 


~ 


भस्म को अंग में लगाये हुए जटाधारी शिवजी वहां आये ॥ ६॥ खट्टांग नामक श्रख्र को लिये दशभुज, त्रिलोचन, पंचमुख, गंगाधर, भूत, प्रेतादिकोंसे वेटित शिव 


NSSF NNESN INSEE NER NA ९ I 


!, ॥| 


ग ग द डरे हए इन्दर द्रे निं की हितकी इच्छासे सब पापों की शुडि ||ह 
क॑ हु० ॐ| वाले कहते हैं ॥ १५। १६॥ हे नृप! तब वृत्रासुर की हत्या से डरे हुए इन्द्र के समीप इन्देश्‍वरजी उस धर्मौरण्य में खोक छार | 
i के लिये स्थित हुए हे पेन ! जो मनुष्य सदैव पुष्प व धूपादिकों से इन्देश्‍वरजी को ॥ १७ | १८॥ भक्तिसे पूजता है वह मनुष्य सब पापों से छूटजाता है और ८ 


> 
श्र 


र; 
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£| हत्याससुत्रस्तदेवराजस्य सन्निधो ॥ इन्द्रेश्वरस्तदा तत्र धर्मारण्ये स्थितो प ॥ १७॥ सवेपापविशुद्भ्र्थ लोकाना 
 संवैपापेः ee ॥ अष्ट 
| जयां च चतुर्दश्यां माघमासे विशेषतः ॥ १९ ॥ सर्वपापविशुब्धर्थं शिवलोके महीयते ॥ नीलोस्सग तु यो मर्त्यः 
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' और जो मनुष्य कुष्ठादिक महारोगों से प्रस्त होते हैं ॥ २६॥ वे नहाने ही से शुद्ध होकर दिज्यशरीर होजाते हैं और ज्वरादिक के कष्ट में प्रात मनुष्य अपने हिंत के  घ० मा० 
$ लिये॥ २७ ॥ स्नानही से शुद्ध होकर दिव्यशरीर होजाते हैं और स्नान करके जो इन्द्रेश्वरदेव को जता हे वह ज्वरके बन्धन से छूट जाता है॥ २८॥ और एका- & अर १६ 
ह हिक, व्याहिक, चातुर्थिक व तृतीयक और विषमञ्चर की पीड़ा व मास, पक्षादिक ज्वर ॥ २९ ॥ इन्द्रेश्वरजी के प्रसाद से नारा' होजाता हे इस में सन्देह नहीं है व 
ह, हे भूपते | वह सत्य सत्य ज्वरहित होजाता है॥ ३०॥ और जो बन्ध्या, दुर्गा, काकबन्ध्या व सतप्रजा और जो मृतवत्सा व महादु खरी शिवजी के आगे कुएड & 
| गै: कषायश्च देहिनः ॥ २६॥ स्नानमात्रेण संशुद्धा दिव्यदेहा ज्वरादिकष्टमापन्ना नराः स्वात्महिताय 

मै ॥ २७॥ स्नानमात्रेण संशुडा दिव्यदेहा भवन्ति ते ॥ स्नात्वा च एजयद्द मुच्यते ज्वरबन्धनात्‌ ॥ २८ ॥ एका 
ने गाज गक च चातुर्य वा तृतीयकम्‌ ॥ विषमज्वरपीडा च मासपक्षादिक ज्वर्म॥ २९ ॥ इन्द्रेश्वरप्रसादाच् नश्य 
पे नान सशयः ॥ विज्वरो जायते नूनं सत्यं सत्यं च भूपते ॥ ३०॥ बन्ध्या च दुर्भगा नारी काकवन्ध्या 


रे मति॥जयन्तेनापि तत्रेव स्थापितं लिङ्गमुत्तमम्॥३३॥ जयन्तस्य हरस्ुष्टस्तस्मिंल्लिङ्ग स्तुत 


५0 छोड़कर आतेहँ सब सुंखोंको देनेवाला यहं सब चरित्र कहा गया ॥ ३५॥ जो पुण्य इन्द्रेश्वरमें होताहे जर्यंतेशजी के पूजन से उसी पुणय को मनुष्य सत्य सत्य पाता 
इन्द्रलोक में पूजा जाता [9 


र है इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ३६॥ हे महाराज | उस कुंड में नहाकंर व पूजन करके सावधान मनवाला मनुष्य सब पापों से शुंडचित्त होकर इन ४ 
म है॥ ३७॥ र जो मनुष्य भक्ति से सुनता है वह सब पापों से छूट जाता है और जयंतेशजी के प्रसाद से वह सब कामनाश्रों को पाता है ॥ ३८ ॥ इति श्रीस्कन्द || 
ह पुराणेधरमीरए्यमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायामिन्देश्‍वरजयन्तेश्‍वरमहिमवर्णनंनामिकोनविशो$व्यायः ॥9७॥ ७ '॥ ७ ॥ ७ hl 
0 सोख्यप्रदायकम्‌ ॥ ३५॥ इन्द्रेश्वरे तु यत्पृण्यं जयन्तेशस्य एजनात ॥ तदेवामोति राजेन्द्र सत्यं सत्यं न संश 
४2 यः॥३६।स्नात्वा कुण्डे महाराज सम्पूज्येकाग्रमानसः ॥ सवपापावशुडात्मा इन्द्रलोके महीयते ॥ २७ ॥ यः 
शृणोति नरो भक्त्या सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ सवांन्कामानवाम्ञाति जयन्तेशप्रसादतः ॥ ३८ ॥ इति श्रीस्कन्दपराण 
धर्मारणंयमाहात्म्येइन्द्रेरजयन्तेशरमहिमव्णनामेकोनविंशोऽध्यायः ॥१७॥ ॐ ॥ ॐ ॥ 
_ व्यास उवाच ॥ अतः hose शिपतीर्थमतुत्तमम्‌ ॥ यंत्रासो शंकरो देवः पनजन्मधरोऽभवत्‌॥ १॥ की 
लितो देवदेवेशः शंकरश्च निलोचनः ॥ गिरिजया महाभाग पातितो श्रूमिमण्डले ॥ २॥ डलितो मुद्यमानस्त दिवा 
रात्रि न वेत्ति च॥ पुंत्रीनएंसकांश्चेव जडीभूतस्रिलोचनः॥ ३॥ कस्पान्तंमिव सञ्जातं तदा तस्मिश्च कीलिते ॥ पाव 
त्या सहसा तस्य कृतं कीलनकं तदा ॥ ४ ॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ एतदाश्चर्यमतुलं वचनं यत्त्वयोदितम्‌ ॥ यो शुरु 
दो+ । घराक्षेत्रकर हे यथा श्रतिहीं श्रतुल प्रभाव । सोइ बीस श्रध्याय में कह्यो चरित्र सुहाव ॥ व्यासजी बोले कि इसके उपरान्त मैं अतिउत्तम शिवतीर्थ को कहता हूं || 

जहां कि ये शिवदेवजी फिर जन्मघारी हुए हैं ॥ १॥ हें महाभाग | पार्वतीजी ने देवदेवेश त्रिलोचन शिवजी को कीलन. किया व भूमंडल में पातित किया है ॥ २॥ 
ललित व मोहित वे दिन, रात को नहीं जानते हैं और जड़ीमूत त्रिंलोचनजी पुरुष, खी व नपुंसक को नहीं जानते हैं ॥ ३॥ तब उन शिवजी के कीलने पर कल्पान्त i 
सा होगया उस समय यक्रायक पार्वेतीजी ने उन शिवजी का कीलन कियाहै॥ ४॥ युधिष्ठिरजी बोले कि यह बंड़ाभारी आश्चर्य है जो बचन कि तुमने कहा हे सब (६ 


देवताओं व योगियों के जो सदैव गुरु हैं॥ ५॥ नष्टवत्तिवाले वे शिवजी किस कारण पार्वतीजी से कीलित इर इस कारण को कहिये उसमें सुझको बड़ा आश्‍चर्य. 
हे॥ ६ ॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌, महाराज | अथवैण उपवेद से उपजे हुए. अनेक प्रकारके मंत्रसमूहोंको शिवजी ने पार्वतीजी के आगे 
और शाकिनी, डाकिनी, काकिनी, हाकिनी, एकिनी व लाकिनी ये छा' भेद वहां कहे गये ॥ ८ ॥व हे जपोत्तम ! उनसे बीजों को उडारकर शिवजी ने पार्बतीजी के: 
आगे एकबृता माला किया है व कहा है ॥ & ॥ व हे अनघ ! उस ससय अन्य रीर वह महादुष्टा शाकिनी प्रमदा साधन | 
देवानां योगिनां चेव सर्वदा ॥ ५॥ पार्वत्या कीलितः भमान शिवः कथम्‌ ॥ कारणं कथ्यतां तत्र परं 
£ कोतृहलं हि मे॥ ६॥ व्यास उवाच मन्जोघा विवि राजज्बंकरेण प्रकाशिताः पार्वः | अथर्वणोपः 
शाकिनी थाः इ लाकिनी हेता eno ॥=॥ 
`| वीजान्युड्त्य वे ताभ्यो माला चेकऱता कृता॥ राम्छुना कथिता चेव पार्वत्यम्रे नृपोत्तम ॥ & ॥ अन्येश्चेवाष्टभिबी जेम 
')' न्नोडारः कृतस्तदा ॥ साधयेत्सा महादु शाकिनी पोल २० ॥ श्रीपार्वत्युवाच ॥ प्रकाशितास्त्वया नाथ 
:| भेदा हेते षडेव हि ॥ पड़िधाः शक्कयो गा अगम्या योगमालिनीः ॥ पड़िधोक्क त्वयेकेन कटात्कतं वदस्व मा 
मे १ ॥ श्रीमहादेव उवाच॥ अप्रकाश्यो महादेवि देवासुरेस्त मानवैः ॥ १२ ॥ पार्वत्युवाच ॥ नमस्ते सर्वरूपाय 
| नमस्ते हृषभध्वज॥ जटिलेश मस्त्य नीलकण्ठ नमोस्तुते॥ १३॥ पासिन्धो नमस्तुभ्यं नमस्ते कालरूपिणे॥ 
“' करती है ॥ 9० ॥ श्रीपावेतीजी बोलीं कि हें नाथ | तुमने इन छाही भेदों- को प्रकाशित किया है व है नाथ! ला मकार की शक्तिय़ां अगम्य व योगमालिनी हैं. ४ 
व तुम एकने छा मकीर के उस राकिसमूह को कहा हे कूट से कियेंहुए उसको सुभ से कहिये॥ १9 ॥ शम हादेवजी बोले कि हे महादेवि ! वह दैत्य- 
' वं मनुष्यों से प्रकाश करने' योग्य नहीं हैं ॥ १२॥ पारवेतीजी कि सर्व रूपी आप के लिये नमस्कार हे व हे वृषभध्वज ! तुम्हारे लिये प्रणाम हैः हे जटिल; इश ! 
_ तुम्हारे लिये नमस्कार हे हे नीलकण्ठ ! उम्हारे लिये प्रणाम हे ॥ ५ ३॥ हे दयासिन्धो ! तुम्हारे लिये नमस्कार है व कालरूपी तुम्हारे लिये मणाम है इन बहुत से '' ५ ७८ 


कण पु ० 
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`, है॥ २२॥ और सातवें व आठवें 
शि 


कोमल वचनाँ से दयानिघान शिवजी को ॥ १४ ॥ असन्न कराकर पार्वतीजी ने दएडवत्‌ प्रणामकर दोनों चरणों को प्रणाम किया और दया में तत्पर शित्रजी ने उन 
पर्वतीजी सें कहा ॥ १५॥ कि हे भद्दे | ठुस किस लिये स्तुति करती हो मन में प्रिय वरदान को मांगो ॥ १६ ॥ - पाेतीजी बोलीं कि यदि मैं तुम को प्यारी हूं तो 
ध्यान समेत सब समाहार को विस्तार समेत निस्सन्देह कहिये ॥ 9७ ॥ श्रीशिवजी बोले कि समाहार से उपजा हआ फल तुमको प्रकाश न करना चाहिये में सब र 
_ तरव व मंत्र कूटादिक को कहता हूँ ॥ ५८॥ कि हे वरानने ! सब कूठों का मांया बीज है और सबों का मध्यम वरी बिंदुनाद से आदि में शोमित होताहे ॥ १६ ॥ व गे 


एतैश्च बहुभिवाक्यिः कोमलेः करुणानिधिम ॥ १४ ॥ तोषयित्वाद्रितनया दरडवत्रणिपत्य च ॥ जग्राह पादय 
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गर्ल ता ग्रावाच दयाप्रः॥ १५॥ किमर्थ स्तूयसे भद्रे याच्यतां मनसीप्सितम्‌ ॥ १६॥ पार्वत्युवाच ॥ समाहारं च 
सध्यानं कथयस्व सविस्तरम्‌ ॥ असन्देहमशेषं च ययहं वज्ञमा तव ॥ १७॥ श्रीरुद्र उवाच न प्रकाश्यं त्वया देवि 
समाहारोद्गवं फलम्‌ ॥ सर्वै तत्त्वमहं वक्ष्ये मन्त्रकूटाद्यमेव हि ॥.१८॥ मायाबीजं तु स्वेषां कूटानां हि वरानने ॥ 
सवेषां मध्यमो वणों बिन्टुनादादिशोमितः॥ १६ ॥ वह्निवीर्जं सवातं च कूर्मबीजसमन्वितम्‌ ॥ आदित्यप्रभवं बीजं 
शक्तिबीजोद्भवं सदा ॥ २०॥ एतत्कूटं चायबीजं दवितीयं च विमोर्मतम्‌॥ तृतीयं चाग्निवीजं तु संयुक्त विन्दुनेन्दु 
ना ॥ २१॥ चतुथे तू विशेषेण ब्रह्मयीजमृषिस्तथा ॥ पञ्चमं कालबीजं च षष्ठं पार्थिवबीजकम्‌॥ २२॥ सप्तमे चाष्टमे 
बाहं नरसिंहेन समन्वितम्‌ ॥ नवमे हितीयमेकं च दशमे चाष्टकूटकम्‌ ॥ २३॥ विपरीतं तयोवीजं रुद्रार्ये वरव 


› पवन समेत अरिनिबीज और कू्मबीज से संयुत सूर्य से उपजा हुआ बीज सदैव शक्तिबीज से उतपन्न होता है ॥ २० ॥ यह कूट प्रथम बीज व दूसरा बीज विभु 
? का माना गया है और तीसरा अग्निबीज बिंदु व चंद्रमासे संयुक्त हे ॥ २१ ॥ और विशेषकर चोथा बहायीज व ऋषि हे और पांचवां कालबीज व छठां पथ्वीबीज 
ठवें में बाहर नुसिंहबीज से संयुत हे और नवम में दूसरा व पहला तथा दशम में श्र्टकूट है ॥ २३॥ व हे वरवर्शिनि | गेरहवें में उनका 


प्र ल स्ट 
ये उलटा होता हे और चोदहवें में चौथा प्रथ्वीबीज से संयुत होता है ॥ २४॥ व हे' मेनकात्मजे | कितेक कूट शेष अक्षर रक्षित हैं हे उप! जब वे शिवजी की स्री 
; गज यी में त ह ki ॥ वहां रामचन्द्रजी ने समझाया और हँसते हुए शिवजी ने कहा कि हे भद्रे ! तुम किस लिये आपत्ति मे प्राप्त हो तुम्हारे मारण, 
: मोहन, वशीकरण, भ्राकपैण व उच्चाटन में शक्ति होगी श्रीर जिस जिस वस्तु की इच्छा करोगी वह वह सिद्धि होगी ॥ २६ । २७॥ यह सुनकर उस समय पवित्र 
र हास्यवाली पार्वेतीजी का चित्त प्रसन्न हुआ तदनन्तर हे वीर | शिवजी ने शेष कूटोंको पार्वतीजी से कहा ॥ २८ ॥ श्रौर दयासिधु शिवजी यह बोले कि विधिपूर्वक साधन 
„शिनि चतुर्दशे चतुर्थाख्यं एथ्वीीजेन संयुतम्‌॥ २४॥ कूटाः रावाक्षराः केचिद्रक्षिता मेनकात्मजे॥ सा पपात य 
|  दोरव्या हि शिवपल्नी तदा नप ॥ २५॥ रामेणाश्वासिता तत्र प्रहसंस्रिपुरान्तकः ॥ भद्र कस्मात््वमापन्ना तव शाकि 
= भैविष्यति॥ २६॥ मारणे मोहने वश्ये आकण च श्षोभणे ॥ र्य कामयसे चुने तत्तत्सिडिभविष्यति ॥ २७॥ इति 
, _ श्रत्रा तदा देवी हृष्टचित्ता शुचिस्मिता॥ कूटशेषास्ततो वीर पराशर तु शाम्धुना॥ २५॥ उवाच च कृपासिन्धुः 


दिक और श्र तथा मुंडमाला, कौपीन व 
जानकर शिवदेवजी ने विचार किया ॥ ३२॥ व स्ते 


॥ २३॥ हे महाराज | वे साधक जप व होम में परायण हुए और पेतासनवाले वे सब गण कालकूट 9७२' 


'; गण सब कहीं दशो दिशाओं को चले गये और अपने चित्त को मोहित 


रन 
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के ऊपर स्थित हुए ॥ ३४ ॥ व अपने चित्तसे ऐसा कहने लगे कि जिससे शिवजी को मोक्ष होवे तदनन्तर अग्नि की भय से विकल पार्वतीजी कष्ट में प्राप्तहुई ॥ २५॥ 
व्य ग्र २० 


ओर उन्होंने शिवजी को पूजन किया व शिवजी की आज्ञा करनेवाली नीचे सुख किये लज्जित होकर वहां स्थित पार्वतीजी ने तप किया ॥ ३६॥ रौर पैचाग्निसेवन 

„| व धूमपान करके पार्वतीजी नीचे सुख करके स्थित हुई श्रोर उन कूटाक्षरो से स्तुति किये हुए शिवजी प्रसन्न हुए ॥ ३७ ॥ हे राजन्‌ ! यह धराक्षेत्र पातकों का/विनाशक 

`;| च सब कामनाओं का दायक है और इस स्थान में देवमज्जनक नामक उत्तम तड़ाग शोभित है ॥ ३८॥ हे रूप | कुँवार के कृष्णपक्ष में चौदसि के दिन उस में नहाकर 

कास्ते महाराज जपहोमपरायणाः॥ प्रेतासनास्तू ते सर्वे कालकूटोपरिस्थिताः ॥ ३४॥ कथयन्ति स्वमात्मानं येन 

मोक्षः पिनाकिनः ॥ ततः कष्टसमाविष्टा गौरी वहिभयातुरा ॥ २५॥ समचितः शिवस्तेश्व गोरी हीणा त्वथोसुखी ॥ | 

तपस्तेपे च तत्रस्था शंकरादेशकारिणी ॥ ३६॥ पश्चाग्निसेवन कृत्वा धूम्रपानमधोमुखी ॥ कूाक्षरेः स्तृतस्तेस्तु 

तोषितो इषमध्वजः ॥ ३७ ॥ धराक्षेत्रमिदं राजन्पापप्त सर्वकामदम्‌ ॥ देवमजनकं शुभ्रं स्थानकेऽस्मिन्विराज 

ते॥ ३८॥ आशिवने कृष्णपक्षे च चत॒र्दश्या दिने नष ॥ तत्र स्नात्वा च पीत्वा च सवंपापेः प्रमुच्यते ॥ ३६ ॥ पूज 

यित्वा च देवेशसुपोष्य च विधानतः ॥ शाकिनी डाकिनी चेव वेतालाः पितरो ग्रहाः ॥ ४० ॥ ग्रहां थिष्ण्या न पी 

डयन्ते सत्यं सत्यं वरानने ॥ साङ्ग रुद्रजपं तत्र कत्वा पापेः a ॥ ४१ ॥ नश्यांन्त विविधा रोगाः सत्यं सत्यं च 

भूषते ॥ एतत्सव मया ख्यातं देवमजनकं शुमम्‌॥ ४२॥ अश्वमेधसहसेस्तु तैस्तु भूरिदक्षिणः ॥ तत्फलं समवा 

, व जल को पीकर मनुष्य सब पापों से छटजाता है ॥ ३६ ॥ श्रौर देवेश शिवजी को पूजकर व विघिसे उपासकर शाकिनी, डाकिनी, वेताल, पितर व अह ॥ ४०॥ ओर 

» नक्षत्र ग्रह पीडित नहीं करते हैं हे वरानने | यह सत्य सत्य है और वहां साग रुद्रजप करके मनुष्य पापोसे छुट जाता हैं॥ ४१ ॥ व हे राजन्‌ | श्रनेक भांति के रोग 
सत्य सत्य नाश होजाते हैं यह रुब मैंने उत्तम देवमज्जनक तड़ाग कहा ॥ ४२ ॥ बहुत दक्षिणावाले हज़ार श्रश्वमेघ यज्ञ करने से जो फल होता है उस फल को इस 
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| हात्म्ये देवीदयालुभिश्रविरचितायांभाषाटीकायांधरक्षेत्रवर्णनंनामविशोऽच्यायः ॥ २० ॥ 


$ ॥ ® ॥ ७ ॥ ७ hk 
ho ~ ~ RR A च ~ देवताओं 
दो» | जीन गोत्र देवी अहे गोत्र प्रवर हैं जोन । इक्किसवें अध्याय में कह्यो चरित सब तोन॥ व्यासजी बोले कि हे राजन्‌ | उसने शरीर से कुलदेवताओं को उत्पन्न | 


| को सुनने व सुनानेवाला मंनुष्य पाता हे ॥ ४३॥ व पुत्ररहिंत मनुष्य पुत्रों को पांता है और निर्धनी धन को पाता है और आयुर्बल, आरोग्य व ऐशवय को पाता है इसमें |€ 
सन्देह नहीं हे ॥ ४४॥ और मन, वचन व शरीर से उपजा हुआ जो तीन प्रकार का पापहे हे नृप | वह सब स्मरण व कीर्तन से नाश होजाता है ॥ ४५॥ और बह. ३ 

`| घन्य, यशदायक, आयुर्बलदायक व सुख ओर सन्तान को देनेवाला है हे वत्स | जो इस माहात्म्य को सुनता हे वह सब सुखों से संयुत होताहे ॥ ४६ ॥ हे नुप | सब 
':| तीर्थो में जो पुण्य होता है व संब दानों में जो फल होता है और सब यज्ञां से जो पुण्य होताहे वह इसको सुनने से होताहे ॥ ४७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधमीरणयमा 


म्रोति श्रोता श्रावयिता नरः ॥ ४३ ॥ अपुत्रो. लभते घुत्रान्निर्धनो धनमाश्यात्‌॥ आयुरारोभ्यमेश्वर्ये लभते नान्न संश 
यः॥ ४४ ॥ मनोवाक्कायजनितं पातकं त्रिविधं च यत्‌ ॥ तस्स्ै नाशमायाति स्मरणात्कीर्तनान्तप ॥ ४५ ॥ धन्यं 
यशस्यमायुष्यं सुखसन्तानदायकम्‌॥ माहात्म्यं *शणुयाहत्स सर्वसोख्यान्वितो भवेत्‌ ॥ ४६॥ सर्वतीर्थेषु यत्पुण्यं 
स्ेदानेए यत्फलम्‌ ॥ सर्वयश्ेश्व यत्पुण्यं जायते श्रवणान्त्॒प ॥ ४७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारण्यमाहात्म्येधरा 
क्षे्रवणनंनामविंशोऽध्यायः ॥ २०॥ 3% ॥ क ॥ 3% || 3 || 

व्यास उवाच ॥ तया चोत्पादिता राजञ्छरीरात्कुलदेवताः ॥ भट्टारिकी १ तथा छत्रा २ ओविका ३ ज्ञानजा 
तथा ४॥ १॥ भद्रकाली च ५ माहेशी ६ सिंहोरी ७ धनमईनी ८॥ गात्रा « शान्ता १० शेषदेवी ११ वाराही १२ 
भद्रयोगिनी १३॥ २॥ योगेश्वरी १४ मोहलजा १५ कुलेशी १६ शकुलाचिता १७॥ तारणी १८ कनकानन्दा १९ 


किया हे कि भट्टारिका, छत्रा, ओविका व ज्ञानजा ॥ १ ॥ और भद्रकाली, माहेशी, सिंहोरी, घनमर्दिनी, गात्रा, शांता, शेपदेवी, वाराही व भद्योगिनी ॥२॥ योगेश्वरी, 


: 
| द 
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क पु० ६. मोहलज्जा, कुलेशी, शकुलाचिता, तारणी, कनकानंदा, चासुण्डा व सुरेश्वरी ॥ ३॥ और दारमझ्यारिकादिक फिर प्रत्येक सौप्रकार की उत्तम शक्तियां उसमें अनेक रूपों | 
9७५ ||| से संयुत उत्पन्न हुई इसके उपरान्त मैं प्रवरों व देवताओं को कहता हूं ॥ ४ ॥ कि ओऔपमन्यवसगोत्र के प्रवर तीन ३ हैं और गोत्रदेव्या गात्रावसिष्ठ ५ भरडाज २ || 
2) इन्द्रपमद ३ और काश्यपसंगोत्र की सगोत्रदेव्या ज्ञानजा २ व प्रवर ३ तीन हैं काश्यप १ श्रवत्सार २ वे रेभ्य ३ और मांडव्यसगोत्र ३ गोत्रजा दारभट्टारिका ३ [७ 
क व प्रवर ५ पांच हैं भागव, च्यवन, त्रि; और्व और जमदग्नि व कुशिकसगोत्र में उत्पन्न तारणी ६ व महावला हे और प्रवर ३ तीन हें विश्वामित्र; देवराज, उद्दालक ६ ||ह 
| चामुण्डा २० च सुरेश्वरी २१॥३॥ दारभड्टारिकेत्या २२द्या प्रत्येका शतधा एनः॥ उत्पन्नाः शक्कयस्तस्मिन्नांनारू 
४॥ पान्विताः शुभाः ॥ अतः पर प्रवक्ष्याम अवराण्यथ देवताः॥४॥ ओपमन्यवसगोतप्रवर ३ गोत्रदेव्यागात्रावासेष्ठ १ 
क भरहाज २ ३न्द्रप्रमद ३ काश्यपसगोत्रसगोतरदेव्याज्ञानजा २ प्रवर द काश्यपः १ अवत्सारः २रेभ्यः ३ मारडव्यस 
£| गोत्र ३ गोत्रजा दारभझरिका ३ प्रवर ५ मार्गवच्यवनात्रिश्नोर्वजमदरनिः५ कुशिकसगोत्रजातारणी ६ महावला 
ह| प्रवर ३ विश्‍वामित्रदेवराजउद्दालक ६ शोनकसगोत्र ७ गोत्रदेवी ७ शान्ता अवर ३ मार्मवाणनहोत्रगात्समद ३ 
£| ष्णात्रेयसगोत्रवीगोनदेव्यामद्र्योगिनी ८ प्रवर ३आन्रेयअचनानसश्यावाश्व.२ गाग्यायणसगोन गोत्रजा शान्ता 
र प्रवर 4 सार्मवच्यवनआइवाचओषुजमदग्निः ३० गागायणगानजगाचजाजझञानजा प्रवर ५ काश्यपश्रवृत्सारशाण्डि 
"| लअ्सितदेवलगाङ्केयसगोत्रदेवी शान्ता हारवासिनी प्रवर ३ गार्म्यगार्भि शङ्क लिखित १२ पेड्नयसगोत्रजाज्ञानजा न 
"| और शोनक के मगोत्र ७ सात हैं व गोत्र देवी ७ सात हैं और शांता के प्रवर ३ तीन हैं भार्गव, श्रणेनहोत्र'व गार्त्तमद ३ शरीर कृष्णात्रेयस गोत्रवी गोत्रदेवी की |€ 
शै भद्रयोमिनी हे ८ और प्रवर ३ त्रेय, अर्चनानस ओर श्यावाश्व ३ श्रौर गाग्यीयणसगोत्र की गोत्रजा देवी शांता हे मवर ५ पाच हैं भार्गव, च्यवन, आप्लुवान, | 
“१ औव व जमदग्नि हैं १० और गार्गायण गोत्रकी गोत्रजा देवी ज्ञानजा है व प्रवर ५ पांच हैं काश्यंप, अवत्सार, शाडिल, श्रसित व देवल हैं और गांगेयस की 
| गोत्रदेवी शांता डारवासिनी है और प्रवर ३ गाग्यंगागि, शंख व लिखित हैं १२ व पैंग्यसगोत्र की गोत्रजा देवी ज्ञानजा है व प्रवर ३ तीन हैं आंगिरस, आंबरीष व ० १७४ 
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योवनाश्व १३ और वत्ससगोत्र की गोत्रजा देवी ज्ञानजा है व प्रवर ५ पांच हैं भागेव, च्यावन, आप्नुवान, औव व पुरोघस हैं १४ व वात्ससगोत्र की गोत्रजा देवी ज्ञानजा 
१ हे और प्रवर ५ पांच हैं भार्गव, च्यावन, आप्लुवान, '्रौवै व घुरोघस ५५ व वात्स्यसमोत्र की गोत्रजा देवी शीहरी है प्रवर ५ पांच हैँ भागेव, च्यावन, आप्जुवान, षवे 
") व पुरोघस हैं १६ और श्यामायनसगोत्र की गोत्रजा देवी शीहरी है और प्रवर पांच हैं भार्गव, च्यावन, आप्नुवान्‌, और्य व जमदग्नि है १७ व घारणुसगोत्र की गोत्रजा 
देवी छत्रजा हे प्रवर ३ तीनहे श्रगरत्य दार्वच्युत व दध्यवाहन हें १० और काश्यप गोत्र की गोत्रजा देवी चासुएडा हे प्रवर ३ तीन हैं काश्यप, स्यावत्सार ब चैध्रुव 


प्रर ३ आज्ञिरसआम्बरीषयोवनाश्व १३ वत्ससगोत्रगोतरजाज्ञानजाप्रवर ५ भार्गवच्यावनआशुवान ओर्यपुरोध 
सः १४वात्ससगो त्रगोतरजाज्ञानजाप्रव्‌र ५ भार्गवच्यावन आश्चवान्‌ ओर्वपुरोधसः १५ वात्स्यसगोत्रस्य गोत्रजा शीहरी 
प्रवर ५ भागवच्यावनआशुवात्‌ ओव॑पुरोधसः १६ श्यामायनसगोत्रस्य गोत्रजा शीहरी प्रवर ५ मार्णवच्यावनआश्च 
वान्‌ ओव जमदग्निः १७ धारणसगोत्रस्य गोत्रजा छत्रजा प्रवर ३ अगस्त्यदार्वच्युतदध्यवाहन १८ काश्यपो 


नस्य गोनजा चाझुएडा प्रवर ३ काश्यपस्यावत्सार नेशुव १९ भरद्वाजगोत्रस्य गोत्रजा पक्षिणी प्रवर ३ आज्वलिर्स 
पारसपत्यमारडाज ९२ मारडव्यसगोत्रस्य वत्ससवातस्यसवात्स्यायनस ४ सामान्यलोगाक्षसगोत्स्य गोत्रजा भद्र 
याभिना अवर ३ काश्यपवासछ अवत्सार २० कोशिकसगोत्रस्य गोत्रजा पक्षिणी प्रवर ३ विश्वामित्र अथर्व भार 


हाज २१ सामान्यप्रवर १ पेङ्गयसभरहाज २ समानप्रवरा २ लोगाक्षसगारग्यायनसकाश्यपकश्यप ४ समानप्रवर ३ 


Naw 


> ह १९ और भरडाज गोत्र की गोत्रजा पक्षिणी देवी है प्रवर तीन हैं आंगिरस, बाहरपरत्य, भारडाज २२ व मांडव्यसमोत्र के वत्स, सवात्स्यस, वारस्यायनस ये तीन & 
९, प्रवर हैं ४ और सामान्य लौगाक्षस गोत्र की गोत्रजा देवी भद्रयोमिनी है प्रवर ३ तीन हैं काश्यप, वसिष्ठ, अत्रससार २० कौशिकसमोत्र की गोंत्रजा देवी पक्षिणी हे *, 
पर ~ हँ ~ % Ne 

५ पवर ३ तीन हैं विश्वामित्र, अथवे व भरहाज २१ सामान्य प्रवर १ पेग्यस भरहाज २ समानप्रव्रा २ लौगाक्षम, गार्ग्यायनस, काश्यप, कश्यप ४ समान प्रवर ३ तीन 
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हैं कौशिक, कुशिकसाः २ समानप्रवरः ४ औपमन्यु, लौगाक्षेस २ समानप्रवराः ५ पांच हैं ॥ जितने मोत्रों के मवरों में एक विश्वामित्रजी वर्तमान हैं उतने | का 
सगोत्र होने के कारण परस्पर विवाह नही होता हे ॥ ५ ॥ समान प्रवर व समानगोत्रवाली तथा माता के सपिण्ड ( सातपुश्तियों के इसपार ) वाली व जिसकी श्रौ- 
प्रधि न होसके ऐसे रोगवाली व अ्रजातलोम्नी तथा पहले अन्य की व्याही व पुत्ररहित की कन्या व बहुतही काली कन्या को त्याग करे ॥ ६ ॥ और जिन प्रवरों में 
एकही ऋषि वर्तमान हैं खण व अंगिरा गण को छोड़कर उतने में सगोत्रता होती है ॥ ७॥ और सामान्य से पांच व तीन प्रवरों में और तीन व दो में और ऐसेही भयु 
कोशिककुशिकसाः २ समानप्रवरः ४ ओपमन्युलोगाक्षस २ समानप्रवराः ५ ॥ यावतां परवरेष्वेको विश्वामित्रोऽलु 
वतेते॥ न तावतां सगोत्रलाहिवाहः स्यात्परस्परम्‌ ॥ ५ ॥ त्यजत्समानप्रवरा सगात्रा मातुः सापेण्डामचिकित्स्यरो 
गाम्‌॥ अजातलोश्नीं च तथान्यपू्व सुतेन हीनस्य सुतां सुकृष्णाम॥ ६॥ एक एवं ऋषिर प्रव्रेष्वलुवर्तते ॥ तावत्स 
मानगोत्रत्वसते उमग्वद्िरोगणात्‌ ॥ ७॥ पञ्चसु त्रिषु सामान्यादविवाहस्निषु हयोः ॥ अम्वक्गिरोगणष्वेवं शेषेष्वेको 
पि वारयेत ॥ ८॥ समानगोत्प्रवरां कन्यामृद्रोपगम्य च ॥ तस्यासुत्पाद्य चाण्डालं ब्राह्मण्यादेव हीयते ॥ « ॥ 
कात्यायनः ॥ पारणीय सगोत्रा तु समानम्रवरा तथा ॥ त्याग कृत्वा हिजस्तस्यास्ततश्वान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ १० ॥। 
उत्स्य तां ततो भार्या मातृवत्परिपालयेत्‌॥ ११ ॥ याज्ञवल्क्यः ॥ अरोगिणीं आतृमतीमसमानापगोत्रजाम्‌ ॥ 
पत्चमात्सप्तमादृध्व मातृतः पितृतस्तथा ॥ १२ ॥ असमानप्रवरेविवाह दत गोतमः ॥ यद्येकं प्रवरं भिन्नं माठगात्र 
व श्रंगिरा गणों में तथा शेष अवरों में एक को भी त्याग करे॥ म ॥ और समान गोत्र व भवरवाली कन्या को ब्याह कर व संगम कर उसमें चांडाल पुत्र को पेदाकरके 
(५ मनुष्य ब्राह्मणताही से हीन होजाता हे ॥ ६ ॥ कात्यायन ने कहा है कि समान गोत्र व समान प्रवरवाली कन्या को व्याह कर ्राझण उसको त्याग कर तदनन्तर 
चान्द्रायण ब्रत करे ॥ १० ॥ उसके उपरान्त उसको त्यागकर माता की नाईँ पालन करे ॥ ११ ॥ याज्ञवरुक्य ने कहा है कि बिन रोगवाली व भाइयोंवाली तथा अ- 
समान ऋषि व गोत्र में उपजी हुई कन्या को व्याहै और माता से पांच व सात पुरितयों के उपरान्त तथा पिता से ॥ १२॥ असमान गोत्र व प्रवरों से विवाह करना 
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में उपजी हुईं नीचकुलवाली स्त्री सदैव वर्जित करने योग्य है वचन व मन से दी हुई और कौतुक से जिंसका मंगल कर्म किया गया है॥ १५ ॥ और 


वरस्य च॥ तत्रोहाहो न कर्तव्यः सा कन्या भगिनी भवेत्‌॥ १३॥ दाराग्निहोत्रसंयोगं कुरुते योऽग्रजे स्थिते॥ परिवेत्ता 
स विज्ञेयः परिवित्तिस्तु पूर्वजः॥ १४ ॥ सदा पोनर्भवा कन्या वर्जनीया कुलाधमा ॥ वाचा दत्ता मनोदत्ता कृतकीतुक 
मज्ञला॥ १५॥ उदकस्पशिता या च या च पाणिग्रहीतका॥ अग्नि परिगता या च पुनर्भूः प्रसवा च या ॥१६॥ इत्ये 
ताः काश्यपेनोक्ठा दहन्ति कुलमग्निवत्‌ ॥ १७ ॥ अथावटङ्ाः कथ्यन्ते गोत्र १ पात्र २ दात्र ३ च्राशयत्र ४ लडका 
च १५ मण्डकीयात्र १६ विडलात्र १७ रहिला १८ भादिल १९ वालूआ २० पोकीया २१ वाकीया २२ मकाल्या२३ 
लाडआ २४ माणवेदा २५ कालीया २६ ताली २७ वेलीया २८ पांवलरडीया २९ मूडा २० पीतूला ३१ घिगम 
- घ ३९अतपादवादी २४ होफोया ३५ शेवार्दत ३६ वपार ३७ वथार ३८ साधका ३९ बहुधिया ४०॥ १८॥ मातुलस्य 


नाईँ जलाती हैं ऐसा काश्यपजी ने कहा है ॥ १७॥ इसके उपरान्त श्रवरंक कहेजाते हैं कि गोत्र १ पात्र २ दात्र 
लात्र १७ राहिला 9८ भादिल १६ वालूआ २७ पोकीया २० वाकीया २२ मकाल्या२३ लाडञ्रा २४ माणवेद 


ag 


३ त्राशयत्र ४ लडकात्र १५ संडकीयात्र १६ विड- 


से संकल्प हुआ है व जिसका पाणिग्रहण हुआ है व जिसने अग्नि की मदक्षिणा की है व जिसके संतान पैदा होचुकी है वह उढ़री है॥ १६ ॥ ये वंश को अग्नि की 


कन्या वसाता * 


| 
« 
शु 


SONOS 


ड 
i 


| 
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भेदा २५ कालीया २६ ताली २७ वेलीया २८ पांवलणडीया २६ 
सूडा ३० पीतूला ३१ धिगमघ ३२ भूतपादवादी ३४ होफोया ३५ शेबादत ३६ वपार ३७ वथार ३८ साधका ३९ बहुधिया ४० ॥ १८ ॥ और मामा की कन 


ठ १५७८ 


| 
स्क | $ के गोत्र की कन्या को ब्याह कर और समानप्रवरवाली कन्या को व्याह करके उसको छोड़कर चाद्रायशु करे॥ १६ ॥ इति श्रीसकन्दपुराणेधर्मारणयमा हाल्येदेवीदयालु ४ 
9७९ | मिश्रविरचितायाभ।पाटीकायांश्रीमाताकथितनामंगोत्रभवरकृतदेव्यवटळुकथनंनामेकर्विशो ध्या ॥२१॥ ७ ॥ ® ॥ ७ ॥ ७ ॥ 
£| दो०। घर्मारण्य स्थान में जौन जोन हैं देवि । बाइसवें अध्याय में सोइ चरित सुखसेवि ॥ युधिष्टिरजी बोले कि स्थानवासिनी योगिनियों को ब्रह्मा, विष्णु व शिव' 
जीने निर्माण किया है तो किस स्थान में कोनसी व केसी देवियां हैं उनको मुझ से कहिये ॥ 9 ॥ व्यासजी बोले कि हे युधिछिर ! हुम सर्वज्ञ व कुलीन हो और बहुत 
| सवामूडा माठृगोत्रां तथव च॥ समानप्रवरां चेव त्यक्तवा चान्द्रायणं चरेत्‌ ॥ १६ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधर्मारण्य 
माहात्म्ये श्रीमाताकथितनामगोचप्रवरकृतदेव्यवट$ूकथनंनामेकर्विशो5ध्यायः ॥ २१॥ क ॥ 
युधिष्ठिर उवाच॥ यागन्यः स्थानवासंन्या काजेशेन विनिमिताः | कस्मिन्स्थाने हि का, द्व्यः काध्श्यस्ता 
वदस्व मे ॥ १ ॥ व्यास उवाच ॥ सर्वज्ञोसि कुलीनोसि साधु एष्टं वयानघ॥ कंथयिष्याम्यह सवमखिलेन युधिष्ठि 
र॥२॥ नानाभरणभूषात्या नानारब्ोपशोभिताः ॥ नानावसनसंवीता नानायुधसमन्विताः ॥ ३ ॥ नानावाहनसं 
युक्का नानास्वरनिनादिनी: ॥ भयनाशाय विप्राणां काजेशेन विनिर्मिताः॥ ४॥ प्राच्यां याम्यामुदीच्यां च प्रती 
च्यां स्थापिता हि ताः ॥ आग्नेय्यां नेऋते देशे वायव्येशानयोस्तथा ॥ ५॥ आशाएरी च गात्रायी बनायी ज्ञानजा 
आ पथा॥ पंपण्पल्ाम्बा तथा शान्ता [सिद्धा मझारेका तथा॥ ६॥ कदम्बा विकटा मीठा सुपणा वसुजा तथा ॥ मातङ्गी 
3| अच्छा तुमने पूछा में सब को सम्पूर्णता से कहता हूं ॥ २ ॥ कि अनेक भांति के आमूषणोंसे संयुत तथा अनेक भांति के रज्नों से शोभित और अनेक भांति के वसनो को 
पहने व अनेक प्रकार के शर्नं से वे देवियां संयुत हैं ॥ ३॥ और अनेक भांति की सवारियों से युक्त व अनेक भांति के शब्दों से बोलनेवाली वे ्राहणों की भय के नाश 
: लिये ब्रह्मा, विष्णु व महेशजी से बनाई गई हैं॥ ४॥ और वे पूर्व, दक्षिण, उत्तर व पश्चिम में स्थापित कीगई हैं और आग्नेय व नेऋत्य स्थान में और वायव्य व 
ईशान में स्थापित हं॥ ५॥ आशाएुरी, गात्रायी, छत्रायी व ज्ञानजा, पिपपलाम्बा, शांता व सिडा श्र भट्टारिका ॥ ६ ॥ कदम्बा, विकटा, मीठा, सुपणी, वसुजा व मातंगी | 


fs 


-१\9६ 


| 3 महादेवी, वाराही और झुकुटेशवरी ॥ ७ ॥ और भद्रा महाशक्ति व महाधलवती सिहारा ये व अन्य बहुतरी वे देवियां कंदी नहीं जासक्ती हैं॥ ८ ॥ वे देवियां श्रनेक 
$ भांति के रूप को धारण करनेवाली व अनेक प्रकार के वेषों में आश्रित देवियां स्थान से उत्तरदिशा के भागमें आशापूर्णा के समीप हैं॥ ३ ॥ पूर्व में आनन्द को देनेवाली 


आनन्दा देवी हे और उत्तर में वसंती है व हष से श्रनेक प्रकार के रूपों को वे घारण करती हैं॥ १० ॥ और जलदान से तृप्त कीहुई ये देवियां प्रिय कामनाओं 
| हैं व नेऋत्य दिशा के भाग में शांति को 


को देती 
देनेवाली शांता देवी हे ॥ 99 ॥ वरदायिनी व चार सुजाश्रांवाली वह देवी सिंह के ऊपर बैठी है और फिर भट्टारी महाशक्ति 


च महादेवी वाराही सुकुटेश्वरी॥ ७॥ भद्रा चेव महाशक्तिः सिंहारा च महाबला ॥ एताश्चान्याश्च बह्ष्वस्ताः कथि 
तुं नेव शक्यते॥ ८ ॥ नानारूपधरा देव्यो नानावेषसमाश्रिंताः ॥ स्थानाइुत्तरदिग्भागे आशापूर्णासमीपतः ॥ & ॥ 
पूर्व तु बिद्यते देवी आनन्दानन्ददायिनी ॥ वसन्ती चोत्तरे देव्यो नानारूपधरा मुदा ॥ १०॥ इष्टान्कामान्ददत्येता 
जलदानेन तप्पिताः ॥ स्थाने नेऋतिदिग्भागे शान्ता शान्तिप्रदायिनी ॥ ११॥ सिंहोपरि समासीना चतुर्हस्ता वर 
प्रदा ॥ मझारी च महाशक्तिः पुनस्तत्रेव तिष्ठति ॥ १२ ॥ संस्तुता पूजिता भक्त्या भङ्गानां भयनाशिनी॥ स्थानात 
सप्तमे कोशे क्षेमलाभा व्यवस्थिता ॥ १३ ॥ सा विलेपमयी पूज्या चिन्तिता सिडिदायिनी ॥ पूर्वस्यां दिशि लो 
केस्ठ बलिदानेन तर्पिता ॥ परिवारेण संयुक्का भुक्तिमुक्तिप्रदायिनी ॥ १४ ॥ अचिम्त्यरूपचरिता सर्वशचुविनाश 

. नी ॥ सन्ध्यायाख्निषु कालेषु प्रत्यक्षेव हि रृश्यते॥ १५॥ स्थानात सप्तमे कोशे दक्षिणे विन्ध्यवासिनी ॥ सायुधा. 
वहीं पर स्थित हे ॥ १२ ॥ भक्ति से स्तुति कीहुई व पूजी हुई वह भक्तों के भयको नाशनेवाली है और स्थान से सात कोसपर क्षेमलाभा देवी स्थित है ॥ ५ ३॥ 
लेपमथी वह पूजने योग्य हे और स्मरण कीहुई वह सिद्धि को देती है और पूर्व दिशा में परिवार समेत लोगों से तृप्त कीहुई वह मुक्ति, मुक्ति को देती हे॥ ३४॥ 
ओर वह्‌ श्रचिन्तनीय रूप व चरित्रवाली है व सब शाञ्ुवों को नाशानेवाली है और संध्या के तीनों समयों में वह प्रत्यक्ष ही देखपड़ती है॥ १५॥ और स्थान से 
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| 
दक्षिण में सात कोसपर विन्ध्यवासिनी देवी है अखों समेत व रूप से संयुतं वह भक्तां के भय को नाशनेवाली हे ॥ १६॥ और पश्चिम में उतनीही भूमि में निम्बजा 


देवी स्थित हे बहुत बलवती वह देखनेपर भी नयनों को आनन्द देती है ॥ १७ ॥ और स्थान सें उत्तर दिशा के भाग में उतनीही भूमि पै बहुसुवर्णाक्ष नामक शक्ति भ्र २२ 
स्थित है पूजीहुई वह सुवण को देती हे ॥ १८ ॥ और स्थान से वायव्यकोण में कोसमर पर समय में छाग को घारनेवाली क्षेत्रघरा महादेवी स्थित है॥ १९ ॥ और ¢ ; 
नगर से उत्तर दिशा के भाग में कोसभरपर सब के उपकार में परायण व स्थान के उपद्रव को नाशनेवाली करिका देवी है ॥ २० ॥ और स्थान से नेऋत्य दिशा 


रूपसम्पन्ना भक्कानां भयहारिणी ॥ १६ ॥ पश्चिस्रे निम्बजा देवी तावद्रामिसमाश्रिता ॥ महाबला सा रष्टापि नयना 
नन्ददायिनी ॥ १७॥ स्थानाइत्तरदिग्भागे तावहूमिसमाश्रिता ॥ शक्किहस॒वर्णाक्षा पूजिता सा सुवणंदा॥ १८ ॥ 
स्थानाह्दायव्यकोणे च क्रोशमात्रमिते श्रिता ॥ क्षेत्रधरा महादेवी समये छागधारिणी ॥ १६ ॥ पुराहुत्तरदिग्भागे 
कोशमात्रे ठु कणिका ॥ सर्वोपकारनिरता स्थानोपद्रवनाशत्री ॥ २० ॥ स्थानान्रिऋतिदिग्भागे ब्रह्माणीप्रमुखास्त 
था ॥ नानारूपधरा देव्यो वियन्ते जलमातरः ॥ २१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहास्म्येंदेवतास्थापनंनाम 
टाविशाऽध्यायः॥ २२॥ % ॥ 3 ॥ द |] € | ने |] 


व्यास उवाच ॥ अतः परं प्रवक्ष्यामि ब्रह्मणा यत्कृतं पुरा ॥ तत्सवे कथयाम्यद्य *रणुष्वेकाग्रमानसः ॥ १ ॥ देवा 


के भाग में अनेक प्रकार के रूपों कों घारनेवाली ब्रह्माणी आदिक जैलमांत॒का दैवी: स्थित हैं ॥ २१ ॥ इतिं श्रीस्कन्द्पुराणेघर्मारणयमा हात्मयेदेतरीदयालुमिश्रविरचि 
9 तायांभाषाटीकायांदेवतास्थापनंनामहानिशोऽध्यायः ॥ २२॥ ७ ॥ &. ॥ क ॥- ७ ॥ ® i 


दो० | घर्मोरण्य क्षेत्र में यज्ञ देवतन कीन | तेइसवें अध्याय में सोइ चरित्र नवीन ॥ व्यासजी बोले. कि इसके उपरान्त मैं कहता टू कि पुरातन समय बह्मा ने जो 
, , किया है उस सबको में इस समय कहताहूं सावधान मन होकर सुनिये ॥ १ ॥ कि देवताओं व दानवों का वैर से युद्ध हुआ और उस महादुष्ट युद्ध में देवताओं का मन || 
a 


१८१. 


दुःखित हुआ ॥ २ ॥ और उस युडमें वे दुःखित हुए 


वहां जो दान दिया जाता है अथवा जो उत्तम यज्ञ 


नां दानवानां च वेरायुई बभूव ह ॥ 


'| जमद्रिनि व गौतमजी को अध्वर्यु का कर्म दिया ॥ १ 
,| लिये किया ॥ ११ ॥ और ब्रह्मासन पे आदर से ब्रह्माजी 


समय सुभ से शीघ्रही कहिये ॥ ४॥ बरह्मा बोले कि पुरातन समय यमराज की तपस्या से प्रसन्न 


व ब्रह्माकी शरण में गये॥ ३॥ देवता बोले कि हे तर्मन्‌ | हम किस प्रकार देत्यों का वध करेंगे उस यत्न को इस 


होतेहुए मेने घ शिवजी ने और विष्णुजी ने धर्मारए्यको बनाया है॥ ५॥ 


न्दे 


या तष कियाजाता हे वह सब कोटिशुना होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ ६ ॥ हे देवताओ | पाप या पुण्य सब 


~ 


= र 


Lan 


° ॥ और भरहाज व वसिष्ठजी को मत्यष्यर्यु का कार्य 
जी को स्थापित किया तवृनन्तर देंवताओं ने चार कोस 


कोदियुना होता है उसी कारण दैत्यों से वह स्थान कभी घर्षित नहीं होता हे॥ ७॥ ब्रह्मा का वचन सुनकर आश्चर्य समेत सच देवता ब्रह्मा को आगे करके घमीरणय 
2 तस्मिन्युद्धे महाहुष्टे देवाः संक्षिष्टमानसाः ॥ २ ॥ बञुस्तत स्वगा ब्रह्माणं शर 
एं ययुः ॥ ३॥ देवा ऊचुः ॥ ब्रह्मन्केन प्रकारेण देत्यानां वधमेव च ॥ कुर्मश्राद्य उपायं हि कथ्यतां शीप्रमेव मे ॥ ४॥ 
्रसोवाच मया हि शंकरेणेव विष्णुना हि तथा पुरा ॥ यमस्य तपसा तुट्टेधमारण्यं विनिर्मितम्‌ ॥ ५ ॥ तत्र यद्दी 
यते दानं यज्ञं वा तप उत्तमम्‌ ॥ तत्सवें कोटिगुणितं भवेदिति न संशयः॥ ६॥ पापं वा यादि वा पण्यं सर्व कोटि 
एणं भवेत्‌। तस्मादेत्येर्षषितं न कदाचिदपि भोः सुराः ॥७॥ शरुत्वा तु ब्रह्मणो वाकयं देवाः सर्वे सविस्मयाः ॥ तरा 
एं त्वग्रतः त्वा धर्मारण्यमुपाययुः ॥ ८॥ सूत्र तत्र समारभ्य सहस्राव्दमनुत्तमम्‌॥ टृत्वाऽऽचारय चाङ्किरसँ मार्क 
एड्यं तथेव च ॥ « ॥ अनि च कश्यपं चेव होतारं समकल्पयन्‌ ॥ जमदग्नि 
भरहाजं वसिष्ठ तु प्रत्यध्वर्यु्वमादिशत्‌ ॥ नारद चेव 
स्थापयामासुरादरात्‌ ॥ कोशचतुष्कमात्रां च वेटि कृत्वा 


की आये ॥ ८॥ और वहां हज्ञार वर्षका अति उत्तम यज्ञ प्रारंभ करके आंगिरस व मार्कडेयजी को आचाय 


जमदग्नि गोतमं च भ्रध्वर्युत्वं न्यवेदयन्‌ ॥१०॥ 
बाल्मीकि नोदनायाकरोत्तदा ॥ ११ ॥ ब्रह्मासने च ब्रह्माणं 
त्वा सुरेस्ततः ॥ १२॥ 


हिजाः सर्वे समाहता यज्ञस्याथे हि जाप 
चरण्‌ करके ॥ ६ ॥ श्रत्रि व कश्यपजी को होता किया और 
दिया व उस समय नारद्‌ ओर बालमीकिजी को प्रेरणा के 


की बेदी बनाकर ॥ १२-॥ यज्ञ के लिये जप करनेवाले सब . | 
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ब्राह्मण को बुलाया जोकि ऋग, यजुः, साम व अथवैण बेदों को कहते थे ॥ १३॥ ओर शिवजी के पुत्र गणेश व स्वामिकार्तिकेयजी को बुलाया और वज्रधारी इन्द्र व 
इन्द्र के पुत्र जयंत को बुलाया ॥ १४ ॥ और चार शूर देवता ढारपाल बनाये गये तदनन्तर रक्षोन्न इस मंत्र से ग्नि में हवन 'होनेलगा ॥ १५॥ ओऔर हे नरेश्वर | यव से (६ 
मिश्रित व शहद तथा घी से मिश्रित तिलों को उससमय उन देवताओं ने वेदमंत्रों से हवन किया ॥ १६॥ तदनन्तर. आधार व आया को हवन कर मुनक्का, ऊख, 
सुपारी, नारंगी, जंभीरी व बिजोरा निंबू को हवन किया ॥ १७ ॥ शर उत्तर से नारियल व अनार को क्रम से हवन किया और दूघ से संयुत शहद व घी और शकर | 
काः ॥ कग्यजुःसामाथवान्ये वेदाल॒द्विर्यन्ति ये ॥ १३॥ गणनाथं शम्सुसुतं कात्तिकेयं तथैव च॥ इन्द्र वज्रधरं चेव 
जयन्तं चेन्द्रसूचकम ॥ १४॥ चतारो दारपालाश्न देवाः शरा विनिमिताः ॥ ततो रक्षोभमन्जेण हृयते हव्यवाह 
:॥ १४ ॥ तिलाश्च य॒वमिश्रांश्व मध्वाज्येन च मिश्रितान्‌ ५ उहुुसते तदा देवा वेदमन्त्रैनेरेश्वर ॥.१६॥ आघारा 
वाज्यभागो च हुत्वा चेव ततः परम्‌ ॥ द्राक्षेश्षुपुगनारिक्ञजम्बीरं बीजपूरकम्‌ ॥ १७॥ उत्तरतो नालिकेरे दाडिमं च 
यथाक्रमम्‌ ॥ मंध्वाज्यं पयसा युक्त शरं शकरायुतम्‌ ॥ १८ ॥ तण्डलेः शतपत्रैश्च यज्ञे वाचं नियम्य च ॥ विचि 
त्य च महाभागाः कृत्वा यज्ञं सदक्षिणम्‌ ५ १९॥ उत्तम च शुभं स्तोमं तवा हर्षमुपाययुः ॥ अवारितान्नमददन्दीना 

|| न्घङ्कपणेष्वपि॥२०॥ त्राह्मणेभ्यो विशेषेण दत्तमन्नं यथेप्सितम्‌ ॥ पायसं शकरायुक्क साज्यशाकसमान्वतम्‌ ॥२१॥ 
£| मण्डका वटकाः पूपास्तथा वे वेष्टिकाः शुभाः ॥ सह्रमोदकाश्चापि फेणिका धुर्धुरादयः ॥ २२॥ आंदनश्व तथा 


६ समेत तिल, चावल को हवन किया॥ 9८॥ और यज्ञ में वचन को रोंककर चावलों व कमलों से हवन करके महाभाग देवता लोग विचार कर यज्ञ को दक्षिणा समेत 
| करके ॥ १६ ॥ उत्तम व शुभ स्तोत्र करके हष को प्राप्त हुए व उन्हो ने बिन मना कियेहुए अन्न को दीन, अन्ध और ऋपणों के लिये दिया ॥ २० ॥ व विशेषकर ब्रा- 
(| णो के लिये इच्छा के अनुकूल अन्न दियागया और शक्कर समेत व घी और शाक से संयुत खीर दीगई ॥ २१ ॥ आर मंडक, बरा , पुवा और उत्तम वेष्टिका दीगई व | 
| हज़ारों लडू व फेनी और घुघैरादिक दियेगये ॥ २२ ॥ और भातंव अरहर से उपजी हुईं उत्तम दालि दीगई और वेसेही सुंगकी दालि व पापड़ और बरिया | 


° 
रे 


दीगई॥ २३॥ व विचित्र चाटने योग्य पदार्थ दियेगये और लवंग, मिर्च व पिप्पली कौ राशियोंसे संयुत कुल्माप, वैज्ञक व कोमल और उत्तम वालक दियेगये ॥२४॥ 
व सिचे समेत तथा अद्रख से संयुत ककड़ियां दीगई इस मकार के अन्न व श्रनेक भांति के शाकों को ॥ २४॥ हे खुप | पुत्रों समेत अठारह हज़ार सब धर्मारण्यनिवासी | 
हिजोको उस समय भोजन कराकर ॥ २६ || तब वे देवता प्रतिदिन भोजन करते थे इस प्रकार उस समय हज़ार वर्षतक यज्ञ करके ॥ २७ ॥ हे राजन्‌ ! दैत्यका वघ करके 
वे सुखको प्रास हुए और सब पवनगण व देवता यकायक स्वग को चलेभये | २८॥ वैसेही सब अष्सरा और मा, विपणु व शिवजी मनोहर केलास पर्वेतके शिखर पै ब & 


दाली आढकीसम्मवा शुभा ॥ तथा वे मुह्ृदाली च पर्पट वाटेका तथा ॥ २२॥ प्रलेझानि विचित्राणि युक्कास्त्यू 
पणसच्चयेः ॥ कुल्माषा वेज्ञकाश्चेव कोमला वालकाः शुभाः ॥ २४॥ ककाटिकाश्चाद्रयुता मरिचेन समन्विताः ॥ एवं 
विधानि चान्नानि शाकानि विविधानि च ॥ २५॥ भोजयित्वा दिजान्सर्वान्धमारणयनिवासिनः ॥ अष्टादशसह 
खाणि सपुत्रांश्र-तदा रुप ॥ २६ ॥ तदा देवाः प्रतिदिनं ते कुरवन्तिस्म भोजनम्‌ ॥ एवं वर्षसहस्रं वे कृत्वा यज्ञं तदाम :: 
राः॥ २७॥ कृत्वा देत्यवधं राजन्निमंयत्वमबाश्चयुः ॥ स्वग जग्सुश्च सहसा देवाः सर्वे मरुद्रणाः ॥ २८॥ तथैवाप्सरसः |, 
सर्वा ब्रह्मविष्णुमहेश्‍वराः ॥ केलासशिखरं रम्य बैकुण्ठ विष्णवल्लभम्‌ ॥ २६॥ ब्रह्मलोकं महापुण्यं प्राप्य सवे दि |` 

वोकसः ॥ परं हर्षमुपाजग्मुः प्राप्य नन्टनसुत्तमम्‌ ॥ ३०॥ब सवे स्थाने स्थिरीभूत्वा तस्थुः सर्वे हि निर्भयाः ॥२॥ ` 


बय 2; ६ (ट वळन 


| ` धर्षयेडमंवित्तमान ॥ शंद्रांश् बणिजश्चेव दण्डघातेन ताडयेत्‌ ३२॥ विध्व॑सयेच यज्ञादीन्होमद्रन्याणि भक्षयेत्‌ ॥ . ¦, 


३३॥ ओर यज्ञादिकों को ५ ८8 
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जं विध्वंस करता था व होम की वस्तुवों को खाता था और बडी भारी वेदियों को देखकर मोह से धत करता था ॥ ३४॥ और पवित्र भूमियों को मूत्रोतसग व मल से दूषितं घन्माँ० 
करता था व हे राजन्‌ ! वह वन से स्त्रियों को दूषित करता था ॥ ३५॥ तदनन्तर लोहासुर के डर से विकल वे सच ब्राह्मण परिवार समेत भगकर दशो दिशाओं को || आ० २३ 


रट 


चले गये ॥ ३६ ॥ व हे तप | मय से दुःखित वे बनिया ब्राह्मणों के पीछे चले और बड़े डर से मीत होतेहुए वे दूर जाकर व विचार कर ॥ ३७॥ त शूद्रों व ब्राह्मणों 
समेत सब मिलकर चलेगये थोर निजेन ततथा बहुतही पवित्र सुक्तावन को वे गये ॥ ३८ ॥ व हे नरेश्वर ! थोड़े ही दूर पे उन्हो ने निवास कराया श्रीर उन्हों ने वजिड | 


वेदिका दीिका हष्ट्रा कश्मलेन प्रदषयेत ॥ २४ ॥ मूत्रोत्सर्गपुरीपेण इषयेत्पुण्यश्रमिकाः ॥ गहनेन्‌ तथा राज 
न्त्रियो इवयते [हे सः ॥ २५ ॥ ततस्ते वाडवाः सर्वे लोहासुरभयातुराः ॥ प्रणष्टाः सपरीवारा गतास्ते वे दिशो |, 
द्श॥ दद ॥ वाणजस्त भयाहर्ना विप्रानचुययुन्टप ॥। महाभयेन सम्भीता दूर गला विशृश्य च॥२७॥ सह शूद्र 
दिजेः सर्व एकीभूत्वा गतास्तदा ॥ मक्कारण्य॑ पुण्यतमं निजेनं हि ययुश्च ते ॥ ३८ ॥निवासं कारयामासुनांतिदरे नरे 
शवर ॥ वाजङ्नाख्ना हि तद्ग्राम वासयामासुरव त ॥ द ॥ लोहासुरभयाद्राजन्विप्रनाञ्ना वानामतम्‌ ॥ शम्सुना च्‌ 
णिजो यस्मात्तस्मात्तन्नामधारणम ४ र ॥ शास्थुग्रामामात ख्यातं लोके विख्यांतमागतम्‌ ॥ अथ काचळयान्नष्टा 
वाणज' प्रथम तदा ॥ ४१ ॥ ते नातडूर गत्वाव मणडल चकुरत्तमम्‌ ॥ विप्रागमनकाङ्क्षार्त तत्र वासमकल्पय 
॥ न्‌॥४२॥ मणडलेति च नाम्ना वे ग्रामं कत्वा'न्यर्वावसन्‌ ॥ विप्रसाथपरिश्रष्टाः केचित्त वाणजस्तदा ॥ ४३॥ अन्यमागें 
| || नाम से उस आम को बसाया ॥ ३६॥ व हे राजन्‌ | लोहासुर के भय से विप्रो के नाम से शिवजी से बनाया गया जिस लिये उसमें वणिज्‌ बसते हैं उस कारण उस 
ह| नाम को घारनेवाला है॥ ४० ॥ व रासुग्राम ऐसा वह संसार में प्रसिद्धि कों प्राप्त हुआ और उस समय कितेक वणिज्‌ लोग पहले भय से भगगये ॥ ४१ ॥ उन्हों ने 
| थोडीदूर जाकर उत्तम मंडल किया व बाहाणों के राने की इच्छावाले उन्हों ने वहा निवास किया ॥ ४२ ॥ और मंडल ऐसे नाम से ग्राम करके उन्हों ने निवास 
| किया और उस समय ब्राह्मणों के गण से अलग. होकर कितेक वणिज्‌ लोग॥ ४३॥ लोहासुर के उर से विकल होकर जो श्रन्य मार्ग में गये और धर्मारण्य से थोड़ीदूर 
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` $ जाकर चिता को प्राप्त हुए ॥ ४४ ॥ कि हम लोग किस मार्ग में प्राप्त हैं व ब्राह्मण लोग किस मार्ग में प्रातहुए इस बड़ी भारी चिन्ता को प्राप उन्हा ने वहां निवास ' वद 
किया ॥ ४५॥ जिस लिये वे अन्य मार्ग में गये थे उस कारण उन्हा ने उस नाम से उपजेहुए अडालंज ऐसे पृथ्वी में सिड ग्राम को बसाया ॥ ४६ 
नाम का जो वणिज जिस ग्राम में निवासी हुआ उस ग्रामका वह्‌ 


॥ हे भूपते ! जिस डः 
नाम हुआ॥ ४७॥ व हे राजन्‌ | भय से विकल वरिज्‌ और ब्राह्मण जिसलिये मोह्‌ को प्राप्त हुए उसी 
कारण उन सबों ने मोह ऐसी संज्ञा को कहा ॥ ४८ ॥ इस प्रकार 


ए वे सब भगकर दशो दिशाओं को चले गये और ब्राह्मण व वणिज्‌ भी घर्मारएय में नहीं स्थित | 


वे मारण्यान्नातिंदू hae ~ स्मिन्मागें + | 
गता ये वे लोहासुरभयादिताः ॥ धर्मारण्यान्नातिंदररे गत्वा चिन्तासुपाययुः ॥ ४४॥ कस्मिन्‌ वयं प्राप्ताःक | 
स्मिन्प्राप्ता दविजातयः ॥ इति चिन्तां परां प्राप्ता वासं तत्र कारयन्‌ ॥ ४५ ॥ 


ee 


ते क्षितो ।४६॥यस्मिन्गरामे निवासी यो यत्संज्ञश्व वणिग्भवेत्‌ ॥ तस्य ग्रा 
# मस्य तन्नाम ह्ामवत्णथिवीपते ॥ ४७ ॥ वणिजश्च तथा विप्रा मोहं प्राप्ता भयादिंताः ॥ तस्मान्मोहेतिसंज्ञां ते रा 
जन्सपे निरबुवन्‌ ॥ ४८ ॥ एवं प्रनषणं नष्टास्ते गताश्च दिशो दश ॥ धर्मारण्ये न तिष्ठन्ति वाडवा वाणिजोऽपि 
चा ॥ ४९॥ उस हि तदा जातं धर्मारण्यं च दुलभम्‌ ॥ भूषणं सवेतीर्थानां कृतं लोहासुरेण तत्‌ ॥ ५३ ॥ नष्टहिंजं 
" नष्टतीर्थ स्थानं कृत्वा हि दानवः ॥ परां मुदमवाप्येव जगाम स्वालयं ततः ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्कन्द्पु राणेधर्मार "ण 
रै एयमाहात्यज्ञातिमेदव्णनंनामत्रयोविंशोऽध्यायः॥ २३॥ ॐ ॥ 2 | $ 
i & ॥ तब सब तीर्थो का भूषण धमीरण्य उजाड होगया और लोहासुर ने उसको दुलभ करदिया ॥ ५० ॥ उस स्थान को ब्राझणों से रहित व तीथों से रहित ( 
- आनन्द को प्राप्त होकर तदनन्तर अपने स्थान को चला गया ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्कन्द पुराणेघमौरणयम 
१८६ 


जा रा य अन्यमार्गे गता यस्मात्तस्मात्तन्नामस 
म्भवम्‌॥ ग्रामं निवासयामासुरडालज्ञर्मा 


क ॥हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकाया 
मत्रयोविशोष्ध्यायः ॥ २३॥ ® ॥ 9 ॥ ® 


[| 
॥ ® ॥ _७ . ॥ ७ ॥ 


दो * । धर्मारण्य क्षेत्रकर ग्रहे यथा माहात्म्य । चोबिसवें श्रध्याय में सोइ चरित याथात्य ॥ व्यासजी बोले कि हे भूपते ! श्रनेक पूवे जन्मों के पातकों का नाशक 
इस तीथ का माहात्म्य मैंने तुम्हारे आगे कहा ॥ १ ॥ स्थानों के मध्य में वह उत्तम स्यान बड़ा भारी कल्याणकारक हे पुरातन समय बुडिमान्‌ महारुद्रजी ने स्वामि- 
कार्चिकेयजी के आगे कहा है.॥ २ ॥ हे पार्थ | उसमें नहाकर तुम सब पाप से छूट जावोगे शिवजी बोले कि हे तात | व्यासजी के उस वचन को सुनकर साधुवों के 
पालन में तत्पर धर्म के पुत्र धर्मराज युधिछिरजी ने उस समय महापातकों के नाश के लिये घर्मोरएय में प्रवेश किया ओर उन्हों ने इच्छा के अनुकूल वहां तीर्थी में 
व्यास उवाच॥ एतत्तीर्थस्य माहात्म्यं मया प्रोक्क तवाग्रतः ॥ अनेकपूर्वजन्मोत्यपातकमं महीपते॥ १ ॥ स्था 
नानासत्तम॑ स्थानं परं स्वस्त्ययनं महत्‌ ॥ स्कन्दस्याग्रे पुरा प्रों महारुद्रेण धीमता ॥ २॥ त्व पार्थ तत्र स्नात्वा 
हि मोक्ष्यसे सवंपातकात्‌॥ शिव उवाच ॥ तच्छुत्वा व्यासवाक्यं हि धम्मराजो युर्धिष्ठिरः ॥ ब ॥ धमात्मजस्तदा 
तात धमारण्यँ समावशत्‌॥ महापातकनाराय साइपालनतत्परः ॥४॥ विगाह्य तत्र तीथानि देवतायतनानि 
च ॥ इष्टापूर्तादिक स्वै कृतं तेन यथेप्सितम्‌ ॥ ५॥ ततः पापविनिर्स॑क्कः पुनर्गत्वा स्वकं परम्‌ ॥ इन्द्रप्रस्थं महासेन 
शशास वसुधातलम्‌ ॥ ६॥ इद्‌ निया ये श्ण्वन्ति नरोत्तमाः ॥ तेषा सुक्किश्व साकेश्व भावष्यातन स 
शयः॥७॥ युक्त्वा भोगान्यार्थवांश्व परं निवाणमाञचयुः ॥ श्राडकाले च सम्प्राप्ते ये पठन्ति डिजातयः॥ ८॥ उडू 
ताः पितरस्तेस्तु यावचन्द्राकमेदिनी ॥ हापरे च युगे सूत्वा व्यासेनोक्कं महात्मना॥ ६॥ वारिमात्रेण धमवाप्यां गया 
नहाकर व देवस्थानो को जाकर सब इष्टापूतीदिक कर्म किया ॥ ३।४।५॥ तदनन्तर फिर हे महासेन | पातकं से छूटेहुए उन्हों ने अपने नगर इन्द्रप्रस्थ (दिल्ली 
को जाकर पृथ्वी को पालन किया ॥ ६ ॥ इस स्थान को आकर जो उत्तम मनुष्य इसको सुनते हैं उनकी मुक्ति व सुक्ति होगी इसमें सन्देह नहीं है ॥ ७॥ ओर राजाओं | S 
के सुखों को भोगकर वे उत्तम मोक्ष को पाते हैं व श्राड का समय प्राप्त होनेपर जो ब्राह्मण इसको पढ़ते हैं ॥ ८॥ उन्हॉ ने चन्द्रमा व खै ओर एथ्वी जबंतक रहेगी ६६ 
तबतक पितरोको उधारा है हापरयुग में उत्पन्न होकर महात्मा व्यासजी ने यह कहा है ॥ ६॥ कि घमवापी में जलही से मनुष्य गयाश्राड का फल पाता हे और 
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यहां आयेहुए मनुष्य का पाप यमराज के स्थान में स्थित होता है याने नाश होजाता है॥ १० ॥ लोकों के हित की इच्छा से घर्मपुत्र युधिदिरजी ने कहा है कि | 
अन्न व विना कुरा और विना आसन के ॥ ५१ ॥ जल से कोटि जन्मों में किया हुआ पाप नाश होजाताहे कुरु जांगल में सुवरणश्वेगवाली हज़ार मोवो को सूर्यग्रहण में 
देकर जो पुण्य होता है वही घमेवापी में तपण से होता है ॥ १२ ॥ तुमलोगों से यह सब थमीरणय का कार्य कहागया जिसको सुनकर बह्मघाती व गोघाती मनुप्य सव 
पापों से छूटजाता हे ॥ १३ ॥ गया में इकीसबार पिंडपातन से जो फल होता है उस फल को मनुष्य एकवार इसको सुनने पर पाता है ॥ १४॥ इति श्रीस्कन्दपुरारे 
श्राडफतल लमेत शी अत्रागतस्य मर्त्यस्य पार्प यमपदे स्थतम्र॥ १० ॥ कथितं अमउुत्रण लोकानां हितकाम्यया ॥ 
विना अन्नैविना दर्भविना चासनमेव वा ॥ ११ ॥ 'वोयेन नाशमायाति ao ॥ सहखरुक्मशृद्भी 
णां घेनूनां कुरुजाङ्गले ॥ दवा सूयग्रहे पुण्यं धर्मवाण्यां च तर्पणात्‌ ॥ १२॥ एतदृः कथित सवे धर्मारणयस्य चेष्ठि 
पम्‌ ॥ यच्छुत्वा ब्रह्महा गोपी सुच्यते सर्वपातके: ॥ १३॥ एकाव्शितिवारेस्तु गयायां पिएडपातने॥ तत्फलं समवा 
मोति सकृदस्मिच्छुते सति॥ १४॥ इति श्रीस्कान्देधर्मारएयतीथमाहात्म्यप्रमावकथनंनामचतुरविशो ध्या य: ॥२४॥ 
सूत उवाच ॥ अथान्यत्सम्मवक्ष्यामि तीर्थमाहात्म्यसुत्तमम्‌ tt धर्मारण्ये यथाऽऽनीता सत्यलोकात्सरस्वती ॥३॥ 
ey एखासीन महामुनिनिषेवितम्‌ ॥ तरुणादित्यसंकाशं का तात ॥ २॥ सर्वेतीर्थमयं दिव्यम्र 

। मर हिजम॥ आसनस्थं समायुक्क धन्यं परज्यं दृतब्रतम्‌ ॥ ३॥ ने परं शान्तं र विभुम॥ | ` 
घर्मोरण्यमाहास््येदेवादयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांय मरय हारा योगा ॥२४॥ wa ह या, अ के 


दो० । यथा सरस्वति नदीकर है अति अतुल प्रभाव । पद्चिसवें अध्याय में सोइ चरित सरसाव ॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त मैं अन्य उत्तम तीर्थ का माहात्म्य ' * 
कहताहूं कि जिस प्रकार घमीरण्यमें सत्बलोक से सरस्वतीजी लाइगई हैं॥ 9 ॥ सुख से बैठे व्य व महासुनियों से सेवित तथा तरुणसूर्य के समान व सब शास्त्रा में प्रवीण | 
माकंडेयजी ॥ २॥ जोकि समस्त तीर्थमय व ऋषियों के मध्य में श्रेष्ठ व दिव्य हिज, आसन पे गे री 


” "त यच हक्तवत ॥३॥ और योगात्मक व बहुतही शान्त, कमंडलु `, ` १ 


को घारण किये व्यापक, रुद्राक्ष सूत्रधारी, शान्त व कल्पान्तवासी ॥ ४ ॥ ओर क्षोमरहित, ज्ञानी, स्वस्थ व पितामह के समान प्रकाशवान इस प्रकार समाधि में [हुँ 
स्थित व हषे से प्रफुल्लित लोचनोंवाले ॥ ५॥ मार्केडजी को स्ठुतियों से भक्ति करके प्रणाम कर मुनियों ने कहा कि हे भगवन्‌ | नेमिपारणय में वारह वे के यज्ञ 
में ॥ ६ ॥ हे वह्मन्‌ | तुम ने जिस ब्रह्मा की कन्या को उतारा है व पृथ्वी में वहीं गंगाका श्रवतरण कराया हे ॥ ७॥ कुलपति शौनक मुनि के श्रागे अन्य मुनिया क| 
भी सुनतेहुए सूत मुनि से जो गाया व कहागया हे ॥ ८॥ उस बड़े भारी आख्यानकों सुनकर हमलोगों के हृदय में स्थित है कि दर्शन से भी सरस्वतीजी प्राणियों के || 


अक्षसूत्रघरं शान्तं तथा कल्पान्तवासिनम्‌ ॥ ४ ॥ अक्षोभ्यं ज्ञानिनं स्वस्थं पितामहसमयतिम ॥ एवं दृष्ट्वा समा 
धिस्थं प्रहर्षात्फुल्ललोचनम्‌ ॥ ५॥ प्रणम्य स्तुतिमिभक्त्या माकणडं सुनयोऽद्रुवन्‌ ॥ भगवन्नेमिषारणये सत्रे हादशवा 
पिके ॥ ६॥ त्वयावतारिता ब्रह्मन्नदी या ब्रह्मणः सुता ॥ तथा कृतं च तत्रेव गङ्गावतरणं क्षितो ॥ ७॥ गीयमानं कुल 
पतेः शौनकस्य सुनेः घुरः सूतेन सुनिना ख्यातमन्येषामपि *ररवताम्‌ ॥ ८ ॥ तच्छुत्वा महदाख्यानमस्माकं 
हदि संस्थितम्‌ ॥ पापप्नी पुणयजननी प्राणिनां दशनादापि ॥ «६ ॥ मार्कण्डेय उवाच ॥ धर्मारणये मया विप्राः सत्य 
लोकात्सरस्वती ॥ समानीता सुरेन्द्राः शरण्या शरणार्थिनाम्‌ ॥ १०॥ माद्रपदे सिते पक्षे हादशी एण्यसंयुता॥ 
तत्र द्वारावतीताथें सुनिगन्धवस्ेविते ॥ ११ ॥ तस्मिन्दिने च तत्तीर्थे पिण्डदानादि कारयेत्‌ ॥ तत्फलं समवाग्नोति 
पितृणां दत्तमक्षयम्‌ ॥ १२ ॥ महदाख्यानमखिलं पापप्न॑ पुण्यदं च यत्‌ ॥ पवित्रं यसवित्राणां महापातकनाश 
{4 पाप को नाशनेवाली व पुण्य को पेदा करनेवाली हैं ॥ & ॥ मार्केडेयजी बोले कि हे बरह्मणो ! शरण चाहनेवालोंके शरण योग्य सरस्वतीजी को मैं व सुरेन्द्रादिक लोग टे 


रा घमोरण्य में भादों के शुक्लपक्ष में जो पुण्यसंयुत हादशी तिथि है उसमें सुनियो व गन्घर्वो से सेवित हारावतीतीर्थ में ले आये हैं॥ १० | ११ ॥ उस दिन जो मचुष्य |® 
ठै उस तीथे में पिंडदानादिक कमे करता हे वह उस फल को पाता है और पितरों को दिया हुआ अक्षय होता हे ॥ १२॥ यह बड़ा भारी समस्त आख्यान जो पातकों का 
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| व पुएयदायक है और जो पतित्रों के मध्यमें पवित्र व महापापों का विनाशक हे ॥ १३ ॥ और सरस्वतीजी का जल सर्व मंगलों का मंगलदायक थे पवित्र है 
ओर जो पुण्य प्रभास के मध्य में स्थित है क्या वह ऊपर स्वर्ग में हे याने नहीं है ॥ १४ ॥ और सरस्वतीजी का जल मनुष्यों की बरह्महत्या को नाश करता है व 
सरस्वतीजी में नहाकर और पितरों व देवताओं को तर्पण कर पश्चात्‌ पिंड को देनेवाले मनुष्य दूध पीनेवाले नहीं होते हैं॥ १५॥ जैसे कामधेनु गऊ प्रिय फलको देनेवाली 
3 होती हैं वैसेही स्वर्ग व मोक्ष को एकही कारणभूत सरस्त्रतीजी हैँ ॥ १६] इति श्रीस्कन्दपुराणेधमीरएयमा हात्मेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायांसरस्वतीमाहा 


नम्‌ ॥ १३ ॥ सवमङ्गलमाङ्गलयं एणयं सारस्वतं जलम्‌ ॥ ऊर्ध्व किं दिवि यत्पणयं परभासान्ते व्यवस्थितम्‌ १४॥ 
सारस्वतजलं नृणा ब्रह्महत्यां व्यपोहति सरस्वत्यां नराः स्नात्वा सन्तर्थ्य पतृदवताः ॥ पश्चात्पिणडप्रदातारो न 
भवन्ति स्तनन्धयाः॥ १५॥ यथा कामदुघा गावो भवन्तीष्टफलप्रदाः ॥ तथा स्वर्गापवगेकहेतुभूता सरस्वती ॥ १६॥ 
इति ्रीस्कन्दपुराणेर्मारणयमाहात्म्येसरस्वतीमाहात्म्यवर्णनंनामपञ्चविशोऽध्यायः॥ २५॥ ओ ॥ 

व्यास उवाच ॥ माकंएडेयोडाटितं वे स्वर्गहारमपारतम्‌॥ तत्र ये देहसंत्यागं कुवन्ति फलकाङ्क्षया ॥ १॥ लभ 
न्ते तत्फलं हन्ते विष्णोः सायुज्यमाझयुः ॥ अतः कि बहनोक्केन दारवत्यां सदा नरेः ॥ २ ॥ देहत्यागः ्रक्तन्यो 
विष्णीलोकजिगीपया ॥ अनाशके जले वाग्नो ये वसन्ति नरोत्तमाः ॥ सवेपापविनि्क्घा यान्ति विष्णोः पुरी 
ह|| त्यवरणेननामपश्चयिंशोऽव्यायः ॥ २५ ॥ ® ॥ ® ॥ ` ® ॥ , ® ॥ ® ६. 
|| दो०। यथा छारकापुरी में अनशन से फल हीत । छब्बिसवें अध्याय में सोई चरेत उदोत ॥ व्यासजी बोले कि मार्कडेयजी ने मूंदेहुए स्वगंढार को खोलदिया है :' 
/2॥ भ्यॉकि उस सरस्वती नदी के समीप जो मनुष्य फल की इच्छा से शरीर को त्याग करते हैं ॥ १ ॥ वे उस फल को पाते हैं कि अन्त में विष्णुजी की सायुज्य मुक्ति को 

पाते हैं इससे बहुत कहने से कया है द्वारका में सदैव मनुष्यों को ॥ २॥ विष्णुलोक के जीतने की इच्छा से सरीर को त्याग करना चाहिये और जो उत्तम मनुष्य अनशन ` 


धन्मा 
अश २ 
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ब्रत और जल व श्रम्नि में बसते हैँ सब पापो से छूटेहुए वे संदैव विष्णुपुरी कों प्राप्तहोते हैं ॥ ३॥ व रोगरहित अन्य भी जो पुरुष अनशन ब्रत को प्राप्त होता है 
प्र २६ 


सब पपॉसे छूटाहु्रा वह मनुष्य विष्णुजी की पुरीको जाता है॥ ४ ॥ ओर सेकड़ों व हज़ारों वर्षतक वह बाह्मण अन्त में स्वर्ग म॑ बसता है पवी में ब्राह्मणों से अधिक 
च्छ c ~ ~ द अ 

पवित्र व पावन नहीं है॥ ५ ॥ और उपासों के समान तपस्या का कर्म नहीं है व वेद से अधिक अन्य शास्त्र नहीं हे त्र माता के समान शुरु नहीं है ॥ ६॥ व श्रनशन 

भर्म से अधिक यहा श्रन्य तप नहीं है इसमें नहाकर जो श्राद्ध वर पिंडोदक कर्म को करता है ॥ ७ ॥ उसके पितर तबतक तृत्त रहते हैं जवतक कि ब्रह्मा का दिन व राति 


सदा ॥३॥ अन्योपि व्याधिरहितो गच्छेदनशनं तु यः॥ सर्वपापविनिर्मुक्तो याति विष्णोः पुरां नरः॥ ४॥ शतवर्षसह 


के न्पु० 
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झाणां वपेदन्ते दिवि हिजः॥ ब्राह्मणेभ्यः परं नास्ति पवित्रं पावनं सुवि ॥ ५॥ उपवासेस्तथा तुल्यं तपः कम्मं न विद्य 
ते ॥ नास्ति वेदात्परं शास्रं नास्ति मातृसमो गुरुः ॥६॥ न धर्मात्परमस्तीह तपो नानशनात्परम्‌॥स्नात्वा यः कुरुते 
ऽत्रापि श्रां पिण्डोदकक्रियाम्‌ ॥ ७ ॥ तृप्यन्ति पितरस्तस्य यावद्रह्मदिवानिशम्र ॥ तत्र तीर्थे नरः स्नात्वा केशर्वं 
यस्तु पूजयेत्‌ ॥ ८॥ सञ्चक्कःपातकेः स्वेर्विष्णुलोकमवाशयात ॥ तीर्थानाम॒त्तमं तीर्थ यत्र सन्निहितो हरिः ॥. ७ ॥ 
हरते सकलं पापं तस्िस्तीये स्थितस्य सः ॥ स॒क्षिद मोक्षकामानां धनदं च धनार्थिनाम्‌ ॥ आयु्दै सुखदं चेव सर्व 
कामफलप्रदम्‌ ॥ १० ॥ किमन्येनात्र तीर्थेन यत्र देवो जनाद॑नः ॥ स्वयं वसति नित्यं हि सर्वेषामनुकम्पया॥ ११॥ 
तत्र यहीयते किञ्चिद्दानं श्रडासमन्वितम्‌ ॥ अक्षयं तद्गवेत्सवमिह लोके परत्र च ॥ १२ ॥ यज्ञेदानिस्तपोभिश्च यत्फ | 
होती है उस तीर्थ म नहाकर जो मनुष्य विष्ुजीको पूजता है ॥ ८ ॥ सब पापों से छुटकर वह विष्णुसोक को प्राप्त होता है जहांपर विष्णुजी स्थित हैं तीर्थो के मध्य 
€| १६५ 
म्र 


में वह उत्तम तीर्थ ॥ ६ ॥ उस तीर्थ में स्थित मनुष्य के रूब पापको हरता हे मोक्ष चाहनेवालो को वह भुक्तिदायक व' घन की इच्छावाले मनुष्यों को घनदायक है 
व आयुदीयक ओर सुखदायक व सब कामनाश्रों के फल को देनेवाला है | १०॥ यहां श्रन्य तीर्थ से क्या है जहां कि सबों के ऊपर दया से आपही जनार्दन देवजी 


"9 नित्य बसते हैं ॥ ११ ॥ वहा श्रद्धा से संयुत जो कुत्र दान दिया जाता हे इस लोक व परलोक में वह सब अक्षय होता हे॥ १२॥ विद्वानों, को यज्ञ, दान व तपसे जो 
3 | 


र | फल मिलता है वह यहां उत्तम सेवकों शूद्रोको भी मिलता है ॥ १३॥ व एकादशीमें उपास करके जो मनुष्य वहां श्रा करताहे वह नरक से सब पितरों 
इसमें सन्देह नहीं है॥ १४ ॥ और परमात्मा जनादेनजी श्रक्षय तृप्ति को प्राप्त होते हैं ओर उनको उद्देश कर यहां जो दियाजाता है वह अक्षय कहा गया है॥ १४॥ ६ 

॥ इति क स्क्दयुराणेधमारिण्यमाहात्येदेवीद्यालुमिश्रविरचितायांमाषाटीकायांडारकामाहात्य्यवनज्ञामपाई शोक व: ॥ २६ ॥ , 

| दो०। भयो लिङ्ग उत्पन्न जिमि गोवत्सक इमि नाम | सत्ताइसवें में सोई कह्यो चरित्र ललाम ॥ सूतजी बोले 


|| रहितस्तथा ॥ ५॥ द्रष्टं तु कोतुक॑ राजा तं पदातिं पुरः स्थितम्‌॥ उवाच दर्शयस्वेति गोवत्सं त्वं समाविश ॥ ६॥ ¦ 
| क्षित गोवत्स नामक तीथे सबकहीं पृथ्वी में प्रसिदध है॥ १॥ वहां लोकों के स्वामी शिवजी गऊ के बळड़ा के स्वरूपसे अवतार लेकर स्वयंभू लिङ्ग के रूप से स्थितहैं ॥ २॥ £ 
अजाहक नामक बड़ा बलवान्‌ शिवजीका भक्त हुआ है ्ौरशञचुपुरॉको जीतनेवाला वह राजा शिकारी 


च यच की: शिकारी था॥ ३॥ उसके पैवल नौकर ने सुगयूथ में स्थित गऊ का बळड़ा य 
देखकर राजा से कहा कि हे नपोत्तम ! मैंने एक कौतुक देखा हृ॥४॥ कि मगयूथ में स्थित गऊ के 


प्र 


अत्र 


को उघारता हे (हू; घन्सा 


तब वन को जाकर पैदल सेवक ने राजा को उसको दिखाया शौर जब पैदलो से उरवाया हुआ मगयूथ भर्गी॥ ७ ॥ और पीलु रक्षा के गुल्म में चला गया तब गऊका 
बढड़ा भी चला और उसके पकड़ने की इच्छावाला राजी भी उस गुल्म में पेठ गया ॥ ८॥ और वहां स्थित गऊ के बछड़े को उस राजा ने आपही देखा श्रोर लव तक 
राजा उसको ग्रहण करे तब तक वह उच्ब्वल लिङ्ग होगया॥ ९ ॥ 'ठसको देखकर राजा विस्मित हुआ ध उसने यह चिंतन किया कि यह कथा है जब तक ऐसा विचार 
करता रहा तब तक शरीर को छोड़कर वह स्वग को चला गया ॥ 9० ॥ इसी श्रवसर में आकाश में सब ओर देवताओं के जय करने का गर्जित शब्द सुनपडा आर 


गत्वाटवीं तदाराज्ञो दशितः स पदातिना॥ पदातिभिग्रंगानीकं द्राव त्रासितं यदा ॥७॥ पीलुय॒ल्मं प्रति गर्ते गोवत्संः 
'प्रस्थितस्तदा ॥ राजा तडरणाकाड्क्षी प्राविशद्‌ युल्ममादरात्‌॥ -॥ तच स्थितं स गोवरसमपश्यन्दपतिः स्वयम्‌ ॥ 
यावदू गरह्माति त॑ ताबज्लङ्गं जातं ससुज्ज्वलम्‌॥ & ॥ दृष्ट्वा विस्मितो राजा किमेतदित्यचिन्तयत्‌॥ यावचिन्त 
यते हं देह त्यवत्वा दिवे गतः ॥ १० ॥ अत्रान्तरे गगनतले समन्ततः श्रूयत सुरजयकारगजितम्‌ ॥ पपात पुष्प 
टश्रिम्बराद्राजा गतः शिवशुवन च तरक्षणात्‌॥ ११ ॥ तावत्पश्यति तज्ञाभ्या गोवत्स वाक रि नूनमेप 
महादेवो वत्सरूपी महेश्वरः॥ १२॥ तमानेत ससक राजा तसुजहार च ॥ यदा तद्देवलिङ्गं ठु नोतिष्ठात कन 

' चन्‌॥ तदा देवाः सहानेन ग्राथयामासुरीश्वरम्‌ ॥ १३॥ देवा ऊडः॥ भगवन्सर्वदेवेश स्थातव्यं भवता विमो ॥ शुक्कै 
न लिङ्गरूपेण सवेलोकहितेषिणा ॥ १४॥ श्रीमहादेव उवाच ॥ स्थास्याम्यह सदेवात्रं लिङ्गरूपेण देवताः ॥ यस्मा 
आकाश से पुष्पों की दृष्टि हई और उसी क्षण राजा शिवलोक को चला गया ॥ ११ ॥ तब तक उसके मध्य में गंऊ के वळड़ारूपी बालक को स्थित देखा व यह | 
किया कि निश्चयकर ये बल्लड़ारूपी महेश्वर देवजी हैं ॥ १२ ॥ उसको लाने के लिये राजा उत हुश्रा व राजा ने उसको उठाया जब बह देवलिङ्ग किसी प्रकार न 
उठा तब इस राजा समेत देवताओं ने शिवजी की प्रार्थना की ॥ 9३॥ देवता बोले कि हे सर्वेदेवेश, भगवन्‌, विभो | सव लोका का हित करनेवाले श्राप को सफेद 
लिङ्गे रूप से स्त्रित होना चाहिये ॥ १४ ॥ श्रीम हादेवजी बोले कि हे देवताओ | मैं यहा लिड्गरूप से सदैव टि &गा जिस लिये भादे महीने में कृष्णपक्ष में अमावस 
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के दिन में में स्थित हुआ ॥ १५॥ उस कारण उस दिन उसमें स्नान करके जो विधि से उस लिङ्ग को पूजेगे उसको भय न होगी ॥ १६ ॥ और पिंडदान करने 
0, से जो पूर्वज पितर सैकड़ों बरस से भयेकर रौरव व कुंभीपाक नरक में प्राप्त हुँ ॥ ५७॥ व जो अनेक नरकों में स्थित हैं और जो पशु, पक्षियों की योनि में प्रात हैं एक 
ॐ बार पिंड देने से उनकी अक्षय गति होती है ॥ १८॥ तदनन्तर सब देवताओं से संयुत बलाहक राजा ने सब देवताओं के समीप उस लिङ्ग को स्थापन किया ॥ १९॥ ९ 
$) ओर लोकों के हित की कामना से बहुत दानों को किया जब तक वे पूजन करें तब तक आपही शिवजी भी श्रागये ॥ २० ॥ शिवजी बोले कि इस रात्रि सें श्रद्धा 


LenS 


2 
ह ` द्राद्रपदे मासि कृष्णपक्ष कुहृदिने॥ १५॥ तस्मात्तहिवसे तत्र स्नानं कृत्वा विधानतः॥ लिङ्गं ये पूजयिष्यन्ति न तेषां त 
१ 


विद्यते भयम्‌ ॥ १६॥ कृतेन पिण्डदानेन परवंजाः शाश्वतीः समाः रोरवे नरके घोरे कुम्भीपाके च ये गताः 
अनेकनरकस्थाश्च ति्यम्योनिगताश्च ये ॥ सङ्ृत्पिणडप्रदानेन स्यात्तेषामक्षया गातिः॥ १८ ॥ ततो वलाहको राजा 
सर्वदेवसमन्वितः ॥ स्थापयामास तल्िङ्गं सर्वदेवसमीपतः ॥ १६॥ चकार वहुदानानि लोकानां हितकाम्यया ॥ या 
वदचेयते होवं रंद्रोऽपि स्वयमागतः ॥ २० ॥रुद्र उवाच ॥ अस्यां रात्रों तु मनुजाः श्रा सक्किसमन्विताः॥ यर्चयिष्य 
न्ति देवेशं तेषां इए्यमनन्तकम्‌ ॥ २१ ॥ जागरं ये करिष्यन्ति गीतशाख्रषुरःसरम्‌ ॥ उदरिष्यन्ति ते मर्त्याः कुल 
मेकोत्तरं शतम्‌ ॥ २२॥ तावद्गजैन्ति तीर्थानि नेमिषं पुष्कर गया॥ प्रयागं च प्रभासं च हारका मथुराष्बुंदः ॥ २३॥ 
यावन्न इश्यते लिङ्गं गोवत्सं परमाइतम्‌ ॥ यदा हि कुरुते भावं गोवत्सगमनं प्रति॥ २४॥ स्ववंशजास्तदा सर्वे त्य 
व भक्ति से संयुत जो मनुष्य -देवेश शिवजी को पूजैगे उनको अनन्त पुण्य होगा ॥ २५ ॥ और गीतशास्रपूवैक जो जागरण करेंगे वे मनुष्य एक सौ एक | ४४ 
पुश्तियों को उघारँगे ॥ २२॥ तब तक तीथे, नैमिष, पुष्कर व गया और प्रयाग, प्रभास, डारका, मथुरा और रुद ये तीर्थ गजैते हैं ॥ २३॥ जब तक कि बहुतही . 
ईः अरुत गोवत्स नामक लिङ्ग नहीं देखा जाता है जब मनुष्य गोवस्सजी के गमन में भक्ति करता है ॥ २४ ॥ तब निश्चय कर हर्षित होते हुए सब अपने वंश में | 9६४ 


स्केग्पु० > उपजे हुए पितर नाचते हैं ॥ २५ ॥ सूतजी बोले कि हे डिजो | वहां जो श्रन्य अद्भुत वृत्तान्त हुत्रा हे.उसको सुनिये कि जिस के सुनने से सब पापों का नाश होता 


१९५ 5% हे॥ २६॥ जब सब देवताओं ने प्राचीन लिङ्ग को स्थापन किया तब विष्णुजी के व सब देवताओं के स्थापन के गुण से ॥ २७॥ वह प्रतिदिन श्रणु प्रमाण भर से 
अ बढ़नेलगां तदनन्तर डरे हुए वे मनुष्य व देवता उन शिवजी की शरण में गये॥ २८ ॥ देवता बोले कि हे देवेश | बृद्धि को संहार कीजिये तो लोकों का कल्याण होवै 
के ऐसा कहने पर तदनन्तर लिङ्ग से आकाशवाणी बोली ॥ २६ ॥ शिववाणी बोली कि हे लोगो.! ठुमलोगों को भय मत होवै इस यल को सुनिये कि किसी चांडाल 
4 न्तिहषिता धवम ॥ २५ ॥ सूत उवाच यञ्चान्यदइतं तत्र इत्तान्तं श्वणुत हिजाः ॥ येन वे श्रुतमात्रेण सर्वपापक्षयो 
भवेत्‌ ॥ २६॥ यदा वे स्थापितं लिङ्गं सर्वदेवेः पुरातनम्‌ ॥ विष्णोः प्रतिष्ठानणणात्सवेषां च दिवोकसाम्‌ ॥ २७ ॥ 
अणुमात्रप्रमाएन प्रत्यहं समवर्दत॥ ततस्ते मनुजा देवा भीतास्तं शरणं ययुः ॥ २८ ॥ देवा ऊचुः ॥ रढिं संहर देवे 
श लोकानां स्वस्ति तद्भवेत्‌ ॥ एवसुक्के ततो लिङ्गादाय॒वाचाशरीरिणी ॥ २६ ॥ शिववाण्युवाच ॥ हे लोका माभयं 
वोऽस्तु उपायः श्रूयतामयम्‌ ५ कञ्चिचण्डालमानीय मत्पुरः स्थाप्यता ध्रवम्‌ ॥ ३० ॥ चण्डालाश्च समानीय द 
धुर्दवस्य ते पुरः ॥ तथापि तस्य ढडिस्तु नेव निवर्तते पुनः ॥ ३१ ॥ वागुवाच ॥ कर्म्मणा यस्तु चण्डालः सोऽग्रे मे 
स्थाप्यतां जनाः॥ तच्छत्वा महदाश्चयै मति चकुश्च वीक्षणे ॥ ३२ ॥ मार्गमाणास्तदा ते तु ग्रामाणि च पुराणि च॥ 
कश्चित्कमरतं पापं दद्शुर्जह्मणत्रवम्‌ ॥ ३३॥ ट्ृषभान्मारसंयुक्कान्मध्याह्वेवाहयश्ु सः ॥ क्षुत्तदश्रमपरीतांश्च हुर्व 


ह हुईं॥ ३१॥ आकाशवाणी बोली कि हे लोगो ! जो कर्म से चांडाल होवै उसको मेरे आगे स्थापन कीजिये उस बड़े भारी आश्चर्य को सुनकर उन्हो ने ढंढ़ने में बुद्धि 
ह किया॥ ३२॥ तब गावो व पुरां को इंद्ते हुए उन्‍्हों ने कर्म में लगे व ब्राह्मण कहते हुए किसी पापी को देखा ॥ ३३ ॥ कूर मनवाला वह दुपहर में भी क्षुधा, 


> | 


प्‌ ह 
प्यास व परिश्रम से संयुत तथा बोझ से संयुत दुल बैलों को चलाता था॥ ३४ ॥ और बिन नहाकर भी यह ब्राह्मण पर्युषित अन्न को भोजन करता था उसको लेकर 


वे देवेश विष्णुजी के समीप गये जहां कि जगद्शुरु विष्णुजी थे॥ ३५॥ ओरं देवालय के आगेवाली भूमि में 


जी के आगे स्थापित वडू यकायक भस्म होगया ॥ ३६ ॥ इससे पृथ्वी में यह चांडालस्थल ऐसा प्रसिद्द हुआ वहां स्थित मनुष्यों को आज भी, वह मन्दिर 
च ~ = ७ 
देखपड़ता हे ॥ ३७ ॥ तब से लगाकर वह लिङ्ग समता को प्राप्त हुआ और लिङ्ग को देखने से पापरहित वह ब्रामण स्वग को चलागया ॥ ३-॥ व पापर 


i ॥ २७॥ अस्नात्वापि पुषितं भक्षयेच्चैव वे दविजः ॥ तं समादाय देवेशं जग्सुयंन जगदूयुरुः ॥ २५॥ 
देवालया्रभुमो तं स्थापयामासुराद्ृताः ॥ भस्मीबभूव सहसा गोवत्सामे निरूपिसः ॥ ३६ ॥ चणडालस्थल इत्येष 


प्रसिदध: सो5मवस्क्षितो ॥ तत्र स्थितेन चाद्यापि प्रासादो हश्यते हि सः ॥ ३७॥ 


~ 


गतम । थातपाप्मा गतः स्वगे हिजो लिङ्गनिरीक्षणात्‌ ॥ ३८॥ प्रत्यहं एजयामास गोवत्सं गतकिल्बिषः ॥ विशे 
पाए य चमुद्श्या समागतः॥ २९ ॥ एतत्तदडतं तस्य देवस्य च त्रिशूलिनः ॥ श्वणयादो नरो भक्त्या सर्व 


पापैः प्रसुच्यते॥ ४० ॥ सूत उवाच ॥ गोवत्समिति विख्यातं नराणां एण्यदं 


येन भाषितम्‌ ॥ ४१ ॥ तत्र तीर्थे सकृत्स्नान॑ रुद्रलोकप्रदं णाम्‌ ॥ पापदेहविशुङथर्थं पापेनोपहतात्मनाम्‌॥ ४२॥ 


कूपे तपणतश्चेव श्राडतश्चेव तृप्तता ॥ भाद्रपदे विशेषेण पक्षस्यान्ते भवेत्कलो ॥ 
ने प्रतिदिन गोवत्स का पूजन किया और कृष्णपक्ष की चौदसि में आकर उसने विशेष कर पूजन किया ॥ ३६ | 
मनुष्य भक्ति से सुनता है वह सब पापों से छटजाता है ॥ ४० ॥ सतजी बोले कि गोवत्स ऐसा प्रसिदध लिङ्ग 
पापनाशक मार्केडेयजी से कहा गया है ॥ ४१ ॥ पाप से नष्टचित्तवाले मनुष्यों के पापसंयुत शरीर की शुद्धि के 
हे॥ ४२॥ व विशेष कर भाद्रपद महीने में पक्ष के अन्त में कलियुग में कूप में तपेण व श्राड से तृप्तता होती है 


लङ्ग मनुष्यों को बहुतही पुण्यदायक व अनेक जन्मों का 


उसको उन्हों ने आदर से स्थापन किया और गोवत्स 
न्द्र नहीं 
हित उस 


तदाप्रश्ृति तल्लिङ्गं साम्यभावमुपा 


परम्‌॥ अनेकजन्मपापङ्नं माकंणडे 


४३॥ एकविशतिवारांस्तु गयायां 


। उन त्रिशूलधारी शिवजी के इस चरित्र को जो 


लिये उस तीर्थ में एक बार स्नान शिवलोकदायक 
॥ ४३ ॥ गया में इक्कीस बार तपण करने पर पितरों 


घन्म 


. व्य 
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१) की उत्तम तप्ति होती है व गंगकूप में एक बार तपैर करने से ठति होती है॥४४॥ और उस गोवत्स के सभीप गंगढ्ूप स्थित है उसमें तिलोदक से भी तृप्त किये हुए 


पितर नरक से छूट कर उत्तम गति को पाते हैं और उस तीर्थ में मुनीश्वर लोग गोदान की प्रशंसा करते हें ॥ ४५। ४६ ॥ और ब्राह्मण के लिये सुबर्ण का दान 
~ ln he) ~ क « =p he न” 
मनुष्य को शिवलोक में प्राप्त करता है सरस्वती, शिवक्षेत्र और गंगाजी गंगकूप में स्थित हैं॥ ४७ ॥ स्त्म व मोक्ष का कारण ये तीनों एकत्र स्थित हैं और सब 


| कहीं प्रसिद्ध दह तीर्थ ऋषियों व सिद्धं से सेवित है ॥ ४८ ॥ ओर वहा दो पीलु के वृक्ष स्थित हैं व झुनियों से सेवित वह तीर्थ स्नान से स्वर्गदायक और पान से 


तप्पंणे कृते ॥ पितृणां परमा तृप्तिः सकटे गङ्गकूपके॥ ४४ ॥ तस्मिन्गोवत्ससामीप्ये तिष्ठते गङ्गकूपकः ॥ तस्मिस्ति 
लोदकेनापि सईर्शिं यान्त ताप्पताः ॥४५॥ पत्रा नरकाह्ाप सपण्यन सुमंधसा॥ गांप्रदान प्रशासन्ति तास्मस्तीथे 
सुनीश्वराः॥ ४६॥ विप्राय स्वणदानं तु रुद्रलोके नयेन्नरम्‌ ॥ सरस्वतीशिषक्षेन्े गङ्गा च गङ्गङ्गपके ॥ ४७॥ एकस्थ 
मेतबितर्य स्वर्गापवकारणम्‌॥ सेवितं चपिभिः सिडेस्तीर्थ सर्वत्र विश्वतम्‌ ॥४८॥ पीलुयुग्मं स्थितं तत्र तत्तीर्थे सुनि 
सेवितम्‌॥ स्नानात्स्वर्गप्रद्‌ चेव पानात्पापविशुद्धिदम्‌॥ ४७॥ कीर्ततनातुएयजननं सेवनान्सुक्विदं परम्‌ व पश्य 
न्ति ये भक्त्या ब्रह्महा यादि मातृहा ॥ ५० ॥ वालघाती चं गोप्नश्न ये च ख्रीश्‌ ट्रघातकाः॥ गर दाश्चाग्निदाश्चै युरुद्रो 
हरताश्च य ॥५१॥ तपरिवानिन्दकाश्चैव कुटसाक्ष्य करोति यः॥ वक्का च परदोपस्य परस्य शणलापकः॥ ५२॥ सवं 
पापमयोऽप्यत्र मुच्यते लिक्लदर्शनात्‌॥ ५३॥ इति श्रीस्कान्देबलाहकोपार्यानवर्णनंनामसक्त्िंशोऽध्यायः॥ २७॥ 
पाप की शुद्धि को देनेवाला हे ॥ ४६ ॥ और कीर्तन करने से पुण्य को पैदा करनेवाला व सेवन से बहुतही _सुक्तिदायक है उसको भक्ति से जो मनुष्य देखते हैं बह्म- 
घाती और यदि मातृघाती होवै ॥ ५०'॥ और बालघाती व जो खी और शूद्रों को मारनेवाले हैं व विषदायक तथा अग्निदायक व जो शुरुवों के द्रोह में परायण 
हैं ॥ ५१ ॥ और तपसित्रों के निन्दक व जो झूठी गवाही देता है और पराये दोष का कहनेवाला व श्रन्य के गुणों को लोप करनेवाला ॥ ५२ ॥ सब पापमय भी यहां 
। लिङ्गके दर्शन से सुक्त होजाता है ॥ ५३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमा हात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटी का यांबला हकोपार्यानवर्युन॑नामसप्तविशो याय २० 


| 
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से नेत्य दिशा के भाग सें 
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दो० । लोहयष्टि के तीर्थ महँ पिंड दिये फल जीन | श्रह्ठाइसयें में सोई कहो चरित सब तीन ॥ व्यासजी बोले कि गोवत्स 
लोहयषटि देखपड़ती है वहा स्वयंभू लिङ्ग के रूप से आपही शिवजी स्थित हैं॥ १॥ श्रीमार्कडेयजी बोले कि सरस्वती के मोक्षतीर्थ में भाद्रपद में अमावस के दिन | 
२ बाह्मण को पूंजकर विधिपूर्धक उनके लिये दक्षिणा देकर ॥ २ ॥' भक्ति से इकीस बार पिंड का जो फल गया में पुरुषों को मिलता है वह निश्चय कर यहां 
| तपण से मिलता हे ॥ ३ ॥ मादी में अमावस के दिन लोह्यष्टि तीर्थ में श्राड करने पर प्रेतयोनि से छूटे हुए पितर स्वर्ग में र 


यो बै द्यात्तिलोदकम्‌ ॥ पिए वाप्युदकं वापि प्रेतपक्षे विधूद्ये ॥ ५॥ लोहयष्ट्याममावस्यां कार्य भाद्रपदे जनेः॥ 
श्रार्ड वे मुनयः प्राहः पितरो याद वल्ञमा;॥ ६॥ क्षीरेण तु तिले श्वेतैः स्नात्वा ah ॥ पत्स्तपयते यस्तु E 
तृसास्तत्पितरो भ्रवम्‌॥ ७ ॥ तत्र श्राद्धानि कुर्वीत सक्तुभिः पय॑सा सह ॥ ने प्राप्य पितृणां मोक्षमि (^ 
च्छः ॥ ८ ॥ रुद्रतीर्थ ततो पेदु द्याइस्रादिभूषिताम्‌ ॥ विष्णुतीर्थं हिरण्यं च प्रदद्यान्मोक्षमिच्छुकः ॥ ६ ॥ गयायां |: 
$| कहते हैं कि वह हम खोगों के बंश में उत्पन्न होवै जो कि प्रेतपक्ष में ्रमावस तिथि में पिंड या जल देवै ॥ ५ ॥ सुनियो ने ऐसा कहा है कि यदि पितर प्रिय होवें | 
६ तो भाद्रपद में अमावस तिथि को मनुष्यों को श्रादू करना चाहिये॥ ६ ॥ सरस्वती के जल में नहाकर दूध से व र्वेततिलों से जो पितरों को तण करता है उसके |; 
ह) | पितर निश्चय कर तृप्त होते हैं ॥ ७॥ वहां अमावस दिन को पाकर पितरों की मुक्ति चाहनेवाले मनुष्य को दूध समेत सत्तुवों से श्राड करना चाहिये ॥ ८॥ | है 
| तदनन्तर रु तीथ में बस्रादि से भूषित गऊ को देवे और मोक्ष चाहनेवाला मनुष्य विषुतीथ में सुवण को देवे॥ ६ ॥ गया में आपही विष्णुजी पितरों के रूप से | E 
, 
द 


यष्ट्यां इते श्राडे नभस्ये चन्द्रसंक्षये ॥ प्रतयोनिविनिर्घुक्काः कीडन्ति पितरो दिवि॥ ४॥ अपि नः स कुले भूया § 
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स्थित हैं उन कमललोचन विष्णुजी को ध्यान कर मनुष्य तीनों ऋणों से छूटजाता है ॥ १०॥ वहां जाकर देवदेव विष्णुजी से प्राथैना करे कि हे देव | पितरों 
को पिंडदेने की इच्छा से मैं गया को आया हू व हे जनादैनजी | मैंने तुम्हारे हाथ में इस पिंड को दिया ॥ ११ ॥ क्योकि परलोक में गये हुए पितरों के लिये हुम || 
दाता होगे इसी मंत्र से वहां विष्णुजी के हाथ में पिंड को देवे ॥ १२॥ भादो में चौदसि व श्रमावस-तिथि में यदि पिंड को देवे तो पितरों की श्रक्षय तृप्ति होगी इसे |: 
में सन्देह नहीं हे ॥ १३॥ गया में इकीसबार पिंड देने से श्रोर लोहूयष्टि तीर्थ में भक्ति से तर्पण' करने पर तृप्ति को आस होता हे॥ १४ ॥ जल कोः देनेवाला तृप्ति 


पितृरूपेण स्वयमेव जनार्दनः ॥ तं ध्यात्वा पुण्डरीकाक्षं सुच्यते च ऋणत्रयात्‌ ॥ १०॥ प्रार्थयेत्तत्र गत्वा त॑ देव 
देवं जनादेनम्‌ ॥ आगतोऽस्मि गयां देव पितृभ्यः पिण्डद्त्सिया ॥ एष पिण्डो मया दत्तस्तव हस्ते जनादन ॥११॥ 
परलोकगतेभ्यश्च तवं हि दाता भविष्यसि ॥ अनेनेव च मन्त्रेण तत्र दयाडरेः करे ॥ if ॥ चन्द्रे क्षीणे चतुदश्यां 
नमस्ये पिणडमाहरेत्‌ ॥ पितृणामक्षया तृप्तिभविष्यति न संशयः ॥ १३ ॥ एकविंशतिवारांश्च गयायां पिणं 
पातनेः ॥ भक्त्या तृप्षिमवाम्रोति लोहयष्ट्यां च तप्पणे ॥ १४ ॥ वारिदस्तृ्तिमाप्रोति सुखमक्षय्यमन्नदः ॥ 
फलप्रदः सुतान्मक्कानारोग्यमभयप्रदः ॥ १५ ॥ वित्तं न्यायारजितं दत्तं स्वल्पं तत्र. महाफलम्‌ ॥ स्नानेनापि हि 
तत्तीर्थे रुद्रस्यादचरो भवेत्‌ ॥ १६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणधर्मारणयमाहात्म्येसंक्षेपतस्तीर्थमाहात्म्यवर्णनंनामाष्टा 


बिंशोऽध्यायः॥ र८॥' # मन ट ॥ अः ॥ 3% ॥ नर | 


को,पाता है व अन्न को देनेवाला मनुष्य श्रक्षय सुख को पाता है व फल देनेवाला भक्त पुत्रों को पाता हे और, अभय.को देनेवाला आरोग्य को पाता हे ॥ १५॥'बहां 
न्याय से इकट्ठा किया थोड़ा घन दिया हुआ महाफलंवान्‌ होता है और 'उस-तीर्थ में सनान से भी शिवजी का सेवक होता है ॥ १६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेघमीरण्य 
2. ॥२.॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ।॥ 


SES HE NR  उत् 


मर र के नाम से भयो तीर्थ जिमि ख्यात | उन्तिसवें अध्याय में सोइ चरित्र सुहात ॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त लो 
हच ह क याव ॥१॥ र दोनों बड भाई उत्तम स्थान को प्राप्त हुए तब से लगाकर लोहासुर दैत्य ने वैराग्य को धारण किया | 
कनात म स्थान को सेवन करूं देवता, मन्नुप्य व मुनिलोग जिसका अ श २॥ 

|| करूं में चिर विचारते न्त नहीं जानते हैं ॥ से किस देवता का मैं आराधन | 
£| करूं ऐसा हृद्य में बहुत ही चिन्तन करता रहा इस प्रकार दि हुए उस महात्मा की यह बुद्धि हुई ॥ ४ ॥ कि जिसमे कप डमी गंगा को. ना 


सूत उवाच्‌ ॥ अतः परं श्शणुध्वं हि लोहासरविचेष्टितम ॥ बले: वल कर 

माती आतर डो अरविचाधितम्‌ ॥ बलेः पुत्रशतस्यापि कथयिष्यामि विक्रमम्‌ ॥ १ ॥ 

[म कि संवे स्थानमुत्तमम्‌ यस्य पारं न जानानि त नराः ध्यतां देवो इहि जि 

न म इति चिन्त नान्त देवता सुनयो नराः॥ ३॥ कोमयाऽऽराध्यतां देवो हृदि चिन्तय 

नारायणं देवं ब्रह्माणं कटिमण्डले ॥ ५॥ इन्द्राया देवताः सर्वे यहेहे प्रतिबिरि 
Aa ठ | ५॥ इर ' सवे यहेहे प्रतिविम्बिताः॥ प्रपश्यनि प | | | 

मयादवोराइष्कर ea निरञ्जनमकर्मषम्‌। एवं कृत्वा मतिं दैत्यस्तपस्तेपे सहष्करण॥मीतो जन्म 

म ॥ ७॥ अस्बुमक्षो वायुभक्षः शीर्णपर्णाशनस्तथा ॥ दिव्यं वर्षशतं सागं यदा तेपे 


be र्भ PT 

पारण किया हे त मनसा यदभीप्सतम्‌॥ 
कया हैं॥ ५ ॥ इन्द्रादिक' सब देवता जिसके शरीर में 
P ~ उन « शरीर र्स 
(| महात्माओं को भी जो कठिन है भयंकर जन्म के मय से नहीं निष्पाप निरंजन को मैं हंगा ऐसी बुद्धि करके |: 
£; ने जब कुछ अधिक सौ वर्षो त बड़ा भारी ग के भय से डरे हुए उसने उस कठिन तय को किया ॥ ७॥ जलमक्षी व पवनभक्षी और गिरे हु फतकल | 
र 5 ” "र्थ तप किया तब उत्तम त्रिशूल को घारनेवाले भगवान्‌ शिवजी प्रस । बोले | 
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कल्याण होवै और मन से जो प्रिय होवे उस वर को मांगो तुम्हारे तपोबल से मुझ को कुज न देने योग्य नहीं है ॥ ९॥ ऐसा कहे हुए दानव ने वहां शिवजी के आगे 6 
| वचन कहा ॥ १०॥ लोहासुर बोला कि हे देवेश | यादे तुम प्रसन्न हो तो में तुम से एक वर को मागता हूं कि शरीर की वृडता न होवै ओर सत्यु से भी मुझ को 
डर ॥ ११ ॥ इस जन्म में न होवे व हे प्रभो ! मेरे हृदय में स्थित होना चाहिये ऐसाही होवे वहां उस दानवेश्वर से शिवजी ने'ऐसा कहा ॥ १३ ॥ शिवदेवजी से 
2 इस प्रकार वर को पाकर उसने फिर सुन्दर सरस्वतीजी के किनारे संसारसागर से तरने के लिये बड़ा तप किया॥ १३॥ हज़ारों व लाखों और अर्बुदो वषे तक जब 
लोहासुर मयादेयं तव नास्ति तपोबलात्‌ ॥९॥ इत्युक्को दानवस्तत्र शङ्करा वचोऽग्रवीत्‌॥ १०॥ लोहासुर उवाच॥ 
यदि तष्टोसि देवेश वरमेकं टृणीम्यहम॥ शरीरस्याजरत्वं च मा शत्योराि मे भयम्‌॥ ११ ॥ जन्मन्यस्मिन्मभो 
भूयात्स्थातन्यं हृदये मम ॥ एवमस्तु शिवः पराह तत्र तं दानवेश्वरस ॥ १२ ॥ एवं लब्धवरो देवात्पुनस्तेपे मह 
त्तपः ॥ रम्ये सरस्वतीतीरे तरणाय भवार्णवात्‌ ॥ १३॥ वत्सराणां सहस्राणि प्रयुतान्यबुदानि च ॥ शङ्कते भगवा 
निन्द्रो मीतस्तस्य तपोबलात्‌ ॥ १४ ॥ मा मे पदच्युतिभरंयादेत्याल्ञोहासुरात्कचित ॥ मघवा ग॒प्तरूपेण समेत्याश्रम 
काननम्‌ ॥ १५॥ तपोभङ्गं प्रकुरुते कापायता महासुरम्‌॥ ताडयन्ति शरीरे तं. सुष्टिभिस्तीक्ष्णकर्कशेः ॥ १६ ॥ 
अथ तेन च दत्यैन ध्यानस॒त्सज्य वीक्षितम्‌ ॥ न्द्रेण तत्ङृतं सर्व तपोबलाविनाशनम्‌ ॥ १७ ॥ तस्य तैरभवद्युद् 
मिन्द्राथेरथ कर्कशैः ॥ एकस्य बहुभिः साळ देबास्ते तेन संयुगे ॥ १८॥ रुधिराक्षिन्नदेहा वे प्रहारेअर्जरीकृताः ॥ के 


he 


उसने तप किया तब उसके तपोबल से डरे हुए भगवान्‌ इन्द्रजी शंकित हुए॥ १४॥ कि लोहासुर दैत्य से कहाँ मेरे स्थान की परथक्ता न होवै और गुप्तरूप से आश्रम के 
वन को आकर इन्द्रजी ॥ १५॥ महादैत्य को क्रोधित कराकर तपस्या का भंग करनेलगे और तीक्ष्ण व्र कठोर घूंसों से उसके शरीर में मारनेलगे ॥ १६॥ इसके उप- 
रन्त उस दैत्य ने ध्यान को छोड़कर देखा कि इन्द्र ने उस सब तपोबल को नाश किया है ॥ १७ ॥ इसके उपरान्त उन कठोर बहुत से इन्द्रादिकां का उस एक दैत्य 
के साथ युद्ध हुआ शरोर युद्ध में उस दैत्य ने उन देवताओं को ॥ १८ ॥ प्रहारों से जजर किया और रक्त से भागे हुए शरीरवाले वे देवला रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये 
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| कहते हुए विष्णुजी की शरण में प्राप्त हुए ॥ १६ ॥ सूतजी बोले कि देवताओं का वचन सुनकर वासुदेव जनार्दन विष्णुजी ने उसके साथ युद्ध में सौ बरस तक 
समर किया ॥ २० ॥ तदनन्तर वरदान से बढ़े हुए उसने उस युद्ध में विप्णुजी को जीतलिया इसके उपरान्त लोहासुर से जीते हुए नारायण देवजी ने || २१ ॥ 
शिव व ब्रह्माजी से बार २ सम्मति किया और तीनों देवताओं ने विचार कर फिर युद्ध का उद्यम किया ॥ २२ ॥ फिर लोहासुर दैत्य का शरीर नवीन देखकर तदन. र 
न्तर विष्णु व दैत्य का फिर बड़ा भारी युद्ध हुआ ॥ २३॥ जब सामर्थ्यवान्‌ विष्णुजी से वह दैत्य न मरा तब उसको विष्णुजी ने वेग से पृथ्वी में गिरा दिया ॥ २४ ॥ | 


शावं शरणं प्राप्ता्नाहि त्राहीति भाषिणः ॥ १६ ॥ सूत उवाच। देवानां वाक्यमाकणर्य वासुदेवो जनार्दनः ॥ युयुधे 
केशवस्तेन युडे वषशतं किल ॥ २० ॥ ततो नारायणं तत्र जिगाय स वरोजितः॥ अथ नारायणो देवो जितो लोहा 
सुरेण तु ॥ २१ ॥ सा द्रेण ब्रह्मणा च एनः पुनः॥ मीमांसित्वा त्रयो देवाः पुनर्युडसमुयमम्‌ ॥ २२॥ लोहा 
सुरस्य देत्यस्य वपुर्वा पुननंवम्‌ ॥ महदासीत्युनरयुडं दैत्यकेशवयोस्ततः॥ २३॥ न ममार यदा दैत्यो विष्णुना 
प्रभविष्णुना ॥ तरसा तं केशवोऽपि पातयामास भूतले ॥ २४ ॥ उत्तानं पतितं रषट्रा पिनाकी परमेश्वरः ॥ दधार 
हदये तस्य स्वरूपं रूपवजितः॥ २५॥ कणठे तस्थो ततो ब्रह्मा तस्य लोहासुरस्य च ॥ चरणो पीडयामास स्वस्थि 
त्या पुरुषोत्तमः ॥ २६॥ अथ दैत्यः सुत्तस्थो शशं बडोपि भतले ॥ दृष्ट्टोत्यित ततो दैत्यं पातयन्तं सुरोत्तमा 
च्‌॥ २७॥ उवाच दिव्यया वाचा विरञ्चिः कमलासनः ॥ २८ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ लोहासुर सदा रक्ष वाचोधर्ममभीक्ष्ण 


~ ~ दैत्य ग्य र ग र i | 
और उतान गिरे हुए उस देत्य को देख कर रूप से रहित परमेश्वर शिवजी ने उसके हृदय में अपने स्वरूप को धारण किया ॥ २४ ॥ तदनन्तर उस लो हासुर के कण्ठ 


नें हाजी स्थित इए और पुरुपोसम विष्णुजी ने अपनी स्थिति से चरणों को पीड़ित किया ॥ २६॥ इसके अनन्तर बहुतही बॉघा हुआ -भी वह दैत्य उठपड़ा |“ 
-तदनन्तर सुरोत्तमं को गिराते हुए दैत्य को उत्यित देख कर ॥ २७ ॥ कमलासन अह्माजी ने दिव्य वाणी से कहा ॥ २८ ॥ ब्रह्माजी बोले कि हें लोहासुर | वचन के |. २०२ 
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स्क« | पृथ्वी में शिवरूप के अन्तर्गत घर्मारण्य में यहां पितरों के पिंडदांन से अ्रक्षय तृति होगी ॥ ४६ ॥ और श्राड, पिड व जलक्रियां श्रडाही से करना चाहिये व हे श्रसुरो- र 
२०४ [ह| त्तम | हमलोगों के मध्यदेश में व तुम्हारे शर में विशेष कर श्राद्ध पिंड करने योग्य होगा बह्मा का वचन सुनकर तदनन्तर शिवजी ने उस दैत्य से कहा ॥५०। ५१॥९ 


९ 
f+ 


ह| कि हे लोहाछुर | तुम को चिन्ता न करना चाहिये व हे सुब्रत! तुम सत्य हो और तीनों लोकीं में दुर्लभ तुम्हारी स्त्ररीस्थिति सत्यही होगी ॥ ५२ ॥ व हे अ्रसुर० | 
|| सत्तम | हमारे सत्य वचन से एथ्वी में तुम्हारा तीथे गया से अधिक होगा॥ ५३॥ और तुम्हारे शारीर में हमारी श्रव्यग्र स्थिति होगी इसमें सन्देह नहीं है व हे श्रनध! 


पितृणां पिण्डदानेन अक्षय्या तृप्तिरस्त्विह ॥ शिवरूपान्तराले वै धर्मारण्ये धरातले॥ ४९॥ श्रडयेव हि कर्त्तव्याः | 
श्राडापिणडोदकाक्रियाः ॥ तथान्तराले चास्माकं श्राइपिएडो विशेषतः ॥ ५३ ॥ तथा शरीरे कर्तव्यो भविष्यत्य 
सुरोत्तम त्रहमणो वाक्यमाकणर्य द्रः प्राह ततोऽसुरम्‌ ॥५१॥ लोहासुर न ते कायां चिन्ता सत्योऽसि सुब्रत । त्रिषु 
लाकष दुष्प्रापं सत्य ते दावे संस्थितम्‌ ॥ ५२ ॥ अस्महाक्येन सत्येन तत्तथाऽसुरसत्तम ॥ गयासमधिकं तीर्थ तव 
जातं घरातले॥ ५३॥ अस्माकं स्थितिरव्यग्रा तव देहे न संशयः ॥ सत्यपाशेन बडाः स्म-ृढमेव त्वया5नच ॥९७॥ 
विष्णुरुवाच ॥ गयाप्रयागकस्याऽपि फलं समधिकं स्पृतम्‌ ॥ चतुईृश्यामम्रावास्यां लोहयष्टयां पिण्डदान 
एएयतोया ब्रह्मलोकात््रयात्युत ॥ छावयिष्यन्ति देहाङ्कं मया सह सुसङ्गता ॥ ५७ ॥ यत्र वे हारकावासो देवस्तत्र 

तुम ने सत्यरूपी पाश से हमलोगों को इढ़ता से बाँध लिया ॥ ५४ ॥ विष्णुजी बोले कि गया व प्रयाग से भी. यहां अ्रधिक फल कहा गया है और चौदसि व अमा- 


वस में लो हयाटि तीर्थ में पिंडदान से॥ ५५॥ बलिपुत्र ( लोहासुर') के सत्य से यहां बड़ी तृप्ति होगी इसमें सन्देहः न करो हमलोग तुम्हारे शरीर मं आपही स्थित 
हैं ॥ ५६ ॥ और ब्ह्मलोकसे चलती हुई पवित्र जलवाली सरस्वतीजी भेरे साथ आकर शरीर को डुबावेंगी ॥ ५७ ॥ और जहां डारकाजी का निवास है वहां शिवदेवजी 
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आपलोगों के बल में नहीं स्थित हूंगा ब्रह्मा, निष्णु व शिवजी ये तीनों उत्तम देवता ॥ ३३ ॥ यदि मेरे शारीर में टिकैंगे तो मैंने क्या नहीं पाया और तीनं 


( दबाया हुआ ) यह भेरा शरीर॥ ४०॥ हे सुरोत्तमो | पृथ्वी में मेरे प्रभाव से प्रसिद्ध 


तीनों देवताओं ने उसको प्रत्युत्तर दिया ॥ ४ २॥ कि जिसलिये तुम सत्यवचनरूपी पाश से नहीं चले उस सत्य 
बोले च्छ र ~ 
देवैंगे ॥ ४३ ॥ ब्रह्माजी बोले कि हे देत्य | जैसे गया स्थान में स्नान, महज्ञान व शारीर त्याग होता है वैसे ही घर्भेश्वर 


> आऊ 


ण केन तय मया ततः ॥ इदं कलेवरं मे हि समारुह चिमिः सः ॥ ४5 ॥ भूम्यां भवतु विख्यातं मत््रभावात्सु 
हाव ०3 ॥ लोहासुरस्य वाक्येन हपिताखिद्शाश्रयः ॥ दहु: प्रत्यत्तर तसे अह्मविष्णुमहेश्‍वरा:॥ ४२॥ सत्य 
गर्व पाशिता दत्यो न सत्याचलितो यतः ॥ तेन सत्येन सन्तुष्टा दास्यामस्ते हृदीप्सितम्‌ ॥ ४३ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ यथा 


देशयुनी तृप्ति होती हे यह सत्य हे इस में सन्देह नहीं है 


वरप्रभस्थते ॥ ४४॥ कूपे तरप्पणकं आरा शंस 


होते हैं ॥ ४५ ॥ वैसेही धर्मारण्य में शुद्धि के लिये 
॥ ४६ ॥ हे दानवाधिप | गया में इकीसबार तर्पण करने से पितरों की 


॥ ४८ ॥ 


हं देवताओं से 
हाव ॥ ४१ ॥ लोहासुर के वचन से प्रसन्न होते हुए बरह्मा, विष्णु व शिव 

से प्रसन्न होते हुए हमलोग तुम्हारे मनोरथ | 
वरजी के आगे स्थित धर्मारण्य में होता हे॥ 9४) | | 


माः ॥ ३९ ॥ स्थास्यन्ति चेच्डरीरे 
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स्कं एथ्वी में शिवरूप के अन्तर्गत धर्मारण्य में यहां पितरों के पिंडदान से अक्षय तृप्ति होगी ॥ ४९॥ श्रौर श्राड, पिड व जलक्रिया श्रडाही से करना चाहिये व हे असुरो- र 
२०५ ||| त्तम ! हमलोगों के मध्यदेश में व तुम्हारे राख में विशेष कर श्राद्ध पिंड करने योग्य होगा बर्मा का वचन सुनकर तदनन्तर शिवजी ने उस दैत्य से कहा ॥ ५०। ५१॥ 

हि कि हे लोहासुर | तुम को चिन्ता न करना चाहिये व हे सुब्रत ! ठुम सत्य हो र तीनों लोकां में दुर्लभ तुम्हारी स्तरमैस्थिति सत्यद्दी होगी ॥ ५२ ॥ व हे असुर- | 
सत्तम | हमारे सत्य वचन से एथ्वी में तुम्हारा तीथे गया से अधिक होगा॥ ५३॥ और तुम्हारे शरीर में हमारी श्रव्यप्र स्थिति होगी इसमें सन्देह नहीं है व हे श्रनघ! र 
¢| पितृणां पिण्डदानेन अक्षय्या तृप्तिसस्तिह ॥ शिवरूपान्तराले वे धमारंण्ये धरातले॥४९॥ श्रङयेव हि कत्तव्याः 
|| भाडापेणडोदकाकेयाः ॥ तथान्तराले चास्माकं श्राडपिरडो विशेषतः ॥.५० ॥ तथा शरीरे करव्यो भविष्यत्य 
| सुरोत्तम। बरह्मणो वाक्‍्यमाकण्य दः प्राह ततोऽसुरम्‌॥५१॥ लोहासुर न ते कार्या चिन्ता सत्योऽसि सुत्त ॥ त्रिषु 
| लोकेषु षया सत्यं ते दिवि संस्थितम्‌ ॥ ५२॥ अस्मद्दक्येन सत्येन तत्तथाऽसुरसत्तम॥ गयासमधिकं तीर्थ तव 
5 जातं घरातले ॥ ५२॥ अस्माकं स्थितिरब्यग्रा तव देहे न संशयः ॥ सत्यपाशेन बडाः स्म दृदमेव त्वयाऽनघ ॥५४॥ 
| विष्णुरुवाच ॥ गयाप्रयागक्स्याऽपि फलं समधिकं स्मृतम्‌ ॥ चतुद्दश्यासमावास्यां लोहयष्टयां पिण्डदान 
}| तः॥ ५५॥ वलिएत्रस्य सत्येन महती तृप्तिरत्र हि ॥ मा कुरुष्वात्र सन्देहं. तव देहे स्थिता स्वयम्‌ ॥ ५,}॥ सरस्वती 
)| एण्यतोया ब्रह्मलोकात्प्रयात्युत ॥ झावयिष्यन्ति देहाङ्गं मया सह सुसङ्गता ॥ ५७ ॥ यत्र वे हारकावासो देवस्तत्र 


र्ट भि - { 
| उम ने सत्यरूपी पाश से हमलोगों को दृढ़ता से बाँध लिया ॥ ५४ ॥ विष्णुजी बोले कि गया व प्रयाग से भी यहां ्रधिक फल कहा गया है श्रोर चोदसि व अमा- न 
9 वस में लोहयाशे तीर्थ में पिंडदान से॥ ५५॥ बल्लिपुत्र ( लोहासुर ) के सत्य से यहां बड़ी तृप्ति होगी इसमें सन्देह न करो हमलोग तुम्हारे शरीर में आपही स्थित | 


4४ 


0 हैं॥ ५६ ॥ और बह्मलोकसे चलती हुई पत्रित्र जलवाली सरस्वतीजी मेरे साथ आकर शरीर को डुबावेंगी ॥ ५७ ॥ और जहां हारकाजी का .निवासः है वहां शिवदेवजी (४ 


है! 
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` शिव व विष्णुजी को देखकर पिता आदिकों को उद्देश 
| को तपण करना चाहिये ॥ ६४ ॥ और जिनका गोत्र 
` | कहा है॥ ६५ ॥ पुण्य को चाहनेवाले मनुष्के को 
४ | गोत्र व नामवाले पितरों के इस पिंडमंत्र को सुचिये 


स्थित होते हैं व जहां वह्या होते हैं वहां एथ्वी में ये तीनों ती होते हैं ॥ ५८ ॥ व हे असुरश्रे्ठ | पितरों की तृत्ति के लिये ये तीथे पाताल, 
में प्रसिद्ध होवेंगे ॥ ५६ ॥ हे अनघ | पुत्रों के लिये आज्ञारूपिणी पितरों से कीहुईं उत्तम गाथा को कहता हूं उसको मुझ से सुनिये ॥ ६० 
पांव से त्त्टशरीरवाले मनुष्यों के प्रापसंयुत शारीर की शुद्धि के लिये शंकरजी के आगे स्थान शिवलोक 


महेश्वरः ॥ विन्न तीर्थानि त्रीण्येतानि घरातले ॥ ५८५ भविष्यन्ति च पाताले स्वर्गलोके य 
तान्यसुरश्रेष्ठ पितृणां तृप्तिहेतवे॥ ५९ ॥ अथान्यत्सम्प्रवक्ष्यामि गाथां पितृक्कतां पराम्‌ ॥ आज्ञा 


पहतात्मनास ॥ ६१ ॥ तस्मिस्तिलोदकेनापि सङ्गतिं यान्ति तर्पिताः ॥ पितरो नरकादपि सुप॒त्रेण 
गोप्रदानं प्रशंसन्ति तत्तत्र पितृमुङ्कये ॥ पित्रादिकान्ससुद्दिश्य ष्ट्वा स्रं च केशवम्‌ ॥ ६३॥ 
सम हा पराम॥ चतुदृश्याममावास्यां तथा च पितृतर्पणम्‌ ॥ ६९ 
निर्वपेत्‌ ॥ तेऽपि यान्ति दिवं सर्वे पिणे दत्त इति श्वतिः ॥ ६५ ॥ सपेकार्याणि सन्त्यऽ 
पराते भाद्रपदे मासे गन्तव्या लोहयष्टिका ॥ ६६॥ अज्ञातगोत्रनाम्नां हु पिण्डमन्तरां 

! कर ॥ ६२ ॥ तिल के पीना के पिंड से हमलोग उत्तम तृप्ति को प्राप्त होवैंगे और चोदसि 
व जन्म नहीं जाना गया हे उनके लिये पिडो को देवे तो पिंड देने पर थे भी स्वर्ग को 
सब कर्मो को छोड़कर भादों महीना माप्त होने पर लोहयछिती 


॥ ६५ ॥ कि बिन जाने हुए गोत्र में उत्पन्न जो पिता के वंश में व साता के वंश में मेरे हैं 


का दायक है ॥६१ ॥ उसमें उत्तम बुद्धिवाले पुत्र से तिलोदक 
से भी तूत किये हुए पितर नरक्‌ से छूटकर उत्तम गति को प्राप्त होते हैं ॥ ५२ ॥ इसी कारण वहां पितरों की मुक्ति के लिये विद्वान्‌ गोदान 


सुमेघसा ॥६२॥ 
तिलपिणयाकपिणडे 
॥ अजञातगोत्रजन्मांनस्तेभ्यः पिण्डांस्तु 
यज्य मानवैः पुएयमीप्सुमिः ॥ 
मिमं श्वणु ॥ ६७ ॥ पितवंशे ह 


थै में जाना चाहिये ॥ ६६॥ और बिन जाने हुए 


स्वगेलोक व यमस्थान 


- धमि 
_ घनण्मा० 
॥ पितरलोग बोले कि 2 अ० २६ 


की अशंसा करते हैं और 
मुश्रूये ॥ विख्या 


द RNS ह जारूष/ हि पुत्राणां | 
ता शृणुष्व ममानघ ॥ ६० ॥ पितर ऊचुः ॥ शङ्करस्याग्रतः स्थानं रुद्रलोकपरदं चणाम्‌॥ पापदेहविशुद्धयर्थ पापेनो | 
| 


$ 


~ 
च 


व श्रमावस में पितरों 
जाते हैं ऐसा श्रुति ने 


tf 
< 


उनके लिये थह पिंडं . २०६ - 
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१.3 
स्कर पु० प्राप्त होवै ॥ ६८ ॥ विष्णुजी बोले कि हे सुरसत्तम! भादौं में अंमावस व चौदसि तिथि में इसी मंत्र से मेरे रागे पिंड को देवे ॥ ६९''॥ तो पितरों की रक्षय तृप्ति र धन्मार 
२०७ (| होगी इस में सन्देह नहीं हे और तिल के पीना के पिंड से पितर मोक्ष को पाते हैं ॥ ७० ॥ और लोह्यं्टिती्थ में तिलो से तर्पण करने पर मनुष्य धथ्वी म॑ तीनों | अ+ २: 


न ऋणो से सुक्त होवैंगे इसमें-सन्देह नहीं है ॥ ७१॥ और यहां स्नान करके जो पितरों को पिंड व जलदान कर्म करते हैं उसके पितर ब्रह्मा के दिन रात्रि तक' तृप्त 
ह| रहते हैं ॥७२॥ व हे असर ! भावों महीने में श्रमावस दिन को पाकर ब्रह्मा की यटिका में जो पितरों का तपण करता है ॥ ४३ ॥ उसके पितर कहपपयन्त तृप्त रहते 


मृता ये च मातृवंशे तथेव च॥ अज्ञातगोत्रजास्तेभ्यः पिरडो5यसुपतिष्ठतु ॥ ६८॥ विष्णुरुवाच॥ अनेनेव तु मन्त्रेण 
ममाग्रे$सुरसत्तम ॥ क्षीणे चन्द्रे चतुदृ॑श्यां नभस्ये पिरडमाहरेत्‌॥ ६& ॥ पितणमिक्षया तृर्तिभविष्यति न संश 
यः ॥ तिलपिण्याकपिण्डेन पितरो मोक्षमाशचयुः ॥ ७० ॥ ऋणत्र॑यविनिर्मुक्का मानवा जगतीतले ॥ भविष्यन्तिन | 
सन्देहो लोहयष्ट्यां तिलतपंणे॥ ७१॥ स्नात्वा यः कुरते चात्र पितृपिणडोंदर्कक्रियाः ॥ पिंतरस्तरंय तुप्यान्त याव | 
हरह्दिवानिशम्‌ ॥ ७२॥ अमावास्यादिंनं प्राप्य मासि माट्रपदेऽसुर ॥ ब्रह्मणो य॒ष्टिकायां तु यः कुर्यात्पितृतर्पण | 
म्‌॥ ७३॥ पितरस्तस्य तृप्ताः स्युर्यावदाश्रतसम्छुवम्‌ ॥ तेषां प्रसन्नो भगवानादिदेवो महेश्वरः ॥ ७९ ५ अस्य तीर्थ | 
स्य यात्रायां मतियेंषां भविष्यति ॥ गोक्षीरेण तिलैः श्‍वेतेः स्नात्वा सारस्वते जले ॥७५॥ पयदक्षया शिः पितृणां 
तस्य जायते ॥ श्राड चेव प्रकुवीत सक्दुमिः पयसा सह ॥ ७६ ॥ अमावास्यादिनं प्राप्य पितृणाँ मोक्षमिंच्छुकः ॥ | 
धेलुं दय्ादुद्रतीर्थे वस्राणि यमतीर्थके ॥ ७७॥ विष्णुतीर्थं हिरण्यं च पितृणां मोक्षमिच्छुकः ॥ विनाक्षतेविना दर्भेवि | 
। हैं और भगवान आदिदेव महेश्वरजी उनके ऊपर परुन्न होते हैं ॥ ७४-॥ जिन की बुद्धि इस तीर्थ की यात्रा में होगी और सरस्वतीजी के जल में नहाकर जो गऊ 
! के दूध व सफ़ेद तिलों से ॥ ७५॥ तर्पण करता हे उसके पितरों की अक्षय तृप्ति होती है और पितरों की मुक्ति को चाहनेबाला मनुष्य अमावास्या दिन को प्राप्त | 
होकर वहां दूध समेत सन्नुयों से श्राद्ध करना चाहिये और रुद्रतीर्थ में गऊ देवै व यमतीर्थे में वरो को देवे ॥ ७६। ७७ ॥ श्रौर पितरों की मुक्ति घाहनेवाला | 
टं 


| v= 


मनुष्य विषणुतीय में सुवण को देवे अक्षतों के विना व कुशों के विना और आसन के विना लोहयष्टि में जलही से मनुष्य गयाश्राड का फल पाता हे ॥ ७८ ॥ सूतजी " धन्सा> 
बोले कि हे ब्राह्मण ! यह लो हासुर का वृत्तान्त तुमलोगों से कहागया जिमको सुनकर ब्रह्मघाती व गोघाती मनुष्य सब पापों से छूटजाता है॥ ७६॥ गया में इकीसबार |5 अ० २६ 
पिंडदान से जो फल होताहे उस फल को मनुष्य इस चरित्र के एकबार सुनने से पाता है ॥ ८० ॥ और जो इस माहदाल्य को सुनता है उसने. चार करोड़ दो लाख एक 
हज़ार सो गोवों को दिया ॥ ८9 ॥ इति श्ीरन्दएराणेघमारिणयमाहात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांलो हासुरमा हाल्यस पूर्तिन मैको नतत्रिशो पयाय: ॥ २६ ॥ 


विचेश्टितम्‌ ॥ यच्छुत्वा ब्रह्महा गोप्नो सुच्यते सर्वपातके! ॥ ७९॥ एक्िंशतिवारन्तु गयायां पिणडपात्रते ॥ तत्फलं ` | ड़ 
यातु यः॥ ८१॥ हते श्रीस्कन्दपुराणेधमारण्यमाहात्म्येलोहासुरमाहात्म्यसम्पूर्तिनांमिकोनरनिंशो$ध्यायः ॥२९॥ | ह; 


रामो लक्ष्मणश्चैव काकपक्षप्राबमों ॥ तातस्य वचनात्तो दु विश्‍वामित्रमनुत्रतो ॥ २ ॥ यज्ञसंरक्षणा्थाय राज्ञा || 
दत्तो मारको ॥ धनुःशरधरो वीरो पिवुर्वचनपालको ॥ ३॥ पथि प्रत्रजतोर्यावत्ताडकानाम राक्षसी ॥ तावदागम्य : | 


एरतस्तस्थो वे विश्नकारणात्‌ ॥ ४॥ ऋषेरज्ञया रामस्ताडकां समघातयत्‌ ॥ प्रादिशच धल॒वेंदवियां रामाय ४ . 


५ २०८ 


५ 
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विश्वामित्रजी ने श्रीरामजी के लिये धनुर्वेद्विद्या को बतलाया ॥ ५ ॥ और इन्द्र के संयोग से गोतमकी खी श्रहल्या शिला उन श्रीरामचन्द्रजी कें चरणतलों के | ह|| घन्मा, 
£ स्पश से फिर स्वरूपवती होगई ॥ ६ ॥ और विश्वामित्र का यज्ञ वर्तमान होने पर रघूत्तम रघुनाथजी ने उत्तम बाणों से मारीच व सुबाहु को मारा | ७॥ ओर जनक | अ ३. 
के घर में घरा हुआ शिवजी कां धनुष तोड़डाला और श्रीरामचन्द्रजी ने पन्दहवें वषे में छा वर्ष की भैथिली ॥ ८ ॥ व श्रयोनिजा सुन्दरी सीताजी को जब ब्याहा | 
| तब हे राजन्‌ | सीताजी को पाकर श्रीरामजी कृताथे हुए॥ & ॥ व जब अयोध्याजी को गये तब हे राजन्‌! परशुरामजी को देखकर देवताओं को भी दुस्सह समर | 


गाधिजः ॥५॥ तस्य पादतलस्पर्शाच्डिला वासवयोगतः ॥ अहल्या गोतमवसधूः पुनर्जाता स्वरूपिणी ॥ ६॥ विश्वा | 
मित्रस्य यज्ञे तु सम्प्रदत्ते रघृत्तमः ॥ मारीचं च सुवाहँ च जधान परमेषुभिः ॥ ७॥ ईश्वरस्य धतुभंग्नं जनकस्य शहद 
स्थितम्‌ ॥ रामः पञ्चदशे वर्षे पडुषी चेव मेथिलीम्‌ ॥ ८॥ उपयेमे यदा राजन्रम्यां सीतामयोनिजाम ॥ कृतकृत्य 
स्तदा जातः सीतां सम्प्राप्य राघवः ॥ & ॥ अयोध्यामगमन्मार्गे जामदग्न्यमवेक्ष्य च॥ संग्रामों 5भ्रत्तदा राजन्देवाना 
मपि हुःसहः ॥ १०॥ ततो रामं पराजित्य सीतया ग्रहमागतः ॥ ततो हादशवर्षाणि रेमें रामस्तया सह॥ ११॥ सप्त 
विंशतिमे वर्षे योवराज्यप्रदायकम ॥ राजानमथ केकेयी वरह॑यमयाचत ॥ १२ ॥ तयोरेकेन रामस्तु ससीतः सहल 
क्ष्मणः ॥ जटाधरः प्रत्रजंतां वर्षाणीह चतुर्दश ॥ १३ ॥ भरतस्तु हितीयेन योवराज्याधिपोस्तु मे ॥ मन्थरा 
वचनान्मूढा वरमेतमयाचते ॥ १४ ॥ जानकीलक्ष्मणसखं रामं प्रात्राजयन्न्पः ॥ त्रिरात्रमुदराहारश्रत॒र्थेहि 


हुआ ॥ १० ॥ तदनन्तर परशुरामंजी को जीतकर श्रीरामजी सीता समेत घर को आये तदनन्तर श्रीरामजी ने.उन जानकीजी समेत बारह वर्ष तक रमण किया ॥9१॥ 0 
इसके श्रनन्तर सत्ताईसवें वर्ष में युवराजता को देनेवाले राजा दशरथ से कैकेयी ने दो वरो को मांगा ॥ १२॥ उन दोनों में से एक बर से सीता समेत व लक्ष्मण |! 
संहित श्रीरामजी जठाओ्रों को घारण कर चौदह वर्ष तक वन को जावें ॥ १३ ॥ और मेरे दूसरे वरदान से भरतजी युवराजता के स्वामी होवें मंथरा के वचन से | 
मूढ़ केकेयी ने इस वर को मांगा ॥ १४ ॥ और राजा दृशरथ ने.जानकी व लक्ष्मण सखावाले श्रीरामजी_को वनवास दिया और तीन रात्रि तक जलाहारी व चोथे दिन 


dito 
So 
->-- मै 


| फल को भोजन करनेवाले ॥ १५ ॥ श्रीरामजी ने पांचवें दिन चित्रकूट में निवास किया तब हा रांम | ऐसा कहते हुए दशरथजी स्वर को चलेगये॥ १६॥ वे दशरथजी 
बाह्मण का शाप सफल कर स्वग को गये तदनन्तर भरत ब शत्रनध्न चित्रकूट में आये ॥ १७ ॥ व हे राजन्‌ | रामजी सें पिता को. स्वर्ग में प्राप्त वतलाकर भरतजी 


>] 


इन श्रीरामजी के लौटने के लिये समभा कर ॥ १८॥ तदनन्तर भरत व शत्रुध्नजी नंदिग्राम को शये श्रोर वहां राज्य को धारण किये दोनों पादुका पूजन में परायण 
हुए ॥ १६ ॥ और श्रीरामजी महात्मा अत्रिजी को देखकर दण्डकारण्य को आये व राक्षसगणों के मारने के प्रारंभ में विराध के मारने पर ॥ लैर ॥ साढ़े तेरह-वरष 


फलाशनः ॥ १५॥ पञ्चमे चित्रकूटे तु रामो वासमकल्पयत्‌ ॥ तदा दशरथः स्वर्ग गतो राम इति हंधन्‌ ॥ १६ ॥ 
अह्मशापं तु सफलं तवा स्वग जगाम सः ॥ ततो भरंतश॒च्॒न्नो चित्रकूटे समागतो ॥ १७ ॥ स्वर्गतं पितरं राजन्‌ 
` रामाय विनिवेद्य च ॥ सान्त्वनं भरतश्चास्य कत्वा निवर्तनं प्रति ॥ १८॥ ततो भरतशबरप्नो नन्दिग्रामं समागतो ॥ 
पाइकाएजनरतो तत्र राज्यधराइुमों ॥ १९ ॥ अत्नं दृष्ट्वा महात्मानं दणडकारण्यमागमत्‌ ॥ रक्षोगणवधारम्भे 
विरावे विनिपातिते॥ २० ॥ अर्डयोदशे वर्षे पञ्चवट्यासुवास ह॥ ततो विरूपथामास शूर्पणखां निशाचरीम ॥ 
वने विचरतस्तस्य जानकीसहितस्य च॥ २१॥ आगतो राक्षसो घोरः सीतापहरणाय सः ॥ ततो माघासिताष्टम्या 
मुहतें इन्द्स॑ज्ञके ॥२२॥ राघवाभ्यां विना सीतां जहार देशकन्धरः॥ मारीचस्याश्रमं गत्वा मगरूपेण तेन च॥ २३॥ 
नात्वा इर राघव च लक्ष्मणेन समन्वितम्‌ ॥ ततो रामो जघानाशु मारीचं सृगरूपिणय्‌ ॥ २४ ॥ पुनः प्राप्याश्रमं 


25 पैचवटी में बसे तदनन्तर उन्हो ने शूर्पणखा राक्षसी को विरूप किया और जानकी समेत वन में घूमते हुए उन श्रीरामजी के ॥ २१ ॥ वह भयंकर रावण राक्षस सीता 
| जी के हरने के लिये आया तदनन्तर माघ की कृष्ण पक्षवाली शमी में बन्द्संजक मुहूर्त में ॥ २२ ॥ रावण ने मारीच के श्राश्रम को जाकर श्रीराम व लक्ष्मणजी । 
* के बिना सीताजी को हरलिया और उस मृगरूपधारी मारीच ने ॥ २३॥ लक्ष्मण समेत श्रीरामजी को दूर ले जाकर माया किया तदनन्तर मृगरूपी मारीच को श्रीराम 
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| जी ने शीबरही मारा ॥ २४॥ फिर श्राश्रम को प्राप्त होकर श्रीरामजी ने सीता के विना श्राश्रम को देखा और वहां हरी जाती हुईं वे सीताजी कुररी पक्षिणी की नाई २१० 


। 
५ रोनेलगी ॥ २५॥ कि हे राम | है राम | राक्षस से हरी हुई मेरी रक्षा कीजिये रक्षा कौजिये जैसे धधा से संयुत बाजपक्षी चिल्लाती हुई वर्तिका ( बटेर ) को लेजाता 
ह|| है ॥ २६॥ वैसेही कामदेव के वश में प्राप्त यह राक्षस रावण जनक की कन्या ली ) जी को लिये जाता हे तब उस बचन को सुनकर पक्षिराज गीघ ने ॥ २७॥ 


+ 
५ ध«मा> 
| राक्षसेन्द्र रावण से युद्ध किया व रावण से मारा हुआ वह गिरपड़ा और माघ के कृष्णपक्ष की नवमी में रावण के मन्दिर में बसती हुई जानकीजी को ॥ २८ ॥ इंढ़ते " 


अ० ३० 
| हुए वे यम, लक्ष्मण दोनों भाई उस समयं ॥ २६ ॥ जटायु को देखकर व राक्षस से हरी हुईं सीता को जानकर तदनन्तर उन श्रीरामजी ने पक्षी शघराज का दाहा- 
$। रामो विना सीतां ददर्श ह ॥ तत्रेव हियमाणा सा चक्रन्द कुररी यथा ॥ २५॥ रामरामेति मां रक्ष रक्ष मां रक्षसा 
हृताम्‌॥ यथा श्येनः क्षुधायुक्कः कन्दन्तीं वतिकां नयेत्‌ ॥ २६ ॥ तथा कामवशं प्राप्ती राक्षसो जनकात्मजाम्‌ ॥ 
नयत्येष जनकजां तच्छुत्वा पक्षिराट्‌ तदा ॥ २७॥ युयुधे राक्षसेन्द्रेण रावणेन हतोऽपतत्‌ ॥ माघासितनवम्यां तु 
वसन्ती रावणालये ॥ २८ ॥ मार्गमाणो तदा तो तु भ्रातरो रामलक्ष्मणों ॥ २६ ॥ जटायुषं तु दृष्देव ज्ञात्वा 
राक्षससंहताम ॥ सीता ज्ञात्वा ततः पक्षी संस्कृतस्तेन भक्वितः॥ ३० ॥ श्रग्रतः प्रययो रामो लक्ष्मणस्तत्पदानुगः ॥ 
पम्पाभ्याशमनुप्राप्य शवरी मनुग़ह्य च ॥ ३१॥ तजल॑ समुपस्पृश्य हनुमदशेनं कृतम्‌ ॥ ततो रामो हनुमता सह 
स्यं चकार ह ॥ ३२॥ ततः सुग्रीवमभ्येत्य अहनहालिवानरम्‌ प्रेषिता रामदेवेन हनुमत्म्रमुखाः प्रियाम्‌ ॥ ३३॥ 
अङ्गुलीयकमादाय वायुसूइस्तदा गतः ॥ सम्पातिर्दशमे मासि आचर्यो वानराय ताम्‌ ॥ ३४॥ ततस्त 
दिक कर्म किया ॥ ३० ॥ श्रागे श्रीरामजी चले व उनके पीछे लक्ष्मणजी चले और पंपासर के समीप प्राप्त होकर शबरी के ऊपर दयाकर ॥ ३१ ॥ उस पंपासर के जल 
को स्पर्श कर उन्हों ने हनुमानजी का दर्शन किया तदनन्तर श्रीरामजी ने हनुमानजी के साथ मित्रता की ॥ ३२ ॥ तदनन्तर सुग्रीव के समीप जाकर बालि वानर को 


h ~ ~ [eS \ ~ ~ ७ महीने eS 
मारा ओर श्रीरामदेवजो ने हनुमान्‌ आदिक वानरों को सीताजी के समीप पठाया॥ ३३॥ तब हनुमानजी श्रॅगूठो को लेकर गये और दशवें महीने में संपाति वानर 
ने हङुमान्‌ वानर से उन जानकीजी को कहा ॥ ३४ ॥ तदनन्तर उस संपाति के.वचन से हनुमानजी सौ योजन समुद्र को नांघगये व उन्होंने उस रात में लंका में अ 


` जानकीजी को सच ओर इंढ़ा ॥ ३५॥ और उसी रात के शेष रहने पर हसुमानजीको सीताजी का दशन हुआ और हादशी में हनुमानजी शीराम के जृक्षप्‌ चढ़े ॥ २६॥ ह 

और उस रातमें उन्होंने जानकीजी के विश्वास के लिये कथा को कहा तदनन्तर तेरसि तिथि में अक्षकुमार आदिकों के साथ यु वर्तमान हुआ ॥ ३७॥ और तेरसि में ( 
भेघनादने हनुमानजी को ब्रह्मन से वांघ लिया और हनुमानजी ने कठोर व रूखे ब्रचनों को राक्षसाधिप रावण से कहा व ब्रह्माख से संयुत तथा बँभेहुए उन्होंने पुच्छ है 
से संयुत आग से लंका को जलादिया ॥ ३८।३६ ॥ और पोरीमासी में हनुमानजी का महेन्द्र पवैत पे आगमन हुआ व सागशीर की परेवा से पांच दिनों से मार्गमें ॥ ४०॥ ४! 


उचनादव्धि पुप्लुवे शतयोजनम्‌॥ हञुमान्निशि तस्यां तु लङ्कायां परितोऽचिनोत्‌ ॥ ३५ ॥ तद्राविशेषे सीताया 
दर्शनं तु हनूमतः ॥ द्वादश्यां शिंशपारश्षे हतुमान्पर्यवस्थितः ॥ ३६॥ तस्यां निशायां जानक्या विश्वासायाह 
संकथाम्‌ ॥ अक्षादिभि्नयोदश्यां ततो युद्धमकत्तेत॥ ३७॥ ब्रहमास्रेण त्रयोदश्यां बडः शक्रजिता कपिः ॥ दारुणा 
नि च रूक्षाणि वाक्यानि राक्षसाधिपम्‌ ॥ ३८ ॥ अन्नवीहायुसूल॒स्तं बडो ब्रह्मास्रसयुतः ॥ वहिना पुच्छयुक्केन लङ्का 
या दहनं कृतम्‌ ॥ ३६ ॥ पूणिमारयां महेन्द्राद्रौ पुनरागमनं कपेः ॥ मार्गशीर्षप्रातिपदः पञ्चमिः पथि वासरेः ॥ ४० ॥ 
एनरागत्य वषेंहि ध्वस्तं मधुवनं किलं ॥ सप्तम्यां प्रत्यमिज्ञानदानं सर्वैनिवेदनम्‌ ॥ ४१॥ मणिप्रदानं सीतायाः सर्व 
रामाय शंसयत्‌॥ अष्टम्युत्तरफाल्यन्यां महत्ते विजयामिधे ॥ ४२ ॥ मध्यं ग्राप्ते सहस्रांशो प्रस्थानं राघवस्य च ॥ 
रामः इत्वा प्रतिज्ञा हि.प्रयातु दक्षिणां दिशम्‌ ॥ ४३ ॥ तीत्वाह सागरमपि हनिष्ये राक्षसेश्वरम्‌ ॥ दक्षिणाशां १ 
“ फिर आकर घपै दिनमें मधुवनको विध्वेस किया ओर सप्तमीमें चीन्ह को दिया व सबं दृत्तात्त निवेदन किया॥ ४५ ॥ हनुमावजी ने सीताजी के मणि प्रदान आदि समस्त ह 
} वृत्तान्तको श्रीरामजी से निवेदन किया ओर अउमीमें उत्तराफारुनी नक्षत्र में विजय संज्ञक मुहत्ते में ॥ ४२॥ सूर्यनारायण के मध्य में प्राप्त होनेपर श्रीरामजी का प्रस्थान ४ 


डे a न क र की £_ 
* हुआ व श्रीरामजी दक्षिण दिशा को जाने के लिये प्रतिज्ञा करके ॥ ४३॥ यह कहा कि शर समुद को सी उत्रकर रावश को मारूंगा और दक्षिण दिशा को जातेहुए उन । 


चार दिनों तक युद्ध किया ॥ ६२ | ६३ ॥ व॒ श्रीरामजी ने युड में बहुत वानरो को खानेवाले कुंभकर्ण को मारा और अमावस के दिन शोकाम्यवहार हुआ॥ ६४ ॥ |. [घिन्मा« 
शोर फाल्गुन की प्रतिपदा से लगाकर चोथि तक चार दिनों में नरांतक श्रादिक पांच राक्षस मारे गये ॥ ६५. ॥ और पंचमी से सप्तमी तक तीन दिन में अतिकाय हट अ० ३० 
का वध हुआ व अष्टमी से डादशी तक पाच दिन में निकुंभ व कुंभ ये दोनों मारे गये ओर मकराक्ष चार दिनों में मारा गया व फाल्युन के कृष्णपक्ष की दुइज के ह 


। दिन मेघनाद जीता गया ॥ ६६ | ६७ ॥ और तीज से लगाकर सप्तमी तक पांच दिन तक ओषधी लाने की व्यग्रता से युद्ध बन्द रहा ॥ ६८ ॥ ओर अष्टमी में 


ऽभ्यबहारं चठूदिनम्‌ ॥ कुम्भकर्णो करोयुर्ध नवम्यादिचत॒र्दिनेः ॥ ६३॥ रामेण निहतो युद्धे वहवानरभक्षक'॥ अमा 
वास्यादिने शोकाऽभ्यवहारो बभूव ह ॥ ६४ ॥ फाल्णनप्रतिपदादो चतुर्थ्यन्तैश्तुर्दिनेः॥ नरान्तकप्रश्नतयो निहताः 
पञ्च राक्षसाः ॥ ६५ ॥ पञ्चम्याः सप्तमीं यावदतिकायवधस्त्यहात ॥ अष्टम्या हादशीं यावन्निहतो दिनपश्च 
कात्‌ ॥ ६६ ॥ निकुम्मकुम्मो हावेतों मकराक्षश्वतुदिनेः ॥ फाल्युनासितहितीयाया दिने वे शकजिजितः ॥ ६७ ॥ 
तृ्तीयादो सप्षम्यन्तदिनपश्चकमेव च ॥ ओषध्यानयवैयग्रयादवहारों वभूव ह ॥ ६८ ॥ अष्टम्यां रावणो मायामेथि 
लीं हतवान्कुधीः ॥ शोकावेगात्तदा रामश्रक्रे सेन्यावधारणम्‌ ॥ ६६ ॥ ततख्रयोदर्शी यावदिनेः पञ्चमिरिन्द्रजित्‌॥ 
लक्ष्मणेन हतो युद्धे विझ्यातबलपीरुषः ॥ ७० ॥ चतुद॑श्यां दशग्रीवो दीक्षामापावहारतः ॥ त्रमावास्योदिने प्रागा 
दुद्ठाय दशकन्धरः ॥ ७१॥ चेत्रशुक्कप्रतिपदः पञ्चमीं दिनपद्चके ॥ रावणो युध्यमानो5भूत्मचुरो रक्षसां ववः ॥७२॥ | 

कुबुद्धि रावण ने मायारूपिणी जानकीजी को मारा तब शोक के वेग से श्रीरामजी ने सेना का निश्चय किया ॥ ६६ ॥ तदनन्तर त्रयोदशी से पांच दिनों में प्रसिड 


| बल व पीरुषवाला मेवनाद युद्ध में लक्ष्मणजी से मारा गया॥ ७० ॥ और चौदसि में युद्ध बंद होने के कारण रावण यज्ञदीक्षा को आपत हुआ व श्रमावस दिन में | 
2 | युद्ध के लिये गया ॥ ७१ ॥ भर चैत के शुक्लपक्ष की 'परेवा से पंचमी तक पांच दिन रावण युध करता रहा ओर राक्षसो का बहुत वघ हुआ ॥ ७२॥ न 8. 


क 


जानकीजी को सच भर हंद ॥ ३४॥ और उसी रात के शेष रहने पर हनुमानजीको सीताजी का दशन हुआ और दादशी में हनुमानजी शीशम के वृक्षप्‌ चढ़े ॥ ३६॥ . न 
और उस रातमें उन्होंने जानकीजी के विश्वास के लिये कथा को कहा तदनन्तर तेरसि तिथि में अक्षकुमार आदिकों के साथ युद्ध वर्तमान हुआ ॥ २७॥ ओर तेरसि में | 
मेघनादने हनुमानजी को बरह्मा से बांध लिया और हनुमानजी ने कठोर व रूखे बचनों को राक्षसाधिप रावण से कहा व अह्यास्त्रं से संयुत तथा वैधेहुए उन्होंने पुच्छ 
से संयुत आग से लंका को जलादिया ॥ ३८३९ ॥ और पौरणमासी में हदुमानूजी का महेन्द्र पत पे आगमन हुआ व मागैशीर्ष की परेवा से पांच दिनों से मार्गमें ॥ ४०॥ . 


हचनादबिधि एप्लुवे शतयोजनम ॥ हचुमान्निशि तस्यां तु लङ्कायां परितोऽचिनोत्‌ ॥ ३५ ॥ तद्रात्रिशेषे सीताया 
दर्शनं तु हनूमतः ॥ हाद्श्यां शिंश्पारक्षे हतुमान्परयवस्थितः ॥ ३६॥ तस्यां निशायां जानक्या विश्वासायाह 
संकथाम्‌ ॥ अक्षादिभिखयोदश्यां ततो युद्धमवत्तेत ॥ २७॥ ब्रह्मास्रेण त्रयोदश्यां बडः शक्रजिता कपिः ॥ दारुणा 
नि च रूक्षाणि वाक्यानि राक्षसाधिपम्‌ ॥ ३८ ॥ शन्रवीदायुसूचुस्तं बडो ब्रह्मात्रस॑युतः ॥ वहिना पुच्छयुक्केन लङ्का 
या दहनं कृतम्‌ ॥ ३६ ॥ पूणिमायां महेन्द्राद्रौ पुनरागमन कपेः ॥ मार्गशीर्षप्रतिपदः पञ्चभिः पथि वासरे: ॥ ४० ॥ 
पुनरागत्य वर्षेहि ध्वस्तं मधुवनं किल ॥ सप्तम्यां प्रत्यभिज्ञानदानं सर्वनिवेदनम्‌ ॥ ४१॥ मणिप्रदानं सीतायाः सर्व 
रामाय शंसयत्‌॥ अष्ठम्युत्तरफाल्यन्यां सहर्ते विजयामिधे ॥ ४२ 0 मध्यं प्राप्ते सहस्रांशो प्रस्थानं राघवस्य च ॥ 
रामः कृत्वा प्रतिज्ञा हि प्रयाठु दक्षिणां दिशम्‌ ॥ ४३ ॥ तीत्याह सागरमापि हनिष्ये राक्षसेश्वरम्‌ ॥ दक्षिणाशां 
१ फिर आकर व दिनमें मधुवनको विध्वेस किया और सप्तमीमें चीरह को दिया व सब रृत्तात्त्त निवेदन किया ॥ ४१ ॥ हनुमानजी ने सीताजी के मणि मदान आदि समस्त | 
वृत्तान्त को, श्रीरामजी से नित्रेदून किया ओर अउमीमें उत्तराफाटगुनी नक्षत्र में विजय संज्ञक मुहूत्ते में ॥ ४२ ॥ सूर्यनारायण के मध्य में प्राप्त होनेपर श्रीरामजी का प्रस्थान | 


हु ~ 
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हुआ व'श्रीरामजी दुक्षिण दिशा को जाने के लिये प्रतिज्ञा करके.॥ ४३॥ यह कहा कि से समुद को भी उत्रकर रावण को मारूंगा श्र दक्षिण दिशा को जातेहुए उन 
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| शीरामजी के सुग्रीव”मित्र हुए ॥ ४४॥ और सात दिनों में समुद्र के किनारेपर सेनाक्रा ठिकाश्रय हुआ व व पौष के शुक्लपक्ष की परेवा से तीज तिथितक सेना समेत || 
0 शरीरामजी समुद्र के समीप टिकेरहे ॥ ४५॥ और चौयि तिथि में विभीषणुजी श्रीरामचन्द्रजी को मिलें व पंचमी तिथि में समुद को उतरने के लिये सलाह हुई ॥ ४६॥ |€ 
५ ओर श्रीरामजी ने चार दिन श्रन्न जल को छोड़कर बत किया तब समुद्र से वर मिला व यत्न दिखलाया गया॥. ४७ ॥ ओर दशमी तिथि में सेतु का प्रारम्भ हुआ व तेरसिं | 
| में समाप्तहुआ और चौदसिं तिथि में श्रीरामजी ने सुवेल पर्वत पै सेना को टिकाया;॥ ४८.॥ व पौणमासी तिथि से दुइज तक तीन दिनों से सेना उतरी ओर वीर 


प्रयातस्य सुग्रीवोऽथाभवत्सला ॥ ४४॥ वासरेः सप्तभिः सिंधोस्तीरे सेन्यनिवेशनम्‌ ॥ पोषशुङ्कप्रतिपदस्तृतीयां 
यावदम्बुधो ॥ उपस्थानं ससेन्यस्य राघवस्य. वभूव हु ४४॥ विभीषणश्वतुर्थ्या तु रामेण सह सङ्गतः ॥ समुद्र 
` तरणार्थाय पञ्चम्यां मन्त्र उद्यतः ॥ ४६॥ प्रायोपवेशनं चके रामो दिनचतुष्ठयम्‌ ॥ ससुद्राहरला भश्च सहोपायप्र 
दर्शनः ॥ ४७॥ सेतोदंशम्यामारम्भस्रयोदश्यां समापनम्‌ ॥ चतुर्दश्यां सुवेलाद्रो रामः सेनां न्यवेशयत्‌ ॥ ४८१ 
पूर्णिमास्या दितीयायां त्रिदिनेः सेन्यतारणम्न्‌ ॥ तीत्वा तोयनिधि रामः शूरवानरसेन्यवात्‌ ॥ ४९ ॥ रुरोध च 
रां लड़ां सीतार्थ शुभलक्षणः ॥ तृतीयादिदशम्यन्तं निवेशश्चःदिनाष्टकः ॥ ५० ॥ शुकसारणयोस्तत्र प्राप्ति 
रेकादाशीदिने ॥ पोषासिते च हादश्यां सेन्यसंख्यानमेव च ॥ ५१॥ शाईलेन कंपीन्द्राणा सारासारोपवर्णनम्‌ ॥ 
त्रयोदश्याथमान्ते च लङ्कायां दिवसेस्रिमिः ॥ ५२॥ रावणः सेन्यसंख्यानं रणोत्साहं तदाऽकरोत्‌ ॥ प्रययावङ्कदो 


वानरों की सेनावाले श्रीरामजी ने समुद्र को उतरकर ॥ ४६ ॥ सीता के लिये उत्तम लक्षणोंवाले श्रीरामजी ने लंकापुरी को घेरलिया और तीज से लगाकर दशमीतक ; 
आठ दिन सेना टिकी रही ॥ ५०॥ ओर वहां एकादशी तिथि में शुक व सारया मंत्री. का मिलाप हुआ,व पोष के कृष्णपक्ष में हादशी तिथि में सेना की गिनती ||६ 
हुईं ॥ ५१ ॥ व कपीन्द्ो के मध्य में श्रेष्ठ सुग्रीव ने सारांश व असारांश का वर्णन.किया,ओर तेरसि से लगाकर अमावस तक लंका में तीन दिनों से॥ ५२ ॥ रावण [६ 
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; ने सेना की गिनती की तब युड करने का उत्साह किया व माघशुक्त की प्रतिपदा तिथि में अगद दूतता में गये ॥ ५३ ॥ तब माघशुक्क डितीया तिथि में 
: सीताजी को पति का माया से मस्तकादि का दर्शन कराया गया और सात.दिनों में अ्र्मी पर्यन्त ॥ ५४ ॥ राक्षसों व वानरों का बड़ा भारी युड हुआ व माघशुरू 
: नवमी तिथि में रात्रि को युद्ध में मेघनाद ने ॥ ५५ ॥ श्रीराम व लक्ष्मणजी को नागपाश से बॉघ लिया व वानरेशों के विकल होने पर व सबों की श्राशा टूटने 
> पर ५६॥ उस समय श्रीरामजी ने पवन के उपदेश से गरुड़ को स्मरण किया और दशमी में नागपाश से छुडाने के लिये गरुड़जी आये ॥ ५७॥ व सापशुक्ध 
` दोत्ये माघशुक्कावासरे ॥ ५३ ॥ सीतायाश्च तदा मर्तुर्मायामूधांदिदर्शनम ॥ माघशुक्कहितीयाया दिनेः सप्तभिर 
मीम्‌ ॥ ५४॥ रक्षसा वानराणां च युद्धमासीच संकुलम्‌ ॥ माघशुक्कनवम्या तु रात्रावन्द्राजता रण ॥ ५५ ॥ 


€ Las 


रामलक्षमणयोर्नागपाशबन्धः कृतः किल ॥ आकुलेषु कपीशेषु हताशेषु च सर्वशः ॥ ५६ ॥ वायूपदेशादूरुडंस . 
स्मार राघवस्तदा ॥ नागपाशविभोक्षार्थै दशम्यां गरुडोऽभ्यगात्‌॥ ५७ ॥ अवहारो माघशुक्कस्यैकादश्या दिनहय  .. 

म॥ हादश्यामाञ्नेयेन धूम्राक्षस्य वधः कृतः ॥ ५८ ॥ त्रयोदश्यां तु तेनेव निहतोऽकम्पनो रणे ॥ मायासीतां दर्श ¦` 

- यित्वा रामाय दशकन्धरः ॥ ५६ ॥ त्रासयामास च तदा सर्वान्सेन्यगतानपि॥ माधशुङ्कचतुद्दश्या यावत्कृष्णादि « 
वासरम्‌ ॥ ६० ॥ त्रिदिनेन प्रहस्तस्य नीलेन विहितो वधः॥ माघकृष्णहितीयायाश्रतुथ्य॑न्त त्रिमिर्दिनेः ॥ ६१ ॥ . 

# रामेण तुसुले युडे रावणो द्रावितो रणात्‌॥ पञ्चम्या अष्टमी यावद्रावणेन प्रवोधितः ॥ ६२॥ कुम्मकर्णस्तदा चक्रे ¦, 


: की एकादशी से दो दिन तक फिर युद्ध हुआ व डादशी तिथि में हनुमानजी ने धूम्नाक्ष को मारा॥ ५८॥ व तेरसि तिथि में उन्हीं ने समर में अकंपन को मारा , 
:: च रावण ने श्रीशमजी को माया की सीता को दिखलाकर ॥ ५६ ॥ उस समय सेना में प्राप्त सब लोगों को डरवाया व माघशुक्त की चोदसि से कृष्णपक्ष की परेवा ,: 
तक ॥ ६० ॥ तीन दिन में नील वानर ने प्रहरत का वघ किया व माघकृष्ण की द्वितीया से चोथि तक तीन दिनों में ॥ ६१ ॥ श्रीरामजी ने बड़े युद्ध में रावण को 
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युद्ध से भगा दिया व पेचमी से लगाकर अष्टमी तक रावण ने कुंभकरी को जगाया तब कुंभकणी ने चार दिन तक भोजन किया और कुंभकणे ने नवमी से लगाकर :, 
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चार दिनों तक युद्ध किया ॥ ६२ | ६३ ॥ व श्रीरामजी ने युड में बहुत वानरो को खानेवाले कुंमकरी को मारा और श्रमावस के दिन शोकाभ्यवहार हुआ ॥ ६४ ॥ 
और फाल्गुन की प्रतिपदा से लगाकर चौथि तक चार दिनों में नरांतक आदिक पंच राक्षस मारे गये ॥ ६५ ॥ और पंचमी से सप्तमी तक तीन दिन में अतिकाय 

का वघ हुआ व श्रष्टमी से डादशी तक पांच दिन में निकुंभ व कुंभ ये दोनों मारे गये और मकराक्ष चार दिनों में मारा गया व फाह्युन के कृष्णपक्ष की दुइज के 
दिन मेघनाद जीता गया ॥ ६६ । ६७ ॥ और तीज से लगाकर सप्तमी तक पांच दिन तक श्रोषधी लाने की व्यग्रता से युद्ध बन्द रहा ॥ ६८ ॥ ओर श्रष्टमी में 


ने 


ऽभ्यवहारं चतुर्दिनम ॥ कुम्भकणोंकरोदर नवम्यादिचतुर्दिनेः ॥ ६३ ॥ रामेण निहतो युद्धे वहुवानरभक्षकः॥ अमा 
वास्यादिने शोकाऽम्यवहारो बभूव ह ॥ ६४ ॥ फाल्णुनप्रतिपदादो चतुर्थ्यन्तैश्वतर्दिनेः | नरान्तकप्रश्रतयो निहताः 
यञ्च राक्षसाः ॥ ६५ ॥ पञ्चम्याः सप्तमीं यावदतिंकायवधरूंयहात्‌ ॥ अ्रष्ठम्या हादशीं यावन्निहतो दिनपश्च 
कात्‌ ॥ ६६॥ निकुम्भकुम्मो हावेतो मकराक्षश्वतुदिनेः ॥ फाल्युनासितहितीयाया दिने वे शकजिजितः ॥ ६७॥ 
तृतीयादो सप्तम्यन्तदिनपञ्चकमेव च ॥ ओषध्यानयवेयग्रयादवहारो वभूव ह ॥ ६८॥ अष्टम्यां रावणो मायामेथि 
लीं हतवान्कुधीः ॥ शोकावेगात्तदा रामश्रक्रे सेन्यावधारणम्‌ ॥ ६६ ॥ ततसख्रयोदशीं यावहिनेः पञ्चभिरिन्द्रजित्‌ ॥ 
लक्ष्मणेन हतो युद्धे विख्यातवलपोरुषः ॥ ७० ॥ चतु्दश्यां दशग्रीवो दीक्षामापावहारतः ॥ अमावास्यांदिने प्रागा 
युद्धाय दशकन्धरः ॥ ७१॥ चेत्रशुक्षप्रतिपदः पञ्चमीं दिनपञ्चके ॥ रावणो युध्यमानो:भूत्परचुरो रक्षसांववः ॥७२॥ 
कुबुद्धि रावण ने मायारूपिणी जानकीजो को मारा तब शोक के वेग से श्रीरामजी ने सेना का निश्चय किया ॥ ६६ ॥ तदनन्तर त्रयोदशी से पांच दिनों में प्रसिदध 


बल व पौरुषवाला मेवनाद युद्ध में लक्ष्मणजी से मारा गया ॥ ७० ॥ ओर चोदसि में युद बंद होने के कारण रावण यज्ञदीक्षा को प्राप्त हुआ व अमावस दिन में 
~ लिये DN ~ पचमी e ~ ~ 
रावण युद्ध के लिये गया ॥ ७१ ॥ श्र चेत के शुक्लपक्ष की परेवा से पंचमी तक पांच दिन रावण युद्ध करता रहा और राक्षसा का बहुत वध हुआ ॥ ७२॥ 


a री च _ क्ष जी में र | होने क्रोध से संयुत 
च चेत के शुक्कपक्ष की श्रष्टमी तक रथ व अश्वादिकां का नाश हुआ- और चैत/के- शुक्तपक्ष की नवमी में लक्ष्मणजी के' शक्ति का भेदन होने पर ॥ ७३॥ 

श्रीरामजी ने रावण को भगा दिया और विभीषण के उपदेश से हनुमानजी क! युंड हुम्रा) ७४ | और हनुमानजी लक्ष्मणजी' के लिये ओषधी लाने के कारण 
द्रोणाचल को आये ब विशल्यकरणी ओषधी को.लाकर उसको लब्ष्मणजी कों पिला दिया ॥ ७५॥ व दशमी में युद्ध शांत रहा ओर रात्रि में राक्षसों का. युद हुआ 
| और एकादशी में श्रीरामजी के लिये रथ व मातलि सारथी म्राप्त हुआ और डादशी से लगाकर कृष्णपक्ष की चौदसि तक अठारह दिनों मं श्रीरामजी ने रावण को 
| चेतरशुक्ाष्टमीं यावत्स्यन्दनाश्वादिसद्नम्‌ ॥ चेत्रशुक्गनवम्यां तु सोमित्रेः शक्तिभेदने ॥ ७३ ॥ कोपाविष्टेन 


रामेण द्रावितो दशकन्धरः॥ विभीषणोपदेशेन हञुमयुडमेव च ॥ ७४ ॥ द्रोणाद्रेरोषधी नेदु लक्ष्मणार्थम्रपागतः ॥ 


विशल्यां तु समादाय लक्ष्मणं तामपाययत्‌ ॥ ७५॥ दशम्यांमवहारोःभ्रद्रात्री युडं तु रक्षसाम्‌ ॥ एकादश्या तु 
रामाय रथो मातलिसारथिः ॥७६॥ प्राप्तो युडाय हादश्या यावत्कष्णां चतईशीम ॥ अष्टादशदिने रामो रावणं 
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:  दवेरथेऽवधीत्‌ ॥७७॥ संस्कारा रावणादीनाममावास्यादिनेऽमवत्‌। संग्रामे तुसुत्ते जाते रामो जयमवाप्तवान्‌॥७८॥ 
माघशुक्ृहितीयादिचेत्रकूष्पचतुद्दशीम्‌ ॥ सप्ताशीतिदिनान्येवं मध्ये पश्वदशाहकम्‌॥ ७६॥ युद्धावहारः सामा 

ण ठासपततिदिनान्यभरूतू ॥ वेशाखादितिथो राम उवास रणक्रांमडु ॥ आभाषिक्का दि्तीयाया लड्काराज्य विभाष 

एः ॥ ८०॥ सीताशुाडिस्ततीयाया देवेभ्यां वरलम्भनम्‌, ॥. द्शरथस्यागमर्न तत्र चवाबुसादनम्‌ ॥ ८3 ॥ हत्वा | 
हेरथ युद्ध में. मारा ॥ ७६ । ७७ ॥ और अमावस के दिन रावणादिकों के संस्कार हुए व.बड़ामारी संग्राम होने पर श्रीरामजी ने जीत को पाया ॥ ७८॥ इस अकार माघ |` 
' स 


हीने के शुक्कपक्ष की दितीया से लगाकर चेत महीने की कृष्णुपक्षवाली- चौदसि तक सतासी दिन हुए' और बीच में- पंद्रह दिन ॥ ७६ ॥ यु बंद हुआ शरः |. 
बहुत्तरि दिन युद्ध हुआ व वैशाख की प्रतिपदा तिथि में श्रीरामजी ने.युडभूमियों में,निवास'किया और दुइज तिथि में लंका के राज्य पे विभीषण का अभिषेक किया |; ह 
गया ॥ ८० ॥ और तीज तिथि में सीताजी की शुद्धि हुईं व देवताओं से.वरदान मिला और वहां दशरथ का. आगमन हुआ क अनुमोदन हुआ ॥ ८१ ॥ ओर | १३१६ 
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शं | लक्ष्मण के बड़े भाई व्यापक श्रीरामजी शीघ्रता से लंकेश रावण को मारकर राक्षस-सै दुःखित पवित्रे जानकीजी को लेकर ॥ ८२ ॥ वैशाख की चोथि में श्रीरामजी प | धश मं 
| पुष्पक विमान पे बैठकर व बड़ी प्रीति से जानकीजी को लेकर लोटे ॥ ८३१ ॥ फिर आकाश के डारा अ्रयोध्याघुरी को -लोटे ओर चोदह व्ष पूरणी होने पर वेशाख | १ °: 
2 की पंचमी में ॥ 5४ ॥ गणों समेत श्रीरामजी भारहाजजी के'आश्रम में "पेठे और छठि तिथि में वे पुष्पक विमान के छारा नंदिग्राम में श्राये ॥ 5५ ॥ और ९ 
"| सप्तमी-तिथि में इन रघुनाथजी का अ्रयोध्यापुरी में अभिषेक किया गया दश अधिक चौदह महीने तक जानकीजी ने ॥ ८६ ॥ श्रीरामजी से रहित होकर रावण के घर 


तरेण लड्ढेशं लक्षमणस्याग्रजो विथुः ॥ दीला जानकी पुण्या दुखितां राक्षसेन तु ॥ ८२॥ आदाय पर पा रीत्या 
जानकी स न्यवतेत ॥ वेशाखस्य चतुथ्यों तु रामः पुष्पकमाश्रतः ॥ ८३ ॥ विहायसा निरत्तस्तु भूयोऽयोध्या पुरी 
प्रति ॥ पूणे चतुर्दशे वर्षे पञ्चम्यां माधवस्य. च ॥-८४.॥ भारद्वाजाश्रमे रामः सगणः सस्चुपाविशत्‌॥ नन्दिग्रामे तु 


भिषिक्कीस ~ has 


षष्ठयां स एष्पकेण समागतः ॥ ८५॥ सप्तम्यामभिषिक्कोसाक्योध्यायां रघूडहः ॥ दशाहाधिकमासांश्च चतुदश हि 


मेथिली ॥ ८६॥ उवास रामरहिता रावणस्य निवेशने ॥ हाचत्वारिशके वर्ष रामो राज्यमकारयत्‌ ॥ ८9 ॥ सीता 
यास्तु त्रयस्िंशहर्पाणि तु तदाभवन्‌ ॥स चतु्दशवषांन्ते प्रावष्टः स्वा पुरा प्रश्ठ नी द्द ॥ अयाध्यानास सुदता 
रामो रावणदपहा ॥ भ्राठामः सहितस्तत्र रामो राज्यमकारयत्‌ ॥ < ॥ | दशवषसहसाएण दशवर्षशतानि च्‌ ॥ 
रामो राज्यं पालयिला जगाम त्रिदिवालयम्‌ ॥ डू ०॥ रामराज्य तदा खाका हषैनिमरमानसाः ॥ बभूवुधनधान्या 
छाः घुत्रपोत्रयुता नराः ॥ ९१ ॥ कामवर्षी च पर्जन्यः सस्यानि शुणवान्ति च॥ गावस्तु घटदोहिन्यः पादपाश्च सदा 
में निवास किया बयालीसवे वधै में श्रीरामजी ने राज्य किया ॥ ८०॥ तब सीताजी के तेतीस वषे हुए और रावण का गवे नाशनेवाले वे प्रभु श्रीरामजी प्रसन्न होकर 
चौदंह वर्ष के अन्त में अयोध्या नामक अपनी घुरी में पेठे ओर वहां भाइयों समेत श्रीरामजी ने राज्य किया || ८८) 5९॥ गेरह हज़ार वर्षे तक श्रीरामजी राव्य को 


पालन कर स्वरी को चलेगये ॥ ६०॥ उस श्रीरामजी के राज्य में मनुष्यों के मन ह से पूण हुए व पुत्रों और पैत्रं से संयुत मनुष्य धन व धान्य से युक्त हुए॥ ६१ ॥ ओर 8 २५९ 


" 
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मेघ इच्छा के अडुकूल बरसते थे व अन्न गुणवान होते ये और गोवे घड़ाभर दूध देनेवाली थीं व वृक्ष सदैव फलते थे || ६२॥ ब हे नराधिप | श्रीरामजी के घ० मा० 
राज्य में मानसी व्यथा व रोग न हुए और खिया पतित्रता हुईं व मत्तुष्य पितरों की भक्ति में परायण हुए ॥ ३३ ॥ श्र ब्राह्मणलोग सदैव वेद में परायण हुए व 


क्षत्रिय आहणों के सेवक हुए और वैश्य जातिवाले लोग सदैब बाह्मणों व गौवों की भक्ति. को करते थे ॥ ४४ ॥ व उस राज्य में संकरवणी व संकर आचरण नहीं 
हु 


आ हे ओर स्त्री बंध्या व हुभीग्यवती तथा काकबध्या और झतवत्सा नहीं होती थी ॥ ६५ ॥ और कोई भी स्री विधवा न हुई व पतिसंयुत स्री विलाप द 
~ ~ 
नही करती थी और कोई मनुष्य माता, पिता ब युरु का अपमान नहीं करते थे ॥ &६ ॥ और कोई 


पुणयकारी मनुष्य वृद्धों का वचन उल्लंघन नहीं करता 
फलाः ॥ ७२॥ नाधयो व्याधयश्चैव रामराज्ये नराधिप ॥ नार्यः पतित्रताश्रासन्पितृभक्किपरा नराः ॥ ९३॥ द्विजा 
वेदपरा नित्यं क्षत्रिया हिजसेविनः ॥ कुवते वेश्यवर्णाश्व भक्किं द्विजगवां सदा ॥ ४॥ न योनिसङ्करश्चासीत्तत्र ना 
चारसकरः ॥ न बन्ध्या हुभेगा नारी काकबन्ध्या मृतप्रजा ॥ ९५ ॥ विधवा नेव काप्यासीक्षप्यते न सभर्तृका ॥ 
नावज्ञां कुर्वते केपि मातापित्रोगुरोस्तथा ॥ 
परनारीपराङ्सखाः॥ ९७॥ नापवादपरो लोको न दरिद्रो न रोगमाक्‌ ॥ न स्तेयो यूतकारी च मैरेयी पापिनो न 
हि॥ ९८ ॥ न हेमहारी ब्रहमप्नो न चेव गुरुत 


मनुष्य कलंक में तत्पर नहीं होता था और निर्शनी 
ओर पापी मनुष्य नहीं होते थे ॥ ३८॥ और सुवर्णं को घुरानेवाला, बह्मवाती व गुरु की शय्या 
जीविका को लोप करनेवाला व झूठी गवाही देनेवाला # 
- १०१॥ व है राज्‌ | बहुतही सि श्रीरामजी के राज्य में सदैव सब कहीं वेदों के पार- '| २५१८ 
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गामी बाह्मण पूजे जाते ये और कोई श्रवेष्णुव व व्रतविहीन न क्र ॥ १॥ और उन श्रीरामजी के राज्य करते हुए बड़े ऐश्वश्रैवान्‌ व तपस्या के निधान अह्यपुत्र 
वसिएजी मुनियों सभेत अनेक तीर्थो को करके आये और श्रीरामजी ने सुनिया समेत शुरु दसिष्ठजी को श्रभ्युत्वान व श्रम, पाय और मधुपकीदि पूजा से पूजन 
किया व सुनिश्रेष्ठ ' बसिष्जी ने श्रीरामजी से कुशल पूछा ॥ २।३।४॥ कि हे राम | राज्य, घोड़ा, हाथी, ज्ञाना, देश व उत्तम बन्धु तथा सेवकों में कुशल हे 
उस समय सुनि के ऐसा पूंढने पर ॥ ५ ॥ रामजी बोले कि श्राप की प्रसन्नता से इस समय व सदैव सब कहीं मेरे कुशल है और श्रीरामजी ने मुनिश्रेष्ठ वसिष्ठजी से 
वेदपारगाः ॥ नावेष्णवो&बती राजन्‌ रामराज्येतिविश्वते ॥ १ ॥ राज्यं प्रकुर्वतस्तस्य पुरोधा वदतां वरः ॥ वसिष्ठो 
सुनिभिः साडे इत्वा ती्थान्यनेकशः॥ २॥ आजगाम ब्रह्मत्रो महाभागस्तपोनिधिः॥ रामस्तं एजयामास मुनि 
मिः साहेतं शरम्‌ ॥ ३॥ अम्युत्थानाघेपादेश्च म॑ घुपकोदिपजया ॥ पप्रच्छ कुशलं रामं वसिष्ठो सानउङ्गवः ॥ ४ व 
राज्ये चाश्‍वे गजे कोरो देशे सदुआतृभ्वत्ययोः ॥ कुशलं वर्तते राम इति एष्टे मुनेस्तदा ॥ ५ ॥ राम उवाचं॥ सर्वत्र 
ऊँशल मऽय प्रसादाहु॒ब॒तः सदा ॥ पप्रच्छः कुशल रामा वसिष्ठं सुनएङ्कवम्‌ ॥ ६ ॥ सवतः कुशली ख हि भाया 
पत्रसमन्वितः ॥ स सर्वे कथयामास यथा तीर्थान्यशेषतः॥ ७॥ सेवितानि राष्ट्रे क्षेत्राण्यायतनानि च ॥ रामाय 
कथयामास सवत्र कुशल तदा ॥ =॥ ततः स विस्मयाविष्टो रामो राजीवलोचनः ॥ पच्छ तीर्थमाहात्म्यं यत्तीयें 
इत्तमात्तमम्‌ ॥ १०९॥ इति श्रीसकन्दषुराणधमारणयमाहात्म्येरामचरित्रवर्णनंनामत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३०॥ % ॥ 


: कुशल पूंछा ॥ ६॥ कि स्त्री व पुत्र समेत तुम सब ओर से कुशल समेत हो तब उन वसिष्ठजी ने श्रीरामजी से सब कहीं कुराल कही व जिस प्रकार पृथ्वी में सच 
, तीथे और क्षेत्र व स्थान जिस प्रकार सेवन किये गये उस सब को कहा ॥ ७। ८॥ तदनन्तर विस्मय से संयुन कमललोचन श्रीरामजी ने उस तीथ के माहात्म्य को 


पूछा जो कि तीर्थ में उत्तमोत्तम था ॥ १०६ ॥ इति शरीस्कन्दपुराणेधर्मारणयुमा हातयेदेत्रीद वालुभिश्चविरचितायाभाषाटीकायांरामचरित्रवर्णनंनामतरिंशे ऽध्यायः ॥ ३० ॥ 
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दो० । धर्मारण्यक्षेत्र को गये यथा श्रीराम | इकतिसवे अध्याय में सोड चरितं सुसंधाम ॥ श्रीरामजी बोले कि हे मानव, भगवन, विभो | तुम ने जिन तीर्थी को 
सेवन किया हे इनके मध्य में जो उत्तम तीर्थ हो उसको मुझ से कहिये॥ १॥ ओर मैंने सीताजी के हरने में ब्रमराक्षसों को मारा हे उस पाप की शुद्धि के लिये उत्तम 
तीर्थो में भी उत्तम तीथे को कहिये ॥ २ ॥ वसिष्ठजी बोले कि गंगा, नमदा, तापी, यमुना, सरस्वती, गंडकी, गोमती व पूर्णा ये नदियां भलीभांति पवित्रकारक हैं॥३॥ 
और इन नदियों के मध्य में त्रिपयगामिनी गंगाजी श्रेष्ठ हैं हे राघव ! ये गंगाजी दर्शनही से पाप को जलाती हैं॥ ४ ॥ और कलियुग में नमदा नदी देखकर सौ 


श्रीराम उवाच॥ सगवन्यानि तीथांनि सेवितानि त्वया विभो ॥ एतेषां परमं तीर्थ तन्ममाचक्ष्व मानद ॥ १॥ 
मया तु सीताहरणे निहता ब्रह्मराक्षसाः ॥ तत्पापस्य विशुद्यर्थ वद तीर्थोत्तमोत्तमम्‌ ॥ २ ॥ वसिष्ठ उवाच ॥ 
गङ्गा च नर्मदा तापी यसुना च सरस्वती ॥ गएडकी गोमती पूर्णा एता नद्यः सुपावनाः ॥ ३॥ एतासां नर्मदा श्रेष्ठा 
गङ्गा त्रिपथगामिनी ॥ दहते किल्विषं सर्व दर्शनादेव राघव ॥ ४ ॥ दष्ट्वा जन्मशतं पापं गला जन्मशतत्रयस्‌॥ ` 


स्नात्वा जन्मसहखं च हन्ति रेवा कलो युगे ॥ ५॥ नमंदातीरमाश्रित्य शाकमूलफलेरपि ॥ एकस्मिन्भोजिते विग्र 
का।टमोजफर्ल लभेत्‌ ॥ ६॥ गङ्गा गङ्गेति यो-बयायो 


को [॥६ प या बूनाथोजनानां शतेरापि ॥ सुच्यते सर्वपापेभ्यो विष्णुलोकं स गच्छ 
त॥०॥ फाल्णनान्त ऊह प्राप्य तथा प्रोष्ठपदेसिते ॥ पक्षे गङ्गामघि प्राप्य स्नानं च पितृतप्पणम्‌॥ ८॥ कुरुते 
पिण्डदानानि साऽकषर्य फलमश्चुते॥ शुचो मासे च सम्प्राप्ते स्नानं वाप्यां करोति यः ॥ « ॥ चतुरशीतिनरकान्न 
जन्मों का पाप व जाकर तीन सौ जन्मों का पाप और नहाकर हज़ार 


जन्मों का पाप नाश करती है ॥ ५॥ यमेदा के किनारे प्राप्त होकर शाक, मूल व फलों से भी 
एक ब्राह्मण को भोजन कराने पर मनुष्य कोटि ब्राह्मणों के भोजन का फल पाता है ॥ ६ ॥ और सो योजनों से भी जो गंगा गंगा ऐसा कहता है वह सब पापों से 
छूट जाता है व विष्णुलोक को जाता हे॥७॥ फागुन के अन्त में मावस को प्राप्त होकर ब भादों के कृष्णपक्ष में गंगा के समीप प्राप्त होकर जो स्नान व पितरों का 
तपण करता ह ॥ ८॥ व जो पिंडदान करता है वह अक्षय फल को भोगता है हे॥ ६॥ हे राजन! 


2 


A 


हे ओर आषाढ महीना प्राप्त होने पर जो वाचली में स्नान करता 


वह चौरासी नरकों को नहीं देखता है व हे राम | तपती के स्मरण में महापातकियों के भी ॥ ५० | सात गोत्रों को व एक सो एक पुरितयों को वह,उधारता हे व यमुना | 
में नहाकर मनुष्य समस्त पातकों से छूट जाता हे ॥ ११॥ और बड़े पापों से युक्त भी बह उत्तम गति को प्राप्त होता है व कृत्तिका नक्षत्र के योग में कार्सिकी पौणे- | 
मासी में जो सरस्वतीजी में नहाता हे ॥ १२॥ उत्तम देवताओं से स्तुतिं किया जाता हुआ वह गरुड़ पे चढ़कर स्वग को जाता है और जहा. प्राची सरस्वती है | 
"र| बहा कातिक महीने में जो नहाकर ॥ १३ ॥ प्राची सरस्वती व माघवजी की स्तुति क़रता है वह उत्तम गति को प्राप्त होता है ओर गंडकी नामक पत्रित्र तीथ में जो | 


पश्यवि नरो उप ॥ तपत्याः स्मरणे राम महापातकिनामपि ॥ १० ॥ उद्रेत्सप्तगोत्राणि कुलमेकोत्तर शतम्‌ ॥ 
यभुनायां नरः स्नात्वा सवपापेः प्रमुच्यते॥ ११ ॥ महापातकयुक्कीपे स गच्छेत्परर्मा गतिम ॥ कात्तिक्यां कृत्तिका 
योगे सरस्वत्यां निमजयेत्‌ ॥ १२॥ गच्छेत्स गरुढारूहः स्तूयमानः सुरोत्तमेः ॥ स्नात्वा यः कात्तिके मासि यत्र 
प्राची सरस्वती ॥ १३॥ प्राची च माधवं स्तोति स गच्छेसरमां गातिम्‌ ॥ गण्डकीपुण्यतीर्थे हि स्नानं यः कुरुते 
नरः ॥ १४॥ शालग्रामशिलामच्यं न भूयः स्तनपो भवेत्‌ ॥ गोमतीजलकल्लोलेर्मजयेत्कृषणसन्निधो ॥ १५ ॥ च 
तुर्भुजो नरो सूत्वा वेकुण्ठे मोदते चिरम्‌ ॥ चर्मण्वतीं नमस्कृत्य अपः स्एशति यो नरः॥ १६ ॥ स पर्वजांस्तारयति 
दश परवोन्दशापरान्‌॥ हयोश्च सङ्गमं दृष्ट्या श्रुत्वा वा सागरध्वनिम्‌ ॥ १७ ॥ ब्रह्महत्यायुतो वापि एतो गच्छेत्परां 


5 गातिम्‌॥ माघमासे प्रयागे तु मजन॑ कुरुते नरः॥ १८॥ इह लोके सुखं शुक्त्वा अन्ते विष्णुपदं ब्रजेत्‌ ॥ प्रभासे ये 
|| मनुष्य स्नान करता हे ॥ १४॥ वह शालग्रामशिला को पूजकर फिर दूध पीनेवाला_ नहीं होता है और श्रीकृष्णजी के समीप जो गोमतीजल की बड़ी भारी 


i लहरियां से नहाता हे ॥ १४॥ वह मनुष्य चतुभुज होकर वैकुंठं में बहूत दिनों, तक आनन्द करता है व चर्मणवती नदी को प्रणाम कर जो मनुष्य जल को स्पशी | 
र करता हे ॥ १६ ॥ वह दश पहले व दृश पीछे के पितरों को तारता है और दोनों के संगम को देखकर व समुद्र की ध्वनि को सुनकर ॥ १७॥ ब्रह्महत्या से संयुत भी | 


an en, NE 


क मलुष्य पवित्र होकर उत्तम गति को प्राप्त होता है और माघ महीने में जो. मनुष्य प्रयाग में स्नामः करता है ॥ 9८ ॥ वह इस लोक में सुख को भोगकर अन्त में 


हाव 


¢ 


विष्णुजी के स्थान को जाता हे व हे राम ! प्रभासक्षेत्र में जो मनुष्य तीन रात्रि तक ब्रह्मचारी होते हैँ ॥ 9६ ॥ वे यमलोक व ङुंभीपाकादिक को नहीं देखते हैं 6. घन् माळ 
और जो मनुष्य नैमिषारण्यवासी होता है वह देवत्व को भा होता है ॥ २० ॥ जिस कारण देवताओं का स्थान है उसी कारण वह पृथ्वी में दुर्लभ है व हे राम! (£ श्र ३१ 
कुरुक्षेत्र तीर्थ में चन्द्रमा सूर्य के ग्रहण में ॥ २१ ॥ हे नृपेन्द्र! सुतर के दान से फिर मनुष्य स्तन पीनेवाला नहीं होताहे और श्रीस्थल में दन करके मनुष्य पाप 

से छूट जाता है॥ २२॥ और सब दुःखों के विनाशक विष्णुलोक में वह पूजा जाता है व हे रावव ! पृथ्वी में जो मनुष्य कपिला गऊ को स्पर्श करता हे ॥ २ ३॥ वह! 


नरा राम त्रिरात्र ब्रह्मचारिणः॥ १९ ॥ यमलोकं न पश्येयुः कुम्भीपाकादिकं तथा ॥ नेमिषारण्यवासी यो नरो दे 


ह 

ह जाव, २० ॥ देवानामालयं यस्मात्तदेव भवि दुलभम्‌ ॥ कुरुक्षेत्र नरो राम ग्रहणे च्द्रसूय॑योः॥ २१॥ ७ 
हमदानाच राजेन्द्र न्‌ चूयःस्तनपा नवत्‌ ht श्रीस्थले दशन ङ्त्वा चरः पापात्प्रसुच्यत ॥ २२॥ | सबदुःखाविनारो 
च्‌ वष्णलाक अहायत । । कापला स्पर यद्या गां मानवो भावि राघव र २३॥ सर्वकामहुघावासमषिलोक॑ सग 
च्दांत ॥ उज्जयिन्यां तु वेशाखे शाप्राया स्नानमाचरेत्‌ ॥ २४॥ मोचयेट्रोरवाद घोरात्पूर्वजांश्व सहस्रशः ॥ सिन्धु 
स्नान न्रो राम मकरात्‌ [दननेयस्‌ ॥ ९५ ॥ सपपापाविशुडात्मा केलासे मोदते नरः ॥ का[टताथ नरः स्नात्वा 
८ वा कोटीश्वरं शिवम ॥ २६ ब्रह्महत्यादिभिः पापेलिप्यते न च स के चत्‌॥ अज्ञानामपि जन्तूनां महाऽमेध्ये 
ए गच्छताम्‌ ॥ २७ ॥ पादोडूतं पयः पीत्वा सर्वपापं प्रणश्यति ॥ वेदवत्यां नरो यस्तु स्नाति सूयादय शुभ ॥२८॥ 

सब कामनाओं को देनेवाले ऋषिलोक स्थान को जाता हे श्रौर वैशाख में उज्जयिनीपुरी में जो शिप्रा नदी में स्नान करता है ॥ २४॥ वह हज्ञारों पूर्वेजों को भयंकर 

रोरव नरक से छुड़ाता है व हे राम | जो मनुष्य तीन दिन तक ससुद्रस्नान करता हे ॥ २५ ॥ वह मनुष्य सब पापों से शुडचित्त होकर कैलास में आनन्द करता है और 

कोटितीर्थे में नहाकर मनुष्य कोटीश्वर शिवजी को देखकर ॥ २६ ॥ वह कभी बहहत्यादिक पापों से लिप नहीं होता हे और बहुतही अऋशुड स्थान में जानेवाले खै 

भी आशियो का ॥ २७॥ सब पातक विष्णुजी के चरण से उपजे हुए जल को पीकर नाश हो जाता है और उत्तम सूर्योदय में जो मनुष्य वेदवती नदी में नहाताहे ॥२८॥ 


सर न | 
२२२ 


बह सब रोग से छूट जाता डे घे उत्तम सुख को पाता है हे रीम | सथ कहीं तीभैस्नान, पान व अ्रवगाहन से॥ २६९ ॥ मनुष्यों कै सब पापों को लीला से नाश 
करते हैं तीर्यौ के मध्य में घर्मारण्य उत्तम तीर्थ कहा जाता है ॥ ३०॥ जो कि पुरातन समय में पहले ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिकों से स्थापित किया गया है सब 
बनो ब तीर्थी के मध्य में विशेष कर ॥ ३१ ॥ धर्मोरण्य से श्रेष्ठ मुक्ति, मुक्ति को देनेवाला तीथ नहीं है स्वर्ग में देवता घर्मारण्यनिवासी जनों की प्रशंसा करते 
6 हैं॥ ३२॥ हे रामदेव ! वे पवित्र और वे पुण्यकारी मनुष्य हैं जो कि कलियुग में रुब पातकों को नाशनेवाले घमीरणय में बसते हैं ॥ ३३॥ और ब्रह्म हत्यादिक पाप 


सर्वरोगाल्मुच्येत परं सुखमवाध॒यात्‌ ॥ तीर्थानि राम सवत्र स्नानपानावगाहनेः॥ २६ न नाशयन्ति मनुष्या 
सर्वपापानि लीलया ॥ तीर्थानां परमं तीर्थ धर्मारण्य प्रचक्ष्यते ॥ १० त्रह्मविष्णशिवायेयदादो संस्थापित एरा 
अरणयानां च सर्वेपां तीर्थानां च विशेषतः ॥ २१॥ घर्मारण्यारपरं नास्ति थुक्तिमाक्तेप्रदायकम * स्वर्ग देवाः प्रशं 


~~ 


सन्ति धर्मारण्यनिवासिनः ॥ ३२॥ ते एण्यास्ते पुण्यकृतो ये वसन्ति कलो नराः ॥ धर्मारण्ये रामदेव सर्वेकिल्बि 


~~ 


पनाशने॥ ३३ ॥ अह्नहत्यादिपापानि सर्वस्तेयक्रतानि च॥ परदारप्रसज्ञादि अभक्ष्यमक्षणादि वे ॥ २४ ॥ अगम्या 
गमनादानि अस्पर्शस्पर्शनादि च॥ भस्मीभवन्ति लोकानां धर्मारए्यावगाहनात्‌ ॥ ३५ ॥ ब्रहम केतन बा 


® [a 


लप्गोऽचतमाषणः ॥ स्रीगोमश्रेव आमन धर्मारण्ये विसुच्यते॥३६॥ नातः परं पावने हि पापिनां पराणिनां सुवि॥ 
न स्वग्ये यशस्यमायुष्यं वाञ्छताथप्रद शुमम्‌ ॥ ३७॥ कामना कामद क्षत्र यतीनां मुक्तिदायकम्‌ ॥ [सडाना [स 

च सब चोरियों से किये हुए पाप ओर पराई खी के प्रसंगादिक व अभक्ष्य वस्तु के खाने से उत्पन्न ॥ ३४ ॥ और न संग करने योग्य स्रियो के संगमादिक 
उत्पन्न व न छूने योग्य वस्तुओं के स्पर्शादिक से उपजे हुए मनुष्यों के पाप धमीरणय के अवगाहन से भस्म होजाते हैं ॥ ३५ ॥ और ब्रह्मघाती, ऋतब्न, बालघाती, 


त असत्यवादी व स्री और गऊ को मारनेवाला व आमनाशक मनुष्य घमीरणय में मुक्त होता हे ॥ ३६ ॥ एश्वी में इससे अधिक पापी प्राणियों को पवित्रकारक 


व स्वगैदायक, यशदायक तथा आयुबैलदायक व चाहे हुए प्रयोजन को देनेवाला उत्तम तीथ नहीं हे ॥ ३७॥ और कामियों को धर्मारेण्यक्षेत्र कामनादायक व 


टि 


| र दायक कहा गया हे ॥ ३८ ॥ ब्रह्माजी बोले-कि वसिष्ठजी का वचन सुन कर घमधारियों में | 
अ श्रीरामजी हृदय को आनन्द करनेवाले बड़े भारी हपे को प्राप्त होकर ॥ ३६ ॥ उत्तम नियमोंवाले, प्रफुल्लित हृदय व रोम 

| 

| 


पतंगादिक, मनुष्य व पशु सब पापों से छूट 

घ ~ ७ 

| मोरण्य उत्तम है ॥ ४२ ॥ तदनन्तर बड़े भारी घतुषवाले तथा बड़े हषे से से 
| जु 


3 दिद प्रोक्ं धमारण्यं युगे युगे ॥ ३८ ॥ ्र्ोवाच ॥ वसिष्ठवचनं शवा रामो धर्मभ्रतां वरः ॥ पर हर्षमलुप्राप्य हृद 
2 यानन्दकारकम्‌॥ ३६॥ परोत्फुललहृदयो रामो रोमाचिततनूरहः ॥ गमनाय मृतिं चके धर्मारण्ये शुभव्रतः ॥४०॥ 
0 यस्मिन्कीटपतङ्गादिमाइषाः पशवस्तथा ॥ निरातरसेवनेनेव मुच्यन्ते सर्वपातकैः ॥ ४१ ॥ कुशस्थली यथा काशी 
2 शलपाणिश्च भेरवः ॥ यथा वे सुक्तिदी राम धर्मारण्यं तथोत्तमम्‌ ॥ ४२ ॥ ततो रामो महेष्वासो मुदा परमया 
युतः ॥ प्रस्थितस्तीर्थयात्रायां सीतया भ्रातृभिः सह ॥४३॥ अजुजग्सुस्तदा रामं हनुमांश्च कपीश्वरः ॥ कोशल्या च 
3 सुमिना च केकेयी च मुदान्विता ॥ ४४॥ लक्ष्मणो लक्षणोपेतो भरतश्च महामतिः ॥ शन्न्नः सेन्यसहितोप्ययोध्या 

र पासनस्तथा ॥ ४५॥ नरव्याप्न प्रकृतयो धर्मारण्ये विनिर्ययुः ॥ अचुजग्सुस्तदा रामं मुदा परमया युताः ॥ ४६ ॥ 

द तीथयात्राविधि कु ग़हात्पचलितों तपः ॥ वसिष्ठ स्वकुलाचार्यमिदमाह महीपते ॥ ४७ ॥ श्रीराम उवाच ॥ एत 

| चै सीता व भाइयों समेत तीर्थयात्रा के लिये चले ॥ ४ ३॥ तब कपिनायक हनुमान 

हि] रीर लक्षणों से संयुत लक्ष्मणजी व महावुदड्िमान्‌ भरतजी और सेना समेत 


जी ओर हप से संयुत कोशल्या, सुमित्रा ब केकेयी श्रीरामजी के पीछे चली ॥ ४४ ॥ 
हे] चले ओर बड़ी प्रसन्नता से संयुत वे उस समय 
| 


जै रे 
रि 
टि 


रुध्न व अयोध्यानिवासीलोग ॥ ४५॥ व हे नरव्याघ्र | सब प्रजालोग' धर्मारण्य को 
& १ च PE ~ 
च श्रारामजी के पीछे चले ॥ ४६ || हे महीपने | तीश्रेयात्रा की विधि को करने के लिये घर से चले हुए राजा रामजी 


६ * ने अपने वंश के आचाये वसिष्ठजी से यह कहा ॥ ४७ ॥ श्रीरामजी बोले कि हे वति्ठजी | यह वझ भारी आश्चर्य है कि पहले क्या हारका हुई है और कितने 


| | घन्मार 


he g a ~ ~ भे ~ 
६० पु समयसे यह उतपन्न है इसको मुझ से कहिये ॥ ४८ ॥ वसिष्ठजी बोले कि हे महाराज ! मैं यह नहीं जानता हूं कि कितने समय से यह क्षेत्र हुआ हं लोमा | ६ 
२२५ और जाम्बवानजी इस क्रारण को जानते हैं ॥ ४६ ॥ और श्रनेक भाति के जन्मों के मध्य में शरीर में जो पाप किया गया हे उन सबों का यह क्षेत्र उत्तम प्रायश्चित्त (| अ ३१ 


.' ( पापनाशक कर्मे ) कहा गया है ॥ ५०॥ उन वसिष्ठजी के इस वचन,को सुन कर ज्ञानियों में श्रेष्ठ श्रीरामजी ने तीर्थ को जाने के लिये बुद्धि करके यात्रा की विधि र 
" किया ॥ ५१ ॥ और पुरश्चरण की विधि करके श्रीरामजी वसिष्ठजी को आगे कर महामांडलिक राजाश्रों के साथ उत्तर दिशा को चले॥ ५२॥ और वसिष्ठजी को र 


दाश्चर्यमतुलं किमादो हारकाभवत्‌ ॥ कियत्कालससुत्पन्ना वसिछेद वदस्व मे ॥ ४८॥ वसिष्ठ उवाच ॥ न जानामि 
महाराज कियत्कालादभुदिदम्‌ ॥ लोमशो जाम्बवांश्चेव जानातीति च कारणम्‌॥ ४६ ॥ श॒रीरे यत्कृतं पापं नाना 
जन्मान्तरेष्वपि ॥ प्रायश्चित्तं हि सर्वेषामेतर्क्षेत्र परं स्मृतम्‌ ॥ ५० ॥ श्रुत्वेति वचनं तस्य रामो ज्ञानवतां वरः ॥ 
५ गन्तुं कतमतिस्ती्थै यानाविषिमथाचरत्‌ ॥ ५१॥ वसिष्ठं चाग्रतः कृत्वा महामाण्डलिकेङपैः ॥ घुरश्चरणविधिं कत्वा 
|  प्रस्थितश्चोत्तरां दिशम्‌ ॥ ५२॥ वसिष्ठं चाग्रतः कृत्वा प्रतस्थे पश्चिमां दिशम्‌ ॥ ग्रामादग्राममतिकम्य देशादेशं व 
:  नाइनम्‌॥ ५३ ॥ विमुच्य निर्ययो रामः ससेन्यः सपरिच्छदः॥ गजवाजिसहस्रोषे रथेयानिश्च कोटिभिः ॥ ५४ ॥ 
शिबिकामिश्चासंख्याभिः प्रययो राघवस्तदा ॥ गजारूढः ग्रपशयश्च देशान्विविधसोहृदान्‌ ॥ ५५ ॥ श्वेतातपत्रं वि 
» घृत्य चामरेण शुभेन च॥ वीजितश्च जनोघेन रामस्तत्र समभ्यगात्‌ ॥ ५६ ॥ वादित्राणां स्वने घोरे्ेत्यगीतपुरः . 
“ श्रागे कर पश्चिम दिशा को चले और एक ग्राम से दूसरे ग्राम को व देश से देशा को और वन से वन को ॥ ५३ ॥ छोड़कर सेना समेत व सामान समेत श्रीरामजी (( 
४ निकले और हज़ारों हाथी घोड़े व करोडों रथो व सवाग्यों से ॥ ५४॥ और श्रसंख्य पालकियों समेत उस समय अनेक प्रकार के प्रिय देशों को देखते हुए श्रीरामजी ||६ 


| २२४ - 
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/ हाथी के उपर चढ़कर चले ॥ ५५॥ और जनों के गण से उत्तम चॅवर से वीजित श्रीरामजी श्वेत छत्र को धारण कर वहां गये ॥ ५६॥ और नृत्य, गीतपूर्वक बाजनों 
क क + ~ ~ ची गड ~ 3 w= 
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के घोर शब्दों समेत सूतों से प्रशसा किये जाते हुए भी हषैसंयुत श्रीरामजी चले-॥ ५७ ॥ और दशवें दिन श्रति उत्तम घमौरण्य मिख़ा तदनन्तर समीप में 
माडलिक नगर को देखकर श्रीरामजी ने ॥ ४८ ॥ वहां सेना समेत टिककर- रात्रि को उस पुरी में निवास किया और क्षेत्र को उजड़ा हुआ व भयानक तथा मनुष्यों 
से रहित सुनकर ॥ ४६१ और उस घर्मारण्य को लोगों के मुख से व्याघ्रो तथा सिंहों से पूरी तथा यक्षों व राक्षसों से सेवित सुनकर श्रीरामदेवजी ने सबों से यह 
| कहा कि चिस्ता न कीजिये॥ ६० ॥ व उस समय श्रीरामजी ने अपने उद्योग में प्रवीण तथा शूर व बड़े बलवान्‌ व पराक्रमी ओर बड़े शरीरवाले वहां, टिके हुए 


है सरेः ॥ स्तूयमानोपि सूतेश्च ययो रामो सुदान्वितः॥ ५७॥ दशमेऽहनि सम्प्राप्तं धर्मारणयमचुत्तमम्‌ ॥ अदूरे हि 
& ततो रामो दृष्ट्वा माएडलिकं पुरम्‌ ॥ ५८॥ तत्र स्थित्वा संसेन्यस्तु उवास निशि तां पुरीम्‌ ॥ श्च॒तवा तु निर्जन क्षेत्र 
» सुहसं च भयानकम्‌ ॥ ५९॥ व्याघ्रसिहाकुलं तच यक्षराक्षससेवितम्‌॥ श्वा जनसुखाद्रामो धमारण्यमरण्यक 
म्‌॥ उवाच रामदेस्तु न चिन्ता क्रियतामिति ॥ ६० ॥ तत्रस्थान्वाणजः शूरान्दक्षान्स्वन्यवसायुके ॥ ६१ ॥ स 
मथान्हि महाकायान्महाबलपराक्रमान्‌॥ समाहय तदा काले वाक्यमेतदथान्रवीत्‌॥ ६२ ॥ शिबिकां सुसुवर्णों मे 
: शीघं वाहयताचिरम्‌ ॥ यथा क्षणेन चेकेन धर्मारण्यं ब्रजाम्यहम्‌॥ ६३ ॥ तत्र स्नात्वा च पीत्या च सर्वपापात्प्रमु 
„ च्यते॥ एवं ते वाणिजः सर्वे रामेण प्रेरितास्तदा ॥ ६४ ॥ तथेत्युक्त्वा च ते सर्वे उहुस्तच्छिबिकां तदा ॥ क्षेत्रमध्ये 
* यदा रामः प्रविष्टः सहसानेकः ॥ ६५॥ तयानस्य गतिम॑न्दा संजाता किल भारत॥ मन्दशब्दानि वाद्यानि मातङ्गा 


^ __"९ ७ 


५ समर्थ वैश्यों को बुलाकर यह वचन कहा ॥६१।६२ ॥ कि मेरी सोने की पालकी को ठुमलोग शीघ्रही ले चलो जिस प्रकार कि एक क्षण में मैं घमौरण्य को जाऊं॥ ६३॥ 
= ~ ~ ~ ~ _ र 

- क्योकि उस घमोरण्य में नहाकर व जल को पीकर मनुष्य पापों से छूट जाता हे उस समय श्रीरामजी से इस प्रकार प्रेरित वशिजलोग ॥ ६४ ॥ बहुत अच्छा यह कह 

. कर वे सब उस समय उन श्रीरामजी की पालकी को ले चले ओर जब सेना समेत श्रीरामजी क्षेत्र के मध्य में पेठे ॥ ६५ ॥,तब हे भारत | उस सवारी की गति मंद 


धन्मान 
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| | 
रके प* ||. होगई और ब्यजनों के शब्द मन्द होगये व हाथियों की चाल मंद होगई ॥६६॥ और घोड़े भी वैसेही होगये तब श्रीरामजी श्राश्चय को प्राप्त हुए और विनय से (| ध०मा० 
२२७ उन्हों ने सुनिश्रेष्ठ वसिष्ठ गुरु से पूछा ॥ ६७॥ कि हे सुनीश्वर। यह वया है जो कि ये मंद्गति होगये और हृदय में आश्चय है त्रिकाल के जाननेवाले सुनि ने कहा [| अ« ३१ 
| कि घर्मक्षेत्र आगया ॥ ६८ ॥ हे राम | इस,माचीन तीर्थ में पैदल चलिये क्योंकि ऐसा करने पर तदनन्तर पश्चात्‌ सेना को सुख होगा ॥ ६६ ॥ तदनन्तर सेना समेत || 
9 श्रीरामजी पेदल चलकर बहुतही पवित्र मघुवासनक आम में प्राप्त हुए ॥ ७० ॥ ओर शुरु से कहे हुए मार्ग से श्रीरामजी ने प्रतिष्ठा की विधिपूवैक अनेक भांति के | 
| 
| 
| 
| 
| 


मन्दगामिनः ॥ ६६ ॥ हयाश्च तादशा जाता रामो विस्मयमागतः ॥ शुरँ पप्रच्छ विनयाहसिषठं सुनिएुङ्गवम्‌॥६७॥ 
किमेतन्मन्दगतयश्चितर ह्राद सुनीश्वर । तिकालजा झन ग्राह घरमक्षेत्रमुपागतम्‌ ॥ ६८॥ ताथ पुरातन राम पाद 
चारेण गम्यताम्‌ ॥ एव कतं चतः पश्चात्सेन्यक्षोर्यं मावष्यात ॥ ६६॥ पादचारी तता रामः सन्यन सह संयुतः ॥ 
मधु॒वासनक ग्राम प्राप्तः परमपावने ॥ ७० ॥ ग़रुणा चाक्तमागण मातृणा एजन कृतम्‌ ॥ नानापहारेविधिधेः प्रातष्ठा | 
(| विविपवेकम्‌॥ ७१॥ ततो रामो हरिक्षेत्र सुवणादक्षिणे तटे ॥ निरीक्ष्य यज्ञयोग्याश्च भरमावे बहुशस्तथा ॥ ७२ ॥ 
£| कतकृत्यं तदात्मानं मेने रामो रघूहहः ॥ धमस्थानं निरीक्ष्याथ सुवणाक्षोत्तरे तटे ॥ ७३ ॥ सेन्यसईं समत्तीर्य्य | 
| बश्राम क्षेत्रमध्यतः ॥ तत्र तीर्थेषु सर्वषु देवतायतनेषु च ॥ ७४॥ यथोक्कानि च कर्माणि रामश्चक्रे विधानतः ॥ श्रा | 
| डानि विधिवचक्रे श्रडर्‍या परया युतः ॥ ७५ ॥ स्थापयामास रामेशं तथा कामेश्वरं पुनः ॥ स्थानाहायुप्रदेशे तु सु | 
र उपहारों से मातृकाओं का पूजन किया ॥ ७9 ॥ तदूनन्तर श्रीरामजी सुवर्णा नदी के दक्षिण किनारे पे हरिक्षेत्र को देखकर बं यज्ञ के योग्य बहुतसी भूमियों को | 
5 देखकर ॥ ७२ ॥ उस समय रघुनायक श्रीरामजी ने अपना को कृतार्थं माना और सुवणीक्षा के उत्तर किनारे पै,धर्मस्थान को देखकर ॥ ७३ ॥ सेनाम्मूह को उतार । 
कर श्रीरामजी क्षेत्र के मध्य में घूमनेलगे ओर वहां सब तीर्थो व देवमन्दिरों में ॥ ७४ ॥ श्रीरामजी ने जैसे कहे हैं वेसेही कर्मों को विधि से किया ब बड़ी | 
श्रद्धा से संयुत श्रीरामजी ने विधिपूर्वक श्राड़ों को किया ॥ ७४ ॥ शर स्थान से वायव्यकोण में सुवणी के दोनों किनारों में रामेश्‍वर व कामेश्वरजी को स्थापन 
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किया ॥ ७६॥ ऐसा करके दशरथ के पुत्र श्रीरामजी कृतार्थ हुए और सब विधि करके खरी समेत श्रीरामजी स्थित हुए॥ ७७॥ शौर वे रघुनाथजी उस रात को नदी के 


नारे द न्तर पी डोने SRS 
किनारे सो रहे तदनन्तर आधीरात होने पर उस समय घर्मप्रिय व कमललोचन श्रीरामजी अकेले जागते रहे व उस क्षण में श्रीरामजी ने खी का रोना सुना ॥७-॥७६॥ 
री 3 


च ण से देखा ॥८०॥ तब हे अनय] करुण शब्दों से रे र 
ल नकल खी को देलकर रामजी के तुती ने बसे दित जी से हा ॥ ८१ । । दूत बोले कि है खुभगे, नारि | तुम कौन हो देवपल्ली हो या वत्ता को किस | 


रात में दीनवचनों से कुररी की नाई रोती हुई उस स्त्री को श्रीरामजी ने बड़ी शीतता से गुप्त 


त ७७ ०६ कते कतकत्योऽश्रद्रामो दशरथात्मजः ॥ कृत्वा स्वविधिं चेव सभाय॑ः समुपाविश 
या बा व पा नदीतीरे छाप रउनन्दनः ॥ ततोऽडरात्रे संजाते रामो राजीवलोचनः॥ ७८ ॥ जागति 
ae Roe भमवत्सलः ॥ अश्रीषीच क्षणे तस्मिन्‌ रामो नारीबिरोदनम्‌॥ ७६ ॥ निशायां करुणेर्वाक्ये 
न्ती कुररीमि ॥ चारविलोकयामास रामस्तामतिसम्भ्रमात्‌॥ ८० ॥ दृष्ट्वातिविह्ृमजां नारीं कन्दन्तीं करुणेः 
| किम कि न ता ॥ 53 ॥ इता ऊचुः॥ कासि त्वं सुभगे नारि देवी वा दानवी नु 
er a पप सुट कन धनं त ॥ ८२॥ विकला दारुणाञ्छ्दादुद्विरन्ती मुहर्मृहः ॥ कथ 
थातथ्यं रामो राजाभिए्टच्डति ॥ ८३॥ तयोक्कं स्वामिनं दताः प्रेषयध्वं ममा dr Be 
तस्मे निवेदये ॥ ८४॥ तथेत्युक्त्वा ततो ठू गत्य चात्र नमात कम्‌ ॥ यथाह मानसं हुःखं शान्त्य 
| दृतागमनंनामेकिशोऽ्यायः + ता क के उ ८५॥ ति ही पाश मल 
र उस ने कहा कि हे दो ! अरे जी त्ता पन सुराया है ८२॥ बार कठोर शब्दों को कहती हुई विकल तुम सथा कहो इसको राजा रामजी पूछते हैं ॥ हे 
५ तो ते ओसमजी के समीप आकर कहा पठाइये कि जिस प्रकार में मानसी दुःख को उनसे शांते के लिये कहूं ॥ ८४ ॥ बहुत अच्छा यह कर वन रे १ 
हा॥ ८५॥ इति अस्कन्दपुरासेधर्मारण्यमाहाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांदू ताग मन॑नामै कत्रिशो धध्याय: ॥ ३१ है 
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(| दो०। उजड़े धर्मारण्य को फेरि बसयो राम । बत्तिसवें श्रध्याय मे सोड चरितं अभिराम ॥ व्यारुजी बोले किं तदनन्तर श्रोरांमजी के उने ढूतों ने श्रीरामजी को य भमा 
प्रणाम कर कहा कि हे महावाहो, राम, राम! वह उत्तम सुखवाली स्त्री हे॥ १॥ ओर'सुन्व्र वस्र व भूषणोंवाली तथा कोमलवचनों में परायण उस रोती हुई अकेली श्र ३२ 
9 स्री -को देखकर हमलोग विस्मित होगये॥ २॥ ओर समीप वर्तमान होकंर हम लोगों ने उस देवपल्ली से पूंछा कि हे वरारोहे, देवि! तुम कौन हो देवी हो या 
| दानवी हो ॥ ३॥ हे दोबे | श्रीरामजी तुम को पूछते हैं तुम सब यथायोग्य कहो उस वचन को सुनकर उस स्री ने मधुरवचन फो कहा ॥ ४ ॥ कि मेरे दुःख को 


व्यास उवाच ततश्च रामदूतास्ते नत्वा राममथाद्ववन्‌ ॥ रामराम महावाहो वरनारी शुभानना ॥ १ ॥ सुवत्र |६ 
भूषाभरणां मूदुवाक्यपरायणाम्‌ ॥ एकाकिनीं कन्दमानां दृष्ट्वा तां विस्मिता वयम्‌॥ २॥ समीपवर्तिनो भूत्वा एष्टा ६ 
सा सुरसुन्दरी ॥ का त्वं देवि वरारोहे देवी वा दानवी चुं किम्‌ ॥ ३॥ रामः एच्डति देवि त्वां ब्रूहि सवै यथातथम्‌ ॥ 
तच्छुत्वा वचनं रामा सोवाच मधुरं वचः ॥ ४॥ रामं प्रेषयत भद्रं वो मम दुःखापहं परम्‌ ॥ ५ ॥ तदाकण्यं ततो 
रामः सम्भ्रमात्त्वरितो ययो ॥ इष्ट्वा तां दुःखसन्तप्तां स्वयं दुःखमवाप सः ॥ उवाच घचनं रामः कृताञ्जलि 
पुटस्तदा ॥ ६॥ श्रीराम उवाच ॥ का तवं शुभे कस्य परिग्रहो वा केनावधूता विजने निरस्ता ॥ मुषं धनं केन च 
तावकोनमाचक्ष्व मातः सकलं ममाग्रे ॥ ७ ॥ इत्युक्त्वा चातिदुःखार्तो रामो मतिमतां वरः ॥ प्रणामं दरडवचं 
के चक्रपाणिरिवापरः ॥ ८॥ तयामिनन्दितो रामः प्रण॑म्य च पुनः पुनः ॥ तुष्टया परया प्रीत्या स्वृतो मधुरया 


| नाश करनेवाले श्रेष्ठ श्रीरामजी को पठाइये तुम लोगों का कल्याण होवै ॥ ५॥ उस वचन को सुनकर तदनन्तर शीघ्रता समेत श्रीरामजी संभ्रम से गये और दुःख || 
(| से तची हुई उस स्री को देखकर वे का भी दुःख को प्राप्त हुए ओर उस समय हाथों को जोड़कर श्रीरॉमजी वचन बोले ॥ ६॥ श्रीरामजी बोले कि हे शुभे! ! 5 
|| तुम कोन हो व किस की स्त्री हो श्रोर किसने दुःखित तुम को निर्जन स्थान में निकाल दिया है व हे मातः | किसने तुम्हारा घन चुरा लिया हे इस रूब को मेरे ४ - 


| आगे कहिये ॥ ७॥ यह कह कर बुडिमानों में श्रेष्ठ बहुतही दुःख से विकल श्रीरामजी ने दूसरे चक्रपाणि की नाई दंडवत प्रणाम किया ॥ ८॥ और बड़ी मति से टू दर 
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ह स्वुतिकर इसके अनन्तर उसने श्रीरामजी से कहा कि इस समय तुम्हारे स्वामी होने पर मैं बहुत दिनों से जिस लिये शून्य वर्तमान ई उस कारण ठुम्हीं.को दोष है॥ १६ ॥ 
| सुक को धमोरण्य क्षेत्र की अधिदेवता जानो और यहां मुझको बारहं वर्ष बीते हैं तब से मे दुखित हूं ॥ २० ॥ हे महामते | आज.ठुम मेरी शून्यता को हरलो-हे |६ | अ० ३२ 
+| रामजी ! लोहासुर के डर से सव ब्राह्मण दशो दिशाओं को चले गये ॥ २१ ॥ व दुःखित होते हुए सब बनिया स्थानों के अनुसार चले गये व हे रामजी | यहां बडे भारी | ४ 

$| मायावी व दुर्भप और दुःख से नाश होने योग्य उस सुरभयंकर दैत्य को ब्रह्मा, विष्छु व व शिव देवताओं ने दबाकर मारडाला है परन्तु उसके डर से बहुत ही शंकित | 


रामं हि त्वयि नाथे जु साम्प्रतम ॥ शून्यावतें चिरं कांलं यततो दोषस्तवेव हि ॥ १६ ॥ धर्मारण्यस्य क्षेत्रस्य विद्धि 
मार्मधिदेवताम्‌ ॥ वाणि हादशेहेव जातानि दुःखितास्म्यहम ॥ २० ॥ निर्जनत्वं ममाय त्वसुडरस्व महामते ॥ 
लोहासुरभयाद्राम विग्राः सवे दिशो दश.॥ २१ ॥ गताश्च वणिजः सर्वे यथास्थानं सुदुःखिताः ॥ स देत्यों घातितो 
राम देवेः सुरभयङ्करः ॥ २२ ॥ आक्रम्यात्र महामायो हुराधषों दुरत्ययः ॥ स-ते जनाः समायान्ति तद्भयादतिश 
क्रिंताः ॥२२॥ अद्य वे हादश समाः शून्यागारमनाथवत्‌॥ यस्यां हि दीचिकायां मे स्नानदानोद्यतो जनः ॥२४॥ 
राम तस्यां दीधिकायां निपतन्ति च शूकराः ॥ यतराङ्कना भर्वृयुता जलक्रीडापरायणाः॥ २५ ॥ चिकीइस्तत्र म 
हिषा निपतन्ति जलाशये ॥ यत्र स्थाने सुएुष्पाणां प्रकारः प्रजुरो$मवत्‌ ॥ २६॥ तहुई कएटकेईक्षेः सिंहव्याघस 
| माङुलेः॥ संचिकीडः कुमाराश्च यस्यां समो ननिरन्तरम्‌॥ २७ ॥ कुमाराश्चित्रकाणां च तत्र कीडन्ति ह्षिताः ॥ 
९ वे लोग नहीं आतें हैं ॥ २२।२३ ॥श्राज शून्य मंदिर व श्रनाथवान्‌ ध्मक्षेत्र को बारह वे हुए ओर मेरी जिस बावली में मनुष्य स्नान, दान के लिये उद्यत था ॥ २४॥ || 
" हे राम | उस बावली में सुवर गिरते हैं ओर जिसमें पतियों से संयुत स्त्रियां जलक्रीड़ा करती थीं॥ २५॥ उस जलाशय में मैंसे गिरते हैं व खेलते हैँ र जिस स्थानमें 

बहुत उत्तम पुष्पों के भेद ये॥ २६ || वह स्थान सिहों व व्याघों से संयुत कँटीले वृक्षों से रुध गया है ओर जिस भूमि में सदेव कुमार लोग कीड़ा करते थे ॥२७॥ वहा !' 
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: प्रसन्न होते हुए चीता बायों के बच्चे खेलते हैं और जहां सदैव ब्राह्मण लोग वेदंगान करते थे॥ २८॥ वहां बड़े भयेकर सियारियोके फेत्कार शब्द सुनपड़ते हैं और जहां | र 
` घरघरमें अग्निहोत्रों का घुर्वो देख पड़ता था॥ २३ ॥ वहां बहुतही उम्र व धुवॉ समेत दौरहा देख पड़ते हैं श्रोर ब्राहमणो के आगे ज हां असन्न होकर नर्तक लोग ना- | 
. चते थे ॥३०॥ वही पर मोहित होते हुए भूत, वेताल व परेत नाचते ह व जिस सभा में मंत्रोंको जपते हुए ब्राह्मण लोग बैठते थे ॥ ३१ ॥ उस स्थान में सुरहगाय, ऋक्ष ४६ 
: व साही नामक जन्तु बैठते हैं और जहा आहयणों व वैश्यों के निवासस्थान देख पड़ते थे॥ ३२॥ हे राम | बॉधी हुई भुमिवाले वे स्थान यहां-दिल एख पड़ते हैं और यहां 


अकुर्वन्वाडवा यत्र वेदगानं निरन्तरम्‌ ॥ २८ ॥ शिवानां तत्र फेत्काराः श्रूयन्तेऽतिमयङ्कराः ॥ यत्र धूमोग्निहोत्रा 
णां इश्यते वे ग्रहे ग्रहे ॥ २९ ॥ तत्र दावाः सधुमात्व ृश्यन्तेऽत्युल्बणा भृशम्‌ ॥ नत्यन्ते नत्तका यत्र हिता हि 
दिजाग्रतः ॥ ३० ॥ तत्रेव भूतवेतालाःप्रेता चत्यन्ति मोहिताः ॥ रपा यत्र समायां तु न्यषीदन्मन्त्रतत्पराः ॥ ३१॥ 
तस्मिन्स्थाने निषीदन्ति गवया ऋक्षशञ्ञकाः॥ भानासा यन इश्यन्ते दिजानां बणिजां तथा ॥ ३२॥ कुड्लिमप्रति 


भवत्युरा ॥ तेऽत्र वल्मीकनिचयेदश्यन्वे परिवेशिताः ॥ ३४ ॥ एवैविधं निवासं मे विदि राम चपोत्तम ॥ शून्यं तु 
सनता यस्मान्निवासाय हिजा गताः ॥ ३५ ॥ तेन मे सुमहदःखं तस्मात्राहि नरेश्वर ॥ एतच्छुत्वा वचो राम उवाच 
वदता वरः॥ ३६॥ श्रीराम उवाच ॥ न जाने तावकानांशचदर्दिक्ष समाश्रितान्‌ ॥ न तेषां वेद्य संख्यां नाम 
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तुम्हारे आझरों को में नही जानता हूं ओर उन ब्राह्मणों की सं 
तो उन रुबों को लाकर में उन सबों को अपने स्थान में बसाऊं ॥ ३८॥ 


गोत्रे डिजन्मनाम्‌ ॥ ३७॥ यथा ज्ञातिर्यथा गोत्रं याथातथ्यं निवेदय ॥ तत आनीय तान्सवोन्स्वस्थाने वासयाम्य 
हम ॥ ३८ ॥ श्रीमातोवाच ॥ ब्रह्मविष्णमहेशेश्च स्थापिता ये नरेश्वर ॥ श्रष्टादशसहस्राणि ब्राह्मणा वेदपार 
गाः ॥ ३६ ॥ त्रयीविद्यासु विख्याता लोके5स्मिन्नमितयुते ॥ चतुष्पष्टिकगोत्राणां वाडवा ये प्रतिष्ठिताः ॥ ४०॥ श्री 
मातादात्रयीविदयां लोके सर्वे हिजोत्तमाः॥ पटत्रिशच सहस्ताणि वेश्या धर्मपरायणाः ॥ ४१ ॥ आर्यद्त्तास्त वि 
ञेया दिजशुश्रूषणे रताः॥ बकुलाकों चपो यत्र संज्ञया सह राजते ॥४२॥ कुमारावश्विनो देवौ धनदो व्ययपूरकः ॥ 
अधिष्ठात्री लहँ राम नाम्ना भट्टारिका स्पृता ॥ ४२ ॥ श्रीसूत उवाच ॥ स्थानाचाराश्च ये केचित्कुलाचारास्तथैव 
च्‌॥ श्रीमात्रा कथितं सर्व रामस्याग्रे एरातनम्‌॥ ४४ ॥ तस्यास्तु वचनं श्चत्वा रामो सुदमवाप ह॥ सत्यं सत्यं एनः 
सत्यं सत्यं हि भाषितं त्वया ॥ ४५ ॥ यस्मात्सत्यं त्वया प्रोक्कं तन्नान्ना नगरं शुभम्‌॥ वासयामि जगन्मातः सत्य 


हया व नाम और गोत्र को नहीं जानता हूं ॥ ३७॥ जैसा कुटुंब व जैसा गोत्र हो उसको यथाये,कहिये 
श्रीमाता बोली कि हे नरेश्वर | ब्रह्मा, विष्णु व शिवजीने जिनको स्थापन किया है वे अठारह 
2 हज़ार वेदों के पारगामी ब्राह्मण हैं ॥ ३६॥ व हे श्रमितयुते | इस संसार वे वेदत्रयी की विद्याश्रों में प्रवीण हैं शरीर चौंसुठि गोत्रों के मध्य में जो ब्राह्मण प्रतिष्ठित 


/2 | हैं ॥ ४० ॥ उनको श्रीमाता चे त्रयीविया-को दिया है और संसार में वे सब छिजोत्तम हैं व छत्तीस हज़ार घम में परायण वैश्य हैं ॥ ४१॥ व ब्राह्मणों,की सेवा में परायण वे 


श्रेष्ठ आचरणवाले हैं जहां कि संज्ञा समेत बकुलार्क राजा शोभित हैं॥ ४२॥ वहीं श्रश्‍्विनीकुमार देव व व्यय ( ख़ ) को पूर्ण करनेवाले कुबेरजी हैं व हे राम ! में अ- 
घिछात्री देवता नाम से भट्टारिका कही गई हूं ॥ ४३॥ श्रीसूतजी बोले कि जो कोई स्थान के आचार व कुल के आचार थे श्रीरामजी के आगे उस सघ पुराने चरित्र |: 
१ को श्रीमाता ने कहा ॥ ४३ ॥ व उसका वचन सुनकर समज्जी हषे को प्राप्त हुए और यह बोले कि तुमने सत्य, सतय त्र फिर सत्य को कहा 'हे ॥ ४५॥ हे जगदम्बिके | 


| i 
{ 


2.) 


4. 
शर, 


i 


२३३? 


0 जिस लिये हुम ने सत्य कहा है उसी कारण उस नाम से सत्यमंदिर नामक उत्तम नगर को बसाऊंगा॥ ४६ ॥ और उत्तम सत्यमंदिर तीनों लोकों में प्रसिष्टि | 
5 को मास होगा ॥ ४७ ॥ यह कहकर तदनन्तर श्रीरामजी ने माझणों को लाने के लिये लक्ष संख्यक अपने सेवकों को पठाया ॥ ४८॥ व कहा कि जिस देश व (टू 
| प्रदेश ओर वन में व नदी के किनारे और प्त के समीप व जैसे स्पानवाले उस उस ग्रामं में ॥ ४६ ॥ जहां धर्मारण्य के निवासी द्विजोत्तम गये हों वहां उन को !; 
ग” अंधे व पाद्यो से पूजकर शीघही लाइये ॥ ५० ॥ जब यहां में उन डिजोत्तमो को देखूंगा तब भोजन करूंगा ॥ ५३॥ और जो इन ब्राह्मणों को न मानकर यहां आवेगा | 
| मन्दिरमेव च॥ ४६॥ त्रेलोक्ये ख्यातिमाप्रोतु सत्यमन्दिरमुत्तमम्‌॥ ४७॥ एतदुक्त्वा ततो रामः सहसशतसंख्य 
नजारे | ानिषयामास पिप्रानयनहैतवे॥ ४८॥ यस्मिन्देशे प्रदेशे वा वने वा सारतस्तटे ॥ पयन्ते वा यथास्था 
; ने ग्रामे वा तत्र तश्र च॥४६ ॥ धर्मारणयनिवासाश्च याता यत्र हिजात्तमाः ॥ अधयायः एजायत्वा शीघमानयतात्र 
तान्‌ ॥ ०० ॥ अहमत्र तदा भोक्ष्ये यदा ढ्र्क््य दिजोत्तमान्‌ ॥५३॥ वसान्य च हजानंतानागांमष्यति यो नरः ॥ 
क समं वध्यश्च दएड्यश्च निवास्यो विपयाहाहः ॥ ५२ ॥ तच्छत्वा दारुण वाक्य हुःसहं हुषप्रधर्षणम्‌ ॥ रामाज्ञाकारि 
णा इता गताः सर्वे दिशो दश॥ ५३॥ शोधिता वाड्वाः सर्वे लब्ध्या सर्वे सुहषिताः॥ यथोक्केन विधानेन अघंपाये 
रइजयन्‌॥ ५४॥ स्तुति चश्च विधिवद्विनयाचारपू्वकम्‌ ॥ आसनन्‍्त्र्य चहजान्सवान रामवाक्य मरकाशयच्‌ ॥५५॥ 

५ सवं डजाः संवकर्सयुताः॥ गमनायोद्यताः सर्वे वदशास्रपरायणाः॥ ५६॥ आगता रामपाशंव॑ च बहु 
_. वेंड दने योग्य व देश से बाहर निकालने योग्य होगा ॥ ५२ ॥ उस दुःसह 'व दुधेषे और कठोर वचन को सुनकर श्रीरामजी की आज्ञा 
दशो दिशाओं को चले गये ॥ ५३ ॥ सब बाझण इंढ़े गये ओर उन को पाकर प्रसन्न होते हुए दूतों'ने यथोक्त विधि से र्थ व पाय से 'पूजच | 
` >“आचारपूर्वक विधि से स्तुति किया व सब बाझणों को बुलाकर श्रीरामजी के वचन को मकारा किया ॥' ५५ ॥ तब वेदों व शास्त्रों में | | 

त जाने के लिये तैयार हुए ॥ ५६ ॥ आर बहुत्‌ मानपूवेक वे श्रीरामजी के समीप आये और आये हुए ब्राह्मणों को देखकर रोमांच रु 
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| भं 
| संयुत ॥ ५७ ॥ दशरथकुमांर श्रीराम राजा ने अपना को कृतार्य सा माना और वे शीघ्रता से उठकर आगे पैदल 'चले॥ ५८॥ और हाथों को जोड़कर हृष से वों |६ 
को छोड़ते हुए श्रीरामजी ने छुइनुवों से इश्वी को आप्त होकर यह वचन कहा ॥ ५९ ॥ कि आंझणों की प्रसन्नतासे में लक्ष्मीपति हूं व ब्राक्षणों की प्रसन्नता से मैं पृथ्वी र 
को धारण किये हूं और ब्राह्मणों की प्रसन्नता से मैं पृथ्वी का स्वामी हूं व ब्राह्मणों की प्रसन्नता से मेरा राम नाम हे ॥ ६०॥ श्रीरामजी से ऐसा कहे हुए वे बाझण || 

“9 असन्न हुए व उन्होंने जय के श्राशीर्वोदों से पूजकर दीर्घायु होवो यह कहा ॥ ६9 ॥ और श्रीरामजी ने उनको पाय, अध्ये व विध्रादिक दिया व दंडा की नाई [लि 


मानएरःसराः॥ समागतान्दिजान्धष्द्वा रोमाश्चिततनरूहः ॥ ५७॥ कृतकृत्यमिवात्मानं मेने दाशरथिनंपः ॥ स सं 
भ्रमात्समुत्याय पदातिः प्रययौ पुरः ॥ ५८॥.करसम्पुटकं कृत्वा हषांश्र प्रतिसुञ्चयन्‌ ॥ जानुभ्यामवनिं गत्वा इदं व 
चनमत्रवीत्‌॥ ५६ ॥ विप्रप्रसादात्कमलावरो5हं विप्रप्रसादाडरणीधरोऽहम्‌ ॥ विग्रप्रसादाजगतीपतिश्च विप्रप्रसा 
दान्मम रामनाम ॥ ६० ॥ इत्येवसुक्का रामेण वाडवास्ते प्रहषिताः ॥ जयाशीसिः प्रपूज्याथ दीर्घायुरिति चाव 
वन्‌ ॥ ६१॥ आवजितास्ते रामेण पायाध्य॑विष्टरादिभिः॥ स्तुतिं चकार विप्राणां दणडवतप्रणिपत्य च॥ ६२॥ कृता 
ज्ञत्रिपुटः स्थित्वा चक्रे पादाभिवन्दनम्‌ ॥ आसनानि विचित्राणि हेमान्यामरणानि च॥६३॥ समर्पयामास ततो 
रामो दशरथात्मजः॥ अङ्कुलीयकवासांसि उपवीतानि कर्णकान्‌॥ ६४॥ प्रददौ विप्रमुख्येभ्यो नानावर्णाश्च घेनवः॥ 
एकैकशतसंख्याका घटोध्नीश्च सवत्सकाः ॥ ६५ ॥ सवस्रा बडघण्टाश्च हेमश्ङ्गविभूषिताः ॥ रूप्यखुरास्ताम्र 
प्रणाम करके स्तुति किया ॥ ६२ ॥ और हाथों को जोड़कर स्थित होकर चरणों को प्रणाम किया व विचित्र आसन व सुवर्ण के गहनों को दिया ॥ ६३ ॥ तदनन्तर 


दशरथ के पुत्र श्रीरामजी ने श्रेंगूठी, वसन, यज्ञोपवीत व कर्णाभरणों को दिया ॥ ६४ ॥ व मुख्य ब्राह्मणों के लिये अनेक प्रकार के रंगवाली तथा घड़ा के समान ऐनवाली र 
बड़ा सम्रत एक एक सो गोर्वो को मुख्य ब्राह्मणों के लिये दिया ॥ ६४ ॥ और बॅधेहुए घंटोंवाली तथा सुवर्ण के श्वृंगों से भूषित व चांदी के खुर शरोर तवि की पीठवाली || 


\ 
h 
| 


i 


4 
ev 


र देवीदयालुमि ठिक | 
कांस्य पात्रों से संयुत वस्त्र समेत गौवों को दिया ॥ ६६ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेघमीरणयमा हात्ये वीदयालुंसिश्रविरचितायांभाषाटीकायां ब्रह्मनारदेसंवादेसत्यमन्द्रिस्था 


| 
घन मा« 
पनवर्णनोनामडात्रिशो च्याय ॥२२॥ ७& ॥ &७ ॥ & ॥ 8 ॥ $ .॥ ७ ॥ हैं; अ० ३२ 
दो०। घर्मारणयक राम किय यथा जीणी उद्धार । तेंतिसवें अध्याय में सोई चरित सुखार ॥ श्रीरामजी बोले कि श्रीमाता के वचन से में जीणोंडार करूंगा मेरे लिये 
ज्ञा को दीजिये कि जिस प्रकार मैं तुमलोगो को दान देऊ ॥ १॥ हे ब्राह्मणे 


वर्णनोनामद्मत्रिशोष्ध्यायः ॥ ३२॥ ॥ क ॥ ह त क ॥ 
राम उवाच जीणोंडारं करिष्यामि श्रीमातुर्वचनादहम्‌ ॥ आज्ञा प्रदीयतां मह्यं यथादानं ददामि वः ॥ ३ ॥ 


श! उत्तम यज्ञ करके पात्र में दान देना चाहिये अपात्र में कुछ नहीं दिया जाता है क्योंकि | 


एष्टीः कांस्यपाचसमन्विताः ॥ ६६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे धर्मारण्यमाहात्मयेत्रह्मनारदसंवादे सत्यमन्दिरस्थापन 


तन्न होने पर बाह्मण॒ संदेव'कपा करें ॥ ५॥ न्मा बोले 


न he वितो कि तदनन्तर सब मिलकर व परस्पर विचार कर उस हा 
/ समय कुछ आहझणॉ'ने श्रीरामजी से कहा कि हमलोग शिलोज्छ जीविकाव 


स्थित हमलोग घर्म में लगे हुए हैं हमलोगों का द.न |! २३६ 
करी 


घन्मा० 


'पु० # के प्रयोग से प्रयोजन नहीं हे ॥ ७॥ दश वधस्थानो के समान कुम्हार होता है व दश कुम्हारों के बराबर तेली होता है ओर दश तेलियों के समान वेश्या होती है व ॥ घ+: 
अआ० रेरे 


२७ दृश वेश्याओं के समान राजा होता हे ॥ ८॥ व हे रामजी ! राजा का दान भयंकर होता है यह निस्सन्देह सत्य हे उसी कारण हमलोग भयदायक दान की इच्छा | 
नहीँ करते हैं ॥ & ॥ कोई एकाहिक ब्रतवाले ब्राह्मण थे व कोई अमत ( अयाचित.) जीविकावाले थे ओर कोई बाह्मण कुंमीघान्य ब्रतवाले व कोई छा कर्मा में तत्पर क 
| थे॥ १० ॥ और कोई तीन सूर्तियो को स्थापन करनेवाले थे इस प्रकार सब एथक्‌ भाववाले व एथङ्‌ गुणोंवाले थे और कितेक ब्राह्मणों ने यह कहा कि बिन त्रिमूति |, 


जनम्‌ ॥७॥ दशसूनासमश्वक्री दशचकिसमो ध्वजः॥ दशध्वजसमा वेश्या दशवेश्यासमो नृपः॥ ८॥ राजप्रतिग्रहो | 
:| घोरो राम सत्यं न संशयः॥ तस्माइयं न चेच्छामः प्रतिग्रहं भयावहम्‌ ॥ ९॥ एकाहिका हिजाः केचित्केचित्स्वा्त |¦ 
'  ठत्तयः॥ कुम्भीधान्या हिजाः केचित्‌ केचित्वट्कमंतत्पराः ॥ १० ॥ त्रिमूतिस्थापिताः स्वे एयग्भावाः एथग्युणाः॥ 
`| केचिदेवं वदन्तिस्म त्रिमूत्याज्ञां विना वयम्‌ ॥११॥ प्रतिग्रहस्य स्वीकारं कथं कुर्याम ह हिजाः॥ न ताम्बूलं स्वीकृतं 
"| नो यावद्देवेनमाषितम्‌ ॥ १२ ॥ विस्रश्य स तदा रामो वसिष्ठेन महात्मना ॥ ब्रह्मविष्णुशिवादीनां सस्मार दरुणा 
$ सह॥१३॥ स्मृतमात्रास्ततो देवास्तं देशं समुपागमन्‌ ॥ सूर्यकोटिप्रतीकाशविमानावलिसंट्ृताः ॥ १४ ॥ रामेण ते 
: यथान्याय॑ पूजिताः परया मुदा ॥ निवेदितं तु तत्सर्व रामेणातिसुबुद्धिना ॥ 9५ ॥ अधिदेव्या वचनतो जीणोंडारं 


करोम्यहम्‌॥ धर्मारण्ये हरिक्षेत्रे घर्मकूपसमीपतः ॥ १६ ॥ ततस्ते वाडवाः समे त्रिमूत्तीः प्रणिपत्य च॥ महता हषं 
की आज्ञा से हमलोग ॥ ११ ॥ बाह्मण केसे दान को स्वीकार करें क्‍योंकि जबेतक देवता नहीं कहते हैं तबतक हमलोंग ताम्बूल को नहीं खाते हैं ॥ १२॥ तब महात्मा 
, वसिष्ठ गुरु समेत श्रीरामजी ने विचार कर ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवताओं को स्मरण किया ॥ १३ ॥ तदनन्तर स्मरण किये हुए वे विमानों की पांतियों से घिरेहुए || 
*, करोड़ों छया के समान देवता उस स्थान को आये ॥-१४ ॥ श्रौर श्रीरामजी ने उनको बड़े हषे से यथायोग्य पूजन किया ओर उत्तम बुदिवाले श्रीरामजी ने उस || 


| 


` £ सब वृत्तान्त को बतलाया ॥ १५॥ घमीरणय विष्शुक्षेत्र में घमेकूप के समीप से में अधिदेवी के वचन से जीणोंडार करता हूं ॥ ५६॥ तदनन्तर वे सब बड़े हृषगण | 


२३७ 


§ «+ 
| 


से पूण वे सब आश्षण तीनों मूर्तियों को प्रणाम कर मनोरथ को प्राप्त हुए ॥ १७ ॥ और उन्‍्हों ने अर्घ्य, पायादि की विधि से उन को श्रडा से पूजा व क्षण भर विश्राम 
कर उन ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक देवताओं ने ॥ १८ ॥ विनय से हाथों को जोड़े हुए बड़े शक्तिमान्‌ श्रीरामजी से कहा ॥ १३ ॥ देवता बोले कि हे सूर्यवंशसूषण्‌, 
श्रीरामजी | तुम ने देवताओं के शञ्ु जिन रावणादिकों को मारा है उस से हम सय प्रसन्न हें ॥ २० ॥ और बड़े भारी स्थान का जीणोंडार कीजिये तो बड़े भारी : 
यश को प्राप्त होवोगे ॥ २१ ॥ उन वेवताओं की आज्ञा को पाकर वे दशरथकुमार श्रीरामजी मसन्न हुए व जीणोडार में अनन्त गुण को चाहते हुए लक्ष्मीपाते श्रीरामजी र 
इन्देन एणाः प्राप्तमनोरथाः॥ १७ ॥ अध्यपाधादिविधिना श्रढ्या तानपूजयन्‌ ॥ क्षणं विश्रम्य ते देवा अल्नविष्ण॒शि रै 
पादयः ॥ १८॥ ऊच्च रामं महाराक्षि विनयात्कृतसम्पुटम्‌ ॥ १६॥ द्वा ऊचुः ॥ दवइुहस्त्वया राम य हता रावणाद्‌ | | 
मजा दृष्टा वयं सर्वे भानुवंशविभूषण ॥ २०॥ उद्धरस्व महास्थानं महती कीतिमाशहि ॥ २१॥ लब्ध्वा सतेषा |. 


साज्ञा तु प्रीतो दशरथात्मजः ॥ जीणाडारेऽनन्तणुणं फलमिच्छन्निलापतिः ॥ २२॥ देवानां सन्निधो तेषां कार्यारम्भ ' ` 


स्न ३ रे 


ब्राह्मण्‌ _ ~ र्द ~ लिये ~ ~ हु 
"|| एक एक ब्राह्मण! को दश दृश पूधवाली गाइयों को दिया व दशरथ के पुत्र श्रीरामजी ने त्रेविय ब्राह्मणों के लिये चार श्रधिक चार सो आमों को दिया जिस लिये ./ २३८ 
`; 


र 

NN ~ च्य ह हे > Ne (9 व 
| ब्रह्मा, विष्णु व महेश तीनों ने छिजोत्तमों को स्थापित किया हे॥ २७॥ २८॥ उसी कारण त्रैविद्य ऐसी प्रसिद्धि संसार में हुई ब्राह्मणों के लिये इस प्रकार का बड़ा || घडमा० 
अ० ३३ 


६ अद्भुत दान देकर ॥ २6 ॥ उन श्रीरामनरेशजी ने अपना को कृतार्थं साना पहले ब्रह्म, विष्णु व शिवजी से जो स्थापन किये गये थे ॥ ३० ॥ वे जीणार करने पर | 
श्रीरामजी से पूजे गये और छत्तीस हज़ार जो गोसुज श्रेष्ठ वैश्य थे वे सेवा के लिये विपुणु व शिवादिक देवताओं से दिये गये और प्रसन्न शिवजी ने उनके लिये नौकरी | 
) दिया | ३१॥ ३२॥ और सफेद घोडे व चेंवर दिये गये और निमेल तलवार दीगई तब बाझणों की सेवा के लिये वे समाये गये ॥ ३३ ॥ कि विवाहादिकों में संदेव ps 


रामो दशरथात्मजः ॥ काजेशेन त्रयेणेव स्थापिता हिजसत्तमाः॥ २८॥ तस्मात्रयीविच इति र्यातिलोंके बभूव ह॥ 
एवंविधं हिजेभ्यः स दत्त्वा दानं महाइतम्‌ ॥ २६ ॥ आत्मानं चापि मेने स कृतकृत्यं नरेश्वरः ॥ ब्रह्मणा स्थापिताः 
: पूर्व विष्णुना शङ्करेण ये॥ ३० ॥ ते पूजिता राघवेण जीणोंडारे कृते सति॥ षट्त्रिंशचच सहस्राणि गोसुजा ये वणिग्व 
°“ राः॥३१॥ शुश्रूषार्थं प्रदत्ता वे देवेहेरिहरादिभिः ॥ सन्वुष्टेन तु शर्वेण तेभ्यो दत्तं तु वेतनम्‌ ॥ २२॥ श्वेताश्वचा 
` मरो दत्तो खङ्ग दत्तं सनिर्मलम ॥ तदा प्रवोधितास्ते च हिजशुश्रूषणाय वे ॥ ३३॥ विवाहादो सदा भाव्यं चामरेमङ्ग 
लं वरम्‌ ॥ खङ्गं शुभं तदा धार्य्यं मम चिह करे स्थितम्‌ ॥ ३४ ॥ गुरुपूजा सदा कायां कुलदेव्या पुनः पुनः ॥ 
टृडयागमेषु प्राप्तेषु टडिदायकदक्षिणा ॥ ३५ ॥ एकादश्यां शनेवारे दानं देयं हिजन्मने ॥ प्रदेयं वालट़डेभ्यो 

मम रामस्य शासनात्‌ ॥ ३६॥ मण्डलेषु च ये शुद्रा वणिग्दत्तिरताः पराः ॥ सपादलक्षास्ते दत्ता रामशासन 

' चँवर से उत्तम मंगल होना चाहिये ओर तब मेरे हाथ में स्थित चिह्न घ उत्तम तलवार को धारण करना चाहिये ॥३४॥ शर सदेव शुरुपूजन व कुलदेवी का पूजन त 


° बार'र करना चाहिये व वृद्धि आगमवाले कार्यों के प्राप्त होने पर बृदि देनेवाली दक्षिणा चाहिये॥ ३५॥ ओर शनिवार एकादशी में ब्राह्मण के लिये दान देना चा- ः 
* हिये और मेरी रामजी की श्राज्ञा से बालकों व बूडों के लिये देना घाहिये॥ ३६॥ श्रौर मंडलों में जो उत्तम शुद्ध वैश्थों की जीविका में परायण थे श्रीरामजी की आज्ञा (| २३६० 


के पालक वे सवालक्ष दिये गये ॥ ३७ ॥ थे मांडलीक राजा मंडलेश्वर जानने योग्य हैं व श्रीरामजी से श्रेष्ठ वैश्यलोग त्ाह्मणों की सेवा में दिये गये ॥ ३८॥ श्रोर ” 

|| श्रीरामजी ने दो चैंवर व तलवार को दिया और प्रतिष्ठा की विधिपूवेक कुल के स्वामी सूर्य को स्थापित किया ॥ ३६ ॥ ओर चारों वेदों से संयुत बह्मा को स्थापित ¢ 
किया और श्रीमाता महाशक्ति व शून्य के स्वामी विष्णुजी को स्थापित किया ॥ ४० ॥ व विज्ञ के नारा के लिये दक्षिण हार पे टिके हुए गण को स्थापित किया और 

|| अन्य देवताओं को स्थापित किया ॥ ४०॥ और उन वीर श्रीरामजी ने सात भूमियोंवाले मन्दिरों को बनवाया जो कुछ मंगलरूप उत्तम कार्य को मनुष्य करता हे॥४२॥ & 

पालकाः ॥ ३७॥ माएडलीकास्तु ते ज्ञेया राजानो मणडलेश्वराः ॥ हिजशुश्रपणे दत्ता रामेण वणिजां वराः॥ ३८॥ ठ 

पामरहितय रामो दत्तवान्खड् मव च्‌ प्र कुलस्य सामने सय गति्ठावाधपवकम्‌ ॥ २९ ॥ त्राण स्थापयामास 

चठुवद्समान्वतम्‌ ॥ श्रीमातरं महाशाक्त शून्यस्वामिहरिं तथा ॥ ४० ॥ विन्नापध्वंसना थे [य दक्षिएहारसंस्थितम h 

ग संस्थापयामास तथान्याश्चेव देवताः ॥ ४१॥ कारितास्तेन वारेण प्रासादाः सप्तभ्रामकाः ॥ यत्किद्चित्कुरुते 

कार्य सुभ माङ्गट्यरूपकम्‌॥ ४२॥ घते जते जतके आनाशन युए्डनेऽपि वा॥ लक्षहोमे कोटिहोमे तथा यज्ञक्र 


| 
® “क ha hn + थे ~ + ~ __ + © ~ | 
सित नाथ हेम रुप्यं तथेव च ॥ विप्राणामथश द्राणां रानानायान्धकेषु च॥ ४५॥ प्रथमं वकुलाकस्य श्री । 
मातुश्चेव मानवः॥ भागं दद्याच्च निवि्षकायंसिङ्ये निरन्तरम्‌ ॥ ४६॥ वचनं मे समुल्लंध्य कुरुते योऽन्यथा नरः ॥ । 
और पुत्र उत्पन्न होने पर जातक कमें या अन्नप्राशन व सुंडन में भी और यज्ञ कार्यों में लक्ष होम व कोटि होम में ॥ ४३ ॥ ओर वास्तुप्रजन व अह की शांति में र 


॥ महोत्सव प्राप्त होने पर मनुष्य जिस किसी दान व द्रव्य और उत्तम धान्य को देता है ॥ ४४ ॥ व' हे नाथ | वख व गऊ और खुबर्ण व चांदी को जो बाझणों व शूद्रों |, 
पम दान, अनाथ और अन्धो के लिये देवे॥ ४४॥ वह मनुष्य सदेव निविष्न कायै की सिद्धि के लिये पहले बकुलाकजी को व श्रीमाताजी को भाग देवे ॥ ३६॥व जो | `| २४०. 


मनुष्य भरे वचन को उल्लंघन करके अन्यथा करता हे उसके उस कर्म का विध्न -होगा इसमें सन्देह नहीं है ॥ ४७ ॥ ऐसा कहकर तंदनन्तर श्रीरामजी ने प्रस " 
चित्त से देवताओं की बावली व किला की सामग्रियों से युक्त उत्तम प्राकारों (छहर दिवाली ) को बनाया. श्रौर बड़े लंबे चौड़े गाव के भीतरी मार्गों को व कुंड और 

'तडाग व छोटे तालाबों को बनाया ॥ ४८। ४६ ॥ और धर्म बावली ब देवताओं से रचित अन्य.कूपों को बनाया सुन्दर घर्मारण्य में इस सब को विस्तार कर ॥ ५७ ॥ र 
फिर श्रीरामजी ने बड़ी श्रद्धा से मुख्य त्रैविद्य ब्राह्मणों के लिये दिया तोंबे के पह ( तस्ते ) में स्थित श्रीरामजी की.श्ज्ञा को जो लोप करता है॥ ५५॥ उसके पहले टॅ. 


तस्यतत्कमंणो विप्त॑ भविष्यति न संशयः ॥ ४७॥ एवमुक्त्वा ततो रामः प्रहृ्टेनान्तरात्मना ॥ देवानामथ वापीश्च 
प्राकारांस्ठु सुशोभनान्‌ ॥ ४८॥ हुर्गो पकरणेयुक्कान्प्रतोलीश्च सुविस्तृताः ॥ निर्ममे चेव कुण्डानि सरांसि सरसीस्त 
था ॥ ४९ ॥ धर्मवापीश्च कूपांश्च तथान्यान्देवनि्सितान्‌ ॥ एतत्सव च विस्तार्य धर्मारण्ये मनोरमे॥ ५० ॥ 
ददो त्रेवियमुख्येभ्यः श्रयया परया एनः ॥ ताम्रपट्टस्थितं रामंशासनं लोपयेत्त यः ॥ ५१ ॥ पूर्वजास्तस्य नरके 
पतन्त्यग्रे न सन्तातिः ॥ वायुपुत्र समाहय ततो रामोऽग्रवीहचः ॥ ५२ ॥ वायुपुत्र महावीर तव पूजा भविष्यति॥ 
अस्य क्षेत्रस्य रक्षायै त्वमत्र स्थितिमाचर ॥ ५३॥ आञ्जनेयस्तु तद्वाक्यं प्रणम्य शिरसा दधो॥ जीणोंडारं तद्रा कू 
त्वा कृतकृत्यो बभूव ह ॥ ५४॥ श्रीभातरं तदाभ्यच्यं प्रसन्नेनान्तरात्मना ॥ श्रीमातरं नमस्कृत्य तीर्थान्यन्यानि 
राघवः ॥ ५५॥ तेऽपि देवाः स्वकं स्थानं ययुब्रेह्मपुरोगमाः ॥ ५६॥ दत्त्वाशिषं तु रामाय वाञ्बितं ते भविष्यति ॥ 


| हुए पितर नरक में पडते हैं ओर आगे सन्तान नहीं होती हे पवनपुत्र हनुमानजी को बुलाकर तदनन्तर श्रीरामजी ने यह वचन कहा ॥ ५२ ॥ 'कि हे महावीर, | - 
| पवनपुत्र | तुम्हारी यहा पूजा होगी ओर इस क्षेत्र की रक्षा के लिये तुम यहां स्थिति को प्राप्त होबो ॥ ५३ ॥' अंजनीकुमार हनुमानजी ने प्रणामकर उस वचन को |£ 
मस्तक से धारण किया ओर उस समय जीणोडार करके श्रीरामजी कृतार्थ हुए ॥५४॥ व उस समय श्रीरघुनाथजी प्रसन्चचित्त से श्रीमाता को अणामकर व पूजकर अन्य [| : 
१ तीयो को चलेगये ॥ ५५ ॥ और ब्रह्मा आदिक वे देवता भी तुम्हारा मनोरथ होगा श्रीरामजी' के लिये इस आशीवोद को देकर अपने स्थान को चले गये हे राम | तुम ७ 
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ने आहाणों का सुन्दर स्थापनादिक कर्म किया ॥ ५६ । ५७॥ ओर हुम पुण्यवान्‌ ने हमलोगों का भी स्नेह किया 
को चले गये ॥ ४८॥ इति श्रीस्कन्दपुरा इधमीरणयमाहात्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायां श्रीरामचन्द्रस्य 


ने आहाणों के हित के लिये श्रीमाता के वचन से जीरोंडार किया हे 


लिखा हे उसको प्रसन्नता से कहिये ॥ २॥ व्यासजी बोले कि हे डिजेन्द्र उत्तम व दिव्य धर्मारण्य में बकुलाकंजी के स्थित होनेपर व शून्यस्वामी नारायण प्रभु के 
स्थित होने पर ॥'३॥ और सववज्ञ गणेशदेवजी के रक्षा के स्वामी होने पर संसाररूपी 
के नाम से श्रीरामजी के शासन को सुनिये कि घर्म 


दो ° । घमारण्य डिजन को दिय शासन जिमि राम। चेतिसवें अध्याय में सोइ चरित श्रभिराम ॥ व्यासजी बोले कि 


॥ १॥ युघिषिरजी बोले कि हे बहन्‌! | त्रेता में श्ीरामजी ने सत्यमन्दिर में कैसा शासन ( शिक्षा ) 


रम्यं ङतं त्वया राम विप्राणां स्थापनादिकम्‌ ॥ ५७॥ अस्माकमपि वात्सल्यं कतं पुएयवता त्वया ॥ इति स्तुव 


न्तस्ते देवाः स्वानि els भेजिरे ॥ ५८ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारण्यमाहात्मयेश्रीरामचन्दरस्यपुरप्रत्याग 
मनवणरननामत्रयस्निंशोऽध्यायः॥३२॥ ओ ॥ छ .॥ . ऋँ ॥ - के ॥ 


= उवाच । एवं रामेण धर्मज्ञ जीणोंडारः पुरा कृतः ॥ हिजानां च हितार्थाय श्रीमातुर्वचनेन च ॥ १ ॥ 
उवा ॥ धन पा. अलन्‌ रामेण लिखित पुरा ॥ कथयस्व परसादेन त्रेतायां सत्यमन्दिरे ॥ २॥ व्यास 


उवाच ॥ धर्मारस्ये वरे दिव्ये बकुलाके स्वधिष्ठिते ॥ शल्यस्वामिनि विग्रेन्द्र स्थिते नारायणे प्रभौ ॥ ३॥ रक्षणा 
धिपतो देवे सर्वज्ञे गणनायके ॥ जा हनानो तारिणी यत्र योगिनी॥४॥ शासनं तत्र रामस्य राघवस्य च नाम 
त:॥ -ट ताग्ाश्रर्य तत्र लिखितं धर्मशात्रतः ॥ ५॥ महाश्वर्यकरं तच हनेकयुगसंस्थितम्‌ ॥ सों धातुः क्षयं 


समुर में मग्न मनुष्यों के तारने के लिये जहां योगिनीजी हैं ॥ ४ ॥ वहां रा .बजी 
राख्न से ताम्रपत्र के आश्रय जो शासन लिखा गया है॥५॥ श्र 


इस मकार स्तुति करते हुए देवता अपने स्थानों 
पुर प्रत्यागमनवरणुनेनामत्रयरिंशोध्याय:॥ ३३॥ ७ ॥ 
हे घर्मज्ञ | पुरातन समय इस प्रकार श्रीरामजी 


नेकों युगो से स्थित वह बड़ा मारी आचर्य |. 


धन्मा« 
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करनेवाला है रून घाठु क्षय होती है और सुवणी नाश को पात होता हे ॥ ६ ॥ व हे पुत्र ! दिजशासन्‌ प्रत्यक्ष अक्षय देख पड़ता है और वहां ताचे के नाश न होने- 


ie 


"| वाला कारण विद्यमान हे ॥ ७॥ हे भारत | जिस लिये विष्णुही सब वेदोक्त कहे जाते हूँ व पुराणों में और वेदों तथा घर्मेशाखत्रं में ॥ ८ ॥ अनेक मकार के भावों में || 
आश्रित विष्णुजी सब कहीं गाये जाते हैं और श्रनेक प्रकार के देशों व घर्मा में अनेक भांति के धर्मा को सेवनेताले मनुष्यों से ॥ & ॥ अनेक प्रकार के भेवों से र वत्र || 

_ ~ पे च ¢ विष्णुजी ~ ~ ~ “~ ~ DA SE "य _ . 
. | जो विष्णुही ध्यान किये जाते है वे दव साक्षात पुराण पुरुषोत्तम विष्णुजी अवतार करते भये हैं ॥ १० ॥ हे पुत्र ! उन्हें ने दवताओं के वैरियों के नाश के लिये व 


याति सुवर्ण क्षयमेति च॥ ६ ॥ प्रत्यक्षं हश्यते पुत्र हिजशासनमक्षयम्‌ ॥ अविनाशो हि ताम्रस्य कारणं तत्र विद्य॒ 
वे ॥ ७॥ वेदोक्कं सकलं यस्माहिष्णुरेव हि कथ्यते ॥ पुराणेषु च वेदेषु धर्मशाख्नेषु भारत ॥ ८॥ स्त्र गीयते विष्णु 
नानाभावसमाश्रयः॥ नानादेशेषु धमषु नानाधमनिषेविभिः ॥ « ॥ नानामेदेस्तु सर्वत्र विष्णुरेवेति चिन्त्यते ॥ अव 
तीणः स वे साक्षात्पुराणपरुपोत्तमः ॥ १० ॥ देववेरिविनाशाय धर्मसंरक्षणाय च ॥ तेनेदं शासनं दत्तमविनाशात्म 
के सुत ॥ ११ ॥ यस्य प्रतापाइषदस्तारिता जलमध्यतः ॥ वानरेवेष्टिता लङ्का हेलया राक्षा हताः ॥ १२॥ मुनिपुत्रं 
शृतं रामो यमलोकाढुपानयत्‌॥ इुन्दरमिनिहतो थेन कबन्धोऽमिहतस्तथा ॥ १३ ॥ निहता ताडका - चेव सप्तताला 
विभेदिताः ॥ खरश्च इषणश्चेव त्रिशिराश्च महासुरः ॥ १४ ॥ चतुर्दशसहस्ताणि जवेन निहता रणे॥ तेनेदं शासनं 
दत्तमक्षय न कथं भवेत्‌ ॥ १५ ॥ स्ववंशवर्णनं तत्र लिखित्वा स्वयमेव तु ॥ देशकालादिकं सर्वं लिलेख विधिपूर्व 


. | धर्म की रक्षा के लिये इस श्रविनाशी शासन को विया हे॥ ११ ॥ जिन के प्रताप से पत्थर जल के मध्य में ऊपर प्राप्त हुए और वानरों से लंका घेरी गई व हेला से || 


~ ha अ 


` | रक्षस सारे गये ॥ १२॥ आर मरे हुए सुनिपुत्र को श्रीरामजी यमलोक से ले श्ये और जिन्होंने कग्रेध को मारा व दुन्द्मि को नाश किया ॥ १ ३॥ श्रोर जिन्होंने || 
ताइ़का राक्षसा को मारा व सात ताल वृक्षों को काट डाला श्रोर खर, दूपण व त्रिशिरा महादैत्य को जिन्हो ने मारा ॥ १४ ॥ और युद्ध में चोदह हज़ार राक्षस 
t झन hn > AN hal ~ श्र ~ ~ © € ~ ~ धिपूवेक च शि 
देग से मारेगये उन्हां ने यह श्रक्षय शारून दिया हे वह कैस न होवे ॥१४॥ उसमें आपही श्रीरामजी ने अपने वेश का वर्णन लिखकर त्रिं सब देश कालाः 


य 
iE 
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पर बे हा के ॥ त वहां अपनी छाप सें चिह्नित उम्‌ लेख को त्रैविय बाझणों के लिये चवालीस वर्ष के दशरथकुमार श्रीरामजी ने दिया ॥ ५७॥ व हे भारत | कि 
] जक हळ दिया गया कि वहां छुरी के समान व चांदी के समान ॥ १८॥ देवता; ऋषि व पितरों की तृप्तिदायक जल को श्रीरामजी ह [| गमान 
'| में मास किया ओर अपने वंश के स्वामी श्रीरामजी के आगे सूथे ने उसको किया॥ १६ ॥ उस बड़े ने तीथे 


,| पूंजकर विद्यामंयी त्रयी को देकर ब्रह्म में पत को लगाया व रामजी के विचित्र लेखों से धर्म की आज्ञा 
कम ॥ क  स्वमुद्राचिह्वितं तत तेवियेभ्यस्तथा ददो ॥ चतुश्चस्वारिशवपों रामो दशरथात्मजः ॥ १७॥ तस्मिन्काले 
नच संद किल भारत ॥ तत्रस्वणोपमं चापि रोप्योपममथापि च॥ १८॥ उवाह सलिलं तीथे देवषिंपित 
अ आजा एल सूयण तमेष तत्‌ ॥ १९॥ तहुष्द्वा महदाश्चर्यं रामो विष्णुं प्रपूज्य च॥ त्रया विदया 
ed SE शाचेः॥ रामलेखविचितरेस्ठु लिखितं ध्मशासनम्‌॥ २० ॥ यहुष्द्वा दविजाः सर्वे संसार | 

न कत न यस्माच तस्मान्निसिलरक्षकम्‌ ॥२१॥ ये पापिष्ठा दुराचारा मित्रद्रोहरताश्‍च ये॥ तेषां प्र | 
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बोधंनार्थाय प्रसिडिमकरोत्पुरा ॥ २२॥रामलेखविचितरेसतु विचिते ताम्रप 
डल । २९३॥ आस्फोटयन्ति पितरःकथयन्ति पितामहाः॥ शूमिदोऽस्मत्कु 
डसवसुधा सुक्त राजभिः थिवी त्वियम्‌ ॥ यस्य यस्य यदा भूमिस्तस्य तस्य तदा फलम्‌ ॥ २५ ॥ षष्टिवर्षं 
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* | चली इस पृथ्वी को भोग किया. हे जब जिस जिस की पृथ्वी होती है तब उस 


| 


र मे बसता है और मना करनेवाला व उसको अनुमोदन करनेत्राला उन्हीं साठ हजार वपे तक! नरक को जाता है ॥ २६.॥ और मुस से भार कर संगसियों [6९ | घब्मा' 
'से लेशित व फेंसरियों से बांधा जाता. हुआ वह बड़े भारी शब्द से रोता-हे॥ २७ ॥ और दंडों से मस्तक में मारा हुआ व' छुरी से काटा जाता हुआ वह अग्नि को | अ० ३६ 
2 लिरपर कर बडे शब्द से रोता है॥ २८॥ और ब्राह्मण की जीविका' कों हरनेवाले उन पुरुषों को ऐसें बड़े दुष्ट महागण यमदूतलोग पीडित करते हैं.॥ २९॥ तदनन्तर 
बह पशु या पक्षी की योनि को पाता हे'या' राक्षसी'ब. कुत्ते की योनि' कों प्रात होता: है अथवा बंडे. प्राणियों को भी भय-करनेवाली सर्प,. सियार व पिशाच की योनि |! | 
सहस्राणि स्वे सचि भूमिदः ॥ आच्चेत्ता चानुमन्ता च तान्येव नरकं ब्रजेत्‌ ॥ २ ॥ सन्दंशेस्तयमानस्तु |$ | 
मुट्रेरविनिहत्यं च ॥ पाशः सुवध्यमानस्तु रोरवीति महास्वेरम्‌॥ यहम षी ताड्यमानः [शरे दए समालङ्कथ विभा be 
सुम्‌ ॥ दिय॑मानः क्षुरिकया रोरवीति महास्वनम्‌ ॥ २८ ये घोरेत्रह्दत्तिविलोपकाः॥ एवंविधर्सहादुष्टे 
पीड्यन्ते ते महागणेः ॥ २९ ॥ ततस्ति्यक्त्वमाग्रोति योनि का राक्षसीं शुनीम्‌ ॥ व्याली “गाली पेशा्ची महा 
भ्रूतमर्यद्वराम्‌ ॥ ३० ॥ भ्रूमरडगुलेहत्ती हि. से कर्थ पापमाचरेत्‌ ॥ भूमेरङ्गुलदाता च सकय एण्यमाचरेत्‌॥ ३१॥ 
अश्वमेधसहस्ताणा राजसूयंशीतस्य च ॥ कन्याशातप्रदानस्य फलं प्राप्तीति भूमिदः ॥ ३२॥ आयु्येशः सुखं प्रज्ञा 
धमो धान्यं धनं जयः ॥ सन्तानं वडते नित्यं भूमिदः सुखमश्चुते ४९३ ॥ भूमेरङ्य॒लमेकं तु येहरन्ति खला नराः ॥ 
| विन्ध्याटवीष्व॑तोयास शुंष्ककी टरवासिनः ॥ छृष्[सर्पाः प्रजायन्ते दत्तदायापहारकाः ॥ द४ ॥: तडागानां सहसेण |: 
१ कों प्राप्त होता है ॥ ३० ॥ और जों अंसुल भर एथ्वी को हरता हैं वंह क्यों पांप करता है व अंगुल भर पृथ्वी को जो देता है वह क्यों पुण्य करता है ॥ ३१ ॥ क्‍यों 
कि ऐवी को देनेवाला म॑नुष्य हज़ार शरविमेधे व सौं राजसूय और सौं कन्यादान के फल को पाता है ॥ ३२॥ और शआयुर्वल, यश, सुख. बुडि, घने, धान्य, घन, !6 
जय व॑ सन्तान सदेव बढ़ती हैं औरं पृथ्वीः को देनेवाला मनुष्य सुख को पाता हे॥ ३३॥ और जो दुष्ट मनुष्य एथ्वी का एक अंगुल हरते हैं.वे बिन जलवाले | 
ह| विन्ध्यांचल के वनों में.व सूखे वृक्षों के खोड़रों में बसते हैं. शरोर. दिये हुए-घन को हरनेवाले मचुष्य काले साप होते हैं ॥ ३४ ॥ और हज़ार तड़ाग व सो श्रश्‍वमेध | 


|| २३५ ` 
ig 


तथा करोड़ गोवों के देने से पृथ्वी की हरनेंवाला मनुष्य पतरित्र होता हे॥ ३५॥ इम संसार में उदारता से जो घर्म: 
बाझणा को दिये हुए उनको कौन सज्जन पुरुष ले लेता हे ॥ ३६ ॥ सब संसार के सुखवाले ओर तिनुका के प्रणु प्रमाण भर दो 


लोके तृणलवलबुसारे सर्वसंसारसोख्ये ॥ अपहरति हुराशः रासने आह्मणानां नरकगहनगर्त्तवरतपातोत्सुको । 
यः ॥ २७॥ ये पास्यन्ति महीश्चजः क्षितिमिमां यास्यन्ति उत्याला ना याता न तु याति यास्यति न वा केना 
पीडि घरा ॥ यत्किब्विड॒बि तहिनाशि सकलं कीतिः परं स्थायिनी लेव मे बसुधाप यरुपक्ता लोप्या न सत्कीर्त | 
यः ३=॥ एकेव मगिनी लोके संवेषामेव मूथजाम्‌॥ न भोज्या न करग्राह्या विप्रदत्ता वर्चुधरा॥ ३६॥ दत्त्वा भूमिं 
माविनः पाथिवेशान्यूयो भूयो याचते रामचन्द्रः।सामान्योऽयं धमसेतुरपाणां स्वे सवे काले पालनीयो भवद्वि॥४०॥ 
आरमन्वरा क्षेत कोपि राजा यदि भाविष्याति॥ तस्याह करलग्नोस्मि महत्तं यदि पाठ्यते ॥ ०१ ॥ लिखित्वा . 
नाशावान्‌ है परन्तु यश स्थित होनेवाला हे ऐसेही जिसने पृथ्वी को दिया है उसके उत्तम यश नाश नहीं होते हैं ॥ ३८॥ संरार में सब राजाश्रों की एकही बहन हे | 
याने बाझण को दीहुई पृथ्वी न भोग करने योग्य है और न हाथ पकड़ने के योग्य है ॥ ३६ ॥ पृथ्वी को देकर होनेवाले राजाओं से रामचन्द्रजी बार २ प्रार्थना करते |: 
हैं कि राजाओं का यह साधारण धमेसेतु श्रापलोगो से अपने अपने समय में पालन करने योग्य है॥ ४० ॥ यादे मेगा दिया हुआ पालन किया ज.ता हें तो एश्न्ी में |, 
यदि इस वेश में कोई भी राजा होगा तो 


उसके हाथ में में प्राप्त हंगा ॥ ३१ ॥ इस शासन ( शिक्षा ) को लिखकर बुद्धिमान श्रीमानजी ने बसिध्ठजी के सामने | 3 २४६ 
हिट 


|; 
क० पु० | चतुर्वेदी दिजोत्तमों को पूजकर दे दिया ॥ ४२ ॥ और उंन आहमणों ने सुवणे के ग्रक्षरों से संयुत,व धमभूषण उस घमैसंयुत उत्तम तांबे के पट्ट को लेकर॥ ४३॥ पूजन 
२४७ `| के लिये भक्ति की इच्छावाले उन्हों ने उसकी रक्षा किया और दिव्यचंदन क सुगंधित पुष्प से ॥ ४४ ॥ श्रौर सोने के पुष्प व चादी के पुष्प से वे ब्राह्मण प्रतिदिन 
' उत्तम पूजन करनेलगे ॥ ४५॥ व हे राजन्‌ | निर्मल घी से संयुत ब सात बत्तियों से युक्त दीपक को उसके श्रांगे बाझणलोग अध्यै करते हैं॥ ४६॥ व भक्तिपूर्वक बाह्मण 
। | लोग नित्य नेवेद्य करते हैं और राम, राम व राम ऐसा मंत्र कहते हैं॥ ४७॥ और भोजन, शयन, जलपान, गमन व आसन और सुख या दुःख में जो रांम- 


| शासनं रामश्चातेधडिजोत्तमान्‌ ॥ सम्पूज्य प्रददौ धीमान्वसिष्ठस्य च सन्निषौ ॥ ४९ ॥ ते वाडवा ग्रहीत्वा 
| ते पट्ट रामाज्ञया शुभम ॥ ताम्रं हेमाक्षरयुत धम्य धर्मविभ्वषणम-॥ ४३॥ पूजार्थं भक्किकामार्थास्तद्रक्षणम ङु 
त॥ चन्दनेन च दिव्येन पुष्पेण च-सुगन्धिना ॥ ४४ ॥-तथा सुवर्णपृष्पेण रूप्यपुष्पेण वा पुनः ॥ अहन्यहनि एजां 
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ते वेते वाडवाः शुभाम्‌ ॥४५॥ तदग्रे दीपकं चेव घतेन विमलेन हि ॥ सप्तवतियुतं राजन्नध्ये प्रकुर्वते द्विजाः ॥४६॥ 
नवेय॑ कुवते नित्यं भक्तिएर्व दिजोत्तमाः॥ रामरामेति रामेति. मन्त्रमंप्युचरन्ति हि॥ ४७॥ अशने शयने पानें.ग 
मने चोपवेशने ॥ सुखे वाप्यथवा हुःखे राममन्त्रं समुचरेत्‌ ॥ ४८॥ न तस्य हुःखदोरमाग्यं नाविव्याधिमयं भवेत्‌॥ 
आयुः श्रियं बलं तस्य वडयन्ति दिने दिने ॥ ४६॥ रामेति नास्ना सुच्येत पापाहे दारुणादपि॥ नरकं नहि गच्छेत 
गाति प्राप्नेति शाश्वतीम्‌ ॥ ५० ॥ व्यास उवाच ॥ इति कृत्वा ततो रामः कृतकृत्यममन्यत ॥ प्रदक्षिणीकृत्य 
` तदा प्रणम्य च हिजान्बहून्‌ ॥ ५१॥ दत्त्वा दानं भूरितरं गवाश्वमहिषीरथम्‌॥ ततः सर्वान्निजांस्तांश्च वाक्यमे 


', सन्त्र को कहता हे ॥ ४८ ॥ उसको दुःख, दुभोग्यता च आधि, व्याधि का डर नहीं होता हे व प्रतिदिन उसका आयुवेल, लक्ष्मी व पराक्रम बढ़ता हे ॥ ४९ ॥ और 
५ राम ऐसे नाम से मनुष्य कठिन पाप से भी छूटजाता हे और नरक को नहीं जाता है व श्रविनाशिनी गति को पाता हे ॥ ५० ॥ ऐसा करके तदनन्तर श्रीरामजी ने 
श तायं माना और उस समय बहुत से ब्राझणों की प्रदक्षिणा कर व प्रणाम करके ॥ ५१ ॥ गऊ, घोड़े, भैंसी य रथ बहुत सा दान देकर तदनन्तर श्रीरामजी ने टे. 
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50 'उन सब अपने ब्राह्मणों मे यह वचन कहा॥ ५२॥ कि जब तक चन्द्रमा व सूये सहँ तबतक तुम सर्वो को यहां टिकना चाहिये और जतक पृथ्वी में सुमेरु व सातों घ० साठ 

। 'समुद्र रहे ॥ ५३ ॥ तबतक निस्सन्देह आपलोगों को यही टिकना चाहिये व हे ब्राह्मणो ! पृथ्वी में जब राजालोग मेरी शिक्षा को न॒ मानें ॥ ४४ ॥ अथवा गर्वव ' 

| साया से मोहित वे वणिज्‌ व शूदलोग मेरी आज्ञा को न करे ॥ ५४ ॥ तव हे ब्राह्मणो ! तुमलोग पत्रनपुत्र हनुमानजी को स्मरण कीजियेगा क्योंकि स्मरण क्रिये ४ 

(| हुए हनुमानजी आकर मेरे वचन से यक्रायक उनको भस्म करेंगे यह निस्सन्देह सत्य है और जो राजा मेरी इस सुन्दरी शिक्षा को पालैगा ॥ ५६ | ५७॥ पवनपुत्र 

४१. be aS e Lan ~ ~ ~ न्रे 
तदुबाचह॥५ ₹॥ अन्व स्थायतां सवेयावचन्द्रदिवाकरो॥ यावन्‍्मेरुम॑ही प्रष्ठ सागराः सप्त एव च॥५३॥ तावदनवस्था 

तव्य भवाद्वार्ह न संशयः य॒दाहि शासनंविप्रा न मन्यन्ते रुपा 


ENN IRR सुवि॥५४। अथवा वणिज 
मदाज्ञां न प्रकुवैन्ति मन्यन्ते वा ते जनाः ॥५५॥ तदा बे वायु 


j << 


रा जयम्‌॥५८॥ इत्येवं कथयित्वा च 
च्छदः ॥ ५६ ॥ वादित्राणां स्वनेविष्वक्सूच्यमानशुभागमः ॥ 


जतो नरेः ॥ नगरी प्राप्य चिरं राज्यं चकार ह ॥ ६९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ 
धमारण्यमाहास्म्येत्रह्मनारदसंवादेश्रीरामेणत्राह्मणेभ्यः शासनपट्टपरदानव्णनंनामचतुख्रिंशो5ध्यायः॥ ३४॥ ॐ ॥ 
र पुत्रों व पोत्री को तथा पतिव्रता स्री. ओर यश व जीत क्रो देवेंगे ॥ ५८ || यह कहकर वे हनुमानजी को समभाकर |; 
/ सेना समेत व सामान समेत श्रीरामजी लोट आये ॥ ५९ ॥ सश्च ओर ब्राज़नों के शब्दों से सूचित उत्तम आगमनवाले ये सफेद छत्र से संयुत्त व मजुण्या से वीजित |: 
व इति अर्कन्दूयुराणोधर्मारण्यमाहाल्येदेवीद यालुमिश्रविरचितायांमापाटी काया नह्य |: 
' ® | ® ॥ ७, ॥ ® 


॥ |: २४८. 


_ पु ळ ° 
६ ४ 


-' ने क्या किया है॥२॥ शौर वहां अपने स्थान में बाझणों ने किन कर्मों को किया है सझ्माजी बोले कि इश्पूर्तकर्मों में लगे हुए वे शात.बाझण दांन से विसुख हुए ॥ ३॥ | 
: और द्विजोत्तम वसिष्ठ पुरोहित ने इस वन की राज्य किया और श्रीरामजी के आगे उत्तम तीर्थ का मा 


. फल कहा और ' प्रयागतीथ की महिमा व शुक्ततीथे की महिमा क्रो उन्हों ने कहा ॥ ५ ॥ व. हे नारद | सिड क्षेत्र की सहिसा व काशी और गंगा" की महिमा | 
,' और भ्रन्य तीर्थो कों वसिछजी ने कहा ॥ ६॥ और धमीरणय में सुवणी नदी क दुस हूरिक्षेत्र के सब स्नान दानादिक को कहा और काशी से यव भरं श्रधिक | 
', घर्मौरण्य को कहा ॥ ७॥ इस वचन को सुनकर चमत्कृत मनवाले वे श्रीरासजी फिर भमीरणग्न में तीर्थयात्रा करने के लिये गये ॥ ८ ॥ और सीता समेत बड़ी,सारी 
', सेना शरग्रगामीवाले घर्मज्ञ व भरत सहायवाले श्रीरामजी लक्ष्मण भाई समेत॥ ३॥ श॒बरुष्न से विरकर मो हेरक पुर में गये और वहां जाकर ये उदार मनवाले श्रीरामजी 
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दो« । धर्मारण्यक्षेत्र में कियो यज्ञ श्रीराम । पैंतिसवें अध्याय में सोड चरित अभिराम ॥ नारदजी बोले कि हे सटिसंहारकारक, देवदेवेश, भगवन | गुणों से | 


घब्सा» 
रहित व गुणों से युक्त तथा स॒क्तियो के उत्तम साधनरूप ॥ 9॥ रघुनाथजी विभिपूर्तक सत्यमंदिर में द्विजोत्तमों को थापकर फिर जब श्रयोध्यापुरी में गये तबे उन्हे (| त्र. २५ 


य हातम्य कंहा ॥ ४॥ और प्रयाग का माहात्म्य व त्रिवेणी का उत्तम | 

नारद उवाच भगवन्देवदेवेश सृष्टिसंहारकारक ॥ गुणातीतो गणेयुक्की मुक्कीनांसाधनं परम्‌ ॥ 9 ॥ संस्थाप्य | 
वेदभवनं विधिवद्‌ दिजसत्तमान्‌॥ किं चक्रे रघुनाथस्त भूयोऽयोध्यां गतस्तंदा ॥ २॥ स्वस्थाने ब्राह्मणास्तत्र कानि 
कर्माणि चक्रिरे॥ ब्रह्मोवाच ॥ इष्टांपूर्तरताः शाम्ताः प्रतिग्रहपराङ्यखाः ॥ २॥ राज्यं चकुवनस्यास्य एरोधा द्विज 
सत्तमः ॥ उवाच रामपुरतस्तीर्थमांहात्म्यमुत्तमम्‌ ॥ ४ ॥ प्रयागस्य च माहात्यं त्रिवेणीफलम॒त्तमम ॥ प्रयागतीर्थ 
महिमा शुक्कतीर्थेस्य चेव हि ॥ ५॥ सिङक्षेत्रस्य काश्याश्च गङ्गाया महिमा तथा ॥ वसिष्ठः कथयामास तीथारय 
न्यानि नारद ॥ ६॥ धर्मारंण्ये सुवणांया हरिक्षेत्रस्य तस्य च॥ स्नानदानादिकं सर्व वाराणस्या यवाधिकम्‌ ॥ ७॥ 
एतच्छुत्वा रामदेवः स चमत्कृतभानसः ॥ धर्मारण्ये पुनर्यात्रां कर्कामः समभ्यगात्‌ ॥ ८ ॥ सीतया सह धर्मज्ञो 
गुरुसैन्यपुरःसरः ॥ लक्ष्मणेन सह भरात्रा भरतेन सहायवान्‌ ॥ & ॥ शब्ु्नेने परितो गतो मोहेरके पुरे॥ तत्र गला 


३ 
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वसिष्ठजी से पूछने लगे॥ १० ॥ श्रीरामजी बोले कि हे छिजोत्तम | घमीरए्य महाक्षेत्र में क्या दान, नियम, स्नान व उत्तम तप करना चाहिये ॥ ११ ॥ और ' | 

ध्यान, यज्ञ, होम व उत्तम जप, दान, नियम, रतान व कौन उत्तम तप'करना चाहिये ॥ १२ ॥ हे हिजोत्तम ! इस तीर्थ में जिसके करने से मनुष्य अह्महत्यादिक । | 

पापों से छूट जाता हे उसको सुझ से कहिये ॥ १३॥ वसिष्ठजी बोले कि हे महाभाग ! तुम प्रतिदिन कोटि शुँने उत्तम यज्ञ को सो वरस तक कीजिये॥ १४ | | 

गुरु से उसको सुनकर उन श्रीरामजी ने यज्ञ का प्रारंभ किया और उस समय में श्रीरामजी से सीताजी ने हषे से कहा ॥ 9५॥ कि हे स्वामिन्‌ | तुम ने पहले | 
वसिष्ठं ठ एच्छतेऽसो महामनाः ॥ १० ॥ राम उवाच ॥ धर्मारण्ये महाक्षेत्रे कि कत्तेठ्य दिजोत्तम ॥ दानं वा नियमो | 
वाथ स्नानं वा तप उत्तमम्‌ ॥११॥ ध्यानं वाथ कतुं वाथ होमं वा जपस॒त्तमम्‌॥ दानं वा नियमं वाथ स्नानं वा तप 
उत्तमम्‌ ॥ १२॥ येन वे कियमाएन तीर्थेईस्मिन्टिजसंत्तम ॥ ब्रह्महत्यादिपापेभ्यो सुच्यते तद्रवीहि मे ॥ १३ ॥ | 
वसिष्ठ उवाच ॥ यज्ञं कुरु महाभाग धमारण्ये त्वसुत्तमम_॥ दिनेदिने कोटियुणं यावहर्षशर्त भवेत्‌॥ १४॥ तच्छु | 
त्वा चेव युरुतो यज्ञारम्भं चकार सः॥ तस्मिन्नवसरे सीता रामं व्यज्ञापयन्सुदा ॥ १५ ॥ स्वामिन्पूर्व खया विप्रा इता । 
ये वेदपारगाः ॥ ब्रह्मविष्णुमहेशेन निमिता ये एरा हिजाः ॥ १६॥ कृते त्रेतायुगे चेव धमोरण्यनिवासिनः ॥ विप्रां 
स्तान्वे इणुष्व तवं तेरेव साथेकोऽध्वरः ॥ १७॥ तच्छ्रत्वा रामदेवेन आहूता त्राह्मणास्तदा ॥ स्थापिताश्च यथापूर्व॑म 
स्मिन्मोहेरके पुरे ॥ १८ ॥ तैस्वष्टादशरसंख्याकेखेवियेमोहिवाडवेः ॥ यज्ञँ चकार विधिवत्तेरेवायतबुद्धिमिः ॥ १९॥ 

| जिन वेदों के पारगामी ब्राह्मणों को वरण किया था और जो ब्राह्मण पुरातन समय ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से बनाये गये हैं॥ १६ ॥ सतयुग व त्रेतायुंग में धर्मारण्य 


, में बसनेवाले उन ब्राह्मणों को तुम वरण करो क्योंकि उन्हीं से यज्ञ सार्थक होगा ॥ १७ ॥ उसको सुनकर श्रीरामदेवजी ने उस समय ब्राह्मणों को बुलाया ओर इस 
रे > ~ ह ~ ~ ~ “२ 
मोहेरक पुर में पहले की नाई स्थापित किया ॥ १८ ॥ और विशाल बुडिवाले उन श्रठारह संख्यक त्रैविद्य मोहेरकपुर निवासी ब्राह्मणों. से उन्होंने यज्ञ किया ॥ १६॥ '* २४० - 


4 
+ 


< 


कुशिक, कौशिक, वत्स, उपमन्यु, काश्यप, कृप्णात्रेय, भरहाज, घारिण व श्रेष्ठ शीनकजी ॥ २०॥ ओर मांडव्य, भागव,पैंग्य,वात्स्य, लोगाक्ष, गांगायन, गांगेय, शुनक व * 


धन्मा« 


शौनकजी ने यज्ञ कराया ॥ २१॥ ब्रह्माजी बोले कि इन बाह्मणों से राजा श्रीरामजी ने विधिपूर्वक यज्ञ को समाप्तकर ब्राह्मणों को भक्ति से पूजकर श्रवभ्रथ ( यज्ञान्त अ० ३७ 


स्नान ) किया॥ २२ ॥ और यज्ञ के श्रन्तमें बहुतही नम्र सीताजी ने श्रीरामजी से विनय किया कि हे सुब्रत ! इस यज्ञ की सिडि में दक्षिणाको दीजिये ॥२३॥ शरोर 
मेरे नाम से वहां शीघ्रही नगर को स्थापन कीजिये सीताजी का वचन सुनकर श्रीरामजी ने वैसाही किया ॥ २४॥ और सीताजी की प्रसन्नता के लिये श्रीरामराजा ने |; 


कुशिकः कोशिको वत्स उपमन्युश्च काश्यपः॥ कृष्णाब्रेयो भरहाजो धारिणः शोनको वरः॥ २०॥ माण्डव्यो भाग्‌ 

वः पेङ्गयो वात्स्यो लोगाक्ष एव च गाङ्कायनोथ गाङ्गेयः शुनकः शोनकस्तथा ॥ २१॥ ब्रह्मोवाच ॥ एमिविप्रेः कतुं 

रामः समाप्य विधिवन्दपः॥ चकारावभ्र्थं रामो विष्रान्सम्पूञ्य भक्तितः ॥२२ ॥ यज्ञान्ते सीतया रामो विज्ञप्तः सु 

विनीतया ॥ अस्याध्वरस्य सम्पत्तो दक्षिणां देहि सुत्रत ॥ २३॥ मन्नास्ना च पुरं तंत्र स्थाप्यतां शीघमेव च ॥ सीता 

या वचनं श्त्वा तथा चके दपोत्तमः॥ २४॥ तेषां च ब्राह्मणानां चं स्थानमेकं सुनिभंयम्‌ ॥ दत्तं रामेण सीताया 

सन्तोषाय महीभता ॥ २५ ॥ सीतापुरमिति ख्यातं नाम चंक्रे तदा किल॥ तस्याधिदेव्यो वत्तेते शान्ता चेव समङ्क 

ला ॥ २६ ॥ मोहेरकस्य पुरतो ग्रामहादशर्क पुरः ॥ ददो विप्राय पिहषे समुत्थाय प्रहितः ॥ २७॥ तीथोन्तरं जगा 
माशु काश्यपीसरितस्तटे ॥ वाडवाः केऽपि नीतास्तें रामेण संह घर्मवित्‌ ॥ २८॥ धर्मालये गतः सय्यो यत्र मूला्क 

/॥ उन ब्राह्मणों को एक निडर स्थान दिया ॥ २५॥ व तब उन्हो ने उसका सीतापुर ऐसा प्रसिद्ध नाम किया ओर उस नगर की शांता व मंगला ये दो श्रधिदेवियां वर्त 


मान हैं ॥ २६॥ और मोहेरक नगर के रागे बारह ग्रामों को प्रसन्न होतेहुए श्रीरामजी ने उठकर बिहान्‌ वाझण के लिये दिया ॥ '२७ ॥ व हे धर्मवित्‌ | श्रीरामजी 
| काश्यपी नदी के किनारे शीघ्रही अन्य तीर्थ को गये और श्रीरामजी सायद्दी कितेक ग्राक्षणों को भी ले आये ॥ २८ ॥ ओर शीघ्रही घर्माय में गये जहां कि मूलाकं 


सहखाणां दिजानामभवत्कुलम्‌ ॥ वात्स्यायन उपमन्यु्जातूंकंणयाँऽथ पिङ्गलः ॥ 
शिकः कुश एव च॥ शारिडल्यः कश्यपश्च गोतमश्बान्धनस्तथा ॥ ३४ ॥. कष्णात्रेयस्ः ध्‌ 

स्तथा । भाणिडलश्वेव विज्ञेयो योवनाश्‍वस्ततः इष्णायनोपमन्यू च गाग्यसुहुलमोखकाः ॥ एशिः 

पराशरश्चेव कोरिडन्यश्च ततः परम ॥ २६॥ पञ्चपञ्चाशद्ग्रामाणां नांमान्येवं 

सुशाली सुद्धली तथा ॥ २७॥ ज्येष्ठला श्रेयस्थानं च दन्ताली 


नव ॥ ३८॥ कोहेचं चन्दनक्षेत्र थल च हस्तिनापुरम्‌ ॥ कर्पट कंनजहवी पनोडफनफावली ॥ ३९ ॥ मो 
भांडिल व तदनन्तर यौवनाश्व जानने योग्य हैं॥ ३५॥ और कुष्णायन, उपमन्यु, गारये, सुदगल व मोखक, पुरि 
पचपन आसो के नाम क्रम से हैं सीतापुर, श्रीक्षेत्र, सुशली, मुद्गली ? दन्ताली, वटपत्रका, राजापुर, कुष्णुवाट 
थन ॥ ३८॥ और कोहेच, चन्दनक्षेत्र, थल व हस्तिनापुर,,कपैट, कंनजुहवी, बनोडफ व नफावली ॥ ३९॥ और मोहोघ, शमोहोरली, गोविन्दरा, थलत्यज, चारण 


१३८ | i 5 ~ 
(सिड, सोद़ीत्राभाज्यज व वटमालिका ॥ ४० ) और गोधर, भारणज, भाषमध्य व मातेर, घललवती, गन्धवती; ईआम्ली व राज्यज-॥ ४१ ॥ और रूपावली, बहुघन, 
| छत्रीट व वंशज और जायासंरण, गोतिकी व चित्रलेख ॥ ४२ ॥ इुग्धाषली, हंसावली, वैहोल, चैज्लज, नालावली, आसावली और इसके उपरान्त सुहालीका |€ 
र | है ॥ 2३ ॥ श्रीरामजी ने पंचपन आमों को आपही बनाकर वसने के लिये उन आहाणों के लिये दे दिया ॥ ४४॥ और श्रीरामजी ने उनकी सेवा के लिये ळचीस |€ 


स्के« यु, 
२४३ 


होरली गोविन्द थलत्यजम्‌ ॥ चारणसिडं सोद्गीत्राभाज्यजं वटमालिका ॥ ४० ॥ गोधरं मारणजं चेव मात्र 
सध्यं च मातरम्‌ ॥ बलवती गन्धवती इआम्ली च राज्यजम्‌ ॥ ४१ ॥ रूपावली बहुधरन उत्नीटं वंशेजं तथा ॥ जा | 
यासंरणं गोतिकी च चित्रलेखं तथैष च ॥ ४२॥ दुग्धावली हंसावली च वेहोलं चेक्षजं तथा ॥ नालावली आसावली : | । 
सुहालीकामतः परम्‌॥ ४३॥ रामेण पञ्चपञ्चाशद्ग्रामाणि वसनाय च॥ स्वयं निमाय दत्ताने दिजेभ्यस्तेम्य एव || 
च ॥ ४४॥ तेषां शुश्रूषणाथाय वैश्यात्रामो न्यवेदयत्‌ ॥ षटत्रिंशच सहखाणि शुद्रांस्तेम्यश्चवुुणान्‌ ॥ ४५ ॥ 
तेभ्यो दत्तानि दानानि गवाश्ववसनानि च ॥ हिरण्यं रजतं ताम्रं श्रद्यया परया सुदा॥ ४६॥ नारद उवाच॥ अष्टा 
दशसहसास्ते ब्राह्मणा वेदपारगाः ॥ कथं ते व्यभजन्ग्रामान्‌ ग्रामोतपन्नं तथा वंसु॥ वसनां भूषणाद्यं च तन्मे कथय 
सुत्रत ॥ ४७॥ ब्रह्मोवाच ॥ यज्ञान्ते दक्षिणा यावत्सलिंग्मिः स्वीकृता सुत ॥ महादानादिकं सर्व तेभ्य एव समर्पित 
म्‌॥ ४८॥ ग्रामाःसाधारणा दत्ता महास्थानानि वे तदा ॥ ये वसन्ति च यत्रैव तानि तेषां भवन्त्विति ॥ ४६ ॥ | 
| दिया ॥ ४६ ॥ नारदजी बोले कि हे सुअत ! उन अठारह हज़ार वेदोके पारगामी बाझाणों ने ग्रामां को व आमों में उत्पन्न घन को केसे बॉटा रौर वस्रादिक व भूष- | ६; 


णादिक कों केसे बाँटा है उसको सुभ से काहिये ॥ ४७ ॥ अझाजी बोले कि हे पुत्र | ऋत्विजो समेत जितने घाझणों ने यज्ञ के न्त में जितनी दक्षिणा को पाया क 
| है उन्हीं केलिये सब महादानादेक-देया गया है ॥ ४५॥ और उस समय साधारण ग्राम व महास्थाज दिये गये जो जिसमें बसें उनके वे ग्राम होगें ॥ ४३ ॥ रॅ 


५ हज़ार बैश्यों को दिया व उनसे चौशुने शूद्रों को दिया ॥ ४५ ॥ व उनके लिये बड़े हषे से गऊ, घोड़े, वरू, सुवणे, चांदी व तोबा इन दानों को बड़ी भक्ति से ह 


इस वसिष्ठजी के वचन से वहां वे ग्राम ब्राह्मणों के अधीन किये गये और जिस प्रकार ब्राह्मण] न उजडे वैसेही बुडिमान्‌ रघुनायकजी ने॥ ५० ॥ उन बाहाणों को बहुत | घ०मा« 
` साधन व धान्य दिया तदनन्तर हाथों को जोड़कर श्रीरामजी ने-ब्राह्मणों से यह कहा ॥ ५१ ॥ कि हे ब्राह्मणों | जैसे सतयुग व जैसे त्रेतायुग में तुम लोग वतमान थे |. झ० ३५ 
, चैसेही इसत्तमय भी मेरे राज्यमें निस्सन्देह वर्तमान होना चाहिये ॥ ५२॥ और जो कुछ घन, धान्य; वाहन व वसन, मणि, सुवणीदिक और घन ॥ ५३॥ ओर तोबा |: 
` आदिक व चांदी आदिक सुस से इसससय मांगिये और इस समय व भविष्य समय में यथायोग्य आर्थना करनेयोग्य ॥ ४४ ॥ वाचिक हे डिजोत्तमो | में सदैव पठाऊंगा 


~ ~ 


वसिष्ठवचनात्तत्र ग्रामास्ते विप्रसात्कृताः ॥ रघूहहेन धीरेण नोहसन्ति यथा द्विजाः ॥ ५० ॥ धान्यं तेषां प्रदत्तं हि | 
विप्राणं चामितं वसु ॥ कृताझलिस्ततो रामो ब्राह्मणानिदमत्रवीत्‌॥ ५१॥ यथा कृतयुगे विप्रास्नेतायां च यथा पुरा ॥ | 

तथा चाद्यैव वर्तव्ये मम राज्ये न संशयः ॥ ५२॥ यत्किश्विडनधान्य वा यानं वा वसनानि वा ॥ मणयः काञ्चना 
दाश्च हेमादीश्च तथा वसु ॥ ५३ ॥ ताम्राय रजतादीश्च प्रार्थयध्वं ममाधुना ॥ अधुना वा भविष्ये वाभ्यर्थनीयं 
यथोचितम्‌॥ ५४ ॥ प्रेषणीयं वाचिकं मे सर्वदा हिजसत्तमाः॥ यं यं कामं प्रार्थयध्वं तं तं दास्याम्यहं सदा ॥ ५५॥ - 
ततो रामः सेव॒कादीनादरातप्रत्यभाषत ॥ विप्राज्ञा नोज्ञछ्नीया सेवनीया प्रयल्ततः ॥ ५६ ॥ यं यं कामं प्रार्थयन्ते 
कारयध्वं ततस्ततः ॥ एवं नत्वा च विप्राणां सेवनं कुरुते तु यः ॥५७॥ स शू द्रः स्वर्गमाप्नोति धनेवान्पुत्रवान्मवेत्‌ ॥ 
अन्यथा निर्धनत्वं हि लभते नान्न संशयः ॥ ५८ ॥ यवनोम्लेच्छजातीयो दैत्यो वा राक्षसोपि वा ॥ योत्र विप्न॑ करो 

व जिस जिस कामनाकी प्रार्थना करियेगा उस उसको मैं सदैव दूंगा ॥ ५५॥ तदनन्तर श्रीरामज्ी ने आदर से सेयकादिकों से कहा कि ब्राह्मणों की आज्ञा उल्लंघन करने 

योग्य नहीं है वरन बड़े यत्न से सेवने योग्य हे ॥ ५६ ॥ और जिस जिस काम की वे प्रार्थना करें उस-उसको तुम लोग करो इस प्रकार प्रणाम कर जो बाहाणों की 


सेवां करता है ॥ ५७॥ वह शूद्ध सुख को पाता है और घनवान्‌ व पुत्रवान्‌ होताहे नहीं तो द्रिदता को पाता है इसमें सन्देह नहीं हे ॥ ५८॥ और यबन क स्लेष्ळ | २५७ 


कै क पु ° 


K 


त्येव भस्मीभवति ततक्षणात्‌ ॥ ५९ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ ततः प्रदक्षिणीकृत्य दिजान्रामोऽतिदर्षितः ॥ प्रस्थानाभिमुखो 
विग्रैराशीमिरभिनन्दितः॥ ६० ॥ आसीमान्तमनुत्रज्य स्मेहव्याकुललोचनाः॥ हिजाः सर्वे विनिता धर्मारण्ये 
विमोहिताः ॥ ६१ ॥ एवं कत्वा ततो रामः प्रतस्थे स्वां पुरी प्रति ॥ काश्यपाश्चैव गर्गाश्च कृतकृत्या रदब्रताः॥ ६२॥ 
शुरुसेनासमाविष्टः सभार्यः ससुहृत्सृतः ॥ राजधानीं तदा प्राप रामोऽयोध्यां युणान्विताम्‌ ॥ ६३॥ रृषद्वा प्रमुदिताः 
सर्वे लोकाः श्रीरघुनन्दनम्‌ ॥ ततो रामः स धर्मात्मा प्रजापालनतत्परः ॥६४॥ सीतया सह धर्मात्मा राज्यं कुर्वेस्त 
दा सुधीः॥ जानक्या गमेमाधत्त रविवंशोद्भवाय च ॥ ६५ ॥ इति श्रीस्कन्दुराणेधर्मारण्यमाहात्म्येश्रीरामचन्द्रकत 
धमांरणयतीर्थक्षेत्रजीणोंडारवर्णनंनामपञ्चत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३५॥ ऋ ॥ ऋ ॥ ऋ ॥ ऋ ॥ 


:. पञ्चत्रिशोऽध्यायः ॥ ३५॥ _ @ ॥ ७ ॥ ® ॥ ® ॥ ७ ॥ $ 


` जातिवाला मलुष्य तथा दैत्य व राक्षस जो यहां विघ्न करताहे वह उसी क्षण भस्म होजाता है॥ ५६ ॥ अक्षाजी बोले कि तदनन्तर बड़े सन्न श्रीरामजी ब्राह्मणों की | ह 
: प्रदक्षिणा करके ब्राह्मणों से आशीर्वादों को पाकर यात्राके सामने हुए ॥ ६० ॥ और हृद्दतक पीछे जाकर स्नेहसे विकल लोचनोंवाले सब मोहित ब्राह्मण घर्मारण्य में | 
“, लौट आये ॥ ६9 ॥ ऐसा करके तदनन्तर श्रीरामजी श्रपनी पुरी को चले और दढ घतवालें काश्यप व गग गोत्रवाले आक्षण कृतार्थे हुए ॥ ६२ ॥ और उस समय ह 
“, बड़ी सेना से संयुत स्री सभेत व भित्र पुत्रों समेत श्रीरामजी गुणों सें संयुत श्रयोध्यापुरी को प्राप्त हुए ॥ ६३ ॥ शोर ्रीरुनाथजी को देखकर सब मनुष्य अरुन्न हुए | 


, तदनन्तर वे घर्मीत्मा श्रीरामजी प्रजाओं के पालन में तत्पर हुए ॥ ६४ ॥ तब बुद्धिमान श्रीरामजी ने सीता समेत राज्य करते हुए सूर्थवंशा की उत्पत्ति के लिये जानकी रे 
£ जी में गर्भ को धारण किया ॥ ६५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेधर्मारए्यमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांश्रीरामचन्दकृतघर्मारणयर्तार्थक्षेत्रजीर्णोडारवर्णनंनाम ल्‍ 
॥ हि: 


| 


- 
- 


छ ज॥६॥ अथर्वणं चापि तत्र पठन्ति स्म दिवानिशम्‌ ॥ वेदनिधोंषजः शाब्दख्रेलोक्ये 


दो० । घमौरणय विजन जिमि सेतुबंध गम कीन । छत्तिसवें अध्याय में सोई चरित नवी 
से कहिये हे कहनेवालों में श्रेष्ठ ! पहले उसको मुक से संपूर्णता से कहिये ॥ १॥ श्र कितने समयतक व 


च यावत्कालसमागमः ॥ तावत्संरक्षणे-चेको हनूमान्पवनात्मजः ॥ ३॥ स 


सुत ॥ लङ्का विध्व॑सिता येन राक्षसाः प्रबला हताः॥ ४॥ स.एव रक्षते तत्र रामादेशेन पुत्रक ॥ दिजस्याज्ञा प्रवर्तेत 


श्रीमातायास्तथैव च॥ ५ ॥ दिनेदिने प्रहपोंभूजनानां तत्र वासिनः ॥ पठन्ति 


जायन्ते ग्रामे गरामे पुरे पुरे ॥ नाना यज्ञः प्रवर्तन्ते नानाधमंसमाश्रिताः ॥ ८ ॥ युधिष्ठिरं उवाच ॥ कदापि तस्य स्थानं 


_ स्य भङ्गो जातोथ वा नवा ॥ देत्येजितं कदा स्थानमथवा दुष्टराक्षसेः ॥ 


९॥ व्यास उवाच॥ साधु एष्ठं त्वया राजन्य :; 


; $ } गे पढ़ते थे ॥ ६॥ और दिन रात श्रथर्वण वेद को भी पढ़ते थे व चराचर .? 
समेत त्रिलोक में वेदां से उपजां हुआ शब्द होता था ॥ ७ ॥ और वहां गांव गांव रे होते ३ र 


आम नामक कान्यकुव्ज देश का स्त्रामी श्रीमान्‌, धर्मज्ञ व नीति में. परायण हुआ है ॥ १२ ॥ हे नृपश्रेष्ठ ! जोकि' शांत, दांत, सुशील व, सत्यघम में तत्पर था 


मज्ञस्त्वं सदा शुचिः ॥ आदो कलियुगे प्राप्ते यद्रत्तं तच्छृणुष्व भोः ॥ १० ॥ लोकानां च हितार्थाय कामाय च सु 
खाय च ॥ यदहं कथयिष्यामि तत्सर्वे शण बूपते॥११॥इदानीं च कलो प्राप्त आमो नास्ना बभूव ह॥ कान्यकुड्जा 
धिपः श्रीमान्धमंज्ञो नीतितत्परः ॥ १२ ॥ शान्तो दान्तः सुशीलश्च सत्यधर्मपरायणः॥ हापरान्ते रपश्रेष्ठ अनागते 
कलौयुगे ॥ १३॥ भयात्कलिविशेषेण अधर्मस्य भयादिभिः ॥ सवे देवाः क्षितिं त्यक्त्वा नेमिषारणयमाश्रिताः। १४॥ | 
रामोपिं सेतुबन्धं हि ससहायो गतो नप ॥ १५॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ कीदशं हि कलो प्रापे भयं लोके सुदुस्तरम्‌ ॥. 
यस्मिन्सुरैः परित्यक्का रत्गर्भा वसुन्धरा ॥ १६॥ व्यास उवाच ॥ श्वणुष्व कालिधमोस्त्वं भविष्यान्ति यथा रूप ॥ 
असत्यवादिनो लोकाः साधुनिन्दापरायणाः ॥ १७॥ दस्युकमंरताः सर्वे पितृमक्किविवर्जिताः ॥ स्वगोत्रदाराभिरता 
लोल्यध्यानपरायणाः॥ १८॥ ब्रह्मविहेषिणः सर्वे परस्परविरोधिनः ॥ शरणागतहन्तारो भविष्यन्ति कलोयुगे॥१ श. 
व हे राजन्‌ | सहायकों समेत श्रीरामजी सेतुबंघ तीर्थ को गये ॥ १५ ॥ युधिएिरजी बोले कि कलियुग प्राप्त होने पर संसार में केसा बहुत कठिन डर है कि जिसमें 


| ने रलगर्भवाली'पथ्ती को.छोड़ दिया ॥ १६ ॥ व्यासजी बोले कि हे चूप ! तुम कलियुग के घर्मो को सुनो कि जिस प्रकार भूठ कहनेवाले लोग सज्जनों 
की निन्दा में परायण होंगे ॥ १७ ॥ और सब चोर के कर्म में परायण होते हैं व पितरों की भक्ति से रहित तथा अपने वंश की ख़ियों में श्रनुरागी श्रौर चंचलता के. 


- || भ्यान में परायण होते हैँ ॥ १८ ॥ और ब्राझणों से वैर करनेवाले सच आपस में विरोधी व शरणमे आये हुए लोगोंको मारनेवाले मनुष्य कलियुगमें होवैंगे॥ १६ ॥ 


हापर के श्रन्त में कलियुग न आने पर ॥ 9३॥ कालियुग के विशेष भय से व श्रधर्म के भयादिकों से सब देवता एथ्वी को छोड़कर नेमिषारणयमें टिके ॥ १४.॥ | 


ह 


ul 


| 


|] 


'बोले कि हे राजन्‌ ! तुम ने बहुत अच्छा पूंछा च लुम सदेव पवित्र व धमैज्ञ हो पहले कलियुग प्राप्त होने पर जो वृत्तान्त हुआ है उसको सुनिये ॥ १०_॥ | ४ घ+ मा, 


ह राजन ! लोकों के हित के लिये व मनोरथ और सुख के लिये मैं जो कहूंगा उस सब को सुनिये ॥ ११ ॥ कि इससमय कलियुग प्राप्त होने पर नाम से | | अ० ३६ 


२५७ 


और बाझण बिन नहाये भोजन करेंगे व क्षत्रिय युद्ध से रहित होवैंगे ॥ २२ ॥ और कलियुग माप्त होनेपर सब ब्राह्मण दुष्ट ' 


मानिनः ॥ भविष्यन्ति कलो प्राप्ते सन्ध्यालोपकरा द्विजाः ॥ २० ॥ शान्तो 


तमोजिनो विप्रा कषत्रिया रणवर्जिताः ॥ २२ ॥ भविष्यन्ति कलो ग्राप्ते मलिना 
हत सपेर्‍्ययाज्यानां हि याजकाः ॥ २३॥ भर्तृदेषकरा रामाः पितृहेषकराः सुताः॥ भा 
द्रा भविष्यन्ति कलो युगे ॥ थे ४॥ गव्यविकयिणस्ते वे ब्राह्मणा वित्तत॒त्पराः ॥ गावो दुग्धं न हुद्यन्ते 


< 
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fa 
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| 
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वाडवाः॥ बहञाहारा मविध्यन्ति बहुनिद्रासमाकुलाः॥ २९॥ जिह्मटत्तिप्राः सर्वे वेदनिन्दापरायणाः ॥ यतिनिन्दापरा 
श्ेवच्छद्मकाराः -परस्परम्‌ ॥ ३० ॥ स्पर्शदोषभयं नेव भविष्यति कलो युगे ॥ कषत्रिया राज्यहीनाश्व म्लेच्छो राजा 
भविष्यति ॥ ३१॥ विश्वासघातिनः सर्वे युरद्रोहरतास्तथा॥ मित्रद्रोहरतां राजज्छिश्लोदरपरायणाः ॥ ३९॥ एकवर्णा 
भविष्यन्ति वर्णाश्चत्वार एव च॥ कलौ प्राप्ते महाराज नान्यथा वचनं मम ॥३३॥ एतच्छुत्वा य॒रोरेष कान्यकुब्जा 
धिपो बली ॥ राज्यं प्रकुरुते तत्र आमो नाम्ना हि भूतले॥ ३४ ॥ सार्वमोमत्वमापन्नः प्रजापालनतत्परः ॥ प्रजा 
नां कलिना तत्र पापे बुडिरजायत ॥ २५ ॥ वेष्णवं धर्ममुत्सज्य बोडधर्मसुपागताः॥ प्रजास्तमनुवतिन्यः क्षपणेः 
प्रतिबोधिताः ॥ २६॥ तस्य राज्ञो महादेवी मामानाम्न्यतिविश्वता ॥ गर्भ दधार सा राज्ञो सर्वलक्षणसंयुता॥ ३७॥ 
सम्पूर्णे दशमे मासि जाता तस्याः सुरूपिणी ॥ हुहिता समये राइयाः एणेचन्द्रनिमानना ॥ ३८ ॥ रजगड़े 


$| बहुत निद्रा से व्याकुल होवैंगे ॥ २६ ॥ और सब कुटिल जीविका करनेवाले तथां वेदों की निन्दा्मे परायण व सन्यासियों की निन्दा करनेवाले व आपसमे छल करने क 
वाले होंगे ॥ ३*'॥ और कलियुग में स्पर के दोष का भयं न होगा व क्षत्रिय राज्य से हीन होवेंगे शरोर म्ले्छ राजा होगा ॥ ११ ॥.व सब विश्वासघाती तथा i 
| गुरुवों के द्रोह में परायण, होंगे हें राजन ! मित्रों के द्रोह में तत्पर तथा लिंग ब उद्र में परायण होवेंगे ॥ ३२॥ ब हे महाराज | कलियुग प्राप्त होनेपर चारों वर्ण ह 
| एकही वर्ण होजावेंगे मेरा वचन अन्यथा नहीं हे ॥ ३३॥ शुरु से यह सुनकर कान्यकुव्ज देश का स्वामी आम नामक उस पृथ्वी में राज्य करने लगा ॥ ३४ ॥ और | न 


(| मजाओं के पालन में तत्पर वह चन्रवर्तित्व को प्राप्तहुआ और कलियुगसे छस समय प्रजाओं की बुद्धि पाप में होगई ॥ १५॥ ब वैष्णवधर्म को छोड़कर प्रना बौडघर्म ः 
| को प्राप्त हुए ओर उनके अनुगामी प्रजालोग बौदधर्माडुगामी लोगों से भ्रवोधित होगये ॥ ३६ ॥ शर बहुतही प्रसिद्ध जो मामा नामक उस राजा की महादेवी थी क 
:2॥ सब लक्षणों से संयुत उसने राजा से गभै को भारण किया ॥ ३७ ॥ और दशम महीना पूर्ण होनेपर समय में उस रानी के पूर्ण चन्द्रमा के समान सुखवाली स्वरूप- भ्र 
वती कन्या उसन्न हुई ॥ ३८॥ मरि व माशिक्‍्य से भूषित वह नाम से रत्नगंगा ऐसी प्रसिद्ध हुई एक समय इन्द्रसूरि नामक राणा दैवयोगसे इस कान्यकुब्ज देश क 
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शौ में अन्य देश से आया और सोलह वर्षे की वह राजकुमास कन्या नहीं ब्याही,गई थी ॥ ३६ । ४०॥ और दासी के. विना 'वह मिली. व हे भारत | जीविक इन्द- 

सारिजी शाबरी मंत्रविद्या का कहा ॥ ४५ ॥ और शूली के कर्म से मोहित वह एकचित्त हुई तदनन्तर उस उस वाक्य में परायण-वह मोह्‌ -को प्राप्तहुईं ॥४२॥व हे 
वत्स | जेनधभे में परायण वह बौडमतानुगामी लोगों से समभाई गई ओर उस बुडे.बलवान राजा.ने रलगंगा महादेवी को ब्रक्ञाव. के स्वामी. बुडिमान्‌ कुंभीपाल | 
3 राजा के लिये दिया व दैव से मोहित उसने विवाह में उसके 'लिये मोहेस्क को दिया॥ ४३। ४४ -॥ तब शमीरुण्य.को आकर राजघानी-की गई और उसने जैन- । 


ति नांन्ना सा मणिमाणिक्यभूषिता ॥ एकदा देवयोगेन देशान्तराहुपागतः ॥ ३९ ॥ नामना चेवेन्द्रसूरियें देशेस्मि 
न्कान्यकुन्जके॥ षोडशाब्दा च सा कन्या नोपनीता रपात्मजा॥ ४०॥ दास्यान्तरेण- मिलिता. इन्द्रसूरिश्व:जी 
विः; ॥ शाबरी मन्त्रविद्यांच कथयामास भारत ॥ ४१॥ एकचि ताभवत्सा तु शूलिकर्सबिमोहिता ॥ ततः सा मोह 
मापन्ना तत्तराक्यपरायणा ॥ ४२॥ क्षपणेवोधिता वत्स जेनधर्मपरायणा ॥ त्ह्मावताधिपतये कुम्भीपालाय धीम 
ते॥ ४३॥ रत्ग्नां महादेवीं ददो तामतिविक्रमी ॥ मोहेरेकं ददो तस्मे विवाहे देवमोहितः॥ ४४ ॥ धर्मारण्यं स 
मागत्य राजधानी ऊता तदा ॥ देवांश्च स्थापयामास जेनधर्मप्रणीतक्काच्‌ ॥ ४५ ॥ सवें वर्णास्तथाशूता जेनधर्मस. 
माश्रेताः ॥ ब्राह्मणा नेव पूज्यन्ते न च शान्तिकपौष्टिकम्‌ ॥ ४६॥ न ददाति कदा दानमेव कालः प्रवर्तते ॥ लब्ध 
शासनका विप्रा लुसस्वाम्याअहनिशस्र ॥ ४७ ॥ समाङुलितचित्तास्ते रुपमार्म समाययुः ॥ कान्यकुव्जस्थितं 
शरं पाखण्ड परिवेष्टितम्‌॥ ४८॥ कान्यकुब्जएरं प्राण्य कतिभिर्वासरेन्प॥ गङ्गोपकण्ठे न्यवसञ्छ्रांतास्ते मोठ 


0) घम प्रतिपादन करनेवाले देवताओं को स्थापित किया ॥ ४४ ॥ और जैनधर्म में आश्रित सब वर्ण वैसेही होमये शोर ब्राह्मण नहीं पूजे जाते हैं व शातिक, पौष्टिक |. 


£ | कर्म नहीं होता है॥ ४६॥ व कभी कोई दान नहीं देताहै ऐसा समय वर्तमान हैं और शासन को पाये हुए लुप्त स्वामितावाले ब्राह्मण दिनरात ॥ ४७ ॥ विकल्न चित्त |: 


» वाले वे पाखण्डो से घिरे हुए व कान्यकुब्ज देश में स्थित शूर आम राजा के समीप आये॥ ४८ ॥ व हे- राजन | कुछ दिनों से कान्यकुबज नमर को ग्राप्त होकर थके | ' २६० 
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; हुए थे मूढ़ बाह्मण गंगाजी के समीप बसे ॥ ४६ ॥ और गुप्त दूतोंनें राजा के आगे उन आये हुए बाह्मणों को कहा व प्रातःकाल बुलाये हुए वे वाक्षणु राजा की सभा 
ग्र ३६ 


3 में आये ॥ ५० ॥ तदनन्तर राजा ने आदर समेत प्रत्युत्थान व प्रणामादिक महीं किया' और यह राजा खड़ेहुए सब ब्राझणों से पूंछने लगा ॥ ५१ ॥ कि हे ब्राहमणो । 
% तुमं लोग किस लिये आये हो और क्या कार्य हे उसको कहिये॥ ५२॥ ब्राह्मण बोले कि हे नराधिष | हम लोग धर्मारण्य से यहां तुम्हारे समीप आये हैं क्योंकि हे 
५ राजन्‌ | तुम्हारी कन्या कां पति जो कुंमारपालक हे .॥ ५३ ॥ इन्द्रसूरि से प्रेरितं व जेनंघर्म से वर्तमान उसने बड़े अरुत ब्राह्मणों के शासन ( श्राज्ञा ) को लुप्तकर 
याउवाः॥ ४६ ॥ चारेश्च काथतास्त च नृपस्याग्रे समागताः ॥ शीतराकारता विद्रा मागता बंपसंसादे ॥७५०॥ 
प्रत्युत्यानाभिवादादीन्न चक्रे सादरं पः ॥ तिष्ठतो आह्मणान्सवान्पर्यप्चच्छदसो ततः ॥ ५१ ॥ किमर्थमागता विप्रा 
किस्वित्कार्य बबन्धु तत्‌ ॥ ५२॥ विग्रा उच्चः ॥ धर्मारण्यादिहायातास्त्वत्ससीप॑ नराधिप ळी सुतायास्तु 
भर्ता कुमारपालकः॥ ५३ ॥तेन प्रलुप्तं विप्राणां शासनं महदडतम॥ वर्तता जेनधर्मेए प्रेरितेनेन्द्रसूरिणा ॥ ५४॥ 
राजोवाच ॥ केन वे स्थापिता यूयमस्मिन्मोहेरकेपुरे ॥ एताडि वाडवाः सर्व बरत वृत्तं यथातथम' ॥ ५५॥ विप्रा 
उचुः॥ काजेशः स्थापिताः पूर्व धमराजेन धीमता ॥ कृता:चात्र शुभे स्थाने रामेण च ततः पुरी ॥ ५६॥ शास 
नं रामचन्द्रस्य रष्टवऽन्येश्चैव राजभिः ॥ पालितं धर्मतो ह्यत्र शासनं पसत्तम ॥ ५७॥ इदानीं तव जामाता विप्र 
» न्पालयते न हि ॥ तच्छुत्वा विप्रवाक्यं ठु राजा विग्रानथात्रवीत्‌॥ ५८ ॥ यान्तु शीघं हि भो विप्राः कथयन्तु ममा |; 
: दिया है॥ ५४ ॥ राजा बोले कि हे ब्राह्मणो ! इस मोहेरक पुरमें तुम लोगों को किसने स्थापित किया हे इस सब वृत्तान्तको तुमलोग यथार्थ कहो ॥ ५५ ॥ ब्राह्मण र 
5 बोले कि परातन समय में ब्रह्मा, विष्णु व शिवजीने स्थापित किया तदनन्तर बुद्धिमान घमैराज ने व श्रीरामजी ने इस उत्तम स्थान में पुरी को बनाया हे॥ ५६ ॥ व १ 
: है छपोत्तम ! रामचन्द्र के शासन को देखकर अन्य राजाओं ने यहां घम से उस शासन को पालन किया ॥ ५७॥ इससमय तुम्हाश दामाद बाहांणों को पालन नहीं । 
: करता है उस आहाणों के वचन को सुनकर राजा ने त्राझणों से कहा ॥ ४म ॥ क्रि हे ब्राह्मणे | शीघही जावो व मेरी आज्ञा से.कुमारप्राल राजा से कहो कि तुम ब्राह्मणी | 6 
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० के स्थान को दे दीजिये ॥ ५६ ॥ इस वचन को सुनकर तदनन्तर बाह्मण बड़े हषैको प्राप्त 
५ शवछुर का वचन सुनकर राजा ने.वचन कहा कुमारप.ल बोले कि हे घाह्मणो ! श्रीरामजी 
£१ की हिसा में लगे हुए बराहणों को में छोड़ता हूँ उस कारण हिसा करनेवालों की मेरे भक्ति 
# के लोपकत्ती होगे हे नृपश्रेष्ठ | उसको पालन कीजिये पापमें मन न कीजिये 


र ला बज हि ६७॥ प्रत्यूचुर्वाडवाः सर्वे कोधरक्षेक्षणा | 
स्तदा॥ ६८॥ सा बाज ॥ अहिंसा परमो धर्मः सत्यमेतत्त्वयोदितम । 
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रक्षा के लिये वे ॥ ७७ ॥ चतुर्भुज साक्षात्‌ रामजी पृथ्वी में मनुजता को प्राप्तहुए हैं और अगतिवालों को गति देनेवाले श्रीरामजी घम में परायण हैं ओर दयालु, कृपालु 


| बह्मादिक देवताओं का उत्तम क्षेत्र है और इससमय ब्रह्मा, विष्णु व शिवादिक वे देवता नहीं हैं ॥ ७४ ॥ और यहां घमे नहीं है तथा वे श्रीरामजी मनुष्य कहे गयेहें 
| भर जो तुमलोगों की रक्षा के लिये छोड़े गये थे वे लम्बी पूंछवाले हनुमानजी कहां हैं ॥ ७५॥ यदि शासन न देखा जायगा तो मैं ठुमलोगों को पालन न | 


बड़ा उत्तम धर्म है परन्तु तौ भी धर्म है उसको एकाग्र मन होकर सुनिये ॥ ६६ ॥ कि जो हिंसा वेद में कही गई हे वह हिंसा नहीं है ऐसा निणीव है क्योंकि जो शस्त्र 
से मारा जाता हे ओर प्राणियों में जो पीड़ा होती हे ॥ ७० ॥ हे धमेज्ञो में श्रेष्ठ संसार में वही श्रधर्म है आर विना शस्रके जो प्राणी वेदमंत्रों से मारेजाते हैं || ७१॥ 
वह हिसा प्राणियों को पीड़ा करनेवाली नहीं होती है बरन सुखदायिनी होती है और पराया उपकार पुण्य के लिये हे व पराई पीड़ा पाप के लिये हे ॥ ७२ ॥ और 
वेदों में कही हुई {हसा को करके भी मनुष्य पाप से युक्त नहीं होता हे ब्राह्मणे का वचन सुनकर राजाने फिर वचन कहा ॥ ७३॥ राजा बोले कि भ्रति उत्तम घमीरणय 


नसः ६९ ॥ या वेदविहिता हिंसा सा न हिंसेति निर्णयः ॥ शख्रेणाहन्यते यच पीडा जन्तुषु जायते ॥ ७० ॥ स एवा 
धर्म एवास्ति लोके धर्मविदां वर ॥ वेदमन्त्रैविहन्यन्ते विना शस्रण जन्तवः ॥ ७१ ॥ जन्तुपीडाकरा नेव सा हिं 
सा सुखदायिनी ॥ परोपकारः पुण्याय पापाय परपीडनम्‌ ॥ ७२॥ वेदोदितां विधायापि हिंसां पापेन लिप्यते॥ 
विग्राणां वचनं श्रुत्वा पुनवंचनमत्रवीत्‌ ॥ ७३ ॥ राजोवाच ॥ ब्रह्मादीनां परं क्षेत्रे धर्मार ण्यमनुत्तमम्‌ ॥ ब्रह्मविष्णुमहे 
शाद्या नेदानीमत्र सन्ति ते ॥ ७४॥ न धमो विद्यते वात्र उक्को रामः स मालुषः॥ क वापि लम्बपुच्छोऽसो यो सुक्को 
रक्षणाय वः ॥ ७५ ॥ शासनं चेन्न दृष्टं वो नेव तत्पालयाम्यहम्‌॥ हिजाः कोपसमावि्ा ददूः प्रत्युत्तर तदा ॥ ७६॥ 
हिजा उच्चः ॥ रे मूढ त्वं कथं वेत्यं भाषसे मदलोलुपः ॥ स देत्यानां विनाशाय धर्मसरक्षणाय च ॥७७॥ 
रामश्चतु्ुजः साक्षान्मानुषत्वं गतो खुवि ॥ अगतीनां च गतिदः स वे धर्मपरायणः ॥ दयालुश्च कपालुश्च जन्तुनां 
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तब क्रोध से संयुत ब्राह्मणा ने प्रत्युत्तर दिया ॥ ७६ ॥ बाह्मण बोले कि रेमूढ़ | मद से लोभी तुम केसे ऐसा कहते हो क्योंकि दैत्यों के नाश के लिये व धर्म की 
२६३? 
| 


~ 


घ जंतुवों के पालक हूँ ॥ ७८--राजा घोले कि आज श्रीरामजी कहां वर्तमान-हूं व पवनपुत्र कहां हैं वे सव फूरेहुए वादल की नाई होगये क्योंकि श्रीराम व हनुमान्‌ है 
| जी कहां हैं ॥ ७६ ॥ परन्तु यदि श्रीराम व हनुमानजी सर्वत्र वतैसान हैं तो इस समय ब्राह्मणों की सहायता में आर्वेगे ऐसी मेरी बुद्धि हे ॥ ८० ॥ हे ब्राह्मणो | ह. अ० ३६ 
हनुमान व श्रीराम ओर लक्ष्मणजी को दिखलाइये यदि कोई विश्वास हे तो वह हमलोगों को दिखलाइये ॥ ८१ ॥ उन्होंने कहा कि हे राजन | हनुमानजी को ठत 
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,। करके श्रीरामजी ने एक सो सवालीस ग्रामो को दिया है ॥ ८२ ॥ फिर इस स्थान में आकर तेरह ग्रामों को दिया ओर काश्यपी व श्रीगंगाजी के समीप सोलह महादानों '$ 


परिपालकः ॥ ७८॥ राजोंवाचं॥ कुतोऽय वर्तते रामः कुतो वे वायुनन्दनः॥ भ्रष्टाभ्रमिव ते सर्वे रामो हजुमा 
निति॥ ७६ ॥ परन्तु रामो हलुमान्यदि वैत्तेत स्वतः ॥ इदानीं विप्रसाहाय्य गमिष्यति मे मतिः ॥ ८० ॥ द्‌ 
शेयध्वं हनूमन्तं रामं वा लक्ष्मणं तथा॥ यस्ति प्रत्ययः कश्चित्स नो विम्राः प्रदर्श्यताम्‌ ॥ ८१ ॥ उक्ं ते रामदेवेन 
इतं कृत्वाञ्जनीसुतम्‌॥ चतुश्वत्वारिशंदधिकं दत्तं ग्रामशतं चप्‌ ॥८२॥ पुनरागत्य स्थानेऽस्मिन्दत्ता ग्रामा्रयोदश ॥ 
काश्यप्याँ चेव गङ्गायां महादानानि षोडश ॥ ८३॥ दत्तानि विप्रमुख्येभ्यो दत्ता ग्रामाः सुशोभनाः ॥ पुनः स 
ङल्पिता वीर पदपश्चाशकसंख्यया ॥ ८४॥ ष्ट्त्रिंशचसहस्राणि गोशुजा जज्ञिरे वराः॥ सपादलक्षा वणिजो दत्ता 
माएडलिकामिधाः ॥८५॥ तेनो कं वाडवाः सर्वे दृशैयध्वं हि मारुतिम॥ यस्याभिज्ञानमान्रेण स्थिति पूर्वी ददाम्य 
हम्‌ ॥ ८६॥ विप्रवाक्यं करिष्यामि प्रत्ययो दश्यते यदि ॥ ततः सर्वे भविष्यन्ति वेदधर्मपराथणाः ॥ ८७॥ अन्यथा 
को ॥ ८३ ॥ मुख्य ब्राह्मणों के लिये दिया ओर बहुतही उत्तम ग्रामों को दिया और फिर छप्पन संख्यक रामों को संकल्प किया ॥ ८४ ॥ और छत्तिस हज़ार श्रेष्ठ गाझुज ¢ र 
ग वैश्य उत्पन्न हुए व मांडलिक नामक सवालाख वरय दिये गये॥ ८५॥ उस राजा ने सब ब्राह्मणों से कहा कि हनुमानजी को दिखलाइये कि जिनके जानने ही से मैं 
पहली मर्यादा को दूंगा ॥ ८5६ ॥ और यदि विश्वास देख पड़ेगा तो मे ब्राह्मणों का कचन करूंगा और तदनन्तर सब वेद में तत्पर होवैंगे ॥ ६७ ॥ नहीं तो तुम. 
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| के अभिलाषी हैं ॥ ६३॥ उनमें से अपने अपने वर्ग का एक एक विहान आहाण रामेश्‍वर व सेतुबंध तीर्थ को जावें वहां हनुमानजी विद्यमान हैं ॥ &9॥ और च्याधि {$ 
[| रहित सबलोग वहीं श्रीरामजी के समीप चलें और निराहार व क्रीधको जीतनेवाले व फिर माया से रहित ॥ &५॥ सावघान मनवाले सब उन की स्तुति कर व ध्यान || 
2 कर जप करें तदनन्तर दशरथकुमार श्रीरामजी 'बाह्मणों के ऊपर दयाकर ॥ &६ ॥ युग युग में श्रचल शासन को देवैंगे और बड़े तप से प्रसन्न होकर वे मनोरथ E K 


र सब जैनधर्म से वर्तमान होवो राजा का वचन सुनकर वे ब्राह्मण अपने २ स्थान को आये ॥ ८८ ॥ शर कोष से श्रन्थ किये व दुःखित मनवाले "वे ब्राहमण एथ्वी में ||ह घन्मा « 
२६४, श्वासों को छोड़ते हुए हाहा ऐसा कहने लगे ॥ ८६॥ और दांतोंको घिसते व हाथों से हों को पीसते हुए वे परस्पर कहनेलगे कि हम लोग इससे क्या करें ॥ ९०॥ | अ« ३६ 
| और उन सब ब्राह्मणों ने मिलकर उत्तम सम्मति किया व हृदय में श्रीराम व हनुमानजी को ध्यान कर ॥ &१ ॥ बालक व बुड भी ब्राझणों ने मेल किया तब उनके |: 


| मध्य में बहुतही इड आहण ने उत्तम वचन कहा ॥ ६२॥ कि चौंसठि गोत्रोंवाले हम लोगों के मध्य में जो बहत्तरि अपने अपने गोत्र के अवर्टकवाले तथा एक आम 


जिनधर्मेण वर्त्तयध्वं हि सर्वशः ॥ नृपवाक्यं तु ते श्रुत्वा स्वेस्वे स्थाने समागताः॥ ८८ ॥ वाडवाः ग आता 
क्रोधेनान्धीकृता सुवि ॥ निशवासान्यु्चमानास्ते हाहेति प्रवदन्ति च. ॥. ८६ ॥ दन्तान्प्राघर्षयन्सर्वान्न्यपीडंश्च 
करे! करान्‌ ॥ परस्परं भाषमाणाः कथं कुमों वयं त्वितः॥ ६० ॥ मिलित्वा वाडवाः सर्वे चङुस्ते मन्त्रमुत्तमम्‌॥ 
रामवाक्यं हृदि ध्यात्वा ध्यात्वा चेवाञ्जनीसुतम्‌॥ «१ ॥ दिजा मेलापक चकुर्बाला इृडधतमा अपि॥ तेषा टृडतमो 
विप्रो वाक्यमूचे शुभं तदा ॥ ६२ ॥ चतुःषष्टिश्च गोत्राणामस्माकं ये हिसप्ततिः ॥ स्वस्वगोत्रस्यावटझा एकग्रामा 
मिलापिणः॥ &२॥ प्रयातु स्वस्ववर्मस्य एको हेको द्विजः सुधीः ॥ रामेश्वरं सेतुबन्धं हच्मांस्तत्र विद्यते ९४॥ 
सवे प्रयान्तु तत्रैव रामपाशवे निरामयाः॥ नि हारा जिंतकोधा मायया वर्जिताः पुनः ॥ ६५॥ एकाग्रमानसाः सर्वे 
स्तुत्वा ध्यात्वा जपन्तु तम्‌ ॥ ततो दाशरथी रामो दयां कत्वा हिजन्मसु ॥ ५६ ॥ शासनं च प्रदास्यति अचलं च 


२६५ 


डर देवेंगे ॥ ९७॥ और जिल वर्मे का जो माझण वहां न जावेगा वह चर्म से व स्थान के धर्मे या करने योग्य है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ६८॥ और बह वणिग्वृत्त |. घ. मा« 
3१ वाले सम्बंध तथा विवाह व यामदृत्त में सम्बंध न होगा और सब्र स्थान में 3 बाहर किये जावेंगे ॥ ३९ ॥ संभा के उस. 


गते न सम्वन कदाचन ॥ महत्ते न सम्बन्धः सय॑ |: 
स्थाने बहिष्कृताः ॥ ६६ ॥ समावाक्यं च तच्छा पन्मध्य वाडवः शुचिः ॥ वाग्मी दक्षः सुशब्दश्च तिरः श्रावय, 
न्दरिजान्‌ ॥ १०० ॥ प्रतिवाक्यं दत्ततालं तष्ट “3 पा जवीत्‌॥ असत्यवादिनां यञ्च पातकं परनिन्दके.॥ परदारा 


|| ज्डुत्या कुमारपालको रपः ॥ ३॥ समाहय षेः कमे भिक्षाटनमथापि 
१  यिष्ये न संशयः ॥ ४॥ पच्छुत्वा व्यथिताः स्वे किं भविष्यत्यतः परम्‌ । 
है | पीनेवालों में व सोना चुरानेंवालों में जो पाप होताहै वह पाप उसको होतै जोकि वहां जाने में विसुख होवै श्रथवा बहुत कहनेसे क्याहै सत्यही डिजोत्तम लोग जावैं॥ २॥ ' | 
४ | उस' कठिन वचन को सुनकर उसने जानेके लिये मन धारण किया और ग 


न मदा उन॑ जाते हुए ब्राह्मणों को उन सबों को बुला :, 
१ | कर षी कर्म या सिक्षाटन को अनेक गोः बाझणों के लिये प्राप्त कराऊंगा इसमें सन्देह नहीं है 


कि इसके उपरान्त २६६ 


] 


क ° पु ° 
२६७ 


जज 
n 
५ 
« 


दान किया ॥ ६ ॥ व हाथों को जोड़कर ब्राह्मणों. ने इस वचन को कहा कि यहां त्रयीविद्य नाश होजावेगी और त्रयीमूर्ति याने बरह्मा, विष्णु व शिवजी क्रोधित 


क्या होगा तब॑ तीन हज़ार आंझाणों ने यह प्रबंध किया ॥ ५ ॥ किं हम सध श्रीरामजी के समीप जावैंगें इसमें सन्देह नहीं है और आपस में ब्राह्मणों ने हस्ताक्षर 
होवेंगे ॥ ७ इस कारण अठारह हज़ार ब्राह्मणों को 'वहीं जानां चाहिये तदनन्तर -उस श्रेष्ठ राजा ने सब श्रेष्ठ गोसुज वणिजा को बुलाकर यह वचन कहा कि 


आझणों को मना कीजिये ॥ म । &॥ व्यासजी बोले कि जो उत्तम वणिज्‌ जैनधर्म में लिप्त नहीं थे उन्होंने वहां जीविका नाश होने के डर से मौन धारण 
तदा॥५॥ गमिष्यामो वयं सर्वे रामं प्रति न संशयः ॥ हस्ताक्षरप्रदानं वे अन्योन्यं तु कृतं दिजेः ॥६॥ कृताञ्जलिए 
टा विप्रा वाक्यमेतदथाद्गवन्‌ ॥ नश्यतेऽत त्रयी विद्या त्रयीमूतिः प्रकुप्यति॥ ७॥ तस्मात्ततरेव गन्तव्यमष्टांदशसहस्त 
5| के'॥ ततः स बणिजः सर्वान्समाहूय च गोंसुजान॥ ८॥ वाक्यमूचे रपश्रेष्ठो वारयध्वं डिजानिंति॥ ६॥ व्यासं उवाच ॥ 
क जैनधमें ये लिप्ता गोसुजा वणिगत्तमाः ॥ बत्तिमद्भमयात्तत्र मोनमेव समाचरन्‌ ॥ १० ॥ वारयाम कर्थं विग्रान्व 


हिरूपान्दहान्त ते ॥ शापाग्निना नरपते दविजा मत्युपरायणाः॥ ११॥ ग्रडालयेषु ये जाताः शद्रा आहूय तान्पः 
निवार्यन्तामिति ग्राह वाडवा गमनोयताः॥ १२ ॥ तषा मध्य कातपया जनपमसमाश्रताः ॥ गता वाडवएुञ्जणु 
राजादेशान्निवारणे ॥ १३ ॥ केचिच्छद्रा' ऊचुः ॥ के रामो लक्ष्मणोपेतः क च वायुसुतो वली ॥ वर्तमानेन कालेन . 
वक्कव्य हजसत्तमाः ॥ १४॥ व्याघा्सहाकुलं दुग वने वनगजाश्रिते ॥ परित्यज्य [प्रयाच्प्राणान्पुत्रान्दारान्नकत 
किया ॥ १० ॥ कि श्रग्निरूपी ब्राह्मणों को मैं केसे मना करूं क्योंकि हे राजन्‌ ! मृत्यु में परायण ब्राह्मण शापरूपी अग्नि से जलावैंगे ॥ ११॥ तब जो श्रडालय में शूट 
पेदाहुए थे उनको बुलाकर राजा ने कहा कि जाने के लिये तैयार ब्राह्मणा को मना कीजिये ॥ १२॥ उनके मध्य में जैनघम में आश्रित कुळ शूद्र राजा की आज्ञा से 
5 मांझणों के गणं में मना करने के लिये गये ॥ ५३ ॥ कितेक शूद् बोले कि लक्ष्मण से संयुत श्रीरामजी कहां है व पवनकुमार बलवान्‌ हनुमान्‌ जी कहां हैं हे हिजो: ‘` 
४४ | तमो | वतेसान समय से यह कहना चाहिये ॥ १४॥ व्याधं व सिहों से पूर्ण तथा वनके हाथियों से संयुत कठिन वन में प्यारे प्राणों को वपतरं, खियों और मन्दिरं द २६७ 
न | 
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को छोड़कर हे १४॥ हे बाह्मणो ! दुष्ट शासनवाले राष्य में क्यों जाते हो उस वचन को सुनकर कितेक वाह्मणों ने वचन व मन से स्मरण किया ॥ १६ ॥ और पंद्रह | 
हज़ार उन म्र ने श्रेष्ठ राजा के सकाश से भय, लोभ व दान के कारण यह कहा कि वह सब होगा ॥ 9७ ॥ और हम लोग जीविका की कल्पना कभी न | 
*, करेंगे या कुंषीकमे करेंगें अथवां भिक्षाटनं करेंगे ॥ 9८ ॥ तदनन्तर उन पंद्रहहज्ञार दिजोत्तमों ने उनसे यह कठिन वचन कहा कि अन्य ब्राह्मण यथायोग्य चले | 


| जावें ॥ १९ ॥ और आपलोगों को श्रीरामजी से दिया हुआ शासन होवै और त्रयी विद्यावाले सब प्रसिद्ध डिजोत्तम ॥ २०॥ तीनहज़ार निश्चयकर' त्रैविद्य हुए॥ २१॥ | 
। 
॥ 
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` नात्‌॥ १५॥ किमर्थे गम्यते विप्रा राज्ये वै दृष्टशासने ॥ तच्छुत्वा वाडवाः केचिहाक्येन मनसाऽस्मरन्‌ ॥ १६ ॥ 
„„ पश्वदशसहस्तास्ते वाडवा गृपसत्तमात्‌॥ भयाज्ञोभाचच दानाच तत्स्ै भवतामिति ॥ १७ ॥ दृत्तोपकल्पनं नेव करि | 
`, ष्यामः कदाचन ॥ इषिकमं करिष्यामो भिक्षाटनमधापि वा ॥ १८॥ ततश्च ते पञ्चदशसहस्रा दविजसत्तमाः ॥ दा | 
', सण वाक्यमूजस्तान्यान्तु चान्ये यथोचितम्‌ ॥ १९ ॥ शासनं भवतामस्वु रामदत्तं न संशयः ॥ त्रयीवि्यास्तु वि 
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ख्याताः सर्वे वाडवपुद्धवाः ॥ २० ॥ सहस्ताणि च त्रीस्येव त्रेविया अभवन्थुवस्‌ ॥ २१ ॥ राजोवाच ॥ चतुर्थांशेन 
राज्य च कादा बसुन्धरा ॥ तस्माचतुविधेत्येवं ज्ञातिवन्धमतः परम्‌ ॥ २२ ॥ च्यवनो दास्यते कन्यां यूयं 
कन्यामवाशत ॥ न उत्तिने सम्बन्धो भवेतां स्यास्कदापि वा॥ २३ ॥ इति तस्य वचः श्रत्वा चयीविद्याश्व वाड 
वाः॥ स्वेस्वे स्थाने गताः सर्वे सङ्केतादनिदत्य च ॥ २४॥ पञ्चदशसहस्ताणि ततस्तु दिजपुङ्कवाः ॥ यथागतं गताः 
सर्व चातुविद्या हिजोत्तमाः ॥ २५॥ तद्दिनं ह्तिवाह्याथ चिन्ताविष्टेन चेतसा ॥ वार्यमाणाः स्वपुनेस्ते दारेश्च विन 


| र Rte and pau 0 तीळ कांरण इसके उपरान्त चारही प्रकार का ज्ञातिप्रबन्ध होगा॥ २२ ॥ और च्यवनजी कन्या को देवैंगे व 
गोंकीक का व सम्बन्ध न होगा ॥२१॥उसराजाके ते प | 
आर के न य इस वचन को सुनकर त्रयी विद्यावाले सब ब्राह्मण संकेत से ; 
. न खटकर अपने स्थान में चले गये॥ २४ ॥ तदनन्तर पंद्रह हज़ार सब चातुर्वि गोग जिसप्रकार आये थे बैसेही चले गये॥ २५ ॥ और चिन्ता से संयुत . २६८ 
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i श्रीमाता महाशक्ति को पूजन किया ॥ ३१ ॥ ओर शान्ता व ज्ञानज 
| ्रह्मणों ने उनको बुलाकर सब आंनेके कारण को पूछा ॥ ३३ ॥ ब्राह्मण 
| जीने जैसी आज्ञा वियाहे वैसाही शीघही कीजियेगा यह सुनकर फिर उन चातुर्विय ब्राह्मणों ने क 


स्कन्पुर $| चित्त करके उस दिन को व्यतीत कर विनय से संयुत पुत्रो व खियों से वे वाझण मना किये गये ॥ २६॥ व सावधान मनवाले सब आक्षण निद्रा को न प्राप्त हुए || 
| और बराहासहुतै में उठकर संसार की माया को छोड़कर ॥ २७॥ और स्थान समेत प्यारे पुत्रों व स्त्रियों को छोड़कर ग्राम के समीप सब श्रेष्ठ ब्राह्मण मिले ॥ २८॥ तब. 
४ नित्य के दिनवाले कमो को करके तीन हज़ार आणो ने ब्राह्मणों के लिये दक्षिणा को देकर व कुलमाता को पूजकर ॥ २९ ॥ विन्नसमूहो के नाश के लिये दक्षिण | 


9 | हारपे स्थित गणेशजी को सिंदूर व पुष्प की मालाओंसे पूजन किया ॥ ३० ॥ व सब प्रयोजनों को सिड करनेवाले बकुलस्वामी सूर्यनारायण को पूजा और आदर से न 


यान्वितेः ॥ २६॥ एकाग्रमानसाः सर्वे निद्रासुपलेभिरे ॥ ब्राह्मे महत्ते चोत्थाय मायां त्यकत्वा हि लोकिकी 
म ॥ २७॥ परित्यज्य प्रियानपुत्रान्दारान्सनिलयानपि ॥ ग्रामोपान्तेषु मिलिताः सर्वे वाडवएुङ्कवाः ॥ २८॥ सहस्रा 
णि तदा त्रीणि कृतनित्याहिकक्रियाः ॥ विप्रेभ्यो दक्षिणां दत्त्वा सम्पूज्य कुलमातरम्‌॥ ९६ ॥ विप्रसङ्घविनाशाय 
दक्षिणहारसंस्थितः ॥ सिन्दूरपुष्पमालाभिः जितो गणनायकः ॥ ३०॥ पूजितो बकुलस्वामी सूर्यः सर्वार्थसाध 
कः ॥ आंद्राच महाशक्तिः श्रीमाता पजिता तथा ॥ ३१ ॥ शान्तां चेव नमस्कृत्य ज्ञानजां गोत्रमातरम्‌ ॥ गमने 
नोद्यमानास्ते परं हर्षसुपाययुः ॥ ३२ ॥ चात॒र्विया डिजाश्चैव एनरामन्त्य तान्प्रति ॥ पप्रच्छश्च सुहः सर्वे समागमन 
कारणम्‌ ॥३३॥ विप्रा ऊचुः ॥ न गन्तव्यं भवद्धिवें गत्वा वाऽऽयान्तु सत्वराः ॥ ३४॥ यथा रामप्रदत्तं हि उपकल्पय 
ऽचिरात ॥ श्रत्वा एनरथोचुस्ते चातुर्विया दिजोत्तमाः ॥ ३५॥ न स्थानेन हिजेवांपि न च उत्त्या कथंचन ॥ वयं 


[ गोत्रमाता को प्रणामकर गमन के लिये प्रेरित वे बड़े हषे को प्राप्त हुए ॥ ३२ ॥ फिर चातुर्वि् 
लोग बोले कि आप लोगों को जाना न चाहिये या जाकर शीघही आइयेगा ॥ ३४ ॥ और राम | 
हा ॥ ३५॥ कि स्थान से व ब्राहणों से और जीविका से किसी प्रकार 
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| Ge 

| लोग न ्रावैगें ऑर फिर न कहना चाहिये ॥ ३६॥ हे डिजोत्तमो ! रघुनायकजीने हम सबों को जो जीविका दिया हे उस जीविका को हम लोग जप, होम व घन्मा ० 
पूजनादिकों से प्राप्त होवेंगे॥ ३७॥ फिर उन पेद्रह हज़ार व्राह्मणोंने उनसे आंद्र से कहा कि अग्निकी सेवा में तत्पर हम सबों को यहां टिकना चाहिये ॥ ३८॥ सबोंके (४ अ० ३६ 
कायै की सिद्धि के लिये तुम लोगों को वहां जानां चाहिये और आपस में सब सहायवाले हम लोग जीविका को प्राप्त होवैंगे इसमें सन्देह नहीं है ॥ २९ ॥ ओर अपने 
वचनको छोड़नेवाले तुम लोग जीविका से रहित होवोगे तदनन्तर उनके मध्य में किसी चातुविद्य ब्राह्मण ने कहा ॥ ४० ॥ चातुर्विय बोला कि हे बाझणो ! श्रीरामजी 
नेवागमिष्यामः कथनीयं न वे पुनः ॥ ३६ ॥ रघूहहेन दत्ता वे इत्तिनों हिजसत्तमाः ॥ तां रति प्रति यास्यामो जप | 
होमार्चनादिभिः॥ ३७ ॥ ते प्चवदशसाहखाः पुनस्तानूचुराद्रात्‌ ॥ अस्माभिरत्र स्थातव्यमग्निसेवार्थतत्परेः ॥ ३८॥ 
युष्माभिस्तत्र गन्तव्यं सर्वेषां कायेसिदये॥ अन्योन्यं सर्वसाहाया इत्ति याम न संशयः॥ ३६ ॥ त्यक्कस्वकीयवच । 

ना उत्तिहीना भविष्यथ ॥ ततस्तन्मध्यतः काश्चिचातुर्विय उवाच ह ॥ ४० ॥ चातुर्विय उवाच ॥ पुवे हि उत्तिमस्मा 
कं रामो वे दत्तवान्हिजाः॥ चादावदा महासत्त्वाः स्वथमप्रातिपालकाः ॥ ४१॥ याजनाध्ययनायुक्ठाः काजेशेन वि | 
नासिताः॥ दान दत्त्वा तु रामण उक्क हु भवता पुनः ॥ ४२ ॥ स्थान त्यक्त्वा न गन्तव्यामेत्याहे नयमः कृतः॥ |: 
आपत्काले तु स्मतव्या वाजुएत्रा महाबलः ॥ ४३ ॥ इति रामंण पुव हु स्वे स्थान स्थापतास्तदा ॥ अन्यथा राम 
वाक्यं तत्कृत्वा गच्छेत्कथं पुनः ॥ ४४ ॥ तस्माद्यष्मान्वर्यं बमो गच्छतः कार्यसिदये॥ भवतां कार्यसिञ्यर्थे वयं 


र ने पहले हमलोगों को जीविका दिया हैं व्‌ अपने घमे के पालक बड़े सत्त्ववाले चातुविद्य ब्राह्मण ॥ ४१ ॥ यज्ञ कराने व वेद पाठसे संयुत्त ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से बनाये 
£| गये ओर श्रीरामजीने आप लोगों को दान देकर फिर कहा ॥ ४२॥ कि स्थान को-छोड़कर जाना न चाहिये ऐमा नियम किया गया और विपत्ति समय में बड़े बलः 

2) पवनकुमार को स्म्रण करना चाहिय॥ ४३.॥ उस समय इस 'घकार श्रीरांमजी- ने पहले अपने स्थान में स्थापित किया और उस रामजी के वचन को अन्यथा 

' 3) फिर कैसे जातै ॥ ४४ ॥ उसी कारण हमलोग कार्य की सिडि के लिये जाते हुए तुमलोगों से कहते है कि आपलोगों की कार्यसिडि के लिये हमलोग होम व पू 


दिकोसे भाप्त हैं ॥ ४४॥ और शीघही कार्य की सिद्धि है यह सत्य सत्य है इसमें सन्देह नहीं है इस वचनको सुनकर तदनन्तर उन ब्राह्मणों ने गमनके लिये ॥ ४६॥ र 
पहले प्रस्थान करके जानेके लिये मनको धारण किया तब तीनहज्ञार उत्तम ब्राह्मणं वहां से गये ॥ ४७॥ और देशसे श्रन्य देश व वन सें अन्य वन को जाकर पूर्वजों [६ 
को तृप्त करके उन्होंने प्रत्येक तीथ में आड किया ॥ ४८॥ व राम राम और हनुमंत ऐसा ध्यान करते हुए उत्तम आचार व' एक बार भोजन करनेवाले वे आह्मण घीरे || 
धीरे गये ॥ ४६ ॥ और सत्य के बत में परायण व अतिग्रह ( दान लेना ) छोड़े हुए वे हनुमानजी के दशन की इच्छावाले ब्राह्मण दूर मार्गको चलेगये ॥ ५० ॥ और || 


होमार्चनादिभिः ॥ ४५ ॥ झटिति कार्यसिद्धिः स्यात्सत्यं सत्यं न संशयः ॥ इति वाक्‍्य॑-ततः श्रुत्वा ते दिजा गमन 
प्रति ॥४६॥ प्रस्थानं च विधायादी गमनाय मनो दधः ॥ त्रिसाहसास्तदा तस्मात्मस्थिता हिजसत्तमाः ॥ ४७॥ 
देशाेशान्तरं गत्वा वनाचेव वनान्तरम्‌ ॥ वीर्थेतीथे कृतश्राडाः सुसन्तर्पितपूर्वजाः ॥ ४८॥ ध्यायन्तो रामरामे 
ति हनुमन्तेति वे पुनः ॥ एकाशनाः सदाचारा हिजा जग्मुः शनेःशनेः ॥ ४६ ॥ त्यङ्कप्रतिग्रहाः शान्ताः सत्यत्रत 
परायणाः ॥ ते गता दूरमध्वानं हतुमदर्शनाथिनः ॥ ५० ॥ सन्ध्यासुपासते नित्यं त्रिकालं चेकमानसाः ॥.एवं तु 
गच्छतां तेषां शकुना अभवञ्छुमाः ॥ ५१ ॥ एवं तु गच्छतां तेषां पाथेयं बुटित तदा ॥ श्रान्ता' ग्लानि' गताः सर्वे 
पदै परममास्थिताः॥ ५२॥ क्रमित्वा कियतां भूमि पदं गन्तुं न तु क्षमाः ॥ मनसा निश्चयं कृत्वा दृढीकृत्य स्वमान 
| सम्‌॥ ५३ ॥ हनूमन्तमदृष्दैव न यास्यामो वयं ग्रहान्‌ ॥ त्रेवियास्तु गतास्तत्र यत्र रामेश्‍वरो हरिः ॥ ५४॥ र 
! सावधान मनवाले वे नित्य त्रिकाल संध्योपासन करते थे इस प्रकार जाते हुए उन को उत्तम शकुन हुए॥ ५१ ॥ और इस घकार जाते हुए उनका मार्गव्यय चुक ४ 
| गया तब बडे स्थान में प्राप्त वे सब थकगये और बड़े उदासीन होगये ॥ ५२॥ और कितनी पथ्वी को नॉघकर पगभर चलने के लिये न समर्थ हुए तब मनसे निश्चय |; 
रॅ कर व अपने मन को दृढ़ करके ॥ -५३ ॥ कि हनुमानजी को न देखकर हम लोग घरको न जावैंगे और वे त्रैविद्य ब्राह्मण वहां गये जहां कि रामेश्‍वर हरि थे॥ ५४॥ 


और दढ़वत व सत्य में परायण तथा कन्द, सूले व फलों को खानेवाले वे राम राम व हनूमंत ऐसा ध्यान करते हुए ॥ ५५ ॥ वे नियम को अहणकर और अ्रज्ञ व जल 
को छोड़कर प्यास से विकल व क्षुधा से व्याकुल ब्रतभे परायण वे गये ॥ ५६ ॥ इस मकार दुःखित बराझणों के भक्तिपात्र श्रीरामजी उचाट मन होकर हनुमानजी से 
बोले ॥ ५७ ॥ कि हें पवनकुमार | घ्म को जाननेवाले उम बाझणों के लिये शीघरही जावो क्योंकि घमीरणय में बसनेवाले सब आझण्‌ दुःखित होतेहें ॥ ५८॥ और 


मा ' मेरा मन जलता है अन्यथा मेरी शांति न होगी व ब्राह्मणों को दुःख करनेवाला दण्ड देने योग्य है इसमें सन्देह नहीं है ॥५६॥ हे कपे ! जिससे ब्राह्मण दुःखित 
| ८८ नताः तपराः कन्दरलफलाशनाः ॥ ध्यायन्तो रामरामेति हचमन्तेतिवे पुनः ॥५५॥ गहीत्वा नियमं तेऽपि 
क 
म 


त्यक्तवा चार्चने तथोदकम्‌ ॥ तृषातांश्र ध्षुधात्तांश्व ययुब्रेतपरायणाः ॥ ५६ ॥ एवं तु क्षिश्यमानानां दिजानां भक्किमा 
जनः॥ उाइश्नमानसो रामो हनमन्तमथात्रवीत ॥ ५७॥ शीघं गच्छ हिजाशें त्वं PRO 


शास्तव्यो नान संशयः ॥ ५९ ॥ येन वे हुःखिता विध्रास्तेनाह दुःखितः कपे ॥ याहि शीघ्र 
परिपालने ॥ ६० ॥ रामस्य वचनं श्रुत्वा नमस्कृत्य च राघवम्‌ ॥ कृपया परयाविष्टः प्रादुरासीडरीश्वरः ॥ ६१ ॥ 


हैं उसी से में दुःखित हूं तुम सुक को छोड़कर शीघरही ्ाहझमणों के पालन के लिये जाइये 
| दया से संयुत कपीश्वर हनुमानजी बाह्मणों की परीक्षा के लिये 


र नाहाः बूढ़े ब्राह्मण के रूप से प्रकटहुए और परिश्रम से दुर्बल बाझणों से बड़ी भक्ति से बोले ॥ ६३ । ६२॥ (| 
` हाथ से कमंडलु को छोड़कर व हाथों को जोड़कर हनुमायजी स 


r 
ke] 


' घन् मोड 
“ अ°्३६` 


२७२ 


हुए हो श्रोर कहां को जाने की इच्छा करतेहो व किस लिये आप लोग भयंकर वन में जातेहो ॥ ६४ ॥ ब्राह्मण बोले कि हम लोग ब्राझंण अ्रपनां दुःख कहने के लिये ६ र धन्मा« 
घर्मारण्य से आये हें शरोर हमलोग श्रीरामजी के दर्शन के लिये सब कामनाओं को देनेवाले सेतुब्रेघ महातीर्थ को जानेकी इच्छा करते हैं और नियममें स्थित व दुबेल | हैं| अ २६ 
शररिवाले हमलोग श्रीरामजी को देखने के लिये उत्कंठित हैं ॥६५।६६॥ जहां कि रामेश्वरदेव व-साक्षात्‌ ८्वनकुमार वानर ( हनुमानजी ) हैं उसको सुनकर ह 
उस ब्राह्मण ने कहा कि श्रीरामजी कहां हूँ व हनुमानजी कहां है ॥ ६७॥व हे बरह्मणो | दूर से भी अधिक दूर सेतुबंध रामेशजी कहां हैं ओर च्याधों च सिहों ह 
कामाश्च वै कुतः ॥ किमर्थ वे ho गम्यते दारुणं वनम ॥ ६४ ॥ विप्रा ऊतयः ॥ धर्मारणयारसमायाता निजहःख॑ | 
निवेदितुम्‌ ॥ रामस्य दर्शनार्थ हि गन्तुकामा वयं हिजाः ॥ ६५॥ सेतुबन्धं महातीर्थे सर्वकामप्रदायकम्‌ ॥ नियम 
स्थाः क्षीणदेहा रामं द्र समुत्सुकाः ॥ ६६॥ यत्र रामेश्वरो देवः साक्षादायुसुतः कपिः ॥ तच्छुत्वा स दिजः प्राह क 
रामः क च वायुजः ॥ ६७॥ क सेठुवन्धरामेशो इराइरतरो द्विजाः ॥ व्याघसिंहाकुलं चोग वनं घोरतरं महत्‌॥६८॥ 
गत्वा यस्मान्न वतन्त तढुग्रमचुजावनः ॥ [नवतध्वं महाभागा यादे कार्य हि महचः ॥ ६९ ॥ अथवा गम्यता वि 
ग्राश्चिरं जीव सुखी भव॥ वदस्य वाक्यं तच्छुत्वा वाडवाश्चकमानसाः ॥ ७०॥ विप्र गच्छामहे सर्वे रामपारवमस 
शयः॥ म्रियेत यदि मार्गे स्मिन्‌ रामलोकमवाश्चयात्‌॥ ७१ ॥ जीवन्डत्तिमवाम्रोति रामदेव न संशयः ॥ अन्यथा 
शरणं नास्ति अस्माकं राघवं विना ॥ ७२॥इत्युक्तवा निर्गताः सर्वे रामदर्शनतत्पराः ॥ दिनान्तमतिवाह्याथ प्रभाते | 

से संयुत उग्र वन बड़ा भारी व बहुत भयंकर है ॥' ६८ ॥ व जिस में जाकर जीविकावाले प्राणी नहीं वर्तमान होते हैं बह उग्र वन है हे महाभागो | यदि: मेरा वचन | 5 
करनाहै तो लौटिये ॥ ६६ ॥ अथवा हे बाझणो | जाइये और बहुत दिनोंतक जियो व सुखी होवो डडके उस वचनको सुनकर सावधान मनवाले ब्राह्मणोंने कहा॥७०॥ | 
कि हे विमरजी ! हम सब श्रीरामजी के समीप जावेंगे इसमें सन्देह नहीं है यदि इस मार्स में कोई मरजाता है तो बह श्रीरामजी के लोकको पाता हे॥७१॥ श्र. जीता ४ 
हुआ वह श्रीराम हीसे जीविका को आप्त होता हे इसमें सन्देह नहीं है अन्यथा हमलोगों की श्रीरामजी के विना शरण नहीं हे॥ ७२ ॥ यह कहकर श्रीरामजी के | 
५) 


स्क ° पुः 
२७३ 


२७३ 


हि | में तत्पर सब लोग चले और दिनके अन्त को व्यतीत कर फिर निर्मल प्रातःकाल होने पर ॥ ७३॥ पहले के गुणों से संयुत वे ब्राझणरूपी वृद्ध बुद्धिमान | 
"| हनुमानजी ने कमंडलु को धारण कर प्रणाम किया ॥ ७४ ॥ व कहा कि किस स्थान से तुम सब ब्राह्मणलोग यहां प्राप्त हुए हो कहीं बड़ा लाभ है या बड़ा भारी 
: | उत्सव हे ॥ ७५॥ उसके इस वचन को सुनकर ब्राह्मणलोग विस्मय को प्राप्त हुए ओर प्रणामपूवेक उन्हो ने आद्र समेत विनय कहा ॥ ७६ ॥ कि हे भूमिदेव | ६ 
£ | बड़े आश्‍चर्यकारक हमलोगों के पहले के वृत्तान्त को सुनिये क्‍योंकि तुम दयालु देख पड़ते हो ॥ ७७ ॥ पहले सृष्टि के प्रारंभ में हमलोगों को विष्णु, शिव व ब्रह्ाजी & 
विमले पुनः ॥ ७३॥ हनुमानत्रह्मरूपी सं डः पूर्वयुणान्वितः ॥ कमण्डलुधरो धीमानभिवादनतत्परः ॥ ७४॥ कुत्र 
स्थानादिह प्राप्तः सर्वे यूयं हि वाडवाः ॥ कुत्रास्ति वा महालाभो विवाहोत्सव एव वा॥ ७५ ॥ इति तस्य वचः 
शृत्वा वाड्या विस्मयं गताः ॥ प्रणामपूर्वा विज्ञाप्ति कथयामासुरादताः ॥७६॥ अस्माकं तु पुरा वृत्तं महदाश्वर्यकार 
कम्‌॥ भूमिदेव शृणष्व तवं दयालुदश्यसे यतः ॥ ७७॥ आदो सृष्टिसमारम्मे स्थापिताः केशवेन च ॥ शिवेन 
ब्रह्मणा चेव त्रिमूतिस्थापिता वयम्‌॥ ७८॥ श्रीरामेण ततः पश्चाजीणोंडारेण स्थापिताः ग्रामाणां वेतनं दत्तं हरि 
राजन चादरात्‌॥७९॥ चतुश्चवारिंशदधिकचतुःशतमितात्मनाम्‌ ॥ ग्रांमाख्रयोदशार्चार्थ सीताएरसमन्विताः।८०॥ 
षट्त्रिशच सहस्राणि वणिजो दिजपालने ॥ गोभूजसंज्ञास्ते श॒ द्रास्तेभ्यः सपादलक्षकाः॥ ८१ ॥ ते च जातान्निथा ६ 
तात गोभूजाडालजास्तथा ॥ माण्डलीयास्तथा चेते त्रिविधाश्च मनोरमाः ॥ ८२॥ उत्त्यथे तेन दत्ता वे ह्यन्या £ 


है ने स्थापन किया है इससे हमलोग तीनों मूर्तियों से स्थापित हैं ॥ ७८ ॥ तदनन्तर पश्चात्‌ श्रीरामजी ने जीणोंडार से स्थापित किया है ओर हनुमानजी ने आदर & 
६ | से आमों को वेतन ( नौकरी ) दिया है॥ ७६ ॥ और पूजन के लिये सीतापुर समेत चार सौ चवालीस व तेरह ग्रामों को दिया ॥ ८० ॥ और- बाह्मणों के पालन में । 
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: | छत्तीस हजार वैश्य दिये गये और उनके लिये सवालाख गोमुजसंज्ञक वे शूद्ध दिये गये ॥ ८9॥ हे तात! वे तीन प्रकार के हुए याने गोसुज, श्रडालज, मांड- 


'| लाय ये तीनों प्रकार के मनोहर हैं ॥ ८२ ॥ और जीविका के लिये उन्हों ने अमूल्य करोड़ों रत्नों को दिया हे तब वे मोढ, गोभूज, मांडलीय श्रौर अडालज संज्ञक £ २७४ 
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हुए ॥ ८३॥ हे द्विजश्रेछ ! इस समय दुर्बद्धि आम नामक राजा श्रीरामचन्द्रजी की श्राज्ञा को नहीं मानताहै ॥ ८४॥ व उसका दामाद कुमारपालक नामक सदैव पाखंडों घन्मा> 
से व्याप्त व कलियुग के धमै से संमत है ॥ ८५॥ और बौडघमेवाले इच्द्रसूत्न जैनी ने उसकी प्रेरणा किया व उसने श्रीरामजी के दिये हुए शासन को लुप्त किया र अ० २६ 
है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ८६॥ और कितेक वैसेही वणिजूलोग उसी मनवालें होगये वे श्रीराम व बड़े बुद्धिमान हनुमानजी को मना करते हैं ॥ ८७ ॥ कि हे 
ब्राह्मणों | विना विश्वास के मैं निश्चयकर न दूंगा उसको जानकर ये ब्राह्मण श्रीरामजी की शरण में आये ॥ ८८ ॥ व श्रीरामजी की आज्ञा को पालन करनेवाले 
रलकोटयः ॥ तदा ते मोढ १८००० गोभूजा १८००० मारडलीया,१२५००० ग्रडांलजाः १८००० ॥ ८३॥ अध || 
ना वाडवश्रेष्ठ आमोनाम महीपतिः ॥ शासन रामचन्द्रस्य न मानयति हुर्मतिः ॥ ८४॥ जामाता वस्य षट वे 
नाञ्ना इमारपालकः॥ पाखणव्ितो नित्यं कलिधरमेणसंमतः॥ ८५ ॥ इन्द्रसतरेण जेमेन प्रेरितो वोडधमिणा ही 
शासन तेन लु है रामदत्तं न संशायः॥ ८६ ॥ बाणिजस्तादृशाः केऽपि तन्मनस्का वशरूविरे ॥ निषेधयन्ति रामे 
त हठुमन्त महामातम्‌॥ ८७॥ प्रत्यय तु विना विप्रा न दास्यामीति [नाश्चतम्‌ ॥ त गाता त्तु इमे विमा रामं श 
रणमायजुः ॥ ८८॥ हचुमन्त महावार रामशासनपालकम्‌ ॥ तस्माइुच्छामहे सव रामं प्रति महामते ॥ ८९ ॥ 
आञ्जनया यदस्माक न दास्यति समीहितम्‌ ॥ अनाहारत्रतेनेव प्राणांस्त्यक्ष्यामहे वयम्‌ ॥ «० ॥ अस्मांभिस्ते 
विशेषेण कथितं परिष्टच्चितम॥ स्नेहभाव विचिन्त्याशु निजदत्तिं प्रकाशय ॥ १॥ हचुमानुवाच॥ प्राप्त कलियुगे [६ 
महावीर हनुमानजी की शरण में आये उसी कारण हे महामते ! हम सब श्रीरामजी के समीप जाते हैं ॥ ८६ ॥ और यदि हनुमानजी हमलोगों को मनोरथ न देवैंगे |& 
तो हम मव निराहार व्रत से प्राणों को छोड़देवैंगे ॥ ६० ॥ हमलोगों ने तुम से विशेष कर पूंदे हुए इत्तान्त को कहा तुम स्नेह के भाव को विचारकर शीघही |६ 
अपनी बृत्ति को मकाशित करो ॥ ६१ ॥ हनुमानजी बोले कि हे ब्राह्मणो ! कलियुग प्राप्त होने पर कहां देवदर्शन होगा हे डिजेन्द्रो | यदि बहुत सुख चाहते हो तो 
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8 लोट आइये ॥ ६२ ॥ क्योंकि व्याध व सिहों से पूर तथा वन के हाथियों से आश्रित व बहुत से वनाग्नियों से संयुत शून्य वन में प्रवेश नहीं किया जो सक्ता है॥ १३॥ /* घण्माड 
ब्राह्मण बोले कि हे विप्र | दिन बीतने पर आपने इस एक वृत्तान्त को कहां श्रोर तुम'आजही आकर तुभ ऐसा कहते हो ॥ ३४ ॥ विप्र के रूप से तुम कोन हो |: अ्र० ३६ 
३ श्रीराम हो व हनुमानजी हो हे महाडिज ! दया करके हमलोगों से सत्य कहिये॥ ६५ ॥ हनुमानजी ने जो गुप्त था उसको ब्राह्मणों के आगे कहा कि हे आह्मणो | में |! 
| हनुमानजी हूं ऐसा निश्चयकर तुमलोग मुझ को जानो ॥ ६६ ॥ ओर स्वरूप को प्रकटकर बड़े भारी लांगूल ( पुच्छ ) को दिखाते हुए ॥ &७॥ हनुमानजी बोले |. 
| विग्राः क देवदर्शन भवेत ॥ निवर्तध्वं हि विगेन्द्र यदीच्छथ सुखं महत्‌ ॥ ६२॥ व्याघसिंहाकुले श्ये वने वनगजा | र 
श्रिते ॥ बहदावसमाचिष्टे प्रवेष्ट नेव शक्यते ॥ ९३॥ विप्रा ऊः ॥ अतीते दिवसे विप्र एकं कथितवानिदम्‌ ॥ अद्येव .. 
त्व समागम्य एवसंव प्रभाषसे ॥ ९४ ॥ कस्त्वं वाडवरूपण रामा वाप्यथ वायुजः ॥ सत्य कथय न स्वास्मिन्दया 
कत्वा महाहवि ॥ ६५ ॥ इएमान्कथयामास गोपितं यद्निजाग्रतः ॥ हचुमानत्यह विया बुध्यध्वं नाश्चता हमा । 
म॥९६१ स्वरूपं प्रकटीङत्य लाङ्गूलं दर्शयन्महत्‌॥ &७॥ हनुमानुवाच ॥ अयमम्मोनिधिः साक्षात्सेवुबन्धो मनो 


लंका महाएुरी है और |. 
समुद्र के मध्य में डालें ” २७६ 


[ 


| 
धन्मा« 
अन्द्‌ 


| | है 
हुए देख पड़ते. हें: ॥ २॥ उस से वे. छळू नियमोंवाले साधुलोग पापरहित होगये पुएय.के उदय में निश्चय कर बडि होती है व पाप में न्यूनता होती है॥ ₹॥ रू 
पहले चाठर्निय ब्राह्षणलोग स्थान से भ्रष्ट किये गये फिर औरामजी से जीणोडार से स्थापित किये गये हे ब्राह्मणो ! पूर्व जन्म में मेंने विष्णुजी का पूजन किया ै 
| है ॥ ४॥ व इस समय श्रापलोगों के निश्चल भक्ति देखपड़ती हे. उस पुण्य के प्रभाव से ्रसन्न होकर में तुमलोगों को वर दूं ई ॥ ५ ॥ और पृथ्वी में में घन्यः हे 
| च कृतार्थ हे ओर उत्तम भाग्यवान्‌ हूं व व आज मेरा जन्म सफल होगया व जीवन: मलीमांति जीवित'हुआ ॥.६ ॥' जो कि मेने 'ब्राह्मणों के चरणों के समीप को 
गङ्गासलिलं रामेशमभिषिच्य च ॥ क्षिप्ता एते महाभागा दृश्यन्ते सागरान्तरे ॥ २ ॥ निष्पापास्तेन संजाताः |¦ 
साधवस्ते इृदब्रताः ॥ नूनं एण्योदये दृद्धिः पापे हानिश्च जायते ॥ ३॥ स्थानभ्रष्टाः कताः पुर्व चातुर्विया दविजा |ॐ 
तयः ॥ जीणोंडारेण रामेण स्थापिताः एनरेष हि ॥ पूर्वजन्मनि भो विप्रा हरिपुजा इता मया ॥ ४ ॥ साम्प्रतं नि |; 
श्रला भक्िभंवत्स्वेव हि दृश्यते ॥ तेन एण्यप्रभावेण दुष्टो दास्यामि वो वरम्‌ ॥ ५॥ धन्योहं कृतकृत्योहं सु 
भाम्योहं धरातले॥ अद्य मे सफलं जन्म जीवितं च सुजीवितम्‌ ॥६॥ यदं ब्राह्मणानां च प्राप्तवांश्वरणान्तिकम्‌ ॥७॥ 
व्यासं उवाच दृष्देव हनुमन्त त्‌ एुलकाङितावयहाः ॥ सगद्गदमथांचुस्त वाक्य वाक्यविशास्दाः ॥ २०८ ॥ इत 
श्रीस्कन्दएराणेधर्मारण्यमाहात्म्येहुमत्समागमोनामषदत्रिशोऽध्यायः॥३६॥ ओॐ ॥ ऋ ॥ 
व्यास उवाच॥ ततस्ते ब्राह्मणाः सर्वे प्रत्यूचुः पवनात्मजम्‌ अना सफलं जन्म जीवितं च सुजीवितम्‌ अर्य नो |; 
पाया ॥ ७ ॥ व्यासजी बोले कि इस प्रकार हनुमानजी को देखकर रोमांचित रारीरवाले उन वाक्य में चतुर ब्राह्मणों ने गदगंद समेत बचन'को कहा ॥ २०८:॥ इंति | 
§ श्रीस्कन्दपुराणेघमीरणयमा हाल्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांहचुमत्समागमोनामष्टत्रिंशोऽध्यायः ॥२१६॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥ ७ ॥|§ 
| वोऽ । धर्मारण्य क्षेत्र को पुनि आये जिमि विप्र । सैंतिसवें अध्याय में सोई सुभग चरित्र ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर उन सब ब्राह्मणां ने हचुमानजी से | 
१ कका कि इस समय हम सर्वो का जन्म सफलः होगया व'जीवित सुजीवित हुआ॥ १ ॥ और श्राज हम सब मोढलोगों काः धमे व घर घच्य हैं: और सब एथ्वी- घन्य-हे ||ह ` 


| ट्‌ j 
| 


जहां कि अनेक प्रकार के धर्म हैं || २॥ श्रीरामजी के भक्त ओर अक्षकुमार को नाशनेवाले के लिये प्रणाम है और रक्षसीं की पुरी को जलानेवाले तथा वच्र को 
` घारनेबाले के लिये प्रणाम है ॥ ३॥ और जानकीजी के हुद॒य की रक्षा करनेवाले दयात्मक के लिये तथा सीताजी के विरह से संतप्त श्रीरामजी के प्यारे हनुमानजी |: 


` केलिये मरणास हे ॥ ३ ॥ हे महावीर ! तुम्हारे लिये प्रणाम है थवी में डूबते हुए हमलोगों की रक्षा कीजिये व महणा देवजी के लिये प्रणाम है और पवन के पुत्र हैं 
> रुद्ररूपी व कृष्णमुखघाले आप के लिये प्रणाम 


आप के लिये प्रणाम है ॥ ५ ॥ व श्रीरामजी के भक्त तथा गऊ व ब्राह्मणों का हित करनेवाले के लिये प्रणाम है और रु 
मोढलोकानां धन्यो धर्मश्च वै गृहाः ॥ धन्या च सकला एथ्वी थत्र धर्मा ह्यनेकशः ॥ २॥ नमः श्रीरामभक्काय 
अक्षविध्वंसनाय च ॥ नमो रक्षःपुरीदाहकारिणे वज्रधारिणे ॥ ३ ॥ जानकीहृदयत्राणकारिणे .करुणात्मने ॥ 
सीवाविरहतप्तस्य श्रीरामस्य प्रियाय च ॥ ४ ॥ नमोऽस्तु ते महावीर रक्षास्मान्मजतः क्षितो ॥ नमो ब्राह्मणदे 
वाय वायुपुत्नाय ते नमः ॥ ५ ॥ नमोऽस्तु रामभक्काय गोत्राह्मणहिताय च ॥ नमोस्तु रुद्ररूपाय कृष्णवक्राय 
सर्वव्याधिहराय च ॥ नागयज्ञोपवीताय प्रवलाय नमोऽस्तु ते ॥ ७॥ स्वयं 


ते नमः ॥ ६ ॥ अज्ञनीसूनवे नित्यं | EE 
ससुट्रतीणय सेतुबन्थनकारिणे ॥ ८॥ व्यास उवाच ॥ स्तोतरेणेवासुना तुष्टो वायुप॒त्नोहजवीहचः ॥ रएध्वं हि वरं $ 
[लक प्रभो ॥ स्वरूपं दर्शयस्वाच - 


.+ Vr VCS ध्य.“ NS | 


व्रा यहोमनसि रोचते ॥ « ॥ विप्रा उचः ॥ यदि तुष्टोऽसि देवेश रामाज्ञापाल व 
» „ जदधाया यत्कृतं हरे ॥ १० ॥ तथा विध्व॑सयाय तवं राजानं पापकारिणम्‌ ॥ हुष्ठं कुमारपालं हि आम चेव न सं 
हने और प्रबल आप के लिये प्रणाम है ॥ ७॥ और रु 


» है॥६॥ व अंजनीकुमार के लिये तथा संदेव सब रोगों को हरनेवाले के लिये प्रणाम है व सपो का जनैऊ प 

* श्रापही समुद्र को नॉघनेवाले व सेतु को बॉधनेवाले के लिये प्रणाम हे ॥ ८ ॥ व्यासजी बोले कि इस स्तोत्र से प्रसन्न पवनकुमार ने यह वचन कहा कि हे बाझणो |! 

` तुमलोगों के मन में जो रुचता हो उस वर कोमांगिग्रे ॥ ६ ॥ ब्राह्मणलोग बोले कि हे श्रीरामजी की आज्ञा को पालन करनेवाले, देवेश, प्रभो, हरे | यदि तुम प्रसन्ष॒ : 

` हो तो तुमने लंका में विध्वेस करने के लिये ज़िस रूप को दिखाया था उसको वैसेह्टी आज तुम पापकारी व दुष्ट कुमारपाल और आम राजा को निस्सन्देह दिखलाइये : २७८ - 
गी, 


र; 


स्कंग्पु. ह | व उसको इस समय नाश कीजिये ॥ १०। 9१ ॥ और जिस प्रकार वह जीविका'के लोप के फल को इसी क्षण पावै तुम वैसाही करो व हे महावाहो ! विश्वास के 
२७६ 2] लिये हमलोगों को कुछ चिह्न दीजिये ॥ १२ ॥ कि जिस चिह्द के देने से वह राजा पुण्यभागी होवै और विश्वास दिखलाने पर वह शासन को पालैगा॥ १३॥ और 


घन्मार 
क्‌ 
वेदत्रयी का धर्म विस्तार को प्राप्त करावैगा हे धर्मैघीर, महावीर [ हमलोगों को स्वरूप को दिखलाइये ॥ ५४ ॥ हनुमानजी बोले कि हे बाझणो ! बड़े शरीरवाला i 
व तेजपुंजमय मेरा दिव्यस्वरूप कलियुग में नेत्रों के सामने प्राप्त होने योग्य नहीं है आपलोग ऐसा जानिये ॥ १५ ॥ तथापि मैं बड़ी भक्ति थ स्तोत्रादिकों से प्रसन्न 
शयः ॥ ११॥ हृत्तिलोपफलं सयः प्रायात्तव तथा कुरु॥ प्रतीत्यर्थ महावाहो किश्विचिहं ददस्व नः ॥१२॥ येन चिहे 
॥ नदत्तेनसराजा पुण्यभाग्मवेत्‌ ॥ प्रत्यये दशिते वीर शासनं पालयिष्यति ॥ १३ ॥ त्रयीधम्मंः एथिव्यां तु विस्तारं 
प्रापयिष्यति॥ धर्मधीर महावीर स्वरूपं दर्शयस्व नः॥१४॥ हनुमानुवाच॥ मत्स्वरूपं महाकायं न चक्षुरविषयं कलो ॥ 
तेजोराशिमयं दिव्यमिति जानन्तु वाडवाः ॥ १५॥ तथापि परया भक्त्या प्रसन्नोऽहं स्तवादिमिः ॥ वसनान्तरितं 
` रूपं दर्शयिष्यामि पश्यत॥ १६॥ एवसुक्कास्तदा विप्राः सवंकार्यसस॒त्सुकाः ॥ महारूपं महाकायं महाएच्छसमाकुल 
म्‌॥ १७॥ दृष्ट्टा दिव्यस्वरूपं तं हनुमन्तं जहर्षिरे ॥ कथंचिडेर्यमालम्ब्य विप्रा प्रोचुः शनेः शनेः ॥ १८॥ यथोक्क उ 
है पुराणेषु तत्तथेव हि दृश्यते॥ उवाच स हि तान्सवांश्वक्षुः प्रच्छाय संस्थितान्‌॥ १६॥ फलानीमानि शह्णीध्वं मश्षणार्थ 
मपीश्वराः॥ एमिस्तु भक्षितेविप्रा द्यतितृप्ति्विष्यति ॥ २० धर्मारण्यं विना चाय क्षुधा वः शाम्यति धुवस ॥ २१॥ | 
हूँ इस से वख से श्राच्छादितरूप को दिखलाता हूं देखिये ॥ १६ ॥ तब ऐसा कहे हुए सब कार्यों में उत्कंठित ब्राह्मण बड़ी भारी पूंछ से संयुत और बड़े शरीरवाले | ६ 


| महारूप ॥ 9७ ॥ व दिव्य स्वरूपवाले उन हनुमानजी को देखकर प्रसन्नहुए श्रोर किसी, प्रकार धीरज घरकर ब्राह्मणलोग धीरे धीरे बोले ॥ १८॥ कि पुराणों: में क 


जैसा कहा है वह वेसाही देख पड़ता हे उन हनुमानजी ने नेत्रों को मूंदकर स्थित उन सब बाह्मणों से कहा ॥ १६ ॥ कि हे ऋंषीश्वरो ! खाने के लिये इन | 2 
फलों को लीजिये हे बाझणो | इन के खाने से बडी तृप्ति होगी ॥ २० ॥ और बिन घमीरणएय के आज तुमलोगों को क्षुधा निश्वयकर शांत होजावेगी ॥२३॥ p 


\ हा 
ह। 
ने 


es 
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व्यासजी बोले कि उस समय कषुधा से संयुत आह्मणॉने फलों का भक्षण किया और श्रत भोजनके समान उनकी तति हुईं ॥ २२॥ हे राजन्‌ | नप्यांस और न क्षुघा 
रहो, खरन यकायक वे आझण प्रसन्न मन वे विस्मय से संयुत चित्तवाले हुए ॥ २३॥ तदनन्तर हनुमानजी बोले कि हे ब्राह्मणी | कलियुग प्राप्त होने पर में रामेश्‍वर 
शिवजी को छोड़कर वहा न आ्राऊंगा॥ २४ ॥ सुभ से दिये हुए चिह्न को लेकर तुम वहां जावो तो उस राजा को यह सत्ये प्रतीत होगा इसमें सन्देह नहीं है॥ २५॥ 
यह कहकर सुजा को उठाकर दोनों झुजाओं के अलग अलग रोमों को लेकर दो पोटली किया ॥ २६॥ ओर भूजेपत्र से लपेटकर उन दोनों को ब्राह्मण की बगल 
व्यास उवाच ॥ श्ुधाकान्तेस्तदा विंग्रेः तं वे फलमक्षणम्‌ ॥ अशृतप्राशनमिव तृप्तिस्तेवामजायत ॥ २२॥ 
नतृपा नेव झ्षचव विप्राः संहट्टमानसाः ॥ अभवन्सहसा राजान्वस्मयाव्चेतसः ॥ ₹ रे ततः प्राहाञ्जनीएत्रः 
सम्प्राप्ते हि कलो दविजाः ॥ नागमिष्याम्यहं तत्र सुकत्वा रामेश्वरं शिवम्‌ ॥ २४॥ अभिज्ञानं मया दृततं ग्रही 
खा तंत्र गच्छत ॥ तथ्यमेतत्परतीयेत तस्य राज्ञो न संशयः र २५॥ इत्युक्त्वा बाइस॒द्‌श्वत्य सुजयोरुभयोरपि ॥ 
एृभग्रोमाणि संगृह्य चकार एटिकाइयम्‌॥ २६॥ शजपन्नेण संवेष्ट्य ते अदाहिप्रकक्षयोः ॥ वामे तु वामकक्षोत्यां 
दक्षिणोत्थां तु दक्षिणे ॥ २७ ॥ कामदां राममक्कस्य अन्येषां क्षयकारिणीम्‌ ॥ उवाच च यदा राजा बूते चिहं प्रदीय 
ताम्‌ ॥२८॥ तदं प्रदीयतां शीघ्रं वामकक्षोद्धवा पुटी ॥ Pv तस्य राज्ञस्तु हारे तु एटिकां क्षिप ॥ २६ ॥ ज्वालय 
 तिचतत्सेन्यं शहं कोश तथेव च ॥ महिष्यः पुत्रकाः सवै ज्वलमानं भावेष्याते॥ ३० ॥ यदा तु इत्ति ग्रामांश्च वाणि 
`, में देदिया याने बाये. बगल से रचित पोटली को बाई' बगल में व दाहिने बगल से उत्पन्न पोटली' को दाहिनी बगल में दिया ॥ २७॥ जो कि श्रीरामजी के 
, भक्त को मनोरथ को देनेवाली व अन्यलोगों का नाश करनेवाली थी ओर यह कहा कि जब राजा कहे कि चिह्न को दीजिये ॥ २८ ॥ तब शीघ्रही बायें बगल 
में; उपजी हुई पोटली को दीजियेगा अथवा उस राजा के हार पे पोटली को फेंक दीजियेगा ॥ २६॥ तो वह उसकी सेना, घर व कोश ( खज़ाना ) को जला- 
-्रेमी और ख्लियां ब पुत्र सघ जल जावेगा ॥ ३०॥ हे बाक्षणो | जब जीविका, आरामव वशिजों की बलि और जो कुछ पहले स्थित था उस उस वस्तु को 


| श्रीरामतीय का फल पाइयेगा ॥ ३६॥ बहुत-अष्छा यह कहकर उन ब्राह्मणों ने अयज्ञ किया और बड़ी भारी वेदृध्वनि से वह वन बहरा करदिया गया॥ ४० | 


~ ~ ०९ 
f त्र प त्रि र > he ~ ~ 
री क मळ वी बे बहुत 6 लडी io हुएःवे उसी क्षण क्ल पड़ेंगे हनुमानजी से कहे इए अस्त के समान: उत्तम-वचन-को सुनकर ॥ ३५॥ आह्मणों ने हपे को पाया, 
प त हु नेलगे और कोई जय कह्नेलगे व परस्पर हसनेलगे ॥ ३६॥ व सब शारीर में रोमांच संयुत वे बार २ स्तुति करनेलगे और कितेक |$ 


, | इषित ब्णलोग उन इचुमाचजी की पूंछ को, पकड़कर चूमनेलगे ॥ ३७ ॥ व अन्य कोई कहनेलगा कि मेरे उपाय से कार्म निश्चयकर होगया और कोई अन्य | 
,, छहता था कि'हे महाभाग | मैंने इसको किया हे ॥ २८ ॥ तदनन्तर हनुमानजी ने कहा कि हे बाझणो | आपलोग- यहां तीन रात्रि तक टिकिये कि जिस प्रकार || 


रात्रि तक टिककर जाने की बुद्धि करके उन ब्राह्मणो ने रात्रि में हनुमानजी के आगे उत्तम भक्ति से यह कहा ॥ ४१ ॥ बाह्मण बोले कि हे तात | हमलोग | 
चहुतही निर्मल घ्मीरण्य को जावैंगे और हमको भूलना न चाहिये व क्षमा कीजिये क्षमा कीजियेगा ॥ ४२ ॥ तदनन्तर हे राजन्‌ | पवनकुमार ने पर्वत से | 

न चोंडी और चार शालाओंवाली बड़ी भारी शिलाको ॥ ४३ ॥ बिळाकर उन आह्षणों से कहा कि हे डिजोत्तमो, डिजो | मुभसे रक्षा किये हुए ठुमलोग शोक |६ 

त होकर शिला पे शयन करो ॥ ४४ ॥ यह सुनकर तदनन्तर सब ब्राह्मण सुखदायिनी निद्रा को प्राप्त हुए इस प्रकार वे कृतार्थे होकर संध्यासमय में सो गये ॥ ४५॥ 


स्थत्वा बिरात्र॑ ते विप्रा गमने कृतबुद्धयः ॥ रात्रो हलुमतो&ग्रे त इंदमूचुः सुभक्कितः ॥ ४१ ॥ ब्राह्मणा ऊचुः ॥ वयं 
आतर्गमिष्यामो धर्मारण्यं सुनिर्मलम्‌ ॥ नःविस्मार्या वयं तात क्षम्यतां क्षम्यतामिति ॥ ४२ ॥ ततो वायुसुतो 
!जन्पर्वतान्महती शिलाम्‌ ॥ रहती च चतुःशांलां दशयोजनमायतीस्‌ ॥ ४३ ॥ आस्तीर्य प्राह तान्विप्राज्डि 
तायां दविजसत्तमाः ॥ रक्ष्यमाणा मया विप्राः शयीध्वं विगतज्वराः ॥ ४४॥ इति श्रुत्वा ततः सर्वे निद्रामापुः सुख 
दाम्‌ ॥ एवं ते कृतकत्यास्तु भूवा सुप्ता निशामुखे ॥ ४५॥ कृपालुः स च रुद्रात्मा रामशासनपालकः ॥ रक्षणार्थं 
हे विप्राणामतिष्ठच धरातले ॥ ४६॥ व्यास उवाच ॥ अरडरातरे तु सम्प्राप्ते से निद्रासुपागताः ॥ तातं सम्प्रार्थ 
यामास कृतानुग्रहको सवान्‌ ॥ ४७॥ समीरण हिजानेतान्स्थानं स्व॑ प्रापयस्व भोः ॥ ततो निद्रामिभूतांस्तान्वायुः 
र्रणोदितः ॥ ४८ ॥ समुद्य शिलां तां तु पिता एत्रेण भारत ॥ निशीथे यापयामास स्वस्थानं हिजसत्त | 
श्रीरामजी का शासन पालन करनेवाले वे रुद्रातमक दयालु हनुमानजी बाहाणों की रक्षा के लिये पथ्वी में स्थित हुए ॥ ४६॥ व्यासजी बोले कि आधी रात प्राप्त 


पर जब सब निद्रा को भाश हुए तब हनुमानजी ने पिता ( पवन ) जी से प्राथेना किया कि आप दया करनेवाले हो ॥ ४७ ॥ हे पवन | इन ब्राह्मणों को | 
ने स्थान में प्राप्त कीजिये तदनन्तर हे भारत | पुत्र से प्रेरित पवन पिता ने शिला को उठाकर निद्रा से तिरस्कृत उन डिजोत्तमों आह्मणों को आधी रात में अपने स्थान 


को प्राप्त किया ॥ ४८ । ४६ ॥ जिस॑ मार्ग को ब्राह्यणलोग छा महीने में नाँघे थे उसको डिजोत्तमलोग तीन मुहते में पराप-हुए॥ ५० ॥ और घूमती हुई शिला | 
को जानकर वात्स्यगोत्र में उत्पन्न एक ब्राह्मण ने आहों के आगे लोगों से मधुर व श््रकट गान किया ॥ ४५१ ॥ और गायक से गाये हुए गीतों को सुनकर ब्राहमण | ६. 
लोग विस्मय को प्राप्त हुए और प्रातःकाल होने पर वे उठपडे श्रौर आपस में ॥ ५२॥ विस्मय को प्राप्त उन सब बआहयणों ने कहा कि यह स्तम है व अम है और शीघता न 
समेत उन बराह्मणॉ ने उठकर सत्यमंदिर को देखा ॥ ५३ ॥ और भीतर की बुद्धि से हनुमानजी के अभाव को देखकर व वेद्ध्वनि को सुनकर ब्राहणलोग बड़े हषे | 


मान्‌ ॥४९॥ षड्मिर्मासेश्च यः पन्था अतिकान्तो द्विजातिभिः ॥ त्रिभिरेव मुहृत्तेस्तु त॑ च प्राएहिजर्ष॑भाः ॥५०॥ अम 
माणां शिलां ज्ञात्वा विग्र एको दिजाग्रतः ॥ वात्स्यगोत्रसमुत्पन्नी लोकान्सज्ञीतवान्कलम ॥ ५) ॥ गीतानि गांय 
नोक्कानि श्रत्वा विस्मयमाययुः ॥ प्रभाते सुप्रसन्ने छ उदतिष्ठन्परस्परम्‌ ॥ ५२॥ ऊचुस्ते. विस्मिताः सर्वे स्वम्नोऽयं 
वाथ विश्रमः ॥ ससम्भ्रमाः ससुत्याय दरशुः सत्यमन्दिरम ॥ ५३॥ अन्तबुड्या समालोक्य प्रभावं वायुजस्य च ॥ 
श्रुत्वा वेदध्वनिं विप्राः परं हर्षमुपागताः ॥ ५४ ॥ ग्रामीणाश्च ततो लोका दृष्टा तु महतीं शिलाम्‌ ॥'अडतं मेनिरे 
स किमिदं किमिदं लिति॥ ५५ शहे शहे हि ते लोकाः प्रवदन्ति तथाइतम्‌ ॥ बराह्मणः पूर्यमाणा सा शिला च 
महती शुमा ॥ ५६॥ अशुभा वा शुमा वापि न जानीमो वयं किल॥ संवद्न्ते ततो लोकाः परस्परमिदं वचः ॥९७॥ 
' )- व्यास उदाच। ततो हिजाना ते एत्राः पोतराश्चेव समागताः॥ उच्च दिष्टया मो विप्रा आगताः पथिका हिजाः॥५८॥ 
को प्राप्त हुए ॥ ५४ ॥ तदनन्तर सब ग्रामीणलोगों ने बड़ी भारी शिला को देखकर श्रद्धुत माना कि यह क्या है यह क्या है-॥' ५५ ॥ और घर घर में वे लोग 
वैसे आश्चर्य को कहते थे कि ब्राह्मणों से पूर्ण वह बड़ी भारी शिला ॥ ५६ ॥ अशुभ है या शुभ हे इसको हमलोग नहीं जानते हैं उसी कारण लोग परस्पर यह 
4॥ वचन कहते थे ॥ ५७॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर ाहणों के वे पुत्र व पौत्र आये व बोले कि हे ब्राह्मणों | आपलोग पथिक ब्राह्मण आगये यह आनन्द हे॥ ५८॥ || 


~ 


| तीन रात्रि तक टिककर जाने की बुद्धि करके उन ब्रा्णों ने रात्रि में हनुमानजी के आगेउत्तम भक्ति से यह कहा ॥ ४१॥ बाह्मण बोले कि हे तात! हमलोग | 
| काल बहूतही निर्मल घर्मारण्य को जावेंगे और हमको भूलना न चाहिये व क्षमा कीजिये क्षमा कीजियेगा ॥ ४२ ॥ तदनन्तर हे राजन्‌ ! पवनकुमार ने पर्वत से दश 
| योजन चोंडी ओर चार शालाओंवाली बड़ी भारी शिलाको ॥ ४३ ॥ विळाकर उन बराझणों से कहा कि हे डिजोत्तमो, डिजो | मुभसे रक्षा किये हुए ठुमलोग शोक 
2 रहित होकर शिला पे शयन करो ॥ ४४ ॥ यह छुनकर तदनन्तर सब ब्राह्मण सुखदायिनी निद्रा को प्रा हुए इस प्रकार वे कृतार्थ होकर संध्यासमय में सो गये ॥ ४४॥ 


9 स्थिता त्रिरात्रं ते विग्रा गमने कृतबुङ्यः॥ रात्रो हबुमतोऽग्रे त इंदमूचुः सुभक्तितः ॥ ४१ ॥ब्राह्मणा ऊचुः ॥ वयं 

` प्रातर्गमिष्यामों धर्मारण्यं सुनि्भलम्‌ ॥ नः विस्मार्या वयं तात क्षम्यतां क्षम्यतामिति ॥ ०२ ॥ ततो वायुसुतो 
|| ` राजन्पवतान्महतीं शिलाम्‌ ॥ इहतीं च चतुःशालां दशयोजनमायतीम्‌ ॥ ४३॥ आस्तीर्य प्राह तान्विप्राञ्छि 
| लाया दविजसत्तमाः ॥ रक्ष्यमाणा मया विप्राः शयीर्ध्वं विगतज्वराः ॥ ४४॥ इति श्रत्वा ततः सर्वे निद्रामापुः सुख 
प्रदाम॥ एवं ते कृतकृत्यास्तु भत्वा सुप्ता निशासुखे ॥ ९५ ॥ छपालेः स च रुद्रात्मा रामशासनपालकः ॥ रक्षणार्थ 
हि विप्राणामतिष्ठच धरातले ॥ ४६॥ व्यास उवाच ॥ अडंरात्रे तु सम्प्राप्ते सर्वे निद्रासपागताः ॥ तातं सम्प्रार्थ 
ह|| यामास कृतानुग्रहको भवान्‌॥ ४७॥ समीरण हिजानेतान्स्थानं स्वं प्रापयस्व भोः ॥ ततो निद्रामिभूतांस्तान्वायुः 
| इतर्रणोदितः ॥ ४८ ॥ सञच॒दूश्ृत्य शिलां तां तु पिता पत्रेण भारत ॥ निशीथे यापयामास स्वस्थानं डिजसत्त 
ओर श्रीरामजी का शासन पालन करनेवाले वे रुद्रात्मक दयालु हचुमानजी ब्राह्मणों की रक्षा के लिये एथ्वी में स्थित हुए ॥ ४६॥ व्यासजी बोले कि आधी रात प्राप्त 


होने पर जब सब निद्रा को प्राप्त हुए तब हनुमानजी ने पिता ( पवन 2 जी से प्राथेना किया कि आप दया करनेवाले हो ॥ ४७ ॥ हे पवन | इन आह्मणों को 
अपने स्थान में प्राप्त कीजिये तदनन्तर हे भारत | पुत्र से प्रेरित पवन पिता ने शिला को उठाकर निद्रा से तिरस्क्रत उन हिजोत्तमो ब्राह्मणों को आधी रात में अपने स्थान 
ज £ में अप 


२८३ हि 
5 लोग विस्मय कों आप्त हुए और प्रातःकाल होने पर वे उठपड़े 
६ समेत उन ब्राह्मणों ने उठकर सत्यमंदिर को देखा,॥ ५३ ॥ 


t 
है 


| 


| ; 
स्कै पु ||| को प्राप्त किया ॥ ४८ । ४६ ॥ जिस माग को ब्राह्मणलोग छा महीने में नौघे थे उसको डिजोत्तमलोंग तीन मुहते में प्राप्त हुए ५० ॥ और घूमती हुई शिला [9 


| व्यास उवाच ततो दिजानां ते एत्राः पोतरश्चे समागताः॥ उद्व दिष्ट्या मो विप्रा आगताः पथिका दविजाः ॥४८॥ 


ih i = क हु हि ण 
१ को प्राप्त हुए ॥ ५४॥ तदनन्तर सब ग्रामीणलोगों ने 'बड़ी मारी शिला को देखकर श्रद्धत माना कि यह क्या है यह क्‍या हे ॥'५४५॥ और'घर' घर में वे लोग | 


को जानकर वात्स्यगोत्र में उत्पन्न एक ब्राह्मण ने आकणों के आगे लोगों से मधुर व श्रमकट गान किया ॥ ५१ ॥ और गायक से गाये हुए गीतों को सुनकर ब्राह्मण ||, 
और आपस में ॥ ५२॥ विस्मय को प्राप्त उन सब ब्राह्मणों ने कहा कि यह स्वम है व भ्रम है ओर शीघता ||ह 
और भीतर की बुद्धि से हनुमानजी के प्रभाव को देखकर व वेद्ध्वनि को सुनकर ब्राह्मणलोग बड़े हषे | ४ 


मान्‌ ॥४९॥ षडभिर्मासेश्च यः पन्था अतिक्रान्तो द्विजातिभिः ॥ त्रिभिरेव मुह्तैस्तु तं चे्रापुिजर्षभाः ॥५०॥ भ्रम 
माणां शिलां ज्ञात्वा विप्र एको दिजाग्रतः ॥ वात्स्यगोत्रसशुतपन्नो लोकान्सङ्गीतवान्कलम्‌ ॥ ५१ '॥ गींतानि गाय 
नोक्घानि श्रा विस्मयमाययुः ॥ प्रभाते सुप्रसन्ने त उदतिष्ठन्परस्परम्‌ ॥ ५२॥ ऊचुस्ते विस्मिताः सर्वे स्वप्नोऽयं 
वाथ विश्रमः ॥ ससम्भ्रमाः समुत्थाय ददृशुः सत्यमन्दिरम्‌ ॥ ५३॥ अन्तर्बुद्धया समालोकय प्रभाव वायुजस्य च ॥ 
रत्वा वेदध्वनिं विग्राः परं हर्षसुपागताः॥ ५४ ॥ ग्रामीणाश्च ततो लोका दष्ट्वा तु सबल शिलाम्‌ ॥ अडतं मेनिरे 
सर्वे किमिदं किमिदं खिति॥ ५५ ॥ ग्रहे णहे हि ते लोकाः प्रवदन्ति तथाइतम.॥ ब्राह्मणेः पर्यमाणा सा शिला च 
महती शुभा ॥ ५६॥ अशुभा वा शुमा वापि न जानीमो वर्यं किल ॥ संवदन्ते ततो लोक़ाः परस्परमिद वचः ॥५७॥ 


वैसे आश्चर्य को कहते थे कि बाह्मणों से पूर्ण वह बड़ी भारी शिला ॥ ५६ ॥ अशुभ हं या शुभ हे इसको हमलोग नहीं जानते हैं उसी कारण लोग परस्पर यह [४ 


'वचन कहते थे ॥ ५७ ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर ब्राह्मणों के वे पुत्र व पोत्र आये व बोले कि हे बाझणो ! | आपलोग पथिक आहण श्रागये यह आनन्द है॥ ५८॥ ४ 
2 fF, 


~ 


| चे ब्राह्मण प्रसन्न मन से हषै से प्रत्युत्यान व प्रणाम से गये ओर मिलकर ॥ ५३ ॥ व सूंघकर और यथायोग्य पूजकर विस्तार करके सब अपने आगमन को शीघही | 


| घन्मा,० 
{ कहा ॥ ६० ॥ तदनन्तर चन्दन, तास्वूल व कुंकुम से उन सबों को पूजकर शांतिपाठ को पढ़ते हुए वे ससन्न होकर अपने घरों को गये ॥ ६१ ॥ और आतःकाल उठ &| अन २७ 
0 कर उत्कंठा समेत व हष से पूरी उन पथिकलीगों ने आनंदा के म हास्थान सें बड़े भारी स्थान की देखा ॥ ६२ ॥ और वे बड़े आश्‍चर्य को प्राप्त हुए करि यह कौन (ह 


उत्तम स्थान है ओर यहां दक्षिण डार पे शातिपाठ पढ़ा जाता हे ॥ ६३ ॥ और इन्द्र के घर के समान सुन्दर घर देख पड़ते हैं व श्नि के समान सुन्दर कुलमातू- 
ते तु सन्तुष्टमनसा सन्सुखाः प्रययुसंदा ॥ प्रत्यृत्यानामिवादाभ्यां परिरम्भणकं तथा ॥ ५६ ॥ आाघाणकादीश्च 
कृत्वा यथायोग्यं प्रपूज्य च ॥ सर्व विस्तार्य कथितं शीघ्रमागममात्मनः ॥ ६० ॥ ततः सम्पूज्य तान्सर्वान्गन्धः 
ताम्बृलकुङ्कुमेः ॥ शान्तिपाठं पठन्तस्ते हृष्टा निजग्हान्ययुः ॥ ६१ ॥ आनन्दाया' महापीठे प्रातः पान्थाः 
समुत्थिताः ॥ ददृशुस्ते महास्थानं सोत्कण्ठा हर्षपूरिताः ॥ ६२॥ आश्चर्य परमं प्रापुः किमेतत्स्थानसुत्तमम्‌ ॥ 
अयं तु दक्षिणद्वारे शान्तिपाठोऽत्र पञ्चते ॥ ६३॥ शहा रम्याः प्रदृश्यन्ते शचीपतिशहोपमाः॥ प्रासादाः कुलमातृ 
णां श्यन्ते चाग्निशोभनाः ॥ ६४ ॥ एवं बुवत्सु विप्रेषु महाशक्रिप्रपूजने ॥ आगतो ब्राह्मणोऽपश्यत्तत्र विप्रक 
दम्बकम्‌ ॥ ६५ ॥ हर्षितो धावितस्तत्र यत्न विग्राः सभासदः ॥ उवाच दिष्टया भो विप्रा ह्यागताः .पथिका हि 
जाः ॥ ६६ ॥ प्रत्युत्तस्थुस्ततो विग्राः पूजां गर्म समागताः ॥ प्रतयुत्यानाभिवादो चाङु्वस्ते च परस्परम्‌ ॥ ६७॥ तेते ६ 
काओं के घर देख पड़ते हैं ॥ ६४ ॥ घाहाणों के ऐसा कहने पर महाशक्ति-के पूजन में वहां आये हुए ब्राह्मण ने महरा के समूह को देखा ॥६५ ॥- और वहां बाझण | 


प्रसन्न होकर गया जहां कि आझण थे व सभासद नाझण ने कहा कि.हे बाझणो | आनन्द है जो.कि'आपलोग पथिक ब्राह्मण आगये ॥ ६६॥ तदनन्तर आये हए 9 
| नाझ पूजन को लेकर उठे और उन्हा ने परस्पर भत्युत्यान व प्रणाम. किया ॥ ६७॥ आर उन्ही ने यथायोग्य विधिपूवक पूजकर जो हनुभानजी का वृत्तान्त था उसको | 


गये ॥ ६६ ॥ व प्रातःकाल अतिष्ठित ब्राह्मणलोग विचारकर ज्योतिषियों से मिले और ब्राह्मथ सुहुते में उठकर आश्मणलोग कान्यकुब्जद्श को गये ॥ ७० ॥ कितेक 
दोलाओं के ऊपर सवार हुए व कितेक ब्राह्मण घोड़ों व रथों के ऊपर सवार हुए श्रौर कितेक पालकियों के ऊपर सवार हुए ओर वे ब्राह्मण श्रनेक प्रकार की सवारियों 


he. 


४ पे प्राप्त हुए ॥ ७१ ॥ श्र उस नगर को जाकर श्रीगंगाजी के ' उत्तम' किनारे बुद्धिमान बाझणों ने निवास किया व स्नान और दानादिक कर्म किया ॥ ७२ ॥ और 


है आहण के आगे प्रकाशित किया ॥ ६८॥ पथिको का वचन सुनकर डिजोत्तमलोग हषे से पूर्ण हुए व शांतिपाठ को पढ़ते हुए वे प्रसन्न होकर श्रपने घरों को चले 
ॐ सम्पूज्य वेगात यथायोग्यं यथाविधि ॥ हरीश्वरस्य यदत्तं विप्राग्रे सम्प्रकाोशितम्‌॥ ६८ ॥ पथिकानां वचः श्रुत्वा 
# हषेपूर्ण हिजोत्तमाः॥ शान्तिपाठं पठन्तस्ते हृष्टा निजशहान्ययुः ॥ ६६ ॥ विमृश्य मिलिताः प्रातर्ज्योतिविद्भिः प्र 
तिष्ठिताः ॥ ब्राह महर्ततें चोत्याय कान्यकुब्जं गर्ता हिजाः ॥ ७० ॥ दोलाभिवाहिताः. केचित्केचिदश्वे रथेस्तथा ॥ 
` केचितु शिबिकारूढा नानावाहनगाश्च ते ॥ ७१ ॥तत्पुरं तु समासाद्य गङ्गायाः शो भने तटे ॥ अकुव॑न्वसातिं धीराः 
स्नानदानादिकम्मं च॥ ७९॥ चरेण केनंचिद्दृष्टाः कथिता रपसन्निधो ॥ अश्वाश्च बहुशो दोला रथाश्च बहशो र 
घाः ॥ ७३ ॥ विग्राणामिह दृश्यन्ते धर्मारणयनिवासिनाम्‌॥ नूनं ते च समायाता चपेणोक्कं ममाग्रतः ॥ ७४ ॥ अभि 
ज्ञानाय मे पूर्वे प्रेषिताः कपिसन्निषो ॥ ७४-॥ इतिं. श्रीस्कन्दपुराएंधर्मारण्यमाहात्म्ये ब्राह्मणानांप्रत्यागमनवर्णनं 
नामसप्रत्रिंशोऽध्यायः॥ ३७॥ कँ ॥, जेट ॥ , १, ॥ क । कॅ. | 


किसी गुप्त दूत ने देखा च राजा के समीप कहा कि बहुत से घोड़ा, दोला, रथ और बहुत से बेल ॥ ७३ ॥ यहां घर्मीरणयानिवासी ब्राह्मणा के देख पड़ते हैं राजा ने कहा 
कि वे निश्चयकर मेरे आगे आवेगे ॥ ७४ ॥ क्योंकि पहले मैंने उनको चिह्न के लिये हनुमानजी के समीप पठाया था ॥ ७५ ॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधमीरणयमा हा 


Ne 


४ त्म्येदेवी दयालुमिश्रविरचितायांसाषाटीकायांब्राझणानांध्रत्यागमनवणेनेनामसपतत्रिशोऽध्याय: ॥२३७॥ ' ® ॥ ७' ॥ ® ॥ ® ॥ ७ ॥ 
Ks 


~ 


व्यास उवाच ततः प्रभाते विमले छतपर्वाह्विकक्रियाः ॥ शुभवस्रपरीधानाः फंलहस्ताः एथकपथक॥ १॥ 
ज्ाङ्गदातमदोर्देणडा कळ नर ॥ कणाभरणसंयुक्ताः समाजग्सुः प्रहर्षिताः ॥ २॥ राजवर तु सम्प्राप्य 
सन्तस्थुत्रक्मवादिनः ॥ तान्ह्ष्द्वा राजपुत्रस्तु ईषत्प्रहसितो वद्धा ॥ ३ ॥ राम च्‌ हनुमन्त च्‌ गला विग्राः समागताः ॥ 
त्र्यता मान्त्रणः सव परयत इज्‌ सत्तमान्‌ ४ ॥ एतदुक्त्वा तु वचन तृष्णीं भूत्वा स्थितो ष्पः ॥ तता Ee [जाः 
ना; हे है काततः । १ ॥ क्षेमं प्रच्छति हस्तिरथपदातिष्॒ ॥ ततः प्रोवाच इपतिविप्रान्प्रति महाम 
नाः॥ ६॥ अर्हन्देवप्रसादेन सर्वत्र कुशलं मम सा जिह्वा या जिनं स्तोति तो करी यौ जिनाचंनो ॥ ७॥ सा दृष्टि 
याँ जिने लीना तन्मनो यजिने रतम्‌ ॥ दया सर्वत्र कर्तव्या जीवात्मा पूज्यते सदा ॥ ८॥ योगशाला हि गन्त 
ह| देखिये ॥ ४ ॥ यह वचन कहकर राजा चुप होकर स्थित हुआ तदनन्तर दो तीन व सब ब्राह्मण कम से बैठे ॥ ५॥ व उन्हो ने राजा से हाथी, रथ और पैदलो में 
2| कुशल पूछा तदनन्तर उदार मन वाले राजा ने बराह्णों से कहा ॥ ६॥ कि अईनदेव की प्रसन्नता से मेरे सब कहीं कुशल है और वह जिह्वा है कि जो जिन देवता 
| की स्तुति करती हैं और वे हाथ हैं कि जो जिन देवता के पूजक हैं ॥ ७ ॥ ओर वह दृष्टि है जो कि जिन में लीन है व' मन वही है जो कि जिन में अनुरागी हे 

ओर सब में दया करना चाहिये व जीवात्मा सदैव पूजा जाता है ॥ ८॥ और योगशाला में जाना चाहिये व शुरु का प्रणाम करना चाहिये और नचकार मंत्र दिन 


| बलवान्‌ राजपुत्र ने कुछ हास्य किया ॥ ३॥ व कहा कि हे सब मंत्रियो ! सुनिये कि श्रीराम व हनुमानजी के समीप जाकर व देखकर आये हैं उन दिजोत्तमों को । 


० दो ० । दियो बृत्ति जिमि हिजन पुनि रामपाल भूपाल । अ्रतिसवें अध्याय में सोइ चरित्र रसाल ॥ व्यासजी बोले कि तदनन्तर निर्मल प्रातःकाल होने पर दिन | घ०मा० 
| के पूर्वमाग का कार्य करके उत्तम बस्तरों को पहने हुए उन ब्राह्मणों ने एथक २ फलों को हाथ में लिया ॥ १॥ और रब के बजुल्ला को सुजदुंडों में पहने तथा ः 
| अंगूठियों से भूषित और कणे के आभूषणो से संयुत वे वाहण प्रसन्न होकर आये ॥ २ ॥ श्रोर राजहार को प्राप्त होकर वे ब्रह्मवादी बाझण स्थित हुए व उनको देखकर ! 
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स्केन्पु० ‡ | रात जपना चाहिये ॥ € ॥ व पंचूषण करना चाहिये और सदैव श्रमण देना चाहिये उसका वचनं सुनकर तदनन्तरं बाह्मशलोग दांतों को पीसनेलंगें | १०॥ ८ ; 
२८७ ओर बडे श्वास” को छोड़कर उन्हो ने राजा से कहा कि हे राजन्‌! श्रीराम व हंसुमानजी ने कहां हे ॥ ११॥ कि ब्राह्मणों की जीविका कों देदीजिये क्योंकि i 

पृथ्वी में तुम घर्भिछ हो और तुम्हारी दीहुई जानी जाती हे मुझ से नहीं दीगई हे ॥ १२॥ श्रीरामजी के वचन की तुम र॑क्षा करो कि जिसको करके तुम सुखी |$ 

होवो ॥ १३,॥ राजा बोले कि हे बाणो ! जहां श्रीराम व हनुमानजी हूँ वहां आप सब जावो श्रीरामजी सर्वेस देवैंगे यहां तुमलोग क्यो प्राप्त हुए हो॥ १४ ॥ [६ 
ti 
प 
रभ 


व्या कर्तव्य शुर्वन्दनस्‌ ॥ नचकारं महामन्त्रं जपितव्यमहनिशम्‌ ॥ &॥ पञ्चूषणं हि कर्त्तव्यं दातव्यं श्रमणं 
सदा ॥ श्रुत्वा वाक्यं ततो विप्रास्तस्य दन्तानपीड॒यन्‌॥ १०॥ विमुच्य दीर्घनिश्वासमृचुस्तें पति प्रति ॥ रामेण 
कथितं राजन्धीमता च हनूमता ॥ ११ ॥ दीयतां विप्रदृत्ति च धर्मिष्ठोऽसि धरातले ॥ ज्ञायते तव दत्ता स्यान्मदत्ता 
$| नेव नेव च॥ १२॥ रक्षस्व रामवाक्यं खं यत्कृत्वा त्वं सुखी भव ॥ १३॥ राजोवाच ॥ यत्र रामहनूमन्तो यान्त सर्वे 
५ ऽपि तत्र वे॥रामो दास्यति सर्वस्वं कि प्राप्ता इह वे हिजाः॥ १४॥ नं दास्यामि न दास्यामि 'एकां चेव वराटिकाम्‌॥ 
| नग्रामं नेव ट्रत्तिं च गच्छध्वं यत्र रोचते ॥ १५ ॥ तच्छत्वा दारुणं वाक्यं हिजाः कोपाकुलास्तदा ॥ सहस्व 
रामकोपं हिं साम्प्रतञ्च हनूमतः ॥-१६ ॥ इत्युक्त्वा हनुमद्दत्ता वामकक्षोद्धवा पुटी प्रक्षिप्ता चास्य निलये ब्याह 
त्ता हिजसत्तमाः ॥ १७॥ गते तदा विप्रसह्टे ज्वालामालाकुलं त्वभूत्‌ ॥ अग्निज्वालाकुलं सर्व सञ्जातं चेव -तत्र 
| मैं एंक कोडी को न दूंगा न दूंगा और ग्राम व जीविका को नहीं दूंगा जहां रुचि होवे वहां जाइये ॥ १५॥ उस कठिन वचन को सुनकर उस समय कोघ से विकल ||६ 


त | बाह्झणों ने कहा कि इस समय श्रीराम व हनुमानजी के कोप को सहिये ॥ १६॥ यह कहकर हनुमानजी से दीहुई वाई बगल से उपजी पोटली को इसके स्थान में 
५) | उन्हा ने फेंक दिया व डिजोचम लोग लोटपड़े ॥ १७ ॥ तब हिजगण चले जाने पर सब स्थान ज्वालाओं की माला से व्याप्त होगया और संब स्थान वहां अग्नि 
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उत्रालाओं से युक्त हुआ ॥ १८॥ और राजा की वस्तुं छत्र और चँवर जलने लगे व खज़ाने के सब घर व शत्रों के घर जलनेलगे ॥ १९ ॥ ओर स्त्रियां, राजपुत्र, ( 
हाथी व अनेक घोडे, विमान और सवारी जलनेलगीं॥ २०॥ और विचित्र पालकी व हज़ारों रथ जलनेलगे ओर सब कहीं जलती हुई वस्तु को देखकर राजा भी दुःखी 
हुआ ॥ २१ ॥ और उसका कोई भी रक्षक न हुआ व मनुप्य भय से विकल हुए ओर वह अग्नि मंत्रों व यंत्रों और जड़ों से शान्त न हुई॥ २२ ॥ जहां करोडों 
कुटिलताओं को नाशनेवाले श्रीरामजी कोधित होते हैं वहां सब नाश “होजाते हैं तो कुमारपालक को क्या कहना है ॥ २३॥ तब उस जलतीहुई सब वस्तु को देख | 


हि॥१८॥ दह्यन्ते राजवस्तुनिच्च॒त्राणि चामराणि च ॥कोशागाराणि सर्वाणि ग्रायुधागारमेव च॥9९॥ महिष्यो 
राजपुत्राश्च गजा अश्वा ह्यनेकशः ॥ विमानानि च दह्यन्ते दह्यन्ते वाहनानि च॥ २०॥ शिविकाश्च विचित्रा वे रथा 
श्वेव सहसशः ॥ सर्वत्र दह्ममान च दृष्टा राजापि विव्यथे ॥ २१ ॥ न कोपि त्राता तस्यास्ति मानवा भयविङ्कवाः ॥ 
न मन्त्रयन्त्रेवह्निः स साध्यते न च मूलिकेः ॥ २२॥ कोटिल्यकोटिनाशी च यत्र रामः प्रकुप्यते ॥ तत्र स्वे प्रणश्य 
न्ति कि तत्कुमारपालकः॥ २३ ॥ सर्वे तज्ज्बलितं रष्ट्रा नग्नक्षपणकास्तदा ॥ धत्वा करेण पात्राणि नीत्वा दण्डा 
ञ्छुमानपि ॥ २४ ॥ रक्ककम्बलिका शह्य वेपमाना मुहर्महः ॥ अलुपानहिकाश्रेव नष्टाः सवे दिशो दश ॥ २५ ॥ को 


प्र 
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लाहलं प्रकुर्वाणाः पलायध्वमिति दुन्‌ ॥ दाहिता विप्रसुख्येश्व वयं सर्वे संशयः ॥ २६॥ केचिच्च भग्नपात्रास्ते 
भग्नदण्डास्तथापरे ॥ प्रणष्टश्च विवस्नास्ते वीतरागमितित्रवन्‌ ॥ २७॥ अहन्तमेव केचिच्च पलायनपरायणाः PE 
६ | कर चौड़लोग हाथ से पात्रों को धारणकर व उत्तम देडो को भी लेकर ॥ २४ ॥ और लाली कम्बलियों को लेकर बार २ कॉपने लगे और विन पनहियों को पहने हुए | 


वे सब दशो दिशाओं को भगगये ॥ २५ ॥ कोलाहल करतेहुए उन्होने ऐसा कहा कि भागिये क्‍योंकि मुख्य बाझणों ने हम सबों को जला दिया इसमें सन्देह नहीं 
हे ॥ २६॥ कितेक लोगों के पात्र फूट गये व अन्य मनुष्यों के देड टूट गये और भागने में तंर कितेक नग्न वे जेनी उन अ्हन्‌जी को स्नेहरहित ऐसा कहते हुए 


e 
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8) भग गये तदनन्तर अग्निं क बंदातां हुओ सा पवनं उत्पन्न हुआ॥ २७। २८ ॥ जिसको बाह्मण की प्रिय कामना सें-हनुमानूजी मैः पठायो था पश्चात्‌ उस समयं +मा 
| इधर उधर दौड़ता हुआ वह्‌ राजा ॥ ३६ ॥ पेद श्रकेला रोता व यह कहता हुआ भगा कि ब्राह्मण कहां हैं तदनन्तर लोगों से सुनकर वह राजा वहां गया जहां कि || अर ३८ 
| बाह्ाण थे ॥ ३० ॥ व हे राजन | उंस समय-जाकेर वह राजा यकायक माझणों के पैरों को पकड़कर तब सूर््ित होकर एथ्वी में गिरपड़ा ॥ ३५ ॥ व हे राम रास [ह || 
| ऐसा चारवार दशरथङुसार श्रीरामजी की ,जप्रते हुए व वित्तय में तत्पर राजा ने बाझणों से यह कहा ॥ ३२ ॥ कि उन श्रीरामजी के दास का भी में दास हूं व| | 
ततो वायुः सममवहहिमान्दोलयन्निव ॥ २८ ॥ प्रेषितो वे हनुमता विप्राणां प्रियकाम्यया ॥ धावन्स पतिः पश्चादि 
तश्चेतश्च वै तदा ॥ २६ ॥ पदातिरेकः प्ररुदन्क विग्रां इति जॅल्पकः ॥ लोकाच्छुत्वा ततो राजां गंतस्तंत्रं यतो हि. 
जाः ॥ ३०॥ गत्वा तु सहसा राजन्गहीत्वा चरणी तदा ॥ विप्राणां नपतिभूमो मूच्छितो न्यपतत्तदा ॥ ३१ ॥ उवाच 
वचनं राजा विप्रान्विनयतत्परः ॥ जपन्दाशरथि रामं रामरामेति वै पुनः ॥ ३२॥ तस्य.दासस्य दासोहं रामस्य च 
हिजस्य च ॥ अज्ञानतिमिरान्येन जातोस्म्यन्धो हि सम्प्रति ॥ ३३॥ अञ्जनं -च मया लब्धं रामंनाममहोषधम्‌॥ 
रामं सुक्त हि ये मत्यां न्यं देवसुपासते ॥ दहन्ते तेऽग्निना स्वामिन्यथाहं ~ ॥ ३४ ॥ हरिभांगीरथी 
विमा विप्रा भागारथी हरिः ॥ भागीरथी हरििप्राः सारमेकं जगत्रये ॥ ३५॥ स्वर्गस्य चेवं सोपानं विप्रा भागीरथी 
हरिः ॥ रामनाममहारज्ज्वा वैकुण्ठे येन नीयते ॥ ३६ ॥ इत्येवं प्रणमन्‌ राजा प्राञ्जलिर्वाक्यमत्रवीत्‌॥ वह्निः प्रशा 


, | आाह्षण का सेवक हूं इस समय अज्ञानरूपी बड़े भारी अन्धकार सें में रन्ध होगया ॥ ३३ ॥ और रामनामरूपी बड़ीभारी औषध'को मैंने पाया जो मनुष्यं श्रीराम ग 
जी को छोड़कर अन्य देवता की उपासना करते हैं हे स्वामिन्‌ ! वे सुक सूख की नाई श्ररिन से जलाये जाते हैं ॥ ३४ ॥ विष्णु व गंगाजी ब्राह्मण हैं श्रोर ब्राह्मण गंगा |. 
व विष्णुजी हैं त्रिलोक में गंगा; विष्णु व ब्राह्मण केवल सारांश हैं ॥ ३५॥ और बाहाण, गंगा व विष्णु स्वर्ग की सीढ़ी हैं कि जिस रामनामरूपी बड़ी भारी रस्सी से 


४१४ 


है [मनुष्य वैकुण्ठ में' आप्त किया जाता हे ॥ ३६॥ इस प्रकार मणास करते हुए राजा ने हाथों को जोड़कर यह वचन' कहा कि हे बाझणो !-श्रग्नि को शान्त कीजिये मैं | 


२८६ 


ठुमलोगों को जीविका दूंगा ॥ ३७॥ हे बाह्मणो | में इस समय दास हूं और मेरा वचन अस्यथा नहीं होताहे पराई स्री से 
जो पाप होता हे ॥ ३८ ॥ और सुवण चुरानेवाले व मदिरा प्रीनिवालों को जो पाप होताहे और गुरु मारनेवाल्ों को जो पाप 


जो जिस जिस सनोरथ की इच्छा करेगा उसको मैं 
चमो | अन्यथा मैं कभी न करूंगा ॥ ४०॥ व्यासजी 


अन्यथा करणीयं मे न कदाचिद दिजोत्तमाः ॥ ४१ ॥ व्यासं उवाच ॥ तस्मिन्नव 
अन्या या एुटिका चासीत्सा दत्ता शापशान्तये ॥ ४२॥ जीवितं चेव तत्सैन्यं जातं 


सञ्जाताः शान्वा दिग्जनितस्वनाः 


दि वथा ॥४४॥ विध्राज्ञाकारिणों लोकाः सज्ञाताश्र यथां एरा ॥ विष्णुधर्मे परित्यज्य 
षम्‌ ४५॥ नवीनं शासनं कृत्वा पूर्ववहिधिपूर्वकम ॥ निष्कासितास्तु 


उस उस अभिलाष को दूंगा और संदेव ग्राहो की भक्ति व श्रीरामजी की भक्ति करना चाहिये ॥ ४० ॥ हे डिजो- 
बोले कि है भूप उस समय बाझणलोग दृयालु होगये ओर जो दूसरी पोटली थी -डसको शाप की शान्ति के लिये | 


एंस्तेयिनां तथा ॥ यत्पापं यरुघातानां तत्पापं वा भ 
१ ४९॥ प्रजा स्वस्था5भवत्तत्र हर्षनिभरम नसा ॥ अवतस्थे यथापूर्वं पुत्रपोचा 


! पहले की नाई मनुष्य घ्राह्मणो की आज्ञा को करनेवाले हुए व विष्णुजी के घम को, 
र शासन को नवीन करके पहले.की नाइ विधिपूर्वक शास्त्रो के प्रयोशकत्ती हुए श्रोर पाखए्ड निकाल दियेगये॥ ४६॥ ` 


होगये॥ ४३ ॥ और वहां हष से पूरी मनवाले * ` 
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४ और वेदसे बाहर-कियेहुए वे उत्तम; 
हुए और राजा ने उन सबों को ब्राह्मणों की 
छ| व देवताओं और ब्राह्मणों के पूजक वे विष्णुजी की भक्ति में परायण 
| उनको भाक्तिपूर्वक शासन' ( इचि ) दिया गया ॥ ५०॥ तब स्थान 


ब्राह्मण्‌ बोले ॥ ५४ ॥ कि हम सबों से जाति हारगई तो हमलोग केसे दान को लेवे 


वेदबाद्याः प्रणष्टास्ते उत्तमाधममध्यमाः ॥ पेदर्त्रिंशच सहसाणि ये$भवन्गोथुजाः पुरा ॥ २७॥ तेषां मध्यात्त से 
ज्ञाता अढबीजा वणिम्जनाः॥ शुश्रूषार्थ ब्राह्मणानां राज्ञ सर्व निरूपिताः॥ ४८॥ सदाचाराः सुनिपुणा देवब्राह्मणपूज 
काः ॥ त्यक्ता पांखण्डमार्ग कृविष्णुभक्किपरास्तु ते॥ ४९॥ जाहवीतीरमांसाय त्रेवियेभ्यो ददो रंपः शासनं तु 
यदा दत्त तेषां वे मक्किपूर्वकम्‌॥५०॥ स्थानधर्मात्मचलिता वाडवास्ते समागताः। नृपो विज्ञापितो विप्रेस्तेरेवं कृश 
कारिभिः॥ ५१ ॥ ये त्यक्कवाचो विग्रेन्द्रास्तान्निः्सारय भूपते॥ परस्परं विवादास्तु सञ्जाता दत्तरत्तये॥५२॥ न्याय 


प्रदर्शनार्थ च कारितास्तु समासदः ॥ हस्ताक्षरेष ष्टेषु एथक्थक प्रपादितम्‌ ॥ ५३ ॥ एतच्छूत्वा ततो राजा तुला 
दानं चकार ह॥ दीयमाने तदा दाने चातुर्विया बभाषिरे ॥ ५४॥ अस्मामिर्हारिता जातिः कथं, कुमः प्रतिग्रहम्‌ ॥ 


~ 


निवारितास्तु ते सवै स्थानान्मोहेरका हिजाः ॥ ५५ ॥ दशपञ्च सहखाणि वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ ततस्तेन तदा राजन्‌. 


कि हे भूपते ! जिन्हों ने तुम्हारे वचनको छोड़दिया उनको निकाल दीजिये परस्पर दीहुई जीविका के लिये 
सद्‌ कियेगये व हस्ताक्षरों के देखनेप्र अलग २ सिद्ध कियागया ॥ ५३ ॥ इस वचन को सुनकर तदनन्तर राजा नें ठुलादान किया तब दान देनेपर चातुर्विय 
गे और वे सब मोहेरक आह्मण स्थान से मना किये गये ॥- ५४ ॥ जो कि-पंट ह | 


मध्यम वं नीच नष्ट होगये और पहले जो छत्तीस हज़ार गोसुज हुए थे ॥ ४७॥ उनके मध्यसे श्रद्बीज वणिज्‌ लोग उत्पन्न || 
सेवाके लिये निरूपण किया ॥ ४८॥ और पाखण्ड के मार्ग को छोड़कर वे उत्तम आचारवाले तथा त्यन्त निपुण, 
र्‌ हुए ॥ ४६ ॥ राजाने गंगाजी के किनारे जाकर त्रैविद्य आह्मणों के लिये' जीविका को दिया जब [६ 
के धर्मे से चले हुए वे ब्राह्मण आये और केरा करनेवाले उन ब्राह्मणों ने राजा से यह कहा ॥५.१॥ ||ह 


विवाद हुए ॥ ५२॥ और योग्य दिखलाने के लिये सभा- [हैं 


२९% 


हज़ार ब्राह्मण वेदों व वेदांगों के पाग्गामी थे तदनन्तर हे राजन्‌ | उस समय श्रीरासजी के भ्राज्ञानुवतीं उस राजा ने ॥ ५६ ॥ उन बाहाणों को बुलाकर ज्ञाति का ह ध्मा 
. भेद किया कि जो त्रयीविद्य ब्राह्मण सेतुबंघ स्वामी को ॥ ५७॥ गये थे वे जीविका के भागी हुए और अन्य जीविका के भागी न हुए और जो वहां नहीं गये वे चातुः ६} अ ३८ 

, वेद्यता को प्रांपहुए ॥ ५८ ॥ व उनके साथ वणिजों से संबन्ध व विवाह नहीं हुआ और ज्ञातिमेद करने पर ग्राम की जीविका में संबन्ध न॑ हुआ ॥ ५९ ॥ ओर बाझणों ४ 
: की भक्ति में परायण जो शूद्ध पाखणडों से लोपित न हुए जेन घर्म से निवृत्त वे गोमुज उत्तम हुए ॥ ६० ॥ और पाखणड में तत्पर जो श्रीरामजी के शासन को लोप € 


राज्ञा रामालुवर्तिना ॥ ५६॥ आहय वाडवांस्तांस्तु ज्ञातिमेदं चकार सः ॥ त्रयीविद्या वाडवा ये सेतुबन्धं प्रति प्रभु 
सू ॥ ५७॥ गतास्ते रत्तिभाजः स्युनान्ये रत्त्यभिभागिनः ॥ तत्र नेव गता ये वे चातुर्वियत्वमांगताः ॥ ५८॥ वणि 
ग्मिन च सम्बन्धो न विषाहश्च तेः सह ॥ ग्रामद्ृत्तो न सम्बन्धो ज्ञातिभेदे कृते सति ॥ ५६ ॥ हिजमक्किपराः शूद्रा 
ये पाखण्डेने लोपिताः ॥ जेनधर्मापराइत्तास्ते गोभूजास्तथोत्तमाः ॥ ६० ॥ ये च पाखण्डनिरता रामशासन 
लोपकाः ॥ सर्वे विप्रास्तथा शू द्राः प्रतिबन्धेन योजिताः ॥ ६१ ॥ सत्यप्रतित्ञां कुर्वाणास्तत्रस्थांः सुखिनोऽभवन्‌ ॥ 
चातुविद्या बहिग्रांमे राज्ञा तेन निवासिताः॥ ६२॥ यथा रामो न कुप्येत तथा कार्य मंया धवम्‌ ॥ पराङ्मुखा ये £ 
रामस्य सन्सुखा न गताः किल ॥ ६३ ॥ चातुविदयास्ते विज्ञेया इत्तिंबाह्याः कृतास्तदा॥ कृतकृत्यस्तदा जातो राजा £ 


कुमारपालकः ॥६४॥ विप्राणां पुरतः प्राह प्रश्रयेण वचस्तदा ॥ ग्रामरत्तिनं मे लुप्ता एतहे देवनिमितम्‌॥ ६५॥ स्वयं | 
| 


करनेवाले हुए वे सब बाह्मण व शू अ्रतिबन्धसे युक्त हुए ॥६१॥ और सत्यप्रतिज्ञा को करते हुए वहां स्थित ब्राह्मण सुखी हुए और चातुर्विय ब्राह्मणों को उस राजा ने | 
गाँव के बाहर बसाया ॥ ६२॥ जिस प्रकार श्रीरामजी कोघ नं करें मुझको निश्चयकर वैसाही करना चाहिये व श्रीरामजी से जो विमुख हैं और सामने नहीं प्राप्त हुए ¢ 
हैं ॥६३॥ वे चातुर्विध उस समय जीविका से बाहर किये गये जानने योग्य हैं तब कुमारपालक राजा कृतार्थ होगया ॥ ६४॥ और उसने उसे समय नम्रता से बाझणकि' टू 
आगे यह वचन कहा किं मेने ग्राम की बृत्ति को लुप्त नहीं किया बरन यंह देवता से किया गया है॥ ६५ ॥ व आपही किये हुए अपराधों की दोष किसीको नहीं दिया' | २९२ 
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v 
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£| जाताहे जैसे वनमें काछ के विसने से अग्नि दैवयोगसे उत्पन्न होजाती है ॥ ६६ ॥ श्रापलोगों ने श्रीरामजी का'शासन करके हनुमानजी के लिये चिह्न के कारणं पशं || 
{| ( वाद्यत याने वाजी लगाना ) किया था ॥ ६७॥ और तुमलोग ब्राह्मण लोट श्रये तो वह दोष किसको दिया जाताहै अन्तमें विष्णुजी को स्मरणकर बड़े पातकों 
१ से सेयुत मी पुरुष ॥ ६८ ॥ शीघ्रही विष्णुलोक को जाता है तो कैसे सन्देह होवै और बड़े भारी पुण्य के उद्य में मनुष्यों की बुडि कल्याण में होतीहे ॥ ६६ ॥ और- || 
| पाप के उदय समय में वह बुडि उलटी होजाती है धर्म से जो इस त्रिलोक को एकही साथ पालन करता है ॥ ७० ॥ व जो ग्राशियों का जीवात्मा है उसमें संशय || 


कृतापराधानां दोषो कस्य न दीयते ॥ यथा बने काष्ठघर्षाहह्विः स्थाहेवयोगतः ॥ ६६ ॥ भवद्भिस्तु पणः प्रोक्कोह्य | 
भिज्ञानस्य हेतवे ॥ रामस्य शासनं कृत्वा वायुपुत्रस्य हेतवे ॥ ६७ ॥ व्याद्ृत्ता वोडवा यूयं स दोषः कस्य दीयते॥ 
£| अवसाने हरिं स्मृत्वा महापापयुतोऽपि वा ॥ ६८ ॥ विष्णुलोकं त्रजत्याशु संशयस्तु कथं भवेत्‌ ॥ महत्पुण्योदये 
| नणां बुद्धिः श्रेयसि जायते ॥ ६६ ॥ पापस्योदयकाले च विपरीता हि सा भवेत्‌॥ सकृत्पालयते यस्तु धर्मेणेतजग 
| अय॒म्‌ ॥ ७०॥ योन्तरात्मा च भूतानां संशयस्तत्र नो हितः ॥ इन्द्रादयोऽमराः सर्वे संनकादास्तपोधनाः ॥ ७१ ॥ 
मुक्त्यर्थमर्चयन्तीह संशयस्तत्र नो हितः ॥ सहस्रनाम तत्त॒ल्यं रामनामेति गीयते॥ ७२॥ तस्मिन्ननिश्चयं कत्वा 
कर्थं सिदिभवेदिह ॥ मम जन्मकझृतात्पुण्यादमिज्ञान ददो हरिः ॥७३॥ पाखरडायत्कृतं पापं सृष्टं तहः प्रणामतः॥ 
प्रसीदन्तु भवन्तश्च त्यक्त्वा कोषं ममाधुना ॥ ७४ ॥ ब्राह्मणा उच्चः ॥ राजन्धा विलुस्ते प्रापितश्च तथा 
हित नहीं होता है और इन्द्रादिक सब देवता व सनकादिक तपस्वी लोग ॥ ७१ ॥ जिसको मुक्ति के लिये पूजते हैं उसमें सन्देह हित नहीं होताहे और वह राम नाम 


$ संहसनाम के तुल्य कहा जाता है ॥ ७२॥ उसमें निश्चय न करके इस संसार में कैसे सिद्धि होतीहे मेरे जन्म में कियेहुए पुणय से तिष्ुजी ने चिह्को दिया॥ ७३॥ 
और पाखण्ड से मैंने जो पाप किया था वह तुमलोगों के प्रणाम से शुद्ध होगया आप लोग इस समय क्रोध को छोड़कर मेरे ऊपर प्रसन्न होवो ॥ ७४॥ महाण बोले 
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कि हे राजन्‌ | तुमने धर्म को लुत किया व फिर प्राप्त किया और अवश्य होनेवाले कार्य बड़े लोगों के भी होते हैं॥ ७५ ॥ शिवजी का नग्न होना व विष्णुजी, का 
शेषजी पे सोना यह सब देव से किया गया हे जोकि सुख व दुःख के स्वामी हैं ॥ ७६॥ सत्यप्रतिज्ञावाले त्रैविद्य ब्राह्मण श्रीरामजी के शासन को करें और हम 
लोगों को उत्तम स्थान दीजिये जहां कि बसे ॥ ७७ ॥ उन बाह्मणों का वचन सुनकर बाझणों के सुख को चाहनेवाले राजा ने उन ब्राह्मणों को सुखबास नामक 
स्थान को दिया ॥ ७८ ॥ व हे राजन्‌ | सुवर्णं व रल, वसन और कामदुघा गऊ तथा सुवण का भूषण और सब अनेक प्रकारके वस्तुसमूह को ॥ ७६॥ बड़ी श्रद्धा से 
पुनः ॥ अवश्यं भाविनो भावा भवन्ति महतामपि॥७५॥ नग्नत्वं नीलकण्ठस्य महाहिशयनं हरेः ॥ एतद्देवकतं 
सव प्रसुयः सुखदुःखयाः ॥ त ॥ सत्यप्रतिज्ञाखेविद्या भजन्तु रामशासनम्र ॥ अस्माक तु पर देहि स्थान यत्र वसा 
महे ॥ ७७॥ तषा तु वचन श्रत्वा सखमिच्छुहिजन्मनाम्‌ ॥ तषा स्थान च प्रददौ सुखवास तु नामतः*॥ ७८॥ 
ह्रिण्यं रवासास गावः कामदुघा नूप॥ स्वणालङ्करणं सर्व नानावस्तुचर्य तथा ॥ | | त्र्छ्या्‌ प्रया दत्त्वा सुद 
लेमे नराधिपः ॥ त्रयीवियास्त ते जञेयाः स्थापिता ये त्रिमूतिमिः ॥ ८० ॥ चतुथेनेव भूपेन स्थापिताः सुखवासने॥ 
ते बभूबुदिजश्ेष्ाश्चातु्िधाः कलो युगे ॥ ८१ ॥ चातुर्वियाश्र ते सर्वे धर्मारण्ये प्रतिष्ठिताः ॥ वेदोक्का आशिषो 
दत्त्वा तस्म ज्ञे महात्मन ॥ ८२ ॥ री स्थरश्वर्द्यमाना' ऊतङत्या हिजातयः ॥ महत्प्रमोदयुक्कास्ते प्रापुमोहेरकं 
महत्‌ ॥ ८३॥ पोषशुक्कत्रयोदश्यां लब्धं शासनकं हिजेः॥ वलिप्रदानं तु ऋतमुद्दिश्य कुलदेवतामं ॥ ८४ ॥ वर्षे वर्षे 
देकर राजा ने आनन्द को पाया और जो तीन मूर्तियों से स्थापित किये गये वे त्रयीविद्य जानने योग्य हें ॥ ८० ॥ और चोथे भूप से जो सुखवासन नामक स्थान में 
स्थापित किये गये वे डिजोत्तम कलियुग में चातुर्विय हुए ॥ ८१ -॥ और वे सब चातुर्विय बाझण धर्मारण्य में स्थित हुए ओर उस महात्मा राजा के लिये वेदाक्त 
आशीर्वादों को देकर ॥ ८२ ॥ रथों व घोड़ों पे चढ़कर बाह्मण लोग कृतार्थ हुए और बड़े आनन्द से संयुत वे बड़े भारी मोहेरक स्थान को प्राप्त हुए.॥ ८३ ॥ पोष शुक्ल 
तेरसि- में बाहाणाँ ने शासन को-पाया रौर कुलदेवता को उदेराकर. बलिप्रदान किया ॥ 5४ ॥ महात्मा पुरुष को प्रत्येक वर्ष में विधिपूर्वक बलिदान व मंगल स्नान 
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न करना चाहिये ॥ ८५ ॥ और उस दिन अवश्यकर गीत, नृत्य व बाजन करे व जिसप्रकार जीविकाका नाश न होते उसप्रकार उस महीने व उस दिने करे ॥ ८६॥ [£| घव्मा » 
|! और जब देवयोग से व्यतीत समय में बुद्धि प्राप्त होवे तब पहले उसको करके-पश्चात्‌ इंडि कीजाती हे ॥ ८७॥ और मोढवंश में उत्पन्न जो त्रेत्रिध व चातुर्विद्य |: || त ३८ 
अन्य तिथि में प्राप्त होते हैं ॥ मघ ॥ वे वर्ष के मध्यमें व विष्णुजी के शयनमें चलिप्रदान करते हैं र पौष महीने में जो बलि को न करके श्रौत, स्मार्त कर्म को [६ 


A 


क he ~ yg द्विके } ~ अ 
१ करता है॥ ८६ ॥ उसको कोधसे संयुत कुलदेवता नाश करती हैं और विवाह व॑ उत्सव के समयमें तथा यज्ञोपवीतादिक कर्म में ओर सव इंडिके समयों में विद्वान |€ 


प्रकर्तव्यं बलिदानं यथाविधि ॥ कार्य च मङ्गलस्नानं पुरुषेण महात्मंना ॥ ८५ ॥ गीतं रुत्यं तथा वार्च कुर्वीत | 
तद्दिने धवम्‌ ॥ तन्मासे तददिने नेव ृत्तिनाशो भषेद्मथा ॥ ८६॥ देवादतीतकाले चेद्‌ टडिरापयते यदा॥ तदा प्रथ 
मतः कृत्वा पश्चाइडिविंधीयते ॥ ८७॥ ये च भिन्नतिथो प्राप्ताखैविया मोढवंशजाः ॥ तथा चातुरषेदिनश्च वन्ति 
गोत्रपूजनम्‌॥ ८८ ॥ वर्षमध्ये प्रकुवीन्ति तथा सुप्ते जनाईने ॥ पोषे वलिमकृत्वा च श्रोतं स्मात्ते करोति यः ॥ ८६ ॥ | 
तन्तु कोधसमावि्टा निप्नन्ति कुलदेवताः ॥ विवाहोत्सवकाले च मोञ्जीबन्धादिकर्मणि ॥ सेषु हडिकाले मा || 
तङ्कां पूजयेदूबुधः॥ ९०॥ पूजनं गणनाथस्य ततः प्रभृति शोभनम्‌ ॥ ९१ ॥ मोहेरकस्य भज्जी हि फार्णन्याश्च दिने || 
कृतः ॥ मलस्नानं तदा वज्ये बिविचेमोंढवाडवेः ॥ ९९॥ अजाश्वर्यमभूदेकं तच्छणुष्व महामते ॥ आसीत्कश्चित् || 
रक्षो रुद्राह्लम्धवरो सुने॥६३॥ मोहेरकाहुत्तरतो वटइक्षसमाश्रयः ॥ पाणिग्रहणकाले स जहार वरकन्यके ॥ ९४॥ 
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| मातंगीजी को पूजे ॥ ६० ॥ और तब से लगाकर गणेशजी का उत्तम पूजन करे ॥ ६१ ॥ और फाल्गुनी पौर[मासी के दिन मोहेरक का भंग किया गया है तब 
| | त्रिविद्य सोढमाहाणों को मलस्नान न करना चाहिये ॥ &२॥ हे महामते | इस विषय में जो एक आश्चर्य हुआ हे उसको सुनिये कि हे सुने | पुरातन समय-शिव र 
|: जी से वरको पाये हुए कोई राक्षस हुआ है ॥ ६३॥ मोहेरक से उत्तर में बरगद के वक्ष के'समीप स्थित वह विवाह के समय में वर व कन्या लता था 9 ट 


इस पक्रार उस दुष्ट आशयवाले राक्षसने बहुत से वरो व कन्याओं को हरलिया तदनन्तर कुछ समय के बाद उस समय आ 
, से कहा तदनन्तर प्रसन्न होतीहुईं उस भट्टारिका देवीने घ्राह्मणो से कहा॥ ६५।९६॥ भट्टारिका बो 

लोगों का क्या कार्य है इसको शीघही कहिये॥ ३७॥ ब्राह्मण बोले कि हे मातः! हमारे स्री पुरुष विवाह के योग से हरे जाते हैं उसको हम नहीं जानते हैं तुम | 
से रक्षा करने के योग्य हो ॥ ६८ ॥ बहुत अच्छा यह्‌ कहकर उस समय वह देवी वहां अन्तर्डन होगई व फिर विवाह प्राप्त होने पर वह राक्षस उस समय वेदी पे 
एवं वहन्वरान्कन्या जहार स हुराशयः ॥ ततः कालेन कियता देवाँ भझरिकांतदा ॥ &४॥ हिजा विज्ञापयामा 
पहर जाऽर'सरम्‌ ॥ ततस्तुष्टा तु सा देवी &जान्मदयारकाब्रवीत्‌ ॥ ६६॥ भझरिकोवाच ॥ उहिग्नमनसो यूयं 
किमथेमिहचागताः॥ किञ्च कार्य हि भवतां क्यतामविलम्बितम्‌॥ ६७॥ द्विजा ऊचुः ॥ अस्मार्क दम्पती मातः 
पाणिग्रहणयोगतः ॥ ह्यते तु न जानीमस्तद्रक्षां कतुमहंसि ॥ ६८॥ तथेत्युकत्वा तदा देवी तन्रेवान्तरधीयत ॥ 
पुनविवाहे सम्प्राप्ते तद्रक्षे दम्पती तदा ॥ आवेदिका गतो हत्वा तत्रैवान्तरधीयत ॥ ६६ ॥ ततः सुदुःखिता विग्राः 
एनदवीसुपस्थिताः ॥ आवेदयन्‌ स्वव्त्तान्त दम्पतीहरणादिकम्‌॥ १००॥ ततः कोधसमाविश् देवी शूलं समाददे ॥ 
युयुधे रक्षसा तेन दिनानि सुबहून्य चिरं ला ॥ निद्रा प्राप्ता तथा ग्लाना स॒ 
वाप वटसान्नघा॥ २॥तदातदेहसम्भूता मात ङ्गी क्कलो गलाक्षी 


प्राप्त होकर स्री पुरुष को हरकर वहीं श्रन्तडीन होगया 


हाणों ने बहत पूजनपूवक भट्टारिका देवी 
ली कि दुःखित मनवाले तुम लोग किस लिये यहां आये हो व आप 
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गब्पु० # उस राक्षस को शीघही मारकर वह मातंगी बरगद के इक्ष के नीचे बैठ गई॥ ४ ॥ तदनन्तर निद्धा को छोड़कर वह आदियोगिनी शीघही जाग पड़ी और राक्षस को 
अ ३८ 


न र मरे हुए देखकर भट्टारिका देवी हष्संयुत हुई॥ ५॥ और उसने विचार किया कि किसने बल से गर्वित राक्षस को मारा हे ध्यान के प्रभाव से भट्टारिका देवीने मातंगी 
9 से मारे हुए राक्षस को जानकर ॥ ६॥ ब्राह्मणों से कहा कि तुमलोगों का कल्याण होवै राक्षस का नाश होगया हे डिजेन्द्रो ! आज से लगाकर आपलोग अपने 
3 घरों में ॥ ७॥ विवाह व उत्सव के समयों में तथा यज्ञोपवीत व सुंडनादिक कर्मो में और सब महोत्सवों में हे हिजो | मातंगी को पूजियेगा ॥ ८॥ श्वेत वस््रकों पहने 
५ पीडयामास बलेन महता सुने ॥ सा तद्रक्षो निहत्याशु वटढक्षम्रपाश्रिता ॥ ४ ॥ ततो निद्रां विहायाशु प्रबुद्धा 
5 आदियोगिनी ॥ देवी भझरिका दृष्टा हतं रक्षो मुदान्विता ॥ ५॥ अचिन्तयत्‌ केन हतो राक्षसो बलगर्वितः ॥ मात 
जया निहतं ज्ञाता देवी ध्यानप्रमावतः॥ ६॥ उवाच विप्रान्‌ भद्रं वो जातं रक्षोबिनाशनम्‌॥ अयप्रभृति विप्रेन्द्रा भव 
द्िस्स्वग्रहेषु च॥ ७॥ वियाहोत्सवकालेषु मोञ्जीच्रडादिकमंघु ॥ महोत्सबेषु स्वेषु मातङ्की परज्यतां दविजाः ॥ ८ ॥ 
श्वेतवस्रपरीधाना पानपात्रधरा वरा ॥ योत्रं कलशसूपांदिशिरसा बिभ्रती शुभा ॥ & ॥ अष्टादशभुजा देवी सा 
रमेयकरा तथा ॥ पूजनीया हिजवरा मातङ्गी मदविह्वला ॥ १०॥ इत्युक्त्वा सा तदा देवी तत्रैवान्तरधीयत ॥ 
अतः पूज्या हिजेदेवी मातङ्गी वटसन्निधो ॥ ११ ॥ विवाहादिषु कालेषु कुलरक्षणकारिणी ॥ मातङ्गीं मदघूर्णाक्षीं 
सूर्पयोत्रादिधारिणीम ॥ १२ ॥ यो नेव पूजयेइडो तत्कुलं याति संक्षयम्‌ ॥ अतएव सदा पूज्या मातङ्गी रडि 
| 
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व मद्यपान के पात्र को धारण किये और जोत नामक रस्सी व कलश तथा सूपादि को शिर से घारण करनेवाली व श्रेष्ठ ॥ ३ ॥ और कुत्ता को हाथ में लिये वह अठारह 
सुजाश्रोंतराली मद से विह्वल मातंगी देवी हे दिजोचमो ! ठुमलोगों से पूजने योग्य हे ॥ १० ॥ यह कहकर उस समय वह भट्टारिका देवी वहीं भ्रन्तडीन होगई 
* इस कारण बरगद के समीप मातंगीजी ब्राह्मणां से पूजने योग्य हैं ॥ ११ ॥ व विवाहादिक समयों में कुल की रक्षा करनेवाली मातंगी पूजने योग्य है व मद्‌ से 
"¦ अमित नेत्रोंवाली तथा सूप व जोत आदि को धारनेवाली मातंगी को ॥ १२॥ जो वृद्धि में नहीं पूजता है उसका वंश नाश होजाता है इसी कारण बृद्धि के लिये 


4५0 ५०-2५ 


Jew iL 


मातंगी सदैव पूजने योग्य हे ॥ १२॥ अनेक प्रकार के बलिप्रदानों से मोढों की कुलदेवता को पूजना चाहिये तदनन्तर बाझणलोग गान व बाजन के शब्दों से मोढो 
की कुलदेवता उस मातंगी को वेदध्वनिूर्वक पूजकर मनोरथ को पाये हुए उन प्रसन्न ब्राह्मणों ने धमीरण्य में प्रवेश किया ॥ १४। १५ ॥ और आमराजा ने अपनी 
ज्ञा से जिन ब्राह्मणों को निकाल दिया वे पंद्रहहज्ञार बाह्मण सुखवासक नामक स्थान को चले गये ॥ १६॥ श्रीरामजी ने पहले आपही पचपन ग्रामों को दिया हे 
और वहां टिके हुए वणिजों ने उनकी जीविका को कल्पित किया ॥ १७॥ ओर वे ्रडालज, माण्डलीय व पवित्र गोसुज बाझणों की जीविका के दायक हुए व ब्राह्मणों 
हेतवे ॥ १३ ॥ नानाबलिप्रदानेन मोढानां कुलदेवता॥ ततो हिजास्तां सम्पूज्य मोढानां कुलदेवताम्‌ ॥ १४॥ गी 
तवादजानघोष॑वदध्वानषुरःसरस ॥ धर्मारण्यं प्रावविशुहृ्टाः प्राप्रमनारथाः ॥ ३५ ॥ निर्वासितास्तु ये विप्रा 
आसराज्ञा स्वशासनात्‌ पच्च॒दशासहलाए ययुस्ते सुखवासकम्‌ ॥ १६ ॥ पञ्चपञ्चाशता ग्रामान्ददां रामः पुरा 
स्वयम्‌ ॥ तत्रस्था वणिजश्चेव तेषां इत्तिमकल्पयन्‌ ॥ १७॥ अडालजा माण्डलीया गोभुजाश्व पवित्रकाः ॥ ब्राह्म 
एानां इततिदासे बरहमसेवास्ु ततपराः ॥ ११८ ॥ इति त्रीस्कनदुराेषर्मारण्यमाहास्य ब्राह्मणानांशासनरत्तिप्राप्ि 
व्ंनंनामाष्टनिशोऽध्यायः ॥ ३८॥ $  ॥ # ॥ HF NN ऋ (| 
्रसोवाच॥ शृणु पुत्र प्रवक्ष्यामि रहस्यं परमं मतम्‌॥ एते ब्रह्मविदः प्रोक्काश्रातुविद्या महाहिजाः॥ १ ॥स्वाध्या 
याश्च वषट्काराः स्वघाकाराश्च नित्यशः ॥ रामाज्ञापालकाश्चेव हचुमङ्भक्कितत्पराः ॥ २ ॥ एकदा तु ततो देवा 
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” की सेवा में तत्पर हुए ॥ ११८॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेधर्मारण्यमा हात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांब्राह्मणानांशासनवृत्तिप्रातिवणनंनामाष्टत्रिशोच्यायः ॥ ३८॥ 

ह दो०। धर्मारण्य डिजन के जिमि कह भेद अनेक ॥ उन्तालिसवें में सोई कह्यो चरित्र सुनेक ॥ ब्रह्माजी बोले कि हे पुत्र | सुनिये मैं उत्तम रहस्य कोकहताहू कि ये ४ 
£ 'चाठुर्विच ब्राह्मण लोग बह्ज्ञानी कहे गये हैं ॥ 9 ॥ ओर नित्य स्वाध्याय व वषट्कार तथा स्वघाकार करनेवाले वे श्रीरामजी की आज्ञा को पालनेवाले व हनुमान ६. 
' जी की भक्ति में तसर थे ॥ २ ॥ तद्रनन्तर एक समय देवता ब्रह्माजी के समीप गये व बाह्मणों को. देखने की इच्छावाले वे ब्रह्मा-व विष्णु आदिक देवता वहां! ( ८ 
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व मधुपर्क को ड कर अपने स्थान से चले ॥ ४ ॥ तदनन्तर ब्रह्मा ्रादिक देवताश्रो को पूजकर 

और संहिता, पद, कम व घन और ऋचाओं को व ऋग्वेद की संहिता को उच्चस्तर से कहने 
गे व याज्य लोग शास्त्रों को और पुरोचुवाक्यों को पढ़ने लगे ॥ ७ ॥ और चतुरक्षर व परम- || 
। ८॥ उसको अन्त में जझपद की मराति होती है यह में सत्य सत्य कहता हूं सब सावधान | र 


गये ॥ ३॥ व उन आये हुए देवताओं को देखकर वे ब्राह्मण अर्थ; पाथ. 
वे ब्राहमण ब्रह्मा के आगे बैठकर वेदों को उच्चारण करने लगे ॥ ५ ॥ 
ह| लगे ॥ ६ ॥ और सामको गानेवाले वे अनेकप्रकार के स्तोत्रों को करनेल 
ह चतुरक्षर, व्यक्षर, पेर्चोक्षर व द्यक्षर इस यज्ञस्वरूप को जो ज्ञानपूर्वक जपता हे । 
रह्ाणं समुपागताः ॥ त्राह्मणान्द्रषकामास्ते ब्रह्मविष्णुएरोगमाः ॥ ३॥ तान्देवानागतान्दष्ठ स्वस्थानाचलितास्तु 
ते ॥ अघंपाययं घुरस्कत्य मधुपर्क तथेव च ॥ ४ ॥ एजित तता म देवान्त्रह्मपरोगमान्‌ ॥ ब्रह्माग्र उपविष्टस्ते 
वेदाचुचारयन्ति हि॥ ५ ॥ संहितां च पदं चेव कमं ध्न तथैव च॥ उच्चः स्वरेण कुवीत कचासरबेदसंहिताम ॥६॥ || 
सामगाश्च परङु्न्ति स्तोत्राणि विविधान च॥ शाखा च तथा याज्याःपुरोडवाक्यांस्तथा ॥ ७ ॥ चतुरक्षरं परं ` 
चेव चतुरक्षरमेव च॥ यक्षरं च तथा पञ्चाक्षरं ्यक्षरमेव च ॥ एतयज्ञस्वरूपं च यो जपेज्ज्ञानपूर्वकम्‌॥ ८॥ अन्ते (६ 
ब्रह्मपदप्रापतिः सत्यं सत्यं वदाम्यहम्‌॥ एकाग्रमानसाः सर्वे वेदपाठरता (डजाः ॥८॥ तेषामङ्कणदेशेषु कण्ड्यन्ते 
कचान्पृगाः॥ ब्राह्मणा वेदमातां च जपन्ति विधिपूर्वकम्‌ ॥ १० ॥ हस्ते शतांश्च तेदभान्भक्षन्ते मृगपोतकाः। निर्वैरं 


रा 


वं तदा दृष् आश्रमं ग़हमेंधिनाम्‌ ॥ ११॥ तुतुषुः परमं देवा ऊडस्ते च परस्परम्‌ ॥ त्रेतायुगमिदानीं च सर्व धमप 


भर मनवाले ब्राह्मण वेदपाठ में परायण थे॥ & ॥ और उनके आंगन के स्थानों में मृग वालों को खुजलाते थे ओर ब्राह्मणलोग विधिपूर्वक वेदमाता (गायत्री ) को जपते 
$| थे॥ १०॥ व उनसे हाथ में घरे हुए भ्रक्षतों को मगो के बच्चे खाते थे उस समय ग॒हस्थों के श्राश्रम को वेररहित देखकर ॥ ११ ॥ देवतालोग बहुत प्रसन्न हुए ओर 


१ यजामहे २ अस्तु श्रौपद्र २ यजे ४ ये यजामदे ४ वौपटू ये पाच यश्ञसमय में अध्वर्ये आदिको से कहने योग्य घचन हैँ ॥ - ४ 


ey 


tt 


न 
Fi 


उन्होंने परस्पर कहा कि इस समय त्रेतायुग है और सब धर्म में परायण हं 

~ hn च्छ ग 
कर उन तीनों ने कहा ॥ १३ ॥ कि आप लोगों के व जेविद्य ब्राह्मणों क 
पहले जो छत्तीस हज़ार वणिज्‌ कहे गये हैं 
चो 


वे और तीन हज़ार भरैविद्य तथा पंद्रह हज़ार 


भागं विभज्य सम्प्रापुः काजेशेन विनिमिताः 


१८॥ चैविमागेन त्ेविद्याश्चतुभागिन चात्रिणः॥ एवं ज्ञातिविमागस्वु काजेशेन विनि 
त्यास्तु ते विग्राः प्रणेसुस्तान्सुरोत्तमान्‌॥ रति दत्त्वा ततो देवाः स्वस्थानं च प्रतस्थिरे॥ २०॥ 
पञ्चपञ्चाशद्ग्रामाणां ते द्विजाश्च 


प्रोक्काख्रिवियास्तु तथेव च ॥ 
मितः॥ १९॥ कृतङ्कत्यास्तु 


मात हुए ॥ ५७॥ और चात॒र्विद्य व त्रिवियलोगों का परस्पर विवाह नहीं होता है मैंने 
भागसे चातुर्विद्य ब्राह्मण हुए बहा, बिष्णु व 


को देकर तदनन्तर देवता अपने स्थान को चल्ने 


१२॥ व कलियुग दुष्ट कहागया हे तो वह पापी दुष्ट क्या करेगा चातुर्विद्य ब्राह्मणों को | 
जीविका के लिये हम तुमलोगों 


[र ॥ १५ ॥ चातुर्विय परस्पर वृत्ति में आश्रित हुए कि त्रिभाग समेत त्रैविद्य व 
थाई भागवाले चाठुर्विद्य लोग ॥ १६ ॥ नित्य वरिजोंके घरको जाकर पुरोहिंती के 


= ` ितदष्टस्तथा मुक्त किः ॥ चातुवियान्समाहृय उच्चस्ते त्रय एव च ॥ १३ ॥ 
दत्य अवता चेव नविधानां तथैव च॥ विभागे वः प्रदास्यामो यथावत्प्रतिपाल 


से त्रैविद्य व चौथाई 


किया ओर जीविका ¢ 


य कहेगये ॥ २१ ॥ 


और चातुर्विय के पंद्रह गोत्र हैं भारडाज, वत्स, कौशिक व कुश ॥ २२॥ रौर शांडिल्य, कश्यप, गोतम, छादन, जातूकणर्य, कुंत, वशिष्ठ व धारण ॥ २३ ॥ | 
श्रौर श्रात्रेय, मांडिल व उसके उपरान्त लोगाक्ष है और स्वस्थानों के नामों को में क्रम से कहता हूं ॥ २४ ॥ कि सीतापुर, श्रीक्षेत्र, मगोड़ी, ज्ये्ठलोज व उसके | 
व्यंद्ली £) टाचे क र 4 4५५ 

उपरान्त शेरथा कहा गया है॥ २५ ॥ और छेदे, ताली, वनोडी व गोव्यंदली, कंटाचोपली, कोहेच व चंदन ॥ २६॥ और थलग्राम, सोह, हाथज व कपडवाणक, 


गोत्राणि दशपञ्च तथेव च ॥ भारडाजस्तथा वत्सः कोशिकः = कुश एव च ॥ २२॥ शारिडल्यः ५ कश्यपश्चैव गो 
तमश्छादनस्तथा ८॥ जातूकणर्यस्तथा कुन्तो वशिष्ठो ११ धारणस्तथा ॥ २३ ॥ आत्रेयोर्माणिडलश्चेव १० लोगा 
क्षश्च १५ ततः परम्‌॥ स्वस्थानानां च नामानि प्रवक्ष्याम्यनुपूवशः ॥ २४॥ सीताएुरं च श्रीक्षेत्रं २ मगोडी च ३ 
तथा स्म्रता ॥ ज्येष्ठलोजस्तथा चेव शेरथा च ततः परम्‌॥ २५॥ ेदे ताली वनोडी च गोव्यन्दली तथेव च ॥ कण्टा 
चोषली चेव कोहेचं चन्दनस्तथा ॥ २६॥ थलग्रामश्च सोहं च हाथञ्जं कपडवाणकम ॥ व्रजन्होरी च वनोडी च फीणां 
वगोलं दृणस्तथा ॥ २७ ॥ थलजा चारणं सिडा भालजाश्च ततः परम्‌॥ महोवी आईया मलीआ गोधरीआम 
तः परम्‌॥ २८ ॥ वाठसुहाली तथा चेव माणजा सानदीयास्तथा ॥ आनन्दीया पाटडीअटीकोलीया ततः पर 
म्‌॥ २९॥ गम्मी धणीआ मात्रा च नातमोरास्तथैव च ॥ वलोला रान्त्यजाश्चेव रूपोला वोधणी च वे ॥ ३० ॥ 8 
ब्रोटा अलुएवा च वासतडीआमतः परम्‌ ॥ जाषासणा गोतीया च चरणीया दुधीयास्तथा'॥ ३१ ॥ हालोला वे 


द 
~ नो ~ च्छ होवी ~ चय र 
ब्रजन्होरी, व ड़ी, फीणा, वगोल व चण ॥ २७ ॥ और थल्लजा, चारण, सिद्धा तदनन्तर भालजा, महोवी, आईया, मलीआ व इसके उपरान्त गोधरीश्राम्‌ ॥ २८ ॥ | 


और वाठघुहाली, माणजा, सानदीया, आनन्दीया, पाटडीश्र तदनन्तर टीकोलीआ ॥ २६॥ ओर गंभी, धणी, मात्रा व नातसोरा, वलोला, रांत्यजा, रूपोला व 
3 बोधणी ॥३०॥ और छत्रोटा, 'अलुएवा, वासतडीआम्श व इसके उपरान्त जाषासणा, गोतीया; चरणीया शरोर दुघीया ॥ ३५ ॥ हालोला; वैहोला, श्रसाला, नालाडा, | है| ३०१ - 


स्यान में बसते हैं ॥ ३५॥ नारदजी बोले कि गोत्र केसे 


' देहोलो, सौहासीया और संहालीया ॥३२॥ व स्वस्थान इन पचपन ग्रामों की कम से श्रीरामजी ने विधिपूर्वक करके ज्राह्मणा के लिये दिया है ॥३३॥ इसके उपरान्त स्व- 
थायोग्य विधिपूर्वक कहता हू॥ ३४॥ क्योंकि गोत्रदेवी व प्रवर को जानकर स्वस्थान होता है और ब्राह्मण अपने 
जाना जाता है व कुल केसे जाना जाता हे ? और देवी कैसे जानी जाती हे? उसको यथार्थ काहिये॥३६॥ महाजी 


स्थान के गोत्र में उपजे हुए ब्राह्मणों को व प्रतरां को य 


होला च असाला नालाडास्तथा ॥ देहोलोसोहासीया च संहालीयास्तथेव च॥ ३२ ॥ स्वस्थानं पश्चपश्चाशद्ग्रामा 
एते हलुक्रमात्‌ ॥ दत्ता रामेण विधिवत्ङत्वा विप्रेभ्य एव च॥ ३३॥ अतः परं प्रवक्ष्यामि स्वस्थानस्य च गोत्रजा 
न्‌ ॥ तथा हि प्रवरांश्चैव यथावदवििपू्वकम्‌॥ ३४ ॥ ज्ञात्वा तु गोत्रदेवीं च तथा प्रवरमेव च॥ स्वस्थानं जायते चेव 
हिजाः स्वस्थानवासिनः ॥ ३५॥ नारद उवाच ॥कर्थ च ज्ञायते गोत्रं कथं तु ज्ञायते कुलम्‌ ॥ कथं वा ज्ञायते देवी 
तृढदस्व यथाथतः ॥ ३६॥ ब्रह्मोवाच ॥ सीतापुर तु प्रथमं प्रवरहयमेव च॥ कुशवत्सो तथा चात्र मया ते परिकीरि 
तो॥ ३७॥ १ हितीयं चेव श्रीक्षेत्र गोत्राणां त्रयमेव च॥ डान्दनसस्तथा वत्सस्तृतीयं कुशामेव च॥ ३८ ॥ तृतीयं 
सदलं चेव कुशभारदाजमेव च ३॥ शोहोली च चतुर्थ वे कुशप्रवरमेव च ॥ ३४॥ ज्येष्ठा पञ्चमश्चेव कुशवत्सौ 
प्रकीत्तितो ५॥ अयस्थानाह षष्ठं वे भारहाजः कुरास्तथा ६ ॥ ४०॥ दन्ताली सप्तमं चेव भारहाजः कुशस्तथा १ ॥ 
वटस्थानम्मं च निवोध सुतसत्तम ॥ ४१ ॥ तत्र गोत्रं कुशं कुत्सं भारहाजं तथेव च ॥ राज्ञः पुरं नवमं च भारहाज 


बोले कि पहला सीतापुर और कुशा ब वत्स दो प्रों को मैंने यहां तुमसे कहा 


हे ॥ ३७॥ और दूसरा श्रीक्षेत्र है व तीन गोत्र हैं छांदनस, वत्स व तीसरा कुश हे॥ 

हे व. होली १ ह॥२८॥ 
& होगा चाच हेव कुश ड प्रवर हैं और चौथा शोहोर्ल ग्राम हेव कुशप्रवर है॥ ३९॥ और पांचवां ज्येछला ग्रामहै व वत्स और कुशप्रवर कहे गये हैं ॥५॥ 

ओर छठां श्रयस्थान हे व भारडाज और कुरा वर हैं॥ ४०॥ और सातवां देताली ग्राम हे व भारडाज ओर कुशा भवर हैं व हे उत्तम सुत ! आठवां वटस्थान जानिये ॥४१॥ वहां 


० 
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कुश, कुत्म व भारहाजगोत्र है और नवां राजापुर है व भारहाज प्रवर है ॥ ४२॥ और दशवां कृष्णवाट नगर है व कुशा प्रवर हैं और गेरहवां दहलोटपुर है व 
वत्स प्रवर हे ॥ ४३॥ ओर बारहवां चेखलीपुर हे व पौककुश प्रवर हे ॥ ४४॥ और चांचोदखे, देहोलोडी, श्रात्रय, वत्स व कुत्सक प्रवर हू श्र रोर भारहाजी, 
कोणायाग्राम हैं व भारदाज, गोलंडणा और शङ्कु प्रवर हें ॥ ४५ ॥ और थलत्यजाइय ग्राम में कुश व धारणा प्रत्र हैं अर नारणसिडा स्वस्थान हे व कुत्सगोत्र र 
कहागया है ॥४६॥ और भालजाग्राम में कुत्स व वत्स प्रवर हैं और मोहोवी व श्राकुश हैं तथा ईयाश्लीआ, शाडिल श्रौर गोधरीपात्र हैं ॥ ४७॥ व आनंदीयाग्राम है और 
प्रवरमेव च €॥ ४२॥ कृष्णवाटं दशमं चेव कुशप्रवरमेव च ॥ दहलोडमेकादशं वत्सप्रवरमेव हि॥ ४३ ॥ चेखली 
हादशं पौककुशप्रवरमेव च॥ ४४॥ चाञ्चोदखे देहोलोडी आत्रयश्च वत्सकुत्सकश्वेव ॥ भारडाजीकोणाया च भार 
हाजगोलंदृणाशकुस्तथा ॥ ४५॥ थलत्यजाहये चेव कुशधारणमेव च॥ नारणसिद्धा च स्वस्थानं कुत्सं गोत प्रकी 
तितम्‌॥ ४६ ॥ भालजां कुत्सवत्सो च मोहोवी आकुशस्तथा ॥ईयाश्लीआ शाणिङलश्च गोधरीपाचमेव च।०७॥ 
आनन्दीया हे चेव भारहाजशाणिडलश्चेवपाटडीआ कुशमेव च ॥ ४८ ॥ वांसडीआश्रेव जास्वा कोत्समणा वत्स 
आत्रेयो गीता आङुशगोतमो ॥ ४९॥ चरणीआ भारदाजः दुधी आधारणसा हि अहोसोन्ना शाणिडल्यस्त 
था ॥ ५० ॥ वेलोला इशश्चेवा असाला कुशश्चेव धारणा च हितीयकम्‌॥ ५१ ॥ नालोला वत्सधारणीया च देखो 
ला कुत्समेव च॥ सोहासीया भारहाजकुशवत्समेव च ॥ ५२ ॥ सुहालीआ वसं वे प्रोक्कं गोत्राणि यथाकमम ॥ 


र | दो गोत्र हैं भारडाज व शाडिल और पाटडीआ ग्राम है व कुश गोत्र है ॥ ४८॥ और बॉसडीआ, जास्वा, कोत्समणा आम हैं व इनमें वत्स ओर त्रेय गोत्र हैं व 
| गीता ग्राम है ओर आकुश व गोतम प्रवर हें॥ ६६ ॥ और चरणीक्रा ग्राम हे व भारद्वाज गोत्र है और दुधीआ घारणसा, अहोसोन्ना ग्राम है व शांडिल्यगोत्र हे ॥ ५० ॥ 
ह| व वेलोला, हुशश्चेवा, रसाला प्राम हैं और कुश ब दूसरा घारणागोत्र है ॥ ५१ ॥ और नालोला ग्राम हैं वत्स और घारणीय गोत्र हैं व देलोला ग्राम है और कुत्स 
| गोत्र हे और सोहासीया ग्राम है उसमें भारडाज, कुशा व वत्स गोत्र हैं ॥ ५२ ॥ और जो सुहालीआ आम है उसमें वत्स गोत्र है मैंने यहां क्रम से गोत्रों व स्वस्थानों को 
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है कि कुश, वत्स और विश्वामित्र, देवरात डो 

र वत्स [त और 

a त bm पा व बुटला ये गोत्रदेवियां कही गई हैं ॥ ५५ ॥ य 

वया हैं। ५६ ॥ और आंगिरस, अम्बरीष, योवनाश्व, श्रगु 
3 


~ ट 
(- १ ह डानसत्तम | एक भद्टारिका व दूसरी शेपलादेवी कही गई है और जो इस वंश में उत्पन्न हैं उनके 
र को 


जज वर नर के यथाक्रम ॥ प ॥ रिमा रोज: 5 थै लर 
देवरातस्तृतीयो दलमेव च॥ ५४ ॥ भागैवच्यावनाधबा याये ओकः कशो वत्सस्तथेव च॥ विश्वामित्र 
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श्रोतस्मार्वकरियापराः ॥ पञचयज्ञरता नित्य॑स्वसम्बन्धसमाओि- ५... तप ॥ ५८ ॥ सकोधनाः सदाचाराः 
इति हितीयगोचम्‌ ॥ २ । तृतीय मगो समाभा ॥ तज्ञाः कतुजाश्चैव ते स हिजस्मा कक 
आङ्किरसबाहस्पत्यभारहाजस्तथेव च्‌॥ दि जदितयमेव च॥ भारहाजस्तथा कुत्सं देवीडितयमेव च॥६०॥ 
KR बे जता रची अवरत्रयमेव च ॥६१॥ शेषल्ञा बुधला eB 
श्रौत, र हैं व नित्य पजयत मे णाः ; हिजपू 
प त, स्मात कर्मा में परायण हैं व नित्य | में परायण तथा अपने सत्यवादिन Rn Me] नानाय्षकिया 

= व यश सं उत्पन्न हें॥५९॥ यह दूसरा 


याम स॑ जो उत्पन्न ह वे आहयण सत्य दी | हे ॥ ६२ | “ ता! i 
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और बाहाणों की पूजा व कर्म में | ४8% अ 


कि 


| 


स्कं० घु० युक्त हे तथा अनेक प्रकार के यज्ञकमों में परायण हैं व इस गोत्र में उत्पन्न सब ब्राह्मण सुनीश्‍वर हैं ॥ ६३॥ यह तीसरा गोत्र समाप्त हुआ ॥३॥ चौथा शी होलिया आम 
~ 


३०४ 


॥ है और दो गोत्र हैं विश्वाभित्र, देवरात व तीसस-दल है ॥ ६४॥ श्र उनकी “चचाई देवी गोत्रदेवी कही गई हैं व इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे दुवैल व उदासीनमन 


हैं ॥ ६५॥ व हे नृपोत्तम | वे ब्राह्मण सत्यवादी व लोभी हैं व हे व्रह्मसत्तम,| वे ब्राह्मण सब विद्याओ्रों में प्रवीण हैं ॥६६॥ यह चौथा स्थान समाप्त इहुआ॥ ४ ॥ और 
ज्येछलोजा पाचवां स्वस्थान है व वत्सशीया और कुत्सशीया ये दो प्रवर कहेगये हैं ॥६७॥ ओर आवरिज्वाप्र, यौवनाश्व, भयु, च्यवन, आपन, वे, जमदग्नि ये गोत्र 


पराः ॥ अध्यिन्गोत्रे सथुत्पन्ना दिजाः सर्वे मुनीश्वराः॥ ६३ ॥ इति तृतीयगोत्रम्‌ ॥ ३ ॥ चतुर्थ शीहोलियाग्रार्म 
गोत्रहितयमेव च ॥ विश्वामित्रदेवरातस्तृतीयों दलमेव च॥ ६४ ॥ देवी चचाई वे तेषां गोबदेवी प्रकीतिता ॥ अस्मि 
गोत्रे ठु ये जाता हुबंला दीनमानसाः॥ ६५ ॥ असत्यभाषिणो विप्रा लोभिनो रृपसत्तम ॥ सब्वंविय्ाप्रवीणाश्र 
ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तम ॥६६॥ इति चतुर्थ स्थानम्‌ ॥४॥ ज्येष्ठलोजा पश्चमं च स्वस्थानं परिकीतितम ॥ वत्सशीया 
कुत्सशीया प्रवरडितयं स्मृतम्‌ ॥ ६७॥ आवरिद्ववाप्रश्योवनाश्वश्रुग॒ुच्यवनआप्रोवेजमदग्निस्तथैव हि ॥ ६८ ॥ 
चचाई वत्सगोत्रस्य शान्ता च कुत्सगोत्रजा॥ एतेखिमिः पत्चभिश्चं दविजा ब्रह्मस्वरूपिणः ॥ ६६ ॥ शान्ता दान्ताः 
सुशीलाश्च धनपुनेश्व संयुताः ॥ वेदाध्ययनहीनाश्व कुशलाः सर्वकर्मसु ॥ ७० ॥ सुरूपाश्च सदाचाराः सर्वधमेषु नि 
छिताः दानधम्मरताः सर्व अत्रजा जलदा हिजाः ॥ ७१॥ इति पञ्चमं स्थानम्‌॥ ५ ॥ शेरथाग्रामेषु वे जाताः प्रवर 


क हैं ॥ ६८ ॥ और वत्स गोत्र की चचाई देवी है व कुत्सगोत्र में उत्पन्न शांता देवी है ओर इन तीनों व पांचों से ब्राह्मण बरहमस्वरूपी होते हैं ॥ ६९ ॥ और वे शान्त, 
2) दान्तः सुशील व धन और पुत्रों से संयुत होते हैं व वेदपाठ से संयुत और सब कर्मा में प्रवीण होते हैं ॥७०॥ और उत्तम रूपवान्‌ तथा श्रच्छे आचरणवाले व सब घमो 
जू में परायण होते हैं और इसमें पैदा हुए सब ब्राह्मण दान घर्मे में परायण व जलदायक होते हैं ॥ ७१॥ यह पांचवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५॥ ओर शेरथा ग्रामां में जो 


र 


३०५ 


उत्पन्न ह वे दो घवरों से संयुत हैं कुश व भारडाज और दो देवी हैं॥ ७२॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल है और आंगिरस, बाहुस्पत्य व भारझाज ये गोत्र हैं | 
और कमला महालक्ष्मी व दूसरी यक्षिणी है और इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे श्रौत समाते कर्मी में परायण व विदान्‌ होते हैं ॥ ७४ ॥ और वेदपाठ करनेवाले व तपस्त्री 

तथा शत्रुमदैक होते हैं और कधी, लोभी, दुष्ट व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में परायण हैं और सब वेदकर्म में तत्पर होते हैं वे आह्मण मुझसे कहेगये ॥७५॥ 

-१| यह छठा स्थान समाप्त हुआ॥ ६॥ ओर दन्तार्लाया ग्राम में भारडाज, कुत्स व शाय, आंगिरस, बाहैस्पत्य व भारडाज गोत्र हैं ॥ ७६ ॥ और यक्षिणी व दूसरी कर्मलादेवी 


निनः शुमाः ॥७७ ॥ वस्रालङ्करणोपेता दिजमक्किपरायणाः ॥ अह्ममोज्यपराः सर्वे सवे धर्मपरायणाः ॥ ७८ ॥ इति स 
समं स्थानम्‌ ॥ ७॥ वडोद्रीयान्वये जाताश्चत्वारः प्रव 


पराणयहंबक्ष्ये तथागोत्राएयनुक्रमात्‌॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदल एव च॥८०॥ आजङ्गिरसाम्बरीषश्च योवनाश्व 


~ बे _*७ bn नाहः उत्पन्न गोते » ~ हैं च्य | 
कही गई है और इस गोत्र में जो आहण उत्पन्न हँ वे घनी ब शुभ होते हे ॥७७॥ और बसं व भूषणों से संयुत तथा आाहाणों की भक्ति में परायण हैं और सब अह्मभोज में |: 
परायण व सब धर्मे में परायण हैं ॥७८॥ यह्‌ सातवां स्थान 


र र समाप्त हुआ ॥ ७॥ और जो वडोद्रीय के वंश में उत्पन्न हैं उनके चार पवर कहे गये हैं कुश, कुत्स, वत्स व | ' 
भारहाज है ॥ ७६ ॥ ओर उनके भवरों व गोत्रों को सें कम से कहता हूं कि विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल है॥ ८० ॥ और आङ्गिरस, अग्बरीष व तीसरे योधनाइव 


हैँ श्रौर भागव, च्यावन, रावान्‌, ओव व जमदग्नि हैं॥ ८१॥ और आंमिरस, बाईस्पत्य, भारडाज ये गोत्र हैं और कर्मला, क्षेमला और घारभट्टारिका ॥ ८२ ॥ और ||६ 
| चौथी च्षेमला कही गई है ये क्रम से गोत्रमाता हैं व इस गोत्र में जो उत्पन्न हे वे सदैव पञ्चयज्ञ में परायण हैं ॥ ८३॥ श्रौर लोमी, क्रोधी व बहुत प्रजाश्रोंवाले और ह 
| स्नान, दानादि में परायण व सदैव : इन्द्रियों को जीतनेवाले होते हैं ॥ ८४ ॥ और हज़ारों बावली, कुँवा व तडागो के बनानेवाले होते हैं और बत करनेवाले व गुणज्ञ |£ 
| तथा सूखे व वेदों से रहित होते हे ॥ ८५ ॥ यह 'आठवां स्थान समाप्त हुआ॥ ॥८॥ श्रौर उस गोदणीय नामक आम में दो गोत्र टिके हैं पहला वत्स गोत्र है दूसरा 


॥ स्तृतीयकः॥ भारगवश्च्यावनाप्रवानोब॑जमदग्निस्तथेव च ॥ ८१ ॥ आङ्किरसवार्हस्पत्यभारहाजास्तथेव च ॥ कर्म 
ला क्षेमलाचेव धारमझारिका तथा ॥ ८२॥ चतुर्थी क्षेमला प्रोक्ता गोत्रमाता अनुक्रमात्‌ ॥ अस्मिन्गोबे तु ये जा 
ताः पश्चयज्ञरताः सदा ॥ ८२॥ लोमिनः क्रोधिनश्वेव प्रजायन्ते बहप्रजाः॥ स्नानदानादि निरताः सदा वे निजितेन्द्रि 
याः॥ ८४॥ वापीकूपतडागानां कत्तारश्च सहख्रशः ॥ ब्रतशीला गणज्ञाश्र मूर्खा वेदविवर्जिताः ॥ ८५॥ इत्यष्टम॑ स्था 
नम॥८॥गोदणीयामिधे ग्रामे गोत्रो हो तत्र संस्थितो ॥ वत्सगोत्रं प्रथमकं भारहाजं हितीयकम्‌ ॥ ८६ ॥ भूगुच्यव 
नाम्रवानोवंपुरोधसमेव च॥ शी हरी प्रथमा ज्ञेया हितीया यक्षिणी तथा ॥८७॥ अस्मिन्गेत्रोद्भवा विप्रा धनधान्यसम 
न्विताः॥ सामषां लोल्यहीनाश्च देषिणः कुटिलास्तथा॥ ८८॥ हिंसिनो धनजुग्धाश्च मया प्रोक्कास्तु भूपते॥ ८९॥ 
इति नवमं स्थानम्‌॥ « ॥कणटवाडीआ ग्रामे विध्राः कुशगोत्र समुद्धवाः ॥ प्रवरं तस्य वक्ष्यामि श्शणु त्वं च दृपो 
भारदाज है ॥ ८६॥ और शसु, च्यवन, मवान्‌, और्व व पुरोधस ये प्रवर हैं और प्रथम देवी शीहरी व दूसरी यक्षिणी जानने योग्य हे ॥ ८७॥ और इस गोत्र में 


र उत्पन्न माण धन, धान्य से संयुत होते हैं और क्रोध समेत व चंचलता रहित तथा डेषी व कुटिल होते हैं ॥ मझ ॥ व हे भूपते ! मुझसे वे हिंसक व घनके 
ह| लोभी कहे गये ॥ ८६ ॥ यह नवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ६ ॥ व हे नपोत्तम | कराटवाडीझा ग्राम में आहण कुश गोत्र में उत्पन्न हैं उसका प्रर में कहता हूं ठुम 


ततम ॥ ६० ॥ विश्वामित्रो देवरात उद्लश्न त्रयः स्मृताः॥ चचाई देवी सा प्रोक्का “र त्वं रप सत्तम ॥ ६१ ॥ यजन्ते 
कतुमिस्तत्र हृष्टचित्तेकमानसाः॥ सर्वविद्यासु कुशला बराह्मणाः सत्यवादिनः ॥&२॥ इति दशमं स्थानम्‌ ॥ १० ॥ वेख 
लोया मया प्रोक्ता कुत्सवंशे समुद्धवाः ॥ प्रवरत्रयसेयुक्काः श्र तवं च दुपोत्तम ॥ ६३ ॥ विश्वामित्रो देवराजोदलश्रे 
ति त्रयः स्छृताः ॥ चचाई देवी तेषां वे कुलरक्षाकरी स्म्रता ॥ ६४॥ ब्राह्मणाश्च महात्मानः सत्त्ववन्तो गुणान्विताः 
तपस्वियोगिनश्वेव वेदवेदाङ्गपारगाः ॥ «५ ॥ साधवश्च सदाचारा विष्णुमक्किपरायणाः ॥ स्नानसन्ध्यापरा नित्यं 
अह्ममोज्यपरायणाः ॥ ६६॥ अस्मिन्वंशे मया प्रोक्काः श्वए त्व॑ च अतः परम्‌ ॥ &७॥ इत्येकादशं स्थानम्‌ ॥११॥ 
देहलोडीआ ये प्रोक्काः कुत्सप्रवरसंयुताः ॥ आङ्गिरस आम्बरीषो युवनाश्वस्तृतीयकः ॥ «८ ॥ गोतरदेवी मया प्रो 


) का श्रीशेषह॒बलेति च॥ कुत्सवशे च ये जाताः सइत्ताः सत्यभाषिणः ॥ ६६ ॥ वृद्ध्ययनरात्राश्व परच्छिद्रेकद 
र| योगी व वेदों और वेदांगोंके पारगामी होते हैं ॥ ३५॥ और साधु व उत्तम आचार वाले 

नित्य बरह्ममोज में परायण होते हैं॥ ६६ ॥ इस वंश में जो उत्पन्न हैं वे मुझसे कहे 
ओर देहलोडीआ ग्राम में जो ब्राह्मण कहे गये हैं वे कुत्स प्रवर 
गोत्रदेवी कहा है और ज़ो कुत्सवंश में उतन्न हैं वे उत्तम चरित्रवा 


सुनो ॥६ ० ॥ कि विश्वामित्र,देवरात व उदल ये तीन प्रवर कहेगये हैं ब्र हे नृपोत्तम | वह्‌ चचाई देवी कहां गई ठुम सुनो॥ ६१ ॥ और वहां प्रसन्न चित्त व सावधान 
मनवाले वे यज्ञा से पूजते हैं और वे ब्राह्मण सब विद्याओं में प्रवीण तथा सत्यवादी होते हॅ. ॥ ६२ ॥ यह दशवां स्थान समाप्त हुआ ॥ 9०॥ और मेले जो वेखलोया 
॥ ग्राम कहा है उसमें कुशवंश में उपजेहुए बाह्मण बसते हैं व हे नृपोत्तम | वे तीन/म्वरों से संयुत हेति हैं उनको सुनो ॥ ६३॥ कि विश्वामित्र, देवराज ओर ओदल 
| ये तीन प्रवर कहे गये हे और उनके कुल की रक्षा करनेवाली चचाई देवी कहीगई हे॥ &४॥ और ब्राह्मण महात्मा, सत्त्ववान्‌ व गुण से संयुत होते हैं और तपस्वी, 


तथा विष्णुजी,की भक्ति में परायण होते हैं ओर स्नान व संध्या में तत्पर तथा 

गये व इसके उपरान्त तुम सुनो॥ ९७॥ यह गेरहबां स्थान समाप्त हुआ ॥ ११ ॥ 
री से संयुत हैं और आंगिरस, आम्बरीष व तीसरा युवनाश्व प्रवर है ॥ ६८॥ व मैंने श्रीशेष डुर्बला ऐसी 
वाले व सत्यवादी होते हूँ॥ ६६ ॥ और वेदपाठ से रहित व पराये छिद्र को देखनेवाले तथा क्रोधसहित 
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वेदपाठ करनेवाले व तपस्वी और शब्रुमर्दक होते हे ॥ ६॥ और क्रोधी, लोभी,दुष्ट व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में परायण है व मैंने सब डिजोत्तमों को ब्रह्मकर्म में ण 
| कहा हे ॥ ७॥ यह तेरहवां स्थान समाप्त हुआ ॥१३॥ और चांदड़खेड़ में जो उत्पन्न हैं वे भारदाज से उत्पन्न हैं ओर 'आंगिरस;चा हेस्पत्य व्‌ तीसरा भारडाज मवर हे | 
१ be ha ~ ba ~ ~ + .] 
| और बुद्धिमान्‌ व्यासजी ने इस गोत्र की यक्षिणी देवी कहा हे और भारद्वाज गोत्र में जो उत्पन्न हे वे ब्राह्मण मह्मरवरूपी हैं॥ 8 ॥ और शांत, दांत, सुशील व घन 


| ° सार 


व चंचलता से रहित और डेषी व कुटिल होते हैं ॥ १००॥ व जो कुत्सवंश में उत्पन्न हैं वे हिंसक और, घन के लोभी होते हैं ॥ १ ॥ यह बारहवां स्थान समास 
पप ३६ 


हुआ ॥ १२॥ श्रौर कोह ग्रम में तीन गोत्रं से संयुत ब्राह्मण कहेगये हैं आरहाज, वत्सःव तीसरा कुश है.॥ २॥ और गोत्र के क्रम से मैं अवरों को कहता हूं कि 
भाग व,च्यवन,आमवान औवै व जमदगिनि हैं॥ ३॥ और तीसरा कु प्रवर हे व उसर्म तीन प्रवर हैं विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल हे॥ ४॥ और पहली यक्षिणी व 


दूसरी शीहुरी देवी कहीगई है और क्रमपूर्वक गोत्र में उत्पन्न तीसरी चचाईदेवी है ॥ ५॥ व इस गोत्र में उत्पन्न बाह्मण श्रौतस्मातै कर्मा में परायण व विद्यान्‌ होते हैं श्र 


` शिनः ॥ सामर्षां लोल्यतो हीना हेषिणः कुटिलास्तथा ॥ १९०० ॥ हिंसिनो घनलुब्धाश्च ये च कुत्ससमुद्भधवाः॥ १ ॥ 
इति हादर्श स्वानम्‌॥ १२ ॥ कोहे च ब्राह्मणाः प्रोक्ता गोत्र तितयसयुताः ॥ भारहाजस्तथा स्व ण एव 
च॥ २॥ प्रवराण्यहं तथा वक्ष्ये यथा गोत्रकमेण हि ॥ भागवच्यवनाप्रवानोव॑जमदग्निस्तथेव च॥ ३ ॥ कुशप्रवर 


ततीयं तु प्रवरत्रयमेव च ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयो दलमेव च॥ ४॥ 58 प्रोक्ता हितीया शीहरी 
तथा ॥ तृतीया चचाई प्रोक्का यथाबुक्रमगोत्रजा ॥ ५॥ अस्मिन्गोचे भवा विग तस्मात्त॑रता बुधाः ॥ वेदाध्य 
यनशीलाश्च तापसाश्चारिमईनाः ॥ ६ ॥ रोषिणों लोभिनो दृष्टा यजने याजने रताः ॥ ब्रह्मकर्मपराः सर्वे मया रोक्ता 


~ 


डिजोत्तमाः ॥ ७॥ इति त्रयोदशं स्थानम्‌ ॥ १३ ॥ चान्दणखेडे ये जाता मारडाजससुद्भवाः ॥ आङ्गिरसो बाहेस्प 


nes ~ 


त्यस्तृतीयो भारदाजस्तथा ॥ ८॥ यक्षिणी चास्य वे देवी प्रोक्का व्यासेन -धीमता ॥ भारहाजास्तु ये जाता दविजा 
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ब्रह्मस्वरूपिणः ॥ ९ ॥ शान्ता दान्ताः सुशीलाश्च घनएत्रसमन्विताः ॥ धर्मारण्ये हिजाः श्रेष्ठाः कतुकमेणि क 
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| और पुत्रों से संयुत होते हैं और धमीरणय में श्रेष्ठ आह्मण यज्ञ कर्म में" परायण हैं॥ १० ॥ और गुरुवों की भक्ति में परायण सब अपने कुलको प्रकाशित करते 
5 चोदहवां स्थान समाप्त हुआ ॥ १४ ॥ और थल आम में जो उतपन्न हैं वे भारहाज से उत्पन्न हैं ओर श्रांगिरस, वाईस्पत्य व तीसरा भारडाज प्रवर 
| है ॥१२॥ और इस गोत्र में जो उतपन्न हैं वे ब्राह्मण उत्तम व धनी होते हैं और बच्चों व भूषणों से संयुत तथा नाहयणों की भक्ति में परायण होते हैं॥ १३ ॥ और सब 
ह| अहम भोज में परायण व सब धर्म में तत्पर होते हैं श्रोर गोत्र वो देवी यक्षिणी 


विदा॥ १०॥ गुरुभक्तिरताः सर्वे भासयन्ति स्वक 


यक्षिणी नाम रक्षिणी॥ १४।इति पञ्चदशं स्थानम॥१५।मोऊनरीयाश्च ये जाता हो गोत्रो 


र र र वे सब म्रियवचनवाले व बडे प्रवीण तथा सदेव शुरूवों की भक्ति 
| में परायण होते हें ॥ १७॥ और सदैव प्रतिष्ठावाले व सब भारियों के हित में परायण होते हैं और हि स. 


क याले आझण हैं वे महायज्ञों को करते हैं ॥ १८॥ ह 
&॥ यह सोलहूवां स्थान समाप्त इंश्रा॥ १६॥ ओर जो हाथी जड माम में उत्पन्न हें वे वात्स व भार £ 


| हाजगोत्रवाले हैं और ज्ञानजा व यक्षिणी गोत्र देवी कही गई हैं॥ २० ॥ और जो इस गोत्र में उतपनन हैं वे संदेव पञ्चयज्ञं में परायण होते हैं ब लोभी, क्रोधी श्रोर 
१ पुत्रवान्‌ व बहुत शास्त्रा को पढ़नेवाले होतेहे ॥ २१ ॥ और स्नान, दानादि में तत्पर व विष्णुजी की भक्ति में परायण होते हैँ और बरत करनेवाले तथा युणवज्ञानसे 
| मूख और वेदों से रहित होते हें॥२२॥ यह सत्रहवां स्यान समाप्त हुआ ॥ १७॥ और कंपड्डाण आम में उत्पन्न ब्राह्मण भारहाज व कुशगोत्रवाले हैं ओर यक्षिणी व 
| दूसरी चचाईदेवी कही गई है ॥ २१॥ और आगिरस, बाइँस्पत्य व तीसरा मारडाज गोत्र हे और विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल प्रवर है॥ २४ ॥ और इस 
णी चेव गोत्देव्यो प्रकीतिते ॥ २० ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाताः पश्चयज्ञरताः सदा ॥ खमिन क्रोधिनश्वेव प्रजाव 
न्तो बहुश्चताः॥ २१॥ स्नानदानादानरता विष्णभाक्केपरायणाः ॥ त्रतशीला युणज्ञानमूसां वेदविवजिता: | २२॥ 
हात सप्तदश स्थानम्‌ ॥ १७॥ कपड़ाणजा त्राह्मणास्द भारद्वाजाः ऊशास्तथा ॥ देवी च याक्षणा प्राक्का हिताया च 
चाई तथा॥ २३॥ आज्ञिरसवाहस्पत्या मारद्वाजस्तृतीयकः ॥ विश्वामेत्रो देवरातस्तृतीयी दल एव च॥२४॥ आस्म 
न्गोत्रे च ये जाताः सत्यवादिजितव्रताः ॥ जितेन्द्रियाः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शुभाननाः ॥ रश ॥सदायता' पुराणज्ञा 
महादानपरायणाः ॥ निर्देषिणों लोभयुता वेदाघ्ययनतत्पराः ॥ २६॥ दीघंदशिनो महातेजा महामाया विमोहि 
ताः ॥२७॥ इत्याद स्थानम्‌ ॥ १८॥ जन्होरीवाडवाः प्रोक्ताः कुशप्रवरसंयुताः॥ विश्वामित्र देवरातस्तृतीयौदल 

| एवच॥ २८॥ तारणा च महामाया गोत्रदेवी प्रकीत्तिता ॥ अस्मिन्बंशे समुत्पन्ना वाडवा हुःसहा रूप ॥ २९ ॥ महा 
[गोव में जो उत्पन्न हैं वे सत्यवादी व बतों को जीतनेवाले तथा जितेन्द्रिय व व स्वरूप वान्‌ र थोड़ा भोजन करनेवाले व उत्तम मुखवाले होते हें ॥ २५॥ और सदेव 
उद्यत व पुराणों को जाननेवाले तथा महादानों में परायण और वैररहित, लोम संयुत व वेदपाठ में परायण रहते हैं ॥ २६ ॥ आर बड़े तेजस्वी व महामाया से 
मोहित होते हैं ॥ २० ॥ यह श्रद्टारहवां स्थान समाप्त हुआ ॥ १८॥ और जन्होरी आम के माझण कुश के प्रवर से संयुत होते हैं और विश्वामित्र, देवरात व | 
| ्रौदूल प्रवर हे ॥ २८ ॥ और तारणी महादेवी गोत्रदेवी कही गई है व हे राजन्‌ | इस वंश में उपज हुए आझण दुरसह होते हैं॥ २॥ ओर बड़े उग्र व बड़े शरीर 


वाले तथा लम्बे व बड़े गर्वित होते हैं और क्केशरूप व काले रंग वाले तथा सब शास्त्रों में चतुर होते हैं॥ ३० ॥ ओर बहुत भोजन करनेवाले तथा प्रवीण व वैर 
और पाप से रहित व उत्तम वख और भूषण व रूपवाले व बह्मवादी बाह्मण होते हैं ॥ ३११ यह उन्नीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ १९ ॥ ओर वनोडीया ग्राम में जो 
ब्राह्मण उत्पन्नहें उनके तीन गोत्र हैं कुश व कुत्सप्रवर और तीसरा भारद्वाज है॥ ३२॥ और विश्‍वामित्र,देवरात व तीसरा ओदल है ओर आंगिरस, अम्बरीष व तीसरा युव 
नाश्वहै ॥ ३३॥ और आंगिरस, बाहिसपत्य व भारडाज हैं और पहली देवी शेषला व दूसरी शांता कही गई हे ॥ १४ ॥ ओर तीसरी घारशांति हे ये क्रम से गोत्रदेवियां ¢ 


४ 
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त्कटा महाकायाः प्रसस्बाश्च महोडताः ॥ क्लेशरूपाः कृष्णवर्णाः सवशाख्रविशारदाः ॥ ३० ॥ बहुसुर्धानेना दक्षा |; 
हेषपापविवर्जिताः ॥ सुवखभूषा वे रूपा ब्राह्मणा ब्रह्मवादिनः ॥ ३१ ॥ इत्येकोनरविशातितमं स्थानम्‌ ॥ १९॥ वनोडी 
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याश्च ये जाता गोत्राणां चयमेव च ॥ कुशकुत्सो च प्रवरो तृतीयो भारदाजस्तथा ॥ ३२॥ विश्वामित्रो देवरात 

स्तृतीयोदल एव च ॥ आङ्गिरस आम्बरीषो युवनाश्वस्तृतीयकः ॥ ३३॥ आ ङ्किरसवाहस्पत्यमारहाजास्तथव च॥ 

शेषला प्रथमा प्रोक्ता तथा शान्ता डितीयका ॥ ३४ ॥ तृतीया धारशान्तिश्न गोत्रदेव्यो द्यलुकमात्‌ ॥ अस्मिन्गो 

ने तुये जाता दुबला दीनमानसाः ॥ २५॥ असत्यभाषिणो विप्रा लोभिनो दृपसत्तम ॥ सर्वविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा 

ब्रह्मवित्तमाः ॥ २६ ॥ इति विंशतितमं स्थानम्‌ ॥ २० ॥ कीणावाचनक स्थानं यदेकाथिकर्विशातिः ॥ भार 

हाजाश्र विग्रन्द्राः काथेता त्राह्मणाः शुभाः॥ ३७॥ आक्चिरसवार्हस्पत्यमारहाजास्तथेव च ॥ यक्षिणी च तथा 

देवी गोत्रदेवी प्रकोतिता ॥ ३८॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता वाड़वा धनिनः शुभाः ॥ वख्रालंकरणोपेता हिजभक्कि . 
हैं व इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे दुबैल व दीनमनवाले होते हैं ॥ ३५ ॥ व हे नृपोत्तम | वे ब्राह्मण असत्यवादी व लोभी होते हैं और वे ब्राह्मण सब विद्याओं में 
प्रवीण व बझज्ञानियों में श्रेष्ठ होते हैं ॥ ३६ ॥ यह बीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ २० ॥ और कीणावाचनक नामक जो इक्कीसवां स्थान है उसमें भारडाज गोत्रवाले ह 
उत्तम दिजेन्द्र डिज कहे गये हैं ॥ ३७ ॥ और '्रांगिरस, बाहैस्पत्य व भारइज प्रवर हैं व यक्षिणीदेवी गोत्रदेवी कहीगई है ॥ ३८॥ व इस गोत्रमे जो ब्राह्मण उत्पन्न हैं. , १ ३१२ - 


झे 
त 
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विश्वामित्र, देवरात व औदल प्रवर है और चचाई महादेवी गोत्रदेवी कही गई हे॥ ४२॥ और इस-गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे बाझण ्र्मशानी होते ह और: वहां 
|| प्रसन्न चित्त व सावधान मनवाले वे यज्ञा से पूजते हैं ॥ ४३॥ ओर वे त्रह्मज्ञानियो में श्रेष्ठ व बह्मण्य ब्राह्मण सब विद्याओं में चतुर होतेह ॥ ४४ ॥ यह बाइसबा स्थान 
> ‘ f NT - इ र ८ रे 


परायणाः ॥ ३६ ॥ ब्रह्ममोज्यपराः सर्वे सर्वे धर्म्मपरायणाः॥.४०॥ इत्येकविंशतितम॑ स्थानम्‌ ॥ २१ ॥ गोविन्दणा च 


समाप्त हुआ ॥ २२ ॥ और थलत्यजा आम में जो डिजेन्द्र हैं उनमें दो 


~ 


स्वस्थाने ये जाता प्रह्मसत्तमाः ॥ कुशगोत्रं च वै प्रोक्तं प्रबरत्रयमेव्‌ च॥ ४१ ॥- विश्वामित्रो: देवरातोदलप्रवरमेव 
च॥ चचाई च महादेवी गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥ ४२॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता ब्राह्मणा ब्र्मेदिनः ॥ यजन्ते कतुमि 
स्तत्र हृष्टचित्तेकमानसाः॥४३॥ सर्वविद्यासु कुशला ब्रह्मण्या ब्रह्मवित्तमाः ॥४४॥ इति हाविंशतितमं स्थानम्‌॥२२॥ 
थलत्यजा हि विग्रेन्द्रा हो गोत्रो चाप्यधिष्ठितो ॥ धारणं संकुशं चेव गोत्रद्वितयमेव च॥ ४५॥ अगस्त्यो' दाव्येच्यु 
तश्च रथ्यवाहनमेव च ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदल एव चः॥:४६ ॥ देवी च छत्रजा प्रोक्का हितीया थलजा 
तथा ॥ धारणसगोत्रे ये जाता ब्रह्मण्या ब्रह्मवित्तमाः ॥ ४७॥ त्रिप्रवराश्वेव विख्याता सत्त्ववन्तो गुणान्विताः ॥ तदन्व 
ये च ये जाता धर्मकर्म्मंसमाश्रिताः ॥ ४८॥ धनिनो ज्ञाननिष्ठाश्व तपोयज्ञक्रियादिधु ॥ त्रयोविंशं प्रोक्मेतत्स्थान 


= 


गोत्र स्थित हैं धारण और-संकुश ये दो गोत्रहैं ॥ ४५॥ और श्रगस्त्य, दाळ्च्युत व रश्यवाहन 


और विश्वामित्र, देवरात व तीसरा औदल अवर है ॥ ४६, ॥ और छत्रजा देवी व दूसरी थलजा देवी है और जो घारणस गोत्र में उतपन्न हैं वे बह्मण्य व ब्रह्मज्ञानियों 
में शर हें ॥ ४७॥ और तीन प्रवरवाले वे सत्त्ववान्‌ व गुणों से संयुत होते हैं और उसके वंश में जो उतपनन हैं वे घर्मे व कमै सें आश्रित होतेहे ॥ ४८ ॥ और घनी व ||| 


Re 
; 


वे घनी व उत्तम होते हैं और वखों व भूषणो से संयुत तथा बाक्षणों की-भक्ति में परायण होते हैं॥ ३६ ॥ और सब ब्रह्मभोज में परायण व सब धर्म में परायणा होते | | मा० 
हैं ॥ ४० ॥ यह इक्कीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ २१ ॥ और गोविंदरा' स्वस्थान में जो उतपनन हैं ते श्रेष्ठ बाझण हैं श्रीर-कुशा गोत्र कहागया हैं व तीन प्रवर हैं॥ ४१॥ 8१ अ० ३९ 


:, चान में तत्पर तथा तपस्या व यज्ञ कार्यादिको में परायण होतेहे मीढ ज़ातिवालों का यह तेईसबा स्थान है॥ ४६ 
जञानियों में श्रेष्ठ जो वारण सिद्ध ब्राह्मण कहे गये हैं च इस गोत्र में जो ज्ाह्मण हैं ते सत्यवादी व बतों को जीतनेवाले 


॥ यह तेइसवां स्थान समाप्त हुआ॥ २३ ॥ और 
५ 

ह. थोड़े भोजन व उत्तम सुखताले है और सुदैव उद्यत व पुराणों को जाननेवाले तथा महादानों में परायण हैँ ॥ ५१ । 
। 


वाले हैं॥ ५० ॥ और जितेन्द्रिय व स्वरूपवान्‌ तथा | 
। और निश्शन्नु व बिनलोभसे संयुत तथा वेदपाठ में 


तत्पर होते हैं ओर विद्वान्‌ व बड़े तेजस्वी तथा महामाया से मोहित होतेहे ॥ ५३ ॥ यह चोबीसवां स्वस्थान कहागया जोकि श्रेष्ठ माना गया हे॥ ५३ ॥ यह चौबीसवां 
श्र 


मोदकजातिनाम्‌ ॥ ४९ ॥ इति त्रयोविंशतितमं स्थानम्‌॥ २३॥ वारणसिडाश्व ये प्रोक्का बराह्मणा ज्ञानवित्तमाः ॥ 
श्रस्मिन्गोने च ये विग्राः सत्यवादिजितन्नताः ॥ ५० ॥ जितेन्द्रियाः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शुभाननाः ॥ सदोदय 
ताः पुराणज्ञा महादानपरायणाः ॥ ५१ ॥ निह्देषिणोऽलोभयुता वेदाध्ययनतत्पराः ॥ दीघंदशिनो महातेजा महामा 
याविमोहिताः ॥ ५२॥ चतुर्विशतितमं प्रोकं स्वस्थानं परमं मतम्‌ ॥ ५३॥ इति चदुरविशतितमं स्थानम्‌ ॥ २४॥ 
भालजाश्षात्र वे प्रोक्का ब्राह्मणाः सत्यवादिनः ॥ ५४ ॥ वत्सगोचं कुशं चेव गोत्रडितयमेव च ॥ तेषां प्रवराणयहं 
वक्ष्ये पञ्चन्रितयमेव च॥ भुणुश्च्यवनाम्रवानोर्यजमदग्निस्तथेव च ॥ ५५॥ आङ्गिरसोम्बरीषश्च योवनाश्वस्तृतीय 
कः शान्ता च शेषला चात्र देवीहितयमेव च ॥ ५६ ॥ अस्मिन्वंशे समुत्पन्ना सइत्ताः सत्यभाषिणः। शान्ताश्च 
मिन्नवणाश्च निर्धनाश्च कुचैलिनः ॥ ५७॥ सगर्वा लोल्य युक्राश्र पेदशाख्नेषु निश्चलाः ॥ पञ्चविंशतिमं प्रोङ् 
५६ स्थान समाप्त हुआ॥ २४ ॥ और यहां भालज व सत्यवादी ब्राह्मण कहेगयेह॥ ५४ ॥ और बत्स गोत्र व कुशा ये दो गोत्र कहे 
ह कहता हूं कि भरा, च्यवन, आम्रवान; औवे व जमदग्न ॥ ५५॥ और आंगिरस, 

४ इस वंश में उपजे हुए महण उत्तमचरित्रवाले व रुत्यवादी होते हैं शौर शांत 


गये हैं उनके पांच व तीन प्रवरों को में 
अम्बरीष व तीसरा युवनाश्व हे और इसमें शांता व शेपला दो देवी हैं ॥ ५६॥ ओर | 
व भिन्न रंगवाले तथा निधनी व मलिनवस्रोंवाले होते हैं ॥ ५७ ॥ और अहंकार | 


न्‍ब्पु० + समेत व चंचलतायुक्क तथा वेद व शास्त्रों में निश्चल होते हे यंह मोढ जातिवालों का पचीसवां स्वस्थान कहागयाहे ॥ ५८ ॥ यह फ्वीसवां स्थान समाप्त ] ॥२१५॥ 
३१५ , ओर महोवीश्रा ग्राम में जो बाझण हैं वे बह्नज्ञानियों में श्रेष्ठ होते हैं ओर कुरा सञ्ञक एकही पवित्रगोत्र हे.॥ ५६ ॥ ओर विश्वाभत्र, देवरात व तीसरा ओदल प्रवर हे 
इसमें रक्षारूप चचाई देवी स्थित है ॥ ६० ॥ व इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं-वे सत्यवादी व जितेन्द्रिय होते हैं श्रोर सत्यव्रत, स्वरूपवान्‌ व थोड़े भोजन तथा उत्तम 

ले होते हैं ॥ ६१ ॥ और दयालु, सुशील व सब प्राणियों के हित में परायण होते हैं यह बह्मवादियों का छब्बीरुवां स्वस्थान कहा गया ॥ ६२ ॥ जोकि छोटे पु 


थानं मोठज्ञाविनार॥५८॥ इति पञ्चरविंशतितमं स्थांनम॥ २५॥ महोवीआश्च ये सन्ति ब्राह्मणा ब्रह्मवित्तमाः 
व च वे गोत्रं कुशासंज्ञं पवित्रकम्‌ ॥ ५९ ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदल एव च ॥ देवी चचाई चेवात्र रक्षा 
[॥ ६० ॥ अस्मिन्गोत्रे च्‌ ये जाताः सत्यवादिजितेन्ट्रियाः॥ सत्यत्रतांः सुरूपाश्च अल्पाहाराः शु 
१॥ दयालवः सुशीलाश्च सवंभूतहिते रताः ॥ षड्िशितितमं प्रोक्तं स्वस्थानं ब्रह्मवादिनाम्‌॥६२॥ रामेण 
व सानुजन तथैव च॥ ६३ ॥ इति ० स्थानम्‌॥ २६ ॥ तियाश्रीयामथो वक्ष्ये स्वस्थानं स 
अस्मिन्स्थाने च ये जाता ब्राह्मणा : ॥ ६४॥ शाणिडल्यगोर् चेवात्र कथितं वेदसत्तमेः ॥ 
औक्कं ज्ञानजा चात्र देवता ॥ ६५॥ काश्यपावत्सारश्चेव शाणिडलोसित एव च ॥ पञ्चमो देवलश्चेव 
मार ॥ज्ञानजाच तथा देवी कथिता स्थानदेवता १६६॥ अस्मिन्वंशे च ये जातास्ते दविजाः सूर्यवर्चसः॥ 
कजी से स्ठाति किये गये हैं ॥ ६३ ॥ यह छब्यीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ २६ ॥ इसके उपरान्त तियाश्री में सत्ताईसवें स्वस्थान को कहता हूं 


६, महा भरे र्‌ Ra वेदों के पारगामी होतेहें ॥ ६४ ॥ और इस में श्रेष्ठ ज्ञानियों.ने शांडिल्य गोत्र कहा है और इसमें पांच प्रवर व ज्ञानजा देवता 
॥ 5५॥ शर यहा वढ, तपर शाडिल,-असित व पांचवां देवल ये क्रमसे प्रवर कहे गये हैं और ज्ञानजा देवी स्थानदेवता कही गई है ॥ ६६॥ व इस वंशमें 


जो उत्पन्न हुए हैं वे ब्राह्मण सूर्य के समान तेजस्वी हैं और घमीरणय में टिके हुए वे सब चन्द्रमा के समान शीतल हैं॥ ६७ ॥ व हे महाराज | उत्तम आचारवाले तथा घ०मा० 
> च. 5 च्छ व च ha था ~ गये 3 ठं 
वेदों व शाखं में परायण हैँ और यज्ञ करनेवाले तथा उत्तम आचार व सत्य'तथा शुद्धता में परायण हैं ॥ ६८॥ और घर्मज्ञ व दान करनेवाले तथा निर्मल व गई से अ ३६ 


हैं उत्तम अझाज्ञानियों ने यह सत्ताईंसवां स्यान कहा हे ॥ ६६॥ यह सत्ताईसवां स्थान 
श्रेष्ठ होते हैं इसके उपरान्त क्रम से में तीन गोत्रों को कहता है॥७०। | पहला धारणस 
॥ सदाचारा महाराज वेद्शास्रपरायणाः । याज्ञिकाश्च 
शुभाचाराः सत्यशोचपरायणाः ॥ ६८॥ घर्मज्ञ दानशीलाश्च निर्मला हि मदोत्सुकाः ॥ तपःस्वाध्यायानिरता न्या 
स्थानं कथितं ब्रह्मवित्तमः ॥ ६६॥ इति सप्तविंशं स्थानम्‌ ॥ २७॥ गोधरीयाश्च 
गोत्रत्रयसथोवक्ष्ये यथा चेवाप्यतुकमात्‌ ॥ ७० ॥ प्रथमं धारणसं चेव जातूकएँ 
हितीयकम्‌ ॥ तृतीयं कोशिक॑ चेव यथा चेवाप्यनुक्रमात्‌ ॥ ७१ ॥ धारणसगोत्रे ये जाताः प्रवरेखिभिरन्विताः ॥ 
अगस्तिश्च दाढंच्युत इध्मवाहनसंज्ञकः॥७२॥ वसिष्ठ श्र तथान्ेयों जातृकणंस्तृतीयकः ॥ विश्वामित्रो मधुच्छन्द्सस्तू 
तीयोद्यघम्षणः ॥७३॥ महाबला च मालेया हितीया चेव यक्षिणी॥तृतीया च महायोगी गोत्रदेव्यः प्रकीर्तिताः ॥७४॥ 


सत्यवादिनः ॥ अलोल्याश्च महायज्ञा वेदाज्ञाप्रतिपालकाः ॥ ७५ ॥ इत्यष्टाविंशं 

i ड जो.घारणस गोत्र में उतपन्न हैं. वे तीन प्रवरों से संयुत होते है अगस्ति, दार्दच्युत व इध्मवाहन 

j संज्ञक ॥ ७२॥ ओर वसिष्ठ, आत्रेय व तीसरा जातूकण है और विश्वामित्र, मधुख्छंदस व तीसरा ्रघमर्षण हे ॥७३॥ ओर -बड़ी बलवती मालेया व दूसरी यक्षिणी ओर 

वेश में:जो बाण उत्पन्न हैं व सत्यवादी होते हे ओर चंचलताहीन व महायज्ञो को करनेवाले तथा र 

` | वेदों की आज्ञा के पालक होते हे ॥७५॥ यह श्रद्माईसवां स्थान धारण व दूसरा वत्स | ३१६२ 
र 


| 


र 


संशक जानने योग्य है ॥ ७६॥ और तीसरा कुत्ससंज्ञक है ये गोत्रदेवियां कही हैं और गोत्र देवियां हैं व पहला धारणस गोत्र व तीन पवर हैँ॥ ७७॥ व भ्रगस्ति, 
दाईच्युत व इध्मवाहून और दूसरा वत्ससंज्ञक व पांच प्रवर हैं ॥७८॥ शगु, च्यवन, आसवान्‌, और व जमदग्नि हैं ओर तीसरा कुत्ससंज्ञक व तीन प्रवर हैं ॥ ७६॥ 
आंगिरस, अम्बरीष व तीमरा योवनारव है और देवी छत्रजा व दूसरी शेषला है ॥=०॥ और तीसरी ज्ञानजा देवी हैं ये क्रम से गोत्र की देवियां हैं और इस गोत्र में जो 
वाह्मण हैं वे सत्यवादी व जितेन्द्रिय होते हैं॥ ८५ ॥ और स्वरूपवान्‌ व थोड़े भोजन वाले तथा महादानों में परायण होते हैं और बिन 'डेषी व लोभ से संयुत तथा वेद 


कि. 


स्थानम्‌ ॥ २८॥ वाटस्रहांले ये जाता गोत्रत्रितयमेव च.॥ धारणं: प्रथमं ज्ञेयं वत्ससंज्ञं दितीयकम्‌ ॥ ७६॥ 
तृतीयं कुत्ससंज्ञं च गोत्रदेव्यस्तथेव च ॥ प्रथमं धारणसगोत्र प्रवरत्रयमेव च ॥७७॥ अगस्तिदारच्युतश्चैव इध्म 
वाहन एव च॥ हितीयं वस्स्जञ हि प्रवराणि च पञ्च वे॥9८॥ शृ्च्यवनाप्नवानोर्षजमदम्निस्तथेव्‌ च। तृतीयं कुत्ससँ 
ञं हि प्रवरत्रयमेव च ॥ ७९ ॥ आजङ्किरसाम्बरीषो'च योवनाश्वस्तृतीयकः ॥ देवी चच्छत्रजा चेव द्वितीया शेषला 
. तथा॥८०॥ ज्ञानजा चेव देवी च गोत्रदेव्यो दलुक्रमात्‌ ॥ अस्मिन्गोत्रे च ये विग्राः सत्यवादिजितेन्द्रियाः ॥ ८१॥ सु 
रूपाश्चाल्याहाराश्चः महादानपरायणः ॥ निहोषेणो. लोमयुता वेदाध्ययनतत्पराः ॥ ८२ ॥ दीषेद्रिनो महातेजा 
महोत्काः सत्यवादिनः॥ ८३॥ इत्येकोनत्रिंशं स्थानम्‌ ॥२९॥माणजा च महास्थानं गोत्रहितयमेव चाशाणिडल्यश्च 
कुशश्चेव गोत्रहयमितीरितम्‌॥ ८४॥ काश्यपोऽवरसारश्च शाग्डिल्यो5सित एव च पञ्चमो देवलश्चैव एकगोत्रं प्रकी 
विंतम्‌॥ ८५॥ ज्ञानजा च तथा देवी कथिता चात्र सेव च॥ दवितीयं च कुशं गोत्रं प्रवरत्रयमेव च ॥ ८६॥ विश्वा मित्रो - 
पाठ में तत्पर होते हैं ॥ ८२ ॥ और विद्वान्‌ व बड़े तेजस्वी तथा बड़े उत्कंठित व सत्यवादी होते हैं ॥ ८5३ ॥ यह उन्तीसवा स्थान समाप्त हुआ॥ २६॥ ओर माणजा 
महास्थान में दो गोत्र है शांडिल्य ब कुश ये दो गोत्र कहे गये हें ॥ ८४॥ और काश्यप, अवत्सार, शांडिल्य, असित व पांचवां देवल हे आर एक गोत्र कहा गया 


4 
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र | हे॥ म५॥ और यहा वह ज्ञानजा देवी कही है व दूसरा कुश गोत्र है और तीन प्रवर हैं ॥ ८६॥ विश्वामित्र, देवराज व तीसरा अदल हे शरोर यहा ज्ञानदा देवी 


~ _ ब्रा अ्रसत्यव LN गोते OS । 
कही गई हे ॥ ८७ ॥ व इस गोत्र में जो उतपन्न हैं वे दुबल तथा दीन. मनवाले होते हैं व हे नपसत्तम ! वे बाह्मण वादी व लोभी होते हैं ॥ पक ॥ आर वे | 
श्रेष्ठ ब्राह्मण सब विद्याओं में चतुर होते हैं ॥ ८६॥ यह तीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ३० ॥ और साणदा नामक उत्तम स्थान बहुत पवित्र मानागया है ओर वहां 
टिके हुए ब्राह्मण पवित्रकारक कहे गये हैं ॥ ९० ॥ और विश्वामित्र, देवरात व तीप्तरा दल कहा गया हे और ज्ञानदा महादेवी गोत्र देवी कही गई है ॥ ६१॥ व | 


इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे दुबेल व दीनमनवाले होते है व हे रृपश्रेछ | वे बाझण असत्यवादी व लोभी होते हे॥ ९२ ॥ ओर सब विद्या में प्रवीण वे वाह्मण बह्मज्ञा- 
देवराजस्तृतीयोदलमेव च । ज्ञानदा चात्र वे देवी द्वितीया संग्रकीतिता ॥ ८७॥ अस्मिन्गोत्रे तु ये जाता हुर्वला दीन 
मानसाः॥ असत्यमाषिणों विग्रा लोभिनो न्यपसत्तम ॥ =८॥ सवैविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तमाः ॥ ८६ ॥ इति £ 
त्रिंशं स्थानम्‌ ॥२०॥ साणदा च परं स्थानं पवित्र परमं मतम्‌ ॥ कुशप्रवरजा विग्रास्तत्रस्थाः पावनाः स्मृताः ९ ° 
विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयो दल एव च॥ ज्ञानदा च महादेवी गोतरदेवी प्रकीर्तिता ॥ ६१ ॥ अस्मिन्गोत्रे हु ये | 
जाता दुबला दीनमानसाः ॥ असत्यभाषिणो विप्रा लोभिनो चपसत्तम ॥ ९२॥ सर्वेविद्याकुशालिनो ब्राह्मणा ब्रह्मवि 
ततमाः ॥६३॥ इत्यकातरशं स्थानस्‌॥३१॥ आनन्दीया च संस्थानं गोत्रदितयमेव च॥ भारहाजं नाम चेकं शाशिड | 
ल्यं च हितीयकम्‌॥ ९९ ॥ आङ्गिरसो बार्हस्पत्यो भारहाजस्तृतीयकः ॥ चचाई चात्र या देवी गोत्रदेवी प्रकीर्ति | 
ता॥ &५॥ काश्यपावत्सारश्च शारिडट्योऽसित एव च॥ पञ्चमो देवलश्चेव प्रवराणि यथाकमम्‌॥ «६ ॥ ज्ञानजा च 6 
तथा देवी कथिता गोत्रदेवता॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता निलोंभाः शुडमानसाः॥ ६७॥ यदृच्छालाभसंतुष्टा ब्राह्मणा | 
नियों में श्रेष्ठ होते हैं ॥ ६३ ॥ यह इकतीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ३५ ॥ और आनन्दीया संस्थान में दो गोत्र हैं एक भारहाज नामक व दूसरा शांडिल्य हे॥ ६४॥ | 
ओर आंगिरस, बाहुस्पत्य व तीसरा भारडाज है और यहां जो गोत्रदेवी है वह चचाई कही गई हे ॥ ६५॥ और काश्यप, अवत्सार, शांडिल्य, असित व पांचवां देवल हे हु 
ये परवर क्रम से कहे गये हैं ॥ ६६॥ और ज्ञानजा देरी गोत्रदेवता कही गई है थ इस मोत्र में जो उत्पन्न है वे निलोभ व शुड्मनवाले होते है ॥ ६७॥ और धर] "२११८ - 
| 


| 
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१8 में तीन मवरों से संयुत कुश गोत्र हे ॥ ६९॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा श्रौदल है और इस गोत्र में जो उत्पन्न हैं वे वेद शास्रं में परायण होते हैं ॥ २००॥ और वे | 


ब्राह्मण गर्व से उडत व न्यायमार्ग में प्रवृत्त होते हैं ॥ १॥ यह तेंतीसवां स्थान समाप्त हुआ । ३३ ॥ और टीकोलिया नामक उत्तमस्यान हे उसमें कुरागोत्र हे विश्वा- | 
6, 


० पु० । स्वच्छेद लाभ से संतोषवाले बाह्मणं बड़े बंह्मज्ञानी होते हैं ॥६५८॥ यह बत्तीसवां स्थान समाप्त हुं ३२॥ ओर पाटडीआ नांमक उत्तम पवित्र स्थान कहा गया हे इस ९ र 
मित्र, देवरात व तीसरा श्रौदल है॥ २॥ व इसमें चाई देवी गोत्रदेवी कही गई है और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण श्रुतियों व स्मृतियों में परायण हैं॥ ३॥ ओर रोगी, (१ 
त प co, 3 हु श कि ह. दडे रः 


ब्रह्मवित्तमाः ॥ &८ ॥ इति हाबिशं स्थानम्‌ ॥ २२॥ पाटडीया पर॑ स्थान पवित्र 'परिकीतितम्‌ ॥ कुशगोत्रं भवेदत्र 
प्रवरत्रयसंयुतम ॥७९॥विश्‍वामित्रो देवरातस्तृतीयोदलमेव हि.॥अस्मिन्गोते च ये जाता वेदशास्रपरायणाः ॥२००॥ 
मदोडराश्व ते विप्रा न्यायमार्गप्रवर्तकाः ॥१॥ इति त्रयसिंशं स्थानम्‌ ॥ २३॥- टीकोलिया परं स्थानं कुशागोत्र 
तथेव च ॥ विश्वा मित्रो देवरातस्तुतीयोदलमेव च॥२॥चचाई चात्र वे देवी गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥ अस्मिन्गोत्रे भवा 
प्राः श्रतिस्म्रतिपरायणाः॥ ३॥ रोगिणो लोभिनो दृष्टा यजने याजने रताः ॥ ब्रह्मक्रियापराः सर्वे मोदाः प्रोक्का 
मयात्र वे ॥ ४॥ इति चतु्िंशं स्थानम्‌ ॥ ३४ ॥ गमीधाणीयं परमं स्थानं प्रोक्तं वे पञ्चर्िशकम्‌॥ गोत्रं धारणसं 
चेव देवी चात्र महावला ॥ ५॥ अगस्तिदाठँच्युतइध्मवाहनसंज्ञकाः ॥ अस्मितर्वशे च ये जाता ब्राह्मणा ब्रह्मत 

$| त्पराः॥६॥ अलोल्याश्च महाप्राज्ञ वेदाज्ञाप्रतिपालकाः ॥७ ॥ इति पञ्चत्रिंशं स्थानम्‌॥२५॥ मात्रा च परमं स्थानं पवित्र 

ह| लोभी, दुट व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में तत्पर होते हैं मैंने यहां वेद कॅम में परायण सब मोडा आझणों को कहा ॥ ४॥ यह चोतीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ३३ 0४ 


9 | पैंतीसवां गमीधाणीय नामक उत्तम स्थान कहा गये हैं इसमें घारणसगोंत्र व महाबला गोत्रदेवी है ॥ ५॥ और अगरित दार्दच्युत व इध्मवाहन संज्ञक प्रवर है और || 
रै इस वंश में जो ब्राह्मण उन्पन्न हैं वे ब्रह्म में तत्पर होते हैं ॥ ६॥ ओर श्रचंचल व बड़े बुंडिमान्‌ तथा वेद की आज्ञा के प्रतिपालक होते हैं ॥ ७॥ यह पेंतीसवां स्थान [६ 
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समाप्त हुआ ॥ ३४॥ और मात्रा नामक पवित्र व उत्तम सब देहधारियों का रथान है इसमें पवित्र कुश गोत्र स्थित है ॥ ८॥ व विश्‍वासित्र, देवरात ओर तीसरा दल प्रवर 


धन मा० 
हे व इसमें ज्ञानदा महादेवी सब लोकों की एक रक्षा करनेवाली है ॥४॥ और इस वंश में उपजेहुए ब्राह्मण देवताओं में तत्पर होते हैं ओर वेद पठन व वषट्रकारों समेत ||| अ« ३६ 
~ ~ ४७ ~ के, ~ अ ~ * ~ ~ 
| वेदों व शास्त्रों के प्रवर्तक होते है ॥ १० ॥ यह छत्तीसवा स्थान समाप्त हुआ॥ २६॥ ओर नातमोरा नामक उत्तम तथा पवित्र व शुभ स्थान मानागया हे उसमें तीन 


प्रवरों से संयुत कुरा गोत्र हे॥ ११॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा औदल प्रवर है और इसमें ज्ञानजादेती गोत्रदेवी कहीगई है ॥ ५२॥ और इस वेश में जो उतपन्न हैं वे 


सर्वदेहिनाम ॥ कुशगोत्रं पवित्रं तु परमं चात्र धिष्ठितम्‌ ॥ ८ ॥ विश्वामित्रो देवरातो दलश्वेव तृतीयकः ॥ ज्ञान 
दा च महादेवी सर्वलोकैकरक्षिणी ॥ ६॥ अस्मिन्वंशे समुडूता ब्राह्मणा देवतत्पराः ॥ सस्वाधायवषद्कारा वेदशास्त्र 
प्रवर्तकाः ॥१०॥ इति पट्विशं स्थानम्‌ ॥ ३६॥ नातमोरापरं स्थानं पवित्रं परंमे शुभम्‌ ॥ कुशागोत्रं च तत्रास्ति प्रव 
रत्रयसंयुतम्‌ ॥ ११ ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदलमेव च । ज्ञानजा चात्र वै देवी गोत्रदेवी प्रकीतिता॥ १२॥ अ 
स्मिन्वंशे भवा ये च ब्राह्मणा ब्रह्मवित्तमाः ॥ धर्मज्ञाः सत्यवङ्घारो ब्रतदानपरायणाः ॥ १३॥ इति सप्तत्रिंशं स्था 
नम्‌ ॥२७ बलोला च महास्थानं पवित्रं परमाइतम्‌॥ कुशगोत्र॑समाख्यातं प्रवरत्रयमेव च ॥१४॥ पुर्वा क्वं प्रवरं चेव 
देवी चेवात्र मानदा ॥ वंशेस्मिन्परमाः प्रोष्ठाः काजेशेन विनिमिताः ॥ १५ ॥ असतत्यमाषिणो विप्रा लोभिनो चप 
सत्तम ॥ सर्ववियाकुशलिनो ब्राह्मणा ब्रह्मसत्तमाः ॥१६॥ इत्यष्ठनिंशं स्थानम्‌॥ ३८ ॥ राज्यजा च महास्थानं लोगा 
ब्राह्मण बड़े बझज्ञानी होते हैं और धर्मज्ञ व सत्यवादी तथा ब्रत व दानों में परायण होते हैं॥१३॥ यह रैंतीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥३७॥ और बलोला नामक महास्थान ||: 


बड़ा अद्भुत व पवित्रहे और कुशगोत्र ब तीन अवर कहेंगये हैं ॥3४॥ इसमें पहले कहा हुआ प्रवर व मानदादेवी हे और इस वंश में बर्मा, विष्णु व महेशजी से बनाये ||.” 
हुए ब्राह्मण श्रेष्ठ कहेगये है १५॥ व हे नुपोत्तम | वे ब्राह्मण असत्यवादी व लोभी होते हैं और सब विद्या में चतुर व व श्रेष्ठ अह्नज्ञानी होते हैं ॥१६॥ यह अतीसवां स्थान 


घब्सा० 
आन ३६ 


समाप्त हुआ ॥३८॥ श्र राज्यजा महास्थान में लौगाक्षा प्रवर है और काश्यप, अवत्सार; वाशिष्ठ ये तीन प्रवर हैं ॥ १७॥ ओर भद्रायोगिनी गोत्रदेवी कहीगई है व इस 
वंश में उपजेहुए ब्राह्मण वेदों में तत्पर होते हैं॥ १८॥ और नित्य स्नान; नित्य होम व नित्य दान में परायण होते हैं और नित्य घर्म में तत्पर तथा नित्य नेमित्त कमों 
में परायण होते हैं ॥ १६ ॥ यह उन्तालीसवा स्थान समाप्त हुआ ॥ ३६ ॥ श्र रूपोला नामक उत्तम स्थान पवित्र व बड़ा पुण्यदायक हे ओर इन तीनों गोत्रों मं तीन 
देवियाँ हैं ॥ २० ॥ पहला कुत्स व वत्स नामक और तीसरा भारडाज है ओर आंगिरस, अम्बरीष व तीसरा योवनाश्व हे ॥ २१॥ श्वयु, च्यवन, मवान्‌, ओवे व जम 


जा 
£ 
क्षाप्रवरं तथा॥ काश्यपावत्सारवारिष्टं प्रवरत्रयमेव च॥ १७॥ भद्रा च योगिनी चेव गोचदेवी प्रकीतिता॥ अस्मिन्वंशे 
¢ 


१२१ 


समुद्ूता ब्राह्मणा वेदतत्पराः ॥ १८॥ नित्यस्नाननित्यहोमनित्यदानपरायणाः॥ नित्यधर्मरताश्रेव नित्यनेमित्त 
तत्पराः॥ १९॥ इत्येकोनचत्वारिंशं स्थानम्‌ ॥ ३६ ॥ रूपोला परमं स्थानं पवित्रमंतिपुण्यदम्‌॥ अस्मिन्गोत्रत्रये 
चेव देवीत्रितयमेव च ॥ २०॥ प्रथमं कुत्सवत्साख्यो भारहाजस्तृतीयकः॥ आङ्किरसोम्बरीषश्च योवनाश्वस्तृती 
यकः॥ २१॥ भ्रणुच्यवनाप्रवानोर्वजमदम्निस्तथेव च ॥ आजङ्किरसवाहँस्पत्यभारहाजस्तथेव च ॥ २२ ॥ 'क्षेमला 
चेव वे देवी धारमड्टारिका तथा ॥ तृतीया क्षेमला प्रोक्का गोत्रमाता ह्यक्रमात्‌ ॥ २३॥ अस्मिन्गोत्रे च ये जाता 
पञ्चयज्ञरताः सदा ॥ लोमिनः कोधिनश्चेव प्रजायन्ते बहुप्रजाः ॥ २४॥ स्नानदानादिनिरताः सदा च विजि 
तेन्द्रियाः॥ वापीकूपतडागानां कर्तारश्च सहखशः ॥ २५॥ इति चत्वारिशं स्थानम्‌॥ ९०॥ बोधणी परमं स्थानं 


दग्नि हैं और आंगिरस, बाहस्पत्य व भारडाज हैँ ॥ २२ ॥ और क्षेमला व धारभट्टारिकादेवी हैं ओर तीसरी क्षेमला है ये क्रम से गोत्रमाता हैं॥ २३॥ व इस गोत्र में 
(४ 


e+ 


जो उत्पन्न हैं वे सदैव पञ्चयज्ञ में परायण होते हैं और लोमी, क्रोधी व बहुत प॒त्रोंवाले होते हैं ॥ २४ ॥ व स्नान दानादिकों में परायण तथा सदेव जितेन्द्रिय होते हैं 


र हज़ारों बावली, कूप व तड़ागों के निमीणकती होतेहे ॥ २५॥ यह चालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४« ॥ और बोघणीनामक उत्तम स्थान पवित्र व पापनाशकं | ३२७ > 
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कहा गया है ओर कुश व कौशिक दो 
ऐसा प्रवर है ॥ २७॥ और पहली यक्षि 
असत्यवादी व लोभी होते हैं और 
उत्तम स्थान सब लोकों में एकही 


$ 


गोत्र कहेगये हैं ॥ २६॥ और पहला विश्वामित्र व दूसरा देवरात और तीसरा दल है व विश्वामित्र, अघमपैण तथा कौशिक 
देवी व दूसरी तारणी है और इस गोत्र में जो उत्पन्न हें वे दुर्घल व दीन मनवाले होते हैं ॥ २८॥ व हे नृपोत्तम | वे ब्राह्मण 
सब विद्याओं में मंवीण वे बाहमणश्रेछ बझज्ञानी होते हैं ॥ २६ ॥ यह इकतालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४9 ॥ और छत्नोटा नामक 
पूजित हे और कुरागोत्र कहागया है व तीन प्रवर हैं ॥ ३० ॥ विश्वामित्र, देवरात व तीसरा दल हे ओर इसमें चचाईदेवी गोत्रदेत्री 


पवित्रं पापनाशनम्‌ ॥ कुशं च कोशिकं चेव गोत्रद्वितयमेव च ॥ २६॥ विश्वामित्रश्च प्रथमो देवरातो दलेतिं चं॥ 
विश्वामित्राधेमपेणकोशिकेति तथैव च ॥ २७॥ यक्षिणी प्रथमा चेव द्वितीया तारणी तथा ॥ अस्मिन्गोत्रे तु ये 
जाता देला दीनमानसाः ॥ २८॥ असत्यमाषिणो विप्रा लोभिनो रपसत्तम ॥' सर्वविद्याकुशलिनो ब्राह्मणा ब्रह्म 
सत्तमाः॥ २९॥इत्येक्चत्वारिशां स्थानम्‌ ॥४१॥ छत्रोटा च परं स्थानं सर्वलोकेकपजितम्‌ ॥ कुशगोत्रं समा 
हयात प्रवरंबयमेव हि ॥ २० ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयो दलमेव वे॥ चचाई चात्र वेदेवी गोत्रदेवी प्रकी तिता॥३१॥ 
अस्मिन्वंशे भवाश्चेव वेदशास्रपरायणाः ॥ महोदयाश्च ते विप्रा -यायंमाग्रवर्तकाः ॥ ३२॥ इति हिचत्वारिंश॑ स्था 


नम्‌॥ हे खल एवान संस्थानं त्रयश्चत्वारिंशमेव हि ॥ वत्सगोत्रोद्भवां विग्राः कृषिकर्मप्रवतेकाः ॥ ३३॥ गोत्रजा 
*बानजा 


प्रवराः पश्च एव हि ॥ भार्गवच्यावनाप्नवानोर्वजामदग्न्येति चेव हि ॥ ३४॥ अस्मिन्गोत्रे भवा विप्राः ;' 


6 २३ ७ च्छ क ०» ७, होते है = ले ~ ~ wy | 
इ है॥ ३१ ॥ व इस वश में उपजेहुए ब्राह्मण वेदों व शास्त्रा में परायण होते हैँ और बड़े ऐश्वर्यवाले वे ब्राह्मण न्यायमा के प्रवर्तक होते है ॥ ३२॥ यह बया- :, 
सर्वां स्थान समाप्त हुआ॥ ४२ ॥ और यहां तेतालीसवां खल 


द र स्थान है व वत्सगोत्र में उपजे हुए ब्रा्ण खेती के कमे-गें वृत्त होते हें ॥ ३३॥ और गोंत्रजा ज्ञानजा :' 
वी है व पांच प्रवर हैं भागव, च्यावन, आप्तवान, और च 
शु 


जामदग्न्य अवर हें ॥ ३४ ॥ और इस गोत्र में उपजेहुए ब्राह्मण ओत अग्निया के सेवक होते हैं ओर ३२२ ' 


घन्मा० 

भ्र ३६ 

आदले प्रवर हैं॥३७॥ और इसमें चचाईदेवी गोत्रदेवी कहीगई है और इस वंश में जोःपूर्वोक्त आह्मण उत्पन्न हैं वे ब्रह्म में तत्पर होते हैं ॥३८॥ ओर पराया उपकार करने 

वाले व पराये चित्तके अनुवती होते हैं और पराये द्रव्य से विसुख तथा पराये माग के. म्रवतैक होते हैं ॥ ३६ ॥ यह चवालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४४ ॥ इसके उपरान्त 
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श्रौवाग्निसनिषेवकाः ॥ वेदाध्ययनशीलाश्च तापसाश्चारिमर्दैनाः ॥.३५॥ रोषिणो लोमिनो हृष्टा यजने याजने रताः ॥ 
सर्वभूतंदयाविष्टास्तथा परोपकारिणः॥ ३६ ॥ इति त्रयश्चतारिंशां स्थानम्‌॥ ४३॥ वासंतड्यां च विप्राणां कुशगोत्र 
मुदाहृतम्‌ ॥ विश्वामित्रो देवरातस्तृतीयोदलमेवहि॥ ३७.॥ चचाई चात्र वे देवी गीत्रदेवी प्रफोतिता ॥ अस्मि 
न्वंशे चे ये जाताः पूर्वोक्ता ब्रह्मतत्पराः ॥ २८ ॥ परोपकारिणंश्चेव परचित्तानुवर्तिनः । परस्वविमुखाश्वेव'परमागंप्रवत्त 
काः ॥ ३६ ॥ इति चतुश्चलारिंशां स्थानम्‌ ॥ ४७४ ॥ अतः परं च संस्थानं जाखासणञ्चदाहतम्‌ं ॥ गोत्रं वे वात्स्यसंज्ञं 
तु गोत्रजा शीहरी तंथा ॥ प्रवराणि च पश्चेव मया तव प्रेकाशित॑म्‌-॥ ४०4. सार्गवच्यावनाप्रवानोवेषुरोधसः स्म 
ताः॥ अस्मिन्वंशे चे ये जाता वाडवाः सुखंवासिनः ॥ विप्राः स्थूलाश्च ज्ञातारः सर्वकर्मरताश्च वे ॥ ४१ ॥ सर्वे धर्मेक 
विश्वासाः सर्वलोकेकपूजिताः। वेदशाखारथनिषुणा यजते याजने रताः ॥४२॥ सदाचाराः सुरूपाश्च तुन्दिला दीर्घ 
जाासण स्थान कहागया हे और वात्स्यसंज्ञकगोत्र है व शीहुरी गोत्रजादेवी है.और पांचही प्रवरों को मैंने तुमसे प्रकाशित किया ॥ ४०॥ भार्गव, च्यावन, आवाच्‌, 
शै व पुरोधस कहेगये हैं और इस वंश में जो उत्पन्नहें वे ब्राह्मण सुखवासी होते हैं” और स्थूल व बुद्धिमान ब्राह्मण सब कर्मो में परायण होते हैं-॥ ४१॥ और सब 
धर्मही में केबल विश्‍वास करनेवाले तथा सबे लोकों में एकही पूजितं और वेदों व शाख्राथा में निपुण और यज्ञ करने व यज्ञ कराने में तत्पर हैं ॥-४२॥ ओर उत्तम 


2 करनेवाले व परोपकारी होते हैं ॥३६॥ यह तेंतालीसवां स्थान समाप्त हुआ॥ ४३॥ और वासंती में बाझणों का कुशगोत्र कहागया है रोर विश्वामित्र, देवरात व तीसरा 
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४ वेदपाठ करनेवाले ब तपस्वी तथा शात्रुमदैक होते हैं॥ ३५॥ और क्रोधी, लोभी) प्रसन्न व यज्ञ करने और यज्ञ कराने में परायण होते हैं और सब प्राणियो के ऊपर दया 


क ~ 
आचारवाले व स्वरूपवान्‌ तथा तोंदवाले व विहान होते हैं ओर यहां शीहरीदेवी कुलदेवी कहीगई हे ॥ ४३ ॥ यह पेंतालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४५॥ और [है| धन्मार 
छियालीसवां स्थान मोट ब्राह्मणों का प्रकाशितकियागया हे जो कि गोतीआ नाम संज्ञक है ओर इसमें कुरागोत्र हे ॥ ४४ ॥ और पहला विश्वामित्र व दूसरा देवरात अब १६ 


रौर तीसरा ओदल हे ये तीन प्रवर हैं ॥ ४५॥ और यहां राक्षफो को नाशनेवाली यक्षिणीदेवी है ओर इस वंश में जो उत्पन्न हैं वे वाह्मण बह्म में परायण होते 
हैं ॥ ४६ ॥ और उनकी बुडि घसे में प्रवृत्त होती हे व धर्मशास्त्रों में वे स्थित होते हैं ॥ ४७७ ॥ यह छियालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४६॥ और सेतालीसवां 


दर्शिनः ॥ शीहरी चात्र वे देवी कुलदेवी प्रकीतिता ॥ ४३ ॥ .इति प्चचत्वारिश॑ स्थानम्‌॥ ४५ ॥ पटचत्वारिशक॑ 
स्थानं मोटानां तु प्रकाशितम्‌ ॥गोतीआनामर्सज्ञा तु कुशगोत्रमिद्ठास्ति च॥ ४४ ॥ विश्वामित्र प्रथमं चेव हितीयं 
देवरातकम्‌ ॥ तृतीयमोदलं चेव प्रवरात्रितयन्त्विदम्‌ ॥ ४५ ॥ यक्षिणी चात्र वे देवी राक्षसानां प्रभञ्जनी॥ अस्मिन्‍्व॑शे 
च ये जाता ब्राह्मणा ब्रह्म॒तत्पराः॥ ४६॥ धर्म मतिप्ररत्ताश्च धर्मशास्रेषु निष्ठिताः ॥ ४७॥ इति षट्चत्वारिश॑ स्था 
नम्‌॥ ४६॥ सप्तचत्वारिशकं च संस्थानं परिकीतितम्‌॥ वरलीयाख्यसंस्थानं पवित्रं परमं मतम्‌ ॥ ४८॥ भारहाजं 
| ` तथा गोव प्रवराणि तथेव च॥ यक्षिणी चात्र वे देवी कुलदेवी प्रकीतिता ॥ ४७॥ आज्ञिरसं बाहस्पत्यं भारहाजं 
तृतीयकम्‌॥अस्मिन्वंशे च ये जाता त्राह्मणा पूतमूर्तयः॥५ ०॥येषां वाक्योदकेनेव शुद्धयन्ति पापिनो नराः ॥५१॥इति 
सप्तचत्वारिशक स्थानम्‌॥४७॥ दुधीयाख्यं परं स्थानं गोत्रहितयमेव च॥ धारणसं तथा गोत्रमाज्ञिरसकमेव च॥५२॥ | 
स्थान कहागया है व वरलीयनामक स्थान वहू बड़ा पवित्र मानागया है ॥ ४८॥ और भारद्वाज गोत्र व प्रवर हैं व इसमें यक्षिणीदेवी कुलदेवी कही गई है॥ ४६॥ 
और आंगिरस, बाहैरपत्य व तीसरा भारद्वाज गोत्र है और इस वंश में जो.बाझण उत्पन्न होते हैँ वे पवित्रमूर्ति होते हैं ॥ ५० ॥ कि जिनके वचनरूपी जलही से पापी 
मनुष्य शुद्ध होजाते हैं ॥ ५१ ॥ यह सेंतालीसवां स्थान समाप्त हुआ' ॥' ४७७ ॥ ओर दुधीयनामक जो उत्तम स्थान है उर में दो गोत्र हे घारणस व आंगिरस हे॥ ५२॥ है ३२४ ` 
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$| और अगस्ति, दाकोच्युत व इध्मवाहनंसंज्ञक भवर है और छत्राई महादेवी हैं व दूसरा प्रवर सुनिये ॥ ५३॥ कि अंगिरस, अम्बरीष व तीसरा योवनारव है और ज्ञानदा 
| व शेषलादेवी सब प्राणियों को ज्ञान देनेवाली है ॥ ५४॥ व हे राजन्‌ ! इस,बंश में उपजेहुए आझण दुस्सह होते हैं और मद से उम्र व बड़े शरीरवाले तथा छली व | 
| मद से उद्धृत होते हैं ।५५॥ और क्रेशरूपी व कालेरंगवाले तथा समस्त शाखं में चतुर होते हैं और.बहुत खानेवाले व प्रवीण और डेप व पाप से रहित होते i | 
| यह अतालीसवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ४८ ॥ और यहां प्रसिड हासोल्लास स्वस्थान को में कहता हूं इसमें पांच गोत्रं से संयुक्त शांडिल्यगोत्र है ॥ ५७॥ भागेव, | 


अगस्तिदार्दच्युतइध्मवाहनसंज्ञकम्‌ ॥ छत्राई च महादेवी हितीयं प्रवरं शवण ॥५३॥ श्राक्षिरसाम्वरीपी-च यौव 

नाश्‍वस्तुतीयकः॥ ज्ञानदा शोषला चेव ज्ञानदा सर्वदेहिनाम्‌ ॥ ५४॥ आस्मन्वंशे.समुत्पत्ना वाडवा दुस्सहा रूप॥ 

मदोत्कटा महाकायाः प्रलम्माश्‍च मदोडताः ॥ ५५ ॥ क्लेशरूपाः कृष्णवर्णाः सर्वशाख्विशारदाः ॥ बहुभुग्ध 

निनो दक्षा देषपापविवर्जिताः ॥ ५६ ॥ इत्यष्टाचत्वारिंशर्क स्थानम्‌ ॥ ४८॥ हासोल्लासं प्रवक्ष्यामि स्वस्थानं चात्र सं 

श्रुतम्‌ ॥ शाणिडल्यगोत्रं चेवात्र प्रवरे' पञ्चमियुतम्‌ ॥ ५७॥ भार्गवच्याबनाप्रवानोव वे जामदग्न्यकम्‌ ॥ यक्षिणी 

$| चात्र वे देवी पवित्रा पापनाशिनी ॥ ५८ ॥ अस्मिन्बंशे च ये जाता ब्राह्मणाः स्थूलदेहिनः ॥ लम्बोदरा लम्बकर्णा 

लम्बहस्ता महाहिजाः ॥ ५६ ॥ अरोगिणः सदा देव सत्यत्रतपरायणाः॥ ६०॥ इत्येकोनपञ्चाशत्तमं स्थानम्‌ ॥४९॥, 
। वेहालाख्यं च संस्थानं पश्चाशत्तममेव हि ॥ कुशगोत्रं तथा चेव देवी चात्र महाबला ॥ ६१ ॥ अस्मिन्गोत्रे भवा 

| च्यावन, आसवान्‌, और व जामदग्न्य वर हैं और इसमें पापनाशिनी बं पवित्र यक्षिणीदेबी हैं ॥ ५८॥ और इस वेश में जो बह्मण उत्पन्न हैं वे मोटे शरीरवाले |; 
0| होते हैं और वे महात्राह्मण लम्बे पेट व लम्बे कान तथां लुम्बे हाथोंवाले होते हैं॥ ५६ ॥ और वे सदेव रोग व देवता ओर सत्य के ब्रत में परायण होते हैं ॥६०॥ हु, 

|| यह उंचासवां स्थान रुमाप्त हुआ ॥ ४६ ॥ और बेहाल नामक प्चासवां स्थान है व इसमें कुशगोत्र और बड़ी महामलादेवी हे ॥६9 ॥ और इस वेश में उपजे हुए ब्राह्मण Fl ३२७. 
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त दुष्ट व कुटिलगामी होते हैं और घनी व घम में परायण तथा वेदों व वेदांगों के पारगामी होते हैं ॥ ६२ ॥ और सब दान व भोग में तत्पर तथा श्रौत कर्म में बुद्धि को 
i अ० ३६ 


लंगानेवाले होते हैं ॥ ६३ ॥ यह पचासवां स्थान, समाप्त हुआ ॥ ५० ॥ और श्रसालानामक उत्तम स्थान दो प्रवरोंवाला है और क्रम से कुश व धारण दो प्रवर हैं ॥६४ 
और विश्वामित्र, देवरात व तीसरा देवल प्रवर हैं. और ज्ञानजादेवी गोत्रदेवी कहीगई' हे ॥६४ ॥ यह इक्यावनवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५१ ॥ ओर बावनवां नालोला 
नामक उत्तम स्थान है और एक वत्सगोत्र व दूसरा घारणस गोन्न है ॥ ६६ ॥ और पूर्वोक्त भवर हैं व पहलेही कहीहुई देवी हैं व इस वंश में जो उत्पन्न हैं वे बड़े पवित्र 


` विप्रा दुष्टाः कुटिलगामिनः ॥ धनिनो धर्मनिष्ठाश्च वेदवेदाङ्गपारगाः,॥ ६२ ॥ दानभोगरताः सर्वे श्रोते च ऋृतबु * 
डयः॥ ६६॥ इति पञ्चाशत्तमं स्थानम्‌॥ ५० ॥ असालापरमं स्थानं प्रवरहयमेव हि ॥ कुशं च धारणं चेव प्रवरा 
णि कमेण छु ॥ ६४ ॥ विश्वामित्रो देव्रातो देवलस्वु तृतीयकः ॥ ज्ञानजा च तथा देवी गोत्रदेवी प्रकीतिता ॥६५॥ 
„ इत्यकपञ्चाशत्तर्म स्थानम्‌ ॥ ५१ ॥ नालोला परमं स्थानं हिपञ्चाशत्तमं किल ॥ वत्सगोत्रं तथा ख्यातं दवितीयं धार 
णसं तथा ॥ ६६॥ प्रवराश्चेव पूर्वोक्का देव्युक्का.पूर्वमव हि ॥ अस्मिन्वंशे च ये जाताः पवित्राः परमा मताः॥ ६७॥ 
बहनोक्केन कि विप्राः सर्व एवात्र सत्तमाः ॥ सर्वे शुद्धा महात्मनः सर्वे कुलपरम्पराः ॥ ६८ ॥ इति हापञ्चाशत्तमं स्था 
नम्‌ ॥ ५२॥ देहोलं परमं स्थानं ब्राह्मणानां परंतप ॥ कुशवंशोद्धवा विप्रास्तत्र जाता रसत्तम ॥ पवो क्कप्रवराणये 
: ` व देवी एवोदिता मया ॥ ६६ ॥ तस्मिन्गोतरे दविजा जाताः पर्ोक्णयुणशालिनः॥ ७० ॥ इति त्रिपञ्चाशत्तमं स्था 

$. मानेगये हे ॥ ६७॥ बहुत कहने से क्या है यहां सबही त्राह्मण श्रेष्ठ होते हैं और सध शुद्ध व महात्मा तथां सब कुल की परंपरावाले होते हैं ॥ ६८॥ यह बावनवां स्थान || 


„ समातं हरा ॥ ४२ ॥ व॑ हे परंतप | ब्राह्मणो का देहोल नामक उत्तम स्थान है हे नृपसत्तम ! वहां कुश वेश में उपजे हुए ब्राह्मण हैं और पूर्वोक्त प्रवर हैं व मुझसे पहले ||” 
Re कहीहुई देवी है ॥६६॥ और उस गोत्र में पैदा हुए ब्राह्मण पूर्वोक्त गुण से शोभित होते हैं-॥ ७४-॥ यह तिरपनवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५३॥ और सोहासीयानामक 
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7० ५० ८ 'उत्तम स्थान तीन गोत्रोंवाला है और भारद्वाज व वत्सगोत्र कहागया हे ॥ ७१ ॥ और ज्ञानजा व्‌ सिहोली यक्षिणी क्रमसे है हे उपोत्तम ? इस वंश की परीक्षा पहले 
२२७ कहोंगई है॥ ७२॥ यह चोवनवां स्थान समाप्त हुआ ॥ ५४ ॥ इस समय में तुम से पचपनवें स्थान को कहता हूं कि पुरातन समय श्रीरामजीने संहालियानामक 
स्थान को दिया है ॥ ७३ ॥ उसमें कुतस गोत्र में स्थित ब्राहमण हैं ओर वे सदैव अपने घ्म में परायण व अपने कर्म में तत्पर होते हैं ॥ ७४ ॥ और आंगिरस, अम्बरीप व 

ह; इसके उपरान्त यौवनारव प्रवर है और इसमें शांतिकर्म में शांति को देनेवाली शांता देवी हे ॥७५॥ यह पचपनवा स्थान समाप्त हुआ ॥ ५५॥ हे परंतप | मैने यहां इस 

दु) 


नम्‌ ॥५२॥ सोहासीयापुरं स्थानं गोत्रनितयमेव हि॥ भारहाजस्तथा ख्यातं गोत्रं वत्सं तथैव च ॥ ७१ ॥ यक्षिणी ज्ञा 
¬ नजा चेवसिहोली च यथाक्रमम्‌॥ एतईशपरीक्षा च पूर्वोक्ता रपसंत्तम ॥७२॥ इति चतुःपञ्चाशत्तमं स्थानम्‌॥५४॥ 
: पञ्चपञ्चाशं स्थान प्रवक्ष्यामि तवाइना ॥ नाम्ना संहालियास्थानं दत्तं रामेण वे पुरा ॥ ७३॥ तत्र वे कुत्सगोत्रं 
स्था ब्राह्मणा ब्रह्मवचेसः ॥ स्वधर्मनिरता नित्यं स्वकम्मंनिरताश्च ते ॥ ७० ॥ आङ्किरसाम्बरीषे च योवनाश्वमतः 
परम्‌ ॥ शांन्ता चेवात्र वे देवी शान्तिकर्म्मणि शान्तिदा ॥ ७५ ॥ इति पञ्चपञ्चाशत्तर्मं स्थानम्‌ ॥ ९५ ॥ एवं मया 
ते गोत्राणि स्थानान्यापि तथेव च ॥ प्रवराणि तथेवात्र ब्राह्मणानां परंतप ॥ ७६ ॥ अतः परं प्रवक्ष्यामि त्रेवियानां 
परंतप॥स्वस्थानं हि मया प्रोकं यथाचानुकमेण तु ॥ ७७॥ शीलायाः प्रथमं स्थानं मण्डोरा च दितीयकम्‌॥ एवडी 
च तृतीयं हि युन्दराणा चतुर्थकम्‌ ॥ ७८ ॥ पञ्चमं कल्याणीया देगामा षष्ठकं तथा ॥ नायकएुरा सप्तमं च उलीआ 
चाष्टमं तथा ॥ ७६ ॥ कडोव्या नवमं चेव कोहाटोया दशमं तथा॥ हरडीये कादशं चेव भढुकीया हादशं तथा ॥८०॥ 


` प्रकार तुमसे ्राझणों के गोत्र, स्थान व प्रवरो को कहा ॥ ७६ ॥ व हे परन्तप ! इसके उपरान्त त्रैविद्ों के स्थानों को कह्ेंगा और कम से मैंने स्वस्थान को कहा ॥ ७७ ॥ || 
5 पहला शीला का स्थान है व दूसरा मंडोरा स्थान है और तीसरा एवडी व चौथा गुंदराणा स्यान हे॥ ७८॥ और पांचवां कल्याणीया व छठा देगामा स्थान है और सातवां [६ 
`, नांयंकपुरा व. आठवा डलीश्रा स्थान हे | ७६ ॥ और कडोव्या नवां स्थानं है व दरावां कोहाठोया स्थान 'हे और गेरहवां हरडीया व बारहवां भढुकीया स्थान हे॥ ८०॥ | 
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| 
और यहां संप्राणावा व कंदरावा स्थान कहागया है और तेरहवां वासरोवा व चोदहवां शरंडावा स्थान हे ॥ ८१ ॥ और पंद्रहवां लोलासणा, सोलहवां वारोला स्थान ४2 घरमा 
' है व मैंने यहा सत्रहवां नागलपुरा स्थान कहा है ॥ ८२॥ बह्माजी बोले कि जो चाठुर्विय ब्राह्मण नहीं आये थे वे किर आये और उस सुन्दर स्थान में उन्होंने निवास { अ० ३६ 


, किया॥ 5३॥ ओर चौबीस संख्यक बे श्रीरामजी के शासन ( आज्ञा ) की मिलने की इच्छा से हनुमानजी के समीप गये और फिर लोट आये | ८४ ॥ व उनके दोष |; ` 
' से वे सब स्थान च्युति को प्रातहुए और कुळ समय बीतनेपर उनका वैर हुआ ॥८५॥ भर भिन्न आचार व भिन्न भाषावाले घे यैष के सन्देह को प्राप्त हुए व पंद्रह हज़ार 


संप्राणावा तथा चात्र कन्दरावा प्रकीतितम्‌॥ वासरोवा त्रयोदशं शरण्डावा चतुदेशम्‌॥८१॥ लोलासणा पञ्चदशं .. 
वारोला षोडशं तथा ॥ नागलएुरा मया चात्र उक्क सप्तदर्श तथा ॥ ८२ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ चातुर्वियास्तु ये विप्रा नाग | , 
ताः पुनरागताः॥ वस॒तिं तत्र रम्ये च चकिरे ते हिजोत्तमाः ॥ ८३॥ चतुर्विशतिसं्याका रामशासनलिप्सया॥ 
हनूमन्त ति गता व्याहत्ताः एनरागताः ॥ ८४ ॥ तेषां दोषात्समस्तास्ते स्थानश्रंशत्वमागताः ॥ कियत्काले गते 
तेषां विरोधः समपद्यत ॥ ८५ ॥ भिन्नाचारा भिन्नमाषा वेश्संशयमागताः॥ पञ्चदशसहस्राणां मध्ये ये के च वा 
उवा:॥ 5६ ॥ कपिकर्मरता आसन्केचियज्ञपरायणाः ॥ केचिन्मल्ाश्च सञ्जाताः केचिटे वेदपाठकाः ॥ ८७॥ आयु 
पैदरताः केचित्केचिद्रजकयाजकाः॥ सन्ध्यास्नानपराः केचिन्नीलीकतप्रयाजका:॥ ८८॥ तन्तुकुयाजनरतास्तन्तुवां 
. यादियाचकाः॥ कलो प्राप्ते दिजा भ्रष्टा भविष्यन्ति न संशयः ॥ =९॥ शुद्रेषु जातिभेदः स्यात्कलो प्रप्ते नराधिप | 
„ बाहणों के मध्य में कोई आाझण ॥ ८६॥ खेती के कर्म में परायण हुए व कोई यजो में तत्पर हुए तथा कोई मल्ल और कोई वेद्पाठी हुए ॥ ८७॥ और कोई वैथक करे” 
: वाले तथा कोई धोबियों को यज्ञ करानेवाले हुए और कोई संध्या व स्नान में परायण तथा कोई नील करनेवालों को यज्ञ करानेवाले हुए ॥ ८८ ॥ और कलियुग प्राप्त . ` 
: होनेपर कोई वस्त्र बुननेवालों को यज्ञ कराने में परायण व कोई उनसे मांगनेवाले ओर भ्रष्ट होवेंगे इसमें सन्देह नहीं हे॥ ८९ ॥ व हे नराधिप | कलियुग आत होने . ३२८ , 
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', स्थितहुए श्रोर जो कोई सीतापुर से पूर्वै भयभीत होकर आये॥ ६४॥ वे साभ्रमती के उत्तर किनारे में श्रीक्षेत्रनगर में स्थित हुए जब उनको सुखवासक नामक उत्तम स्थान 
¦ दियागया ॥ ९५ ॥ तब फिर वे उसीक्षण उस सीतापुर में आपही स्थित हुए और फिर आनेपर श्रीरामजी ने मोढ जाह्मणों को पचपन ग्राम दिये और उन आमों में उन्हॉ 
* ने निवास किया व जीविका के बाहर जो बाह्मण घमोरण्य के मध्य में स्थित हुए ॥ ६६ । ६७॥ उन्होंने कहा कि हे हिजेन्द्रो| वणिजो की जीविका व ग्राम की जीविका 


पर शूद्रों में जाति का भेद होगा रर बहुतही भ्रष्ट ्राचारताले लोगों को जानकर कुद के बन्ध से पीड़ित ॥ ६ ०॥ कोई ब्राह्मण हे का ! भोजन व आच्छादन में , 
स्त्रजनों से छोड़ दिये जावेंगे और कोई भी मेल होने से कभी कन्या को न व्याहैगा तदनन्तर हे राजन्‌! कलियुग में वे वणिज्‌ तेली होवैंगे ॥६१॥ और कोई कुम्हार 


व कोई चावलों के बनानेवाले होगे और कलियुग प्राप्त होनेपर कोई वणिज राजपुत्रों के आश्रय व कोई श्रनेक जातियों के आश्रित होवैंगे व कोई श्वी में भ्रष्ट हो- | 
वैंगे ६२॥ और उनके एथकू आचार व एथकू सम्बन्ध कियेगये रौर कितेक ब्राह्मणों का सीतापुर में निवास हुआ ॥ ६३॥ र कोई साञ्रमती के किनारे जहां कहीं 9 


भ्रष्टाचारान परं ज्ञाता ज्ञातिबन्धेन पीडिताः ॥ ६० ॥ भोजनाच्छादने राजन्परित्यक्का निञेर्जनेः ॥ न कोऽपि 
कन्यां विवहेत्संसगेंण कदाचन ॥ ततस्ते वणिजो राजंस्तेलकाराः कलो किल ॥ ९१ ॥ केचिच कुम्मकाराश्च केचि 
त्तन्दुलकारिणः ॥ राजपुत्राश्रिताः केचिन्नानावर्णसमाश्रिताः ॥ कतो प्राप्ते तु वणिजो भ्रष्टाः केपि महीतले ॥ ६२॥ 
तेषां तु एथगाचाराः सम्बन्धाश्व एथककृताः ॥ सीतापुरे च वसतिः केषांचित्समजायत ॥ ६३॥ साभ्रमत्यास्तटे 
केचिदत्र कुत्र व्यवस्थिताः॥ सीतापुरात्तु ये पूर्व भयभीताः समागताः ॥ ६ ४ ॥ साभ्रमत्युत्तरे कूले श्रीक्षेत्रे ते व्यवस्थि 
ताः ॥ यदा तेषां परं स्थानं दत्तं वे सुखवासकम ॥ ६५ ॥ पुनस्तेऽपि गताः सद्रस्तस्मिन्सीतापुरे स्वयम्‌ ॥ पश्चपश्चा 
शद्ग्रामाश्च दत्तास्तु पुनरागमे ॥ «६ ॥ रामेण मोठविप्राणां निवासांस्तेषु चक्रिरे ॥ उत्तिबाह्यास्तु ये विप्रा धर्मा 
रण्यान्तरस्थिताः॥ ६७ ॥ नास्माकं वाणिजां वृत्तो ग्रामदृत्तो न किञ्चन ॥ प्रयोजनं हि विप्रेन्द्रा वासोऽस्माकं तु 
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में हमलोगों का कुछ प्रयोजन नहीं है बरन हमलोगों को यद्वां निवास रुंचता- हे ॥ ६८॥ यह कहने पर उन त्रेविय बाझणों ने उन चातुर्विय वाह्मणों को आज्ञा ० घ० माठ 
दिया-और उन गामो में वे चातुर्वियय डिजोत्तम ब्राह्मण ॥ ९६ ॥ अपने कर्मों में परायण व शास्त और कृषीकर्म में लगेहुए थे और घर्मारण्य से थोडेही दूर पै वे गोवों 

को चराते थे॥ ३००॥ वंहां बहुत से ब्राह्मणी के पुत्र गोपाल हुए और चातुर्विद्य बालकों ने उनकी गौवों को चराया और उनके भोजन के लिये भ्लाभोति बनायेहुए 
अन्न पानादिकों ॥ १ ॥ विधवा स्त्रियां व बालकलोग भी ले आते थे ॥२॥ हे राजन्‌] कुळ समयके बाद परस्पर उनकी प्रीत हुई ओर प्रेम से गोपाल व बालकों की कन्याओं 


रोचते ॥ 6८ ॥ इत्युक्के समनुज्ञातास्रेवियेस्तेहिंजोत्तमेः ॥ तेषु ग्रामेषु ते विप्राश्‍चातुर्विया हिजोत्तमाः॥ ६६ ॥ स्वक 
मनिरताः शान्ताः कृषिकर्मपरायणाः ॥ धर्मारणयान्नातिद्‌रे घेनूः सश्चास्यन्ति ते ॥ ३०० ॥ बहवस्तत्र गोपाला व 
शूडुडिजवालकाः ॥ चातुविद्यास्तु शिशवस्तेषां घेनूरचारयन्‌ ॥ तेषां भोजनकामाय अन्नपानादिसत्कृतम्‌ ॥ १. ॥ रट 
` अनयन्वे युवतयो विधवा अपि बालकाः॥ २ ॥ कालेन कियता राजंस्तेषां प्रीतिरभून्मिथः ॥ गोपाला बुसुजः प्रे 
म्णा कुमायों दिजबालिकाः ॥ ३ ॥ जाताः सगर्भास्ताः सर्वा इ्ास्तेहिंजसत्तमेः ॥ परित्यक्काश्च सदनाडिक्क 
ताः पापकर्मणा ॥ ४॥ ताम्यो जाताः कुमारा ये कातीमा गोलकास्तथा ॥ घेवुजास्ते धरालोक ख्यातिं जम्मुद्दिजों 
ततमाः । ५ ॥ टत्तबाह्यास्तु ते विग्रा भिक्षां वीन्ति नित्यशः॥ अन्यच्च श्रूयतां राजंखेविद्यानां हिजन्मनाम्‌ ॥ ६॥ 
कुष्ठी कोऽपि तथा प्क वा बधिरोऽपि वा॥ काणो वाप्यथ कुब्जो वा बडवागथवा पुनः ॥७॥ अप्राप्तकन्यका ह्येते & 
ने भोजन किया ३॥ और उन हिजोत्तमों से देखी हुईं वे सब स्त्रियां गर्सिणी र की, i 


णी हुईं और पापकम सें धिकार कीहुई वे घर से छोड़ दीगईं॥४॥ और उनसे जो बालक उत्पन्न 


इए वे कातीभ और गोलक संज्ञक हुए व वे डिजोत्तम लोग एश्वीलोक में घेलुक ऐसे मसि हुए ॥ ५॥ और जीविका से बाहर वे बहाणा नित्य भिक्षा करते थे व हे . / 
राजन्‌ | तरैविच ब्रा्णों के अन्य चरित्र को सुनिये ॥ ६॥ कि कोई कुछी व लेंगड़ा, भूखे, बहरा, काना व कूंबरा और वधे वचनवाला पुरुष॥ ७ ॥ कन्याओं को न पाये ३३७. -3 


पर 
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हुए ये चातुर्विद्य ब्राह्मणों के आश्रित हुए व हे राजन! बडे व्य के कारण उनकी कुंवारी कन्या ॥ ८ ॥ उस समय हे राजन्‌ | व्याही गई और उससे जो लड़के उत्पन्न हुए | 
वे एथ्वीलोकमें उसी से त्रिदलज उत्पन्न हुए॥६॥ व मेलसे उपजे हुए उनब्राहमणोंने परस्पर जीविका किया व हे राजन्‌ | त्रेविय बाह्मणों का अन्य चरित्र सुनिये ॥१०॥ कि | 
श्रीरामजी से दिये हुए आम से कर लेने के कारण सब ब्राह्मणों ने इकट्ठा होकर उस आम को भेंट लेकर ॥ ११ ॥ श्राधा निवेदन किया व आधे की रक्षा किया और यह 

मिला ऐसा मानते हुए वे ब्राह्मण चांचल्यभागी हुए ॥ 9२ ॥ और जो महास्थान को गये वे विस्मय को प्राप्त हुए व उनके मध्य में किसी ब्राह्मण ने क्रोधित होकर |£ 


चातुविद्यान्समाश्रिताः॥ वित्तेन महता राजन्सुतास्तेषां कुमारिकाः ॥ ८॥ उद्ाहितास्तदा राज॑स्तस्माजातार्भकास्तु 
ये॥ त्रिदलजास्ते विख्याताः क्षितिलोकेऽभवंस्ततः ॥९॥ इत्ति चकुत्राह्षणास्ते$न्योन्य मिश्रसस्चद्भवाः॥ अन्यच्च श्ू 
यतां राजंखेविद्यानां हिजन्मनाम्‌॥ १०॥ रामदत्तेन ग्रामेण करग्रहणहेतवे ॥ एकीभूय हिजेः सर्वैर्म्राम॑ प्रादाय तं 
वलिम्‌ ॥ ११॥ अड निवेदयामासुरडे चेवोपरक्षितम्‌ ॥ एतल्ञब्धं हि मन्वानास्ते हिजा लोल्यमागिनः॥ १२ ॥ 
महास्थानगता ये च ते हि विस्मयमाययुः॥ तन्मध्ये कोऽपि विग्रस्तान॒वाच कुपितो वचः॥ १३ ॥ विप्र उवाच॥ 
अनतं चेव भाषन्ते लोल्येन महता दृताः ॥ घुत्रपोत्रविनाशाय त्रह्मस्वेष्वतिलोलुपा: ॥ १४॥ न विषं विषमित्या 
हर्तरक्मस्वं विषमुच्यते ॥ विषमेकाकिनं हन्ति ब्रह्मस्वं पुत्रपोत्र॒कम ॥ १५ ॥ ब्रह्मस्वेन च दग्धेषु पुत्रदारणहादिषु ॥ 
न च तेह्यपि तिष्ठन्ति ब्रह्मस्वेन विनाशिताः ॥ १६॥ न नाकं लभते सोऽथ सदा ब्रह्मस्पहारकः ॥ यदा वराटिका 


Nw ~ ~ 


| | वचन कहा ॥१३॥ ब्राह्मण बोला कि बडी चंचलता से घिरेहुए और ब्राह्मणों के धनों में बहुत ही लोभी मनुष्य पुत्रों व पौत्रों के नाश के लिये भूंठ बोलते हैं ॥ १४॥ | 
he 6० च्य आ A च्छ ~ ~ ~ ~ 

विष को विडान्‌लोग विप नहीं कहते हृ बरन ब्राह्मण का घन विष कहाजाता हे क्योंकि विप एकही को मारता हे ओर बाण का घन पुत्रों व पोत्रा को नाश | 
| 

र; 


~ किय ba ~ od hea हँ ~ 
करता हे ॥ १५॥ श्रोर ब्राह्मण के घन से पुत्र, स्री व घर आदि के जलजाने पर बह्मघन से नाश किये हुए वे भी नहीं स्थित होते हैं ॥ १६॥ ओर सदेव बाझण का [$| ३३१ -: 


घन हरनेवाला वह मनुष्य स्वर्ग को नहीं पाता है और ब्राह्मण की कौड़ी को जब जो मनुष्य हरते हैं ॥ १७ ॥ तदनन्तर 
है और उससे दिये हुए जल को पूर्वज लोग कभी नहीं ग्रहण करते हैं ॥ १८॥ और क्षयाह में उसके पिंड व जलदान कर्म को पितर नहीं भोजन करते हैं और वह | 
सन्तान को नहीं पाता है व मिलीहुई सन्तान जीती नहीं है ॥ ५६ ॥ और यदि देवयोग से सन्तान जीती है तो अष्ट आचारवाली होती है ॥ २०॥ गेरह ब्राह्मण 
बोले कि हे विप्र ! भूंठ नहीं कहागया हमलोगों को तुम क्‍यों दूषित करते हो और अपराध के विना किस को कडुई उक्ति योग्य होती है॥ २१॥ हे पार्थ | उस 


चेव ब्राह्मणस्य हरन्ति ये ॥ १७॥ ततो जन्मत्रयाण्येव हत्ती निरयमान्रजेत्‌ ॥ पूर्वजा नोपञुञ्जन्ति तत्मदत्तं जलं 
कचित्‌॥ १८॥ क्षयाहे नोपशुञ्जन्ति तस्य पिएडोदककियाः॥ सन्ततिं नेव लभते लभ्यमाना न जीवति ॥ १६॥ 
यदि जीवति देवाचेदरष्टाचारा भवेदिति ॥ २०॥ एकादशविप्रा उचुः ॥ नासत्यं भाषितं विप्र कथं दूषयसे हि नः ॥ 
अपरां विना कस्य कट्रक्तियुज्यते किल ॥ २१॥ तच्छुत्वा तेडिजेः पार्थ आमग्राहयिता वणिक्‌ ॥ परिष्टष्टः स 
तत्सपै कथयामास कारणम्‌ ॥ २२॥ वणिजेरेव मे दत्तो बलिश्च हिजसत्तमाः ॥ तत्सर्वै शुडभावेन कथितं तु हि 
जन्मसु ॥ २३॥ ततोषडंदलं ज्ञात्वा ते कुपिता हिजपुत्रकाः ॥ टत्तेबोहिष्कृतास्ते वे एकादश हिजास्ततः ॥ २४ ॥ 

~ गर्दशसमा शातिविश्याता भुवनत्रये ॥ न तेषां सह संबन्धो न विवाहश्च जायते ॥ २५॥ एकादशसमा 
ये च बहिग्रामे वसन्ति ते ॥ एवं भेदाः समभवत्नाना मोढहिजन्मनाम्‌ ॥ युगानुसारात्कालेन ज्ञातीनां च 
वचन को सुनकर उन बाहाणों ने ग्राम को ग्रहण करनेवाले वणिज्‌ से पूंछा और उसने उस सब कारण को कहा ॥ २२॥ कि हे द्विजोत्तमो | वणिजो ने मुझको 
* बलि दिया हे वह सब आझणों से शुडभाव से कहागया ॥ 


> बलि दिया र २३ ॥ तदनन्तर आधा भाग जान कर वे ब्राह्मणों के पुत्र क्रोधित हुए तदनन्तर जीविका से बाहर 
7 किवं इए गंरह ब्राह्मण ॥ २४ ॥ त्रिलोक में कुटुम्च से एकादशसमा ऐसे प्रसिद्ध हुए ब उनके साथ संबन्ध व विवाह नहीं होता है ॥ २५॥ और जो एकाद्शसमा 


तर ह्रनेवाला मनुष्य तीन जन्मों तक नरक को | | 


*, | संज्ञक ब्राह्मण हैं वे गॉव के बाहर बसते हैं इस प्रकार समय से युग के अनुसार मोढ आहाणों के वेशों के व धर्मे के अनेक भेद हुए ॥ ३२६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे घमी 
` | रणपमाहात््ये देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां ज्ञातिमेदवणेनं नामेकोनचत्वारिंशोऽध्यायः॥ ३३॥ ® ॥ ® ॥ ® ॥ 
'| दो०। घमीरण्यमहात्म के, सुने मिलै फल जोन | चालिसवें श्रध्याय में, कह्यो चरित सब तोन ॥ नारदजी बोले कि हे अह्मन्‌ | उस मोहेरकपुर में जाति का भेद 
2 | होनेपर त्रैविय ब्राह्मणाने क्या किया है उसको पूछते हुए मुझसे कहिये ॥१॥ अझा बोले कि अपने स्थान में सब ब्राह्मण हषे से पूणे मन वाले थे और कोई अग्निहोत्र में 


टपसय वा ॥ ३२६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे घर्मारण्यमाहात्म्ये ज्ञातिमेदवणनंनामेकोनचतारिशोऽध्यायः ॥ ३६॥ 

नारद उवाच ॥ ज्ञातिमेदे तु संजाते तस्मिन्मोहेरके पुरे.॥ नेवियेः कि कतं ब्रह्मंस्तन्ममाचक्ष्व एच्छतः॥ १॥ 
ब्रह्मोवाच ॥ स्वस्थाने वाडवाः सर्वे हर्षनिभरमानसाः॥ अग्निहोत्रपराः केऽपि केऽपि यज्ञपरायणाः॥२॥ केऽपि चाग्नि 
समाधानाः केऽपि स्मार्ता निरन्तरम्‌॥ एराणन्यायवेत्तारो वेदवेदाङ्गवादिनः ॥ ३॥ सुखेन स्वान्सदाचारान्कुर्वन्तो 
ब्रह्मादिनः ॥ एवं धर्मसमाचारान्कुवतां कुशलात्मनाम्‌॥ ४॥स्यानाचारान्कुलाचारानापिदेव्याश्च भाषितान्‌॥ 
घमेशास्रस्थितं सर्वै काजेशेरुदितं च यत्‌. ॥ ५॥ परम्परागतं धमंमूचुस्ते वाउवोत्तमाः॥ ६॥ ब्राह्मणा ऊष्जः॥ य 
स्याभिधानं लिखितं रक्कपादेस्तु वाउवाः ॥ ज्ञातिश्रेष्ठः स विज्ञेयो बहिज्ञेयस्ततः परम्‌ ॥७॥ रक्कं पदं नाम साध्यं प्र 


| परायण व कोई यज्ञोंमें परायण थे॥ २॥ और कोई त्रग्न्याधान करनेवाले व कोई सदैव स्माते थे और कोई पुराणों व न्याय के जाननेवाले तथा वेदां व वेदांगोके कहनेवाले 


` | थे ॥३॥ ओर वे ब्रह्मवादी सुखसे अपने उत्तम आचारोंको करते थे इसप्रकार श्रधिदेवी से कहेहुए घमीचार, स्थानाचार व कुलाचारों को करते हुए निपुण चित्तवाले उन 
ब्राह्मणों का वह सब धर्मशास्त्र मं स्थित कर्म हुआ जोकि ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी से कहागया था ॥ ४।५॥ ओर उन हिजोत्तमों ने परंपरा मे पराप्त घमे को कहा॥ ६॥ 


*, | ब्राह्मण बोले कि हे ब्राह्मणो रक्कपादों से जिसका नाम लिखा गया है वह जाति में श्रेष्ठ जानने योग्य हे व उसके उपरान्त बाहर जानने योग्य हे ॥ ७॥ ओर रक्तपद 


३३३ 
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साध्य नाम हे व अपने वंश की प्रसिडि के लिये चन्दन व पुष्पादिकों से पूजित उन कुंकुम से कुछ लाल चरणोंवाले डिजो से ॥ ८॥ मिलकर जो लिखा गया है 
वह रक्कपाद कहाजाता हे ओर वे सब सावधान होकर श्रीरामजी के लेखको पूजन करें ॥ & ॥ व संदैव बाझणलोग श्रीरामजी के हाथ की सुद्रा (छाप ) को 
पूजन करें और यदि जिनके उत्तम आचार में व्यभिचार आदिक दोष होवेंगे ॥ ५०॥ उनको वह दरड करने योग्य होगा जोकि विधिपूर्वक ब्राह्मणों से कहा 
गया हे और जबतक दण्ड ( बलि ) नहीं देता है तबतक श्रीरामजी की मुद्रा का चिह्न नहीं होता है ॥ ५१ ॥ क्योंकि बलि देने के विना मुद्रा का चिह्न नहीं. 
सिद्ध स्वकुलस्य वे॥ कुडकमारक्कपादेस्तेरगन्थपुष्पादिचर्चितेः ॥ ८॥ संभूय लिखितं यच रक्तपादं तह॒च्यते राम 
स्य ल्यं ते सव एजयन्छु समाहिताः॥ ९॥ रामस्य क्रसुट्रां च परजयन्तु डिजाः सदा ॥ यषा दाषाः सदाचार व्यास 
चारादयो यदि ॥ १० ॥ तेषां दरडी विधेयस्तु य उक्को विधिवद्धिजेः॥ चिहं न रामसुद्राया यावहरड॑ ददाति 
न॥ १३ ॥ बिना द उम्रदानन सुट्राचह न धायते | सुद्राहस्ताश्च विज्ञेया वाइवा च्पसत्तम्‌ ही १२॥ एन जातापता 
दयाच्छीमात्रे ठ बलि सदा॥ पलानि विंशतिः सप्पिशंडः पञ्चपलानि च ॥9२॥ कुङ्कुमादिभिरभ्यच्यों जातमात्रः 
सुतस्तदा ॥ षडे च दिवसे राजन्पष्ठी पूजयते सदा ॥ १४॥ ददयात्तत्र बलिं साज्यं कुर्याडि वलिपञ्चकम्‌॥ पञचप्रस्थान्य 
- लीन्दद्यात्सवस्राञ्डीफले्युतान्‌ ॥ १५॥ कुङ्कुमादिभिरभ्यच्य श्रीमात्रे भक्तिपर्वकम ॥ वित्तशाठ्यं न कुवींत 
- घे सन्तातिदड्ये ॥ १६ ॥ ताडि चार्षयता द्रव्यं बृद्धो यद्भाषितं पुनः ॥ जन्मनोऽनन्तरं कार्यं जातकमं 
रण किया जाता हे व हे नृपोत्तम ! मुद्रा हाथवाले नाझण जानने योग्य हैं ॥ १२ ॥ पुत्र पैदा होनेपर पिता सदैव श्रीमाताजी के लिये बलि को देवे बीसपल धी 
| और पाँच पल' गुड देवे ॥ १३॥ और पैदा हुआ पुत्र उस समय ङुंकुमादिकों से पूजने योग्य है और हे राजन्‌ | सदैव छठें दिन छठी को पूजे ॥ १४ ॥ ओर उसमें धी 
. समेत बलि को देवै व पांच बलिया को देवे और श्रीफलों से संयुत व वसत्रॉसमेत पांच अस्थ-प्रमाणभर बलियों को देवे ॥ ५५ ॥ और भक्तिपूर्वक श्रीमाता के लिये 
$" डैकुम आदि से पूजकर वंश में सन्तान की वृद्धि के लिये वित्तशात्य न करे ॥ १६॥ ओर 'बृद्धि में जो कहा गया हे उस धनको देते हुए पिता को जन्म के बाद 
° 
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विधिपूर्वक जातकर्म करना चाहिये ॥ १७ ॥ और इसमें जो वृत्ति ब्राह्मणों से कहीगई हे वह विभाग कीजाती है कि पहली जितनी दत्त मिले ॥ १८॥ उस जीविका 
का आधाभाग गोत्रदेवी के लिये देवे ओर पुत्र उत्पन्न होनेपर वणिज्‌ को दूना होता है ॥१६॥ ओर जो मांडलीय शुद्ध हैं उनका यह आघा कर होता हे और अडालजों 


४१ का तिगुना व गोमुजो को चौगुना होता है ॥ २०॥ यह व अन्य सब शुद्रजातियों में कहागया है और दैव के वश से जिसके हत्या का दोप उत्पन्न हुआ है ॥ २१॥ 
उसका वेदशास्त्री लोगों से विधिपूर्वक दणड करना चाहिये और अगस्यात्री के गमन से जब जिसको दोष उत्पन्न होवे तब त्रैविद्य जातिवाले श्रेष्ठ ब्राह्मणों को फिर उसका 


यथाविधि॥ १७॥ विप्रालुकीतिता याऽत्र द्वत्तिः सापि विभज्यते ॥ प्रथमा लम्यमाना च उत्तिवे यावती पुनः ॥ १८॥ 


क० पु० 
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तस्या उत्तेरेईभागो गोत्रदेव्ये ठु कल्प्यताम्‌ ॥ हिगुणं वणिजां चेव पत्रे जाते भवेदिति ॥ १९॥ माणडलीयाश्च ये 
शूट्रास्तेषामर्धकरंतिदस्‌ ॥ अडालजानां त्रिएुणं गो्ुजानां चत॒यंणम्‌॥२०।इत्येतत्कथितं सरषमन्यच्च शूद्रजातिषु ॥ 
यस्य दोषस्तु हत्यायाः समुडूतो विधेवेशात्‌॥ २१॥ दण्डस्तु विधिवत्तस्य कर्तव्यो वेदशाख्रिमिः॥ अगम्या गमनाय 
स्य दोष उत्पद्यते यदा॥ तस्य दण्डःपुनः कार्य आआर्येख्रेवियजातिमिः॥ २२॥ पड़ि भेदस्य कत्ता च गोसह्तवधः स्म्रतः॥ 
टत्तिमागविभजनं तथा न्यायविचारणम्‌ ॥ श्रीरामहूतकस्याग्रे कत्तेन्यमिति निश्चयः ॥ २३॥ तस्य पूजां प्रकुर्वीत तदा 
कालेऽथवा सदा॥ तैलेन लेपयेत्तस्य देहे वे विश्नशान्तय ॥२४। धूप दीप फलं दद्यात्ष्पे्नानाविधेःकिल॥ पूजितो हचुमा 
नव्‌ ददाति तस्य वा ञ्छतम्‌॥ २५॥ प्रतिएत्रं तु तस्याग्रे कुयाँन्नान्यत्र कुत्रचित्‌॥ श्रीमातावकुलस्वामिभागधेयं तु 
दणड करना चाहिये॥ २२॥ ओर जो पंक्तिभेद का करनेवाला है वह हज़ार गऊ का वधकती कहा गया है और जीविका के अंशा का विभाग व न्याय का विचार श्रीरामजी 


| के दूत हनुमानजी के आगे करना चाहिये यह निश्चय है ॥२३॥ ओर उस समय या सदैव उन हनुमानजी का पूजन करे व वित्न की शान्ति के लिये तेलसे उनके 
शरीर में लेपन करे ॥ २४॥ और धुप, दीप व फलको देवे क्‍योंकि अनेक भांति'के पुष्पं से पूजे हुए हनुमानजी उसको मनोरथ देते हैं ॥ २५॥ उन हनुमानजी के 


~ कन 
क जड 


३३४ ` 


हिया 


चाहिये ओर ब्राह्मणों के समाजों में न्याय व अन्याय के निर्णय में ॥ २७ ॥ हृदय में निर्शयकों घरकर वहां बैठे हुए बाह्मणों को केवल घर्म की बुद्धि से निर्णीय ञअ्ू० ४० 
को सुनावे और पक्षपात वर्जित करे ॥२८॥ और सबों का सम्मत करना चाहिये क्‍योंकि वह विकाररहित होता है यदि बुलाया हुआ ब्राह्मण समा में उससे भय को प्राप्त 


‘ps, 
आगे प्रत्येक पुत्र में ऐसा करे अन्यत्र कहीँ न॑ करे और पहले श्रीमाता व बकुष्क्स्वामी को बलि देवे ॥ २६ ॥ पश्चात्‌ ब्राह्मणॉ को प्रतिग्रह ( दान ) करना घ० माठ 
होवै ॥२९॥ तो निर्णीय किये हुए अर्थे के विचार में उसका वचन न सुनना चाहिये ओर सब ब्राह्मण मिलकर जिसको वित करें ॥ ३० ॥ उसके साथ अन्न पानादिक | 


पूतः ॥ २६॥ पश्चात्मतिग्रहं विग्र त आवार निश्चितस्‌ ॥ समागमेषु विप्राणां न्यायान्यायाविनिणंये ॥२७॥ ७ 
न हदन त्या तत्रस्थाञ्च्छावयेद्विजान्‌ ॥ केवलं धर्मबुद्ध्या च पक्षपातं विवर्जयेत्‌ ॥ २८॥ सवपा संमतं कार्य 


दातव्या तत्संसगी च तादृशः ॥ ३१ ॥ ततो दणडं परकुवीत संवेरेव दिजोत्तमेः॥ भोजनं कन्यकादानमिति दाशरथेमं 
पय्‌ । ३२॥ यत्किचित्कुरुते पापं लघुस्थूलमथापि वा ॥ शुष्काई वसते चान्ने तस्मादर्ने पारेत्यजेत्‌ ॥ ३३॥ कुर्व 
स्तत्पापभागी स्यात्तस्य दरडो यथाविधि ॥ न्यायं न पश्यते यस्तु शक्को सत्यां सदा यतः॥ ३४॥ पापमागी स ४ 

सब कार्य वर्जित करे और उसको कन्या न देना चाहिये व उसका मेल करनेवाला भी वैसाही होताहे ॥ ३० ॥ उसी कारण सब डिजोत्तमों से दणड करना चाहिये 


अज मं चसता है इस कारण अन्न को त्याग देवै ॥ ३३ ॥ क्‍योंकि करता हुआ मनुष्य उसके पाप का भागी होता हे और उसका विधिपूर्वक दण्ड करना चाहिये और है 
शक्ति होने पर जो सदैव जिससे न्याय को नहीं देखता है॥ ३४ ॥ उसी र वह पाप भागी जानने योग्य है यह सत्य है इसमें सन्देह नहीं है और जो दुष्टकर्मी ५ ३३६ , 


५ (|| पापियों की घूस लेता है जनक सब पाप उसको होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ ३५ ॥ ओर उसका श्रज्ञ व कन्या को भी कभी न ग्रहण करे व जो मनुष्य पुत्रों का भी 
हित करे ॥ ३६ ॥ वह इनं सर्व नियमों को पालन करे इसमें सन्देह नहीं हे ऐसा पत्र लिखकर वे'बाहण प्रसन्न हुए॥ ३७ ॥ जिस प्रकार भयंकर कलियुग प्राप्त होने 
पर मनुष्य पाप न करें ऐसा जानकर उन सर्बो ने न्यायधर्म को किया'॥ ३८॥ व्यासजी' बोले कि कलियुग प्राप्त होने पर जिस लिये सब आझण स्थान से भट 'होवेगे 
उससे.उत्कृष्ट पक्ष को ग्रहण करेंगे और पक्षपाती होवैंगे ॥ ३६ ॥ और म्लेच्छों के ग्राम कोलाविःैसिग्रो से भोग किये, जावैँगे और, कलियुग में वे ब्राह्मण वेदोंसे अट 
विज्ञेय इति सत्यं न संशयः ॥ उत्कोचं यस्तु ग्रेह्माति ्रापिनां-दुष्टकमिणाम्‌ ॥-सकलं च भवेत्तस्य पापं नेवाच से 
शयः ॥ ३५४ ॥ तस्यान्नं नेव शह्णीयात्‌ कन्यापि न कदाचन हितमाचरते यस्तु एुत्राणामपि वै नरः॥ ३६॥ स एतान्नि 
यंमान्सर्वान्पालयेन्नात्र संशयः ॥ एवं पत्रं लिखित्वा'तु.वाडवास्ते प्रहिताः ॥ ३७।ग्रसे कलियुगे घोरे यथा पापं 
ने कुवेते ॥ इति ज्ञाता तु सर्वे ते न्यायध्मं प्रचक्रिरे ॥ २८॥ व्यास उंवाच ॥ कलो प्रासे दिजाः सर्वे स्थानभ्रष्टा यत 
स्ततः॥ ग्रहीप्यन्त्युत्कलं पक्षं तथा स्यः पक्षपातिनः ॥ ३९ ॥ भोक्ष्यन्ते म्लेच्छकगरामान्कोलाविध्व॑सिभिः किल ॥ 
वेंदअष्टाश्व ते विग्रा. भविष्यान्ति कली युगे ॥ ४० ॥ युधिष्ठिर उवाच ॥ देशे देशे गमिष्यन्ति ते विप्रा वणिजस्तथा ॥ 
ज्ञायन्ते वे कथं स्वः ह मारिष॥ ४३॥ थस्मिन्मोत्े ससुत्पन्ना वाडवा ये महाबलाः ४९ ॥ व्यास उवाच ॥ 
ज्ञायते गोतरसंज्ञाऽथ केचिचेव पराक्रमेः ॥ यस्य यस्य च यत्कं तस्य तस्यावटङ्ककः ॥ ४३ ॥ अवटक्षेहि ज्ञायन्ते 


होवैंगे ॥ ४० ॥ युविडिरजी बोले कि हे मारिष ! वे ब्राह्मण व वणिज्‌ देश, देश. में जाविंगे तो किस चिह्न से रुबो से वे जानेजाते हैं ॥ ४१॥ जो कि बड़े बलवान्‌ 
2 जाण जिस गोत्र में उत्पन्न हैं॥ ४२ ॥ व्यासजी बोले कि गोत्र की संज्ञा -जानीजाती हे और कोई बर्ण पराक्रम से जानेजाते हे ओर जिस जिसका जो कर्म हे 


| उस उसका वहे श्रवेटंक होताहै॥ ४३ ॥ और अवटेकों से वे जानेजाते हैं'और अन्यथा कमी नहीं जानेजाते हव हे हपात्मज, राजन्‌ !. गोत्रं से ओर प्रवरों तथीं 


| 


| 


| 


म 


३२७ 


, | व धमोरण्य महातीथ में चे सब आझण के सेवक हुए 6 
,| बड़े आदर से आज्ञा को पालन करते हैं इस समय कलियुग प्राप्त होनेपर वे ॥ ५१ ॥ हनुमानजी अदृष्टरूप होकर वहां नित्य घूमते हैं और जिस कालियुग ' 
* | में त्रेवि व चाहुर्विद्य ब्राह्मण | ५२॥ जो सभा में बैठे हैं 


अवर्टकों से श्रेष्ठ मोढसंज्ञक ब्राह्मण जानेजाते हैं ॥ ४४ | ४५ ॥ युधिष्ठिरजी घोले कि तुम्हारे सुख से गोत्रां और पवरों से 
वाले हैं हे पितामहजी | उसको मुझसे कहिये ॥ ४६॥ व्यासर्जी बोले कि जहां 


+ ~ ~ > | रः 
संयुत कोई ब्राह्मण कौथमी शाखा के आश्रित होकर स्थित होते हैं ॥ ४७ ॥ व हे महामते ! ऋग्वेद व अथवेण वेद से उपजी हुईं वह शाखा नष्ट होगई है इस प्रकार ¢ 
घमौरण्य में धर्म से उपजे हुए वे बड़े ऐश्वर्यवान्‌ ब्राह्मण पुत्रों व पैत्रो से संयुत हुए ओर बड़े ऐरवर्यवान सब शुद्ध पुत्रों व पोत्रों से संयुत हुए ॥ ४८ । ४६ ॥ | 


जायन्त नान्यथा कचित्‌ ॥ गोवेश्व परश्च अवटडे्दपात्मजं ॥ ४४॥ : ज् ीढब्राह्मणर 
साः ॥ ४५ ॥ युधिष्ठिर उवाच। गोत्र प्रवरेश्चेव श्रुता एते तवाननात्‌ ॥ का वा शाखामधीयानास्तन्मे ब्राहि पिता 


ये सुने गये हैं व किस शाखा के वे पढ़ा ! 
तहां स्थित बड़े बलवान्‌ माध्यंदिनी शाखावाले ब्राह्मण जानेजाते हैं और शुणों से 


अदृष्टरूपी हनुमांस्तत्र भ्रमति नित्यशः ॥ त्रेवि्या वाडवा 
कततेणामजयो$न्याय | 
॥ ओर पराक्रमी हनुमानजी ॥ 


वे अन्याय से पापको करते हैं न्याय करनेवालो की जय होती है व अन्याय करनेवालों की पराजय । 
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३३७ ;| नाश करते हैं व घुत्रनाश करते हैं और घर को नाश करतेहे ॥ ५५ ॥ और सेवाके लिये बनाया हुआ जो रद्र ब्राह्मणों की सेवा नहीं करता है व जो जीविकाको नहीं देता | त्र ४. 
` | है उसके ऊपर हनुमानजी क्रोधित होते हैं ॥ ५६॥ व श्रीरामजी का वचन स्मरण करते हुए हनुमानजी घननाश, पुत्रनाश व स्थाननाश करते हें॥५७॥वहे 
| नृपोत्तम | श्रीरामजी की प्रसन्नता से जहां कहीं भी स्थित वे ब्राह्मण या शूद्र घनहीन नहीं होते हैं॥ ५८॥ ओर जो मूखे व अ्रधर्मी पाप और पापएडमें स्थित होकर अपने 


कारिणाम्‌॥ ५३॥ सापराधे यस्तु पत्रे ताते भ्रातरि चापि वा ॥ पक्षपातं प्रकुर्वीत तस्य कुप्यति वायुजः ॥ ५४॥ कु 
पितो हवुमानेष धननारां करोति वे ॥ पुत्रनाशं करोत्येव धामनाशँ तथैव च॥ ५५॥ सेवार्थं निमितः शूद्रो न वि 
प्रान्परिषेवते ॥ इत्ति वा न ददात्येव हचुमांस्तस्य कुप्यति ॥ ५६॥ अर्थनाशं एुत्रनाशं स्थाननाशं महाभयम्‌ ॥ 
कुरुते वायुपुत्रो हि रामवाक्यमलुस्मरन्‌ ॥ ५७॥ यत्र कुत्र स्थिता विग्राः शद्रा वा रपसत्तम ॥ ने निर्डना भवेयुस्ते 
प्रसादाद्राघवस्य च ॥ ५८ ॥ यो सूदश्चाप्यघमात्मा पापपाषण्डमाश्रितः ॥ निजान्विप्रान्परित्यज्य परज्ञातींश्च म 
न्यते॥५९॥ तस्य पूर्वकृतं पुण्यं भस्मीभवति नान्यथा ॥ अन्येषां दीयते दानं स्वल्पं वा यदि वा वह ॥ ६० ॥ ठथा 
भवाति वै पूर्व बरह्मविष्णुशिषैः स्परत्‌ ॥ तस्य देवा न शह्न्ति हव्यं कव्यं च पूर्वजाः ॥६१॥ वञ्चयित्वा निजान्वि 

„ प्रानन्येभ्यः प्रददेत्त यः ॥ तस्य जन्माजितं इण्यं भस्मीभवति ततक्षणात्‌ ॥ ६२॥ ब्रह्मविष्णुशिवेश्चेव पूजिता ये 

* बाह्मण को छोड़कर पराये कुटुस्बो को मानता है ॥ ५६ ॥ उसका पहले किया हुआ पुण्य भस्म होजाता है अन्यथा नहीं होता है और अन्य लोगों को थोड़ा या बहुत | 


> जो दान दियाजाता है॥ ६०॥ वह दथा होजाता है ऐसा ब्रह्म, विप्णु व शिवजी से कहागया है और पूर्वज पितरलोग उसके हव्य व कव्य को नहीं ग्रहण करते 
*. हैँ॥६५॥ और अपने बाझणों को छलकर जो श्रन्यल्लोगों के लिये दान देता है उसका जम्म में इकट्ठा कियाहुआ पुण्य उसी क्षण भस्म होजाता है ॥ ६२ ॥ ब्रह्मा, विष्णु 


स्क॑+ पु. ?| होती है ॥ ५३॥ और अपराध समेत पुत्र, पिता व भाई में जो पक्षपात करता है उसके ऊपर हनुमानजी क्रोधित होते हैं ॥ ५४ ॥ और ये कोधित हनुमानजी घन का | घन्माः 
| 
i 


व शिवजीं'से जो ब्राह्मण पूजेगये हैं उनसे जो विभुख होते हैं वे रोरवं नरक- में बसते हैं ॥ ६३ ॥ ओर जो चंचलता से कुल-का आचार व गोत्र का आचार लोप 
5] करंता हैं श्रौर जो मोहित मनुष्य अपने आचार को नहीं करता है ॥ ६४॥ उसका सब नाश- होजाता हे और उसी क्षण भस्म होजाता हे इस लिये सब कुल का आचार 
४! 


तन 


सा० 


शव 
० 
ce 
० 


व स्थान का आचार ॥ ६५॥ ओर गोत्र का आचार धन के अनुसार पालन करनेयोग्य हे हे राजन्‌ ! इस प्रकार तुमसे प्राचीन घर्मारणय कहा गया ॥ ६६॥ सतयुग में ब्रह्मा, 
विष्णु व शिवादिकों से.घमोरण्य स्थापित कियागया हे ओर त्रेता में सत्यमन्दिर व हापर में, वेदुभवत्त ओर कलियुग में मोहेरक कहागया हे ॥ ६७ ॥ ब्रक्षाजी बोले 
हिजोत्तमाः॥ तेषां ये विमुखाः शूंद्रा रोरवे निवसन्ति ते॥ ६३॥ यो लोल्याच कुलाचारं गोत्राचारं प्रलोपयेत्‌॥ स्वा 
चारं.यो न कुर्वीत कदाचिहे विमोहिवः ॥ ६४ ॥ सर्वनाशो भवेत्तस्य भस्मीभवति ततक्षणात्‌॥ तस्मात्सवः कुलाचार 
स्थानाचारस्तथेवे च॥ ६५॥ गोत्राचारः पालनीयो यथावित्तानुसारतः ॥ एवं ते कथितं राजन्धमारण्यं पुरात 

म्‌ ॥६६॥ स्थापितं देवदेंवेश्व ब्रह्मविष्णुशिवादिमिः॥ पर्मारण्य कृतयुगे त्रेतायों सत्यमन्दिरम्‌॥ हापरे वेदभवनं 
कलो मोहेरकं स्म्रतम्‌,॥ ६७॥ ब्रह्मोवाच ॥ य इदं शशणयातुंत्र श्रद्धयां परया युतः ॥ धमारण्यस्य माहात्म्यं सर्व 
किल्विषनाशनम्‌॥ ६८॥ मनोवाकायजनितं पांतकं त्रिविधं. च त्‌ ॥ तत्सर्वे नाशमायाति . श्रवणात्कीतेनात्स 
कृत्‌ ॥ ६९ ॥ घन्यं यशस्यमायुष्यं सुखसंतानदायकम्‌॥ माहात्म्यं श्वणुयाहत्स सवसोर्याप्तये नरः ॥ ७०॥ संव 
तीर्थेषु यत्पुण्यं सक्षेत्रेष॒ यरफलम्‌॥ तत्फलं समवाप्नोति धर्मारण्यस्य सेवनांत्‌॥ ७१ ॥ नारद उवाच॥धमीरण्यस्य 


‡ कि हे पुत्र | बड़ी श्रा से संयुत जो मनुष्य सब पातको को- नाशनेवाले :घर्मीरण्य'के इस भाहात्म्य को सुनता हे ॥ ६८ ॥ उसका :मन, वचन व शारीर से उपजाहुआ 
(६ जो तीन प्रकार का पाप होता है वह सब एक बार सुनने व कहने से नाश को प्राप्त होता हैं ॥६६ .॥ है वस्स! घनदायक व यशदायक तथा सुख व संतान को देने 
हु; वाले माहात्यको सब सुखों के मिलने के लिये मनुष्य सुने ॥ ७० ॥ सब तीथोँ में जो पुणय-होता है व सब क्षेत्रों मे जो फल होता है उस फलको मनुष्य भ्रमीरणय के 
9 सेवनसे प्राप्त होता.हे ॥ ७१ ॥ नारदजी बोले कि धमीरण्य का जो माहात्म्य हें वह तुम्हारे सुख से, सुनागया ओर जहां धर्मबावली 'में -घमराज-ने कठिन 


+ 
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३ ३ 


~ 
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र तप कियाहै ॥७२॥ उस क्षेत्र की महिमा को मेंने ठुमसे सुना तुम्हारा कल्याण 'होवे.में घमीरणय को देखने की इच्छा से जाऊंगा ॥ ७३ ॥ हे चतुर्मुख ! तुम्हारे वचनरूपी ¢ घन मा० 
जलके प्रवाह से मैं पवित्र होगया ॥ ७४ ॥ व्यासजी बोले कि हे पाण्डुनन्दन | यह सब कथानक कहागया जिसको सुनकर मनुष्य गोसहस्र का फल पाता है॥७५॥ ग्र ४० 
| और घुत्ररहित मनुष्य पुत्रों को पाता है व निर्धनी घनवान्‌ होता है और रोगी रोग से छूटजाता है व धुवा मनुष्य बन्धन से छूटजाता हे ॥ ७६॥ ओर विद्यार्थी कर्म 
ओ को साधन करनेवाली उत्तम विद्या को पाता है ओर उसको तीर्थयात्रा का फलं होता: चि व करोड़ कन्यादान के फल को पाता हे ॥ ७७ ॥ ब हे नरोत्तम | जोस्त्री या 
माहात्म्यं यच्छतं वन्सुखाम्बुजात्‌॥ धमवाप्यां यत्र धर््मस्तपस्तेपे सुदुष्करम्‌ ॥ ७२॥ तस्य कषत्रस्य महिमा | 
मया त्वत्तोऽधारितः ॥ स्वस्ति तेऽस्तु गमिष्यामि धमारण्यदिद्दक्षया ॥७२॥ तव वाक्यजलाधेन पावितोऽह 
चतुमुंख॥ ७४ ॥ व्यास उवाच इदमार्यांनक सवे कथिर्त पाएइनन्दन ॥ यच्छुत्वा गांसहसस्य फले प्रामात सा 
नवः ॥ ७५॥ अपुत्रो लभते पुत्रान्निर्डनों घनवान्भवेत्‌॥ रोगी रोगातपरुच्येत बेडो अुच्येत बन्धनात्‌ ॥ ७६॥।वि 
यार्थी लभते विद्यासुत्तमां कमंसाधनास्‌॥ तीथयात्राफलँ के कोटिंकन्याफलं लमेत्‌ ॥ ७७॥ यः श्वणीति नरो 
भक्त्या नारी वाथ नरोत्तम ॥ निरयं नेव पश्येत्स -एकोत्तरशतेः सह॥ ७८॥ शुभे देशे निवेश्याथ क्षीमवस्रादि 
भिस्तथा॥ पुराणएुस्वक शाजन्प्रयतः एशाष्टसमतः ॥ ८ ही अचर्यच्‌ अथान्या[य गन्धमार्ल्यः 'एयकएथक्‌ र, स्‌मा 
सोप. ग्रन्धस्य वाचकस्याहुपूजनम्‌॥ ८० ॥ दानादिमिग्रथान्योय सम्प्रणंफलहेतवे ॥ साद्रिका कुएडले. पेव 
त्रह्मसत्र हिरएणमयमस्‌ ॥ ८3 ॥ वसत्राण च विचत्राण गन्धमाल्याचलंपनः ॥ देववत्पूजन कृत्वा गा च दद्यात्पय 
| पुरुष भक्ति से' इसको सुनता- हैं बह एक, सौ एक पुंश्तियों समेत नरक को नहीं देखता हे ॥ ७८॥ व हे राजन्‌ | सज्जनों से संमत पवित्र मनुष्य पुराण की पुस्तक को 
उत्तम स्थान मे ,घरकर रेशसी वस्थादिको से ७९ ॥ और अलग २ चन्दुनःव-मालाओं सें यथायोग्य पूजन करै व ' हे राजन्‌ | ग्रंथ की समाप्ति में बांचनेवाले को 
पूजे ॥ #० ॥ और संपूरी फल के लिये यथायोग्य दानादिकों से पूजे और सुंद्री'व'कुंडल और सुवर्णे का यज्ञोपवीत देवे ॥ ८१ ॥ और विचित्र वस्त्रों को देवै व चन्दन, 
> ४ 


३४३ ` 


न न धवार्ल ने नुष्य धर्मारण्य के निवास | 
गाला और अनुलेपनों से देवता के समान पूजन कर दूधवाली गऊ को देवे ॥ २॥ ans विधि से जाची की कथा apn रळ म [स ( 
का फल पाता हे इसमें सन्देह नहीँ है ॥ ८३ ॥ इति ्रीरकन्दपुराणे घमीरणयमाहात्मेदेतीदयालुभिश्रविर भाषाटीकायांघर्मारण्यनिवासिव्यरवस्थावणेनषूवेक [ॐ 


घमीरणयश्रवणमाहात्यवर्णनंनामचत्वारिंशोऽष्यायः ॥ ४० ॥ ® ॥| 8 ' | ळू ॥ ड ॥ | 


स्विनीम ॥ ८२ ॥ एवं विधानतः श्रृत्वा धर्मारण्यकथानकम ॥ धर्मारंणयनिवासस्य फलमाप्रोत्यसंशयम्‌ ॥ ८३॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणे धर्मारण्यमाहात्म्ये धर्मारण्यनिवासिव्यवस्थावर्णनपूयकधर्मारण्य श्रवणमाहात्म्यवर्णनंनाम 
चत्वारिंशोष्ध्यायः ॥ ४० ॥ % ॥ 3 ॥ 3 ॥ न | नः ॥ 
इति धर्मारण्यमाह्यात्म्यं समाप्तम्‌ ॥ 
दो ० । श्रीगणेश के पदकमल, युग को करिके ध्यान । घर्मारण्यमहात्मकर; तिलक कियो सुखदान ॥ १॥ 
पढे सुने प्रत्येक दिन, जो याको चित लाय । ताकोधनश्ररुघान्यसब, मिलत बहुत सरसाय॥ २॥ 


प्रथम वार 


लेखनऊ . 
सुपरिडेडंट वावू मनोहरलाल भागेव घी. ए., के प्रवन्ध से 


सुंशी नवलकिशोर सी, आई. है., के छापेखाने में छपा ॥ 
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॥ इति स्कन्दपुराण धर्मारणयमाहत्म्य॥ ५ 
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स्वं०्पु० , नीलको जतिहुए देखकर ॥७२ ॥ ाझणों ने कुछ कोथसे संयुत उस बैल को चिह्नित किया कि बोम भागोंमें चक्र व दाहिने भाग में त्रिशूल किया ॥ ७३ ॥ त्ब 
१२५, वेवंताओं से शक्षित उस बैल को गा गौवोके मध्य मे छोड़ दिया तदनन्तर सब देवताओं के गण व महर्षियों के गण और ईंषारहित वे सुनिलोग अपने स्थानों 
` "` कोअनेगयः॥ ७४ ॥:इसॅप्रकार ऋषियों की स्त्रियों में आसक्क व कामदेव से विकलचित्तवाले शिव भी श्रेष्ठ सुनियो का शाप पाकुर भक्तिसे नमैदाके जलमें शिला- 


` मयत को प्राप्त हुए॥७५॥ इति श्रीस्कन्दषसणे,बहमनारदृसंवादे 'चातुमोस्यमाहात्म्ये वेबीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकाया वृषस्तुतिनीम ससतविशोध्यायः ॥२७]| 


आ मे 


| 
I तस्य दत्तेः ्राढशतेरपि॥ पुनरेव तु सनतं इव नीले महारषमू ॥ ७२ ॥ स्वल्पक्रोधसमाविष्टं डिज़ाश्चकुस्तमङ्कि 
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र | देते हैं ॥-४:॥-औरं वेदों में परायण मंनुष्य'वेंदोक्त पूत व इट कर्म' को करे औरं पञ्चायतन पूजन व सत्यवचनं तथा श्रचंचलता ॥ ५ ॥ और विवेकाडिक 
१ गुणों से संयुतं वह शुद्ध उत्तम गति को प्रातं होतांदे और दादशाक्षरं के ध्यान से अन्य ब्रहमचये व तप 'नहीं हे ॥ ६ ॥ रर मंत्रों के बिना सोलह उपचारों से ||६ 
| नरकादिकोंकीं नाशनेवाले विंष्शुजीका जिसं प्रकोर पूजन करंना चाहिये वैसे ही हे महाशूद्ध ! महापातकों को नाशनेवाली शिवजीकी पूजा करना ्राहिये ॥ ७॥ || 
४ | अह्याजी बोले! कि इस प्रकार कहते!हुएं उन दोनों की यह रात्रि व्यतीत होगई और बह शुद्ध व शिष्या से पिरेहुएं गालवजी स्थित हुए ॥ ८ ॥ और उससे पूजित त 
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£| गवांगती ॥ येऽचेयन्तिं मंहाशुद्र तेषां मोक्षप्रदो हरिः ॥ ४॥ बेदोक्क कारयेत्कम पूर्तें्ट वेदतत्परः॥ पश्चायतनपूजा ` 
च संत्यवादीद्यंलोलता ॥ ५ ॥, विवेकादिगुणेयुक्कः स-शुद्रों याति सद्गतिम्‌॥ ब्रह्मचर्य तपो नान्यद्‌ हादशाक्षर. 


रजनी क्षर 


a ek 


9 पेजवतोपाल्यानो नांमोष्टाविंशोऽध्यायः॥२८॥ . % | ` के ॥ ` ऋ ॥ ऋ ॥ 


र 
4४! वेआह्षण गालवजी शीघही -अपंने आश्रमको चंलेगये | & ॥ जो मनुष्य इसको सुनंता है या श्लोक व-सबकों 'पढंता व सुनाता है उसके पुण्य का नाश नहीं |. 
, ॥ होता है ॥ १५ ॥ इति-श्रीस्कन्दपुरणे वह्म॑नारदसंवादे चातुर्मास्यमाहोत्म्य देवीदंयालुमिश्रविरचितायों भाषाटीकायां पेजवनोपाख्यानोनामाष्टराविशोऽध्याय़ः ॥ २८॥ || 
दो० । कह्यो उमासन शिव यथा हादशस्रक्षर ध्यान । उन्तिसवे श्रध्यायमें सोइ कियो बखान ॥ नारदंजी बोले कि शिवजीकी खी यशस्विनी व श्रविनाशिनी || 


स्कंन्पु« 
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| व्नकः ॥ ७ ॥ सर्वाभ्रणशोमामिरमिदीप्तमहावणुः॥ बभाषे पार्वती विष्णः प्रसन्नवदनः शुभाम्‌ ॥ देवि दुष्टो 


| के समान श्याम, कमललोचन व करोड़ों सूयोके समान प्रभावान्‌ विष्णुजी ॥ ६॥ गरुड़ पै स्थित व त्रिलोक में व्याप्त होकर,बसते हुए व श्रीवत्स तथा कौस्तुभ से 


कहा कि है देवि ! में तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हू व तुम्हारा कल्याण होवै तुम मनोरथ को कंहो ॥ ८॥ पार्वतीजी बोलीं कि उस निर्मल ज्ञान को दीजिये कि जिससे 


20 पार्वती भगवतीं ने चातुमीस्य में बादशाक्षर से उपजे हुए इस मंत्रराजको जपकर कैसे बड़ी भारी योगसिद्धि को पाया है इसको तुम विस्तार से यथायोग्य 
$| कहो ॥ १ । २॥ ब्रह्माजी बोले कि चातुर्मास्य में विष्णुजी के सोनेपर इृढ़त्रतोंवाली पावेतीजी मन, वेचनं व कर्मे से विष्णुजी की भक्तिमें परायण हुई॥, ३ ॥ 
| और पिताके मनोहर शिखर पै सदैव टिकीहुई वे तपस्यामें स्थितहुई और देवता, ब्राह्मण; श्रग्नि, गऊ, पीपल व, अतिथि के पूजन में परायण हुईं ॥ ४ ॥ इसके 


निल 


(5 अनन्तर चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर नि्ैल विष्णुवासर में जैसा शिवजी ने कहा था वैसाही उन्होंने जप किया | ५॥ ओर शंखचक्रधारी, किरीटधारी, च्ुशुज, मेघो | (३ 
{| मन्त्राजमिमं जप्ला हादशाक्षरसंभवम्‌ ॥ एतन्मे विस्तरेण त्वं कथयस्व यथातथम्‌ ॥ २ ॥ बरह्लोवाचं ॥ चातु 
मास्ये हरो सुप्ते पावती नियतब्रता ॥ मनसा कमणा वाचा हरिभक्लिपरायणा॥ .२ ॥ चारुखक्ले पितुनित्य ति 
छन्ती तपसि स्थिता ॥ देवद्दिजाग्निगोश्वत्यातिथिएजापरायणां ॥४॥ चातुमास्येथ संप्राप्ते विमले हरिवासरे 
जजाप परमं मन्त्रं यथादिष्टं पिनाकिना ॥ ५ ॥ शङ्कचक्रधरो विष्णुश्चतु्स्तः किरीटक्‌ ॥ मेघश्यामोम्बुजाक्ष 
श्‍च.सूर्यकोटिसमप्रंमः ॥ .६ ॥ गरुडाधिष्ठितो हष्टों वसन्‌ व्याप्य जगञयम्‌ ॥ श्रीवत्सकोस्तुमयुतः पीतकोशेय 


ऽस्मि भद्रन्ते कथयस्व तवमीप्सितम्‌॥ ८ ॥ पार्वत्युवाच ॥ तज्ज्ञानममलं देहि येन नावत्तनं भवेत्‌ ॥ इत्युक्कः स महा 
विष्णः प्रत्युवाच हरप्रियाम्‌ ॥ ६ ॥ स एव देवदेवेशस्तव वक्ष्यत्यसंशयम्‌ ॥ सं एव भगवान्साक्षी दहान्तरबहिः 


£| संयुंत और पीत रेशंमी वों को पहने हुए ॥ ७ ॥ व सब आमूषणों की शोभाश्रोंसे प्रकाशित महाशरीरवाले प्रसन्नमुखवाले विष्णुजी ने उत्तम पावेतीजी से यह 


फिर आगमन न होवै ऐसा कहेहुए उन महाविष्णुजी ने पावतीजी से कहा ॥/६॥ कि वेही देवदेवेश विष्णुजी तुमसे निरसन्देह कहैंगे ओर वेही साक्षी | 


देह के भीतर व बाहर स्थित हैं ॥ ह० ॥ और संसारको रंचनेवाले व रक्षकं और पवित्री के भी पंवित्रकारकटे और श्रादि अन्त से रहित व धर्म तथा धर्मादिकों | | 
वे स्वामी हैं॥ ११॥ और जो तीनों अक्षरों से सेवने योग्य हैं वही अंखंणड अहहे और सूति व श्रमूर्ति के स्वरूप से जो जो जन्मधारी है वह वही है॥ १२ ॥ | | 

ओर ठुंमसे 'कहनेके लिये मेरा श्रधिकार नहीं है इसमें सन्देह नहीं है यह कहकर भगवान्‌ विष्णुजी प्रसन्न होगये ब खुप होरहे ॥ १३ ॥ इसी श्रवसरमें सब र्‌ 

भूतगणो से संयुत शिवजी सब मेनोरथोंवाले विमान के ऊपर चढ़कर पार्वतीजी के श्रमं को गंये ॥ १४॥ व उन पार्वतीजी ने साखियाँ के सामने भी परमेश्वर 
स्थितः ॥ १० ॥ विश्वसष्टा गोता च प्राणां च पायनः॥ अनादिनिधनो धमं सः। | 
अकरवयसेव्य यत्सकलं ब्रह्म एव सः ॥ 'मूत्तांमू्तस्वरूपेण यो यो अन्मधरी हिसः॥१२॥ ममाधिकारो नेवास्ति 


| क्क वि इतुका भगवानीशो विरराम महान्‌ ॥ १३॥ एतस्मिन्नन्तरे शम्सुगिरिजाश्रममभ्य 
गात्‌ ॥ सवभ्वतगणयुक्की विमान सावकामेके | १४॥ तया पे भगवान्‌ देवः पूजितः परमेश्यरः ॥ सखीनामापे प्र 


Do लोलासे __ ओक ~ ~ 
यु . विमान पे चढ़ाकर लीलासे चलगये ॥ १८॥ और अनेक प्रकार के घातुमय तथा | 
अनेक रलो से चित्रित पतों को व नदा, झरना रोर कुज्ञो को व कोकिलो से शब्दित नदीको दिखाते हुए ॥ १६ ॥। 


स्के क पु © 
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' । व गेंगादिक नदियों तथा हज़ारों पतों के पिजरवाले सुगन्मरित कमलों को दिखाते हुए ॥ २०॥ श 
| प्रियंगु व कटहलों के वृक्षा को दिखाते हुं ॥ २१ ॥ व फूलेहुए बहुतं से तिलक व मोलसिरी के वृक्षों 
, | शिवजी श्रीगंगाजी के किनारे गये व फूलेहुए काशोंबाले स्वणैसय 'तथा शरस्तम्ब के गणां से संयुत बड़े भारी शरवन याने नरकुल के वनको गये ॥ २३ ॥ 
- | कि सोने की भूमिके विभाग में स्थित त॑था अग्नि के समान शोभावाले सगां व पक्षियों से संयुत थां 


श्रमो को विमान के श्रग्रभांग पै बैठेहुए उन शिवजी ने स्त्रीके लिये दिखाया 
ॐ) किये व निर्मल वरो को पहने उन बहुतही भूषित चन्द्रमा की ख्त्रियों ने हाथों 'को जोडकर कहा कि पुत्र के लिये तुम कहाँ जाती हो ॥ २६॥ हे महा- |६; 
भागे ! उसको कहिये क्योंकि वह पुत्र तुम्हारे दर्शन को प्राप्त हुआ है ॥ २७॥ पार्वतीजी बोलीं कि मेरे भाग्यके व-से कैसे पुत्र गोदीमें प्राप्त होगा क्योंकि पुरुषों 
के श्रभाग्यके वश से कहीं भी सदैव सुख नहीं होता है॥ २८ ॥ और आप सबों के दर्शन से मैं पुत्रः कें नाम से पूछीगई भर तुम सब किसलिये यहा आप्तहुई हो है 


स्तथा ॥ सोगन्धिकांश्च्‌ कहारान्‌ _सह्दलपिञ्जसन्‌ ॥ २०॥ दर्शयत्‌ कंशिकारांश्च कोविदारान्‌ महा 
मान्‌ ॥ तालास्तमालान्‌ हिन्तालात्‌ प्रियङ्गून्‌ पनसानप्रि॥ २१ ॥ तिलकान्‌ बङुलाश्चव बहनपि च पष्पतान॥ 


| और बड़े भारी कर्णिकार व कोविदार, ताल, तमाल, हिंताल, |: 
को व विष्णुजी के पिंजरमय क्षेत्रों को दिखाते हुए ॥ २२ ॥ (६ 
जो |. 


श्रौर वहां किनारे पै प्राप्त ऊध्वैरेता झुनियों के ॥ २४ tl | > 


क्षेत्राणि पद्मनाभस्य पिञ्जराणि विदर्शयत्‌॥ २२॥ ययो देवनदीतीरे गते शरवणं महत्‌ ॥ फल्लकारां स्वणमयं .. 


शरस्तम्बगणान्वितम्‌ ॥ २३ ॥ हेमश्रामिविभागस्थं वहिकान्तिस्षगदिजम्‌ ॥ तत्र तीरगतानां च सुनीनामू 
ध्वरेतसाम ॥ २४॥ आश्रमान्‌ स विमानाग्रे तिष्ठत्‌ पन्ये द्यदर्शयत ॥ षट्ङत्तिकाश्च ददशे पावेत्या वनसन्नि 
घो ॥२५ ॥ स्नाताः स्वलंकृताश्चन्द्रपल्यस्ता विर॒जाम्बराः॥ उच्चस्ता योजितकरा'क तं त्राय गच्छास ॥२६॥ 


तत्कथ्यतां महाभागे स च ते दशनं गतः॥ २७॥ पावेत्युवाच.॥ ममभाग्यवशात्पुत्रः कथस्ुत्संङ्क्माहरेत्‌ ॥ २७॥ 


नह्यभाग्यवशालुंसां कापि सोख्यं निरन्तरम्‌ ॥ २८ ॥ सुतनाम्नाप्यहं षटष्टा भवतीनां च दर्शनात्‌ ॥ किमर्थमि 


ta? 


हि 


ओर पार्वतीजी ने वनके समीप छद कृत्तिकाश्रों को देखो ॥ २५ ॥ और स्नान | 


| शीघही कहिये ॥ २६ ॥ कृत्तिकाएं बोलीं कि हे सुंदरि ! यहां घरेहुए तुम्हारे पुत्रको देनेके लिये व सूर्यनारायण के चातुमास्य में प्राप्त होनेपर श्रीगंगाजी में 
नहाने के लिये हम सब यहाँ श्राई हैं ॥ ३० ॥ पावेतीजी बोलीं कि हे सखियो ! हास्य का समय नहीं है सत्यही कहिये क्योकि एकान्त के समय में परस्पर हास्य 
होता है ॥ ३१ ॥ कुत्तिकाएं बोलीं कि हे त्रैलोक्यशोभिते, देवि ! हम सब सत्य कहती हैं कि इस स्तब (गुच्छे) के समूह के मध्य में स्थित वालक को ग्रहण | 


Ce ~ 


जिये ॥ ३२ ॥ छरृत्तिकाओं का वचन सुनकर उस समय पावेतीजी शंकित हुईं व उन्होंने श्रग्निके समान व प्रकाशित तेजवाले पड़ानन वालकको देखा ॥३३॥ 


ह संप्राप्ताः कथ्यतामविलम्बितम्‌ ॥ २९॥ झातिका ऊचुः वयं तव सुतं न्यस्तं प्रदातुमिह सुन्दरि ॥ चातुर्मास्ये 


बिक] 


रवा स्नातुमागता देवनिम्नगाम ॥ ३० ॥ पावेत्युवाच न हास्यावसरः सख्या सत्यमेवाहि कथ्यताम्‌ ॥ एका 

न्वावसरे हास्यं जायते चेतरेतरम्‌ ॥ ३१ ॥ कृत्तिका ऊचुः ॥ सत्यं वदामहे देवि तव नेलोक्यशोमिते ॥ अस्य 
स्तम्बतमूहस्य मध्यस्थ बालक रण ॥ ३२॥ इत्तिकानां वचः श्त्या शङ्किता पार्वती तदा ॥ द॒द्शं बालं दी 
सासं षणसुखं दीप्तवचसम्‌ ॥ २३॥ तडित्कोटिप्रतीकाशं रूपदिव्यश्रियायुतम्‌॥ वाहएन च गाङ्गेयं कात्तिकेय सहाव 
लम्‌ ॥ ३४॥ सावत्सेति शहीत्वातं कुमार्‌ पाणना मुदा ॥ विमानमध्यमादाय इत्वात्सङ्क हवाच ह ॥३५। । चिरंजीव 
चिर नन्द चर नन्दय बान्धवान्‌ ॥ इत्युक्त्वा गाठमालिज्ञय मूधिनि चाधाय तं सुतम्‌ ॥ ३६ ॥ संहृष्टा परमोदारं भा 

व करोड बिजलियों के समान व रूर्पकी उत्तम लक्ष्मी से संयुत श्रग्निपुत्र व गंगासुत तथा कृत्तिकाश्रों के बालक महावलवान्‌ स्वासिकात्तिकेयजी को देखा ॥३४।। 

व हे वत्स. ! ऐसा कहकर उस बालक को हप से लेकर हाथ से पकड़ कर विमान के बीच में लाकर उन पावतीजी ने गोद में करके यह कहा ॥ ३५॥ कि {5 

बहुत दिनतक जियो व बहुत समय तक प्रसन्न रहो और बहुत दिनोंतक बच्घुओं को आनन्द कीजिये 'यह कहकर इृढ़ता से लिपरा कर व उस पुत्र को | 

मस्तक में सूंघकर ॥ ३६ ॥ प्रसन्नमनवाले व प्रकाशमान तथा बड़े उदार स्वामिकासिकेयजी को देखकर पार्येतीजी प्रसन्न हुई और स्वामिकार्सिकेयजी बड़े प्रेमसे 


स्कं ०पुe 
१३१ 


दिव्यलोकसंमाक्रन्तं दिव्यपर्वतसंकुलम्‌ ॥ इक्षदाद्‌हिशुणं ' 
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हँव उनमें चांदी सें संयुत व सुनहली पृथ्वी हे॥ ४७ ॥ भ्रौर शहद के समान स्वादुर्वाले वृक्षों से सब कामनाओं को देनवाली हे और जहां 
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घरमें कल्पवृक्ष स्थित हैं ॥ ४८ ॥ वे वस्रों और भूषणों के समूहों को बरसाते हैं हे सुनिसत्तम ! इन देखेहुए चिह्रोवाले द्वीपों को ॥ ४६ ॥ शिवजी | 
से विमान के हारा नॉघगये और सक्षद्वीप के श्रन्त में उससे दुरुना क्षीरसागर हैं ॥ ५० ॥ और उसके मध्य 


डीप है वहां सैकड़ों शिखरों व श्रनेकों बृक्षोंवाला रम्यकनामक पर्वत है॥ ५१॥ उसके बड़े भारी दिव्य शिखर पै जब विमान स्थापित किया गया तब असत 


ये कथयामास देवदेवः पिनाकथक ॥ कात्तिकेयोऽपि शरव गद्याद्युद्यतर महत्‌॥ ५४ ॥ ध्यानयोगं मन्त्ररूपं 
दादशादवरसज्ञितम्‌॥ प्रणयेन युतं साग्रयं सरस्य शतः परम्‌ ॥ ५५ ॥ इश्वर उवाच॥ अश्षरत्रयसंयुक्को मन्त्रोयं 
संकदक्षरः ॥ माघमासहितश्चायममायो विश्‍वपावनः ॥ ५६॥ विष्णुरूंपो बिष्णुमध्यो मन्वत्रयसमन्वितः ॥ 


हाद्शाक्षरसंज्ञक मंत्ररूप कों सुना ॥ ५४ । ५५ ॥ ६: 
करनेवाला यह माघ महीनेमें हितकारी हें॥ ५६ ॥ |. र्ष 


० ५ | जं 
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स्केंब्पु* || i श्रौर विष्णु मध्यवाला यह विष्णुरूपी मन्त्र तीन मन्त्रों से संयुत है और चौथी कला से समस्त अह्माएडगणों से सेवित है॥ ५७॥ और श्रकामझुनियांसे सेवन 

१३३ | करने योग्य तथा महाविद्यादिकों से सेवित है और नाभि ( तोंदी ) से शिर पर्यन्त व्याप्त है व सबको सुखदायक है ॥ ५८ ॥ ओर ३०कार ऐसी प्रिय उक्तिवाला 
| मन्त्र तुम्हारे महादुःखोंको नाशनेवाला हे पहले ज्ञानरूपी व सुखके श्राश्रय उस ३*कारको ध्यान कर ॥ ५६ ॥ व सवेव्यापी बरह्मको जानकर शरीर के शोधन में 
र $| तत्पर व ज्ञाननेत्रोंवाला मनुष्य कमलासनमें परायण होकर भलीभाति पूजकर ॥ ६० ॥ नेत्रोंको मूंदकर व हार्थोको जोड़कर चित्तमें ध्यानरूपसे मंगलरूप शिवजी 
त॒रीयंकलयाशेपत्रह्माण्डगणसेवितः ॥ ५७॥ निष्कामेसुनिमिः सेव्यो महाविद्यादिसेवितः ॥ नाभितः शिरसि 
व्याप्त अखरडसुखदायकः ॥ ५८ ॥ ॐकारेति प्रियोक्षिस्ते महाढुःखापिनाशनः॥ तं एव प्रणव ध्यात्वा ज्ञानरूप 
सुखाश्रयम्‌ ॥ ५६ ॥ ज्ञात्वा स्वगतं ब्रह्म देहेशोधंनतत्परः॥ पद्मासनपरो भूता संपूज्य ज्ञानलोचनः ॥ ६० ॥ नेने 
मंकुलिते कृत्वा करो कृत्वा तु संहतो ॥ चेतसि ध्यानरूपेण चिन्तयेच्छिवमङ्गलम्‌॥ ६१ ॥ तडित्कोटिप्रतीका 
श॑ सूर्यकोटिसमच्छ्विम्‌ ॥ चन्द्रलक्षसमाच्चन्न॑ एरुष योतिताखिलम्‌॥ ६२ ॥ मृत्तीमृत्तेविराजन्तं सदसश्पमच्य 
यम्‌ ॥ चिन्तयित्वा विराड्पं न भूयःस्तनपो भवेत्‌ ॥ चातुमास्ये सकृदापे ध्यानात्कल्मपसंक्षयः ॥ ५३ ॥ एवं च 
मडूपमिदं सुरारेरमोघवीर्य शुणतोप्यपारम्‌ ॥ -विलोकयेद्योऽघविनाशनाय क्षणं प्रसुजेन्मशतोहवाय ॥ ६४ ॥ 
| इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मनारदसंवादे चादुमास्यमाहात्म्येध्यानयोगोनामेकोनत्रिंशोऽध्यायः ॥२६॥ ॐ ॥ 


को घ्यानकरे॥६१॥ श्रौर करोड़ों बिजलियोंके समान व करोड़ सूर्योके समान छविवान्‌ तथा लाखों चन्द्रमाको आच्छादित करनेवाले व सबको प्रकाश करनेवाले 
| पुरुषरूप ॥ ६२ ॥ व मूर्ति तथा श्मूति से विराजित व काय़ कारणरूपं अव्यय, विराट्रूप परमेश्वर को ध्यान कर फिर रतन पीनेवाला नहीं होता है | 

' | मास्य में एक वार भी ध्यान से पातकों का नाश होता है॥ ६३ ॥ इस प्रकार विष्णुजी कें इस सफल प्रभाववाले व गुण से अपार मरेरूप को जो क्षणभर पातकों 
- [के नाश के लिये देखता है वह सैकड़ों जन्मॉकी "उत्पत्ति के-लिये समर्थ होता हे ॥ ६४-॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेचाउमारयमाहाल्येएकोननिशो$भ्यायः ॥ २९॥ 
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दो? (ध्यान योगको उमासन कह्यो यथा शिवनाथ । सोइ तीस भ्रध्यायमें वार्शत उत्तम गाथ ॥ पार्वतीजी बोलीं कि हे देवेश ! मै ध्यानयोग को पाकर जिस | 
. | योग खो -पाऊं वैसाही कीजिये कि जिस प्रकार में देवी हो जाऊं ॥ १॥ शिवजी बोले कि हे सुकुमाराङ्कि! डादशाक्षरसंज्ञक जो यह मन्त्रराज कहा गया 
| बेदमें सारांश व सनातन वह जपना चाहिये ॥२॥ और अकार सब वेदोंका आदि व सब बरझाएडों का याजक है-तथा सब कार्यों में प्रथम व सब सिडियों का || 
| दायक है॥ ३॥ और सफेद्रंग व मधुच्छेदा ऋषि हैं तथा श्रह्मादेवता व गायत्री परमात्मा है और सब कमो मे विनियोग है ॥ ४ ॥ यह बह्ममयबीज हे व इसमें | 

पार्वत्युवाच ॥ ध्यानयोगमहं प्राप्य ज्ञानयोगमवाप्लुयाम ॥ तथा कुरुष्व देवेश यथाहममरीभवे ॥ १॥ ईश्वर 
'उवाच॥ प्रत्युक्काडय मन्त्रराजां हादशाक्षरसाञ्चतः ॥ जप्तव्यः छुङुमाराज्ग' वद सारः सनातनः ॥ २॥ प्रणवः सवये 
दाद्यःसर्षब्रह्माए्डयाजकः ॥ प्रथमः सर्वकार्येषु सेसिडिप्रदायकः ॥ ३॥ सितवणों मधुच्छन्दा अवित्रा तु देव 
ता ॥ परमात्मा तु गायत्री नियोगः सर्वकमंस ॥ ॥ एतढ़ल्ममर्य बीजं विश्वमत्रसमन्ितम्‌ ॥ वेदयेदाङ्गतः््वा 
ख्यं सदसब्ूपमव्ययम्‌ ॥ ५ ॥ नकारः पीतवर्णस्तु जलबीजः सनातनः ॥ बीजं एथ्वी मनश्छ्न्दो विषहा विनि 
योगतः ॥ ६॥ मोकारः 'एथिवीवीजो विश्वांमित्रसमन्वितः ॥ रक्कवणा महातेजा धनदो विनियोजितः ॥ ७॥ 
भकारः पञ्चवर्णस्तु जलबीजः सनातनः ॥ मरीचिना समायुक्कः एजितः सर्वभोगदः ॥ ८ ॥ गकारो हेमरक्कामो 
ट भरडाजसमन्वितः ॥ वायुबीजा विनिर्यार्ग कुता सवभोगदः॥ & ॥ वकारः कुन्द्धवलो व्योमबीजो महावलः ॥ 
न संसार संयुक्त है और वेद, वेदांगतत्त्व नामक व कार्य, कारण रूप तथा श्रविकारी है ॥ ५॥ और नकार पीलेरंग का है व सनातन जलबीज है और एथ्वी 


| चीज व मन छंद है और विषहा विनियोग है॥ ६॥ और मोकार का'पुथ्वीबीज है व विश्वामित्र ऋषि से संयुत हैं और लालरंग व बड़े तेजस्वी कुबेर देवता || 
2 | नियुक्त हैं ॥ ७ ॥ और भकार पांचरंग का है व सनातन जलबीज है और मरीचि ऋषिसे संयुक्त पूजा हुआ वह सब सुखों को देनेवाला है ॥ ८॥ और गकार भर- || 


a 


डाज ऋषि से संयुत सुवर्णं के समान श्ररुणरंग है व पवन बीज है और विनियोग करनेवालों को सब सुखो का दायक है ॥ ६ ॥ और कुन्द के समान सफेद |: ३४ 


| च 


| 


€ 


स्कं-पु. | बकार बडा बलवाव्‌ है और उसका आकाश बीज है और शरत्रि ऋषि को आगे कर युक्त किया हुआ वह मीक्षदायक है ॥ १० ॥ और तेकार बिजली का विकार | र 

१३४ है व बड़ा भारी चन्द्रमा बीज कहा गया है व अंगिराजी श्रेष्ठ ऋषि हैं और कार्मनाओवाला कमे वर्जित हे ॥'११॥ और वाकार धूम्ररंग है और क्क क ह 

वेगवान्‌ सूर्यर्बाज है तथा पुलस्ति ऋषि से संयुत नियुक्त किया हुआ वह सब सुखों-क्रा देनेवाला है ॥ १२॥ और सुकार श्रक्षर सदेव दुपहरी के फूल नाताल ; 

3 प्रकाशवान्‌ हे और दुःख से सहने योग्य मनबीज है व पुलह ऋषि से श्राश्रित वह अर्थ को देनेवाला हे ॥ १३ ॥ शरीर देकार श्रक्षर का रग हंस रूप के समान |. 
Lo 


नऋपिमन्त्रिपुरस्कृत्य योजितो मोक्षदायकः ॥ १०.॥ तेकारो वियडिकारः सोमवीजं महत्स्स्तम॥ अङ्गिरा सुनि . 
शालो वर्जित कर्मकामिकम्‌ ॥ ११ ॥ वाकारो घूम्रवणंशच सूर्यबीजं.मनोजवम्‌ ॥ एलस्त्यरषिसमायुक्कं नियुक्त समे 
सोख्यदम्‌॥१२॥ सुकारश्चाक्षरोनित्यं जपाङुसुममारेप्ररः॥ मनोवीज दुविषह्यं पुलहाश्रितमर्थदम्‌ ॥१ २॥ दकाराक्षरक 
वर्ण हंसरूपं च कबुरम्‌ ॥ सिद्धिबीजं महासत्त्वं कतो कृतनियोजितंम्‌ ॥ १४ ॥ वाकारो निमंलो नित्यं यजमान 
स्व॒ बीजभ्वत्‌ ॥ प्रचेताऋषिमाश्रेयं मोक्षे मोक्षप्रदायकम्‌॥ १५:॥ यकारस्य महाबीजं पिङ्कवणंश्च खेचरी ॥ 
भूचरी च महासिडिः सवदा भवचिन्तनम्‌॥ १६ ॥ - शृयुयन्ते समाम्येच्यं नियोगे सबृकमङत्‌ ॥ गायत्रीछन्द 
एतेषां देहन्यासक्रमो मवेत्‌ ॥ १७॥ ॐकारं सर्वदा न्यस्यन्नकारं पादयोहयोः ॥ मोकारं युद्यदेशे ठ भकारं नामि 
> व.कबरा है और बड़ा प्रभाववान्‌ सिद्धि बीज है व यज्ञ में नियोग किया गया 'हे ॥ १४ ॥ और वाकार नित्य निर्मल है व बीज को धारनेवाला यजमानं है ओर 


£| मचेता ऋषि आश्रय करने थोग्य हैं तथा मोक्ष में मोक्ष का दायक है ॥ १५॥ और यकार का महाबीज है व पिंगल वर्ण है श्रौर खेचरी व भूचरी महासिदि देवता 


RT सदैव संतार का ध्यान होता है॥ १६॥ और भ्रग॒यन्त्र में पूजकर नियोग में सब कर्मो क्रो.करनेवाला है और इन श्रक्षरों की गायत्री छंद है व शरीर में 
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[स का कम होता है ॥ २७ ॥ कि सदैव »'कार को न्यास करता हुआ मनुष्य नकार को दोनों चरणों में त्याम करे ओर मोकार को शुह्य इन्ब्रिय में व मकार (| १३४५ « 
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॥| को'नाभि के कमल में न्यास करे॥ १८॥ और गकार को हृदय में न्यास कंर बकार कणठ के' मध्य में प्रा 
१ और वाकार बॉये हाथ में प्राप्त होता है॥ १७॥ और सुकार को सुख की जिह्वा में न्यास करै व देकार को दोनों 
3 | यकार को मस्तकर्मे न्यास करे ॥ २० ॥ और लिङ्गछुद्रा, योनिमुद्रा व धेनुमुद्रा ये सब तीनों श्रक्षरो के विना मन्त्र 
| जो इसको जपता हे वह पापों से लिप नहीं होता हे थह डादश लिङ्गरूपी 'आरोंवाला. डादशाक्षर मन्त्र कूर्म में 
पडजे ॥ १८॥ गकारं हृदये. न्यस्य वकारः कएठमध्यगः ठी तेकार दक्षिणे हस्ते वाकारो वामहस्तगः ॥ १९॥ 
परकार सुखनिहायां देकारः कर्णयोईयोः ॥ वाकारश्‍चक्षुपोहन्डे यकारं मस्तक न्यसेत्‌ ॥२०॥ लिटड्ठसुद्रा योनि 
उखा मया तथा नयम ॥ सकलं कतमेताचे मन्वरूपे विनाक्षरम ॥:२३ ॥ यो जपेत्त्यहं देवि न स पापे प्रलि 
 एतददादशासज्ञार कमस्थ हादशाक्षरम्‌ ॥ २२॥ शालग्रामशिलाशचेव हादशेव हि पूजिताः ॥ ताभिः सहा 
रेभिः प्रत्यक्षेः सह संपदि। २३। यथा वर्णमतुध्यानेसीनिरबाजसमन्वितेः ॥ विनियोगेन सहितेश्वन्दोमिः समलं 
कृतेः॥ २४॥ ध्यानेजपेः एजितेश्च भक्कानां मुनिसत्तम मोक्षो भवति बन्धेभ्यः कर्मजेभ्यो न संशयः॥ २५ ॥ 
अर्य हि ध्यानकमांख्यो योगो दुष्प्राप्य एव हि॥ ध्यानयोगं पुनवीच्म श्वणुष्वेकाग्रमानसः ॥ २६॥ ध्यानयोगे 
यः ॥ २७॥ शब्दतब्रह्मससुडूतो वेदेन 


भूषित छंदों से तथा मानि व बीज से संयुत अक्षरों के अनु- 
१ पूजन व ध्याना से भक्तों का कर्म से उपज हुए बन्धनों से मोक्ष होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ २५ ॥ और | 


ू सावधान मन होकर सुनिये ॥ २६ ॥ कि ध्यानयोग से पापों का नाश होता है 
अन्यथा नहीं होता है और जप व ध्यानमय योग कर्मयोग है इसमें सन्देह नहीं है ॥ २७॥ और शब्द अद्य से उपजा हुश्रा हादशाक्षर वेद के समान है व 
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ध्यान से मनुष्य सबको पाताहे शरोर ध्यान से शुडताको प्राप्त होताहे ॥ १८ ॥ व ध्यानसे परं अझ को पाता है श्रोर मूर्त में ध्यानस उपजा हुआ योग ह्योताहे तथा | चान्मा* 
| अवलम्ब समेत ध्यान योग है कि जिससे नारायण का दर्शन होताहे ॥ २६ ॥ और दूसरा समस्त श्रवलम्बवाला योग ज्ञान योग से कहा गया है जोकि श्ररूप व र अ» ३० 
अमेय सदैव सब शरीरों वाला तेज है ॥ ३० ॥ और करोड़ों बिजलियों के समान सदैव उदय व पूर्ण, निष्कल और सकल है जोकि निरंजनमय है॥ ३१॥ और बह || 
« | स्वरूप सुखरूप तथा तुरीय अवस्था से परे व उपमारहित तथा भ्रमित इन्द्रियों वाला, सूतिमान्‌ और मायामं स्थित व सनातन है ॥ ३२ ॥ ओर दृश्य, श्रदृश्य,, 


डादशाक्षरः ॥ ध्यानेन सर्वमाम्नोति ध्यानेनाम्नोति शुड्ताम्‌॥ २८॥ ध्यानेन परमं ब्ह्ममूतों योगस्तु ध्यानजः॥ 
सावलम्बो ध्यानयोगो यन्नारायणदर्शनम्‌ ॥ २९॥ हितीयो निखिलालम्बो ज्ञानयोगेन कीर्तितः ॥. अरूपमप्रमेयं 
यत्सवकायं महः सदा ॥ ३० ॥ तडित्कोटिसमप्रख्यं सद्रोदितमखाणिइतम्‌ ॥ निष्कलं सकलं वापि निरञ्जन 
मयं वियत्‌॥ ३१ ॥ तत्स्वरूपं. भोगरूपं तुर्यातीतमतूपमम्‌ ॥ विभ्रान्तकरएं मूस प्रकृतिस्थं च शाश्वतम्‌ ॥ ३२॥ 
दृश्यादृश्यमजं चेव पैराजं सन्ततोज्ज्वलम्‌ ॥ बहुलं सर्वजं धर्म्यं निर्विकल्पमनीश्वरम ॥ ३३॥ अगोत्र निर्म लं 
वापि त्रझाएडशतकारणम्‌ ॥ निरीहं निर्ममं बुद्धिशन्यरूपं च नि्मेलम्‌॥ ३४॥ तदीशरूपं निर्देह निर्दन्ह साक्षि 
मात्रकम्‌ ॥ शुडर्फटिकसंकारां ध्यातृध्येयविवजितम्‌॥ नोपमेयमगाधं ते स्वीकुरुष्व स्वतेजसा ॥ ३५ ॥ पावत्यु 


श्रज, विराज व सदैव उज्ज्वल, बहुल व सबों से उत्पन्न तथा धर्मवान्‌ व भेद्रहित और असमथहे ॥ ३३ ॥ और गोत्ररहित व निर्मल तथा सैकड़ों अझाएडोंका 
कारण है ओर चे्ारहित, ममताहीन व बुडिसे शून्यरूप और निर्मल है ॥ १४ ॥ व ईश्वर रूप वह रारीररहित व डन्डरहित तथा साक्षीमात्र और शुध स्फटिक || 
के समान व ध्याता और ध्यान के योग्य से रहित व अने तेज से उपमा रहित और अगाध विपुणुजीको तुम स्वीकारकरो ॥ ३५ ॥ पार्वतीजी बोलीं किँ हे प्रभो! 


वे ज्ञान योग स्वरूपवाले मूर्तिमान्‌ नारायणूजी किस प्रकार भलीभांति मिलते हैं ओर उनका कैसे स्थान मिलता है उसको कहिये महादेवजी बोले कि १३७: - 


अंगों में शिर प्रधान है शरोर शिरसे बड़ी भारी बस्तु 'धारणः की जाती A ॥ ३६। ३७॥ और मस्तक से देवता, पूजित होता है व सब संसार पूजित होता | | 
मस्तक से योग -घारण कियाजाता है व मस्तक से बल धारण किया जाता है ॥' ३८॥ व शिरसे तेज धारण 'कियाजाता है और जीव शिर में स्थित है र 
असते व मूतिमान्‌ विष्णुजी का सूर्यनारायण शिर हैं॥ ३६ ॥ और ए्थ्वी लोक, हृदय हैं ध रसातल चरण हैं और बह्माएड के रूपमे मूर्ति व अमूर्ति के स्वरूप 
से ये ॥ ४० ॥ अह्ारूपी विश्ुही आपही ज्ञानयोग के आश्रय हैं और सब आणियों को रचते व सबोंको पालते हैं॥ ४ १॥ ओर सर्वदेवमय ये विष्णुजी सबको नाश 


शिरुप्रधानं गानेषु शिरसा धारयते महान्‌ ॥:२७॥ शिरसा पूजितो रद जितं सकलं जगत्‌ ॥ शिरसा धारयते 
योगः शिरसा घियते बलम्‌ २०. शरसा भियते तेजो जीवितं शिरसि स्थितम्‌ ॥ सूर्यः शिरो हयमूर्त्तस्य मूत्तस्या 
पि वेव च॥ ३९॥ उरस्तु ए्थिवीलोकः पाद्श्चेव रसातलम ॥ अय ब्रह्मारडरूपे च मूत्तांमूत्तस्वरूपतः ॥:४०॥ 
विष्णुरेव ब्रह्मरूपो. नानयानाश्रयः स्वयम्‌ ॥ सुजते सर्वभूतानि पालयत्यपि सवशः ॥.४१॥ विनाशयति सर्व 


~ ~ 


| हे ॥ ४५ ॥ हे देवि ! वह अक्षय होताहै इसमें विचार न करना चाहिये व उस कारण सब यत्न से ज्ञानयोग बहुत उत्तम है ॥ ४६॥ और विष्णुरूप से सेवन किया 
हुआ वह ब्रह्म व मोक्ष को-देनेवाला है हे शुभे !! सावधान होती हुई तुम मूर्तिमान्‌ व श्रमूतिमान्‌ में स्थिति को सुनो ॥ ४७॥ और यह कथा जिस किससे व श्रवश 
पुत्रसे भी-न कहना चाहिये औंरः अदान्त, दुष्ट, चलचित्त व पाखणडी से न कहना चाहिये ॥ ४८॥ श्रौर श्रपने. वचन से भ्रट तथा निन्दा के योग्य पुरुष से यह 
® योग से उपजी हुई कथा न कहना चाहिये और नित्य भक्त व जितेन्द्रिय तथा शामादिक युणोवाले पुरुष से कहना चाहिये ॥ ४६ ॥ और विष्णुजी के भक्त | 
| शुभम ॥..४५'॥ अक्षय्यं तद्भवेदेवि नात्र काया विचारणा ॥ तस्मात्सर्वप्रयक्षेन ज्ञानयोगो बहूत्तमः ॥ ४६ ॥ से | 
वितो. विष्णुरूपेण ब्रह्ममोक्षप्रदायकः ॥ शृणुष्वावहिता भूत्वा मूता. स्थितिं शुभे ॥ ४७ ॥ न.कथय यस्य | 
|| कस्य सृतस्याप्यवशस्य च॥ अदान्तायाथ दृष्टाय चलचित्ताय दाम्मिके ॥ ४८ ॥ 'स्ववाक्च्युताय.निन्याय न |$ 
5| वाच्या.योगजा'कथा ॥-नित्यभक्काय दान्ताय शमादियुणिने तथा, ॥ ४९ ॥ विष्णमक्काय दातव्या शुद्रायापि ' | 
5" हिजेन्मने ॥ अभक्कायाप्यशुचये ब्रह्मस्थानं न कथ्यते ॥ ५० ॥ मद्भक्त्या योगसिडि ते शहाणाशु तपोधने ॥ ` |६ 
अभ्रतं ज्ञानगम्यं तं विदि नारायणं परम्‌ ॥ ५१ ॥ नाद्रूपेण शिरसि तिष्ठन्तं सवदेहिनाम्‌ ॥ स एव जीब.' |; 
शिरसि वतते सू्यविम्मवत्‌॥ ५२॥ सदोदितः सुक्ष्मरूपो मत्ता मूर्त्या प्रणीयते ॥ अभ्यासेन सदा दोनि प्राप्यते पर 
, मात्मकः ॥५३॥ शारीरे सकला देवा योगिनो निवंसान्ति हि ॥ कण तु दक्षिणे नदयो निवसन्ति तथापराः ॥ ५४॥ 
$| व शूद्रके लिये भी कहना -चाहिये.क्योंकि अभक्त व शुद पुरुष से अ्रक्षस्थान नहीं कहा जाता है ॥ ५० ॥ हे तपोधने ! मेरी भक्ति से तुम योगसिद्धि को शीघही | 
ग्रहण कीजिये व योग से प्राप्त. होते योग्य उन श्रभूत नारायण को श्रेष्ठ जानिये ॥ ५१ ॥ व नादरूप से सब आरियों के शिरमे स्थित जानिये ओर वही आरणियों |, 
के. मस्तक में सूर्यनारायण के बिम्ब'के समान वर्तमान हे ॥ ५२॥ व हे देवि ! सदैव वह सूइमरूप कहागया है शर मूर्तिमान्‌ वह मति से प्राप्त कियाजाता है. व || 


सदैव बह परमात्मा श्रग्यास से प्रापतःहोता. है ॥ ५३ ॥ और उनके शरीर में सब देवता.व योगी लोग वसते हे तथा दाहिने कान में श्रन्य नदियाँ वसती हैं ॥ ५४ ॥ 
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॥ ६९६ 'गुरुवों गेवै' वह भी श्रमूत के फल को पाता है और नियत ्राहारवाला जो योगी पस्म्रहम की बग कताः. चान्सार 
५ _. रडण ली ठा यी के ल का भागी होता है जैसे सिद्ध पुरुष के हाथ के स्पर्श से लोह सुवर्ण होजाता है ॥ ६६ ॥ वैसेही विष्णु |. अ० ३० 
हु जी की प्रीति से मनुष्य अमूर्त ( परब्रह्म ) में लीन होजाता है जैसे गंगाजी से -गिराहुआ मार्गे का जल देवताओं से भी ॥ ६७ ॥ सेवित व सब फलोंको देने | 
वाला है वैसेही योगी मुक्ति को देता है जैसे गोमय से संदेव श्रग्नि जलती है ॥ ६८॥ श्रौर वह सदैव यज्ञकती मचुष्यो से देवताओं का मुख कहा अ 
# ब्रह्मनिरतः सच्छुद्रों योगमाम्यदि ॥. ६४॥- भवेत्सइरुमक्को वा सोप्यमत्तेफल लभेत्‌ ॥ यो योगी नियताहारः ४ 
» परअह्मसमाधिमान्‌ ॥ ६५.॥ चातुमांस्ये. विशेषेण हरो स लयमाम्मवेत्‌॥ यथा सिडकरस्पशज्लिह भवात का | 
वनम ॥ ६६७ तथा मूर्त हरिप्रीत्या मनुष्यो लयमान्रजेत्‌॥ यथा मार्गजलं गङ्कापतितं त्रिदशैरापि ॥ ६७॥ सेवि 
त॑ सर्वफलद तथा योगी विस्क्तिदः॥ यथा गोमयमात्रेण वहिदीप्यति सर्वदा ॥ ६८ ॥ देवतानां सुखं तदि कीर्यते 
याक्षिकेः सदा ॥ एवं योगी सदाभ्यासाज्जायते मोक्षमाजनम्‌ ॥ ६७॥ योगोऽयं सेव्यते देवि ज्ञानसिडिप्रदः सदा ॥ . 
सनकादिमिराचायेसुमक्षमिरधीश्‍वरेः ॥ ७० ॥ प्रथमं ज्ञानसम्पत्तिजायते योगिनां सदा ॥ तेषां ग्रहीतमात्रस्त यो 
गी भवति पार्वति ॥ ७१॥ ततस्तु [सडयस्तस्यु ताएमायाः पुरांगताः ॥ भवान्त तत्राप मना न दद्याय्यागना 
5 वरः ॥ ७२ ॥ सर्वदानक्रतुभवं पुण्यं भवति योगतः ॥ योगात्सकलकामाप्तन योगाडुवि प्राप्यते ॥ ७३ ॥ यो 
$ ऐसेही योगी संदेव श्रभ्यास सें मोक्ष का पात्र होता है ॥ ६६॥ हे देवि ! सदेव ज्ञान की सिद्धि को देनेवाला यह योग मोक्ष की इच्छांवाले सनंकादिक स्वामी 
| श्राचार्यों से सेवन [किया जाता है ॥ ७० ॥ हे पाति ! पहले सदैव योगियों को ज्ञान की संपत्ति होती है और उनसे ग्रहण किया हुआ योगी होता है॥ ७१॥, 
हॅ! तदनन्तर अणिमादिक 'सिद्धियाँ उसके आगे प्राप्त होती हँ रौर योगियों में श्रेष्ठ पुरुष उनमें भी मनको नहीं देताहे ॥ ७२ ॥ श्र योग से सब दान व थज्ञों से छि, 
| उपजा हुआ पुण्य होता है और थोग से सब कामनाशं की 'प्राप्ति होती है व योग से एथ्वी में नहीं प्राप्त होता है ॥ ७३ ॥ कौर योग से हृदय वी ग्रथि नहीं £ १४१ 
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होती है व योग से ममतारूप शत्रु नहीं होता है व योग से सिड मचुप्य के मनको कोई भी नहीं हरसक्का है ॥ ७४॥ भर वही निमल योगी है कि । 
स्थिर हुईं व्यथावाला चित्त सदैव दशम डार संपुटवाले शिर में स्थित होता है॥ ७५ ॥ व कानों को सूंदकर नादरूप को ढूंढ़ते हुए मनुष्य का वही ३०कार का 
अग्रमाग और वही सनातन बरह्म है ॥ ७६ ॥ और वही अनंतरूप नामक है व वही उत्तम अमृत है और नासिका के पवन में यह शब्द होता है व जठराग्नि का | 
यह बड़ा भारी स्थान हे ॥ ७७॥ और पञ्चभूत निवास जो यह ज्ञानरूप स्थान है उस पदको प्राप्त होकर जन्मरूपी संसार के बन्धन से मुक्ते होती हे॥ ७८ ॥ |६ 


~ | 


गान्न हृदयग्रन्थिन॑ योगान्ममतारिषुः ॥ न योगसिडस्य मनो हतँ केनापि शक्यते ॥ ७४॥ स एव विमला योगी य 
चित्तं शिरासि स्थितम्‌॥ स्थिरीभूतव्यथं नित्यं दशमहारसंपुटे ॥ ७५॥ कणों पिधाय मर्त्यस्य नादरूपं विचिन्चतः ॥ 
तदेव प्रणवस्याग्रं तदेव ब्रह्म शाश्वतम्‌ ॥ ७६॥ तदेवानन्तरूपाख्यं तदेवामृतमुत्तमम्‌ ॥ घाणवायो प्रधोषोऽयं . 
जठराग्नेमंहत्पदम ॥ ७७॥ पञ्चभूतं निवासं यज्ज्ञानरूपमिदं पदम्‌ ॥ पदं प्राप्य वि्ुक्किः स्याज्जन्मसंसारवन्ध 
नात्‌ ॥ ७८ ॥ पदाहषिदुलेमा लोके योगसिडिप्रदायिका ॥ ७९ ॥ एवं ब्रह्ममयं विभाति सकलं विश्वं चरं स्थावर 
विज्ञानाख्यमिदं पद स भगवान्‌ विष्णुः स्वयं व्यापकः ॥ ज्ञाता त॑ शिरसि स्थितं बहुवरं योगेश्वराणां परं प्राणी 
सुञ्चति सर्पैवञ्जगतिजां निर्मोकमायाङृतिम्‌ ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे चातुरमास्यमाहात्म्ये ज्ञानयोगकथनं 

ग ॥ | > ॥ 


संसारमें योगकी सिद्धिको देनेवाली पद की प्रात्ति दुलेभ है ॥७६॥ इस प्रकार सव चराचर संसार ब्रह्ममय शोभितहे 'श्रौर विज्ञान नामक यह पद है और वे भगवान्‌ 
विष्णुजी आयही व्यापक हैं योगीरवरोंके मध्य में श्रेष्ठ व बहुतही उत्तम उन विष्णुजी को मस्तक में स्थित जानकर प्राणी संसार में उत्पन्न केचुलरूपी माया के 
आकार को सर्पे की नाई- छोड़ देता है ॥ ८०-॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे देवीदयालुमिश्राविराचितायां भाषाटीकायां ज्ञानयोगकथन नाम निंशोऽध्यायः ॥ ३० ॥ । टं 
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“ '.' -' दो» ।कह्यो उमासन शिव यथा ज्ञानयोगको हाल । इकतिसवें श्रध्याय में सोई चरित रसाल ॥ महादेवजी बोले कि जव चित्त तामसकर्म को छोडकर 
` 'कर्मो में लगता हे. तब ज्ञानमय योगी जीनेवालों को मोक्षदायक होता हे ॥ १॥ और जब शरीर में ममता नहीं होती व जब चित्त निर्मल होता है और जब 
/ विष्णु में भक्तियोग होता है तब-कर्म से बन्धन नही. होता हे ॥ २ ॥ और जब कर्मों को करता हुआ मनुष्यों का मन शान्त होता है तब योगमयी सिद्धि होती 
: हे.इसर्मे सन्देह नहीं है ॥.३ ॥ और बड़ा बुडिमान्‌ मनुष्य गुरुत्व स्थान को बार बार भोगकर जीताहुआ विष्णुत्वको प्राप्त होकर कमे के संगसे छघटजाताहे ॥ ४॥ 
“ ईश्वर उवाच॥ यदा चित्तामसं कर्म त्यक्‍्त्वा कर्मसु जायते॥ तदा ज्ञानमयो योगी जीवतां मोक्षदायकः ॥ १ ॥ 
यदा निर्ममता दह, यदा चित्त छनिमलम्‌॥ यदा हरो भक्तियोगस्तदा बन्धो न कर्मणा ॥ २॥ कु्वन्नेवहि करमा 
णि मनः शान्तं हृणां यदा ॥ तदा योगमयी सिडिजायते नान्न संरायः॥ ३॥ शुरुत्व॑ स्थानमसङ्दनुभूय महामः 
[तिः ॥ जीवन्विष्णुत्वमासाच कर्मसङ्गातसुच्यते ॥ ४ ॥ कर्माणि नित्यजातानि नित्यनेमित्तिकानि च ॥ इच्छया 
नेव सेन्यानि हुःखतापविदृद्धये ॥ ५॥ कमणामारितारं च विष्णु ।वोद महेश्वरि ॥ तस्मिन्संत्यज्य सर्वाणि संसा 
रान्प्रच्यतऽखलात्‌ | a ॥ एतदव पर ज्ञानमेतदेव प्र तपः ॥ एतदव पर श्रेयो यत्कृष्णं कमणो पणम्‌ ॥ ७ ॥ 
अर्य हि निर्मलो योगो निशः स उदाहृतः॥ तहिष्णोः कर्मजनितं शुमत्वप्रतिपादनम्‌ ॥ ८ ॥ तावडमन्ति संसारे 
[पतरः पिरडतत्पराः॥ यावत्कुले भक्तियुतः सुतो नेव प्रजायते ॥& ॥ तावद्‌ हिजाश्च गर्जन्ति तावदूर्जति पातकम्‌॥ 
* और नित्य उत्पन्न नित्य व नैमित्तिक कर्म दुःख व संतापकी वाडिके लिये इच्छसे सेघने योग्य नहीं हैं॥ ५॥ व हे महेश्वरि ! कर्मो के स्वामी विष्णुजी को जानिये 
| और उनमें सब कमोंको छोड़कर मनुष्य सब संसार से छूट जाताहै ॥ ६.॥ यही उत्तम ज्ञान है व यही उत्तम तप हे और यही उत्तम कल्याण है जोकि श्रीकृष्णजी द 
|| में कर्म का अपण है ॥ ७॥ और यह निर्मल योग वह निर्गुण कहा गया है व कर्म से उपजा हुग्रा शुभत्व को प्रतिपादन करनेवाला कर्म से उपजा. हुआ वह 
` | विष्णुजी का चरित्र है ॥ ८॥ और पिएड में तत्पर पितर लोग तबतक संसार में मते हैं जब॒तक कि वेशमें भक्तिसंयुत पुत्र नहीं होता है ॥ ९ ॥ और तबतक 
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9 आहर गजते हैं.व तबतक पाप गर्ता है ओर तवतक अनेक तीथ हैं जबंतक कि मनुष्य भक्तिको नहीं पाता हे ॥ १ 


| के मध्य में बही श्रेष्ठ हे और वही महायज्ञों को हरनेवाला है जोकि विष्णुजी की भक्ति से संयुत है॥ ११.॥ व 
$| होता है और वाणी के जयमें गोमेध कहा गया है ॥ १२ ॥ ब मनकी 


5॥ नित्य सोत्रामणि यज्ञके फलको पाता है ॥ १३॥ और शरीर के 


० ॥ और संसार में वही ज्ञानी हेव | 
पलक को सूँद्ने व उधारने के जयसे योग 
विजय में मनुष्य सदैव अश्वमेध थज्ञके फलको पाता है और संकल्प के विजय से मनुष्य | 
त्याग से नित्य नरयज्ञ कहा गया है व अग्निरहित मस्तकरूपी कुंडमें गुरु के उपदेश की विधि 


वैन्द्रियपशून्हत्वानग्नो शीर्ष च कुएड्के-॥ १७ ॥ गुरूपदेश 


हल नने पर वह न्रिदडी जानने योग्य है और मनका देड व कर्म का दंड तथा वचन का देड जिस योगी | र 
होता है॥ १६॥ ज़ीताहुआ वह योगी बह्मरूप से मिल i it 


ब्रह्मरूपी फलकी प्राप्ति के लिये उत्तम पुरुष जाता हे ॥ १६॥ तबतक कर्ममयी वृत्ति रॉक बंझंरूपी वृक्षके मध्य में होतीहे और सदेव सुनियों को ग्रन्थियों के अन्तर्गत 
ग्रन्थियां जानने योग्य हैं ॥ २० ॥ व ब्राह्मणों को मोक्षमार्ग श्रुतियों और स्म्रतियों के समुश्बयसे होता है ओर यह मोक्ष चार छारों से संयुत नगर के समानहै ॥२१॥ 
ओऔर-उसमें शाम आदिक चार हारपाल सदैव रहते हैं पहले मनुष्यों को मोक्षदाग्रक -वेही सेवने के योग्य हैं॥ २२ ॥ और शान्ति व उत्तम विचार तथा संतोष 
और साधुवों का समागम ये जिसके हाथ में प्राप्त होते हैं उसक्रो सिद्धि समीपही होती हे ॥२३ ॥ शरोर हे देवि ! मनुप्यों को विष्णुजी की भक्ति से उत्तम धर्म क्रे 


पुरुषोत्तमः ॥ १९॥ तावत्कर्ममयी उत्तित्रह्नवृक्षान्चरा भवेत्‌ ॥ अवान्तराणि पर्वाणि ज्ञेयानि झुनिभिः सदा ॥२ ०॥ मोक्ष 
मार्गोहिजानां च श्वतिर्गातिससुचयात्‌ ॥ मोक्षो5य॑ नगराकारश्चतुह्ारसमाकुलः ॥ २१ ॥ हरपालास्तत्र नित्यं चत्या 
रस्तु शमादयः॥ तएव प्रथमं सेव्या मनुजमोंक्षटायकाः ॥ २२॥ शमश्च सहिचारश्च सन्तोषः साधुसंगमंः ॥ एते वे 
हस्तगा यस्य तस्य सिडिन इरतः॥ २२॥ योगसिद्धिविष्णुभक्त्या सडमांचरणेन च॥ प्राप्यते मबुजेदेवि एतज्ज्ञांन 
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मलं विहुः॥ २४॥ ज्ञानार्थं च अमन्मत्यों विद्यास्थानेषु सर्वेशः ॥ सद्यो ज्ञानं सद्यरुतो दीपाचिरिव निर्मला॥ २५॥ 
सुहृत्तमात्रसपि यो लयं चिन्तयति धवम्‌ ॥ तस्य पापसहस्राणि विलर्य यान्ति तरक्षणात्‌॥ २६॥ रागद्वेष परित्य 
ज्य क्रीधली मविवजितः ॥ सवत्र समदर्शी च विष्णुभक्कस्य दर्शनम्‌ ॥ २७॥ स्वेषामपि जीवानां दया यस्य 


~ ४३ रा शो च ~ ° Nw 4५ २५ न ७). हट ह्< 
हाद स्थिरा॥ शोचाचारसमायुक्की योगी हुःखं न विन्दति॥ २८ ॥ मायादिपटलेहीनो मथ्यावस्तावरागवाचू ॥ - 
आचरण से योग की सिद्धि मिलती है यह पूर्ण ज्ञान विदानोंने कहा है ॥ २४ ॥ओऔर-सब विद्या के स्थानों में ज्ञान के लिये घूमता हुआ मचुप्य उत्तम गुरु से 
| निर्म दीपक की ज्वाला के समान शीघही ज्ञान को पाता है ॥ २५ ॥ और जो. महूर्त भर भी लय को चिन्तन करता है उसके निश्चय कर उसीक्षण हज़ारों | 
पाप नाश होजाते हैं ॥ २६ ॥ और राग-व डेप्रको छोंडकर क्रोध व लोभ से रहित तथा सब कहीं समदर्शी ओर विप्णुभक्कका दर्शन ॥ २७ ॥ और जिसके हदय | 


में सब प्राणियोंके ऊपर दया स्थिर.होती. है शौच व आचार से संयुत ,वहं योगी दुःख, को नहीं प्राता है॥ २८ ॥ व मायादिकि के पटलो से रहित तथा मिथ्या |€ १४५ ' 
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१| वस्ठु से विरागी तथा निन्दित संसर्ग से हीन योगसिद्धि का लक्षण है॥ २६ ॥ और ममताकी ग्नि का संयोग मनुप्यो को सन्तापदायक है और उस योगी ! | च 
का शान्ति करना उत्पन्न कर्मों का नाशक हे ॥ ३० ॥ और इन्द्रियों को रोककर मनुष्य मनही से निषेध करे जै कि लोह से घिसा हुआ लोह बहुत पैन | 
है॥ ३१ ॥ और शारीर में पवित्र को देनेवाली दो प्रकार की बुडि है एक त्याग करने योग्य व दूसरी ग्रहण करने योग्य है ओर संसारविपयवाली बुद्धि त्याग र | 
करने योग्य है व परब्रह्म में वह उत्तम होती है॥ ३२॥ हे देवि! जैसे कि अ्रहंकार पाप व पुण्य को देनवाला है वेसेही तत्त्व जानने पर उत्तम फलके लिये होता [2 
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कुसंसग॑विहीनश्च येगासिड्ेश्‍च लक्षणम्‌॥ २९॥ ममतावहिसंयोगो नराणां तापदायकः ॥ उत्पन्नं शमनं तस्य 
योगिनः शान्तिचारणम्‌॥ ३०॥ “न्द्रयाणामथोइत्य मनसेव निपेधयेत्‌॥ यथा लोहेन लोहं च घपितं तीक्ष्णतां 
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"हे और अन्यथा संधान कर नहीं होता हे ॥ ३१॥ और रूपसे भरतिक्रान्त होनेके कारण समीपही प्राप्त 
५| शिवजी को बॅघेहुएकी मुक्ति के लिये ध्यान करै ॥ ३४ ॥ रूप व थरूप विष्शुरूप के रूपमें यह श्रक्षर, अव्यक्त, असूत व ्रखएड यह सूते तुमसे कहा गया ॥३४॥ 


(| ऐसा जानकर योगी संसार के बन्धन से छूट जाता है और शुरुके उपदेशा से गृहस्थ इसको पाता है न्यथा कहीं नहीं पाता है ॥ ३६॥ ओर जब उसके ऊपर गुरु 


| भसन्नचित्त होता हे तब संसार भर प्रसन्न होता है और जिसने शुरुको सन्न किया उससे पितर व देवता प्रसन्न होते हैं ॥ ३७ ॥ और शुरुका उपदेश व प्रतिमा 


रयामरूप हृदय में स्थित व शरीर में स्थित दोनों रूपवाले 
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९ में उत्तम विचार तथा शान्ति में मन व ज्ञान समेत कर्म यह मोक्ष का सिद्ध लक्षण है॥ ३८ ॥ और क्रियाओं के स्वामी बिष्णुही हैं व आप निप्कमे हैं ओर 
है भाणों के विरूप के लिये वह द्वादशाक्षर बीज है ॥ ३६ ॥ और छादशाक्षर चक्र सब पापों का नाशक है व दुष्टो का विनाशक तथा परब्रह्म का दायक है॥ ४०॥ 


चातुर्मास्य में ध्यान करै तो करोड़ों जन्मों में उपजेहुए पापको जलाकर विष्णुजी सुक्तिदायक होते हैं ॥ ४२॥ ब्रह्मा बोले कि उसी श्रवसर में वहां क्षारसागर के । 


| मध्य से तेजपुज्ञ से पीड़ित मत्स्य (मछली ) विमान के श्रग्रभाग में निकली ॥ ४३ ॥ और हृदय को बाहुके समान करती हुईं वह मछली समीप आई व पहले न 
जानी हुई अहकाररहित बडीभारी मछली समीप मे प्राप्त हुई ॥ ४४ ॥ और हुंकार के गर्भ में उस मछली को देखकर उन शिवजी ने तेज से स्तम्भित किया व यह [ 
ह वचन कहा ॥ ४५॥ कि मछली के पेटमें स्थित तुम देवता या यक्ष या मनुष्य कौन हो व शरीर के मध्य में पराप्त तुम कैसे जीतेहो हे प्रभो ! इसको काहिये ॥ ४६ ॥ 


| 
। है ही 
हि 


7 


हे देवि ! झादशाक्षररूपधारी यही निर्मल परब्रह्म मैंने आपही तुमसे प्रकाशित किया ॥ ४१ ॥ भक्ति से ग्रहण करने योग्य व योगियों के ध्यानरूप इसको 


प्रतिमा सहिचारः शमे मनः॥क्रिया च ज्ञानसहिता मोक्षसिडं हि लक्षणम्‌ ॥ ३८॥ क्रियापतिविष्णरेव स्वयमेव 
हि निष्क्रियः ॥ स च प्राणविरूपाय हादशाक्षरबीजकः ॥ ३९॥ हादशाक्षरकं चक्रं सवपापनिषहणम्‌ ॥ दृष्टाना 
दमनं चेव परब्रह्मप्रदायकम ॥ ४०॥ एतदेव परं ब्रह्म डादशोक्षररूपध्वक्‌ ॥ मया प्रकाशितं देवि स्वयं हि विमलं 
तव ॥ ४१ ॥ एतल्लोके योगिनां ध्यानरूपं भक्ञिग्राहं श्रया चिन्तयेच्च ॥ चातुमांस्ये जन्मकोट्यां च जातं 
पापं दग्ध्वा मुक्तिदः केटमारिः ॥ ४२॥ ब्रह्मोवाच ॥ तस्मिन्नवसरे तत्र क्षीरसागरमध्यत्‌ः ॥ निर्गतश्च विमानाग्रे 
तेजोमारामिपीडितः ॥ ४३ ॥ उरोबाहुङति वत्‌ सान्निध्यं समुपागतः ॥ महामत्स्योऽज्ञातश्वः सन्निधानेऽनहं 
कृतिः ॥ ४४॥ हुकारगर्मे मत्स्यं च दृष्टा तं स महेश्वरः ॥ तेजसा स्तम्भयामास वाक्यमेतदुवाचह ॥ ४५ ॥ कस्त्वं 
मत्स्योदरस्थश्च देवो यक्षोऽथ मातुषः ॥ कथं जीवस्य देहान्तर्गतो मम वद प्रभो ॥ ४६ ॥ मत्स्य उवाच ॥ अह 


शन 
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मत्स्योद्रे क्षितः समुद्रे क्षीरसम्भवे॥ मात्रा तृ पितृवाक्येन नायं 
एडान्तयोगजनितो बाल i मम कुलान्वतः ॥ ४७॥ मयात प 
मया बूत्ताथ सूर्तगः ॥५०॥ अनुज्ञां मम ४5॥ तव वाक्यासतेरेमिज्ञानयोगोमहानभृत्‌ ॥ तेन त्व सकलो ज्ञातो 
हरउवाच ॥ विप्रोसि सुतरूपोसि प्या यति ९ मणाय च॥ यथाहं पितो ब्रह्म भवास्याशु विज्ञये ॥५१ 
(रिवा वज्यीस्यपि स्वभावतः ॥ वहिनिष्करमवेगेन स्तम्सितोसि महाकूपः „ ५२॥ वतोऽसो 


५०22०० 
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गन्धेन संयुतः ॥ सोमकान्तिसमस्तत्र भव िऽयः; : 
थे हः... अभवादव्यगन्थंभाक॥.५४॥ उमापि प्रणतं चासु तं स्वोर 
र तस्य नामापि हरः परमहपितः ॥ ५५ ॥ यस्मान्मत्स्योदराउज अ चाल तं सवोतसङ्गमाजनम्‌॥ च 
शी त के लिये पिता त्नी होऊ ॥ ५१ ॥ हिक र यीदराजजातो यिन मव्रोह्ययम्‌॥ तस्मात्वं मत्स्यना 
जो और महामीन लुम स्तम्भित कियेगये हो ॥ नन्तर मय र. य पुनरूप हो और स्वभावही से पूजने योग्य भी हो बाहर दे 
और क्षणभर में चाह ५२ ॥ तदनन्तर मत्स्य से योजित यह बड़े क्वेशसे ह दजन यान्य भी हो बाहर वेग से 
का भागी हुआ । ४. 35 और रूपवान्‌ व प्रतिमा से संयुत तथा मछली की गन्ध से J डन उल कारण सुख विकृत होगया 
ˆ" त भा इस उन्नको अपने गोदका भाजन किया और बड़े प्रसन्न शिवजी मे न 05 वह वहां नर सुगन्ध 
या ॥ ५५ ॥ कि जिसलिये 
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स्केब्पु ¦ योगियो के मध्य में भ्रे्ठ यह मछली के पेट से पेदाहुआ उस कारण तुम मत्स्यनाथ ऐंसे-संसार में प्रसिदध होगे ॥ ५६॥ ओर न भेदन करने योग्य मंनुष्यशरीर [| चान्मा* 
१४६ ७५ वाले लुम ज्ञानयोग के पारगामी होगे और ईर्पाराहित तथा सुख, दुःख हीन व आशारहित और बह्मके सेवक ॥ ५७ ॥ आप चौदहों सुवनों में जीवन्मुक्त होगे 
ह; ऐसा कहेहुए वे शिवजी को बारबार प्रणाम करतेहुए ॥५८॥ शिवजी समेत मंदराचलको आये बह्माजी बोले कि पाउती देवीकी प्रदक्षिणा कर और स्वामिकार्सिकेय ; 
- # जी को लिपटा कर वह चलागया ॥ ५९ ॥- तदनन्तर वे पार्वतीजी ॐकार के पात्ररूप' भ्रति उत्तम ज्ञान को पाकर, प्रसन्न हुई इस प्रकार लोकों की माता |® 
थेति लोके ख्यातो भविष्यसि ॥५६॥ अच्छेचः सयान्नरततुज्ञानयोगस्य पारगः ॥ निमत्सरोऽपि नि्हन्हो निराशो ब्र 
झसेवकः ॥ ५७ ॥ जावन्युक्करच भावता . शुवनान चतुदश ॥ शत्युक्ूरच महशानं प्रणमंश्च एनःएनः॥ ५८ hl 


~ 


महेश्वरेण सहितो मन्दराचलमाययाँ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ कृत्वा प्रदक्षिणं देवी स्कन्द्मालिङ्गय सोगमत्‌॥ ५६ ॥ 

ततः सा पावती हृष्टा प्राप्य ज्ञानमचत्तमम्‌॥ एवं सा परमां सिद्धि प्रणवस्य प्रभाजनम्र ॥६०॥ संप्राप्य जातां 

माता हादशाक्षरजासुमा ॥ इमां मत्स्येन्ट्रनाथस्य चोत्पत्तिं यः श्वणोति च ॥ ६१ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण सोऽश्व 

मेधफलं लभेत्‌ ॥ ६२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चाएुमांस्यमाहारम्ये मत्स्येन्द्रनाथोत्पत्तिकथनं नामे -| 
कत्रिंशोऽध्यायः ॥ ३१ ॥ 3 ॥ ६ ॥, % ॥ # ॥ >. || 
ब्रह्मोवाच ॥ कात्तिकेयश्च पार्वत्याः प्राणेभ्यश्चातिवल्ञमः ॥ संक्रीडति समीपस्थो नानाचेष्टाभिरुय 

वे पावेतीजी डादशाक्षर से उपजीहुई उत्तम सिद्धि को पाकर प्रसन्न हुईं मत्सयेन्द्रनाथ की इस उत्पत्ति को जो सुनता है॥ ६०।६१॥ वह श्ररवमेध यज्ञके फल 


को पाता है और चातुर्मास्य में विशेष कर उस फलको प्राप्त होता है ॥ ६२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुमोस्यमाहात्म्ये देवीदयालुमिश्रविर- {६ 
है चितायां भाषाटीकायां मत्स्येन्दनाथोत्पत्तिकथनंनामैकात्रिशो ध्याय: ॥ ३१ ॥ 8 8 ॥ ® ॥ ५ 


॥- ® ॥ 
न | दो० । यथा षडानन देवजी मास्यो दैत्यसमूह । सो बत्तिस अध्याय में कह्यो चरित्र सुव्यूह ॥ राजी बोले कि स्वामिकासिकेयजी पार्यतीजी को प्राणों |६; 
| 


सैनान्यें जाहव्याः स्वगणेः सुराः ॥ सस्वर्देववायानि 


बजाया ॥ ८॥ तदनन्तर उस तारकासुर की सेना के करोड़ों 
पुरसे श्राये ॥ -8 ॥ और अपनी सवारिय 


| 
मारने की इच्छा से शिवजी की स्तुति करने लगे ॥ ५ ॥ और 


त्रासविहताः ॥ स्तुवन्तः 


षं पे चढ़ेहुए बलसे गर्वित तथा स्वामिकात्तिकेयजी के तेजसे 


9 | बढेहुए तैयार होकर वे सब भौ देवता युद्ध करने लगे ॥ १०. ॥- और तब उन देवताओं ने 
१ वे हज़ारों दैत्य एथ्वी में गिरपड़े ॥ ११ ॥ तदनन्तर उस समय 
(| उत्पन्न हुई ॥ 


१२ ॥ और उस दांनवों की सेनाको नष्ट देखकर उसने समर में युद्ध किया और देवेश स्वामिकार्सिकेयजी 
से मारा ॥११॥ और श्रीकृष्णजी से प्रेरित गंगाजी के पुत्र स्वामिकार्सिकेयजी ने शक्तिसे युडध करके फॅकद्रिया व सारथी 


दर्पिताः ॥ देवाः सर्वेपे युयुधुः स्कन्दतेजोपदंहिताः ॥ ३० ॥ तदा दानवसैन्यानि निजधान च सर्वेशः ॥ वि 
णुचक्रेण ते दिन्नाः पेतुरूव्या सहलशः ॥११॥ ततो भग्नाश्च शतशो दानवा निहतास्तदा ॥ नद्यः शोणित 
सम्भूता जाता बहुविधा मुने ॥ १९॥ तद्भगनं 

धा ॥ १३॥ शक्किनायुध्य गाङ्गेय श्चिक्षेप. कष्णप्रेरितः ॥ तारकं च सयन्तारं 
पातालमगमत हतं दृष्टाथ तारकम्‌ ॥ ततो देवगणाः सर्वे शशंसुस्तस्य 
व्पत्ाट्टिस्तथा5मवत्‌ ॥ ते खब्धविजयाः सर्वे महेश्‍वरपुरोगमाः ॥ १६॥ 
म ॥ ` ततः स्कन्दं समालिङ्क'थ पारवती हषेगङ्गदा. ॥ १७॥ माङ्कल्यानि तदा चक्रे स्वसखीमिः समादृता ॥ एवं च 
तारकं हत्वा. सप्तमेहनि वालकः ॥ १८ ॥ मन्दराचलमासाथ पितरे संप्रहषयन्‌ ॥ उवाच सकलं स्कन्दः पर 


| करदिया ॥ १४ ॥ इसके उपरान्त तारकासुरको नष्ट देखकर शेष दैत्यलोग पातालको 
| किया ॥ १५॥ और देवेताओं के नंगाड़ा बजने लगे'व फूलोंकी.वृष्टि हुई और जीत को. पाकर उन सब शिवादिक देवताओं ने ॥ १६ ॥ स्वामिकारत्तिकेयजी को 


{| सब देवताओंकी स्वामितां में अभिषेक किया तदनन्तर अपनी सखियों सेः चिरी : हुई हे 
>| मंगल कार्यों को किया इस अकार सातवें दिन तारकासुर को मारकर बालक ॥ १७ 


हर ० पु ° 
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शिवजी ने समय में उन स्वामिकासिकेयजी के विवाह का चिन्तन किया और प्रसन्न [| 
चित्त वाले उन शिवजी 'ने भ्रमित 'शोभावाले स्वामिकात्तिकेयजी से कहा ॥'२०॥ [कि हे विभो ! 


उम्दारा विवाह का समय प्राप्त हुआ है और ख्यो को कीजिये | 
_ ° CQ को व देनेवाते च ~ क. ” 
क्योंकि उनको पास होकर 'उनके साथ वह संमत धर्म होता है॥ .२१ ॥ और सनोरथों को रेनेवाले अनेक प्रकार के 
२॥ कि सच गणों में मेंही सबकहीं देख 
न्दा ~ र्भ oe “ 


चिन्तयामास शङ्करः ॥ स उवाच असन्नात्मा गाङ्केयममितचति 
es र साथ धमस्तामिस्स सम्मतः ॥ २१ ॥ 
कोडस्व विविधेभोगेविमानेः सह क्रामिकेः ॥ तच्छुत्वा भगवान्‌ स्कन्दः पितर 


| | दर्थ कि गह्लामि त्यजामि किम ॥ २३॥ याः ख्रियः सकला 
विश्वे पावत्या ताः समा हि मे ॥ नराः सि देवेश रटत्तान्‌ विलोकये 

मज्जनात्‌ ॥ येन ज्ञातमिद ज्ञानं जत्मसादादखणिइतम्‌ ॥ २५ ॥ पुनरेव महाघोरसंसाराब्धौ'न मज्जये ॥' 
दोपहस्तो यथा वस्तु दृष्टा तत्करणं त्यजेत्‌ ॥ २६॥ तथाज्ञानमेबप्रोर्प्य योगी त्यजति मयि 

ब्रह्म सवज्ञ परमेश्वर ॥ २७ ॥ निवर्तन्ते किया; सर्वा 


ह करू और क्या त्याग करूं॥ २३ ॥ और संसार में.जो सब स्त्रियां हैं वे' सब झुझको पार्वतीजी के- समान 
को में आपके समान देखता हूं ॥ २४ ॥ और तुम शुरुहो व फिर नरक के मैने 


॥-२५॥ उस कारण बडे भयंकर संसाररूपी सपुद्र में फिर न पडूं जैसे दीपक को 
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हैं उसको विद्यान्‌ योगी कहते हैं और विषयमें लोभी चित्तवाले मनुष्यों का वनं में भी अ्रनुराग होता है ॥ २८॥ और सबकहीं समदृष्टिवाले मनुष्यों की घर में a चा०्म्‌० 
सनातनी सुक्ति होती है हे महेशान ! मनुष्यों को ज्ञानह्ी'बहुत दुलेभ है ॥ २९॥ और पायेहुए ज्ञानको पणित किसी भाति से भी नहीं अलग करता है न मैं हू अब ३२ 
और न मेरे माताहे न पिताहै न भाई है ॥ ३० ॥ बरन ज्ञान को पाकर में लोकों में भिन्नता को आप हूं और यह ज्ञान देवसे व तुम्हारे प्रभाव से मिलने योग्य है 

ओर तुम मुक्ति की इच्छावाले मुझसे ऐसा वचन निससन्देह कहने के योग्य नहीं हो जब हठसे सयुत पार्वती देवी ने बार वार यह कहा ॥ ३१ । ३२॥ तब 
यते रतिः ॥ २८॥ सवत्र समदृष्टीनां गेहे मुक्तिहि शाश्वती ज्ञानमेव महेशान मञ॒ष्याणां सुहुलभम्‌ ॥ २९ ॥ > 
लब्ष ज्ञान कथमाप पारडता नव पातयत्‌ ॥ _गाहिमास्म न'मातामेनपितानच यान्पव' र न हे ॥ ज्ञान ग्ाप्य 
एथग्मावमापन्ना अवनष्वहम्‌ ॥ प्राप्यं भागामेदं देवात्‌ प्रभावात्तव नाहँसि ॥ ३१ | तेवुर्सवावध वाक्य सुला ! 
मन संशयः ॥ यदाग्रहपरा देवी: पुनः पुनरभाषत॥..२२॥ तदा तो पितरी नत्वा गतोसी कोच्चपर्वतम्‌ शौ तनाश्रम 
महापुण्ये चचार परम तपः ॥. ३२॥ -जजाप परमं ब्रह्म हादशाक्षरयीजकम्‌॥ पूर्व घ्यानेन सर्वाणि वशीङत्योन्द्र ` 
याण च ३४ ॥ सना मास अरथुज्याथ शानयागसवातवान्‌ ॥ [सड्यस्तस्य निविन्ना आंशमाद्या यदागताः ॥; 
३५॥ तदा तासा एुहः कड़ोः वाक्यमतह॒वाच्‌ महेशोपि ममाय हुष्टनावन याद यूयछुपागताः॥ ३६॥ तदास्मत्समशा 
न्तानां .नाभिभ्रूतं करिष्यथ ॥ एवं ज्ञात्वा महेशोपि यतोक्ञानमहोदयम ॥ ३७॥ मत्तोपि ज्ञानयोगेन स्करन्दोप्यधि 
उन माता,.पिताको प्रणाम कर ये स्तामिकार्तिकेयूजी कौंच पर्वतको चलेगये और उन्होंने उस बड़े पवित्र आश्रम में बडा भारी तप क्रिया ॥ ३३ ॥ ग्रौर हादशाक्षर 
बीजवाला परम अक्ष का जप किया पहले ध्यानसे सब इन्द्रियोंको वशकर ॥ ३४ ॥ व महीने भर मनको योग में लगाकंर उन्होंने ज्ञानयोग को पांया और जब 8 
| | अ्णिमादिक विज्ञरहित सिडिया उनके सामने- आईं ॥ २५॥ तब कोधित स्वामिकार्चिकेयजी ने उनसे यह वचन कहा कि यदि तुम सब मेरा भी अनादर कर € 


| भरे ~ _ कक ~ ~ दु 0 ६ ~ » "७ ~ 
| दता से मेरे समीप आई हो तो हमारे समान शान्त ल्ोगोंका तुम तिरस्कार न करोगी-ऐमा जानकर जिनसे जानका ऐश्‍वर्य होताहै उन शित्रजीने सी ॥ ३६।३७॥ 
i 
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ग | | संयुत चिच होकर पुत्रशोक में परायण पारवेतीजीको श्रम्ूृत कें समान उत्तम वचनों से समझाया कि स्वामिकासिकेयजी मुझसे भी ज्ञानयोग करके (६. 
| भावधारी हैं चातुर्मास्यका माहात्म्य सब पातकोंका नाशकहै ॥ ३८११६ ॥ ध्यानमय व श्रद्चितीय शिव व विष्णु भी जिसके हृदय में स्थित होते हैं उस र 
कमावभ्रवत्‌ ॥ विस्मयाविष्टहृदयः पावेतीमनुशिष्टवान्‌ ॥ ३८ ॥ पुत्रशोकपरां चोमां शुभेवक्यासतेहरः ॥ चातु 
मासस्य माहात्म्यं सर्वेपापप्रणाशनम्‌॥ ३६॥ महेश्वरो वा मघ॒केटमारिहद्याश्रितो ध्यानमयो5हितीयः ॥ अभेद 
बु्धया परमार्सिहन्ता रिपुः स एवातिप्रियो भवेत्ततः ॥ ४० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमा 
हात्म्ये तारकासुरवधो नाम द्त्रिशो्ध्यायः॥३२॥ इतिचातुमांस्यमाहात्म्यया॥ *%* ॥ # ॥ 


कारण बहुत दुःखों का नाशक वह श्रु भी बिन भेद की दृष्टि से बहुत प्रिय होता है ॥ ४० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बनारदसंवादे चातुमोस्यमाहात्म्ये देवी- र 
दयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां तारकासुरवधो नाम हत्रिशो च्याय: ॥ ३२ ॥ इति शुभम्‌॥ 8 ॥ 8 ॥ ७ ॥ 8 
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रकें ० पु० ' | श्रीगणेशाय नमः॥ . ह 7 


अथ ब्रह्मखणडान्तर्गतन्रह्मोत्तरखणडप्रारम्भः ॥ hk 


` दो*। गर्ग नाम सुनिसों यथा लियो मंत्र भूपाल । सोइ प्रथम अध्याय में वर्शित चरित रसाल ॥ उ्योतिमात्र स्वरूपवाले तथा निर्मल ज्ञानरूपी नेत्रां टं 
वाले शान्त तथा लिड्डमूर्तिवाले ब्रह्मरूपी शिवजाके लिये प्रणाम है ॥ १॥ आऋषिलोग बोले कि हे बतजी ! आपने समस्त पातकों को हरनेवाले व पवित्र विष्णु न 


he 


र जाके उत्तम माहात्म्य को संक्षेपसे कहा ओर हमलोगोने सुना ॥ २॥ इस समय त्रिपुरविनाशक शिवजी के माहात्म्य को हमलोग सुना चाहते हैं श्रोर सब पातका & 

३*नमः शिवाय ॥ ज्योतिमांत्रस्वरूपाय निर्मलज्ञानचक्षुप ॥ नमः शिवाय शान्ताय ब्रह्मणे लिक्षमृत्तेये ॥ १.७ 
| 
- 


Lam बिके 


ऋषय ऊचुः ॥ आख्यातं. भवता सूत विष्णोमाहात्म्यमत्तमम ॥ समस्ताघहरं पुण्य समासेन शतं च नः॥ २॥ 


इदानीं श्रोतुमिच्छामो माहात्म्यं त्रिपुरदिषः ॥ तद्धक्कानां च माहात्म्यमशेषाघहरं परम्‌ ॥२॥ तन्मन्त्राणां च 


be 


माहातमयं तथेव दिजपत्तम ॥ तत्कयायाश्च तद्धक्केः प्रमावमदुवणय ॥ ४ ॥ सूत उवाच ॥ रता मत्यांनां परं 
रयः सनातनम्‌ ॥ यदीश्वरकथायां वे जाता भक्तिरहेतुकी ॥ ५ ॥ अतस्त्नकिबेशस्प माहात वण्यते मया ॥ 


को नाशनेवाले व उत्तम उनके भक्ता का माहात्म्य सुना चाहते हैं ॥ १॥ हे द्विजोत्तम! उन शिवजी के मंत्रों के माहात्म्य को व उनकी कथा ओर उनकी [' 
भक्ति के प्रभाव को कहिये ॥ ४ ॥ सूतज बोले कि मनुष्यों को इतनाही उत्तम व सनातन कल्याण है जोकि ईश्वरकी कथा में फलकी इच्छा से रहित भक्ति |: 
होने ॥ ५॥ इस कारण मैं उन शिवजीकी भक्तिके लवमात्र का माहात्म्य वर्यीन करता हूं क्‍योंकि विस्तार से कभी कल्पपर्यन्त आयुर्बलवाला मनुष्य नहीं कह स्‍ः | १ 


| १ 


| 


/ फलको शिवजाके दिव्य प्रडक्षर मंत्रको महर्पियोंने कहा हे ॥ ८॥ जैसे देवताओं के मध्य में शिवजी उत्तम देवताईई बंसेही संत्रों के मध्यमें शिवजीका पडक्षर 


सक्ता हे ॥ ६॥ सथ पुणय व संब कल्याणों के मध्यमें और सवमी। यश्ञोंके मध्यमें जपयज्ञ उत्तम कहागयाहे ॥ ७॥ उनमें पहले जपयज्ञके वडे भारी कल्याणकारक 


फॅसरी से बँधेहुए प्राणियों के हितकी 
च Ne &4२ 
या व यज्ञोंसे क्या हे कि जिसके हृदय ॥६ 


| | य 
| 


ब्रझो.खं, 


गोचर ३*नमःशिवाय ऐसा मंत्र है ॥ १६॥ दुःख से संयुत व भयानक संसार में तबतक आणी घूमते हैं जबतक कि एकबार इस मंत्र को नहीं कहते हैं ॥ १७॥ 
६ ०१ 


और मंत्राधिराजों का राजा यह मंत्र सब वेदान्तों का मरतकेभूत है और वही यह षडक्षर मंत्र सब ज्ञानोंका निधान है॥ १८॥ और यह मोक्षमा्म का दीपक है 
व ्राग्रारूपी समुद्र का बड़वानल है ओर वही यह षडक्षर मंत्र वड़े पातकों के लिये दावानल है॥ १६ ॥ इस कारण बही यह पंचाक्षर मंत्र सब कुछ देनेवाला |:; 
है शरौर मुक्तिं की इच्छावाले शूद्रों संकर वणां तथा खतरियों से धारण किया जाता है॥ २ ०॥ श्रीर इस मंत्रकी न दीक्षा है न होम है न सरकार है न तपंण है |: | 
| 'मिर्मन्नैः कि तीयें! कि तपोऽध्वरेः ॥ यस्योनमः शिवायेति मन्त्रो हृदयगोचरः ॥ १६ ॥ तापद्भमन्ति संसारे 
` दारुणे दुःखसंकुले ॥.यावन्नोचारयन्तीम॑ मन्तं देहतः सकृत्‌॥ १७॥ मन्त्राधिराजराजोऽयं सर्ववेदान्तशेखरः ॥ 
स्ज्ञाननिधानं च सोऽयं चेव षडक्षरः ॥१८॥ केवल्यमार्गदीपोऽयमविद्यासिन्॒वाडवः ॥ महापातकदावाग्निः 
सोऽयं मन्त्रः षडक्षरः ॥ १६ ॥ तस्मात्सर्वप्रदो मन्त्रःसोऽयं पञ्चाक्षरः स्मृतः ॥ ख्रीमिः शाटरेश्च संकीर्णेधायते मुक्ति 
| | काहिमिः॥ २० ॥ नास्य दीक्षा न होम्रश्च न संस्कारो न तर्पणम्‌॥ न कालो नोपदेशश्र सदा शुचिरयं मतुः॥ २१॥ 
महापातकविच्छित्त्ये शिव इत्यक्षरहयम्‌॥ अलं नमस्क्रियायुक्की सुक्ञये परिकल्पते ॥ २९ ॥ उपदिष्टः सहुरुणा 
'जप्तः क्षेत्रे च पावने ॥ सद्यो यथप्सितां सिद्धि ददातीति किमड॒तम्‌ ॥ २३॥ अतः सद्गुरुमाश्रित्य ग्राह्मोऽयं मन्त्रना 
यकः ॥ पुण्यक्षेत्रेष जप्तव्यः सदयः सिद्धि प्रयच्छति॥ २४॥ एरवो निर्मलाः शान्ताः साधवो मितभाषिणः ॥ कामक्रोध 
और न.समय है न उपदेशा है बरन यह मंत्र सदैव पवित्र है ॥ २१॥ व शिव ऐसे दो श्रक्षर महापातकों के नाश के लिये समर्थ हैं व नमस्कार से सयुत वह मुक्ति (2 


के लिये समश हे॥ २२॥ और उत्तम शुरुसे उपदेश दिया व पवित्रकारक क्षेत्रमें जपाहुआ यह मंत्र शीघ्रही चाहीहुई सिद्धि को देता है यह कया आश्चर्य है ॥ २३॥ 
इस कारण उत्तम.युरुके समीप.जाकर यह -ंत्रराज अहण करने योग्यहै और पवित्र क्षेत्रोंमें जपने योग्यहै क्योंकि. शीघ्ही सिद्धि को देता है॥ २९॥ और जो शुरु 


\ 
8 


| 
रे * ~ ऐलनेवाले ७ ७ > Die’ ~ ~ + a ~ «~ i + 
०] | शांत, साधु तथा थोड़ा वो होवै और काम व क्रोध से रहित तंथा उत्तम आचारवाले श्रोर जितेन्द्रिय होवें॥ २५ ॥ इनसे दयासे दिया हू, 

Mo 


F ५॥ हुआ मंत्र शीघही सिद होता है और जपके योग्य क्षेत्रों को मैं संक्षेप से कहता हूं ॥ २६ ॥ कि प्रयाग, पुष्कर व सुन्दर केदार और सेतुवन्ध, गोकर्णे व क 
है| शैमिषारएय शीघ्रही मनुप्या की सिडिकारक हैं॥ २७ ॥ इस विषय में विडानोसे प्राचीन इतिहास वर्णन किया जाता है जोकि बहुत वार या एकबार भी सुनने 
वालों को मंगलदायक है॥ २८ ॥ मधुरापुरी में बड़े उत्साहवाला व महाबलवान्‌ तथा बुद्धिमान्‌ दाशाह ऐसा प्रसिद्ध यदुवों में शरे राजा हुआ है ॥ २६ ॥ 


विनिर्मक्काः सदाचारा जितेन्द्रियाः॥ २५॥ एतेः कारुण्यतो दत्तो मन्तः क्षिप्र प्रसिध्यति ॥ क्षेत्राणि जपयोग्यानि 
समासात्कथयाम्यहम्‌॥ २६॥ प्रयागं पुष्करं रम्यं केदारं सेतुबन्धनम्‌ ॥ गोकर्णं नेमिपारण्यं सयः तिडिकर नृणा 
म्‌॥ २७॥ अन्नालुवर्ण्यते सद्विरितिहासः पुरातनः ॥ असङृहा सकृहापि *रणवता मङ्गल्रदः ॥ २८॥ मथुरायां यहु 
रष्ठो दाशाह इति विश्वतः बभूव राजा मतिमान्महोत्साही महाबलः ॥ २९॥ शास्रज्ञो नयवाक्छरों धयवानामत 
युतिः ॥ अप्रधृष्यः सुगम्मीरः संग्रामिष्वनिवत्तितः ॥ ३० ॥ महारथो महेष्वासो नानाशाख्रार्थेकोविदः॥ वदान्यारूप 
संपन्नो युवा लक्षणसंयुतः ॥ ३१॥ स काशिराजतनयासुपयेमे व्राननाम्‌ ॥ कान्तां कलावती नाम रूपशीलणणा 
न्विताम्‌॥३२॥ कृतोहाहः स राजेन्द्रः संप्राप्य निजमन्दिरम्‌ ॥ रात्रो तां शयनारूढां संगमाय समाह्वयत्‌ ॥३३॥ सा 
र. और वह शास्त्रों को जाननेवाला तथा नीतिमान्‌ व शूर ओर घेथेवान्‌ तथा अमित प्रकाशवान्‌ था ओर दुभष व बहुतही गम्भीर तथा युडों में नही लौटता 6 
है| था ॥ २० ॥ श्रोर वह महारथी व बड़े धनुपवाला तथा अनेक प्रकार के शास्त्रार्थों मे चतुर थाओर सुन्दर वचनब्राला तथा खूपसे संयुत व युवा और लक्षणों से. 


| सयुत था॥ ३१ ॥ उसने रूप, शील व गुणो से संयुत व सुन्दरी तथा उत्तम सुखवाली 'कलावती नामक काशी के राजाकी कन्या का ब्याह किया ॥ ३२॥ |! 
| और विवाह करके उस नृपेन्द्र ने अपने घरमें प्राप्त होकर रात्रि में प्लेग पे प्रात उस खरी को समागम के लिये घुलाया ॥ ३३ ॥ अपने पति से बुलाई व बहुत | 
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प्राथना कीहुई उस ख्लीने मनको उसमें नहीं लगाया श्रोर वह उसके समीप नहीं ई ॥ २४ ॥ जब रतिके लिये बुलाई हुईं अपनी स्री नहीं आईं तब बलसे उस र 
को लानेकी इच्छावाला वह राजा उठपड़ा ॥ ३५॥ रानी बोली कि हे महाराज ! ब्रत में स्थित व कारण को जाननेवाली मुझको मत छुवो तुम धसे व श्रघम को त ० १ 
| जानते हो मुझमें साहस को मत करो ॥ ३६ ॥ क्योंकि कभी प्रियसे जो भोग किया जाता है वह बुडिमानोंको रुचताद़े ओर स्त्री पुरुष के प्रेम के सयोगसे समा- 
| गम प्रीति को बढ़ानेवाला है॥ ३७ ,॥ ओर जब मेरे प्रीति पैदा होगी तब मुझमें तुम्हारा संग होगा क्योंकि बलसे ख्रियों को भोगने से पुरुषों को क्या प्रीति ४: 


|, ब्रते स्थिताम ॥ धर्माधमो विजानासि मा कार्षीः साहसं मयि ॥ २९॥ कचिपियेण सुक्क यद्रोचते तु मनीपिणाम ॥ 


$| से इच्छा नहीं करता है ॥ ३६ ॥ और तृप्ति, प्यार, पोषण, स्नेह, कोमलता व दया करके ज्वानी खरीके रूमीप प्रेमवान्‌ पति जावे ओर पुष्पसमय में सुखको 


$| लिया ॥ ४१ ॥ और तचते हुए लोहे के गोले के समान श्रपना को जलाती हुई सी यकायक छुई्द हुई उसको भयसे विकल राजा ने छोडदिया ॥ ४२॥ 


पच 


बह्मो.रू 


स्वमर्वा समाहता बहुशः प्राथिता सती ॥ न बबन्ध मनस्तस्मिन्न चागच्छत्तदन्तिकम्‌॥ ३४॥ संगमाय यदाहूता 
नागता निजवल्लमा॥ बलादाहतुकामस्तामुदतिष्ठन्महीपतिः ॥ ३५ ॥ राश्युवाच ॥ मा मां स्टश महाराज कारणज्ञां 
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दम्पत्योःप्रीतियोगेन संगमः प्रीतिवर््नः ॥ ३७॥ प्रियं यदा मे जायेत तदा सङ्गस्तु ते मयि का प्रीतिः किं सुखं एंसां 
बलाद्भोगेन योषिताम्‌ ॥ ३८॥ अप्रीतां रोगिणां नारीमन्तर्वलीं बृतत्रताम्‌ ॥ रजस्वलामकामां च न कामेत वला 
तुमान ॥ ३९॥ प्रीणनं लालनं पोषं रञ्जनं मार्दवं दयाम्‌ ॥ कृत्वा वद्यसपगमेद्यवती प्रेमवान्पतिः ॥ युवती कुसुमे चेव 
विधेयं सुखमिच्छता ॥ ४० ॥ इत्युक्कोऽपि तया साध्व्या स राजा स्मरविक्वलः॥ बलादाकृष्यःतां हस्ते परिरेभे रिरं 


सया ॥ ४१॥ तां स्परष्टमानां सहसा तप्तायःपिण्ड्सन्निमाम ॥ निर्दहन्तीमिवात्मानं तत्याज भयविह्ृत्ञः ॥ ४९॥ 
होती है श्रौर कौन सुख होता है ॥ ३८॥ श्रौर बिन स्नेहवती, रोगिणी तथा ब्रत को धारण किये और गर्भिणी व रजस्वला तथा न चाहतीहुईं स्री को पुरुप वल 
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चाहनेवाले पुरुष को राति करना चाहिये ॥ ४० ॥ उस स्त्री से ऐसा कहेहुए उस कामदेव से विकल राजा ने रति की इच्छा से बलसे हाथ में पकड़ कर ल्लिपटा 
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उत्तम शिवजी की पञ्चाक्षरी विद्याको कहिये हे से 
टॅ इगो क्योंकि | गहिये हे प्रिये ! विद्या से पापरहित मैं तम्हारे 
तुमको उपदेश न करूंगी सार ५ हि रहित में तुम्हारे साथ रतिको ४ भयो 
गौ क्योंकि आप क. ह राजन! मंत्र जाननेवालों में शरे गर्गाचार्य शुरुके समीप जावो लक तो जयी 
समीप प्रात होकर हाथों को जो ने > sr 
न उनके चरणों को मस्तक से प्रणाम किया ॥ ५१ ॥ इसके उपरान्त प्रसन्न [8 


गुरुको बारबार पूजकर नम्नचित्तवाले राजाने एकान्त में अपना मनोरथ कहा ॥ ५२ ॥ राजा बोले कि हे युरो ! दया से संयुत चित्तवाले तुम प्राप्त हुए मुझको 
"| कृतार्थ कीजिये. श्रोर शिवजीकी पञ्चाक्षरी विद्याकों तुम उपदेश करने के योग्य' हो ॥ ५३ ॥ हे शुरो ! राजा के कर्मसे जो अज्ञात या ज्ञात पाप किया गयाहो 
| वह.पाप जिससे शुरू होजावै उस मत्रको सुके दीजिये ॥ ५४ ॥.इसम्रकाररांजा से प्राथना कियेहुए हिजोत्तम गर्गाचार्यजी उन दोनों को यझुनाजीके महापवित्र 
` | व उत्तम किनारे पे लेगये॥ ५५॥ और वहां पवित्र इक्ष की जड़में आपही गुरुजी बैठ गये और पवित्र तीथे के जलमें नहाये हुए ब उपवास किये राजाको ॥ ५६ ॥ 


राजा शुरु प्रीतमभिपूज्य पुनःपुनः ॥ समाचष्ट विनीतात्मा रहस्यात्समनोरथम्‌ ॥५२॥ राजोवाच ॥ कृतार्थे 
मां कुरु एरो संप्राप्तं करुणाद्र्धीः ॥ शावा पञ्चा विद्यामुपदेष्टुं वमहसि ॥ ५३॥ अनाज्ञातं यदाज्ञातं यत्कृतं 
राजकमंणा॥ तत्पापं येन शुध्येत तन्मन्त्रं देहि मे गरो ॥५४॥ एवमभ्ययितो राज्ञा गर्गो ब्राह्मणपुज्ञवः ॥ तो 
निंनायं महाएणयं कालिन्यास्तटमुत्तमम्‌ ॥ ५५ ॥ तत्र पुण्यतरामले निपशथ युरः वयस्‌ ॥ पुणयतीथजले 
स्नातं राजानं संसुपोषितम्‌ ॥ ५६॥ प्राङ्मुखं चोपवेश्याथ नत्वा शिवपदाम्बुजम्र ॥ तन्मस्तके करं न्यस्य ददो 
मन्त्रं शिवात्मकम्‌ ॥ ५७॥ तन्मन्त्रधारणादव तहुरोहंस्तसंगमात्‌ ॥ निययुस्तस्य वएषो वायसाः शतकाटयः ॥ 
५८॥ ते दग्धपक्षाः कोशुन्तो निपतम्तो -महीतले ॥ मस्मीभूतास्ततः सर्वे 'दृश्यन्ते स्म सहलशः ॥ ५९ ॥ ह्या 
तहायसकुंलं दह्यमानं सुविस्मितो ॥ राजा च राजमहिषी तं शरु पर्यएच्छताम्‌ ॥ ९० ॥ भगवन्निदमाश्च् कथं जातं 
| पूर्व सुख बिठा कर और शिवजी के चरण कमल.को प्रणाम कर व उनके माथे पे हाथ को धरकर शिवजी का मंत्र दिया ॥ ५७॥ ओर उस मंत्रके धारणही से 
व उस गुरुके हाथ के स्परी,से उस राजा के शरीर से सैकड़ों करोड़ कौवा निकले ॥ ५८ ॥ रौर जले हुए पंखोंवाले वे चिल्लाते हुए पृध्वी में गिरपडे 
तदृनन्तर वे सब हज़ारों कौवा भस्म हुए देख पड़े ॥ ५६॥ उस कौवा के समूह को जलता हुआ देखकर बहुतही विस्मित राजा व रानी ने उन गुरुजी से 
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पूछा ॥ ६० ॥ कि हे भगवन्‌,! शरीर से यह रचय कैसा है कि शरीर मे उपजा हुआ कौवों का कुल देख पड़ा यह क्‍या हे इसको भली आति 


| प्राप्त होते हो श्र पुण्य,व पाप की समता में आपने मनुप्ययोनि को पाया है॥ ६४ ,॥ जब शिवजी की पंचाक्षरी विद्या तुम्हारे हृदय में प्राप्त हुईं तब 


(१ Ne he) ha) है ~ f दर ॥ _ “+ टर 
कहिये ॥ ६१ ॥ श्रीगुरुजी बोले कि हे राजन्‌! हज़ारों, जन्मो में भ्रमते हुए आपसे इकट्ठा किये हुए श्रशुभ परिणामवाले अनेकों पाप हैं ॥ ६२॥ | i 
उन हज़ारों जन्मों में जो तुम्हारे पुण्य हैं उनकी अधिकता से आप कभी पवित्र योनियों में पेदा होते हो ॥ ६३ ॥ वैसेही पाप से कभी बहुत पापवाली योनिको | 


तुम्हारे करोड़ों पाप कोवा के रूप से निकले ॥ ६५ ॥ और करोड़ों बरहत्या व करोड़ों अ्गम्यागमन व करोड़ों सुव्रणं की . तारी, सदिरापान व बालहत्या न 


शरीरतः ॥ वायसानां कुलं दष्टं किमेतत्सापु भरयताम्‌ ॥ ६१॥ श्रीगुरूतच॥राजन्मवसहसेषु भवता परिधावता॥ 
संचितानि दुरन्तानि सन्ति पापान्यनेकशः ॥ ६२॥ तेषु जन्मसहखेषु यानि एएयानि सन्ति ते ॥ तेषामाधिक्यतः ` 
कापि जायते पुण्ययोनिषु ॥ ६३॥ तथा पापीयसा. यीनिं कचित्पापेन गच्छति ॥ साम्ये पुणयान्ययोश्चेव मानुषी 
योनिमाप्तवान्‌ ॥ ६४ ॥ शेवी पञ्चाक्षरी विद्या यदा ते हृदयं गता ॥ अघानां कोर यस्सवत्तः काकरूपेण निर्गताः ॥६५॥ 
कोटयो ब्रह्महत्यानामगम्यागम्युकोटयःं ॥' स्वर्णस्तेयसुरापानश्रणहत्यादिकोटयः ॥ भवकोटिसहस्रेषु येऽन्ये 
पातकराशयः ॥ ६६॥ क्षणाद्भस्मीभवन्त्येव शेवे पञ्चाक्षरे bE आसंस्तवाद्य राजेन्द्र दग्धाः पातककोटयः ॥ ६७॥ 
अनया सह पूतात्मा विहरस्व यथासुखम्‌ ॥ इत्याभाष्य सनिभ्रेष्ठस्त मन्त्र्ुपदिश्य च ॥ ६८॥ ताभ्यां विस्मित 


चित्ताभ्यां सहितः स्वग्रहं ययौ ॥ गुरुषरयेमतुज्ञाप्य सुदितोी तौ च दम्पती ॥ ६६॥ ततः स्वभवनं प्राप्य रेजतुः स्म- 


20 और करोडो हज़ार जन्मों में जो अन्य पापों की राशियां हैं ॥ ६६॥ वे शिवजी का पंचाक्षर मंत्र धारण करने पर क्षणभर में भस्म होजाते हैं हे राजेन्द्र इस | 


") समय तुम्हारे करोड़ों पाप जल गये ॥ ६७ ॥ और इम खरी के साथ पवित्र चित्तवाले तुम -सुखपूवेक विहार करो यह कहकर मुनिश्रेष्ठ गर्गजी उस मंत्र [छ| - . 


को उपदेश कर॥ , ६८ ॥ विस्मितचित्तबाले' उन दोनों समेत अपने घरको चले गये और श्रेष्ठ गुरु से आज्ञा को लेकर तदनन्तर प्रसन्न होते हुए वे महा- |€; 


प्रकाशमान खरी पुरुष अपने घरको प्राप्त होकर शोभित हुए और चन्दन के समान शीतल खी को इृढ़ता से लिपटा कर राजा ने ॥ ६६। ७० ॥ बडे हर्ष को प्राया | 
: | जैसे कि निर्धनी धन को पाकर हर्ष को पाता है॥ ७१ ॥ सम्पूर्ण वेद, उपनिषत्‌, पुराण व शास्त्रों का शिरोमणि यह पापनाशक पंचाक्षरही मंत्र का बड़ा भारी व | 
; | श्रेष्ठ प्रभाव मैंने संक्षेप से कहा ॥ ७२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेब्र्ोत्तखण्डेदेवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषा्टीकायांपञ्चाक्षरमन्त्रमाहातम्यवणैन॑नामप्रथमोऽध्यायः १॥ | 
४ दो०।यथा मित्रसह भूपको द्रिय,वशिष्ठमुनि शाप । सो दूजे श्रध्याय में क्यो चरित श्ाल़ाप ॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त मैं शिवर्जीके अन्य भी माहात्म्य 6 
महायुती ॥ राजा दृढं समाश्लिष्य पत्नी चन्दनशींतलाम्‌ ॥७०। प्रमं लेभे निःस्वः प्राप्य यथा घनम्‌॥७१॥ अ 
शेषषेदोपनिषतुराणशाख्रायतंसोऽयमघान्तकारी॥ पञचाक्षरस्येव महाप्रभावो मया समासात्कथितो वरिष्ठः ॥७२॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्लोरखणडे पश्चाक्षरमन्त्रमाहात्म्यवर्णन नाम प्रथमोध्यायः॥ १॥ अ ॥ ऋ, ॥ 
. सूत उवाच अथान्यदाप्‌ व्याम माहात्म्य त्रपुराहपः हा श्रतमात्रे णु यनाशाच्छयन्त सवसंशयाः ॥ ३॥ अतः 
परतरं नास्त किंचित्पापविशोधनम्‌ ॥ सवानन्दकर श्रामत्सवकासाथसाधकम्‌ ॥ २ ॥ दीघायुर्विजयारोग्यभ्रक्किय॒क्कि 
फलमदम ॥ यदनन्यन भावेन महराराधन प्रम्‌ ॥ ३॥ आद्रांणामपि शुष्काणामल्पाना महतामाप ॥ एतद्व व 
| निर्दिष्ट प्रायश्चित्तमथोत्तमम्‌। ४ ॥ सर्वकाले$प्यभेद्यानामधानां श्यकारणम्‌॥ महासूनिविनिर्दिष्ट: ग्रायार्चत्तरथा 
3 त्तमेः॥५॥ इदमेव परं श्रेयः सवशास्रविनिश्चितम्‌॥ यद्भक्त्या परमेशास्य पूजनं परमोदयम्‌ ॥६॥ जानताऽजानता 
¦ | को कहताहूं क्रि जिसके सुनने से शीधही सब सन्देह कट जाते हैं ॥ १॥ इससे अ्रधिक उत्तम कुछ पापशोधक व सबोंको श्रानन्दकारक तथा श्रीमान्‌ व सब काम- [६ 
। ४ नाश्रां व अर्थों का साधक नहीं है ॥ २॥ और यह दीष श्रायुर्बल, विजय, आरोग्य व सुक्ति मुक्ति के फल का दायक है जो कि श्रनन्यभाव से शिवजी का उत्तम श्राराधन | 
$) है ॥३॥ और भीगे व सूखे तथा छोटे व बड़े भी पापों कायही उत्तम प्रायश्चिच कहा गया है ॥४॥ व महासुनियों से कहे हुए उत्तम प्रायश्चित्तोसे सब समयमें भी ( 

ह अनेदनीय पापों के क्षय का कारण हे ॥५॥ सब राखों में निश्‍चय किया हुआ यही उत्तम कल्याण है जो कि भक्ति से परमेरवर का बड़े ऐशवर्यवाला पूजन है ॥ ६॥ जिस 


| भी कारण से जानते व न जानते हुए भी मसुप्य से जो कुछ देवता के लिये कम किया जाता हे वह्‌ साकिदायक होता है ॥ ७॥ शौर माघ में ऋष्णपक्ष है 
की चौदसि में उपास बहुत दुलेभ है व उसमें भी मनुष्यों को रात्रिमं जागरण दुलेभ मानताहूं ॥ = ॥ ओर शिवलिंग का दर्शन बहुतही दुलभ मानता हूं व || 
परमेश्वर का पूजन बहुतही दुलेभ मानताहूं ॥ ९ ॥ फिर उसमें भी करोडो सौ जन्मों में उत्पन्न पुण्यससूह के फल से शिवजी का विल्वपत्र से पूजन मिलता | 5 
न हे॥ १० ॥ दृश हज़ार वर्षतक,जिसने गंगाजी के जलमें स्नान किया है उस फलको मनुष्य एक वार विल्वपत्र के पूजन से पाता ह॥ ११ ॥ श्र जा जा 


| वापि येन केनापि हेतुना ॥ यत्किचिदापे देवाय कृतं कर्म विसुक्किदम्‌ ॥७॥ माघे कष्णचतुरदश्या्ुपवासोतिहुलमः॥ 
| तत्रापि दुलेमं मन्ये रात्रो जागरणं णाम ॥ ८॥ अतीव हुलमं मन्ये शिवलिज्ञस्य दशनम्‌ ॥ सुहुदमतर सन्य र 
जनं परमेशितुः ॥ ६ ॥ सवकोटिशतोत्पन्नएण्यराशिविपाकतः॥ तभ्यते वा पुनस्तत्र बिल्वपचराचूर्न विधा: ॥9०॥ 
वर्षाणामयुतं येन स्नातं गद्भासरिज्जले ॥ सकृहिल्वार्चनेनेव तत्फलं लभते नरः ॥ ११॥ यानि यानि तु एण्या 
नि लीनानीह युगे युगे ॥ माघेऽसितचवु्दश्यां तानि तिष्ठन्ति ऋत्स्नशः॥ १२॥ एतामव प्रशसान्त लाक ब्रह्म 
दयः सुराः ॥ सुनयश्च वशिष्ठाद्या माघेऽसितचतुदशीस्‌॥ १३ ॥ अत्रोपवासः केनापि कृतः कतुशताधिकः ॥ 
रात्रो जागरणं पुण्यं कल्पकोटितपोऽधिकम्‌ ॥ १४ ॥ एकेन बिल्वपत्रेण शिवलिङ्काचंनं कृतभ ॥ नेलोक्ष्ये तस्य 
पुण्यस्य को वा सादृश्यमिच्छति॥ १५॥ अनानुवण्यंते गाथा एण्या परमशोभना ॥ गोपनीयापि कारुण्याहतमे 

ह पुण्य युग युग में लीन होगये हैं वे सब माघ में कृष्णपक्ष की चौदसि में स्थित होते हैं ॥ १२॥ लोक में बह्मादिक देवता व वशिष्ठादिक मुनि माघमें कृष्णपक्ष- 


टी न वाली इस चौदसि की प्रशंसा करते हैं॥ १३ ॥ इस चौदसि में किसीसे भी किया हुआ उपवास सो यज्ञों से अधिक होता है ओर रात्रि में जागरण पवित्र 
|| व करोड़ कल्पों के.तप से अधिकहे ॥१४॥ जिसने एक बिल्वपत्र से शिवलिंग का पूजन किया है त्रिलोक में उसके पुण्य की समानताको कौन चाहताहै ॥ १५॥ 
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स्कं्पुर | | इस विषय में बहुतही उत्तम व पवित्र कथा वरुन कीजाती है युत करने यान्न मी वह गौतमजी से प्रकाशित कीगई है'॥ १६ ॥ कि इब्वाकुवंश | र ठ 
११ |!| में उत्पन्न सब धनुधोरियों में श्रेष्ठ व बड़ा धर्मवान्‌ सित्रसह नामक श्रीमान्‌ राजा हुञ्रा हे ॥ १७ ॥ वह राजा सव श्रना को जाननेवाला व शाख (ह 
`| का भाता तथा श्रुतियों का, पारगामी व वीर गौर अत्यन्त बल उत्साहवाला तथा नित्य उद्योगी व दयानधान था १८ ॥ रोर जसका शरार " 


es १ _ > क्‌ च्छ a टर. ल्न ~ 
(0 पुणयों की रारि की नाई व तेजों के पंजर के समान तथा आश्चर्यों के क्षेत्र की नाई शोभित था॥ १६,॥ और उसका हृदय दया स घिरा था व लक्ष्मी से 5 


न प्रकाशिता !१६॥ इधवाकुबंशजः श्रीमान्‌ रोजा परमधामिक' आसौन्मित्रसहोनाम ओह: सषाम ॥ 
१७॥ स राजा सकलाखज्ञः शाखज्ञ' ्वतिपारगः ॥ वीरो5त्यन्तवलोत्साही नित्योद्योगी दयानिधिः ॥ १- ` 
ण्यानामिव संघातस्तेजसामिव पञ्जरः ॥ आरचयाणामन सत्र यस्य मूतिविराजते ॥ १९॥ हृद्य दययाकरान्त 


Do &9) 


श्रियाक्रान्तं च तुः ॥ चरणौ यस्य सामन्तचूडामणिमरीचिमिः ॥ २०॥ एकद मृगयाकेलिलोलुपः स मही 
पतिः ॥ विवेश गह घोरं बलेन महताइृतः ॥.२१॥ तत्र विव्याध विशिखैः शाईलान्गवयान्ट्गाद ॥ रुख्न्वराहान्म 
हिषान्पूगेन्द्रानप्रि भूरिशाः ॥ २२॥ स रथा मगयासक्को गहनं दंशितश्चरन्‌॥ कमाप ज्वलनाकारं निजवाना ने 


शी 


शाचरम्‌ ॥ २३ ॥ तंस्यानुजः शुचाविष्टों द्द हरे तिरोहितः ॥ भ्रातरं निहतं दक्ष चिन्तयामास चेतसा ॥ २४ ॥ 


2 उसका शरीर भ्राक्रमित था और जितके चरण छोटे राजाश्रों की चूडामशियों की किरणों से विरे थे॥ २० ॥ एक समय शिकार खेलने का लोभी वह राजा 
शै बड़ी सेना से संयुत होकर भयकर वन म पैठ गया ॥ २१ ॥ वहा उसने बहुतसे व्याघ, गवय, झृग,व रुरुसंज्ञक हिरनों को तथा बनवराहों व जगली भेंसों £ 
9 व सिंहा को भी बाणों से मारा॥ २२ ॥ और रथ पै चढे व कवच को पहने घूमते हुए उस शिकार में लगे हुए राजाने अग्नि के समान किसी निशाचर 


को मारा ॥ २३ ॥ और शोच से सयुत उसका छोटा भाई देखकर दूर छिप गया और भाई को मारा हुआ देखकर उसने चित्त से विचार किया ॥ २४ ॥ ११ 


राक्षसों मतुजाइृतिः॥ आससाद नपश्रेषठृत्पात इव मतिमान्‌ ॥ २६॥ तं वि 
चक्रे महानसाध्यक्षमज्ञानात्स महीपतिः ॥ २७॥ अथ तस्मिन्वने राजा किँ 


3 


ग्विङ्नरामिषं राजंस्तवथे 


तम्‌॥न ज्ञातंच इथा शप्तो 
क्षस से आगे परोसे हुए मनुष्य के मांस | 
छलकारी दुष्टने आज इस मनुप्य के मास 


ले आया ॥ ३० ॥ और रसोईदारख्पी रा 
हे राजन्‌ ! ठुकको धिक्कार हे धिक्कार है तक 


स्क्र०पु० ४ इससे मैं गुरुकों शाप देता हू ॥ ३४॥ इस प्रकार श्रजलि से जलको लेकर राजा गुरुको शाप देने के लिये तैयार हुआ ओर उनके चरणों में गिरकर मदयन्ती ने 


१३ मना किया ॥ ३५ ॥ तदनन्तर उसके वचन के गौरव से राजा शाप से निवृत्त हुआ और उसने जल को पेरों के ऊपर छोड़ दिया श्रौर चरण कल्मपता 
( मलिनता ) को प्राप्त हुए ॥ ३६ ॥ तब से लगाकर राजा कल्मपाप्रि. ऐसा प्रसिद्ध हुआ श्रौर गुरु के शाप से बन में रहनेवाला राक्षस हुआ॥ ३७ ॥ 


un a, द 


आर काल व यमराज के समान भयंकररूप को धारनेवाले उस वनचारी राक्षस ने मनुप्य आदिक अनेक प्रकार के प्राणियों को खाडाला ॥ ३८ ॥ 


गरं चेव शपाम्यहम्‌ ॥ ३४ ॥ इत्यपोञ्जलिनादाय गरं शप्तुं ससुयतः॥ पतित्वा पादयोस्तस्य मद्यन्ती न्यवारय 
त्‌॥ ३५ ॥ ततो निदत्तः शापाच तस्या वचनगोरवात्‌॥ तत्याज पादयोरम्मः पादो कर्मपतां गता ॥ ३६॥ कल्म 
षाड्घिरिति ख्यातस्ततःप्रश्॒ति पार्थिवः ॥ बंभूव गुरुशापेन राक्षसो वनगोचरः, ॥ २७॥ स विभ्रद्राक्षसं रूपं घोरं 
क्रालान्तकोपमम्‌॥ चखाद विविधाञ्जन्तून्मादषादीन्वनेचरः ॥ ३८॥ स कदाचिहने कापि रममाणो किशोरको ॥ 
अपश्यदन्तकाकारो नवोटौ सुनिदम्पती ॥ ३९ ॥ राक्षसो माचुषाहारः किशोरं सुनिनन्दनम्‌ ॥ जभ्छुं जग्राह 
शापातों व्याधो शगशिशुं यथा ॥ ४० ॥ रक्षोशृहीतं भत्तारं द्रां मीताथ तत्पिया ॥ उवाच करुणं बाला कन्दन्ती 
श॒शवेपिता ॥ ४१ ॥ भो भो मामा इथाः पापं सूर्यवंश यशोधर ॥ मदयन्तीपतिस्तं हि राजेन्द्रो न ठु राक्षसः ॥ ४२॥ 
किसी समय कालके समान उसने _रमण करते हुए नवीन ब्याहे किशोर अवस्थावाले झुनियों के ख्री,पुरुप को देखा ॥ ३६ ॥ और शाप से विकल मनुष्यमो- 
जनवाले उस राक्षस ने किशोर श्रवस्थावाले , झुनिपुत्र को खाने के लिये पकड़ लिया, जैसे कि व्याघ्र मृग के बच्चे को पकड़ लेवे ॥ ४० ॥ राक्षस से पकड़े 


हुए पतिको देखकर उसकी स्री डरगई ओर बहुत कापती व चिल्लाती हुई वह स्री करुणापूवक बोली ॥ ४१ ॥ कि हे सूर्यवशयशोधर ! पाप को मत कीजिये 
मत कीजिये क्‍योंकि मदयन्ती के पति तुम दृपेन्द्र हो राक्षस नहीं हो ॥ ४२ ॥ हे प्रभो ! प्राण से भी अधिक प्यारे मरे पतिको न खाइये क्‍योंकि शरण में 
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कं०पु० | आये हुए दुःखी लोगों की तुम्ही गति हो ॥ ४३ ॥ महात्मा पति के विना बड़े बोकवाले शरीर व पापों के समूह की नाई दुष्ट व जड प्राणो?से मेरा | | 
~ re क ~ a वाले रे ~ ~ 
१४ । है याने कुछ नहीं ॥ ४४ ॥ और बहुत ही मलिन ब पंचभूतोंवाले तथा पापी शरीर से क्या सुख होगा और यह बालक वेदों को जाननेवाला 


तथा शान्त व तपस्वी और बहुत शास्त्रों को जाननेवाला है ॥ ४५॥ इस कारण इसके प्राण॒दान से ठुमने संसार की रक्षा किया हे महाराज ! बाला व ब्राह्मण {१६ 
की स्री के उप्र दया कीजिये॥ ४६ ॥ क्योंकि श्रनाथ, कृपण ब दुःखी लोगों के ऊपर साधु लोग दयासमेत होते हुँ इस प्रकार प्रार्थना किये हुए भी उस टू 


न खाद मम.भत्तार प्राणात्मियतमं प्रभो ॥ आर्त्तानां शरणात्तांनां त्वमेव हि यतो गतिः ॥ ४३ ॥ पापानामिव 
संघातेः कि मे दृष्टेजंडासुमिः ॥ देहेन चातिभारेण विना भत्रां महात्मना ॥ ४४॥ मलीमसेन पापेन पाञ्चमोतेन 
किं सुखम्‌ ॥ बालोयं बेदविच्छान्तस्तपस्वी वहुशास्रवित्‌ ॥ ४५ ॥ अतोऽस्य प्राणदानेन जगद्रक्षा त्वया कृता॥ 
कपा कुरु महाराज बालायां त्राह्मणस्रियाम्‌ ॥ ४६ ॥ अनाथकृपणारतेषु सप्रणाः खलु साधवः ॥ इत्थमम्यथितः 
सोऽपिः i पुरुषादः स निर्वणः ॥ ४७॥ चखाद्‌ शिर उत्कृत्य विप्रपुत्रं राशयः ॥ अथ साध्वी कृशा दीना विलप्य भू 
शदुभख्‌ता ॥ ४८॥ आहृत्य भवरस्थीनि चितां चक्रे तथोल्वणाम्‌ ॥ भर्तारमचुगच्छन्ती संविशन्ती इताशनम्‌॥ 
(४९ ॥ राजान राक्षसाकारं शापाखेण जघान तम्‌ ॥ रे रे पार्थिव पापात्मंस्त्वया मे भक्षितः पतिः ॥ ५० ॥ अतः 
पतित्रतायास्तं शापं युङ््व यथोल्बणम्‌ ॥ अयग्रश॒ति नारीषु यदा त्वमपि संगतः ॥ तदा सृतिस्तवेत्युक्त्वा | 
| दृश आगायवाले निटेयी राक्षस ने मस्तक को काटकर ब्राह्मण के पुत्र को खा डाला इसके श्रनन्तर बहुत ही दुःखित उस दीन व दुबली पतिव्रता खरी ने 


| त्रिलाप करके ॥ ४७ | ४८ ॥ पति के भ्रस्थियों को इकट्ठा कर उग्र चिता को बनाया व पति के पीछे जाती तथा अग्नि में पेठती हुई उसने ॥ ४९ ॥ राक्षस 
जा _ ~ ~ ~ ~ ७७ ~ ~ २ 
| ्राकारवाले- उस राजाको शाप के श्रस्र से मारा कि हे पापात्मनू, राजन्‌ ! तुमने भरे पतिको खा लिया ॥ ५० ॥ इस कारण तुम पतिव्रता के उम्र शाप को || 


स्कॅ०पुर भोग करो कि श्राज से लगाकर जब तुम भी ख्यो में समागम करोगे तब तुम्हारी मृत्यु होगी यह-कहकर वह पतिन्रता स्त्री अग्नि में पैठ गई॥ ५१ ॥ 
१५ ' | और बह राजा भी '्रवाधि किये हुए गुरु के शाप को भोगकर फिर अपने स्वरूप को प्राप्त होकर प्रसन्न होकर घर को चला गया॥ ५२ ॥ ब्राह्मण की पतित्रता 
स्त्री का शाप जानकर उस राजा की -स््री ने वैधव्यता से बहुत डरकर रति की इच्छावाले पति को मना किया॥ ५३ ॥ भर राज्य के सुखों में विरक्त वह 
'सन्तानरहित राजा सब लक्ष्मी को. छोड़कर फिर भी ब्रनको चला गया ॥ ५४॥ और मुनिश्रेष्ठ वशिष्ठजी ने सूर्थवंश की स्थिति के लिये उस मदयन्ती स्त्री मे 
¢ विवेश ज्वलनं सती ॥ ५१ ॥' सोऽपि राजा णुरोः शापसुपसुज्य कृतावधिम्‌ ॥ पुनः स्वरूपमादाय स्वरह सुद 
तो ययो॥ ५२॥ ज्ञाता विप्रसतीशापं ततपन्नी रतिलालसम्‌॥ पति निवारयामास बेधन्यादतिबिभ्यती ॥ ५३॥ 
| अनपत्यः सनिर्विण्णो राज्यमागपु पाथवः ॥ विसुज्य सकला लत्मा यया भुयांप काननम्‌ ॥ ५३ ॥ सूयवश 
¢ | प्रतिषठित्ये वशिष्ठो सनिसत्तमः-॥ -तस्यासुत्पादयामास मदयन्त्यां सुतोत्तमम्‌॥ ५४ ॥ विसृष्टराज्या राजापि वि 
चरन्सकला महाम्‌ ॥ यान्तीं एछतोऽपश्याशाची घाररूपणा[म्‌॥ ५६॥ सा हि मृत्तिमती घोरा ब्रह्महत्या द्र 
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ः त्यया ॥ यदसो शापविश्रष्टो सनिपत्रमभक्षयत्‌ ॥ ५७॥ तेनात्मकर्मणा यान्ती ब्रह्महत्यां स एष्ठतः॥ बुदे शुनिवयां 


णासपदेशेन भूपतिः ॥ ४८॥ तस्या निवेशमन्विच्छर्‌ राजा निर्षिएणमानसः ॥ नानाक्षेत्राणि तीर्थानि चचार बह्‌ 

| वत्सरम्‌ ॥ ५९ ॥ यदा सवष तीथु स्नात्वाप च मुहर्महः ॥ न निटत्ता ब्रह्महत्या मिथिलामाययो तदा ॥ बाह्यो | 
$ उत्तम पुत्रको पैदा किया ॥ ५५ ॥ रौर राज्यको छोड़कर सब एथ्वी में घूमते हुए राजाने भी पाळे से आती हुई भयंकर रूपवाली पिशाची को देखा ॥ ५६॥ 
वह दुःख से उल्लंघन करने योग्य भयकरी मूर्तिमती बरह्महत्या थी शाप से भ्रष्ट इसने जिस लिये मुनि के पुत्रको भक्षण किया था ॥ ५७ ॥ उसी अपने कम से 
{ पीछे आती हुई ब्रह्महत्या को उस राजाने श्रेष्ठ झुनियों के उपदेश से जाना ॥ ५८ ॥ . श्रौर उसके प्रवेश को न चाहते हुए निर्वेद मन वाले राजाने बहुत वर्षा ¦ 
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क तक अनेक अकार के क्षेत्रों व तीथ में भ्रसरा किया.॥ ५६॥ जब सब तीर्थ में बार बार नहाकर भी -बह्ाहत्या न निवृत्त हुई तब वह राजा- जवकपुरी को | 


| 
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कठिन पाप किया है हज़ारों उपायों से भी उसकी शान्ति नहीं होती है॥ ७०॥ खजाने के सर्वस दक्षिणावाले | 
नदी और तड़ाग नहाये गये ब घूमते हुए मैंने संव क्षेत्रों को सेवन किया, ७१ ॥ और सव मंत्र जप गये 
। व सब देवताओं का ध्यान किया गया और पत्र, मूल व फलों को खानेवाले मेने त्रतों को किया है ॥ ७२ ॥ वे सच मुझको किसी प्रकार स्वस्थ नहीं करते | 
हैं परन्तु आज मेरे जन्म की सफलता प्राप्त हुई सी देख पड़ती है॥ ७३ ॥ क्योंकि तुम्हारे दर्शनही से मेरा चित्त आनन्दभागी होता हे श्रीर चाहता हुआ 
यन्मया शापदःधेन कृतमंहो टुरत्ययम्‌ ॥ न्‌ शान्तिजायते तस्य आयारश्चत्तसहलकः ॥ 9 र कर इष्टारच वावधा 
यज्ञाः कोशसर्वस्वदक्षिणाः ॥ सरित्सरांसि स्नातानि यानि पूज्यानि भूतले ॥ निषेवितानि सर्वाणि क्षत्राण भ्रमता 
मया ॥ ७१ ॥|। जप्तान्यखिलमन्त्राणि ध्याताः सकलद्वताः ॥ मया त्रान चाणान पणमूलफलाराना ॥ ७२ लता 
न सवाश कुषैन्ति स्वस्थ मां न कदाचन ॥ अथम जन्मसाफत्य सप्रातामप ल्यं ॥ 23 8 यतस्त्वहराना 
ढ्व ममात्मानन्दभागभरूत्‌ ॥ अन्विच्चल्लभते कापि वर्षपगेमंनोर थम्‌ ॥ ७४ ॥ इत्यव जनवादाशप सप्राप्ता माय 
सत्यताम्‌ hl आजन्मसाचताना तु पुण्यानासुदयोदये ॥७५॥ यद्भवान्मवभीताना त्राता नयनगचिरः h कस्माद 
शादिहायातो भवान्भवभयापहः ह ॥ दूर्भ्रमणविश्रान्तं शक त्वामिह चागतम्‌ ॥ टक्षश्चर्यमिवात्यर्थ मादतास 
ठ सुखाश्रया ॥ ७७ ॥ आनन्दयांस म चतः प्रम्णा सभाषणादव ॥ अद्य मे तव पादाब्जशरणस्य कृतेनसः ॥ शान्त 
मनुष्य कभी वर्षगरणों से मनोरथ को प्राप्त होता है ॥ ७४ ॥ यह मनुष्यों की वार्चा सुभ में भी सत्यता को प्राप्त हुई क्योकि जन्मसे लगाकर इकट्ठा किये हुए 
पुण्या के उदय के ऐश्वर्य में ॥ ७५ ॥ जो कि संसार से डरे हुए मनुष्यों के रक्षक श्राप नेत्रों के सामने प्राप्त हुए हो ओर संसार के डरको नाशनेवाले आप किस ४) 
देश से यहां श्रये हो ॥ ७६॥ और यहां राये हुए तुमको मैं दूर घूमने से थका हुआ शंका करता हूं ओर बहुतही श्राश्‍चर्य को देखकर तुम मुख की शोभा से 
प्रसन्न हो ॥ ७७ ॥ और प्रेम समेत संभाषण से तुम मरे चित्त को श्रानन्द करते हो हे महाभाग ! आज. तुम्हारे चरणकमलशरणवाले मुझ पापकारी 
i | 
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£, नहीं देखपडती है शाप से जले हुए मैंने जो बडा 
% , यज्ञ कियेगये और एथ्वी में जो पूजने योग्य हें वे 


|| की शांति कीजिये कि जिससे मैं सुखको प्राप्त होऊ ॥ ७८ ॥ इस प्रकार उनसे कहे हुए 


| लाया ॥' ७६ ॥ गौतमजी वोले कि हे पेन्द्र ! तुमको साधुवाद है व तुम धन्य हो और महापापों से भयको छोड दीजिये ॥ ८० ॥ शिवजी 
| रक्षक होने पर शरण को चाहनेवाले भक्तां को भय कहां से होता है हे महाभाग 

सुन्दर क्षत्र महापापों को नाश करनेवाला है जहा कि बड़ेसे भी बड़े पातकों की स्थिति 
कुरु महामाग येनाहं सुखमाप्ठुयाम्‌॥ ७८॥ इति तेन समादिष्टो गोतमः करुणानिधिः। समादिदेश घोराणाम 
घाना साइ नष्छातम्‌ ॥ 9९ ॥ गातम उवाच ॥ साधु राजेन्द्र धन्योऽसि महाघेभ्यो भय त्यज ॥ ८९१ शिव 
चातार भक्ताना क मय शरणाषणाम ॥ ग्रु राजन्महाभाग थेनमन्यत्माता्ितम्‌ | घु १ ॥ महापातकसहार 
-गाकणास््य मनोरमम्‌ ॥ यत्र स्थावन पापाना मह#यामहतामाप्‌ शी ८२ ॥ स्ट्ता द्यरापपापन्ना यन्‌ सानहितः 
रोवः ॥ यथा कलासशिखर यथा मन्दारमूडांने ॥ ८३॥ निवासा निश्चितः शम्मोस्तथा गोकणमएडले ॥ चराउन 
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ना न शशाङ्केन न ताराग्रहनायेकेः ॥ ८४॥ तमो निस्तीर्यते सम्यग्यथा सवितृदर्शनात्‌ ॥ तथेव नेतरेस्तीथे च 


क्षेत्रमनोरमेः ॥ ८५ ॥ सद्यः पापविशुदधिः स्याद्यथा गोकणदर्शनात ॥ अपि पापशतं कृत्वा ब्रह्महत्यादि मानवः ॥ 


"६ ॥ सङत्प्रविश्य गोकणँ न बिभेति ह्यघात्कचित्‌ ॥ तत्र सर्वे महात्मानस्तपसा शान्तिमागताः॥ ८७॥ इन्द्रो ` 
कहे गये हैं जैसे कैलास पयत के शिखर पे व जैसे मंदराचल के ऊपर ॥ ८३॥ शिवजी का निवास निश्चित है वैसेही गोकर्णाक्षेत्र के मणडल में है न अग्नि 
र से न चन्द्रमा से ओर न तारा व ग्रहों के स्वामियों से॥ ८४ ॥ भलीमांति श्रन्धकार दूर होता है जैसा कि सूर्यके दशन से नाश होता है वैसेही न अन्य 


ीथं ग ~ a सुन्द ha शीघ्रही 8 २७ ~ ~ _ ~ NX _ 
| तथ से और न सुन्दर क्षेत्रों से ८५ ॥ शीघ्रही पापकी शुद्धि होती है जैसी कि गोकर्ण के दर्शन से होती है ओर बह्महत्यादिक सेकडों पापों को 


करके ॥ ८६.॥ एक बार गोकर्णक्षेत्र में प्रवेशकर कहीं पापसे मनुष्य नहीं डरता है और वहा सब महात्मा लोग तपस्या से शान्ति को प्राप्त हुए हे ॥ ८७॥ और 


दयानिधान गोतमजी ने भयंकर पापों का प्रायश्चित्त भक्नीमांति बत 


? राजन्‌ ! अन्य प्रतिष्ठित क्षेत्रको सुनिये ॥ ८१ ॥ कि गोकर्णनामक 
नहीं होती है ॥ ८२ ॥ जहां कि समस्त पातकों को नाशनेवाले शिवजी 
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सिद्धिको चाहनेवाले इन्द्र, उपेन्द्र-व ब्रह्मादिक देवताओं से वह स्थान सेवन किया जाता है और बहा एक दिन से भी जो उत्तम ब्रत किया गया हे ॥ ८८-॥- 
वह श्रन्यत्न लाख वर्ष करने पर उसके बराबर होता है और जहा इन्द्र, वह्या व विष्णु श्रादिक ठेवताओं के हित की इच्छा से॥ ८६ ॥ -महावलनाम से 
आपही शिवदेवजी स्थित हैं रावण नामक राक्षस ने भयंकर तप से जिस-लिंग को पाया-था॥ ९० ॥ उस लिंगको गणशजीने गोकरोक्षत्र में स्थापित किया" 


है और इन्द्र, ब्रह्मा, विष्णु, विश्वेदेवता व मरुहृण॥ 8१ ॥ और आदित्य, वखु, अश्विनीकुमार, चन्द्रमा व सूर्य पार्षदों समेत य विमान गतिवाले |. 


पेन्द्रविरिज्च्याचेः सेव्यते सिडिकाडक्षिभिः ॥ तत्रैकेन दिनेनापि यत्कृतं त्रतसुत्तमम्‌ ॥ ८८ ॥ तदन्यत्राव्दलक्षे 
ए कृतं भवति तत्समम्‌॥ यत्रेन्द्रअह्मविष्ण्वादिदेवानां हितकाम्यया[॥ ८६॥ महातरलामिधानेन देवः संनिहितः स्वय, 
यम्‌ ॥ घोरेण तपसा लब्धं रावणाख्येन रक्षसा ॥ ६० ॥ तल्लिङ्गं स्थापयामास गोकर्ण गणनायकः ॥ इन्द्रो 
ब्रह्मा सुकुन्दश्च विश्वेदेवा मरुह्ृणाः ॥ ७3 ॥ आदित्या वसवो दसो शशाइश्च दिवाकरः ॥ एते विम्मानगतयों 
देवास्ते सह पादैः ॥ ६२ ॥ पूवद्वार निषेवन्ते देवदेवस्य शूलिनः ॥ योन्यो अतय स्वरय साक्षाचित्रशप्ठश्च पाव 
कः ॥ ९३ ॥ पितृभिः सह रदरशच दक्षिणदारमाग्रितः॥ वरुणः सरितां नाथो गङ्गादिसरितां गणिः ॥ ६४ ॥ आ 
सेवसे महादेवं पश्चिमड[रमाश्रिः ॥ तथा वायुः कुवररच देवेशी मद्रकर्शिका ॥ ६५ ॥ मातृभिश्चणिडकाया 
| । भिरत्तग्हारमाशरिता ॥ विश्वावसुश्चित्ररथश्चित्रसेनो मदाबखः॥ &६ ॥ सह गन्धर्ववगेश्च पूजयन्ति महावलम्‌॥ , 
देवता ॥ ` ६२ ॥ त्रिशूलधारी देवदेव शिवजी के पूर्व दारको सेवन करते हैं ्र-जो अन्य ्रापही काल व साक्षात्‌ चित्रगुप्त और अग्नि ॥ ३३॥ पिते व रदो | 
समेत दाक्षिणडार पै टिके हुए हैं और गगादिक नदियोंके गणों समेत नदियों के रवामी वरुणजी ॥ ६४ ॥ पश्चिम हार घे टिककर महादेवजी को सेवते हैं वैसेही 
पवन, कुबेर व भद्वकणिका देवेशी ॥ 8 -॥ चंडिकादिक मातृकां समेत उत्तर के हार पे टिकी हैं ओर विश्वावसु, चित्ररथ, चित्रसेच व महाबल ॥६६॥ 


गंधबे गरंगों समेत ये महाबल संज्ञक शिवजी को पूजते हे भ्रोर रंभा, घृताची, मेना, पूर्वचित्ति, तिलोत्तमा ॥ &७ ॥ और उर्वशी आदिक देवांगना | | ४ 
के आगे नाचती हैं ओर वशिष्ठ, कश्यप, कणव व बड़े 'तपस्वी विश्वामित्रजी | ६८ ॥ व हे राजेन्द्र ! जैमिनि, भरदाज, जाबालि, कठु व अंगिरा ये और 
| हमःसब निर्मल अह्मपिलोग ॥ ९६॥ महाबलदेवजी की भक्ति से सब ओर से उपासना करतेहें और भरीचि समेत श्रत्रिजी व दक्षादिक सुनीश्वर.॥ १०० ॥ और हर 

सनकादिक महात्मालोग बैठकर उपासना करते हैं वैसेही सृगच्मरूपी वसन को धारनेवाले' मुनि व साध्यलोग ॥ १ ॥ और ब्रतसे मुडी दंडी, लोग |£. 
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3 

६ 

« 


he 


. सम्भा घृताची मेना च एूर्वचित्तिस्तिलोत्तमा ॥ ६७॥ नृत्यन्ति पुरतः शम्मोरुवैश्यायाः सुरस्रियः॥ वशिष्ठः क 
श्यपः कवा विश्वामित्रो महातपाः ॥ ९८ ॥ जेमिनिश्च भरहाजो जाबालिः कतुराज्गेराः ॥ एते बयं च राजे 
नस ब्ह्मपंयो5मलाः ॥ ९६॥ देवं महाबलं भक्त्या समन्‍्तात्पर्युपास्महे ॥ मरीचिना-सहानिश्च दक्षाद्याश्च 
सनाश्वराः ॥ १०० ॥ सनकाद्या महात्मान उपविष्टा उपासते ॥ तथेव मुनयः साध्या अजिनाम्तरधारिणः ॥ १॥ 
दरिडनो ब्रतसुएडारच स्नातका ब्रह्मचारिणः ॥ त्वगस्थिमात्रावयवास्तपसा दग्धकिल्विषाः ॥ २ ॥ सेवन्ते 
देवदेवं,पिनाकिनम्‌ ॥ तथा देवाः सगन्धर्बाः पितरः सिद्धचारणाः ॥ ३॥ विद्याधराः किंपुरुषाः कि 


परया भक्त्या देव नम्‌ ॥ तथा देवा 
नरा दकाः खगाः॥ नागाः पिशाचा वेताला देतेयाश्व महाबलाः॥ ४॥ नानाविभवसम्पन्ना नाना भूषणवाहनाः ॥ 


~ आर ९ ०» कप aN ~ च i ~ ~ OTT an Lan 
विमानः सूयर्सकाश(राग्नवणः शाशप्रमः ॥५॥ वियत्पुञ्जनिमेरन्येः समन्तात्पारवारतम्‌ ॥ प्रस्वुवांन्त प्रगायन्ति 

च स्नातक बह्मकरी त्वचा व श्रस्थिमात्र श्रंगोंवाले सब तपसे पातका को जलानेवोले ॥ २ ॥ देवेदेव शिवजी को उत्तम भक्ति से सेवते हैं वैसेही गंधी 

समेत देवता, पितर और सिद्ध व चारण लोग ॥ ३ ॥ और विद्याधर, किंपुरुष, किन्नर, शुह्यक, ग्रह, नाग, पिशाच, वेताल व बड़े बलवान्‌ दैत्य 

लोग ॥ ४ ॥ अनेकों प्रकार के भूषणों व वाहनों समेत तथा अनेक प्रकार के ऐश्वर्य से संयुत हैं रौर सुर्यके समान-व अग्नि के रंगवाले तथा चन्द्रमा के 

सयान विमानों से ॥ ५ ॥ व बिजली की राशियों के समान अन्य विमानों से वह क्षेत्र संब ओर घिरा-है रौर ये लोग स्तुति करते हैं व गाते हैं और पढ़ते व 


स्क॑*पु. ˆ` प्रणाम करते हैं ॥-६ ॥ व हे भूपते ! गोकर्राक्षेत्र में नाचते ब्र प्रसन्न होते हैं ओर चाहे हुए मनोरथों ८ ` ब्रह्मोर्ख, 
२१ , ण्डगोलक में गोकर्ण के' समान-क्षेत्र नहीं है और वहा महात्मा अगरत्यजी ने घोर तप किया है॥ ८ ॥ व हे राजन्‌ ! सनत्कुमार ने और -प्रिय्नत के पुत्रों (४ .अ० २ 
` ने तथा देवताश्रों में श्रेष्ठ अग्नि ने व कामदेव ने वहा तप किया है॥ ,& ॥ वैसेही भद्रकाली देवी ने म बुद्धिमान शिशुमार न ओर दुमुख व मणिनाग 


क 


$ को पाते हैं व सुंखपूर्वक रमण करते हैं ॥ ७ ॥ बर्षा- 


° 


*, नामक सपराज ने तप किया है ॥ १० ॥ शरोर इलावतौदिक नागों ने व बलवान्‌ गरुड़जी ने ओर १ नामक राक्षस व रावण ने ॥ ११ ॥ व पवित्र 


पठन्ति प्रणमन्तिःच॥ ६॥ प्ररटत्यन्ति प्रहृष्यन्ति गोकर्णे एथिवीपंते ॥ लमन्तेऽमीप्सितान्कामानूमन्ते च यथासु 
म्‌॥ ७॥ गोकर्णसदृशं क्षेत्रं नास्ति ब्रह्माण्डगोलके ॥ तत्र घोरं तपस्तप्तमगस्त्येन महात्मना ॥८॥ तथा सनत्कु 
मारेण प्रियत्रतसुतेरपि ॥ अग्निना देववर्येण कन्दर्पेण च पाथिव ॥ ९ ॥ तथा देव्या भद्रकाल्या शेशुमारेण धीम 
ता.॥ दुर्मुखेन फर्णीन्द्रेण मणिनागाइयेन च ॥१० ॥ इलावतांदिमिनागेरगेरुडेन बलीयसा ॥ रक्षप्ता रावणनापि 

ये विभीषणेन पुण्येन तपस्तप्तं महात्मना ॥ ` एते चान्ये च गीर्वाणाः सिड्धदानवमान 


कुम्मकर्णाहुयेन तु ॥ र १॥ | उ 
वाः॥१२॥ गोकणं देवदेवेशं शिवमाराध्य भक्कितः स्वनामानि लिङ्कानि स्थांपयित्वा. सहखशः ॥ १३ ॥ लामर 
परमां सिद्धि तथा तीर्थानि चक्रिरे ॥ अत्र स्थानानि सवेषां देवानां सन्ति पाथिव ॥ १४ ॥ वि गा देवदेवस्य 


~ 


र्मणः परमेष्टिनः ॥ कात्तिकेयस्य वीरस्य गजवक्रस्य चानघ ॥ १५ ॥ धर्मस्य क्षेत्रपालस्य दुगांयाश्च महामते ॥ . 


,” तथा महात्मा विभीषण ने वहां तप किया है ये और श्रन्य देवता तथा'सिड दानव व मनुष्यों ने ॥ १२ ॥ गोकराक्षेत्र में देवदेवेश शिवजी को भक्ति से 
, आराधन कर अपने नाम से चिहित हज़ारों लिंगों को थापकर ॥ १३ ॥ उत्तम सिडिको पाया व तीर्थी को किया हे हे राजन्‌! यहां संब देवताओं क स्थान ७ 

{ हैं॥ १४ | व हे नघ ! देवदेव विष्णुजी का व परमेष्ठी अह्याजी का और कार्तिकेय वीर व गणेशजी का स्थान है ॥, १५॥ व हे महामत | घमराज, क्ष 
| 

| | ग 


पाल व दुर्गाजी का स्थानः है और गोकर्ाक्षित्र में करोड़ों शिवलिड हैं ॥ १६॥ शौर पग पग पै श्र॒संख्य तीथ हैं हे पार्थिव ! इस विषय में बहुत कहने से क्या 

~ [a he ३. 3 रह ~ = तीथों व्य 
गोकराक्षेत्र में स्थित ॥ १७ ॥ सव पत्थरके लिङ्ग हैं व सब तीर्थ ओर जल गोकर्ण में स्थित हैं व हे राजन्‌! गोकर्ण में बहुतसे शिवलिड़्ों व तीर्थी की महिना ४) 
पुराणों में महर्षियो. से गान काजाती 'हे और गोकराक्षेत्र में कोटितीथ तीथा की मुख्यता को प्राप्त है॥ १८। १६॥ और महाबल | 


ल शिवजी सव शिवलिड़ो केः | 
शिवजी 3 न कर में लालरंग होते हर | डी आर SY oO) ht + ° 
चक्रवर्ती सज़ा हैं सतयुग में महाबल, शिवजी श्वेतरंग व त्रेता में बहुतही लालरंग होते हैं॥ २० ॥ और द्वापर में पीलेर्ग के व कलियुग मं श्यामवर्णं 


गोकर्ण शिवलिङ्गानि विद्यन्ते कोटिकोटिशः ॥ १६ ॥ असंख्यातानि तीर्थानि तिष्ठन्ति च परे पदे ॥ बहनात्र कि 
सकेन गोकणंस्थानि पार्थिव ॥ १७॥ सर्वाणयश्मानि लिङ्गानि तीर्थान्यम्भांसि सर्वशः ॥ गोकएं शिवलिङ्कानां 
तीर्थानामपि भूरिशः ॥ १८॥ गायते महिमा राजन्युराणषु महर्षिभिः ॥ गोकरं कोटितीर्थं च तीर्थानां मुख्यतां 
गतम्‌ ॥ १९॥' सकेषां शिवलिङ्कानां सार्वमोमो महावलः ॥ कृते महावलः समेतस्रेतायामतिलोहितः ॥ २० ॥ 
हापरे पीतवर्णश्च कलो श्यामो भविष्यति ॥ आक्रान्तं सप्तपातालं कुवैन्नपि महाबलः ॥ २१॥ प्रापे कलियुगे 
घोरे झृदुतासुपयास्याते ॥ पश्चिमाम्बुवितीरस्थं गोकणक्षेत्रमुत्तमम्‌॥ २२॥ ब्रह्महत्यादिपापानि दहतीति किम 
हुतम्‌॥ ये चातर ब्रहमहन्तारो ये च भतहुहः शठाः॥२३।ये सर्वुणहीनाश्च परदाररताश्च ये॥ ये त्ता दुराचारा 
दशीलाः कृपणाश्च ये ॥ २४ ॥ लुब्धाः कराः खला मूढाः स्तेनाश्चेवातिकामिनः ॥ ते से प्राप्य गोकएं स्नाता 


hha शिवजी ७ होने ज्र उकड | 
होंगे ओर सातों पातालों को श्रकान्त करते हुए भी "हमल शिवजी, ॥ २१ ॥ भयंकर कलियुग प्राप्त होनेपर कोमलता को प्राप्त होवेंगे पश्चिम समुद्र के 
किनारे पै स्थित उत्तम गोकर्रीक्ेत्र ॥२२॥ ह त्या दक गपा को जलाताहे तो कया रच्य है और यहां जो ब्रह्मघाती व जो प्राणियोसे वैर करनेवाले और शठ L i 
हैं॥ २३॥ और जो सब गुणोंसे हीन व'जो पराई खियों से स्नेह करनेवाले हैँ और जो दुश्चरित्र, दुराचारी ब जो दुट स्वभाववाले तथा जो कृपण हैं ॥ २४ ॥ |€ 


HR १९०6 2७७८ 7६०८ NE NS NE NEM PENS 


और जो लोभी, कूर, दुष्ट, मूढ;' चोर' व बड़े कामी हैं वे. सबः गोकर्णाक्षेत्र को प्राप्त होकर व तीर्थजलों में नहाकर ॥ २५ ॥ महाबल शिवदेवजी को | अहो. 
:'| देखकर शिवजी के स्थान को प्राप्त हुए हैं और उस क्षेत्र' में पुणय तिथियों तथा पुणय नक्षत्र व पवित्र दिन में ॥ २६॥ जो शिवज़ी को पूजते हैं वेशिव |, 

| होते हैं इसमें सन्देह नहीं हे भौर जब कभी जो कोई मनुष्य गोकर्ाक्षेत्र में '॥ २७ ॥ पैठकर शिवजी को पूजता है वह ब्रक्षा के स्थान को प्राप्त | 
होता है ओर रविवार, सोमवार व बुध इन दिनों में जब मावस होगी ॥ २८॥ तब समुद्र में स्वान, दान व पितरों को तर्पण, शिवपूजन, जप, होम, ब्रत |" 


तीर्थजलेषु-च ॥ २५ ॥ देवं महाबले दृष्ट प्रयाताः शाङ्करं पदम्‌ ॥ तत्र पुरयासु तिथिषु पुण्यश्ष एएयवासरे॥ २६॥ 


येऽचंयन्ति महेशानं ते रुद्राः स्यु संशयः ॥ यदाकदाचिद्गीकर्ण यो वा को वापि मानवः ॥ २७ ॥ प्रविश्य 
पूजयेदीशं स गच्बेद्रह्मण पदम, ॥ रवीन्दुसोम्यवारेषु -यदांदशों भविष्यति ॥ २८ ॥, तदा जलनिधों रां दानं 
च पितृतर्पणम्‌. ॥-शिवपूजा जपो होमो व्रतचर्य्ा हिजाचेनम ॥ २९॥ यत्किंचिहा कतं कर्म तदनन्तफलप्रदम्‌ ॥ 
ग्यतापातादियांगए रावसक्रमणपु च॥ ३९॥ महाप्रदोषवेलासु शिवद्जा वसाक्कदा ॥ अथका त प्रवक्ष्यामि [ताथ 
पार्थिव साकदाम ॥ ३3 | यस्यां किल महाव्याधां लेभे शम्भोः परं पदम्‌ ॥.-माघमासं महाएणया चा सा कृष्ण्‌ ` 
चतुर्दशी ॥ ३२॥ शिवलिङ्गं बिल्वपत्रं हुलेभं हि चतुष्टयम्‌ ॥ अहो बलवती माया यया शेवी महातिथिः ॥ ३३ ॥ 
करना और ह्मणो का पूजन ॥:२६॥ या जो कुछ कर्म किया जाता है वह अमित फल को देता है और व्यतीपातादिक योगों में व.सूर्ये की संक्रान्तियो 
में॥। ३० ॥ च महाप्रदोष की वेलाश्रों में शिवजी का पूजन मुक्तिदायक है इसके उपरान्त हे राजन्‌ ! मैं तुमसे एक मुक्किदायिनी तिथि को कहता हू॥ ३१॥ 
के जिसमें महाव्याध ( बहेलिया ) ने शिवजी. के उत्तम स्थानको ' पाया है माघ महीने में जो 'महापवित्र.कृप्णूपक्ष की चौदसि है वह ॥ ३३॥ और शिवलिङ्ग | 
व बिल्वपत्र ये चार वस्तुवें दुर्लभ हैं आश्चर्य है कि माया बलवती है. जिससे. शिवजी की महातिथि को ॥ ३३॥ मूढ मजुप्य उपवास नहीं करते हैं जेसे 
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कि गृंगे वेदन्नयी को नहीं पढ़ते हैं ओर उपवास, जागरण व शिवजी के समीप स्थिति ॥ ३४ ॥ और गोकर्सक्षेत्र मनुष्यों के लिय शिवलोक की । 
द्वति (ज्जीना ) है हे राजन्‌ | सुनिये कि मैं भी इस समय इस शिवतिथि का उपवास करके व बड़ा भारी उत्साह देखकर गोकर्राक्षेत्र से आया हूं इस शिवजी 
की तिथि में महोत्सव को देखनेवाले सव ॥ ३५ । ३६ ॥ चारों वर्णवाले महात्मा लोग सब देशों से आये थे और स्रिया, बालक व वृद्ध तथा चारों 
आश्रर्मों के निवासी लोग ॥ ३७ ॥ श्राकर देवेश शिवजी को देखकर कृतार्थता को प्राप्त हुए हें इसके अनन्तर मैं भी और ये शिष्य व अन्य ऋषि 
नोपोष्यते जनेगदेमहामूकेरिव जयी ॥ उपवासो जागरणं सन्निधिः परमेशितुः ॥ ३४ ॥ गोकर्ण शिवलोकस्य 
ष्टण सापानपडातः र ए राजन्नहमाप गाकणादडुनागतः ॥ ३५ ॥ उपास्यना वाताच | विलाक्य च 
महत्सवम्‌ ॥ अस्या ।शावातथा सव महांत्संवादरक्षवः ॥ ३६ ॥ अगताः सवदरशभ्यरचातुवण्या महाजनाः ॥ 
जिया टडाशच बालाश्च चतुराश्रमवासेनः ॥ २७॥ आगत्य इद्वा देवेशं लेमिरे छतळत्यताम्‌ ॥ अथाहमप्य 
मी शिष्या ऋषयश्च तथाऽपरे ॥ ३८ ॥ राजर्षयश्च राजेन्द्र सनकायाः सुर्पयः ॥ स्नात्वा सर्वेष॒ तीर्थेषु समर 
पार्य महाबलम्‌ ॥ ३६ वि लब्ध्वा च्‌ जन्मसाफल्यं प्रयाताः सवतादशम | अचना नरन्ट्र्ण जनकन. [ययक्लु 
सा ॥ ४० ॥ निमानत्रतोऽह संप्राप्ती गोकर्णाच्छिवमन्दिरात्‌ ॥ प्रत्यागमं किमप्यङ्ग दृषठाश्चर्यमहं पथि ॥ महान 
न्दन मनसा कताथाऽस्म महापते ॥ १४१॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे गोकर्णमहिमाङुवर्णनंनाम हितीयोऽध्यायः॥२॥ 
लोग॥ ३८ ॥ व हे राजेन्द्र ! राजर्षिलोग भर सनकादिक देवर्पिलोग सब तीर्थो में नदाकर व महावलजी की उपासना कर ॥ ३६ ॥ जन्म की सफलता 
को पाकर सब दिशाओं को चले गये और श्राज इस यज्ञ करने की इच्छावाले राजा जनक से ॥ ४०.॥ न्योता हुआ में गोकर्णं शिवमन्दिर से प्राप्त हुआ 
हू व हे राजन्‌! में माग में किसी आश्‍चर्य को देखकर बड़े आनन्द मन से आया व कृतार्थ होगया हू ॥ १४१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखएडे 
देवीदयालुमिश्चविरचितायां भापाटीकायां गोकर्णमहिमानुवर्सूननाम हितीयोऽष्यायः ॥ २ ॥ ७ | ७ ॥ के ॥ 
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स्कण्पु* «|` दोऽ | जिमि'गोकर्ण प्रभाव' सन गइ शिवलोकहि दड । सो तीजे अध्याय में कहो चरित्र समझ ॥ राजा बोले कि हे ब्रह्मन्‌ ! श्रापने मार्ग में कहां क्या हे ब्रह्मों. 

ए आश्चर्य' देखा है उसको मुझसे कहिये कि जिससे मैं कृतार्थता को प्राप्त -होऊं॥ १ ॥ गौतमजी बोले कि हे विशापते ! -गोकर्ण से ते हुए-मैंने किसी झ्० ३ 
| देश में दुपहर का समय होने पर निर्मल तड़ाग को पाया ॥ २॥ और उसमें जल को पीकर व मार्ग के परिश्रम को दूर कर में सचिक्कण व शीतल छाया | 
| वाले बरगद के नीचे बैठ गया ॥ ३ ॥ इसके अभन्तर थोडी दूर पै मैने सूखते हुए मुखवाली और बहुत रोगों से दुःखित व दुर्बल आकारवाली घुड्ढी व 


` -राजोवांच ॥ किं दृष्टं भवता ब्रह्मज्ञारचर्य पथि कुत्र वा॥ तन्ममाख्याहि येनाहं झृतझत्यलमाप्तुयाम्‌ ॥ १ ॥ 
गोतम उवाच.॥ गोकणदिहमागच्छन्कापि देशे विशाम्पते ॥ जाते मध्याह्समये लब्ववान्विमल॑ सरः. ॥२॥ त 
नोपस्पएश्य सलिलं विनीय च पथिश्रमम्‌ ॥ सुस्निग्धशीतलच्छायं न्यग्रोधं सञुपाश्रयम्‌ ॥ ३ ॥ अथाविदूरे 
चाण्डाला एडामन्थां कशाङतिम्‌ ॥ शुष्यन्सुखीं निराहारां बहुरोगनिपीडिताम्‌ ॥ ४॥ कु्त्रणपरीताङ्गीसुय 
| ; त्कमिकुलाकुलाम ॥ पूयशोणितसंसक्कजरत्परलसत्कटीम्‌॥ ५॥ महायक्ष्मगलस्थेन कएठसंरोधविद्षलाम्‌ ॥ वि 
5 नष्टदन्तामव्यक्गां विजुठन्ती मुहुः ॥ ६॥ चंरडाकंकिरएस्प्ष्टखरोष्णरजसाप्लुताम्‌ ॥ विएबूत्रपयदिग्धाङ्गीमस 
ग्गन्धहुरासदाम्‌॥ ७॥ कंफरोगवहश्वासरलथन्नाडीबहुन्यथाम्‌॥ विध्वस्तकेशावयवामपश्यं मरणोन्सुखीम्‌ः॥ ८॥ 


be 


न्धी चाएडाली को देखा ॥४॥ व कुछ के घावों से घिरे श्रंगांवाली व उठते हुए कीटगणों से संयुत तथा पीव व रक्त लगे हुए पुराने वस्र को कमर में 
पहने ॥ ५ ॥ व महायक्ष्मा के' गले में स्थित होने से कंठरोध से विकल और न दातोंवाली व बार वार-लोटती हुई ॥ ६॥ और प्रचण्ड सूर्यनारायण 
9 की किरणों के लगने से तीक्ष्ण व गरम धूलि से लपेटी व विष्ठा, मूत्र तथा पीब लगे हुए देहवाली और रक्त की दुर्गंध से. दुधेषे ॥ ७॥ और कफरोग से बहुत 
श्वास व शिथिल नाडी से बहुत व्यथावाली शरोर श्रंगों में छिटके हुए केशोवाली मरती हुई सी उस खी को मैने देखा ॥ ८॥ और वेली पीड़ावाली उसको 


| कुंद के समान बहुत तेजवाले वे शिवगण त्रिशूल, खट्टाग,-टंक, ढाल | 
| तलवार को हाथों में लिये थे॥ १२॥ और किरीट व कुंडल से शोमित तथा महानागों 


इछा ॥ १४॥ कि देवताथो में उत्तम व 


देखकर मैं दया से ' संयुत हुआ और उसका मरण परखता हा में क्षण भर वहाँ स्थित रहा ॥ ३ ॥ “इसके उपराम्त शिवगणों से लाये व किरणों से ६ | अक्सो 

आकाशमार्ग को सींचते हुए से दिव्य विमान को मैंने देखा ॥ १०॥ ओर सूर्य, चन्द्रमा व अग्नि के तेजो के पींजरे की नाई उस विम्नान पे सूर्य के समान' “शि. 

शिवराणों को मैंने देखा ॥ ११ ॥ और भ्र्घचन्द्रमा को भूषण किये तथा चन्द्रमा व 

[नागों के कंकण से श्वेत व उत्तम लक्षणोंवाले चार शिबदूतों को मैंने 

ताइब्यथा च तां वीक्ष्य कृपयाहं परिप्लुतः ॥ प्रतीक्षन्मरएं तस्याः क्षण तेव संस्थितः ॥ -६ ॥ अथान्तरिक्षप 
दर्वी सिञचन्तमिव रश्मिभिः ॥ दिव्यं विमानमानीतमद्राक्षं शिवकिडरेः॥ १० ॥ तस्मिनवीन्दुषहीनां तेजसामिव प 
अर ॥ वमान सयसकाशानपश्यं [शावाकङ्करान्‌ ॥ ११ ॥ ते वे त्रिशुलखद्राङ्कटङ्चर्मासिपाणयः ॥ चन्द्राधभषणाः 
सान्द्रचन्द्रकुन्दारूवचसः ॥ १२'॥ क्रिरटकुरडतभाजन्महाहिवलयोज्ज्वताः ॥ शिवानुग़ा मया च्टाश्‍चतारः 
सुभलक्षणा:॥ १३॥ तानापतत आलोक्य विमानस्थान्सुविस्मितः ॥ उपसंत्यान्तिके वेगादएच्छ॑ गगन [स्थतान्‌ ॥ 
३८" नमानसावस्रदशोत्तमेभ्याख्रिलोचनश्रीचरणाचुगेभ्यः ॥ त्रिलोकशक्षाविधिमायहद्धयव्रिशलचर्मासिगदाध | 
रम्य: १४ ॥ विदिता हि मया यूयं महेश्वरपदालुगाः ॥ इयं वो लोकरक्षार्था गतिराहो बिनोदजा ॥ १६ ॥ उत | 

देखा ॥ १३ ॥ और विमान पै' स्थित उन आते हुए शिवगणों को देखकर मैं विस्मित हुआ व'बेग से समीप जाकर मैंने आकाश में स्थित उन शिवगणों से * 


त्रिलोचनजी के श्रीचरण युगलों के श्रनुगामी आप लोगों के लिये नमस्कार हे व त्रिलोक कॉ. रक्षाबिधि को करने 
वाले शर त्रिशूल, ढाल, तलवार व गदा को धारनेवाले तुमलोगों के लिये णास है 


| मणास हे॥ १५॥ मैंने शिवजी के चरणानुगामी तुम लोगों को जान लिया : 
क्या यह गति लोकों की रक्षा के लिये है या क्रीड़ा से उपजी हुईं गति है॥ १६॥ अथवा सब लोगों के पापससूह के जीतने के लिये तुमलोगों ने उद्योग किया 
N 


| है तुमलोग मुझसे दया से.कहो कि .जिस लिये यहां आये हो) १७ ॥ शिवदूत बोले कि यह. श्रागे मरती हुई सी जो चुंडढी चाएडाली देख पडती है 
` स्वामी से आज्ञा ,पाये हुए हम. लोग इसको लेने के .लिये आये हैं ॥ १८॥ उत्त शिवदृतों से.ऐसा कहने पर.हार्थो को जोड़ कर स्थित व विस्मय से सयुत 
* चित्तवाले मैंने „फिर भी उनसे पूछा॥ १६॥ ,कि -अहो यज्ञम़णडप को. कुतिया की नाई यह पपिनी'व -भयंकरी- प्लाण्डाल्ी कैसे दिव्य विमान पै चढ़ने के ढे 

योग्य हे.॥ २० ॥ जन्म से लगा कर अशुद्ध 'व पामां की अनुगामिनी इस दुष्ट भ्राव्वरणवाली पापिनी, को क्यों सिव्ललोक -को लिये जाते हो,॥'२१॥ इसके 


$ सर्वजनाघोघविजयाय क्तोय्साः॥ ब्रूत कारुण्यतो मह्यं'यस्माद्य्यमिहाग्रताः॥ १७॥ शिवदूता उच्चः ॥ एषाग्रे दृश्य 

| ते हा चाण्डाली मरणोन्सुखी ॥ एतामानेतमायाताःसंदिष्टाः प्रभुणा वयम्‌ ॥ १८॥ इत्युक्के शिवदरतेस्तेरएच्छं 
पुनरप्यहम ॥ विस्मयाविष्टचित्तस्तान्कृताञ्जलिरवास्थितः ॥ १९५ ॥ अहो पापीयसी घोरा चाएडाली कथमर्हति ॥ 

2 दिव्यं विमानमारोड शुनीवाध्वरमणडलम्‌ ॥ २० ॥ आजन्मतोऽशुचिप्रायां पापां पापाठुगामिनीस ॥ कथमेनां 

हुराचारां शिवलोकं नितीषथ ॥ २१ ॥ अस्या नास्ति शिवज्ञानं नास्ति घोरतरं तपः॥ सत्यं.नास्ति दया नास्ति 

क्रथमेनां निनीपथ ॥ २२॥ पशुमांसङृताहारां वारुणीपूरितोद्राम्र॥ जीवहिंसारतां नित्यं कथमेनां निनीषथ.॥ 

२३ ॥ नच पञ्चाक्षरी जप्ता न कतं [शिवपूजनम्‌ न ध्यातो भगवाञ्डम्धुः कथमेनां निनीषथ ॥ २४ ॥ नोपो 
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षिता शिवतिथिने कृतं शिवपूजनम्‌ ॥ भूतसोहृदं न जानाति न.च बिल्वशिवापणम्‌ ॥ नेष्टाप्तादिकं वापि कथ . प 


शिवजी का ज्ञान नहीं है व बहुत कठिन तप नहीं है और सत्य व दया नहीं है इसको क्यों लिये जाते हो॥ २२॥ और पशुओं का मांस खानेवाली व मदिरा | 
से भरे 'हुए पेटवाली तथा नित्य-जीवहिसा में परायण इसको क्यों लिये जाते..हो ॥ २३॥ इसने शिवजी का पचाक्षर मंत्र नहीं जपा व शिवजी का पूजन नही 
किया और भगवान्‌ शिवजी का ध्यान-नहीं .किया हे इसको बर्या. लिये जाते हो ॥ .२४ ॥ ओर इसने शिवजी की तिथि का उपवास -नहीं. किया च -शिब्रपूजन्र 


| किया और यह प्राणियों की मैत्री को नहीं जानती है व शिवजी के ऊपर बिल्वपत्र को इसने महीं चढ़ाया है र इष्टापूतीदिक कर्म'को नहीं किया है | 
तो क्यों इसको लिये जाते हो ॥ २५॥ और तीर्थ नहीं नहाये गये ब दान नहीं किये गये व ब्रत नहीं किये गये तो इसको क्यो लियेजातहो ॥ २६॥ श्रौर संभाषण 
आदिकों में क्या कहना है दर्शन में भी यह त्याग करने योग्य है तो सत्संग से रहित व चण्डा इस खरी को क्या लिये जाते हो ॥ २७॥ या यदि अन्य जन्म i 
में इकट्ठा किया हुआ इसका कुळ पुण्य है तो कैसे कुष्ठरोग से व कीटो से दु/खित होती ॥ २८॥ अहो यह इंश्वरका चरित्र प्राणियों से नहीं जाना जासक्ा % 


मेनां निनीषय ॥ २५॥ न च्‌ स्नातानि तीर्थानि न दानानि तानि च ॥ न च ब्रतानि चीर्णानि कथमेनां निनी 
पथ ॥ २६॥ इक्षणे परिहत्तेव्या क्सि संभाषणादिषु ॥ सत्सङ्करदिता चण्डा कथमेनां निनीपथ ॥ २७॥ जन्मा 
न्तराजितं किंचिदस्याः सुकृतमस्ति वा.॥ तत्कथं कुष्ठरोगेण कृमिभिः परिभ्रयते॥ २८॥ अहो इश्‍वरचर्येयं दवि 
भाव्या रायारणाम्‌ h पापात्मानाशप नीयन्ते कारुए्यात्परम पदम्‌ ॥ २६॥ इत्युक्कास्त मया इता दवदवस्थ श 
[लनः ॥ प्रत्यूचमामथ ग्रात्या सवसंशयमेदिनः ॥ ३०॥ शिवडूता ऊर्चः॥ खह्न्सुमहदाश्चर्य श्रु कातृहल याद्‌ ॥ 
इमासाहरय चाण्डाली यहुक्क भवताइना ॥ ३१ ॥ आसीदियं पुवमवे काजड्ाह्मणकन्यका ॥ सुमित्रानामसंएणसो 
मबिम्बसमानना॥ ३२॥ उत्कुल्जमल्लिकादामसुकुमाराङ्कलक्षणा ॥ केकेयाहिजसुख्यस्य कस्यचित्तनया सती ॥३२॥ 
है कि पापी भी मनुष्य दया से परम पद में प्राप्त किये जाते हैं ॥ २९॥ मुझसे ऐसा कहे हुए त्रिशूलधारी देवदेव शिवजी के संशयभेदी दुतोंने, मुझसे प्रीति | 
से कहा ॥ ३० ॥ शिवदूत बोले कि हे झन्‌ ! इस समय आपने इस चाएडाली को उदेश कर जो कहा है और यदि कौतुक है तो बड़े भारी आश्चर्य को [6 
मै सुनिये ॥ ३१ ॥ कि पूर्व जन्म में पूर्ण चन्द्रमा के बिस्व के समाम सुखवाली यह सुमित्रा नामक कोई ब्राह्मण की कन्या हुई है॥ ३२॥ और फूले हुए चमेली || 
| के समान सुकुमार अंग लक्षणोंवाली यह कैकय नामक किसी मुख्य' बाणा की. कन्या हुई है॥ ३३ ॥ व सव लक्षणों से संयुत दूसरी रति की मूर्ति की नाई [हूँ 
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पिता के घरमे बढ़ती हुईं उसको देखकर लोग विस्मित हुए ॥ ३४॥ 
बड़े भारी धनुष की नाईँ युवावस्था को प्राप्त हुई ॥ ३५ ॥ इंसके अनन्तर 
और नवीन यौवन से शोभित व उम श्राचरणवाला तथा बन्धुओं से 
सुने ! बड़े काठेन रोग से विकल उसका रूप व यौवन से सुन्दर भी पति काल के वश से सत्यु को प्राप्त हुआ ॥ देम ॥ व पति के मरने पर दु 


तां सर्यलक्षणेपेतां ' रतेमरतिमिवापराम्‌ ॥ वर्धमानां 'पितुगेहे वीक्ष्यासन्विस्मिता जनाः॥ ३४ ॥ दिने त 
वर्धमाना बन्धुमिलालिता शशम्‌ ॥ सा शनेयोंवनं भेजे स्मरस्येव महाधदुः ॥ ३५ ॥ अथ सा वन्दुवर्गरच 
समेतेन कुमारिका ॥ पितरा प्रदत्ता कस्मेचिडिधिना दिजसूनवे ॥ ३६ ॥ सा मर्त्तारमनुप्राप्य नवयोवनशालि 
नी॥ कंचित्कालं शुभाचारा रेमे बन्धुमिराहता ॥ ३७॥अथ कालवशात्तस्याः पतिस्तीत्ररुजादितः ॥ रूपयोवन 
कान्तोपि पञ्चत्वमगमन्छुने ॥ ३८.॥ मृते भत्तरि दुःखेन विदग्धह्ृदया सती ॥ उवास कतिचिन्मासान्छुशीला वि 
जितेन्द्रिया ॥ ३६ ॥ अथ यौवनमारेण जुम्ममाणन नित्यशः ॥ बभूव हृदयं तस्याः कन्दर्पपरिकम्पितम्‌ ॥ ४० ॥ 


सा यता बन्धुवगेंण शासितापि महोत्तमेः ॥ न शशाक मनो रोइं मदनाङष्टमङ्कना ॥ ४१ ॥ सा तीव्रमन्मथा 


छा रूपयोवनशालिनी ॥ विधवापि विशेषेण जारमार्गरतामवत्‌॥ ४२ ॥ न ज्ञाता केनविदपि जारिणीति विच 


वाली, होती हुई इन्द्रियां को जीते वह सुन्दर शीलवती खी कुछ महीनों तक वहां बसती भई ॥ ३६ 
हृद्य कामदेव से कंपित हुश्रा ॥ ४० ॥ व बन्धुगण'से रक्षित और महासजनों से शिक्षित भी वहुःखरी कामदेव 
हुई ॥ ४२ ॥ और घीच कामदेव से संयुत वह रूप व योवन से शोभित विधवा भी खी जाग्मार्ग में रत हुई याने कुलटा होगई 


और वन्धुवों से बहुत ही प्यार क़रीगई व दिन दिन बढ़ती हुई वह धीरे धीरे कामदेव के 

पिता समेत बन्धुगणों ने उसको किसी हिजपुत्र के लिये विधि से देदिया ॥ २६ ॥ 
संयुत उसने पति को पाकर कुछ समय तक रमण किया ॥ ३७॥ इसके उपरान्त हे 
शख से जले हृदय- 


॥ इसके उपरान्त नित्य 'बढ़ते हुए यौवन के भार से उसका हे 
देव से खाचे हुए मन को रॉकने के लिये न समर्थ 
॥ ४२ ॥ और उस चतुर खी 
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| 
ड ५ को कोई यह नहीं. जाना कि यह कुलटा हे .श्रौर उस नुट्‌, स्री ते कुछ समय तक्‌ अपने दुष्ट त्राचरण-को छिपाया ॥ ४३,| और मेघों के समान श्याम | | 

| वाली.व विटों,( कामी, जनां) से दूषित उस खी क्रो समय से बन्धुवर्गे ने भी गर्भ के 'अभिल 

} 


र [ षों से घिरी हुई जाना ॥ ४४ ॥ व इस प्रकार महाक्केश से डरा हुआ 
" बन्धुवर्गं बड़ी काठिन चिन्ता को प्राप्त हुआ कि स्त्रिया काम:से नाश होजाती. हैं व बाझस हीन वी सेवा से नष्ट होजाते हैं । 


होजाते हैं वेसे ही कुत्ता से खाया हुआ श्रन्न व मदिरा से मिश्रित दूध नाश हो जाता है । 
रगा जुगहात्महराचारं कंचित्कालमसत्तमों ॥ ४३५ तां 
वगा बुबोध विटदूषिताम) ४४॥ इति भीतो महाङ्गेशाचिन्त 


व संन्यासी भोगों. के संग्रह से नाश 


रतिप्रिया सा ययो स्री बहिग्रामादृष्टा शूद्रेण केनचित्‌ ॥ ४६ ॥-स 
सास साझा च विधवा शूद्रनायकः ॥ सा नारी तस्य महिषी भरत्वा तेन द्रिवानिशम्‌ ॥.४ 
व दु्ा खरी से वंश नाश होजाता है इस प्रकार पृति के. सगे सब भाइयों ने मिलकर,विचार कर ॥: ४७ 
| संब बन्युवो ने अशुचि घड़े की नाईँ उस स्री को त्याग दिया.॥ ४८ ॥ शौर घूमती हुई वह रति के समान 
गाँव के वाहर गई व किसी शूद्ध ने.उसको देखा ॥ ४६ ॥ और मोटे व्र ऊंचे स्तनोंवाली उस 
वचन्‌ से घर को ले श्राया और वह खी उसकी मार्या होकर उसके साथ, ,दिल रात ॥ ५० 


०॥ रममाणा कचिहेशे 


॥ बालों को पकड कर वंश से दूर छोड दिया और | र 
न प्यारी स्री किसी शूद्ध मे विहार करने लगी और 

सुन्दर काटेवाली विधवा स्त्री को देखकर वह शूद्धनायक प्रिय || . 
॥ रमण करनेलगी व शहप्यारी उसने किसी स्थान में निवास किया | ६, .। 
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3 और वहा मास को खानेवाली उसने नित्य मदिरा को पिया॥ ५१ ॥ और श्र से.रमण करती'हुई उस रतिग्रिया ने पत्र को पाया व किसी ससय पति के कही |: 
(५ तले जाने.पर .मदिरा को पीकर उस ॥ ५२ ॥ मदिरा के नशेसे “विकल स्त्री त्षे मांसभोजन की इच्छा किया इसके उपरान्त बाहर गोंड़ा मे जहां गोवों समेत । 
: | अंडा बँधे थे ॥ ५३ ॥- वहां बडे .अन्धकार,में वह सन्ध्या के समय तलवार को लेकर गई ओर नशे के प्रवेश से .न विचार कर उस मांसप्रिया स्त्रीने भेंडा |: 
‘ह हह की बुद्धि,से ॥ ५४ ॥ रात में:एक चिल्लाते हुए गऊ के बढड़े को मारडाला शोर उस दुष्टा खीने मरे हुए गऊ के बछडे को घर लाकर व्र जान कर॥ ५५॥ डरी |: 
| न ल्यवसद्‌. गहवज्ञमा॥ तत्र सा पिशिताहारा नित्यमापीतवारुणी ॥ ५१ ॥ लभ सुतं च शूद्रेण रममाणा.रतिप्रिया॥ 
कदाचिद्धत्तरि कापि याते पीतसुरा तु सा.॥ ५२ ॥ इयेष पिशिताहारं मदिरामदविकृता ॥ अथ मेघेषु बडेषु गो 
मिः सह बहित्रजे ॥ ५२३ ht ययो ङपाणमादाय साः तमोन्धे.निशा्खे ॥ अविषय मदावेशान्मषवुडयामिपप्रि 
या ॥५०॥ एकं जवान गावत्स क्राशन्त नाश ढुभ्गा्‌ ॥ [नहत एहमानाय ज्ञात्वा गावत्समज्ञन ॥ ५५॥ भीता 
शिवशिवेत्याह केनचित्ुएयकमंणा-॥ सा सुहुत्तमिति ध्यात्वा पिशितासवलालसा॥ ५६॥ छित्वा तमेव गोव 
त्सं चकाराहारमी प्सतम्‌ गोवत्साधशरीरेण- झताहाराथ सा पुनः ॥ ५७ ॥ तदधदेह नाक्षप्य बाहरइक्राश र्कत 
वात्‌॥ अहोःव्याघेण भग्नो$यं-जाधो-गोबत्सको ब्रजे॥ ५८॥ इति तस्याः समाकन्द्रः सर्वगेदेषु शुश्रुवे ॥ अथ सर्वे शर 
“जनाः सम्रागम्यान्तिके पर्थताः-त ५६ ॥ हतःगाब्रत्समालाक्य व्याप्रेणेत्रि शुच ययुः ॥' गतेषु तेषु सर्वेषु व्युष्टायां 
| हुई उसने किसीः पुएयकर्म से- शिव शिव, ऐसा कहा और. मास व खदिर! की.इच्छात्राली उसले कुछ समय तक विचार कर (| ५६ ॥ और उसी.गऊके बदड, । ः 
डु | -को काटकर, प्रिय भोजन किया इसके उपरान्त उाऊके ब्रछडेके आधे, शरीर से.भोजन क्ररके फ़िर वह ॥ ५७ ॥ उसके श्राथे शरीर को बाहर फेंक कर छलसे. |: 
| 'चिल्लानेलगी,कि हो च्याघ्रने इस गऊके बछडे को वज़में मारडाला ब्र खालिया ॥ ५८ ॥ इस प्रकार उसका रोनेका शब्द सब घरोंमें सुन पड़ा इसके उपरान्त रि 
" ह) सत्र.शृद्ध लोग आकर “समीप स्थित हुए ॥ ८५९ ॥॥८भरोर ज्याघसे आरे. हुए-गऊके बछड़े को देखकर शोच को प्राप्त हुए तदनच्तर रात्रिम.उन सब्रों के जाने पर व, | न | 


मातःकाल होने पर ॥ ६० ॥ उसके पतिने घर को शकर वर्म ब्रेश्य मनुष्य को देखा रस मकार बहुत समय बीतने पर वह शूद्र की खी॥६१॥ कालके | 


के ०्पु ° NE 
को भात हुई और यमरा जके मन्दिर में गई व-यमराजने भी उसके पहले के 


स्य वरामापज्ञा जगाम ग्रममन्दिरिम्‌॥ यमोवि धर्ममालोक्य तस्याः कमं च पोरविकम्‌ ॥६२ ॥ निरवत्य नि 


४". 


त्पिता कोपि चाएडालो देशे कुत्रचिदास्थितः ॥ ६४॥ ता ताइशीमपि सतां कृपया पर्य 


ती उसको न एडाल ने नहीं ब्याहा ओर बाल्यावस्था बीतने पर समय में जब उसके माता, पिता मरगये ॥ ६७ ॥ तब सगे भाइयों ने - ; 
उसको इस क थोड़ दिया कि यह भ्रभागिनी है तदनन्तर नेत्रो से रहित व क्षुधासे विकल शोचती हुई बह दीन चाएडाली ॥ ६८ ॥ दण्डे को लेकर दुःख | 


2] 
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'बहुतसा समय च्यतीत कर॥ ७०॥ वृडता से संयुत सब 'भ्रंगोंद्राली उसने बड़े कठिन. दुःख को, पाया और किसी समय श्रन्न; पान व वसन स रहित उसने आने 9 
| वाली शिवतिथि (शिवरात्रि ) में जाते हुए मार्ग में प्राप्त महात्मा ,लोगों को जाना ओर उस;देवयात्रा में देश देशातर से जानवाल-॥ ७१) ७२॥ खया / अ्२ 
४ समेत व अग्निहोन्नों , समेतः महात्मा ब्राह्मणा के हाथी, रथ ओर . घोड़ों समेत तथा रनिवासो,समेत रौर सवारी व छत्रादिका से शोभित तथा परिवार समेत 
)| शब्दवाले राजाओं के और अन्य हज़ारों वैश्य, शूद्र व संकरवर्णबाले'। ७२.) ७४॥.हॅसते,,गाते;'नाचते व दोडत हुए तथा सूंधते, पीते व इच्छा से जाते व 
च्छिष्टपिणडेन जठराग्निमतर्पयत्‌॥ एवं कच्छेण महता नीला सुबहलं वयः ॥७०॥ जरया ग्रस्तसवाड हःखमाप 
इरत्ययम्‌ ॥ निरन्नपानवसना सा कदाचिन्महाजनान्‌ ॥ ७१,॥ आयास्यन्त्या शिवातथा मच्छतो बुबुधष्ध्व्‌ 
ग़ान्‌॥ तस्यां तु देवयात्रायां देशदेशान्तयायिनाम्‌॥७२॥ विप्राणं साग्निहात्राणं सख्रीकाणं महात्मनाम्‌॥ राज्ञा 
च सावराधाना सहास्तरथवा[जनाम्‌ ॥ ७३॥ सपरीवारघोषाणा यानच्डत्रादशामिनाम्‌॥ तथान्यषा च विद्शुद्र' 
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संकीणानां सहखशः ॥ ७४॥ हसतां गायतां कापि रृत्यतामथ धावताम्‌ ॥ जिम्नतां पिवतां कामाहूच्छतां प्रातग ४ भं 
अताम्‌ ॥'७५॥ संप्रयाण मनुष्याणां संभ्रमः सुंमहानभूत्‌॥ इति सर्वेषु गच्छत्सु गोकर्ण शिवमन्दिरम्‌ ॥ ७६॥ ® 

पश्यान्त [द्विजाः सर्वे विमानस्थाः सकोतुकाः ॥ अथेयमपि चाण्डाली वसनाशनतृष्णया ॥ ७७० ॥ महा र : 
जनान्याचायेठुं चचाल च 'शनेःशनेः ॥ करावलम्बेनान्यस्याः प्राग्जन्मार्जितकर्मणा ॥' दिनेः कतिपयेयान्ती र 
गोकणक्षेत्रमाययो ॥ ७८. ॥. ततो विदूरे मार्गस्य. निषणणा- विदट्वताञ्जालिः ॥ याचमाना सुहः पान्थान्वभापे. `| र | 


गते हुए |. ७५॥ भनुष्यों की 
व्यव लोग देखते थे ओर यह 
य न्य स्री के हाथ 'को 


यातरामे धड़ा भारी संभ्रम हुश्रा इस प्रकार गोकर्ण शिवमंद्रिर को सबों के जाते हुए.॥ ७६ ॥ विमानों पे बैठे हुए कोठुक समेत सव 
चाएडाली भी वसन, भोजन के लालच से ॥ ७७॥ महाजनं से मागने के लिय धीरे धीरे चली ओर पूर्वजन्म में इकट्टाकिये हुए 
पकड़कर जाती हुईं कुछ दिनों में गोकर्णक्षेत्र को श्राई ॥ ७८ ॥ तदनन्तर मोगे के समीपही वह हाथों को फेलाकरं वेठगई और 
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पथिकों से बारबार भांगती हुईं बह दीनवचन को कहती थी ॥ ७६॥ कि हे लोगो ! पूर्वजन्म में इकट्ठा किये इए पापसर से 
ब के दान pe कोजिये ॥ ८० ॥ ह्‌ लोगो ! बहुत दु 'खित जनों के रक्षक व उत्तम रशो क 5 कळे fe FE वध 
न व ॥ हे गो | se व भाजन से रहित तथा पृश्वी में पड़ी और बड़ी धूलि में डूबी हुई मेरे ऊपर दया कीजिये ॥ #२ ॥ ह्‌ लोगो । बरे pn | 
विकल तथा महारोग से पीड़ित सफ बुटी ग्रन्धी के ऊपर दया कीजिये ॥ ८३॥ हे लोगो! बहुत दिनों के उपवास से जात Ss र 
कप बच ॥9९॥घाग्जन्माजितपापाचेः पीडितायाश्चिरंमम॥्ाहारमात्रदानेन दयां कुरुत मो जनाः॥= > नादार 
ना | तार एरमाशिवाम॥कत्तार वहुषएयानां दयां कुरुत-भो जनाः ॥८१॥ बसनाशनहीनायां स्वपिताया 
i _ यागशनिमानाया दया कुरुत भो जनाः॥ ८९॥ महाशीतातपार्तायां पीडितायां महारुजा अन्याया 
य रडाया दया कुरुत भो जनाः ॥ ८२॥ चिरोपवासदीक्ायां जठराग्निविवर्धनेः ॥ सन्दह्यमानसर्वाङ्कथां दयां 
करुत भा जनाः॥ ८४॥ अनुपारजितएण्यायां जन्मान्वरशतष्वांप ॥ पापायां मन्दभाम्यायां दयां कुरुत भो 
के र चारडाल्याः प्रस्ततेऽञ्जलो ॥ एकः पुरयतमः पान्थः प्राक्षिपदिल्वमञ्ञरीम्‌ kt 
| वता सा पिशश्य पुनः पुनः ॥ असक्ष्येत्येव मत्वाथ दर प्राक्षिपदात 
bo NC hn ~ हर Ne > ~ र ग्राक्षपदातुरा ॥ र ॥ क्स ४ 
| व करेण निमुक्का सी विल्वनञ्जरी॥ पपात कस्यचिद्दि्या शिवलिङ्गस्य मस्तके ॥ ८८॥ सेवं शिवच य 
हि हुए सब श्रंगांवाली मेरे ऊपर दया कीजिये। । ८४ ॥ है लोगो! सैकड़ों जन्मों में भी पुणय न इकट्ठा करनेवाली व मंदभागिनी उदर्य | 
र र अंजली स विचार कर उस दुःखित चाण्डाली ने ने योग्य फेकदि ने nga 
| टी वह दित मंजरी किसी सिग के सतक दिस ॥ = ॥ भर पिक लोगो से यारा माग हु भी दे रथ. मे उसके हाथ से 
दड. रथा श यानि मे देवयोग 
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से कुछ नहीं पाया ॥ ८९ ॥ ओर वहां इसने भद्रकालीजी के पीछे कुछ उत्तर श्रोर उसके राधे दूर प्‌ समीपही स्थान में उस रात्रि का आत ॥ की 
तदनन्तर प्रातःकाल में आशारहित व बड़े शोक से सयुत यह उदासीन चाएडाली श्रकेली श्रपने देशक लिये धारे धीरे लोटी ॥ ६१ ॥ ओर बहुत दिना के उ ह 
पग पग पे गिरती व थकी हुई यह बहुत ही विकल चाएडाली बहुत रोगसे विकल होकर चिल्लाती व कांपती थी ॥ ६२ ॥ व सूय के ताप से जलती हुईं 333 नंगे 
शरीरवाली यह दणड. समेत चाएडाली इतनी भूमि को नांघकर सूर्च्छित होकर गिरपड़ी ॥ &३॥ इसके उपरान्त दयारूपी सूत के समुद्र जगदरिर छिवजा 


रात्रो पान्यजनान्सुहः ॥ याचमानापि यत्किचिन्न लेमे देवयोगतः ॥ ८९॥ तन्रोपितानया रात्रिभड्रकाल्यास्त एड 


तः ॥ किचिदृत्तरतः स्थानं तदर्थेनातिद्ृरतः ॥ ६० ॥ ततःप्रमाते श्रष्टाशा शोकेन महताप्छुता॥ शुनेनिंवदते दीना 
स्वदेशायेव केवला ॥ ६१॥ श्रान्ता चिरोपवासेन निपतन्ती पदे पदे ॥ कन्दन्ती बहुरांगराता वेपमाना शशाठ्व ॥ 


~ ~ [र] NO (NN 


&२॥ दह्यमानाकतापेन नग्नदेहा सयाष्टिका ॥ अर्तात्येतावतीं भूमि निपपात षिचेतना ॥ ६३॥ अथ विश्वेश्वरः 


४० gS ba 


शम्भुः करुणागृतवारिधिः ॥ एनामानयतेत्यस्मान्युयुजे सविमानकाम्‌ ॥ ६४॥ एषा प्रदत्तिश्वाण्डाल्यास्तवेह 
परिकीत्तिता ॥ तथा सन्देशिता शम्भोः कृपणेषु कृपालुता ॥ ६५॥ कमणः परिपाकात्या गात पश्य महामते ॥ 


अधमापि परं स्थानमारोहति निरामयम्‌॥ &६॥ यदेतया पूर्वभवे नाज्नदानादिकं इतम्‌ ॥ क्षुत्पिपासादिभिः 


का, 


~ ह धा ~ र च श्र ¢ _ न्धा 
क्रेशेस्तस्मादिह निपीड्यते ॥«७॥ यदेषा मदवेगान्धा चके पापं महोल्वणम्‌ ॥ कमणा तेन जात्यन्धा वभू 
ने इसको लाइये इस प्रकार विमान समेत हमलोगों को श्राज्ञा दिया ॥ ६४ ॥ तुमसे इस विषय में यह चाएडाली का वृत्तान्त कहा गया शौर दीनों के ऊपर 
शिवजी की दयालुता दिखाई गई ॥ ३५॥ हे महामते ! कर्म के फल से उपजी हुई गति को देखिये कि नीच चाएडाली भी व्याधिरहित स्थान पे चढ़ती हे॥ ३६॥ 
ओर जिस लिये इसने पूर्वजन्म में अन्न दानादिक नहीं किया है उस कारण यह इस जन्मे क्षुधा व प्यासादिक कशां से पीड़ित होतीह ॥ ६७ ॥ श्रार जा मद के | 
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। 
| तथा विकल श्रंगोंवाले व निन्दित भोजनोवाले हैं ओर जो दुर्भाग्यवान्‌, निन्दित व जो श्रन्य दूसरों के नोकर है ॥ ८ ॥ ये सब पूर्वजन्म में वडे पापकारी 


हुए हैं इस प्रकार यत्न से विचारकर व संसार के लोगों की स्थिति को देखकर ॥ ९॥ विहन्‌ पाप को नहीं करता हे ओर यटि करै तो वह आत्मघाती होता 
है यह मजुप्य का शरीर बहुतसे कर्मा को एकही पात्र हे ॥ १० ॥ इस कारण सदेव मनुष्य उत्तम कर्म को क व दुष्ट कर्मको सदा त्याग करे व सूख को चाहने 
बाला सनुप्य पुण्य करे ओर दुःखकी इच्छा करनेवाला पाप करे ॥ ११ ॥ और दोनों में से एक को अहण करने पर मनुष्य ससार मे परब्रीण होता है इस वहतही 


काः ॥ ८॥एते पूर्व भवे सर्वे सुमहत्पापकारिण: ॥ एवं विशृश्य यलेन दक्ष लोकजनस्थितिम्‌॥ ९ ॥ बुधो न कुरुस पापं 
यादि कुयांत्स आत्महा॥ देहोऽयं मानुषी जन्तोबेहकमेकमाजनम्‌॥१०॥ सदा सत्कर्म सेवेत दुष्कर्म सततं त्यजेत्‌ 
पुणय सुखार्थी कुवत हुःखार्थी पापमाचरेत्‌ ॥ ११॥ दृयोरेकतरे लोके शहीते कुशलो जनः ॥ इमं भाइुपमा श्रित्य 
द्हे परमहुलभम ॥्‌ १ २॥ य आत्माहितवान्काश्चहूवमक समाश्रयत्‌ ॥ अथ पापानि सर्वाि कुदन्नपि सदा नरः ॥ 
१३॥ शिवमेकमतिध्यायेत्स सन्तराति पातकम्‌ ॥ शृता पूर्वभवे त्वेपा यदा प्राप्ता यमालये ॥ १४ ॥ तदा वितकःसु 
महानासीधमसमासदाम्‌ ॥ यद्यपि ब्राह्मणी तेषा सत्कुलाचारदपिता ॥ १५॥ अतोऽस्माभिरिहानीता निरयं यातु 
वानवा.॥ अनया साधितो वाल्ये पुण्यलेशोऽस्ति वा न वा॥ १६ ॥ अथापि स॒बिशश्यैवं धाया दण्डोऽत्र नान्य 
दुलभ मनुष्य के शरीर को पाकर ॥ १२ ॥ जो कोई अपना हित करनेवाला मनुष्य एक देवता के आश्रित होतै अथवा सदैव सब पापों को करता हुआ भी 
मनुष्य ॥ १३ ॥ एक्बुङि होकर शिवजी को ध्यान करे वह प्राप को नाघ जाता है, पूर्वजन्म में मरकर यह जव यमराज के स्थान में प्राप्त हुई ॥ १४ ॥ तव 
यमराज की सभा में वैठनेवाले लोगों को बडी भारी तर्कणा हुई कि यद्यपि यह ब्राह्मणी उत्तम कुल के आचार से दूपित है ॥ १५ ॥ इस कारण हमलोगो से 
यहा लाई हुई यह नरक को जावै या न जावे इसने बाल्यावस्था में पुणय का अंश किया है या नही किया हे ॥ १६॥ और भलीभाति विचार कर इसमें दड 
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शिवजी के नाम को भक्ति से कहती 
जाति होकर कमसे भोग करे क्योंकि इससे 
जन्म, निर्घनता, महारोग व मूर्खता । 
नाम कहा हे | २५॥ उससे अन्य जन्म में यह अन्त में बड़ाभारी पुएय कशी और 


| हा ग ता | 
धारण करना चाहिये न्यथा न चाहिये वहुत हज़ार जन्मों में किये हुए पुय के फलसे ॥ १७॥ मनुष्यों को ब्राह्मण के वंश में जन्म मिळता है अन्यथा 

किसी प्रकार नहीं मिलता हं इस कारण पहलेवाले जन्मो में इसका किया हुआ पाप नही है ॥ १८ ॥ क्योंकि अन्यथा यह उत्तम कुल में कैसे जन्म को ४ 
प्राप्त होती इसी जन्म में इसने बड़ा कठिन पाप किया है॥ १६ ॥ तथापि यह नरक में वास के योग्य नहीं है बरन गऊ के वड़ा को मारकर भयको प्राप्त | 


९ ~ ~ न्य ~ ~ लिये र च 
इसने विचार कर पूर्वजन्म भे इकट्ठा किये हुए कमे से शिव शिव ऐसा कहा हे यदि यह पापों के नाश के लिये एक बार भी बहुत मंगलवाले ॥ २० । २१ ॥ ५ i 


था ॥ बहुजन्मसहस्लेषु तएएयविपाकतः ॥ १७ ॥ हूणां ब्रह्मकुले जन्म लभ्यते हि कर्थचन ॥ अतोस्याः 
सखु ङताष नास्त जन्मसु ॥ १5॥ अन्यथा सत्कुले जन्म कथमेषा प्रपद्यते ॥ अत्रेव जन्मन्यनया ङतर्महो 
इरत्ययस ॥ १९ ॥ अथां नरकावासं प्रायशो नेयमहँति ॥ कि तु गोवत्सकं हत्वा विशश्यागतसाध्वसा ॥ २० ॥ 
एना शावाशावत्याह प्राम्जन्माजितकमणा॥ यदपा पापविच्छित्त्ये सक्कदप्युरुमङ्कलम्‌॥ २१॥ शिवनाम वदेद्वक्त्या 
तह गच्छेत्परं पदस्‌॥ एकजन्मङ्तस्यास्य दारुणस्यापि यत्फलम्‌ ॥ २२॥ करमेणानुभवत्वेपा भूत्वा चाएडालजा 
तिका॥ अस्मादन्यतमः का वा नरकोऽस्ति रुणामिह॥२३॥ अनेकक्लेशसंघतिर्यन्युहः परिपीडनम्‌ ॥ हुष्कुले जन्म 
दारिद्रय महाव्या[यावमूढता॥ २४॥ एकेक एव नरकः सर्वे वा चाथ किं पुनः ॥ प्राग्जन्मएणयभारेण यन्नाम विवशा 
त्रशत्‌ ॥ २४॥ तनपान्यमवे भूरि पुरयमन्ते करिष्यति ॥ तेन एण्येनं महता निस्तीर्याधोघयातना ॥ २६ ॥ नीता 
तो परमपद को प्राप्त होती एक जन्म में किये 
से श्रन्य कोन यहां मनुष्या का नरक है ॥ 


२३ ॥ कि जो अनेक क्लेशशराशियो से बारबार पीडित होता है हुए वश 
। २४॥ एकही एक नरक है फिर सबों को क्‍या 


हुए इस कठिन पॉप का भी जा फल है ॥ २२॥ उसको यह चाणडाल 


च्छ 6 ~ र च ~ ~ ~ ~ 
। कहना हे पूव जन्म के पुणयपुज से जो इसने बिघश होकर शिवजी का 
उस बड़ भारी पुणय से पापराशियों के दुःखा को भोग कर॥ २६ ॥ उन 
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|] ॥ 
सके ०पु० यमदूतों से लाई हुई, यह अन्त में परमपद को प्राप्त होगी श्रौर ऐसे मनुष्यों के हमलोग कभी दणडदायक नहीं हैँ किन्तु जो स्वामी हे वह विचार कर जो 
३६ योग्य होगा उसको. आपही करेगा ॥ २७ ॥ इस प्रकार यमराज़के पुर में यमराजपूर्वक सब चित्रगुप्तादिकों ने विचार कर इसको एथ्वी में छोडदिया श्रौर यह 


पृथ्वी में. गिरपड़ी ॥ २८ ॥ पहले जो इस दुराचारिणी खनी ने असावधानता से भी शिवजी का नाम कहा हे फिर उस पुण्य से बिल्वपत्र के आराधन 
पुण्य पाया है॥ २६॥ ओर श्रीगोकरोक्षेत्र में शिवतिथि ( शिवरात्रि) में उपास करके रातको जागरण कर शिवजी के मस्तक पे इसमे बिल्वपत्र को चढ़ाया 


ततपुरुषेरन्ते प्रयास्यति परं पदम्‌॥ एतादशानां मत्यानां शास्तारो न वयं कचित्‌ ॥ विचायं स्वयभेवेशो यथुक्कं 
तत्करोतु सः ॥ २७॥ एवं वेतस्वतपुर सर्वयमएरोगमेः॥ विम्श्य चित्रपुप्तावेरियं सुक्काःपतडुवि॥ २८॥ आदो य 
देषा शिवनाम नारी प्रमादतो वाप्यसती जगाद ॥ तेनेह भूयः सुकृतेन शम्मोविल्वाइरारावनएुएयसाप ॥ २६ ॥ 
श्रीगोकर्णे शिवतिथाइपोष्य शिवमस्तके ॥ कृत्वा जागरणं ह्यपा चके विल्यार्पणं निशि ॥ ३० ॥ अकामतः कृत 
स्यास्य एण्यस्येव चं यत्फलम्‌ ॥ र्येव भोक्ष्यते सेयं पश्यतस्तव नो मषा ॥ ३१ ॥ गोतम उवाच ॥ इटुदला शिव 
हूतास्ते तस्याश्चाणडालयोनितः॥ जीवलेशं समाङष्य युयुजुर्दिव्यतेजसा ॥ ३२॥ तां दिष्यदेहरकान्तां तेजोरा 
शिसम॒ज्ज्वलाम ॥ विमाने स्थापयामासुः प्रीतास्ते शिवकिङ्राः॥ ३३॥ अथ सा परमोदाररूपलावण्यशालि 
नी ॥ दिव्यभूपणदीप्ताड़ी दिव्याम्बरविधारिणी ॥ ३४ ॥ देहेन दिव्यगन्धेन दिव्यतेज़ोविकाशिना ॥ दिव्यसाल्या 
है॥ ३०॥ अकामना से किये हुए इस पुणय का जो फलहे उसको आजही तुम्हारे देखते हुए बही यह भोग करेगी इसमे झूठ नहीं ह ॥ ३१ ॥ गोतमजी बाले कि 
यह-कहकर उन शिवेदूतों ने उसके जीव के भ्रंश को चाएडाल की योनि से खींचकर दिव्य तेज से यक्त किया ॥ १२॥ शोर दिव्य देह से आक्रमित व तेज 


की राशि से उज्ज्वल उस स्त्री को उन प्रसन्न शिवदूतों ने विमान पे स्थापित किया ॥ ३३ ॥ इसके उपरान्त घड़े उदाररूप की सुन्दरता से शोभित व दिव्य | 
भूषणं से प्रकाशित अ्रगोंवाली वह दिव्य बसनों को धारण करती. भई ॥ २४ ॥ इसके उपरान्त दिव्य तेज को प्रकाश करनेवाले तथा दिव्य सुगंधयुक्त शरीर 
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| सुखवाली खरी शिवदूतों के मध्य में प्रसन्न हुईं ॥ ३६ ॥ ओर पिछले उत्पन्न हुए जन्मों की बारबार स्मरण कर डरगई ओर इढ़ आरचर्य को डरी टॅ | 

a हुईं वह स्वस्त के समान देखकर उठ पड़ी ॥ ३७॥ कि में कोन हू व ये महासिद कौन हैं शोर थह कोन सुन्दर लोक है व प्रचपड चाएडाल के गोत्र में उपजा || > 
#| हुआ मेरा लेशित शरीर कहां गया ॥ ३८॥ माया के विलास से उपजा हुआ बड़ा भारी श्राश्चयं देखा गया जोकि हज़ारों जन्मों रे मैंने वारवार भ्रमण 
वतंसेन विरराज विमानगा ॥ ३५ ॥ र्च्छत्रपताकाद्ेगीतवादित्रनिस्यनेः ॥ मध्ये सा शिवहतानां मोदमाना वरा 
नना ॥ ३८॥ अछुशूतान्‌ जन्मान स्मृत्वा स्पा पुनःपुनः ॥ भाता नस्ता ट्दारचय त्या रवनासद! [त्यता ॥ 
३७ ॥ काह केऽमी महासिद्धाः कोयं लोको मनोरमः ॥ क गर्ते मे वपुः कष्ट चएड्चाणडालगान्र्जस्‌ ॥ ३८ ॥ 
अहो सुमहदाश्चर्य दष्टं मायावेलासजम्‌॥ यन्मे भवसहसेषु शन्तं आन्तं पुन'एनः ॥ ३९ ॥ अहो ईश्वरपूजाया 
माहात्म्यं विस्मयावहम्‌ ॥ पत्रमात्रेण सन्दृष्टो यो ददाति निजं पदम्‌॥ ४० ॥ इते ताँ जातनिवदा स्मरन्ता भग 
वत्पदम्‌ ॥ दिव्यं विमानमारोप्य ते महेश्वरकिङ्करः॥ ४१॥ आलोकयत्छु स्वेषु लोकेशेषु सविस्मयम्‌ ॥ आम 
न्न्य तामरथानन्युः परमरपरसन्निधम्‌ ॥ ४२॥ राजन्सुमहदाश्चर्यमाख्यातं गिरिजापतेः ॥ माहात्म्यं मा्कलंशस्य 
सवांघोघबिनाशनम॥ 2३॥ राजोवाच ॥ भगवन्परमेशस्य की शो लोक उत्तमः॥ तस्य मे लक्षणं ब्रूहि यद्यस्ति मयि 
५ किया ॥ ३६ ॥ ओर शिवजी के पूजन का नाहा आर्चर्यदायक है कि केवल पत्र से प्रसन्न होकर जो अपने स्थान को देते हैं ॥ ४०॥ इस प्रकार शिवजी के 
ह|| चरण को स्मरण करती हुई उस उत्पन्न वैराग्यवाली स्री को दिव्य विमान पै चढ़ाकर वे शिवदूत ॥ ४१ ॥ विस्मय समेत सब लोकपालों के देखते हुए उससे 
9|| पूछकर इसके उपरान्त उसको शिवजी के समीप लेगये 


म ये ॥ ४२ ॥ हे राजन्‌ ! उमापति शिवजी के भक्तिलेशा का बहुत येसंयुत व नाश 
ग ! लेश का बहुत आश्चयसंयुत व सब पापसमृहाँ का नाशक 
| माहात्म्य कहा गया ॥ ४३॥ राजा बोले कि हे भगवस्‌ ! परमेश्वर शिवजी का कैसा उत्तम लोक है यदि मेरे ऊपर दया होवे तो भुझूसे उमका लक्षण 
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से व दिव्य मालाओं के शिरोभूषण से विमान पे प्राप्त वह शोभित हुई ॥ ३५॥ शर रल्षसंयुत छत्र व पताकादिकों से तथा गाने, बजाने के शब्दों से वह हु बह्म, 


स्कं ७ पु कक 


। ह और जह सव आनन्द रहंताए वह शिवजी का ले म € 

कहिये॥ ४४ ॥ गौतमजी बोले कि लोकों के मध्यमें जो ब्रह्मादिक देवेशांको बहुत दुलभ हैं और हे सदेव श्रानन्द रहताहे वह bps ह गा 5 हक ह 
न के जहा थत कहीं श्रन्धकार का योग नहीं हे वह एशावजा का लोक ह ॥ ४६॥ त्रार शुणा के 

:| सबको नॉघकर जहां गमन होता है व जहा प्रकाश स्थित है और कहीँ अ्रन्धक Fa का लोक हैं! od RD 

, | कर योगी लोग जहां प्रास होते हैं और वे सब्र जहा से फिर नहीं गिरते हैं वह शिवजीका लोक ह ॥ ४७ ॥ और क्रोध, लोभ व मद आदिक जहा निवास i 

.। करते हैं रौर जहा जन्म आदिक अवस्था नहीं होती हैं वह शिवजी का लोक है ॥ ४८॥ और सव वेदों का जो खुख्यक्षेत्र कहा जाता हे व जिससे अधिक 
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ते दया ॥४९॥ गातम उवाच ॥ ब्रह्मादिसुरनाथानां लोकेष्वापि सुदुलमः ॥ य आनन्दः सदा यत्र स लोकः र 
शवरः ॥ ४५ ॥ सवातिगमनं यत्र ज्योतियंत् प्रतिष्ठितम्‌ ॥ कापि नास्ति तमोयोगः स लोकः पारमरवरः॥ ४६४ 
णशटृत्ति विनिस्तीर्यं संग्राप्ता यत्र योणिनः॥ न पतेयुः एनः सवे स लीक पारमेश्वरः॥ ४७॥ यतर वासं न कुवं 
न्ति कोधलोभमदादयः ॥ यत्रावस्था न जन्माद्याः स लोकः पारमेश्वरः॥ ४८ ॥ सर्वेपां निगमानां च यदेकं | 
क्षत्रमुच्यते ॥ यस्मान्नास्ति पह वित्तं तत्पदं पारमेश्वरम्‌ ॥ ४९ ॥ प्रत्याहारासनध्यानप्राएसंयमनादाभः ॥ | 
यत्र योगपथैः प्राप्ठुं यतन्ते योगिनः सदा ॥ ५० ॥ यत्र देवः सदानन्दनिमलज्ञानरूपया ॥ आस्त दव्या सह कड | 
न्स लोकः पारमेश्वरः ॥ ५१ ॥ जन्मानेकसहस्लेषु संभतेः एण्यराशिभिः ॥ आरूढाः पुरुषा नायः क्राइनत सत्रं ६ 
गताः ॥५२ ॥ तेजोराशो समालीना इुविमाव्ये मनोरमे ॥ अहोरात्रादिसंस्थान न विन्दान्त कदाचन | 
घन नहीं है वह शिवजी का स्थान है ॥४६॥ शर जहा प्राप्त होने के लिय योगी लोग सदैव प्रत्याहार, आसन, ध्यान व माणां र संयम आदिक गन र 
मार्गों से यत्न करते हैं ॥५० ॥ और जहां सदैव आनन्द व निर्मल ज्ञान रूपिणी पार्वती देवी के साथ कीडा करते हुए शिवदेवजी रहते है वह शिवजी का लोक | 
है॥ ५१॥ व अनेक जन्मों में इकट्ठा कीहुई पुण्यराशियों से जहा चढ़े हुए पुरुष व स्रिया मिलकर कीड़ा करती हें ॥ ५२॥ व प्रकट न करने योग्य तथा सुन्दर ६६ 
तेजराशि में लीन पुरुष जहा दिन व रात्रि की स्थिति को कभी नहीं जानते हैं॥ ५३ ॥ वह शिवजी का लाक कुयागी को दुलभ हे आर इन शिवजी की | 
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है वह उत्तम गति को प्राप्त होता हे ॥ ६२॥ ओर जो श्रद्धावान्‌ पुरुष एक बार भी इस कथा को सुनता है बह इक्कीस पुश्तियों समेत शिवलोक को प्राप्त होता | 
हे ॥ ६३ ॥ कल्याणो का ्रादिबीज व सैकड़ों जन्मों के पापों का नाशक तथा मोहरूपी अन्धकार का विनाशक शिवजी का यह सव चरित्र कहा गया और | 
देवताश्री से गाने योग्य यह चरित्र कल्याणवान्‌ पुरुषों से सेवन करने योग्य है ॥ १६४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रझोत्तरखणडे देवीदयालुिशविरचितायां थापा 
टीकीयां शिवचतुदेशीगोकर्णमाहात्म्यवर्णननाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ ® ॥ छ ॥ छ ॥ | 
~ 3 ~ शा क त्क शी स जे हर OT ग ~ 
स यांत परमा गातम ॥ ६२ ॥ श्रहधानः सकहाप॑ य इमा श्एयात्कथासू ह जिःसहकुछजः साप शवलाक 
रष ~ [रत oe ~ जं Can ० हट न्वकार 20 ~ _ + 
मवाप्तुयात्‌॥ ६३॥ इर्त कथितमर!प श्रयसामादवीज मवशतहारतन्न ध्वस्वंदाहन्पकार ८ ॥ चारतममरयय म 


न्मथारेरुदारं सततमपि निषेव्यं सवस्तिमद्भिश्च लोके ॥ १६४ ॥ इति श्रीस्कन्दराणे अोत्तरखण्डे शिवचठदेशी 
गोकर्णमाहात्म्यवर्णनंनाम तृतीयोऽध्यायः ॥ ३ ॥ ऋ _॥ ई त ॐ ॥ 
` सूत उवाच ॥ भ्रूयाप [शवमाहात्म्य व्याम प्रमाइतम्‌। त्ट्र्पता स्वपापक्ष भवपारावसाचनस्‌ ॥3॥ इुस्तर्‌ 
टुरिताम्मोधो मजतां विपयात्मनाम्‌ h शिवद्जा वना काश्चित्ठवा नास्त ानखापंत: ॥ २ ॥ शिवजा सदा कुया 
दृ्वाडमानिह मानवः ॥ त्रशक्षश्वत्कता बजा पश्यद्धक्किविनम्रधीः ॥३॥ अश्रद्ययाप यः कुयाच्छवएूजो वच्चा 
दाम ॥ पश्येह सोपि कालेन प्रयाति परम. पदम्‌॥ ४ ॥ आासात्करातदशषु नाद्वा राजा विसर्दून॥ शूरः प्रनढु | 
- दो० । शिवपूजन को देखिकै श्वान भयो नरपाल । सो चोथे श्रथ्याय में बरणत चरित रसाल ॥ सूतजी बोले कि सुननेवाला के सब पापों का नाशक | 
व संसाररूपी फॅसरी से छुडानेवाला शिवजी का माहात्म्य फिर भी कहता हूं ॥ १ ॥ दुस्तर पापरूपी ससुट़ में डूबते हुए विपयी पुरुषों के लिये शिवपूजन : 
के विना कोई नौका नहीं बनाई गई है ॥ २ ॥ इस संसार में बुद्धिमान्‌ मनुष्य सदैव शिवपूजन करे श्रौर यदि असमर्थ होवै तो भक्ति से नम्रवुडिवाला वह ! रं 
कीहुई पूजा.को देखे ॥ ३ ॥ जो बिन श्रद्धा से'भी सुक्तिदायक शिवपूजन को करता है गा देखता है वह भी काल से परमपद को प्राप्त होता है ॥४॥ किरात 0 


~~ 


~ 
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देशों में शत्ल॒त्रों को जीतनेवाला व बहुतही दुर्थष तथा प्रतापी घ शूरविमर्दन भामक राजा हुआ है॥ ५ ॥ सदैव शिकार में लगा हुआ वह बलवान्‌ | 
कृपण व निदेयी था श्रोर सघ मांसों को खानेवाला वह कूर ब सब जाति की स्त्रियों से घिरा था ॥ ६॥ तथापि निरालसी बह नित्य शिवपूजन करता था व i 
शुक्त ओर कृष्ण दोनों पक्षों में चोदसि तिथि में विशेष कर ॥ ७॥ महाएश्वर्य से संयुत पूजन करके वह प्रसन्न होता था ओर बडे हषेसे सयुत वह नाचता, 
स्तुति करता व गाता था ॥ ८॥ इस अकार वर्तमान उस सवेभक्षी व दुराचारी राजा की खरी उसके कमै मे संतप्त हुई ॥ & ॥ व शील और युरों से सयुत उस || ५ 
डपा जितशत्नः प्रतापवान्‌ ॥ ५॥ सवदा छगयासक्कः छपणो निर्धणो बली ॥ सर्वमांसाशनः कूरः सर्ववर्णाइनाइ 
तः॥ ६॥ तथापि कुरुत शम्भोः इजा नित्यमतन्द्रितः ॥ चतुदश्यां विशेषेण पक्षयोः शुक्ककृष्णयोः ॥७॥ महाविभव 
सपन्ना पुजा कृता स मोदते हषण महताविष्टो त्यति स्तोति गायति॥ ८ ॥ तस्येवं वतसानस्य नृपतेः सवम 
क्षिणः ॥ हुराचारस्य महिपी चेष्टितेनान्वतप्यत ॥ « ॥ सा वे कुसुदतीनाम राझी शीलशणान्विता ॥ एकदा पति 
मासाय रहस्यतदष्टच्छत हे 36 ॥ एतत्त चारेतं राजन्महदाश्चयकारणम्‌ ॥ क्ते महान्दुराचारः क्‌ सक्तिः प्रस्‌ 
शवर ॥ १ ३ ॥ सवदा सवभक्षस्त्न सर्वेत्रीजनलालसः ॥ सवहिसापरः कूरः कथं भक्तिस्तवेश्‍वरे ॥ $२॥ शत एटा: ह) 
स भूपालो विखृश्य सुचिरं ततः ॥ निकालज्ञः प्रहस्येना प्रोवाच सुङुतृहलः॥ १३॥ राजोवाच ॥ अहं पूवमवेक || 
श्चित्सारमयां वरानन ॥ पम्पानगरमाश्रत्य पयटामि समन्ततः ॥ १४ ॥ एवं कालेषु गच्छत्सु तत्रव नगरो 
कुसुहती नामक रानीने एक समय पति को प्राप्त होकर एकान्त में उस वृत्तान्त को पूछा॥ १० ॥ कि हे राजन्‌ | तुम्हारा यह चरित्र बडा आश्‍चर्यकारक है कि | 
कहां तुम्हारा बड़ा भारी दुराचार और कहा परमेश्वर में भक्ति ॥ ११ ॥ सदैव तुम सर्वभक्षी हो व सब स्त्रियों की इच्छा करते हो ओर सबों की हिसा में परा- 
यण व कूर हो तो कैसे तुम्हारी इश्वर में भक्ति है॥ १२ ॥ इस प्रकार पूछे हए उस राजा ने बहुत ढेर तक विचार कर तदनन्सर त्रिकालज्ञ व कौतुक समेत राजा “ 


ने हेसकर इस खी से कहा ॥ १३॥ राजा बोले कि हे वरानने ! पूर्व जन्म में में कोई कुत्ता हुआ हे और पपानगर में टिककर सब ओर घूगता था॥ १४ ॥ इस. 


~ 
~ 


प्रकार उसी उत्तम नगर में समय व्यतीत होने पर किसी समय- वही मै सुन्दर शिवमन्दिर को गया ॥ १५॥ और बाहर दारै बैठे हुए मैंने चतुर्दशी महातिथि नो. खं, 
में पूजन वर्तमान होने पर दूरसे उत्सव को देखा॥ १६॥ इसके उपरान्त दंडो को हाथ में लिये हुए बडे क्रोधित मनुष्यों से भगाया हुआ में प्राणों की रक्षा में 2 अ० ४ 
परायण होकर उस स्थान से निकेल गया ॥ १७-॥ तदनन्तर “सुन्दर शिवमन्दिर की प्रदक्षिणा कर फिर हार देश को प्राप्त होकर में फिर मना किया गया॥ १८॥ |: 
और फिर उसी शिवमन्दिर की प्रदक्षिणा कर बलि के पिण्डाडिकों के लोभ से में फिर डार को श्राया ॥ १६ ॥ इस प्रकार बारबार वहां प्रदक्षिणा कर कर छार 


त्तमे ॥ कदाचिदागतः सोहं मनोज्ञं शिवमन्दिरम्‌ ॥ १५॥ पूजायां वत्त॑मानायां चत॒र्दश्यां.महातिथो ॥ अपश्यसुत्स 
प इराद्ृहिदारं समाश्रितः ॥ १६॥ अथाहं परमकुद्ेदरडहस्तेः प्रधावितः ॥ तस्मादेशादपक्रान्तः प्राणरक्षापराय 
एः॥ १७॥ ततः प्रदक्षिणीकृत्य मनोज्ञं शिवमन्दिरम्‌ ॥ हारदेशं पुनः प्राप्य एनश्चेव निवारितः ॥ १८॥ पुनः प्रद 
क्षिणीङत्य तदेव शिवमन्दिरम्‌ ॥ बलिपिणडादिलोभेन पुनर्हारसुपागतः॥ १९॥ एवं पुनःपुनस्तत्र कृत्वा कृत्वा 
प्रदक्षिणाम ॥ हारदेशे समासीनं निजघ्चुनिशितेः शरेः॥ २० ॥ स विडगात्रः सहसा शिवहारि गतासुकः ॥ जातो 
ऽस्म्यहं कुले राज्ञा प्रभावाच्चिवसन्निधेः ॥ २१ ॥ दृष्टा चतुर्दशीपूजां दीपमाला विलोकिताः॥ तेन पुण्येन महता 
त्रिकालज्ञीईस्मि भामिनि॥ २२ ॥ प्राग्जन्मनासनाभिश्च सर्वमक्षोऽस्मि निगणः ॥ विहुषामापे इुलंइ्या प्रकृति 
वांसनामयी ॥ २३ ॥ अतोष्हमर्चयामीशं चतुर्दश्यां जगङुस्म्‌॥ त्वमपि श्रद्यया भद्रे भज देवं पिनाकिनम्‌ ॥ २४॥ 
स्थान में बैठे हुए मुझको मनुष्यों ने पैने बाणों से मारा ॥ २०॥ और करे हुए श्रंगोंवाला में यकायक 'शिवजी के डारपे मरगया और शिवजी की समीपता के | 
| अभाव से मैं राजाओं के वश में पैदा हुआ हूं ॥ २१॥ हे भामिनि ! चत॒देशी में पूजन को देखकर मैंने दीपमालाओं को देखा है उस बड़े भारी पुण्य से भै | 


तीनों समयों का जाननेदाजा हूं ॥ २२॥ और पहले जन्म की वासनाशरं से मैं सर्वभक्षी व निर्देयी हू क्योंकि वासनावाले स्वभाव को विन्‌ लोग भी नहीँ |% 
च धसक 3 ~ ^ 4 च क पिनाकी देवजी १ ~ 
नांधसक्त हैं ॥ २३ ॥ इस कारण में चौदासे में ससार के शुरु शिवजीको पूजता हूं व हे भद्रे ! तुम भी श्रा से पिनाकी ( शिव ) देवजी को भजो ॥ २४ ॥ रानी 


४५' 
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बोली कि हे नपेन्द्र शिवजीके प्रसाद से तुम त्रिकालज्ञ हो इस कारण मेरे पहले जन्मके चरित्र को यथाथ कहने के योग्य हो ॥ २५॥ राजा वाले कि पूव 
| में तुम कोई श्राकाशगामिनी कवूतरी थी ओर कभी तुमने स्वच्छन्दत से किसी मांसपिंड को पाया ॥ २६॥ ओर तुमसे लिये हुए सांस को देखकर मांस 
रहित कोई बलवान्‌ व भयंकर गीध वेग से श्रापही दोडा ॥ २७॥ तदनन्तर हे वरानने ! उसको देखकर डरी हुई तुम भगी और वह भयंकर गीध मासपिएड 
लेने की इच्छा से तुम्हारे पीछे दौड़ा ॥ २८ ॥ और श्रीगिरि को प्राप्त होकर थकी हुई तुम शिवालय की प्रदक्षिणा कर ध्वजा के श्रत्रभाग पे बैठ गई॥ २६॥ 


राइ्युवाच ॥ निकालज्ञोऽसि राजेन्द्र प्रसादा।दरिजापते ॥ मत्यवजन्मर्चारंत वक्तुमहास तत्वतः ॥ २५॥ राजावा 
च ॥ त्व तु पूर्व॑मवे काचित्कपाती व्यामचारणा ॥ काप लब्धवती [कीञ्चेन्सासीपेण्ड यरच्छ्या ॥ २६॥ त्वद्ण 
हातमथालाक्य ग्रध्रः काप्यामप वली ॥ [नरामपः स्वय वगादाभहुद्राव भाषणः ॥ २७ ॥ ततस्त वीक्ष्य वत्र 
स्ता विद्वतासे व्राननं ॥ तनाइयाता घरण मॉसापण्डाजब्वक्षया॥ २८॥ दृष्ट्या श्रागारमासाच शान्ता तत्र 
शिवालयम्‌ ॥ प्रदाक्षण पारकम्य ध्वजाय ससुपास्थता ॥ २६ ॥ अथासुसत्य सहसा ताक्ष्णतुएडी विहगसः ॥ त्वा 
निहत्य निपात्याधो मांसमादाय जग्मिवान्‌ ॥ ३०॥ प्रदक्षणप्रकमणाहेवदवस्य शूलिनः ॥ तस्यापरे मरणाधेव 
जातासीह बपाङ्कना ॥ ३१ ॥ राइयुवाच ॥ श्तं मवमशार्षण प्राग्जन्मचारत भया ॥ जात चमहदाश्‍्यय राङ्क 
शच मम चेतासे॥ ३२॥ अथान्यच्छातुामच्चाम त्रिकालज्ञ महामत ॥ इद्‌ शरारपुत्सज्य यास्यावः का या 


इसके उपरान्त, पेनी चॉचवाला गीध यकायक पीछे आकर तुभको मारकर नीचे गिराकर ओर मांरा को लेकर चला गया ॥ ३० ॥ त्रिशूलधारी देवदेव 


शिवजी की दक्षिण परिक्रमा से व उनके श्रागे मरने से तुम इस जन्म में राजा की कन्या हुई हो ॥ ३१॥ रानी बोली कि मैंने संपूर्णता से पहले के जन्म के | % 
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शरीर को छोड़कर हम तुम दोनों फिर किस गति को प्राप्त होवैंगी ॥ २२ ॥ राजा बोले कि इसके उपरान्त दूसरे जन्म्म म॑ सघव राजा उत्पन्न हगा॥ २४॥ 
श्र ४ 


और संजयदेश के राजा की कन्या तुम मुझही को प्राप्त होगी श्रौर तीसरे जन्म में में सोराष्ट्रदेश में राजा हूंगा ॥ २५॥ श्र कांजगदेश के राजा की कन्या ठुम 
मेरी स्री होगी और चौथे जन्म में मैं गाधारदेश का राजा हृगा ॥ ३६ ॥ 'व उसमें मगधदेश के राजा की कल्या तुम मेरी स्री होगी श्रोर पाचवे जन्म के मध्य 
में में ्रवन्तीदेश का राजा हृंगा ॥ ३७ ॥ और दाशाहदेश के राजा -की कन्या तुम्ही मेरी स्री होगी व इससे छठ जन्म में में आनतेदेश में राजा हूगा॥ ३८॥ 


पुनः ॥ ३३॥ राजोवाच ॥ अतो भवे जनिष्ये हितीये सेन्धवो दपः ॥ ३४॥ खञ्जयशसुता तव ह मार्मव प्रतिपत्स्य ® 
से॥ तृतीये तु भवे राजा सोराष्ट्रे भविताऽस्म्यहम्‌ ॥ २५॥ कलिङ्गराजतनया तवं में पत्नी मविष्यास॥ चतुथ तु भावि 
ष्यामि भवे मान्यारभूमिपः ॥ ३६ ॥ मागधी राजतनया तत्र.त्वं मम गेहिनी ॥ पञ्चमऽवान्तनाथाऽहे संवष्याभ हू 
भवान्तरे ॥ ३७॥ दाशाहराजतनया त्वमेव मम वल्लभा ॥अस्माज्जन्मनि षछेऽहमानत सविता दपः ॥ ३८.॥ य॒, 
यातिबंशजा कन्या भूत्वा मामेव यास्यसि ॥ पाणड्यराजकुमारोऽहं सप्तमे भविता भवे ॥ ३६ ॥ तत्र मत्सद्शां हूँ 
नान्यो रूपोदार्यणुणादिमिः ॥ सवशास्त्रार्थतत्तवज्ञो बलवान्ट्ृविक्रमः ॥ ४० ॥ सवलक्षणसम्पञ्चः सवलाकमनो | 
रमः ॥ पद्मवणं इति ख्यातः पद्ममित्रसमय्यतिः ॥ ९१॥ भविता त्वं च वेदर्भी रूपेणाप्रतिमा छि ॥ नाम्ना वसुमती 
ख्याता रूपावयवशोमिनी ॥ ४२ ॥ सर्वराजकुमाराणां मनोनयननन्दिनी ॥.सा तं स्वयंवरे सवाम्विहाय हप है 


। और ययाति के वंरा मे उत्पन्न कन्या होकर तुम सुभाही को प्राप्त होगी व सातवें जन्ममें में पाणड्य देश के राजा का पुत्र हूंगा ॥ २६ ॥ श्र उस जन्म म रूप व | 
उदारतादिक गुणों से श्रन्य मेरे बराबर न होगा अर सब शास्त्रार्थी को यथार्थ जाननेवाला तथा बलवान्‌ व दृढ़ पराक्रमी हृंगा ॥ ४० ॥ और सब लक्षणा स 
संयुत व सब लोकों में सुन्दर पझवर्णं ऐसा प्रसि मैं सूये के समान कान्तिमान्‌ हूंगा ॥ ४१ ॥ ओर एथ्वी में सब से बढ़कर रूपवतीं तुम विदभेडश का कन्या 
वसुमती नामक प्रसिड होकर रूपवान्‌ श्रगों से शोभित होगी ॥ ४२॥ ओर सब राजपुत्रों कें मन व नेत्रों को आनन्द ' बढानेवाली वही तुम स्वयवर में सव 
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| । को छोडकर ॥ ४३ ॥ मुझही को वर पावोगी जैसे कि दमयन्ती ने नल को पाया है सो में सब राजाश्रों को जीतकर व उत्तमवर्णवाली तुमको पाकर ॥ ४४ | 
अपनी राज्य में स्थित में बहुत वर्षसमूहों तक समस्त सुखों को भोगूंगा ओर अश्वमेघादिक अनेक प्रकारके उत्तम यज्ञों से पूजकर ॥ ४४ ॥ और पितरों, 
देवताओं व ऋषियोंको तर्पण कर तथा दानों से उत्तम ब्राह्मणों को तूस कर लोकों का कल्याण करनेवाले देवदेवेश शिवजी को पूजकर ॥ ४६ ॥ पुत्रके ऊपर 
राज्य का भार धरकर तपस्या' के लिये वन को जाऊंगा वहां मुनियों में श्रेष्ठ श्रगरत्यजी से ब्रह्मज्ञान को पाकर ॥ ४७ ॥ तुम समेत शिवजी के परमपद को 


नन्दनान्‌ ॥ ४३॥ वर्‌ प्राप्स्यसि मामेव दमयन्तीव नेषधम्‌ ॥ सोह जिला रपान्सर्वान्म्राप्य त्वां वरवर्शिनीम ॥ ४४॥ 
स्वराष्ट्स्थो5खिलान्भोगान्सोक्ष्ये वर्षगणान्वह॒न्‌ ॥ इष्ट च विविधेयंज्ञैवाजिमेधादिभिःशुमेः ॥ ४५॥ सन्तर्प्य पितृ 
दवर्षीन्दानेश्व हिजसत्तमान्‌ ॥ संपूज्य देवदेवेशं शङ्करं लोकशइझरम्‌॥ ४६॥ पुत्रे राज्यधुरं न्यस्य गन्तास्मि 
तपमे वनम्‌ ॥ तत्रागस्त्यान्सुनिवराइृह्यज्ञानमवाप्य च॥ ४७॥ त्वया सह गमिष्यामि शिवस्य परमं पदम्‌ ॥ चदु 
देश्यां चतुदेश्यामेवं संपूज्य शङ्करम्र ॥ ४८॥ सप्तजन्मसु राजत्वं भाविष्याते वरानने ॥ इत्येतत्सुङतं लब्धं पूजाद 
शैनमात्रतः॥ क सारमेयो दृष्टात्मा केद्रशी बत. सट्घतिः ॥ ४५ ॥ सूत उवाच ॥ इत्युक्का निजनाथेन सा राज्ञी शुम 
लक्षणा ॥ ५०॥ परं विस्मयमापन्ना एजयामास तं सुदा॥ सोऽप राजा तया साड शुक्ला भोगान्यथेप्सितान्‌ ॥ ५१ ॥ 
जगाम सप्तजन्मान्ते शम्मोस्तत्परमं पदम्‌ ॥ य .एतच्छिवपूजाया माहात्म्यं परमाइतम्‌ ॥ श्वणुयात्कीत॑ये 
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£ दुष्टात्मा कुत्ता शोर कहा ऐसी उत्तम गाति ॥ ४६ ॥ सूतजी बाले कि अपने पाते से ऐसा कही हुईं उस उत्तम लक्षणांवाली रानी ने ॥ ५० ॥ बडे आरचय को 
प्राप्त होकर उसका ह्ष से पूजन किया शरोर बह्‌ राज़ा भी उसके साथ इच्छा के अनुसार सुखो को, भोग कर ॥ ५१ ॥ सात जन्मो के श्रन्त में शिवजीके उस | 
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परमपद को प्राप्त हुआ जो मनुप्य इस शिवपूजन के बडे श्रह्युत माहात्म्य को सुनता या कहता हे वह परमपद को प्राप्त होता हे ॥ ५२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे न ब्रह्मो,ख- 
ब्रह्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकाया चतुरदशीमाहात्यवर्शननाम चलु्थोऽध्यायः ॥ ४ ॥ & | & ॥ ठ झ० 8 
दो» । धन्द्रसेन अरु गोपसुत पायो शिवपद दोउ । यहि पंच्रम अध्याय में कहत चरित सब सोड ॥ सूतजी बोले 'कि शिव शुरु हैं व शिव देवता हैं और 
शिवंजी प्राणियों के बन्धु हैँ व शिव आत्मा हैं तथा शिव जीव हैं ओर शिवजी से अन्य कुछ नहीं है॥ १ ॥ ब शिवजी को उद्देश कर जो कुछ दान, जप या £ 


हापि स गच्छेत्परमं पदम्‌ ॥ ५२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तखणडे चतुर्दशीमाहात्म्यवर्णनं नाम चतुर्था 
$ध्यायः॥ ४॥ र ॥ :: A ॥ जर ' ॥ म ॥ 
सूत उवाच ॥ शिवो एरुः शिवो देवः शिवो बन्धुः शरीरिणाम्‌॥ शिव आत्मा शिवो जीवः शिवादन्यन्न किञ्च 
न ॥ १ ॥ शिवसुद्दिश्य या्किचिददतं जप्तं इते इतम्‌ ॥ तदनन्तफलं प्रोक्कं सवांगमविनिश्चितम्‌ ॥ २॥ भक्त्या नि 
वेदितं शम्मोः पत्रं पुष्पं फलं जलम ॥ अल्पादल्पतरं वापि तदानन्त्याय कल्पते ॥ ३॥ विहाय सकलान्धर्मा 
न्सकलागमनिश्चितान्‌ ॥ शिवमेकं भजेद्यस्तु मुच्यते सर्ववन्धनात्‌ ॥ ४॥ या प्रीतिरात्मनः पुत्रे या कलत्रे धनेपि 
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सा॥ छता चाच्छवएजाया चायतात किमइतम्‌ ॥ ५ ॥ तस्मात्केचिन्महात्मानः सक़लान्विषयासवान्‌ ॥ त्यजन्ति 
शिवपएजार्थे स्वदेहमपि दुस्त्यजम्‌ ॥६॥ सा जिह्वा या शिवं स्तोति त॑न्मनो ध्यायते शिवम ॥ तो कणों तत्कथा 

हवन किया जाता है वह भ्रमित फलवाला कहा गया है यह सब शास्त्रा में निश्चित है॥ २॥ भक्ति से शिवजी को दिया हुआ पत्र, पुष्प, फल या जल | 

| थोड़ा से भी थोडा बह भ्रमित होने के लिये समर्थ होता है ॥ -३ ॥ औरभ्सब शास्त्रों में निश्चय किये हुए समस्त धर्मों को छोडकर जो एक शिवजी को ¢ 
भजता है वह्‌ सब बन्धनसे छूट जाता है ॥ ४॥ और जो प्रीति 'अपने पुत्र; स्त्री या धन में कीजाती है वह यदि शिवपूजन में कीजावै तो रक्षा करती है यह 
क्या आरचर्य है॥ ५-॥ इस, कारण शिवपूजा के लिये कोई महात्मा लोग सन्न विषयरूपी मद्यो को व अपने दुरत्यज शरीर को भी छोड़ देते हैं ॥६॥ जो शिवजी त 
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ह 
की स्तुति करे वह जिह्वहि और जो शिवजीको ध्यान करे वह भन है व जो उनकी कथा के लोमी हैं वे कान हैं और जो उन शिवजी कीं पूजा करते हैं वे | 
हैं ॥ ७॥ और जो शिवजी का पूजन देखते हैं वे नेत्र हैं और जिसने शिवजी को प्रणाम किया वह शिर है व भक्ति से जो सदैव शिवक्षेत्र को जाते है वे पॉव 
«| है ८॥ और जिसकी सघ इन्द्रियां शिवजीके कर्म में वर्तमान होतीं वह सुख व झुक्कि को पाता है ॥ ३ ॥ व शिवजी की भक्तिसे संयुत जो चाएडाल या पुल्कम 
5|| भी होवै या जो स्त्री, पुरुष ओर नपुंसक होवै वह उसी क्षण संसार से छूट जाता हे॥ १० ॥ कुल से क्या है व.श्राचारों से क्या हे अर शील या गुण से भी 
लोला तो हस्ती तस्य एजको ॥ ७॥ ते नेत्रे पश्यतः पूजां तच्छिरः प्रणतं शित्रे तौ पादो यो शिवक्षेत्रं भक्त्या 
पयटतः सदा ॥८॥ यस्यान्द्रयाए सवाण वत्तृन्त रशिवकमसु ॥ स्‌ नस्वरात संसार सुत सके च विन्दत ॥ 
६ ॥ शिव मक्कियुतो मत्यश्चाणडालः पुल्कसापं च॥ नारी नरा वा पण्टो वा सया झुच्यत संसतः ॥ १० ॥ किं 
ठं 

| 


कुलेन किमाचारेः कि शीलेन एणेन वा ॥ भक्किलेशयुतः शम्मोः स वन्यः सर्वदेहिनाम्‌ ॥ ११॥ उज्जयिन्या 
मभ्द्राजा पन्द्रसनतमाहृयः ॥ जाता मानवरूपेण हितीय इव वासवः ॥ १२॥ तस्मिन्पुरे महाकालं वसन्तं प्र 
मश्वरम्‌ ॥| सर्जयत्यस! भक्त्या चब्द्रसना न्यपात्तमः ॥ ३३॥ तस्याभवत्सखा राज्ञः (शवपारषदाग्रशीः बे माण 
भद्रा जिताभद्रः सबैलोकनमस्कृतः ॥ 3४ ॥ तस्थकदा महितः ग्रसन्नः शङ्करालुगः ॥ चिन्तामणिं ददो [द्व्य म 
णिमद्रो महामातः॥ १४॥ स माणः कास्तुभ ड्व योतमानोकसान्नेभः ॥ दष्टः श्रता वा ध्याता वा रणा यच्छति 
क्या है जो शिवजी की भक्ति के कुछ श्रश से भी संयुत होता है वह सब प्राणियों के प्रणाम करने योग्य है ॥ ११ ॥ उज्जयिनी पुरी में चन्द्रसेन नामक राजा 
हुआ है वह दूसरे इन्द्र की नाई मनुष्यरूप से पैदा हुआ था ॥ १२ ॥ उस नगर में बसते हुए महाकाल नामक शिवजी को यह चन्द्रसेन नामक उत्तम 
राजा भक्ति से पूजता था ॥ १३॥ और शअ्रमंगलों को जीतनेवाला तथा सत्र लोगों से, प्रणाम किया हुआ व शिवजी के पार्षदों में श्रेष्ठ मणिभद्र नासक उस 
राजा का मित्र हुआ है॥ १४॥ उस राजा के ऊपर प्रसन्न होकर 'महाबुद्धिमान्‌' मणिभद्र नामक शिवजी के पापदने एक समय दिव्य निन्‍तामणिको दिया ॥ १५॥ 


Ns 


/ 


पुः देखी, सुनी व ध्यान कीहुई वह सूर्य के ममान प्रकाशमान मणि कौस्तुभ की नाई भनुप्यो के भनोरथको देतीहै ॥ १६॥ श्रीर उसकी कान्ति के लेशमात्र से छुवा : 
'| हुआ कास्य, ताम्र, लोह, राँग, पत्थर आविक या और वस्तु उसी क्षण सुवण होजाती है ॥ १७॥ उस चिन्तामणि को गले में पहने हुए राजासनपे बैठा हुआ . 
!| बह आपही राजा देवताओं के मध्यमे सूर्यनारायण की नाई शोभित हुआ ॥ १८॥ सदैव चिन्तामणिकएठवाले उस उत्तम खुपति को सुनकर बढ़ी हुई ई्षावाले 
१. सब राजा लोगों के हृदय क्षोमित हुए॥ १६॥ श्रौर भाग्यसे मिली हुई मणि को न जानते हुए कोई इषांवान्‌ राजा लोगों ने स्नेह से मांगा व कितेक दुर्मद 
चिन्तितम्‌ ॥ १६॥ तस्य कान्तिलवस्ष्ट कास्यं ताम्रमयश्रपु॥ पाषाणादिकमन्यद्या सद्यो भवति काश्चनम्‌॥ १७॥ 
स ते चिन्तामणिं कणठे बिभरद्राजासनं गतः ॥ रराज राजा देवानां मध्ये भांनुरिव स्वयम ॥ १८॥ सदा चिन्तामणि 
ग्रीवं तं श्वत्वा राजसत्तमम्‌ ॥ गरहृडतपां राजानः सर्वे क्षुव्धहदो5भवन्‌॥ १९॥ स्नेहात्केचिदयाचन्त धाष्ट्यांत्केचन 
इमंदाः ॥ देवलब्धमजानन्तो मणि मत्सरिणो नृपाः ॥ २० ॥ सर्वेषां श्रां याच्ञा यदा व्यर्थीङृतासुना ॥ 
राजानः सवदशाना संरम्भं चक्रिरे तदा ॥.२ 3 ॥ साराष्ट्राः ककयाः शाल्वाः कालङ्कशाकमद्र्काः ॥ पा्चालावान्त 
सोवीरा मागधा मत्स्यसञ्जयाः ॥ २२॥ एते चान्ये च राजानः सहाश्वरथकुञ्जराः ॥ चन्द्रसेनं मे जेतुसुद्यमं 
चकुरोजसा ॥ २३॥ ते तु सर्वे सुसंरब्धाः कम्पयन्तो वसुन्धराम्‌ ॥ उज्जयिन्याश्चतुद्दारं रूघुबंहसनिकाः॥ २४॥ 
संस्थ्यमानां स्वपुरीं दृष्टा राजभिरुडतेः ॥ चन्द्रसेनो महाकालं तमेव शरणं ययो ॥ २५॥ निर्विकल्पो निराहारः 
राजाश्रों ने ढिठाई से मांगा ॥ २० ॥ जब इस राजा ने सब राजाश्रों की याचना को व्यर्थ करदिया तव सब देशों के राजाओं ने क्रोध किया ॥ २१ ॥ सोराप्टू, 
केकय, शाल्व, कालिंग, शक, मद्रक, पांचाल, उजैन, सौवीर, मागध, मत्स्य व संजय देशवाले ॥ २२ ॥ घोड़ा, रथ व हाथियों समेत इन व श्रन्य राजा लोगों 
„| ने पराक्रम से चन्द्रसेन राजा को युद्ध में जीतने के लिये उद्योग किया ॥ २३ ॥ व एथ्वी को कॅपाते हुए बहुत सेनावाले उन सब क्रोधित राज!श्रों ने उजांयेनी 
' | के.चारों छारों को घेर लिया ॥ २४ ॥ भर गर्वित राजा लोगों से घेरी हुई श्रपनी पुरी को देखकर चन्द्रसेन राजा उन्हीं महाकालजी की शरण में गया ॥ २५॥ 


| 9 भेदरहित व निराहार तथा रढ़ निश्चयवाले उस श्रनन्य शिवजी को पूजन किया ॥ २६ ॥ इसी समय में उस मंगर 
| रहनेवाली पतिरहित व एक पुन्नसे संयुत कोई बुडूढी गोपी वहीं बैठी थी ॥ २४॥ और पांच वर्ष के पुत्र को लिये उस विधवा गोपी ने शिवजी की कीहुई पूजा 
(को देखा ॥ २८॥ और शिवजी की पूजा के प्रभाव अपने स्थान को प्राप्त हुई॥ २६ ॥ इस सब चरित्र को [|£ | 
(| संपूणेता से देखकर उस गोपी के पुत्रने कौतुक से ॥ कि शून्य उस उत्तम निवासस्थान में सुन्दर पत्थर को [| 


गोरीशं दिवा नक्कमनन्यधीः ॥ २६: ॥ एतस्मिन्नन्तरे गोपी काचित्ततपुरवा 


हन्ती गतमतुंका॥ राज्ञा कतां महापूजां 
पत्य स्वशिबिरं पुनरेवाभ्यपञ्यत ॥ २६ ॥ 
॥ कुतूहलेन विदधे शिवपूजां विरक्तिदाम ॥ ३०॥ आनीय हृदयं पाषाणं शून्ये 
ए ।शावरत्तमे ॥ नातिहरे स्वशिबिराच्छिवर | oe 


= ० १ ्थिवालङ्गमकल्पयत्‌॥ ३१॥ यानि कानि च एष्पाणि हस्तलभ्यानि चां 
पन आनीय स्नाप्य पालङ्ग एजयामास भक्कितः॥ ३२ ॥ गन्धालंकारवासारि धुपदी व विधि 


क यनी क | कारवासांसि धूपदीपाक्षतादिकम्‌ ॥ विधाय 
ऊनिमेदिव्येनेवेय 'पाप्यकल्पयत्‌ ॥ ३३ ॥ भूयो भूयः समभ्यच्य पन्नः युष्पेमनोरमेः ॥ दृत्यं च विविध झत्वा 
प्रणनाम पुनःपुनः ॥ ३९॥ एवं पूजां प्रवाण शिवस्यानन्यमानसम्‌॥ 


ने टिका से थोडी च = et ~ Ln किया शोर ha ~ ~ ~ भैलने च ~ ~ र लर र 
अपने । हा स थाडा दूर पे शिवजी का सिक काल्पत किया॥ ३१॥ और जो कोई पुष्प अपने हाथ स भित्वने योग्य थे उनको लाकर भक्ति से उस 
> १ नहवाकर पूजन किया ॥ ३२॥ और चन्दन ? अलकार, वसन, धूप, दीप व अक्षतादिक चढ़ाकर बनाई हुई दिव्य वस्तुवों से नेवेद्य लगाया ॥ ३३ ॥ : 
आरवारवार सुन्दर पन्नों ब पुष्पों से: शजकर अनेक भाति का कृत्य कर बारबार मरणास किया ॥ ३४-॥ इस अकार शिवजी का पूजन करत हुए उस पकाग्रमन- |. 


सा उने प्रणयाङ्गोपी सोजनाय समाह्वय 


| 


| 
« | < < Pa k 
स्कॅन्पु. |. ' वाले पुत्रको गोपी ने भोजम के लिये स्नेह से घुलायां ॥.३५॥ व बहुत वार मार्त से बुलाये हुए ब॑पूजा में लगे मनवाले उस, वालक ने भी भोजन की 
इच्छा न किया तब माता आपही गई ॥ ३६॥ और आँखों को सूदे शिवजीके आगे बैठे हुए उस पुत्र को देखकर हाथ पकड़कर खींचा व क्राबस मारा॥ ३७ ॥ 
जब खींचा व मारा हुआ भी वह अपना पुत्र नहीं श्राया तब उस गोपी ने लिंग को दूर फेककर उस पूजा को नाश करदिया ॥ ३८॥ - हाय हाथ उसा रात 
> ~ ~ ~ हक. | शिवजी पूजन किया देख 
हुए उस, अपने पुत्र को घुड़क कर उस समय क्रोध समेत गोपी फिर अपने घरम पेठ गई ॥ १९॥'त्रिशूलधारी शिवजी का पूजन माता से नष्ट किया हुआ देर 


~ ~ च 


2) ¢ 
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त्‌ ॥३५ ॥ मात्राहृतोपि बहुशः स एजासक्कमानसः॥ बालोपि भोजनं नेच्छत्तदा माता स्वयं यरो ॥३६॥ त विलि ` 

_ शिवस्याग्रे निषणणं मीलितेक्षणम्‌॥ चकप पाणि संशय कोपेन समताडयत्‌ ॥३०। आङष्टस्ताडता बा नाग च | 

` त्स्वसृतो यदा ॥ तां एजां नाशयामास क्षिप्त्वा लिङ्गं विटूरतः॥ २८ ॥ हाहेति रुदमानं तं निभत्स्य स्वसत तदा १ 


Lees ~ 


£ ` पुनर्विवेश स्वग्रह॑ गोपी रोषसमन्िता ॥ ३९ ॥ मात्रा विनाशि 


र तां पूजां दवा देवस्य शूलिनः ॥ देवदेवेति इक्रो 
श निपपात स वालकः ॥ ४० ॥ प्रणश्संज्ञः सहसा बाष्पपूरपरिप्लुतः ॥ लव्थसंज्ञो सुइतेंन चक्षुषी उदमीलयत्‌ । 


ह 
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४१ ॥ ततो मणिस्तम्भविराजमानं हिरएमयद्वारकपाटतोरणम्‌॥ महाईनीलामलवजवेदिक तदेव जातं शिविर 

` शिवालयम्‌ ॥ ४९ ॥ सन्तप्तहेमकततशेबहमिविचित्ः प्रोद्ासितस्फटिकप्तीधतलामिरामम्‌ ॥ रम्य च ताच्छव ६ 
पुरं वरपीठम-ये [लङ्क चरद्षसाहतं स ददर्शं बालः॥४२९॥ स दृष्टा सहसोत्याय भीतावोस्मतमानसः ॥ निमरन व्‌ 

कर वह वाल्क हे देव! हे देव ! ऐसा कह रोनेलगा व गिर पड़ा॥ ४०॥ और 'ऑसुरवो के प्रवाह से संयुत वह यकायक मूर्च्छित होगया व थोड़ी देरमें चैतन्या को 

पाकर उसने नेत्रा को खोला ॥ ४१ ॥ तदनन्तर बही ' निवासस्थान मणियों के खभों'से शोमित तथा सुवर्णमय दार, किवाड़ व बाहरी डारवाला श्रार वडे शि 

मोलवाली चील मणि व निर्मल हीरों की बैदीवाला शिवालय होगया ॥ ४२॥ श्ौर'तचे हुए सुवण के बहुत विचित्र घर्टो मे चमकीले स्फटिक राक्षमन्दिरों की 

नीचेवाली भूमि से सुन्दर उस शिवनगर को उस बालक ने देखा र उत्तम पीठ के मध्य में रज्नों समेत लिंग को देखा ॥ ४३ ॥ और देखकर वह यकायक । * 


दर अद्यो kc 


ख़्ण ५ 


ळी 


| 
०पु०! डर गया व उसका मन श्रारचर्य में प्राप्त इुआ और हसे वह बड़े भारी आनन्द के समुद्र में मग्नसा होगया ॥ ४४॥ और शिवपूजन का माहात्म्य || 
५३ जानकर उसके प्रभाव से उस बालक ने अपनी माता के पाप की शान्ति के लिये भूमि में प्रणाम किया ॥ ४५ ॥ कि हे उमापते, देव ! मेरी माता के श्रपराध को ९ 


My 


क्षमा कीजिये व हे शंकर ! मूखिणी ओर तुमको न जानती हुई उसके ऊपर प्रसन्न हूजिये ॥ ४६॥ हे शिवजी ! यदि तुम्हारी भक्ति से उपजा हुआ जो कुछ 
पुण्य मुझमें होवै उससे भी मेरी माता तुम्हारी दया को प्राप्त होगे ॥ ४७ ॥ इस प्रकार शिवजी को प्रसन्न कराकर व बारबार प्रणाम कर सूर्यनारायण अस्त ” 
सन्तोषात्परमानन्द्सागरे ॥ ४४॥ विज्ञाय शिवपूजाया माहात्म्यं तत्प्रभावतः ॥ ननाम दरडवडूमो स्वमातुरघ | 
| शान्तये ॥ ४५॥ देव क्षमस्व दुरितं मम मातुरुमापते॥ मूढायास्त्वामजानन्त्याः प्रसन्ना भव शङ्कर ॥ ४६॥ यद्य || 
स्ति मयि यत्किचित्पुण्यं तवद्धक्रिसंभवम्‌ ॥ तेनापि शिव मे माता तव कारुणयमाप्दुयात्‌ ॥ ४७ ॥ इति प्रसाद्य 
र गिरिशं शूयोशयः प्रणम्य च ॥ सूर्ये चास्तं गते बालो निर्जगाम शिवालयात्‌ ॥ ४८ ॥ अथापश्यत्स्वशिविरं 
एुरन्दरपुरापमम्‌ ॥ सयो हिरणमयीभूतं विचित्रविभवोज्ज्वलम्‌ ॥ ४९ ॥ सोन्तः प्रविश्य भवनं मोदमानो नि 
ठ शासुखे ॥ महामणिगणाकीर्ण हेमराशिसमुज्ज्वलम॥ ५०.॥ तत्रापश्‍्यत्स्वजननी स्मरन्तीमकुतोभयाम्‌॥ महा 
हरल्पय्गे सितशय्यामधिश्रिताम्‌ ॥ ५१ ॥ रल्षालङ्डारदीपाङ्गीं दिव्याम्बरविराजिनीम्‌ ॥ दिव्यलक्षणसम्पननां 
| साक्षात्सुरवधूमिव ॥ ५२ ॥ जवेनोत्यापयामास संभ्रमोत्फुल्ललोचनः ॥ अम्ब जागहि भद्रं ते पश्येदं महदह 
होने पर बालक शिवालय से निकला ॥ ४८॥ इसके ,उपरान्त उसने अपने स्थान को उसी क्षण सुवर्णमय हुए व विचित्र ऐश्‍वर्या से युक्त इन्द्र के नगर के 
समान देखा ॥ ४६॥ ओर सन्ध्यासमय में महामणिगणो से व्याप्त तथा सुवर्णं की राशियों से उज्ज्वल मन्दिर के भीतर पेठकर वह प्रसन्न हुआ ॥ ५० ॥ ओर 
र 


उस मन्दिर में उसने मरती मोलवाले रलं के'पलँग पै श्वेत शय्या पै बैठी सब कहीं से निडर व पना को याद करती हुई अपनी माताको देखा ॥ ५१॥ व 
रत्रभूषणों से प्रकाशित ली तथा दिव्यवस्तरों से भूषित और दिव्यलक्षणों से संयुत साक्षात्‌ इन्द्राणी की नाईं उस माता को ॥ ५२ ॥ संभ्रम से प्रफुल्लित 


| ~ 


ब्रह्मो-खं. 


स्कंन्पु*|5| लोचनांवाले उस बालक ने वेग से उठाया कि हे रम्ब | जागिये तुम्हारा कल्याण होवे इस बड़े श्राश्‍्चर्य को देखिये ॥ ५३॥ अपने महात्मा पुत्र से इम प्रकार (ह 
५५ 9 समाइ हुई वह मुकुट से उज्ज्वल अपनी माता गोपी विस्मयको प्राप्त हुई ॥ ५४॥ व शीधता समेत उठकर उसने उस सबको देखा और अपू्व की नाईं श्रपनाको (४) अऋ° ५ 


(| व.अपूर्वसा अपने पुत्र को देखा ॥ ५५॥ ओर अपने मन्दिर को पहले के समान न देखकर वह सुखसे विहल हुई और पुत्र के मुख से शिवजी की सव प्रसन्नता | 
ह| को सुनकर ॥ ५६॥ राजा से कहा जो कि सदैव शिवजी को भजता था समाप्त नियमवाले उस राजाने रातमें यकायक आकर ॥ ४७ ॥ शिवजी की प्रसन्नता से । 


तम्‌॥५३॥इति प्रबोधिता गोपी स्वघुत्रेण महात्मना ॥ ततो5पश्यत्स्वजननी स्मयन्ती सुकुटोज्ज्वला॥५४॥ सस॑ ४ 
श्रमं समुत्याय तत्सर्व प्रत्यवेक्षत ॥ अपूर्वमिव चात्मानमपूर्वमिव वालकम्‌॥ ५५ ॥ अपूर्व च स्वसदनं रष्ठासीत्सुखवि | 
हला ॥ श्रुत्वा पुत्रमुखात्स्वै प्रसादं गिरिजापतेः॥ ५६॥ राज्ञे विज्ञापयामास यो भजत्यनिशं शिवम ॥ स राजा 
सहसागत्य समाप्तनियमो निशि ॥ ५७॥ ददर्श गोपिकासूनोः प्रभावं शिवतोषजम्‌ ॥ हिरण्मय॑ शिवस्थानं 
लिङ्ग मणिमयं तथा ॥ ५८॥ गोपवध्वाश्च सदनं माणिक्यवरकोज्ज्यलम्‌ ॥ दृष्टा महीपतिः सर्व सामात्यः सपु 
रोहितः ॥ ५६ ॥ मुहूर्त विस्मितश्वृतिः परमानन्दनिर्भरः ॥ प्रेम्णा वाष्पजलं सुञ्चन्परिरेमे तमर्भकम्‌.॥ ६० ॥ एवम 
त्यहताकाराच्छिवमाहात्म्यकाततनात्‌ ॥ पोराणां संश्रमाचैव सा रातिः क्षणतामगात्‌॥६३॥ अथ प्रभाते युढाय 
उपजे हुए गोपीपुत्र के प्रभाव को देखा श्रोर सुवर्णमय शिवजी का स्थान व मणिमय लिंग देखा ॥ ५८॥ व उत्तम माशित्रय से उज्ज्वल गोप की खी के सब | 


४ मन्दिर को देखकर मंत्रियों समेत व पुरोहित समेत राजा ॥ ५६॥ थोड़ी देर तक पैयेरहित होकर बड़े आनन्द में मग्न होगया व प्रेम से गरॉसुत्रों के जल को र 


छोड़ते हुए उस राजा ने उस बालक को लिपटा लिया॥ ६० '॥ इस प्रकार अद्भत आकारवाले शिवमाहात्म्य के कीर्तन से व संभ्रम से पुरवासियों को वह रात | 


क्षणभर की, सी होगई ॥ ६१ ॥ इसके उपरान्त प्रातःकाल जो राजा लोग पुरको घेरकर टिके थे उन्होंने चारों युतदूतों के मुखों से बहुत आरचर्यवाले चरित्र को [| ५४ 


| ॥ ६२ ॥ ओर सहसा वैर को छोड़कर बहुतही चाकैत उन राजा लोग ने शख््रो को धरकर चन्टसेन'के अनुसार प्रस्न होकर नगर में प्रवेश किया ॥ ६३ ॥ उस 
$ सुन्दरी पुरी में पेठकर ब महाकालजी को प्रणाम कर सब राजा लोग उस गोपी के घर-कों गये ॥ ६४ ॥ और वहा चन्द्रसेन राजाने आगे श्राकर उनका पूजन किया 
१ व बड़े क्रीमती आसनो पै बैठे हुए वे बहुत विस्मित होकर प्रीति से आनन्दित हुए ॥ ६५॥ और गोपपुत्रकी प्रसन्नता के लिये प्रकट हुए शिवालय व बडे सारी 
शिंग को देखकर उन्होंने शिवजी में उत्तम बुद्धि किया ॥ ६६॥ ब प्रसन्न होकर उन सब राजाग्रों ने ,उस गोपपुत्रक लिये बसन, सुवण, रक्ष, गऊ व भैंसी 


पुरं संरुध्य संस्थिताः ॥ राजानश्चारवक्रेभ्यः शुश्चुबुः परमाइतम्‌॥ ६२ ॥ ते त्यक्कवेराः सहसा राजानश्चकिता 
भ्शम ॥ न्यस्तशस्रा निविविशुश्चन्द्रसेनानुमोदिताः ॥ ६३ ॥ तां प्रविश्य पुरी रम्यां महाकालं प्रणम्य च ॥ तहो 
पवनितागेहमाजग्सुः सर्वेभ्ृभ्नतः ॥ ६४॥ ते तत्न चन्द्रसेनेन प्रत्युदरम्यामिएजिताः ॥ महाहविष्टरगताः प्रीत्यानन्दन्सु 
विस्मिताः ॥६५॥ गोपसूनोः प्रसादाय प्रादुर्भूतं शिवालयम्‌॥ लिङ्गं च वीक्ष्य समहच्छिवे चक॒ः परां मतिम्‌ ॥६६॥ 
तस्मे गोपकुमाराय प्रीतास्ते सर्वभूमुजः ॥ वासोहिरणयरल्लानि गोमहिष्यादिकं घनम्‌ ॥ ६७ ॥ गजानश्वानथा 
नोक्माब्यूत्रयानपरिच्छदान्‌ ॥ दासान्दासीरनेकाश्च दहुः शिवङ्गपार्थिनः ॥ ६८॥ ये ये सर्वेषु देशेषु गोपास्ति 
छान्त भारंश:॥ तेषां तमवराजान॑ चक्रिरे सवपाथिवाः ॥ ६६ ॥ अथास्मिन्नन्तरे सर्वेखदशेरमिपूजितः ॥ प्राहर्बश्नव . 
तेजस्वी हनमान्वानरेश्वरः ॥ ७० ॥ तस्यामिगमनादेव राजानो जातसंभ्रमाः ॥ प्रत्युत्थाय नमश्चकुम॑क्किनम्रा 


i आदिक धन को दिया ॥ ६७ | व शिवजी की दया को चाहनेवाले उन राजाओं ने हाथी, घोड़ा व सुनहले रथ, छत्र, सवारी और सामान व अनेक दारों तथा 
(१ दासियों को दिया ॥ ६८॥ आर सब देशों में जो जो बहुत से गोप स्थित थे सर्ब राजाओ ने उन गोपां का राजा उसी गोपपुत्र को किया ॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त 
60 इसी अवसर में सत्र देवताओं से पूजित तेजस्वी हनुमान्‌ कपीश्वरजी प्रकट हुए ॥ ७० ॥ ओर उनके आनेही से राजाश्रों के संभ्रम उत्पन्न श्रा व भक्ति से नञ्र 


देहवाले उन्होंने उठकर प्रणाम किया ॥ ७१॥ उनके मध्य में'पूजित कपीश्वरजी बैठे ब गोप के पुत्र को लिपटाकर श्रौर राजा को देखकर यह कहा ॥७२ ॥ कि | 
हे राजाओं ! व जो देहधारी हो वे सब सुनिये कि तुमलोगों “का कल्याण होवै और शिवपूजन को छीड़कर प्राणियों की अन्य गति नहीं हे॥ ७३॥ आनन्द है 
कि इस गोपबालक ने शनिवार प्रदोष में बिन मंत्रसे भी शिवजी को पूजकर शिवको पायाहे ॥ ७४ ॥ और शनैश्चर के दिन यह प्रदोष सब प्राणियों को दुलभ 
है व उसमें भी कृष्णपक्ष आने पर बहुतही दुलेभ है॥ ७५॥ संसार-में गोपों का यश बढ़ानेवाला यह बहुत पवित्र है और इसके वश में आठवा नन्दनामक गोप 


त्ममूर्तयः ॥७१॥ तेषां मध्ये समासीनः पूजितः एवगेश्वरः॥ गोपात्मर्ज समाश्लिष्य राज्ञो वीक्ष्येदमत्रवीत्‌ ॥ 
७२ ॥ सर्वे शृणुत भद्रं वो राजानो ये च देहिनः ॥शिवपूजामते नान्या गतिरस्ति शरीरिणाम्‌ ॥ ७३॥ एप गोप 
` सुतो दिष्टया प्रदोषे मन्दवासरे ॥ अमन्त्रेणापि संपूज्य शिवं शिवमवाप्तवान्‌ ॥ ७४ ॥ मन्दवारे प्रदोपोऽयं दुर्लभः 
सर्वदेहिनाम्‌ ॥ तत्रापि दुर्लमतरः कृष्णपक्षे समागते ॥ ७५॥ एष एण्यतमो लोके गोपानां कीतिवर्धनः ॥ अस्य 
` बंशेऽष्ठमो भावी नन्दोनाम महायशाः ॥ प्राप्स्यते तस्य पुत्र कृष्णो नारायणः स्वयम्‌ ॥७६॥ अयय्रश॒ति लोके 
स्मिन्नेष गोपालनन्दनः ॥ नाम्ना श्रीकर इत्युचेलोके ख्यातिं गमिष्यति ॥ ७७॥ सूत उवाच॥ एवसुकत्वाञ्ञ | 
नीसूजस्तस्मे गोपकसूनवे ॥ उपदिश्य शित्राचारं तत्रेवान्तरधीयत ॥ ७८॥ ते च सर्वे महीपालाः संहृष्टाः प्रति ® 
पूजिताः ॥ चन्द्रसेनं समामन्त्य प्रतिजग्सुर्यथागतम्‌॥ ७६ ॥ श्रीकरोऽपि महातेजा उपदिष्टो हनूमता ॥ब्राह्मणेः | 
बडा यशस्वी होगा उसकी पुत्रता को श्रापही नारायण कृष्णजी प्राप्त होवैंगे ॥ ७६॥ व श्राजसे लगाकर इस संसार में यह गोपबालक श्रीकर ऐसे ऊचे नाम से 
प्रसिद्धि को प्राप्त होगा ॥ ७७॥ ऐसा कहकर श्रंजनीसुत हनुमानजी उस गोपपुत्रके लिये शिवजी का श्राचार उपदेश कर वहीं अन्तप्डीन होगये ॥ ७८ ॥ ओर वे ह 
| 
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सब पूजित राजा लोग. प्रसन्न होकर चन्द्रसेन से पूछकर जैसेही आये थे वैसे चले गये ॥ ७६॥ भर हसुमान्‌जी से डपदेशित बडे तेजस्वी श्रीकर ने भी भरम 
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अपु को जाननेवाले वाह्मणोंके साथ शिवजीका पूजन किया ॥ ८० ॥ व काल से वह 
(८ 5 भल हुए ॥ ८१ ॥ यह यशकारक व ' बहुतही पवित्र तथा वहत 


श्रीकर ओर चन्डसेन राजा भी दोनों शिवजीको भक्ति स आराधन कर | 
हुत लक्ष्मी को वक्षनेवाला चरित्र कहा गया जो कि पापराशियों का नाशक व शिवजी के चरणकमलों 
| को भक्तिको वढ़ानेवाला है ॥ ८२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बहझोत्तरखणडे देवीद्यालुमिश्रविरचिताया भापाटीकाया गोपकुमारचरितरवर्णनंनामपञ्चमो ऽध्यायः ॥ ५॥ 
सूतजी ! आपने जो बडा भारी 
ठ शुर Lan हे न ध्य Le 
न्र्सेनश्च पातेः ॥ समाराध्य शिवं 
मह hen श्र ख्य तं 
एएयमहाडवधनम्‌ ॥ आाख्यानमाख्यातस 
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दो० । जिमि दोपे पूजि शिव मिलत अहै फल सू | 


रि सोइ छठें श्रध्याय में कह्यो चरित सुखमूरि ॥ ऋषि लोग बोले क्रि है 


DEON 


सह धर्मज्ेश्चके शम्भोः समहणम्‌ ॥ ८० ॥ कालेन श्रीकरः सोऽपि च 
५ गवत्या मापठः परम पदम ॥ ८१॥ इद्‌ रहस्यं परसं पवित्रं यशस्करं 
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घाघनाशनं गोरीशपादाम्बुजमङ्गिवर्धनम्‌॥ ८२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणरे गीपकुमारचरितवर्णनं नाम 
पञ्चमऽध्यायः, ॥॥॥ जर hl ES ॥ > || ने || 


१ पय ऊडः॥ यहुकं भवता सूत महदाख्यानमहतसे ॥ शम्मोसाहात्स्यकथनमशेपाघहर परस ॥ १ ॥ भू 
| याप श्रोतामेच्छामस्तदेव सुसमाहिताः ॥ प्रदोपे गगवाचद्वम्डः पजितस्तु महात्ममिः ॥ २॥ सं 
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Re कलि धय ॥ संप्रयच्छति कां 
गत अयता बाह सुत्त ॥ शुतमप्यसङ्ृत्सूत. भूयस्तृष्णा परवर्धते ॥ ३॥ सुत उवाच ॥ सा छं महाप्राज्ञ 
सना<्लाकावश्चतः ॥ अतोऽहं संप्रवक्ष्यामि सिवएजाफलं महत ॥ ४॥ त्रयोदश्यां तिथो सार्य प्रदोषः परिकी 
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श्रुत चरित्र था उसको कह अप शिवजी के माहात्म्यका वरन समस्तं पातकों का नाशक व उत्तमहै ॥ १ ॥ सावधान होकर हमलोग फिर भी उसीको सुना दि 
चाहते है कि प्रदोष में महात्माश्रों से-पूजे हुए भगवान्‌ शिवजी ॥ २॥ किस सिद्धि को देते हैं हे सुव्रत ! यह हमलोगो से कहिये हे सूतजी ! कईवार सुना भी | 
गया. है परन्तु फिर ठृप्णा बढ़ती हे ॥ ३॥ सूतजी वोले कि हे महाप्राज्ञो ! मनुष्यों में सि आपलोगों ने बहुत अच्छा पूंछा इस कारण मैं शिवपूजन के बड़े 
भारी फल को क़हूंगा ॥ ४ ॥ तेरासे तिथि में सन्ध्या'का समय प्रदोष कहा गया है . उसमें न 


| में फल की इच्छावाले सनुष्यो को शिवदेवजी का पूजन करना याहिये ह, 
| 


| अन्य देवता को न पूंजना चाहिये ॥-५॥ प्रदोष पूजन का माहात्म्य कहने के लिये कौन समर्थ- है कि ,जिसमे सब भी देवता शिवजीके समीप स्थित होते | 
५ हैं ॥ ६॥ व प्रदोष समय में देवताओं से स्तुति किये हुए गुणों के प्रभाववाले शिवदेत्रजी कैलास पर्वत पे चादी के स्थान में नृत्य करते हैं ॥७॥ इस कारण 
घम, श्रथे, काम वे मोक्षके फल को चाहनेवाले मनुष्यों को- निश्चय कर पूर्जन, जप, होमं व उन शिवजी की कथा ओर उनके गुणों की स्तुति करनां चाहिये॥८॥ 
दरिद्वतारूपी- तिमिर से -्रन्ध व-संसार से डरे हुए और भवसागर में मग्न मलुष्यो के लिये यह पार को दिखलानेवाली नाका है॥ ६ ॥ रौर दुःख; 
त्तितः॥ तंत्र पूज्यो महादेवो नांन्यो देवः फलार्थिभिः ५॥ प्रदोष्जामाहात्म्य को छ वणायठ छू ॥ यत्र स 
वेऽपि विबुधास्तिष्ठन्ति गिरिशान्तिके ॥ ६ ॥- प्रदोषसमये देवः केलासे रजतालय॥ करात छ वडर षटुत 
गुणोदयः ॥ ७ ॥ -अंतः पूजा ज॑पो होमस्तत्कथास्तदृशुणस्तवः ॥ कत्तव्य नियत मत्येश्‍चतवेर्गफलाथिभिः ॥ 
=॥ दारिद्रतिमिरान्धानां - मर्त्यानां मवभीरुणाम ॥ भवसागरमग्नारना इत्ोऽय पारदरनः ॥ ~ ॥ ॐ सशाकभया 
त्तानां क्रेंशनिर्वाणमिच्छ॑ताम ॥ -ग्रदोषे पा्वतीशस्यः पूजन मञ्गलायनस्र ॥ 9० ॥ हुंबुंडिरपि नीचोऽपि मन्द्‌ 
भाग्यः शठोऽपि वा ॥ प्रदोषे पूज्य देवेशं विञ्गयः स प्रखुच्यते ॥११॥ शत्रुभिहन्यमानो5पिं दर्यमानाप बलगम 
शेलराक्रम्यमाणोऽपिः पतितोऽपि मर्हाम्ब॒यो ॥ १२ ॥ आविडकालदणडी ५ नानारागहताऽपि वा॥ न विनश्य 
ति मत्योंऽसो प्रदोषे गिरिशार्चनात्‌ ॥ १३ ॥ दारिद्रयं सरणं हुःखशणमारं नगापमम्‌ ॥ सदा विष्य सम्पाद्धः 


शोक व' भयसे विकल तथा क्केश.का न्त चाहनेवाले लोगों की-प्रदोष में शिवंजी का पूजन मगल का स्थान है॥ १०॥ जो दुबेडि, नीच, मन्दभाग्य या 


| | शठ भी होता है वह प्रदोष में देवेश शित्रजी को पूजकर विपत्तियों से छूट जाता है॥ ११॥-ब शातं से सारा तथा सर्पो रो काटा जाता हुआ भी और -र्वतों से र 


शै 


दबाया व महासागर में गिरा हुआ भी॥ १२ ॥ और कालदएड से मास व -अनेक भांति के रोगा से नाश किया हआ सी यह मनुष्य प्रदोप मे शिवपूजन से | 
| 


| ~ चे पे ie ह! १__ ~ > ६ CN Ss पूछा 
नारा नहीं हाता हूं ॥ १३॥ ओर शिमपूजन स.मनुप्य दारद्रता, स्टत्युच पत्रत `क ससान गुणं क भार को शाप्रहा नाश कर सपदाश्रा स पूना जाता 
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है॥ १४ ॥ इस विपयमें मैं बड़े पवित्र व प्राचीन इतिहासको कहता हूं कि जिसको सुनकर सव मनुष्य कृतार्थता को प्राप्त होते हैं ॥ १५॥ विदभेदेश में सत्यरथ 


NN 


नामक राजा हुश्रा है जो कि सब घमां में परायण, घुडिमान्‌, सुशील व सत्यप्रतिज्ञावान्‌ था ॥ १६ ॥ हे सुनिश्रेष्ठी ! धम से एथ्वीको पालते हुए उस महाबुद्धिमान्‌ 


राजा का बहुतसा समय सुखसे व्यतीत होगया ॥ १७॥ इसके उपरान्त गर्वित सेनावाले दुर्गपैण आदिक शाल्वदेश के राजा लोग उस राजा के श्र हुए ॥ १८॥ ||: 


इसके उपरान्त किसी समय बहुत सेनावाले लोगों को तैयार कर जीत की इच्छावाले उन शाल्वदेश के राजाओं ने विदर्भनगरी को पराप्त होकर घेर लिया ॥ १६॥ र 
पूज्यते शिवपजनात्‌ ॥ १४ ॥ अत्र वक्ष्ये महाएण्यमितिहासं एरातनम्‌ ॥ यं शरुत्वा मतुजाः सर्वे प्रयान्ति कृतक 
त्यताम्‌ ॥ १५ ॥ आसीहिदभंविषये नाम्ना सत्यरथो दपः ॥ सवधमरतो धीरः सुशीलः सत्यसंगरः॥ १६॥ 
तस्य 'पालयतो भूमिं धमेण सुनिएङ्गवाः ॥ व्यतीयाय महान्कालः सुखनेव महामतेः ॥ १७॥ अथ तस्य महीम 
ुबेभूयुः शास्वभ््ुजः ॥ शत्रवश्चोडतबला हुमंषणएुरोगमाः ॥ १८॥ कदाचिदथ ते शाल्याः संनड्वहसेनिकाः ॥ 
विदर्भनगरीं प्राप्य रुरुधुविजिगीषवः॥ १९ ॥ दृष्टा निरुड्यमानां तां बिदभाधिपतिः पुरीम्‌ ॥ योडुमभ्याययो 
तृण बलेन महता इतः ॥ २० ॥ तस्य तेरभवद्यद्ध शास्वेरापि बलोडतेः ॥ पाताले पन्नगेन्द्रस्य गन्धत्ररिव दुमदेः ॥ 
२१॥ विदर्भनपतिः सोऽय इत्वा युद सुदारुणम्‌ ॥ प्रणष्टोरुवलः शाल्यैनिहतो रणमूध॑नि ॥ २२॥ तस्मिन्महा 
रथे वीरे निहते मन्त्रिभिः सह ॥ हुददवुः समरे भग्ना हतशेष श्च सैनिकाः ॥ २३॥ अथ युद्धेभिविरते नदत्सु रि 
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व उस पुरी को- घेरी हुई देखकर बड़ी सेना से संयुत वह विदर्भदेश का राजा शीघ्रही युद्ध करने के लिये आया ॥ २० ॥ श्रौर बल से उग्र उन शाल्वदेश के 
राजाओं से उसका यु हुआ जैसे कि पाताल में दुष्टमंदवाले गंधर्बा से शेषजीका युड हुआ हे ॥ २१॥ इसके उपरान्त वह विदभ देश का राजा बडा भयकर युद्ध 
करके समरमें नष्ट हुईं बहुत सेनावाले शास्त्रदेश के राजाओंसे मारा गया ॥ २२॥ ओर मंत्रियो समेत उस महारथी वीर के मरने पर समर में मारने से बचे हुए | 
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सेनावाले लोग भगगये ॥ २३ ॥ इसके ' उपरान्त युद्ध बन्द होजाने पर जब शाज्जुवों के मंत्री लोग युद्ध होती हुई नगरी में गर्जने लगे ओर 'कोलाइल शाब्द 


| होने लगा ॥ २४ ॥ तब विदर्भदेश के राजा सत्यरथ की एक बड़े शोक से संयुत स्री यल से कहीं निकल गई ॥ २५॥ ओर रात्रि के समय में शोक से तची हुई 
ON mm ७ 


| वह गमिणी राजा की खी यत्न से निकल गई व पश्चिम दिशा को चली गई ॥ २६॥ इसके उपरान्त प्रातःकाल धीरे धीरे मार्ग से जाती हुई उस पतित्रता 

| स्री ने दूर मार्ग को नॉपकर निर्मल तड़ाग को देखा ॥ २७ ॥ वहां आकर बंड़े ताप से सतप्त वह स्री तडाग के किनारे शोभित वृक्ष के नीचे बैठ गई ॥ २८॥ और 

| भाग्य-के बरा से निर्जन उस वृक्ष की चट्टान में पतिब्रता रानी ने उत्तम गुणों से संयुत महूत में पुन्न को उत्पन्न किया ॥ २६॥ इसके उपरान्त बहुत प्यास से |: 
मन्त्रिषु ॥ नगर्या युङध्यमानायां जाते कोलाहले रवे॥ २४ ॥ तस्य सत्यरथस्येका विदर्भाधिपतेः सती ॥ भूरि 
शोकसमाविष्टा कचियत्ञादिनिययों ॥ २५ ॥ सा निशासमये यलादन्तर्वती हृपाङ्कना ॥ निर्गता शोकसन्तप्ता 
प्रतीचीं प्रययो. दिशम्‌ ॥ २६. ॥ अथ प्रभाते मागण गच्छन्ती शनकेः सती ॥ अतीत्य दूरमध्वानं ददर्शं विमलं 
सरः॥ २७॥ तत्रागत्य वरारोहा ` तक्षा तापेन अयसा ॥ विलसन्तं. सरस्तीरे डायारक्षं समाश्रयत्‌ ॥ २८॥ तत्र देव 
वशाद्राज्ञी विजते तरुकुट्रिमे ॥ असूत तनयं साध्वी मुहूर्त सदूगणान्विते ॥ २७ ॥ अथ सा राजमहिषी पिपासामिह 
ता भृशम्‌॥ सरोऽवतीणां चावंज्गी ग्रस्ता ग्राहेण भूयसा ॥ ३० ॥ जातमात्रः कुमारोऽपि विनष्टपितृमातृकः॥ रुरोदो 
चेः सरस्तीरे. ्लुतििपासार्दितोऽबलः॥ ३१॥ तस्मिन्नेवं. कन्द्माने जातमात्रे कुमारके ॥ काचिदभ्याययो शीघं दिष्टया 

_ विप्रवराङ्गना ॥ ३२॥ साप्येकृहायनं वालसुहहन्ती निजात्मजम्‌॥ अधना भर्तृरहिता याचमाना शहे गृहे ॥ ३३ ॥ 

विकेल वह सुन्दर अंगोंवाली राजा की खी तड़ाग में -पेठी और'बड़े भारी ग्राह ने उसको पकड लिया ॥ ३८ ॥ व उसी क्षण पैदा हुआ वह माता पिता से रहित 


निबेल वालक क्षुधा, प्यास से विकल होकर उञ्चस्वर से रोने लगा! ३१-॥ उस: पैदा हुए लडके के इस प्रकार रोने-पर शीघ्रही कोई उत्तम खी आगई ॥ ३२॥ 
© निर्धनी © ~ मांगती ~ ~ n hee ~ ~ 
ओर एक वर्ष के अपने पुत्र ' को लिये वह भी पतिरहित 'निर्धनी खरी घरःधर में मांगती थी ॥ ३३ ॥ व याचना के मार्गवश में प्राप्त एक पुत्रवाली उस बधुरहित 
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| उमा नामक ब्राह्मण को स्त्री ने राजा के पुत्र को देखा ॥३४॥ और गिरे हुए सूर्यबिम्ब की नाई इस अनाथ रोते हुए राजकुमार को देखकर बहुत दं 
॥ किया ॥ २५ ॥ कि इस समय मैंने यह 'बड़ा-आर्चये देखा कि' बिन कटे नालवाला यह पुत्र है और इसको माता कहा गईं ॥ ३६ ॥ न पिता है न श्रन्य कोई ० 
च बन्घुजन है ओर यह अनाथ बिचारा बालक केवल पृथ्वी ये सो रहा है॥ ३७॥ यह चाएडाल का पुत्र है श्रथवा शृङ्ग से उत्पन्न है या वैश्य से उपजा व ब्राह्मण 
से उंपजा ,हुआ तथा राजा से उपजा हुआ बालक है यह कैसे,जाना जासक्का है॥ ३८॥ इस पुत्रको उठाकर में निश्चय कर सगे पुत्रकी नाई पालन करूंगी 


एकात्मजा बन्छुहीना. याच्ञामार्गवशं गता ॥ उमानाम हिजसती ददर्श नपनन्दनम्‌ ॥ ३४॥ सा दृष्टा राजत 
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नयं सूर्यविम्बमिव च्युतम्‌ ॥ अनाथमेनं कन्दन्तं चिन्तयामाप्त भूरिशः ॥ ३५ ॥ श्रहो सुमहदाश्चर्थमिदं दृ 


मयाइुना ॥ अच्छिन्ननाभिसुत्रोऽयं 'शिशुमांता क वा गता ॥ ३६ ॥ पिता नास्ति न चान्योस्ति नास्ति बन्ध 
जनोऽपि वा ॥ अनाथः कृपणो वालः शेते केवलभूतले ॥ २७ ॥ एष चाणडलजो वापि शाद्रजो वेश्यजोपि वा ॥ 
विग्रात्मजो वा रुपजो ज्ञायते कथमर्भकः॥ ३८॥ शिशुभेनं ससडृत्य पुष्णाम्योरसवदधुवम्‌ ॥ कि सवदिज्ञातकुलजं 
नोत्सहे स्परष्टुमुत्तमम्‌ ॥. ३६ ॥ इति मीमांसमानायां तस्यां विप्रवरस्रियास्‌ ॥ ४० ॥ करिचित्समाययो भिक्षुः सा ४ 
क्षादेवः शिवः स्वयम्‌॥ तामाह मिश्षुवर्योथ विप्रभामिनि मा खिदः ॥४१॥ रक्षेन बालकं सुझूविसज्य हादे संशय ` 
म्‌॥ अनन परमे श्रेयः प्राप्स्यसे हचिरादिह ॥ 2२ ॥ एवावदुक्ला स्वरितो भिक्ठुः क्वहणिकों ययो॥ ग्रथ तस्मिन्‌ 


|| ॐ परन्तु न जाने हुए वंश में उत्पन्न इस पुत्र को नहीं छूसक्ती हूं ॥-३६॥ इस प्रकार उस ब्राह्मण की उत्तम स्त्री के विचार करने पर ॥ ४० ॥ कोई भितुक आया जो 
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कि आपही शिबदेवंजी थे इसक उपरान्त उस उत्तम भिक्षुक ने उस खी से कहा कि हे हिजभा । खेद मत करिये ॥ ४१॥ हृदय में सन्दृह को छोडकर || 
fn 


सुन्दर भाहावाली तुम इस , बालक की रक्षा- करों इससे शीघ्रही तुम उत्तम कल्याण को पात्रोगी ॥ ४२॥ इतना कहकर शीघ्रता सयुत वह दयावास्‌ भिक्षुक टर 


चला गया इसके उपरान्त-उंस भिक्षुक के जाने पर-आहाण की ख््री-ने विश्वास किया ॥ ४३ ओर वह उस बालक'को लेकर अपने घर को चली गई और हॅ. क्‍ खं. 
भिश्ुक'के वचन से विश्वास -किये उस स्री ने-राजां के पुत्र को ॥४४॥ दया से अपने पुत्नंके 'संमान “पोषण किया और उस 'स्री-,चे एकचक्र नामक - सुन्दर [हैं 
`| नगर, में स्थान किया ॥ ४५ ॥ अपने 'प्॒श्न व राजपुत्र--को-भिक्षाज्ञ से बढ़ाया ओर आझणी कां पुत्र तथा-बह रांजा का-पुत्र॥ ४६ ॥ मांक्षणों से:संस्कार किये हुए | 
व पूजित थे,दोनों, बढ़ते भूये व समय में, यज्ञोपवीत किये हुए दोनों बालक नियम में स्थित. हुए ॥,४७,॥ , ओर माता के साथ वहा प्रतिदिन वे भिक्षा के | | द 
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गते भिक्षो विश्रब्धा विप्रमामिनी ॥ २३ ॥ तमंभेक समांदायं निजमेव शहं येयो ॥ भिक्षुवाक्येन विश्रब्धा सा.राज | 
तनयं सती ॥`४४॥ त्मपृत्रेण सदृशा कपया पर्यपोष्रयत्‌.॥ एकचक्राइये रम्ये ग्रामे झतानिकेतना. ॥ ४५ ॥ | 
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वद्टधाते सुपूजितो ॥ कृतोपनयनो काले वालको नियमे स्थितो ॥ ४७॥ भिक्षार्थं चरतुस्तत्र मात्रा संह दिने दिने॥ | 
ताभ्या,कदाचिहालाभ्या सा विप्रवनिता सह ॥ ४८ ॥ भेक्ष्यं चरन्ती दवेन प्रविष्टा देवतालयम्‌ ॥ तत्र टृडेः समा |; 
कीणं सुनिभिदेवतालये॥ ४९॥ , तो दृष्टा बालको धीमाञ्छाणिडल्यो मुनिरब्रवीत्‌ ॥ अहो देवबलं चित्रमहो कर्मं | 
दुरत्ययम्‌ ॥ ५०॥ एष बालो$न्यजननीं.श्रिंती भ क्ष्येण जीवति॥ इमामेव [हजवच प्राप्य मातरसुत्तमास्‌ ॥ ५३॥ 

| सहैव हिजएत्रेण हिजभावं समाश्रितः ॥ इति श्रुंत्वा मुनेर्वाक्यं शाणिउंल्यस्य हिजाङ्कनां ॥ ५२॥ सा प्रणम्य सभा 

` || जाते थे “किसी“समय उन 'बालकों समेत बहे ब्राह्मण की खीं ॥ ४८ ॥ भिक्षा मांगती हुई दैवयोग से देवाल॑य में पैठगई व बृद्ध सुनियों से परिपूर्रा उस देवा- 
« || लय में ॥ ४६-॥ उन दोनों बालकों को देखेकर बुडिमान्‌ शाणिउल्य सुनिने कहा कि श्रहो भाग्य का बल विचित्र है व कर्म उल्लंघन नहीं किया जासक्का है ॥ ५० ॥ 
'| क्योंकि श्रन्य माता;के श्राश्रितःयह बालक मिक्षा से जीता है और इसी ब्राह्मण की खी को उत्तम माता पाकर ॥ ५१॥ बाह्मणपृन्न के साथही वराह्मणता को प्राप्त 
है शाणिडल्य मानि के इस-वचन को “सुनकर विस्मय समेत-उस' ब्राह्मण की स्त्रीने समा के मध्य में ्रणाम करके पूंछा कि हे ब्रह्मन्‌ ! में भिक्षु के वचन से इस बालक |$ 
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को घर लाई हूं ॥५२। ५३-॥ और ब्रिन जाने हुए -ंशवाला यह आज भी पुत्र की नाई पोषण किया जाता है यह किस वंशा में उत्पन्न है व इसकी कौन | 
शोर कोन पिता है॥ ५४ ॥ ज्ञानरूपी नेत्रोंवाले आपसे यह.सब में जानना चाहती हूं ॥५५॥ बाण की स्री से इस प्रकार पूळे हुए ज्ञानदृटिताले उन सुनि || 
ने उस बालक के पहलेवाला जन्म व कर्म कहा ॥ ५६ कि यह्‌ विदर्भदेश के राजा का पुत्र है आर उन सुनिने उसके पिता का समर में मरण व उसकी माता 
का आह से हरण सम्पूर्णता से बतलाया ॥ ५७॥ इसके -बाद उस विस्मित स्री ने फिरे उन सुनिसे पूंछा कि वह राजा सब सुखों को छोड़कर केसे युद्ध में मरा | 
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मध्ये पर्यप्रच्छत्सविस्मया ॥ ब्नन्नेषो भंको नीतो मया मिक्षोगिरा शहम्‌॥ ५२॥ अविज्ञावकलोद्ा पि सुतवत्परिपोष्य 
त ॥ कस्मिन्कुले प्रसूती्यं का माता जनकोऽस्य कः ॥ ५४ ॥ सव विजातामिच्चामि भवतो ज्ञानचक्षप:॥ ५५॥ इति 
>> न साथ जञानद्वशाइजाखया ॥ आचण्यो तस्यं बालस्यं जन्म कर्म च पोविकम्‌ ॥५६॥ विदर्भराजपुत्रस्वु 


तत्पितुः समरे सतिस॥ तन्मातुर्नकहरणं साकल्येन न्यवेदयत ॥ ५७॥ अथ सा विस्मिता नारी पुनः पप्रच्छ तं 


सानम ॥ स राजा सकलान्भोगान्हिता युदे कथं सृतः ॥ ५८॥ आ कर्थं प्राप्त महामुने ॥ दारि 
रय एनरुडूय कथ.राज्यमवाप्स्याते ॥ ५६ ॥ अस्यापि मंम पुनरस्य भिक्षान्नेनेव जवितः ॥ दरिट्रयशम्नोपायः 
सुपदष्ड लमहसि॥ ६० ॥ शाणिडल्य उवाच ॥ 'असुष्य वालस्य पिता स विदर्भमहीपतिः ॥ पूर्वजन्मनि पा 
ह|. एडयशो बभूव. दपसत्तमः ॥ ६३ ॥ स राजा सर्वधर्मज्ञः पांलयन्सकलां महीम्‌ ॥ प्रदोषसमये शम्भु कदाचित . 
६ | हे॥ ५८ ॥ व हे महामुने ! इस वालक को दरिद्रता कैसे मिली है और- फिर दरिद्रता को नाश करके कैसे राज्य' को पायेगा ॥ ५६ ॥ और मिक्षासंही से जीते 
७ इए इस नेरे पुत्र के भी दरिद्र नाशाने के उपाय को-तुम कहने के.योग्यं' हो॥ ६० ॥ शाणिडल्यजी बोले कि इस बालक का पिता जो विदुर्भदेश का रॉजा था वह पूवे ||६ 
| जन्म में पाएड्य देश का..स्वामी वः उत्तम राजा हुआ हे: ल ६१ ॥ सब एथ्वी-को पालते हुए उस सब धर्मो को जाननेवोले.राजा ने किसी समय प्रदोषे के समय ||ह 


\ 
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: राजपुत्र अ्दोष.के समग्र में शिवजी को न पूजकर भोजन करके सोगया ॥ ६८॥ अन्य -जन्ममें वह राजा विदर्भदेशका राजा हुआ और शिवपूजनके विभसे शत्रुवो,| 


में शिवपूजन क्रिया ॥:६२ || और त्रिभुव्तेश्वर शित्रदेत्रजी को भक्ति से उस राजा कें.पूजते हंए'नगरिमें सव कहीं बड़ाभारी कोलाहल शब्द हुआ ॥ ६३॥ उस 
उग्र शब्द को सुनकर नगर के क्षोभ की आका से पूजन छोड़कर वह राजा राजमन्दिर से निकला ॥ ६४॥ इसी/समय 'में उसका बड़ा बलवान्‌ मंत्री सामंत | 
( छोटा राजा ) शत्रु को' पकड़कर :राजा के समीप आया.॥.६५.॥ और संत्री-से लाये.हुए गर्वित शत्रु को देखकर राजा ने क्रोध से मस्तक को काट डाला॥ ६६॥ 
और वैसेही _ब्रिन समाप्त नियमवाले उस राजा.ने शिवपूजन को-छोड़कर रात में भोजन किय़ा.॥ ६७॥ व उसके पुत्रने भी वैसाही किया (कि वह मूढात्मा व दुर्मद वि 
त्यपूजयत्‌ ॥ ६२॥ तस्य पूजयतो भवत्या, देवं निभुवनेशवरम्‌ ॥ आसीत्कलकलारावः संत्र नगरे महान्‌ ॥ 
६३ ॥ श्रत्वा तपुत्कद शब्द राजा त्यक्काशिवाचनः'॥ निर्ययो राजभवनान्नगरक्षांमरशाक्षया ॥ 5४ ॥ एतस्मिन्नेव 
समये. तस्यामात्यो महावलः A शरुः शहीतवा सामन्त राजान्तकडुपागमत्‌ ॥ ६५॥ असात्यन समानीतं शन्न 
सामन्तसुडतम्‌॥ दद्रा क्रोषेन पतिः शिरश्वेदसकारयंत्‌ -॥ ६६॥ स- तथव महापाला बिसुज्य शवडूजनम्‌ ॥ 
असमाप्तात्मनियमश्चकार निशि भोजनम्‌ ॥ ६७॥ तत्युत्रोपि तथा चक्रे प्रदोषसमये शिवम्‌ ॥ अनर्च॑यित्वा मूढा 
त्मा झुकता सुष्वाप इमंदः ॥ ६८॥ जम्मान्तरे स छपतिविदभंक्षितिपोऽमवत्‌ ॥ शवाचनान्तरायेण परमोंगान्तरे 
हतः॥ ६६ ॥ पिता यः पुर्वमवे सोस्मिज्जन्मनि तत्सुतः ॥ सूत्वा दारद्यमापन्नः रावएजाव्यातक्रमातू ॥७० tt 
अस्य माता वभव सपलीं छद्मनाहनत्‌ ॥ तन पापून महता ग्राइणारमन्मव हता ॥ ७१ ॥;एषा ग्रदात्तरतषा भव | 
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` उसको, सुख.के मध्य में 'मारडाला ॥ ६९॥ व पूर्वजन्म में जो उसका-पुत्र-था वही इस जन्म में उसका पुत्र हुआ ग्रोर शिवपूजन के उल्लघन से बह जन्म लकर 
hn (> © he क क ~ ३ क [oN हे 
- की आप हुआ. ७० ॥ व इसको माता ने.पूव जन्म से. छल से सोति.को मारडाला था उस बड़े चारी पाप से इस जन्म में बह ग्राहसे मारी गई | ७१॥ 
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इन लोगों की . यह प्रबृत्ति ( वात्ती ) आपसे कही गई और -शिवजी को-न पूजनेवाले लोग दरिद्रता को प्राप्त होते हैं ॥ ७२॥ सत्य कहता हूं व-परलोक का | 
| हित कहता हूं ओर साराश व उपनिषदों का हृदय कहता हूं कि भयंकर व असार (साराशराहित ) संसार को पाकर शिवजी के चरणकर्मलों की सेवा यही 
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ब्रो. 
Ce 
५| हे ॥ ७३॥ प्रदोषसमय में जो शिवजी को नहीं पूजते हैं व पूजे हुए शिवजी को जो श्रन्य मनुष्य प्रणाम नहीं करते हैं ब इन शिवजी की कथा को जो कर्णपुटों 
से नहीं पीते हैं वे मूढ़ मनुष्य प्रत्येक जन्म में दरिद्री होते हैं ॥ ७४॥ और प्रदोपसमय में सावधान मनवाले जो लोग शिवजी के चरणकमलों की पूजा करते हैं 
5 | त्ये समुदाहृता ॥ अनचितशिवा मत्याः पराप्नुवन्ति दरिद्रताम्‌ ॥ ७२ ॥ सत्यं ब्रवीमि परलोकहितं ब्रवीमि सारं 
्रवीम्युपानेषद्दयं ब्रवीमि ॥ संसारमुल्बणमप्तारमवाप्य जन्तोः सारोयमीश्वरपदाम्बुरुहस्य सेवा ॥ ७३॥ ये नाचे 
यन्ति गिरिशं समग्ने, प्रदोषे ये. नाचितं शिवमपि प्रणमन्ति चान्ये ॥ एतत्कथां श्रुतिपुटे्न पिवन्ति मूढास्ते जन्म 
जन्मसु भवन्ति नरा दरिद्राः ॥ ७४ ॥ ये वे प्रदोषसमये परमेश्वरस्य कुरवन्त्यनन्यमनसोऽद्धिसरोजपूजाम्‌॥ नि 
त्य प्रहधनधान्यकल्त्रपुनसोमाग्यसम्पदपिकांस्त इहेव लोके ॥ ७५॥ केलासशेलभवने त्रिजगज्जनित्री गोरा 
निवेश्य कनकाञ्चितरत्नपीठे ॥ नृत्यं विधातुमभिवाऽ्द्रति शूलपाणो देवाः प्रदोषसमयेऽनुभजन्ति सर्वे ॥ ७६ ॥ 
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वाग्देवी भ्रतव्ञकी शुतमंखो वेणं दधत्पद्मजञस्तालोन्निद्रकरो रमा भगवती गेयप्रयोगान्विता ॥ विष्णुः सान्द्र 
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ज्ञवादनपदुदवाः समन्तात्स्थताः-॥ सेवन्ते तमलु प्रदोषसमये देवं ग्रडानीपतिम्‌ ॥ ७७॥ गन्धर्वयक्षपतगोरग 

वे इसी संसार में नित्य बढ़े हुए धन, धान्य, सी, पुत्र व सौभाग्य की संपत्ति से अधिक होते हैं.॥ ७५ ॥ केज़ास पर्वत के मन्दिर में त्रिलोक की माता पार्वतीजी 
$| की सुवर्ण से रचित आसन -पे-बिठाकर जब शिवजी नृत्य करने 'की इच्छा करते . हैं तब सब देवता प्रदोषसमय में शिवजी की सेवा करते हैं ॥ ७६ ॥ सरस्वतीजी 
| वीणा को लेती हैं, व इच्द्रजी' वेणु. को धारण .करते 'हैं और अझाजी ताल से जगाते हैं.तथा भगवती लक्ष्मीजी-गान करती हैं और निरन्तर मृदंग के बजाने 
ह| में मव्रीण विष्णुजी व अन्य देवता. उन शिवजी के सब ओर स्थित होकर पार्वती के पति शिवदेवजी- को सेवते हैं)। ७७॥ व गंधर्व, यक्ष, पक्षी, नाग, सिड, 


साध्य, विद्याधर व श्रेष्ठ देवता तथा श्रप्सराओं के गण “और त्रिलोक में रहनेवाले जो अन्य म्राणीगण हैं वे साथही प्रटोषसमय प्राप्त होने ण्र शिवजी के 9 ; 
समीप स्थित! होते हैं ॥ ७८॥ इस कारण प्रदोष में एक शिवही पूजने योग्य हैं न्य विष्णु व ब्रह्मादिक देवता नहीं हैं क्योंकि विधि से उन शिवजी का पूजन का 
करने-पर सब देवेश प्रसन्न होजाते हैं ॥ ७९॥-और यह तुम्हारा पुत्र पूर्वजन्म में उत्तम बाझण था इसने दान लेने से श्रवस्था को व्यतीत किया यज्ञादिक सुकमा 
| से नुह व्यतीत किया है ॥ ८० ॥ इस कारण हे डिजभासिनि ! तुम्हारा पुत्र निधनता को प्राप्त हुआ है उस दोष के छूटने के लिये यह शिवजी की शररां में 
सिडसाध्या वियाधरामरवराप्सरसां गणाश्च ॥ येऽन्ये त्रिलोकनिलयाः सहं भूतवगांः प्रसते प्रदोषसमये हरपार्श्व 
संस्थाः-॥ ०८ ॥ अतः अदोग शिव एक एवं पूज्योऽथ नान्ये हरिपद्यज़ायाः ॥ तस्मिन्महेशे विधिनेज्यमाने सर्वे 
„ सीदन्ति सुराधिनाथाः॥ ७६॥ एष ते. तनयः पर्वजन्मनि ब्राह्मणोत्तमः ॥ ग्रतमरहयो नम्ये न यज्ञादेः सुकर्म 
भिः॥ ८४॥ अतो दारिद्रयमापन्नः पृत्रस्ते 'दिजमामिनि ॥ तद्दोषपरिहाराश्चं शरणं यातु शङ्करम्र ॥ ८१ ॥ हाते 
श्रीस्कन्दपुराऐ . ब्रह्मोत्तरखण्डे प्रदोषमाहात्म्यवर्णन॑ नाम पष्ठोउध्यायः ॥६॥ ˆ. `` `". = ~ ॥ 
शाहि जात ॥:इत्युक्ता सनिना साध्वी सा विप्रवनिता एनः तं प्रणम्याथ:पप्रच्छ शिवपूजाविधेः कमम्‌ः॥.१॥ 
पडल्य उवाच ४: पक्ष ये चयोदश्यां निराहारो भवेधदा॥ घरीत्रयादस्तमयासू्व स्नानं समाचरेत्‌-॥ :२-॥ 


\ 
' जावे ॥८२॥ इति शरीसकल्वपुराणे अधरे त | | | 
५ दो० । जिमि प्रदोष शिवपूज मद देवीदयालुमिश्रविरचितायां. भाषाटीकाया मदोषसाहास्यवर्णनंनाम पष्ठोइध्यायः ॥ ६॥ RE VET 


५पतिप्रता खी! ने उन शाहि. "दिम भमितःअपार । सो सप्तम अध्याय में कह्यो 'वारित्र उदार ॥' सूतजी बोले -कि साने सेस प्रकार कही हुई उस बाहण' | 


ष होते तब सरयास्त होने सो को ' भणाम कर फ़िर शिवपूजन की विधि का क्रम पूंछा ॥ १ ॥ शाणिडल्यजी बोले कि दोनों पक्षों. में तेरसि तिथि में 


तीन:घड़ी पहले स्नान;करेः॥ २:॥ ओर सफ़ेद वसनों को पहनकर मौन होकर नियम से संयुत विद्वान्‌ मनुष्य संप्योपासन |€: 


। के जप की विधि को करके शिवपूजन को .प्रारस्म करें] ३॥ और शिवदेवजी के श्रागे नवीन जल से भली भांति लीप कर विद्यान्‌ घोती आदिको से | 
|| मएडल को' बनाकर ॥ ४ ॥'चेदोवा श्रादिकू व फल, पुष्प तथा नवीन श्रंकुरों से भूषित कर पांच रंगों से. संयुत विचित्रं कमलासन कों लेकर ॥ ५॥ उस अति | 
[| उत्तम.ब. स्थिर श्रासन पै बैठकर पवित्र मनुप्य पूजन की सब सामग्री को इकट्ठा करे॥ ६॥ शरोर शास्त्रोक्त मंत्र से बुद्धिमान्‌ मनुष्य आसन को आमंत्रित करे तद्‌- 

| नन्तर क्रम से श्रात्मशुद्धि व बुडिशुद्धि ्रादिक करके.॥ ७ ॥ श्रचुस्वार समेत बीज के श्रक्षरों से तीन प्राणायामो को करके विधिपूर्वक मातृकाओं को न्यास 


$| ‹ शुक्तम्बरधरो धीरो वाग्यतो नियमान्वितः ॥' कतसन्ध्याजपविधिः शिवपूजां समारभेत्‌ ॥ ३॥ देवस्य पुरतः सम्य 
शपलिप्य नवाम्भसा.॥ विधाय मणडलं रम्यं धोतवस्रादिभिबुंधः ॥ ४ ॥ वितानाथेरलंकत्य फलपुष्पनवाइरेः, ॥ वि 
चित्रपदासुडत्य वर्णपश्चकसंयुतम्‌ ॥५॥ _ तत्रोपविश्य सुशुभे भक्कियुक्घः स्थिरासने ॥ सम्यक्संपादिताशेषपूजो 
पकरणः शुचिः ॥ ६॥ आगमोक्केन मन्त्रेण पीठमामन्त्रयेत्ुधीः ॥ ततः कतात्मशुद्धि च भूतशुङडयादिकं कमा 
त॥ ७ ॥ ग्राणायामत्रर्य. कता बीजवणः सविन्दुकः ॥ मातृका न्यस्य विधिवड्यात्वा तां देवतां पराम्‌ ॥ ८ ॥ 
समाप्य मातृका भूयो ध्यात्वा चेव परं शिवम्‌ ॥ वाममागे शुरु नत्वा दक्षिणे गणएप॑ नमेत्‌ ॥ £ ॥ अंसोरुयुग्मे धर्मा 
दीन्न्यस्य नाभो च पाश्वेयोः ॥ अधमादीननन्तादीन्हदि पीठे महु न्यसेत्‌॥ १०॥ आधारशक्किमारभ्य ज्ञाना 
त्मानमतुक्रमात्‌ ॥ उक्कक्रमेण विन्यस्य हृतद साध्चमार्विते ॥ ११॥ नवशाक्किमये रम्ये ध्यायेदेवमुमापतिम hl 
कर उस उत्तम देवता को ध्यान कर ॥ ८॥ फिर मातृकाओं को समाप्तकर उत्तम शिवजी को ध्यानकर बायें आर गुरु को प्रणाम कर दाहिने ओर गणेशजी को - 


प्रणाम करे॥ &॥ ओर दोनों कन्धों'व जंधों में घमीदिकों. को न्यासंकर नाभि व इधर उधर बगलों मे श्रधर्मादिकों को तथा श्रनन्ताठिको को हृदय में न्यास कर | द 
॥ पीठ (आसन) पे मत्रको न्यासकरे॥ १०॥ व आधार शक्ति से लगाकर ज्ञानात्मुक तुक क्रमसे कहे हुए क्रम करके भली आति शुद्ध हृदयकमल मे ग्याराकर ॥ ११॥ | C : 


i 
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नव॑शक्तिमय' सुन्दर हृदयकमल”में शिवदेवजी को ध्याने करै और करोड़ों चन्द्रमा के समान, त्रिलोचन व चन्द्रभाल ॥ १२ ॥ तथा कुछ :पीले रंग के 


सकें०पु० | ~ CT क शोभित 
६९ ` || जटाजरवाले व रलमोलि से 'शोभित, नीलकण्ठ, उदार. अंगोंवाले व नागों के हार से शोभित ॥ १३ ॥ और वरदायक व अभय हाथोवाले तथा पर- : 


` || शिवजी को ध्यानकर उनके बायें ओर पार्वेतीजी-को ध्यान करे ॥ १५ ॥ चमकीले दुपहरी के.फूल के समान प्रभावती ब उदय सूर्यनारायण के समान शोभा, 
चन्ट्रकोटिप्रतीकाश निने चन्द्रशेखरम्‌ ॥ १२॥ आपिज्गेलजटाजुटं रल्नमोलिविराजितम्‌ ॥ नीलग्रीबसुदा 
ङ्गं. नागहारोपशोमितम्‌॥१३-॥ वरंद्रामयहस्तं च धारिणं'च परश्वधम्‌ ॥' दधानं नागवलयकेयूराङ्गदसुद्रिक 


~ 


म्‌॥ १४ ॥ व्यात्रचमंपरीधानं रलसिंहासने स्थितम्‌॥ ध्यात्वा तहामभागे च चिन्तयेद्विरिकन्यकाम्‌ ॥ १५ ॥ 


` स्निग्धां नीलकुश्चितकुन्तंलाम्‌ ॥ शङ्गसंघातरचिरां नीलालकविराजिताम्‌ ॥ १७॥ मणिकुएडलविद्योतन्सुख 
मरउलावश्रमाम्‌. ॥ नवकुइमपड्ाइकपोलेदलदपंणाम्‌॥ १८॥ मधुरस्मतविश्राजदरुणाधरपल्लवाम्‌ ॥ कम्बु 
कठ शिवासुद्तकुचपडूजकुड्मलाम्‌ ॥ १६ ॥ पाशाङुशामयाभीष्टविलसत्सुचतुुजाम्‌। अनेकर्नविलमत्कङ्कणा 


"| श्वच नामक-अख को धारण किये व.नागों का कंकण,' बजुल्ला और झुंद्री को धारण किये ॥ १४॥ और व्याघ्रचर्म . को पहने व रज्नों के सिंहासन पे बैठे हुए ' 


भास्वज्जपाप्रसूनाभासुदयाकंसमप्रमाम्‌ ॥ विद्यतुश्ननिमां तन्वी मनोनयननन्दिनीम्‌ ॥ १६ ॥ बालेन्दुशेखरां . 


, | वाली तथा बिजली की राशि के समान व सूक्ष्म श्रंगोंवाली शरोर मन व नेत्रों को आनन्द करनेवाली ॥ १६॥ व बाल चन्द्रमा को मस्तक में धारण किये, .* 

| सचिक्कण व नील तथा घुँघुवारे 'बालोंवाली व अमरसमूह से सुन्दरी तथा नील केशपाशा से शोभित ॥ १७॥ व मणिजटित कुंडलो से शोमित सुखमशडल , 

, के विश्नमवाली और नवीन कुंकुम के पंक से चिह्नित कपोलदूलरूपी दर्पणवाली॥ १८ ॥ शौर मधुर युसक्यान से शोमित अरुण शष्ठ पल्लवोंवाली ब „| . 
शंख के समान त 'तथा निकलते हुए ङुचकमलकलीवाली ॥ १६॥- व पाश, अंकुश, अभय व मनोरथ से शोभित चार सुजाश्रोंवाली तथा श्रनेक र्लं से 


` ब्रह्मो. 


झन ७ 


न 
घा 


६६ _ ¬ 


रोभित कंकण व चिह्नित सुद्रिकावाली ॥ २०॥ व तीन वलियो से शोभित सुवर्ण की क्षुद्घंटिका ( कघनी ) के 
धारण :किये'तथा दिव्य चन्दन से चर्चित ॥ २१ ॥ श्रौराँ (से प्रणाम क 
| सिंहासन पे बेठी' हुई ,पावतीजी-को ध्यान करै ॥ २२॥ इस प्रकार ,शिवजी व पार्वतीजी को ध्यानकर 


£| से एजकर ॥ २३ ॥ “पांच वेदमंत्रों से कहे हुए स्थानों में य. हृदय में-करे और शारीर में एथक्‌ पुप्पाज्लली को व मूल मंत्र से तीन बार हृदय 
0 


ब | मया ऊताम्‌॥ २९ ॥ इति संकरप्य विधि 
फिर मूल-मंत्र से साधक आपही शिक्ष होकर तदुनन्तर बाहर पीठ में फिर क्रम से शिवदेवजी को. पूजन करे ॥ २५॥ और 

प्रारंभ में संकल्प कहै व हाथों को जोड़ कर हृदय ' में शिवजी को ध्यान करें) 

पातकों के नाशा के लिये मेरे ऊपर प्रसन्न होवो ॥ २७ ॥ हे 
| छक दीन की रक्षा कीजिये ॥“२८,॥ हे देवदेवेश, अभयंकर, महादेव! भाइये' मुझसे हुई तुम्हारी 


दिक्पालों 


ला की स््रियॉके मस्तकों से प्रणाम किये हुए चरणकमलोंवाली व नागराज से वेष्टित और | 


| 
र डं 


ध:55२.5----_ 


00200 या तती. a 


झितसुद्रिकाम ॥ २९ ॥ ब्रलित्रयेण विलसदधमका्थीगुणान्विताम ॥ रक्कमाल्याम्वरधरां दिः 


म ॥ २१ ॥ दिक्पालवनितामोलिसन्नताङ्मिसरोरुहाम््‌ ॥ रतसिंहासनारूढां सर्पराजपरिच्द्वदाम्‌ ॥ २२॥ एवं 
ध्यात्वा महादेवं, देवी च गिरिकन्यकाम्‌ ॥ न्यासक्रमेण संपूज्य देवं ग 


ए 


— >> 


{ “3 


कुयाट्योक्वस्थानेष॒ वा हृदि ॥ एथकपुष्पाञ्लिं देहे मूलेन च हादि त्रिथा ॥ २४॥ 
मन्त्रेण साधकः ॥ ततः संपूजयेद्देवं. बाह्यपीठे पुनः क्रमात्‌ ॥ २५ ॥ सँकल्पं प्रवदेत्तत्र 
अलिपुटो भूत्वा चिन्तयेइदि शजरम ॥ २६ ॥ ऋणपातकदोभाम्यदारिद्रयविनिदततये 
सीद मम शङ्कर ॥.२७॥ हुःखशोकाग्निसन्तप्तं संतारमयपीडितरम्‌॥ वहुरोगाकुलं दीनं वाहि 
आगच्छ देवदेवेश 'महादेवाभयझूर ॥ ग्रहाण सह पार्वत्यां तव पूजां म 
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f र सावधान होकर मनुष्य उस'पूजन के 
२६॥ ह्‌ राकरजी-! ऋण, पाप; दुर्भाग्य व दरिद्रता के दूर होने के. 
रपवाइन ! दुःख व शोक की अग्नि से संतत तथा संसार के भय से पीडित 


प पूजा को पार्वती समेत ग्रहण कीजिये ॥ २६ ॥ इस प्रकार 


स्क ° पु ® ir 


+ «~ ९ डः च क» च त्रेशर्जी _ ~ NW के 7५ .. “च 
संकल्प करके विधिपू्ैक बाहर पूजन करे और बायें व दाहिने ओर गुरु व गणेशजी को पूजे ॥३०॥ व ईशानकोण में क्षेत्रशजी को पूजे ओर क्रम से इहस्पति का 


७१ |. पूंजे तदनन्तर 'वहा-पर सरस्वतीजी को' पूजै व-कात्यायनीजी को पूजे ॥-३१.॥ और नमःश्रन्तवाले स्तरों से ईशान आदिकं कोणों में ध्म; ज्ञान, वैराग्य व 
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६१ बे 


, * ऐश्वर्य को पूजे'और-कम -से ` पीठपादों को' पूजै- व-बिन्दु ( अनुस्वारः) और-विसग समेत रकार से श्रधर्मादिकॉ को पूजे ॥ ३२॥ व सत्त्वरूपो से चार दिशाश्रा | 
तीन गुणों को पीठों में न्यास करे ॥ ३३ ॥ इसके उपरान्त ऊपर के पत्र में लक्ष्मी < 


पूजे शरोर मध्य में ३०कार समेत अ्रनन्तजी को पूजे: शरीर तागरूपी सत्रादिक , तीन शुरण | र २ यजेहास्तोष्प नर 

वढाद्यपूरजा समाचरेत्‌ ॥ गरु गणपति चेवृ यजेत्सव्यापसंन्ययोः॥ ३०॥ क्षत्शमीशकोणं त यजेहास्ता नात के 
मात वाग्देवीं च यजेत्ततर ततः कात्यायनीं यजेत्‌॥३१॥ धर्म ज्ञानं च वेराग्यमेश्‍वर्य च नमो5न्तकः ॥ स्वरेरीशा 
दिकोणेषु पीठपांदानतुक्रंमात॥ आम्याँ बिन्दुविसर्गाम्यामधर्मादीन्मएजयेत ॥ ३२ le सत्त्वरूपेश्चतु्िक्षु मध्येऽन 
न्तं सतारकम्‌ ॥ सत्त्वादीख्रियुणांस्तन्तुरूपान्पीठेपु विन्यसेत्‌ ॥ ३६॥ अत उध्वच्छदे मार्या सह लक्ष्म्या शिव 


नं च॥ ३४ ॥ तदन्ते चाम्बुजं. थूयः, सकलं मणडलत्रयम्‌ ॥ पत्रकेसरकिज्ञल्कव्याप्त ताराक्षरेः कमात्‌ ॥ ३५ ॥ 
पदत्रयं तथा*्यर्च्य मध्ये मंरडलमादरात ॥ वामां ज्येष्ठां च रोद्री चं भागायेदिश्ु पूजयेत्‌ ॥ ३६॥ वामाया नव 


शक्कीश्‍च नवस्वरयुता यजेत्‌ ॥ हँदि वीजत्रयाधेन पीठमन्त्रेण -चाचयेत्‌॥ ३७ ॥ आरत प्रथमाङ्केशच पश्चमे 


मूचिशक्किभिः ॥ त्रिशक्किप्रूत्तिमिश्चान्येनिधिहयसमन्वितेः ॥ ३८॥ अनन्ताद्येः परीताश्च मात॒मिश्च उषादे 


शिव समेत माया को पूजे ॥ ३४ ॥ व उसके -अन्तमें कमलको पूजै फिर कमसे ॐकार के श्रक्षरें से पत्र, केसर व घूलि से व्याप्त सब तीनों मणंडलों को पूजै॥ २४॥ 
१ व तीन कमलों को पूजकर बीच-में श्रादर से मणडल को पूजे-ओर दिशाओं में आगादिकों से वामा, 


,| वामादिक नव शक्तियों को पूजै और-पहले तीन बीजोवाले.पीठमत्र सें हृदय में।पूजन करे ॥ २७॥ शौर प्रथम श्रंगोवाले शरदृत्तोसे व पांच मूर्ति शक्तियों से तथा 


;| त्रिशक्ति मूतियों से'और दो निधियोंसे सयुत ॥ ३८ ॥ श्रनंतादिकों,से भिरीख दृपादेक माठकाओं से युक्त और श्रणिमादिक सिडियों व श्रस्था समेत इन्ट्रादिको से । 


i 


ज्येष्ठा व रौद्री शाक्तिकी पूजे ॥ ३६॥ व नवस्वरों से संयुत [5 


७९ ` 


५-४ संयुत नव शक्तियों को पूजे ॥ ३६ ॥ और बृप, क्षेत्रचण्डेश, दुर्गा. व स्वामिकारत्तिकेय तथा नन्दीजी को पूजे और गणेश व सेनाध्यक्ष ये सब अपने अपने | 
।॥ से लक्षित हैं ॥ ४०॥ ओर अणिमा, महिमा, गरिमा, लधिमा, ईशिता, वाशिता, प्राप्ति और आकाम्य ॥' ४१ ॥ ये आठ ऐश्‍वर्य केवल तेजरूप कहेगागरे 


| मिः. सिडिमिश्चाणिमायामिरिन््ाचेशच सहायुधेः ९. ॥ टपअक्षेत्रवए्डेशहुर्गाश्च स्कन्दनन्दिनो ॥ गणेशः 
| सेन्यपश्चेव स्वस्वलक्षणलक्षिताः ॥ आमा महिमा चेव गरिमा लघिमा तथा॥ ईशित्वं च 


एवमावरणे््ं तेजोरूपं सदाशिवम्‌ ॥ उमया सहितं देवमुपचारे: अपूजयेत्‌॥ ४४ ॥ सुप्रतिष्ठिशशइस्य तीथे प 


केरपयेडेमं दिव्यवच्रसमन्वितम्‌ ॥ ४६ ॥ अ्ष्यमष्टणणोपेतं पाद्यं शुडोदकेन च ॥ तेनेवाचमनं द्यान्मधचपकं मधू 
|. परय ॥ ४७॥ पुनराचमनं दत्वा स्नान मन्तः प्रकल्पयेत्‌ ॥ उपवीतं तथा वासो इपणाने निवेदयेत्‌ ॥ गन्ध | | 
| रुंदसक्तो से प्रतिष्ठित शंख के तीर्थजलों से व पंचाम्तों से महादेवजी को नहवाकर ॥ ४५॥ अनेक प्रकार के मंत्रों से आसनादिक उपचारों को कल्पित करे और 6 


दिव्य बस्नों से संयुत सुवर्ण का आसन 'कल्पित करे ॥ ४६ ॥ व श्राठ गुणों से संयुत अध्य और शुद्धोदक से पाद्य तथा उसीसे आचमन व मधुपक को देवै ¢ 
$ = ~ मंत्रों he] निवेदन « ~ क टी 
ओर मधुकं के .उपरान्त- ॥-४७॥ फिर- आचमन देकर त्री से स्नान कल्पित करे और यज्ञोपवीत, वसन व भूषणो को निवेदन करे व आठ अंगों से संयुत £ 


स्क॑न्पु. ' पवित्र चन्दन को चढावे ॥ ४८॥ तदनन्तर विल्व, मदार व लाल कमल, धतूर, कर्णिकार और सन का फूल व चमेली को चढावे ॥ ४६॥ शौर कुशा, लटजीरा, 
७३ _' तुलसी, जूही ब्र ज्ंपकादिक को चढ़ावै व साधक मनुष्य भटकटैया और कनेर के फूलों को जैसे मिलें वैसे चढावे ॥ ५० ॥ और अनेक प्रकार के सुगंधित मालाओं र 

ˆ ` को चढ़ावै व कालागर से उत्पन्न धूप और निर्मल ब उत्तम वीप को देवै ॥ ५१ ॥ और पक्कान्न समेत तथा लडू व पुवा से संयुक्त आर शक्कर व गुड़ से सयुत तथा 
` घृत समेत खीर'की नैवेथ देवे ॥ ५२ ॥ व.दही से संयुत और शहव से मिश्रित व जल पान से सयुत नैवे को देवे और उसी खीर से मंत्रों से शुद्ध रग्नि में (१; 


्टाङगसंयकक सुतं विनिवेदयेत्‌ ॥ ४८॥ ततश्च बिल्वमन्दारकहारस्रसीरहम्‌॥ धत्तू कं ककारं शणपुष्पं च 
मल्लिकाम्‌. ॥ ४९ ॥ “कुशापामागेतुलसीमाधवीचम्पकादिकम्‌॥ हहतीकरवीराणि यथालब्धानि साधकः ॥ ५०॥ 


निवेदयेत्सुगन्धीनि माल्यानि विविधानि 'च ॥ पं कालागरूतपननं दां च विमलं शुभम्‌ ॥ ५१ ॥ विशेषकम॥ 


मोद॑कापपसं 


अय.पायसनेवे्यं सतं सोपदशकम्‌ ॥ मोदंकापपसंयु्कं शकंरागुडसंयुतम ॥ ५२॥ मधुनाकँ: दधियुतं जलपानस 
मन्तितम्‌ ॥ तेनेव हविषा वहो. जहर्‍यान्मन्त्रमापिते ॥५३॥ आगमोक्केन विधिना युस्वाक्यानेयान्त्रितः ॥ नवे |¢ 
ये रारे भूयो दत्त्वा ताम्बूलसत्तमम्‌ ॥.५४॥ धूप नीराजनं रम्यं छत दपणमुत्तमम्‌ ॥ समंपयित्वां विधि |6 
वन्मन्ते्ैदिकतान्त्रिकेः ॥ ५५ ॥ , यद्यशक्कः' स्वयं निःस्वो यथाविमवमचेयेत्‌॥ भक्त्या दत्तेन गोरीशः पुष्प ६. 
- मानण ष्यति ॥ ५६ ॥ अथाङ्गभतान्सकलान्गणशादीन्परएजयेत्‌ ॥ स्तवेरनानाविधेः स्तुत्वा साष्टाङ्गं प्रणमे ` 
शास्त्रोक्त विधि से गुरु के वचन में बेधा हुआ मनुप्य हवन करे और शिवजीके लिये नैवेद्य देकर फिर उत्तम तांबूल को देवै.॥ ५३ ५४॥ और धूप व नीराजन | 
'तथा सुन्दर कत्र .व उत्तम दर्पण को विधिपूर्वक वैदिक व तांत्रिक मंत्रों से देकर पूजन करै ॥ ५५॥ और यद्वि श्राप निनी व श्रसमथ होवे तो ऐश्वर्य के अनुसार || 
: क्योंकि भक्ति से दिये हुए पुष्पही से.शित्रजी प्रसन्न होजाते हैं ॥ ५३ ॥ और विदान्‌ मनुष्य श्रंगभूत सब गणशादिक देवताश्रं को पूजे व अनेक प्रकार के |. 


स्तीत्रों से स्तुति करके साष्टांग प्रणाम : करे ॥ ५७॥ तदनन्तर इप व चण्डेश्वरादिकों की प्रदक्षिणा करके और पूजन करके शिवजी की प्रार्थना करै॥ ५८ ॥ 
४९ ~ ७ ह ~ = ~ 6७. ~ 

है जगदीश, देव ! तुम्हारी जय हो ब' हे शाश्वत; शकर ! तुम्हारी जय हो हे समस्तछुरनायक ! तुम्हारी जय हो व हे सवदेव एजित ! तुम्हारी जय हो ॥ ५६॥ 

हे सर्वेुणातीत ! तुम्हारी जय' हो व हे सर्वेबरप्रद.! तुम्हारी जय हो- हे नित्य, निराधार ! ठुम्हारी' जय हो व हे विश्वंभर; अब्यय ! ठुम्हारी' जय हो ॥ ६० ॥ 


संसार के एकही जानने योग्य, ईशा ! तुम्हारी जय हो हे शेषभूषण ! तुम्हारी जय हो हे गौरीपते, शंभो ! तुम्हारी जय हो हे चन्द्राधशखर ! त॒ग्हारी 


इधः॥ ५७ ॥ ततः प्रदक्षिणी त्य इृपचणडेश्वरादिकान्‌॥ पूजां सम्य विधिवत्रर्थयेद्गिरिजापतिम्‌॥ ५८॥ जय देव 
जगन्नाथ जय शङ्कर शाश्वत॥ जय सवेसुराध्यक्ष जय सर्वेसूराचिंत ॥ ५६ ॥ जय सर्वगुणातीत जय संवंवरप्रद ॥ जय 
नित्य निराधार जय विश्व॑भराव्यय ॥-६० ॥. जय विश्‍वेकवेयेश जय नागेन्द्रभूषण ॥ जय गोरीपते शम्भो जय 
पन्द्राधशखर ॥६१ ॥ - जय कोखकसङ्काश जयानन्तयुणाश्रय ॥ ६२॥ जय रुद्र विरूपाक्ष जयाचिन्त्य निरजञ्ञ 
न॥ जय नाथ कृपासिन्धों जय' भक्कातिभज्ञन ॥ जय टस्तरसंसारसागरोत्तारण प्रभो ॥ ६३ ॥ ग्रश्तीद मे महा 
देव संसारात्तस्य खिद्यतः॥ सर्वपापमयं हत्वा रक्ष मां परमेश्‍वर ॥ ६४॥ महादारिद्र्यमग्नस्य महापापहतस्य च॥ 
| मदाराकविनष्टस्य महारोगातुरस्य च ॥ ६५ ॥ ऋणभारपरीतस्य दह्यमानस्य कर्मभिः ॥ ग्रहः प्रपीडयमानस्य 
%| जय हो ॥ ६१ ॥ हे कोटिसूर्यसमान. | तुम्हारी जय हो हे अनन्तगुणाश्रय्‌ ! तुम्हारी जय हो ॥ ६२ | हे वि हूपलोचन, रुद्र! तुम्हारी जय हो हे श्रचिन्त्य, निर- : 
जन! तुम्हारी जय हो हे "दयासिन्धो, नाथ! 'ठम्हारी' ' जय हो हे भक्दुःखनाशक ! तुम्हारी जय हो हे दुस्तर संसारसागर से उतारनेवाले, प्रभो ! तुम्हारी | 
जय हो॥ ६३. ॥ हे महादेवजी ! संसार से दुःखी व खेदित मेरे ऊपर तुम असन्न होवो हे परमेश्वर ! सब पापों के भय को हर कर मेरी रक्षा कीजिये ॥ ६४ ॥ 


गड च महाशोको से नष्ट और बड़े रोगो से आजुर ॥ ६४ ॥ व हे शाकरजी ! ऋण के भार से घिरे तथा कर्मासे ६ 


$| जलते व ग्रहों से पीड़ित मेरे उपर प्रसन्न होवो ॥ ६६ ॥ इस प्रकार निधन मनुष्य पूजन के श्रन्त में शिवदेवजी की मार्थना करे श्रोर धनाढ्य व राजा भी 
| शिवदेवजी की प्रार्थना करे ॥_६७ ॥ कि हे शंकरजी ! तुम्हारी प्रसन्नता से मेरा दीर्ष आयुर्वेल व सदैव नीरोगता तथा ख़ज़ाने की बढ़ती और बलकी अधि- 
(| कता व नित्य आनन्द होवै ॥ ६८.॥ श्रौर शाकुलोग नाश को प्राप्त होवैं व अह प्रसन्न होर्वे और चोरलोग राज्य में नाश होज़ावैं तथा मनुष्य विपत्तिरहित 
होवै ॥ ६६ ॥ और पृथ्वी में दुभिक्ष व महामारी के दुःख शान्त होवें तथा सब श्रज्ञों की वृद्धि होवै व दिशा सुखमयी होतें ॥ ७० ॥ इस प्रकार सन्ध्यासमय 


च 


प्रसीद मम शङ्कर ॥ ६६ ॥ दारिद्रः प्राथयेदेवं पजान्ते गिरिजापतिम ॥ अ्थांव्यो वापि राजा वा प्रार्थयेहेवमीश्वर 
म्र॥ ६७॥ दीर्घमायुः सदारोग्यं कोशद्वडिबलोन्नतिः ॥ ममास्तु नित्यमानन्दः प्रसादात्तव शङ्कर ॥६८॥ शत्रवः संक्षयं 
यान्तु प्रसीदन्तु मम ग्रहाः ॥ नश्यन्तु दस्यवो राष्ट्रे जनाः सन्तु निराप्रदः ॥ ६६ ॥ हुमिक्षमारीसन्तापाः शमं यान्तु 
महीतले ॥ सर्वसस्यसमादिश्च भ्रयात्सुखमया दिशः ॥ ७० ॥ एवमाराधयेद्देवं प्रदोषे गिरिजापतिम्‌ ॥ ब्राह्मणा 
न्भोजयेत्पशचाद्वक्षिणामिश्च तोषयेत्‌ ॥ ७१॥ सर्वपापक्षयकरी सर्वदारिद्रयनाशिनी ॥ शिवपूजा मया ख्याता 
३) सर्वाभीष्टवरप्रदा ॥ ७२॥ महापातकसंघातमधिकं.चोपपातकम्‌॥ शिवद्रव्यापहरणादन्यत्सव निवारयेत्‌ ॥ ७३॥ 
.| ` अ्रह्महत्यादिपापानां पुराणेषु स्टरतिष्वपि ॥ प्रायश्चित्तानि दृष्टानि न्‌ शिवद्रव्यहारिणाम्‌ ॥ ७४॥ बहुनात्र किमुक्केन 
में शिवदेवजी की प्रार्थना,करै पश्चात्‌ आझणों को भोजन करावे व दक्षिणाओं से सन्न करावै ॥ ७१ ॥ मैंने सब पापों को नाश करनेवाली व सब दरिद्रो 
है| को नाशनेवाली तथा सब प्रिय वरों को देनेवाली शिवजी की पूजा को कहा ॥ ७२ ॥ शिवजी के दव्यको हरने से श्रन्य सब महापापसमूह को व श्रधिक 


#| उपपातक को शिवपूजन नाश करता है ॥ ७३ ॥ पुराणों व स्मृतियो में ब्रक्महत्यादिक पापों के प्रायश्चित्त देखे गये हैं श्रौर शिवजी की द्वव्यको हरने 
वालों के प्रायश्चित्त नहीं देखे गये हैं ॥ ७४, ॥ इस विषय में बहुत कहने, से कया हे में आधे.रलोक से कहता हूं कि सैकड़ों ब्रहहत्याओं को शिव- 


+ 


की स्त्री ने मानि के चरणों को प्रणाम किया ॥ ७८॥ ब्राह्मण की खी वोली [कि आ्राज मैं तुम्हारे दर्शनही से कृतार्थ होगई हे भगवन्‌ ! ये बालक तुम्हारी ही 
| शरण में प्राप्त हुए हैं ॥ ७६ ॥ हे बह्मन्‌ ! यह मेरा पुत्र शुचिव्रत ऐसा कहा गया हे और यह राजा का पुत्र मुझसे धर्मरास नामक किया गया दु 
` श्लोकार्धेन जवीम्यहम्‌ ॥ ब्रह्महत्याशतं वापि शिवपूजा विनाशयेत्‌ ॥ ७५॥ मया कथितमेतत्ते परदोषे शिवएज 
नम्‌ ॥ रहस्यं सवेजन्तूनामत्र नास्त्येव संशयः॥ ७६ ॥ एताभ्यामपि वालाम्यामेवं पूजा विधीयताम्‌ ॥ अतः 
संवत्सरादेव परां सिद्धिमवाप्स्यथ ॥ ७७ ॥ इति शाण्डिल्यवचनमाकणयं हिजमामिनी ॥ ताभ्यां तु सह वा 
श मनाम सुनः पदछ ॥ ७८ ॥ बिप्रसरपुवाच ॥ अहमद्य कृतार्थास्मि तव दर्शनमात्रतः ॥ एतौ कुमारो 
भगवस्तवामव शरणं गतां ॥ ७९ ॥ एप मे तनयो बह्म्छचित्रत इतीरितः॥ एष राजसुतो नामा धर्मगपः कतो 
. या =° ॥ एतावद च भगवन्भवचरणकिंकंराः ॥ समुडरास्मिन्पतितान्धोरे दारिद्रयसागरे ॥ ८१ ॥ इति प्रपन्नां 
शरण दिजाङ्गनामाश्वास्य वाक्येरणतोपमानेः॥ उपादिदेशाथ तयोः कुमारयोसुनिः शिवाराधनमन्त्रविद्या 
म्‌॥ =२॥ अथोपदिष्टी सुनिना कुमारो ब्राहमणी च सा ॥ तं प्रणम्य समामन्त्र्य जग्मुस्ते शिवमन्दिरात्‌ ॥ ८३॥ 
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है | 


स्क*ुः : है तब से लगाकर मुनिश्रेष्ठ शाशिडल्यजी के उपदेश से वे बालक प्रदोषमें शिवजी का पूजन करने लगे ॥ ८४॥ इस प्रकार उन ब्राह्मण व राजकुमारका क १ अक्षो,खं. 
3९ का पूजन करते हुए चार महीने सुखही से बीत गये ॥ ८५ ॥ किसी समय राजपुत्रे के विना यह ब्राह्मण का पुत्र नहाने के लिये गया श्रीर बहुत लॉज न| अन ७ 
“, नदी के किनारे घूमने लगा.॥ ८६॥ और वहां उसने करने के गिरने से ट्टी हुईं परिखाधार की भूमि में चमकते हुए बड़ भारी ज्ञाना के घडे को देखा ॥ ८७॥ | 

; यकायक उसको देखकर व आकर हर्ष के कौतुक से विह्दल वह भाग्य से प्राप्त घटको मानता हुआ शिर के उपर धरकर चला गया ॥ ८८ ॥ शीघता (ॐ 


ततः प्रश्नति तौ बालो सुनिवयापदेशतः ॥ प्रदोषे. पार्वतीशस्य पूजां चक्रतुर्जसा ॥ ८४ ॥ एवं पुजयतो देगें 
हिजराजकुमारयोः ॥ सुखेनेव व्यतीयायः तयोमांसचतृष्ट्यम्‌॥ ८५॥ कदाचिद्राजपुत्रण विनासा िजनन्दनः ॥ 
स्नाठुं गतो नदीतीरे चचार बहुलीलया ॥ ८६॥ तत्र निर्मारनिर्धातनिभिन्ने वप्रकुट्रिमे ॥ निधानकलर्श स्थल प्र 
स्फुरन्तं ददर्शं ह ॥ ८७ ॥ तं द्वा सहसागत्य हर्षकोतुकविह्वलः ॥ देवोपपन्नं मन्वानो ग्रहीत्वा शिरसा यया॥८८॥ & 
ससंभ्रमं समानीय निपानकलशं बलात्‌ ॥ निधाय मवनस्यान्ते मातरं समभाषत ॥ ८६॥ मातमातारेमं पश्य ह 
प्रसाद गिरिजापतेः ॥ निधानं ङुम्मरूपेण दशितं करुणात्मना ॥ ९० ॥ अथ सा विस्मिता साध्वी समाहय द॒पात्म & 
., जम्‌॥स्वपुत्ं प्रतिनन्याह मानयन्ती शिदाचनम्‌॥ ६१ ॥ एतां मे वचः पुत्रो निधानकलशीमिमाम्‌॥ समं वेभ & 
` ज्यशह्णीतं मम शासनगोरवात्‌ ॥ &२॥ इति मातुर्षचः श्रत्वा तुतोष हिजनन्दनः ॥ प्रत्याह राजएुत्रस्तां विस्रब्धः 


समेत खज़ाना के घडे को बलसे लाकर व घर के भीतर धरकर 'उसने माता से कहा ॥ ८६ ॥ कि हे मातः, हे मातः ! इस शिवजी की प्रसन्नता को देखिये 


Bx 
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॥ 


` कि दयाचित्तवाले शिवजी ने घडे के स्वरूप से खज़ाना दिखला दिया ॥ &० ॥ इसके उपरान्त शिवपूजन को मानती हुई विस्मय को प्राप्त उस पतित्रता हिज- 
पत्नी ने राजा के पुत्रको बुलाकर अपने पुत्रकी प्रशंसा करके कहा ॥ ३१ ॥ कि हे पुत्रो ! मेरा वचन सुनिये कि इस ख़ज़ाना के घडे को मेरी आज्ञा के गौरव | 
; से बराबर बॉट कर ग्रहण करो ॥ ६२ ॥ इस प्रकार माता का वचन सुनकर ब्राह्मण का पुत्र.प्रसन्न हुआ ओर शिवजी के पूजन में विश्वास करनेवाले राज- | 


कप] 
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। 
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| पुत्रने उससे कहा॥ ,६३ ॥ कि हे मातः, ! तुम्हारे पुत्रही के पुण्य से प्राप्त ख़ज़ाने को बॉटकर मैं यहीं लेना चाहता हूं ॥ ६४ ॥ क्योंकि अपने पुण्य ल र 
७ पाये हुए ख़ज़ाने को यह श्रापही भोग करे ओर वही, भगवान्‌ शिवजी मेरे ऊपर कृपा करेंगे ॥ ९५॥ इस प्रकार घडे हर्ष से फिर शिवजी,को पूजते हुए 
£| उन दोनों का एक वर्षे. उसी घरमें व्यतीत होगया ॥ ३६ ॥ इसके उपरान्त वसन्त समय प्राप्त होने पर एक समय उस आह्यण समेत वह राजपुत्र वनके 
मध्य में विहार करता था ॥ ९७ ॥ इसके बाद वनमें कहीं दूर गये हुए उन डिजकुमार व राजकुमार ने खेलती हुईं सैकड़ों गन्धर्बकन्याओं को देखा ॥ ३८ ॥ 
||. “कराचेने ॥९३॥ मातस्तव सुतस्येव सुकृतन समागतम्‌॥नाहं ग्रहीतुमिच्चामि विभक्क धनसंचयम्‌ ॥९४॥ आत्म 
तः पुरुतालब्य स्त्रयमव भुनक्त्वसो स एवभगवानाशाःकारष्यांत्‌ कृपा माये ॥ ६ ५॥ एवमच॑यताः शाम्य भूयाप 
प्रया सुदा ॥ सवत्सरा व्यतायाय तास्मन्नव. गृहे तयाः। ॥ ९६ ॥ अथेकदा राजसूचुः सह तन [हजन्मचा ॥ वसन्तस 
मय प्राप्तविजहार वनान्तर ॥ ६७॥ अथ हूर गता काप चेन्‌ छजन्टपात्मजा ॥ गन्धवकन्याः क्रडिन्ताः शतशस्ता 
वपश्यतास्‌ ॥ ६८ t ताः सवांश्चारसवांङ्कयो पे हरन्त्यो मनाहरम्‌॥ द्या हजात्मजा एराइवोच छृपननन्‍्दन म्‌॥ ५८ ॥॥ 
इतः पुरा न गन्तव्यं विहरन्त्यग्रतः ख्रियः ॥ स्रीसानिधानं बिडुवार्त्यजान्त विमलाशयाः ॥ ३०० | ॥ एताः कतवका 
रिएयो घनयोवनदुर्मदाः॥ मोहयन्त्यो जनं दक्ष वाचाचुनयकोविदाः॥ १॥ अतः परित्यजेत्खीणां सन्निधि सहभा 
न षणम्‌ ॥[नेजधमंरतो विहन्त्रह्मचारी विशेषतः॥ २॥ अतोऽहं नोत्सहे गन्तुं कीडास्थानं मगीदशाम्‌ ॥ इत्युकत्वा |ॐ 
` 5 व सुह्दरता, से खेलती, हुई सब्र, सुन्द्रर अंग्रोंवाली उन सव स्रिया को दूर से देखकर आझण के पुत्रने राजपुत्र से कहा ॥ ३९ ॥ कि इसके आगे जाने | 
"| ६) योग्य नहीं है क़्योंकिआगे स्त्रियां विहार करती हैं ओर निर्मल आशयवाले विद्ानूलोग खी की समीपता को त्याग करते हैं ॥ १०० ॥ क्योंकि ये ख्यां 
` | ह ऽलः करनेवाली तथा मेघ के समान चंचल यौवन से गर्वित' होती हैं और वचन से समझाने में चतुर व मजुष्य को देखकर मोहित करती हैँ ॥ १ ॥ इस | (> 
7 "0. र अपले धर्म में तत्पर ब्र विशेष कर अझचारी स्त्रियों की समीपता व्‌ उनके साथ संभाषण को त्याग करे ॥ २॥ इसलिये मैं मगनयनियों के कीड़ास्थान को 


स्कपु. | जाने के लिये उत्साह नहीं करता हूं यह कहकर ब्राह्मण का पुत्र लोट पड़ा व दूर स्थित हुआ ॥ ३॥ इसके उपरान्त कौतुक से संयुत मनवाला यह निर्भय 
, "७९६ रजपुत्र श्रकेलाही उन खियों के विहारस्थान को गया ॥ ४ ॥ वहां गन्धब॑कन्याश्रों के मध्य में एक स्री ने श्राते हुए राजकुमार को देखकर चित्त से विचार 

' फिया॥ ५॥ कि अहो उदार श्रंग तथा सब सुन्दर अंगोंवाला व मत्त हाथी के समान चालवाला यह सुन्दरतारूपी श्रम्रत का समुद्र कौन अ्वान हे ॥ ६॥ 
शर!लीला से चंचल व विशाल लोचनोंवाला व मधुर सुसक्यान से सुन्दर और कामदेव फे समान रूप की लक्ष्मीवाला तथा सुकुमार ग्रंगों के लक्षणवाला यह | 


“, | हिजपुत्रस्तु निरत्तो इरतः स्थितः ॥ ३॥ अथासो राजपुत्रस्तु कोतुकाविष्टमानसः॥ तासां विहारपदवीमेक एवाभयो 


` समालोक्य वचनं चेदमत्रवीत्‌॥ ८॥ इतो विद्रे हे सख्यो वनमस्त्येकमुत्तमम्‌॥ विचित्रचम्पकाशोकपुन्नागवकुले 


| 


कीतुक से प्रफुल्लित लोचनोंवाला राजपुत्र श्राकर दैवयोग से' कामदेव के बाण की पीड़ा को प्राप्त हुआ ॥ १३॥ ओर उस गन्धर्य की कन्या ने भी शीघता से टः 
कु उठकर उस प्राप्त राजकुमार के. लिये पत्तों का श्रासन दिया ॥ १४॥ व पूजित बैठे हुएं उस राजकुमार के समीप प्राप्त होकर उसके रूपके गुणा से ध्वस्त धीरज 
२ व विकल इन्द्रियांवाली उस स्री ने पूंछा॥ १५ ॥ कि हे कमलपत्रलोचन ! तुम कोन हो व किस स्थान से यहां आये हो और किसके पुत्र हो इस प्रकार प्रेम ह 
| से पूंछे हुए उसने सब वृत्तान्त को कहा॥ १६ ॥ व नष्ट माता, पिता तथा शब्रुवो से हरे हुए स्थानवाले अपना को पराये राज्य में प्राप्त विदर्भनरेश का पुत्र बत- 
| चनः॥ अवाप दवयोंगन मदनस्य शर्यथाम्र ॥ १३॥ गन्धर्बतनया सापि गप्राप्ताय न्टपसूनव हे उत्थाय तरसा 
तस्मे प्रददो पज्ञवासनम्‌ ॥ १४॥ कृतोपचारंमासीनं तमासाद्य सुमध्यमा ॥ पप्रच्छ तदू पणुणंध्वस्तधेया कुलेन्द्र 
या १५॥ कस्त्वं कमलपत्राक्ष कस्माद्वेशादिहांगतः ॥ कस्य पुत्र हाते प्रेम्णा पृष्टः संव न्यवंद्यत्‌ ॥ १६॥ विदभराज 
तनयं विध्वस्तपितमातृकम्‌ ॥ शत्रमिश्र हृतस्थानमात्मानं परराष्ट्रगम्‌ ॥ १७ ॥ सर्वमावेय भूयस्तां पप्रच्छ 
चपनन्दनः॥ का त्व वामारु [क चात्र कार्य त'कस्य चात्मजा॥ १८ किमवध्यायसि हृदा कि वा वक्‍ठामह्च्छास ॥ 
इतुक्का सा पुनः गाह “दु राजेन्द्रसत्तम ॥ १६ ॥ अस्त्येको द्रविको नाम गन्धर्वाणां कुलाग्रणाः ॥ तस्याहमास्म 
तनया नाप्षा चांशुमती स्म्रता ॥ २०॥ तमायान्तं विलोक्याह त्वत्संभापणलालसा ॥ त्यक्वा सखीजनं 
सर्वमेकेवास्मि महामते ॥ २१ -॥ सर्वसंगीतविद्यासु न मत्तोऽन्यास्ति काचन ॥ मम योगेन तुष्यन्ति सर्वा आपि 
लाया.॥ १७॥ व सब कहकर फिर राजकुमार ने उस खी से पूंछां कि हे वामोरु! तुम कौन हो और यहां तुम्हारा क्या काय हे व व तुम किसकी कन्या हो॥ १८॥ 
र पीर हृदय से तुम क्या ध्यान करती हो व यहा तुम क्या कहना चाहती हो ऐसा कही हुई उसने फिर कहा कि हे नृपेन्द्र मत्तम ! तुनिये ॥ १६ ॥ कि गन्धो के || 
वंश में श्रेष्ठ एक द्विक नामक है से उसकी कन्या हूं ्रौर श्रशुमती मेरा नाम है ॥ २० ॥ हे महामते ! तुमको श्राते हुए देखकर में तुम्हारे संभाषण में बडी 
लालसा किये हूर सब सर्खावर्ग को छोडकर श्रकेली ही हूं॥ २१ ॥ श्रौर सव सगीतविद्याश्रों में कोई सुभे अधिक नहीं है व मेरे योग ( पिलने ) से र 
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सभी देवताओं की स्त्रियां प्रसन्न होती हैं ॥ २२॥ सब कलाओं को जाननेत्राली वही में सब लोगों के मनोरथो को जानती हूं और मैं तुम्हारा श्रभिलाप जानती 
हूं कि तुम्हारा मन सुकमें लगा है ॥ २३ ॥ और वैसेही मेरी भी उत्कणठा दैव से सिङ कीगई है व इसके उपरान्त हम तुम दोनों का स्नेहभेद कम न होगा ॥-२४॥ 
उस राजकुमार से इस प्रकार प्रेम से संभाषण करके उस गन्धबे की कन्या ने उसके लिये अपने स्तनों का भूषण मक्काहार शीघही देदिया॥ २५-॥ उस अद्भतहार 
को लेकर उसके प्रेम से विकल राजकुमार ने बड़े हषे के प्रवाह से सींची हुई गन्धर्बकन्या से यह कहा ॥ २६ ॥ कि हे भीरु ! तुमने सत्य कहा तथापि मैं एक 
सुरश्रियः ॥ २२॥ साह सर्वकलामिज्ञा ज्ञातसंबंजनेज्ञिता ॥ तवाहमीप्सितं वेद्मि भयितते संगतं मनः॥ २३॥ तथा 
ममापि चोतसुक्यं देवेन प्रतिपादितम्‌ ॥ आवयोः स्नेहमेदोऽत्र नामिभ्ूयादितः परम्‌ ॥ २४. ॥ इति संभाष्य . 
तेनाशु प्रेम्णा गन्घर्बनन्दिनी ॥ सुक्ाहारंः ददो तस्मे स्वकुचान्तरभूषणम ॥ २५॥' तमादायाइतं हारं स तस्याः 
प्रणयाकुलः- ॥'गाढहवंभरोत्सिक्तामिदमाह हपात्मजः ॥ र्‌६ ॥ सत्यसुक्क त्वया भारि तथाष्यक वदाम्यहम्‌ ॥ 
तयककराज्यस्य निःस्वस्य कथं मे भवसि प्रिया ॥२७॥ सातव पितृमती वाला विलङष्य पितृशासनम्‌॥ स्वच्छन्दा .. 
चरणं कर्द भूदेव कथमहसिं ॥ २८॥ इति तस्यं वचः शरातं प्रत्याह शुचिस्मिता अस्तु नाम तथेवाहं करिष्ये पश्य 
कोटुकम॥ १६ ॥ गच्छ स्वमवनं कान्त परश्वः प्रातरेव तु ॥ आगच्छ पुनरेव कार्यमस्ति च नो छपा ॥ ३० ॥ इत्युक्त्वा 
त-न्द्पसुतं सा संगतसखाजना ॥ अपाक्रामत चावङ्की सचापि दृपनन्दनः॥ ३३॥ स समभ्येत्य हषेण हिजएुत्रस्य . 
बात कहता हू कि राज्यरहित सुक निर्थनी की तुम कैसे खी होंगी ॥ २७॥ और जीते हुए पितावाली तुम कन्या पिता की श्राज्ञा को उल्लंघन कर सूर्खिणी की 
नाई केसे अपनी इच्छा के ्रनुसार आचरण किया चाहती हो ॥ २८॥ उस राजकुमार का यह वचन सुनकर पवित्र हास्यवाली उस खी ने उससे कहा कि-पिता, 
जीता है परन्तु मैं वैसाही करूंगी तुम कौतुकं देखो ॥ २९॥ हे कान्त ! श्रपने घरको जाइये परसा मातःकालही फिर यहीं आइयेगा कुछ कार्य है कूठ नहीं 
है॥-३०॥ उसं राजकुमार से यह कहकर- सुन्दर -अंगोंवाली बह सखीजनों समेत चली गई शरौरं वह राजकुमार भी चला गया॥ ३१॥ और वह-हफ से (दि ज- 
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| समीप आकर व सब वृत्तान्त को कहकर उसीके साथ अपने धर को चला गया ॥ ३२ ॥ फिर उस ब्राझण की खी को प्रसन्न कराकर तीसरे दिन उस | | 
$| कुमार के साथ वनंको गया ॥ ३३॥ ओर उस खी से पहले बतलाये हुए स्थान को प्राप्त होकर उस राजकुमार ने अपनी कन्या समेत गन्धर्वराज को देखा ॥ ३४॥ 
ह| ओर उस गेन्थंबराज ने प्राप्त हुए कुमारों को प्रणाम कर व सुन्दर आसन पे बिठा कर राजपुत्र से कहा ॥ २५ ॥ गन्धर्ब बोला कि हे राजेन्दपुत्र- ! में कल केलास: 
| को गया था वहां मैंने पार्वती समेतं महादेव स्वामी को देखा ॥ ३६॥ और दयारूपी असत के समुद्र उन देवेश सदाशिव भगवान्‌ ने सब देवताओं के समीप 
| सन्षिविम्‌॥ सवमाख्याय तेनेव सार्धे स्भवनं ययो ॥ ३२॥तां च विग्रसतीं भूयो हर्षयित्वा रपात्मजः॥ परश्वो द्विज 
पुत्रेण साथ तेन वनं यया ॥ ३३॥ सतया पू्व॑नि्दिष्ट स्थानं प्राष्य ्पात्मजः ॥ गन्धवराजमद्राक्षः तस्वहाहना समान्व 
तम्‌ ॥ ३४॥ स गन्धर्बपतिः आरातावाभनन्य कुमारका शा उपवश्यासन रम्य राजपुत्रममसाषत॥ ३५ ॥ गन्धव उवाच ॥ 
राजेन्द्रपुत्र पूवः केलासं गतवानहम्‌ ॥ तत्रापश्यं महादवे पावत्या साहत प्रयुस्‌॥ ३६ | आहूय सा स्‌ द्व्शः सवषा 
्रिदिवोकप्ाम्‌॥ सान्नपावाह भगवान्करुणासृतवाराविः ॥ ३७॥ घमशुताहृयः काश्चद्राजएनाञर्त तलं 5] आक 
चना भ्रष्टराज्या हतदशश्च शङ्ुभिः ॥३८॥स वालो गुरुवाक्येन मद्याया रतः सदा॥ अय तात्पतर सवमा ग्रा्ा 
स्तत्म्रभावतः॥ ३६ ॥ तर्य त्वमाप साहाय्य-कुरु गन्धवसत्तम ॥ अवासा निजराज्यस्थो हतशडनावष्यात ॥४०॥ 
इत्याज्ञप्ता महेशेन संप्राप्तो निजमन्दिरम्‌ ॥ अनया महृहित्रा च बहुशोऽभ्यथितस्तथा ॥ ४१॥ ज्ञातेमं सकलं 
॥ मुझको घुलाकर कहा ॥ ३७ ॥ कि पृथ्वी में धर्म गुसनामक कोई राजपुत्र हैं जो किं भ्रर्किचन *( धनरहित') व राज्यबिहीन है और श्वुवो ने उसका देश हर 
लिया है ॥ १८॥ ओर वह बालक गुरुकें वचन से -सदैव मेरे पूजन में परायण है उसके प्रभाव से आज सब उसके पितरलोग सु्तको प्राप्त हुए हैं॥ २६ ॥ हे 
ह| गन्धधसत्तम ! तुमभी उसकी संहायता करो तो इसके उपरान्त शत्नुवों से रहित यह अपनी राज्य पै स्थित होगा ॥ ४० ॥ शिवजी से इस प्रकार आज्ञा को पाकर 
र म अपने घर से प्राप्त-हुआ ओर इस मेरी कन्या ने भी मुझसे बैसीही बहुत प्राथना की ॥ ४१॥ दयावान्‌ शिवजी की इस सब आज्ञा को जानकर में डस 'कन्या को E 


{ 
॥ ४२॥ इस कारण मैं इस श्रंशुमती कन्या को. तुमको देता हू ओर शत्रुवों को मारकर भै तुमको शिवजी की आज्ञा से. अपने | मझो.खं- 
उस नगर में तुम इसके साथ इच्छाके अनुकूल सु्खों को भोग कर दश हज़ार वर्पके वाद शिवजीके स्थान को जावोगे ॥४४॥ ' | 'अ* ७ 
बजी के समीप तुम्हीं को प्राप्त होगी ॥ ४५॥. इस मकार गन्धर्यराजने उस राजपुत्र से कह कर उस वन में . 
लिये.बड़े उज्ज्वल रल्लमारों को दहेज़ दिया आर चन्द्रमा के समान चूडामणि व चमक्रीले सुक्ताहारोको दिया ॥ ४७॥ है 


स्कं*्पुः ‹ || लेकर इस वनके बीच में प्राप्त हुआ हू 
, ८२३ राज्य पै' स्थापित. करूंगा .॥ ४३॥ व उ 
i वहा भी मेरी थह कन्या इसी दिव्य देहसे शि 
: || अपनी कन्याका ब्याह कराया॥ ४६॥ व उसके लि 


| शम्मोिग्रोगं करुणात्मनः ॥ आदायेमां दुहितरं गराप्तऽस्मीदं वनान्तरम्‌॥ ४२॥ अत एनां प्रयच्छामि कन्या 
मंशुम्ती तव.॥ हतवा शत्रन्स्घराष्रे त्वां स्यापग्रामि शिवाज्ञया ॥ ९१३॥ तरिमन्धुर लमनया छु मोगान्यथेप्सि 


~ 


॥ तान॥ द्शवर्पसह्न्ते गन्तासि गिरिशालयम्‌ ॥ ४४॥ ततरां मम कन्येयं तवमेव प्रतिपत्स्यते ॥ अनेनेव स्वदे 
` हेन दिव्येन शिवपन्निधो ॥ ४५॥ इति गन्धवराजस्तमाभाष्य चपनन्दनम्‌ ॥ तस्मिन्वने स्वदुहितः पाणिग्रदमक 


रयत्‌॥ ४६ ॥ पारिबईईमदात्तस्मे रलमारान्मदोऽच्वलान्‌॥ चूडामणि चन्द्रनिर्भ सक्काहाराश्च नाखुश) ४ दि 
व्यालङ्कारवासांसि,कात्स्वरपरिच्छदान्‌॥ गजानामयुत भया नियुतं नीलवाजिनाम्‌॥ ४८॥ स्यन्दनानां सहसाणि, 
|| सौवर्णानि मह न्ति द ॥ पुनरेकं रथ दिव्य॑ .धनुशचेन्द्रायुधोपमम ॥ ४७ ॥ खाणा च सहा] तृणी चाक्षय्यं 


Lam 


. सायको. ॥ अभयं वर्म सौवर्ण शङ्कि च रिपुमदिनीम ॥५०॥ दुहितुः परिचयार्थ दासीपच्चसहसकम ॥ ददा प्रीत 


व दिव्य भूषण, बसन तथा सोने की'सामग्री'को दिया. फिर दश. हज़ार हाथी व एक लाख नील धोड़ों को दिया ॥ ४८॥ ओर बड़े भारी सोने के हज़ारों रथां 


को दिया फिर एक दिव्य रथ व इन्द्र के बज़ के समान एक धनुप को _दिया ॥ ४६॥ व हज़ारों श्र और वाण न नाश होनेवाले ढो तरकसों को ठिया व न ' 
प को दिया श्र उस प्रसन्न | आ महा 


~ ~ ~ ~ 


_ प पोन च्य ७७ ७ करनेवाली ~ ~ 
कटने योग्य सोन को कवच ओर शाञ्चुतरा को संहार नेवाली-शाक्तिको दिया ॥ ५०॥ व कन्या की सवा के जिय पाच हज़ार दासय 


गतिम्‌ ॥९० ॥ सूत उवाच॥ एतन्महात्रतं पुण्यं प्रदोषे 
राजपुत्र ने निष्करटक राज्य किया ॥ ५७ ॥ और जिस विप्रकी स्त्री ने । 
माझय का पुत्र भाई हुआ ॥ ५८ ॥ और गंधर्व की कन्या खी हुई व विदर्भ देश 
राजा हुआ ॥ ५९ ॥ इस घकार अन्य मनुष्य प्रदोष में सदाशिवजी को आराधन कर चाहे हुए भनोरथों को पाते 
का पूजन यह पवित्र महाजत है जो यह कि धर्म, अर्थ, काम व मोक्ष 


A तन हैः 


है| क्रा उत्तम साधनं है ॥६१ ॥ सावधान होकर जो मनुष्य इस बड़े अद्भुत व पवित्र माहात्म्य को प्रदोप में शिवपूजन के श्रन्त में सुनता या कहता है ॥६२॥ र: 
% सेकड़ों जन्मों में भी उसके दरिद्रता नहीं होती है और ज्ञान के ऐश्वर्य से संयुत वह अन्त में शिवलोक को जाता है ॥ ६३॥ जो मनुष्य अत्यन्त दुलेभ शरीर | 
५ को पाकर शिवजी के चरणों का पूजन करते हैं अपने' पुण्य से त्रिलोक को जीतनेवाले वे धन्य है और उनके चरणकमलों की धूलि संसार को पवित्र || 
~ 9 करती है ॥ ६४.॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे अद्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायांनाषाटीकाया मरदोपमहिमावर्णनं नाम सक्षमोऽध्यायः | ७॥ ७ ~ 
शङ्कराचनम्‌ ॥ धर्मार्थकाममोक्षाणां यदेवत्साधनं प्रम्‌ ॥ ६3 ॥य एतच्छृएयात्पुण्यं माहात्म्य परमाइतम्‌॥ नम 
ल दोषे शिवपूजान्ते कथयेद्वा समाहितः॥ ६२॥ भवेज्न तस्य दारिद्रयं जन्मान्तरशतेष्वापि ॥ ज्ञानेश्वर्यस्तमायुक्कः सोन्ते 
पुण ब्रजेत्‌ ॥ ६३॥ य राप्य दुलभतर मनुजा: शरीरं कुर्चान्त हन्तं परमश्वरपादएुजाम्‌ ध धन्यास्त एव निज 
नाम सो यो सो फास्तेपां पदाम्बुजरजो सुवनं पुनाति॥ ६०॥ इति श्रीस्कन्दपुंराणे ब्रह्मोत्तरखणडे प्रदोषमहिमावणंनं 

ऽध्यायः ॥ ७॥ ` जॅ ॥ ' # । ॥ | #£ ॥ 


कि, र ५ नित्यानन्दमयंःशान्तं निर्विकल्पं निरामयम्‌ ॥ शिवतत्त्वमनायन्तं ये बिहुस्ते परं गताः ॥ १ ॥ 
संधाय ये कुर्वन्ति ह. ये. मकवन्त्यहेतुकीम:॥ भक्ति परां शिवे धीरास्तेषां साक्रिनं संस्ततिः ॥ २॥ विषयानभि 
: 'दरो* । पायो जिमि रतिम्‌॥ विषयेनामिभूयन्ते सुञ्जानास्तत्फलान्यपि॥ ३॥ येन केनापि भावेन शिवभक्ति || 
विकल्परहित व व्याधिहीन और आदि गातात नृप नारि । सो अष्टम अध्याय में कह्यो कथा सुखकारि ॥ सूतजी बोले फि सदैव आनन्दमय ष शान्त तथा |# 


' विदयान्‌'मनुप्य शिवजी में फला से रहित शिवतस्त्र को जो जानते हैं वे उत्तम स्थान को घाप होते हैं ॥ १॥ व कामनाओं के सुखों से विरक्त जो | 


स्के» पु० 


| घअ करके जो मनुष्य शित्रजी में स्मेह र करते: रहे उनकी मुक्ति होती है जन्म व मरण नहीं होता है ॥ २॥ और विषयों ( कामनाश्रों ) की ||| - 
ति | "जां को भोगते'हुए मनुष्य विषयों से तिरस्कृत नहीं होते हैं॥ ३॥ जिस किसी'भी भाव से शिव- | | 


t प. 


` भक्तिसंयुत मनुष्य काल से नाश नहीं होता है और वह उत्तम गति को प्रात होता है ॥ ४॥ उत्तम स्थान को प्राप्त होने की इच्छावाला व निषयो में | 

मन लगा'हे वह कर्म से शिवजी को पूजे तो सुखों के अरन्त में शिवजी को प्राप्त होता है ॥ ५॥ विषथत्रासना को छोडने के लिये प्रायः कोई भी मनुष्य समर्थ. 
नहीं होता है इस कारण कर्ममयी पूजा मनुष्यां को कामधेनु है ॥ ६॥ मायामय संसार में जो मनुष्य बहुत समय तक सुखपूर्वेक विहार करके सुक्कि चाहते 
हैं शरीर के अन्त में उनका यह धई कहा गया 'है ॥ ७॥ संसार में शिवजी का पूजन स्वर्ग व मोक्ष का कारण है और भदापादि गुणों से संयुत सोमवार में 

तो नरः ॥ न विनश्यति कालेन स याति परमां गातिम्‌ ॥ ४॥ आरक्षः पर स्थानं विषयासङ्कमानसः ॥ पूजये 

"कमणा शम्सु भोगान्ते शिवमाप्तुयात्‌ ॥ ५॥ अशङ्कः कश्चिद्त्खष्टु प्रायो न यामनास्‌ ॥ अतः कर्ममयी 
न ; द सारे य विहत्य चिरं सुखम ॥ सक्तिमच्चान्त देहान्ते तेषां घमों 
गापनभयोः ॥ सोमवारे विशेषेण प्रदो पादहुणान्विते॥ ८॥ केव 
3 वेदिकेलो किकेवा दि वियत [काञ्चादिहासुत्र च इशभम्‌ ॥ ९॥ उपोषितः शुचिर्भूत्वा 
सोमवारे जितेन्द्रियः ॥ बेदिकेल्‌ कर्केवापि विधिवत्पूजयेच्छिवय ॥ १०॥ ब्रह्मचारी शहस्थो वा कन्या वापि सभ 


य Ce क्र [a रम ४ ५ Ne ~ 
जो मजुष्य केवल सोमवार में शिवजी > ५... टेप: कश्चिदासीडर्मशुतां वरः ॥ चत्नवमाते विख्यातो 
विशेषकर हे॥ ८'॥ व मय केवल सोमवार में शिवजी का पूजन करते हैं उनको इस लोक व परलोक में कुछ दुर्लभ नहीं होता है 
स जितेरित वैदिक उनक ' म इछ दुलभ नही होता है ॥ ३ ॥ 
स उपासकर जो जितेन्द्रिय मनुष्य पवित्र होकर विधिपूर्वक वैदिक व लौकिक मंत्र होता है 
,' था पतिरहित स्री. शिवजी को भली भाति पूजकर चाहे हुए वर को. पाती हे ॥ 2 १॥ इस बिपय में मैं सुननेवाली के मनको 
हा ~ को डोते हें शिवजी ` A र ~ ~ )_ चक CO _ 3. OC ~ 
' सुनकर मनुष्य मुक्ति को मात होते हैं रार | की भक्ति होती हे ॥ १२॥ आर्यावते देश में घभेधारियो में श्रेष्ट कोई चित्रवर्मी ऐसा पिङ राजा इ, ॐ fs 


| 


स्कन्पु« न | नो कि दु के लिये यमराज़ था ॥ १३॥ ओर वह धर्मसेतुवों का रक्षक तथा कुपथगामियों को दुएंडंदायक व यज्ञा को करनेवाला श्रौर शरणार्थियों का 

2७” » रक्षक था ॥ १४॥ और सब पुणयों को करनेवाला व सब संपदाश्रों को देनेवाला तथा शत्रुगणों को जीतनेवाला व शित्र और विष्णुजी का भक्त था॥१५॥ 
, और उस राजा ने अपने श्रनुसार स्त्रियों में बड़े पराक्रमी पुत्रों को पाकर बहुत दिनों से चाहीहुई एक सुन्दरी कन्या को पाया ॥ १६॥ जैसे हिमाचल ने पार्वती 
को पाया है वैसेही उसने कन्या को पाकर अपना को देवताश्रों के समान पूर्णमनोरथवान्‌ माना ॥ १७ ॥ एक समय उत्पत्तिवाले के लक्षणों को जाननेवाले 

धमराजों दुरात्मनाम्‌ ॥ १३॥ स गोप्ता धमंसेतूनां शास्ता इष्पथगामिनाम्‌ ॥ यष्टा समस्तयज्ञानां त्राता शरणमि 

च्छुताम्‌॥ १४॥ कत्ता सक्रलपुण्याना दाता सकलसम्पदाम्‌ ॥ जेता सपलरन्दाना भक्तः [रावसुकुन्द्याः ॥ १५ ॥ 

न स्रोतुकूलासु पन्नीष लब्ध्वा पुत्रान्मह।जतः ॥ चिरेण प्राथितां लभं कन्यामेकां वराननाम्‌ ॥ १६॥ स लब्ध्वा तनयां 

' ट्या हिमवानिव पार्वतीम्‌ ॥ आत्मानं दवसद्दश॑ मेने पूर्णमनोरथम्‌ ॥ ५७॥ स॒ एकदा जातकलक्षणज्ञा 

[इय साधून्दिजमुख्यद्वन्दान्‌ ॥ कुतृहलनाभिनिविष्टचेताः पप्रच्छ कन्याजनने फलानि ॥ १८॥ अथ तत्राब्रवी 


he 


देको बहज्ञो हिजसत्तमः ॥ एषा सीमन्तिनी नाब्ना कन्या तव महीपते ॥ १९॥ उमेव माङ्गल्यवती दमयन्तीव 


~ 


रूपिणी ॥ भारतीय कलाभिज्ञा लक्ष्मीरिव महाशुणा ॥ २० ॥ सुप्रजा देवमातेव जानकीव धतत्रतां ॥ रवि 
रभव सत्कान्तिश्‍चन्द्रिकेव मनोरमा ॥ २१ ॥ दशवर्षसहस्राणि सह भत्रा प्रमोदते ॥ प्रसूय तनयान्टो परं सुख 


उत्तम मुख्य द्विजयणों को बुलाक़र कोतुक श्रावेश चित्तवाले उस राजा ने कन्या के उतपन्न होने में फलों को पूंछा ॥ १८॥ इसके उपरान्त वहां बहुत 
जाननेत्नाले एक उत्तम आहण ने कहा क्रि हे भूपते | यह सीमंतिनी नामक तुम्हारी कन्या ॥ १६ ॥ पाती की नाईं मागल्यवती व दमयंती की नाई रूप- 
ब्रती होगी ओर सरस्वती की नाई कलाओं को जजाननेवाली व लक्ष्मी की नाई महागुणवती होगी ॥ २० ॥ और अदिति की नाईं उत्तम सन्तानवाली तथा 
जानकी की नाई तको धारनेवाली व सूर्य की प्रभाके समान उत्तम कान्तिमती और चन्द्रमा के प्रक्राश की नाई सुन्दरी होगी ॥ २१ ॥ और दश हज़ार वर्ष तक: 


ह| अमतके सेवन से उत्तम प्रीति को पाया ॥ २३ ॥ इसके उपरान्त अमित शोभावाले अन्य भी वैयेबान' ब्राह्मण 'ने कहा कि यद चौदहवें | ति ¢ र 
| होगी ॥ २४ ॥ बज की चोट के समान कठोर ऐसा उस ब्राह्मण का वचन सुनकर राजा थोड़ी देर तक चिन्ता से विकलमनवाला हुआ ॥ २५॥ इसके उपरान्त || 
` || सब आहरों को बिदा करके वह छिजप्रिय राजा सब भाग्यकृत जानकर चिन्तारहित हुआ ॥ २६ ॥ और माम से व्यतीत अवस्थावाली उस सीसंतिनी कन्या ने 


~ ~ 
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र ) मतस्य वज़्निर्घातनिष्ठ्रम्‌ ॥ सहरतभवद्राजा- चिन्ताव्याकुलमानसः ॥ २४ :॥ अथ संवांन्सभुत्सुज्य ब्राह्मणा 


क्र 
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ही से पूंळा/॥.२८॥ कि हे मातः! भय से 
४ शरण में प्रात राजा की कन्या 
: || त्रो को धारण करके सावधान 


— 
ह 


` श्कंन्पुं, | ताक्षणों;।फो भोजन 'करांकर शिवजी को भलीभाति-प्रसन्न करो ॥ ३२॥ िपकसे पाप का नाश होताहै व पीठपूजन से चक्रवतित्व होता हैं ओर चन्दन, माला | 
९ चढ़ाने से सौभाग्य,व सत्र सुख मिलता है ॥ ३३ ॥ धूपदान से सुगन्धित और दीप्रदानसे'कान्ति होती है व नेवेद्य से महासुख 'और ताम्बूल देने से (ई 
नी पेत हे ॥ १४ ॥ और प्रणाम करने से धर्म, अर्थ, काम्‌ व मोक्ष होता है और श्राठ ऐश्वयोदिक सिडिर्यो का जप ही कारण हे॥ ३५॥ श्रोर होम से सब्र 

की .समरंडि होती है व आझणों के भोजन से सबही देवताश्रों की मसज्ञता होती है ॥ ३६॥ इस प्रकार सोमवार में महादेव व पार्वती को भी आरा 


इनिश्चलमनाः एजां कृत्वा यथोचिताम्‌,॥ ब्राह्मणान्मोजयित्वाथ शिव सम्यक्प्रसादय ॥ १२ ॥ पापक्षया5 
मिषेकेण साम्राज्यं ' पीठपूजनात्‌ ॥ सोमाग्यमखिलं सोख्यं गन्धमाल्याक्षतारपणात्‌॥ ३३ ॥ धूपदानेन सौगन्ध्यं 
` क्नॉन्तिदांपप्रदानतः ॥ नेवेयेश्च महाभोगो लक्ष्मीस्ताम्बूलदानतः ॥ ३४ ॥ घमाथकाममोक्षाश्च नमस्कारप्रदा 


+ ~ 


मवेः॥ ३७॥ घोराद्घोरं प्रपन्नापि महाक्वेशं भयानकम्‌ ॥ शिवणूजाप्रभावेण तरिष्यसि महद्भयम्‌ ॥ ३८ ॥ इत्ये सी 
म्तनीं सम्यगचुशास्य पुनः सता '॥ ययो सापि वरारोहा राजएत्रा तथाऽकरात्‌॥ ३६॥ दमयन्त्या नस्या 

व दिन्द्रसेना। भपः सुतः ॥ तस्य चन्द्राङ्गदा नाम ुत्रोभूञ्चन सान्नभः ॥ ४० ॥ ।चन्रवमा नपश्रष्ठस्तमाह्य नपा , 

भ्रन्‌ करो तो बड़ी विपत्ति में भी प्राप्त तुम दुःख को उतर जात्रोगी ॥ ३७॥ घोर से भी घोर बडे भारी भयंकर क्लेश को प्राप्त भी तुम शिवपूजन के प्रभाव स बड़ 


भय को नाध जावोगी ॥ ३८॥ इस प्रकार सीमंतिनी से; भली भाति कहकर वह सुनि की खरी चली गई ओर उस राजा की कन्या ने भी वैसाही किया ॥ ३६॥ 
| नल के दमयन्ती स्त्री में इन्द्रसेन नामक पुत्र हुआ हे उसके चन्द्राङ्गइ नामक पुत्र चन्द्रमा के समान हुआ है ॥ ४० ॥ चित्रवम। नामक श्रेष्ठ राजा ने उस राज- 
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LL 


| र 
वुशिब्राह्मणमोजनात्‌ ॥ ३६ ॥/ इत्यमाराधय शिं सोमवारे शिवामपि ॥ अ्रत्यापदर्मापे प्राप्ता निस्तीणाभभवा | 
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कुमार को घुलाकर गुरु क॑ उसके लिये सोसा कवा 

मड तीन व ग हा नामक कन्या को दिया ॥४१॥ और उसके उस विधाह कम में वह बडाभारी उत्सव ह्य़ा | 

S श्रार समयः मे उसका व्याह करके प्रवी ण॒ चन्दाडु a ~ 3० 

किया ॥ ४३॥ एक समय राजपुत्र करिते "९ कॅरके परवाण चन्दाङ्कद ने वहीं श्वशुर के घरमें कुछ महीनो तक निवास 

उतरने लगा तब दैव 3 सा पज कितेक मित्रों समेत लीला से यमुना को उतरने के लिये नाव पे सवार हुआ ॥ ४४ ॥ जब वह कग, le 
सा स भवर स ताडित नाव निषादो समेत डूबगई ॥ ४५ ॥ और उसके र दराज 


त्मजम्‌ | कून ` 4५ न्ति ~ च यञ € ha 

ल = cinco परेन मायच्छद्‌ गुवनुज्ञया ॥ ४१॥ सोऽभून्महोत्सवस्तत्र तस्या उद्दाहकर्मणि ॥ 

ना भासत १ ४२॥ तस्याःपाणिग्रहं काले कतवा चन्दराङ्गदः कृती ॥. उवास कतिचि 
२ 9२९॥ एकदा यमुना ततुँ स राजतनयो बली॥ आररोइ तरा केश्चिहयस्थेः सह लील 
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यास्तटं प्राप विच्च ° जाय त्वा ठ 

पपात संधि स्त wi तथा नार राजपलयश्च व्इर्गतचेतनाः ॥ सा च सीमन्तिनी श्रत्वा 

Son नकल 5 नान्त्िधुङ्यारच नायकाः सपुरोहिताः ॥ विक्वज्ञाः शोकसन्त्ता विलेए्चु 

महाजल में न रेस एड ७ य हश को स्पर्श किया॥ ४६ ॥ डूबते हुए कितेक लोग सरगये व कोई ग्राह के पेट में नेर को ER 

राज़ाकी खिया प कान चित्रवमा राजा भी बहुत विहल हुआ और यमुनाके किनारे टी दाकर दो (678 i 
$० धादे और वह सीमंतिनी सुनकर मूच्छित होकर पृथ्वी पे गिरपड़ी ॥ २३॥ और अन्य मुख्य मंत्री व क डर 


|| सत्त नायक लोग विहल व सक्तकेश होकर विलाप करने लगे ॥ ४० ॥ और इन्द्रसेन राजा भी पुत्र की वात्तो को सुनकर दुःखित हुआ व खिया समेत मूच्छित 


क 


लगे ॥ ५२ ॥ शोक से कोई छाती पीटने लगे व कोई [शिर पाटने लगे और हा राजपुत्र ! हा तात! कदा हो कहां हो यह कहकर घूमने लगे ॥ ५३ ॥ इस प्रकार 


', क्मूर्घजाः ॥५०॥ इन्द्रसेनोपि राजेन्द्रः पुत्रवारत्ता सुद:खितः॥ आकरय सहपलीमिनेष्टसंज्ञः पपात ह ॥५१॥ तन्मन्त्रि 
एश्च तत्गोरास्तथा तद्देशवासिनः ॥ आवालदडवनिताश्डङशुः शोकविछ॒लाः॥ ५२ ॥ शोकात्केचिहुरो जब्तुः शिरो ` 
ज्तुश्च केचन॥ हा राजपुत्र द्य तात कासि कासीति वश्रसुः॥५३॥ एवं शोकाकुलं दीनमिन्द्रसेनमहीपतेः ॥ नगरं 
सहसा क्षुब्धं चित्रवर्मपुर॑ तथा ॥ ५४॥ अय इडः समाश्वस्तर्चित्रधर्मा महीपतिः ॥ शनेनंगरमागत्य सान्त्वयामास 
चातमजाम्‌ ॥ ५५॥ स राजाम्भसि मग्नस्य जामातुस्तस्य बान्धवैः ॥ आगतेः कारयामास साकल्यादोध्वदेहि 
कम्र ॥ ५६॥ सा च सीमन्तिनी साध्वी भर्तृलोकमतिः सती ॥ पित्रा निपिडा स्नेहेन वैधव्यं प्रत्यपद्यत ॥५७ ॥ 
मुनेः पन्नथोऽपदिष्टं यत्सोमवाखत शुभम ॥ न तत्याज शुभाचारा वैधव्य प्राप्तवत्यपि ॥ ५८॥ एवं चतुर्दशे वर्षे 


e 


दुःखं प्राप्य सुदारुणम्‌ ॥ ध्यायन्ती शिवपादाब्ज वत्सरत्रयमत्यगात्‌॥ ५६॥ पुंबशोकादिवोन्मत्तमिन्द्रसेनं मही 


इस प्रकार चौदूहवे वर्ष में बड़ा वारुण दुःख पाकर शिवजी के चरणकमल़ों को ध्यान करती हुईं उसने तीन वर्षा को व्यतीत किया ॥ ५६॥ रोर पुत्र के शोक 


हकर गिरपडा' ॥ ५१॥ श्रौर उसके मंत्री व उनके पुरवासी तथा उस देरा के निवासी लोग बालक, वृद्ध व स्त्रियां श्रादिक सव शोक से विकल होकर रोने 3 


से समभाये हुए चित्रवमो राजाने धीरे धीरे नगर को आकर कन्या को समझाया ॥ ५५॥ र उस राजा ने जल में इयेहुए दामाद का मेतकमे आये हुए 'उमके र 
भाइयों से संपूरीता से करवाया ॥ ५६ ॥ और पतिलोक में घुडिवाली उस पतिव्रता सीमंतिनी को पिता ने स्नेह से मना किया और वह वैधन्यता को प्राप्त | 
हुई ॥ ५७॥ और सुनि की स्त्री ने जो उत्तम सोमवार का प्रत बतलाया था विधवापन को घात भी उत्तम श्राचारवाली सीमंतिनी ने उसको नहीं छोड़ा॥ ५८॥ ६ 
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इन्ड्रसेत राजा का शोक से विकल व्‌ उदासीन नगर ग्रकायक क्षोमित हुआ व चित्रवर्मा राजा का नगर यकायक क्षोभित होगया ॥ ५४ ॥ इसके उपरान्त कों | 
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री \ | 
मणियों mn रणांसे . हाथों थे ग he स्प त्र ` र्क ¢ विलास | ब्रह्मो. 
स्केण्पुन | तथा फणकी (की किरणोंसे संयुत.य हाथों. को -जोड़ेहए श्रसंख्म उत्तम सपे उनकी सेवा करते थे ॥ ७०॥ Sls गि र तथा € की a मुल 
a३, | गति से शोभित हजारों नागकन्या सब ओर,से घेरे थीं ॥ ७१ ॥ शौर दिव्य श्राभूषणों से प्रकाशित श्रंगोवाले तथा दिव्य चन्दन से पूजित व कालाग्नि के 


च टर a च खड़ा भ ५ 
समान दुर्भैप व तेजसे सूर्यनारायण के समान तक्षकको ॥ ७३ ॥ धुडिमान्‌ राजपुत्र सभा के स्थानमें देखकर प्रणामकर हाथों को जोड़कर उठकर खड़ा हुआ शरोर | 
उस तक्षक के तेजसे राजकुमार के नेत्र चकर्चोधि होगये ॥ ७३॥ और नागराज ने भी उस सुन्दर राजपुत्र को देखकर नागिनियों से यह पूळा कि यह कोन हे (29 


` मणिमयूखाळेरसंख्येः पन्नगोत्तमें: ॥ उपासितं ग्राज्नलिमिश्चित्रर्लविश्वूषितेः ॥ ७० ॥ रूपयोवनमाइयबिला 


` 


ट: 


पन्नगीः॥ ७४ ॥ ता उद॒र्यद्चुनातोये द्ृष्टोऽस्माभियदृच्छया ॥ अज्ञातृङुलनामायमानीतस्तव सन्निधिम ७५ ॥ ८ 
अथ एष्ट राजपुत्रस्तक्षकेण महात्मना ॥ कस्यासि तनयः कस्तं को देशः कथमागतः ॥ ७६ ॥ राजएत्रो वचः 
उतवा तक्षकं वाक्यमब्रवीत्‌ ॥ ७७॥ राजएंत्र उवाच॥ अस्ति भूमण्डले कश्चिद्देशो निपघसंज्ञकः ॥ तस्याधिपोऽम | 
)  वद्राजा नलो नाम महायशाः ॥ स एएयकीत्तिः क्षितिपो दमयन्तीपतिः शुमः ॥ ७८॥ तस्मादपीर्द्रसेनाख्यस्तस्य ` 
रोर कहासे यहां आया है ॥ ७४ ॥ उन नागिनियों ने कहा कि कुल व नाम न जाने हुए इस राजकुमार को हम सबोने यसुनाजी के जलमें देखा था और इसको 
है हम तुम्हारे समीप ले भाई ४'॥ ७५॥ इसके उपरान्त महात्मा तक्षक ने राजपुत्र से पूंछा कि तुम किसके पुत्र हो व तुम्हारा कोन देश है और तुम केस श्राये 
I ७६ भ अउनने पचन को सुनकर तक्षक से यह वचन कहा ॥ ७७॥ राजपुत्र बोला कि एथ्वीमडल में कोई निषधरसंज्ञक देश है उसका स्वामी नलनामक त 2 
0, १५ उगी हुआ है और दमयन्ती का पति वह पवित्र यशवाला राजा उत्तम था ॥ ७८ ॥ व उसके भी इन्टसेननामक पुत्र हुआ है उसका पुत्र में चन्द्राङ्गद ६३ 
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> | 
ष्र जा 


है | बड़ा बलवान हु व ब्याह करके मैं श्वशुर के घरमें था और यछुनाजल में विहार करताहुआ देवसे प्रेरित में डूबगया ॥ | | । और ये नागस्त्रियां मुझको 
3 तुम्हारे समीप लेआई हैं अन्य जन्मों में इकट्ठा कियेहुए-पुण्योंसे.मैं तुम्हारे चरणकमल को देखकर ॥ ८०॥ आज धन्य हूं धन्य हूं और मेरे पितर ऋृतार्थ होगये 
| $| क्‍योंकि तुमने दयासे' मुझककों देखा, व, वात्तीलाप किया ॥ ८१ ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार उदार व अतिसुन्द्र तथा सीधे वचन को सुनकर फिर तक्षक ने 
ह. | उत्कएठा से राजपुत्र से कहा ॥ ८२ ॥ तक्षक बोला कि हे हे नरेन्द्रपुत्न ! मत डरो धीरज घरो और सब देवताओं में किसको तुम सदैव पूजते हो ॥ ८३०॥ 


पुत्री महाबलः ॥ चन्द्राङ्कदोस्मि नाश्नाहं नवोढः श्वशुरालये ॥ विहरन्यमुनातोये निमग्नो दैवचोदितः ॥ ७६ ॥ 
एताभिः पन्नगखीभिशनीतोस्मि तवान्तिकम्‌ ॥ वहं तव पादाब्जं पुण्येज॑न्मान्तराजितेः ॥ ८० ॥ अद्य धन्योऽस्मि 
३ धन्योऽस्मि कृताथो पितरो मम ॥ यप्प्रेक्षितो# कारुण्याक्त्यया संभाषितोपि च॥ ८१॥ सूत उवाच ॥ इत्युदारम 
है| संँश्नान्त वचः श्त्वातिपेशलम्‌॥ तक्षकः पुनरोत्मुक्याइभाषे राजनन्दनम॥ ८२॥ तक्षक उवाच॥ भो भो नरे 
| न्द्र्दायाद मा भेषीधीरतां ब्रज ॥ सवदवपु को देवो युष्माभः पूज्यत सदा ॥ ८३ ॥ राजपुत्र उवाच॥ यो देवः 
सवैदेवेषु महादेव इति स्मृतः ॥ पूज्यते स हि विश्वात्मा शिवोऽस्मामिरमापतिः ॥ ८४॥ यस्य तेजाशलेशेन रजसा 
(| च प्रजापतिः ॥ कतरूपोऽसृजदिश्वं स नः पूज्यो महेश्वरः ॥ ८५ ॥ यस्यांशात्सात्तिकं दिव्यं विश्रदिष्णुः 
| सनातनः ॥ विश्वं बिभति भूतात्मा शिवोऽस्मामिः स पूज्यते ॥ ८६॥ यस्यांशात्तामसाजातो रुद्रः कालाग्नि 
| राजपुत्रःबोला कि सब देवताओं के मध्य. में जो देवता महादेव ऐसे कहे गये हैं वही, संसारात्मक पावती के पति शिवजी हमसे पूजेजाते हैं ॥ र ॥ और जिन ६ 
| के तेज भाग के कुछ अशवाले रजोगुण से.रचित रूपवाले बह्मजी संसारको रचते हैं वे शिवजी हमारे पूजने योग्य हैं॥ ८५ ॥ व जिनके अंश से दिव्य | 
१ सास्तविक तेजको घारते हुए सनातन विषणुभी संमार को पालते हैं वे भूतात्मक शित्रज्ञी हमलोगों से पूजेजाते हैं ॥ २६ ॥ और जिनके तमोगुणवाले अश से 
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कालाम्नि के ससान उत्पन्न ~ : 5६ 5. ~ शिवजी ~ | ~ ~ ~ ~ ~ क 
भी कारण हैं व तेला के. रेटजी प्रलय' में इस संसार को संद्वार करते हैं वे शिवजी हमसे पूजने योग्य हैं ॥ ८७॥ जो अझाके भी रचनेवाले और कारण के है| ब्रहो.खं. ५ . 
हु ज ~ ~ ~ tA ~ ~ ~ 4034 9३० oN 
य में जो उत्तम तेज हैं वे शिवजी हमारी उत्तम गति हैं॥ ८८ ॥ ओर समीप त्थित भी जो पाप से नथ्चित्तवाले जनों के दूर स्थित ४ ० ८ 


सिम वि पारी को से पूजने योग्य है 8० ॥ और जो सब प्राणियों के साक्षी व शरीर में स्थित जो निरंजन है ओर ससार जिस 
तेजसां परमं तेजः स शिवो स एज्योऽस्माभिरीश्वरः॥ ८७॥ यो विधाता विधातुश्च कारणस्यापि कारणम्‌ ॥ 
मासो शिषो नः परमा गतिः भरा गतिः ॥ ८८ ॥ योन्तिकस्थोऽपि इरस्थः पापोपहतचेतसाम्‌॥ अपरिच्छेद्यधा 
` स एज्या नः सदाशिवः ॥६०॥ च. योऽनो तिष्ठति यो भमो यो वायो सलिले च यः॥ य आकाशे च विश्वात्मा 
भिः पुज्य शिवः॥ ६१॥ यमेव साक्षी सवभ्ूताना य आत्मस्थो निरञ्जनः ॥ यस्येच्छावशगो लाकः साऽस्मा 
मन्ये स शिवो गतिर्नः ॥ २॥ यं 028 सारा पुराणं वदन्ति भिन्नं गुणवेकतेन ॥ क्षेत्रज्ञमेकेथ तुरीयमन्थे कूटस्थ 
भाजां स एप पूज्यः परमः शिवो नः ॥ ˆ ९ अमाचेन्त्यतत्तवं हुरन्तधामानमतत्स्वरूपम्‌॥ मनोवचोरत्तय आत्म 
५; सपीर्णकर्मां।लकालचकाश्चरन्त्यथात `," यस्य प्रसाद प्रतिलभ्य सन्तो वाञ्न्ति नेन्द्रं पदमुज्ज्वल वा॥ 
इ ज बे शिवजी हले पजेजते ₹ (२. ॥ से. शिवी गतिः ॥ €9.॥ यस्य स्तिः सकलपापरुजां विघातं सदः 

तेजवाले शिवी Fo कहते हॅ और अन्य लोग र यी लोग एक पुराणपुरुष कहते है व गुणों के विकार से जिसको भिन्न कहते हैं और 

लोग इन्द्रपद व निर्मल ह वचन की इत्तियां परी मही करती ह हमारी गतिहँ ॥ ६२॥ और जिन ज्ञानमय व श्रचिन्तनीय तत्त्व तथा अमित 

क्ष) को नहीं चाहते हैं और कर्म की जा के हव श्रेष्ठ शिवजी हमारे पूजनीयहें ॥ ६३॥ व जिनकी प्रसन्नताको पाकर विद्यान्‌ [6 र 

जजर व कालचक्रक़ी लॉपकर निडर होकर घूमते हैं वे शिवजी हमारी गति हे ॥ ४१ ॥ और हैं ह 
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आमित तेजवाले वे शिवजी rc ~ 
जी हमलोगों की उत्तम गति हैं ॥ “5६ '॥ र जो अग्नि 'में स्थित हैं व जो भूमिमे व पवनमें और जो जलमें स्थित हैं व जो आ- 


| जिनका सरण चाणडाल जन्मवाले मनुप्यों.के भी सब पापरूपी रोगों को शीघ्र श्रुतियों से ढूंढ़ने 'योग्य हे | | 
शिवजी के लिये हम संदेव पूजन करते हे ॥ ३५ ॥ व स्वरम की नदी गंगाजीने जिनके मस्तक में स्थान पाया है और भगवती जगदभ्विका पार्वतीजी जिनके 
शर्गमे प्राप्त हैं व तक्षक, वासुकी दोनों जिनके कुण्डल हैं वे श्र्धचन्द्रभालवाले शिवजी हमारी गति हैं ॥ ६६॥ और वेदोंकी शिखा झे अग्रभाग मे जिनके 
चरणकमल हैं उनकी जय हो व योगियों के हृदय में जिनकी संदेव मूर्ति रहती है उनकी जय हो ओर जिनकी सूति सब तत्त्वों को प्रकाश करती है गुणों की 
करोत्यपि च एल्कसजन्मभाजाम्‌ ॥ यस्य स्वरूपभखिल शतिमिरविसृग्यं तस्मे शिवाय सततं करवाम एजाम्‌॥ 
९४ ॥ य्‌ न्मून्नि त्त्व “नलया सुरलोकसिन्डु्यस्याङ्कगा भगवता जगदाम्वका च ॥ यत्कुणड्ले त्वहह तक्षकवा 
सुक हो साऽस्माकमव गात्रवशशाङ्कमालिः ॥ ६६॥ जयात | नगसचडाअपु यस्‍्याइअपन, जयात च हाद नित्यं 
यागना यस्य यात! १ जयात सकलतत्त्वोद्गासनं यस्य मातः स्‌ वाजतपणणसगेः एज्यतऽस्मासिरीशः ॥ ९७॥ 
सख्त उवाच्‌॥ इत्याकणय पचर्तस्य तक्षकः अतिमानप्तः || जातमक्किमंहादेवे राजएुत्रममाषत ॥ ६८॥ तक्षक उवाच्‌ 
परतुष्टापस्म भद्र स्ताश्तव राजन्द्रनन्दन ॥ बालाप यत्पर तत्त्व वात्स शेवं परात्परम्‌ ॥ ९६ 0 एष्‌ रलमयो 
लोक एतारचारुदशोऽबलाः ॥ एत केल्पहुमाः सव वाप्योग्रतरसाम्मसः | कै °° ॥ नान शत्युभयं घोरं न जरारोग 
पांडनम्‌ ॥ यथं विहराचेव- सुङ्क्व्‌ भागान्यथाचितान्‌ ॥ १॥ इत्यु नागराजेन स र[जन्द्रकुमारकः ॥ प्रत्यु 
सुटिको जीतनेवाले वे शिवजी हमसे पूजेजाते'हैँ ॥ ६७॥ उसका यह वचन सुनकर महादेवजी में उत्पन्न भक्ति व मसन्नमनवाले तक्षक ने राजपुत्र से कहा ॥ ३८॥ 
४४ तक्षक बोला कि हे नृपेन्द्रपुत्र ! में तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हूं व तुम्हारा कल्याण होवै ओकि बालक भी तुम परेसे भी परे श्रेष्ठ शिव तत्त्व को जानते हो॥ ३६॥ 
| और यह लोक रक्षमय है व ये स्त्रिया सुन्दर नेत्रोवाली हैँ और ये सब वृक्ष कल्पवृक्ष हैं व बावलियों में अम्नृतरूपी जल है ॥ १००॥ और यहा भयंकर मृत्यु 
नहीं होती हे व डता तथा रोग से पीडा नहीं होती हे तुम'यहीं पर इच्छा के श्रनुसार विहार करो व यथायोग्य सुखों को भोग करो ॥ १ ॥ नागराज से ऐसा 


ही नाश करता है व जिनका पूर्रीस्वूप 


स्कन्पु« 
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कहेहुए उदार बुडिवाले नुपेन्दरपुचने हाथों को जोडकर बड़े हर्ष से कहां ॥ २॥ कि समयमें मैंने व्याह किया हे ओर मेरी खो उत्तम ब्रतवती हेव संदेव शिव- 
पूजन में परायण है ओर पिता; माताके सैंही एक पुत्र हैं ॥ ३॥ इस समय वे मुझको मरेहुए सुनकर वड़े शोक मे संयुत होवैंगे घ प्रायः घ्राणो स रहित हावंगे या 
देवसे प्राणों को धारण किये होवै ॥ ४ ॥ इस कारण बहुत दिनोतक मुझको किसी प्रकार यहां स्थित होना न चाहिये मुझको उसी लोक को तुम दया से पठान 
योग्यहो ॥ ५ ॥ यह कहनेवाक्षे उस राजकुमार को कल्पवृक्ष से उपजेहुए दिव्य व उत्तम शन्नों से तृत कर तथा उत्तम चन्दन, वसन, माला, रत्न व विचित्र / 
+ स्य शा पि आ. ¢ ~ A) 4 ४ शेव ~ त्यं क |; 
वाच पर प्रात्या कृताञ्जलिरुदारधीः ॥ २ ॥ कृतदारीऽस्म्यह काल सुत्रता राहण अम ॥ हिविदजापरा नर 
9) $ > मत्व क के र र bo) ve = न्ति 
पितरावेकधुत्रको ॥ ३॥ ते तवय माँ शते मत्वा शोकेन महताइताः ॥ प्रायः प्राणावयुज्यन्त दवात्य्राणान्वरान 


he 


बा ॥ ४ ॥ अतो मया बहतिथं नात्र स्थेयं कथंचन ॥ तमेव लोकं पया मां प्रापयितुमहॉसे ॥ ५ ॥ इत्युक्तवन्त 
नरदेव दिवयेवराञचः सुरपादपोत्येः ॥ आप्याययित्वावरगन्धवासः सग्रब्देव्याभरणीविःचिनः ॥ ६॥ सन्ताप 
यित्वा विविधैश्च भोगे: एन्ंमाषे सुजगाधिराजः ॥ यदा यदा से समरस त्वदश्रतदा तदा विष्क्रियते नयाति 
पुनश्च राजएत्राय तक्षकोरवं च कामगम्र ॥ नानाहीपससुद्रेष लोकेषु चं निरगलम्‌ ॥८॥ दत्तवान्‌ रलाभरणाद 
व्यासरणवासस्तास्रं ॥ वाहनास ददावक राक्षस पन्नगरवर :॥ ९॥ तत्तहायाथमक च्‌ पन्नरन्द्र्कुमारकम्‌ ॥ नयु 
ज्य तक्षकः प्रीत्या गच्छोते ।वेससज तम्‌ ॥ १० ॥ इत चन्द्राङ्गदः साऽथ संग्रह्म वावर्च घनम्‌॥ अश्व कासगर्मा 
दिव्य आभूषणों से ॥ ६ ॥ और अनेक प्रकार के सुखा से प्रसन्न कराकर फिर नागराज ने कहा कि तुम जब जब याद करोगे तब तब में तुम्हारे आगे प्रकट 
हंगा ॥ ७॥ फिर नागराज तक्षकने अ्रनेकप्रकार के डीपों, समुद्रो व लोकों में विन रोंकटोंक व इच्छा के अनुसार चलनेवाला एक घोड़ा सवारीके लिये राजकुमार 
को दिया व रत्नाभरण तया दिव्य आशूपणों व बसनों को दिया और एक राक्षस को दिया ॥ ८।६॥ ओर उसकी सहाय के लिये एक नागराजकुसार वो नियुक्त 
कर तक्षक ने प्रीति से जावो. यह कहकर बिदा किया ॥ १०॥ इस प्रकार वह चन्द्राङ्कद अनेक प्रकार का घन लेकर व इच्छा के अबुसार चलनेवाले घोड़े पै सवार प 
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होकर उन दोनों समेत निकला ॥ ११ ॥ओर थोड़ी देर में उस नदी के जलसे उठकर दिव्य घोड़े पे सवार होकर सुन्दर किनारे पै घूमने लगा ॥ १२॥ इसी | 
में सखियो से घिरी हुई वह पातितरता सीमंतिनी स्री बड़ा नहाने के लिये गई ॥ १३॥ और उस खी ने मनुष्यरूपवाले राक्षस व नागपुत्र से संयुत राजकुमार को 
| नदी के किनारे विहार करते हुए देखा ॥ १४ ॥ व दिव्य रत्रों से संयुत तथा ,दिव्य माला व शिरभूषणवाले और दिव्य सुगन्धवाले शरीर से दश योजन | 
| तक मन को खांचते हुए ॥ १५ ॥ व दिव्य घोड़े पे चढ़े हुए उत अपूर्व श्राकारवाले राजकुमार को देखकर जड़, उन्मत्त व डरी हुई सी वह सीमंतिनी उन्हीं 


ता ॥ १३॥ सा ददर्शं नदीतीरे बिहरन्तं दत्मिजम्‌॥ रक्षसा नररूपेण नागपुत्रेण चान्वितस्‌ ॥ १४॥ दिव्यरत्न 
समाको दिव्यमाल्यावतंसकम्‌ ॥ देहेन दिऽ्यगन्धेन 5 ाक्षिप्तदशयोजनम्‌ ॥ १५ ॥ तमपू्वाकृति वीक्ष्य दि 
व्याश्वमविसंस्थितम्‌ ॥ जडोन्मत्तेव भीतेव तस्थो तन्न्यस्तलोचना ॥ १६॥ तां च राजेम्द्रपत्रोज्सो दृष्टर्वांमिति 
. स्मरन्‌ निमुक्ककएठाभरणां कणठसूत्राववर्जिताम॥ १७॥ अ&योजितधम्मिज्ञामङ्रागवियसिताम्‌ ॥ त्यक्कनीला 


। तामाहूय वरारोहामुपवेश्येदम 


यह राजन्द्रपुत्र उसका यह स्मरण करता हुआ कि पहले देखी हुई है और कंठाभूषण्‌ को छोडे तथा E 
कॅठसुज्र से रहित ॥ १७ ॥ तथा बिन गूथी वेणीवाली और श्रंगराग से रहित ब नेत्रों के श्रन्त भाग में नाल अंजन से रहित ओर दुल अ्रंगोवाली व [5 
| शोक से दूषित उस सीमतिनी का ॥ १८॥ देखकर घोडे से उतरकर राजकुमार नदी के किनारे बेठ गया और उ 


| 
| अझो.खं. 
अन्य 


रकं«पु० | इस प्रकार स्नेह से पूंछी हुई वह '्राँसुवो, समेत लोचनोंवाली स्त्री श्रापही कहने के लिये लित होगई तब उसकी सखी ने सत्र, वृत्तान्त कहा ॥ २१॥ 

र कि सीमंतिनीनामक यह निषध देश के राजाकी पतोह है रं चन्द्राङ्गद की खी व चित्रवमा की कन्या है॥ २२ ॥ इसका पति दैवयोग से इस महाजल में 

, | डूबगया उसी कारण विधवताको प्राप्त यह दुःख से सूखीहुई है ॥, २३ ॥ इस प्रकार बडे बलवान्‌ शोक से तीनवर्ष बीतगये हैं श्राज सोमवार में यहा नहाने |; 

के लिये आ्राई है ॥ ३४.॥ रौर इसके रवशुरका राज्य शत्र॒वों ने हरलिया व बल से पकड़ कर बॉधलिया है और ख्रीसमेत वह उनके वशमें स्थित हे॥ २५ ॥ 
` इति स्नेहेन संएष्टा सा वधूरश्षलोचना ॥ लज्जिता स्वयमाख्याठं तत्सखी सर्वमब्रवीत्‌ ॥ २१॥ इयं सीमन्तिनी 

नास्ना र्छुषा निषधश्ूपतः ॥ चन्द्राद्गदस्य महिषी तनया ।चत्रवमणः ॥ ट्र ॥ श्रस्याः पातद्वयागाञ्चिमग्नाअस्मन्म | 
हाजले॥ तनय प्राप्तवेथव्या बाला दुःखेन शोषिता ॥ २३॥ एवं वर्षत्रयं नात्‌ शाकनातवलायसा ॥- अ्थन्दुवार सं 
प्राप्ते स्माठुमत्र समागता ॥ २४॥ श्वशुरोऽस्याश्च राजेन्द्रो हृतराज्यश्च शत्रोभः ॥ बलाहहीता बद्ध समायस्तहश 
स्थितः ॥ २४॥ ब विळे सोमवारे महेश्वरम्‌ साम्मके परया भक्त्या एजयत्यमलाशया ॥ २६॥ 
सूत उवाच ॥ इत्थं सखीमुखेनेव सर्वमावेद सुत्रता ॥ ततः सीमन्तिनी प्राह स्वयमेव रपात्मजम्‌ ॥ २७ ॥ कस्तव 
क्रेन्द्पेसंकाराः कविमा तव्‌ पार्वेगो h देवो नरेन्द्र सड! वा गन्धर्वा वाथ कन्नरः ॥ स ti किमर्थ मम रत्तान्त स्न 

हवानिव एच्छासे ॥ कि मा वात्स महाबा दृष्ट्वान्किमु कत्रचित्‌ ॥ २९ ॥ दृष्टपूवं इवाभारर्स मया च स्वजनो | 
तिसपर भी यह उत्तम श्राचरण व निर्मल आशयवाली सीमतिनी सोमवार में पार्वती समेत सदाशिवजी को बडीभक्ति से पूजती है॥ २६ ॥ सूतजी बोले [किः 

इस प्रकार सखी के सुखसे सब कहकर तदनन्तर उत्तम नियमवाली सीमंतिनी आपही राजकुमार से बोली ॥ २७ ॥ कि कामदेव के समान तुम कोन हो ओर 
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* तुम्हारे समीप प्राप्त ये दोनों कौन हैं देवताहो या राजाहो या सिडहो या गन्धब्‌ हो अथवा किन्नर हो॥ २८ ॥ और मेरे वृत्तान्त को सनेही की नाई तुम किसलिये 
पूंछते हो हे महाबाहो ! तुम कया मुझको ज़ानतेद्दो था कहीं तुमने देखा है ॥ २६॥ और मुझको स्वजन की नाई पहले देखेहुए से जान पड़ते हो यह सब || 
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स्कन्पु. | को कहा और विभ्रम व उदार समेत तथा मधुरता से कटाक्षदर्शन ॥ ३६ ॥ व अपने हाथ के छूनेसे रोमाश्वित देह और अड्डोमें व स्वरादिकों में पहले देखेहुए  अझो.े. 
१०१ लक्षणोंको तथा अवस्था का प्रमाण व रङ्गकी परीक्षा करके इनको निश्चय किया ॥ ४० ॥ कि यही निश्चय कर मेरा पति हैं अन्य न होगा क्योंकि प्रेमसे श्रधीर | | अ* = 
र| मेरा मन इन्हींमें लगा है॥ ४१ ॥ और ऐसे स्वरूप को धारनेवाल्ा यह कैसे परलोकसे श्या है और मुझ अभागिनी को नड पति का दरीन कैते होगा ॥ ४२॥ | | 
3 और यह स्वम्न हे अथवा स्वभ नहीं है या भ्रम है अथवा अम नहीं है या यह छली है व कोई यक्ष या गन्धबे है॥ ४३ ॥ थवा सुनिकी ya मुझ | 
विश्रमोदारसहिसं मधरापाङ्गवीक्षणम्‌ ॥ २७॥ स्वपाणिस्पर्शनोदिन्रिएलकाबिताविग्रहम ॥ इष्टानि चाड 
लक्षणानि स्वरादिषु ॥ वयःप्रमाणं वर्ण च परीक्ष्येवमतकपत्‌॥ ४०॥ एग एव पतिमें स्यादूशुं नान्यो भविष्य 
ति॥ अस्मिन्नेव प्रसक्क॑ मे हृदयं प्रेमकातरम्‌ ॥ ४१ ॥ परलोकादिहायातः कथमव स्वरूषश ॥ हुर्भाग्यायाः कथं 
मे स्थाइतुर्नश्स्प दर्शनम्‌ ॥ ७२ ॥ स्वम्नोयं किसु न स्वप्नो अमोऽये कि तु न श्रमः ॥ एप धूर्तोश्थवा कश्चियश्गो 
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गन्धर्य एव वा ॥ ४३॥ सुनिपत्न्या यदुक्त मे परमापहुतापि य॥ ब्रतमेतत्करुणेति त्स्येव फ्मेव वा॥ ४४ ॥ 
यो वर्षायुतसोभाग्य मभेत्याह,हिजोत्तमः ॥ चनं तस्य वचः सत्यं को पिद्यादोवर वना ॥४०ानामत्तानच 
` दृश्यन्ते मङ्गलानि दिने दिने ॥ प्रसन्ने पावेतीनाथे किमसाध्यं शरीरिणाम्‌ ॥ ४६॥ इत्य वररय बहुधा तो उन 


€ ° he e साः तमार तु Cs किम मो he र 
मुक्कसशायाम्‌ ॥ तज्ञ नम्नमुखीं कर्ण शशंसात्मप्रयोजनम्‌ ॥ ४७ ॥ इम इत्तान्तमाख्याएं वासनः शाकत 

। से यह. कहा था कि बड़ी विपत्ति में प्राप्रभी तुम इस जत को करना उसीका फल है॥ ४४ ॥ र जिस हिजोत्तमने सुकते य४ कहाथा कि दशहजार वर्ष तुम्हारा ५ 
सौभाग्य है उसका वचन “सत्य हे यह ईश्वर के विना कौन जाने ॥ ४५ ॥ और प्रतिदिन मङ्गल के लक्षण देख पडते हैं शिवजी के असन्न होनेपर शरीर- 
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ग घारियों को क्या दुलेम हे ॥ ४६ ॥ इस प्रकार बहुत भाति से विचार कर फिर सुक्तसन्देह व लजा से नीचे मुखवाली उस सीमतिनी से कान म अपना प्रया- ः 
५ Leas ba A = पहल. ८5 ~ ~ ~~ ~ A के ~ ~ “२ ~ 
(लै. जन कहा ॥.४७॥ कि हू भद्र ! इस वृत्तान्त को शाकस सततत डन माता, पता स कहने के लिये हम जात हें तुम्हारा कल्याण होव रोर तुम शीघ्रह पति को [६ १०६ 
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॥ ४८ ॥ यह कहकर व धोड़े पै सवार होकर राजपुत्र चलागया और उसी क्षण उनढ़ोनों समेत वह अपने राज्यमें प्राप्त हुआ ॥ 9६ ॥ और उसने नगर | 
के बगीचे के समीप स्थित होकर उस सपराज के पुत्रको राजासन पे प्राप्त अपने भाइयों के समीप पठाया ॥ ५० ॥ व उसने जाकर उनसे कहा कि इन्द्रसेन | ह 
शीघ्रह्दी छोडदो क्योकि उसका यह चन्द्राङ्गद पुत्र पातालसे प्राप्त हुआहे॥ ५१ ॥ आप लोग सिंहासन को छोड़दो विचार न कंरो नहीं तो चन्द्राङ्गद के बाण तुम लोगों | 
| | के प्राणों को हर लेवैंगे ॥ ५२॥ यसुनाजी के जलमें डूबा हुआ वह तक्षक के मन्विरको जाकर व उसकी सहायता को पाकर वह फिर उस लोक से यहां आया 


; पयोः ॥ गच्छामः स्वस्ति ते भद्रे स्यः पतिमवाप्स्यसि ॥ ४८॥ इत्युक्तवाश्वं समारुह्य जगाम दपनन्दूनः ॥ 
ताभ्या सह निजे राष्ट्र प्रत्यपद्यत ततक्षणात्‌॥-४९॥ स पुरोपवनाभ्याशे स्थित्वा तं फणिएत्रकम्‌ ॥ विससर्जात्मदा 
क्‍ यादान्दपासनगतान्य्राते ॥ ५० ॥ स गल्ोवाच ताञ्बीघामेनद्रसेनो वि्ुच्यताम्‌॥ चन्द्राङ्कदस्तस्य सुतः प्राप्तोऽयं 
पन्नगालयात्‌ ॥ ५१ ॥ पासनं विसुञ्चन्तु भवन्तो न विचार्यताम्‌ ॥ नो चेचन्द्राङ्कदस्याशु वाणाः प्राणान्हरन्ति 
वः॥ ५२ ॥ स मग्नो यसुनातोये गत्वा तक्षकमन्दिरम्‌ ॥ लब्ध्वा च तस्य साहाय्यं पुनर्लोकादिहागतः ॥ ५३ ॥ 
इत्याख्यातमशेषेण तइत्तान्तं निशम्य ते ॥ साधुसाध्विति संभ्रान्ताः शशंसुः परिपान्थिनः ॥ ५४ ॥ अथेन्द्रमेनाय 
निवेय सत्वर नष्टस्य पुत्रस्य पुनः समागमम्‌ ॥ प्रसाद तं प्रापतनरेश्वरासनं दायादसुख्यास्तु भयं प्रपेदिरे ॥ ५५ ॥ ` 
अथ पीरजनाः सव एरांचाने दपात्मजम्‌॥ इद्वा राज्ञे हतं प्रोचुलेमिरे च महाधनम्‌ ॥ ५६ ॥ आकर्ण्य पुत्रमायान्तं 
हे ॥ ५३॥ संपूर्णता से कहेहुए उस वृत्तान्त को सुनकर संभ्रमसमेत उन शत्रुवों ने बहुत श्रच्छा बहुत अच्छा ऐसा कहा ॥ ५४ ॥ इसके उपरान्त वे मुख्य 
| 
pel 


बन्धुलोग इन्द्रसेनसे नष्ट पुत्रका फिर आगमन बतलाकर ब प्राप्त सिहासनवाले उस इन्द्रसेन को सक्न कराकर भयको प्रापतहुए ॥ ५५ ॥ इसके उपरान्त सब 
पुरवासियों ने नगर के बगीचे में राजकुमार को देखकर शीघ्रही राजा से कहा व बड़ा धन पाया ॥ ५६॥ ब्र आयेहुए पुत्रको सुनकर आनन्दके जलमें मग्न राजा || 


*» २ पु. व रानीनेबडे हृर्षसे इस लोक को नहीं जाना ॥ ५७ ॥ इसके उपरान्त सब नगरनिवासी व दृः मन्त्री और पुरोहित आगे जाकर व- उस चन्द्राङ्गद को लिपटा 
१०३ - कर राजाके समीप.ले आये॥ ५८ ॥ इसके उपरान्त बड़ेभारी उत्साह से शरपने मन्दिर में पैठकर ऑसुबों को छोडतेहुए राजकुमार ने श्रपने माता, पिता को प्र- 

| णाम किया ॥ ५६ ॥ चरणमूलमें पडेहुए उस अपने पुत्रको इस राजाने क्षणभर नहीं जाना और मन्त्री लोगों से समभाये हुए उस राजाने किसी प्रकार उठाकर 

¦ भोगेहुए हृदय से लिपटालिया ॥ ६०.॥ ओर कमसे माताओं को प्रणाम कर स्नेह से विकल उन माताओं से आशीर्वाद को पाकर लिपटायेहुए उस राजपुत्रने 

९) 


* राजानन्दजलाप्लुतः.॥ न व्यजानादिम लोक राज्ञी च परया सुदा ॥ ५७॥ अंथ नागरिकाः सर्वे मन्त्रिदृद्याः पुरो 
घसः॥ प्रत्युहम्ये परिष्वज्य तमानिन्युरंपान्तिकम्‌॥ ५८॥ अथोत्सवेन महता प्रविश्य निजमन्दिरम्‌ ॥ राजपुत्रः स्व. 
` {पितरो वृन्दे वाष्पसुत्सजन्‌ ॥ ५९ ॥ तं पादमूले पतितं स्वघुत्र विवेद नासोः एथिवीपतिः क्षणम्‌ ॥ प्रवोधितोंपमा 
'त्यंजनेः कथंचिदत्याप्य क्लिन्नेन हदांबिलिज्ञ' ॥ ६० ॥ कमेण मात्रमिवन्ध ताभिः प्रवधिताशीःप्रणयाकुलाभिः ॥ 
आलिङ्कितः पोरजनानशेपान्सम्भावयामांस स राजसूनुः ॥ ६१ ॥ तेपां मध्ये समासीनः स्वरत्तान्तमशेषतः ॥ 
पित्रे निवेदयामास तक्षकस्य च मित्रताम्‌ ॥ ६२ ॥ दत्तं शुजङ्गाजेन रल्नादिधनसञ्चयम्‌ ॥ दिव्यं तद्राक्षसानीतं 
पिते सर्व न्यवेदयत्‌ ॥ ६३ ॥ राजपुत्रस्य चरितं दृक्ष शुत्वा च विह्वलः ॥ मेने स्वुषायाः सोभाम्यं महेशाराधना 


, जितम्‌॥ ६४ ॥ सोमाङ्गल्यमयी वार्तामिमां निषधश्चपतिः॥ चारेनिवेदयामास दितवर्ममहीपतेः ॥ ६५ ॥ श्रेत्वा 


सव नगरनिवासियों को देखा ॥ ६१॥ व उनके मध्यमे बैंठेहुए राजकुमार ने श्रपना इचान्त व तक्षक की मित्रता को राजा से कहा ॥ ६२ ॥ व सपैराज से दिये 
रल्लादि धन राशि और उस राक्षस से लायेहुए सब दिव्य धनको पितासे कहा ॥ ६३ ॥ और राजपुत्र का चरित्र देखकर व सुनकर विह्वल राजा ने शिवजी के आरा- 
धुन से इकट्ठा कियेहुए पतोह्न के सोभाग्य को जाना ॥ ६४ ॥ व निषध्षराजने इस सुमडुलमयी वार्ता को सुप्त दूतों के हारा चित्रवर्म राजा से कहलाया ॥ ६५ ॥ 
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और अम्ृतमयी वातीको छुनकर आनन्द से विहल वह चित्रवर्मशजा शीघ्रता से उठकर उनके लिये बहुत सा घन देकर नाचने लगा ॥ ६६ ॥ इसके | 
|| छूटे हुए वैधव्य लक्षणोंवाली श्रपनी कन्या को बुलाकर व लिपटाकर श्रोख॒वों से संयुत लोचनोंवाले चित्रवमी ने भूषणों से भूषित किया॥ ६७ ॥ इतक 
र उपरान्त राज्य,प्राम व नगरादिकों में बडाभारी उत्सव हुआ और सब ओर मनुष्यलोगे तिनी बे SIE 


क चित्रवर्मा राजाने इन्द्रसेन के पुत्र को बुलाकर फिर विवाह की विधिसे उसके लिये कन्यादान 
: 4 हि + ~ भ्य्‌ ho द्र धनं * भूरि © Lan 

ह| ऽमया वात्त स समुत्थाय संभ्रमात ॥ १ "या दत्ता धनं भूरि ननर्तानन्दविह्वज्ञः ॥ ६६। 
%| परष्मज्याश्चलोचनः ॥ “भूषणेभूंषयामास त्यक्षवैधव्यलक्षणाम्‌॥ ६७॥ अथोत्सवो महानासी 
ई | सीमन्तिन्याः शुमाचारं शशंसुः स्तो जनाः। कम थ पतिः समाहयेन्द्रसेनजम्‌ ॥ एः वाहि 
#। सुता तस्मे न्यबेदयत्‌ ॥ ६६ ` ए चन्द्राङ्कदाऽष रल्ञाचैरारनी तैस्तक्षकालयात्‌ ॥ स्वा पत्नी भूपयांचक्ते मत्यांनाम 
| तिदुलभेः ॥ ७०॥ अङ्गरागेण [दयन्‌ त्तकाचनशोमना त शुशुभे सा सुगन्धन दशयोजनगामिना ॥ ७१ ॥ 
अम्लानमालया श्‌ सवत्पदमर्किजल्कवर्णया ॥ फेल्पहुमोत्थिया वाला 
पत्नीमुवाप्य.समये शुभे ॥ ययो स्वनगरं भूयः श्वशुरेणानुमोदितः 
प्य निजात्मजम्‌ ॥ तपसा शिवमाराध्य लेगे संयमिनाँ गतिम्‌ ॥ 
| मनुष्यों. को षहुतही डुलेभ रल्नादिकों से अपनी खी को सूपित किया ॥ ७० ॥ भर तचे हुए सो 
«| थित दिव्य अंगराग स वह सीमंतिनी शोभित हुई ॥ ७१ ॥ और कमलकेसर के रंगवाली व सदेव बिन कुम्हलाई हई कल्पवृक्ष से उत्पन्न माला से भूषित वह || 
| उत्तम श्राचरणत्राल्ी सीमंतिनी शोभित हुई॥ ७२ ॥ इस प्रकार उत्तम समय में स्री को पाकर श्वशुर रो" भ्रमुमोदिति चन्दाडूद फिर अपनी नगरी को 
गया ॥ ७३॥ व इन्द्रसेन नृपेन्द्र ने सी राज्य पै अपने पुत्र को बिठाकर च तपस्या से शिवजी को आराधन कर सयमियों की गति को पाया ॥ ७४ ॥ 


स्कंनपुः द और दश हज़ार वर्ष तक अपनी सीमंतिनी खरी समेत चन्द्वाड्रद राजाने बहुत से इन्द्रियसुखां को भोग किया ॥ ७५॥ ओर एक सुन्दरी कन्यां व -श्राठ पुत्रों को 4 
१०५ || सीमंतिनी ने पैदा किया व शिवजी, को पूजती हुई उसने' पति समेत रमण किया और सोमवार से दिन-दिन में सौभाग्य को पाया ॥ ७६ ॥ सूतजी बोले र 
कि मैंने इस विचित्र कथा को.वर्णन किया और फिर भी सोमवार अत में कहे हुए माहात्म्य को कहता हूं ॥ ७७ ॥ इति श्रीरकन्दपुराणे अह्योत्तरखणडे देवीदयालु- ||; 
मिश्रविरचितायां भाषाटीकायां सोमवारब्रतवणूनं नामा्मोऽध्यायः ॥८॥  . ७ ॥- & - ॥ ७- ॥ । 
य॑या॥ सार्ध चम्द्राज्ञदो राजा बुंसुजे विषयान्बहन ॥७५॥ प्रासूत तनयानष्टी कन्यामेकां वराननाम्‌ ॥ पमे सीम | 
न्तिनी मत्रा पूजयन्ती महेश्वरम्‌ ॥ दिने दिने च सोमागयं प्रासं. चेबेन्ुवासरात्‌॥. ७६॥ सूत उवाच ॥ विचित्र 
। मिदमाख्यानं मया समलुवर्णितम्‌ ॥ भूयोऽपि वक्ष्ये माहात्म्यं सोमवारत्रतोदितम्‌ ॥ ७७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
। एकाशीतिसाहसयां संहितायां ब्रह्मोत्तखण्डे सोमवारब्रतव्णनंनामाष्मोऽध्यायः॥ ८॥  % ॥ ऋ -॥ 
ऋषय ऊड' ॥ साइ साइ महाभाग त्वया कथितसुत्तमम्‌ ॥ आख्यानं पुनरन्यच्च वाच वक्तुमहसि ॥ १ ॥ 
सूत-उवाच'॥ विदंभविषये पूर्वमासीदेको द्विजोत्तमः ॥ वेदमित्र इति ख्यातो वेदशास्राथवित्सुधीः ॥ २॥ तस्या 
सीदपरो विप्रः सखा सारस्वताहृयः ॥ ताइभौ परमास्नग्धावेकदेशनिवासिनो ऐ। ३ ॥ वदामत्रस्य पत्राञ्यूत्सुमथा 
_ नाम सुत्रतः ॥ सारस्वतस्य तनयः सोमवानिति विश्रुतः ॥ ४ ॥ उभो सवयसो बालो समवेषो समस्थिती ॥ 
! ` ' दो । सीमैतिनी प्रभाव सन हिज भो नारीरूप | सोइ नवम श्रध्याय में वर्णित चरित श्रनूप ॥ ऋषिलोग बोले के हे महाभाग ! आपको साधुवाद हें तुमने 
„' उत्तम चरित्र को कहा और फिर श्रन्य विचित्र चरित्र को कहने के योग्य हो,॥ १॥ सूतजी बोले कि पहले विवर्भदेशमें शाख्राथ को जाननेत्राला एक वेदमित्र 
; ऐसा विद्वान्‌ डिजोत्तम हुआ हे॥ २ ॥ और सारस्वतनामक अन्य बाह्मण उसका मित्र था वे दोनों एकदेश में रहनेवाखे व बड़े प्रेमी थे ॥ ३ ॥ वेदमित्र के सुमेधा || 
नामक उत्तम ब्रतवाला पुत्र हुआ झोर सारस्वत के -सोमवांन्‌ ऐसा प्रसिद्ध पुत्र हुआ ॥ ४॥ एकही अवस्थावाले वे दोनों बालक समानवेष व समान स्थितिवाले ||६ 
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९ हुए औरं एकही साथ संस्कार व समान विद्यावाले हुए ॥' ५ ॥ 'ओर वे दोनों अङ्गां समेत वेदोंको पढ़कर व न्याय, व्याकरण, इतिहास, पुराण और सब | टू 
| शास्त्रों को पढ़कर ॥ ६ ॥ बाल्यावस्थाही में वे दोनों बुडिमान्‌ सघ विद्याओं में प्रवीण हुए ओर उनदोनों ने माता, पिता को सब गुणों से बडा आनन्द दिया ॥ 
हैं] ७॥ एक समय उनदोनों हिजोत्तमोंने सोलह वर्षवाले व उत्तम रूपर्वान्‌ उन दोनों अपने पुत्रों को बुलाकर प्रीतिस कहा ॥ ८ ॥ कि हे पुत्रो ! उत्तम तेजवाले 
ह| उम 'दोनोंने बाल्यावस्था में विद्याको पढ़ा है श्रौर तुमदोनों का यह विवाहवाला समय वर्तमान हे ॥ ९ ॥ इस विदर्भ देशके स्वामी को अपनी विद्यासे प्रसन्न 
£| समं च ङतसंस्कारो समविद्यो बभूवतुः ॥ ५ ॥ साङ्गानधीत्य तो वेदास्तर्कव्याकरणानि च ॥ इतिहासपुराणानि 
६. धमंशाख्राणि इत्स्नशः ॥ ६॥ सर्वविधाकुशलिनो बाल्य एव मनीषिणो ॥ प्रहर्षमतुलं पित्रोदेदतुः सकले 
£| एः॥ ७ ॥ तावेकदा स्वतनयां ताइमो ब्राह्मणोत्तमौ ॥ आह्टयावोचतां प्रीत्या षोडशाब्दो शुभाकृती ॥ ८॥ हे पुत्र ¢ 
| को युवां वाल्ये कृतविद्यो सुवचसो॥ वेवाहिकोयं समयो वर्तते युवयोः समम्‌॥ & ॥ इमं प्रसाच्च राजानं विदर्भेशं स्व 
विद्यया ॥ ततः प्राप्य धनं भूरि कृतोहाही भविष्यथः ॥ १०॥ एवमुक्की सुतो ताभ्यां ताबुभो हिजनन्दनो ॥ वि 
दभराजमासाद्य समतोषयतां एणः ॥ ११॥ विद्या परितुष्टाय तस्म हिजकुमारको ॥ विवाहार्थं कतोयोगो घन 
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हीनावशांसताम्‌॥ १२॥ तयोरापि मतं ज्ञात्वा स विदर्भमहीपतिः॥ प्रहस्य किश्चित्योवाच लोकतत्त्वविवित्सया ॥१३॥ 

आस्ते निषधराजस्य राज्ञी सीमन्तिनी सती ॥ सोमवारे महादेवं पूजयत्यम्बिकायुतम्‌ ॥ १४॥ तस्मिन्दिने सप ¢ 
कराकर व उससे बहुत सा. धन पाकर ब्याह ज़ावोगे ॥ १० ॥ उन दोनों से ऐसा कहेहुए उनदोनां दिजवालकोने विदभदेशके राजा के समीप प्राप्त होकर गुणोंसे घ- || 
सन्न किया ॥११॥ व विदासे 'प्रसञ्न उस विदभराज से डिजपुत्नो ने यह कहा कि बिवाह के लिये उद्योग किये हमदोनों धनहीन ® ।२२॥उनदोना का तमत | 
जानकर उस विदर्भराज ने कुछ हसकर लोकके तत्त्व की जानने की 


ee इच्छा से कहा॥ १३ ॥ कि निषधदेशके राजाकी सीमंतिनीनामक पतिबता सत्री हे वह 
सोमवार में- पावेतीसंयुत महादेवजी को पूजती है ॥' 


ह ~ ~“ NW आर hel ~ च्छ ~ ~ he 
१४ ॥ -ओर उस दिन वदविदा म॑ श्रेष्ठ सपत्नीक उत्तम ब्राह्मणों को बड़ीभक्ति से पूजकर बहुत घन 


लीकान्दिजाग्रयान्वेदवित्तमान ॥ संपूज्य परया भक्त्या धनं भूरि ददाति च॥ १५ ॥ अतोऽत्र युवयोरेको नारी 
विभ्रमवेषध्रक्‌ ॥ एकस्तस्याः पतिर्भूत्वा जायेतां विप्रदम्पती ॥ १६ ॥ युवां वधूपरों भ्रूत्वा प्राप्य सीमन्तिनीग्रह 
में ॥ भुक्ता भूरि धंनं लब्ध्वां पुनर्यातं ममान्तिकम॥१७॥ इति राज्ञा समादिष्टा भाता हिजकुमारका ॥ परत्यूचतारट 
कर्म कतु नो जायते भयम्‌ ॥ १८ ,॥ देवतासु शरो पित्रोस्तथा राजकुलेषु च ॥ कॉोटिल्यमाचरन्माहात्सर्या नश्य 
ति सान्वयः ॥ १६॥ कथमन्तंगहं राज्ञां द्याना प्रविशेत्पुमान्‌ ॥.गोप्यमानमापेच्छद्य कदाचित्ख्यातिमेष्याति ॥ 
२० ॥ ये युणाः साधिताः पूर्व शीलाचारश्चवादिमिः ॥ सद्यस्ते नाशमायान्त कीटेल्यपथगामनः ॥ २१ ॥ 
पापं निन्दा भयं वरं चत्वार्थतानि देहिनाम्‌ ॥ बलद्ममार्गप्रपन्नानां तिष्ठन्त्येव हि सर्वदा ॥२२॥ अत आवा शुभा 


. - चारों जातो च शु।चिना कुले ॥ दत्त धूतजनश्लाध्यं नाश्रयावः कदाचन ॥ २३॥ राजावाच ॥ वताना शुरूणा च 
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प्रसिदध होजाता है ॥ २० ॥ श्रौर शील, ्राचार व शास््रादिकों से पहले जो गुण सिड कियेजाते हैं कुटिलता के मागमे चलनेवाले मनुप्यक व शीघ्रही नाश 
होजाते हैं ॥ २१॥ और पाप, निन्दा, भय व वैर ये चार वस्तुवें छलके मार्ग में प्राप्त मनुष्यों के सदैव टिकी रहती हैं ॥ २२॥ इस कारणा पवित्र ढिजोंके वंशर्मे 
उत्पन्न व उत्तम श्राचरणवाले हम दोनो छली लोगों से प्रशंसनीय आचरणका आश्रय न करेंगे ॥ २३ ॥ राजा बोले कि देवता, शुरु, माता, पिता ब राजाकी 


i 
i 


* देती है॥ १५॥ इस कारण यहां तुम दोनोंमें सें एक खरी के बिम व रूपको धारण करे औरं एक उसका पति होकर ब्राह्मण खी पुरुप हावा ॥ १९ ॥ व तुमदाना ह व्रझो.खं. 
” स्थी पुरुष होकर सीमतिनी के घरंको प्रांत होकर भोजन करके व॑ वनको पाकर फिर मेरे समीप आइयेगा ॥ १७ ॥ इस प्रकार राजास कहूहुए डर डिजबालकों 
ने प्रत्युत्तर दिया कि यह कर्म करने के लिये हम दोनों के बड़ा डर होता है॥ १८,॥ क्योंकि देवता, गुरु, माता, पिता व राजकुला में माहस डाटलता करता 
हुआ मनुष्य शीघही वंशसमेत नाश होजांता हे ॥ १६ ॥ और राजाश्रों के घरके भीतर मनुष्य कैसे छलसे पेठसक्का है क्योंकि छिपाया हुआ भी छल कभी 
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भी आज्ञा के उल्लंघन न होने योग्य से किसी प्रकार प्रत्युत्तर नहीं होता है॥ २४॥ और इनलौगों से शुम या अशुभ जो जो श्राज्ञा दीजाबै उसको । | 
य डरेहुए तथा होनेकी इच्छावाले मनुष्यों को निश्चय कर करना चाहिये ॥ २५॥ अहो हम राजा हैं व तुमलोग प्रजा सानेगये हो ओर राजाकी आज्ञा से वर्ते- 
| सान होनेवाले मनुष्यों का कल्याण होता है श्रन्यथा भय होता है ॥ २६॥ इस कारण श्राप दोनों को शीघ्रही मेरी आज्ञा करना चाहिये गजा से ऐसा कहेहुए 


__ 


न उन दोनों डिजवालकों ने डरसे बहुत अच्छा ऐसा कहा ॥ २७॥ व राजा ने सारस्वत के पुत्र सामवान्‌ को वरू, वेष व अंजनादिकों से ख्रीरूपधारी किया ॥ २८॥ द; 
पित्रोश्च एथिवीपतेः ॥ शासनस्याप्यलइ्यलांट्त्यादेशो न किचित्‌ ॥ २४ ॥ एतेर्यचत्समादिष्टं शुभं वा 
यदि वाऽशुभम्‌ ॥ कर्तव्यं नियतं भीतेरप्रमत्तुवुभूषुभिः ॥ २५ ॥ अहो वयं हि राजानः प्रजा यूयं हि संमताः ॥रा . 
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जाज्ञया प्रदत्तानां श्रेयः स्यादन्यथा भयम्‌ ॥ २६॥ अतो मच्छासनं कार्य, भवद्धयामविलम्त्ितम्‌ ॥ इत्युक्की नरदे 
वेन तो तथेत्यूचतुर्मयात्‌ ॥ २७ ॥ सारस्वतस्य तनयं सामवन्त नराधिपः ॥ खीरूपधारिणं चके वस्राकल्पाञ 


नादिभिः॥ २८ ॥ स झत्रिमोड्डतकलत्रभावः प्रयुक्ककणांभरणाज्ञरागः ॥ स्निग्पाझनाक्षः स्एहणीयरूपो वभूव 
सचः प्रमदोत्तमाभः ॥ २६ ॥ ताबुभो दम्पती भत्वा शिजपुत्री व्पाशया॥ जग्मतुनपर् दश यहा तहा भवात्वात | 
२०॥ उपत्य राजसदन्‌ सोमवारे दिजोत्तमेः ॥ सपन्नाकः कृतातथ्यां धौतपादो बभूवतुः i दे १॥ सा राज्ञा ग्राह 
णान्सवाचुपविष्ान्बरासने ॥ प्रत्यकमचयाचक्र सपल्नीकान्हिजोत्तमान्‌ ॥ ३२॥ तां च विप्रसुता दृष्टा प्राप्ती कत 
| अर बनावट से उपजेहुए ख्रीभाववाला तथा कानों में आभूषण व अड्वराग लगाये ओर सचिक्कण श्रंजनके समान नेन्नोंवाला वह सुन्दर रूपवान्‌ हिज- ५ 
५॥ पुत्र शीघही उत्तम ख्रीके समान होगया॥ २६॥ और वे दोनों ब्राह्मणों के एत्र राजाकी आज्ञासे स्री पुरुप होकर जो होगा वह होगा यह विचारकर निषधदेशको 
१ गये ॥ ३० ॥ और स्त्री समेत खी पुरुषों के साथ राजाके घरको सोमवार के दिन जाकर-चरणों को घुलाया व सत्कार को ग्रहण किया ॥ ३१ ॥ और उस रानी ने 
उत्तम आसन पे वैठेहुए स्री समेत सब उत्तम जाझर्णो को. प्रत्येक का पूजन किया ॥ ३२ ॥ और बनावट के स्त्री पुरुष [द्विजपुन्रों को प्राप्त देखकर व जानकर |» 


| 

स्कॅन्पुर | कुळ हॅसकर उसने पार्वती व शिव माना ॥ ३३ ॥ और मुख्य ब्राह्मणों में देवदेव सदाशिवजी को आवाहन करके उस रानी ने स्त्रियों में जगदस्विका देवी को 

१०९ श्रावाहन किया॥ ३४ ॥ और सावधान होकर उस रानीने सुगन्वित चन्दन, माला, धूप व नीराजन से भी पूजकर हिजोत्तमो को प्रणाम किया ॥ ३५-॥ और 

सोने के पात्रों में सुन्दर शाकों से संयुत व शक्कर और सहद समेत घी से युक्त खीर को परोस कर ॥ ३६ ॥ सुगन्धित जड़हन के भातों समेत मनोहर लड्इ व 

पुर्वो की राशियों से युक्त पूरी व गुमिया और खिचड़ी व उड़द समेत पकेहुए ॥ ३७॥ अन्य भी असंख्य सुन्दर भक्ष्य भोज्या समेत तथा सुगन्धित व स्वादिष्ठ 
कदम्पती ॥ ज्ञाता किञ्चिदिहस्याथ मेने गोरामहेश्‍वरो ॥ ३२॥ याह हिजसुख्येषु देवदेवं सदाशिवम्‌ ॥ पत्नी 
| प्वावाहयामास सा देवी जगदम्बिकाम ॥ ३४॥ गन्धेमल्येः सुरमिमिधपेनीराजनेरांपे ॥ अचायला हजश्रष्ठान्ञ 
२ मश्चके समाहिता ॥ २५ ॥ हिरणमयेषु पात्रेषु पायं घृतसंयुतम ॥ शकरामधुमंथुक्कं शाकेडेष्टं मनोरमेः ॥ ३६॥ 
2 गन्थशाल्योदनेह्दथेमोंदकाएपराशिभिः॥ शष्कुलीमिश्च संयावेः कसरेमांपपककेः ॥ ३७॥ तथान्येरप्यसंख्याते 
| भक्ष्यैमोज्यैमंनोरमेः ॥ सुगन्येः स्वाहुभिः सूपेः पानीयेरपि शीतलेः॥ २८॥ क्डपमन्नं, हिजाग्रयेभ्यः सा भक्त्या 

2 पर्यवेषयत्‌॥ दध्योदनं निरुपमं निवेय समतोषंयत्‌ ॥ ३६ ॥ थुक्कवत्सु हिजाग्रयेु सवाचान्तेषु रपाङ्कना ॥ प्रणम्य , | 
द्वा ताम्बूलं दक्षिणां च यथाहूतः ॥ ४०॥ धेचहिरण्यवासांसि रतेसग्भपणान च॥दत्तवा भूया नमस्छृत्य विस 

सर्ज हिजोत्तमान्‌ ॥ ४१ ॥ तयोहयोभू सुरवर्यपुत्रयोरेकस्तया हेमवतीधियाचितः ॥ एको महादेवषियामिएजि 


दालि व ठणढे जल समेत ॥ ३८॥ बनेहुए अन्न को उस रानी ने भक्ति से उत्तम ग्राझणोंके लिये परोसा और अनूपम दही भातको निवेदनकर प्रसन्न किया ॥ ३६॥ 

ओर उत्तम ब्राह्मणों के भोजन व आचमन करने पर राजकुमारी ने श्रणाम कर तांबूल व यथायोग्य दक्षिणा को देकर ॥ ४० ॥ गऊ, सुदर्ण, वस्त्र, रल, माला व 
™y he ~ ~ रांजकमारी ~ पार्वत्ती ~ 

भूषणों को देकर फिर प्रणाम कर हिजोत्तमों को ।बिदा किया ॥ ४१ ॥ और उन दोनों हिजोत्तमपुन्ना में से एक को उस राजकुमारी ने पार्वती की बुडि से पूजा 


व एक को शिवजी की बुद्धि से पूजा और प्रणाम किया व उसकी आज्ञा से वे दोनों चलें गये ॥ 
इच्छा-उत्पन्न हुई और कामदेव के वश में प्राप्त व मद से सांची हुईं वह घोली ॥ ४३ ॥ कि हे सब 
5 कहां जाते हो मुझ श्रपनी' प्यारी को देखिये॥ ४४॥ आगे यह फूले हुए बडे व॒क्षोवाला सुन्दर वन है 
है) हैं ॥ ४५॥ इस प्रकार उससे कहा हुश्रा वचन सुनकर बाझण का पुत्र आगे गया व. हँसी का वचन विचार कर पडतो 


प्रियाम्‌ ॥ ४४॥ इदमग्ने वनं रम्य सुषष्पितमहाइमम्‌॥ अस्मिन्विहर्तमिच्छामि .खया सह यथासुखम्‌ ॥ ४५॥ 
इत्य तर्याक्कमाकणयं पुरोऽगच्छदाहिजात्मजः ॥ विचिन्त्य परिहासो ङ्कि गच्छाते स्म यथा एरा ॥ ४६ ॥ पुनरप्याह 


सेस्व तवाधरम ॥ नः गन्तुं समथास्सि स्मरबाएप्रवीडिता ॥ ४८ ॥ इत्थमश्चतपर्वा तां निशम्य परिशङ्कितः. 
आयान्ती एष्ठतो वीक्ष्य सहसा विस्मयं गतः॥ ४९॥ केषा पद्मपलाशाक्षी पीनोन्नतपयोधरा ॥ कृशीद्री इह 
च्छोणी नवंपल्ञवकोमला ॥ ५० स एव मे सखा [किन्नु जात 


प्रकार पहले न सुनी हुई उस वाणी को 
~ च ds ~ 

त हुआ॥ ४६॥ कि कमलपत्रके समान लोचनोताी क मोटे तथा ऊचे 

कोमल कान है ॥' ५० ॥ क्या वही मेरा मित्र उत्तम स्त्री होगया.है इस कारण 


सोऽब्रवीत्‌ ॥ ५9 ॥ किमपूर्व इवाभासि सखे रूपयुणादिमिः॥्रपूर्व भाषसे वाक्यं कामिनीव समाकुला ॥५२॥ यस्त्वं 
पैदपुराणज्ञो ब्रह्मचारी जितेन्द्रियः॥ सारस्वतात्मजः शान्तः कथमेवं प्रमापसे॥ ५२॥ इत्युक्का सा एनः प्राह नाह 
मस्मि पुमान्ममो ॥ नाम्ना सामवती बाला तवास्मि रतिदायिनी ॥ ५४॥ यदि ते संशयः कान्त ममाङ्गानि विलो 
है ॥ ईल्ुकः सहसा मागे रहस्येनां व्यलोकयत्‌ ॥५५॥ तामकत्रिमधाम्मज्ञां जंघनस्तनशोमिनीम्‌ ॥ सुरूपां 
Se किचिद्व्याकुलतामगात्‌॥५६॥ पुनः संस्तभ्य यत्लेन चेतसो विङ्कतिं बुधः ॥ सरू विस्मयाविष्टो नं 
bse निति. *9॥ सामवत्युवाच ॥ गतस्ते संशयः कचित्तह्यांगच्छ भजस्व माम्‌ ॥ पश्येदं विपिन॑ कान्त 
शि धुरताचितम्‌ ॥ ५८॥ सुमेधा उवाच्‌ ॥ मेवं कथय मर्यादां मा हिंसीमंदमत्तवत्‌ ॥ आवां विज्ञातशाखाथो तमेवं 


3 


भाषसे कथम्‌॥ ५८ ॥ अधीतस्य च शास्रस्य विवेकस्य कुलस्य च॥ किमेष सदृशो धर्मा जारधर्मनिषेवणम्‌। ६०॥ 


| इससे पूँछगा यह सब विचारकर उसने कहा ॥ ५१ ॥ कि हे सखे-! रूप व गुणादिकों से क्यों अपूर्व की-नाई जान पड़ते हो व कामवती खरींकी नाई क्यं अ्पूर्व 
# वचन कहतेहो ॥ ५२॥ जो तुम वेद, पुराणोंको जाननेवाले, बह्मचारी, जितेन्द्रिय व शान्त सारस्वत के पुत्रथे बही तुम क्‍यों इस प्रकार कहते हो ॥ ५३ ॥ इस 
अ मकार कही हुईं उस स्ने | किर-कहा कि हे प्रभो ! में पुरुष नहीं हूं बरनं सामवतीनामक मैं राति को देनेवाली तुम्हारी.ख्री हूं ॥ ५४॥-हे कान्त | यदि तुमको 
हि सन्देह है तो-मेरे अंगों को देखिये मार्ग में ऐसा कहे हुए उसने यकायक एकान्त में 'इसको देखा ॥ '५५ ॥ और सचमुच शुंथी बेणीवाली व जघन और कुचों से 


शोभित उस i क कामदेवसे नर ज्ञ 
lane ais Fe वह उ कुछ विकल हो गया ॥ ५६॥ फिर यल्लसे चित्त के विकारको रोककर वह विदान्‌ थोडी देर तक विस्मयसें 
¦. योग्य इस बनको देखिये ॥ ५८॥ सुंमेथा बोला a बोली कि हे कान्त * भया तुम्हारी सन्देह जाती रही तो आइये मुझको भजिये और पराई खरी के रतिके 

कार पक होल el ! के इसा मत कहिये व मद्से मत्त की नाई मर्यादा को नाश न कीजिये हम तुम दोनों शाखार्थ के जाननेवाले हैं 
| । पढ. शास्र व विवेक और कुलके समान क्या यह धर्म है जो कि जारधर्म का सेवन है॥ ६० ॥ तुम खी नहीं हो बरन 
| , 
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| की आशा से श्रयोग्य कर्म करके उसका यह फल भोग किया जाता है ॥ ६२ ॥ और 


"| यलसे घरको लाकर वहां सब वृत्तान्त 


न विद्यन्‌ पुरुष हो अपनाको बुद्धि से जानिये यह श्रापही से कियाहुआ अ्रनर्थ है जोकि पने पिताओ को छलकर ळ्ली | 


गा जाता | आर सब अयोग्य कर्म मुप्यो के कल्याण का नाशक है जो तुम बाझण के पुत्र 
९ विदान्‌ थे वही निन्दित ख्रीत्व को प्राप्त हुए हो ॥ ६३॥ मार्ग को शाडकर वनको जानेवाला मनुष्य कांटों से छिदजाता है और जब घोड़ेहुए का समागम होता 
तब हिंसक जीवों से बल से मारा जाता है ॥ ६४ ॥ इस प्रकार भ्रापही विचारको 


ये देवता व ब्राझणों की प्रसन्नता से तुम्हारा 
न ल स्री पुरुषी विहाझानीह्यात्मानमात्मना ॥ 
यित्वात्मपितरो धूत्तराजानुशासनात्‌ ॥ कृत्वा चानु 
न्णां ~ श्रयोविनाशनम्‌ ॥ यस्त्वं विप्रात्मजो विद्रा 
घ्येत करटकेः॥ बलाङिस्येत वा हिल्ेयंदा त्यक्त 
देवहिजप्रसादेन ख्रीत्वं तव विलीयते ॥ ६५॥ ञ्रथ 
बरवणिनि ॥ ६६॥ अहो चित्रमहो दुःखमहो पापतरं महत्‌॥ अहो राज्ञः प्रभावोयं 
इत्युक्काप्यसकृत्तेन सा वधूरातिविह्षता ॥ बलेन ते 
| सुमेधा चूतनस्रियम्‌ ॥ यत्नादानीय सदनं झत्स्नं 
खीपन जाता रहेगा ॥ ६५॥ अथवा दैवयोगसे तुम्हारे ख्रीपन होगा तो हे 


बजी से इकट्ठा कियेहुए इस रानीके 
| वह बड़ी विह्वल स्री हठसे उसको लिपटकर कोमल पल्लव ( पत्र ) के ~ 


स्कंब्पुण. ˆ समीप श्राये॥ ७० ॥ तदनन्तर सारस्वत ने दली के कमवाले राजासे 


११३ * के वरमें प्राप्त इनदोनों ने निन्दित कर्म किया व मेरा पुत्र निन्दित खीपन को पाकर उसका फल भोगता हे ॥ ७२॥ ्राज मेरी सन्तान नाश होगई व्‌ मेरे पितर 
| लोक नहीं होताहै ॥७३॥ शिखा,यज्ञोपवीत,मृगचमे,मौंजी;दएड व कमणडलु भोर अहाचय | 


', निराश होगये और लुप्त पिण्डादिक व लुप्त संस्कारवाले पुरुषको उत्तम तो 


, के योग्य चिह्ृको छोड़कर यह मेरा पुत्र इस दशाको आप्त हुआहे ॥ ७४॥ है राजन्‌ ! बरस ( जनेऊ ), गायत्री, स्नान; सन्ध्या, जप व पूजन को छोड़कर यह |. 


विद्षलो ॥ ताभ्यां सह कुमाराभ्यां वैदर्मान्तिकमीयतुः ॥ ७० ॥ ततः सारस्वतः जाह राजानं धूर्तचेष्टिवम ॥ राजन्म 
मात्म पश्य तव शासनयन्त्रितम्‌.॥७१॥ एतो तवाज्ञावशगो चक्रहुः कर्म गर्दित ॥ मतुत्रस्तत्कलं सुब्के खील 
प्राप्य जुगुप्सितम्‌ ॥ ७२॥ अदय मे सन्ततिनेष्टा निराशाः पितरो सम्‌॥नाएतरस्य हि लोकोस्ति ल॒प्तपिण्डाद्सस्ड 
तेः॥ ७३॥ शिखोपवीतमजिनं मौञ्जी दण्ड कमण्डलुम्‌ ॥ ब्रहमचयोंचितं चिहं विहायेमां दशा गतः ॥ ७४ ॥ ब्रह्म 
सुत्रं च सावित्री स्नानं सन्ध्यां जपाचेनम्‌ ॥ विसृज्य ख्लीलमाप्तोस्य का गतिवंद पार्थिव ॥७५॥ त्वया मे सन्त 
तिर्नछा नष्टो वेदपथश्च मे ॥ एकात्मजस्य मे राजन्‌ का गातिवेंद शाश्वती ॥ ७६॥ इति सारस्वतेनोक्कं वाक्यमा 
करर्य भूपतिः ॥ सीमन्तिन्याः प्रभावेण विस्मयं परमं गतः ॥ ७७ ॥ अथ सर्वान्समाहुय महषीनमितदतीन ॥ 
, प्रसाद प्रार्थयामास तस्य पंस्त्वं महीपांतेः ॥ ७८॥ तेःवुवज्ञथ पार्वत्याः शिवस्य च समीहितम्‌ ॥ तङ्भह्ना च 
', खीलको प्राप्त हुआ है तो कहिये कि इसकी क्या गति होगी'॥ ७५॥ हे राजन्‌ ! तुमने मेरी सन्तान को नाश किया व मेरा वेदमाग नाश किया व एकही पुत्रवाल्त 
« मेरी क्या सनातनी गति होगी इसको कहिये ॥ ७६ ॥ सारस्वत से कहेहुए इस वचन को सुनकर राजा सीमन्तिनी के प्रभावसे-आश्चय को प्राप्तहुआ ॥ ७७॥ 


क 


.` इसके उपरान्त श्रमित छविवाले सब महर्षियों. को बुलाकर राजा ने प्रसज्ञ करा कर उसके पुरुष होने की प्राथना किया ॥ ७८ ॥ इसके उपरान्त वे महर्पिल्लोग 


Ye +x 
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से कंहा कि हे राजन! तुम्हारी श्राज्ञा से बँघेहुए भेरे पुत्रको देखिये ॥ ७१ ॥ तुम्हारी श्राज्ञा 


११३ ` 


श्र 
बोले कि पावेती व शिवजीका कर्तव्य और उनके भक्को का माहात्म्य अन्यथा करने के लिये कोन समर्थ है ॥ ७६॥ इसके उपरान्त 
उन श्रेष्ठ ब्राह्मणों व उनके पुत्रों समेत राजा ने ॥ ८० ॥ भरदाज के उपदेश से पार्वती के मन्दिर को प्राप्त होकर महारात्रि में 
सना किया ॥ ८१ ॥ इस प्रकार तीन रात्रितक भोजन को छोड़कर पावेतीजी के ध्यान में परायण राजाने भलीभाति म्रणामों से 
णागत के दुःखको हरनेवाली पा्तीजी को प्रसन्न किया ॥ ८२ ॥ तदनन्तर प्रसन्न होतीहुईं उन देवीजीने भक्त राजा को 


न्त भरडाज सुनिश्रेष्ठ को | 
उस देवी की तीब्र नियमोंसे उपा- 
व अनेक प्रकार के स्तोत्रों से शर- 
करोड़ों चन्द्रमा के समान प्रभावाले 


व | ॥ अथ राजा भरहाजमादाय सुनिपुज्धवमू ॥ ताभ्यां सह हिजाग्रयाभ्यां 
पत्तान्या समन्वितः ॥ ८० ॥ अस्बिकामवनं प्राप्य भरद्ाजोपदेशतः॥ तां देवी नियमेस्तीमरुपास्ते स्म महा 
[नाशि ॥८१॥ एवं निरातरं सुविशिष्टभोजनः स पार्यतीध्यानरतो महीपतिः ॥ सम्यक्प्रणामविविधेश्च संस्तवेगोरी प्रप ` 
नावहरामतोषयत्‌ ॥ ८२ ॥ ततः प्रसन्ना सा देवी भक्कस्य ष्टयिवीपतेः ॥ स्वरूपं दर्शयामास चन्ट्रकोटिसमप्रम 

ते बरहि समीहितम्‌॥ सोऽप्याह एस्त्वमेतस्य कृपया दीयतामिति ॥ ८४ ॥ भू 
योप्याह महादेवी मद्धक्ेः कमं यत्कृतम्‌ ॥ शक्यते नान्यथा कहँ वर्षायुतशतेरपि ॥ ८५ ॥ राजोवाच ॥ एका 
समजो हि विभरोयं कर्मणा नष्टसन्तातिः ॥ कथं सुखं परपचेत विना एन्रेण तादशः ॥ =६॥ देव्युवाच ॥ तस्यान्यो 


मत्मसादेन भविष्यति सुतोत्तमः ॥ विद्याविनयसंपन्नो दीघोयुरसलाशयः ॥ ८७॥ एषा सामवती नाम सुता तस्य 
स्वरूप को दिखलाया ॥-८३ ॥ इसके उपरान्त पावैतीजी ने राजा से कहा 


है. nee eee पणा ए 
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हिजन्मनः ॥ भूत्वा सुमेधसः पत्ती काममोगेन युज्यताम्‌ ॥ ८८ ॥ इत्युकत्वान्ताहता देवी ते च राजपुरोगमाः ॥ 


के क 
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प्रसादेन चिरादेव कालतः ॥ ३० ॥ ता च यामवती कन्यां ददौ तस्मे सुमेधसे ॥ तो दम्पती चिरं कालं बुभुजातें 
प्रं सुखम्‌ ॥ ६१॥ सूत उवाच '॥ इत्येष शिवमक्कायाः सीमन्तिन्या नपस्नियाः ॥ प्रभावः कथितः शम्भोमाहा 
त्म्यमांपे वर्शितम ॥ 2२ ॥ भूयोपि शिवभक्कानां प्रभावं विस्मयावहम ॥ समासाह्णीयष्याH श्रोतृणां मङ्गखाय 
नम्‌ ॥ ६३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मोत्तरखण्डे सीमन्तिन्याः प्रभाववणंनंनाम नवमोऽध्यायः ॥९॥ -॥ 


~ 


सृत उवाच ॥ विचित्रं शिवनिर्माएं विचित्र शिवचेष्टितम्‌॥ विचित्र शिवमाहात्म्यं विचित्र शिवमाषितम्‌॥ १॥वि 


| उम सुमेधा ब्राह्मण की खत्री होकर कामदेव के सुखसे युक्त होवे ॥८०॥ यह कहकर देवी म्रन्व्डीन होगई श्रौर वे राजा आदिक सबलोग अपने अपने घरको गये व _ 
'| इन्होने उन देवीकी आज्ञामें विश्वास किया ॥८९)॥ श्रीर देवीजी के प्रसाद से उस सारस्वत ब्राह्मणने भी पहले के पुत्रसे उत्तम पुत्रको थोडेही समयमें पाया ॥९०॥ +, 
| कर उस. सामवती. कन्या को उस सुमेधा-के लिये दिया व उन दोनों खी पुरुषोंने बहुत समयतक उत्तम सुखको भोग किया ॥ ६१॥ सूतजी बोले कि'यद्द शिवजी : 
की भक्किनि सीमन्तिनीनामक राजाकी स्त्री का प्रभाव कहा गया व शिवजी का माहात्म्य भी वर्णन किया गया ॥ ३२॥ व फिर भी सुननेवालों के मडुलका स्थान a 


गताः स्वं स्वं शहं सर्वे चक्ुस्तच्छासने स्थितिम्‌ ॥ ८६ ॥ सोपि सारस्वतो विप्रः पुत्र पूरवसुतोत्तमम ॥ लेमे देव्याः ` ; 


चित्रं शिवभक्कानां चरितं पापनाशनम्‌॥ स्वर्गापवर्गयोः सत्यं साधनं तड़वीम्यहम्‌॥२॥ अवन्तीविषये कश्चिद्राह्षणी * 
त व भ्राश्‍चर्यदायक शिवभक्कोंका माहात्म्य संक्षेप से वणुन करूंगा ॥९३॥ इति श्रीस्क्रान्देवह्मोत्रखणडे भाषाटोकायां सीमन्तिन्याःप्रभाववणनंनाम नवमोऽवध्यायःाक्षी : 
दो । यथा मरे न्प पुत्र को योगी दीन जियाय। सोइ दशम श्रध्याय में कह्यो चरित सुखदाय ॥ सूतजी बोले कि शिवजी का बनाना विचित्र है व शिव :' 


+ 
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करनेवाला हुआ है ॥ ३॥ और वह सन्ध्या तथा रनानको छोड़नेवाला था वे चन्दन, माला और वसन उसको प्यारे थे व निन्दित खियों में आसक 

था कुमार्ग में स्थित जैसा कि पहले अजामिल था वैसाही वह था ॥ ४॥ व दिन रात पिड़लानामक वेश्यामें रमण करता हुआ इन्द्रियों को न 
“नित्य उसीके घरमे रहता था॥ ५ ॥ किंसी-समय उसके घरमें उस आहण के बसने पर ऋपभनामक धर्मात्मा शिवयोगी आया ॥ ६ ॥ व श्रायेहुए उसको 

र अपना इकट्ठा कियाहुआ पुण्य मानकर वेश्या व ब्रामण उन दोनों ने पूजन किया ॥ ७ ॥ और कम्मल व बसन विळेहुए महापीठ पै उस आझण को 


* मन्दराइयः ॥ वभूव विषयारामः स्रीजितो धनसंग्रही ॥ ३॥ सन्ध्यास्नानपरित्यक्को गन्धमाल्याम्बरप्रियः॥ कुसरी 
:. सङ्घः कुमार्गस्थों यथा पूर्वमजामिलः ॥ ४ ॥ स वेश्यां पिङ्गलां नाम रममाणो दिवानिशम्‌ ॥ तस्या एव शहे 
"नित्यमासीदविजितेन्द्रियः ॥५॥ कदाचित्पदने तस्यास्तस्मिन्निवसति हिंजे ॥ ऋषभो नाम धर्मात्मा शिवयो | 
; गी समाययौ ॥ ६॥ तमागतमभिप्रेक्ष्य मत्वा स्वं पुण्यमूजितम्‌ ॥ सा वेश्या स च विप्रश्च पर्यजयतामुमौ ॥ ७॥ 
तमारोप्य महापीठे कम्बलाम्वरसंभते ॥ प्रक्षाल्य चरणो भक्त्या तजल॑ दधतुः शिरः ॥ ८॥ स्वागतार्व्यनमस्का 
रेगन्धषषपाक्षतादिभिः ॥ उपचारः समभ्यर्च्य भोजयामासतर्सदा ॥ « ॥ ते थुक्कवन्तमाचान्त पर्यई सुखं 
` स्तरे॥ उपवेश्य सुदा युक्की ताम्बूलं प्रत्ययच्डताम्‌ ॥१०॥ पादसंवाहनं भक्त्या कुन्तो देवचोदितो ॥ कल्पयित्वा 
ठु शुश्रूषां प्रीययामासतुश्चिरम्‌ ॥ ११ ॥ एवं समाचितस्ताभ्यां शिवयोगी महाद्यातिः ॥ अतिवाह्य निशामेकां 


बिठाकर भक्ति से चरणों को धोकर उस जलको मस्तक पै धारण किया ॥ ८॥ और स्वागत, श्रष्यै, नमरकार, चन्दन, पुष्प व श्रक्षतादिक उपचारों से पूजकर || ¢ | 


उसको हर्ष से भोजन कराया ॥ ६॥ और भोजन व आचमन कियेहुए उस साने को सुखदायक. बिछानेवाले प्लेग पे बिठाकर हर्षसे संयुत उन दोनोंने ताबूल 
दिया ॥ १० ॥ और चरणों को चापते हुए भाग्य से प्रेरित उनदोनों ने सेवा करके बहुत देरतक प्रसन्न किया ॥ ११॥ इस प्रकार उनदोमों से पूजित महाछृविवान्‌ 


, 
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* क्लेशेन महता साध्वी पीडिता वरवर्णिनी ॥ पया ७॥स es र |. 
` 'कन्दमानो दिवानिशम ॥,१८ ॥ तस्य बालस्य माता च सवांडुज्रणपीडिता ॥ बश्चवतुरतिक्लिष्टो गरयोगंप्रभाव - | ` 


शिवयोगी एक रात्रि व्यतीत करके उनसे आदर कियाहुआ बह प्रातःकाल चलागया ॥ १२ ॥ और कुळ' समय बीतने पर वह आक्षण सत्यु को प्राप्त हुआ 
और वह वेश्या मरकर' कर्म से इकट्ठा कीहुई गति को प्राप्त हुई ॥- १३.॥ व कर्म से प्राप्त कियाहुआ वह ब्राह्मण, दशार्ण देश के राजा वज्रबाहु की खी 
सुमति के .गर्भमें प्राप्त हुआ॥ २४ ॥ व राजा की उस बड़ी स्त्री को गर्म की संपत्ति में आश्रित देखकर सौतियों ने छलसे उसको विष देदिया ॥, १५ ॥ और 


भयंकर विषको खाकर वह दैवयोग-से न मरी परन्तु मरने से मी बड़े दुस्सह केश को प्राप्त हुई ॥ १६॥ इसके उपरान्त समय ,आनेपर उसने एक पुत्रको पैदाकिया. 


ययो प्रातस्तदाद्ृेतः ॥ १२ ॥ एवं काले गतप्राये स विप्रो निधनं गतः.॥ सा च वेश्या गता काले ययो कर्माजिता ` 
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गतिम्‌ ॥ १३॥ iy ve 'कमंणा नीतो दशाएंधरणीपतेः॥ वजबाइकुटुम्बिन्याः सुमत्या ग़र्भमास्थितः॥ १४-॥ . |... 


` ताँ ज्येष्ठपली सगमत ॥ अवेक्ष्य तस्ये गरलं. सपत्यश्दद्मना ददुः ॥१५॥ सा शुकत्वां गरलं . . 


घोरं न श॒ता देवयोगतः ॥ क्लेशमेव परं प्राप सहम्‌ ॥ १६॥ अथ काले समायाते एुत्रमेकमजीजनत्‌ ॥ 
राजपुत्रः स्पष्टपूर्वा गरेण यत्‌॥ तेनावाप, महाक्लेशं 


तः॥ १६ ॥ तो राज्ञा च समानीतो वेयेश्व कृतमेषजो॥ न स्वास्थ्यमापतु्यत्षेरनेकेयाँजितेरापि ॥ २० ॥ न रात्रो लभते. ` 


“निद्रां सा राशी विपुलव्यथा ॥ स्वपुत्रस्य च दःखेन दुःखिता नितरां कशा॥२१॥ नीत्वेवं कतिचिन्मासान्स राजा मांत . | 


और बड़े केश से वह पतित्रता 'पीड़ित' हुई ॥ १७ ॥ जिसलिये पहले विष ने उसको स्पर्शी किया था उस कारण दिन रात्‌ रोतेहुए उस दशनहीन्‌,राजपुत्र ने | | 


बड़ा केश पया ॥, १८ ॥ सा उस बालक की माता सब 'अंगो मे. अशो से पीडित हुई व विष के योग के प्रभाव से वे दोनों-बड़े क्रेशित हुए ॥ १७॥व |: 
राजा से लाये हुए वैद्यो से औषध किये उन दोनों ने युक्त किये हुए भी अनेकों यत्रों से स्वस्थता को नहीं पाया ॥ २०॥ और बड़ी पीड़ावाली वह रानी |. 


रात्रि में निद्रा को, नहीं प्राप्त होती थी' ओर अपने पुत्र के दुःख से दुःखित, वह बहुत दुबली थी ॥ २१ ॥ इस प्रकार कुछ महीनों को व्यतीत कर 


११७ , 
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, इस पकार घूमती हुई वह राजाकी शली दैवयोगसे गऊ,घोड़े व मनुष्या से सेवित बनियों के मार्गमें भातत हुई ॥ ३० ॥ व उस मार्ग से बहुत दूर जातीहुई उसने बड़े 


` कमिन्नाड़ी मुक्ककशी भयातुरा ॥ कचिहयापस्वनेर्भीता कचिहयालेरनुद्दुता ॥ २८॥ भर्त्स्यमाना पिशाचेश्च वेता , |; 


उस राजा ने जीते हुए भी माता व पुत्र को मरे हुए से देखकर मन में विचार किया ॥ २२ ॥ क्रि मेरी ख्री व पुत्र ये, दोनों नरक से यहां, आये हैं इससे 
इनका रोग शान्त नहीं होता है व रोते हुए ये निद्रा को भंग करते हैं ॥ २३ ॥ इस विषय में इनू पापियों का मैं निश्चय कर यत्न करूंगा क्यॉकि 'पाप को 
भोगनेवाले ये मरने व जीने के लिये भी योग्य नहीं हैं ॥ २४ ॥ इस अकार विचार कर सौतियों ब उनके पुत्रों में आसक्क राजा ने सारथी को बुलाकर || 
अपनी स्त्री व पुत्रको रथके डारा दूर निकलवा दिया ॥ २५-॥ कहीं निर्जन वनमें सारथी से त्यागे हुए वे क्षुधा व प्यास से बहुतही विकल दोनों बड़ी ¢ 
-इुनरको॥जीवन्तो च झतप्रायी विलोक्यात्मन्यचिन्तयत्‌॥२२॥ एतो मे सहिणीपुत्ती निरयादागताविह ॥ अश्रान्तरोगो ६ 
कन्दो निद्राभज्ञविधायिनों ॥२३॥अन्रोपार्य करिष्यामि पापयोर्धवमेतयोः॥ म वा जीवित वापि न क्षमो पापमो | 
गिनी ॥ २४॥ इत्यं विनिश्चित्य च भूमिपालः सङ्घः सपलीपु तदात्मजेषु ॥ आहय सतं निजदारपुतरी निर्वासयामास | 
रथेन दूरम्‌ ॥२५॥ वा सूतन परित्यक्को 'कुत्राचाहजन वने ॥ अवापतुः परा पाडा झुत्तडभ्या' भुशविद्वल्ो. ॥ २६॥ ` | 

. सोहहन्ती निजं बालं निपतन्ती पढे पदे ॥ निःश्वसन्ती निजं कर्म निन्दन्ती चकिता भृशम्‌ ॥ २७॥ कचित्कणट . 


ल्हराक्षसेः॥ महागुल्मेषु धावन्ती भिन्नपादा क्षुराश्मभिः॥ २९॥ सेवं घोरे महारण्ये भ्रमन्ती नपगेदिनी ॥ 


' देवात््प्ता वणिङ्मागे गोवांजिनरसेवितम्‌ ॥ ३० ॥ गच्छन्ती तेन मार्गेण सुदूरमातियन्नतः॥ ददर्शं वेश्यनगरं बह | 
पीड़ा को प्राप्त हुए ॥ २६॥ अपने बालक को लिये पग पग पै गिरती व श्‍वास लेती तथा अपने,कर्म की निन्दा करती हुई वह रानी बहुत चकित हुई ॥ २७॥ | 


व मय से विकल तथा छुटेबालॉवाली उस रानी के अंग कहीं काँटों से बिदजातेथे और कहीं व्याधके शब्दों से डरती थी व कहीं सपाँसे भगाई जाती थी ॥ २८॥ 9 
व पिशाच वेताल और अझराक्षसों से घुड़कीहुई महायुल्मों में दौड़नेवाली उस .रानी के पैर छुरे के समान पत्थरों से छिदगये॥ २६ ॥ भयंकर महावन में | 


स्कंन्पु. , 


"११६. 


यश्च से बहुत स्री व मनुष्यों से सेवित वेश्यो के नगर को देखा ॥ ३१ ॥ व उस नगर का रक्षक पद्माकर नामक महावैरय महाजन दूसरे राजराज की माडे | ह र 
था॥ ३२॥ व उस वैरयराजकी कोई णहदासी आतीहुई राजाकी स्री को दूरसे देखकर उसके समीप आई ॥ ३३॥ और आपही वृत्तान्त को जानकर उस दासी ने, | अश्१० . 
पुत्रसमेत राजाकी स्त्री को स्वामी को “दिखाया ॥ १४,॥ और दुःखित पुत्रवाली तथा रोगोंसे विकल उस रानी को. देखकर वैरयों के स्वामी ने एकार्न्तमें लेजाकर | 


ह 


प्रकटता से उसका इत्तान्त पूछा ॥ ३५ ॥ और उस खी से सम्पूर्ण तान्त को जानकर वह वैरयराज अहो कष्ट है यह जानकर बारबार श्वास लेनेलगा ॥ ३६॥ ˆ , 
'ख्रीनरसेवितम्‌ ॥ ३१ ॥ तस्य गोप्ता महाषैश्यो नगरस्य महाजनः ॥ अस्ति पद्माकरो नाम राजराज इवापरः ॥३२॥ 
तस्य वेश्यपतेः काचिङ्गहदासी दपाङ्कगनाम्‌॥ आयान्ती इरतो दृष्टा तदन्तिकसुपाययो ॥ ३३ ॥ सां दासी हपतेः . | 
कान्ता सपुत्रां शृशपीडिताम्‌॥ स्वयं विदितरत्तान्ता स्वामिने प्रत्यदर्शयत्‌ ॥ ३४ ॥ सं तां दृक्ष विशां नाथो | 
. रुजात्ती क्लिष्टपत्रकाम्‌ ॥ नीता रहसि सुव्यक्रं तइृत्तान्तमष्टच्छत ॥ ३५ ॥ तेया निवेदिताशेषटत्तान्तः स बणि | 
क्यतिः॥ अहो कष्टमिति ज्ञात्वा निशश्वास मुहर्मुहः ॥ ३६॥ तामन्तिके स्वगेहस्य संनिवेश्य रहोशहे॥ वासोन्नपानरा , 
_यनेमातृसाम्यमएजयत्‌॥ ३७॥ तस्मिन्ग्रहे रपवधूनिवसन्ती सुरक्षिता ॥ ब्रणयक्ष्मादिरोगाणां न शान्ति प्रत्य | 
` पत ॥ ३८॥ ततो दिनेः कतिपयैः स बालो ब्रणपीडितः॥विलष्वितमिषक्सत्त्वो ममार च विधेवेशात्‌॥ ३६ ॥ मृते ` € 
स्वतनये राज्ञी शोकेन महताह॒ता ॥ मूच्छिता चापतडूमो गजभग्नेव वञ्री ॥ ४०॥ देवात्संज्ञामवाप्याय वाष्पक्लि | 


ओर उसको अपने धरके समीप एकान्तश्ह में टिकाकर वसन,श्रस+जल व पलेंग से माताके समान पूजन किया ॥ ३७॥ व उस घरमें बसतीहुइ भलीभाति रक्षित हू 


१! 


राजा की खी धाव व यक्ष्मादिक रोगोंकी शान्ति को न प्राप्त हुई॥ ३८ ॥ तदनन्तर कुछ दिनोंके बाद वैद्यों के उद्योग को उल्लंघन करनेवाला वह ब्रणों से पीड़ित ट्‌ प 


' बालक देवके वशसे मरगया ॥ ३६॥ ओर अपने पुत्रके मरने पर बड़े शोकसे संयुत स्री.मूस्छित होकर हाथी से तोड़ीहुई लता के समान पृध्वी पै गिरपड़ी ॥ ४०॥ | छ 
इसके उपरान्त केत्रयोग से चैतन्यता को पाकर ऑसुबों से भीगेहुए स्तनोंवाली वह बनियों की खिया से समाई हुई भी .रानी बहुत दुःखित होकर विलाप g ११६." ` 


र | लगी ॥ ४१ ॥ कि हा तात,तात ! हा पुत्र ! हा मेरे प्राणों के रक्षक! हा राजवंश में पूर्ण चन्द्रमा ! हा मेरे आनन्द को बढ़ानेवाले | ॥ ४२॥ हा राजकुमार ! 
| छूटे चन्धु व तुम्ही माणवाली इस विचारी अनाथ अपनी माताको छोड़कर कहां चलेगये ॥ ४३॥ इस प्रकार शोक व चिन्ता को वढ़ानेवाल्ये इन कहेहुए वचनां (६ 

| से विलाप करती हुई उस मरे पुत्रवाली रानी को समझाने के लिये कौन समय होवै ॥ ४४ ॥ इसी समय में उसके दुःख व शोक का वैद्य ऋषभ नामक पहले | 
है| कहा हुआ शिव योगी आया ॥ ४४ ॥ और अप्र समेत हाथवाले उस वैरयनाथसे पूजित वह योगी शोचती हुईं उस रानीके समीप आया व उसने यह कहा ॥ ४६॥ | 


४| राजकुलपूणन्दो हा ममानन्दवर्धन ॥ ४२॥ इमामनाथां कृपणां खत्ाणां त्यक्कबान्धवाम्‌॥ मातरं ते परित्यज्य क 
5| यातोऽसि नपात्मज ॥ ४३॥ इत्येभिरुदितेर्वाक्येः शोकचिन्ताविवर्धकेः ॥ विलपन्तीं मतापत्यां को बु सान्त्वयितु 

| क्षमः॥ ४४॥ एतस्मिन्समये तस्या दुःखशोकचिकित्सकः ॥ ऋषभः पूर्वमाख्यातः शिवयोगी समाययो ॥ ४५॥ | 
| स योगी वेश्यनाथेन सार्षहस्तेन प्रजितः॥ तस्याः सकाशमगमच्वोचन्त्या इदमब्रवीत्‌ ॥ ४६ ॥ ऋषभ उवाच॥ 
| अकस्मात्किमहो वससे रोरवीषि विमूढधीः ॥ को जातः कतमो लोके को शतो बद साम्प्रतम्‌ ॥ ४७॥ अमी देहादयो 
ॐ. भावास्तोयफेनसधर्मकाः ॥ कचिद्भ्रान्तिः कचिच्छान्तिःस्थितिभवाति वा एनः॥ ४८ ॥ अतोऽस्मिन्फेनस रशे देहे 
र १ - पञ्चत्वमागते॥ शोकस्यानवकाशतत्वान्न शोचन्ति विपश्चितः ॥ ४९ ॥ शणेर्भूतानि सृज्यन्ते ्राम्यन्ते निजकर्मभिः॥ 


| ऋषभ बोला कि हे वत्से ! मूढ़बुडिवाली तुम यकायक क्यों बहुत रोती हो संसार में कौन उत्पन्न व कौन मरा है इस समय,यह कहिये ॥ ४७ ॥ ये शारी- [| . 
- र रादिक भाव जलके फेनाके समान धमेवाले हैं कहीं आन्ति व कहीं शान्ति और कही फिर स्थिति होती है ॥ ४८ ॥ इस कारण इस फेनके समान शरीरके मंरनेप्र | ह [ 
- शोक-का समय न होनेसे विदान्‌ नहीं शोचते हैं ॥ ४६ ॥ प्राणीलोग गुणो से रचेजाते हैं और अपने कर्मों से अमायेजाते हैं तथा काल से खींचे जाते हैं व | 


४. ` 


वासना में, सोते हैं| ४० ॥ व सर्वादिक तीनों गुण माथा से उत्पन्न होते हैं और उन्हीं से शरीर पैदा होते हैं व उसी लक्षण के श्राश्रयवाले प्राणी उत्पन्न हात | बरह्म,.ख; - ` 


हैं॥ ५१ ॥ और वासना के अनुगत प्राणी सस्वयुणसें देवत्व को प्राप्त होताहै व रजोगुण से मनुष्यता को प्राप्त होता है तथा तमोगुण से पशु, पक्षी की योनिको 


त होता है॥ ५२ ॥ व इस वर्तमान संसार, में प्राणी कर्म के बन्धन से बारबार दुःख से प्रकट होने योग्य गति.को प्राप्त होता है॥ ५३ ॥ और कल्पपर्यन्त |. ` , 
'आयुबैलवाले उन देवताओं का उलठ पलट होता है फिर अनेक रोगों-से बैंधे हुए मलुष्यदेहवालों की क्या कथा है ॥ ५४ ॥ कोई शरीरका कारण कांलही को कहते | 


कालेनाथ विकृष्यन्ते वासनायां च शेरते ॥ ५० ॥ मायंयोत्पत्तिमायान्ति णुणाः सत्त्वादयञ्जयः॥ तेरेष देहा जायन्ते. . 


जातास्तज्ञक्षणाश्रयाः ॥ ५१ ॥ देवत्वं याति सत्त्वेन रजसा च मनुष्यताम्‌॥ तियंवतं तमसा जन्तुर्वासनालुगतोव 
शः॥५२॥ संसारे वर्तमानेस्मिज्ञन्तुः कर्मातुबन्थनात ॥ दुर्विभाव्यां गातें याति सुखहःखमर्यी सुहः ॥ ५२॥ अपि 
- कल्पायुषां तेषां देवानां तु विपर्ययः ॥ अनेकामयबडानां का कथा नरदेहिनाम्‌॥ ५४. ॥- केंचिहदन्ति देहस्य काल ` 


` मेव हि कारणम ॥ कमं केचिहृणान्केचिदेह* साषारणोह्ययम्‌ ॥- ५५ ॥ कालकर्मणुणाधानं पश्चात्मकमिदं वपुः ॥ 
'जातं दृश न हृष्यन्ति न शोचन्ति मृतं बुधाः ॥ ५६॥ अव्यक्काजायते जन्दुरव्यक्के च प्रलीयते ॥ मध्ये.व्यक्क . 


वदाभाति जलबुइदसन्निमः॥५७॥ यदा गमंगतो देही विनाशः कल्पितस्तदा ॥ देवाज्जीवंति वा जातो प्रियते सह . 


सेव वा ॥ ५८ ॥ गर्भस्था एव नश्यन्ति जातमात्रास्तथा परे ॥ केचियुवानों नश्यन्ति श्रियन्ते केपि वार्धके ॥ ५६॥ : 


. हैं और कोई कर्म व कोई गुणों को कहते हैं और यह शरीर साधारण है ॥ ५५॥ और काल, कर्म व गुणों के स्थानवाले इस पञ्चशूतमय शरीर को उत्पन्न देखकर 
विदान्‌ प्रसन्न नहीं होते हैं व मरेहुए को शोचते नहीं हैं ॥ ५६॥ और पानी के बुल्ले के समान प्राणी अव्यक्त से उतपन्न होताहै व श्रव्यक्ष में लीन होजाता है तथा' ' 


मध्यमे च्यक्तकी नाईँ Es होता है ॥ ५७ ॥ जब प्राणी गर्भ में प्राप्त होता है तब विनाश कल्पित होता है और उत्पन्न प्राणी दैवसे जीता है व,यकायक मरजाता 


| है ॥ ५८॥ ओर कोई स्थित प्राणी नाश होजातेहँ व कोई उत्पन्न होकर नारा होजातेह्‌ँ तथा कोई ज्वान होकर नष्ट होजातेहें व कोई बृडतामें मरजातेहें॥५६॥ _ 


अ+ १७० 


१२२ 


ह और जैसा पहले का कर्म होता है वैसेही शरीर को प्राणी पाता हे और प्राणी उसीके श्र 
र माता, पिता के रतिक्रे संभ्रम से पुरुष, ख्री व नपुंसक लक्षणोंवाला कोई शरीर, उत्पन्न होताहे | ६१ ॥ और विधाता से मस्तक में लिखेहुए आयुवेल, सुख, | 
0 पुण्य, पाप, शास्त्र व धन को धारण करताहुश्रा प्राणी उत्पन्न होता है.॥ ६२ ॥ कर्मा के उल्लंघन न करने योग्य होनेसे व कालका भी उल्लघन न होनेसे व 
द || उत्पत्तियों के अनित्य होने से,ठुम शोच करने के योग्य महीं हो ॥ ६३ ॥ श्र स्वप्न में सदैव स्थिरता कहां होती है व इन्द्रजाल में सत्यता कहा होती है तथा ८! 


¢| माद मानं कमे तादा वन्दते वुः ॥ चुकते तदनुरूपाणि सुखदुःखानि वे हसौ ॥ ६०॥ मायाचुभावेरितयो: 
$| पित्रोः सुरतसं्रमात्‌ ॥ देह उत्पयते कोपि पुंयोषित्ह्ीबलक्षणः ॥ ६१ ॥ आयुः सुखं च दुःखं च पुण्यं पापं श्चं 
. 'धनम्‌॥ ललाटे लिसितं धात्रा वहञ्जन्तुः प्रजायते ॥६२॥ क्मणामविलडस्यत्वात्कालस्याप्यनतिक्रमात्‌ ॥ अनित्य 
| 'लाच भावानां न शोक कएंमहसि ॥ ,६३ ॥ क स्पे नियतं स्थेय॑मिन्द्रजाले क सत्यता ॥ क नित्यता शरन्मेघे 
| ‹ क राश्‍वत्त्व कलेवरे ॥ ६४.॥ तव जन्मान्यतीतानि शतकोखयुतानि च ॥ अजानन्त्याः परं तत्त्वं संप्राप्तोऽयं महा 
| भ्रमः ॥ ६५॥ कस्य कस्यासि तनया जननी कस्य कस्य वा ॥ कस्य कस्यासि ग्रहिणी भवकोटिषु वर्तिनी ॥ ६६॥ |६ 
३| पथभ्रृतात्मको देहस्त्वगसङ्मांसबन्धनः ॥ मेदोमंज्जास्थिनिचितो विरूत्रश्लेष्ममाजनम्‌ ॥ ६७॥ शरीरान्तर्‌ ` |¢ 


| परद्काल के मेघ में नित्यता ,कहां होती है और शरीर में नाश न होना कहां होता है॥ ६४ ॥ और तुम्हारे सैकड़ों करोड़ दशहज़ार जन्म व्यतीत हुए हैं-ब || 

5% रेष्ठ तस्व को न जानतीहुई तुम्हारे ग्रह महाश्रम प्रात हुआ हे ॥ ६५॥ व करोड़ों जन्मो में वतमान तुम किस किसे की कन्या वकिस किस की माता आर किस | 

किसकी स्त्री हुई हो || . ६६ ॥ और पाच महाभूतो से बनाहुआ शरीर त्वचा, रक्त व मस के बन्धन में है और मेदा, मजा व अस्थियों से संयुत तथा विष्ठा, |® 
उपजाहुआ मल मानकर तुम शोक करने के योग्य € ® 


क सर ब रलेष्मा का पात्र है ॥ ६७ ॥ वे हे मदे! इस अन्य शरीरवाले अपने पुत्रको भी श्रपने शारीर से 


सार सुख व दुःखों को भोगता है ॥ ६० ॥ व माया के प्रभाव से प्रेरित 
न 


४ अहो.रं 
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अंडी हो ॥ १५. मह एसिड है कि बदि कोई मनुष्य सबसे सृत्युकों उल्लेषन करजावे तो पहलेवाले संत्र विडान्‌ कैसे वियसिको प्राप्त होने ॥६६ ॥ और कोई जी 

बशिडत तपस्या, विद्या, बुद्धि, मन्ञ व॑ औषधि. तथा रसायनों से मृत्युको नहीं उल्लंघन करसक्ता है | ७०॥.हे वरानने! आज एक प्राणी की सत्यु हुई | न 

अन्य की हुई इस कारण.सदैव न रहनेवाल्ले शरीर के विषय में तुम शोचने के योग्य नहीं हो ॥ ७१ ॥ सृत्युःसदैव समीप स्थित रहती है तो कहिये किप्राणियों ' : 
सुख है क्योंकि व्याघ्र के- आगे स्थित होने एर. क्‍या पशुवोंको भोजन रुवता है | ७२ ॥ इस कारण हे! वरानने ! यदि जन्म व वृद्धता को जीतना 


मप्येतन्निजदेहोद्भवं मलम ॥ मतवा स्वतनयं मूढे मा शोकं कतुमहसि ॥ ६८॥ यादि नाम जनः कश्चिन्मत्युं तरति ` 
यत्नतः ॥ कथं तहिं विषयेरन्सर्वे पूर्व विषश्चितः ॥ ६६॥ तपसा विद्यया बुद्या मन्त्रीषधिरिसायनेः ॥ अतियाति ` 
परं मृत्युं न कश्चिदपि पण्डितः ॥ ७० ॥ एकस्याय मृतिर्जन्तोः श्वश्चान्यस्य वरानने ॥ तरंमादनित्यावयवे नतं . 
शोचितुमहंसिं ॥ ७१॥ नित्यं सन्निहितो मृत्युः कि सुखं वद देहिनाम्‌ ॥ व्याघे पुरः स्थिते ग्रासः पशुनां किं लु ` 
रोचते ॥ ७२ ॥ अतो जन्म जरां जेतुं यदीच्छसि वरानने ॥ शरणं ब्रज सर्वेश मृत्युंजंयसुमापंतिम ॥ ७३ ॥ तावन्मू ` 
त्युभयं घोरं तावज्जन्मजराभयम ॥ यावन्नो याति शरणं देही शिषपदाम्बुजम्‌॥ ७४॥ अनुभूयेह दुःखानि संसारे 
भृशदारुणे ॥ मनो-यदा वियुज्येत तदा ध्येयो 'महेश्‍वरः ॥ ७५॥ मनसा पिततः पुंमः शिवध्यानरसासृतम्‌॥ सूय | 
स्तृष्णा न जायेत संसारविषयासवे ॥ ७६ ॥ विमुक्क स्वसङ्केश्च मनो वैराग्ययान्त्रितम्‌॥ यदा शिवपदे मग्नं तदा 
चाहती हो तो सबो के स्वामी मृत्युंजय सदाशिवजीकी शरण में जाबो ॥ ७३॥ तंबतक सयंकर मृत्यु का डर और तबतक जन्म व दृडता का भय होता है जब 


'तक कि प्राणी शिवजी के 'बरंणकमज़ों की शरण में नहीं जाता है ॥ ७४ ॥ इस बड़े कठिन संसार में दुःखों को भोगकर जब मन अलग होवै तब शिवजी 
को ध्यान करना चाहिये ॥ ५०५ ॥,शिवजी के ' घ्याधरूपी रसामूत को मनसे पीते हुए मनुष्य के.फ्ि! संसाररूपी विषय के आसव में तृष्णा नहीं होती है॥ ७६ ॥ ३३३. 


| सबके संगों से छूटाहुआ मन जब वैराग्य से बँध जाता है. व शिवजी के चरण में मग्न होता है तव फिर जन्म नहीं होता है ॥ ७७॥ उस कारण हे भद्रे ! || 
| शिवजीका ध्यानरूप एक साधनवाले इस मनको शोक, मोहसे संयुत मृत 'करो वरन शिगजी को भजो ॥ ७८॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार शिवयोगी से अनु- 
४ नय समेत समभाई हुई रानीने उस गुरु के चरणकमलको प्रणामकर प्रत्युत्तर दिया ॥ ७६॥ रानी बोली क्रि हे भगवन्‌ ! प्यारे बन्धुत्रों से छोडी व सहारोगोंसे 
* | विकल तथा मेरेहुए पुत्रवाली मेरी मरने के सिवा कोन गति है ॥ ८० ॥ इस कारण इस वालक के साथही में मरना चाहती हूं ओर में कृतार्थ होगई जोकि मरने 
_ नास्ति पुनर्भवः ॥७७॥ तस्मादिदं मनो भद्रे शिवध्यानकसाघनम्‌॥ शोकमोहसमाविषटं मा कुरुष्व शिवं भज ॥७८॥ 
सूत उवाच ॥ इत्थं साञनयं राज्ञी बोधिता शिवयोणिना ॥ प्रत्याचष्ट शुरोस्तस्य प्रणम्य चरणाम्बुजम्‌ ॥ ७६॥ 
राइयुवाच ॥ भगचन्मुतएन्रायास्त्यह्कायाः म्रयवन्डमिः ॥ महारागाउराया मेका गातेमरणं विना ॥ ८०॥ अतोऽहं 
मठामच्छास सहेव शिशुवाउमना ॥ कैताथाह यदच त्वामपरय म्रणान्सुखा्‌॥ ८१॥ सूत उवाच ॥ हात तस्या 
बचः श्रत्वा शिवयोगी दयानिंविः ॥ एवापकारं संस्थृत्य ग्रतस्यान्तिकमाययो ॥ ८२॥ स तदा भस्म संग्रह्म शिव 
मन्त्रामिमन्त्रितम्‌ ॥ विदीएँ तन्सुखे क्षिप्त्वा सतं प्राऐरयोजयत(॥ ८३॥ स वालः संगतः प्राऐः शनरुन्मील्य 
लोचने ॥ प्राप्तपूर्वेन्द्रिययलो रुरोद स्तन्यकाइक्षया ॥ ८४॥ शृतस्य पुनरुत्थानं वीक्ष्य वालस्य विस्मिताः ॥ जना सु 
सुदिर सर्व नगरेषु पुरोगमाः ॥ ८५॥ अथानन्दभरा राज्ञी विहृलोन्मत्तलोचना ॥ जग्राह तनयं शीघं बाष्पव्याकुल 
के लिये तैयार मैंने तुमको देखा ॥ ८१॥ सूतजी बोले कि उसका यह वचन सुनकर दयानिधान शिवयोगी पहले का उपकार स्मरण करके मरे बालक के समीप | 
आया ॥ ८२॥ व उस समय उसने शिवजी के मन्त्र से श्रभिमन्त्रित भस्म को लेकर उसके फेलेहुए सुखमें डालकर मरेहुए बालकको प्राणों से युक्त किया ॥ ८३॥ 
व प्राणों से संयुत वह बालक धीरे से आंखों को खोलकर पहले की इन्द्रियों के बलको पाकर दूध की इच्छा से रोनेलगा ॥ ८४ ॥ और मरेहुए बालक का 
फिर उठना देखकर नगरों में -सब विस्मय को भाप्त मनुष्य प्रसन्न हुए ॥ ८५ ॥ इसके उपरान्त आनन्द से पूणे व विहुल तथा उन्मत्त लोचनोंवाली व रंसुवों 
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स्नुः ; से व्याकुल नयनोंवाली उस रानीने बालक को शीप्रही पकड़ ल़िया[॥ ८६॥ तब बड़े आनन्द में मग्न परिश्रम से सोईहुईं सी उस रानी ने बालक को लिपटाकर अहो खं. 
१२५ ` अपना व अन्य को नहीं जाना ॥ ८७ ॥ फिर ऋषभ योगी ने उन माता व पुत्र के विष श्रौर घणों से संयुत शरीर को भस्मही से स्पर्श किया ॥ ८८: ॥ और उस [' | अ० १० 

' भस्म से स्पर्श कियेहुए उन प्राप्त दिव्य शरीरवाले दोनोने देवताओं के समान कान्ति से भूषित रूप को धारण किया ॥ ८& ॥ स्वर्गू,का ऐश्वर्य प्राप्त होनेपर | - 
„ युण्यकर्मी मनुष्यों को जो सुख होता है उससे सौयुने उत्तम सुख को रानी ने पाया ॥ ६० ॥ व चरणों में पड़ीहुई उस खी को प्रेमसे विहल ऋषमभ ने उठाकर |, i 


~ ३ 


5 लोचना॥ ८६॥ उपसुह्य तदा तन्वी परमानन्दनिरता ॥ न वेदात्मानमन्यं वा सुषुसेव परिश्रमात्‌॥ ८७ ॥ पुनश्च 
5 ऋषभो योगी तयोमातूकमारयोः ॥ विषत्रणयुत देह भस्मनेव पराशशत्‌॥ ८८॥ -तो'च तद्धस्मना स्टे प्राप्त 
त दिव्यकलेवरो ॥ देवानां सदृशा रूपं दधतुः कान्तिभूषितम्‌ ॥ ८९॥ संप्राप्ते त्रिदिवेश्वयें यत्सुखं एण्यकर्मणाम्‌॥ 
! तस्माच्छतणुणं प्राप सा राज्ञी सुखमुत्तमम्‌॥ ९० ॥ तां पादयोनिमतितामृषभः प्रेमविह्वलः ॥ उत्याप्याश्वास 
यामास हुःखसकासुवाच: ह ॥ ९१ ॥ अयि वत्से मंहाराज्ञि जीव त्वं शाश्वतीः समाः ॥ यावज्जीवसिः लोके 
स्मन्न तावत्माप्स्यसे जराम्‌ ॥ ६२॥ एष ते तनयः साध्वि भद्रायुरिति नामतः ॥ ख्याति यास्यति-लोकेषु निजं 
राज्यमवाप्स्यति ॥ ६३ ॥ अस्य वेश्यस्य सदने तावत्तिष्ठ शुचिस्मिते ॥ यावदेष कुमारस्ते प्राप्तवियों भविष्य 

ति॥ ९४ ॥ सूत उवान्न ॥ इति तासृषभो योगी तं च राजकुमारकम्‌ ॥ संजीव्य भस्मवीर्येण ययो देशान्यथे 
समझाया व दुःख से छटीहुई उस रानी से. यह कहा ॥ ३१ ॥ किं हे महाराज्ञि, वतसे ! तुम सैकडों बरसतक जियो व जवतक इस लोकमें जियो तबतक वृद्धता (5 

को न प्राप्त होवो ॥,६२ ॥ व हे साध्वि ! तुम्हारा यह पुत्र भद्रायु ऐसे नाम से लोकमि प्रसिद्धि को प्राप्त होगा व अपने राज्यको पावैगा ॥ ३३॥ हे शुचिरिमते ! |६६ 
तबतक तुम इस वैश्य के घर में टिको जबतक कि यह, तुम्हारा व्रालक विद्या को शात होवै ॥ ६४ ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार ऋषभ योगी उस खी व उस 
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राजकुमार को भस्म के प्रभाव से जिल्लाकर इच्छा के श्रनुसार देशोंको चलागया | ३५॥ इति 
भद्रास्वाख्याने ऋषभयोगिना भद्रायुजीवनंनामदशमो$ध्यायः ॥ १० ॥ छे | 


कहीगई है वह शिवभक्कपूजन के पुण्य से पहले 


श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे र 


७ ॥ ५ ® ॥ ® ॥ 
'दो० । भद्रायु उपदेश जिमि दियो ऋषभ मुनिनाथ । सो गेरहे अध्याय में वर्णित उत्तम गाथ ॥ सूतजी बोले कि मुभ से पिड्गला नामक वेश्या जो पहले 


के शरीर को छोड़कर ॥ १ ॥ फिर वह चन्द्राङ्गद की स्त्री सीमन्तिनी में पेदाहुई और रूप व उदारता के 6 
प्सितान्‌ ॥ «५ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणडे भट्राय्वाख्याने ऋषभयोगिना भद्रायुजीवनंनामदशमोऽ | 
ध्यायः ॥ १० ॥ ऋ ॥ ॥ % ॥, # . | हय ॥ 


सूत उवाच ॥ पिङ्गला नाम या वेश्या मया पूर्वपुदाह्ृता॥ शिवभक्काचैनात्पुण्यात्त्यक्त्वा पूर्वकलेवरम्‌॥ १॥ 


चन्ट्राक्ुदस्य सा भ्रयः सीमन्तिन्यामजायत ॥'रूपोदार्यगुणोपेता नाम्ना वे कोतिमालिनी ॥ २ ॥ मद्रायुरापि -तत्र 


ब राजपुत्रो बणिक्पतेः ॥ बद्धे सदने भालः शुचाविव महातपाः ॥ ३ ॥ तस्यापि वेश्यनाथस्य ङुमारस्त्वेक 


राजकुमार व अपने पुत्रके भी संस्कारों को बाह्मणों के 
दोनों बालकों ने सब विद्यां का संग्रह किया ॥ ७ ॥ 


ही 


व्रह्मी ,खं. 


इसके उपरान्त राजपुत्र का सोलर वर्ष प्रात होनेपर वही ऋषभ योगी उसके घरमे श्राया ॥ ८॥ आर उस रानी व उस राजकुमार दोनों ने श्रायेहुए रिवयोगीको 
| श्र ११; 


बारबार प्रणाम कर.हषै से पूजन क्रिया ॥ & ॥ उन दोनों से पूजित प्रसन्नमन तथा दयासे नञ्रबुद्धिवाले योगीश ने उस राजपुत्र को उद्देश कर कहा ॥ १० ॥ 
'शिवय़ोगी..बोला किं हे तात ! क्या तुम्हारा कुशल है व तुम्हारी माता का भी कुशल है ओर क्या तुमने सब विद्याओं को ग्रहण किया है॥ ११ ॥ और क्या 
शापं गुरूवो की सेवा में तत्पर हो व हे तात ! क्या,तुम्हारे, प्राणों को देनेवाले गुप्त गुरु को तुम स्मरण करते हो ॥ १२॥ इसप्रकार योगीरा के कहनेपर विनय 
. अथ -राजङ्मारस्य प्राप्ते पोडशहायने ॥ स एव ऋषमो योगी तस्य वेशमन्युपाययो ॥ ८ ॥ सा राज्ञी स कुमा 
'' रश्च शिवयोगिनमागतम्‌ ॥ मुइरमुहः प्रणम्योभौ पूजयामासतुसुंदा ॥ ७ ॥. ताम्याँ च एजितः सोऽथ योगीशो हृष्ट 
 मानसः॥तं राजएनसद्दरेय बभाष करुणाद्रधीः ॥ १०॥ शिवयण्इवाच ॥ काचत्त कुशा तात तन्मातुरचाप्य 
. नामयम्‌। ।33॥ काचत्त्व सवावयानासकाषाश्च मातग्रहम्‌ ॥ काचद्यरूणा सतत शुश्रूपातत्परा भवान्‌॥ कचित्स्मरसि 
मां तात. तव प्राणप्रद॑ गुरुम ॥१२॥ एवं वदति योगीशे राज्ञी सा विनयान्विता ॥ स्वपुत्रं पादयोस्तस्य निपात्ये _ 
नमभाषत ॥ -3३॥ एष पुत्रस्तव गुरो त्वमस्य प्राणदः पिता ॥ एप शिप्यस्तु स्य़ाह्या भवता करुणात्मना ॥ १४॥ 
न अता वन्छुनिरुत्सृष्टमनाथ पारपालय अस्मे सम्यक्सता सागसुपद्ट महास ॥ ३५॥ इत प्रसादितो राझ्या 
शिवयोगी महामातिः ॥ तस्मे राजकुमाराय सन्मार्गमुपदिष्टवान्‌ ॥ १६ ॥ ऋषभ उवाच ॥ श्रृतिस्मृतिपुराऐपु 
से संयुत उस रानी ने अपने पुत्रको. उस योगी के चरणों में डालकर इससे कहा ॥ १३ ॥ कि हे शुरो ! यह तुम्हारा पुत्र है और तुम इसके प्राणों को देनेवाले 
'& पिता हो व दयासंयुत चित्तवाले आपको यह शिष्य ग्रहण करमा चाहिये ॥ १४॥ इस कारण वन्घुवो से त्यागेहुए इस श्रनाथ को तुम पालन करो व इसके लिये 
तुम भलीभांति सत्पुरुषों का उपदेश करने के लिये योग्य हो ॥ १५ ॥ रानी से इस प्रकार प्रसन्न करायेहुए महाबुद्धिमान्‌ शिवयोगीने उस कुमार के लिये.उत्तम 
मार्ग का उपदेश किया ॥ १६॥,त्यूपभजी बोले कि शुति, स्मृति व पुराणों में कहा हुआ सनातन धमे संदे वणा व आश्रमों के अनुसार लोगों को सेवन कुरना >| १२७" 
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| ॥ १७॥ हे वत्स! सर ] 
येगा॥ १८ ॥ और गऊ, देवता, शुरु व आह्मणों में सदैव भक्तिमान्‌ होवो व प्राप्त 
होनेपर संब कहाँ सत्य को न छोड़ो और गऊ व ब्राह्मणों की रक्षा के लिये तुम कभी श्रसत्य कहो ॥ २० 
देवता व ब्राह्मणों की वस्तुर्वो में और दुलेभ भी वस्तुवों में तृष्णा को छोड़ दो ॥ २१ ॥ व हे महामते ! 


` चवजय॥ २५॥ मगयाद्यतपानेषु ख्रीषु स्रीविजितेपु च॥ अर 
शास्त्र तथा धमादिकों के संग्न 
में निरालसी होवो ॥ २३ ॥ भर क्रोध, वैर, 
और क्षत्रियों के घर्म में परायण भी तुम बृथा हिस 


पुरुषोंका मार्ग भजो व उत्तमही ्ाचरण करो और देवताओं की आझाको न उल्लद्दल करिये व देवताओं का निरादर न | 


हुए चाएडाल को भी सदैव अतिथि जानो ॥ १६॥ और प्राणों का संकट भी प्राप्त प 
॥ व हे महाब्राहो ! पराये घन व पराई स्त्रियों तथा 
उत्तम कथा, उत्तम आचरण, उत्तम बत और उत्तम || 
प्रोक्तो धमः सनातनः । वर्णाश्रमाुरूपेण निषेव्यः तबेद जरः ॥ १७ ॥ भज वत्स संतां मार्ग सदेव चरितं चर ॥ 
न दवाज्ञां विलद्धया मा कापीदवहलनम्‌॥ १८ ल गादेवशुसविप्रेषु भाक्तमान्सव्‌ सवेदा । चारडालमाप संमासे 
सदा संमावयाताथम्‌ ॥ १६॥ सत्यं न त्यज सवत्र अधिशप प्राणसंकटे प्‌ गोत्राह्णानां रक्षाथमतत्य त्व वद्‌ 
केचित्‌ ॥.२० ॥ परस्व परस्रीषु दवम्राह्मणवस्तुपु ॥, तृष्णा त्यज महावाहा दुलभष्वाप क्स्ठ्ठ ॥ २ 3. सत्क 
याया सदाचार सहते च सदागमे ॥ धर्मादिसंग्रहे नित्य तृष्णां कुरु महामते ॥ २२॥ स्नाने जपे च होमे च स्वा 
ध्याये पितृतपण॥ गाढवाताथपूजासु नराल्र्स्या भवानध॥ २३॥ नच देषं भयं शाठ्य पञन्यमसदाग्रहम्‌ ॥ क्‌ 
टिल्यं दम्भम॒हेगं यत्षेन पारवजय॥ २४॥ क्षावधमरतो$पे रं टता हसा पारत्यज ॥ शुष्कवर टृथालाप परानन्दा 
याहारमातिकाधमातानद्रामातश्रसस्‌॥ २६॥ अत्यालाप 
जप, होम, वेडपाठ ओर पितरों के तर्पण व गऊ,देवता और अतिथियों के पूजन 
भय, शठता, पिशुनता, श्रसत्‌ ग्रहण करना ओर कुटिलता, पाखणड व उद्देग को यत्न से वर्जित करो ॥ २४ ॥ 
[को छोड़ दो व शुष्कवेर, वृथा बकवाद और पराई निन्दा को छोड़ दो ॥ २५॥ घौर शिकार, जुता, मद्यपान 
संग न करो और बहुत भोजन, बहुत क्रोध, बहुत निद्रा तथा बहुत परिश्रम ॥ २६ ॥ शौर बहुत श्रनर्थ वचन व वहुत || 


हमें सदैव इच्छा करो ॥ २२॥ व हे श्रनघ ! स्नान, 


व स्त्रियों तथा स्त्रियों से जीते हुए लोगों में 


'` मतिकीडां सर्वदा परिवर्जय ॥ २७ ॥ अतिविद्यामतिश्रदयामतिषुण्यमतिस्मृतिम्‌ ॥ अत्युत्ताहमतिख्याति 


कीडा को सदैव वेजित करो ॥ २७ ॥ और अतिविद्या, अतिश्रडा, अतिपुण्य तथा, अतिस्मति व बहुत उत्साह, बहुत प्रसिद्धि थर यहुत धैर्य को साधन 


करो ॥ २८॥ और अपनी खियों में सकाम तथा अपने शातरुवों में सकोप व पुएयके इकट्ठा करने में सलोभ और श्रधर्मियों में ईपो समेत होवो ॥ २६ ॥ भर पा- “' अन ११ 


चज 


'' खण्ड में वैर समेत, सज्जनों में स्नेह समेत व दुष्टसंमति में दुर्बोध और चुसुल के वचना मे बधिर होवो ॥ २ ॥ श्र धूर्त, प्रचण्ड, शठ hs बली, चंचल, 
` दुष्ट, धर्म से अष्ट, वेदादिनिन्दक व कुटिल को दूरसे छोड़ दो ॥ ३१ ॥ व अपनी प्रशंसा न करना और पराई चेष्टा को जाननेवाले होवो ओर धन व सब 


he 


मतिषिर्य च साधय ॥ २८॥ सकामो निजदारेषु सक्रोधो निजशत्रुषु ॥ सलोमः एण्यनिचये साम्यसूयोद्यध 
मिंषु ॥ २६ ॥ सहदेपो भव पाखणडे सरागः सज्जनेषु च ॥ दुर्बोधो भव दुर्मन्त्रे बधिरः पिशुनोक्तिपु ॥ ३० ॥ 
पूत चण्डं शठं कूरं कितवं चपलं खलम्‌ ॥ पतितं नास्तिकं जिह्यं इरतः परिवर्जय ॥ ३१ ॥ आत्मप्रशंसां मा कार्षीः 
परिज्ञातेङ्कितो मव ॥ धने स्वकुटुम्बे च नात्यासक्कः सदा भव ॥ ३२ ॥ पत्तथाः पतित्रतायाश्च जनन्याः श्वशु 


hd ~ 


रस्य च ॥ सतां गुरोश्च वचने विश्वास कुरु सवदा ॥२३॥ आत्मरक्षापरो नित्यमग्रमत्तो दृदब्रतः ॥ विश्वासं नेव 


कुवीथाः स्वरुत्येष्वपि कुत्रचित्‌ ॥ ३४॥ विश्वस्तं मा वधीः कंचिदपि चोरे महामते ॥ अपापेषु न शाङ्केथाः सत्या | 
ज्ञ चलितो भव ॥ ३५॥ अनाथं कृपणं डं ख्रियं वालं निरागसम्‌ ॥ परिरक्ष धनेः प्राऐबुडया शक्त्या वलेन 
१२९ 
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; कुटुम्ब में सदैव बहुत आसक्क न होवो ॥ ३२॥ और स्री, पतित्रता,माता,श्वशुर,सत्पुरुष व गुरुके वचन में सदैव विश्वास करो ॥ ३३ ॥ ओर सदेव श्रपनी रक्षा में, 
परायण होवो तक्ष सदैव श्रमच व दृढ़ नियमवाले होवो श्रौर श्रपने सेवकोमें भी कभी विश्वास न करो ॥ ३४ ॥ व हे महामते ! विश्वास कियेहुए किसी चोरको 
है ओ सत मारो व प्यपरहित मनुष्योमे ाङ्का न करो तथा सत्य से न चलो ॥३५॥ व अनाथ, कृपण, दड; खी, वालक व बिन अपराधी मजुप्यकी धनसे व घाणांसे 
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४] ओर शक्ति तथा बलसे रक्षा करो ॥ ३६॥ व शरणमें ग्रायेहुए मारसे योग्य राजुको भी मत मारो और अपात्र भी व सुपात्र या नीच अथवा महान्‌ भी मनुप्य ॥२७ । | | बरहम. 
जो कोई मांगे.उसके लिये शिरको भी देदीजिये व संदेव बड़े यत्नसे भी यशही को इकट्ठा करो ॥ ३८ ॥ क्योंकि राजाओं व विद्यानों का सी यशही भूपण हे || अ १ 

॥ और उत्तम यशसे लक्ष्मी उत्पन्न होती है व'उत्तम यशसे पुणय उत्पन्न होता है ॥ ३६ ॥ और उत्तम यश से संसार शोभित होता है जैसे कि चन्द्रिका (उजियाली) 

| से चन्द्रमा शोभित होता है इस कारण हाथी, घोड़ा व सुवर्ण की राशि तथा पर्वत के समान रत्नों की राशि ॥ ४० ॥ अयश से नट्ट सव वस्तु को शीघ्रही 
(| च॥३६॥ अपि या वधीः शरणायतम्‌॥ अप्यपात्रं सुपात्रं वा नीचो वापि महत्तमः ॥ ३७.॥ यो वा 
को माति नाचित तस्मे दाहे शिरोपि च ॥ अपि यल्षेन महता कीतिमेव सदार्जय ॥ ३८ ॥ राज्ञा च विदुषां चैव 
- कौतिरेव हि, भूषणम्‌ ॥ सत्कातिप्रमंवा लक्ष्मीः पुण्य सत्कीतिसंभवम्‌ ॥ ३६॥ सत्कीर्त्या राजते लोकश्चन्द्रश्च 
न्ता यया गजरिबहमनिचर्य रतराशि नगोपमम्‌॥ ४०॥ अकीर्त्योपहतं सर्व तृणवन्सुच्च सत्वरम्‌ ॥ मातः 
क मिव कोप यरोः कोर घतव्ययम्‌॥ ४३॥ पत्राणामपराधं च बराह्मणानां क्षमस्व भोः ॥ यथा दिजप्रसादः स्या 
चथा तषां हितं चर ॥ ४२॥ राजानं संकटे मग्नसडरेथुदिजोत्तमाः ॥ आयुर्यशो वलं. सोख्यं धने पुणयं प्रजोन्न 
तिः ४३॥ कमणा येन जायेत तत्सेव्यं भवता सदा ॥ देशं कालं च शक्ति च कार्य चाकार्यमेव च ॥ ४४ ॥ 
eT TR अर कस्याचेदाथा परवाधां निवारय ॥ ४५ ॥ चोरान्दरष्टांश्च 
जिस प्रकार ब्राह्मणों बी परत होगे बे विकार या हित करो शुरु काः Ea ब चन का खच ॥ 8४१ ,॥ ओर पुत्रों व आहक्षणा का श्रपराध क्षमा करो श्रोर | 
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स्कंन्पुर |ॐ से चोरों व दुष्टों को पीड़ित करों और स्नान, जप; होम व देवता तथा पितरों के कमे में ॥ ४६ ॥ शींघतारहित होवो व भोजन में शीघ्रता समेत होवो व हे महा- |, मक्षी,र- 
१३१ मते | चतुरतायुक्त व श्रशठ, सत्य तथा लोगों के मनंकी' हः्नवीले व थोड़े श्रक्षर श्रौर बहुत श्रथवाले सत्य वचन को कहो ओर शुरो व विपत्तियों में | £ अ* १९ 
में न डरो और कुटुम्ब के भाइयों में तथा ब्राह्मणों व स्त्रियों |. ' 


सब कहीं निडर होवो ॥ ४७। ४८॥ और ब्राह्मणों के वश में भीत होवो व पापी तथा गुरुकी आज्ञा में न! रः र 
आर पुत्रों में॥ ४६ ॥ श्रौर भोजनकी: पंक्षियों में -सुमतां से-वर्तमान होवो व सत्पुरुषों के हितोपदेशों में श्रोर पुण्य की कथाओं में ॥ ५० ॥ ओर विया की 


वाथेथाः सुनीत्या शक्विमत्त॑या ॥ स्नाने जपे चं होमे च देवे पित्ये च कर्मणि ॥ ४६॥ त्वरो भव निद्राया भोज 
ने मव स॑त्वरः ॥ दाक्षिस्ययुक्केमशर्ट- सत्ये जनमनोहरम्‌॥ ४७॥ अरल्पाक्षरमनन्तार्थ वाकयं नहि महामते ॥ अ 
भीतो भव सर्वत्र विपक्षे विपत्सु च ॥ ४८ ॥-मीतो भव ब्रह्मङुले न पापे गुरुशासने ॥ ज्ञातिबन्धुषु विप्रेषु भायांसु 
तनयेषु चं॥ ४९॥ समभावेन वतेयास्तथा भोजनपड्क्तिपु ॥ सतां हितोपदेशेषु तथा एएयकथासु च॥५०॥ वि 
यागोष्ठीए धम्यांसु कचिन्मा भः पराडंसुखः॥ शुचो पुण्यजलस्याम्ते प्रख्याते बरह्मसँकुले ॥ ५१॥ महादेशे शिव 
मये वृस्त््यं भवता-सदा-॥ कुलटा मणिका यन यत्र तिष्ठति कामुकः ॥ ५२॥ दु्देशे नीचसंवाघे कदाचिदपि 
मा.वस॥'एकमेवाश्रितोपि त्वं शिवं त्रिश्वनेश्व्रम्‌ ॥५३॥ सर्वान्देवासुपासीथास्तद्दिनानि च मानयन्‌ ॥ सदा शुचिः 
सदा दक्षः सदा शान्तः सदा स्थिरः ॥ ५४॥ सदा विजितपडुर्गः सदेकान्तो भवानघ विप्रान्वेदविदः शान्तान्य 


DN 


समाओ्रों में तथा घ्म की सभाश्रों में कभी विसुख मत'होत्रो और पविश्न'व पवित्र जल के समीप तथा प्रसिद्ध व ब्राह्मणों से संयुत ॥ ५१ ॥ व शिवमय महादेश 
में आपको सदैव बसना चाहिये और' कुलटा व वेश्या जदं स्थित हों व जहा कामी स्थित हों ॥ ५२ ॥ और दुष्टदेश व नीचों से सयुत देश में कभी मत 
वसो और त्रिलोक के स्वामी. एक शिवजी के'आशित भी तुम ॥ ५३ ॥ उनके दिनोंको मानतेहुए सब देवताओं की उपासना करो और सेव पवित्र, सदेव 
प्रवीण, सदैव शान्त व सदैव स्थिर होवो ॥ ५४ ॥ व हे अनघ ! सुदैव काम कोधादिक छह वर्गों को जीतो और सदैव एकान्त होवो व वेदों को जाननेवाले ह 


HR SRG NI Cs 


RT RRS SRS RSE NL RINSE च्य 


२३९ 


FE 


अल 


शा ळर 


बाह्मणों और शान्त संन्यासियो व निश्चयकर निर्मल ॥ ५५ ॥ और पवित्र वृक्षों व पवित्र नदियों तथा पवित्र तीर्थ, बडा भारी तड़ाग, गऊ, बैल, रत्न व | प्‌ 
ह बता स्री को ॥ ५६॥ और अपने गहदेवताओं को यकायक प्रणाम करो श्रौर ्राचसमयमें उठकर भलीभांति आचमन करके निर्मल आशयवाले तुम ॥ ५७ ॥ | 
५ श्रपने शुरुके लिये प्रणाम कर व सदाशिवजी को ध्यान कर और लक्ष्मीजी के पति नारायण, ब्रह्मा, गणेश ॥ ५८ ॥ स्वामिकािकेय, कात्यायनी देवी, मंहा- | ४. 
`| लक्ष्मी, सरस्वती और इन्द्रादिक लोकेशों व पवित्र यशवात्ले ऋषियों को भी ॥ ५६॥ ध्यान कर सदैव उदय होतेहुए सूथनारायण को प्रणाम करो और चन्दन, || 
तींश्च नियतोज्ज्वलान्‌ ॥ ५५॥ युग्मम्‌ ॥ पुण्यद्॒क्षान्पुएयनदीः पुएयतीर्थं महत्सरः ॥ धेजुं च रषभं रत्नं युवतों 

च पतिव्रताम्‌ ॥ ५६ ॥ आत्मनो शहदवांश्च सहसेव नमस्कुर॥ उत्थाय समये ब्राह्मे स्वाचम्यविमलाशयः॥ ५७॥ 
नमस्कृत्यात्मग्रवे घ्यात्वा दवसुमापातम्‌॥ नारायणं च्‌ लक्ष्मीश ब्रह्माणं च विनायकम्‌ ॥ ५८ ३ स्कन्द्‌ कात्या 
यनां देवीं महालक्ष्मी सरस्वतीम्‌ ॥| इन्द्रादीनथ लोकेशान्पुरएयश्लोकारषीनापि ॥ ५९ ॥ चिन्तयित्वाथ सात्तण्ड 
झुय्न्त प्रणसस्सदा ॥ गन्ध ष्प्‌ न्‌ ताम्बूल शाक पकफलादकम्‌॥ ६० ॥ शिंवाय्‌ दतत्वापशुद्कषव भक्ष्यं भोज्यं 
प्रय नवम्‌ ॥-यहूत्त यत्कृतं जप्त यत्स्नात यत स्पृतम्‌ ॥ ६१ ॥ यचच तप्तं तपः सर्वे तच्छिवाय निवेदय सुजञानरच 
पठन्वापि शयानो विहरज्नपि॥ पर्यन्छएवन्वदन्याहज्ञिवमेवातुचिन्तय ॥६२॥ रुद्राक्षकह्षणलसत्करदर्डयुग्मो 
मालान्तरालशतभस्मासितात्रेषुणड्‌ः॥ पञ्चाक्षरं परिपठन्परमन्त्रराजं ध्यायन्सदा पशुपतेश्वरणं रमेथाः ॥६३ ॥ इति 


: | पुष्प, ताम्वूल, शाक व पक फलादिक को ॥ ६० ॥ ओर नवीन व प्रिय भक्ष्य, भोज्य को शिवजी के लिये देकर भोजन करो और जो दान व जो किया हुआ टॅ. 
| कमे तथा जो जप व जो स्नान ओर जो हवन कहागया है ॥६१॥ और जो किया हुआ तप होवे उस सबको शिवजी के लिये निवेदन करो ओर भोजन, ४ 
| पठन, शयन, विहार, दर्शन, श्रवण, कथन व ग्रहण करतेहुए तुम शिवही को चिन्तन करो ॥ ६२ ॥ रुद्राक्ष के कंकण से शोभित दोनों हाथोंवाले व माला के र्र 
"| मध्य में सफ़ेद भस्म के त्रिपुएडू को धारनेवाले तुम पंचाक्षर मन्त्रराज को ध्यान करते हुए सदैव शिवजी के चरणों में रमण करो ॥ ६३ ॥ हे वत्स ! संक्षेप से | 
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ग्रह धर्म का संग्रह कहा गया और न्य पुराणों में विस्तार से कहा गया है ॥ ६४ ॥ इसके उपरान्त समस्त पार्षो को pa व जयदायिनी तथा सब विपत्तियों Eos 
' ओ छुडानेव्राली व सब पुराणों में गुप्त शिवजीकी कवच को तुम्हारे हित के लिये कटूंगा ॥ ६५ ॥ इति श्रीसक ब्रक्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायां 


£ आघारीकायां भद्गायुप्रति ऋषमोपदेशवर्णनंनामैकादरोऽव्यायः॥ ११॥ ® है ॥ ७ ॥ ® ॥ “व € | 
` , दो । राजपुत्र सों कह्यो जिमि ऋषभयोगि शिववर्म । धारहवे श्रध्याये में सोई चरित सुपर्म ॥ ऋषभजी बोले कि सर्वव्यापी महादेवजी को प्रणामकर 


. संक्षेपतो वत्स कयितो धर्मसंग्रहः ॥ अन्येषु च पुराणेषु विस्तरेण प्रकीतितः ॥ ६४॥ अथापरं सर्वपुराणरह्यं 
५ ननिःशेषपापोघहरं पवित्रम्‌ ॥ जयप्रदं सर्वविपडिमोचनं वश्ष्यामि शेवं कवचं हिताय ते ॥ ६५ ॥ इति श्रीस्क 
. न्दषुराणे ब्रह्मोत्तण्डे भद्रायु प्रति ऋषमोपदेशवर्णनंनामेकादशोऽध्यायः॥११॥ के ॥ ॐ ॥ 

ऋषभ उवाच ॥ नमस्कृत्य महादेवं विशवव्यापिनमीश्वरम्‌॥ वक्ष्य शिवमय वम सवरक्षाकर णास ॥ ३ ॥ 

शुचो देशे समासीनो यथावत्कल्पितासनः ॥ जितेन्द्रियो जितप्राएश्चिन्तयेच्चिवमव्ययम ॥ २ ॥ हृत ड 
रीकान्तरसन्निविष्टं स्वतेजसा व्याप्तनभोवकाशम्‌ ॥ अतीन्द्रियं सूक्ष्ममनन्तमार्च घ्यायत्परानन्दमन महेश 

म्‌॥ ३ ॥ ध्यानावधूताखिलक्मबन्धरिचर॑ चिदानन्दनिमग्नचेताः ॥ षडक्षरन्यासससाहितात्मा शेषन या 

' त्कवचेन रक्षाम्‌ ॥ ४ ॥ मां पातु देवोऽलिलदेवतात्मा संसारकूपे पतितं गभीरे ॥ तन्नाम दिव्य वरमन्त्रमूल छनातु 
र मनुष्यों की सब रक्षा करनेवाली शिवमय वर्म को कहूँगा॥ १ ॥ पवित्र देशमें बैठकर यथायोग्य आसन को कल्पित कर जितेन्द्रिय व प्राणों को जीतेहुए मनुष्य 
) ६ विकाररहित शिवजी को ध्यान कौ ॥ २ ॥ हृदयकमल के भीतर बेठेहुए व अपने तेजसे व्यापित श्राकाश स्थानवाले, इन्द्रियों से परे, सुक्ष्म, अनन्तं, श्राथ 
९ व परम आनन्दमय शिवजी को ध्यान करे ॥ ३ ॥ ध्यान से नष्ट समस्तकर्मवन्धन व चिदानन्द में मग्नचित्त तथा पडक्षरके न्यास से सावधानचित्तवाला 
मलुप्य शिवजी की कवच से रक्षा फरे ॥४॥ कि समस्त देवतात्मक शिवदेवजी गम्भीर संसारकूप में पडेहुए मेरी रक्षा करो ओर उत्तम मन्त्र का मूल दिव्य उनका १३३ 


तिकुठारपाणिः ॥ चतुरसुखस्तत्पुरुषश्रिनेत्रः प्राच्यां स्थित रक्षतु मामजछाघ्‌ ॥ ९ ॥ कुठारवेदाइशपाशशलकप्ाल 

० दपानः ॥ चतुसुखों नीलरुचिश्रिनेत्रः पायादघोरो दिशि दक्षिणस्याम्‌ ॥ १० ॥ कुन्देन्दुशंहस्फटि 

अवयाता पेदाक्षमालावरदामयाइः ॥ व्यक्षश्वतुर्वक्र उस्प्रमावः स्योषिजातो वत मां प्रतीच्याम्‌ ॥ ११ ॥ 

पराक्षमालाभयटकूहुस्तः सरोजकिञ्जर्कसमानवर्णः ॥ त्रिलोचनश्चारुचतुर्मुखो मां पायाहुदीच्यां ‘दिशि 
प्रकाशवाले ओर विद्या, वर, अभय व कुठार को हाथ में लिये हुए चतुर्मुख, त्रिलोचन तत्पुरुषजी पूर्वे में सदेव मेरी रक्षा करें। & ॥ ओर कुठार, वेद, अंकुश, 
फेसरी, शुल, कपाल व नगाड़ा और, रुद्राक्ष को भाला को धारण किये हुए नीलरुचि चतुर्घुख व त्रिनेत्र अघोरजी दक्षिण दिशा में रक्षा करें ॥ १० ॥ और 
इन्द, चन्द्रमा, शंख व स्फटिक के समान प्रकाशवाले व'वेद रुद्राक्षमाला, 


वरदान और भयसे चिह्नित बडे प्रभाव वाम्‌ त्रिलोचन चतुरानन सयोधिजात 
पश्चिम दिशा में मेरी रक्षा कें ॥ ११ ॥ और १7 स्ढराक्षमाला, अभय व टाकी को हाथों में लिये और कमलकिल्लल्क के समान रंगवाले त्रिलोचन, चतुर्मुख 


१३५ व उत्तम प्रकाशवाले पंचमुख ईशानजी ऊपर रक्षा करें ॥ १३॥ व चन्द्रमौलिजी मेरे शिर की रक्षा करें श्रौर भालनेत्रजी मेरे 'मस्तक की रक्षा करें व भग- 
नेत्रहारक मेरे नेत्रों की रक्षा कं व विश्वनाथजी सदैव नासिका की रक्षा करें ॥ १४ ॥ और श्ुतियों में गाये हुए यशवाले 'शिवजी मेरे कानों की रक्षा करें ; 
व कपालीजी सदैव मेरे कपोल की रक्षा करें तथा पंचमुखजी सदैव मेरे सुख की रक्षा करें और वेदजिह्दजी सदेव जिह्वा की रक्षा करें ॥ १५ ॥ शर गिरीश ।., 
नीलकंठजी कंठ की रक्षा करें व पिनाक को हाथ में लिये हुए शिवजी दोनों हाथों की रक्षा करें और धर्मबाहुजी मेरे सुजाओं के मूल की रक्षा करें व दक्षके |. 
वामदेवः ॥ १२॥ वेदामयेष्टाुशटङ्पाशकपालढकाक्षकशूलपाणिः ॥ सितद्यतिः पञ्चुखोऽवतान्मामीशान ऊद्ध्व॑ |. 
परमप्रकाशः॥ १३॥ मूधांनमव्यान्मम चन्द्रमलिमालं ममाव्यादथ 'भालनत्रः ॥ नेत्रे ममाव्याद्भगनेत्रहारी नासा 
सदा रक्षतु विश्वनाथः॥ १४॥ पायाच्छत[ म श्रुतिगीतकीतिःकपोलमव्यात्सतर्त कपाली ॥ वङ्ग सदा रक्षतु पञ्चवक्रं 


® 


जिहयां सदा र्षु वेदाजिह्वः ॥ १४ ॥ कएठं गिरीशोऽबदु नीलकण्ठः पाणिइयं पातु पिनाकपाणिः ॥ दोर्मृलमव्या 
न्मम धर्मवाहर्वक्षस्थलं दक्षमखान्तकोऽव्यात्‌ ॥ १६॥ ममोदरं पातु गिरीन्द्रधन्वा मध्यं ममाव्यान्मदनान्त 


~ 


कारी ॥ हेरम्बतातो मम पातु नाभि पायात्कटीं धूर्जटिरीश्वरो मे ॥ १७॥ उरुहर्यं पातु कुवेरमित्रो जान॒हय॑ मे 


जगदीश्वरोऽव्यात्‌ ॥ जद्वायुगं पङ्गवकेतुरव्यात्पादो ममाव्यात्सुरवन्यपादः ॥ १८॥ महेश्वरः पातु दिनादियामे 
यज्ञको नाश करनेवाले मेरे वक्षःस्थल की रक्षा करें ॥ १६॥ और गिरीन्द्रधनुषवाले शिवजी मेरे पेट की रक्षा करें व कामदेदनाशकजी भरे मध्यभाग की रक्षा 
करें रौर गणेशजी के पिता मेरी नाभिकी रक्षा करें व धूजेटि शिवजी मेरी कटि की रक्षा करें ॥ १७॥ व कुवेर के मित्र मेरे दोनो जंघों की रक्षा करें और जग- 
24 दीश्वरजी मेरी दोनों घुटनुवों की रक्षा करें थोर पङ्गवकेतुजी मेरी दोनों जंघों की रक्षा करें व देवताओं से प्रणाम करने योग्य चरणांवाले शिवजी मेरे चरणों की 
१ रक्षा करें॥ १८ ॥ दिनके पहले पहर में महेश्वरजी मेरी रक्षा करें व मध्य के पहर में वामदेवजी रक्षा कर और तिसरे पहर में त्रिलोचनजी रक्षा करें व्‌ दिन के अन्त- 


पु + 4 | टांकी फँसरी ढ़ ~ क ¥ 
स्कंपुः | वामदेवजी उत्तर दिशा में मेरी रक्षा करें ॥ १२॥ और वेद, ्रभय, वरे, अंकुश, टांकी, फॅसरी; कपाल,' डंका, रुद्राक्ष व शूल को हाथ में लिये श्वेत दीपि, ४ 
प्र 


अह्यो, खं, 
न्न १२ 
| 


ह | में मेरी रक्षा करें और मृत्युंजयजी सब समय में मेरी रक्षा कं ॥ २० ॥ व भीतर स्थित मेरी शङ्करजी रक्षा करें व स्थाशुजी सदैव बाहर स्थित मेरी रक्षा करं 


नाले पहरमें दृषध्वजजी रक्षा करैं॥ १९॥ व रात्रिके पहले पहर में शाशिरोलरजी मेरी रक्षा करें और गंगाधरजी भ्राधीरात्रि में मेरी रक्षा करें व गोरीपतिजी रात्रि के. | 
व उसके मध्यमे पशुत्रों के पति रक्षा करें और सदाशिवजी सबओर से मेरी रक्षा करें ॥ २१ ॥ व लोकों के एकही स्वामी शिवजी खड़ेहुए मेरी रक्षा करैं श्रौर चलते 
6 


हुए मेरी प्रमथाधिनाथजी रक्षा करें शरोर वेदान्त से जानने योग्य शिवजी बैठेहुए मेरी रक्षा करें तथा श्रव्यय शिवजी सोतेहुए मेरी रक्षा करें ॥ २२॥ व नीलकएठजी ह 
माँ मध्ययामेऽवतु वामदेवः ॥ त्रियम्बकः पातु तृतीययामे रषध्वजः पातु दिनान्त्ययास॑ ॥ १९॥ पायानिशादा (क 
शशिशेखरो मां गङ्काषरो रक्षतु मां निशीये ॥ गोरीपतिः पातु निशावसाने सतयुञ्जयो रक्षतु सर्वकालम्‌ ॥२०॥ | 
अन्तः स्थितं रक्षतु शङ्करो मां स्थाणुः सदा पातु बहिःस्थितं माम्‌ ॥ तदन्तरे पातु पतिः पशूना सदा शिवो रक्ष 


तु मां समन्तात्‌ ॥ २१ ॥ तिष्ठन्तमव्याइवनेकनाथः पायाद्‌ त्रजन्तं प्रमयाधिनाथः ॥ वेदान्तवेयो$वतु मान्निष 


सुं मामव्ययः पातु शवः शयानम्‌ ॥ २ २॥ मार्गेषु मां रक्षतु नीलकएठः शेलादिदुगे पुरत्रयारिः अरण्य 
वासादिमहाप्रवासे पायान्पृगव्याध उदारशक्किः ॥ २३ ॥ कल्पान्तकाटोपपटुप्रकोपः स्फुटाइहासोबालितारडको 
शः ॥ घोरारिसेनाणवदनिवारमहाभयाद्रक्षतु वीरभद्र! ॥ २४ ॥ पत्त्यश्वमातङ्कघटावरूथसहस्लक्षायुतकोटिभीष 
णम्‌ ॥ अक्षोहिणीनां शतमाततायिनां डिन्यान्मडो घोरकुठारधारया ॥ २५॥ निहन्तु दस्यून्मतयानलाचिज्वेल 
मागों में रक्षा करें ओर शैलादि' दुगों में त्रिपुरारिजी रक्षा कें तथा वनवासादिक महाप्रवास में उदारशक्तिवाले मगव्याधजी मेरी रक्षा करें ॥ २३ ॥ और 
कल्पान्तके आटोपमें प्रवीण कोधवाले तथा प्रकट अट्टहास से चलित बह्माएडवाले वीरभद्रजी भयंकर शत्रुसेनारूपी समुद्रके बड़े कठिन भयसे रक्षा करें ॥ २४॥ 
और हज़ार, लक्ष, दशहज़ार व करोड़ों पैदल, घोड़ा व हाथियों की गजन तथा रथों के लोहादि ऋवरण से भयंकर मारने के लिये तैयार सेकड़ों अक्षोहिणी को 
मृडजी घोर कुठार की घारसे कार्दै ॥ २५॥ भौर प्रलयाग्नि के समान ज्वालाबान्‌ जलता हुआ त्रिपुरास्तकजी का त्रिशूल शब्रुवों को मारे व शिवजी का पिनाक 
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श्र 
धनुष व्याघ, सिंह, आक्षं व भेड़िया आदिक हिंसक जीवों को भगावे ॥ २६॥ और लोकों के स्वामी शिवजी मेरे दुसस्त्रम , दुश्शकुन, दुगाति, दुर्मनस्य, दुर्भिक्ष, #.] बझो.खं. 
दुव्येसन और दुस्सह अयर तथा उत्पात, ताप व विपके भयको श्रीर दट ग्रहों के दुःख व रोगोंको नाश करें ॥ २७॥ ऐरवर्यो से युक्त सदाशिवजी के लिये | | अ* १२ 


र 
पके *पु० न 
११७ 
- नमस्कार है व समस्त तस्त्रात्मक वं सब तत्त्व में विहार करनेवाले, सब लोकों के एकही रचनेवाले, सब लोकोंके एकही पालनेवाले तथा सब लोकां के एकही 


संहार करनेवाले के लिये प्रणाम हे व सब लोकोंके एक शुरु, सब लोकोंके एकही साक्षी, सब वेदों में गुप्त तया सबको वरदायक, सवाक पाप व दुःखो के नाशक . | 
| 


ब्रिशूलं त्रिपुरान्तकस्य ॥ शाईलसिंहक्षरकादिहिंखान्सन्वासयत्वीश धतुर्भपंनाकः॥ २६॥ दुःस्वमदु शकुनदुर्गतिदो 
मनस्यदुमिक्षदुर्व्यसनदुःसहदुयशांसि॥ उत्पाततापविषभीतिमसद्गृहातिव्यार्धीश्च नाशयतु मे जगतामर्धीश र्या 
ॐ नमो भगवते सदाशिवाय सकलतत्त्वात्मकाय सकलतत्त्वविहराय सकललोकेंककर्ते सकललोकेकभत्रे सकल 
लोकेकहर्ने सकललोकेकगुरवे सकललोकेकसाक्षिणे सकलानिगमणद्याय सकलवरप्रदाय सकलदुरितातिभज्ञनाय 
सकलजगदभयहराय सकललोकेकशइराय शशाइशेखराय शाश्वृतनिजाभासाय निर्युणाय ।नरुपमाय ना 
रूपाय निराभासाय निरामयाय निष्प्रपश्चाय निष्कलङ्काय निहन्हाय निःसद्भाय निर्मलाय निमाय नंत्यरू 
पविभवाय निरुपमविमवाय निराधाराय नित्यशुडबुडपरिपर्णंसधिदानन्दाहयाय परमशान्तप्रकाशतेजोरूपाय 
5 जय जय महारद्र महारोद्र भद्गावतार हुःखदावदारण महाभेरव कालभरव कल्पान्तभरव कपालमालाधर खद्ठा 
और समस्त संसार को अंभय करनेवाले व सब लोकों का एकही कल्याण करनेवाले, चन्द्रभाल, सदेव अपनेही प्रकाशवाले, निगुण, निरुपम, अरूप,अभास, 


नि्व्याधि, निष्प्रपञ्च, निष्कलङ्क, निर्दैड, निस्सङ्ग, निर्मल, निर्मम, चित्यरूपविभव, निरुपमविभव, निराधार व नित्य शुद्ध बुड mvs भ्रहय 
६ और परम शान्त व प्रकाश तेजोरूपवाले आपके लिये प्रणाम है व हे महारुद्र, महारौद्र, भद्रादतार, दुः्खदावदारण, महामैरव,, कालमेरव, कल्पान्तमेख, 


| कपालमालाधर ! आपकी जय हो जब हो हे खट्टाड़, तलवार, ढाल, फँसरी, अंकुश, डमरू, शूख, धनुप, बाण, गदा, शक्ति, मिंदिपाल, तोमर, सुसल, महर, 
५ पट्टिश, परशु, परिष, सुशुएडी, शतप्नी व चक्रादिक श्रख्रों से भयंकर हज़ार हाथोंवाले ! हे मुखदंट्राकराल, विकटाट्टहासविस्फारित्रझाणडमणडल, नागेन्द्र- ह 
| कुण्डल, नागेन्द्रहार,नागेन्दवलय,नागेन्द्रधमेघर, मृत्युंजय, ज्यस्बक, त्रिपुरान्तक, विरूपाक्ष, विश्वेश्वर, विश्वरूप, वृषवाहन, विषभूषण, विश्‍वतोसुख ! सब ओर 
। से मेरी रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये ज्बल अवल महात्युभय को व अपमृत्युभय को नाश कीजिये नाश कीजिये व रोगसयको नाश कीजिये नाश कीजिये ओर 
दुखद चर्म्मपाशाङ्कशडमरुशूलचापयाणगदाश क्किभिणिडपालतो मरसुसलसुद्गरपड्टिशपरशुपरिषशषशुण्डीशतक्षीच 
काययायुधमीषणकरसहलसुखदश्षकरालविकटाडइहासविस्फारतम्रह्मारडमणडल नागन्द्रकुएइल नागन्द्रहर 
नागन्द्रवलय नागून्द्रचभधर सत्युज्ञय ज्यम्बकात्रइरान्तक विरूपा विश्वेश्वर विश्वरूप टॅपभवाहन विपश्वषण 
विश्‍वतो सुख सर्वतो रक्ष रक्ष मां ज्वल ज्वल सहाडत्युमयमपसरत्युमयं नाशय नाशय ' रोगभरयसुत्सादयोत्सादय 
विषसपभर्य रसय शमय चारभय मारय सारय सस्‌ शवूनचाट्याचीटय शरन विदार्य विदारय कुठारेण भि 
न्व भान्ध खड़ेन न्य ठान्ध खब्वाळुन वपाथय विपाथय मसलन निष्पंषय निष्पंपय बाणः सन्ताडय स 
न्ताडय रक्षोंसि भीषय भीषय भूताने विठ्रावय विद्रावय कूष्माएडवेतालमारांगशुत्रह्मराक्षसान्सन्वासय सन्जासय 


ममाभयं कुरु कुरु वित्रस्त ममारवासयारवासय नरकभयान्मामुदाश्योदारय संजीवय संजीवय धुत्तड्भ्या मा 
विष व सपे के भयको शान्त कीजिये शान्त कीजिये चोरभयको मारिये मारिये व, मेरे शव्ुवो को उच्चाटन कीजिये उच्चाटन कीजिये शूल से विदारण कीजिये 
विदारण कीजिये व कुठारसे भेदन कीजिये भेदन कीजिये तलवारसे काटिये काटिये खट्टाइसे नाश कीजिये नाश कीजिये मुसलसे पीसिये पीसिये वाणोसि मारिये 
मारिये राक्षसोंको डरवाइय डरवाइये भूतोंको भगाइये भगाइये व कूष्मांड, वेताल, मारीगण और अक्लराक्षसों को डरवाइये डरवाइये सुको अभय कीजिये श्रभय 
| कीजिये डरेहुए मुझको समभाइ्ये समभाइये व नरक के भयसे मुझको उधारिये उधारिये जिलाइये जिलाइये ओर क्षुधा व प्यासके कारण मुझको तृप्त कीजिये 


र्‌ कं क पु क 
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` {| बाली शिवकवचको जो धारण करता है वह देवताओं से भी पूजा जाता है ॥ ३१॥ और महापातकों के समूहों से व उपपातकों से छूट जाताहै और शिवकवच के 
8१ प्रभावसे वह शारीरके नाशमें शिवजीको प्राप्त होताहै ॥ ३२ ॥ हे वत्स ! मुझसे दीहुई उत्तम शिवजी-की कवच को तुमभी श्रद्धा से धारण करो तो शीघ्रही कल्याण 
है को पावोगे ॥ ३३ ॥ सूतजी' बोले कि यह कहकर ऋषभ योगीने उस राजपुत्र-के लिये बडे शब्दवाला शङ्कु व शन्नुनाशक तलबार को दिया ॥ ३४ ॥ फिर भस्मको 
33 भली भाति मन्त्रित कर उस राजपुत्र के श्रंग में सबकहीं लगाया भ्र छह हज़ार हाथियों के दूने याने बारह हजार हाथियों का पराक्रम दिया ॥ ३५॥ व भस्मके 


$ तृप्त कीजिये व दुःख से विकल मुझको आनन्द कीजिये अनः कीजिये शिवकवच से मुककको आ्राच्छादन कीजिये श्राष्छादन कीजिये हे च्यम्बक, सदाशिवजी ! 


तुम्हारे लिये प्रणाम है प्रणाम है प्रणाम है ॥ आषभजी बोले कि सव प्राणियों की समरत पीडाओं को नाश करनेवाली इस वरदायक व गुप्त शिवकवच को मॅन 
कहा ॥ २८॥ सदैव जो मजुप्य शिवजी की उत्तम कवच को धारण वरता है उसको शिवजी की दया से कहीं भय नहीं होता है ॥ २६ ॥ क्षीण श्रायुर्बल व सत्यु 


ha 
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माप्याययाप्यायय हुःखातुरं मामानन्दयानन्द्य शिवकवचेन मामाच्छादयाच्छादय ज्यम्बक सदाशिव 
नमस्ते नमस्ते नमस्ते ॥ ऋषभ उवाच ॥ इत्येतत्कवचं शेवं वरदं व्याहृतं मया ॥ सर्ववाधाप्रशमर्न रहस्यं 
सर्वदेहिनाम॥ २८॥ यः सदा धारयेन्मत्यंः शैवं कवचसुत्तमम्‌ ॥ न तस्य जायते कापि भयं शम्भोरनुग्रहात ॥ २६॥ 
क्षीशायुमत्युमापन्नो महारोगहतोऽपि वा ॥ सथः सुखमवाप्नोति दीर्घमायुश्च विन्दति ॥ ३० ॥ सबदारिद्रय॒शमरनं 
सोमंङ्कल्याविवर्धनम्‌॥ यो धत्ते कवचं शेवं स देवैरपि एज्यते ॥ ३१ ॥ महापातकसंघातिसुच्यते चोपपातकेः॥ देहान्ते 
शिवमाप्रोति शिववमाचुभावतः ॥ ३२॥ खमापि श्रद्या वत्स शेवं कवचसुत्तमम्‌॥ धारयस्व मया दत्तं सदयः श्रेयो 
ह्यवाप्स्यसि॥ ३३॥ सूत उवाच ॥ इत्यक्त्वा ऋषमो योगी तस्मे पाथिवसूनवे ॥ द्दो शङ्कं महारावं खङ्गं चारिनिपूद 
नंम्‌॥३४॥ एनश्च भस्म संमन्ध्य तदङ्गं सर्वतोऽस्ष्टशत्‌ ॥ गजानां षट्सहस्तस्य दविशुणं च वलं दद) ॥३५॥ भस्म 


2 को प्राप्त तथा महारोगों से नष्ट भी मनुष्य शीघ्रही सुख को पाता है व दीर्घ युर्वल को पाता है ॥ २० ॥ सब दरिट्रों को नाश करनेवाली व सौमङ्गल्य को बढ़ाने 


ह 
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भस्मधारणसामथ्यांच्छत्रसेन्यं विजेष्यसि ॥ प्राप्य सिंहासन प्यं गोप्तासि एथिवीमिमाम ॥ ४२॥ इति मद्रायुषं 
सम्यगदशास्य समातृकम्‌ ॥ ताभ्या संपुजितः सोऽथ योगी स्मेरगतिर्ययो ॥ ४३ ॥ इति श्रीस्कन्दषुराणे ब्रह्मोत्तर 
खण्डे सीमन्तिनीमाहात्मये भद्रायूपार्याने शिवकवचकथनं नाम हादशोऽध्यायः ॥ १२॥ औ# ` ॥ 


माहातयेभद्रायूपाख्याने शिवकवचकथनं नाम डादशोऽध्यायः ॥ १२ ॥ ७ ॥ , ® ॥ क 


शोयंतेजोविवर्धनो ॥ ४० ॥ एतयोश्च प्रमावेण शेवेन कवचेन च॥ दिषट्महस्तनागानां बलेन महतापि च ॥ ४१ ॥ | 


हे॥ ४० ॥ इन दोनों के प्रभावसे व शिवजी की कवच से और बारह हज़ार हाथियों के बड़े भारी बलमे ॥ ४१ ॥ व भस्म धरिनेकी सामर्थ्य से तुम शत्चुवो की सेना 
के जीतोगे और पिता के सिंहासन को पाकर इस पृथ्वी की रक्षा करोगे ॥ ४२॥ इस मकार माता समेत भद्रायु को भली भाँति सिखलाकर इसके उपरान्त उन 
दोनों से पूजित वह इच्छा के अनुकूल जानेवाला योगी चला गया॥ ४३॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तखखण्डे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकायां सीमन्तिनी 


NA 


दोन | जीत्यो जिमि भद्रायुजी मागघेश नरपाल । तेरहवे श्रध्याय में सोडू चरित्र रसाल ॥ सतजी बोले कि तदनन्तर दशाणदेश के राजा उस बडे पालक | 
र जबाहु का बलवान्‌ मगधराज शत्रु हुआ॥ १ ॥ रणमें उग्र व भुजाओं से शोमित उस हेमरथ नामक वलवान्‌ राजाने बड़ी सेनाको लेकर दशाणुदेशको घेर 
लिया ॥ २॥ और उसके दुर्ध सेनापतियों ने दशार्ख देशको प्राप्त होकर घन व रत्नों को लूटलिया ओर श्रन्य सेनाध्यक्षों ने घरों को जलादिया ॥ ३॥ और कितेक 
धनोंको लेलिया व कितेक ने बालकों को और अन्य सेनावाले लोगों ने स्त्रियों को ललिया व श्रन्य गोधन श्रौर कितेक लोगों ने धान्य व सामग्रियों को 


० ३ 
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सूत उवाच ॥ दशार्णाधिपतेस्तस्य वजबाहोमंहाभुजः ॥ बभूव शदुवलवान राजा मंगधराद ततः ॥ १॥ स वे 
हेमरथो नाम बाहुशाली रणोत्कटः ॥ वलेन महताइत्य दशाएँ न्यरुधहली ॥ २ ॥ चमूपास्तस्य दुर्धरषाः प्राप्य देशं 
दशाएंकम्‌ ॥ व्यलुम्पन्वसुरत्रानि शहाणि ददहः परे ॥ २॥ केचिडनानि जग हः केचिद्यलान्स्रियो5परे ॥ गोधनान्य 


बढ 


परे5गह्दन्केचिद्धान्यपरिच्छदाच्‌ ॥ केचिदारामसस्यानि शहोद्ानान्यनाशयत्‌ ॥ ४ ॥ एवं विनाश्य तद्राज्यं ख्रीगोध 
नजिध्रंक्षवः ॥ आदृत्य तस्य नगरी वजबाहोस्तु मागधः ॥ ५॥ एवं पयाकुल वीक्ष्य राजा नगरमव च॥ युढाय निर्ज , 
गामाशु वज्रबाहुः ससैनिकः ॥ ६ ॥ वञ्रवाहश्च भूपालस्तथा मन्त्रषुरःसराः ॥ युयुुमागधः साथ निजधुः शाजवा 
हैः 
हे 


ES 


हिनीम्‌ ॥ ७॥वज्रवाहमहेष्वासो दशितो रथमास्थितः ॥ विकिरन्वाणवर्षाणि चकार कदनं महत्‌ ॥ ८॥ दशाणंराजं ` 


१? लेलिया व कितेक लोगोंने बयीचो व क्षेत्रान्नों तथा घरके समीप वग्रीचों को नाश करदिया ॥ ४ ॥ इस प्रकार स्री व गोधन के लेने की इच्छावाले लोग उस राज्य 
:; को नाशकर उस वज्रबाहु की पुरी को घेरकर स्थित हुए श्रौर मगधराज भी स्थित हुआ ॥ ५॥ नगर को इस प्रकार व्याकुल देखकर राजा वज्रबाहु सेनासमेत युद्ध ; 
", के लिये शीघ्रही निकला ॥ ६ ॥ भर वज्रबाहु राजा व मन्त्री आदिक अन्य ' लोगों ने मागधो के साथ युद्ध किया व श्चु सेनाको मारा ॥ ७ ॥ बडे धनुष- 
“ वाला वज़बाहु कवच को पहनकर,रथ पे बैठा और बाणों,की वर्षा करतेहुए उसने बड़ा युद्ध किया ॥ ८ ॥ युद्ध करते हुए दशार्णराज को युद में अत्यन्त दुस्मह्‌ 


२४९ 
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कमाः ॥ तत्सेन्यं नाशयामासुलेंमिरे च जयश्रियम्‌ ॥ १० ॥ केचित्तस्य रथं अः केचितडतुराच्यिनन्‌ ॥ 
पृतं तस्य जघानेकस्त्वपरः खब्गसाव्छिनत्‌ ॥ ११ ॥ संब्िन्नखद्रधन्वानं विरथं हतसाराथिस्‌ ॥ बलाहुहीला 
वालिनो बबन्छदप्ति रषा ॥ १२॥ तस्य मन्त्रगणं सर्व तत्सेन्यं विजिस्य ते ॥ मागधासतस्य नगरा विविशुर्ज 
यकाशिनः ॥ १३ ॥ अश्वान्नरान्गजाचुष््ान्पशूश्ये धनानि च ॥ जग्रहर्यवतीः सवाश्वार्ङ्खीश्चेव कन्य 
काः ॥ १४॥ राज्ञो बनन्छुमंहिषीरदासीशचेव सहखशः ॥ कोश च रलसंपूर् जहुस्तेऽप्याततायिनः ॥ १५ ॥ एवं वि 
नाश्य नगरीँ हत्वा ख्रीगोधनाद्किम्‌ ॥ वज्रवाइं बलाइडा रथे स्थाप्य विनिर्ययुः ॥ १६॥ एवं कोलाहले जाते 
राट्रनाशे च दारुणे ॥ राजपुत्र 


ऊंट, पशु, धन व सब ख्त्रियों और सुन्दर अङ्गोंवाली कन्याओंको लेलिया ॥ १४ ॥ और मारने के लिये तैयार उन मागधों ने राजाकी खियों व हजारों दातियों 
को तथा रक्नोंसे पूर्ण खजाने को लेलिया ॥ १५॥ इस प्रकार नगरी को नाशकर व स्त्री और गऊ, धनादिक को हरकर व वज्रबाहु को बलसे बाँधकर मागधलोग 


पे 


देखकर सब मागधसेना के मनुष्यों ने बेगसे उसी को घेरलिया ॥ & ॥ और दृढ़ पराक्रमी मागधों ने बहुत समय तक युद्ध करके उसकी सेनाको नाश किया 
४| जीतकी लक्ष्मी को पाया ॥ १० ॥ कितेक ने उसके रथको नाश किया व कितेक ने उसके धनुष को काटडाला और एक ने उसके सारथी को मारडाला व श्रन्य 
ने तलवार को काटडाला ॥ ११ ॥ व कटीहुईं तलवार तथा प्ननुषवाले व मारेहुए सारथीवाले रथरहित राजाको बलसे पकड़कर पराक्रमी मनुष्योने बॉघ ।॥७॥, 
| लिया ॥१२॥ भ्रोर उसके मन्त्रीगण व उसकी सब सेनाको जीतकर जीतकी इच्छावाले मागध लोग उसकी पुरीमे पेठे ॥ १३॥ ओर उन्होने घोडे, मनुष्य, हाथी, ९ र 


युध्यन्तं दृष्टा युद्धे सुदुःसहम्‌ ॥ तमेव तरसा वरजुः सर्वे मागधसेनिकाः ॥ ९॥ कृत्वा तु सुचिरं युद्ध मागधाः हृटवि 
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ऽथ भद्रायुस्तदार्तामश्डणोइली ॥ १७॥ पितरं शवुनिर्वडं पितृपल्लीस्तथा हृताः ॥ 


बिठाकर निकल गये ॥ १६॥ इस प्रकार राज्य के नाश में भयंकर कोलाहल होनेपर राजाके पुत्र पराक्रसी मद्रायु ने उस बात को सुना ॥ १७ ॥ शज्ुवों 


घह्यो. रव. 
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१४३ £ लेकर वह वैश्यपुत्र सहायकवाला राजपुत्र जीतने की इच्छा से घोडे पे चढ़कर व कवच को पहनकर ॥ १९ ॥ मागधों से पूर्ण उस देश को वेग से ्राकर ४ अ+ १६ 
जलते व चिल्लाते और हरेहुए स्री, पुत्र व गोधन को ॥ २० ॥ व सब राजजन श्रौर राज्य को शून्य व भयसे विकल देखकर क्रोधसे धमित मनवाले 
राजपुत्र ने शीघ्रही शब्ु की सेना में पेठकर व धज्ुप को कानों तक खींचकर बाणों की वपी किया ॥ २१ ॥ राजपुत्रसे बार्णों करके मारेजाते हुए उन शन्रुवोने 


` नष्ट दशाणरा्ट्र च श्रुवा उक्कोश सिंहवत्‌ ॥ १८ ॥ सखङ्खशङ्खावादाय वेश्यपुत्रसहायवान्‌॥ दशितो हयमारुह्य 


कंब्पु ˆ से बैधेहुए पिता व हरीहुईं पिताकी ख्रियो को सुनकर और दशार्णदेशके राज्य को नष्ट सुनकर वह सिंहकी नाई गर्जनेंलगा ॥ १८ ॥ रौर तलवार व शङ्क को बरो. 
कुमारो विजिगीषया ॥ १९ ॥ जवेनागत्य तं देशं मागधेरमिषरितम्‌ ॥ दह्यमानं कन्दमानं हृतस्रीसुतगोधन 
मू॥२०॥ दृष्टा राजजनं सर्व राज्यं शून्यं भयाङुलम्‌॥ कोधाध्मातमनास्तूएँ प्रविश्य रिपुवाहिनीम्‌ ॥ आकणा कष्ठ 
5 कोदणडोबव शरसन्ततीः ॥ २१ ॥ ते हन्यमाना रिपवो राजपुत्रेण सायकेः ॥ तमभिहृत्य वेगेन शिव्या 
ऐेः ॥ २२ ॥ हन्यमानोऽञ्नएूगेन रिपुमियुडडुर्मदेः ॥ न चचाल रणे धीरः शिववमांभिरक्षितः ॥ २३॥ सोऽञचवर्प 
प्रसह्याशु प्रविश्य गजलीलया ॥ जघानाशु रथान्नागान्पदातीनपि भूरिशः ॥ २४॥ तत्के रथिनं हतवा ससूतं रुप | 
, नन्दनः ॥ तमेव रथमास्थाय वेश्यनन्दनसारथिः ॥ विचचार रणे धीरः सिंहो शगकुल यथा ॥ २५॥ अथ सर्वे सुसर 
$ ञ्याः शूराः प्रोयतकाझुकाः॥ अभिसखुस्तमेवेकं चभूपा वलशालिनः॥ २६॥ तेंपीमापततामग्रे खड एयम्यदारणय॥ 
शै 
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वेगसे उसके सामने श्राक़र उग्र बाणों से वेधन किया ॥ २२॥ युरुओे दुमेद शाज्ञुवों से श्रजसमूह करके मारा जाताहुआ वह शिवकवच से रक्षित बुडिमान्‌ राजपुत्र > 
युद्धमें न हटा ॥ २३ ॥ उसने श्रख्रों की वर्षा को सहकर शीघही हाथियों की लीला से पैठकर बहुतसे रथ, हाथी व 'पेदलों को शीघ्र मारा ॥ २४ ॥ व उस युद्ध न ५ 
में सारथी समेत एक रथीको मारकर वैर्यपुत्र सारथीवाला बुद्धिमान्‌ राजपुत्र उसी रथ पे बेठकर युड में घूमनेलगा जैसे कि सिंह मृगगण को मारकर घूमे ॥ २५॥ 
इसके उपरान्त धनुषों को उठाये हुए बलस शोमित सव बड़े क्राधित शूर सेनापति उस एक राजपुत्र के साभने चले ॥ २६ ॥ व अआतेहए उनके आगे कराल | 

४) 


१४३. 


टे तलवार को उवाकर भहावीरोको पराक्रम दिखलाता हुआ राजपुत्र सामने गया ॥ २७ ॥ व भयंकर काल की जिह के समान उसकी वडी उज्ज्वल तलवार दो 
देखही कर उसके प्रभावसे सेनापति यकायक मरगये ॥ २८॥ रणके आगन में चमकती हुई उस तलवार को जो जो देखते थे वे सब मृत्यु को प्राप्त होते थे जैसे 
॒ कि वज्रको पाकर कीट मरजावै ॥ २६ ॥ इसके उपरान्त पृथ्वी व आकाश को पूर्ण करते हुए इस महाभुज राजकुमार ने सब सेनाओं के नाश के लिये बड़े 
शब्द्वाले शाङ्क को बजाया ॥ ३० ॥ और विप लगेहुए से बड़ेमारी उस शङ्क शब्द के सुननेही से शत्रुलोग मूर्च्छित होकर पृथ्वी में गिरपड़े॥ ३१ ॥ जो 
ग्रम्युद्ययी महावीरानदर्शयन्निव पोरपम्‌॥२७॥ करालान्तकजिङ्वामं तस्य खङ्गं महोज्ज्वलम्‌॥ द्रव सहसा मखुश्चमू 
पास्तत्मभावतः ॥ २८ ॥ ये ये पश्यन्ति त॑ खङ्ग +स्कुरन्त रणाङ्कण ॥ त सब निधन जम्मुवर्ज प्राप्येव कीटकः ॥ २९॥ 
अथास सवसन्याना वनाशाय महाझुजः ॥ शाह द्ध्मा महाराव पूरयान्नव रोदसी | ३०॥ तन शक्षननादन वि 
पाक्केनेव भूयसा ॥ शुतसानेण [रपवा मूच्छताः पातिता चावे ॥ ३१ ॥ यऽश्वष्टछ रथय चयच दान्तषुसं 
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स्ताः ॥ ते विसंज्ञाः क्षणात्पेतुः शङ्जनादहतोजसः ॥ ३२ ॥ तान्भूमो पतितान्सवान्नष्टक्ञान्निरायुधान्‌ ॥ विगणय्य 
नाव गायाधावनाङमशास्रवित ॥ ३३ ॥ आत्मनः पितरं बड मोचयित्वा रणाजिरे ॥ ततपल्लीः शब्ुयशगाः 
सना सदा व्यमाचयत ॥ ३४ ॥ पत्नीश्च मन्त्रिसुख्यानां तथान्येषां एरोकसाम्‌ ॥ श्चियो वालांश्च कन्याश्च 


र 
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| गोधनादीन्यनेकशः ॥ ३५ ॥ मोचयित्वा रिएुमयात्तमाश्‍वासयदाकुलम्‌ ॥ अथारिसन्यषु चरंस्तेषां जग्राह 
" घोडे की पीठ पै व जो रथ पे ओर जो हाथियों पै बैठे थे शङ्क के शब्द से नबलवाले वे मूच्छित होकर क्षणभर में गिरपडे ॥ ३२ ॥ पृथ्वी में गिरेहुए उन अख्र- 
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राहत व मूच्छित सब सेनिक लोगों को सुदो के समान जानकर धर्मशास्त्र के जाननेवाले उस राजकुमार ने नहीं मारा ॥ ३३ ॥ व रण के आंगन में बॅघेहुए 
~ ~ ~ सब स्रियोंको Ae he Y ~ ~ लोगों ह 

पिताको छुड़ाकर उसन राञ्जुक वशम प्राप्त सब उसकी ख्त्रियोंको शीघही छुड़ाया ॥ ३४ ॥ और मुख्य मन्त्रियों की ख्रियो तथा अन्य पुरवार्स की स्त्रियों व 

बालकों और कन्याश्रों को व अ्रनेक गोधनों को ॥ ३५ ॥ छुड़ाकर उस व्याकुल पिताको शत्रुके भयसे समझाया इसके उपरान्त श्ुसेनाओर में घूमतहुए उसने 
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2 
| न म॥ ते मन्त्रिमुख्या विश्वस्ता नायकाश्च समाययुः॥ ४०।कुमारविक्रमं दृद्व सर्वे विस्मितमानसाः ॥ तं मेनिरे सुर ९ 
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bh 
उनकी ख्ियां को पकडलिया ॥ ३६ ॥ और पवन व मनके समान वेगवाले घोडाँ श्रोर पवतां के समान हाथियों को तथा सोने के रथ व' सुन्दर सुखबाली Fe ब्रह्मो. 
दासियों को लेलिया ॥ ३७ ॥ वेगसे.सबको हरकर व उसका बहुतसा धन लेकर सुवर्ण के रथवाले हारेहुए मागधश को बॉघलिया ॥ ३८ ॥ श्रौर उसके मन्त्री ॥श्र० १३ 
राजा व उसमें मुख्य स्वामिया को वेगसे पकड़ कर व बॉधकर शीघ्रही पुरी में प्रवेश कराया ॥ ३६ ॥ पहले युडमें जो लोग भगे व सब दिशाश्रों में चलेगय 

थे विश्वास को प्राप्त वे मुख्य मन्त्री व नायक लोग आये ॥ ४० ॥ शौर राजकुमार का पराक्रम देखकर सबके मन विस्मित हुए व मवों'ने उसको कारणसे 


योषितः ॥ ३६॥ मरुन्मनोजवानश्वान्मातङ्गान्गिरिसन्निमान्‌॥ स्यन्दनानि च रोक्माणि दासीश्च सचिराननाः ॥२७॥ 
युग्मम्‌॥ सर्वमाहत्य वेगेन ग्रहीत्वा तडनं वह ॥ मागधेशं हेमरथं निवेवम्ध पराजितम्‌ ॥३-॥ तन्मन्त्रिणश्च भ्ृपाश्च 
तत्र सुख्यांश्च नायकान्‌ ॥ ग्रहीत्वा तरसा वडा एरी प्रावेशयद्गतम्‌ ॥ ३६॥ पूर्व ये समरे भग्ना विइत्ताः सवतादिश 
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|| श्रेष्ठं कारणादागतं सुवम्‌॥ ४१॥ अहो न सुमहाभाग्यमहा नस्तपसः फलम्‌ ॥ कनाप्यनन वारण शताः सजा 
न विताः खलु ॥४२॥ एष कि योगसिद्धो वा तपःसिद्योपथवा5मरः ॥ अमालुषमिदं कर्म यदनेन कृतं महत्‌ ॥ ४३॥ 
र नूनमस्य भवेन्माता सा गोरीति शिवः पिता ॥ अक्षाहिणीनां नवक जिंगायानन्तशक्तिशक्‌ ॥ ९९॥ इत्याश्चयं 
| 


युते्ठ प्रशसाद्गः परस्परम्‌ ॥ एष्टाऽमात्यजननासावात्मान प्राह तत्वतः ॥ ४९॥ समागत स्वापतर वस्म 
पृथ्वी में आयेहुए विष्णुजी माना ॥ ४१॥ कि अहो हमलोगों का बडा भाग्य है व हमलोगों की बडी तपस्या है क्योंकि मरेहुए हमलोग किसी इंस वीरसे जिलाये 
गये हैं ॥ ४२ ॥ क्या यह योगसिड है या तपस्या से सिद्ध है या देवता है जो कि इसने बड़ाभारी श्रमानुप कर्म किया हे ॥ ४३ ॥ निश्‍्चयकर इसकी माता 
पार्वती ओर पिता महादेवजी होंगे क्योंकि श्रनन्त शक्तिको धारनेवाले इसने नव श्रक्षोहिणी सेना को जीतलिया ॥ ४४ ॥ इस प्रकार आश्‍चर्य से संयुत व प्रसन्न 
है तथा परस्पर प्रशंसा करतेहुए लोगोंसे व मन्त्री लोगोसे पूंछेहए इसने अ्रपना को यथार्थ कहा ॥ ४५ ॥ और आश्चय व आनन्द में मग्न तथा आनन्द के जलको 
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चर्या समत उस निषधराजने नगरमे परवश कराकर आगे > 
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के योग्य सुत में भद्रायु को बुलाकर कौर्तिमालिनी को देदिया ॥ ६४ ॥ और विवाह करके वह ह राजेन्द्र का पुत्र सिंहासन ५ चेठकर खी सः > | 
जळ हम रोहिणी से चन्द्रमा शोमित होता है॥ ६५ ॥ और उसके पिता वज्जाहुका बुलाकर मर ठ oo 
पूजन [किया ॥ ६६ ॥ ओर वहां विवाह कियेहुए शत्रनाशक भद्रायु को देखा व चरणां में पडहए उसको प्रेम व हर्षते लिपटा दि 
कि यह्‌ राजु नाशक वीर मेरे प्राणों का दायक है और अमित पराक्रमवाले इसका मैने वंश नाला | ठा र je हु | ( 
र न्द्र्त भ्‌ 0 Gi ERE हू वष वलव टॅ 
बज 5४॥ या स राजनद्रनयः सह भार्यया ॥ हेमासनस्थः शुशुभे रो हिएथेव निशाकरः॥ ६५॥ | 
डी र [तपतर व स्‌ नपधः ॥ _ उर मवेर्य्‌ सामात्यः गत्युहम्याम्यएूजयत्‌ ॥ ६६॥ तत्रापश्यत्कृतो हाहं 
ia sens पदेयाः पित प्रस्णा हपाति परिषस्वजे ॥ ६७॥ एप मे प्राणदो वीर एप शत्र पदनः ॥ 
तिच्तामि तत्ततः ॥ ६६७ न त जे "५ त टप जामाता चन्धाज्ञद महावरू: ॥ अस्य वशमथोत्पति 
९१ २ ३ दशाणराजेन प्रथितो निपथाधिपः ॥ विविक्क उपसंगम्य ्रहसन्निदमत्रवी 
मात्रा सुजातया ॥ ७१॥ पारभसन्ती 
७२॥ थासो वहुरोगातों सुतस्तव 
ऋषभाख्यर (त स्तः 
सुना चाहता हूं ॥ र >२॥ ऋषभास्यस्य तस्येव प्रभावा च्डवयारिनः ॥ 
वह कहा ॥ ५० ॥ कि है राजन! वाल्यावस्थामे ल्ह ब SA न्शारादशा के राजा से इस प्रकार एंछेहुए निषधराजने एकान्त में जाकर हॅसतेहुए से 
चालक समेत वनमें घूमतीहुई वह स्री भाग्य से वैश्य 9 "उस वेर से 2 पिकल माता समेत इसको तुमने वनम छोडदिया ॥ ७१ ॥ व इस | 
वालक मरगयो औरं मरेहुए को किसी योगीराज ने किए प बहुत रोग से विकल यह तुम्हारा | टे 
साता च बालक देवताथ्ये के रष 
तथ क समान i 
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मे. मासहुई शर उस वैश्य से रक्षा कीगई ॥ ७२ ॥ इसके उपर 
जाया॥ ७३॥ और चापभ नामक उसी शिव योगी के पभाव 
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रूपको प्रातहुए ॥ ७४ ॥ और उससे दीहुई शञ्ुनाशक तलवार व शाङ्ख से शिवकवच से. रक्षित इसने युद्ध में शाञजुवो को जीता हें ॥ ७५ ॥ श्र श्रक्ला यह ५ ब्रह्मानं. 
`) बारह हजार हाथियों के बलको धारनेवाला है व सब विद्याओं में प्रवीण यह मेरी जामातृता को प्राप्त हे याने दामाद है ॥ ७६॥ इस कारण है राजन्‌ ' उत्तम ७. श्र १३े 


ब्रतोंवाली इसकी माताको वं इसंको लेकर.श्रपनी'पुरी को जांवो तो उत्तम कल्याणको पावोगे ॥ ७७ ॥ इस प्रकार चन्द्राङ्गद ने सव वृत्तान्त कहकर घर% भात्र 
3 वेठीहुई उसकी भूषित बड़ी रांनीको बुलाकर दिखलाया॥ ७८ ॥ इत्यादिक सव वृत्तान्त को सुनकर व देखकर वह राजा बहुत लज्बित हुआ ओर मूढ़ता से अपने 


पं च देवसदशं प्राप्ती मातकुमारकों ॥ ७४॥ तेन दत्तेन खङ्गेन शङ्घेन रिपुवातिना ॥ जिगाय समरे शत्रूण्यिववम! 
मिराक्षितः॥ ७५ ॥ हिषट्सहसनागानां वलमेको विभर्त्यसो ॥ सर्वविद्यासु निष्णातो मम जामातृतां गतः ॥ ७६ ॥ 
अत एनं समादाय मातरं चास्य हुब्रताम्‌ ॥ गच्छस्व नगरी राजन्प्राप्स्यसि श्रेय उत्तमम्‌ ॥७७॥इति चन्द्ाङ्गद 
न सर्वमाख्यायान्तर्गहे स्थिताम ॥ तस्याग्रपत्नीमाहय दर्शयामास भूषिताम्॥ ७८ ॥ इत्यादि सवमाकण्यं दृक्ष च स 
॥ महीपतिः ॥ ब्रीडितो नितरां मोब्यात्स्वकृतं कर्म गर्हयन्‌ ॥ ७९ ॥ प्राप्तरच परमानन्दं तयोदशनकातुकात्‌ ॥ 
पुल्लकाझितसर्वाडुस्ताबुभो परिषस्वजे ॥ ८०॥ युग्मम्‌॥ एवं निषधराजेन एजितश्चामिनन्दितः॥ स भोजयित्वात 
संम्यक्स्वंयं च सह मन्त्रिभिः॥ ८१ ॥ तामात्मनोग्रमहिषीं पुत्रं तमपि तां स्तुषाम्‌ ॥ आदाय सपरीवारो वञ्रवाहः पुरी 
ययो॥८२॥स संभ्रमेण महता भद्रायु: पित मन्दिरम ॥ संप्राप्य परमानन्दं चक्रे सर्वपुरौकताम्‌ ॥८३॥ कालेन दिव 


४) कियेहुए कमे की निन्दा करता हुआ वह ॥ ७६९ ॥ उन दोनों के देखने के कोतुक से बड़े आनन्द को प्राप्तुत्रा ओर रोमाचित सवागवाले उसने उन्न दाना 

)| को लिपटा-लिया'॥ ८० ॥ इस प्रकार निषधराज से पूजित ब प्रशंसित वह उसको भोजन कराकर व मन्त्रियों समेत आप भी भोजन करके ॥ ८१ ॥ उस 
9 अपनी बड़ी रांनी व उस पुत्र ओर उत पतोह को लेकर परिवार समेत वज्रबाहु पुरी को चलागया ॥ ८२ ॥ शरोर बडे संभ्रम स पिताक मान्द्र का प्राप्त हाकर 
६ उसने सबं नगरनिवासियां को बड़ा आनन्द किया ॥ ८३॥ ओर जब पिता काल से स्वगारूढ हुआ तब युवावस्थाका माप्त अद्ठुत पराक्रमवाल भदायु न सत्र 
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| को पालन किया ॥ ८8 ॥ ओर ब्रह्मरपियाँ के समीप बड़ी मित्रता करके हेमरथ मगधराजका बन्धन स॑ छुडावा ॥ ८५ ॥ इस घकार त्रिलाक स पूजित 
शिवयोगी की पूजा करके प्राचीन जन्ममें भी उस राजपुत्र ने दुस्सह विपत्ति के गणको नॉघकर उ राज्य का पाकर चन्द्राङ्गद का कन्या क साथ रमण कया ॥ ८६ ॥ 
न इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायाभापाटीकाया भद्रायुविवाहकथननाम त्रयादर्शाध्ध्यायः:॥ १३ ॥ ७ ॥ ७ ॥| 
दो० | जिमि भद्रायुप नृपति को दीन्हो शिव वरदान । चौदहवें अध्याय में सोई कियो बखान॥ सूतजी बोले कि सिंहासन को प्राप्त उस वीर भद्रायु राजा 


माख्टे पितार प्राप्तायावनः ॥ भद्रायः प्राथवी सव शशासाहतावक्रमः ॥ ८४ ॥ सागधश हमरथ माच्या 
मास बन्धनात्‌ ४ संधाय मेत्री परमां ब्रह्मर्षीणां च सन्निडी ॥ ८५ ॥ इत्यं निलोकमहितां शिवयागेपूजा कृत्वा 
पुरातनभवेषपि स राजसूनुः ॥ निस्तीर्य हःसहविपद्रणमाप्तराज्यश्चन्द्रा्रदस्य सुतया सह सा रमं ॥८६॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे भद्रायुविवाहकथनंनाम चयोदशोऽध्यायः॥१३॥ ॐ ॥ ॐ ॥ 

सूत उवाच ॥ प्राप्तासंहासनो वीरो भन्रायुः स महीपतिः ॥ प्रविवेश वनं रम्यं कदा चद्वायया सह ॥ १ ॥ त 
स्मन्विकसिताशोकप्रसूननवपल्लवे ॥ प्रोत्कुक्षमक्षिकाखण्डकूजदूभंमरसकुले ॥ २॥ नवकेसरसारभ्यवडरायिजनो 
त्सवे ॥ सद्यःकोरकिताशोकतमालगहनान्तरे ॥ ३॥ प्रसूनप्रकरानअ्रमाधवीवनमण्डपे ॥ प्रवालकुसुमाहृयोतच्वत 


शाखाभराञ्चत॥ ४॥ पुन्नागवनाविभ्रान्तपुस्काकलारवरावाणु ॥ वश्षन्तसमथ रम्ये विजहारख्िया सह॥ ५॥ अथा 

ने किसी समय खी समेत सुन्दर वनमें प्रवेश किया ॥ १॥ और प्रफुल्लित श्रशोकके पुष्प व नवीन पत्तोवाले तथा फूली हुई चमेली समूह व कूजते हुए भेवरो से 
संयुत उस वन में ॥ २ ॥ ओर नवीन केसर की सुगन्ध में वेधे श्रनुरागी जनों के श्रानन्दवाले व शीघ्रही कलियां से संयुत श्रशोक व तमालवन क मध्य |. 

५ में ॥ ३॥ और पुष्पसमूहों से कुछ सके हुए जुही के वन के मंडपवाले और पत्तों व_ पुप्पों से प्रकाशित आम्रव्क्षों से पूजित ॥ ४ ॥ ओर पुन्नाग के वन में £ 

| आमित पुरुप कोकिलाओं के शब्दवाले वन में उस राजा ने मनोहर वसन्तसमय में खी समेत विहार किया ॥ ५॥ इसके, उपरान्त श्रेष्ठ राजा ने थोड़ी दूर पे र, 
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२५१ | वेगवान्‌ व्याघ हम दोनों को खाने के लिये दौडता है | ७॥ हे भूपते ! सव प्राणियों को भयंकर य 


विद्रे कोशन्तो धावन्तो दविजदम्पती ॥ अन्वीयमानो ब्याघेण ददर्शं हृपसेत्तमः ॥ ६॥ पाहि पाहि महाराज 
हा राजन्‌ करुणानिधे ॥ एष धावति शाईलो जग्धुमावां महारयः ॥ ७ ॥ एप पवतसंकाशाः सवप्राणिमयङ्कर्‌ः ॥ 
यावन्न खादति प्राप्य तावन्नो रक्ष भूपते ॥ ८ ॥ इत्यमाकन्दितं श्रवा स राजा धनुरादद ॥ तावदागत्य शालो 
मध्ये जग्राह तां बधूम्‌ ॥ &॥ हा नाथ नाथ हा कान्त हा शम्मो जगतःपते ॥ इति रोरूयमाणां तां यावज्जग्राह 
` भीपण:॥ १० ॥ तावत्स राजा निशितेमल्लव्यांत्रमताडयत्‌ ॥ न च तेविव्यथे किञ्चिटविरीन्द्र इव दृष्टिभिः ॥११॥ 
बीट बो महासत्त्वो राजोखरकृतव्यथः ॥ ब्रलादाङइष्य तां नारीमपाकामत सत्वरः ॥ १२ ॥ व्याघेणापहतां पत्नी 
ल ऽ तिदुःखितः ॥ रुरोद हा प्रिये वाले हा कान्ते हा पतित्रते ॥ १३॥ एकं मामिह सन्त्यज्य कथं लोका 
तव तक उत १". साणेभ्योपि परियां त्यकत्वा कथं जीवितुस॒त्सहे ॥ १४ ॥ राजन्क ते महाख्राणि क ते श्लाध्यं महडनुः॥ 
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|| फर भाइ टया 6 २ वह महापराक्रमी व्याघ्र बलसे उस खी को खीचकर शीघ्रता समेत निकल गया ॥ १९ 
मार्णी से भी प्यारी पुमः बेक मे कि हा प्रिये, वाले, हा कान्ते, 


११ कैसे जीने के लिये उत्साह करूं ॥ 


व्याप्रसे श्रनुगामी दौडते व चिल्लाते हुए स्री पुरुषों को देखा॥ ६॥ वे यह कहते थे कि है दयानिधे, महाराज, राजन्‌ ! रक्षा कीजिये रक्षा कीजिये वह बडा 
- ह पत्त के समान व्याघ्र प्राप्त होकर जब तक न खा जावे 
-तेब तक हम दोनों की रक्षा कीजिये ॥ म ॥ इस प्रकार चिल्लाने का शब्द सुनकर उप्त राजा ने घड़॒प को लिया तब तक व्याघ्रने बीच में आकर उस खी 
० 'को पकड़ लिया ॥ ६॥ हा नाथ, नाथ ! हा.कान्त ! हा जगतःपते, शम्भो ! इसप्रकार बहुत रोती हुईं उस स्त्री को जब तक भयंकर च्याघ्र ने पकड़ा ॥ १०॥ 


र का व्याघ्र को मारा और वह उन बाणों से व्यथित न हुआ जैसे कि वृष्टियो से हिमाचल नहीं व्यथित होता है॥ ¦ १॥ 
|| पर साझाया भहा दळ तिन होकर ॥ आर व्याघ्र से हरीहुई ख्रीको देख 
हा पतिव्रते !॥ १३ ॥ यहा मुझको अकेला छोडकर कैसे परलोक को चलीगई श्र 
१४ ॥ हे राजन्‌ | तुम्हारे बड़े भारी श्रख कहा हैं व प्रशंसनीय तुम्हारा बडा भारी अनुष 
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कहाँ है और बारह हज़ार हाथियों से अधिक बड़ा भारी वल कहां है॥ १५॥ तुम्दारे शंख तलवार से क्या है आर तुम्हारे मंत्रा की विद्या से क्या हे ओर 


, ब्रह्मोख. 


५ | यल व बड़े भारी प्रभाव से क्या हे ॥ १६॥ ओर जो अन्य तुमर्मे स्थित हे वह सब विफल होगया जा तुम वनवासी जन्तु को मना करने के लिये असमर्थ द श्र १४ 
॥ हो ॥ १७॥ ओर जों दुःख॑ से रक्षां करना है यह क्षत्रिय का परम धर्मे है इस कारण वंश के योग्य धम के नट होनेपर तुम्हारे जीवन से क्या हू ॥ १८॥ छर चरमज 
है राजा लोंग प्राणों व धना से भी शरणं में आये हुए दुःखी लोगों की रक्षा कूरते है व उससे हीन मनुष्य मरे के समान हैं॥ १६ ॥ व दान से हीन धानियो को र 
ॐ क ते हादशंसाहलमहानागातर्म वलम्‌ ॥ १५ भाक ते शखन खज्ञ न [के त मन्त्रात्राक्यया॥ कि च तन प्रयक्षेन ' । 
त कि प्रभावेण भूयसा. ॥ १६॥ तत्सवं विफल जात यचान्यत्वाय [त्त ॥ यस्त्वं वनाकस जन्तु ।नवारायतुनक्ष ह 
". मः॥ १७॥ क्षाच्रस्यायं परो चमः क्षतायत्पाररक्षणप्र ॥ तस्मात्कुलाचत घस नए खज्जावतन किम्‌ ॥ 9८ ॥ र 
£| आतांनां शरणातानां अण कुवेस्ति पाथिवाः ॥ प्राऐस्थेंश्व धमेज्ञास्तरिहीना सृतोपमाः॥ १९ ॥ धनिनां दानही | 
| नाना गाहस्थ्याद्वेक्षता वरा ॥ आतत्राणावहानानों जावतान्मरण बरसू ॥ २० ॥ वर वंषादन राक्षा वरमन्या न 
` ग्रवेशनम॥ अनाथाना प्रपन्नाना कृपणनामरक्षणात्‌॥ २१॥ इत्य वितापंत तस्य स्पवायस्य च गहणम्‌ नरस्य ह 
नृपतिः शोकादात्मन्येवमचिन्तयत्‌॥ २२॥ अहो मे पौरुषं नष्टम दवाविषययात्‌ ॥ अद्य कोतश्च मं नष्टा पातक 
ग्राप्तमुत्कटम्‌॥ २३॥ घर्मः कालोचितो नष्टो मन्दभाग्यस्य दुर्मतेः॥सून मे संपदो राज्यमायुष्यं क्षयमेष्यति॥२२॥ ॥९. 
गृहस्थी से भीख मांमना श्रेष्ठ हे व दुःखी लोगों की रक्षा से हीन लोगों के जीने से मरना अच्छा है ॥ २० ॥ ओर शरणमे प्राप्त अनाथ व दीनों की रक्षा न करने ) 
से राजा को विष खाना श्रच्छा-है व अग्नि में प्रवेश करना अच्छा है ॥ २१॥ इस प्रकार उसका विलाप व श्रपने पराक्रम की निन्दा को सुनकर राजाने शोक | 
से इस प्रकार मनमें विचार किया ॥ २२ ॥ कि अहो आज देव के उलटे होने से मेरा पराक्रम नष्ट होगया ओर श्राज मरा यश नाश होगया व उग्र पातक प्राप्त ' 
हुआ ॥ २३॥ व मुझ मन्दभाग्य राजा का समय के योग्य घर्म नाश-होगया शौर- मरी संपदा,-राज्य व श्रायुबल निश्चयकर नाश होजावेगा ॥ २४ ॥ | ८४ 


| 
र 
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हतदारं शुचार्दितम ॥ गतंशोकं करिष्यामि दत्तवा प्राणानपि प्रिया ॥ २६ ॥ इति निश्चित्य मनसा भद्रायुर 
पृसत्तमः ॥ पतित्वा पादयोस्त्वस्य बभाषे परिसान्त्वयन्‌ ॥ २७॥ कृपां कुरु मयि त्रह्नक्षत्रवन्धो हतोजसि॥ शोकं 
त्यज महांबुद्धे दास्याम्यर्थं तवेप्सितम्‌ ॥ २८ ॥ इदं राज्यमियं राज्ञी ममेदं च कलेवरम्‌ ॥ त्वदधीनमिदं सर्व. 
कि तेऽमिलषितं वद॥ २९॥ ब्राह्मण उवाच॥ किमादर्शेन चान्धस्य किं ग़हेभेक्ष्यजीविनः ॥ किं पुस्तकेन मूर्खस्य 
हर्त्रीकस्य न किम्‌ ॥ ३० ॥ अतोऽहं गतपलीको शुक्कभोगो न कहिचित ॥ इमां तवाग्रमहिषीं कामार्थे दीयतां 
मम॥ ३१॥राजोवाच ॥ ब्रह्मन्किमेष धर्मस्ते किमेतदुरुशासनम्‌॥ अस्वरग्यमयशस्यं च परंदारामिमर्शनम्‌॥३२॥ 
दातारः सन्ति वित्तस्य-राज्यस्य गजवाजिनाम्‌ ॥ आत्मदेहस्य वा कापि न कलत्रस्य काहिचित्‌॥ ३३ ॥ परदारोपं 


और अपुरुषों की संपदा, सुख, पुत्र, खरी' व धन,क्षणभर,में भाग्य से उदय होते हैं ओर क्षणभर में अस्त होजाते हैं ॥ २५॥ इस कारण नष्टस्रीबाले व शोक से 
विकल इस आझण को मैं प्यारे आणोंको भी देकर रोकरहित करूंगा.॥ २६ ॥ इस मकार मन से निश्चय कर इसको सममाते हुए भद्रायुनामक उत्तम राजाने |' 
इसके चरणों में गिरकर,कहा ॥ २७ ॥ कि हे महाबुडे ! नष्टपराक्रमवाले मुक अधम क्षत्रिय के ऊपर दया कीजिये व शोक को छोड़ दीजिये में तुम्हारे मनोरथ | 
| को दूंगा ॥ २८॥ यह राज्य, यह रानी और भेरा यह शरीर यह सब तुम्हारे अधीनहे कहिये कि तुम्हारा कया भ्रमिलाष है॥ २६ ॥ आझण बोला कि अन्ध को |' 


अपुंसां सम्पदो भोगाः पुत्रदारधनानि च॥ दैवेन क्षणमुयन्ति क्षणादस्तं त्रजन्ति च ॥ २५॥ अत एनं दविजन्मानं ` | 


| दपण से क्या है व भिक्षा से जीविका करनेवाले को घरों से क्या है और मूख को पुस्तक से क्या प्रयोजन है व बिन स््रीवाले पुरुष को धनसे क्या है ॥ ३०॥ |. 

| इस कारण स्वीरहित में किसी प्रकार सुखोंको न.भोगूंगा इसलिये काम के लिये इस अपनी बड़ी रानी को मुझे दीजिये॥ ३१ ॥ राजा बोले कि. हे ब्रह्मन्‌ ! | * 
तुम्हारा यह क्या धर्म हे रोर यह क्या गुरु की आज्ञा है क्योंकि पराई ख्रीकी ध्षणा करना स्वर्गदायक व यशकारक नहीं होता है॥ ३२ ॥ धून, राज्य व'ख्री |. 
$| भर हाथी, घोड़ों के देनेवाले हैं व अपने शरीर को भी देनेवाले हैं परन्तु स्रीका देनेवाले कभी नहीं हैं॥ ३३॥ और पराई ख्रीको भोगनेसे जो पाप इकट्ठा किया | . 


| 
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| है वह सैकड़ों प्रायश्चित्तों से भी नहीं नाश'होसक्ा है॥ ३७ ॥ आहण बोला कि भयंकर बझघात व भयंकर मद्यसेवनको भी में तपस्या से नाश करूंगा 
फिर पराई ख्रीबाले पापको क्या कहना है इस कारण तुम सुभे इस खी को देवो नहीं तो निश्चय कर ॥ ३५ ॥ भयसे विकल मंनुष्यों की रक्षा न करने से |. 
अवश्यकर नरक को जावोगे इस प्रकार आहण के वचन से डरेहुए राजा ने चिन्तन किया कि 'रक्षा न करने से बड़ा भारी पाप होगा इससे स्री का देना 
| श्रेष्ठ है ॥ ३६॥ इस कारण श्रेष्ठ बाह्मण के लिये खी को देकर पातकासे रहित में शीघ्रही अग्निमें पैठ जाऊंगा और यश भी स्थित होगा ॥ ३७ ॥ इस प्रकार मन ह 9 


भोगेन यत्पापं समुपाजितम्‌ ॥ न तरक्षालयितु शक्यं प्रायश्चि्तशतेरापि॥ २४॥ ब्राह्मण उवाच ॥ अपि ब्रह्मवधं 
घोरमपि म्यानिषेवणम्‌ ॥ तपसा नाशयिष्यामि कि एनः पारदारिकम्‌ ॥ तस्मात्मयच्छ मे सायामिमां खं धुवमन्य 
था॥३५॥ अरक्षणाद्वयातानां गन्तासि निरंयं धुवम ॥ इति विप्रगिरा भीतश्चिन्तयामास पार्थिवः ॥ अरक्षणान्म 
हत्पापं पत्नीदानं ततो वरम्‌ ॥ ३६ ॥ अतः पीं हिजाग्रयाय दत्वा नि्घक्ककिल्विषः ॥ सयो वाहि प्रवेक्ष्यामि 
कीतिश्च निहिता भवेत्‌॥ ३७॥ इति निश्चित्य, म॑नसा ससुज्ज्वाल्य हताशनम्‌ ॥ तं ब्राहमणं समाहूय ददौ पत्नी 
सहोदकाम्‌ ॥ ३८ ॥ स्वयं स्नातः शुचिर्भूत्वा प्रणम्य विवुधेश्वरान्‌ ॥ तमग्निं हिः परिक्रम्य शिवं दध्यो समा 
हितः॥ ३९॥ तमथाग्नो पतिष्यन्तं स्वपदासक्क॑चेतसम्‌ ॥ प्रत्यदृश्यत विश्वेशः प्राहुर्थतो जगत्पतिः ॥ ४० ॥ तमी 
श्वर पञ्चवक्रं निनेत्रं पिनाकिनं चन्द्रकलावतंसम्र ॥ आलम्बितापिङ्गजटाकलापं मध्यंगतं भास्करकोटितेज 


क स निश्चय कर ग्नि को जलाकर उसने उस ग्राह्ण को बुलाकर जल्ल समेत.ख्जीको देदिया ॥ ३८॥ और आपभी नहाकर पत्रित्र होकर देवेश्वरों को प्रणामकर 
व भड अग्निकी दो बार परिक्रमा करके सावधान होतेहुए उसने शिवजीको ध्यान क्रिया ॥ ३६ ॥ इसके उपरान्त अपने चरणों में आसक्कचित्तवाले उस राजाको 
ह|| अग्न में गिरतेहुए देखकर विरवेरवर जगदीशजी प्रकट हुए ॥ ४५ ॥ उन पञ्चमुख, त्रिलोचन, पिनाकधारी व चनद्वकला के अवतंसवाले तथा कुछ लटकती हुई 
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और त्रिशूल, खट्टाड़, कुठार, ढाल, खग, अभय व इष्ट वस्तु तथा पिनाक धनुष को हाथ में लिये व बैल के उपर बैठेहुए नीलकंठ शिवजी का राजा ने 


| 


पीली जटाकलापवाले व मध्य में प्राप्त करोड़ सूर्यों के समान तेजवाले शिवजी को उन्होंने देखा ॥ ४१॥ और कमल के म॑सीड़ के समान गौर व गजचर्म को | .| अझो.र 


पहने तथा गंगाजी की लहरियों से सीचेहुए मस्तकवाले व शेषकी 'हारावलि,कङ्कण, सुंदरी,किरीटकोटि, वजुल्ला व कुंडला से उज्ज्वल शिवजी को देखा॥ ४९॥ | | अन १ 


| 
~ 
| 


आगे प्रकट देखा ॥ ४३ ॥ इसके उपरान्त शीघही आकारा से दिव्य पुष्प वर्षा हुई और देवताश्रों की तुरुही वाजने लगीं व देवता नाचने गाने लगे ॥ 8४ ॥ 
सम्‌॥ ४१॥ सूणालगोरं गजचर्मवाससं गङ्गातरङ्कोक्षितमोलिदेशम्‌ ॥ नागेन्द्रहारावलिकडणोभिकाकिरीटका 
टयङ्गदकुण्डलोज्ञ्वलम्‌ ॥ ४२ ॥ त्रिश्लखद्वाज्नकुटारचमसगासयटाथपनाकहस्तप््‌ री इपापूरस्थ शितिकएठ 
मीशं प्रोद्‌भूतमगरे नपतिददर्श ॥ ७३॥ अथाम्वरादूदुत्‌ पेतुर्दिव्याः ऊँसमद॒ष्टयः ॥ प्रणटृद्वतूयाण देवाश्च नन 
तुजंगुः ॥ ४४॥ तत्राजग्सुनारदाद्याः सनकायाः सुरपयः॥ इन्द्रादयश्च लोकेशास्तथा ब्रह्मपयोऽमलाः ॥ ४५॥ तषा 
मध्ये समासीनो महादेवः सहामया ॥ ववष करुणासार भाक्तनम्र महीपतो ॥ ४६ प तहूशनानन्द्रावजाम्सताडा 
यः पद्ृद्वाष्पाम्बुपरिप्लुताङ्कः॥ प्रहृष्टरोमा गलगद्गदाक्षरं तुष्टाव गीभिसंकुलीङृताञ्जलिः ॥ ४७॥ राजोवाच न 
तोस्म्यहं देवमन[थमव्ययं ्रधानमव्यक्कशुण महान्तम्‌ ॥ अकारण कारणकारए पर. शिव चिदानन्द्सय शान्त 
म॥ ४८॥ लं विश्वसाक्षी जगतोऽस्य कर्ता दिरूटधामा हृदि सन्निविष्टः ॥ अतो विचिन्वन्ति विधो विपश्चितों यो 
वहां नारदादिक .श्र- सनकादिक देवर्षि आये और.इन्द्रादिक लोकेश व निर्मल बह्मर्षिलोग आये ॥ ४५ ॥ उनके मध्य में पावेती समेत बैठेहुए शिवजी ने भक्ति | 
से नम्र राजा के ऊपर करुणा के घाराकी वर्षा किया ॥ ४६ ॥ उन शिवजी के दर्शन के आनन्द से बढ़े आशय व बढ़ेहुए ऑसुवों के जल से मग्न अंगवाले, 
प्रसन्न रोम व हाथों को जोड़हुए-राजाने गलेमें गद्गद अक्षरोवाले वचनों से स्तुति किया ॥ ४७ ॥ राजा बोले कि श्रनाथ, श्रविकारी, प्रधान व भ्रब्यक्क गुणवाले 
महान्‌ देवता को में प्रणाम करता हूं ओर अकारण व कारण के कारण तथा चिदानन्दमय उत्तम शान्त शिवजी को में प्रणाम करता हू ॥ ४८ ॥ व संसार के 
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। . व वेदान्त से जानने योग्य तथा वेदमूलनिवासी के लिये प्रणाम है और पविन्न चेष्टावाले व निवृत्त गुण बृत्तियोंवाले तुम्हारे लिये प्रणाम है॥ ५७॥ व 
छ कल्याणवीर्य तथा कल्याणफल को देनेवाले आपके लिये प्रणाम है व अनन्त, महान्‌ तथा शान्त शिवरूपके लिये प्रणाम हे ॥ ५८॥ व घोर; सुघोर तथा 
| घोर पापसमूहको नाशनेवाले आपके लिये प्रणाम है और भर्ग व संसार के बीजों के नाशनेवाले गुरु आपके लिये नमस्कार है और मोहरहित व निर्मल आत्म- ' 


नमो वेदान्तवेद्याय वेदमूलनिवासिने ॥ नमो विविक्नचेष्टाय निटत्तगुणरत्तये ॥ ५७.॥ नमः कल्याणवीर्याय 
कल्याणफलदायिने ॥ नमो$नन्ताय महते शान्ताय शिवरूपिणे ॥ ५८ ॥ अघोराय सुघोराय घोराघोघविदा 
रिणे ॥ भर्गाय भवबीजानां मञ्जनाय गरीयसे ॥ नमो विध्वस्तमोहाय विशदात्मणुणाय च ॥ ५६॥ पाहि मां 
जगतां नाथ पाहि शर शाश्‍वत ॥ पाहि रुद्र विरूपाक्ष पाहि शृत्युञ्जयाव्यय ॥ ६०॥ शम्मो शशाइक्रतशेखर 
शान्तमूत्ते गोरीश गोपतिनिशापहताशनेत्र ॥ गङ्गाधरान्धकविदारण पुण्यकीतें भूतेश भूधरानिवास सदा नम 
स्ते॥ ६१ ॥ सूत उवाच ॥ एवं स्तुतः स भगवाना ज्ञा देवो महेश्वरः॥ प्रसन्नः सह पार्वत्या प्रत्युवाच दयानिधिः ॥ ६२॥ 
इश्वर उवाच^॥ राजंस्ते परितुष्टोऽस्मि भक्त्या एणयस्तवेन च ॥ अनन्यचेता यो नित्ये सदा मां पर्यपूजयः ॥ ६३॥ 


ह. हे मृत्युंजय, अव्यय ! मेरी रक्षा कीजिये ॥ ६०॥ हे शम्भो ! हे शशाङ्ककृतशेखर ! हे शान्तमूर्ते ! हे गौरीश ! हे सूय, चन्द्रमा, अग्निनेत्र! हे गंगाधर ! हे श्रन्धक- 


विदारण ! हे पुणयकीर्ते .! हे भूतेश ! हे भूधरनिवास ! तुम्हारे लिये सदैव नमस्कार हे ॥ ६१ ॥ सूतजी बोले कि राजा से इस प्रकार स्तुति किये हुए करुणानि- 
; धान भगवान्‌ शिवदेवजी ने पावती समेत-असन्न होकर यह कहा ॥ ६२ ॥ शिवजी बोले कि हे राजन्‌ ! में तुम्हारी भक्कि व पविञ्ञ स्तोत्रसे प्रसन्न हूं जो तुमने अन्य 
में चित्त को न लगाकर सदेव.नित्य मुझको पूजा है ॥ ६३ ॥ तुम्हारी भक्ति की परीक्षा के लिये में ब्राह्मण होकर श्या था और जिसको व्याधने पकड़ा था वही 


3 गणोंवाले आपके लिये प्रणाम है ॥ ५६ ॥ हे लोकोंके स्वामी ! मेरी रक्षा कीजिये व हे शा्वत्‌,,शंकरजी ! रक्षा कीजिये हे विरूपलोचन, रु ! रक्षा कीजिये व. 
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यह पावती देवी है ॥ ६४ ॥ और वह मायाका व्याघ्र था कि जिसका शरीर तुम्हारे बाणों से नहीं कसःथा और तुम्हारी बुद्धिमानी को देखनेंकी इच्छावाले मैंने 
को मांगा था ॥ ६५ ॥ हे मानद'! इस कीर्तिमालिनी की व तुम्हारी भक्तिसे प्रसन्न मैं वर को देता हूं जो दुर्लभ होवै उस वर को मागिये ॥ ६६ ॥ राजा बोले कि हे 
देव ! यही वर है जो कि आप परमेश्वर देवजी संसार की ताप से घिरे हुए मेरी आंखों के सामने प्राप्त हुए ॥ ६७ ॥ हे देव ! वरदायकों में श्रेष्ठ आप से मैं अन्य वर 
को नहीं मांगता हूं बरन मैं श्रौर जो यह मेरी रानी है और मेरी माता व मेरा पिता ॥ ६८ ॥ व पद्माकर नामक बानिया व सुनय नामक उसका पुत्र, इन सबको 


तव मावपरीक्षाथे द्विजो भरूत्वाहमागतः ॥ व्याधेण या परिग्रस्वा सेपा देवी गिरीन्द्रजा ॥ ६४ ॥ व्याधो मायामयो 
शरेरक्षतविग्रहः॥ धीरतां दष्टकामस्ते पल्ली यादितवानहम्‌ ॥ ६५ ॥ अस्याश्च कीर्विमालिन्यास्तव भक्त्या 
च मानद। तुष्टोऽहं संप्रयच्छांमि बर वरय हु्लमम्‌ ॥ ६६॥ राजोवाच ॥ एप एव बरो देव यद्धवान्परमेश्वरः ॥ भवता 
पपरीतस्य मम प्रत्यक्षतां गतः ॥ ६७॥ नान्यं वर हए देव भवतो वरदर्पमात्‌॥ अहं च येयं सा राज्ञी मम माता 
च मिता ॥ ६८॥ वेश्यः पद्माकरो नाम ततुः. सुनयाविधः ॥ सवनितान्महादेव सदा त्वसपा्श्वमान्कुर॥ ६९ ॥ 
सत उवाच॥ अथ राज्ञी महाभागा प्रणता; बगतिमालिनी ॥ भक्त्या प्रसाद्य गिरिशं ययाचे वरपुत्तमम्‌ ॥७०॥ राझ्यु 
नाच॥ चन्द्राङ्गदो मम पिता माता सीमन्तिनी च मे ॥ तयोयाचे महादेव लत्पाश्वें सन्निर्धि मदा ॥ ७१ ॥ एवम 
स्लिति गोरीश रन्न भक्कवत्सलः ॥ तयोः का मवरं दत्ता क्षणादन्तहितोऽमवत्‌॥ ७२ ॥ सोपि राजा झुरे; साथ 
है महादेवजी | अपने समीपवर्ती कीजिये॥६९॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त बडे ऐश्वर्यवाली कीर्तिमालिनी रानी ने प्रणाम किया व भाक्तिसे शिवजी को प्रसन्न [८ 


फर उत्तम वर को मांगा ॥ ७०॥ रानी बोली कि हे महादेवजी ! मेरा पिता चन्द्राड़ुद व मेरी माता सीमंतिनी उन दोनों की सदैव आपके समीप स्थिति को ५ 
| ब र जज 3०-72 > ~ ’ कक] A ~ f 
F भती ई॥ ७१ ॥ ऐसाही होगा यह भक्तवत्सल शिवजी प्रसन्न होकर उन दोनों के [लिये इच्छा के श्रबक्ूल़ वरको देकर क्षणभर में अन्तर्दान होगग्रे ॥ ७२ ॥ 
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स्क॑नपु. ६ और उसःराजा ने भौ देवताओं समेत शिवजी की प्रसन्नता को पाकर कीर्विमालिंनी के साथ प्रिय सुखी को भौग किया ॥ ७३ ॥ भर अ्रनट पराक्रमकी (ई बरह्मो,खं, 
१५९ गै ` उन्नतिवाले उस. राजाने ,भी दश हज़ार वर्षतक राज्य करकेव राज्य को पुत्रों में स्थापित कर शिवजी के परम पद को पाया ॥ ७४ ॥ व चन्द्राकुद राजा ओर वह  अ० १४ 
.'सीमन्तिनी रानी भक्ति से.शिवजी को 'पूजकर दोनों शिवजी के स्थान को चलेगये॥ ७५ ॥ जो पवित्र मनुष्य इस पापनाशक व पवित्र तथा विचित्र शिवजी न ग 


' के अत्यन्त शुप्त युणाकथन को बुधजन्ों को सुनाता है या पढ़ता है वह सुखके ऐश्वर्य को प्रकर अन्त में शिवजी को पाता है ॥ ७६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे 
४ प्रसाद प्राप्य शुलिनः ॥. सहितः कीर्तिमालिन्या बुझजे विषयान्प्रियान्‌ ॥ ७३ ॥ कृत्वा वर्षायुतं राज्यमव्याहतवलो 
| ज्ञांतिः ॥राज्यं पुत्रेषु विन्यस्य भेजे शम्मोः परं पदम्‌॥ ७४॥चन्दराङ्गदोपि राजेन्द्र राज्ञी सीमन्तिनी च सा॥ भवत्या | 
संपूज्य गिरिशं जग्मतुः शाम्मवं पदम्‌ ॥ ७५ ॥ एतत्पवित्रमघनाशकर्‌ं विचित्रं शम्भोयुणाहुकथनं प्रमं रहस्यम्‌ ॥ 
यः श्रावयेहृधजनान्प्रयतः पठेहा संप्राप्य भोगविभव शिवमेति सोन्ते ॥ .७६॥ इति श्रीस्कन्दएुराण ब्रह्मोत्तरखणडे 
मद्रायुशिंवप्रसादकथनं नाम चतुदेशोऽध्यायः ॥ १४-॥ $ . ॥ २७ . ॥ ॐ ॥ 


! ~ @ 


“मत.उवाच ॥ ऋषमस्यावुमावोयं ब्रणितः शिवयोगिनः श्रथान्यंस्यापि वक्ष्यामि प्रभावं शिवयोगिनः ॥१॥ 
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भस्मनश्वाप माहात्म्य वर्णयामि समासतः ॥ इतक्कत्या मविष्यान्त यच्छत्वा पापना जनाः ॥ २ ॥ अस्त्येकों 
PT SR ~ CN &-> Da ९ न “~ खत | 
वामदेवाख्यः [शवयांगो महातपाः ॥ निहन्दा निर्गुणः शान्तो [नःसङद्गः समदशनः ॥ ३॥ आत्मारामो जतका . 
्रोत्तरखणडे' देवीदयालुभिश्रविरचितायामाषाटीकायां भद्रायुशिवमसादकथनंनाम चहुर्दशोऽव्यायः ॥ १४॥ ` ® ॥ छ ॥ | 
' दोऽ | भयो ब्रह्मराक्षस यथा भस्म संगसों सुक्त । पन्द्रहवें श्रध्याय में सोइ कथा है उक्त ॥ सूतजी बोले कि ऋषभ शिवयोगी का यह प्रभाव कहा गया 
` छ अब न्यं भी शिवयोगी का '्रभाव कहूंगा ॥ १-॥ व भस्म का भी माहात्म्य संक्षेप से वर्णन करता हूं कि जिसको सुनकर पापी मनुष्य कृतार्थ होबैंगे ॥ २॥ [६ 
| 2" बड़ा.तपस्वी वामदेव नामक एक-शिवयोगी था जोकि दुःख व सुखसे रहित तथा निशुण, शान्त, निस्संग व समदर्शी था ॥ ३ ॥ शौर वह श्रात्माराम, क्रोध को 
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2 जीतनेवाला तथा.घर व स्री से रहित थाव अनिश्चित गतिवाला तथा मौनी व संतुष्ट और कुटुम्वहीन था ॥ ४ ॥ और सब र्गो में भस्प को लगाये तथा जटा 
2| मणडल से शोभित-श्रौर बकला व झाचर्म को पहने-तथा भिक्षाही को ग्रहण करता था ॥ ५॥ एक समय सवो के ऊपर दया में परायण वह संसार में | 
ॐ हुआ अपनी-इच्छासे बड़े-भयंकर क्रोंचवन में पेठगया ॥ ६ ॥ उस मजुप्यरहित वनमें क्षुधा व प्यास से विकल, वहुत भयंकर एक जो कोई बहराक्षस टिका 
$| था ॥ ७॥ छुधा से.पीड़ित वह बह्राक्षस उस पेठेहुए शिवात्मक योगीको देखकर खानेके लिये वेगसे दौड़ा ॥ ८ ॥ भयंकर दाढ़ोंबाले तथा बड़े शरीरवाले व मुख 
पो शहदारविवरजितः॥ अतर्कितगतिमोनी सन्तो निष्परिग्रहः ॥ ४॥ मस्मो्लितसर्वाङ्गो जटामण्डलमणिङ 
तः ॥ वरकलाजिनसंवीतो मितामात्रपार ग्रहः | | | स एकदा चरल्लाक सवाउु्रहतत्परः ॥ कचारण्यं महाघोर 
ग्राववशा यच्च्छ्या ॥ ६ ॥ तारमाब्रमडुजऽरण्य तछत्यकाऽतम निशः धत्तपाकुलितों नित्यं यः कश्चिट्रह्मराक्ष 
स: ॥ ७५ त मावष्ट शवात्सानं स दक्ष ब्रह्मराक्षसः ॥ अभिदुद्राव वेगेन जग धुत्पारिपीडितः ॥ ८ ॥ व्यात्ताननं 
महाकायः भामिदू भयानकम्‌ ॥ तमायान्तमाभम्रक्ष्य योगीशो न चचाल सः ॥ ६ ॥ अथामिइत्य तरसास घो 
रो वनगोचरः ॥ दोभ्या निष्पीड्य जग्राह निष्कम्पं शिवयोगिनम्‌ ॥ १०॥ तदङ्कस्पर्शनादेव सद्यो विध्वस्तकिसिि 
पः॥ स बह्मरक्षसो घोरो विषणः स्ट्रतिमाययौ ॥ ११ ॥ यथा चिन्तामणिं स्पद्ठा लोहं काञ्चनतां ब्रजेत्‌ ॥ यथा 
| जम्बूनदा प्राप्य सात्तका स्वणतां प्रजत्‌ ॥ १२॥ यथा मानसमभ्यत्य वायसा यान्ति हसताम्‌ ॥ यथामृतं सङ 
- को फैलाये उस! आतेहुए' बक्षराक्षस- को. देखकर वह योगीश नहीं चला ॥ ६ ॥ इसके उपरान्त वेगसे दीड़कर उस भयं वन ने भुजाओं 
द से दवाकर क्रमप्ररहित शिवयोगी को पकड़लिया ॥ १० ॥ ओर उसका श्रड़ छूनेही से शीघ्रही पारित नह en nm 
' भात हुआ ॥. ११ ॥ जैसे चिन्तामणि को छूकर लोह छुवण्‌ होजाता हे और जस्वूनदी को प्राप्त होकर मिट्टी जेसे सुवण होजाती है॥ १२ ॥ व जैसे मानस. 
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१६१: 
. था वह शीघही तृत्तिको माप्त हुआ और पूरी आनन्दमय होगयः॥ १४॥ 'श्रौर उसके शरीर में लगीहुई सफेद भरम के कणों से त्रि तथा उसी क्षण नट.पापरूपीः | 


तड़ाग को प्राप्त होकर कौवा हंसताको प्राप्त होते हैं और जैसे श्रम्नतका एक बार पीकर मनुष्य देवत्व को प्राप्त होता है ॥१३॥ वैसेही महात्मा लोग दर्शन व स्पर्शन 
आदिकों से शीघ्रही पापसंयुत मंनुंष्यो को पवित्र करते हैँ इस कारण सत्सङ्ग दुलेभ है ॥ १४॥ पहले क्षुधा व प्यास से विकल जो भयंकर शरीराला वनचारी 


` तमोशुणी स्वभाव व पूर्वजन्म के स्मरण को प्राप्त तथा,.उम्र कमेवाले उस ब्रह्मराक्षस ने उसके दोनों चरणकमलों में प्रणाम करके कहा ॥ १६,॥ राक्षस. बोला | ् 


$ 
2 


~+ 


? कारक व पापबुद्धिवाला तथा भयानक कहा में श्रोर कहा बड प्रभाववाले तथा दयात्मक तुम्हारा दर्शन होना ॥ १८॥ विकराल दुःख के समुद्र में पडेहुए सुभा टर 
, को उधारिये उधारिये तुम्हारी समीपताही से बड़ा श्रानन्द वढंता है॥ १६ ॥ वामदेवजी बोले कि वनमें रहनेवाले तुम कौन भयंकर राक्षस हो और यहां क्यों 


त्पीत्वा नरो देवत्वमाप्तुयात ॥ १३॥ तेव हि महात्मानो दर्शनस्पर्शन[दिमिः ॥ सद्यः पुनन्त्यघोपेतान्सत्सङ्को | | 
दुर्लभो ह्यतः॥. १४॥ यः पूव क्षुत्पिपासातो घोरात्मा विपिने चरः ॥ स सद्मस्तृप्तिमायातः एर्णानन्दो वश्व ह॥१५॥ | 
तद्गात्रलग्नसितमस्मकणाचुविङः सयो विधूतघनपापतमः स्वमावः ॥ संप्राप्तर्वमवसंस्मृतिरुयरकार्यस्तत्पादपद्मयुग § 
ले प्रणतो.बभाषे ॥ १६॥ राक्षस उवाच ॥ प्रसीद मे महायोगिन्प्रसीद करुणानिधे ॥ प्रसीद भवतप्तानामानन्दार त. ' 
तवारिधे॥ १७ ॥ काहं पापमतिर्षोरः सर्वप्राणिमयझ्रः ॥ क ते महातुभावस्य दर्शनं करुणात्मनः॥ १८॥ उद्धर, | 
डर मां घोरे पतितं दुःखसागरे ॥ तव सन्निधिमात्रेण महानन्दोऽमिवर्धते ॥ १९ ॥ वामदेव उवाच ॥ कस्तं 
वनेचरो घोरो राक्षसोऽत्र किमास्थितः ॥ कथमेतां महाघोरां कष्टां गतिमवा्तवान्‌ ॥ २० ॥ राक्षस उवाच ॥ राक्ष | 


कि हे दयानिधे, महायोगिन्‌ ! मेरे ऊपर प्रसन्न होवो हे ्ानन्द्रूपी अगत के समुद्र ! संसार से तप्त पुरुपोंके ऊपर प्रसन्न होवो ॥ १७॥ सब प्राणियों को भय- 


° 


टिके हो व कैसे इस महाविकराल़ तथा क्केशित दशा को प्राप्त हुए दो॥ २* ॥ राक्षस बोला कि इससे पच्चीस जन्म में मं राक्षस था और म्लेच्छों के राज्य. का ig 
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१६१ 


क्र 
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रक्षक वलवार्‌ में दुज्यनामक था ॥ २१ ॥ दुड्चुडिवाला वही सैं बड़ा पापी तथा इच्छा के अनुकूल घूमनेवाला व मदसे उग्र और दणडधारी व | 
निदेयी ~ ओर च्य स्रियोंव ह निज er पिनी ~ 2 
प्रचण्ड, निदयी, श्रोर दुष्ट था॥ २२ ॥ और ज्वान मैं बहुत ख्नियोंवाळा भी निर्जितेन्द्रिय होकर कामासक्त था फिर इस एक बडी पापिनी चेश को मे प्राप्त 
t क * Ne ~ N_ लीक ख्यां he SR ग क. 
हुआ ॥ २३ [ककि सदैव प्रतिदिन मैं अन्य नवीन स्त्रीके मैथुनकी इच्छा करनेवाला हुआ ओर मेरी आज्ञासे सेवकलोग सब देशों से स्त्रियों को लेआते थे ॥ २४ ॥ 


प्रतिदिन धारण करता था ॥ २५ ॥ इस प्रकार प्रतिदिन अपने राज्य से व दूसरे 


तिदिन एक एक भोगीहुईं ख्रीको त्यागकर भीतर घरोंमें स्थापित कर फिर अन्य खियों को था 


ड 


भो 


` औओगी हुई स्त्रियां शरन्य लोगों से भी नहीं भोगी जाती थीं और घरों के भीतर 
.। * सुद्धां की खियों को हरलिया तब मेरे राज्य में स्थित आह्मण .लोग स््रियो समेत 


_ 


सोऽहमितः पूर्व पञ्चविंशतिमे,भवे ॥ गोप्ता यवनराष्ट्रस्य हर्जयो नाम वीर्यवान्‌ ॥ २१ ॥ सोऽहं हुरात्मा पापीया 
न्स्वरचारी मदोत्कटः ॥ दणडधारी दुराचारः प्रचणडो निष्ठणः खलः ॥ २२॥ युवा बहुकलन्रोऽपि कामासो 
जितोन्द्रियः ॥ इमां पापीयसी चेष्ट एनरेकां गतोऽस्म्यहम्‌॥ २२॥ प्रत्यहं नूतनामन्यां नारी भोक्तुमनाः सदा ॥ 
आहताः सवदरम्या नायां शत्यमदाज्ञया ॥ २४ ॥ भुक्ता भुक्ता परित्यक्कामेकामेकां दिनेदिने ॥ अन्तरशहेएु 
सेर्याप्य एनरन्याः खियो शृताः ॥ २५ ॥ एवं स्वराष्ट्रत्पररा ड्तश्च देशाकरग्रामपुरन्रजेभ्यः ॥ आहत्य नायां 
रमता टून [इन सुक्ता एनः कापे न सुज्यते मया॥ २६॥ अथान्येश्च न भुज्यन्ते मया शुकास्तथा स्रियः ॥ अन्त 
= निहिता शोचन्ते च दिवानिशम्‌ ॥ २७॥ त्रह्मविटक्षत्रशूद्राणां यदा नायों मया हृताः॥ मम राज्ये स्थिता 
तमा सह दार: प्रहु ॥ २८॥ सभतुकाश्च कन्याश्च विधवाश्च रजस्वलाः॥ आहत्य नायों रमिता मया काम 


राज्य से तथा देश, आम, . नगर व अंजों से लाकर स्यां भोग कीजाती थीं. फिर भोगीहुई कोई भी स्त्री सुझमे भोग नहीं कीजाती थी ॥ २६ ॥ और मुझसे 
स्थापित वे दिन रात शोत्रती थीं ॥ २७॥ जब मैंने ब्राह्मण, क्षत्रिय, वैश्य व 
भागगय ॥ २८॥ व कामदेव से नष्टबुडिवाले मैने पतिसमेत स्रियोंको व कन्या 
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| J 
| 
स्‍कें०पु० ओर विधवा तथा रजस्वला ख्तरियों को लाकर रमण किया ॥ २६ ॥ तीन सो बाह्मणों की स्रियों को ओर चार सो राजाग्रों की स्त्रियों को तथा छहसो वनियों 5 ब्रो, 
१६३ | की ख्रियों को श्रौर एक हजार शूद्धों की ख्नियों को मैंने भोग किया है॥ ३०॥ र सो चाएडालोंकी स्त्रियों को तथा हजार पुलिन्दी व पांच सौ शेलूषी ओर चार ग्र १५ 
। सो धोबिनियों को मैंने भोग किया है ॥ ३१ ॥ व दुश्बुडिवाले मेने असंख्य वेश्याओों को भोग किया तोभी मुझ में कामदेवकी ठृप्ति न हुई ॥ ३२॥ इसग्रकार | 
| दुष्ट विषयों में आसक्त व मदिरा पीने में परायण तथा मत्त सुभ में युवावस्था में भी यक्ष्मादिक महारोगों ने प्रवेश किया ॥ ३३ ॥ रोगों से विकल व सन्तानः 


| हतात्मना ॥ १६ ॥ त्रिशतं हिजनारीणां राजस्रीणां चतुःशतम्‌॥ पट्शतं वेश्यनारीणा सहखं श्‌ द्रयोपिताम्‌॥३०॥ 
| 


शतं चाण्डालनारीणां पुलिन्दीनां सहखकम्‌ ॥ शेलूषीणां पञ्चशतं रजकीनां चतुःशतम्‌ ॥ ३१ ॥ असंख्या वार 
मुख्याश्व मया मक्का दुरात्मना ॥ तथापि मयि कामस्य न तृप्तिः समजायत ॥३२॥ 'एवं दुर्विपयासक्क मत्तं पान | 
रतं सदा ॥ योवनेपि महारोगा विविशुर्यक्ष्मकादयः॥ ३३॥ रोगादितोऽनपत्यश्च शन्नुमिश्चापि पीडितः ॥ त्यक्को 
मात्येश्‍च श्रत्येश्च शृतोऽहं स्वेन कमंणा ॥ ३४॥ आयुर्विनश्यत्ययशो विवर्धते भाग्यं क्षयं यात्यतिदुर्गति ब्रजे 
त्‌ ॥ स्वर्गाच्च्यवन्ते पितरः पुरातना धर्मञ्यपेतस्य नरस्य निश्चितम्‌ ॥ ३५ ॥ अथाहं किङ्रेयाम्येनींतो वेवस्वता 
लयप्र ॥ ततोऽहं नरके घोरे तत्कुणडे विनिपातितः ॥ ३६॥ तत्राहं नरके घोरे वर्षाणामयुतत्रयम्‌॥ रेतः पिंभन्पीड्य 


मानो न्यवसं यमाकिइरः ॥ ३७ ॥ ततः पापावशेषेण पिशाचो निजने वने ॥ सहसाशरनभ्सजाता [नत्य क्षत्तष 
हीन तथा शत्रवो से भी. पीड़ित, सुझको मन्त्रियो व नोकरा ने छोड़दिया ओर में अपने कमे से मरगया ॥ ३४ ॥ धर्म से रहित मनुष्य का निश्चयकर 
आयुबेल नाश होजाता है व श्रप्नरा चढ़ता है और भाग्य क्षय होजाती है व बड़ी दु्दैशा को वह प्राप्त होता है और घाचीन्‌ पितर लोग स्वर्ग से भ्र होजाते 
हैं ॥ २५॥ इसके उपरान्त यमदूत मुझको यमस्थानको लेगये तदनन्तर तर भयंकर नरक व उसके कुण्ड में में डालदिया गया ॥ ३६ ॥ शोर उस भयंकर 


नरक में बीयेकी यीते व अमदूतों से पीड़ित होतेहुए मैंने तीस हज़ार व्रषेतक निवास,किया ॥ ३७ ॥ तदनन्तर बचेहुए, पाप से मिज़न वनमें नित्य क्षुधा व 


हे 
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४ | प्यास से विकल मैं हज़ार लिङ्गोंवाला पिशाच हुआ।॥ ३८ ॥ व पिशाच की दशा को प्राप्त होकर मैंने देवताओं के सौं व तक व्यतीत किया ओर | 

%|| जन्म में प्राणियों को भय करनेवाला सैं ज््याप् हुआ॥ ३६॥ और तीसरे में भयंकर अजगर व चौथे जन्म में मैं भेंड्या हुआ और पांचवें जन्म में ग्राम्यशूकर 
४१ व छठे जन्स में में गिरगिट हुआ ॥ ४० ॥ और सातवें में कुत्ता व श्राठवें जन्म में में सियार हुआ और नवें जन्म में सुरहगाय व दशवें जन्म में में मृग हुआ ॥ ४१॥ | 
ह और गेरहयें जन्म में वानर वे बारहवें जन्म में में गीध हुआ और तेरहवें में नेउला व चोंदहवें जन्म में मैं कोवा हुआ ॥ ४२ ॥ भर पन्द्रहवें जन्म में रीळ तथा | 


याकुलः ॥ ३८॥ पेशार्ची गतिमाश्रित्य नीतं दिव्यं शरच्बनतम ॥ हित 
तृतीयेऽजगरो घोरश्चतु्थेऽहं भवे एकः ॥ पञ्चमे विइराहश्च षछठेऽहं छकलासकः 


वनहिपः ॥ पञ्चविंशे भवे चास्मिञ्जातोऽहं ब्रह्मराक्षपः 


। 
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} कि मेरे शरीर में लगी 
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सरीखे आह्मण द्रविड़ देश में स्थित था और वह मूढ कर्मसे शूद्रताको प्राप्त हुआ ॥ ५२॥ और चोरी की राठ बहू शूद्धाके मैथुन करनेमें ब 
इच्छा करता था किसी समय पराई ख्रीके समीप गयेहुए उसको रातमें शूद्धने मारडाला॥ ५३॥ और गावके बाहर फेंकेहुए उस प्रेतक्मवाले सुदै के श्रङ्ग पे परो में | 
भस्मयाला कुत्ता श्रपनी इच्छा से चल्लागया॥ ५४ ॥ इसके उपरान्त भयंकर नरकमें पड़ेहुए उस 


| 


7) विराग हुआ व व मेरा चित्त प्रसन्न होगया ॥ ४७॥ हे महामते ! तुमको यह ऐसा प्रभाव कैसे मिला है क्‍या उग्र तपसे या तीर्थौ के सेवन से मिला है ॥४८॥ या योग 
, व देवताश्रोंकी शाक्ति से तथा अमितबलवाले मन्त्रोसे यह प्रभाव मिला है हे भगवन्‌ ! इसको यथार्थ कहिये में तुम्हारी शरण में प्राप्त टू ॥ ४ ६ वामदेवजी बोले 
हुई भस्मका यह्‌ बडामारी प्रभाव है कि जिसके लगनेसे तमोगुणी द्त्तिवाले तुम्हारी यह उत्तम बुडि हुई ॥ ५० ॥ महादेवजी के सित्रा श्रन्य 
कौन भस्म की सामर्थ्य को जानता है जैसे शिवजी का माहात्म्य जानने योग्य नहीं है बैसेही भस्म का माहात्म्य है ॥५१॥ पुरातन समय धम से बजित कोई आप 


जन्मसहसाणि स्मराम्यद्य लद॒न्तिके ॥ निर्वेदश्व परो जातः पसनन दृदयं च मे ॥ ४७॥ ईदृशोऽयं प्रभावस्ते 
कथं लब्धो महामते ॥ तपसा वापि तीत्रेण किमु तीर्थनिषेवणात्‌ ॥ ४८ ॥ यागेन देवशक्कया वा मन्नवानन्त 
शक्तिभिः ॥ तत्त्वतो ब्रहि भगवंस्त्वामहं शरणं गतः ॥ ४६॥ वामदेव उवाच एष मद्वाचरलग्नस्य प्रभावों भस्मना 


ha 


महान्‌ ॥ यत्संपर्कात्तमोल्त्तेस्तवेयं मतिरुत्तमा ॥ ५० ॥ को वेद मस्मसामर्थ्यं महादेवादृते परः ॥ हुविभाव्यं यथा 
शम्भोमा हात्म्यं सस्मनस्तथा ॥ ५१ ॥ पुरा भवाहृशःकश्चिद्वाह्मणो धमंवांजतः ॥ द्राविडेइ स्थिता पठः कमणा 
शूद्रतां गतः ॥ ५२ ॥ चोयृत्िष्ङतिको इपलीरतिलालसः ॥ कदाचिऽ्जारतां प्राप्तः शूद्वेण निहता निश ॥५४३॥ 
तच्छवस्य बहिग्रामार्पषिप्तस्य प्रेतकमणः ॥ चचार सारमेयोऽङ्गे भस्मपादो यदृच्छया॥ ५४ ॥ अथ तं नरक 


~ 


घोरे पतितं शिवकिङ्कराः ॥ निन्युर्विमानमारोप्य प्रसह्य यमकिङ्करान्‌ ॥ ५५ ॥ शिवदूतान्समभ्येत्य यमोपि परि 


को शिवदूत यमदूतों से हठ करके विमान पे चढ़ाकर लेगये ॥ ५५॥ 


| 
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जीविका करनेवाला व शठ वह शूद्वाके मैथुन करनेमें बड़ी £: 


ब्रह्मो.ख. 
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१६५ 


के 

| शिवदूतों के समीप आकर यमरांजने भी पूछा कि महापापों को करनेवाले इसको कयां लिये जाते हो॥ ५६ ॥ इसके उपरान्त उन शिवदृतों ने कहा ६ ब्रह्मो.ख. 
“कि इसके सुर्दे शरीर को देखिये कि वक्षस्थल, मरतक श्रौर सुजाओं के मूल उत्तम भस्म से चिह्नित हैं -॥ ५७ ॥ इस कारण हमलोग शिवजी की आज्ञा | आ० १४ 
| से इसको लेने के लिये आये हैं हमलोगों को रोंकने के लिये तुम समर्थ नहीं हो इसमें तुमको सन्देह न होवै ॥ ५८ ॥ यमराज से यह कहकर तदनन्तर 
2 शिवजी के दूत सबलोगों के देखतेहुए उस ब्राह्मण को व्याधिरहित लोक को लगये ॥ ५६ ॥ उस कारण समस्त पापों को, शीघ्रही शोधन करनेवाली 

एष्टवान्‌॥ महापातककत्तार कथमेनं निनीषथ ॥ ५६॥ अथाः शिवइतास्ते पश्यास्य शुवविग्रहम्‌ ॥ वक्षोललाट 
दोमलान्यङ्कितानि सुभस्मना ॥ २७ ॥ अत एनं समानेतुमागताः शिवशासनात॥ नास्मान्निपेई शक्कोसि मास्त्वत्र 
तव संशयः ॥५८॥ इत्याभाष्यू यस शम्माइतास्त ब्राह्मण तत+ पश्यता सवलाकाना नन्युलाकमन[मयम्‌॥४९॥ 
तस्मादशपपापाना सयः संशाधन प्रम्‌ ॥ शस्भा[वभ्रूपण भस्म सतत प्रियते मया ॥ ६० ॥ इत्थं निशम्य मा 
हात्म्य भस्मना त्रह्मराक्षतः क. गवस्तरण पुनः श्राठुमातकणख्यादत्यसाषत .॥ ६१ ॥ साधु साधु महायोगिम्धन्यो 
स्मि तव दशनात्‌ ॥ माँ विमोचय धमात्मन्धोरादस्मात्कुजन्मनः॥ ६२॥ किश्चिदस्तीह मे भाति मया पुण्यं 
एरा कृतम्‌ अताह तत्मसादन सुक्कीस्म्यय हजात्तम॥ ६३ देवो शिवभक्काय तस्मिन्पाथिवजन्मनि ॥ भूमि 
| देत्तिकरी दत्ता सस्यारामान्विता मया॥ ६४ ॥ यमेनापि तंदैवोक्कं पञ्चविंशतिमे भवे ॥ कस्यचिग्रोगिनः सङ्का 
व शिवजी के भूषण भस्म को मैं सदेव' धारण, करता हूं ॥ ६० ॥ इस प्रकार भस्म का माहात्म्य सुनकर बहाराक्षस ने फिर विस्तार से सुनने के लिये 
“|| उत्कएठा से यह कहा॥ ६१ ॥ 'कि हे महायोगिन्‌ ! तुमको साधुवाद है मैं तुम्हारे दर्शन से धन्य होगया हे घर्मात्मन्‌ ! इस भयंकर कुजन्म से सुझको छुडा- 


. 2॥इय्रे॥६२॥ हे डिजोत्तम! मुझसे पहले कियाहुआ कुछ पुण्य है यह सुझको जानपड़ता है इस कारण इस समय में तुम्हारी प्रसन्नता से, मुक्त होगया ॥ ६३॥ 


` | उस राजा के जन्म में मैंने एक शिंवभक्त के लिये अन्न व बग्नीचों से संयुत जीविका करनेवाली एथ्वी को दिया था ॥ ६७॥ तभी यमराज ने भी यह कहा था कि 


| 
. पर 
४ १६६. 


टं 


भे . he सदाशिवर्ज 0 हक इच्छ सवश्व 4) च. कडा Ns, पॅप व्य 

मन्द्राचल पे ॥ २ ॥ किसी समय संसारसे प्रणाम कियेहुए भूलेश भगवान्‌ कालाग्नि रुद्र सदाशिवर्ज अपना इच्छा से ग्राप्तहुए॥ ३ ॥ सवशओर से सेक र ब्रह्मो, 
_ __ ~ देवदेव he शिवर्ज A ~ वह «~ कर इन्द्रर्ज ट्र ~ ~ वरुण \ 

करोड़ रुद्र उपासना करते थे और उनके मध्यमें देवदेव त्रिलोचन सदाशिवजी वठ थ॥ ४ ॥ रौर वहां देवतां समेत सुरश्रेष्ठ इन्द्रजी श्राय व श्राग्न, वरुण, || 

पवन और सूर्य के पुत्र यमराजजी श्राये ॥ ५॥ और चित्रसेनादिक गन्धव व ग्रह, नागादिक तथा विद्याधर, किंपुरुष, सिड, साध्य व सुक्क लोग आये ॥ ६॥ 


व वसिष्ठादिक ब्रह्मपि तथा नारदादिक देवषि ओर पितर महात्मा व दक्षादिक प्रजापति प्राये ॥ ७ ॥ और उत्रशी आदिक अप्सरा व चाडेकादिक मातृका 


अणः 


2 


श्चित्रसेनाद्याः खेचराः पन्नगादयः ॥ विद्याधराः किंपुरुंषाः सिडाः साध्याश्च ग॒द्यकाः ॥६॥ ब्ह्मर्षयो वसिष्ठाया 
नारदाद्याः सुरषयः ॥ पितरश्च महात्मानो दक्षााश्च प्रजेश्वराः ॥ ७॥ उवश्यायाश्चाप्सरसश्चारडकायाश्च मा 


hn ` 


तरः॥ आदित्या वसवो दसो विश्वदेवा महौजसः ॥८॥ अथान्ये भरतपतयो लोकपंहरणे क्षमाः महाकालश्च नन्शी 
च तथा वे शङ्पालको ॥ & ॥ वीरभद्रो महातेजाः शङ्कां महावलः ॥ घणटाकणश्च हुधपा मणिभद्रो को 
द्रः॥१०॥कुण्डोदरश्च विकटास्तथा कुम्मोदरो, बली ॥ मन्दोदरः कणंधारः केतुभभज्ञी रिटिस्तथा ॥११॥ भूतनाथा 


तथा श्रादित्य, वसु, अश्विनीकुमार और बड़े पराक्रमी विश्वेदेवता आये ॥ ८ ॥ और अ्रच्य भूतपति जो लोकों के संहार करनेमें समर्थ थे वे याये ओर महाकाल, 
१६८ 


विचित्रिते नानास-्वसमाकीणे नानाइमलताकुले॥ २॥ कालाग्निरुद्रो सगवान्कदाचिहिश्ववन्दितः ॥ समाससाद 
लोचनः ॥ ४॥ तत्रागच्छत्सुरश्रेष्ठी देवैः सह एरन्दरः ॥ तथाग्निर्वरुणो वायुर्यमो वेवस्वतस्तथा ॥ ५ ॥ गन्धवा 


~~ १ ~ ~ « ~ NNN व 
भूतेशः स्वेच्छया परमेश्वरः ॥ ३॥ समन्तात्सञ्चपातिष्ठन्रुद्राणा शतकाटयः ॥ तषां मध्य समासानां दवदवांख 


नन्दी, शङ्क व पालक आये ॥ & ॥ व बड़े तेजस्तरी वीरभद्र और बड़े बलवान्‌ शेकुकर तथा दुधप घण्टाकर्ण व मणिभद्र और बृकोदरजी आये ॥ १० ॥ व कुणडो- 
दूर, विकट तथा बलवान्‌ कुम्मोदर, मन्दोद्र, कर्णधार, केतु, घड़ी और रिटि आये ॥ ११ ॥ और वडे पराक्रमी व बड़े शरीरवाले अन्य प्रतनाथ श्राय जाक 


। 
आ 
$ 


। 


| हि ी | । ५ 
कालेरड़वाले और गौर ब कोई मेंढक्र के समान थे ॥ १२ ॥ भर कोई इरित, धूसर, धूसर, कबुर और पीले व लाल रङ्गवाले तथा कुर रङ्ग भ्रौर बिचित्र अङ्गो 
वाले व विचित्र लीलावाले तथा गर्व से उग्र थे ॥ १३ ॥ और अनेक प्रकार के श्रखों को हाथ में उवाये हुए व अनेक भाति के वाहन व भूपणवाले थे ओर | 
कितेक व्याघ्र के समान मुखवाले व कितेक सूकर के समान मुखवाले व मृगसुख थे ॥ १४ ॥ व कितेक मगरसुखवाले तथा अरन्य कुत्तों के समान मुखवाले तथा 
श्रन्य सियार के तुल्य मुखवाले व अन्य ऊंटके समान मुखवाले ये ॥ १५॥ और कितेक शरभ, भेरुंड,सिंह, घोड़ा, ऊंट व बगुलेके समान सुखवाले थे व कितेक 
स्तथान्ये च. महाकाया महीजसः ॥ रुष्णवणास्तथा श्वेताः कीचन्मएड्कसप्रमाः ॥ १९ ॥ हारता घसरा धमा: 
कबुराः पीतलोहिताः ॥ चित्रवर्णा विचित्रा ड्राश्चित्रली ला मदात्कटा! रा 3३ ॥ नानाइु्धायतकरा नानावा 
हनभूषणाः ॥ केचिहयाधसुखाः केचित्सकरास्या मगाननाः ॥ १४ ॥ केचिच्च नकवदनाः सारभेयमुखाः परे ॥ 
खृगालवद्नाश्चान्य उद्भाभवदनाः परे ॥ १५ ॥ केचिच्छरममेरुएडसिंहाश्वोछवकाननाः ॥ एकवक्रा हिवक्राश्च 
त्रिसुखाश्चेष निमुंखाः ॥१६॥ एकहस्ताख्रहस्तारच पश्विहस्तास्त्वहस्तका' | ॥ अपादा बहुपादारच बहुकएककए[ 
काश ॥ 3७9 ॥ एकनेत्राश्चतुर्नेत्रा दीर्घाः कचन वामनाः ॥ समन्तात्पारवायश भ्रूतनाथसुपासत ॥ १ = ॥ _अथागच्छ 
न्महातेजा सुनीनां प्रवरः सधीः ॥ सनत्कुमारो धमात्मा त॑ द्र जगदीश्वरम्‌ ॥१९॥ तं देवदेवं वरवर सूयको 
टिसमप्रभम्‌॥ महाप्रलयसंक्षुब्धसप्ताणंवघनस्वनम्‌॥ २०॥ संवर्त्ताग्निसमाटोपं जटामएडलशोमितम्‌॥ अक्षीणमा 
एकसुख, दो सुख, तीन सुख और बिन सुखवाले थे ॥ १६ ॥ और कितेक एक हाथ, तीन हाथ, पांच हाथ व बिन हाथवाले थे और कितेक बिन पेर व बहुत पैर 
तथा बहुत कान व एक कानवाले थे॥ १७ ॥ और कितेक एक आँख व चार ऑखोवाले थे शौर कोई लम्बे व कोई छोटे थे ये सब प्रेतनाथ शिवजी को घरक्र 


उपासना करते थे ॥ १८॥ इसके उपरान्त मुनियोंमे श्रेष्ठ उत्तम बुद्धिवाले बड़ेतेजस्वी तथा वर्मवान्‌ सनत्कुमारजी उन शिवजीको देखने के लिये आये ॥ १६॥ 
ओर करोड़ों सूयो के समान प्रभावान्‌ तथा महाप्रक्नय में क्षोभित सात समुद्र व मेघो के समाम राब्इवाले उन देवदेव जगदीश्वर ॥ २० ॥ प्रलयकी श्रम्निके 


ब्रह्मो.खं. 
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लनयनं ज्वालाम्लानमुखालिषम ॥ २१ ॥ प्रदाप्तच्चदामाणना शाशेखण्डन शामतम्‌ ॥ तक्षक वामकणन दाक्षणन 
च वासुकिम्‌ ॥ २२॥ बिश्राएं कुणटलयुग नीलरत्महाहनुम ॥ नीलग्रीवं महाबाह नागहारावराजतम्‌ ॥ २३ ॥ 
फाणराजपारंभ्राजत्कडणाक्ञदर्माद्रेकत्‌ ॥ अनन्तणुणसाहूमाणराञतमंखलम्‌ ॥ २४ ॥ व्याघचमपरधान 
घण्टादपंणभ्ूषितम्‌ ॥ ककोटकमहापद्यप्रतराषट्रधनंजयेः ॥ २५ ॥ फूजन्नूपुरसंघुष्टपादपद्मावेराजतम्‌ ॥ प्रात 
तोमरखद्राङ्गशूलटङ्धबुधरम्‌॥.२६॥ अप्रध्नष्यमनिदश्यमचिन्त्याकार्मीश्वरम्‌ ॥ रज्ेसिहासनारूठ प्रणनाम 
` महामानेः॥ २७॥ तं भक्गिमाराच्छासतान्तरात्मा संस्तूय वाग्भः श्चातसंमतामः॥ कृताञ्जांलः प्रश्रयनश्रकन्धर्‌ 
पप्रच्छ धमानाखलाञ्छ्मप्रदाच्‌॥ २८ ॥ यान्यामइच्देत घनस्तास्तान्वमानशषतः॥. प्रावाच्‌ भगवाहुद्रा कया 
मानरएच्चत॥ २६ ॥ सनत्कुमार उवाच ॥ श्रुतास्ते भगवन्धसास्लन्मुखान्याक्केहेतवः ॥ येशुक्तपापा मठेजास्तार 


| आरोप ब जटामएडलसे शोभित तथा अक्षीण मस्तक व नेत्रोंवाले और ञ्वालाओं से मलिन मुखकी शोभावाले ॥ २१॥ ओर चकमती हुई चूडामणि से 
व चन्द्रखणड से शोभित और बायें कान से.तक्षक्र व दाहिनेसे बासुकि को ॥ २२ ॥ दोनों कुएडल धारण किये और नील रत्न के समान बडी दाढ़वाले व नागों 
के हार से शोभित ॥ २३॥ और शेषराज से शोभित कंकण, बजुल्ला व सुंदरीवाले श्रोर तक्षकरूपी रस्सी में हज़ारों मणियों से रंगी मखलावाल ॥ २४॥ 
आर व्याघचर्म को पहने व घंटा और दर्पण से भूषित व करकोंटक, महापद्म, छतराष्टर ओर धनंजय से ॥ २५ ॥ बाजते हुए नूपुर से शन्दायमान चरणकमल 


से शोभित र प्रास, तोमर, खट्टांग, शूल, टंक व श्र॒जुप को धारण किये ॥ २६ ॥ ओर 'ग्रधृप्य, ्रनिर्देश्य व अचिन्त्य ्ाकारवाले आर रत्नों के सिंहासन पे बेठे 
हुए शिवजी को महाझुनि सनत्कुमारजी ने प्रणाम किया ॥ ,२७॥ व भक्ति के भारसे प्रसन्नचित्त तथा विनय से नम्न कन्थेवाले सनत्कुमारजी न हाथा का 
जोड़कर श्रुतियों के समान वचरनों से उन शिवजी .की स्तुति करके कल्याएदायक समस्त धर्मो को पूछा ॥ २८॥ ओर सनत्कुमार मुनि ने जिन जिन धर्मो 
को पूंछा उनको भगवान्‌ शिवजी ने सम्पूर्णता से कहा और फिर मुनि ने पूंछा ॥ २६ ॥ सनत्कुमारजी बोले कि हे भयवन्‌ ! तुम्हारे ुख से व छाक क कारण 


ही धर्म सुने गये कि जिनसे पातकं से छूटकर भनुष्य संसाररूपी समुद्र को उतर जावैंगे ॥ ३० ॥: इसके उपरान्त हे विभो ! शीधही मनुष्यों को झुक्तिदायक व | ब्रह्ो,खं, 
१ | थोड़े परिश्रमवाले-.बड़े -फलवान्‌ अन्य धमःको मुझसे दया से कहिये ॥ २१॥ क्योंकि बहुत अभ्यासवाले हजारों धर्म शास्त्रों में देखेगये हैं भलीभाति सेवित वे 4 

समय से सिद्धि को 'देवै'या न देवें ॥' १२ ॥ इस कारण हे महेरवरजी ! तुम्हारी प्रस्ता से शुक्ति व मुक्ति का साधन तथा लोकों का हितकारक गुसधर्मे से टॅ 
| जानना चाहता- हूं ॥'३३॥ श्रीशिवजी' बोले कि जो त्रिपुर्डू-का धारण है वह सब भी धर्मों फे मध्य में उत्तम है शरोर श्रुतियों से कहा हुआ व सब प्राणियो का £ 
ष्यन्ति मवाणंवम्‌'॥ ३० ॥ अथापरं विमो धर्ममल्पायार्स महाफूलम बरहि कारुण्यतो मह्यं सदा सकिप्रद रणा 
म्‌॥ ३१॥ अभ्यासंबहला धर्माः शारदाः सहलशः ॥ सम्यकसंसेविताः कालात्सिडि यच्छन्त वा न वा ॥ ३२-॥ 
अतो लोकहितं द्यं भुक्तिषुयत्योश्च सायनम्‌ ॥ धमं विज्ञातुमिच्छामि सर्रसादान्महश्वर॥ ३२॥्रारद्र उवा 

च ॥ स्वेषामपि घमाणासुत्तम शतचादतम्‌ ॥ रहस्य सवजन्तूना यानएएडूस्य धारणम्‌ ॥- ३४-॥ सनत्कुमार 
उवाच ॥ त्रिएणंड्स्य विधि त्रहि भगवञ्ञगतां पते॥ तत्त्वतो ज्ञातुमिच्छामि तवत्मसादान्महेश्‍वर ॥ ३५४ ॥ काति स्था 
नानि किं द्रव्यं का शक्किः का च देवता ॥ किं प्रमाणं च कः कत्ता के मन्तास्तस्य.किं फलम्‌ ॥ ३६ एतरप्रबमशे 
घेण त्रिपुएड्स्य च लक्षणम्‌ ॥ नह मं जगता नाथ लाकाचुग्रहकाम्यर्या ॥ २७॥ श्रीरुद्र उवाच॥ आस्नयभ्ुच्य 

ह| ते भस्म दृग्धगोमयसंमवम ॥ तदेव द्र्यमित्युक्कं त्रिपुरड्स्य महासुने ॥ ३८ ॥ सयोजातादिभित्रह्मयमन्दश्च 

| रहस्य हे ॥' ३४ ॥ सनत्कुमारजी बोले किं हे जगदीश, भगवन्‌, महेश्वरजी ! त्िपुएडू की विधिको कहिये भें तुम्हारी प्रसन्नतासे उसको यथार्थ जानना चाहता 
2 हैं॥ ३५ ॥ कि कितने स्थान.व कौन वस्तु श्रोर कौन-शाक्ति व कौन देवता है तथा कोन प्रमाण व कौन कती और कौन मन्त्र व उसका कौन फल है ॥ ३६॥ 
हे लोकों के स्वामी ! यह सब व त्रिपुएडू का लक्षण झुभसे लोकों के उपर दया की इच्छा से कहिये ॥ ३७॥ श्रीशिवजी बोले कि हे महासुने ! जलेहुए गोमय 


से उत्पन्न आग्नेय भरम कही जाती है वही त्रिपुण्डू'की द्रव्य ऐसी कही गई है ॥ ३८॥ और सयोजात "आदिक पाच वेदूमय मन्त्रों से भस्म को लेकर अग्नि $| १७१ 
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| मन्त्रों से भस्म को श्रभिमस्त्रित करे ॥ ३६ ॥ और मानस्तोके इस मन्त्र से भिगोकर ध्यम्बक मन्त्र से मस्तक में लगावे ओर त्रियायुष आदिक मन्त्रों से 
| मस्तक व दोनों भुजाओं में व कन्घे पै मन्त्रसे शुद्ध सजल भस्म को लेपन करे ॥ ४० ॥ ब हे सुनिएुंगव ! इन स्थानों में तीन रेखा होती हैं और नोहा के मध्य से 
लगाकर जहांतक भौंहों का अन्त होवै वहांतक ॥ ४१ ॥ मध्यमा व अनामिका अंगुली की मध्य में विलोम यानी दाहिने ओर से ऑँगूठे से कौहुई 
त्रिपुएडू की रेखा कही जाती है यानी मस्तक के वाम भाग से लगाकर दक्षिण भागतक मध्यमा व अनामिका अंगुली से दो रेखाओं को बनाकर उनके मध्य में 


पञ्चभिः ॥ परिग्रह्याग्नरित्यादिमन्नेभेस्मामिमन्त्रयेत्‌ ॥ ३६ ॥ मानस्तोकेति संग्रज्य शिरो लिम्पेच्च व्यस्यकप्त्‌ ॥ 
त्रियायुषादिभिमेन्तरलँलाटे च सुजहये ॥ स्कन्धे च लेपयेद्धस्म समजलं मन्त्रमावितम्‌॥४०॥ तिस्रो रेखा भवन्त्ये 
पु स्थानेषु सुनिएङ्गव ॥ झुवोम॑ध्यं समारभ्य यावदन्तोश्ुवोर्मवेत्‌ ॥ ४9 ॥ मध्यमानाभिकाङ्गल्योमंध्ये हु प्रति 
लोमतः॥ अङ्केन कृता रेखा न्रिएणड्स्याभिधीयते॥ ४२॥ तिसृणामपि रेखाणां प्रत्येकं नव देवताः ॥ अकारोगाई 
पत्यश्च ऋग्भूलॉको रजस्तथा ॥ ४३ ॥ आत्मा चेव क्रियाशक्तिः प्रातःसवनमेव च॥ महादेवस्तु रेखायाः प्रथ 
मायास्तु देवता ॥ ४०॥ उकारो दक्षिणाग्निश्च नमः सत्त्वं यस्तथा ॥ मध्यंदिनं च सवनमिच्छाशकत्यन्तरात्म 
को ॥ ४५॥ महेश्वरश्च रेखाया द्वितीयायाश्च देवता॥ मकाराहवनीयो च परमात्मा तमो दिवः ॥ ४६॥ ज्ञानश 
क्किः सामवेदस्तृतीयप्तवनं तथा ॥ शिवश्चेति तृतीयाया रेखायाश्चाविदेवता ॥ ४७॥ एता नित्यं नमस्ङत्य 


दाहिने ओरसे बीचवाली रेखा अँगूठे से करना चाहिये यही त्रिपुणडू है ॥ ४२ ॥ और तीनों रेखाओं के प्रत्येक नव देवता हैं श्रकार, गाईपत्य, ऋक्‌, भूलोक, 
रज ॥ ४३॥ आत्मा, क्रियाशक्ति, प्रातःसवन ओर महादेवजी पहली रखाके देवता हैं ॥ ४४ ॥ और उकार, दक्षिणारिन, आकाश, सत्त्व व यज्ञः और दिनके मध्य 
भाग का सवन, इच्छाशक्ति व अन्तरात्मा ॥ ४५॥ ओर महेश्वरजी दूसरी रेखा के देवता हैं व मकार, भाहवनीय अग्नि, परमात्मा, तमोगुण, आकाश ॥ ४६ ॥ 
जानशक्ति व सामवेद ओर तीसरा सवन ब शिवजी तीसरी रेला के आधिदेवता हैं ॥ ४७॥ इनको नित्य अणाम॒क्हर विद्वान्‌ त्रिपुण्डू को धारण करे यह महेश्वर |/&| १७२ 
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स्कॅन्पु« . ब्रत सब वेदों में कहा गया है ॥ ४८ ॥ शर सक्ति की चाहनावाले मजप्यों से सेवने योग्य है क्योंकि प्रि उनका जन्म क पा है ओर विधिपृत् मयी जी 
- से त्रिपुएडू करता है ॥ ४६ ॥ वह बक्षचारी या गृहस्थ या बनवासी व संन्यासी महापापसमूहों से व उपपातकों से छूटजाता है॥ ५० ॥ वेसेही श्रन्य क्षत्रिय, 
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वैश्य, शूद्र, खी व गोहत्यादिक पातकों से तथा वीरहत्या व अश्वहत्यासे छः जाता है दस सन्देह नहीं हैँ. ॥ ५१॥ च बड़ी महिमा को न! जानकर'जो, बिना 
मन्त्र से भी त्रिपुणडू को मस्तक में करता है वह सब पापोंसे छूटजाता है ॥ ५२ ॥ और पराई दव्य का हरना व पराई खीका अभिमशन, पराइ निन्दा, पराय क्षेत्र 


निएणडं घारयेत्सुधीः ॥ महेश्वरत्रतमिर्द सर्ववेदेषु कीर्तितम्‌ ॥ ४८॥ सुक्तिकामेनरेः सेव्यं एनस्तेषां न संभवः ॥ ते 
पुणड्‌ं कुरते यस्तु भस्म॑ना विधिपूर्वकम्‌ ॥ ४६॥ ब्रह्मचारी शहस्थो वा वनस्थो यतिरेव वा ॥ महापातकसघातस 
च्यते दोपपातकेः ॥ ५० ॥ तथान्यैः क्षत्रविद्‌ गू द्रस्नीगोहत्यादिपरातकेः॥ वीरहत्याशवहत्याभ्या सुच्यतं नांतर से 
शयः ॥ ५१॥ अमन्नेणापि यः कुयादज्ञाला महिमोन्नतिम:॥.निपठरड॑ भालपटले मुच्यते सवपातकेः ॥ ५२ ॥ पर 
द्रव्यापहरणं परदाराभिमर्शनम्‌ ॥ परनिन्दा परक्षेत्रहरणं परपीडनम्‌ ॥ ५३ ॥ सस्यारामादिहरणं गहदाहादिकम 
च॥ असत्यवादं पेशुन्यं पारुष्यं वेदविक्रयः ॥ कूटसाक्ष्यं ब्रतत्यागः केतवं नीचसेवनम्‌ ॥ ५४ ॥ गोसहिरण्यमाहे 
पीतिलकम्तलवासमाम्‌। अन्नधान्यजलादीनां नीचेम्यश्च परिग्रहः ॥ ५५॥ दासी वेश्या सुजङ्गे रपलीए नटीए.च 
. रजस्वलासु कन्यासु विधवासु च संगमः ॥ ५६ ॥ मांसचमंरसादीनां लवणस्य च विक्रयः ॥ एवमादीन्यसंख्या 
का हरना व अन्य को पीड़ा देना ॥ ५३॥ शौर अच व बगीचा आदि का हरना तथा घरको जलाना इत्यादिक कर्म और झूठ कहना व चुयली ओर कठोरता वः 
वेद बेचना और कठी गवाही देना, घत का त्याग श्रौर ळल व नीच की सेवा ॥ ५४ ॥ ओर गऊ, पृथ्वी, सुवण,मेसी, तिल,कम्बल, वस्त्र, अन्न, धान्य व जला- 
दिकों का नीचा से लेना ॥ ५५॥ श्र दासी, वेश्या, शूद्वा, नटी व रजस्वला और कन्या तथा विधवां में साम करना ॥ ५६॥ और मास, चर्म तथा रसा- 
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| का व लोन का बेचना इत्यादिक अनेक प्रकार के 'श्रसंख्य पाप ॥ ५७॥ त्रिपुणडू के धारण क्ररने से उसी क्षण नाश होज्ाते हैं और शिवजी की द्रव्य का | 
ज्ञना व कहीं शिवजी.की निन्दा ॥ ५८ ॥ और शिवमक्कों की निन्दा प्रायश्चित्तोंसे शुद्ध नहीं होती है और जिसके अ्रंगमें रुद्राक्ष व मस्तक में त्रिपुएडू होवै ॥ ५६॥ 
बह चाएडाख भी पूजने योग्य है. और बह सब वणो में उत्तम होता है इस मंसारमें जो तीर्थे व गंगादिक नदियां हें ॥ ६० ॥ उन सब्र में वह नहाया होता हे जो || 
कि मस्तक में त्रिपुए्डू को धारण करता है ओर पंचाक्षर आदिक सात कोटि महामन्त्र ॥ ६१॥ श्रोर श्रन्य जो शिवजी के करोड़ों मन्त्र मोक्ष के कारण है 


नि पापानि विविधानि च॥ ५७॥ सद्य एव विनश्यन्ति त्रिपुरड्स्य च धारणात्‌ ॥ शिवद्रव्यापहरण शिवनिन्दा च 
कुन्नंचित्‌ ॥ ५८. ॥ निन्दा च शिवभक्कानां प्रायश्चित्तेन शुद्यति ॥ स्दराक्षा यस्य गात्रेषु ललाटे च त्रिपुणडूक 
म्‌॥५६॥ स चाण्डालोऽपि संपूज्यः सवेवर्णोत्तमो भवेत्‌ ॥ यानि तीर्थानि लोकेऽस्मिन्गङ्कायाः सरितश्च याः ६९॥ 
स्नातो भवति सर्वत्र ललाटे यज्निएएड्घुक ॥ सप्तकोटिमहामन्त्राः पञ्चाक्षरणुरःसराः ॥ ६१ ॥ तथान्ये कोटिशो 
मन्त्राः शेवाः केवल्यहेतवः ॥ ते सर्वे येन जप्ताः स्थुर्यो बिभति त्रिपुरडूकम ॥ ६२॥ सहखं एवेजातानां सहस्रं च 
जनिष्यताम्‌॥स्वरवंशजानां मर्त्यानासुडरेययत्जिएणड्घक्‌॥ ६३॥ इह भुक्त्वाखिलान्भोगान्दीर्घायुन्याधिषजितः ॥ 
जीवितान्ते च मरणं सुखेनेव प्रपद्यते ॥ ६४ ॥ अष्टेशवर्यणुणोपतं प्राप्य दिव्यं वएः शुभम ॥ दिव्यं विमानमारुह्य 
दिव्यस्रीशतसेवितः ॥ ६५॥ विद्याधराणां सिद्धानां गन्धर्वाणां महोजसाम्‌ ॥ इन्द्रादिलोकपालानां लोकेषु च 
वे सव उससे जपे गये जो कि त्रिपुणडू को धारण करता है ॥ ६२॥ और जो त्रियुएडू कों. धारण करता है वह' हजार पहले पैदा हुए व हज़ार पेदा होनेवाले 


पुरुषों को उधारता है ॥ ६३॥ और इस संसार में समस्त सुखों को भोगकर वह दीर्ध आयुबेलवाला व रोगरहित होता है आर जीने. के अन्त में वह सुखही से 
मृत्युको प्राप्त होता है॥ ६४ ॥ श्रोर,आठ ऐशवयाँके गुणसे संयुत उत्तम दिव्य देहको पाकर दिव्य विमान पै चढ़कर सैकड़ों दिव्य स्त्रिया से सेवित होताहे ॥ ६५॥ 
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और कमपूर्वक बड़े -पराक्रंमी विद्याधर, सिड, “गंध व इन्द्रादिक लोकपालों के" लोकों 'में ॥ ६६ ॥ व प्रजापतियो के लोको में बहुतसे छुखोंको भोगकर 


> ५ N_ ~ 
ब्रह्मा के स्थान को प्राप्त होकर वहां सौ कल्प तक रमण करता है ॥ ६७॥ श्रौर तीन सौ अझा तक विष्णुजी के लोक में रमण करता है ॥ ६८ ॥ तदनन्तर शिव- | 


लोक को प्राप्त होकरं अक्षय समय तक रमण करता है और वह शिवजी की सायुज्य म॒क्तिको पाता है व फिर उत्पन्न नहीं होता है ॥ ६६॥ और बारवार सब 
उपनिषदों. का साराशा देखकर यही निय कियागया कि त्रिपुण्डू बहुत कल्याणदायक होता है ॥ ७०॥ यह त्रिपुण्डू का माहात्म्य सुझ से संक्षेप से कहा गया 


यथाक्रमम्‌.॥..६८॥ युक्त्वा भोगान्सुविषुलान्प्रजेशानां पुरेषु च॥ ब्रह्मणः पदमासाद्य तत्र कल्पशतं रमेत्‌॥ ६७॥ 
विष्णोलॉके च रमते यावह्रह्मशतत्रयम्‌ ॥ ६८॥ शिवलोकं ततः प्राप्य रमते कालमक्षयम्‌ ॥ शिवसायुज्यमाप्रो 
ति न स भूयोऽभिजायते ॥ ६६॥ सर्वोपनिषदां सारं समालोच्य मुहर्सहः ॥ इदमेव हि निर्णीतं परं श्रयश्रिपुएडूक 
म्‌॥ .७० ॥ एतत्रिषुण्ड्माहात्म्यं समासात्कथितं मया ॥ रहस्यं सव्तानां गोपनीयमिदं त्वया ॥ ७१॥ इत्युक्त्वा 
भगवान्रेंद्रस्तत्रेवान्तरधीयत ॥ सनत्कुमारोऽपि मुनिजेगाम ब्रह्मणः पदम्‌ ॥ ७२॥ तवापि मस्मसंपकांत्संजाता 
विमला मृतिः ॥ त्वमपि श्रडया पुण्यं धारयस्व त्रिएए्डूकम्‌ ॥ ७३॥ सूत उवाच ॥ इत्युक्त्वा वामदेवस्तु शिवयो 
गी महातपाः ॥ अभिमन्त्य ददो भस्म घोराय ब्रहमरक्षसे ॥ ७४ ॥ तेनासो भालपटले चक्रे तिर्यक्गिएएड्कम्‌ ॥ 
रह्मराक्षंततां सयो जहो तस्यानुभावतः॥ ७५-॥ स बमो सूर्यसंकाशस्तेजोमणडलमणिडतः ॥ दिव्यावयवरूपेश्च 
जोकि'सब प्राणियों का'रहर्य है श्रीर तुमको यह गुप्त करना चाहिये ॥ ७१ यह कहकर भगवान्‌ शिवजी वहीं अन्तर्डान ,होगये श्रौर सनत्कुमार मुनि भी 


ब्रह्मा क्रे स्थान को चलेगये ॥ ७२ ॥ भस्म के संसर्ग से तुम्हारी भी उत्तम बुद्धि होगई और तुमभी श्रडासे पवित्र त्रिपुएडू को धारण करो ॥ ७३ ॥ सूतजी बोले 
कि यह कहकर बड़े तपस्वी'वामदेव नामक शिवयोगी ने भस्म को",अभिसन्त्रित कर भयंकर ब्रह्मराक्षसके लिये देदिया ॥ ७४॥ व उससे इसने मस्तक में .तिरछा 


त्रिपुएडू किया और उसके प्रभाव से उसने शीघरही अद्मराक्षसत्व॒ को छोड़दिया ॥ ७५ ॥ व_तेजके मणडल से शोभित वह सूर्य के समाच शोभित हुआ और दिव्य 
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रङ्गो से संयुत वह दिव्य मालाओं व वसना से उज्ज्वल हुआ ॥ ७६॥ और भक्ति से वह शिवयोगी गुरुकी प्रदक्षिणा करके वह दिव्य विमान पै चढ़कर' | 

लोकों को चलागया॥ ७७॥ और वामदेव शिवयोगी उसके लिये उत्तम गतिको देकर संसारम युत्त ्रात्मावाला वह आपही शिवजी की नाई घूमने लगा ॥ ७८ || 
जो मनुष्य इस भरम के माहात्म्य व त्रिपुण्डू को सुनता है ्ौर जो सुनाता व पढ़ता है वह उत्तम गतिको प्राप्त होता है ॥ ७९ ॥ संसार से छूटने के कारण 
शिवजी के यश को जो कहता है और जो शिवयोगी से ध्यान करने योग्य शिवजी के चरणकमल को प्रणाम करता है व जो शिवभक्त को प्रकाश करने 


दिव्यमाल्याम्बरोज्ज्वलः ॥७६॥ भक्त्या प्रदक्षिणीकृत्य तं एई शिवयोगिनम्‌॥ दिव्यं विमानमारुदय पुएयलोकाजञ 
गाम सः ॥ ७७ ॥ वामदेवो महायोगी दत्त्वा तस्मै परां गतिम्‌॥ चचार लोके मूठात्मा साक्षादिव शिवः स्वयम्‌ ॥७८॥ 
य एतद्भस्ममाहात्म्यं त्रिषुण्ड श्वणुयाज्नरः॥ श्रावयेशा पठेह्यांपे स हि याति परां गतिम्‌ ॥ ७९॥ कथयति शिव 
कीति संसतेसुक्तिहेतु प्रणमति शिवयोभिध्येयमीशाइभिपद्मस्‌ ॥ रचयति शिवभक्कोद्भासिमाले बिएुए्ड न एन 
रिह जनन्या गर्मवासं भजेत्सः ॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रहमत्तरखणडे  भस्ममाहात्म्यकथनं नाम पोडशो 
ऽध्यायः ॥ १६॥ मे ल. ने ॥ न ॥ % tt 
ऋषय उडुः ॥ वेदवेदाडतत्त्वक्षेयुरुमिशह्मवादिमिः ॥ रणां कृतोपदेशानां सः सिडिहि जायते ॥ १ ॥ अथान्य 
वाले त्रिपुएडू को मस्तक में लगाता है वह इस संसार में फिर माता के गर्भवास को नहीं प्राप्त होता है॥ ८० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बल्मयोत्तखणडे देवीदयालु 
मिश्रविरचितायांभाषाटीकायां भस्ममाहात्म्यक्रथनं नाम षोडशोऽध्यायः | १६ ॥ छे ॥ ७ i ® i 
° | यथा भस्ममाहात्य सां भयो शबर यक मुक्क। सत्रहर्वे श्रथ्यायमें सोइ चरितहे उक्त ॥ ऋषिलोग बोले कि वेदों व वेदांगोंके तत्त्व को जाननेवाले बहझवादी न 
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सिद्धि होती है ॥' ३ ॥ और श्रद्धा से शिला भी सेवन करते हुए मनुष्य को फल देती है श्रौर भक्ते से पूजित गुरु भी मिडिवायक होता है ॥ ४ ॥ और श्रद्धा से 

पढ़ा हुआ बिन बैंधा भी मंत्र फलदायक होता है व श्रेद्धा से पूजे हुए देवता नीच को भी फलदायक होते हें ॥ ५॥ और बिन श्रद्धा से कीहुई पूजा दान, यज्ञ, 

तपस्या व ब्रत सब बैझुवे वृक्ष के पुष्प की नाई निष्फलता को प्राप्त होता है॥ ६॥ श्रौर श्रडा से हीन अतिचपल पुरुष सब कहीं संशययुक्क होता हैं और परमार्थ 
जंनसामान्येरुसमि्नीतिकोविदेः॥ गणां कृतोपदेशानां सिडिमवाति कीदशी ॥२॥ सूत उवाच ॥ श्रद्धेव सर्वधमेस्य चा 
तीव हितकारिणी ॥. श्रद्ययेव रणां सिडिजांयते त्ोकयोर्दयोः.॥ ३॥ श्रद्धया भजतः एंसः शिलापि. फलदायिनी ॥ 
मूखोंऽपि पराजितो भक्त्या शुरुभंवाति सिडिदः॥ ४॥ श्रडया पठितो मन्तरस्त्ववडोपि फलप्रदः ॥ श्रद्धया एजितो देवो 
नीचस्यापि फलप्रदः ॥ ५ ॥ अश्रडया कृता पूजा दानं यज्ञस्तपो ्रतम्‌ ॥ सर्वे निष्फलतां याति पुष्पं बन्ध्यत 
रोरिव॥ ६॥ सर्वत्र संशयाविष्टः श्र्राह्दीनोऽतिचञ्चलः ॥ परमार्थात्यरिश्रष्टः संसतेन हि मुच्यते ॥ ७॥ मन्त तीर्थे 
दिजे देवे देवज्ञे भेषजे युरो ॥ याइशी भावना यत्र सिंडिमर्षेति ताशी ॥ ८ ॥ अतो भावमचं विश्वं पुण्यं पापं च 
भावतः ॥ ते.उभे भावहीनस्य न भवेतां कदाचन ॥ & ॥ श्रनेदं परमाश्चर्यमाख्यानमङुवएयंते ॥ अश्रडा सवम 
त्यांनां येन सद्यो निवर्तते ॥ १० ॥ आसीत्पाश्चालराजस्य सिंहकेदुरिति श्चुतः ॥ पुत्रः सवशुणोपेतः क्षात्रथमरतः 

से छूटा'हुआ बह संसार से मुक्त नहीं होता है ॥ ७ ॥ मन्त्र, तीर्थ, ब्राह्मण, देवता, ज्योतिषी, श्रौषध व शुरु जिसमें जेसी भावना होती है वैसी सिद्धि होती 


है॥ ८॥ इस कारण संसारमें भावप्रधान है और पाप व पुणय भाव से होता है और वे दोनों भावहीन पुरुष के कभी नहीं होते हैं॥ ६ ॥ इस विषय में बड़ा 
आरचर्यमय यह आख्यान कहा जाता है कि जिससे शीघ्रही सब मनुष्यों की अ्श्रद्य निवृत्त होती है ॥ १०॥ पांचाल देश के राजाके सब के सब युणॉसे संयुत व 


॒ | 
उप्रदेशवाले मनुष्यों की कैसी साडे होती है॥ २॥ सतजी बोले कि श्रद्धाही सब धर्मो की बहुत हित करनेवाली है और श्रद्धाही से दोनों लोकों में मनुष्यों की | ब्रह्मो. खं. 
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| क्षत्रियधर्म में परायण सिंहकेतु ऐसा प्रसि पुत्र हुआ है ॥ ११ ॥ एक समय कितेक नौकरों से संयुत वह वड़ा वलवान्‌ राजा शिकार के लिये बहुत 
आणियों से संयुत वन को गया ॥ १२ ॥ व शिकार के लिये वन में घूमते हुए उसके किसी म्लेच्छजातिवाले नौकर ने पुराने फूटे हुए शिवालय को गिरा रि 
देखा ॥ १३॥ ओर उसमें चौतरे पे पड़े हुए ट्रे पीठ ( आसन ) बाले सीधे व सूक्ष्म शिवलिङ्ग को सूतिमान्‌ अपने भाग्य की नाई देखा ॥ १४ ॥ पहले के कर्म रः 
से प्रेरणा कियेहुए उसने शीघ्रता से उसको लेकर बुद्धिमान्‌ राजपुन्न के लिये दिखलाया ॥ १५॥ कि हे प्रभो ! इस वनमें मुझ से देखेहुए इस सुन्दर लिड़ [9 
सदा ॥9१॥ स एकदा कतिपयेशरत्येयुक्को महावलः ॥ जगाम भ्रगयाहेतोबहसत्त्वान्वित वनम ॥ १२॥ तद्भृत्यः 
शबरः कश्चिहिचरन्शगयां चने॥ ददश जीण स्कुटित पतितं देवतालयम्‌॥ १ ३्‌॥ तत्रापश्यद्िन्नपीठं पतितं स्थ 
शिडलोपरि ॥ शिवलिङ्गं सुक्ष्म मूर्त भाग्यमिवात्मनः ॥ १४॥ स समादाय वेगेन पूरवकरमग्रचोदितः ॥ तस्मे 
संदशयामास राजपत्राय धीमते ॥ १५॥ पश्यद्‌ चिरं लिङ्गं मया दृष्टमिह प्रमो ॥ तदेतत्यूजयिष्यामि यथावि 
भवमादरात्‌॥ १६॥ अस्य पूजाबिधि बूहि यथा देवो महेश्वरः ॥ अमन्तजञैशच मन्त्जञे प्रीतो भवति एजितः॥ १७॥ 
इते तेन निषादेन एष्टः पार्थिवनन्दनः ॥ प्रत्युवाच प्रहस्यैनं परिहासविचक्षणः ॥ १८॥ संकल्पेन सदा कुर्यादभिषेकं 
नवाम्भसा ॥ उपवेश्यासने शुदे शुभेगेन्धाक्षतेनवेः ॥ बन्येः पत्रेश्च कुसुमेधूंपेदीपेश्‍च एजयेत्‌॥ १६॥ चितामस्मो 
को देखिये ओर उसी इस लिङ्गको मैं ऐश्वर्य के श्रनुसार आदर से पूजूंगा ॥ १६॥ शर शिवदेव की नाई तुम इसके पूजन की विधिको कहा कि जिस प्रकार बिन 
मन्त्र जाननेवाले व मन्त्रे के जाननेवाले पुरुषों से भी पूजेहुए शिवजी प्रसन्न होते हैं ॥ १७ ॥ उस निषाद से इस प्रकार पूछहुए परिहासमें चतुर उस 
राजकुमार ने हँसकर इससे कहा ॥ १८ ॥ कि संकरुप से संदेव नवीन जल से स्नान करावै ओर पावित्र 


स्‌ र जल से २ श्रासन्‌ पे बिठाकर उत्तम व नवीन चन्दन तथा श्रक्षतोंसे | 
और वन के पत्तों व पुष्पों से तथा-धूप व दीप से पूजन करे ॥ १६॥ और पहले चिता की भस्म का उपहार दुवे व विद्दाच्‌ अपना से भोजन करने योग्य श्रज्न से 


' ६ भस्म का उपहार करनेवाले उस रावर ने अपने घरको प्राप्त होकर प्रतिदिन लिङ्ग मूर्तिवाले शिवजी को पूजन किया ॥ २५ ॥ ओर जो वस्तु अपना को प्रिय थी 


' | शम्भवे नित्य्ुपाईक्क.ततः स्वयम्‌ ॥ २६ ॥ एवं महेश्वरं भक्त्या सह पद्नयाभ्यपूजयत्‌॥ शवरः सुखमासाद्य नि 


भी न देखा ॥ २८॥ इसके उपरान्त शीधता समेत सबओर घूमते व दूरतक हूढतेहुए इसने चिताकी अस्मको न पाया फिर थककर घरको चलागया ॥ २६ ॥ तद्‌- 
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नैवे लगावै ॥ '२०'॥ और फिर धूप, दीपादिक उपचारों को' कल्पित करै और यथायोग्य नृत्य, बाजन व गीतादिक करे॥ २१ ॥ और प्रणाम करके विधिः 
* ` पूर्वक विडान्‌ प्रसाद को धारण करे यह साधारण शिवपूजन की विधि तुम से कहीगई ॥ २२॥ चिता के भस्मके उपहारसे शीधही शिवजी प्रसन्न हाते हैं॥ २३॥ ||. 
-' सूतजी बोले कि इस स्त्रामी से परिहास के रससे इस.प्रकार सिखलाये हुए उस चणडक नामक शबरने उसका कचन ग्रहण किया ॥ २४ ॥ तदनन्तर ॥चता-| ६ 


पारं च प्रथमं परिकल्पयेत्‌ ॥ आत्मोपभोग्येनान्नेन नेवेद्य कल्पयेइधः ॥ २०॥ पुनश्च धूगदीपादीदुपचारान्प्रकरप 
येत्‌॥ बत्यवादित्रगीतादीन्यथावत्परिकल्पयेत्‌ ॥२१॥ नमस्ङता तु विधिवत्यसाद धारयेद्टधः॥ एष साधारणः प्रोक्कः 
शिवएजाविधिस्तव ॥ २९ ॥ चितामस्मोपहारेण सद्यस्तुष्यति शइरः॥ २२॥ सूत उवाच॥ परिहासरसेनत्यं शासितः 
स्वामिनाऽसुना ॥ स चण्डकार्यः शवरो मूध्नां जग्राह तहचः ॥ २४ ॥ ततः स्तरभवनं प्राप्य लिज्ञमूति महेश्व 
रम्‌ ॥ प्रत्यहं पूजयामास चिताभस्मोपहारकृत्‌ ॥ २५ ॥ यच्चात्मनः प्रियं वस्तु गन्धपुष्पाक्षतादिकम्‌॥ निवेय 


नाय कतिचित्समाः ॥ २७॥ एकदा शिवएजायै प्रदत्तः शवरोत्तमः॥ न ददर्श चिताभस्म पात्रे पूरितमण्वापे॥ २८ ॥ 
` अथासो रितो इरमन्विष्यन्परितों भ्रमत्‌ ॥ न लंब्धवांश्चिताभस्म श्रान्तो श॒हमगात्पुनः॥ २६ ॥ तत आहूय 


“उस सब चन्दन, पुष्प व श्रक्षतादिक को शिवजी के लिये देकर तदनन्तर आप-भी भोग करता था ॥ २६॥ इस प्रकार खीसमेत भक्ति से उस शबर ने शिवजीको 
पूजन किया ओर सुखको प्राप्त होकर कुछ वषो को व्यतीत [केया ॥ २७॥ एक समय शिवपूजन के लिये प्रवृत्त उत्तम शबर ने पान्नमें पूरित चिताभस्म को थोड़ी 


व 


| अपनी खी को बुलाकर ,शबर ने यह वचन कहा कि हे प्रिये | मुझको चिता की भस्म नहीं मिली में क्या करू ॥ ३०॥ आज मुझ पापीके शिवपूजन 
का वि्न होगया, और बिन पूजन के मैं -क्षणभर भी नहीं जीसक्का हूं॥ ३१ ॥ ओर पूजन का सामान नए होनेपर में इस विषयमें यत्न को नहीं देखता हूं और 
| सब प्रयोजनों को देनेवाली गुरुकी आज्ञा भी नहीं नाश कीजावेगी ॥ ३२ ॥ इस प्रकार पतिको विकल देखकर शबर की स्त्रीने प्रत्युत्तर दिया कि तुम मत डरो 
र मैं तुमसे यत्न को कहती हूं ॥ ३३ ॥ कि बहुत समय से बढ़ेहुए इसी घरको जला कर में श्रग्नि में पैठंगी तदनन्तर चिता की भस्म होगी ॥ ३४ ॥ शबर बोला कि 
१ पत्ती स्वां शवसे वाक्यमत्रवीत्‌॥ न लब्व॑ मे चिताभस्म कि करोमि वद प्रिये ॥ ३० ॥ शिवपूजान्तरायों मे जातोय 
बत पाप्मनः ॥ पूजा विना क्षणमाप नाहे ज। वतठुसुत्सह ह ३१ ॥ उपाय नाच पर्यास एजापकरण हत ॥ ने 
गुरोश्च विहन्येत्‌ शासनं सकलाथदम्‌ ॥ ३२॥ दात व्याकुल तद्द्र भर्तार शबराज्षूना ॥ प्रत्यमाषत मा सस्त्व 
र ` मपार्य प्रदामि ते | ३३ ॥ इदमेव शह दग्ध्वा बहकालोपडंहितम्‌॥ अहमारन प्रवेक्ष्यामि चिताभस्म सवत्ततः॥ ३४ ॥ 
| शबर उवाच ॥ धमाथकासमाक्षाण द्हः परमसाधनम्‌ ॥ कथं त्यजसि तं देहं सुखार्थ नवयोवनम्‌॥ ३५॥ अधुना 
त्वनपत्या त्वमसुक्कविषयासवा ॥ भोगयोग्यमिमं देहं कथं द्युमिहेच्छसि ॥ ३६ ॥ शबर्युवाच ॥ एतावदेव साफल्यं 
जीवितस्य च जन्मनः ॥ पराथेँ यस्त्यजेत्प्राणाञ्बिवा्थे किस्त स्वयम्‌ ॥ ३७॥ किं जु तपतं तपो घोर्‌ किं वा दत्त 
मया पुरा॥ [क वाचन कृत शम्भाः पूवजन्मशतान्तरे ॥३८॥ किं वा पुण्यं मम पितुः का वा मातुः कृतार्थता ॥ याच्छि | 
शरीर ध्म, अर्थ, काम व मोक्ष का उत्तम साधन है उस शरीर को क्यों छोड़ती हो क्योंकि नवीन यौवन सुखके लिये होता है॥ ३५॥ इस समय तुम सन्तान- 
हीन हो और सुखरूपी मदिराको तुमने नहीं पिया है तो सुखके योग्य इस शरीर को तुम क्यों यहां जलाना चाहती हो ॥ ३६॥ शबरी बोली कि जीवन व जन्म 


ब्रह्मो, 
ञ्रू० १ 
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|| की इतनीही सफलता-है कि जो दूसरे के लिये आखों को छोड़े किर साक्षात्‌ शिवजी के लिये क्या कहना है ॥ ३७॥ मैंने पहले क्या भयंकर तप किया है व कया |€ 


3 दिया है व-पहलेके सौ जन्मो के मध्य में क्या शिवजी का पूजन किया है ॥ ३८॥ श्रथवा क्या मेरे पिताका पुणय हे व क्या माताकी कृतार्थता है जोकि शिवजी १८० 
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| । के लिये जलती हुई अग्नि में में इस शरीर को छोड़ती हूं ॥ १६ ॥ इस प्रकार स्थिर बुद्धि वः शिवजी में उसकी भक्ति को देखकर बहुत श्रच्छा ऐसा कहकर दृढ़ 
१८१ अ सकल्पवाले शबर ने प्रशंसा,किया ॥ ४० ॥ श्रौर उसने पतिकी राज्ञा लेकर नहाकर पबित्र होकर भूपित होतीहुई उसने घरको जलाकर उस अग्नि की भक्ति 
£| से.मदक्षिणा किया ॥ ४१ ॥ व रने, गुरुके लिये प्रणाम कर तथा हृदय में सदाशिवजी को ध्यानकर ग्नि में पेठने-के लिये तैयार होकर हाथों को जोडकर 
यृह्‌,कहां ॥ ४२ ॥ शबरी बोली,कि हे देव ! मेरी इन्द्रिया तुर्हारे पुष्प होगें और यह शरीर अगुरु धूप होवे तथा हृदय दीप होव और प्राण हव्य होवें व 
वार्थे समिडेनो त्यज्ञाम्येतत्कलेवरम्‌ ॥ २९ ॥ इत्थं स्थिरां मतिं इष्वा तस्या भक्ति च शहरे॥ देति दृढसंकल्पः . 
शबरः प्रत्यपूजयत्‌ ॥ ४० ॥ सा भत्तारमनुज्ञाप्य स्नात्वा शुचिरतंकृता ॥ गहमादीप्य तं वाह्नं भक्त्या चक्रे प्रदश्षि 
णम॥ ४१ ॥नमस्कृतात्मयुरव ध्यात्वा हृदि सदाशिवम्‌ ॥ आरनपरवशा[मसुखा कताज्ञालारद जगा ॥ ४२ ॥ शबर्यु 
वाच॥ पुष्पाणि.सन्ठु तव देव ममेन्द्रयाणि '्रपो$गुस्वेपुरिदं हृदयं प्रदीपः ॥ प्राणा हवींषि करणानि तवाक्षताश्र पूजा 
फूलं ब्रजदु साप्रतमषे जीवः ॥ ४३॥ वाञ्वाम नाहमाप सर्वघनाविपत्यं न स्वगशाममचला न पर्द विधातुः॥ भूयो 
भवामि यदि जन्मनि जन्मनि स्यां खत्पादपङ्गजलसन्मकरन्दशङ्गी ॥ ४४॥ जन्मानि सन्तु मम देव शताधिकानि 
माया न मे विशतु चित्तमबोधहेतः ॥ किश्चितक्षणार्थ॑मपि ते चरणारविन्दान्नापेतृ मे हृदयमीश नमोनमस्ते ॥ ४५॥ 
इति प्रसाद देवेशं शरी दृढनिश्चया ॥ विवश ज्वलितं वृहि भस्मसादमवतक्षणात्‌ ॥ ४६ ॥ शवरोपि च तद्भस्म 
इन्द्रिय श्रक्षत होगें आर इस समय यह जीव पूजन का फल होवै ॥ ४३ ॥ मैं सब धनों की स्वामिता को नहीं चाहती हूं और न स्वर्ग की भूमि न वह्या के अचल 
स्थान को चाहती हूं बरन यदि में फिर होऊं तो प्रत्येक अन्म में आपके चरणकमलों में शोभित परागकी भ्रमरी होऊं ॥ ४४ ॥ व हे देव ! सोसे अधिक मेरे जन्म [5 
होवै परन्तु अज्ञानकी कारण माया मेरे चित्तमें न पेठे व हे ईश ! आधा क्षण भी मेरा मन तुम्हारे चरणारविन्द से अलग न होवै हे ईश ! तुम्हारे लिये नमस्कारहे रट 
नमस्कार है.॥ ४५ ॥ इस प्रकार देवेश शिवजी को प्रसंज्ञ कराकर दृढू निरचयवाल्ली शबरी जलती हुई श्रग्निमें पैठगई और क्षणभर में भस्म होगई ॥ ४६॥ और | १८२ 
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| ने भी, यत् से उस भस्म को लेकर सावधान होतेहुए उसने जलेंहुए घरके समीप शिवपूजन किया ॥ ४७ ॥ इसके उपरान्त पूजन के अन्त में 
प्रसाद लेनेके योग्य. नित्य श्रानेवाल़ी विनय से संयुत हाथ जोडे हुई ख्रीको स्मरण किया ॥ ४८ ॥ और उस समय स्मरण कीहुई आई व पीछे खडीहुई 
भक्तिसे नम्र तथा पवित्र हास्यवाली उस ख्रीको पहलेही के श्रङ्गसे देखा ॥ ४६॥ और पहले की नाई हाथोंको जोड़े खडीहुई उस खीको देखकर व जलकर भस्म 
हुए घरको पहले की नाइ स्थित देखकर.शबर ने विचार किया ॥ ५० ॥ कि श्रग्नि तेजोसे जलाती है व सूर्य किरणों स जलाते हैं और राजा दणड से जलाता 


यत्नेन परिशह्य सः ॥ चक्रे दग्धग़होपान्ते शिवपूजां समाहितः ॥ ४७॥ अथ सस्मार एजान्ते प्रसादग्रहणोचिताम्‌॥ 
दयितां नित्यमायान्ती प्राज्नालि वितयान्विताम्‌॥ ४८ ॥ स्मृतमात्रां तदापश्यदागतां एछतः स्थिताम्‌ ॥ पूर्वेणावय 
वेनेव भक्तिनम्रां शुचिस्मिताम्‌ ॥ ४९॥ तां वीक्ष्य शवरः पत्नी पूर्ववत्प्राज्ञलिं स्थिताम्‌ ॥ भस्मावशेषितशहं यथा 
वमवस्थितम्‌॥ ५०॥ आग्निदहाति तेजोभिः सूर्या दहति रश्मिभिः॥ राजा दहति दण्डेन ब्राह्मणो मनसा दहेत्‌॥५१॥ 
किमयं स्वप्न आहोस्वित्कि वा माया भ्रमात्मिका ॥ इति विस्मयसंतरान्तस्तां भूयः पर्यपृच्छत ॥ ५२ ॥ अपि 
तवे चु कथं प्राप्ता भस्मभूतासि पावके ॥ दग्ध च भवनं भूयः कथं एववदास्थितम्‌ ॥ ५३ ॥ शवर्युवाच ॥ यदा गहं 
ससुद्दीप्य प्रविष्टाहं इताशने ॥ तदात्मानं न जानामि न पश्यामि हताशनम्‌ ॥ ५४॥ न तापलेशोप्यागीन्मे प्रावे 
छाया इपोदकम्‌ ॥ सुपृप्तेव क्षणार्धेन प्रबुद्ास्मि पुनः क्षणात्‌ ॥ ५५॥ तावद्भवममद्राक्षमदग्धमिव सुस्थितम्‌ .॥ 


है व ाझण मनसे जलाता है ॥ ५१ ॥ क्या यह स्वप्न है या मवाली माया है इस प्रकार विस्मय से अमित उसने फिर उससे पूं ॥ ५२॥ कि तुम कैसे 
प्राप्त हुईं हो क्योकि अग्नि में भस्म होगई थीं'ओर जलाहुआ घर फिर कैसे पहले की नाई स्थित हुआ || ५३ ॥ शबरी बाली कि जव घरको जलाकर में श्रग्नि 
में पेठ गई तब मैंने न. अपना को जाना न ,अग्निको देखा ॥ ५४ ॥ और जलमें पैठीहुई की नाई मुझ को कुछ भी ताप न हुआ व सोईहुई की नाई फिर मैं 
2 क्षणभर में जगपड़ी ॥ ५५ ॥ तब तक मैंने बिचजले हुए की नाई भलीभांति स्थित घर को देखा ओर इस समय देवपूजन के अन्त में प्रसाद लेने के लिये 
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5 आई हूं ॥ ५६,॥ इस प्रकार परस्पर: कहुतेहुए' उन.दोनों खी पुरुषों के श्रागे दिव्य व श्रर्धृत विमान प्रकट हुआ ॥ ४७ ॥ और सेकड़ों ,चन्द्रमा के समान 
(| प्रकाशमान उस विमान पै ग्रागे-चलनेवाले चार शिवदूतों ने हाथ में पकड़ कर शरीर समेत निषाद स्त्री पुरुषों 'कों विठा लिया ॥ ४८ ॥ ओर उसी क्षण 
है| उन निषाद स्त्री पुरषों-काःवहा शरीर/' शिवदृतों के. हाथ के स्पशे से उनकी सरूपता को प्राप्त हुआ ॥ ४६ .॥ इसलिये सव पुण्यकर्मों में श्रद्यही करने 
र योग्य है क्योंकि श्रद्ा से नीच निषाद ने भी योगियों की गति को पाया ॥ ६० ॥ सब जातिवाले लोगों से उत्तम जन्मसे क्‍या हे व सब शाखों के विचारवाली 
अधुना दरवषूजान्ते प्रसाद लब्धमागंता ॥ "५६ ॥ एवं परस्पर रमणा दम्पत्योमांपमांणयोः ॥ प्राहुरासीत्तयोरग्रे 
विमात दिव्यमहुतम ॥ '२७॥' तास्मान्वमान, शतचन्द्रभास्वर चत्वार इईशाबुचराः पुरःसराः ` ` हस्ते श॒हीत्वाथ्‌ 
निपाददम्पती . आरोपयामासुरसक्कविग्रही ॥ ५८॥ तयोनिषाददम्पत्योस्ततक्षणादेव तहपुः ॥ ` शिबदरतकरस्पशा 
तत्सारुप्यमवाप ह, ॥ ५ ॥ तस्माच्यड्व सवऽ विधेया पुणएयकमसु ॥ नाचाप्‌ शबर प्राप. श्रडया -यागिना ग्‌ 
तिम्‌ ॥ ६५॥क जन्मना सकलवणजनात्तमन कि विद्यया सकलशाख्रावचारवत्या- ॥- यस्यास्तः चतास सदा 
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परमेशभक्किः कोऽन्यस्ततस्रिभुवने पुरुषोस्ति धन्यः ॥ ६१ ॥ इति श्रीस्कन्दएराणे '्रहमत्तर्‌खणंड भस्ममाहात्म्य 


वर्णन नाम सप्तदशो$ध्याय:॥१७॥ - ऋ '- ॥.¬ के = |, „ क! अ, -॥ 
| "सूत उवाच॥ अथाहं संप्रवक्ष्यामि सर्वधर्मोत्तमोत्तमम ॥ उमामहेश्वरं नाम ब्रत सर्वार्थसिडिदम ॥ १ ॥ आत्त 
| विद्या से क्या है जिसके चित्त में: सदेव-शिवजी क्री अक्ति है उससे अधिक त्रिलोक में कौन धन्य हे ॥ ६१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखणडे देवीदयालु 
>| भिश्रविरेचितायांभापाटीकाया भस्ममाहात्म्यव्शनं नाम सप्तदशोऽव्यायः ॥ १७॥ 8 , ॥ ७ ॥ . ७ 
$| : दो«। उमामहेरवर-त्रत कह्यो यथा अन्धमुनिनाथ ॥अठरहवें अध्याय में सोई वशित माथ ॥ सूतजी बोले कि इसके उपरान्त में सब धर्मों में उत्तम श्रौर [सब 
) अंयोजनों-की सिडि-को देनेवाले-उमामहेरवर नामक्‌ ब्त-को. कहता हू ।' १ ॥ कि आनते देशमें उत्पन्न कोई वेदरथ नामक ब्राह्यण विद्यान था ओर स्त्री व पुत्रों 
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| शिलाके ऊपर अच्छी वषी की नाईँ व कुतिया में उत्तम कर्म की नाई मन्दभाग्यवती स्त्रीने अह्मज्ञानियोंका भी आशीर्वाद निष्फल होजाता हे॥ २१॥ हे 
| ब्रह्मन्‌ ! वही दुष्कमेफलभागिनी यह विधवा में इस तुम्हारे आशीवाद के वचन की पात्रताको कैसे प्रापतहूगी ॥,२२॥ सुनि बोले कि इस समय तुमको न देखक़र 
में न्ध ने जो कहा है उस इस वचन को साधन करूंगा हे शुभे! मेरी आज्ञा कीजिये ॥ २३ ॥ यदि तुम उमामहेश्वर नामक बतको करोगी तो उस ब्रत के प्रभाव 
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से तुम शीघ्रही कल्याण को भोगोगी ॥ .२४ ॥ शारदा बोली कि तुमसे कहेहुए बहुत कठिनभी ब्रतको यन्न से करूंगी हे ब्रह्मन्‌ ! उस, ब्रतको सुम से कहिये व 


शिलाग्रयामिव सदृष्टिः शुनक्यामिव सत्किया विफला मन्द्माग्यायामाशीक्रह्विदामपि ॥ २१ ॥ सेपाह विधवा 
ह्न्दुष्कर्मफलमागिनी ॥ त्वदाशीर्वचनस्यास्य कथे यास्यामि पात्रताम्‌ ॥ २२ ॥ सुनिरुवाच ॥ लामनालक्ष्य 
यत्रोक्कमन्येनापि मंयाऽइना ॥ तदेतत्साधयिष्यामि कुरु मच्छासनं शुभे ॥-२३॥ उमामहेश्वरं नाम ब्रतं यदि 
चरिष्यसि॥ तेन्‌. ब्रताइभाषेन सद्यः श्रेयोऽतभोक्ष्यसे ॥२४॥ शारदोवाच॥ त्वयोपदिष्टं येन चरिष्याम्यपि हुश्च 
रम्‌ तदूब्नत ब्रहि मे ब्रह्मन्विधानं वद विस्तरात्‌॥२५॥ सुनिरुवाच। चेतरे वा मार्गशीर्षे वा शुक्षपक्षे शुभे दिने ॥ 
्रतारम्भँ प्रकुवीत यथावहुब॑ल॒ज्ञया ॥ २६॥ अष्टम्यां च चतुदश्या्ुमयोरपि पर्वेणीः ॥ संकल्प विधिवत्छत्वा प्रातः 
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स्नानं समाचरेत्‌ ॥२७॥सन्तप्यं पितृदेवादीन्गतया स्वमवनं प्रति ॥ मण्डपं रचयेद्दिव्यं वितानाधेरछं कृतम्‌ ॥२८॥ 


brs Va: WR aN शश्च तन्म ध्ये र हड > र CL ४९ CO 
फलप्लवपष्पायेस्तोरणेश्च समन्वितम्‌ ॥ पञ्चवेश्च तन्मध्ये रजोभिः पद्मसुडरेत्‌ ॥ २६ ॥ चतुदशदलंबांह्य 
विस्तारसे विधि को कहिये ॥ २५॥ सुनि बोले कि चेत या अगहनमें शुक्रपक्षमें उत्तम दिनमें गुसकी आज्ञासे यथायोग्य ब्रत॒को प्रारम्भ करे ॥ २६॥ और अष्टमी, 
चौदसि व दोनों पवों में भी विधिपूवेक संकल्प करके प्रातःकाल स्नान करे ॥ २७ ॥ और पितरों व देवादिकों को तपण. कर अपने घरको जाकर वितानादिकों 
सें भूषित दिव्यमणडप को बनावे ॥ २८॥ ओर फल, पन्न, पुष्पादिक व बन्दनवारों से संयुत करे व उसके मध्य में पांचरंगोंकी रजोंसे कमल को बनावे ॥ २६ ॥ 
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स्क०पु० , बाह्र चौदह दलों से व उसके मध्य में बाईस दलों से ,तथा उसके मध्य में सोलह से श्र उसके वीचमें आठ दलो से बनावे, ॥ ३०,॥ इस प्रकार पाचरंगों 
१८७ ' से सुन्दर क्रमल को. बनाकर तदनन्तर भीतर उत्तम गोल बृत्त बनावे उसके बाद चौकोन करे ॥ ३१ ॥ शरोर उसके मध्य में कूचे समेत यव व चावलो की 
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`; शशि/कुरके कृचेके ऊपर जलसे पूणे कलश को स्थापित कर ॥ ३२॥ कलश के ऊपर रगसे संयुत वखको धरकर उसके ऊपर सुव की शिवाशिवजी_ की उत्तंम 
' मूर्तियों को धरकर ऐश्‍वर्य के श्रन॒कूल विस्तारपूर्वक भक्ति से पूजे ॥ ३३ ॥ ओर पश्चाम्रत से व शुद्ध जल से त्नश्‍वाकर एकादशरुद्र व एकसो आठ प्चाभर ; 


द्विशद्धिस्तृदन्तरे ॥ तदन्तरे पोडशभिरष्टमिश्च तदन्तरे॥ ३० ॥ एवं पद्मं समुदृत्य पञ्चवणमनोरमम्‌ ॥ चतुरस 5 
ततः कुर्यादन्तवतुलसत्तमम ॥ ३१॥ ब्रीहितण्डुलराश च तन्मध्ये च सकूचकम्‌॥ कूचापरि सुसंस्थाप्य कलशं | 

: ` वारिपूरितम्‌॥ ३२ ॥ कलशोपारे विन्यस्य वस्र वर्णसमन्वितम्‌ ॥ तस्योपरिष्टात्सोवण्याँ प्रतिमे शिवयोः शुभे ॥ 
` निधाय पजयेद्गकत्या यथाविभवविस्तरम्‌ ॥ ३३ ॥ पञ्चाशतेस्तु संस्नाप्य तथा शुडोदकेन च ॥ स्ट्रेकादशक जप्तवा 
५. पश्चाक्षरशवाष्टकम्‌ ॥ ३४ ॥ अभिमन्त्य पुनः स्थाप्य पीठमध्ये तथाचयेत्‌॥ स्वयं शुद्धासनांसीनों धोतशुक्का 9 
म्बरः सुधीः॥ ३५॥ पीठमामन्त्य मन्त्रेण प्राणायामान्समाचरेत्‌॥ संकरं प्रददेततत्र शिवाग्रे विहिताञ्जलिः ३६॥. ४ 
यानि पापानि घोराणि जन्मान्तरशतेषु मे ॥ तेषां सर्वविनाशोय शिवपजां समार मे॥.२७॥.सोमाम्यविजयारोग्य 
| 
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र धमॅश्‍वयांमिरड्ये ॥ स्वर्गापवर्गसिङ्यर्थ करिष्ये शिवएजनम ॥ २८ ॥.इति संकल्पमुंचार्य यथावत्सुसमाहितः ॥ 
मन्त्र को जपकर ॥ ३४:॥ फिर 'अभिमान्त्रित कर पीठके बीच.में स्थापित करके पूजन करे श्रोर धोयेहुए सफ़ेद वखर को पहनकर उत्तम बुद्धिवाला श्रापही शुद्ध 
आसन पे बैठे ॥ ३५ ॥ ओर मन्त्र से पीठको श्रभिमान्त्रित कर प्राणायामो को करे और वहां शिवजी के आगे हाथों को जोडकर संकल्प कहे ॥ ३६॥ कि 
सेकड़ों जन्मों क्रे मध्य में ज़ो भयंकर पाप हैं उन सबके, नाश ,होनेके: लिये मैं शिवपूजन को प्रारम्भ करता हूं ॥. ३७॥ ओर सोभाग्य, विजय, आरोग्य, धर्म &/ 
ब ऐश्वय.की बुद्धि के ' लिये ,श्रोर वग तथा मोक्ष की सिद्धि ,के लिये में शिवपूजन करूगा ॥ ३८ ॥ इसप्रकार संकल्प का कहकर सावधान हाताहुआ मनुप्य | 
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अड़न्यास करके शिव व पावेतीजी को ध्यान करें ॥ २६ ॥ कुन्द व चन्द्रमा के समान सफ़ेद आकारवाले व नागों के भूषणो से भूषित रौर वरदाः 


संसर्ग से दीप व पीली जटा को घारनेवाले ॥ ४१ ॥ व नागेन्द्र की फणा से उत्पन्न महामुकुट से शोभित और चन्द्रखएड से शोमित मस्तक व बजुल्ला के 
भूषणवाले ॥ ४२ ॥ व उघरेहुए मस्तकर्मे नयनोवाले तथा सर्य व चन्द्रमानयनोंवाले नीलकएठ, चतुसुज और गजचमे व मृगचमैको पहने॥ ४३ ॥ और रलोंके 
$| अङ्गन्यासं ततः झत्वा ध्यायेदीशं च पार्वतीम्‌ ॥ ३६ ॥ कुन्देन्दुधवला कार नागामरणभूषितम्‌ ॥ वरदाभयहस्तं च 
बिभ्राणं परशु मृगम्‌ ॥४०॥ सूर्यकोटिप्रतीकार्श जगदानन्दकारणम॥ जाहवीजलसंपर्कादी्घपिङ्गजटाधरम्‌॥ ४१॥ 
उस्ग्रेन्द्ररणोहृतमहामुकुटमण्डितम्‌ ॥ शीतांशुखण्डविलसत्कोटीराङ्गदभूषणम्‌॥ ४२ ॥ उन्मीलद्वालनयंनं तथा 
सर्यन्दुलोचनम्‌ ॥ नीलकणडं चतुर्वाई गजेन्द्राजिनवाससम्‌ ॥ ४३॥ रलसिंहासनारूदं नागामरणश्रूषितम्‌ ॥ देवां 
च दिव्यवसनां वालसूर्यायुतद्यतिम॥ ४४॥ वालवेषां च तन्वज्धा वालशीतांशुशेखराम्‌॥ पाशाङुशवराभीतिं बिभ्रती 
च .चतुर्युजाम्‌॥ ४५ ॥ प्रसादसुसुखीमम्यां लीलारसविहारिणाम्‌ ॥ लसत्कुरवकाशोकणन्नागनवचम्पकेः ॥ ४६ ॥ 


~ hn 


|. कृतांवतंसामुत्फुज्लमल्लिकोत्कलितालकाम्‌ ॥ काञ्चीकलापप्यस्तजघनामोगशालिनीम्‌॥ ४७ ॥ उदारकिंकिए श्रेणी 


| सिंहासन पै बैठेहुए व नागोंके भूषणसे भूषित तथा दिव्य वसन को पहने व दशहज्ञार बालसूर्यी के समान छविवाली देवी ॥ ४४॥ व वालवेपवाली तथा सूक्ष्मांगी 


रससे , विहार करनेवाली, '्रम्या तथा सोहतेहुए कुरवक, अशोके, पुन्नाग व चम्पकों से ॥ ४६ ॥ शिरोभूपर किये और फूलीहुई चमेली से शोभित श्रलकों 


वाली व कांचीभूषण के पहनने से जघनों से शोभित ॥ ४७ ॥ गौर उत्तम किंकिणी की श्रेणी व नूपुर से संयुक्त दोनों पगोंवाली श्रौर कपोलमंड़ल में 


व बालचन्द्रमा को मस्तक में धारण किय और पाश, श्रकुश, वर व अभय को धारनेवाली चतुर्भुजी ॥ ४५ ॥ और प्रसन्नता से सुन्दर सुखवाली व लला के || 


थक व अभय हाथवाले तथा परशु व झृगको घारण किये ॥ ४० ॥ और करोड सूर्या के समान प्रकाशवान्‌ तथा संसार के ्रानन्द का कारण श्रौर गंगाजल के श्र 


डे 


स्कॅन्पुर न लगे हुए रो के कुंडल 
१८९ | %| के कंठभूषण व तार 


ना.स शोमित ॥ ४८ ॥ और बिम्बाफल के समान आंठों से रेगी हुई किरणों से शोमित दांतों की कलीवाली और वडे मोलवाले रत्नों 
के हार से शोभित ॥ ४७ ॥ व नडीन माणिक्य से सुन्दर कंकृण, बजुल्ला व मुंदरीवाली श्रौर लाल वखको, पहने ओर लाल माला व 
ह) | अनुलेपन किये ॥ ५० ॥ -तथा उन्नत्‌ व स्थूल दोनों स्तनों से निन्दित कमल कलीवाल़ी ओर लीला से, चंचल व श्य़ामनेत्रान्तभागवाली तथा भक्तों के 
| है ऊपर दया -देनेवाली “ प्रावंतीजी को भ्यान करे ॥, ५१ ॥ इस प्रकार हृदयकमल में संसार के माता; पिता पावेती व शिवजी को ध्यानक्र व उनका 
| नपरात्यपदहयाम ॥ गण्डमण्डलसंसक्करतकुण्डलशोमिताम्‌ ॥ ४८॥ विम्वाधराचरक्ताशुलतसहरानकडमलाम |] 
|| महाईरल्नग्रेवेयतारहाशविराजिताम ॥ ४६ ॥ नवमाणिक्यरुचिरकइणाइदसुद्रिकाम्‌ ॥ रक्कांशुकपरीधाना र्मा 
|| ल्यावुलेपनाम. ॥ ५० -॥ उयत्पीनकुचहन्दनिन्दिताम्भोजकुइमलाम्‌ ॥ लीलालोलासितापान्ना भक्काहुग्रहदा 
| `यिनीम्‌॥ ५४१ ॥ एवं ध्याता तु हृत्पद्े जगतः पितरो शिवो ॥ जप्ता तदात्मक मन्त तदन्त वाहरचेयत्‌ ॥ ५२७ 
|| आवाह्य प्रतिमायुग्मे कल्पयेदासनादिकम्‌ ॥ अध्य..च दद्याच्छिवयोमन्त्रेणानेन मन्जवित. ॥ ५३ ॥ नमस्ते 
| | पार्वतीनाथ नेलोक्यबरदर्म ॥ ज्यम्बकेश महादेव ग़हाणाध्य नमाऽस्छु त॥ ५७ ad नमस्ते देवेदेवेशि प्रपन्नमय 
||| हारिणि अम्बिके वरदे देषि ce ॥ ५५॥ दांत त्रिवारसुचाय दद्यादर्घ्यं समाहितः ॥ गन्धएष्पाद्चता 
| | अ्सम्यग्धूपदीपान्प्रकत्पयेत्‌ ॥ ५६ ॥ नेवे. पायसान्नेन धताक्कं परिकल्पयेत्‌ ॥ जुहयान्मूलमन्नेए हरिरष्टोत्तरं . 
(| मंत्र जपकर उसके भ्रन्त-मे बाहर पूजन करे ॥ ५२ ॥ और दोनों मूर्तियों को श्रावाइन कर श्रासनादिक देवै व मंत्रको जानेवाला इस मंत्र से पार्वती व 
||| शिवजी को श्य देवे ॥ ५३॥ कि हे त्रेलोक्यवरदर्पभ, पावतीनाथ ! तुम्हारे लिये प्रणाम है हे ज्यम्बक, ईरा, महादेव ! अध्ये को ग्रहण कीजिये तुम्हारे लिये | 
हि नमरेकार-हे ॥ ५४ ॥ हे देवदेवेशि, प्रप्रज्नभयहारिणि ! तुम्हारे लिये प्रणाम है हे अम्बिके, बरे, देवि, शिवप्रिये ! श्रष्यं को ग्रहण कीजिये ॥ ५५॥ यह पर 
कृहकर-सावघान मनुष्य अध्ये-को देवे और-चन््रन, पुष्प,-अक्षत . ब धूप, दीप को भलीभाति देवै ॥ ५६. ॥ और खीर अन्न समेत घृतसे संयुत नैवे् को देवे || 
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और मूलमन्त्र से एकसौ आठ बार हव्य को हवन करे ॥ ५७॥ तद्नन्तर नेवेद्य को लगाकर व धूप, नीराजनादिक करके ताम्तूल को देकर सावधान होताहुआ 
मनुष्य नमस्कार करे ॥ ४८॥ इसके उपरान्त उपचार से पूजनकर खी पुरुष बाझणों को भोजन करावे ॥ ५९ ॥ इस प्रकार सायंकाल का पूजन करके आहां से 


मोनी च 


आऊ ~ ७ कक ३७ च [ २ ७ 
आज्ञा लेकर रात्रि में मौनी होकर दूधमें पकाईहुई हविष्य को भोजन करे ॥ ६० ॥ इस प्रकार विडान्‌ दोनों पक्षों में वर्षभर तक ब्रत करे तदनन्तर वर्ष पूर्ण होनेपर 
ब्रत का उद्यापन करे ॥६१॥ और शातरुद्री के जपसे प्रतिमाश्रों को जलसे नहवावे ओर शाख्रोक्क मन्त्र से पावती व शिवजी को पूजकर ॥ ६२॥ वस्र समेत त्र 


` शतम्‌॥ ५७॥ तत उद्दस्य नैवेद्यं धूपनीराजनादिकम ॥ कृत्वा निवेद्य ताम्बूलं नमस्कुयात्समाहितः॥ ५८॥ अथाभ्य 

. च्योपचारेण भोजयेहिप्रदम्पती ॥ ५६ ॥ एवं सायन्तनीं पूजां कृत्वा विप्रादुमोदितः ॥ युञ्जीत वाभ्यतो रात्रं हविष्यं 
, क्षीरमावितम्‌॥ ६० ॥ एवं संवत्सरं कुयांद्‌ तरतं पक्षद्वये बुधः ॥ ततःसंवत्सरे एणं ब्रतोद्यापनमाचरेत्‌ ॥६१॥ शतरुद्रा 
* सिजपेन स्नापये्रतिमे जलेः॥ आगमोक्केन मन्त्रेण संपूज्य गिरिजाशिवो ॥ ६२॥ सवर्ख ससुवर्ष च कलश ं प्रतिमा 
न्वितम्‌॥ दत्वाचार्याय महते सदाचाररताय च ॥ ब्राह्मणान्माजयेद्गकत्या यथाशक्त्याभिएज्य च॥ ६३॥ दद्याच द 
क्षिणां तेभ्यो गोहिरण्याम्बरादिकम्‌॥ भुज्ञीत तदनुज्ञातः सहेष्टजनवन्धुमिः ॥६४॥ एवं यः कुरुते भक्त्या ब्रतं जेलो 
क्यविश्वतम ॥ त्रिःसप्तकुलमुड्त्य भुक्त्वा भोगान्यथेप्सितान्‌ ॥ ६५ ॥ इन्द्रादिलोकपालानां स्थानेषु रमते धुवम्‌ | 
ब्रह्मलोके च रमते विष्णुलोके च शाश्वते ॥ ६६॥ शिवलोकमथ प्राप्य तत्र कल्पशतं पुनः ॥ शुक्ला भोगान्सुवि | 
सुवर्णसहित मूतिसमेत कलश को उत्तम आचरण में परायण महात्मा आचार्य के लिये देकर भक्ति से यथाशक्ति पूजन करके ब्राह्मणों को भोजन करावै ॥ ६३॥ || 

', और उनके लिये गऊ, सुवण व वस्रादिक दक्षिणा देवै व उनसे श्राज्ञाको लेकर प्रियजन तथा बन्धुवो समेत भोजन करे ॥ ६४ ॥ जो मनुष्य इस घकार चेलोक्य | 


, में प्रसिद्ध ब्रतको भक्ति से करता है वह इकीस पुश्तियों को उधारकर और चाहे हुए सुखों को भोगकर ॥ ६५॥ इन्द्रादिक लोकपालों के स्थानों में निश्चय कर [६ 
रमण करता है और ब्र्लोक में ब सनातन विष्णुलोक में रमण करता है ॥ ६६॥ इसके उपरान्त शिवलोकको प्राप्त होकर वहां फिर सो कल्प तक रमण करताहे (|| १६० 


ह ब्रह्मो.खं. 
श्र १८ 


ns ६१, कण 
उ 


, पिता, माता व सगे आई लोग श्राये व उन्होंने सुखपूर्वक वैठे व भोजन किये हुए उन मुनिको देखा ॥ ७०॥ और यकायक आकर उन सर्वो ने महात्मा के लिये 
प्रणाम किया और हमारे ऊपर प्रसस हजिये प्रसन्न हूजिये ऐसा कहतेहुए उन्होंने पूजन क्रिया ॥ ७१ ॥ ओर उस उत्तम आचरणवाली शारदा से पूजहुए श्रेष्ठ 
पुलाञ्च्दिवमेव प्रपद्यते ॥ ६७ ॥ महान्रतमिद्‌ प्रोक्कं त्वमपि श्रडर्‍या चर ॥ अत्यन्तहुलंमं वापि लप्स्यसे च मनोर 


fa ~ 


| ` थम ॥६८॥इत्यादिष्टा मुनीन्द्रेण सा बाला सुदिता शम्‌ ॥ प्रत्यग्रहीत्सुविश्रन्धा तहाक्य॑ सुमनोहरम्‌ ॥६९॥ अथ 


| तस्याः समायाताः पितृमातृसहोदराः ॥ तं माने सुखमासीनं दरृशुः कृतभोजनम्‌ ॥ ७० ॥ सहसागत्य ते सर्वे नम 
श्वकमेहात्मने ॥ प्रसीद नः प्रसीदेति गणन्तः पर्यपूजयन्‌॥ ७१॥ श्रुत्वा च ते तया साध्व्या पूजितं परमं माने 
म ॥ अनुग्रं ब्रत॑ तस्ये श्रत्वा हर्षं परं ययुः ॥ ७२ ॥ ते कृताञ्जलयः सर्वे तमूचुसनिपुद्धव म्‌ ॥ ७३ ॥ अद्य धन्या 
वयं सर्वे तवागमनमात्रतः॥ पावितं नः कुलं सर्न गृहं च सफलीकृतम्‌॥ ७४ ॥ इयं च शारदा नाम कन्या वैधव्य 
मागता ॥ केनापि कर्मयोगेन दुर्विलज्ञेन भूयसा ॥७५॥ सेषाद्य तव पादाब्जं प्रपन्ना शरणं सती ॥ इमां ससुडरास 


तुम्हारे आनेही से आज हम सब धन्य होगये र सब वंश पवित्र करदिया गया व: घर सफल किया गया॥ ७४ ॥ यह शारदा नामक कन्या न उल्लंघन करने 
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हयत्सुघोराइःखसागरात्‌ ॥ ७६॥ त्वयापि तावदत्रैव स्थातव्यं नो गृहान्तिके ॥ अस्मद्रृहमठे5प्यांस्मन्स्नानएजा . | 
झुनिको सुनकर व उसके लिये दयारूप ब्रतको सुनकर बड़े हर्षको प्राप्त हुए॥ ७२ ॥ और हाथों को जोड़कर उन सबोंने उस सुनिश्रेष्ठ से कहा ॥ ७३ ॥ कि |: 


म व 
कंन्पुन | | और बड़ेभारी सुखो को भोगकर शिवही को प्राप्त होता है॥ ६७ ॥ इस कहेहुए महाजत को तुमभी श्रद्धा से करो तो बहुत दुलभ भी मनोरथको पावोगी | ६८ ॥ 
१६१ | -| मुनीन्द्र.से इस प्रकार आज्ञा दी हुई वह खरी बहुत प्रसन्न हुई ओर विश्वास को प्राप्त होकर उसके मनोहर वचन को ग्रहण किया ॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त उसके |' 


| 


योग्य बड़े भारी किसी कर्मयोग से विधवापन को प्राप्त हुई है ॥ ७५ ॥ वही यह पतित्रता शारदा आज तुम्हारे चरणकमल की शरण में प्राप्त हे इसको | ° ' 
बड़े भयंकर व असह्य दुःख के समुद्र से उघारिये ॥ ७६ ॥ तबतक तुम भी हमलोगों के घरके समीप स्नान, पूजन व जपके योग्य इस हमारे घरके मठ में | - 


ब्रह्मो.खं.. 
शू० १८. 


१६१ 


हि 
7०९ कः ' कप चरणको ~ © ~ Ne DN ei ~ ~ ब्रह पे रट 
| ॥ ७७ ॥ व हे भगवन्‌,महासुने ! तुम्हारे गे पूजन करतीहुई थह कन्या तुम्हारे समीपही बरतको करंगी ॥ ७=॥ हे युरो | इसका ब्रत जवतक तुम्हारे "रख 
॥ समीप समासिको प्राप्त होवै तबतक यहीं बसकर हमलोगों को कृतार्थ कीजिये ॥ ७६॥ इसप्रकार उसके सब्र भाई आदिक लोगो से प्राथना कियेहुए उस सुनिश्रेष्ठने [६१ त्र १८ 
बहुत श्रच्छा ऐसा कहकर उस उत्तम मठमें निवास किया ॥ ८० ॥ ओर उससे बतलाये हुए माग से पाती व शिवजी को पूजती हुईं उस निमल सती ने भली 
भांति ब्रतकों किया ॥ ८१ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्मोत्तरखएडे देवीदयालुमिश्रविरचितायाभाषाटीकायामुमामहेश्वसत्रताचरणं नासाटादशोऽव्यायः॥ १८ ॥ ॥ 


जपोचिते ॥ ७७॥ एषां बालापि मगवन्कुर्वन्ती लतपदार्चनम्‌ ॥ प्रतं त्वत्सनिधावेच चरिष्यति महासुने ॥ ७८-॥ 
यावत्समाप्तिमायाति ब्रतमस्यास्त्वदन्तिके ॥ उषित्वा तावद्नेव कतार्थान्ङुरु नो शुरो॥ ७९॥' एवमम्य्थितः || 
सर्वेस्तस्या भ्रातृजनादिमिः ॥ तथेति स मुनिश्रेष्ठस्तत्रोवास मठे शुभे ॥ ८० ॥ सापि तेनोपदिष्टेन मर्भेण गिरिजा || 
शिवो ॥ अर्चयन्ती ब्रतं सम्यक्चचार विमला सती ॥८१॥ इति श्रीस्कन्द्एराण ब्र्मोत्तखण्डे उमामहेश्वरत्रताचरणं 
नामाष्टादशोऽध्यायः ॥ १८ ॥ ऋ 0 «> मॅ - ॥ १७. . ॥ 
` सूत उवाच ॥ एवं महान्नतं तस्याश्चरम्त्या शुरुसन्निधो ॥ संवत्सरो व्यतीयायानियमासक्कवेतसः॥ १॥ संवत्सरान्ते | 
सा वाला तनैव पितृ मन्दिर ॥ चकारोद्यापनं संम्यग्विप्रमोजनपूर्वकमू ॥ २॥ दत्त्वा च दक्षिणां तेभ्यो ब्राह्मणम्यो | 
यथाईतः ॥ विसुज्य तान्नमस्कृत्य पितृभ्यामभिनन्दिता ॥ ३ ॥ उपोषिता स्वयं तस्मिन्दिने नियममाश्रिता ॥ जजाप, 
दो* । यथा शारदा स्वम में पति संयोग को पाय । लह्यो पुत्र उन्नीस में सोइ चरित्र सहाय ॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार गुरुके समीप महाजत को करती 


ड ~ a] (> भांति ~ 
हुड व नियम में लगेहुए चित्तवाली उस शारदा का वर्षभर व्यतीत होगया ॥ १॥ व वर्षभर के बाद उस कन्या ने उसी पिता के घरमें भर्ल ब्राहमण भोजन 
पेक उद्यापन किवा ॥ २॥.व उनु,बाझणोके लिये यथायोग्य द्रक्षिणा को देकर माता, पिता से मरशरित उस शारदा ने उनको बिदा करके प्रणाम कर ॥ ३ ॥ 


a 


| १६२ 


| है| 
शआपभी नियम में श्राश्रित होकर उस दिन उपास किया व महात्मा से बतलाये हुए उत्तम मन्त्र का जप क्रिया ॥ ४ ॥ इसके उपरान्त अदोषसमय आपघहोनेपर शिवजी (हँ. वद्मा,खं. 
$| को पूंजकर-उस घरके समीप मठमें उस शुरुके समीप.॥ ५:॥ जप व पूजन में परायण तथा शिवजी क्रो ध्यान करती हुई वह पतित्रता शारदा रात्रि में उस श्रः १६ 
| जागरण में शिवजी के समीप बैठीरही ॥ ६॥ व उस रात में उस शारदा समेत उस झुनिे जप, ध्यान व तपों से जगदम्विका पावेतीजी को प्रसन्न किया ॥ ७ ॥ | , 
| अतसे शुड उस शारदाकी भक्तिसे व सुनिकी तपस्या और योग की समाधि से ससारकी एकही माता पार्वतीजी प्रसन्न हुईं व उत्तम मूति करके प्रकट हुई ॥ ८॥ || 
परमं मन्त्रसुपदिष्टं महात्मना ॥ ४ ॥ अथ प्रदोषसमये राते संपूज्य शंकरम्‌ ॥ तर्मिन्छहान्तिकमठे यस्तस्य च स | 
न्षिघो॥ ५॥ जपाचनरता माध्वी ध्यायन्त परमेश्वरम्‌ तस्मिज्जागरणे राचाडपाद्टा शिवान्तक॥ ६॥ तस्या 
रावो तया सार्धे स सनिर्जगदम्बिकाम्‌ ॥ जपध्यानतपोभिश्च तोषयामास पावतीय्‌ ॥ ७ ॥ तस्याश्च भवत्या 
| ब्रतभाविताया सुनेस्तपाय गिसमाधना च ॥ दृष्टा भवानी जगदकमाता प्रादवसूवाङृतसान्द्रूतिः ॥ ८ ॥ याटुरूता 
यदा गोरी तयारञत्र जगन्मया॥ अन्धाप तत्षणादव म्रानआप दशा हयम्‌ ॥ ध तावा कय जगता वात, माविसूतां 
पुरः स्थताम्‌॥ निपेतवुस्तत्पदयीः स'सांनः सा च कन्यका र 3० ता भक्तमावाच्छासतामलाशयावानन्दवा 
ध्योक्षितसवंगात्रो ॥ उत्याप्य दवा छुप्या पारप्लुता अग्णा बभाष महुपत्मुभाषण ॥ 33॥ ढव्युवाच ॥ प्रातास्म ते 
5 मुनिश्रेष्ठ वतसे प्रीतास्मि तेऽनघे ॥ किं वा ददाम्यभिमतं देवानामापि हुलसम्‌ ॥ १२ ॥ सुनिर्वाच ॥ एपा तु शारदा 
| जब उन दोनों के आगे संसारमयी पावती जी प्रकट हुईं तबे अन्धमुनि ने भी उसीक्षण दोनों नेत्रों को पाया ॥ ६ ॥ व प्रकट हुईं तथा आगे स्थित उन लोकों | | 
` (हि की माता पार्यतीजी' को देखकर वे सुनि और वह कन्या उनके वरणो पै गिरपड़ी | १० ॥ व भक्तिभाव से बढ़े-हुए- निर्मल आशयवाले तथा आनन्द | 
` के श्रॉंसुवो से भीगे हुए सब शरीरवाले उन दोनों को उठाकर कोमल व मनोहर ब्रोलनेवाली पावेती देवी ने प्रेम से, कहा ॥ ११ ॥ देवीजी बोली कि हे || 
र सानिश्रेष्ठ भैं तुम्हारे ऊपर प्रसन्न हूं व हे अनघे, वत्से ! तुम्हारे उपर प्रसन्न हूं देवताओं को भी दुलेभ ठुमको क्या मनोरथ दूं .॥ १२ ॥ मुनि बोले कि यह ||% 


| नामक कन्या पतिरहित है भर नेत्ररहिते प्रसन्न में ने इससे प्रतिज्ञा की 
पावोगी यह मैंने कहा है इसको सत्य कीजिये तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥' १४ ॥ श्रीदेवीजी बोलीं कि पूर्व जन्म में भामिनी नामक प्रसिद्ध यह द्राविड 
पौर रूपकी मधुरता से चतुर व सदैव पति को प्यारी उसने रूपवश्यादिक छलों से पति को वश करालिया ॥ १६ ॥ | 


ग्राक्षण की दूसरी खी हुई है ॥ १५॥ श्र 
के समीप गमन नहीं किया ॥ १७ ॥ और पति के समीप न आने से पुत्र- | 


व इसमें लगे चित्तवाले मोह से बॅघे हुए उस आह्मण ने कभी पतित्रता बड़ी स्त्री 


नाम कन्या तु गतभतंका ॥ मया प्रतिश्र॒तं चास्ये तृष्टेन गतचक्षुषा ॥ १३ ॥ सह भर्ता चिरं कालं विहृत्य सुतमत्त 
मम्र ॥ लभस्वेति मया प्रोक्कं सत्यं कुरु नमोऽस्तु ते ॥ १४॥ श्रीदेव्युवाच ॥ एषा पूर्वभवे बाला द्राविडस्य हिजन्मनः॥ 
आसीद्‌ डितीया दयिता मामिनी नाम विश्वता ॥ १५॥ सा भर्तृप्रेयसी नित्यं रूपमाध्चयंपेशला॥ भर्तारं वशमानिन्ये 
रूपवश्यादिकेतवेः ॥ १६ ५ अस्यां चासक्कहृद्यः स विप्रो मोहयन्त्रितः ॥ कदाचिदपि नेवागाज्ज्येष्ठपत्नीं पतित्रता 
म्‌॥ १७ ॥ अनभ्यागमनाद्गुः सा नारी पत्रवर्जिता ॥ सदा शोकेन संतप्ता कालेन निधनं गता ॥ १८॥ अस्या 
गहसमीपस्थो यः कश्चिद्राह्मणी युवा ॥ इमां वीक्ष्याथ चार्वज्ञीं कामातेः करमग्रहीत्‌॥ १९ ॥ अनया रोषताम्राक्ष्या 
स विप्रस्तु निवारितः ॥ इमां स्मरन्दिवानक्णं निधन प्रत्यपद्यत ॥ २० ॥ एषा संमोह्य भतार ज्येष्ठपतन्यां पराझ्सुख 
मू॥ चकार तेन पापेन भेवेऽस्मिन्विधवाऽमवत्‌ ॥ २१॥ याः कुवन्ति त्रियो लोके जायापत्योश्च विप्रियम्‌ ॥ तासां 


{ रहित वह स्री सदैव शोक से संतप्त रहती थी और बह काल से मृत्यु को भ्राप्त हुई ॥ १८ ॥ और इसके घर के समीप जो कोई युवा ब्राह्मण, रहता था | 
| कामदेव से विकल उसने इस सुन्दर अंगोंवाली रानी को देखकर हाथ को पकड़ लिया ॥ १६ ॥ और कोधसे लाल लोचनोंवाली इस रानी ने उस | 
| महण को मना किया व दिन रात इसको स्मरण करता हुआ वह मृत्यु को प्राप्त हुआ ॥ २०॥ श्रोर इसने पति को मोहित कर बड़ी स्त्री में विसुख कर |$ 
दिया उस पाप से इस जन्म में यह विधवा होगई ॥ २१ ॥ जो ख्रिया संसार में खी पुरुष का वियोग करती हैं उनका इकीस जन्मो में बालविधवापन | 
+ ब्‌; य ’ है 


है॥ १३ ॥ कि पति के साथ बहुत समय तक विहार कर उत्तम पुत्र को 


स्क॑न्पु० | होता है ॥ २२'॥ जिस लिये इसने पूर्वजन्म में मेरी बड़ी भारी पूजा-किया है उस पुणय से वह संव पाप“उसी-समय नष्ट होगंया ॥-२३ ॥ ओर वियोग ह. | 
१६५ |ॐ से विकल होता' हुआ जो ब्ाह्म॑ण-कामदेव से मोहित होकर मरगया था -बह इसका विवाह करके इस जन्म में मरंगंया- २४ ॥ और जो इसका पहले जन्म- || अ० १६ 


$| वाला पति था-वह इस समय पाएडयराज्यों में स्वी समेत व सामग्रीसमेत ल्ध्मीबान-तथा उत्तम ब्राह्मण पैदा हुंआ है ॥7२५ ॥ उसी-पतिसे अत्येक रात्रि में वही |] 


द यह स्त्री प्रेमसे संयोग को प्राप्त होकर स्वम में जागरण से मी श्रेष्ठ रति के सुख को प्राप्त होगी ॥ २६ ॥ इस देशसे तीन सौ साठ ग्रोजन दूर पे स्थित वह उत्तम | 
|| कोमारवेधव्यमेकरविशतिजन्मसु ॥ २२७ यदेतया पुर्वमवे मत्पुजा महती कृता ॥ तेन पुण्येन तत्पापं नष्टं सै तदैवं |: 
हि.॥ २३.॥ यो विप्रो विरहार्तः सन्तः कामविमोहितः ॥ सोऽस्याः पाणिग्रहं कृत्वा भवेस्मिन्निधन गतः ॥ २४ ॥ 


प्राजन्मपतिरेतस्याः पाणडयराष्ट्रेष सो5घुना ॥ जातो विप्रवरः श्रीमान्सद्रारः सपरिच्छदः ॥ २५॥ तेन्‌ भत्रां प्रति 


निश्‌ सैषा प्रेम्णाभिसंगता ॥ स्वप्ने. रतिसुखं यात्‌ शरेष्ठं जागरणादपि ॥ २६॥ पष्टयुत्तरतिशतयोजनदूरसंस्थो देशों 
दितो द्विजवर; स च कर्मगत्या ॥ एनां वह प्रतिनिर्श मनसोमिरामों स्वप्नेषु पश्याति चिरं रतिमादधानः ॥ २०॥ 


सेषा वे स्वम्रसंगत्या पत्युः प्रतिनिशं सती ॥ कालेन लप्स्यत पुत्र वेदषदाङ्गपारगम्‌ ॥ २-॥ एतस्यां तनयं जात 


. सात्मनश्चिरसंगमात्‌॥ सोऽपि विप्रो$निशं स्वभे द्रक्ष्यति प्रेममाषितम्‌॥ २९॥. अनयारायिता पर्वे भवे साहे महो न 
| अने ॥ अस्येव वरदानाय प्राहुभृतास्मि साम्पंतम ॥ ३० ॥ सूत उवाच अथोवाच महादेवी ता बाल प्रात सादर | 
| क्षण कर्म की ,गति से. प्रत्येक रात्रि में मन को सुन्दरी इस खी को समो में देखता है व बहुत समय तक रतिको धारण करता है ॥ २७ ॥ और प्रत्येक || 
$| रात्रि सें वही यह स्वप्न में पतिके समागम 'से कुछ समय में वेदों, वेदांगों के पारगामी पुत्र को पांगी ॥ २८॥ और बहुत समयतक सङ्गम से इसमें अपना से | 
| पैदा हुए प्रेम से भावित पुत्रको वह ब्राह्मण सदैव स्वभ में देखगा ॥ २६॥ व हे महाछने-! एवेजन्स में इसने मरा आराधन किया हैं और इसीके वरदान के लिये में |६ ' 


व LR २ ७७ ~ ~ ~ ~ ~ ~ ha he 3.5 
7 इस समग्र, प्रकट हुई हूं .॥ २७ ॥! सूतजी -बोले 'कि इसके उपरात्त महादेवी ' चे उस- कन्या स- झादर समत कह कि हे महाभागे, वत्से ! मेरा उत्तम वचन ||| ६* : 


| 
3 
FD 
£ 
Ei 


~ 


RE 


| 


स्वभे देखी हुई त ग्रह 


दीजियेगा ओर 
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| ३१ ॥ कि जब कभी,किसी देशमें स्वम भें देखेहुएः पुराने पतिको देखना तब-चतुर तुम उसको जानलेना ॥ ३२ ॥ ्रौर वह बोह्यण भी : 
नीतिवार्ल ~ देखैगा i र he न्य द. तब उसके ~ टर ~ 
उत्तम नीतिवाली तुमको. देखेगा तब तुम दोनोंका आपसमें वात्तालाप्र होगा॥ ३३॥ वे हे भन्ने । तब उसके लिये तुम बहुत शा्रवाले अपने पुत्रको दी 
इस खतके उत्तमफलको उसके हाश्रमें देदीजियेगा ॥३४॥ त्र तबसे लगाकर हे 


SE 


सुमध्यमे ! उसीके वशमें स्थितं होना और स्वममें रतिके सिवा तुम दोनोंका देहवाला 
सडू न होगा॥ ३५॥.श्रोर काल से जब वह.डिजोत्तम सत्यु को प्राप्त होगा तव अग्नि में पेठकर उसीके साथ मेरे स्थान को प्राप्त होगी ॥ ३६॥ व हे सुद्चु ! तुम्हारे 
| अयि वे महामागे शण मे परमं वचः ॥३१॥ यदा कदापि भत्तारं कापि देशे एरातनम्‌ ॥ द्रक्ष्यसि स्वप्नदृष्टं 
प्राग्ज्ञास्यसे त्व॑ विचक्षणा॥ २२॥ तां द्रक्ष्यतिस विप्रोपि सुनयां स्वप्रलक्षणास्‌ ॥ तदा परस्परालापो युवयोः संभ 
विष्यति.॥ ३३॥ तदा स्वतनयं म्र तस्मे देहि बहश्वतम्‌ ॥ फलमस्य ब्रतस्याग्रचं तस्य हस्ते समर्पय ॥ ३४ ॥ ततः 
प्रभति तस्यव वश तिष्ठ सुमध्यमे ॥ युवयोदहिकः सङ्गो माभूत्स्वम्ररतादृते॥ ३५ ॥ कालात्पञ्चत्वमापन्ने तस्मि 
न्ञाह्मणसत्तमे ॥ अग्नि प्रविश्य तेनेव सह यास्यसि मत्पदम्‌ ॥ ३६॥ एत्रस्ते भविता इश्च सर्वलोकमनोरमः,॥ संप 
द्श्च भविष्यन्ति प्राप्स्यते परमं प॒दम्‌॥ ३७ ॥ सूत उवाच ॥ इत्युकत्वा त्रिजगन्माता दत्त्वा तस्ये मनोरथप ॥ तयोः 
संपश्यतोरेव क्षणेनादर्शन गता॥ ३८॥ सापि बाला वरं लबधवा पार्वत्याः करुणानिधेः ॥ अवाप परमानन्द एजयामास 
| तं गरुम॥ ३४॥ तस्यांराच्यांव्यतीतायां स मुनिलेब्थलोचर्नः ॥ तस्याः पित्रोश्च तत्सर्व रहस्याचष्ट धर्मोवित्‌॥ ४२॥ | 
सब्र लोकोंमें सुन्दर पुत्र होगा और संपत्तिया होंगी व उत्तम स्थान मिलेगा ॥-३७॥ सूतजी बोले कि यह कहकर त्रिलोककी मातां पार्वतीजी उसके लिये मनोरथको 
#| देकर उनके देखतेही क्षणभर में अ्न्तर्धान होगई ॥ ३८॥ और वह कन्या भी दया की निधि पार्वतीजी से वरको पाकर बड़े आनन्द को प्राप्त हुईं और उसने 
उस' शुरुको -पूजन किया ॥ ३६ ॥ ब उस रातके बीतने पर नेत्रों को पाकर-उस धर्मज्ञ सुनिने उसके माता, पितासे एकान्त में- उस सब वृच्तारन्त-को कहा ॥ ४० 
| 


0 हत 


इसके उपरान्त सबसे व यशस्विनी शारदासे पूछकर'ओर'उनके :ऊपर दया करके इच्छा के अनुकूल गतिवाले मुनि चलेगयै. ॥ ४११ दि ततेहुष 
रत में पाया ॥ '९२-॥श्रौर पाती के वरदान से उत्तम ब्रतवाली शारदा ने स्वम में भी प 


'| के सङ्ग के. प्रभाव से गर्म को धारण किया ॥ ४३-॥ और पतिसे रहित'उस शारदा सती क्नी'गभिणी सुनकर सत्रा ने घिक्कार-ऐसा कहा. व लोगों ने | 
,। ग्रासिनी ऐसा कहा ॥ ४४ ॥ और.मरेहुए उसके पृतिके जो.जाति व कुलके बन्घुलोग-ये-बे उस दुरसह,व्राती को-छुतकर 'उसके-पिंता के घरका गयु॥-8५॥ इसके 
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उस-कन्या-ने प्रत्येक क्षणमें .सुखके बढ़ानेवाले!पतिक्रे/समागम को 


han 


~व लोगों 


अथ सर्वातुपोमन्त्रय शारदा च -यशस्विनीम ॥ विधायातग्रहं तेषां ययो स्वेरगतिसनिः ॥ ४१-॥ 


दधार गर्भ: 


~ a सङ्ग 


Lan 


'बिशदब्रता ॥ 


इस. प्रकार दिनों क्रे बीततेहुए 


ने उसको परपति- 


एवं दिनेषु 


गच्छत्युसा बोला च प्रतिक्षणम्‌ मर्तः समागमं लेभे रंवप्े सुखविवर्धनंम्‌ ॥ ४२ ॥ गोर्या वरप्रदानेन शारदा 
प्रेपि मतः सद्लैगुंभावतः ॥४३॥ तां श्रुत्वा भतृरहितां शारदा याभी सतीम सवध 


गिति ग्रोचस्ताँ जारिणीति जगुजना:॥.४९॥ संपरेतस्य तद्भयं जातिकुलवान्धवाः ॥ तां वात्ता इःसहां श्त्वाययुस्त 


= आप 


अन्तवर्ती समाहृय'शारदां विनंत 


~ 


तितृमन्द्रिम्‌॥,४५॥ अंथ स्वे समायाता ग्रामरडाश्व पणिडताः॥ समाजं चकिरे तत्र कुले: समन्वितम्‌॥ ४६॥ 
ननाम्‌ ॥ अतजेयन्सुसंकुद्ाःकेचिदासन्पराङ्मुखाः॥ ४७ ॥ अथि जारिणि इदे 


किमेतत्ते विचेष्ितम ॥अस्मत्कुले सुदृष्कीचि कृतवत्यसि बालिशे ॥४८॥ इति संवर्जयन्तस्ते ग्रामहडा मनीषिणः ॥ 


ह$ 


डक haha 
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सर्वे संमन्वयांमासुः वि कुम इति भाषेणः ॥ ४६॥ तत्रोचचुः के च रडास्ता बाला प्रातावानद्या; ॥ एप पापम 3, 
उपराज्त्त सब गाव के कृद व.पणिडत लोग आंये' और उन्होंने कुलइडों समेत समाज किया.॥ ४६ ॥ "और गभिणी.तथा नीचे ऊुँकेहए मुखवाली शारदा. को |$ 
बुलाकर क्रोधित होतेहए कुछ लोग डरवानेलगे व कोई विसुख होगये ॥ ४७ ॥ व उन्होने कहा कि हे हुुडे, जारिणि .! तेरा यह क्या कमे है हे बालिशे ! तूने | 


। 


हमारे वंश में अयश किया ॥.४८॥ इस प्रकारं डखाते हुए वे गॉव के बुद्ध-व विद्वान्‌ लोग सब सम्मति करनेलगे और क्‍या करें यह कहनेलगे॥ ४६॥ और कितेक 
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र ० काटकर अपने गोत्रसे अलग करके गॉव से बाहर यह निकाल दीजावे ॥ ५१ ॥ इस प्रकार सब विचारकर उसको वैसाही करने के लिये उद्यत 
हुए इसके उपरान्त आकाश में उपजी हुई अगाचर वाणी सुन पडी ॥ ५२.॥ कि इसने पाप नहीं किया है और कुल का दूपण नहीं किया है व इसका ब्रतभङ्ग 
नहीं हुआ है व यह खी उत्तम आचरणवाली है॥ ५३ ॥ और इसके उपरान्त जो मनुष्य यह कहेंगे कि यह स्री जारिणी है दोष से मूढ उन लोगों की जिह्वा 
तिाला कुलट्यविनाशिनी ॥५०॥ कृत्वास्याः केशवपन वित्त्वा कणों च नासिकाम्‌ निवास्यतां बहिग्रॉमात्परि 
त्यज्य स्वगात्रतः ॥ ५१ र इत सव समालांच्य ता तथाकतुझ चताः ॥ अथान्तारक्ष सभूता शुश्चुवे वागगाचरा ॥५२॥ 
'अनया न कृतं पापं न चेव कुलद्ूषणम्‌ ॥ ब्रतमङ्गो न. चेतस्यास्सुचरित्रेयमङ्खना ॥ ५३ ॥ इतः परमियं नारी 


जारिणीति वदन्ति ये ॥ तेषां दोषविमूढानां सदो जिह्ा विदीर्यते ॥ ५४ ॥ इत्यन्तरिक्षे जनितां वाणी शुत्वाऽशरीरि 
णीम्‌ ॥ सर्वे अजह उस्तस्या जननीजनकादयः ॥ जेल है ततः ससंभ्रमाः सव ग्रामर्दधा' सभाजनाः ॥ सहस मान - 
2|- +लजम्ब्य भीतास्तस्थुरथोमुखाः ॥ ५६ ॥ तत्र केचिदविश्वस्ता मिथ्यावाणीत्यवादिषुः ॥ तेषां जिया दिधा भिन्ना || 
ववसुस्त ऊमान्क्षणात्‌ ॥५७॥ वतः सएजयामासुस्ता बाला शातवान्धवाः | बान्धवाश्च स्रियो डाः शासुः 
साध साध्वातं ॥ ५८ ॥ मुसर्चुः केचिदानन्दवाष्पबिन्टून्कुलोत्तमाः ॥ कुला्रयः प्रसुद्तास्ता्सा देश्य समाश्व 

शोघही फट जावैगी ॥ ५४ ॥ श्राकाश में उपजी हुई इस वाणी को सुनकर सब उसके माता, पितादिक प्रसन्न हुए-॥ ५५ ॥ तदनन्त्र संभ्रम समेत सब गोव के 

इड व सभा के लोग थोड़ी देरतक. चुप होकर डरकर नीचे सुख करके खडे होगये ॥ ५६ ॥-और वहां पर कोई विश्वास न करनेवाले लोगों ने यह कहा कि वाणी 

मिथ्या हे उनकी जिहा दो खणड होगई और वे क्षणभरमें कीटों को. उगिलने लगे ॥ ५७:॥ तदनन्तर कुटुम्ब के बन्धु लोगों ने उस स्त्रीकी पूजा किया ओर भाई 
लोगोंने व खी तथा बडोंने बहुत अच्छा बहुत श्रच्छा ऐसी अशुंसा-किया ॥ ५८ ॥ ओर कुलमें-उत्तम. कितेक लोग आनन्द के ऑसुवों को छोड़नेलगे व कुल की र 
| | ह 


| निदेयी वृद्धों ने वहां उस कन्या के विषय में यह कहा कि यह पापबुडिवाली कन्या दोनों वंशां को नाश करनेवाली है ॥ ५०॥ और इसको सुंडनकर व कानों त्र 
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ब्रह्मो-खं. 
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स्के*्पु. | खिया असन्न हुईं ब-उसको-उदेश कर समझाने लगी ॥ ५६ ॥' और वहां- श्रन्य लोगों.ने "यह कहा कि देवता झूठ नहीं कहता'है/क्‍्यॉकि इसने । र 
१६६: | ' धारण किया हे और यह निश्‍चयकर उत्तम आचरण से चलायमान नहीं हुई है'॥ ६० ॥ इस प्रकार संशय में पैठेहुए -चित्तवाले सब सभाजनों को देखकर वहा-एक 0) 
| बुद्ध जो सवज्ञ व लोक के तत्त्व को जाननेवाला था उसने कहा ॥ ६१ ॥.कि जो देखा व सुनाजाता है यह मायामय ससार है और इस क्षणभर रहनेवाले संसार में ः 9 
क्या होनहार,व क्या असंभव है ॥ ६२ ॥ व:निरूपण न.करने योग्य तथा असंभव अवाला संसार माया से-उत्पन्न'होता है और माया ईश्वर के वश में है व |६ 
'सवु॥ ५९ ॥ अथ तत्रापरे प्रोबुदेवो वदति नारतम्‌॥ कथमेषा दधो गर्भ शीलान्न चलिता धवम ॥६०॥ इतिसर्वान्स | 
अयंजनान्संशयाविष्टचेतसः॥ विलोक्य रडस्तत्रेकी सर्वज्ञो लोकतत्त्ववित्‌॥ ६१॥ मायामयमिद॑ विश्वं दृश्यते श्रूयते 
“चयत्‌॥ कि भाव्यं किमभाव्यं वा संसारेऽस्मिन्क्षणात्मके॥ ६२ ॥ अनिरूप्यमभतार्थ मायया जायते स्फुरम्‌॥ इश्वर. 
स्य वशे माया तस्य को वेद चेष्टितम्‌ ॥६३॥ यूपकेतोश्च राजः शुक्र निपतितं.जले ॥ सशुक्रं तजलँ पीला वेश्या गर्भ 
दथो, किल ॥ ६४॥ सुनेविभाणडकस्यापि शुकं पीत्वा सहाम्भसा॥हरिणी गर्भिणी मत्वा ऋष्यश्टङ्गमसूयत ॥ ६५॥ 
सराष्रस्य तथा राज्ञः कर स्पधा छृगाङ्कना ॥ तरक्षणाङ्गांभणीः भत्वा सान ग्रासूत तापसम्‌ ॥ ६६ ॥ तथा सत्यवती 
नारा शफ़रागभसभवा॥ तथैव महिषीगमों जातश्च मांहषासुरः ॥ ६७॥ तथासांन्त एरा नायः कारुएयाङ्गेमसभवाः ॥ 
तथा हि वसुदेवेन रोहिणयास्तनयोऽमवत्‌ ॥ ६८ ॥ देवतानां महर्षीणां शापिन-च वरेण च॥ अयुक्कमपि यत्कर्म 
उस ईश्वर का कर्तव्य कौन जानता-है ॥ ६३॥ क्योंकि यूपकेतु राजर्षि का,वीय जलमें गिरपड़ा और वीरय समेत उस जल को पीकर वेश्या ने 'गर्भ को धारण 
किया.हैं॥ ६४ ॥ और विभांडक साने के वीर्य को जल के साथ पाकर हरिणीने गर्मिणी होकर ऋष्य्ग को पैदा किया है॥ ६५ ,॥ और “सुराष्ट्र राजा के हाथ 
को छूकर झृगीने उसी क्षण गर्भिणी होकर तापस मुनि को पैदा किया है । ।६६॥ वैसेही सत्यवती स्री मछली के पेटस पैदा हुई है और महिषासुर भैसी के गर्भ से 


पैदा हः + a _ ~ [हिणी ~ द 
तदा हुना है ॥ ६७.॥ श्रोर पुरातन समय स्त्रियां दयासे गर्भ में उत्पन्न हुई हैं व वसुदेव से रोहिणी के पुत्र हुआ है ॥.६८॥ और देवताओं व महर्षियो के शाप व १६६ _ 


| से जो; अयोग्य भी कर्म होता है वहभी योग्य होता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ६६॥ सुनि के शाप से साम्ब के पेटसे मुसल पैदा हुआ है और मुनियों | र 
मन्त्र के गौरव से युवनाश्व राजा के गभ हुआ है ॥ ७० ॥ और निश्चय कैर यह कल्याणी व अनिन्दित शारदा महर्षि के चरणों को सेवनेसे व महाब्रत के प्रभाव 
से गभ को धारण किये हे ॥ ७१ ॥,इस विषय मेंइसते. एकान्त में खियां सत्य पूंडें तब महाजन लोगों की सन्देह निकृत्त होगी ॥ ७२ ॥ तदनन्तर उसके वचन र 
से खियों ने परसपर पूछा और उसने उन, सब ख्नियों से बड़े अडत श्रपने ब्रत्तान्त को कहा ॥ ७३ ॥ तदनन्तर जानते हुए सब लोग उस सतीको मानकर प्रसन्न हुए 
युज्यते नाच संशया ॥ ६६॥. साम्बस्य जठराजातं मुसलं सुनिशापतः ॥ युवनाश्वस्य गमो$भून्सुनीनां मन्वगोर 
नातू >०॥ नूनमपाव कल्याणी सहप, पादसवनात्‌ ॥ महात्रतानुभावाच पत्ते गममानिन्दिता ॥ ७१ ॥ अस्मिन्गथे 
रह्स्यना सत्य एच्चन्तु यापितः ॥ ततानरत्तसंदहां भावष्यात महाजनः॥ ७२॥ पतरतह्दचनादव पामएच्छान्ख्या 
. [मिथः -.ताक्यः -शाशस तत्सव सा स्वदत्त महाइुतस्‌॥ ०२।॥बिजानन्तस्ततः सव मानायत्वा चता सताम्‌ मादमा 
| नाः मशसन्तः ग्यजुः स्व र्ममालयस्‌॥ ७४॥ अथ्‌ कात शुभ माप्तशारदा विमलाशया॥ असत तनय बाला बाला 
कैसमतजसम ॥:७४ ॥-स कुमारो-म ह।दारलक्षणः कमत क्षणः \ अवाप्य महती ।व्यां वाल्य एव महामतिः (25 | 
अथापनीतो रुरुणा कालं लाकमनारमः । । स शारद्य एवेति. लोके स्यातिमवाप है ॥ ७9 ॥ न्ण्वेश्‍्मष्टम वृष 
नवम. यजपा शणम्‌ ॥ शम सामवद च लीलय। ध्यगमत्सुधीः_॥ ७८॥ अथं त्रिज्ञोकमहिते संप्राप्ते शिवपर्वाणे ॥ 
व प्रशंसा,करते हुए सबलोग! अपने। अपने घरको गये ॥ ७४ -॥ इसके उपरान्त उत्तम समय प्राप्त होनेपर निर्मल आशयबाली शारदा ने बाल सूर्या के समान 
१ तेजवाले पुत्र को पैदा किया ॥.७५॥ ओर बड़े उदार लक्षणोंवाला,वह कमललोचन बालक बड़ी विद्या को पाकर बाल्यावस्थाही में बडा बुद्धिमानु हुआ || ७६॥ 
इसके “उपरान्त-समय मे सुरु से यज्ञोपवीतं किया. हुआ लोकोंमें सुन्दर वह संसार में शारदेय ही, ऐसी -मलिद्धि को प्राप्त हुआ ॥ ७७.॥ और उत्तम बुडिवाले उस. 
॥ बालक ने आठवें वर्षे से, -स्रवुद व नर्वे.म॑ यजुर्वेद ओर दशवें सें लीला:से सामवेद को पढ़ लिया ॥ ७८॥ इसके -उपरान्त्‌' त्रिलोक से पूजित शिवपवे के प्राप्त 


= 
~ 


स्कंनपु* %| होनेपर सब कहीं के बसनेवाले सबलोग गोकरीक्षेत्रको गये ॥ ७६ ॥ और शारदाभी अपने पुत्रके साथ गोकराक्षेत्रको चलीगई ॥ ८०॥ ओर वहां उसने सदैव स्व 
२०१ में देखेहुए पूर्व जन्ममें पति को डिजों व बन्धुगणों से घिरे तथा, आये हुए देखा ॥ ८१ ॥ व उसको देख कर प्रेमसे पूणे तथा रोमांचित शरीरवाली शारदा श्रॉसुवों 
` हिं। के प्रवाह को रोक कर उसी में नेत्रों को लगाकर खड़ी हुई ॥ ८२ ॥ र वह ब्राह्मण भी रूप तथा लक्षणों से लक्षित तथा स्वभ में सदेव भोगी जाती 


हैः हुईं व अपना को राते देनेवाली उस खी को देखकर॥ ८३ ॥ व स्वस में अपने शरीर से उपजे हुए उस कुमार वेगे भी देखकर विस्मय संयुत हुआ 


गोकएँ प्रयः सर्वे जनाः सर्वनिवासिनः ॥७६॥ शारदापि स्वपुत्रेण गोकर्ण प्रययो सती ॥ ८० ॥ तत्रापश्यत्समायात॑ 
सदा स्वप्रेषु लक्षितम्‌॥ एवंजन्मनि भर्त्तारं हिजबन्धुजनाहइतम॥ ८१ ॥ तं दृष्टा प्रेमनिविश् पुलकाझितविम्रहा ॥ 
निरुदधवाष्पप्रसरा तस्थो तन्न्यस्तलोचना॥ ८२॥ स च विप्रोऽपि तां दृष्टा रूपलक्षणलक्षिताम्‌॥ स्वप्ने सदा भुज्यं 
मानामात्मनो रतिदायिनीम्‌॥ ८३॥ त॑ कुमारमपि स्वप्ने दक्ष चात्मशरीरजम्‌॥ विल्ञोक्य विस्मयाविष्टस्तदन्तिक 
सुपाययो ॥ ८९॥ भद्रे त्वां प्रट्मिच्छामि यत्किचिन्मनसि स्थितम्‌ ॥ इति प्रथममामाष्य रहः स्थानं निनाय 
ताम्‌॥ ८५॥ का त्वं कथय वामोरु कस्य भार्यासि सुब्रते॥ को देशः कस्य वा पुत्री किन्नामेत्यत्रवीच ताम्‌॥ ८६॥ इति 
तेन समापृष्टा सा नारी बाष्पल्लोचना ॥ व्याजहारात्मनो रत्तं वाल्ये वेधव्यकारणम्‌॥ ८७॥ पुनः पप्रच्छ तां बालां 
पन्नः कस्यायसुत्तमः॥ कथं टतो वा जठरे बालोऽयं चन्द्रसन्निमः ॥ ८८॥ शारदोवाच एप मे तनयः स्वामिन्सवे 


i ओर उसके समीप श्राया ॥ ८४ ॥ व उसने कंहा कि हे भद्रे । जो कुछ तुम्हारे मनमें स्थित हो उसको में पूछना चाहता हूं यह पहले कहकर उसको एकान्त' 
स्थान में लेगया ॥ ८५ ॥ व उसने कहा कि हे वामोरु ! तुम कौन हो कहिये व किसकी स्री हो ओर कौन देश है व किसकी कन्या हो और क्या नाम हे यह 
#| उसमे कहा ॥ ८६ ॥ उससे यह पूंछी हुई श्रॉसुवों समेत लोचनोंवाली उस स्त्रीने बाल्यावस्था में विधवा होनेका कारण व अपना वृत्तान्त कहा ॥ ८७ ॥ फिर उस 
| खीसे कहा कि यह किसका उत्तम पुत्र है ओर चन्द्रमा के समान यह बालक . कैसे पेट में धारण किया गया है॥ ८८ ॥ शारदा बोली कि हे स्वामिन्‌ ! सब 
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में प्रवीण यह मेरा पुत्र मेरेही नाम से शारदेय ऐसा कहा गयाहे ॥ ८६॥ उसका यह वचन सुनकर डिजोत्मने हुँसकर कहा कि हे भा'मोनि ! तुम्हारा परित्र ६ र 

कष्टसे भी अधिक कष्ट हे ॥ &०॥ कि ब्याहही करके तुम्हारा पति मरगया तो कैसे यह पुत्र पेदाहुआ उसका कारण कहिये ॥ ६१ ॥ उससे कहीठुई इस धाणी टू ० १ 
+ |] 5: 


को सुनकर वह बहुत लजित हुईं ओर क्षणभर आसुवो से संयुत सुखवाली होकर घेर्य स इस प्रकार बोली ॥ ६२॥ ( शारदा बोली ) कि हे महामते | परिह्वास के 


कहने से कुछ प्रयोजन नहीं है तुम सुझको जानते हो व में भी तुमको जानती हूं इसवस्तु में हमारा व तुम्हारा दोनों का मनही प्रमाण हे ॥ ३३॥ यह कहकर व |! 
विद्याविशारदः ॥ शारदेय इति प्रोको मम नाक्षेव कल्पितः ॥ ८६ ॥ इति तस्या वचः शरुत्वा विहस्य प्राह्मणोत्तमः॥ ` 
प्रोवाच कष्टात्क्टं हि चरितं तव भामिनि ॥९०॥ पाणिग्रहणमां ते इत्वा भत्ता इतःक्िल॥ कथं चायं सतो जातस्त 
स्य कारणसुच्यताम्‌ ॥ ६१॥ इति तेनोदितां वाणीमाकर्ण्यातीव लज्जिता ॥ क्षणं चाश्॒प्नखी गला धेया दित्यमभा 
पृत॥ ९२॥ शारदोवाच्र ॥ तदलं परिहासोकत्या लं मां वेत्सि महामते ॥ त्वामहं पेद यार्थेऽस्मिन्प्रमाणं मन आव 
योः॥ ९३॥ इत्युक्त्वा सर्वमावेद्य देव्या दत्तं वशदिकम्‌ ॥ ब्रतस्यार्ध कुमारं तं ददी तस्मे एतन्रतम्‌ ॥ ६४॥ सोऽपि 
प्रसुदितो विप्रः कुमारं प्रतिशह्य तम्‌ ॥ पिन्नोरलुमतेनेव तां निनाय निजालयम्‌॥९५१ सापि स्थिला बहुन्मासांस्तस्य 
विप्रस्य मन्दिरे ॥ तस्मिन्कालवरं प्राप्ते प्रविश्याग्नि तमन्वगात्‌ ॥ ६६॥ ततस्तौ दम्पती शूला विमानं दिव्यमा 
स्थितो ॥ दिव्यमोगसमायुक्कौ जग्मतुः शिवमन्दिरम्‌ ॥ ६७॥ इत्येतरुएयमाख्यानं मया समनुर्वाशतम्‌ ॥ पठतां 


"| देवीजी से दियेहुए सब वरादिक को बतलाकर ब्त के अर्धभाग को व ब्रतको धारनेवाले उस बालक को देदिय 


का व [॥ ६४ ॥ और वह ब्राह्मण भी प्रसन्न होकर उस 
| वालक को लेकर माता, पिता के सम्मत से उसको अपने घरको लेगया॥ &५ ॥ भर वह भी उस वाझण के मन्दिर में बहुत दिनोंतक टिककर जब वह 


र मृत्यु के वशमें मास हुश्रा तब अग्नि में पेठकर उसके पीछे चलीगई ॥ ३६ ॥ तदनन्तर वे दोनों सी पुरुप दिव्य विमान पै चढ़कर दिव्य सुखों 
#|| से सयुत शिवजी के मन्दिर को चलेगये ॥ ३७ ॥ यह पुणय कथानक मैंने कहा जो कि पढ़ने व सुननेवाले लोगों को भलीसाति भक्ति, मुक्ति के 


| 

| । 
फलका दायक है ॥ ९८ ॥ पौर श्रायुवल, आरोग्य, सम्पेत्ति व धन, धान्य, कां बढ़ानेवाला गा ख्त्रियों के मङ्गल, सोभाग्य, सन्तान्‌ व सुख का साधन । | ब्रक्षो, स्व. 
है ॥ ६६ ॥ पातकसमूहोंके नाशक इस गौरी व महेश्वर ब्रतके पुएयकीतेनरूप कथानक को जो भक्तिसे एक बार सुनता व कहतादे वह सुखो को भोगकर सनातन | | श्र १६ 
, स्थान को प्राप्त होता है ॥ १०० ॥ इति श्रीसकन्द्पुराणे बक्मोत्तरखएंडे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकाया शारदाख्यानवर्णननामैकोनविशोऽध्यांयः ॥ १६॥ |` 
दो+ । जिमि रुद्राक्ष प्रभाव सों भइ यक वेश्या सुक्क । सोइ बीस अध्याय में चरित अहे श्रति शुत्त॥ सूतजी बोले क्रि इसके उपरान्त में संक्षेप से रुद्राक्ष का | 


श्वृणवतां सम्यग्पुक्तिमुक्तिफलप्रदम॥ ६८ ॥ ग्रायुरारोग्यसम्पत्तिथनधान्यविवडनम्‌ ॥ स्रीणां मङ्गलसौभाग्यसन्तान 
सखसाधनम्‌॥ ६६ ॥ एतन्महाख्यानमधोघनाशनं गोरीमहेशन्रतएण्यकीर्तनम्‌ ॥ भक्त्या सङः श्वणुयाच का 


हक 


तंयेहक्तवा स भोगान्पदमेति शाश्वतम्‌ ॥ १०९॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखण्डे शारदाख्यानवर्णनं नामेकोन 
विंशोऽध्यायः ॥ १६ ॥ ऋ | क | र ॥ नर ॥ 
'सुत उवाच ॥ अथ र्द्राक्षमाहात्म्यं वणयामि समासतः ॥ सर्वपापक्षयकरं श्वण्वताम्पठतामाप ॥ १॥ अभक्का 


वापि भक्को वा नीचो नीचतरोपि वा ॥ रुद्राक्षान्वारयेचस्तु सुच्यते सर्वपातकेः ॥ २॥ र्द्राक्षपारणं पुण्यं केन वा 
सदशं मवेत्‌ ॥ महात्रतमिद प्राहुर्सनयस्तत्त्वरशिनः॥ २॥ सहनं धारयेयस्तु रद्राक्षाणं 'इतत्रतः ॥ ते नमान्त 


च्य हक 


सुरास्सर्वे यथा रुद्रस्तथेव सः॥ ४ ॥ अभावे तु सहस्रस्य वाह्ोः षोडश षोडश॥ एकं शिखायां करयोहांदश हाद 


* माहात्म्य कहताहूं जोकि सुनने व पढ़नेवालों के भी सव पारपा का नाशक हे॥ १॥ श्रभक्त या भक्त व नीच और नोचस भी अधिक जो रुद्राक्षो को धारण करता हे 

क ~ ~ = ~ i ~ ~ ~ ff नियों ने ~ ~ ~ ~ ~ गन 

:| वह सब पापों से छूट जाता ह ॥ २॥ आर रुद्राक्ष धारण का पुएय किसके समान है व तत्त्वदर्शी मुनियोंने इसको महाबत कहा हे ॥२॥ श्रीर ब्रता का धारन 
क ~ न्य 


| वाला जो मनुष्य हज़ार रुद्राक्षोंको धारण करताह उसका सब देवता प्रणाम करते हैं ओर वह शिवजीके समान होताह ॥ ४॥ व हजारके न होने में दोनों सुजाओओ 


ह 
CE 


में सोलह सोलह ध एक चोटी में भर हाथोंमें बारह बारह धारण करै ॥ ५ ॥ व गले में बत्तीस और मस्तक में चालीस तथा एक एक कान में छः छः और f 

~ शिवजी ~ (० _* ~ ‘oe ha NY 

में एक सौ आठ रुद्वाक्षों को जो धारण करता है वह भी वजीकी.नाई पूजा जाता है ॥ ६॥ और मोती, मूंगा, स्फटिक, चांदी, वैदूर्य व सुवर्ण समेत रुद्वाक्षों | 

जो धारण करता है वह शिव होजाता है॥ ७॥ और जैसे मिले वैसे द्राक्षां को भी जो केवल धारण करता है उसको पाप नहीं छूते हैं जैसे कि श्रन्धकार सूर्य 
[ | 


को नहीं स्पर्श करते हैं॥ ८॥ व रुद्राक्ष की मालासे जपा श्रा मन्त्र अमित फलको देताहे और बिन रुद्राक्ष से जप पुरुषों को उतनेही फल को देताहै ॥ 8 ॥ और 
शेव हि॥ ५॥ दानिंशत्कएदेशे तु चत्वारिंशत्तु मस्तके॥ एकेककर्णयोः पद षड्‌ वक्षस्यष्टोत्तरं शतम्‌॥ ६॥ यो धार , 
यति रद्राक्षान्सुट्रवत्सोपि एज्यते ॥ सुक्काप्रवालस्फाटिकरोप्यवेदूरयकाञ्चनेः ॥ समेतान्धारयेदयस्तु रुद्राक्षान्स शिवो भ 
बेत्‌ ॥ ७॥ केवलानपि रुदराक्षान्यथालाभं विभति यः॥ त॑ न स्पृशन्ति पापानि तमांसीव विभावसुम्‌ ॥ ८॥ स्द्राक्ष 
मालया जप्तो मन्त्रो$नन्तफलप्रदः ॥ अरुद्राक्षो जपः पुंसां तावन्मात्रफलप्रदः ॥ € ॥ यस्याङ्के नास्ति रुद्राक्ष एकोपि 


भक्त्या सम्पूजितो नित्यं रुद्राक्षः शङ्करात्मकः ॥ दरिद्रं वापि कुरुते राजराजश्रियान्वितस्र॥ १४ ॥ अत्रेदं पुणय 
बहुत पुण्य को देनेवाला एक भी रुद्राक्ष जिसके श्रंगमें नहीं है उसका जन्म निरथैक है यदि त्रिपुएडू से रहित होवै ॥ १० ॥ और मस्तक में रुद्राक्ष को 
बॉधकर जो शिर .से स्नान करता है उसको गङ्गारनान का फल होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ ११॥ और जो जल के स्नान के विना रुद्राक्ष को पूजता 
है वह उसी फल को निश्चयकर पाता है जोकि लिङ्ग के पूजन का होता है ॥ १२॥ और एकसुख, पांचसुख तथा अन्य गेरह मुखवाले व कोई चौदह मुखवाले 
रुद्राक्ष संसार में पूजित होते हैं ॥ १३॥ नित्य भक्ति से पूजा हुआ शंकरात्मक रुद्राक्ष निर्धनी मनुष्य को भी राजराज की लक्ष्मी से संयुत करता है ॥ १४ ॥ विहान्‌ 


है लोग इस विषय में इस पवित्र चरित्र को वर्णन करते हैं जोकि सुनने व कहने से भी महापातकों का विनाशकारक है ॥ १५॥ काश्मीर देश का भद्रसेन ऐसा ग बहो. 
| प्रसिद्ध राजा हुआ'*है उसके सुधर्मा नामक वलवान्‌ पुत्र हुआ ॥ १६॥ ओर उत्तम सुणवाला कोई तारक नामक उसके मन्त्री का पुत्र राजपुत्र का बडा अ० २० 
उत्तम मित्र हुआ है ॥ १७ ॥ वे दोनों रूप से सुन्दर वालक बड़े स्नेही थे ओर विद्या के अभ्यास में परायण वे दोनों साथही कीडा करते थे ॥ १८॥ ओर |: हु 
2 सदेव सव श्रगों में रुद्राक्ष का भूषण किये उदार श्रंगवाले वे दोनों घूमते थे व सदैव भस्म को धारण किये रहते थे ॥ १६ ॥ और सुवर्ण व रलमय हार, वजुल्ला, अ 
माझ्यानं वर्णयन्ति मनीषिणः ॥ महापापक्षयकरं श्रवणात्कीत्तनादपि ॥१५॥ राजा कार्मीरदेशस्य भद्रसेन | 
इति श्रुतः॥ तस्य एत्रोऽमवद्धीमान्छुधमानाम चीयवान्‌॥ १६॥ तस्यामात्यसुतः काश्चत्तारको नाम सद्गुणः ॥ व 
भूव राजपुत्रस्य सखा परमशोमनः ॥ 3 | ताइभा परमस्निग्धो कुमारी रूपयुन्दरा री विद्याभ्यासपरा वाल्ये सह 
क्रीडां प्रचक्रतु:॥ १८ ॥ तो सदा सवंगात्रेषु स्द्राक्षकतभूषणो ॥ विचेरपुरदाराङ्ग सतत भस्मवा[रएु [॥ ३६॥ हा 

5 रकेयूरकटककुएडलादिविभूषणम ॥ हेमरत्रमय त्यक्त्वा रद्रातान्दपत॒श्च ता॥ र्‌ ०॥ राक्षमालना नित्यं रुद्राक्ष 

| करकङ्णो ॥ स्ट्राक्षकण्ठामरणौ सदा रुद्राक्षुकुएडलो ॥ २१॥ हेमरल्नालङ्कारे लोष्टपाषाणद्शंनो॥ बोध्यमानावपि ` 
जनेन रद्राक्षान्यसुवताम्‌ (र २॥तस्य काश्मीरराजस्य गह्‌ मासा यच्च्द्रया ॥ प्रारारा सानवरः साक्षादिव पिताम 

¦ हः॥ २३॥ तमचयित्वा विधिवद्राजा धमभ्रतां वरः ॥ पप्रच्छ सुखमासीनं निकालज्ञं महासुनिम्‌॥२४॥ राजोवाच ॥ 

| कङ्कण व कुएडलादिक भूषण को छोड़कर वे रुद्राक्षों को धारण करते थे ॥ २०॥ ओर नित्य रुद्राक्ष की माला पहने व रुद्राक्ष का हाथों में कङ्कण पहने तथा रुद्राक्ष 
¦| का कएठा पहने और सदैव रुद्राक्ष के कुणडल पहने रहते थे ॥ २१ ॥ और सुवर्णं व रल्लादिकों के भूषण में मिट्टी के ढेला व पत्थर की रटिसे देखते थे और 
0 लोगों से समभाये हुए भी उन्होने रुद्राक्षों को नहीं छोड़ा॥ २२॥ उस कारमीर देशा के राजा के घरमें साक्षात्‌ ब्रह्मा की नाई पराशरजी यकायक प्राप्त हुए ॥ २३॥ 


ग और विधिपूर्वक. उनको पूजकर' धर्मधारियों में श्रेष्ठ राजाने सुखपूर्वक बैठे हुए त्रिकालज्ञ महासानि से पूंछा ॥ २४ ॥ राजा बोले कि हे भगवन्‌ ! २०५ 


यह मेरा पुत्र और वह मेरे मन्त्री का पुत्र भी नित्य रुद्राक्ष को धारण करते हूँ व रत्नों के भूषण में इच्छा नहीं करते हैं ॥ २५॥ र्गो का भूषण पहनने में | 
सिखलाये हुए भी वे हमारे वचनोंको उल्लद्दनकर रुद्राक्षही में तत्पर रहते हैं ॥ २६॥ और कभी किसीने इन बालकों को सिखलाया नहीं है तो यह स्वाभाविकी इत्ति || 
कैसे बालकों की हुई ॥२७॥ पराशरजी बोले कि हे राजन्‌ ! सुनिये बुडिमान्‌ तुम्हारे पुत्र व तुम्हारे मन्त्री के पुत्र का जैसा आरचर्यदायक पहले का वृततन्तडे वैसा मैं [22 


कहूंगा ॥ २८॥ कि पुरातन समय नन्दिश्नाम में शइंगार से सुन्दर रूपवाली कोई महानन्दा ऐसी प्रसिदध वेश्या हुई है॥ २६ ॥ उसके पूर्ण चन्द्रमा के समान छत्र व । 9 


भगवन्नेप पुत्रो मे सोपि मन्त्रिसुतश्र मे ॥ रुद्राक्षधारिणों नित्यं रन्नाभरणनिःस्एही ॥ २५॥ शास्यमानावपि 
सदा रक्नाकल्पपारग्रह ॥ विलद्धितास्महचनों, रुद्राक्षेष्वेव तत्परों ॥ २६ ॥ नोपदिष्टाविमो बालो कदाचिदपि केन ' 


चित्‌.॥ एपा स्वाभाविकी रत्तेः कथमासीत्कुमारयोः ॥ २७ ॥ पराशर उवाच ॥ शृणु राजन्पवक्ष्यामि तव पुत्रस्य 
धीमतः॥ यथा तवन्मन्त्रिपुत्रस्य प्राग्टत्तं विस्मयावहम्‌ ॥ २८॥ नन्दिय्रामे पुरा काचिन्महानन्देति विश्वुता ॥ बभूव 
पारवानिता *रज्षगरलातलिताकातेः ॥ २७ ॥ बतं पूर्णन्दुसझ्ाशं यानं स्वणविराजितम ॥ चामराणि सदण्डानि पादुके |€ 
च हिर मय॥ ३० ॥ अस्वराऐ विचित्राणि महाहाणि युमन्ति च ॥ चन्द्ररश्मिनिमाः शय्याः पर्थङ्काश्च हिरएम ' || 
या ३१ ॥ गावा माहुष्यः शतश दासाश्च शातशस्तथा॥ ३२॥ सर्वाभरणदीध्षाङ्गयो दास्यश्च नवयोवनाः॥ भूषणा, ह 
नि पराध्यांणि नवरलोज्ज्वलानि च ॥ ३३ गन्धकुङुमकस्तूरीकपूरायरुलेपनम्‌॥ चित्रमाल्यावतंसश्च यथेष्ठ सृष्ट है है 
| सोने से शोभित रथ तथा उत्तम दण्डवाले छत्र और सुवर्णमय खड़ाऊं थीं ॥ ३० ॥ और बडे मोलवाले व सुन्दर विचित्र वख थ तथा चन्द्रमा की किरणों के |£ 
समान शय्या व सोने के पलंग थे ॥ ३१॥ और सैकड़ों गाई,मैंसी व सेवक थे ॥ ३२॥ और सब भूषणोंसे चमकते हुए श्रगोंवाली तथा नवीन यौवनवाली दासियां |€ 
, थी और नवीत्त रल्नों से उज्वल बड़े कीमती भूषण थे ॥ ३३ ॥ और चन्दन, कुंकुम, कस्तूरी व कपूर तथा अगुरु का लेपन और विचित्र माला व शिरोभूषण तथा र 


| | इच्छा के अनुकूल दिव्य भोजन था ॥ १४॥ और अनेक भांति के विचित्र वितानो से संयुत तथा श्रनेक प्रकार के घान्योँ से संयुत व बहुत हजार रत्नों से 

संयुत घर था और करोड़ संख्या से अधिक धन था ॥ ३५॥ इस श्रकार ऐश्‍वये से संयुत इच्छाके अनुकूल विहार करनेवाली वेश्या सत्य के धर्म में परायण 
. | सदेव शिवपूजन में लगी थी ॥ ३६ ॥ और सदैव शिवजी की कथा में आसक्त और शिवनाम की कथा में उत्कंठित थी और शिवभक्कों के चरणों को प्रणाम करने 
:| वाली व सदैव शिवभाकि में परायण थी॥ ३७ ॥ और कीड़ा के कारण वह वेश्या नाट्यमएडप के मध्य में सद्राक्षों से एक वानर व एक सुर्जे को भूषित करके ॥३८॥ 


' || भोजनम्‌ ॥ ३४ ॥ नानाचित्रवितानात्य नानाधान्यमयं शहम्‌ ॥ बहुरलसहसाद्यं कोटिसंख्याधिकं धनम्‌ ॥ २५॥ 
, एवं विभवसम्पन्ना वेश्या कामविहारिणी ॥ शिवपूजारता नित्यं सत्यधर्मपरायणा ॥ ३६ ॥ सदाशिवकथासक्का 

|| शिवनामकथोत्सुका. ॥ शिवभक्काइश्रयवनता शिवभक्किरतानिशम्‌ ॥ ३७ ॥ विनोदहेतोः सा वेश्या नाव्यमण्डप 

५, मध्यतः ॥ र्द्राक्षेभूंबायेत्वेकं मर्कट चेव कुकूटम्‌ ॥ ३८ ॥ करतालेश्व गीतैश्व सदा नर्तयति स्वयम्‌ ॥ पुनश्च वि 
हसन्त्युचैः संखीमिः परिवारिता ॥ २९ ॥ रद्वाक्षेः ऊतकेयूरकणांभरणभूषणः॥ मर्कटः शिक्षया तस्याः सदां त्याति 
बालवृत्‌ ॥, ४० ॥ शिखायां बद्धरुद्राक्षः कुकुरः कपिना सह ॥ चिरं दृत्यति रुत्यज्ञः पश्यतां चित्रमावहन्‌ ॥४१॥ 
एकदा भवनं तस्याः कश्चिददेश्यः शिवत्रती ॥ आजगाम सरद्राक्षत्निएणड़ी निर्ममः कृती ॥ ४९॥ स विश्रद्गस्म 

सदेव करतालों व गीतों से आपही नचाती थी श्रोर फिर सखियों से घिरी हुई वह उच्च स्वर से हसती थी॥ ३६ ॥ ओर रुडाक्षों से किये हुए वजुल्ला व 

क्रणाभरण भूषणोंवाला वानर उसकी शिक्षा से सदेव वानर की नाई नाचता था॥ ४०॥ श्रौर चोटी में बँधे हुए रुद्राक्षवाला छग्रो जोकि नृत्य को जानता 


था देखनेवालों को आश्चर्य प्राप्त कराता' हुआ वह वानर के साथ बहुत देरतक नाचता था ॥ ४१ ॥ एक समय उसके घरको कोई शैव वैश्य आया जोकि 
रुद्राक्ष को पहने ब ममतारहित तथा पुण्यवान्‌ था॥ ४२ ॥ श्र उत्तमं पहुँचे में वह बड़े रललों से जडित श्रेष्ठ कङ्कण को पहने व भस्म को धारण किये था 
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ह. समाम इस रलमय शिवलिङ्गकी तुम रक्षा करना क्योंकि उसकी हानि होना मेरी मृत्यु है ॥ ५४ ॥ ऐसाही होगा यह कहकर यह वेश्या रसि उत्पन्न लिहकी लकर 
क| नाट्यमशडप के खम्भ में धरकर घरको चलीगई ॥ ५५॥ और परख्त्रीगामी धर्मवाले उस वैश्य के साथ उस वेश्याने कोमल शय्यासे शामित पलग प सुखएकक 
, की रायन किया ॥ ५६ ॥ तदनन्तर आधीरात में नाठ्यमण्डप के मध्यमें यकायक आग लगगई और उस मएडप को अचानकही घेर लिया ॥ ४७ ॥ आर जब मएडय: 


दिनत्रयमहोरात्रं पत्नी भूत्वा तव प्रभो ॥ सहधमे चरामीति सा तइदयमस्एशत्‌ ॥ ५२॥ अथ तस्ये स वेश्यस्तु 


प्रददी रन्नकङ्कणम्‌॥ लिङ्गं स चास्या हस्ते दत्त्वेदमत्रवीत्‌॥५३ ॥ इद र्षमयं शेवं लिए मत््राएसँनिमम्‌॥ 
रक्षणाय त्वया कान्ते तस्य हानिशतिमम ॥ ५४॥ एवमस्त्विति सा कान्ता लिङ्गमादाय रजम्‌ ॥ नाटयमण्डाप 


कास्तम्मे निधाय प्राविशद्‌ शहम्‌॥ ५५॥ सा तेन संगता रात्रो वेश्येन विटधसिणा ॥ सुखं सुप्वाप प्ये शढुतल्पो £ 
पशोभिते ॥ ५६॥ ततो निशीथसमये नाटयमण्डपिकान्तरे ॥ अकस्मादुत्मितो वहिस्तमेव सहताइृणोत्‌ ४४७॥ 
मण्डपे दह्यमाने तु सहसोत्याय संभ्रमात्‌ ॥ सा वेश्या मर्कटं तत्र मोचयामास वन्धनात्‌ ॥ ५८ ॥ से मकंटो सुक्क । § 


तम्‌ ॥ दृष्टा वेश्या च वश्यश्च हुरन्तं हुःखमापतुः ॥६०॥ इद्र प्राणसमं लिङ्गं दग्धं वेश्यपतिस्तथा ॥ स्वयमष्याप्त 


जलनेलगा तब यकायक शीघ्रता से उठकर उस वेश्या ने वहां वानर को बन्धन से छुडा दिया॥ श८ ॥ इस सुगी समेत वह वानर-बन्धन से ब्ूटका 
र अदे अग्नि के कणा का झाडकर डरकर दूर भागगय ॥ ५६ ॥ और स्तम्भ ( खम्भ ) समेत जले व खएड खणड कियेहुए उस लिङ्ग का दखकर वेश्या ओर 


शय बड दुःख को प्राप्त हुए ॥ ६० ॥ थोर प्राणों के ममान लिङ्ग को जलाहूश्रा, देखकर आप भी वैश्य ने वैराग्य को प्राप्त, होकर मरन, के लिये बुद्धि 


। बन्धः कुकटेन सहासुना ॥ भीतो इर प्रदुद्राव विधूयाग्निकणान्यहुन्‌ ॥ ५६ ॥ स्तस्मेन सह निधं तल्लिङ्गं शकती 
| 
जै 


५. 


| छूलिया॥ ५२॥ इसके उपरान्त उस वैरयने उसके लिये रलो का कङ्कण दिया व रमय (लिङ्गको इसके हाथ में देकर यह कहा ॥ ५३ ॥ कि हे कान्ते ! भरे प्राणा के | } बो-खं. 
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किया ॥६१॥ और निवेद के कारण बहुत दुःख से वैश्य ने उस दुःखित वेश्या से कहा कि शिवलिङ्ग के ट्ट जानेपर मैं जीना नहीं चाहता हूं ॥ ६२ ॥ हे भद्रे 
अपने अधिक बलवान्‌ वेश्यों से मेरी चिताको बनवाइये क्योंकि शिवजी में मनको लगाकर में अग्निमें पेढंगा ॥ ६३ ॥ यदि बरह्मा, इन्द्र व विष्णु आदिक देवता 
सुझको मना करेंगे तोभी इसी क्षण श्रग्निमें पैठकर मैं प्राणों को छोड़दूंगा ॥ ६४ ॥ इस प्रकार पुट हठवाले उस वैश्य को जानकर बहुत दुःखित वेश्याने 
अपने नगर से बाहर अपने नौकरों से चिता को बनवाया ॥ ६५ ॥ तदनन्तर शिवजी की भक्ति से पवित्र वह बुद्धिमान वैश्य लोगों के देखतेहुए जलतीहुई अग्नि 


निर्वेदो मरणाय मति दधो ॥ ६१ ॥ मिवेंदान्नितरां खेदाहेश्यस्तामाह दुःखिताम्‌ ॥ शिवलिङ्गे तु निमिन्ने नाहं जीवि 
तुसुत्सहे ॥ ६२॥ चितां कारय मे भद्रे तव भत्येवंल्याधिके'॥शिवे मनः समावेश्य प्रविशामि हताशनम्‌ ॥ ६३ ॥ यदि 
अहलन्द्रविष्णवाद्या वारयेयुः समेत्य माम्‌ ॥ तथाप्यस्मिन्षणे धीरः प्रविश्याग्नि त्यजाम्यसून्‌ ॥ ६४॥ तमेवं दृढ 
मन्न सा विज्ञाय बहदुःखिता ॥ स्वशुत्येः कारयामास चितां स्वनगराहिः ॥ ६५ ॥ ततः स वेश्यः शिवभक्किपूतः प्रद 
क्षिणीक्ृत्य समिङ्मग्निम्‌॥ विवेश पश्यत्सु जनेषु धीरः सा चासतां युवती प्रपेदे ॥ ६६॥ अथ सा हुःखिता नारी 
स्मत्वा धम सुनिर्मेलम्‌॥ सर्वान्मन्धन्समीक्ष्येवं बभाषे करुणं वचः ॥ ६७ ॥ रलकझणमादाय मया सत्यसुदाहत 
म्‌॥ दिनत्रयमहं पत्नी वैशयस्यामुष्य संमता ॥ ६८ ॥ कर्मणा मत्कतेनाय॑ सतो वैश्यः शिवत्रती ॥ तस्मादहं प्रव 
श्यामि सहानेन इताशनम्‌॥ सधर्मचारिणीत्यक्कं सत्यमेतडि पश्यथ॥ ६६ ॥ सत्येन प्रीतिमायान्ति देवाख्रिभु 
की प्रदक्षिणा करके पैठगया और वह वेश्या दुःख को प्राप्त हुईं ॥ ६६ ॥ इसके उपरान्त वह 


देखकर ऐसा करुणवचन बोली ॥ ६७॥ कि रत्नों के कङ्कण को लेकर मैंने सत्य कहा है कि ती 
कमे से यह शिवन्रती वैश्य मरगया इस कारण इसके साथ भें अग्नि में पैठंगी और सधर्मचारि 
क 


दुःखित वे (या अपने निभल धर्मको स्मरण करके सब बन्धुवों को | 
[न द्नितक इस वैश्य की मैं खी हंगी ॥ ६८॥ ब सुक से कियेहुए ५ 
रेणी ऐसा कहा गया है इस सत्य को देखिये ॥ ६६ ॥ क्योंकि सत्य | 
| 


से त्रिलोक के स्वामी प्रीति'को प्राप्त होते हैं व सत्य में लगाहुश्रा उत्तम धर्म है और सत्य में सब स्थित हे ॥ ७० ॥ ओर सत्य से स्वर्ग व मोक्ष होते हैं और [हँ अद्यो.खं. 
॥ असत्य से उत्तम गति नहीं होती है उस कारण सत्य के आश्रित होकर में अग्नि में पेठुंगी ॥ ७१॥ इस प्रकार दृढ़ हठवाली उस बन्धुवों से मना कीहुई भी प्र २० 
वेश्या ने सत्य लोप होने के डरसे प्राणों के छोड़ने का मन किया ॥ ७२ ॥ और शिवभक्कों के लिये सवस देकर सदाशिवजी को ध्यान कर उस श्रग्नि की तीन हु 
बार प्रदक्षिणा कर पैठने के लिये खड़ी हुईं ॥ ७३ ॥ श्रौर श्रपने चरणों में लगेहुए मनवाली व जलती अग्नि में गिरती हुई उस वेश्या को आपही विश्वात्मा 


वनेश्वराः ॥ सत्यासक्किः परो धमः सत्ये सर्वे प्रतिष्ठितम्‌ ॥७०॥ सत्येन' स्वर्गमोक्षी च्‌ नासत्येन प्रा गातिः ॥ तस्मा 
हसत्यं समाश्रित्य मवक्ष्यास हताशनम्त, ॥ ल ॥ हात मा ददानबन्धा वायमाणाप बन्छामः॥ सत्यलापमयाज्ञार 
प्राणांस्त्यकतु मनो दधे ॥ ७२ ॥ सवसव शिवमक्वेभ्यो दत्त्वा घ्यात्वा सदाशवस्‌ ॥ तमारनः निः पारक्रम्य्‌ रवे 
शामिमुखी स्थिता ॥ ७३॥ तां पतन्तीं समिडेग्नों स्वपदापितमानसाम्‌ ॥ वारयामास विश्वात्मा प्रादुशूतः शिवः 
स्वयम्‌ ॥ ७४ ॥ सा त विलोक्‍्याखिलदेवदेवं जिले चन चन्द्रकल्लावतसम्र्‌ ॥ राशाङसूयानलकाटमास स्तब्वव 
भीतेव तथेव तस्थो ॥ ७५॥ तां विहृतां vhs जडीङ्ताम्‌ ॥ समाश्वास्य गलहाष्पां करे उद्या 
ब्रवीहचः ॥ ७६ ॥ शिव उवाच॥ सत्यं धर्म च ते धयं भाक्ति च माये निश्चलाम्‌ ॥ निरीक्षितु तत्सकारा वरया 
#| भत्वाहमागतः ॥ ७७॥ माययाग्नि समुत्थाप्य दग्धवान्नाटयमण्डपम्‌ ॥ दग्ध कृतवा रल्नालङ्कः प्रविष्टोस्मि हताश 
शिवजीने प्रकट होकर मना किया ॥ ७४ ॥ चन्द्रकला के शिरोभूषणवाले व करोड़ों चन्द्रमा, सूर्य ब अग्नि के समान प्रकाशवाले उन अखिल देवदेव त्रिलो- 
खनजीको देखकर डरीहुईसी अचल होकर वैसीही खड़ी होगई ॥ ७५॥ और गिरते हुए ऑँसुवोवाली उस विहल, डरी व कापती तथा अचल की हुई वेश्या को |. 
समभ्ाकर व हाथ में पकड़ कर शिवजी ने यह वचन कहा ॥ ७६॥ ( शिवजी बोले ) कि तुम्हारा सत्य, ध, घैये व सुभ में निश्चल भक्ति को देखने के लिये |. 
में वैश्य होकर झाया था ॥ ७७ ॥ और मायासे भ्रग्नि को उत्पन्न करके मैंने नाट्यमएडप को जलादिया और रल्लमय लिङ्ग को जलाकर अग्नि में प्रवेश | 


॥ ~ ५ ~ ह ~ 
ओर ये नोकर, दासियां व न्य जो मेरे बन्धुलोग हैं वे 
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किया॥ ९८ ॥ वेश्या छल करनेवाली व स्वच्छन्दता के अनुसार काम करनेवाली और लोगी को छत्नेवाली होती हैं परन्तु वही तुम वेश्या होकर सत्य 
को स्मरण कर मेरे साथ अग्नि में पेठगई ॥ ७६ ॥ इस कारण में तुमको देवताओं को भी दुलभ सुखा को दूंगा व हे सुश्रोणि ! दीर्घ शआ्युर्वलल, नीरोगला और 
सन्तान की उन्नति जो जो तुम चाहती हो उस उसको मै तुम्हें दूंगा ॥ ८० ॥ सूतजी बोले कि शिवजी के ऐसा कहने पर उस वेश्या ने प्रत्युचर दिया ॥ ८१ ॥ 
( वेश्या बोली ) कि पृथ्वी, स्वर्ग व रसातल में भी मेरी सुखा में इच्छा नहीं है और तुम्हारे चरणकमलों के स्पर्श के सित्रा में अरन्य कुछ नहीं मागती हू ॥ ८२ ॥ 

नम्‌॥ ७८ ॥ वेश्याः केतवकारिण्यः स्वेरिएयो जनवञ्च काः ॥ सा त्वं सत्यमचुस्सृत्यप्रविष्टाग्नि मया सह ॥७९॥ 
अतस्ते संप्रदास्यामि भोगांख्रिदशदुलंभान्‌ ॥ आयुश्च परमं दीर्घमारोग्यं च प्रजोन्नतिम्‌ ॥ यद्यदिच्छसि सुश्रोणि 
तत्तदेव ददामि ते ॥ ८० ॥ सूत उवाच ॥ इति बुवाते गोरीशे सा वेश्या प्रत्यमापत ॥ ८१ ॥ वेश्योवाच ॥ न मे वा 
ज्वास्ति भोगेषु भूमौ स्ये रसातले ॥ तव पादाम्बुजस्पर्शादन्यत्किश्चिन्न वे रणे ॥ ८२ ॥ एते शत्याश्‍च दास्यश्च 
ये चान्ये मम वान्धवाः ॥ सर्वे लदचेनपरास्त्वयि संन्यस्तत्त्तयः ॥ ८३ ॥ सर्वानेतान्मया साधे नीत्वा तब परं 
पदम्‌ ॥ एनजन्मभयं घोरं विमोचय नमोस्तु ते ॥ ८४॥ तथेति तस्या वचनं प्रतिनन्य॒ महेश्वरः ॥ तान्सर्वोश्च 
तया साथ निनाय परमं पदम्‌ ॥ ८५॥ पराशर उवाच ॥ नाटयमण्डपिकादाहे यो इर बिह पुरा ॥ तत्रावशिष्टो 
तावेव कुङ्टो मर्कटस्तथा ॥ ८६॥ कालेन निधनं यातो यस्तस्या नाटयमर्कटः ॥ सोभूत्तव कुमारोऽसो कुकुटो 
अपने परमपद्‌ में प्राप्त करके फिर भयंकर जन्म के भयको छुड़ा दीजिये तुम्हारे लिये नमस्कार है ॥ ८४ ॥ बहुत च्छा ऐसा कहकर उसके बचन की 


प्रशसा करके शिवजी उस वेश्या समेत उन सत्रां को परमपद को लगये ॥ ८५॥ परारारजी बोले कि नाट्यमणडप के जलने मे जो दूर भागगये थे वे झुगा ब 
वानर दोना वहां बचगये ॥ =६॥ रौर कालसे सत्यु 


सब तुम्हारा पूजन करते हैं ओर तुम्हीं में मनकी वृत्ति को लगाये हैं ॥ ८३ ॥ मुझ समस इन सबा को 


च ~ ~ ~ ९ सन्त [a cd 
का माघहुए वे ,जा उस वर्या का नाट्यवाला वानर था दहा. यह तुम्हारा बालक हुआ व मुगा मन्त्री का पत्र |€, 


हुआ ॥ ८७,॥ और पूर्व जन्ममें इकट्ठा कियेहुए रुद्राक्ष धारण से उत्पन्न पुण्य से बड़े भारी कुलमें पेदाहुए ये बालक वर्तमान हैं ॥ ८८ ॥ और पूर्व जन्म के श्रभ्यास ब्रह्मो.खं. 
से शुद्धमनवाले ये दोनों रुद्राक्षों को धारण करते हैँ व इस जन्म में उन शिवजी को पूजकर उस लोक को जा4 गे ॥ ८६ ॥ इन बालकों का यह वृत्तान्त कहागया 
ब्र शिवभक्का वेश्याकी कथा कहीगई अन्य क्या पूंछना चाहते हो ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मोत्तरखएडे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभाषाटीकायांरुद्राक्षमहिम || | 


वर्णननामविशोऽध्यायः ॥ २० ॥ ® ॥ ® ॥ ९ ॥ $ ॥ ७ ॥॥. 


मन्त्रिणः सुतः ॥ ८७॥ रुदराक्षवारणोइतातपुण्यातपूव॑मवाजितात्‌॥ कुले महति संजातो वर्तेते बालकाविमो॥ ८८॥ 
रवोम्यासेन रुद्राक्षान्दधाते शुडमानसो ॥ अस्मिञ्जन्मनि तं लोकं शिं संपूज्य यास्यतः ॥ ८९ ॥ एपा प्रत्त 
स्वनयोर्बालयोःसमुदाह्ता ॥ कथा च शिवभक्काया किमन्यत्रष्टुमिच्डसि ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ ब्रह्लोत्तर 
खण्डे रुद्राक्षमहिमवर्णनं नाम विंशोऽध्यायः ॥ २० ॥ रॅ ॥ ई ॥ ई ॥ 
, सूत उवाच ॥ एवं ब्रह्मषिंणा प्रोक्घां वाणीं पीयूषसन्निमाम्‌ ॥ आकणर्य मुदितो राजा प्राञ्जलिःपुनरब्रवीत्‌ ॥ १॥ 
राजोवाच अहो सत्संगमः एंसामशेषाघप्रशोधनः ॥ कामक्रोधनिहन्ता च इष्टदोग्धा जनस्य हि ॥२॥ मम मायातमो 
नएंज्ञानद्दटिः प्रकाशिता ॥ तव दर्शनमात्रेण प्रायोहममरोत्तमः॥२। श्रतं च पूर्वचरितं बालयोः सम्यगेतयोः ॥ भवि 
$| दो०। रुद्राध्याय प्रभावसों भो चिरजीव नृपाल । इक्किसवें अ्रध्यायमें सोई चरित रसाल॥ सूतजी बोले कि इस प्रकार अक्मर्षिसे कहीहुई श्रम्मत के समान वाणी ण 
' | को सुनकर राजा प्रसन्न हुए व हाथों को जोड़कर फिर उस राजा ने कहा ॥ १ ॥ (राजा बोले) कि श्रहो सजजनों का समागम मनुष्यों के समस्त पातकों का नाशक ||: 


है उ काम, क्रोध का विनाशक तथा मनुष्यके प्रिय पदार्थ को देनेवाला है ॥ २॥ क्योकि तुम्हारे दर्शनही से मेरा मायारूपी अन्धकार नष्ट होगया र ज्ञान की ७), 
दृष्टि प्रकाशित हुई व में देवताओं में भी उत्तम होगया ॥ ३ ॥७हे झुने | इन-बालकों का पहले का चरित्र भलीभाति सुना गया और होनेवाले भी अपने पुत्र | | 
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क्‍ आचरण को पूछता हूं ॥ ४॥ कि इसका आयुर्वल्ष कितने वर्ष है व केता भाग्य है श्रार विद्या, यश, शक्ति, श्रा व भक्ति केसी हे यंह कहिये ॥ ५॥ हे सुने! 
इस सबको तुम सम्पूर्णता से कहने योग्य हो क्योंकि में तुम्हारा शिप्य हू व सेवक हूं शोर तुम्हारी शरण में प्राप्त हू ॥ ६ ॥ परर्शरजी योल कि इनमें जा कुळ 
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नहीं कहने योग्य है उसको मैं केसे कहसक्ता हू कि जिसको सुनकर धेयवान्‌ भी मजुप्य विषाद को ग्रास होवें ॥ ७ ॥ तोमी हे महीपते ! सत्यता से पूंडत हुए | क 
तुम्हारे स्नेह से में न कहने योग्य भी चरित्र को कहूगा ॥ ८॥ इस तुम्हारे पुत्रके बारह वप व्यतीत हुए हैं ओर इसके वाद सातवें डिन यह मरजावेगा ॥ & ॥ हः 
न द्‌ 

प्यदाप्टच्छाम मत्पुत्रावरण युने ॥ ४॥ अ्रस्यायुः कात वपाणि भाग्यं वद्‌ च कीरशस्‌॥ विद्या काश्च शाङ्किश्व है 
श्रद्धा भक्किश्व कीदशी.॥५॥ एसत्सवेमशेपेण चुने त्वं वक्महसि ॥ तव शिप्योस्मि रुत्यीस्सि शरणं तां गतोस्म्य | 
हम्‌॥ ६॥ प्राशारउवाच ॥ अत्रापाच्य ह योत्काचत्कथ शङ्कास्म शाप तमा॥यच्छत्वा टातमन्ताप विंपाद माप्लु र 


युर्जनाः ॥७॥ तथापि निर्व्यलीकेन भावेन परिएच्छतः ॥ अवाच्यमपि वक्ष्यामि तव स्नेहान्महीपते ॥ ८॥ असुष्य 
त्वत्कुमारस्य वषाण हादशात्ययुः ॥ इतः पर-प्रप्यंत सघमादवसं शतम्‌ ॥ ६ ॥ इतं तस्य वचः शुत्रां कालकूट 
मिवादितम ॥ माच्छतः सहसा भूमा पतिता रपात'ः शुचा॥ १० ॥ तसुत्याप्य समाश्वास्य स मुनिः करुणा द्रव: ॥ 
उवाच-माभेन्पते एनवक्ष्यामि ते हितस्‌ ॥ ११ ॥ सर्गात्एरा निरालोके यदेकं निप्कलं परम्‌ ॥ चिदानन्दमयं ज्योति 
स आयः कवलः।शवः॥ १२॥ स एवादां रजोरूपं सृष्टा ्रह्माणमात्मना ॥ सराषए्टकमानयुक्काय तस्म वेदाश्च दत्त 


विषके समान, कहेहुए उसके इस वचन को सुनकर राजा शोक से थकायक मूच्छित होकर गिरपड़ा॥ १०॥ उसको उठाकर व समझकर दया में नप्रबुस्धिवालें 


उस सुनि ने कहा कि हे चुपते ! लुम मत डरो में तुम्हारे हितको कहूंगा ॥ ११॥ सृष्टि से पहले जो एक निरञ्जन व कलारहितं तथा श्रेष्ठ चेतन्यात्मक आनन्दम 
ज्योति होती हे वे ्रादिभूत केवल शिवजी 
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॥ १२ ॥ पहले उन्हाने अ्रपना से रजोरूप व्रह्मा को रचकर सृधि के कर्म मं ज्गहए उनके लिये वदो को | #३ 


व्य, 


¢ 
रे «पु» दिया ॥ ११॥ फिर शिवजी ने झात्मतत्तत का एक संग्रह ब सर्व उपनिवदींका सारांश रुङ्राध्याय दिया” ॥ १४ |) जो एक अव्यय व साक्षात बह्नज्योंति और सनातन | * ब्रह्मा, खं 
२१५ अक्ल है थह शिवात्मक श्रेष्ठ तत्त्व रुद्राध्याय में स्थित हे ॥ १५ ॥ उन विराट बसा ने 'ससार कों रचा व लोको कीं मर्याद के लिये चारो मुखोसे चार वेदों को | अ० २१ 
रचा ॥ १६॥ व उनमें से यजुत्रेद के मध्यतं समस्त उपनिषदोंका सार यह रुटराध्यांय ब्रह्मा के दक्षिशवाले मुंखते निकला है ॥ १७॥ श्रोरे उसी इस सद्राध्यांयको 
देवताओं समेत मरीचि व अग्नि श्रादिक सव मुनिया ने धारण किया और उन लोगों से उनके शिप्या ने, उसको ग्रहण किया ॥ १८ ॥ श्रोर क्रम से आयेहए 


वाच्‌ ॥ १३॥ पुनश्च दत्तवानीश अत्मतन्तेकसं 


म्रव्यय साक्षाद्व्मज्यातः सनातनम्‌ ॥ शिवात्मकं पर तत्त्व रुद्राध्याय प्राताष्ठितम ॥ १५ ॥ स आत्मभ्रः सजा हं. 


शवं चतु भवदनविंराद्‌ ॥-ससर्ज वेदांश्चतुरो लोकानां स्थितिहेतवे ॥ १६ ॥ -तत्रायं यजपां मध्ये ब्रह्मणो दक्षिणान्सु 
खात ॥ श्रशोपोपनिषत्सारो रुद्राध्यायः समुद्गतः ॥ १७ 


॥ स एप मुनिभिः सर्वरमरीच्यत्रिषुरोगमेः ॥ सह देवेतस्वे 
व वा जशहरच तम्‌ ॥ १८॥. तच्छिष्यशिष्येस्ततुतरेसततुत्रेश्च क्रमागतेः ॥ धरतो रुद्रा्मकः सोऽयं वे 
दसारः प्रसादतः ॥ १६॥ एप एव परो मन्न एप एव परं तपः ॥ रुद्राध्यायजपः पुंसां पूरे केवल्यसाधनम ॥ २०॥ | 
महापाताकनः प्राक्का उपपाताकेनश्च ये ॥ सृद्राध्यायजपात्सयस्ते५पि यान्ति परां गतिम्‌ ॥ २% ॥ भूयोपि ब्रह्म टू 
शी छटाः सदसान्यप्रयानिय: ॥ देवतियड्मतुष्यायास्ततः संप्रेतं जगत्‌ ॥ २२॥ तेषां कर्माणि सृष्टानि स्वजः्मा 

$ इनके शिष्या के शिप्यो से तंथा उनके पुत्रोसि प.उन मनियोंके पुत्नां से वही यह प्रसादित रुद्राध्याय धांरण किया गय! हे ॥ १६॥ यही रुद्रांप्याय का जप उत्तम (क 


द Rd 

न्भ दै ब यही उत्तम तपहे और पुरुष] के उत्तम मोक्षका यत्र्‌दे ॥ २० ॥ जो महापातकी व उपपातक कहेगये हैं ्राप्यावके जप से वेभी शीमरही उत्तम गतिको [£ 
चत ६२१ | 7 व्राः काक उत्तम वे नीचस मिलीहुरे जातिवाल दवता, पशु, पक्षी व मनुष्यादिक स्चेगथ क उनसे समार पूण हे ॥ २२ ॥ र अपर ५ 

| 


प्रहन्‌ ॥ सर्वोपनिषदां सारं रुद्राध्यायं च दत्तवा ॥ १४॥ येके 
व 


+, 


हि 


नुगुणानि च ॥ लोकास्तेषु प्रवर्तन्ते सुञ्जते चेव तत्फलम्‌ ॥ २३ ॥ लोकसष्टिप्रवाहार्थ स्वयमेव प्रजापातिः ॥ ध 
मांधर्मों ससजजांम्रे स्ववक्ष'एष्ठभागतः ॥ २४॥ धमंमेवालुतिष्ठन्तः पुण्य॑ विन्दन्ति तत्फलम्‌ ॥ अधमंमनुविष्ठन्तस्तें 
पापफलमोगिनः॥ २५॥ पुणयकर्मफलं स्वगो नरकस्तदिपर्ययः॥ तयोहविधिपी धात्रा कृतो शतमखान्तको॥ २६॥ 
कामः कोधश्च लोभश्च मदमानादयः परे ॥ अधर्मस्य सुता आसन्सर्वे नरकनायकाः ॥ २७ ॥ युरुतल्पः 
सरापानं तथान्यः पुल्कसीगमः ॥ कामस्य तनया ह्येते प्रधानाः परिकोतिताः॥ २८॥ कोधात्पितवधो जातस्त 
था मातृवधः परः ॥ ब्रह्महत्या च कन्येका कोधस्य तनया अमी ॥ २६ ॥ देवस्वहरणश्चेव ब्रह्मस्वहरणस्तथा ॥ स्व 
स्तेय इति त्वेते लोभस्य तनयाः स्मृताः ॥ ३० ॥ एतानाहूय चाणडालान्यमः पातकनायकान्‌ ॥ नरकस्य विर 
डबर्थमाधिषत्यं चकार ह ॥ ३१॥ ते यमेन समादिष्टा नव पातकनायकाः॥ ते सर्वे संगता भूयो घोराः पातकना 


| के अनुसार उन लोगों के कर्म रचेगयेहें उनमें मनुष्य वर्तमान होते हें व उसका फल पातेहे ॥ २३ ॥ शौर संसारकी खुडि के होनेके लिये ब्रह्मा ने आपही 
पहले श्रपने वक्षस्थल से धर्म व पीठ से अ्रधर्म को उत्पन्न किया है ॥ २४॥ जो धर्मही को करते हैं वे उस पुएयफलको पाते है और जो ्रधर्म करते हैं वे पाप के 
फलको भोगते हैं ॥ २५ ॥ पुण्यकर्म का फल स्वग है ओर पापंका फल नरक है उन दोनों के स्वामी इन्द्र ब यमराजहैँ यानी पुण्य के स्वामी इन्द्र व पाप के स्वामी 
| यमराज हैं ॥ २६॥ काम, क्रोध, लोभ व श्रन्य मद मान आदिक संव अधर्म के पुत्र नरक के स्वामी हुए हैं ॥ २७॥ व गुरुकी शय्या पे जाना और मदिरा पीना 
ः | | | | 


व चाएडाली का समागम ये मुख्य कास के पुत्र कहेगये हैं॥ २८॥ ओर क्रोध से पिता का मारना व माता का मारना तथा ब्रह्महत्या एक कन्या हुई ये क्रोध के 
० ba ~ चोरी ~ ~ ~ ~ च 

पुत्र हैँ॥ २९ ॥ ओर देवता के धनको हरना व बराह्मण के धन का लेना ओर सुवरणकी चोरी ये लोभ के पुत्र कहेगये हैं ॥ ३० ॥ यमराज ने पातकों के स्वामी 

इन चाएडालो को बुलाकर नरक की वृद्धि के लिये उसकी स्वामिता किया ॥ ३१ ॥ यमराज से आज्ञा दियेहुए वे नव पातकों के स्वामी हुए फिर भयंकर पाप- 
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नायक उन सबो ने मिलकर॥ ३२ ॥ अपने उपपातक नौकरों से नरकों को पालन किया और साक्षात्‌ मोक्षके साधनरूप रुद्राध्याय के पृथ्वी में प्राप्त होने र हो 
पर ॥ ३३ ॥ वेही ये पातकों के स्वामी डरकर भागगये और श्रन्य उपपातकों समेत यमराज से कहा ॥ १४ ॥ कि हे देव, महाराज ! तुम्हारी जय हो हमलोग | अ २ 
१ तुम्हारे सेवक हैं और नरकके बढ़ने के लिये तुमसे अधिकारी कियेगये हैं ॥ २५॥ हे प्रभो ! इस समय संसार में रहने के लिये हमलोग समर्थ नहीं हैं और रुद्रा- १ 

| ध्याय, के प्रभाव से जलेहुए हमलोग भाग आये हैं ॥ ३६ ॥ क्योकि गॉव गोव में व नदी के किनारे तथा पवित्र स्थानों में रुद्राध्याय के पूण होनेपर हमलोग केसे क 


'युकाः॥ ३२ ॥ नरकान्पालयामासुः स्वशत्येश्‍चोपपातकेः ॥ रुद्राध्याये सुवि प्राप्ति साक्षात्केवल्यसाधने॥ ३२॥ , - | 
'माताः प्रदृहबुः सर्वे तेऽमी पातकनायकाः ॥ यमं विज्ञापयामासुः सहान्येरुपपातकेः ॥ ३४ ॥ जय देव महाराज | 
'वर्य हि तव किङ्कराः ॥ नरकस्य विद्डथर्थं सापेकाराः कृतास्त्वया ॥३५॥ अघुना वृतितु लोके न शक्काः स्मो | 
यं प्रभो ॥ स्द्राध्यायानुभावेन निर्दग्धाशचेव विहताः॥ ३६ ॥ ग्रमे ग्रमे नदीकूले पुण्येष्वायतनेषु च ॥ स्रजा | 
प्य तु पयप्ति कथं लोके चरेमहि ॥ २७॥ प्रायाश्चित्तसह्नं वे गणयामो न किञ्चन॥ रद्रजाप्याक्षराणयेव सोड बत | 
न शक्दुमः॥ ३८॥ महापातकमुर्यानामस्माक लोकघातिनाम्‌ ॥ रुद्रजाप्यं भयं घोरं रुूजाप्यं सहह्दिपम्‌ ॥ ३६ ॥ 
अतो, दुर्विषहं घोरमस्माकं व्यसनं महत्‌ ॥ जाप्येन संप्राप्तमपनेतुं लमह॑सि ॥ ४० ॥ इति विज्ञापितः 
८ | साक्षाद्यमः पातकनायकः ॥ ब्रह्मणोऽन्तिकमासा तस्मे सर्वे न्यवेदयत्‌ ॥ ४१ ॥ देवदेव जगन्नाथ त्वामेव शरणं | 
ह. | संसार में घूमे ॥ ३७ ॥ हज़ारों प्रायश्चित्तों को हमलोग कुछ नहीं गिनते हैं परन्तु रुद्राध्याय के अक्षरों को सहने के लिये समर्थ नहीं हैं॥ ३८ ॥ लोकों का | 
0 नाश करनेवाले व महापातकों में मुख्य हमलोगों को यद्रजप विकराल भय है व रुद्रजप बड़ा भारी विष है ॥ ३६ ॥ इस कारण रुद्रजप से प्राप्त हुए दुःख से 
} | सहने योग्य हमलोगों के बड़े भयंकर केश को तुम दूर करने के योग्य हो ॥ ४० ॥ पातकों के स्वामियों से इस प्रकार कहेहुए साक्षात्‌ यमराज ने ब्रह्मा के निकट || 
|| जाकर उनसे सब्र वृत्तान्त बतलाया ॥ ४१ ॥ व यह कहा कि हे देवदेव, ज़गन्नाश्र ! मैं तुम्हारीही रारण में प्राप्त हूं और तुमने मुझको पापकारी मनुष्यों को. री 
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दएड देनेमें लगाया-हे.॥ ४२॥ इस समय पृथवी में पापी मजुष्य नहीं हैं क्योंकि रुद्धाध्याय से पातकों वा वडाभारी बंशनाश होगयां॥ ४३ ॥ और पातों काः ' 5 
- ग्रापढी यत्न को विचारिये कि जिस 
मराज से इस प्रकार कहेहुए ब्रह्मा ने रुद्रजप के विज्ञ के लिये यत्न को बनाया॥ ४६ 


! गतः ॥ त्वया नियुक्ो मर्त्यानां निग्रहे पापकारिणाम्‌ ॥ ४२॥ श्रना पापिनो मत्यां न सन्ति एथिवीतल्ले ॥ रुद्रा 

: ध्यायेन निहतं पातकानां महत्कुलम्‌॥ ४३॥ पातकानां कुले नष्टे नरकाः शून्यतां गताः ॥ नरके शून्यतां याते 

. मम राज्यं हि निप्फलम्‌॥ ४४॥ तस्मात्तवयेव सगवन्ठुपायः परिचिन्त्यताम ॥ यथा मे न विहन्येत स्वामित्वं 

मत्यंदेहिनाम ॥ ४५॥ इति विज्ञापितो धाता यभेन परिखिद्यता ॥ रुडरजाप्यविधातार्थसुपायं पर्यकल्पयत्‌॥ ४६॥ 
अश्रद्धां चेव हुमेधामविद्यायाः सुते उमे ॥ श्रडामिधाविघातिन्यो मर्त्येषु पर्यचोदयत्‌ ॥ ७७॥ ताभ्यां विभोहिते . 

` लोके. स्ट्राध्यायपराड्सुखे ॥ यसः स्वस्थानमासाद्य तार्थ इव सोऽमवत्‌ ॥ ४८ ॥ पूर्वजन्मक्तेः पापेजायन्तेऽल्पा 
` बो जनाः ॥ तानि पापानि नश्यन्ति स्ट जवतां चणाम्‌॥ २६ ॥ क्षोणेषु सि दीवा चति रोग्यं 
: ज्ञानमेश्वर्ये वर्षते सर्वदेहिनाम्‌ ॥.५० ॥ रद्राध्यायेन ये देवं स्नापयन्ति महेशवरम्‌॥ कुबन्तस्तजञदोः लाउँदै 
रठड संतरन्ति च ॥ ५७ ॥ रुद्राध्यायामिजप्रेन स्नानं इयन्ति येऽम्मसा ॥ तेषां सत्युसयं नास्ति शिवलोके | 
व ही र र होगये ॥. ४८ ॥ पूवेजन्म में किये हुए पापों से मडुप्य घोड़े आयुबतल के होगे हैं और वे र, 
पाप रुद्राध्याय जपनेवाले लोगों के' नारा होजाते हैं ॥ ४६ ॥'और सब पापों के नाश होने पर सब प्राणियों का दी आयुरवेत्ष व धेय, आरोग्य, ज्ञान तथा ऐश्‍वर्य [0 


[ र 
उता है ॥ ५० ॥'और रुद्राध्याय'से जो शिवदेवजी को नवाते ई व उस जलसे जो स्वान करते हैं वे गुल्म को उल्लङ्घन वर जाते है॥ ५१॥ और रुद्रा व्याय से- : 


कं 


अभिमंत्रित जल से जो स्नान करते हैं उनको मृत्यु का भय'नही होता है. और वे शिवलोक में पूजे जाते हैं ॥ ५२॥ भर सौ रुद्रामिपेक से मनुष्य सौ वपकी 


आयुवाला'होता है ब सब पापों से छूट कर वह शिवजी को प्रिय होता है ॥ ५३॥ यह तुम्हारा पुत्र दश हज़ार रुट्राभिपेक करे तो दश हज़ार वर्ष तक पृथ्वी में|! 
नरकी नाईँ आनन्द करेगा ॥ ५४॥॥ और दृढ़बल व ऐशवर्यवाला तथा शत्रुवोंसे रहित व नीरोग यह बालक सव पापस चटकर श्रकटक राज्य का ॥ ४४ 
जो आह्मण वेदोंको जाननेवाले व शान्त तथा पुण्यवान्‌ श्रौर तीएणञतोंवाले होवे श्रोर ज्ञान, यज्ञ व तपमें स्थित तथा शिवजीकी भक्तिमें परायण होव ॥ ५६॥ 


महीयते ॥ ५२॥ शतरुद्रामिषेकेण शतायुर्जायते नरः ॥ अशेषपापनिसुक्तः शिवस्य दयितो मवेत्‌॥५३॥ एप स्द्रायुत 
स्नानं करोतु तव पुत्कः ॥ दशवपेसहखा[ए मांदत सन शक्रवत्‌ ॥ २४ ॥ अव्याइतबलश्वया हतशब्ुनिरामयः वि 
निधूंताखिलपापीध' शास्ता राज्यमकएटकम्‌ ॥५५९॥ कपा वदर्विद्‌ः शान्ताः इतिनः र।सितब्रताः | ज्ञानयज्ञतपान 
ष्ठाः शिवमक्किपरायणाः चा ५६ ॥ स्ठ्राध्यायजप सम्यक्षुवन्त वमलाराया' ॥ तषा जपानुमावेन सयः शर्या भ्‌ 
विष्यात ॥५७॥ इत्युक्कवन्त रपातमहासान तमेव वतने प्रथमं क्रियाएरुम ॥ अथापरास्त्यक्कवनाशयान्छुनानावा 
हयामांस सहस्नश क्षणात्‌ ॥ ५८॥ ते विग्राः शान्तमनसः सहखपरिसंमिताः ॥ कलशाना रात स्थाप्य ए 
वक्षरसेयुंतम्‌ ॥ ५८ ग स्द्राध्यायेन सस्माप्य तमुवाप! तपुनकम्‌ ॥ बिधवत्स्नापयामासुः संप्राप्त सप्तम दिनए ६०॥ 
स्नाप्यमानो -मुनिजनेः स राजन्यकुमारकः ॥ अकस्मादेव संत्रस्तः क्षणं मूच्छामवाप ह ॥ ६9 ॥ सदव पड 
निर्मल आशयवाले वे भली भाति रुद्राध्याय का जप करें तो उनके जपके प्रभाव से शीघही कल्याण होगा ॥ ५७ ॥ ऐसा कहनेवाले उसी महामुनि को राजाने 
पहले कर्मों के आचार्य का वरण किया इसके उपरान्त धनके आशय को छोडे हुए श्रन्य हजारों झुनियों को क्षणभर में बुलाया ॥ ५८ ॥ और हजार संख्यक 
उन शान्त मनवाले बा्मणों ने पवित्र'वृक्षोके रसों से संयुत सौ घटॉको स्थापित कर ॥ ५६ ॥ उस राजपुत्रको रुद्राध्याय से नहवाकर सातवा दिन प्राप्त होनेपर 
विघिपूवैक स्नान कराया ॥ ६० ॥ और झुनिलोगों से नहवाया जाता हुआ-बह राजकुमार यकायक्‌ डरगया व क्षणभर मूच्छित होगया ॥ ६१-॥ ओर ' मुनि से 
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| किंयाहश्रा यह राजपुत्र श्रचानकही जगप्रड़ा व उसने कहा कि सुकको मारने के लिये बुद्धि करके दणड को हाथ में लियेहुए कोई विकराल दण्डवाला भया | ब्रह्मो 
नक पुरुष आया व उसको भी श्वन्य महाबीर पुरुषों ने मारा ॥ ६२ । ६३ ॥ आर फेंसरी से बॉधकर वे बहुत दूरसे लगये आप लोगों से रक्षा कियेहुए भेने इतना | | थः 
देखा ॥ ६४ ॥ ऐसा कहनेवाले राजा के पुत्रको हिजोततमोंने '्राशिपो से पूजन किया श्रोर राजासे भयको कहा ॥ ६१ ॥ इसके उपरान्त नूपोत्तमने सव श्र ऋषियों 
को दक्षिणाओं से पूजकर व भक्तिसे उत्तम भ्रन्न से भोजन कराकर ॥ ६६ ॥ व भक्ति से उन ब्र्मतरादी मुनिया के श्राशिर्षा को अहण कर बन्धुजनो समेत सभा | 


डोऽसो सुनिमिः कृतरक्षणः ॥ प्रोवाच कश्चितुरुपो दण्डहस्तः समागतः ॥ ६२॥ मा प्रहएं कृतमःतिमी। मदणड़ भ 
यानेकः॥ सोऽपि चान्येमंहावीरेः पुरुमेरमिताडितः॥ ६३॥ वद्धा पाशेन महता हूर नीत इवामवत्‌॥ एतावदहम द्राक्ष 
भवद्भिः कृतंरक्षणः ॥ ६४ ॥ इत्युक्कयन्तं बृपतेस्तन्‌जं हिजसत्तमाः ॥ आशीमिः एजयामासुभंयं राज्ञे न्यवेदय 
न्‌॥ ६५॥ अथ सर्वान्रीञ्छेष्ठान्दक्षिणामिदपोततमः॥ एजयित्वा वरान्नेन भोजयित्वा च भक्तिवः ॥ ६६ ॥ प्राते 
गह्माशिषस्तेषां मुनीनां ब्रह्मवादिनाम्‌ ॥ भक्त्या वन्धुजनेः सार्धं सभायां सद्ठपाविशत ॥ ६७ ॥ तस्मिन्समायते 
वीरे सुनिमिः सह पार्थिवे ॥ आजगाम महायोगी देवपिनारदः स्वय ॥ ६८॥ तमागतं प्रेक्ष्य शुरु सुनीना साध 
सदस्येरखिले्ुनीन्द्रेः ॥ प्रणश्य भवत्या विनिवेश्य पीठे कृतोपचारं छपतिवेभापे ॥ ६६ ॥ राजोवाच ॥ दृष्टं किम 
स्ति ते-त्रह्म्॑रिलोक्यां किश्विदहुंतम ॥ तन्नो इहि वयं सर्वे लदाक्यामतलालसाः ५ ७० ॥ नारद्‌ उवाच ॥ अय चित्र 


आ... कष कक," 


में प्रवेश किया ॥ ६७ ॥ व मुनिया समेत उम्र वीर राजा के श्रानेपर महायोगी देवर्पि नारदजी श्रागये | ६८ ॥ झुनियाँ के गुरु उन श्रायेहुए नारदजी को देख | | 
कर सभा में बेठेहुए समस्त मुनीन्द्रों समेत भक्तिसे प्रणाम कर व श्रासन पे बिहाकर पूजन कियेहुए उनसे राजाने कहा॥ ६६॥ (राजा बोल) कि हे ब्रह्मन्‌ ! तुमने ॥ ४ 
त्रिज्लोक में जो. कुछ भट्ट देखा हे उसको हमलोगों से कहिये क्योंकि दमलोग सच तुम्हारे बचनरूपी श्रम्दतकी इच्छा करते इ.॥ ७० ॥ नारदजी बोले कि 


ह. 


5 


जै 


स्कंन्पु५६.. हे महाराज! कारा से उतरते हुए मैंने इन सुनियो समेत श्राज बड़ाभारी -अद्भुत वृत्तान्त देखा है उसको सुनिये ॥ ७१ ॥ कि सदेव संसार को पीड़ित करते हुए  अह्यो. खे, 
२२१ *' व दण्ड को हाथ में लिये दुधेषे यमराजजी आज तुम्हारे पुत्रको मारने के लिये आये थे॥ ७२ ॥ और इस तुम्हारे पुत्रको सारने के लिये आयेहुए यमराज को ०२१ 
| जानकर शिवजी ने भी पाषेदों समेत किसी वीरभद्र को पठाया॥ ७३ ॥ श्रौर उन वीरभद्रजी ने आकर तुम्हारे पुत्रको मारने के लिये श्रायेहुए मृत्यु को हठसे : ' 

) पकड़कर व दृढता से बॉधकर क्रोध,से दण्ड से मारा ॥ ७४ ॥ और शिवजी के समीप लायेहुए उस मृत्यु को जानकर आपही भगवान्‌ यमराजजी ने हाथों को ,* | 


` . सहं व्योन्रोवतरता' मया ॥ तच्छृणुष्व महाराज सहेमिसनिषुक्ञवेः ॥ ७३-॥ श्रय मत्युरिहायातों निहन्तुं तव' :' 
न ' पुत्रकम ॥दरडहस्तो दुराधष लोकसुहाधयन्सदा॥ ७२॥ ईश्वरोपि विदित्वेनं लत्पुत्र हन्तुमागतम्‌ ॥ सहेव पार्षदैः ० 


णम्य मूर्धा निज्ञगाद शूलिनम्‌ ॥७५॥ यम उवाच॥ देवदेव महारुद्र वीरभद्र नमोऽस्तु ते ॥ निरागसि कथं मृत्यो 


नडुप्रा.। ७४ ॥-तं मायमानं जगदीशसन्निर्षि शीघं विदित्वा भगवान्यमः स्वयम्‌ ॥ कताञ्जलिदेव जयेत्युदीरयन्भ् 
कोपस्तव समुत्थितः ॥ ७६ ॥ निजकर्मानुबन्धेनं राजपुत्र गतायुषम्‌ ॥ प्रहतु्ुयते शत्यो कोपराधो वद प्रभो ॥ ७७ ॥ 


वारभद्र उत्राच ॥दशावषसहखायुः स्‌ राजतनयः क्रथस्‌ ॥ विपत्तिमन्तरायाति स्द्रस्नानहताशुभः ॥ ७८ ॥ आस्त 
चत्तव सन्दहा महाक्यऽप्यानवारत ॥[चत्रएुप्त समाहूय प्रष्ठव्योप्येव मा चिरम्‌॥ ७६॥ नारद्‌ उवाच ॥ अथाहूत 
j जोड़कर हे देव ! तुम्हारी जय हो ऐसा कहतेहुए मस्तक से प्रणाम करके शिवजी से कहा ॥ ७५ ॥ (यमराज बोले) कि हे देवदेव, महादेव, वीरभद्र ! तुम्हारे लिये 
प्रणाम है बिन अपराधी झृत्यु'में किस कारण तुम्हारा क्रोध उत्पन्न हुआ ॥ ७६ ॥ हे प्रभो ! अपने कमे के अ्रनुबन्ध से आयुत्रेलरहित राजपुत्र को मारने के लिया 
', तैयार मत्यु में क्या अपराध है. काहिये ॥ ७७ ॥ वीरभद्रजी बोले कि रुद्रस्नान से नएपातकोंबाला वह दश हज़ार वर्षका आयुवाल्ा राजपुत्र केसे मध्य में मृत्यु 
, को प्रास होवै ॥ ७८ ॥ यदि बिन रोकटोंकवाले मेरे वचन में तुमझो सन्देह होवै तो चित्रगुप्त को बुलाकर इसी समय पूंछ लीजिये देर न कीजिय ॥ ७६ ॥; 


जं 


(क 


-नास्दजी बोले कि इसके उपरान्त यमराज से बुलाये हुए चित्रयुप्तजी यकायक आग ये व तुम्हारे पुत्रके आयुर 
ताव उसको आय नने गय व तुम्हार इत्रक आयुबल का प्रमाण पूंछने पर उन चित्रयुत्तने कटा 
मोर पाक त मई सरम व तिका कर उन्हाने सि ले हु दर इ सा जैव कहा॥ ह सेवा कया | 
रि > 5 * जरण तुम्हारा यह पुत्र ुद्रजप के प्रभाव से त्यु के भयको नाधकर दश हज़ार वी 
सिचन्रम्ु र 4 ~ न दश हज़ार वपतक 
य विय च ॥ पुनलेस्यगत ग्रह वषु 27 न= ॥ादशाब्द च तस्यायुरित्युक्ता 
ह | रचर तजा[वितस्‌ ॥ ८ १ ॥ अथ भीतों यसो राज दी 4 * 
चिन्मोचयामास शं ु्वारवन्धनात्‌ ॥ ८२ ॥ वारमद्रेण सक्कोए्य यमो जा विव. रक अणम्य च॥कथ 
| मे ग १ म५ण सुक्काधथ यमाऽगान्निजमन्दिरम्‌॥ वीरभद्रश्च के प 
गास्तवान्तिकम ॥ ८३ ॥ अतस्तव कुमारोऽयं स्टरजाप्यातुभावतः ॥ मृत्योमय ला 
मीरत र्राध्यायप्रभावतः ॥ ॥ नि यदा से मदत स्वस्व जासुरथाश्रमम्‌॥ ८४ ॥ इत्य 
` ॥ निस्तायाशषहुःखानि इतार्थोभत्सपुत्रकः ॥ ८६ ॥ ये कीर्तयनि 
परमेश्वरस्य माहात्म्यमेतदथ कणंपुटेः पिवन्ति ॥ ते जन्मकोटिकृतपापगणे व bP 
करनी डे र ` पान्त ॥ ते जन्मकोटिकृतपापगणेविंसुक्काः शान्ताः प्रयान्ति परमं 
म ९ न कृन | न च च न्स दे ह ग्रयान्त परम प्‌द्‌ 
आ। 5० ॥ ॥ ८9 इति श्रीस्कन्दपुराऐे अद्योत्तरखरडे रुद्राध्यायमहिमवर्णन॑नामेकरविशोरध्यायः ॥ २१ ॥ 


तब असन्न होकर सब ब्राह्मण अपने अपने आश्रम को चलेगये ॥ ८५ ॥ इस 
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कुलटा नारि । घाइसवें ध्याय में सोइ 'चरित सुखकारि ॥ सूतजी बोले कि इस प्रका 
से बंघेहए मनुष्यों का शीघ्रही उत्तम मुकिकारक है॥ १॥ ओर दुधि मनुष्यो व वेदों में बिन 'प्रधिकारिणी स्त्रिया | 
रग साक्षात्‌ मोक्ष का साधन करनेवाला हे और देवताओं से भी ी 
सार के भयका नाशक है व शीघ्रही मुक्तिकारक तथा प्रशंसनीय व सब प्राणियों के लिये ||. 


नी, हु 

, . 'सूत उबाच॥एवं शिवतमः पन्था; शिवेनेव प्रदशितः॥ रुणां संखतिवडानां सयो सक्रिकरः परः ॥ १ ॥ अथ हुम 

| घां एसां वेदेष्वनविकारिणाम्‌ ॥ स्रीणां दिजातिबन्धूना सवषा च शरीरिणाम्‌ ॥२ ॥ एप साधारणः पन्याः साक्षा 

| लवल्यसाधनः ॥ महामुनिजनेः सेव्यो देवैरपि सुपूजितः ॥ ३ ॥ यत्कथाश्रवणं शम्भोः संसारमयनाशनम्‌॥ 
नतिमिरान्धानां दीपोऽयं ज्ञानसिडिदः ॥ भवरोगनिवद्धानां 


ः । 'मद्योमक्रिकर श्लाध्य पवित्रं सवेदहिनाम्‌ ॥ ४॥ अश! दीपोऽयं ज्ञानाः रे 
घातसुदारुणम ॥ भर्जनं कर्मबीजाना साधनं सवसम्पदाम्‌ ॥ ५ ॥ 

i 

ठं 


_- .. दो०। यथा कथा सुनि परमपद पायो 


शिवही से दिखलाया गया हे जोकि संसार 
| तथा अ्रधम ब्राह्मणाँ व सब प्राणियों का ॥ २॥ यह साधारण स 
, सेवन करने योग्य है॥ ३॥ व जिसलिये शिवजीकी कथा कां सुनना स 


सुसेव्यं परमौषधम्‌ ॥ ५ ॥ महापातकशेलानां बज्र 

ey a है भो थ्‌ t ¢ ~ ते क. ~“ « 

ये श्वृएवन्ति सदा शम्मोः कथा खुवनपावनाम ॥ ते वे मनुष्या लोकेस्मिन्सद्रा एव न सशयः ॥ ७ ॥ शृण्वतां 

~~ & ¢ ¢ =) क र ज्‌ श्‌ aN [ae he 4 ~ e गन्द + 

| शूलिनो गाथां तथा कीतयर्ता सताम | तेषां पादरजांस्येव तीर्थानि सुनयो जगुः॥ ८ ॥ तस्मानिश्रयर्स गन्छे स 

पवित्र है॥ ४॥ ओर श्रज्ञानखूपी तिमिर से अन्ध मदुप्यों के लिये यह ज्ञानकी सिद्धि को देनेवाला दीपक है और संसाररूपी रोगसे बेधेहुए मनुष्यों के सतयः 

हू 'बड़ीभारी षध हे ॥ ५ ॥ ओर महापापरूपी पतों के लिये कडोर वज़घात और भवबीजों को जलानेवाला तथा सब सम्पत्तियों का साधन करनेवाला 
हे ॥ ६ ॥ जो मनुष्य लोकों को पवित्र करनेबाली शिव्रजीकी कथा को सदैव सुनते हैं वे मनुष्य इस संसारमें रुटही हैं इसमें सन्देह नहीं है ॥ ७॥ आोर शिवजी 

की कथा को सुननेवाले व कहनेत्राले उन मनुष्यों के चरणों की धूलि को मुनिलोगों ने तीथ कहा है ॥ म ॥ इस कारण जो प्राणी कल्याण को प्राप्त होने 


१ 


insane 


4 
के 


के लिये इच्छा करें वे भक्ति से सदैव शिवजी को कथा को छुर्ने ॥ ६ ॥ यदि सदेव पुराण की कथा को सुनने के 
प्रतिदिन मुहृतभर (कच्ची दोघड़ी) सुन्नै ॥ १० ॥ अथवा यदि महतेभर प्रतिदिन सुनने के लिये श्रसमर्थ होवै तो 
तिथियों में ॥ ११ ॥ जो मनुष्य पुराणों से कहीहुई सुन्दरी कथा को सुनता है वह कर्म के महाव 
| थाधा सुहूत व क्षणभर जो मनुष्य भक्ति से सदैव पवित्रकारिणी कथा को सुनते हैं उनकी 


लिये मनुप्य असमर्थ होतै तो नियतचित्त भनुष्य 
पवित्र महीनों में व पवित्र दिन में तथा पवित्र 
वन को जलाकर संसारको उतर जाता है ॥ १२॥ और महतेभर 
दुर्गति नहीं होती है ॥ १३॥ और सब यह में जो फल होताहै व सब || 


पामस्त दुर्गतिः; ॥ १३ ॥ यत्फलं सवयज्ञेषु सबदानेषु यत्फलम्‌॥ सकत्युराएश्रवणात्तत्फलं विन्दते नरः॥ १४॥ 
कता युग विराषण पुराणश्रवणारृते ॥ नारत घमः परः पुंसां नास्ति साक्तपथः परः ॥ १५॥ पुराणश्रवणाच्छम्भा 
नास्ति सतनं परम्‌ ॥ अत एव नज नाणा कल्पदममहाफलम्‌ ॥ १६॥ कलो हीनायुषो मर्त्या हुब॑ल्ाः श्रमपी 
|. डताः॥ दमधसो हुःखभाजो धर्माचारविवजिताः॥ .१७॥ इति सञ्चिन्त्य कृपया भगवान्वादरायणः॥ हिताय तेषां 
(| दानां में जो फल होता है उस फलको मड म एक बार पुराण के सुनने से पाता है॥ १४॥ और कलियुगामे ब्रिशष कर पुराणके सुनने के सिवा पुरुषों के लिये अस्य ES है 

घे नहीं है और न दूसरा मुक्ति का मार्ग है ॥ १५॥ ओर पुराण सुनने के सिवा अन्य शिवजीका कीर्तन नहीं है इसी कारण मनुष्यों को क्ल्गबक्षके समान महा- |! 
फलवान्‌ है-॥ १६॥ कलियुगे मनुष्य कम श्रायुचाले त्र दुर्बल तथा श्रम से 


पीड़ित होते हैं और दुर्बद्धि व दुःखी तथा धर्म त्र आचार से रहित होते हैं ॥ १७॥ (२२६ 


निभनी, वृ व दुबेलभी सदैव पुराय के चाहनेवाले मनुष्यों, से प्रणाम करने व पूजने य 


हुए किसी को प्रणाम न'करे ॥ '२५ ॥ श्र 


यह;विचार कर दयासे भगवान्‌ व्यासजी ने उन मनुष्यों के हित के लिये पुराण नामक अमृत का रस बनाया हे॥ १८ ॥ यनसे इस अ्रम्नत को पीता 
१ हुआ मनुष्य अजर व. अमर होता हे, श्रौर शिवजी, की कथा का भ्रमत वंशको अजर अमर करता हैं ॥ १४ ॥ पुराण को ' जाननेवाला बालक, ज्वान, 


च 


~ माक... . कव. 


न करे कि,जिसके कमलरूपी मुखसे उपजी हुईं वाणी प्राणियों के लिये कामधेनु दै ॥ २६ ॥ लोकों में जन्म से व सुणसे बहुत गुरु होते हैं परन्तु उन सवों के 
ही त : . आओ) * ॒ - 


विदधे पुराणाख्यं सुधारसम्‌ ॥ 9८॥ पितंत्नेवासृतं यक्नादेतत्स्यादजरामर'॥ शम्मोः कथामृतं कुयात्कुलमेवाजराम 
` उम्‌ ॥-35॥ बालो युवा दरिद्रो वा इडो वा ढुबेलोऽपि वा ॥ पुराणज्ञः सदा वन्यः एफ्यरस सुकृताथिमिः॥ २०॥ नीच 

बुद्धि. न 'कुर्वीत पुराणज्ञे कदाचन ॥ यस्य | वक्राम्युजाहाणी कामधेतुः शरीरिणाम्‌ ॥ २१॥ शरवः सन्ति लोकेषु 
जन्मतो एुणतस्तथा ॥ तेषामपि च सर्वेषां पुराणज्ञः परो छुः ॥ २२॥ भवकोटिसहसेपु भूत्वा भूत्वावसीदति.॥ यो 
द्यन्ति कोऽन्यस्तस्मासरो गरु ॥ २३ ॥ पुराणः शुचिदान्तः शान्तो विजितमत्सरः॥ सा कारू यपा 
न्वाग्मी वदेतुण्यकथां. सुधीः .॥ २४ ॥ व्याप्तासनं समारूढा यदा पोराणिको हिजः ॥ असमाप्तप्रसद्धश्‍च नम 


~“ * ~~ ज ~ 


सस्‍्कयान्र कस्यचित्‌. ॥ ₹५॥ ये धूर्ता ये च दता ये चान्ये विजिगीपवः ॥ तेषां. कुटिलडलीनामभे नेव वदेत्क 


'मध्य में पुराण का जाननेवाला श्रेष्ठ गरु होता है॥ २२॥ करोड़ों हज़ार जन्मों में बारवार उत्पन्न होकर जो दुःखित द्वीता है उसके लिये जा फिर जन्म कों | 
Nl ~ ड ~ जे ~ a ~ च 
देता है उससे शरन्य कौन श्रेष्ठ गुरु हे ॥ २३ ॥ और सवित्र, इन्द्रियों को रोंकनेवाला व-शान्त तथा ईपी-को जीतनेवाला व साधु और दयावान्‌ व उत्तम वचन- 
च आ ~ क 
वाला बुदिमान्‌ पुराण को'ज़ाननेवाला मनुष्य पवित्र कथा को कहै ॥ २४ ॥ जब पुराण को जाननेवाला वाह्मणु व्यासासन प मास हाव तब बिन प्रसंग समाप्त 


च 


~ 


7 ७ 


ग्य दै ॥ २० ॥ और कभी पुराण के जाननेवाले मेँ नीच की बुद्धि 


{र जो छली व जो दुटःतथा अन्य जो जीतने की इच्छावाले हैँ उन कुटिलवृत्तिवाले मनुष्यों के आगे कथाको न 
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| लोग शिवजी की भक्ति से संयुत होवें व अन्य कार्यों में उनका चित्त न लगे ब्र मोन तथा पवित्र व सावधान होगें ॥ २९ ॥ और विन भक्त जो नीच 


थाम्‌ ॥२६॥ न हुजेनसमाकीण न श॒द्रश्वापदाठ ते ॥ देशे न यूतसदने वदेत्पुरयक्थां सुधीः॥ २७॥ सदग्रामे सुजनः 
कीणं सुक्षेत्रे देवतालये ॥ एण्ये नदनदीतीरे वदेत्ुणयकथां सुधीः॥ २८ ॥ शिवमक्षिसमायुक्का नान्यकायषु लाल 
साः ॥ वाग्यताः शुचयोऽव्यग्राः श्रोतारः पुरयभागिनः ॥ २६ ॥ अभक्का ये कथां एण्यां शृण्वन्ति मनुजाधमा: ॥ 
तेषां एण्यफलं नास्ति दुःखं स्याञन्मजन्मनि ॥ ३० ॥ पुराणं ये खसंपूज्य ताम्बूलायिरुपायनेः || श्व्वन्ति च्‌ 
कथां भक्त्या दरिद्राः स्युने पापिनः ॥ ३१॥ कथायां कीर्त्यमानायां ये गच्डन्त्यन्यतो नराः ॥ भागान्तरं प्रणश्य 
न्ति तेषां दाराश्च सम्पदः ॥ ३२॥ सोष्णीपमस्तका ये च कथां श्वरवन्त पावनीम्‌ ॥ ते बलाकाः प्रजायन्ते 
पापिनो मनुजाधमाः ॥ ३३॥ ताम्बूलं भक्षयन्तो ये कथां श्हणवान्ति पावनीम्‌,॥ स्वविष्ठां खादयन्त्येतान्नरके 


® 


यमकिइराः॥ ३४ ॥ ये च तुङ्गासनारूढाः कथां श्रएवन्ति दाम्भिकाः ॥ अक्षयान्नरकान्धुत्वा ते भवन्त्येव 


। 


कहे ॥ २६॥ और दुजनों से पूर्ण तथा शूद्रों व हिंसक जीवों से घिरेहुए देशमें व जुबा खेलने के घरमे उत्तम घुडिव हा मनुप्य पवित्र कथा को न कहे ॥ २७ ॥ है 
चरन उत्तम ग्राम में व सुजनों से व्याप्त तथा उत्तम क्षेत्र व देवालय में और पवित्र नद व नदी के किनारे विद्वान्‌ पवित्र कथाको कहे ॥ २८॥ और पुएयभागी | अब 


मनुष्य पवित्र कथा को सुनते हैं उनको पुण्य का फल नहीं होता है न्न अत्येक जन्म में दुःख.होता है ॥ ३० ॥ और ताम्वूलादिक उपायनों से पुराण को न पूज || 


क| कर जो भक्ति से कथा को सुनते हैं वे निधनी हाते हैं पापी नहीं होते हैं ॥ ३१॥ श्रोर कथा कहते समय जो मनुष्य श्रन्यत्र चले जाते हैं उनकी खियां व सम्पदा र 9 
| सुखके मध्य में नाश होजाती हैं ॥ ३२ ॥ और पगड़ी को मस्तक में बॉधकर जो मनुष्य पवित्रकारिशी कथा को सुनते हैँ वे पापी व नीच मलुष्य बगुला होते | 
हैं॥ ३३॥ शोर ताम्वूल खातेहुए जो मनुष्य पत्निश्रकारिणी कथा को सुनते हैं इनको यमदूत नरकमे अपना विष्ठा. खिलाते हैं ॥ ३४ ॥ ओर ऊंचे आसस पे बैठकर [५ 


| 


र 


अह्‌ 


। ~ ५७ ~ he है > Ds] = ff र ~ +, +, श्रा क्क ~ 
स्कं*्पु* % जो पाखण्डी लोग कथा को सुनते हैं वे अक्ष नरकों को भोगकर कीवा होते हूँ ॥ ३५॥ आर जा सिंहासन प चढ़कर व जो मञ्च प्र वेठकर उत्तम कथा का सुनत 
: न र SC ~ लद क ~ >~ ण ० ~ थाको ~ = ~ 
२२७ डर हैं वे टेदे वृक्ष होते हैं ॥ २६ ॥ ओर विन प्रणाम करके कथा को सुननेवाले मनुष्य विप के वृक्ष होते है ऑर सातहुए जो मनुष्य कथाका सनते है वे अजगर 


| 


वायसाः ॥ ३५॥ ये च वीरासनारूढा ये च मञ्चकसंस्थिताः ॥ श्ृएवन्ति सत्कथां ते वे भवन्त्यदृपादपाः ॥ ३६॥ असँ 


वक्तुःसमानासनमाश्रितः ॥ गुरुतल्पसमं पापं संप्राप्य नरक ब्रजेत्‌॥ ३८॥ ये निन्दन्ति पुराणजञ कथां वा पापहारि 
णीम्‌ ॥ ते वे जन्मशर्त मत्याः शुनकाः संभवन्ति च ॥३६॥ कथायां वर्तमानायां ये वदन्ति नराधमाः॥ ते गदमाः 
प्रजायन्ते ककलासास्ततः परम्‌ ॥ ४° ॥ .कदाचिदपि ये पण्यां न श्वएप्रन्ति कथां नराः ॥ ते शुक्ला नरकान्धारा 
नभवन्ति वनसुकराः॥ ४3 ॥ ये कथामुमोदन्ते कीर्त्यमाना नरोत्तमाः ॥ अश्एवन्तोऽपि ते यान्ति शाश्‍वतं परम 
पदम्‌ ॥ २२ ॥ कथायां कीर्त्यमानायां विभ कुन्ति ये शठाः॥ कोट्यन्दान्नरकान्सुवत्वा भवन्ति ग्रामसुकराः ४३ ॥ 


bs = Ff) ea » », हॅट. ~ 


ये श्रावयन्ति मनुजान्पुण्यां पौराणिकी कथाम्‌ ॥ कल्पकोटिशतं साग्रं तिष्ठन्ति ब्रह्मणः पदम्‌ ॥ ४2 ॥ आसनार्यं 


> 


बोलते टे वे गधा होते हैं तदनन्तर गिरगिट होते हैं ॥ ४० ॥ श्रं 
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: होते हैं ॥ ३७॥ आर वक्ता के वरवर आसन पे बैठकर जो कयाको सुनता है वह गुरुकी शय्या पे रतने समान माप को पाकर नरक कं जाता हूँ ॥ ३८ ॥ ओर 
' जो मनुष्य पुराण के ज्ञाता व पापहारिणी कथा की निन्दा करते ई वे मनुष्य सी जन्म तक कुचा होत्रे हे ॥ ३६ ॥ ओर कथा वतमान द्वानपर जो नीच मनुप्य 


प्रणम्य श्खन्तो विपशक्षा भवन्ति ते॥ कथां-शायानाः शएवन्तों भवन्त्यजगरा नराः ॥ ३७ ॥ यः शृणोति कथां , 


[र जो मनुष्य कभी पवित्र कथाको नहीं सुनते हैं वे भयंकर नरक को भोगकर वनसुकर होते 
हैं॥ 2१॥ श्रोर जो उत्तम मनुप्य कही जातीहुई कथा का अनुमोदन करते है न सुनतहुए भी वे सनातन परमपद को प्राप्त हान दषा ४२ ॥ छोर कथा वर्तमान 
होनेपर जो शठ मनुष्य विध्न करते हैं वे करोड़ वपतक नरका को सोगकर आमसुकर हात हैं ॥ ४३ ॥ और जो मह॒प्वों को पुगण की उत्तम कथा को सुनात ह 
“ , वे कुछ श्रविक काइ कहपों तक्र त्रश्ना के स्थान में स्थित होते हं ॥8६॥ व जो मनुप्य पुराण के ज्ञाता को वठन क लिये क्न्मर,मूगचम व वसना का दते है वा 
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। च. देते ~ 
॥ सञ्च व तस्त को देते हैं ॥,४५ वे स्वर्गलोक को ज 


| हें ॥ ४६ ॥ ओर पुराण के जाननेवाले मनुष्य को 


on 


| 


ड he का थ्‌ ~ त्येक ~ जे बन्दलानाम = २ ~ च * ~ 
सके ०पु० वेश्या का पति था'॥ ५४॥ ओर प्रत्येक रात्रि में बन्दुलानामक अपनी ख्रीको छोड़कर वेश्या के घरको जाकर कामदेव से पीडित वह रमण करता था ॥ ५५॥ और ८ 
नवीन योवनवाली वह उसको स्त्री भी रात्रि में पतिसे ्रलग होकर कामदेवका प्रवेश न सहती हुईं परपतिके साथ रमण करती थी॥ ५६ ॥ किसी समय्‌ दु |“ 
| आचरणत्राली उस स्रीको परपति के साथ देखकर! शीघ्रता समेत वह उसका पति क्रोधसे दौड़ा ॥ ५७ ॥ और परपति के भागजानेपर दुट झाशयवाले उस |; 


पतिने स्रीको पकड़कर बारबार घूंसा से मारा ॥ ५८ ॥ श्रौर पृति से पीड़ित उस निडर स्त्रीचे क्रोधित होकर कहा कि आप प्रत्येक रात्रि में, वेश्या से. रसण करते न 


न्रह्मो.खं 
अरण २२ 


पातियों5सो सदारोऽपि कुमागंगः॥ ५४॥ स्वप्न बन्हुलां नाम हित्वा प्रतिनिशं तथा ॥ वेश्यांभवनमासाथ रमते 
स्मरपीडितः ॥ ५५॥ सापि तस्याङ्गना रात्रो वियुक्का नवयोवना॥ असहन्ती स्मरावेशं रेमे जारेण सङ्गतां ॥ ५६॥ 
ता कदाचिइराचारा जारण सह सङ्गताम्‌ ॥ ट्वा तस्याः पतिः कोथादभिदुद्राव सत्वरः ॥ ५७ ॥ जारे पलायिते 
प्ली ,ह।त्वा स हराशयः ॥ सन्ताड्य घुष्टिबः्येन मुहर्सहरताडय़त(॥ ५८ ॥ सा नारी पीडिता भर्जा कुपिता प्राह 
निमया॥ भवान्प्रतिनिरां वश्या रमते का गतिमंम॥ ५९॥ अहं रूपवती योषा. नवयोवनशालिनी ॥ कथे सहिष्ये 
कामात तव सङ्कातिवाजिता ॥ ६०॥ इत्यक्कः स तया तनव्या प्रोवाच ब्राह्मणाधमः ॥ युक्कमेव त्वयोक्क हिं तस्मा | 
हक्ष्याम ते हितम्‌ ॥ ६१ ॥ जारेम्यो धनमाङृष्यं तेभ्यो देहि पसं रतिम्‌ ॥ तडनं देहि मे सर्व प्ण्यस्रीणां ददामि ` | 
तत्‌ ॥६९॥ एवं सएयते कामां ममापि च्ञ वरानने ॥ तथेति भर्तृवर्चन॑ प्रतिजग्राह सा बधः ॥ ६३ ॥ एवँ तयोस्तु 
* होतो. मेरी,कोन गति होवै ॥ ५8 ॥-नवीन यौवम से शोभिते'मैं रूपवती खी तुम्हारा समागम न होने के कारण कामदेव से विकल होकर कैसे सङ्गं ॥ ६० ॥ 
"| उस . कहेहुए उस नीच आह्मण ने कहा कि तुमने योग्य कहा है उसी कारण तुम्हारा हित कहता हूं ॥ ६१ ॥ कि जार ( अन्य पुरुष ) से धनको लेकर | 
५ उनके लिये उत्तम रति-दीजिये और उस सब धन को सुभे दीजिये तो उसको में वेश्याओं को देऊं ॥ ६२ ॥ हे वरानने ! इस प्रकार मेरा थी काम पूर्ण होगा (६ 

बहुत अच्छा ऐसा कहकर उस ख्रीने पतिका बचन स्वीकार किया ॥ ६३ ॥ इस प्रकार दुट आचार सें लगेहुए उन दोनों कें मध्य में बह शूदा का पति ब्राह्मण | 
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४ एक समय देवयोग से पवित्र पव के प्राप्त होनेपर बन्धुवों समेत वह खरी गोकर्णक्षेत्र को आई ॥ ६६ ॥ वहां तीर्थ के जल में नहाकर उसने किंसी देवालय में 
४ मुख्य, देवताओं की पुराणवाली कथा को सुना ॥ ६७ ॥ कि श्रन्य पति का सङ्ग करनेवाली स्त्रियों की योनि में यमदूत नरक में तचेहुए लोहके - परिघ को डाल्तें 
| हैं ॥ ६८ ॥ पुराणज्ञाता' से, कही हुई इस धर्मसंहिता को सुनकर इस डरीहुई खरीने एकान्त में उस श्रेष्ठ बाझण से कहा ॥ ६६ ॥ कि हे ब्रह्मन्‌ ! पाप को न 


दम्पत्योईराचाररृततयोः ॥ कालेन निधनं प्राप्तः विप्रो षलीपतिः॥ ६४ ॥ सते भरि सा नारी पुभेः सह निजा 
लय ॥ उवास सुचिरं कालं किब्चिहत्ान्तयोवना ॥ ६५ ॥ एकदा दैवयोगेन संग्राप्ते पुर्य़पवोणि॥मा नारी बन्सुभिः 
सां गोकरं क्षेत्रमाययो ॥ ६६॥ ततर तीर्थजले स्नाता कस्मिश्चिदेवतालये ॥ शुश्राव देवमुख्यानां पुण्यां पोरा 
णिक कथामू ६७॥ योपितां जारसक्कानां नरके यमं किङ्कराः ॥ सन्तप्तलोहपरिचं क्षिपन्ति स्मरमन्दिरे ॥ ६८ ॥ 
इति पोराणिकेनोक्कां सा श्वा धर्मसंहिताम्‌ ॥ तमुवाच रहस्येषा भीता ब्राह्मणएङ्गवम्‌ ॥ ६६॥ ब्रह्मन्पापमंजान 
नत्या मयाचरितसुस्रणम्‌॥ योवने कामचारेण कोटिल्येन प्रवर्तितम्‌ ॥ ७० ॥ इदं त्वचं श्रत्वा पुराणार्थावेजु 
||| स्मितम्‌ मीतिम महती जाता श॒रीरं वेपते सहः ॥७१॥ घिड्यां हुरिन्द्रियासक्घां पापां स्मराविमो हिताम्‌॥ अल्पस्य 

_ यत्सुखस्यार्थ घोरां यास्यामि हु्गेतिम्‌॥ ७२॥ कथं पश्यामि मरणे यमद्रतान्मयङ्करान्‌॥ कथं पाशेरबलात्कएठे वध्य 
(| जानती हुई मैने उग्र पाप को किया है और 
5| कहेहुए इस तुम्हारे वचनको सुनकर मुझको बड़ा 


> के धिक्कार ~ जोकि थोड़ he कम [कर ~ क »__/९ च्छ A ANA २ es am र > Ss ६_/ Nw + 
"|| »। विवार हे जोकि थोड़ सुखके लिये में भयंकर दुर्गति को प्राप्त हंगी ॥ ७२ ॥ मरण सं भयंकर यमदू्ता को मे केसे देखूंगीःओर गले में फॅसरी से बॉधीहई सें 
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न| काल से मत्यु को प्राप्त हुआ ॥ ६४ ॥ और पति के मरने पर कुछ बीते यौवनवाली उस ख्रीने बहुत समय तक पुत्रों समेत अपने घरमें निवास किया ॥ ६५४ ॥ न्न 


ल्टी 


| 
ह कैसे पैन को पाऊंगी ॥ ७३ ॥ और नरक में खणड खणड देह के कटने को कैसे सङ्गी और फिर संतप्त में क्षारकर्दम में केसे गिरूंगी ॥ ७४ ॥ शरोर दुःख" , रहम 
:| सनूह से निरन्तर पीड़ित मैं कैसे कृमि कीट व पक्षी आदिक लाखों योनियों में अमित हूगी॥ ७५ ॥ और राज से लगाकर मुझको भोजन कैसे रुचेगा [9 श्न ' 
: | व दुःख से डूबीहुई में रात्रि में कैसे निद्रा को सेवन करूंगी ॥ ७६ ॥ हाय हाय मैं मरगई व जलगई और मेरा हृदय फटगया हा विधे! महापाप में बुद्धि 
` | को देकर तुमने मुझको पतित किया ॥ ७७ ॥ ऊंचे पर्वत के श्रश्रभाग से गिरते हुए व शूल से मारे हुए प्राणी को जो भयंकर दुःख होता हे सुझको 
माना शतिं लमे ॥७३॥ कथं सहिष्ये नरके खण्डशो देहङन्तनम्‌॥ एनः कथं पतिष्यामि सन्तता क्षारकर्दमे ॥७४॥ | 
कथं च योनिलक्षेषु क्रिमिकीटखगादिषु॥ परिभ्रमामि दुःखोघात्पीडयमाना निरन्तरम्‌ ॥ ७५॥ कर्थं च रोचते 
मह्यमयग्रशृति भोजनम्‌ ॥ रात्री कथं च सेविष्ये निद्रां दुःखपरिप्लुता ॥ ७६ ॥ हा हा हतास्मि दग्धास्मि विदीण 
हृदयासम च॥ हा विधे मां महापापे दत्त्वा बुद्धिमपातय॑ ॥ ७०॥ पततस्टुङ्करालायाच्छलाकान्तस्य दाहनः ॥ य 
इ*ख जायत घार तस्मात्कोटिएणं मम ॥ ७८॥ अरवसधावुत कता गङ्गा स्नाता रात समाः ॥ न खाड जाय 
ते गरायो मत्पापस्य गरीयसः ॥७६॥ कि करोमि क गच्छामि क॑ वा शरणमाश्रयें ॥ को वा मां त्रायते लोके पतन्तीं 
नरकाएंवे॥ ८० ॥ त्वमेव में शरन्नहर्त्वं माता ले पितासि च॥ उडरांडर मां दीनां त्वामेव शरणं गताम्‌ ॥ ८१॥ 
इति तां जातानिेदां पतितां चरणहृये ॥ उत्थाप्य कृपया धीमान्वमापे हिजएुङ्कवः ॥ ८२ ॥ ब्राह्मण उवाच॥ 
: | उससे कोटियुना है ॥ ७८ ॥ दश, हज़ार ्ररवमेध यज्ञ करके व सौ वर्ष तक गंगा में नहाकर मेरे बड़े भारी पाप की शुद्धि होगी ॥ ७९ ॥ में क्या 
' | करूं व कहां जाऊं व किसकी शरण होऊं ओर नरक के समुद्र में गिरती हुई मेरी संसार में कोन रक्षा करेगा ॥ ८० ॥ हे बह्मन्‌ ! तुम्हीं मेरे शुरु हो ओर ||; 
६] उम्हीं माता, पिता हो तुम्हारी ही शरण में प्राप्त मुझको उधारिये उधारिये ॥ ८१ ॥ इस प्रकार दोनों चरणोंमें पडीहुई उस उत्पन्न निर्वेद ( वैराग्य) वाली || 

स्री,को दया से उठाकर बुडिमान्‌ डिजोत्तम ने कहा॥ ८२॥ (बाझण बोला) कि आनन्द है जोकि तुम इस बड़ी भारी कथा को सुनकर समय में ज्ञानवती हुईं 


\ 


तुम मत डरे में सुख को देनेवाली गतिको तुमसे कहता हूं॥ ८३ ॥ उत्तम कथा के सुननेही से तुम्हारी ऐसी बुद्धि होगई श्रौर इन्द्रियार्थ में वैराग्य हुआ व बडा ९ 
|| भारी पश्‍चात्ताप हुद्रा ॥ ८४॥ सब पापों का पश्चात्तापही श्रेष्ठ यत्न है और उसासे बुद्धिमान्‌ मजुष्य शीघ्रही आयाश्चित्त करता हे ॥ ८५ ॥ और विधिपूर्वक सव । 
| मायश्चित्तो को करके पश्चात्ताप न करनेवाले मनुष्य उत्तम गति को नहीं प्राप्त होते हैं ॥ ८६ ॥ श्रौर उत्तम कथा को सुननेही से मनुष्य उत्तम गति को जाता 


||| है व पत्नित्र क्षेत्र में बसने से चित्त की शुद्धि होती है ॥ ८७ ॥ जिस प्रकार नित्य उत्तम कथा के सुनने से मनुष्य उत्तम गति को प्राप्त होता हे उस प्रकार श्रन्य है 
. | 'दिश्या काले प्रबुडासि श्चलेमां महती कथाम्‌ ॥ मामेपीस्तव वक्ष्यामि गरतं चेव सुखावहाम्‌ ॥ ८३॥ मत्कथाश्रव | 
णादेव जाता ते गतिरीदृशी ॥ इन्द्रियार्थेषु वेराग्यं पश्चात्तापो महानभूत्‌ ॥ ८४॥ पश्चात्तापा हि सवपासघानां 


निष्कतिः परा ॥ तेनेव कुरुते सद्यः प्रायश्चित्तं सुधीर्नरः ॥ ८५॥ प्रायश्चित्तानि सर्वाणि कृत्वा च विधिवत्पुनः ॥ 
अपश्चात्तापिनो मत्यां न यान्ति गतिमुत्तमाम्‌ ॥ ८६॥ सत्कथाश्रवणान्नित्यं संयाति परमां गतिम्‌ ॥ एश्यक्षेत्रनि 
वासाच्च चित्तशुडिः प्रजायते॥ ८७॥ यथा सत्कथया नित्यं संयाति परमां गतिम्‌ ॥तथान्येः सद्त्रतेजन्तोर्न भवेन्म 
तिरुत्तमा॥ ८८॥ यथा महः शोध्यमानो दर्पणो निर्मलो भवेत्‌ ॥ तया सत्कथया चेतो विशुद्धि परमां ब्रजेत्‌ ॥८९॥ 
विशुद्धे चेतसि रुणां ध्यानं सिध्यत्युमापतेः ॥ ध्यानेन सर्व मलिनं मनोवाक्कायसंशतस्‌॥ «० ॥ सदो विडय 
कृतिनो यान्ति शम्भोः परं पदम्‌॥ अतः सन्यस्तएएयानां सत्कथा साधनं परम्‌ ॥ ६१ ॥ कथया सिध्यति ध्यानं 


| उत्तम अतो से प्राणी की ह नहीं होती है ॥ ८८॥ जैसे बारबार शोधाहुआ दण निर्मल होता है यैसेही उत्तम कथा से चित्त उत्तम शुद्धि को प्राप्त होता 
| हे ॥ ८९ ॥ ओर चित्त शुद्ध पर मनुष्यों के शिवजी का ध्यान सिद्ध होता है व ध्यान से मन, वचन तथा शरीर से कियेहुए सब मलिन को ॥ ६० ॥ शीघही 
९ नाशकर पुण्यवान्‌ लोग शिवजी के परमपद 


को प्राप्त होते हैं इस कारण पुएयवान्‌ लोगों का उत्तम कथा श्रेष्ठ यत्र है ॥ ६१ ॥ और कथा से ध्यान सिड होता || २३२ 


स्कं ७ पु क्क , 
२३३ 


` हैव भ्यान से उत्तम मोक्ष होता है व उत्तम ध्यान को न सिद करनेवाला जो मनुष्य 


गति को प्राप्त होता है ॥ ६२ ॥ अजामिल परचात्ताप से संयुत होकर नाम के कहनेही से मन्त्र को जपकर उत्तम गति को परात हुआ है ॥ &३॥ ममुष्यों का , 
उत्तम कथा का सुनना सब कल्याणों का बीज है जो उससे हीन है वह पशु बन्धन से केसे छूटेगा ॥ &४ ॥ इस कारण तुम भी सब विषयों से बुद्धिको लोटा. 
', कर उत्तम भक्ति को धारण कर संदैव उत्तम कथा को सुनो क्योंकि नित्य उत्तम कथा को सुमती हुई तेरा चिच शुद्धि को प्राप्त होगा ॥ ६५ ॥ ओर उससे विखे- , 


घ्यानात्केवल्यसुत्तमम्‌ ॥ असिडपरमध्यानः कथामेतां शृणोति यः ॥ सोऽन्यजन्मनि संप्राप्य ध्यानं याति परां हि 


, गतिम्‌ ॥ २॥ नामोचचारणमात्रेण जप्तवा मन्त्रमजामिलः॥ पश्चात्तापसमायु्कस्त्ववाप परमां गतिम्‌ ॥ ३३॥ , 
| सर्वेषां श्रेयसां बीजं सत्कथाश्रवर्ण रणाम्‌ ॥ यस्तहिहीनः स पशुः कथं मुच्येत बन्धनात्‌ ॥ ६४ ॥ अतस्लमपि सरवे , 
भ्यो विषयेभ्यो निरत्तथीः ॥ भक्ति परां. समाधाय सत्कथां शण सर्वदा ॥ श्रएवन्त्याः सत्कथां नित्यं चेतसे शु | 
हिमेष्यति ॥ ९५ ॥ तेन ध्यायसि विश्वेशं ततो मु 
ना॥ ९६॥ भविष्यति न सन्देहः सत्यं सत्यं वदाम्यहम्‌ ॥ इत्युक्का तेन विप्रेण सा नारी बाष्पसंकुला ॥ €७॥ पाते | i 

। ता पादयोस्तस्य इतार्थास्मीत्यमापत ॥ तस्मिन्नेव महाक्षेत्रे तस्मादेव हिजोत्तमात्‌ ॥ «८ ॥ शुश्राव सत्कथां ' ४ 
साध्वी केवल्यफलदायिनीम्‌॥स उवाच दिजस्तस्ये कथां वैराग्यइंहिताम्‌ ॥ ९६॥ यां शचत्वा मतुजः सयस्त्यजेदिय ६ 

ड | सरजी को ध्वावोगी तदनन्तर सुक्तिको पावोगी क्योंकि शिवजी के चरणकमल को ध्यान करनेवाले की एक जन्म सें मुक्ति होजविगी इसमें सन्देह नहीं है मे क. 

। सत्य सत्य कहता हू उस आक्षण से इस प्रकार कहीहुई 'ऑसुवो से सयुत उस स्त्रीने ॥ ६६। ९७॥ उसके चरणों में गिरकर यह कहा कि मैं कृतार्थ होगई और £ 


* | उसी महाक्षत्र 
१, 


Pe ~ Co 


केमवाप्स्यसि ॥ ध्यायतः शिवपादाब्जं सुङ्गिरेकेन जन्म 


में उसी हिजोत्तम से ॥ ६८॥ मुक्तिफल को देनेवाली उत्तम कथा को सुना ओर उस बाह्मण ने उस खसे वैराग्य से बढ़ीहुई कथा को कहां ॥ ३६ ॥ iy 
; 


जुप्य इस कथा को सुनता है वह दूसरे जन्म में ध्यान को प्राप्त होकर उत्तम . अझो.सं. 


अर २२ 


ः 


। 


जिसको सुनकर मनुष्य शीघ्रही विषय वासना को छोड़देता है उसका चित्त जिस प्रकार ति वैराग्य के रसमें प्राप्त हुआ॥ १००] | 
मकार ब्राह्मण ने भक्ति से संयुत शिवजी की कथा को कहा शरीर ज्यों ज्यों उस खीका मन धीरे धीरे प्रसन्नता को प्र 
शिवजी के ध्यानयोग को कहा ॥ १॥ धीरे धीरे नष्ट रजोग्रुण व तमोगुण्वाले तथा सव इन्द्रियोंके 


हृदय में विश्वेश्वर के रूपका ध्यान पैठगया' ॥ 
ह्‌ ी 


यवासनाम्‌॥ तस्याश्चित्तं यथा शुदं 


१ ॥ इस प्रकार उत्तम गुरुको पापत होकर उस खीने उत्तम बुद्धि 
ew 


- इत्थं सहुरुमाश्रित्य सा नारी प्राप्तसन्मातिः ॥ दध्यौ मुहर्सहः शम्मोश्चिदानन्दमयं वृषुः 
स्नात्वा जटावल्कलधारिणी ॥ भस्मोइूलितसर्वाज्ञी र्द्राक्षकतभूषणा ॥ ४॥ शिवनामजप 


रगा बङ्ासमाऽव्य्रा सत्कथाश्रवणोत्सुका ॥ ५॥ गुरुशुश्रपणरता त्य 


शिवमेवमतोषयत्‌ ॥ ६॥ विश्वेश 


| शरीर को ध्यान किया ॥ ३५ और नित्य तीथ के जलमें 


ह| किया ॥ ४॥ और शिवजी के नामोंके जपमें लगीहुई वह मौनी व थोड़ा भोजन करनेवाली सावधान 


छ| इई ॥ ५॥ और गुरुकी सेवा में परायणा तथा सन्तान व ।मेत्रजनों को छोडकर उस खाीने गुरुसे बतलाये 


"| विरवेश ! हे संसार के नाश ! पालन व जन्म के करण ! हे विश्‍वेकवन्य, शिव, शाश्वत, विश्वरूप ! हे विध्वस्तकालत्िपरीतयुणावः 


लमें नहाकर जटा व बकलों को धारनेवाली उस 


ैराग्यरसग यथा ॥१००॥ तथोवाच दिजः शेवीं कथां भक्तिसमन्विताम्‌ ॥ 
यथा यथा मनस्तस्याः प्रसादममिगच्छाति॥ तथा तथा शनः शम्भोध्यांनयोगमु 


= च त पादिशत्‌ ॥ १॥ शनेः शनेर्ध्व 
स्तरजस्तसोमलं विषुक्कसवान्द्रयभोगविग्रहम्‌ ॥ वि 


शुडतत्त्वं हृदयं टिजास्रिया विवेश विशेश्वररूपचिन्तनम्‌॥२॥ 


विश्विलयस्थातिजन्महेतो विश्वैकवन्ध शिव शाश्वत विश्वरूप ॥ विध्वस्त 


॥ ३ ॥ नित्यं तीर्थजले 
सङ्गा वाग्यता मितभो 


| 
| 
| 


| 


ऊपर दयादृष्टिको धारण कीजिये॥ ७॥ हे शम्मो ! हे चन्द्रभाल ! हे शान्तमूर्ते ! है गगाघर ! हे ग्रमरवरपूजितचरणकमल ! हे नगेन्द्रनिकेतन, ईश ! हे भक्तदुःख- | 


| नाशक ! मेरे ऊपर दयादृष्टिको धारण कीजिये ॥ ८॥ दे श्रीविश्वनाथ, दयाकर, शूलपाणे ! हे भूतेश, भर्ग, भुवनत्रयगीतकीर्ते ! हे श्रीनीलकणठ, मदनान्तक, हैं: 
| विश्वमूर्तें,, गौरीपते ! मेरे ऊपर दयादृष्टि को धारण कीजिये ॥ &॥ इस प्रकार प्रतिदिन शिवजी से प्राथना करतो व उत्तम कथा को भलीभांति सुनतीहुई उस ने | 
| कमेबन्धन को काटडाला ॥ १० ॥ इसके उपरान्त कालसे शरीर को छोड़कर शित्रदूतों से लेगईहई वह स्त्री शिवजी के मन्दिर को प्राप्त हुई ॥ ११ ॥ वहां 


कालविपरीतग॒णावमास श्रीमन्महेश मयि घेहि कपाकटाक्षम्‌॥ ७॥ शम्भो शशाइक्रतशेखर शान्तमूर्ते गद्भाधरा 
मरवराचितपादपद्म ॥ नागेन्द्रभूषंण नगेन्द्रनिकेतनेश भक्कातिहन्माये निघेहि कपाकटाक्षम्‌ ॥ 5॥ श्रीविश्वनाथ 
करुणाकर शूलपाणे भूतेश मर्ग सुवनत्रयंगीतकीते ॥ श्रीनीलकएठ मदनान्तक विश्वपूर्ते गोरीपते मयि निधेहि 
कपाकटाक्षम्‌ ॥ & ॥ इत्य प्रतिदिनं भक्त्या प्रार्थयन्ती महेश्वरम्‌॥ *शएवन्ती सत्कथां सम्यक्रमबन्थं समाच्छि 
नत्‌॥ १०॥ अथ कालेन सा नारी ससुत्सृज्य कलेवरम॥ महेशानुचरेनाता संग्राप्ता शिवमन्द्रिम ॥ ११ ॥ तत्र देवे 
महादेवं सेव्यमानं सहोमया ॥ गणेशनन्दिभरद्धयायेवीरभद्रेश्‍वरादिभिः ॥ १२॥ उपास्यमानं गोरीशं कोटिसूर्य 
समप्रभम्‌ .॥ त्रिलोचनं पञ्चमुखं नीलग्रीव॑ सदाशिवम्‌ ॥ १३॥ वामाङ्के विभ्रतं गोरा वियुचन्द्रसमप्रमास्‌ ॥ दृष्टा 
ससंभ्रमं नारी सा प्रणम्य पुनः पुनः ॥, १४ ॥ आनन्दाशुजलोत्सिक्का रोमहर्पसमाङुला ॥ संमानिता कहणया 
गणेशं, नन्दी, खड़ी आदिक व वीरभद्रेश्वर आदिकों से सेवित पाती समेत देवदेव सदाशिवजी को ॥ १२ ॥ और उपासना कियेजाते हुए करोड़ों सूयो के 
समान प्रभावान्‌ गौरीश, त्रिलोचन,पद्चानन, नीलकण्ठ-सदाशिवजी को ॥ १३॥ ओर, बिजली व चन्द्रमा के समान प्रभावाली पार्वतीजी को बाई गोदी में 
धारण किय्नेहुए शिवजी को देखकर संभ्रमःसमेत उस स्रीने बारबार प्रणाम ' कर ॥ १४॥ आनन्द के आसुवो के जल से सींचीहुईं व रोमांच से संयुत उस स्त्री का 


र 


| पावतीजी ने व शिवजी ने दया से सम्मान किया ॥ १५ ॥ और उत्तम आनन्दघन से प्रकाशवाले तथा सदैव रहनेवाले उस लोक में श्रचलनिवांस को पाकर | अझो.खे. 
| बड़ा भारी सुख पाया ॥ १६ ॥ किसी समय उस स्त्रीने पावेतीजीके समीप जाकर व प्रणाम करके यह पूछा कि मेरा पति किस गतिको प्राप्त हुआ है ॥ १७ ॥ उस (टि त्र २२ 
| से महादेवी पार्वतीजी ने कहा कि वह दुष्ट तेरा पति नरक के दुःखों को भोगकर विन्ध्याचल में पिशाच हुआ है॥ १८ ॥ फिर उस स्रीने त्रिलोक की स्वामिनी | 
| पावेतीदेवी से पूछा कि मेरा पति किस उपाय से उत्तम गतिको पावैगा ॥ १६॥ देवीजी बोलीं कि वह यदि किसी समय मेरी बड़ी पवित्र कथा को सुने तो सव ४ 


पावेत्या शइरेण च॥ १५ ॥ तस्मिरँलोके परानन्दघनज्योतिषि शाश्‍वते ॥ लब्ध्वा निवासमचलं लेभे सुखमनाह 


पतिरसन्मतिः ॥ २३ ॥ तस्याग्रे परमां पुरयां कथामस्महुणेयुताम्‌ ॥ आख्याय हुतिसुक्णं तमानय शिवान्ति 


| दुर्गति को नांघकर इस लोक को प्राप्त होगा॥ २० ॥ पावेतीजी का इस प्रकार वचन सुमकर हाथों को जोड़कर उस स्त्रीने पति का पाप नाश हाने के लिये उन | है 
प पावैती देवी से प्राथना किय्रा ॥ २१॥ व उससे, बारबार प्रार्थना करने पर दयासंयुत पार्वतीजी ने तुम्बुरु नामक गन्थर्ब को बुलाकर यह कहा ॥ २२ ॥ कि हे क. 
ह| दग्युरो ! तुम्हारा कल्याण होवै इस स्रीसमेत तुम विन्ध्याचल को जावो और बहा जो दुष्बुडिवाला इसका पिशाच पति है ॥ २३ ॥ उसके आगे भरे गुणों से ह | २३६ ` 


a 


संयुत बहुत प्यारी कथा को कहकर दुर्गति से चूटेहुए,उसको शिवजी के 'समीप ले. आइये ॥ २४॥ देवीजी से इस प्रकार थ्राज्ञा को पाकर तुम्बुरु उन पर्बतीजी , | वह्यो.खं. 


स्कंन्पु. |. ी ी न हसते, रोते . 
२३७ |: || को णाम कर उसके साथ विमान पे चढ़कर यकायक विन्ध्याचल को चला गया ॥ २५॥ वहां उसने श्ररुणनेत्र व बड़ी. दाढ़ीवाले तथा हँसते, रोते व बोलते | | अ* २२ 


| हुए बड़े शरीरवाले पिशाच को देखा ॥ २६॥ श्रोर बलसे पकड़कर व उसको पाशों से बॉधकर बिठाकर वीणाको हाथमं लियेहुए तुम्बुरुने शिवजी की कथा |'* 
',|को गाया ॥ २७.॥ और उस पिशाच ने शिवजी की पवित्र कथा को सुनकर सब पापको जलाकर सात दिनमें स्मरण को पाया ॥ २८ ॥ और पिशाच के 
कम्‌॥ २४॥ इति देव्या समादिष्टस्तुम्बुरुस्तां प्रणम्य च॥ तया सह विमानेन विन्ध्याद्रि सहसा ययो ॥ २५॥ तत्रा 
पश्यन्महाकायं रक्कनेत्रं महाहनुम्‌ ॥ प्रहसन्तं रुदन्तं च वरगन्तं च पिशाचकम्र्‌ ॥ २६-॥ बलाद्‌ गृहीत्वा तँ पाशी 
* डावे संनिवेश्य च ॥ तुम्बुस्वज्ञकीहस्तो जगो गोरीपतेः कथाम्‌ ॥ २७ ॥ स पिशाचो महापुण्यां कथां श्रुखा पुर 
हषः ॥ विधूय कलुष सब सप्ताहात्माप सस्टातम्‌ ॥२८॥ स पैशाचं वपुस्त्यवत्वा रवरूप दिव्यमाप्य च ॥ जगा स्वय 
मापं श्रामचारत पावतीपतेः | २६॥ विमानमार्ह्य स दिव्यरूपशक्सतुम्बुरू पारवगतः स्वकान्तया ॥ गायन्महे 
_ शस्य शुणान्मनोरमाञ्जगाम केवल्यपदं सनातनम्‌॥३०॥सूत उवाच॥ इत्येतत्कथितं पुण्यमाख्यानं दुरितापहम्‌ ॥ |. 
महशवरप्रीतिकरं निर्मलज्ञानसाधनम्‌॥ ३१ ॥ य इदं णयान्मर्त्यः कोतयेहा समाहितः ॥ शम्मोर्शणाचुकथन ।: 
वाचन. पापनाशनम्‌ ॥ ३२ ॥ परमानन्दजनक भवरोगमहोपधम्‌ ॥ शुक्तेह विविधान्भोगान्युक्की याति परां `: 
शरीर को छोड़कर.वह दिव्य स्वरूप को पाकर श्रापभी शिवजी के उत्तम चरित्र को गाया ॥ २६॥ और दिव्य स्वरूपको धारणकर शिवजी के सुन्दर |: 
गुणोंको ग़ाता हुआ वह अपनी ख्रीसमेत व तुम्बुरुसमेत विमानपे चढ़कर सनातन मुक्तिस्थानको प्राप्त हुआ॥ ३०॥ सूतजी बोले कि पापनाशक व शिवजी की 
प्रीतिकारक तथा निमेल ज्ञानका साधक - यह पवित्र चरित्र कहागया ॥ ३१ ॥ सावधान होकर जो मनुप्य इस पापनाशक व उत्तम आनन्द को पैदा करने 
वाला तथा संसाररूपी रोग की बड़ीभारी श्रोषधरूप शिवजी के विचित्र युणों को सुनता व कहता है वह इस संसार में अनेक प्रकार के खुखों को भोगकर 
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गतिम्‌॥ ३३॥ सूत उवाच ॥ यूयं खलु महाभागाः कृतार्था युनिसत्तमाः॥ ये सेवन्ते 
वम्‌ ॥ ३४ ॥ ते जन्ममाजः खलु जीवलोके येषां मनो ध्यायति विश्वनाथम्‌ ॥ वाणी यणान्स्तोति कथां श््णी 
ति ओत्रहय॑ ते भवस्चत्तरन्ति ॥ ३५ ॥ विविधयुणविभेदेनित्यमस्एष्टरूपं जगति च वहिन्त समानं महिम्ना ॥ 
'स्वमहसि विहरन्तं वाद्यनोरत्तिदृरं परमाशिवमनन्तानन्दसान्दं प्रपद्ये ॥ १३६ ।॥ इति श्रीस्कन्दपुराऐ ब्रह्मोत्तर 
| * एड पुराणश्रवणमहिमवर्णन॑नाम हारविशोऽध्यायः ॥ २२॥ इति त्रहमत्तरखणड समाप्म्‌॥ ओ ॥ % ॥ 


में प्राप्त ॥ १३६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ्र्मोत्तरखणडे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां पुराणश्रवणमहिमवरणनंनाम हाविशोऽच्यायः' ॥२२॥ ७ | 


इति बझोत्तरखणडं समाप्तम्‌ ॥ 
प्रथमबार 
लखनऊ 5 . शे 
` बाबू मनोहरलाल भार्गव, वी, ए., सुपर्रिटेडेंट के प्रबन्ध से अ 
मुंशी नवलकिशोर सी, आई. ई.. के यन्त्रालय में छृपा-सन्‌ १४१५ ई० ॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ 


अथ अह्मखरडान्तगेतचातुमोस्यमाहात्म्यम्‌ ॥ 


१. दो. | चातुमीस्य मँम्हार जिमि ब्रत कीन्हे फल होत । सोइ प्रथम ध्याय में बरन्यो चरित उदोत॥ नारदजी बोले कि हे देवदेव, महाभाग, तन्‌! तुम्हारे सुख 
[4 से बहुत से ब्रत सुने गये परन्तु मेरा मन तृप्ति को नहीं प्राप्त होता है॥ १ ॥ इस समय में उत्तम चाठुर्मास्य को खुना चाहता हूं॥ २ ॥ बह्माजी बोले कि हे देव, सुने! 


श्रीगणेशाय नमः ॥ नारद उवाच ॥ देवदेव महाभाग ब्रतानि सुबहन्यपि ॥ श्वताने लन्‍्मुखादूब्रह्मन्न तृप्तिमधि 

र गच्छति ॥१ ॥ अघुना श्रोतुमिच्छामि चातुमास्यन्नतं शुभम्‌॥२॥ ब्रह्मोवाच ॥ श्व देव सुने मत्तश्चातुमास्यत्रतं 
2 शुभम्‌॥ यच्छता भारते खण्डे णां मुक्किन हुलमा ॥ ३ ॥ सुक्किप्रदोऽयं भगवान्‌ संसारोत्तारकारणम्‌ ॥ यस्य 
स्मरणमात्रेण सर्वपापेः प्रमुच्यते ॥ ४ ॥ माचुष्यं इमं लोके तत्राऽपि च कुलीनता ॥ तत्रापि सदयत्वं च तत्र 
सत्संगमः शुभः ॥ ५१ सत्संगमो न यत्रास्ति विष्णुभक्वित्रेतानि च॥ चातुमांस्ये विशेषेण विष्णुब्रतकरः शुभः॥६॥ 
चातुर्मास्येऽब्रती यस्तु तस्य पुण्यं निरर्थकम्‌ ॥ सर्वतीर्थानि दानानि एण्यान्यायतनानि च॥ ७ ॥ विष्णुमाश्रित्य 

} कारण हैं जिनके स्मरण ही से मनुष्य सब पापों से छूटजाता है ॥ ४ ॥ संसार में मनुष्य होना दुलेभ है ओर उसमें भी कुलीनता व कुलीनता में भी दयासंयुत होना 


व उसमें भी सजनो का संगम शुम हे ॥ ५॥ जहा सत्संगम व विष्णुभक्ति ओर ब्रत नहीं होते हैं वहां विशेष कर चातुमोस्य में विष्णुजी का बत करनेवाला नर 
उत्तम होता है ॥ ६ ॥ और चातुमोस्य में जो ब्रत करनेवाला नहीं होता है उसका पुण्य निर्थक होजाता है और सब तीर्थ, दान व पवित्र स्थान ॥ ७ ॥ | 


| 


र तुम सुभसे उत्तम चातुर्मास्य के बत को सुनिये जिसको सुनकर भरतखणड में सक्ति दुलेम नहीं होती है ॥ ३॥ ये सुक्तिदायक भगवान्‌ संसार से पारकरने के लिये हु 


चान्मा० 
शरश १ 


| श्राने पर विष्णुजी के आश्रित होकर स्थित होते हैं ओर बहुत पए भी शरीर से उसका जीवन उत्तम हैं॥ ८ ॥ जो विद्वान्‌ चातुमोस्य चान्मा० 
श्राने और होते be दी ~ होते हे व्र ~ 6 
आने पर विष्णुजी को प्रणाम करता है और प्रसन्न होते हुए देवता उसके ऊपर जीतन पर्यन्त वरदायक होते हैं ॥ ६ ॥ व मानुषजन्म को पाकर जो चातुमास्य || अ० १ 
~ किक Pes ~ ha —_ ht क he क ९ च है इ ५] च गोर 
से विसुख होता है विद्धान्‌ उसके शरीर में सेकडो पापों को स्थित कहते हैं ॥ १० ॥ संसार में मनुष्य होना डलभ ह व विप्णुजा की भक्तिदुलेभ हे श्र 


9 चातुर्मास्य में विष्णुदेवजी के सोने पर विशेष कर दुलेभ है ॥ ११ ॥ जो मनुष्य चातुर्मास्य में प्रातःकाल स्नान करता हे वह सब यज्ञों के फल को पाकर |७॥ 
तिष्ठन्ति चातुर्मास्ये समागते ॥ सुषृष्टेनापि देहेन जीवितं तस्य शीभनय्‌॥ = ॥ चाठुमास्य समायात हरिंयः प्रण |; 
मद्बुधः ॥ कताथार्तस्य विदुधा यावजीवं वरप्रदाः 0 ह्‌ ॥ संप्राप्य सातुप जन्म चातुमास्यपरा चलः | तस्यं पाप 

| शतान्याहंदहस्थानि न सरशायः॥ १० ॥ मानुष्य॑ हुलभ ताक हारभाक्तश्व हुलमा ॥ चातुमास्य विशेषेण सुप्त देव 
जनादने ॥9 १ \ चातुमांस्ये नरः स्नान प्रातरव समाचरत ॥ सवक्रठुफले प्राप्य दुवरवा हाव मांदत ॥ ३२ ॥ चालु 
मास्य्‌ नदास्नान कुयात्साड्मवाधुयात्‌ र तथा नम्रण स्नात तडाग कापकासु न ३३ ॥ तस्य पापरसहआात 
विलय॑ यान्त तत्क्षणात्‌ ॥ पुष्कर च प्रयाम वा यत्र काप महाजल ha चाठुमास्यछु यः स्नात एण्यसस्या नवे 
य॒ते ॥ १४॥ रेवायां भास्करक्षेत्रे प्राच्यां सागरसङ्कमे ॥ एकाहमपि यः स्नातश्चादुमास्ये न दोषभार॥ १५ ॥ 

त [दनत्रय च यः स्वांत नमदाया समाहतः ॥ सुपे देवे जगन्नाथे पापं याति सहखधा ॥ १६॥ पक्षमेकं तु यः स्नाति 

3 स्वग में देवताओं की नाई आनन्द करता है ॥ १२॥ व चातुर्मास्य में जो मनुष्य नदी में स्नान करता है वह सिद्धि: को प्राप्त होता हे और जो भरना, तड़ाग 

व बावली में स्नान करता है॥ १३॥ उसके हज़ारों पाप उसी क्षण नाश होजाते हैं ओर चातुर्मास्य में जो पुष्कर, प्रयाग व जिस किसी महाजल में स्नान करता 

£| है उसके पुण्य की संख्या नहीं हे॥ १४ ॥ और नर्मदा, भास्करश्षेत्र व प्राची सरस्वती तथा सागर के संगम में जो चातुर्मास्य में एक दिन भी स्नान करता है वह र 

दोषभागी नहीं होता है॥ १५॥ व जगदीराजी के सोने पर सावधान होता हुआ जो मनुष्य नभदा में स्नान करता हे उसका पाप हज़ार खणड होजाता हे ॥ १६॥ 


और जो एक पक्षभर गोदावरी नदी में सूर्योदय में स्नान करता है वह कर्मजशरीर को छोडकर.विष्णुजी की मलोकता को प्राप्त होता है ॥ १७ ॥ ओर जो मनुष्य न चान्मा० 
तिलोदक व आमलोदक से स्नान करता है और जो बिल्वपत्रोदक से चातुर्मास्य में स्नान करता है वह दोपभागी नहीं होता है ॥ १८॥ व जो मनुष्य नित्य ## श्र० १ 

कूप के समीप गंगाजी को स्मरण करता है वह गंगाजी का जल होजाता है उससे मनुष्य स्नान करे ॥ १६॥ और देवदेव विप्छुजी के चरण के अँगूठे से बहने 
वाली वे गंगाजी सदेव पापहारिणी कहीगई हैं व चातुर्मास्य में विशेषकर हैं ॥ २० ॥ जिस लिये स्मरण किये हुए विष्णुजी हज़ारों पापों को जलाते हैं उस 


गोदावयाँ दिनोदये ॥ स भित्त्वा कर्मज देह याति विष्णोः सलोकताम्‌॥ १७॥ तिलोदकेन यः स्नाति तथा चेवामलो . 
दकेः ॥ विलवपत्रादकेश्चेव चातुर्मास्ये न दोषभाक्‌ ॥ १८॥ गङ्गां स्मराति यो नित्यसुदपानसमीपतः ॥ तद्गाङ्केयं जलं 
जातं तेन स्नानं समाचरेत्‌ ॥ १९॥ गङ्गापि देवदेवस्य चरणाड्शष्ठवाहिनी॥ पापन्नी-सा सदा प्रोका चातुर्मास्ये विशे 
षतः॥ २०॥ यतः पापसहस्राणि विष्णुर्दहाते संस्मरतः ॥ तस्मात्पादोदकं शीषे चात॒र्मास्ये धतं शिवस्‌ ॥ २१॥ चातु 
मास्ये जलगतो देवो नारायणो भवेत्‌ ॥ सबतीर्थाधिकं स्नानं विष्णुतेजोशसंगतम्‌ ॥ २२ ॥ स्नानं दशविधं कार्य 
विष्एुनाममहाफलम्‌ ॥ सृप्ते देवे विशेषेण नरो देवत्बमाश्चयात्‌॥ ९३॥विना स्नानं तु यत्कर्म एरयकार्यसयं शुभ 
म्‌॥ क्रियते निष्फलं ब्रह्म॑स्तत्रण्ह्णन्ति राक्षसाः ॥ २४ ॥ स्नानेन सत्यमाप्रोति स्नानं धमः सदातनः ॥ घर्मान्सोक्षं 
कारण चातुर्मास्य में मस्तक में धारण Bn चरणोदक कल्याणकारक होता है ॥ २१॥ चातुर्मास्य में विप्णुदेत्र नारायणजी जलगत होते हैं ओर 
विष्णुजी के तेज के श्रंश से प्राप्त स्नान सब तीर्था से अधिक कहा गयाहे ॥ २२॥ और विष्णु नामक महाफलवाला दश प्रकार का स्नान करना चाहिये और 


विष्णुदेवजी के सोने पर विशेष कर मनुष्य देवत्व को प्राप्त होता है॥ २३॥ हे ब्रह्मन्‌ ! विन स्नान के जो उत्तम पुणय कार्यमय कम किया जाता है वह 
निष्फल होता है व उसको राक्षस ग्रहण करते हैं॥ २४ ॥ स्नान से मनुष्य सत्य को पाता है व स्नान सनातनधर्म है और धर्म से मोक्ष के फल को पाकर मनुष्य 
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| दुःखी नहीं होता है ॥ २५ ॥ जो अध्यात्म को जाननेवाले हैं व जो पवित्र मनुष्य वेदांगों के पारगामी हैं और जो सब दानों को देनेवाले हैं उनकी स्नान 
से पवित्रतां होती है ॥ २६ ॥ व स्नान किये हुए मनुष्य के शरीर के आश्रित होकर विष्णुजी स्थित होते हैं व सब कर्मसमूहों में व संपूर्ण फल फे दायक होते 
हैं॥ २७॥ ओर सब पापों के नाश के लिये तथा देवताओं की प्रसन्नता के लिये चातुर्मास्य में जल का स्नान सब पापोंका नाशक है ॥ २८ ॥ और रात्रि में स्नान 
न करे व ग्रहण के विना संध्या में स्नान न करे व गरम जल से. स्नान न करे और रात्रि में शुद्धि नहीं होती है ॥ २६ ॥ क्योकि सूर्यनारायण के दर्शन से सब 


फलं प्राप्य एुनर्नेवावसीदाति ॥ २५ ॥ ये चाध्यात्मविदः पण्या ये च वेदाङ्गपारगाः ॥ सर्वदानप्रदा ये च तेषां स्ना 
नेन शुद्धता ॥ २६ ॥ कृतस्नानस्य च हरिदेहमाश्रित्य तिष्ठति ॥ सर्वकियाकलापेषु संपूर्ण फलदो भवेत्‌ ॥ २७॥ 
सपेपापविनाशाय देवतातोषणाय च ॥ चातुमास्ये जलस्नानं सर्वपापक्षयावहम्‌ ॥ २८॥ निशायां चेव न स्नाया 
संध्यायां ग्रहणं विना ॥ उष्णोदकेन न स्नानं रात्रो शुडिने जायते ॥ २९॥ भानुसंदरशनाच्छडिविहिता सर्वकर्मसु ॥ 
चातुर्मास्ये विशेषेण जलशुडिस्तु भाविनी ॥ ३०॥ अशङ्कया तु शरीरस्य भस्मस्नानेन शुध्यति॥ मन्तरस्नानेन वि 
प्रेन्द्र विष्णुपादोदकेन वा ॥ २१॥ नारायणाग्रतः स्नाने क्षेत्रतीर्थनदीषु च ॥ यः करोति विशुडात्मा चातुमास्ये विशे 


कर्मों में शुद्धि कही गई है व चातुर्मास्य में विशेष कर जल की शुद्धि होती है॥ ३० ॥ और शरीर की अशक्ति से मनुष्य भस्मस्नान से शुद्ध होता है व हे 
डिजेनद्र ! मत्रस्नान से तथा विष्णु के चरणोदक से शुद्ध होता है ॥ ३१॥ और क्षेत्र, तीर्थ व नदियों में जो विष्णुजी के आगे स्नान करता है वह शुद्धचित्त 


प्रथमोऽव्यायः ॥ १ ॥ ® & || 8 ॥ ४७०9 || ® ॥ छे ® | 


षतः॥२२॥ इति श्रीस्कन्दपुराएं ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमांहात्म्य नाम प्रथमोऽध्यायः ॥9॥ ॐ ॥ ¦ 


होता है और चातुर्मास्य में विशेष कर शुड होता है॥ ३२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्मनारदसवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्यं नाम ८ 
॥| है 


Ne, 
XS 


A 
PRONG 


FNC) हि ८3 


CCCI GRC कप 


3.४४. 


En 


नू TY CN 


चाण्मां 
अ २९ 


दो० । श्रहै दया सब धर्म महेँ अति उत्तम जिमि धमै । सो दूजे श्रध्याय में कह्यो चरित्र सुपर्म॥ ब्रह्माजी बोले कि विष्णुदेवजी के सोने पर नित्य स्नान के ६ 
श्रन्त में श्रडायुक्त चित्त से बड़ा फलदायक पितरों का तर्पण करे ॥ १ ॥ और नदियों के संगम में बहा पितरों ब देवताओं को तर्पणकर जप होमादिक कर्मों को ६ 
करके अनन्त फल होता है ॥ २॥ विष्णुजी को स्मरण कर पश्चात्‌ उत्तमकमां को करना चाहिये क्‍योंकि यही पितर, देवता व मलुष्यादिकों में तृप्तिदायक है ॥ ३॥ 
ओर धर्मयुत नामक श्रद्धा तथा स्मृति से पवित्र सब कर्मों को इस अधिक युणवाले चातुर्मास्य में करे ॥ 8 ॥ सत्संग, डिजभक्ति व शुरु, देवता और अग्नि का (9 

ब्रह्मोवाच॥ पितृणां तर्पणं ङयांच्छडायुक्केन चेतसा॥स्नानावसाने नित्यं च ते देवे महाफलम्‌॥१॥ सङ्गमे सरिदा | 

न्त्र पितृन्संतप्यं देवताः ॥ जपहामादकमाण कत्वा फलमनन्तकम्‌ ॥ २॥ गाविन्द्स्मरणं इत्वा _पश्चात्कायाः 
शुभाः क्रियाः ॥ एप एव पतृद्वमङुष्यादशु तृप्ति: ॥ ३ ॥ श्रद्धा धमयुता नाम स्ट्रातइतान कारयत्‌ ॥ कमाण 

5| सकलानीह चातुमास्ये एणात्तरे ॥४॥ सत्सङ्गो डिजमाक्केश्च छरदवाण्निवपणम्‌ ॥ गोप्रदानं वेदपाठः सत्क्रिया सत्य 
| ' सापणम्‌ ॥ ५ ॥ गोमक्किदांनमक्षिश्च सदा धर्मस्य साधनम्‌ ॥ कृष्णे सुते विशेषेण नियमोऽपि महाफलः ॥ ६ ॥ 
नारद उवाच॥नियमः कीदृशो ब्रह्मन्‌ फलं च नियमेन किम्‌ ॥ नियमेन हरिस्तुष्टो यथा भवति तडद ॥ ७ ॥ ब्रह्म 
वाच ॥ नियमश्च छुरादीनां क्रियासु विविधास च ॥ कार्यों विद्यावता एसा तत््रयोगान्महासुखम्‌॥ ८ ॥ एतसडर् 
॥॥ हरणं रिपुनिग्रहणं परम्‌ ॥ अध्यात्ममूलमेतदि परमं सोख्यकारणम्‌॥ ९ ॥ तत्र तिष्ठन्ति नियतं क्षमासत्यादयो 
J तर्पण, गोदान, वेदपाठ, सत्कार व सत्यवचन ॥ ५॥ व गऊ की भक्ति और दानकी भक्ति व सदैव धर्म का साधन व नियम भी विशेषकर श्रीकृप्णजी के सोनेपर (2 
६ | बड़ा फलवान्‌ होता है ॥ ६॥ नारदजी बोले कि हे झन्‌ ! नियम कैसा होताहै आर नियम से कया फल होता है व जिसघकार नियम से विष्णुजी प्रसन्न [5 
;| होते हैं उसको कहिये ॥ ७॥ महाजी बोले कि अनेक प्रकार के कर्मा में वियावान्‌ मनुष्य को नेत्रादिकों का नियम करना चाहिये क्योंकि उसके प्रयोग से बड़ा 
9 सुख होता है ॥ ८॥ ओर यह षद्धगै का हरण व शञ्ुवों का उत्तम निग्रहकारक है व यह अध्यात्म का मूल व उत्तम सुख का कारण है ॥ ९ ॥ और विवेकरूपी | र 
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क्षमा व सत्यादिक सब गुण उसमें निश्चय कर स्थित होते हैं और वह विष्णुजीका परमपद है ॥ १०॥ और जिसने इस पदको जाना है उसके पूर्वजों की वह 


रणाः ॥ विवेकरूपिणः सर्वे तद्विष्णोः 
' जाना यनज्ञातामद पदम्‌ ॥ ११॥ त 


निषेवणात्‌ ॥ १२॥ प्रत्यहं संकुचद्यस्य धुत्पिपासादिकःश्रमः॥ स 


` चातुमांस्ये नरो भवत्या योग 


(0 


येन सर्वेच्छासु सदागतम्‌ ॥ 
सदा ॥ मनसा सुग्रहीतेन ज्ञा 
सवा नियमः कथितो बुधेः । 
तः॥ १८॥ धर्ममूलमहिसा 


कर ज्ञान की सब पासति होती है ॥ १६॥ 


नियम को कहा हे॥ १७ ॥ एक सत्य परमधर्म हे ओर एक सत्यही 
इस कारण उस श्रहिसा को भन, वचन व कर्म से विचारता हुआ 


क्ष में मन ही कारण है ॥ १५ ॥ सदैव बुडिमान्‌ मनुष्य 
इस कारण क्षमा से मनको ग्रहण करनाचाहिये जैसे 


परमं पदम्‌ ॥ १० ॥ कृतं भवति यज्ञीयं छृतझत्यत्वमत्र तत्‌ । । स्यात्तस्य तरव 
न्सुहत्तमपि ध्यात्वा पापं जन्मशतोद्भवम्‌ ॥ सस्मसाद्याति विहितं निरञ्जन 


भ्यासरतो न चेत्‌ ॥ तस्य हस्तात्परिभरष्टमसत॑ नाव संशयः ॥ १७ ॥ सनोनियामितं 
तस्य ज्ञाने च मोक्षे च कारणं मन एव हि ॥ १५ ॥ समोनियमने यल्ञः काः प्रज्ञावता 
नाक्षिरखिला धुवम्‌ ॥१६॥ तन्मनः क्षमया ग्राह्य यथा विश्च वारिणा॥ एकया क्षमया 
। १७॥ सत्यमेकं परो धर्मः सत्यमेकं परं तपः ॥ सत्यमेकं परं ज्ञानं सत्ये घर्मः प्रतिष्ठि 
च मनसा तां च चिन्तयन्‌ ॥ कर्मणा च तथा वाचा तत एतां समाचरेत्‌ ॥ १९॥ परस्व 


परमतप है व एक सत्य परमज्ञान है और सत्य में धर्म स्थित है ॥ १८॥ अहिंसा धर्म का मूल है! 
मनुष्य इस अहिंसा को करे ॥ १६॥ और सब मसुप्यो को सदैव पराये धनका हरना व चोरी | 


योगी नियमी नित्यं हरी सुप्ते दिशिष्यते ॥ १३॥ 


जुष्य को नियम में यल करना चाहिये और सनके रोकने से निश्चर व्यि 
कि जलसे श्रग्नि शात की जाती है विदानो ने एक क्षमा से सब , | 


वर्जित है व'चातुर्मास्य में विशेषकर आहण व देवता का धन वर्जित करना चाहिये ॥ २० ॥ और विदानो को सदैव अकार्य कर्म वर्जित करना चाहिये व हे विप्र ! , 
: | जो सदैव सब कार्यों में ्रमिलाषरहित बतेमान होता है ॥ २१ ॥ वह महाप्राज्ञ योगी प्रज्ञाचक्ष होता है व अहंकारिणी बुद्धि नहीं होती है मनुष्यों के शरीर मे 
: | यह अहंकाररूपी विष वर्तमान है॥ २२॥ इस कारण वह सदैव व विष्णुदेवजीके सोने पर विशेषकर त्यागने योग्य है और अनीहासे मनुष्य क्रोध को जीतनेवाला 

* |च लोभ को जीतनेवाला होता है॥ २३॥ और उसके शरीर से हज़ारों पाप हज़ार खण्ड होजाते हैं श्रौर-शान्तिरूपी शब्युसे मोह व मान को जीतकर ॥ २४ ॥ विचार 


हरणं चोर्य सर्वदा सर्वमानुषैः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण ब्रह्मदेवस्ववर्जनम्‌ ॥ २० ॥ अकृत्यकरणं चेव वर्जनीयं॑ सदा 
बुधेः ॥ अनीहः सर्वकार्येषु यः सदा विप्रवर्तते ॥ २१॥ सच योगी महाप्राज्ञः प्रज्ञाचक्षुरह न धीः ॥ अहंकारी विष 
मिदँ शरीरे वर्तते रणाम्‌ ॥ २२॥ तस्मात्स सर्वदा त्याज्यः सुप्ते देवे विशेषतः ॥ अनीहया जितक्रोधो जितलोमो 
भवेन्नरः ॥ २३॥ तस्य पापसहस्ताणि देहायान्ति सहस्रधा ॥ मोहं मानं पराजित्य शमरूपेण शच्णा ॥ २४॥ वि 
चारेण शमो ग्राह्यः सन्तोषेण तथाहि सः ॥ मात्सयग्रज्भावेन नियच्छेत्स युनीश्वरः॥ २५ ॥ चातुर्मास्ये दयाधमों 
न धर्मा भूतविद्रहम्‌-॥ सर्वदा सर्वमासेषु भूतद्रोहं विवर्जयेत्‌ ॥ २६ ॥ एतत्पापसहस्राणां मूलं प्राहरमंनीषिणः ॥ 
तस्मात्सवंप्रयत्रेन कायां भूतदया हमिः ॥ २७ ॥ सर्वेषामेव भूतानां हरिनित्यं हृदि स्थितः ॥ स एव हि पराभूतो 
यो सूतद्रोहकारकः ॥ २८ ॥ यस्मिन्‌ धमें दया नेव स धमों दूषितो मतः ॥ दयां विना न विज्ञानं न धर्मा ज्ञानमेव 
से शान्ति को ग्रहण करना चाहिये व संतोष से उसको ग्रहण करना चाहिये ओर वह मुनीश्वर ऋजुता से मात्सर्य को निग्रह करे ॥ २५॥ और चातुर्मास्य में दया 


धर्म है प्राणियों से वैर करना धर्म नहीं है ओर सदेव सब मासों में भूतद्रोह को वर्जित करे ॥ २६॥ क्योंकि विद्धानों ने इसको हज़ारों पातकों का मूल कहा है 
प्राणियों च चाहिये च ~ Oy = विष्णुजी ` __ धे ~ ha वर 
|| इसकारण मनुष्यों को सदैव प्राणियों के ऊपर दया करना चाहिये ॥२७॥ श्र सबही प्राणियों के हृदय में विष्णुजी सदेव स्थित रहते हे व जो भूतद्रोह करने- ६ 


ह 


वाला होता है वही तिरस्कृत होता हे ॥ २८॥ और जिस धर्म में दया नहीं है वह धर्म दूपित मानागया है क्योंकि दया के विना न विज्ञान होता है और न धर्म हूँ. 


ज्ञान होता है ॥ २९॥ इस कारण सब प्रकार से दया सनातन धर्म है और चातुर्मास्य में विशेषकर नित्य वह सेवने योग्य है ॥ ३०॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बहम” 
नारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्ये नियमविधिकथर्न नाम हितीयोऽध्यायः ॥ २॥ ® ॥ ® ॥ 
दो०। श्रन्नादिक चौमास में दिये जौन फल होत । सो तिसरे श्रध्यांयमें वशित चरित उदोत ॥ बह्माजी बोले कि सदैव सब कार्यों में विहान्‌ लोग दान घरमे 
की प्रशंसा करते हैं और विष्णुजी के सोने पर दान बह्मत्व का कारण है॥ १॥ अन्न बह्म ऐसा कहा गया है व अन्न में प्राण प्रतिष्ठित हैं उस कारण मनुष्य सदैव 


र 


च॥ २६ ॥ तस्मात्सर्वात्मभावेन दयाधर्मः सनातनः॥ सेव्यः स परुपैनित्यं चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ३० ॥ इति श्री 
स्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुमास्यमाहात्म्ये नियमविधिमाहात्स्यं नाम हितीयोऽध्यायः॥२॥. ॐ ॥ 


(4 ~ © 


ब्रह्मोवाच ॥ दानधर्म प्रशंसन्ति सर्वधमेंषु सवेदा ॥ हरे सुप्ते विशेषेण दानं ब्रह्मत्वकारणम्‌॥ १ ॥ अन्न ब्रह्म 


इति प्रोक्कमन्ने प्राणाः प्रतिष्ठिताः ॥ तस्मादन्नप्रदो नित्यं वारिदश्च सवेन्नरः ॥२॥ वारिदस्तृप्तिमायाति सुखमक्षय्यम 


aS ~ 


रदः ॥ वार्यन्नयोः समं दानं न भूत न मविष्यात्‌॥३॥ मणिरिलप्रवालानां रूप्यहाट्कवाससाम्‌॥ अन्येषामपि दाना 
नामन्नदानं विशिष्यते॥४॥ अन्नोद्कप्रदानं च गोप्रदानं च नित्यदा॥ वेदपाठो वहिहोमश्चातुमास्य मदाफलम्‌। ४ ॥ 
वेकुण्ठपदवाज्डा चेहिष्णुना सह संगमे ॥ सर्वपापक्षयार्थाय चाठर्मास्येऽञ्चदो भवेत्‌॥६॥ सत्यं सत्यं हि देवप मया 


पन्‌ ` he ~ २ _ 
तव नारद ॥ जन्मान्तरसहस्थेु नादत्तमुपतिष्ठते ॥ ७ ॥ तस्मादन्नप्रदानेन सर्वे हृष्यन्ति जन्तवः ॥ दवा वेस्ष्टहय 
श्रज्ञदायक व जलदायक होंवै ॥ २ ॥ और जलदायक तृप्तिको प्राप्त होता है व अन्नदायक अक्षय सुख को प्राप्त होताहे और जल व अन्न के समान दान न हुआ 
हे न होवेगा ॥ ३॥ मणि, रल, मूंगा, चांदी, सुवण व वख श्र अन्य भी दानों के मध्य में अज्नदान विशेष है॥ ४॥ सदैव अन्न व जल का दान और गोदान, 
वेदपाठ व श्रग्नि में हवन चातुमोस्य में बड़ा फलदायक है ॥ ५ ॥ यदि विष्णुजी के साथ समागम में वैकुंठ स्थान की इच्छा होवै तो सब पापों के नाश के 
| लिये चातुमौस्य्‌ में श्रज्नदायक होवै ॥ ६ ॥ हे देवर्षे, नारद ! मैने तुमसे सत्य सत्य कहा है कि हज़ार ज़न्मोके मध्यमें भी बिन दिया हुआ नहीं प्राप्त होता है॥७॥ 
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में देना चाहिये और चातुर्मास्य में वज्र दान करनेवाला मनुष्य मनुष्य नहीं है॥ &॥ और चातुर्मास्य में गुरुवों व ब्राह्मणों का भोजन, घृतदान व सत्कार ये 
जिस मनुष्यके स्थित होते हैं वह मनुष्य नहीं है ॥ १०॥ ओर सडे, सत्कथा, सत्सेवा व सञनोंका दर्शन और विष्णुपूजन व दान में स्नेह चातुमास्य में दुलभ 
है॥ ११॥ और जो मनुष्य पितरों को उदेश कर चातुर्मास्य में श्रन्नदायक होताहै सव पापों से शुद्ध चित्तवाला वह मजुष्य पितरोंके लोकको प्राप्त होता है ॥१२॥ 
न्त्येनमन्नदानप्रदायिनम्‌ ॥ ८ ॥ आज्यं देयं च पानेषु श्रड्या बञ्जमिश्रितम्‌ ॥ वज्रदानकरो मर्त्यश्चातुर्मास्ये 
नमानवः॥ ६ ॥ भोजने युरुविप्राणा घृतदान च सांत्कया ॥ एतान यस्यातछान्त चातुर्मास्येन मानवः ॥ १० ॥ 
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सडर्मः सत्कथा चेव सत्सेवा दशनं सताम्‌॥ । 
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hs बेष्णपूजारतिर्दाने चातुर्मास्येषु दु्लभा ॥ ११ ॥ पितृचुद्दिश्य यो म 
त्यश्चातुम भवेत्‌ ॥ सर्वपापविशुद्धात्मा पितृलोकमवाप्लुयात्‌ ॥ १२ ॥ देवाः संवेःन्नदानेन तृप्ता यच्छ 
न्ति वाञ्बितम्‌ ॥ पिपीलिका5पि तद्वेहादक्ष्यमादाय गच्छति ॥ १३ ॥ रात्रो दिवा निषिदधान्नो अन्नदानमनुत्तम 
म॥ हरो सुप्ते हि पापप्न॑ न वार्यमपि शत्रुषु ॥ १४ ॥ चातुर्मास्ये इग्धदानं दुषित महाफलम्‌ ॥ जन्मकाले येन 


~ क 


बडः पिएडस्तद्दानमुत्तमम्‌ ॥ १५ ॥ शाकप्रदाता नरकं यमलोकं न पश्याति ॥ वखदः सोमलोकं च वसेदाभ्रूतसं 


पुवम्‌ ॥ १६॥ सपे देवे यथाशाक्के बन्यास प्रातमासु च ॥ पुष्पवस्रप्रदानन सन्तान नेव हीयते ॥१७॥ चन्दनागुरु 

| और अन्नदान से तृप्त सब्र देवता मनोरथ को देतेहैँ और पिपीलिका भी उसके घरसे भोजनको लेकर जातीहे॥ १३॥ और रात्रि व दिनमें अतिउत्तम रच दान निषि 
नहीं है ओर विष्णुजी के सोनेपर पापनाशक श्रन्नदान शत्रुवों में भी मना न करना चाहिये॥ १४ ॥ रौर चातुमोस्य में दुग्धदान, दही, मठा बड़ा फलवान्‌ होता है 
ओर जन्म समयमें जिसने पिंड को बॉघाहै वह उत्तम दान होताहै ॥ १५ ॥ और शाक को देनेवाला मनुष्य नरक व यमलोक को नहीं देखताहे व वखको देनेवाला । 
मनुष्य शलय पर्यन्त चन्द्रलोकमें बसताहै ॥ १६॥ और विष्णुदेवजीके सोनेपर यथाशक्ति अन्य प्रतिमाश्रोंमें भी पुष्प व वखके दानसे सन्तानहीन नहीं होताहै॥ १७॥ 


इस कारण अन्न के दान से सब प्राणी प्रसन्न होते हैं और देवता भी इस श्रन्नदायी मनुष्य की इच्छा करते हैं ॥ ८ ॥ और वज से मिश्रित घी को श्रद्धा से पात्रों (: चाण्मा० 
श्रः रे 


र | चातुमीस्य में जो मनुष्य चन्दन, अगुरु व धूप को देता है पुत्रों व पौत्रों से संयुत वह मनुष्य विप्णुरूप होता है॥ १८ ॥ व जगदीश देवजी के सोने पर जो 

| मनुष्य वेदों के जाननेवाले बाह्मणके लिये फलदान को देता है वह यमलोकको नहीं देखता हैं॥ १६॥ व विष्छुजीकी प्रीतिके लिये जो इस संसारमें विद्यादान, 

गोदान व भूमिदान देता है वह पूर्वज पितरों को तारताहे ॥ २०॥ और जिस देवता को उद्देश कर गुड़, नमक, तैलादिक, सहद, तिक्तवस्तु व तिल ओर अन्न को 

देता है वह उनके लोकों को जाता है ॥ २१॥ और चातुर्मारयमें तिला को देकर फिर मञुप्य दूधको पीनेवाला नहीं होता है और यवों को देनेवाला मनुप्य इन्द्र 
+ ~ ~ ~ ha A ~ ~ ७५ च ~ & 

चूप च्‌ चातुमांस्ये प्रयच्छति ॥ एुत्रपानसमायुक्गा विष] रूपा सवन्नरः ॥ १८॥ सते देवं जगन्नाथ फलदानं प्रयच्छ 
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ति॥ विप्राय वेदविदुषे यमलोकं न पश्याति॥ १६॥ विद्यादानं च गोदानं अ्रमिदानं प्रयच्छति ॥ विष्णुप्रीत्यथं 


मेवेह स तारयत एवेजान ॥ २० ॥ णडसेन्धवतेलादिमधतिक्कतिलान्नदः ॥ देवतायास्ससुद्दिश्य दासां लोकं प्रंया 
'ति हि॥२१॥ चातुर्मास्ये तिलान्‌ दत्त्वा न भूयः स्तनपो मवेत्‌ ॥ यवप्रदाता वसते वासवं लोकमक्षयम्‌॥ २२॥ हयेत 


हव्य वहे च दानं दयाददिजातये ॥ गावः सुएजिताः कार्याश्चातमास्ये विशेषतः ॥ २३॥ यत्किञ्चित्‌ सुकत कमं ज 
न्मावाध सुसाचतम ॥ चातुमास्य गत पात्रे विषुव यत्प्रदीयते ॥ २४ ॥ प्रणयात क्षणादेव वचनायस्तु अच्छुतः ॥ 
दिवसे दिवसे तस्य वडंते च प्रतिश्षुतम ॥ २५ ॥ तस्मान्न प्रातेश्राव्य स्वल्पमप्यास दीयत ॥ तानाडिनडत दानं 
४ यांवत्तत्न प्रयच्छात ॥ २६ ॥या मोहान्मतनुजो लोक यावत्काटयुण भवेत्‌ ॥ ततो दशगणा टाडश्चातुमास्य 
है के अक्षय लोक में बसता है॥ २२॥ और विशेष कर चातुमोस्य में मनुष्य हव्य को श्रग्नि में हवन करे और ्राझण के लिये दान देवे व गौवों को सुपूजित करना 
| चाहिये ॥ २३॥ और जो कुछ पुण्य कमे जन्मसे लगाकर इकट्ठा किया जाताहै वह चातुमीस्यरूपी पात्र बीतने पर जो विषुव समय में दिया जाताहे ॥ २४ ॥ वह 
| क्षणही भरमें नाश होजाता है आर जो वचनसे भ्रष्ट होजाताहै उसका प्रतिश्रुत ( दिया हुआ दान ) प्रतिदिन बढ़ता है॥ २५ ॥ इस कारण देने की अतिज्ञा न करना 
3 चाहिये बरन शीघही थोड़ा दिया जाता है क्योंकि तबतक दान बढ़ता है जब तक कि उसको जो मनुष्य संसार में मोहसे नहीं देता है र जितना कोटियुना 


| 
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प्रदातरि ॥ २७॥ नरके पतन तस्य यावदिन्द्राश्‍चतुर्दश ॥ अतस्तु सर्वदा देयं नरेयंतत प्रतिश्चुतम्‌ ॥ २८ ॥ अन्यस्मे 
न प्रदातव्यं प्रदत्तं नेव हारयेत्‌ ॥ चातुर्मास्येषु यः शाय्यां दिजाग्रयाय प्रयच्छति ॥ २६ ॥ वेदक्किन विधानेन नस 
याति यमालयम्‌ ॥ आसनं वारिपात्रं च भोजनं ताञ्रमाजनम्‌ ॥ ३० ॥ चाठुमास्यं प्रयत्न दय विचानुसारतः॥ 
सवंदानानि विप्रभ्यो ददेत्सुप्ते जगद्णुरो ॥ २१॥ आत्मानं पवः साङ स मांचयाति पातकात्‌ ॥ गाश्च विलपाज 
च दीपदानमनुत्तमम्‌॥ ३२ ॥ ददेदहिजातये सक्को जायते स ऋणत्रयात्‌ ॥ ३३ ॥ स विश्वकता सुवन गाता स 
यज्ञमुक्‌ सर्वफलप्रदश्च ॥ दानानि वस्तुष्वधिदेवतं च यस्मिन्ससाद्देश्य ददाति सुक्त: ॥ ३४ ॥ इति श्रारकन्दएुराएं 
ब्रह्मनारदसंवादे चातमास्यमाहातये दानमहिमावर्णनं नाम तृतीयोऽध्यायः ॥३॥ ऋ ॥ ऋ ॥ 
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स क च बट ११७५ ७ हक गोती तव ह ज़ क कि चोद न्ट्र रहते ते 
होता है उससे दशशुनी बि चातुमास्य में देनेवाले परुप म हाता है LR यार न. क डच वी पक ने नहर बज मनप्य 
हैं इस कारण मनुष्यं को जो म्तिज्ञा करना चाहिये वह सबैव देना चाहिये॥ २८॥ और अन्य पुरुष के लिये न देना चाहिये व दी हुईं वस्तु को न हरे व जो मनष्य 
चातुमीस्य में श्रेष्ठ घाझण के लिये वेदोक्त विधिसे शय्या को देता है वह यमस्थान को नहीं जाता है ओर थ्रासन, जलपात्र, भोजन व ताम्रपात्र को ॥ २९३०॥ , 
चातुर्मास्य में द्रव्य के अनुसार देना चाहिये और जगद्रुरु विष्णुजी के सोनेपर जो बाणा के लिये सब दानों को देता है॥ ३१ ॥ वह पूवजों समेत अपना को 


पाप से छुड़ाता है ओर गऊ, एथ्वी व तिलपात्र श्रोर अतिउत्तम दीपदान को ॥ ३२॥ ress के लिये देता है वह तीनों ऋणों से छूट जाता है ॥ ३३ ॥ 
और वह संसार को रचनेवाला तथा लोकों में रक्षक और यज्ञ भोक्ता व सव फल को देनेवाला श्र सुक्त होता है जो कि वस्तुवों में अधिदेवता को या 
, कर जिसमें दानों को देता है ॥ ३४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां न नाम 
| तृतीयोऽध्यायः ) ३ | छ ॥ ® ॥ ® ॥ & ॥ ७ ॥ छ 
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दो०। इ वस्तु के त्याग से मिलत जौन फल भूरि । सो चौथे अध्याय में कह्यो चरित सुखमूरि ॥ ब्रह्माजी बोले कि विष्णुजी प्रिय वस्तु के दायक हैं व । 
| सदैव प्रिय वस्तु की इच्छा करता है इस कारण चातुर्मास्य में मनुष्य नारायण की प्रीति के लिये उसको त्याग कोर तो वह अक्षयता को प्राक्त होता |. 

और जो श्रडावान्‌ मनुष्य जिसको त्यागता हे वह अनन्त फल का भागी होता है॥ १ । २॥ कासे के पात्र को छोड़ने से मनुष्य पृथ्वी में राजा होता है | 
और ढाख के पत्ते में भोजन करनेवाला मजुप्य ब्रह्मता को प्राप्त होताहे॥ ३ ॥ और गृहस्थ मनुप्य तवे के पात्र में कभी न भोजन करे व चालुमोस्य में विशेष कर 


्र्मोवाच ॥ इष्टवस्तुप्रदो विष्णुलाकश्चेष्रचिः सदा ॥ तस्मात्स्प्रयलेन चातुर्मास्ये त्यजेच तत्‌ ॥ १ ॥ नाराय 
शस्य प्रीत्यर्थे तदेवाक्षव्यमाप्यते ॥ मर्त्यस्त्यजति श्रडावान्‌ सोऽनन्तफलसागसवेत्‌ ॥ २ ॥ कांस्यभोजनसे 
त्यागाजायते थपतिसुवि ॥ पालाशपने सुज्ञानो त्रह्मभ्यस्त्वमश्ुते ॥ ३ ॥ ताञ्जपावेन शञ्जीत कदाचिहा एही 
तरः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण ताम्रपार्त्र विवजेयेत्‌ ॥ ४ ॥ अर्कपत्रेषु ्ुञ्ञानोऽलुपरमं लभते फलम्‌ ॥ वटपत्रेषु भोक 
न्ये चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ५॥ अश्वत्यपत्रसँसोगः कार्यों बुधजनेः सदा ॥ एकान्नमोजी राजा स्यात्सकले भूमि 
मण्डले ॥६॥ तथा च लवणत्यागात्सुमगो जायते नरः ॥ गोधूमान्नपरित्यागाजायते जनवन्लभः 0 ७॥ अशाकभोजी 
दीर्घायुश्चातुर्मास्येऽमिजायते ॥ रसत्यागान्महाप्राणी मधुत्यागात्सुलोचनः॥ ८ ॥ घुद्गत्यागाद्रेषश्ती राजमापा- 


तौंबे के पात्र को वर्जित करे ॥ ४ ॥ व मदार के पत्तों में भोजन करनेवाला मनुष्य अनुपम फल को पाता है व चातुर्मास्य में विशेष कर बरगद के पत्तो में हू 
भोजन करना चाहिये ॥ ५॥ और विडान्‌ लोगों को सदैव पीपल के पत्ते में भोजन करना चाहिये और एक अन्न को भोजन करनेवाला मड॒प्य सब पृथ्चीम- ||; 
| डल में राजा होता है ॥ ६॥ वैसेही नमक के छोडने से मनुष्य सुन्दर ऐरवर्यवान्‌ होता है और गोधूमान्न के त्याग से मनुप्यो को प्रिय होता हे॥ ७॥ व चातुर्मास्य 
| में शाक को न भोजन करनेवाला मनुष्य दीर्घायु होता है व रसा के त्याग से बड़ा बलवान्‌ और सहद के त्याग से सुलोचन होता है ॥ ८ ॥ र मूग को ह 
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| त्यागने से शत्रु की मृत्यु व लोबिया को छोड़ने से धनाढ्यता होती है व चातुमस्यमें चावल के छोड़ने से घोड़े की प्राप्त होती है ॥ ६ ॥ व फ्ला को छोडने से 
3| बहुत पुत्रवान्‌ और तैल को त्यागने से स्वरूपता होती है और जल को छोड़ने से ज्ञानी होता है व सदैव वल, वीर्य होता र ॥ १०॥ रौर सुग का मास छो 
'| इने से मनुष्य नरक को नहीं देखता है व शूकर का मास छोड़ने से रवास मिलता है ॥ ११॥ व लवा ( बटेर ) के छोड़ने से ज्ञान मिलता है और घी के 


त्यागने से बड़ा सुख होता है व मदिरा को छोड़कर उस मनुष्य को मुक्ति दुलेभ नहीं होती है॥ १२ ॥ व सुवर्णे को त्यागने से बलसंयुत ओर चादी को छोडने 


डनाळ्यता ॥ अश्वाप्तिस्तण्डलत्यागाचातुमास्येऽभिजायते ॥ ६ ॥ फलत्यागादृहसुतस्तेलत्यागात्सरूपता ॥ ज्ञा 
नी तु वारिसंत्यागाइलं वीर्ये सदेव हि ॥ १० ॥ मार्गमांसपरित्यागान्नरकं न च पश्यति ॥ शोकरस्य परित्यागाटट 
ह्मवासमवाप्यते ॥ ११ ॥ ज्ञानं लावकसंत्यागादाज्यत्यागे महत्सुखम्‌ ॥ आसवं संपरित्यज्य मुक्तिस्तस्य न हुल 
भा॥ १२॥ सबलः कनकत्यागाइृप्यत्यागेन मातुषः॥ दघिटुग्धपरित्यागी गोलोके सुखभाग्भवेत्‌ ॥ १३ ॥ ब्रह्मा 
पायससंत्यागास्षीरत्यागान्महेश्वरः ॥ कन्दपोपपसंत्यागान्मोदकत्याजकः सुखी ॥ १४ ॥ गृहाश्रमपरित्यागी वा 
ह्याश्रमनिषेवकः ॥ चातुर्मास्ये हरिप्रीत्ये न मातुर्जठरे शिशुः ॥ १५ ॥ नृपो मरीचसंत्यागाच्छण्ठीत्यागेन सत्क 
बिः ॥ शकरायाः परित्यायाजायते राजपूजितः ॥ १६ ॥ शुडत्यागान्महाभतिस्तथा दाडिमवर्जनात्‌ ॥ रक्कवस्रप 


से मनुष्य बलवान्‌ होता है व दही, दूध को छोडनेवाला मनुष्य गोलोक में सुखभागी होता है ॥ १३ ॥ श्रौर खीर को छोड़ने से ब्रह्मा तथा दूध को त्यागने 


१ से शिव होता है ओर पुवा को छोडने से कामदेव व लड्डुवों को छोड़नेवाला मनुष्य सुखी होता है ॥ १४ ॥ व चातुर्मास्य में विष्णुजी की प्रसन्नता के लिये 


गृहाश्रम को छोड़नेवाला तथा बाह्याश्रम को त्यागनेवाला मनुष्य माता के पेट में बालक नहीं होता हे ॥ १५॥ ओर मिचे को छोडमे से राजा व सोंठि के त्यागने 


से उत्तम कवि होता है व शक्कर को छोडने से मनुष्य राजपूजित होता है ॥ १६ ॥ व सुड को त्यागने से श्रौर अनार को छोड़ने से बड़ा ऐश्वर्य होता है व लाल 
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बख को छोड़ने से मनुष्यों को प्रिय होता है ॥ १७ ॥ और रेशमी वस्रों को छोड़ने से अक्षय स्वर्गे मिलता है व उड़द और चना के छोड़ने से फिर जन्म नहीं १ 
होता है ॥ १८॥ और काला कपड़ा सदेव त्यागने योग्य है व चातुर्मास्य में विशेष कर त्यागने नार! 
से शुडि होती है॥ १६॥ व चंदन को छोड़ने से मनुष्य गंधबों के लोक को भोगता है व कपूर को छोड़ने से मनुप्य जीवनपर्यन्त बड़ा धनी होता हे॥२०॥व इः 
सुम के छोड़ने से मनुष्य यमराज के स्थान को नहीं देखता है व केसर के छोड़ने से मनुष्य राजभिय होता है॥ २१॥ व यक्षक्दैम को छोड़ने से मनुष्य ब्रह्मलोक |5 
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४ | में पूजा जाता है व पुष्पां'को छोड़नेईसे ज्ञानी होता है श्रौर | 
:| के वियोग को नहीं प्राप्त होता है इसमें सन्देह नहीं है ओर झूठ वचन को छोड़ने से मोक्षार खुला होता हे॥ २३ ॥ और पराये मर्म का प्रकाश करना | 
शीघही पाप का समागम है इस लिये विष्णुजी के सोने पर चाठुमॉस्य में पराई निन्दा वर्जित करे ॥ २४ ॥ क्योंकि पराई निन्दा बड़ा भारी पाप है व पराई निन्दा | 


बड़ा भय है और पराई निन्दा बहुत दुःख है व उससे अधिक पातक नहीं है ॥ २५॥ र निन्दा में मनुष्य केबल उस बडे भारी पाप को पाता है व जैसा | ६ 


रित्यागाजायते जनवल्लमः ॥ १७॥ पट्कूलपरित्यागादक्षय्य॑ स्वर्गमाप्यते ॥ माषान्नचणुकान्नस्य त्यागान्नैव पुन 
भवः ॥ १८ ॥ कृष्णवखर सदा त्याज्यं चातुर्सांस्ये विशेषतः ॥ सूर्यसंदर्शनाच्छाडिनाँलव्रस्य दरशनात्‌॥ १९ ॥ चन्द 
नस्य परित्यागाह्ान्धव लोकमश्नुते ॥ कर्पूरस्य परित्यागाद्यावजीर्व महाधनी ॥ २० ५ कुसुम्भस्य परित्यागा्ैव 
पश्येयमालयम ॥ केशरस्य परित्यागान्मलुष्यो राजवज्लमः॥ २१॥ यक्षकदूमसंत्यागाहहलोके महीयते ॥ ज्ञानी पुष्प 
परित्यागाच्छय्यात्यागे महत्सुखम्‌ ॥ २२॥ भायोवियोगं नाप्नोति चातुर्मास्ये न्‌ संशयः ॥ अलीकवाद्संत्यागान्मी 
क्षहारमपाऱतम्‌॥ २३॥ परमम॑प्रकाशश्च सः पापसमागमः ॥ चातुर्मास्ये हरो सुप्ते परनिन्दां विवजेयेत्‌॥ २४॥ 
परनिन्दा महापापं परनिन्दा महाभयम्‌ ॥ परनिन्दा महहःखं न तस्याः पातकं परम्‌ ॥ २५॥ केवलं निन्दने चेव 


योग्य है और नील वस्त्र को देखने से सूथेनारायण के दर्शन 


शय्या को छोडने से बड़ा सुख होता है ॥ २२॥ और चातुमीस्य में शय्या को छोड़ने से मनुप्य खी || 


Fs 
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वैसा अरन्य नहीं होताहे ॥ २६॥ और केशोका संस्कार दोड़नेसे मनुष्य तीनों तापॉसे रहित होताहै व विशेषकर विष्णुजी के सोनेपर जो... चा०मा* 
कराने योग्य हैं और श्रेष्ठ सब -, मर ३ 


र ' सुननेवाला पापी होता है वै 
| नख व रोमा को धारनेवाला होताहै॥ २७॥ उसको प्रतिदिन गंगाजीके स्नान का फल होताहै॥ २८॥ सब उपायाँसे विष्णुही प्रसन्न कर री 
विशेष कर स्मरण किये जाते 2 


| वणौसे व योगियों से ध्यान करने योग्यहैं क्योंकि विष्णुजी के नामसे मनुष्य घोर बन्धनसे छूट जाताहै और ये विष्णुजी चातुमोस्यमे मना ना , 
: | है॥ २६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे वह्मनारदसंवादे चातुमीस्यमांहात्ये देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायामि चतुर्थोइ्यायः ॥४॥ ह” 
तत्पापं लभते गुरु ॥ यथा श्वएवान एवं स्यात्पातकी न तत! परः॥२६॥ केशसंस्कारसंत्यागात्तापत्र्‍यविवजितः ॥ ० 


र नखरोमधरो यस्तु हरो सुपे विशेषतः | २७॥ दिवसे दिवंसे तस्य गङ्गास्नानफलं भवेत्‌ ॥ २८॥ सर्वोपायेविष्णरव 
| 


प्रसाद्यो योगिध्येयः प्रवरेः स्वः ॥ विण्णोनाश्ना मुच्यते घोरवन्धाचचातुमास्ये स्मर्यतेसो विशेषात्‌ ॥ २६ ॥ इति 


श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मनारदसंवादे, चातुर्मास्यमाहात्म्ये इष्टवस्तुपरित्यागमदिमावर्णनं नाम चतुर्थोऽध्यायः ४॥ 

नारद उवाच ॥ कदा वाधानषवा च कत्तव्यो विष्णुसानधा ते युष्महाक्यामर्त पीला तूप्तमम्‌ न विद्यत ॥ 3 ॥ 
ब्रह्मोवाच ॥ कर्कृसंकरान्तिदिवसे विष्णु सम्पूज्य भकितः॥ फ्रच: अ शस्तजम्बुफलेः शुभः ॥ २॥ जम्ब 
पस्य संज्ञेयं फलेन च विजायते ॥ मन्जेणानन विः श्रद्मधर्मझुसंयुतः ॥ ३॥ पण्मासाम्यन्तर सत्युर्यन कायस 
वेन्मम ॥ तन्मया वासुदेवाय स्वयमात्मा नवादतः ॥ ७॥ हाते मन्त्रणाध्यम्त ॥ ततौ विधिनिषेधो च ग्राह्यो भक्त्या ¦ 
:| दोऽ विधिनिषेध के किये जिमि मिलत श्रहै फल जौन । यहि पंचम अध्याय में कह्यो चरित सब तौन ॥ नारदजी बोले कि विष्णुजी के समीप कब विधि व ह 
“;| निषेध करना चाहिये तुम्हारे वचनरूपी भ्रमत को पीकर मुभकों ठति नहीं होती है॥ १॥ बह्माजी बोले कि कर्क की संक्रान्तिके दिन विष्णुजी को भक्ति से पूजकर 5 
;| प्रशस्त ब उत्तम जम्बूफलों से अधे देना चाहिये ॥ २॥ हे डिजेन्द । जम्वूडीप की यह संज्ञा फल से होती है इस मंत्र से श्रद्धा धर्म से संयुत मनुष्यों को श्रथ & 
:| देना चाहिये ॥ ३॥ कि छा महीने के परीचमें जहा कहीं भी मेरी मत्यु होवै तो मैंने आपही आत्मा को वासुदेवजी के लिये निवेदन क्रिया॥ ४॥ इस मत्र से श्रष्ये को र 
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ik | 
| ओर निषेध नियम माना गया है और विधि व निषेध ये दोनों विष्णुही हैं ॥ ६॥ इस कारण सब यत्न से जनाईनजी सेवने योग्यहें और विष्णुजीकी | 
! | व विष्णुजी की पूजा व ध्यान और विष्णुजी को प्रणाम करना ॥७॥ सबही को जो विप्णुजी की प्रीति के लिये करता है वह झुक्तिभागी होताहे ओर वर्ण व आ- |; 
श्रम की मूर्ति सत्यरूपी सनातन विष्णुजी हैं ॥ ८ ॥ और चातुर्मास्य में विशेषकर जन्म के कष्टादि को नाशनेवाले हैं ब्रत से विष्णुजी ग्रहण करने योग्य हैं व 
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हरेः पुरः ॥ चातुर्मास्ये समायाते सवेलोकमहास्ुखे ॥ ५ ॥ विधिवेंदर्विधिः कायां निषेधो नियमो मतः ॥ विधिश्चेव 
निषेषश्च हावेतो विष्णुरेव हि ॥ ६॥ तस्मात्स्प्रयन्षेन सेव्य एव जनादनः ॥ विष्णोः कथा विष्णुपूजा ध्यानं वि 
ष्णोनेतिस्तथा॥ ७॥ सवमेव हरिप्रीत्या यः करोति स सुक्तिमाक ॥ वर्णोश्रमविधेमूर्तिः सत्यो विष्णुः सनातनः ॥ ८ ॥ 
चातुमास्ये विशेषेण जन्मकष्टादिनाशनम्‌ ॥ हरिव ब्रताद्ग्राहयो व्रतं देहेन कारयेत्‌ ॥ « ॥ देहोऽयं तपसा शोध्यः 
सक्ते देवे तपोनिधो॥नारद उवाच। कि त्रतं कि तपः प्रोक ब्रह्मन्ब्रूहि सविस्तरम्‌ सुप्ते देवे मया कार्य ङतं यच महाफल 
म्‌॥१०॥ ब्रह्मोवाच ब्रतं विष्णुब्रत॑ विदि विष्णुभक्तिसमन्वितम्‌ ॥ तपश्च धर्मवत्तित्वं कुच्छादिकमथापि वा ॥३१॥ 
शृणु ब्रतस्य माहात्म्यं वक्ष्यामि प्रथमं तव ॥ अ्रह्मचयंत्रतं सारं ब्रतानास्चत्तमं ब्रतम्‌॥ १२ ॥ ब्रह्मचर्य तपःसारं ब्रह्मचर्य 
|| जत को देह से करे ॥ ९ ॥ और तपोनिधि विप्णुददेवजी के सोने पर यह शरीर तपस्यासे शोधने योग्य है नारदजी बोले कि हे बहन्‌ ! क्‍या बत और क्या तप | 
| कहा गया है इसको विस्तारसमेत कहिये क्योंकि विप्णुदेवजी के सोनेपर मैं उसको करूंगा किया हुआ जो कि बडा फलवान्‌ है ॥ १० ॥ अह्माजी बोले कि विष्णु | 


E जीकी भक्ति से संयुत ब्रत को विष्णुब्रत जानिये ओर धर्म में वर्तमान होना या कृच्छादिक तप है ॥ ११ ॥ मैं तुम से जो पहले कहता हूं उस घत के माहात्म्य को | 
सुनिये क क € हे ® लिये hea] ह भ्र 
*,॥ सुनिये कि ऋतों के मध्य में उत्तम व सारांश घत बरझचर्यरूप ब्रत हे ॥ १२॥ और बह्मचर्य तपस्या का सारांश है व ब्रह्मचर्य बड़ा फलवान्‌ हे इस लिये सब कर्मी ६ 


टे ^~ ष ~ Poa च च लोकों DS ho he De वेद्‌वि [a | र चचा 
दुवे ॥ तदनन्तर विष्णुजी के रागे भक्ति से विधि व निषेध को ग्रहण करना चाहिये सब लोकों को बड़े सुखवाले चातुर्मास्य के राने पर ॥ ५॥ वेदाविधि को करना (९. 


ह अ ५ 
3, 


"| में अक्षचर्यको बढ़ावै ॥ १३॥ क्योंकि अह्यचय के प्रभावसे उग्र तप वर्तमान होताहै ब्रह्मचर्य से अ्रधिक उत्तम धर्म साधन नहींहे ॥ १४॥ व हे हिज ! चातुर्मास्य | र र्‍चान्मा« 
'| में विष्णुदेवजी के सोने पर विशेष कर संसार में उसी इस महात्रत को सदैव अधिक गुणवान्‌ जानिये ॥ १५॥ श्र जो इस विष्णुजी के कम को करता हे # अन्१ 
: वह कर्मो से लिप्त नहीं होता है वर्ष भर में विद्दान्‌ लोग तीनसो साठ दिन कहते हैं ॥ १६॥ उसमें ब्रत करनेवाले मंनुष्यों से विष्णुदेवजी पूजे जाते हैं hr 
| हे देव ! मैं असुक उत्तम कर्म को करूंगा यह निश्‍चय कर ॥ १७॥ जो विष्णुदेवजी के सोने पर अधिक, युणवाले कर्म को करता है उसको ब्रत कहते हैं | 
:| महत्फलम्‌॥ क्रियासु सकलास्वेव a ॥१३॥ ब्रह्मचयंप्रभावेण तप उग्रं प्रवत्तते त्रह्मचयांत्परं नास्ति ¦ 
धमंसाधनम॒त्तमम्‌ ॥ १४॥ चातुमास्ये विशेषेण सुपे देवे एशोत्तरम्‌॥ महात्रतमिदं लोके तन्निबोध सदा हिज॥ १५ ॥ 
नारायणमिर्द कम यः करात न लिप्यते ॥ शतत्रय षाष्टयुत दनमाहरच वत्सर ॥ १६॥ तन नारायणा दवः पूज्य 
ते ब्रतकारिभिः ॥ सत्क्रियामसुकीं देव कारयिष्यामि निश्चयः॥ १७॥ कुरुते तद़त॑ प्राहः सुते देवे शणोत्तरम ॥ व 
हिहोमो विप्रभक्रिः श्रद्धा धर्में मतिः शुभा ॥ १८ ॥ सत्सङ्गो विष्ण॒पूजा च सत्यवादी दया हृदि॥ आजयं मधुरा वा 
णी सच्चरित्र सदा रातः ॥ १९ आ वदपाठस्तथास्तयमाहसा द्दीः क्षमा दमः ॥ निलोभता$क्रोधता च नर्माहा यम 
ता रातिः ॥ २० ॥ श्वतिक्ियापरं ज्ञानं कृष्णापितमनोगातेः ॥ एतानि यस्य तिष्ठन्ति त्रतानि ब्रह्मवित्तम ॥ २१ ॥ 
| जीवन्सुक्की नरः प्रोक्तो नेव लिप्याति पातकेः ॥ ब्रतं कृतं सकृदापि सदेव हि महाफलम्‌ ॥ २२ ॥ चातुसांस्ये विशेषेए र; 
$ आग्नि में हवन व ब्राह्मण की भक्ति तथा धर्म में श्रद्धा व उत्तम बुद्धि ॥ १८॥ और सत्संग, विष्णुपूजन, सत्यवचन व हृदय में दया व कोमलता और मधुर | 
[| वचन तथा उत्तम चरित्र में सदैव स्नेह ॥ १६ ॥ श्रौर वेदपाठ, श्रस्तेय, अहिसा, 'लजा, क्षमा व दम, निलॉमता, श्रकोधता, निर्मोह व यम में स्नेह॥ २० ॥ 
ह व हे मह्मवित्तम ! वेदकार्यो में उत्तम ज्ञान तथा श्रीकृष्णजी में मन की गति को लगाना ये नियम जिसके स्थित होते हैं ॥ २१॥ वह मनुष्य जीवन्मुक्त कहा 
| गया है श्रोर वह पातकों से लिप नहीं होता है और एक बार किया हुआ भी बत सदैव महाफलवान होता है ॥ २२ ॥ व चातुर्मास्य में अझचयीदि का सेवन 


स्क*्पु० || ` 
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|| विशेष कर महा 
ओर बत का 


re 
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सुनिये कि 
बड़ा तप कहा 


| मभदमय सूर्ति ओर अज व विराटूरूप को भजो कि 


फलवान्‌ है व सदैव जिन मनुष्यों का चातुर्मास्य बिन अत से व्यतीत 


करना संबही वणौ को बड़ा फलवान्‌ है ॥ २४ ॥ व हे वत्स ! चातुर्मास्यमे थोड़ा भी किया हुआ 
| को विष्णुजी सवेत्र देखपड़ते हैं ॥ २५॥ चातुमोस्य 


वापरेल 


विष्णुत्र॑तसेवापरे्डमिः ॥ २५॥ चातुमांस्ये समायाते पालयेत्तत्यन्षतः॥ २६॥ भजस्व विष्णुं डिजवहितीर्थ वेद 
्रमदमयद्चातमज विराजम्‌॥ यत््सादाद्‌भवति मक्षमहातरुस्थस्ताप न यास्याते स चार्कससुद्भवन्तम्‌ ॥ २७ ॥ 
शत श्रीस्कन्दपुराऐ श्रह्मनारदर्सवाद चातुमास्यमाहात्म्ये ब्रतमाहमावणनं नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥ ५॥ ओ ॥ 
_ शह्मोवाच ॥ तपः शृणुष्व पिग्रेन्द्र विस्तरेण महामते॥ यस्य 
शनापचारण वि पूजा सदा तपः ॥तत 
वाह ॥ तान्वय हरा चव चातुर्मास्ये मह 
को न मात होगा ॥२७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्नारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां 
दो* जिमि पराक बत आदि तप होत अनेक प्रकार । सोइ छठें श्रध्याय में कह्यो 
चातुर्मास्य में जिसके सुनने से पाप नाश' होता है ॥ १ ॥ सोलह उपचार 

हा गया हे ॥ २॥ और पंचयज्ञों का सदैव करना ही तप है उसको चातु 


न्यो नम जिनकी प्रसन्नता से मनुष्य मोक्षरूपी महावृक्ष के नीचे 
सेवनम्‌ ॥ अन्नतेन गतं येषां 


' सुप्ते जगन्नाथे महत्त 
चपः ॥ ३॥ ऋतुयान 


हुआ है॥ २३ ॥ उनका धर्म तत्त्व को जाननेवाले विद्वानों 


वज्ञेः परिकीर्ति 


श्रवणमात्रेण चातु्मास्येष्धनाशनम्‌ ॥ १ ॥ षोड 
हम ॥ २॥ करणं पश्चयज्ञानां सततं तप ए 
णहस्यस्य तप एव सदव हि ॥ चातुमस्ये हारिप्रीत्ये 
भापाटीकायां चातुर्मोस्यमाहात्म्ये बतमहिमावर्णीनं नाम पञ्चमोऽध्यायः ॥५॥ 
चरित्र उदार ॥ ब्रह्मा बोले कि हे डिजेन्द्र, महामते ! विस्तार से तप को 
रॉ से सदेव विष्णुजी का पूजन तप है इस लिये जगदीशाजी के सोने पर 
मास्य में विष्णुजी में निवेदन कर बडा भारी तप होता है ॥ ३॥ और गृहस्थ | 


से बथा कहागया है 


आ ब्रत सुखदायक है और वत की सेवामें परायण मनुष्यों न 
आने पर उसको बडे यल से पालन करे ॥ २६॥ और बिष्णु व डिज श्रौर अग्निमय तीर्थ को भजो व वेद- | छि 
स्थित होता है ओर वह सूर्यनारायण से उपजे हुये ताप | , 
+ पेन गत येपा चाठुमास्यं सदा रणाम ॥ २३॥ घमंस्तेषां था सद्धिस्तर : परिकीति 
तः ॥ सर्वेषामेव वणानां नेतचयामहाफूलम्‌ ॥ २४॥ स्वल्पापि पिहिता वत्स चातुर्मास्ये सुखप्रदा ॥ सर्वत्र थ्श्यतं 


को ऋतु समय याने रजोधम से शुद्ध होने पर सोलह रात्रियों तक स्त्री के समीप जाना सदैव -तप है चातुर्मास्य में विष्णुजी की प्रीति के लिये वह महातप सेवन प 
करने योग्य है ॥ ४॥ और एथ्वी में सदैव सत्य कहना माणियों को दुलेभ तप है देवपति-विष्शुजी के सोने पर उसको करता हुआ मनुष्य अमित फल का भागी ह. 
र होता है ॥ ५॥ और' सदैव अहिसादिक झुणों का पालन करना तप है व चातुर्मास्य में वैर को त्याग करना बड़ा तप कहागया है ॥ ६॥ और पंचायतन का i 
'| पूजन बड़ा भारी तप है विष्णुजी की प्रीति के लिये चातुमोस्य में उसको मनुष्य विशेषकर करे ॥ ७॥ नारदजी ओले कि यह पंचायतन संज्ञा किसकी है और Fl 


तन्निषेव्यं मंहत्तपः॥ ४॥ सत्यवादस्तपो नित्यं प्राणिनां यवि दुलेभम्‌॥ सुप्ते देवपतो कुवन्ननन्तफलभाग्भवेत्‌॥५॥ 
अरहिंसादिएणानां च पालनं सततं तपः ॥ चातुर्मास्ये त्यक्कवैरं महत्तप उदाहृतम्‌॥ ६॥ तप एवं महन्मत्यः पञ्चायत 
नपूजनम्‌ ॥ चातुमांस्ये विशेषेण हरिग्रीत्या समाचरेत्‌ ॥ ७॥ नारद उवाच ॥ पञ्चायतनसंज्ञेयं कस्योक्का सा कथं 
भवेत्‌॥ कथं पूजा च कत्तव्य विस्तरेणाऽशु तहद ॥ ८ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ प्रातर्मध्याहृपूजायां मध्ये पूज्यो रविः सदा ॥ 
रात्री मध्ये भवेचन्द्रस्तदर्णकुसमेः शुभेः॥९॥ वहिकोणे तु हेरम्बं सर्वविभोपशान्तये ॥ रक्कचन्दनपुष्पेश्‍च चातुर्मास्ये 
विशेषतः ॥ १० ॥ नेतं दल़मास्थाय भगवान्‌ दुष्टदर्पहा ॥ ग्रहस्थस्य सदा शत्रुविनाशं विदधाति सः॥११ ॥ नेत्र 
त्यकोणगं विष्णु पूजयेत्सदा बुधः ॥ सुगन्धचन्दनः पुष्पेनेंवेयेश्वातिशो भनेः ॥.१२॥ गोत्रजा वायुकोणे तु एज | 
|| वह कैसे.होती है व किस प्रकार पूजन करना चाहिये उसको शीमही विस्तार से कहिये ॥ ८ ॥ बरा बोले कि मातःकाल व मध्याह्न की पूजा में सदैव सूर्यनारायण 
|| '| जी मध्य में पूजने योग्य हैं ओर रात्रि में चन्द्रमा मध्य में होताहै उसको उत्तम उसी रंग के पुष्पों से पूजना चाहिये ॥ 2 ॥ और अ्रग्निकोण में सब विज्नों की शांति 6 


. के लिये'चातुर्मास्य में विशेष कर लालचन्दन व पुष्पोंसे गणेशजी को पूजै॥ १० ॥ और नैऋत्यकोण को प्राप्त होकर दुष्टो के गर्वको नाशनेवाले वे भगवान्‌ विष्णु ५ 
|` | जी सदैव गृहस्थ के शत्रुवों का नाश करते हैं ॥ ११.॥ नैऋत्यकोण में रस विष्णुजी को विंडान्‌ सदैव सुगंध चंदन, पुष्प ब. अतिउत्तम नेवेद्यो से पूजे ॥ १२॥ ६: 


~ 


। श्र वायव्यकोण में सदैव पुत्र पौत्रों की चडि के लिये विद्धानों को सुन्दर पुष्पों से पार्वतीजी को | 
१0 से पूजित भगवान्‌ शिवजी सदैव अपमृत्यु के नाश के लिये व सब दोषों के विनाश के लिये होते हैं ॥ १४ ॥ जिन ग्रहस्थो से यह पंचायतन पूजा जाता 2 
£| उनकी महिमा जागती है व बह्मादिकों से नहीं लिखी जाती है ॥ १५ ॥ चातुमौस्य में- यह बहुत फलवाला तप संदैव करना चाहिये और सब पूर्वकालो में | 


(| दान देना चाहिये जो कि सदैव तप है और चातुर्मास्य में बह विशेष कर अनन्त होजाता है ॥ १६॥ और सदैव बाहर व भीतर दो प्रकार का शौच ग्रहण करना [९ 
| नीया सदा बुधैः ॥ पुतरपोत्रप्रश्‍डधयर्थ सुमनोभिर्मनोहरेः॥ १३॥ ऐशाने भगवान्‌ रुद्रः श्वेतपुष्पः सदाचितः॥ अ | 
पश्त्युविनाशाय सवेदोषापनुत्तये ॥ १४ ॥ जागति महिमा तेषां ब्रह्माचनैंव लिख्यते ॥ पञ्चायतनमेतद्धि पूज्यते 
ग्रहमेधिभिः ॥ १५॥ तप एतत्सदा कार्य चातुर्मास्ये महाफलम्‌ ॥ पर्वकालेषु सवेषु दानं देयं तपः सदा ॥ चातुर्मा 
स्य विशेषेण तदनन्तं प्रज़ायते॥ १६॥ शौचं तु हिविध ग्रां बाह्ममाभ्यन्तरं सदा ॥ जलशोचं तथा वाह्य॑ श्रद्या 
इन्ट्रयाणा ग्रहः कार्यस्तपसो लक्षणं परम्‌ ॥ निदृत्येन्द्रियलोल्यं च चातुर्मास्ये महत्त 
पः॥ १८॥ इन्द्रियाश्वान्‌ सन्नियम्य सततं सुखमेधते ॥ नरके पात्यते प्राणैस्तेरेवोत्पथगामिमिः ॥ १६ ॥ ममता 


| । का सूल है व तपस्या का मूल वह है जो कि सदैव काम का विजयं व संकल्प का विज 
! में उत्तम फलवाले उसीको विदान्‌ लोग बड़ा तप कहते हैं ॥ २३ ॥ श्रौर लोभ संदेव 


' अहंकार से घिरे हुए मुनिलोग धर्म के मार्ग 
। मास्य में विशेषकर उसके त्यागमें बड़ा 


मास्य में उसीके तप व विजय होता है ॥ २४ ॥ और सदैव मोह व अ्रविवेक वर्जित 
मोह के श्राश्रय से ज्ञानी नहीं होता है ॥ २५.॥ श्रौर मनुष्यों के शरीर में स्थित मद्‌ 
वेदा कामविजयः संकल्पविजयस्तथा ॥ २२॥ तदेव हि परं ज्ञानं कामो येन विजीयते ॥ महत्तपस्तदेवाहश्चातुमां 
स्ये फलोत्तमम्‌॥ २६॥ लोभः सदा परित्याज्यः पापं लोभे समास्थितम्‌॥ तपस्तस्येव विजयश्चातुमास्ये विशेष 
तः ॥ २४ ॥ मोहः सदा विवेकश्च वर्जनीयः प्रयत्नतः ॥ तेन त्यक्को नरो ज्ञानी न ज्ञानी मोहसंश्रयात्‌॥ २५ ॥ मद 
एव मझुष्याणां शरीरस्थो महारिपुः॥ सदा स.एव निग्राह्यः सुपे देवे विशेषतः ॥ २६॥ मानः स्वेषु भूतेषु वसत्येव भ 
यावहः क्षमया तं विनिजित्य चातुर्मास्ये शुणाधिकः॥ २७॥ मात्सय निर्जयेत्माज्ञो महापातककारणम्‌ ॥ चात 
मस्ये जितं तेन त्रे्ञोक्यममरेः सह ॥ २८॥ अहंकारसमाकान्ता सुनयो विजितेन्द्रियाः ॥ धर्ममार्गं परित्यज्य कुरव 
्त्युन्माभजां क्रियाम्‌ ॥ २६ ॥ अहंकारं परित्यज्य सततं सुखमाशुयात्‌ ॥ चातुमास्ये विशेषेण तस्य त्यागे महा 
फलम्‌ ॥ ३० ॥ एतडि तपसो मूलं यदेतन्मनसस्त्यजेत्‌ ॥ त्यक्केष्वेतेषु सर्वेषु परत्रह्ममयी भवेत्‌॥ ३१ ॥ प्रथमं काय 


यहै ॥ २२॥ जिससे काम जीता जाता है वही परम ज्ञानहै और चाठुमारय |: 
छोड़ने योग्य है क्योंकि लोभ में पाप स्थित होता है श्रौर विशेषकर चातु- |? र 
करने योग्य है क्योंकि उस मोहसे त्यागा हुआ मनुष्य ज्ञानी होता है और | 

वड़ा भारी शु है वह सदैव निग्रह करने योग्य है ओर विष्णुदेवजी के सोने % 


पर विशेषकर निग्रह करने योग्यहै ॥ २६॥ र सब मनुष्योंमें भयदायक मान बसताहे उसको चातुमोस्य में क्षमा से जीतकर मनुष्य अधिक गुणवान्‌ होताहे ॥२७॥ | 


° 


व चाठुमासय में बडे पातका के कारणरूप मात्सर्ये को विहन्‌ जीतै तो देवताश्रों समेत त्रिलोक को उसने जीत लिया ॥ २८ ॥ और इन्द्रियों को न जीतनेवाले 6 


मै को छोड़कर कुमार्ग से उत्पन्न कर्म को करते हैं ॥ २६ ॥ और अहंकारको छोड़कर मनुष्य सदैव सुख को पाता क चातु- | ५ 
फल होताहै॥ ३० ॥ यह तपस्याका मूलहै यदि इसको मनसे छोड़ देवै और इन सबोंके छोड़ने पर परबह्ममय होताहै ॥ ३१॥ ९ 


[ओं से अधिक मोक्ष को प्राप्त होता है ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेव्रह्मनारदसवादे'चातुर्मास्यमाहात्म्येतपोमहिमाव्‌नंनाम पष्ठोइध्याय:॥६॥ 

न सहित विष्णु पूजि फल जौन। मिलत सातवें में सोई कह्यो चरित सब तौन ॥ नारदजी बोले कि कैसे षोडशोपचारसे पूजा की जाती है श्रौर वे 

हैं जो कि नित्य विष्णुजी के शायनमें होते हैं॥ १॥ हे प्रजापते ! पूंछते हुए सुझ से इसको विस्तार से कहिये क्योंकि तुम्हारी प्रसन्नता को पाकर 

के पूजने योग्य हंगा ॥ २ ॥ ब्रह्माजी बोले कि वेदों व शाख्रों की विधिसे दृढ़ विष्णुभक्ति करना चाहिये श्रोर यह सब वेदमूल है व वेद सनातन विष्णुजी |£ 


हेतु ॥ नारायणं तं मनसा विचिन्त्य मृतोऽभिगच्छत्यमृतं सुराधिकम्‌ ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बल्मनारदसंवादे 

चातुर्मास्यमाहात्म्ये तपोमहिमावर्णनं नाम षष्ठोऽध्यायः ॥६॥ ऋ ॥ ऋ ॥ ऋ ॥ 
नारद उवाच ॥ उपचारेः पोडशभिः पूजन कियते कथम्‌ ॥ ते के पोडशभावाः स्युर्नित्यं ये शयने हरेः॥ १॥ 

एतहिस्तरतो ब्रहि एच्चतो मे प्रजापते॥ तव प्रसादमासाद्य जगत्पूज्यो भवाम्यहम्‌ ॥ २॥ ब्रह्मोवाच ॥ विष्णुभक्रि 

रहा कायां वेदशाख्रविधानतः ॥ वेदमूलमिदं सर्व वेदो विष्णुः सनातनः ॥ ३ ॥ ते वेदा ब्राह्मणाधारा ब्राह्मणाश्चा 

ग्निदेवताः ॥ अग्नो प्रास्ताहतिविप्रो यज्ञे देवं यजन्त्सदा ॥ ४ ॥ जगत्संधारयेत्सवै विष्णुएजारतः सदा॥ नारायणः 

स्मरतो ध्यातः क्वेशटुः्खादिनाशनः॥ ५ ॥ चातु्मास्ये विशेषेण जलरूपगतो हरिः ॥ जलादन्नानि जायन्ते जगतां 

/ तृप्लिहेतवे॥६॥ विष्णुदेहांशसम्भूतं तदन्नं ब्रह्म इष्यते ॥ तदन्नं विष्णवे दत्त्वा द्यावाहनपुरःसरम्‌॥ ७ ॥ पुनर्जन्म 

5 हैं॥ ३॥ और वे वेद बाह्मणखूपी आधार में स्थित होते हैं ओर बाझणों का देवता अग्नि है व सदैव यज्ञ में विष्णुदेवजी को पूजता हुआ अग्नि में आहुति करने 

वाला व सदेव विष्णुके पूजन में परायण बाह्मण सब ससार को धारण करता है श्रौर स्मरण व ध्यान किये हुए विष्णुजी क्लेशों व दुःखादिको के नाशक हैं॥ ४। ५॥ | 


2 शौर चातुर्मास्य में विष्णुजी विशेष कर जलरूप में प्राप्त होते हैं व लोकों की तृप्ति के लिये जल से अन्न पैदा होते हैं॥ ६॥ और विष्णु के शरीर के अंशसे 
2 उत्पन्न वह श्रन्न बरम कहा जाता है उस श्रन्न को श्रावाहनपूर्वक विष्णुजी के लिये देकर ॥७॥ फिर जन्म, वृद्धता, क्ेश व संस्कारों से तिरस्कृत नहीं होता है पुरा- , 


महापाराक कहा जाता है इनमें एकको भी स्री या पुरुष.॥ ५१ ॥ जो मनुष्य भक्ति से करता है वह सनातन विष्णु है और सब तपो के मध्य में यह बड़ा | ह 
तप कहा गया हे ॥ ५२॥ और चातुर्मास्य में यज्ञ से अधिक यह संसारमें कठिन व दुलँभ है श्रीर प्रतिदिन उसको दश हज़ार यज्ञां का फल कहा गया है॥ ५३ ॥ || 
जिसने संसार में इस बडे भारी दुलेभ ब्रत को किया है यही बड़ा पवित्र | 


मेकमपि च नारी वा पुरुषोऽपि बा ॥ ५१ ॥ यः करोति नरो 


भक्त्या स च विष्णुः सनातनः ॥ इदं च सर्वतपसां महत्तप 
उदाहृतम्‌ ॥ ५२ ॥ दुष्करं दुलमं लोके चातुमास्ये मखा 


धिकम्‌ ॥ दिवसे दिवसे तस्य यज्ञायुतफलं स्तम्‌ ॥ ५३॥ 
महत्तप इदं येन कतं जगति दुलेभम्‌ ॥ इदमेव महाएण्यमिदमेव महत्सुखम्‌ ॥ ५४॥ इदमेव परं श्रेयो महापाराक 
सेवनम्‌ ॥ नारायणो बसेहेहे ज्ञानं तस्य प्रजायते ॥ ५५॥ जीवन्युक्कः स भवति महापातककारकः॥ तावद्रज॑न्ति 
पापानि नरकास्तावदेव हि॥ ५६ ॥ तावन्मांयासहखाणि यावन्मासोपवासकः ॥ चातुर्मास्युपवासी यो यस्य प्राङ्ग 
णिको भवेत्‌ ॥ ५७ ॥ सोपि हत्यासहस्राणि त्यक्तवा निष्कल्मषो भवेत्‌ ॥ य इदं श्रावयेन्मत्यों यः पठेत्सततं स्वय 
म॥ ५८॥ सोपि वाचस्पतिसमः फलं प्राप्नोत्यसंशयः ॥ ५९ ॥ इदं पुराणं परमं पवित्र श्हएवन्‌ णन्‌ पापविशुद्धि 
हैं॥ ५६॥ और तबतक हज़ारों माया होती हैं जबतक कि मासोपवास होता है और चातुर्मास्य में उपास करनेवाला जो जिसके आंगन में माप्त होता हैं ॥ ५७ ॥ | 
वह भी हज़ारों हत्यारों को छोडकर पापरहित होता है और 


ने पाता है र जो मनुष्य इसको सुनाता है व जो सदैव आपही पढ़ता हे ॥ ५८॥ वह भी बृहरपति के समान हो- |; 
कर फल को पाता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ ५६॥ व उन विष्णुजी को मनसे ध्यान केर इस परम पवित्र व विशुद्धि के कारणरूप पुराण को, घुनता व पढ़ता | 


हुआ मनुप्य मर कर देवताओं से श्रधिक मोक्ष को प्राप्त होता है ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेबह्मनारदसंवादेचातुर्मास्यमाहात्म्येतपोमहिमावरणुन॑नाम षष्ठोऽध्याय 
टो. षोडशोपचारन सहित विष्णु पूजि फल जौन। मिलत सातवें में सोई कह्यो चरित सब तौन ॥ नारदजी बोले कि कैसे पोडशोपचारसे पूजा की जाती है और वे 
कौन सोलहमाव हैं जो कि नित्य विष्णुजी के शयनमें होते हैं॥ १॥ हे प्रजापते ! पूंछते हुए सुझ से इसको विस्तार से कहिये क्‍योंकि तुम्हारी प्रसन्नता को पाकर 


१ मैं संसार के पूजने योग्य हंगा ॥ २॥ बह्माजी बोले कि वेदों व शास्त्रों की विधिसे दृढ़ विष्णुभक्ति करना चाहिये ओर यह सब वेदसूल है व वेद सनातन विष्णुजी 


हेतु ॥ नारायणं तं मनसा विचिन्त्य ग्रतो5मिगच्छत्यम्रतं सुराधिकम्‌ ॥ ६० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराण ब्रह्मनारदसंवादे 

चातु्मास्यमाहात्म्ये तपोमहिमावर्णनं नाम षष्ठोःघ्यायः:॥६॥ ॐ ॥ ॐ ॥ ऋ ॥ 
नारद्‌ उवाच ॥ उपचारेः षोडशभिः पूजन कियते क्रथम्‌ ॥ ते के पोडशमावाः स्युनित्यं ये शयने हरेः॥ १॥ 

एतदिस्तरतो ब्रूहि एच्छतो मे प्रजापते॥ तव प्रसादमासाद्य जगत्पूज्यो भवाम्यहम्‌ ॥ २॥ ब्रह्मोवाच ॥ विष्णुभक्ति 

इटा कार्या वेदशाख्रविधानतः॥ वेदमूलमिदं सर्व वेदो विष्णः सनातनः ॥ ३ ॥ ते वेदा त्राह्मणाधारा ब्राह्मणाश्च 

ग्निदेवताः ॥ अग्नो प्रास्ताइतिविंग्रो यज्ञे देवं यजन्त्सदा ॥ ४ ॥ जगत्संधारयेत्सर्वे विष्णुएजारतः सदा ॥ नारायणः 

स्मरतो ध्यातः क्रेशदुःखादिनाशनः ॥ ५ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण जलरूपगतो हरिः ॥ जलादन्नानि जायन्ते जगतां 

¦ त्तिहेतवे॥ ६॥ विष्णदेहांशसम्भूतं तदन्नं ब्रह्म इष्यते ॥ तदन्नं विष्णवे दत्त्वा ह्यावाहनएुरःसरम्‌ ॥ ७ ॥ पुनजन्म 

५ हैं॥ ३॥ और वे वेद ब्राह्मणरूपी आधार में स्थित होते हैं और बराह्मणों का देवता श्रग्नि है व सदैव यज्ञ में विष्शुदेवजी को पूजता हुआ अग्नि में आहुति करने 


वाला व सदैव विष्णुके पूजन में परायण ब्राह्मण सब ससार को धारण करता है और स्मरण व ध्यान किये हुए विष्छुजी क्लेरों व दुःखादिका के नाशक हैं॥ ४। ५॥ | 


त श्रौर चातुर्मास्य में विष्णुजी विशेष कर जलरूप में प्राप्त होते हैं व लोकों की तपति के लिये जल से अन्न पैदा होते हैं॥ ६ ॥ और विष्णु के शरीर के अंशसे 
उत्पन्न वह श्रन्न ब्रह्म कहा जाता है उस अन्न को आवाहनपूर्वक विष्णुजी के लिये देकर ॥ ७॥ फिर जन्म, दृडता, केरा व संस्कारों से तिरस्कृत नहीं होता है पुरा- 
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है श्रोर तीसरी वा से पा करना चाहिये व विद्वान्‌ वहां श्रीगंगाजी को स्मरण करे ॥ १७॥ तदन्नतर नदियों व सात समुद्रों से जगदीश विष्णुजी का अर्घ करना 
चाहिये फिर श्रमृत से श्राचमन करना चाहिये ॥ १८॥ और तीन श्राचमनों से बामण की शुद्धि कही जाती है व फेन और बुद्बुद से रहित तथा प्रकृति स्थित 
याने निर्मल जलों से ॥ १६॥ जाति के श्रनुकूल हिज याने ब्राह्मण, क्षत्रिय व वैश्य हृदय, कंठ व तालु में प्राप्त होने से शुद्ध होते हैं ओर खरी व शूद्ध एक बार 
जल का स्पश करने से अन्तर से पवित्र होते हैं॥ २०॥ और पांचवीं ऋचा से भक्तिसंयुत चित्त करके आचमन करना चाहिये क्योंकि भक्ति से ग्रहण करने ४; 


दुबुधः॥ १७॥ घेः कायस्ततो विष्णोः सरिद्भिः सप्तसागरेः ॥ एनराचमनं कार्यमम्रतेन जगत्पतेः ॥ १८॥ त्रिभि 
राचमनेः शुद्धि्ाह्मणस्य निगद्यते ॥ अद्विस्तु प्रङतिस्थाभिहींनाभिः फेनडदूबुदैः ॥ १५ ॥ हत्कण्ठतालुगाभिश्च 
यथावणँ हिजातयः॥ शुडेरन्‌ श्री च शूद्रश्च सक्ृत्स्पष्टाभिरन्ततः॥ २० ॥ पञ्चम्यांचमनं कार्य भक्तियुक्केन चेत 
सा॥ भक्षिग्राह्यो हपषीकेशो मक्त्यात्मानं प्रयच्छति ॥ २१ ॥ ततः सुवासितेस्तोयेः सवोंषधिसमन्वितेः ॥ शेषोदकेः 
स्पर्णंघटेः स्नानं देवस्य कारयेत्‌ ॥ २२ ॥ तीथोदकेः श्रद्यया च मनस्तां सझपाहतेः ॥ अश्रड्या रब्नराशिः प्रदत्तो नि 
प्फूलो भवेत्‌ ॥ २३॥ वार्यपि श्रद्यया दत्तमनंतत्वाय कल्पते ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण श्रद्धया पूयते नरः॥ २४ ॥ 
पक्षा स्नानं ततः कार्य पुनराचमनं भवेत्‌॥ दद्याच वाससी स्वर्णंसहिते भक्किशाक्षितः ॥ २५ ॥ आच्छादितं जगत्स 
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` ह| जिसने उत्तम यक्ष कर्दम से विष्णुजी के लेपन किया है उसने यश से वासित इस संसारको तृप्त 


"| से शूद्ध होता है व संस्कार से डिज कहा जाता है और शापानुग्रह सामर्थ्य) क्रोध व प्रसन्नता ॥ ३१ 


दित हैं और चातुमस्य में विशषकर वरदान महाफलवान्‌ हे ॥ २६॥ फिर विष्णुरूपी यती क लिये आचमन देना चाहिये व हे मुनीश्वर ! सातवीं ऋचा से विष्णु 
जी को वस्त्रदान करना चाहिये ॥ २७ ॥ ओर आठवीं ऋचा से यज्ञोपवीत को देवे व उसको श्रध्यात्मता से सुनिये कि करोड सूर्या के समान स्पर्शवाला 
तेज से प्रकाशवान्‌ २८॥ और बाह्मण के क्रोध से तिरस्कृत होने पर करोड़ विजलियों के समान 


र मान प्रभावान्‌ और सूर्य, चन्द्रमा व ग्नि के संयोग से तीन गुणो || 
से संयुक्त ॥ २६॥ व वेदत्रयीमय तथा ब्रह्म, विष्णु व रुद्ररूप तथा स्वर्गमय है व हे छिजेन्द्र | जिसके प्रभावसे मनुप्य हिज कहा जाता है॥ ३०॥ और जन्म 


स्नेणाच्छादितो हरिः ॥ चातुमांस्ये विशेषेण वस्नदानं महाफलम्‌॥ २६॥ पुनराचमनं देयं यतये विष्णुरूपिणे ॥ 
>जदान च सप्तम्या कार्य विष्णाझुनाश्वर ॥ २७॥ यज्ञोपवीतमष्टम्या तच्चाध्यात्मतया शृणु ॥ सूर्यकोटिसमस्पर्शं 
तेजसा भास्वरं तथा ॥ २८ ॥ कोधाभिश्ते विप्रे तु तडित्कोटिसमप्रमम्‌ ॥ सूर्येन्दुवहिसंयोगाद्रणत्रयसमान्वित 
म॥ २९॥ नयीमरयं ब्रह्मावष्णरदभरूप त्रिविष्टपम्‌ ॥ यस्य प्रभावाइिरन््र मानवो हिज उच्यते ॥ ३० ॥ जन्मना जा 
यते शद्रः संस्काराद्विज उच्यते ॥ शापोतुग्रहसामर्थ्यं तथा कोधः प्रसन्नता ॥ ३१ ॥ नेलोक्यप्रवरत्वं च ब्राह्मणा 
दैव जायते ॥ न ब्राह्मणसमो बन्छन त्राह्मणसमा गतिः॥ ३२॥ न त्राह्मणसमः कश्चित्रेलोक्ये सचराचरे ॥ दत्तोप 
ते ब्रह्मण्ये सुप्ते देवे जनादने ॥ ३३॥ सर्वे जगड़ह्ममयं संजातं नात्र संशयः ॥ नवम्या च सुलेपश्च कत्तव्यो यज्ञ 
मृतेये ॥ ३४ ॥ सुयक्षकदमेलिप्तो विष्णुयेन जगद्गुरुः ॥ तेनाप्यायितमेताडे वासितं यशसा जगत्‌॥ ३५॥ तेजसा 
॥ ओर त्रिलोक में श्रेष्ठता ब्राह्मणही से होती है व ब्राह्मण के स- 
बाझण के समान नहीं है व ब्रह्मणय विष्णुदेवजी के सोने पर 
यज्ञमूति विष्णुजी के लिये उत्तम लेपन करना चाहिये ॥ ३४॥ 
किया ॥ ३५॥ व चंदन को देनेवाला मनुष्य संसार में तेज से सूर्य 


मान बंधु नहीं है और बाह्मण के समान गति नहीं है॥ ३२॥ व चराचर समेत त्रिलोक में कोई 
यज्ञोपवीत देने पर ॥ ३३॥ सत्र संसार ब्रह्ममय होता है इसमें सन्देह नहीं है व नवमी ऋचा से 
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$| नारायण के समान होकर देवत्व को प्राप्त होकर बह्मलोकादिक लोक में आनन्द करता है ॥ ३६ ॥ व जो मनुप्य चातुर्मास्य में विशेष कर चदन के लेप से सुन्दर 
$ विष्णुजी को देखते हैं वे यमपुर को नहीं जाते हैं॥ ३७॥ और दूरावा ऋचा से पुष्पपूजा व भक्तिपूजा करना चाहिये क्योंकि पुष्प में संदेव निरन्तर लक्ष्मी व- | 
0 सती है॥ ३८ ॥ और सर्वत्रगामिनी लक्ष्मी का दोप नहीं होताहे जैसे कि सर्वमय विष्णुजी दोषों से तिरस्कृत नहीं होते हैं ॥ ३६ ॥ वैसेही सर्वमयी लक्ष्मी पति- 
१ ब्रतत्वसे हीन नहीं होती है सब मूर्तियों में व सब प्राणियों में सदैव ॥ ४० ॥ मनुष्य, देवता व पितरों में पुष्पपूजा कीजाती है जिसने लक्ष्मी समेत एक विप्णुजी को 
भास्करो लोके देवलं प्राप्य मानवः ॥ ब्ह्मलोकादिके लोके मोदते चन्दनप्रदः ॥ ३६॥ चन्दनालेपसुभर्ग विष्णुं 
पश्यन्ति मानवाः॥ न ते यमपुर॑ यान्ति चातुमांस्ये विशेषतः ॥ ३७ ॥ दशम्या पुष्पपूजा च भक्किएजा तथे 

व्‌ च॥ पुष्पे चेव सदा लक्ष्मीवसत्येव निरन्तरम्‌॥ ३८॥ लक्ष्म्याऽसवत्रगामेन्या दोषो नेव प्रजायते॥ यथा सवमयां 
विष्णुं दोषेरनुभ्रयते ॥ २७ ॥ तथा सवेमयी लक्ष्मीः सतीत्वन्नेव हीयते ॥ प्रतिमासु च सर्वासु सर्वभूतेषु नित्य 
दा॥ ४०॥ मदुष्यदेवापितृु पुष्पपूजा im य ॥ पुष्पे संपूजितो येन हरिरेकः श्रिया सह ॥ ४१॥ आब्नह्मस्तम्ब 
पयन्तं पूजितं तेन वे जगत्‌ ॥ अतः सुश्वेतकुसुमेरविष्णुं संपजयेत्सदा ॥ ४२॥ चादुमास्ये विशेषेण भक्तियुक्कः 
सदा शुषिः ॥ भक्त्या सुविहिता ब्रह्मन्‌ पुष्पपूजा नरेयदि ॥ ४३ | य॒य काममाभध्याय ततस्य सिडिनिरन्तरा ॥ पुष्प 
रुपचित विष्णं यद्यन्ये प्रणमन्ति च ॥ ४४॥ तेषामप्यक्षया लोकाश्चातुर्मास्येधिकं फलम्‌ ॥ एकादश्या धूपदानं 

| | पुष्पां से पूजा है ॥४१॥ उसने बरझसे लगाकर स्तम्बपयन्त संसार को पूजन किया इस कारण सदेव सपेद पुष्पोंसे विष्णुजी को'पूजे ॥ ४२ ॥ और भक्ति से सयुत व 
क पवित्र मनुष्य चातुर्मास्य में विशेषकर पूजे हे ब्रह्मन्‌ १ यदि भक्ति से मनुष्य पुष्पों से पूजन करते हैं ॥ ४३॥ तो जो मनुप्य जिस जिस कामना को चिन्तवन करता 
न 9 हे उसकी निरन्तर सिद्धि होती है और पुष्पों से पूजित विष्णुजी को यदि अन्य लोग प्रणाम करते हैं ॥ ४४॥ तो उनको भी श्रक्षय लोक होते हैं और चातुर्मास्य 
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म अधिक फल होता हे अ _ गरही ऋचा से यतीरूप विष्णुजी के लिये धुपदान करना चाहिये ॥ ४५॥ गंधवानोंमें श्र्ठ व गंध से ससुत, वनस्पति का रस जो 6 
सर्वे देवताओं के सूंधने योग्य है इस दिव्य धूप को ग्रहण कीजिये॥ ४६॥ इस मंत्र को कह कर चातुर्मास्य में नित्य विप्णुजी के लिये अगर से उपजे हुए बडे फल नं 
वाले उत्तम धूप को देवे ॥ ४७॥ हे सत्तम ! कपूर 


देवे ~ ~ है पच र र जटामासी से युक्त धूप को विप्णुदेवजी के सोने पर ; 
देवे ॥ ४८॥ देवता घाणसे प्रसन्न होते हैं व धूप उत्तम तथा घाणहारक है और बारहवीं ऋचा से माक्ते को चाहनेवाले पुरुपोंको दीपदान करना चाहिये ॥ ४६ ॥ त ० 


य सबासेडिटेणां भवेत्‌ ॥ कामनायां समुह 
तेजों का स्वामी दीप सब कार्यों में श्रेष्ठ हे और दीप अन्धकारसमूह के नाश के लिये है व दीप व 
प्रसन्न होवै वेदकी ऋचा से संयुत यह पुराणसे ं 


वरा०सा ० 


| वह वह अनन्त विष्णुजी के सोने पर श्रधिक गुण से निविभ सिद्ध होती है और पंचायतन में स्थित पांचों देवताओं के लिये ॥ ५५ ॥ चातुर्मास्य -में दीपदान, 
शरः ७ 


9 | करना बड़ा फलवान्‌ होता है ॥ ५६ ॥ नित्य ध्यान, पूजन व स्तुति किये हुए एकर सुक्तिदायक विष्णुजी प्रसन्न होते हैं श्रोर जो प्रिय हो व जो घर में उत्तम हो; 
न उस उस वस्तु को माक के लिये श्रेष्ठ मनुष्यों को देना चाहिये | ५७॥ इति श्रीस्कन्द्पुराणेबनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां चातुमास्य; 
2 | माहात्म्ये तपोधिकारषोडशोपचारदीपमहिमावर्णनं नाम सप्तमो$ध्यायः॥ ७ ॥ 8 ॥ ७ ॥ ® ॥ ® -॥ 
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सिञ्चति निविक्रा सुप्तेनन्‍्ते यणोत्तरम्‌॥ पञ्चायतनर्सस्येषु तथा देवे पश्चसु ॥ ५५ ॥ विहितं दीपदानं च चातुमास्ये 
महाफलम्‌ ॥ ५६॥ एका विष्णुस्तुष्यते मुक्किदाता नित्यं ध्यातः एजतः संस्तुतरच ॥ यचाभीष्ट यच्च गेहे शुभवात 
द्वयं ुक्षिेतोवयेः ॥ ५७॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये तपोधिकारपोडशोपच'रदी 
पमहिमावर्णन नाम सप्तमो$ध्यायः ॥७॥ हु । कॅ ॥, #ँ ॥ कॅ ॥| 

_ इश्वर उवाच ॥ हरेदीपस्त मद्दीपादधिको :्यं प्रवर्तते ॥ वेकुएठवास एव स्यान्ममेश्‍वर्यमवान्डितम॥ १ ॥ कार 
केय उवाच ॥ दीपोऽयं विष्णुभवने मन्त्रबदिहितो नरेः ॥ सदा विशेषफलदरश्चातुर्मास्येईघिकः कथम्‌ ॥ २ ॥ ईश्वर 
उवाच ॥ विष्णुनित्याधिदेवं मे विष्णः पूज्यः सदा मम॥ विष्णुमेनं सदाध्याये विष्णुमंत्तः परो हि सः॥ ३॥ स विष्णु 
प दो० यथा विष्णुजी के लिये करे दीप का दान । सोइ आठ श्रध्याय में कह्यो चरित सुख खान ॥ महादेवजी बोले के यह विष्णु का दीप मेरे दीप से श्रधिक, | न 
(| वर्तमान है और वैकुंठवास होता है व विन चाहा हुआ महाऐश्वर्य होताहै ॥ १ ॥ स्वामिकाततिकेयजी बोले कि विष्णुजीके मंदिर में मंत्रपूवेक मनुष्योंसे धरा हुआ ।' 
“, | यह दीप सदैव विशेष फलदायक है तो चातुर्मास्य में कैसे श्रधिक है॥ २॥ महादेवजी बोले कि विष्णुजी मेरे सदेव अधिदेवता हैं व विष्णुजी संदैव मेरे पूजनीय ' ' 
न हैं व इन विपणुजी को मैं सदैव ध्यान करता हूं और वे विष्णुजी मुक से परे हैं ॥ ३ ॥ और विष्णुजी को प्रिय वह दीपक सदैव पापहारक है व चातुमौस्य में वह :. 
* 


२२ 


विशेष कर कामनाओ्रों को सिडिकारक है ॥ ४॥ हे पुत्र ! जिस प्रकार दीपक से विष्णुजी प्रसन्न होते हैं उस प्रकार हज़ारों यज्ञों से वर को नहीं देते हैं ॥ ५ ॥ दीप 


के थोड़े व्यय से मनुष्यों को अमित फल होताहै ओर अनंतजी के शयन में प्राप्त होने पर पुण्य की संख्या नहीं विद्यमान है ॥ ६॥ उस कारण जो मनुष्य श्रद्धा टॅ 
से संयुक्त सब यत्न से विष्णुजी को दीप प्रदान करता है वह पापां से नहीं लिप्त होता है ॥ ७ ॥ व फिर यतीरूपी विष्णुजी के निमित्त सोलह उपचारों से दीप | 
प्रादन करने पर सब संसार प्रकाशित होता है ॥ ८॥ ब्रह्माजी बोले कि हे ब्रह्मन्‌! दीप के उपरान्त मोक्षपद में स्थित भक्ति से संयुत मनुष्यों को तेरहवीं ऋचा से ||: 

वज्ञमो दोपः सवदा पापहारकः ॥ चातुमांस्ये विशेषेण कामना सिडिकारकः ॥ ४ ॥ दिष्णुदींपेन सन्दृष्टो यथा भ 


बति पुत्रक ॥ तथा यज्ञसहसेश्च वरं नेव प्रयच्छति ॥ ५॥ स्वट्पव्ययेन दीपस्य फलमानन्तकं रणाम॥ अनन्त श 


यने प्रास्त पुरयसंख्या न वियते॥ ६॥ तस्मात्सर्वात्ममावेन श्रद्धया संयुतेन च॥ दीपप्रदानं कुरुते हरेः पापैर्न लिप्य 
ते ॥ ७॥ उपचारः पोडशकेयंतिरूपे हरो पुनः ॥ दीपप्रदाने विहिते सर्वसुद््योतितं जगत्‌ ॥ ८ ॥ ब्रह्मो 
दनन्तरं ब्रहमन्नन्नस्य च निवेदनम्‌॥त्रयोदश्या मक्कियुक्केः कार्य मोक्षपदस्थितेः॥2॥ अमृतं रु | 

अपि ॥ स्एृदयन्ति गहस्थस्य शहहारगताः सदा॥१०॥ हरो सुप्ते विशेषेण प्रदेयः 0 

त्कालससुदाहतः ॥ ११॥ ताम्बूलवल्लीपत्रेश्व तदा पूगफलेः शुभेः ॥ ” 

बीजपूरफलेश्चेव दद्यादर्थ्य सुभङ्ञितः ॥ शह्ृतोयं समादार ˆ 


| अन्न का निवेदन करना चाहिये ॥ ६॥ देवता भी अमृत को छोड़ कर सतै 
|| सोने पर प्रतिदिन मनुष्यों को वह श्रन्न विशेष कर देना चाहिए न 

2 त्तम सुपारी के फलों से तथा सुनक्का, जामुन व ग्राम" 

$।,शाख में जल को लेकर उसके ऊपर उत्तम " 


ह 
स्क्पु० | भ्राचमन देना चाहिये ॥ १४ ॥ तदनन्तर यतिरूपी विष्णुजी के लिये चौदहवीं ऋचा से नमस्कार करे व समस्त पातकों को नाशनेवाली आरती करे॥ १५॥ व ६ ¢ 

हरे, पंद्रहवीं ऋचा से आझणों समेत सब दिशाश्रों में भ्रमण करना चाहिये सात समुद्ोसे उपजे हुए जलों के देनेसे जो फल मिलता है॥ १६ ॥ वह विष्णुजी को जल- ८ 
दान से बिष्णुप्रिय मनुष्यों को मिलता है श्रौर चार बार भ्रमण करने से चराचर समेत सब संसार ॥ १७ ॥ व हे डिजेन्द्र ! उनके तीर्थ का गमनादिक क्रान्त होता | 
है व योगविदां में उत्तम मनुष्य सोलहवी ऋचा से विष्णुदेवजी की सायुज्य याने एकीभाव को चिन्तवन करे ॥ १८ ॥ उस समय नित्य अपनी व विष्णुजी की | 


केशवाय निवेदयेत्‌ ॥ एनराचमनं देयमन्नदानादनन्तरम्‌॥१४॥ आतिक्यं च ततः कुरयात्सपापविनाशनम्‌॥ चतु 
- देश्या नमर्कुर्याहिषणवे यतिरूपिणे ॥ १५ ॥ पञ्चदश्या भ्रमः कायः सवदिक्षु हिजेः सह ॥ सप्तसागरजस्तायद 
यत्फलमाप्यते ॥ १६ ॥ ततो पदानाच हरेः पराप्यते विष्एवज्ञभेः ॥ चतुवोरभ्रमीमिश्च जगत्सर्वे चराचरम्‌ ॥१७॥ 
कान्तं भवति विग्राग्रय तत्तीर्थगमनादिकम्‌॥ षोडश्या देवसायुज्यं चिन्तयेद्योगवित्तमः ॥ १८॥ आत्मनश्च हरेनि 
यं न मूत्ति भावयेत्तदा ॥ मूत्ताम्त॑स्वरूपत्वाइश्यो भवति योगवित्‌॥ १६ ॥ तस्मिन्दृष्टे निवत्तत सदसडूपजा क्रि 
या॥ आत्मानं तेजसां मध्ये चिन्तयेत्सूयवर्चसम्‌ ॥ २० ॥ अहमेव सदा विष्णरित्यात्मनि विचारयन्‌ ॥ लभते 
| वैष्णवं देहं जीवन्मुक्ती हिजो भवेत्‌ ॥२१॥ चाठुमास्ये विशेषेण योगयुक्की दिजों भबेत्‌॥ इयं भक्तिः समादिष्टा मो 
5 क्षमार्गप्रदे हरो॥ २२ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणं ब्रह्मनारदसंवादे चातुमास्यमाहात्म्येऽष्ठमोऽध्यायः ॥ ८॥ ॐ ॥ 
| मूर्ति की संभावना न करे और मूर्त व श्रमूतैस्वरूप होने के कारण योग को जाननेवाला मनुष्य दृश्य होता हे १६॥ व उन के देखने पर-सत व असद्ूप से 
| उपजी हुईं किया निवृत्त होजाती है व श्रपना को तेजोंके मध्यमें सूर्य के समान तेजवान्‌ ध्यान करे ॥ २० ॥ व मैंही सदा विष्णु हू ऐसा आत्मा में विचारता हुआ 
' ब्राह्मण जीवन्सुक्त होता है व वैष्णवशरीर को प्राप्त होता है॥ २१ ॥ ओर चातुर्मास्य में विशेष कर ब्राह्मण योग युक्त होवै मोक्षमाग को देनेवाले विष्णुजी में | 
शै यह भक्ति कही गई है ॥ २२॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे घ्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचिताया भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्ये अ्रटमोऽध्यायः॥ ८॥ ® ॥ | 
| । 
| 


र्र 


ष्र 


ज्‌ 


५ 
बा 


की विधि से ब्याहा है वह सच्छूद्र कहा गयाहै याने अ्रक्कीवा, अव्यंगिनी 


दो० खी अरु शूद्रादिक यथा करहिं धर्म आचार। सोइ नवम अध्याय में कह्यो चरित सुखसार ॥ महादेवजी बाले कि यह 
पूजन तुमसे कहा गया जिसको ब्राह्मण करके परमपद को प्राप्त होता हे ॥ १॥ वैसेही क्षत्रिय वैश्या के करने से उत्तम मुक्ति | 9 
प्रकार इसमें अधिकार नहीं है ॥ २॥ स्वामिकार्सिकेयजी बोले कि शूद्रों व स््रियोंके धम को विस्तार से कहिये कि श्रीकृष्णजी के आराधन विना उनकी | ९ 
प्रकार मुक्ति होती है ॥ ३॥ महादेवजी बोले फि उत्तम शुद्धो को भी वेदाक्षरों का विचार न करना चाहिये व न सुनना चाहिये और न पढ़ना चाहिये क्योंकि ट 
ईश्वर उवाच ॥ एतत्ते पूजनं विष्णोः पोडशोपायसंभवम्‌ ॥ कथितं यद्विजः इत्वा प्राप्नोति GR ॥१॥ 

तथा च क्षत्रिय व्शा करणान्साक्रत्तमा ॥ शूद्राणां चाधिकारोस्मिन्‌ स्रीणां नव कदाचन ॥ २ | । कात्तकय उवाच ॥ 
शद्राणा च तथा स्राणा घम विस्तरता वद॥ कन मुक्किभवेत्तेषां के गस्याराधन वना ॥ ३॥ इरवर उवाच ॥ सच्छ 
ट्रैरपि नो कार्या वेदाक्षरविचारणा ॥ न श्रोतव्या न पाठ्या च उन्रकमाग्भवत्‌ ॥ ४ ॥ पुराणानां नेव पाठः श्रवणं 
कारयत्सदा ॥ स्घ्लुक्के सशराग्रोह्म न पाठः श्रवणादिकम ॥ ५ ॥ स्कन्द्‌ उवाच॥ सच्छूद्रा: के समाख्यातास्तांश्च 

_ वस्तरता व३॥ क सन्तः क च शुद्राश्च सच्छुद्रा नामतश्च के॥ ६ ॥ इश्वर उवाच ॥ धर्मोढा यस्य पत्नी स्यात्सस 
च्छद्र उदाहृतः ॥ समानङुलरूपा च्‌ दशदोषविवजिता ॥ ७॥ उद्दा वेदाविधिना स सच्छुट्रः प्रकोतितः ॥ अङ्गावा 
“व्याज्ञनी शस्ता महारोगायदूषिता ॥ ८॥ अनिन्दिता शुभकला चक्षुरोगविवजिता॥ वाधिर्यहीना चपला कन्या 


उसको पढ़ता हुआ शूद्र नरकभागी होता हे ॥ ४॥ और सदैव एरुणों का पाठ व श्रवण न करे और उत्तम शुरु से स्मृति में उक्त पाठ व श्रवणादिक न ग्रहण करना | 
चाहिये ॥ ५ ॥ स्त्रामिका्तिकेयजी बोले कि सच्छूद्र कौन 


Re न कहेगये हैं उनको विस्तार से कहिये कि कौन संत हैं व कौन शूद्र हैं और नाम से कौन सच्छूद हैं ॥ ६॥ ५ 
महादेवजी बोले कि जिसकी स्री धर्म से व्याही गई है वह सच्छूद कहा गया है ओर समान कुलरूपवाली व दश दोषों से रहित खरी को ॥ ७॥ जिसने वेद | 
पंगिनी, उत्तम व महारोगादिकोंसे श्रदूषित ॥ ८ ॥ प्रशंसित व उत्तम गुणोंवाली तथा नेत्ररोगसे | 


ह षोडशोपचार से संयुत विष्णुजी का ङ 
ee 9. च ~ 
क्ति होती है व शूद्धो श्रोर स्तियों को किसी [4 


चाश्मा* 


रहित और बधिरता से रहित ब चंचल और मधुर बोलनेवाली दश दोषासे रहित जो कन्या वेदोक्तविधि से मनुष्यों से ब्याही गई है ओर वह जिस की सदैव स्त्री 
अ & 


,' | होती है ॥।१०॥ देवादिकों का विभाग करनेवाला वह सच्छूद्र जानने योग्य है श्रौर सब पुण्यकायों में वह श्रेष्ठ कहीगई है ॥११॥ व उससे भलीमाति किया हुआ |€ 
:|| धर्म संपूर्ण फल को देनेवाला है और विशेष कर चातुर्मास्य में उसके साथ श्रधिक गुण होता है ॥ १२॥ श्रौर खीमें स्नेह करनेवाला व पवित्र तथा सेवकादिकों ¢ 
,॥ के पोषण में तत्पर और नित्य ्राद्ादि करनेवाला इ्टापूतेकर्म का साधन करनेवाला होता है ॥ १३॥ आर नमस्कारादि मंत्र से व नामों के कहने से और 


मधुरभाषिणी ॥ € ॥ इषणेर्देशमिहींना वेदोक्कविधिना नरेः ॥ विवाहिता च सा पत्नी ग्रहिणी यस्य सर्वदा ॥ १०॥ 
सच्छद्रः स तु विज्ञेयो देवादीनां विमागकृत्‌॥ पुण्यकार्ये सर्वेषु प्रथमा सा प्रकीतिता॥ ११ ॥ तया सुविहितो धर्मः 
सम्पूर्णफलदायकः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण तया सह एणाधिकः ॥ pera २॥ मार्यारतिः शुचिभंत्यादीनां पोषणतत्परः ॥ 
श्रादादिकारको नित्यमिष्टाएतेप्रसाघकः ॥ १३ ॥ त्रेण नामसंकीर्तनन च ॥ देवास्तस्य च तुष्यन्ति 
पञ्चयज्ञादिकेः शुभैः ॥ १४ ॥ स्नानं च तर्पणं चेव वहिहोमोप्यमन्त्रकः ॥ ब्रह्मयज्ञोऽतिथेः पूजा पञ्चयज्ञान्न संत्य 
जेत ॥ १५ ॥ कार्य ख्रीमिश्च शुद्रेश्च ह्यमन्त्रपञ्चयज्ञकम्‌॥ पञ्च यज्ञेशच सन्तुष्टा यथेषाम्पितृदेवताः॥ १६॥ तथा 
पतिब्रतायाश्च पतिशुश्रषया सदा ॥ पतिब्रताया देहे तु सर्वे देवाश्च सन्ति हि॥ १७॥ अतस्ताभ्यां समेताभ्यां 
धर्मादीनां समागमः ॥ यदो भयोमते ष्टष्टे सन्तुष्टाः पितृदेवताः ॥ १८॥ कायादीनां च सवेषां सङ्कमस्तत्र नित्यदा ॥ | 
“| उत्तम पंचयज्ञादिकों से उसके ऊपर देवता प्रसन्न होते हैं ॥ १४॥ और स्नान, तर्षेण व॑ विना मंत्र के श्रग्नि में हवन और बहायज्ञ तथा अतिथि का पूजन व || 
", | पंचयज्ञोंको वह न त्याग करे ॥ १५॥ और स्त्रियों व शूद्रों को भी विना मंत्र के पंचयज्ञ करना चाहिये और जिस प्रकार पंचयज्ञों से इनके ऊपर पितर व देवता | 


` || असन्न होते हैं ॥ १६-॥ वैसेही पतिव्रता के ऊपर पति की सेवा से सदैव प्रसन्न होते हैं और पतिव्रता के शरीर में सब देवता होते हैं॥ १७॥ इस कारण उन दोनों 
« || समेत धर्मादिकों का समागम होता है र जब उन दोनों का मतं पूछने पर पितर व देवता प्रसन्न होते हैं॥ १८॥ तब वहां सदैव सब कायोदिकों का समागम || 


स्क० पु ° 
३५ 


। ; | है और चातुमौस्य आने पर विष्णुजी की भाक से उन दोनों का कल्याण होता है॥ १६॥ कि जिस की खी समान कुल में उत्पन्न धारित होती है श्रौर 
६ पहला पति अधभागी होता है दूसरे को किसी प्रकार नहीं होता है॥ २०॥ व श्रर्थ व कार्य का इस ख्रीको अधिकार होता है उससे वह धर्माधधारिणी होती है 
र) जर उन दोनों का अपना अपना किया हुआ शुभाशुभ कमे होता है॥ २१॥ व हे ढिज ! जो खी उत्तम तप से मरे हुए पति के पश्चात्‌ गमन करती हे वह पति- 
तरता जानने योग्य है और उसख्रे वंश उद्धार किया जाता है ॥ २२॥ और श्रन्य जातिवाले मरे हुए पति के पश्चात्‌ जो ब्याही या विना व्याही स्त्री अग्नि के 


~ 


चातुर्मास्ये समायाते विष्णुभक्त्या तयोः शिवम्‌ ॥ १९॥ समानजातिसंभ्ता पत्नी यस्य ता भवेत्‌ ॥ पूर्वो भतोडं 
मागीस्याद्वितीयस्य न किञ्चन ॥ २० ॥ अर्थकार्याविकारोस्यास्तेन धमार्धधारिणी ॥ स्वं स्वं कृतं सदेवस्या 
योः कर्म शुभाशुभम्‌ ॥ २१ ॥ यानुगच्छति मत्तारं सृतं सु तपसा हिज ॥ साध्वी सा हि परिज्ञेया तया चोडियते 
कुलम्‌ ॥ २२॥ अन्यजातिम्र॒तं चाथ श्रृतावापि विवाहिता ॥ वैश्वानरस्य मार्गेण सा तसुडरते पतिम्‌ ॥ २३॥ यथा 
जलाच जम्बालः कृष्यते धामिकेरंमिः ७ एवमुडरते साध्वी भर्तारं यानुगच्छति ॥२४॥ अन्यजातिससुडूता अन्येन 
विध्वता यदि ५ ताइभो धर्मकार्येषु सन्त्याज्यो नित्यदा मतौ ॥२५॥ स्व सव कर्म प्रकुरुतः सत्करमज स्वक फलम्‌ ॥ 
१ तस्माहरिष्ठा हीना वा सरुल्याशद्रसंभवेः ॥ २६॥ धुता न कार्या सा पत्नी यत्करोति न वते ॥ तया सह कृतं 
3 मामे से गमन करती है वह उस पति को उधारती है ॥ २३ ॥ जिस प्रकार 


(| परचात्‌ गमन करती है वह पति को उधारती है ॥ २४ ॥ ओर अन्य जाति से उपजी हुईं ख्री को यदि अन्य पुरुष ने धारण किया है तो वे दोनो सदेव घर्मकायों 


९2 Ee ! 
| 
| 


he ~ € होवै जाति उपजे च च hn ~ क 
कुल्मे उपजी हुई जो स्त्री होवे शूद्र जाति में उपजे हुए मनुष्यों को ॥ २६॥ उस स्त्री को धारण न करना चाहिये क्‍योंकि उसके साथ किया हुआ पुण्य दशगुणा | ६ 


पै 


धर्मवान्‌ मनुष्य जल से कीचड़ को खींच लेते हैं उस प्रकार जो पतित्रता स्त्री पति के रा 


| में त्यागने योग्य माने गये हैं ॥ २५॥ और वे दोनों अपने अपने कमे को करते हैं व'उत्तम कर्म से उपजे हुए फल को भोगते हैं व उससे श्रेष्ठ या हीन व उत्तम | 


स्कंन्पु० , से भी किया हुआ कमे अमित द्तिदायक नहीं होता है व जो कन्या मोलली जाती है वह दासी.कही गई है ॥ २७। २८॥ ओर | 
३७ | | के अधिकार में वह कभी नहीं होती है व जो कन्या आपही पिता से उद्यम कर वर के लिये दीजाती है ॥ २६ ॥ जिस कम को मनुप्य करता हे वह नहीं 
ह| बढ़ता है और श्रन्यथा विवाह की विधि से व्याही हुईं वह पितरों व देवताओं के अर्थ को सांधन करनेवाली होती है क्योंकि सुन्दर लक्षणोंवाली व विनीत तथा 

उत्तम और विवेकादि गुणोंवाली जो उत्तम कन्या होती है ॥.३० ॥ उत्तम शरित्रोवाली व पति में परायण वह उनके लिये देने के योग्य है ओर शुड वंश में उत्पन्न 


पुण्यं वर्डते दशधोत्तरम्‌॥२७॥ ्नन्ततृप्तिदं नेव तत्सुतैरपि वा तथा ॥ क्रयक्रीता चया कन्या दासी सा परिकीति 
ता ॥ २८ ॥ सच्छुद्रस्याधिकारे सा कदाचिन्नेव जायते ॥ या कन्या स्वयमवम्य पित्रा दत्ता वराय च॥ २६ ॥ विवाह 
विधिनोडूढा पितृदेवार्थेसाधिनी ॥ सुलक्षणा विनीता या विवेकादिशुणा शुभा ॥ ३९ ॥ सचरित्रा पतिपरा सा तेभ्यो 
दातुमहेति ॥ विशुद्धकुलजा कन्या धर्मोदा धर्मचारिणी ॥ ३३ ॥ सा पुनाति कुर्ल सर्व मातृतः पितृतस्तथा ॥ एष 
एव मया प्रोक्कः सच्छद्राणां परो विधिः ॥ ३२॥ अधोजातिसस्ुदूताः सच्छद्रात्कमहीनजाः ॥ विवाहो दशधा तेपां 
दशधा पुत्रता मवेत्‌ ॥ ३३॥ चत्वार उत्तमाः प्रोक्ता विवाहा सुनिसत्तम ॥ शेषाः सर्वप्रकृतिषु कथिताश्च एरावि 
देः॥ ३४॥ प्राजापत्यस्तथा ब्राह्मी देवाषों चातिशोमनाः ॥ गान्धर्वश्चासुरश्चेव राक्षसश्च पिशाचकः ॥ देर ॥ भ्रा 


| तिभो घातिनश्चेति विवाहाः कथिता दश ॥ एते हि हीनजातीनां विवाहा परिकीतिताः॥ ३६॥ आरसः क्षत्रज 
व धर्मचारिणी जो कन्या धर्म से व्याही गई है ॥ ३१॥ वह माता व पिता के सब वंश को उधारती है मैंने सच्छाद्रों की इस उत्तम विधि को कहा ॥ ३२ ॥ शोर 
(| नीच जाति में उत्पन्न व सच्छूद्र से कम से जो हीन में पैदा हुए हैं उनका दश प्रकार का विवाह होता है और दश प्रकार की पत्रता होती है ॥ ३३ ॥ दे 

)॥ मुनिसत्तम | चार विवाह उत्तम कहे गये हैं ओर शेष विवाह सब प्रजां में पुरातन समय के बिद्ानों ने कहा है ॥ ३४ ॥ प्राजापत्य, बाह्म, देव, आप व 


~ 


अतिउत्तम गांधर्व, आसुर, राक्षस व पिशाच ॥ ३५ ॥ प्रातिभ व धार्तिन ये दश विवाह कहे गये हैं ये हीन जातिवालों के विवाह कहे गये हैं॥ ३६॥ ओर ग्रोरस; 


४ बढ़ता है व उनके पुत्रों 


| | दत्त, कृत्रिम, गूढोत्पन्न, अपवि, कानीन व सहोढज॥ ३७॥ शरीर कीत व पौनर्भव ये दश प्रकार के पुत्र कहे 
को शुभदायक हैं ॥ ३८॥ व प्रजाओंके मध्य में जिस प्रकार अठारह संख्यक नीच हैं उनको न विधि है न क्रियाहे 
३ सेवा व विष्णुका ध्यान तथा शिवपूजन व बिन मन्त्र से पुण्य करना और सदैव दान देना चाहिये ॥ ४० ॥ ओर 


छ| संसार में नाश नहीं होताहे और बिन श्रद्धा व अपवित्रता से दान वैर का कारण है ॥ ४१॥ व उनका अ्रहिसादिक से कहा हुआ धर्म वडा फलवाला है ओर | | 


{| मास्यं में विशेषकर देवादिकों की सेवासे धमै बडा फलवान्‌ 


क| में अस्सीवॉभाग लेवे याने सवा रुपया सेकड़ा माहवारी सूद ब्राह्मण से लेना चाहिये ॥ ४४॥ 


ओर न स्मातिमार्ग है ॥ ३६ ॥ उनको वाह्मण की 


चेव दत्तः कृत्रिम एव च ॥ गरहोत्पन्नोपविद्श्च कानीनश्च सहोढजः॥ ३७ ॥ कीतः पौनर्भवश्चापि घुत्रा दशि 
धाः स्मृताः ॥ ओरसादपि हीनाश्च तेपि तेषां शुभावहाः ॥ ३८ ॥ अष्टादशमिता नीचा प्रकृतीनां यथातथा ॥ विधि 
नेव क्रिया नेव स्ट्रतिमागोंऽपि नेव च ॥ ३६ ॥ तासां ब्राह्मणशुश्रूषा विष्णुध्यानं शिवार्चनम्‌॥ अमन्त्रासुणयकरश 
दानं देयं च वे सदा ॥ ४० ॥ न दानस्य क्षयो लोके श्रद्धया यत्प्रदीयते ॥ अश्रडया शुचितया दानं पेरस्य कारण 
म्‌॥ ४१॥ अरहिंसादिसमादिष्टो ध्मस्तासां महाफलः ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण नरिदिवेशादिसेवया ॥ ४२ ॥ सुदर्शने 
स्तथा धमः सेव्यते ह्यविरोधिमिः ॥ सच्छद्रेदानएण्येश्च हिजशुश्रूषणा टिमिः ॥ ४३ ॥ उत्तिश्च सत्याचतजा वाणि 
ज्यव्यवहारजा ॥ अशीतिमागमादद्यादाहिजाहाछपिकः शते ॥ 2० ॥ सपादभागदडा तु क्षत्रियादिष शह्यते ॥ एवं 
न बन्धो भवति पातकस्य कदाचन ॥ ४५॥ प्रातःकर्म सुरेशानं मध्याहे दिजसेवनम ॥ अपराह्नेऽथ कार्याणि कुर्व 


वान्‌ होता है॥ ४२॥ ओर उत्तमदर्शनवाले अविरोधी सच्छूद्रो से ब्राह्मणों की सेवादिकों से व दान ःपण्यों से 
2| धर्म सेवन किया जाता है ॥ ४३ ॥ और वाणिज्य के व्यवहार से उत्पन्न सौदागरी की बृत्ति -(-जीविका ) करना चाहिये और व्याजखोर बाह्मण से प्रत्येक सेकड़ा 


द ओर क्रम से सवाई भाग बडि क्षत्रियादिको में ग्रहण की जाती है 
१ इसमकार कभी पाप का बन्धन नहीं होता हे ॥ ४५॥ प्रातःकाल सुरेश्वर कर्म व मध्याह में 


गये हैं व रस से जो हीन है वे भी उन ३ 


श्रद्धा से जो दान दिया जाता है उस दान का | 


ब्राह्मण की सेवा ओर अपराह मे कार्यो को करता हुआ मनुष्य खुखी 


ह्री हा ~ पूजनेवाले तर स्थ nw ~ जीव ह नपर्यन्त % ~ ~ व्र न द 5 
स्कं०्पु० ७ होता हे॥ ४६॥ और श्रतिथि व ब्राह्मणों को ले तथा पञ्चयज्ञ में परायण कार्य में तत्पर गृहस्थ मनुष्यो को जीवनपयन्त सदैव होना चाहिये ॥ ४७॥ ओर ६ चाण्मा 


ह | विष्णुजी की भक्ति में तत्पर व वेदमन्त्र पाठ करनेवाले तथा सदैव दानशील व दीनातैजनप्रिय ॥ ४८ ॥ और क्षमादि गुणों से सयुत व डादशाक्षर को पूजने- अ्रन्& 
70 वाले और पडक्षर मन्त्र के महोद्वार के परम आनन्द से पूरित ४६॥ व उत्तम सन्तान और उत्तम आचारवाले मत्सरतारहित व ताप क्लेश से वर्जित जनों 
# को सदैव सज्जनों की सेवाओं से स्थित होना चाहिये ॥ ५० ॥ इस प्रकार धर्म से डरे हुए विदेशगमन से रहित सच्छूद्रो को द्रव्य के अनुसार सब प्राणियों की 


NS 


न्मर्त्यः सुखी भवेत्‌ ॥ ४६॥ शहस्थेश्च सदा भाव्यं यावं क्रियापरेः ॥ पश्चयज्ञरतेश्चेवातिथिट्विजस्चपजङेः ॥ 
२७॥ विष्णमाक्किरतेश्चैव वेदमन्त्रविपाठकेः ॥ सततं दानशीलेश्च दीनात॑जनवत्सलेः ॥ ४८ ॥ क्षमादिशणसंयुक्तेठा 
दशाक्षरणजकेः ॥ षडक्षरमहोद्वारपरमानन्दपूरितेः॥ ४५ ॥ सदपत्यैः सदाचारेः सतां शुश्रपणेरपि॥ विमत्सरेः सदा 
स्थेयं तापक्केशविवजितेः ॥ ५०॥ प्रब्रज्यावर्जनरेवं सच्छद्रेधमर्ताजितेः ॥ तोपणं सवश्तानां कार्य वित्ताउसारतः ॥ 
५१॥ सदा विष्णुशिवादीनां ये भक्लास्ते नराः सदा ॥ देवबद्विवि दीव्यन्ति चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ५२ ॥ इतिश्री ६ 
स्कन्दपुराणे ईश्वरसनत्कुमारसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये तपोधिकारे सच्छद्रकथनंनाम नवमोइध्याय*॥ ९ & 


ङ| 


नारद उवाच ॥ अष्टादश प्रकृतयः का वदस्व पितामह॥ इत्तिस्तासां च को घर्मः सर्व विस्तरतो मम॥ १॥त्रह्मोवा , 


2 प्रसन्नता करना चाहिये ॥ ५१ ॥ और चाठुमोस्य में विशेषकर जो मनुष्य सदैव विष्णु व शिवादिकों के भक्त है वे मनुष्य सदेव देवताओं की नाई स्वर्ग मे कीड़ा | ॒ 


a 


करते हैं ॥ ५२॥ इति श्रीस्कन्द्रपुराणेचातुरमास्यमाहात्म्ये देवीदयालुमिश्रविरचितायां'भाषाटीकाया तपोधिकारे सच्छूद्रकथनंनाम नवमोऽध्यायः॥ ६8॥ ७ ॥ 


- दो०॥ यथा श्रठारह भांति के भये मजा उत्पन्न | सोइ दशमञअध्यायमें चरित मोदसंपन्न ॥ नारदजी बोले कि हे पितामह । श्रठारह प्रकृतियां याने प्रजा लोग कौन 
हित ओर उनकी कौन जीविका व कौन धर्म है इस सबको मुभसे विस्तार से कहिये ॥ १॥ दाजी बोले कि अपने काल के प्रमाण मे जगे हुए जगदीशविषषुजी 0 ३६ 


की नाभि के कमलकोश से मेरा जन्म हुआ ॥ २॥ तदनन्तर पुरातन समय बहुत दिनों तक मन में अनक भाति की राजसी प्रजाओं को रचने की इच्छावाले विष्णु 
जीने मुझको स्मरण किया ॥ ३॥ ओर वहा में चतुर्मुख पुत्र पेदा हुआ इसके अनन्तर नाभि के नालसे पेट में पेठकर मैने देखा ॥ ४ ॥ फिर सि के लिये | 
१ विस्मयसे चिन्ता करते हुए मुझको वहा करोडो वह्माण्डों का दर्शन हुआ ॥ ५॥ फिर कमल के नाल से पेठकर मैं जवतक बाहर आया तवतक वह सब सृष्टि के 
अर्थे का कारण भूलगया ॥ ६॥ तदनन्तर फिर जाकर चार प्रकार के प्रजाओं को रचकर नाभि के नाल से निकलकर विस्मृतचित्त से ॥ ७ ॥ उस समय में जडवत्‌ 
च ॥ मजन्माभ्द्भभवतो नाभिपङ्जकोशतः॥ स्वकालपरिमाणेन प्रबुडस्य जगत्पतेः ॥ २॥ ततो बहुतिथे काले के 
शावेन पुरा स्टतः॥ सष्टकामेन विविधाः प्रजा मनसि राजी: ॥ ३ ॥ अहं कमलजस्तत्र जातः एत्रश्चतु्सुखः॥ उद 
रं नाभिनालेन प्रविश्याथ व्यलोकयम्‌ ॥ ४॥ तत्र ब्र्माएडकोटीनां दशेनं मेऽमवत्इनः ॥ विस्मयाचिन्तयानस्य हू 
घयर्थममिधावतः ॥ ५ ॥ निगम्य एनरवाह पद्चनालंन यावता ॥ वाहरागा वस्टंत तत्सव रट्थकारणस्‌ ॥ ६॥ पुन 
रेव ततो गत्वा प्रजाः सृष्ट्वा चतावधाः || नाभनालन नगत्य विस्टतनान्तरात्मना ॥ र | तदाह जडवज्याता वाशु 
वाचाशरारणा[॥ तपस्त महाबु जडत्व नाचत तव प्र ॥ दशवपसहलाए तता5ह त्प अस्यतः ॥ पुनराका 
शजा वाणा माउवाचावनश्वरा ॥ 6६ ॥ वेद्रूपाश्रिता पवमा[व शता तपावलात्‌ ॥ ततो भगवतादष्टः सज त्व बहधा: 
प्रजा ॥ १० ॥ राजर्स णुणमाश्रत्य भूतसगमकल्मषम्‌॥ मनसा मानसी स्टे: प्रथमं चिन्तिता मया ॥ ११ ॥ ततो 


होगया ओर आकाशवाणी बोली कि हे महाबुडे ! तपस्या करो ठुमको जडता योग्य नहीं हे ॥ ८॥ तदनन्तर में दशहज़ार वर्षतक तपस्या में स्थित हुआ फिर 
आकाश में उपजी हुई श्रविनाशिनी वाणी ने मुझसे कहा ॥ &॥ कि जिस लिये तपोबल से पहले वेदरूपाश्रिता वाणी प्रकट हुई है उसी कारण विष्णुजी से 
आज्ञा दिये हुए तुम अनेक प्रकार की घजाओं को रचो ॥ १० ॥ और राजसी गुण में आश्रित होकर पापरहित भूत सि को रचो मैंने पहले मन से मानसी 
सुटि को चिन्तन किया ॥ ११ ॥ उससे मरीचि आदिक मुनीश्वर नाझण लोग उत्पन्न हुए ओर उनके मध्य में ज्ञान व वेदान्त के पारगामी छोटे तुम उत्पन्न 
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/ अहंकारसे रहित तुम मेरे मानसी पुत्र हो भैंने उनके कमसे वेदोंकी रक्षाके लिये ॥ १४॥ पहली बाझणादिके मानसीखडिको रचा तदनन्तर हे नारद ! मैंने वहा आगिकी 
सृष्टि को रचा ॥ १५ ॥ मेरे सुखसे ब्राह्मण पैदा हुए व सुजाश्ओं से क्षात्रेय उत्पन्न हुए और वैश्य ऊरुसे उत्पन्न हुए.व पांवों से शद्ध हुए ॥ १६॥ और अनुलोम 
प्री च विलोम से और क्रमसे व कम के योग से शूद्र से नीचे -नीचे सब चरणतलसे पैदा इए ॥ १७॥ व हे नारद ! वे सब प्रजा लोग मेरे देहाश से उत्पन्न हैं तुम 


ग इसको जानो और उनके नामों को में तुमसे कहता हूं ॥ १८ ॥ कि ब्राह्मण, क्षात्रिय व वैश्य तीनही छिजाति है ओर वेद, तपस्या, पठन, यज्ञ करना 
) दान ॥ १६ ॥ और पढ़ानेसे व थोड़ा दान लेने से ब्राह्मणों की जीविका है यद्यपि ब्राह्मण तपस्या के कारण दान लेने में समर्थ हैं ॥ २० ॥ तथापि उसको ग्रहण न 
2) करे क्योकि सदैव तपस्या की रक्षा होती है और वेदपाठ, विष्णुपूजन, अझध्यान व निर्लोभता ॥ २१ ॥ और क्रोध न होना व ममताराहित्य, क्षमासारता और 


हुए ॥ १२॥ और सदैव कमै में निष्ठ वे लोग स्टे के लिये सदैव उद्यत हुए और व्यापाररहित व विष्णुभक्त तथा एकान्त ब्रह्मके सेवक ॥ १३॥ व ममतारहित श्रौर 


चे ब्राह्मणा जाता मरीच्याद्सिनीश्वराः ॥ तेषां कमीयांस्तवं जातो ज्ञानवेदान्तपारगः ॥ १२॥ कर्मनिष्ठाश्च ते नित्यं 
सथर्थ सततोद्यताः ॥ निव्यांपारो विष्णु मक्क एकान्तत्रह्मसेवकः॥ १३॥ निममो ननिरहकारी ममत्व मानसः सतः ॥ 


~~ ईप 


क्रमान्मया तु तेपां वे वेदरक्षार्थमेव च ॥ १४॥ प्रथमा माबसी सृष्टिदिजात्यादिविनिमिता॥ ततोहमाङ्किकीं सृष्टि सृष्ट 
वांस्तत्र नारद ॥ १५॥ सुखाच्च ब्राह्मणा जाता बाहम्यः क्षत्रिया मम॒ ॥ वेश्या उरुससुडूताः पद्भयां शद्रा वभूविरे ॥१६॥ 


द्रादधो थी ha 


अनुलोमविलोमाभ्यां कमाच कमयोगतः ॥ शद्रादधोघोजाताश्च सर्वे पादतलोद्भवाः॥ १७॥ ताः सवास्तु प्रकृतयो 


मम देहांशसंमवाः॥ नारद तवं विजानीहि तासां नामानि वच्मि ते॥ १८ बराह्मणः क्षत्रियो वैश्यस्रय एव डिजातयः॥ 
बेदास्तपोध्ययनं च यजनं दानमेव च॥ १९॥ हृत्तिरध्यापनाचचेव तथा स्वल्पप्रतिग्रहात्‌ ॥ विप्रः सम्थस्तपसा यद्यपि 


NN‘ आळ 


स्यात्मतिग्रहे ॥ २० ॥तथापि नेव ग्रह्नी यात्तपोरक्षायतः सदा ॥ वेदपाठो विष्णुपूजा ब्रह्मघ्यानमलोमता ॥ २१ ॥ अक्रो 


प ता | 
संदैव गुरुपूजन कहागया है और ब्राह्मणा को नित्यदानही प्राकृत उत्तम विधि है॥ ४२॥ व हे सहाछने ! सब वर्ण व आश्रमों और सब पुरुषोंको सदैव विषणु- | चान्मा० 
भक्ति उत्तम होती है ॥ ४३ ॥ यंह सब तुमसे कहागया कि जिप्त प्रकार प्रकृतियों की उत्पत्ति हुई ओर महापवित्र कथाको क जिसप्रकार शूद्ध शुद्धि को प्राप्त | प्र १० 
|| हुआ है ॥,४४, इस पवित्र पुराण कों जो पवित्रबुद्धिवाला मनुष्य सुनता या पढ़ता है कार्यो में तत्पर वह पहले क इकट्ठा किये हुए पापां को नाशकर विप्णुजीके 
| मन्दिर को प्राप्त होताहै ॥४५॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेब्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमास्यमाहात्म्ये ्रकृतिकथनंनाम दशमोऽध्यायः ११ 


दिता ॥ विप्राणां प्राकृतो नित्यं दानमेव परो विधिः ॥ ४२ ॥ सर्वेषामेव वर्णानामाश्रमाणां महासुने ॥ सवासां प्रकृती 


¢ LenS 


नां च विष्णुभक्तिः सदा शुभा ॥४३॥ इति ते कथितं सर्व यथाप्रकतिसम्भवम्‌॥ कथां श्वणु महाएणयां शूद्रः शुद्धि | 


® e 


| 

| 

मगायथा ॥ ४४ ॥ इदं घराणं परमं पवित्रं विशुड्धीर्यस्त श्वणोति वा पठेत ५ विधूय पापानि पुराजितानि सयाति | 
विष्णोर्भवनं क्रियापरः ॥ ४५ ॥ इति श्रीस्कन्दुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये प्रकतिकथनंनाम दश 


मोऽघ्यायः॥१०॥ ओ. ॥ ऋ .॥ ऋ ॥ १४ १ ने ॥ न 
ब्रह्मोवाच ॥शू द्रः पेजवनो नाम गाह॑स्थ्याच्छेडिमाप्तवान्‌ ॥ धममा्गाविरोधेत तन्निवोध महामते॥ १॥ आसी 

त्पेजवनः शूद्रः पुरा बतायुग क्लि ॥ स धमनिरतः ख्याता वष्णुश्राह्मणपूजकः ht शः र. न्यायागतधना नत्य शा त 

न्तः सवेजनप्रियः ॥ सत्यवादी ववकज्ञस्तस्य भाया च सुन्दरी ॥ ३॥ घमाढा वदावाधना ससानकुलेजा शुभा ॥ 

दो० ॥ धर्ममार्म पैजवन सन कह गालव सुनिनाथ । सो गेरहें श्रध्याय में वर्शित उत्तम गाथ ॥ बह्मा बोले कि हे सहामते ! पेजवननामक शूद्ध ने जिस 

€| प्रकार घर्ममार्म के श्रविरोध से शुद्धि को पाया है उसको सुनिये ॥ १॥ कि पुरातन समय त्रेतायुग में पैजवननामक शुद्ध हुआ है वह धर्म में तत्पर था और विष्णु 

(| व बाझणों का पूजक प्रसिद्ध था ॥ '२॥ आर वह सदैव न्याय से धन को प्राप्त करता था व शान्त तथा सब जनों को प्यारा था ओर सत्यवादी व विवेक को 

जानेवाला था और उसकी खी सुन्दरी थी ॥ ३॥ व समान कुल में उत्पन्न वह धर्म से व्याही हुई उत्तम व पातिबता तथा बडे ऐश्वर्यवाली स्त्री देवताओं 


व ब्रह्मों के हित में परायण थी ॥ ४ ॥ काशी में सम्बन्धवाली वह खरी वैजयन्तीपुरी में व्याही गई और धर्म प्र प्रवीण बह वैष्णवत्रत को करती थी॥५॥ > 
- और पति के साथ उसने भलीभांति कीडा किया व उसने भी विनीत की नाईँ उसके साथ समय में क्रीडा किया जैसे कि हस्तिनी के साथ महागज क्रीड़ा करतो भ 
है ॥ ६॥ और पहले के पुण्य से उस महात्मा को द्रव्य की प्राप्ति हुई वह नित्य स्वजनों से स्वदेश व विदेशमें उत्पन्न वाणिज्यको ॥ ७॥ पराय व श्रपन घना ६ 


~ ब धर्मदर्शी 4 


से कराता था इसप्रकार उस ध्मदर्शी के बहुतं प्रकार का घन हुश्रा॥ ८॥ और पिता की सेवामें परायण दो पुत्र पैदा हुए और उसके पुत्र पिता के भक्त व द्रव्यादि ॥! 

प्रतित्रता महाभागा देवडिजहिते रता ॥४॥ काश्या सम्बन्धिता बाला वेजयन्त्या विवाहिता ॥ सा धमाचरण दक्षा 
वेष्णवत्रतचारिणी ५५ ॥ भना सह तथा सम्यकू चिकीडे सुविनी तवत्‌ नित्य र्म तया काल हास्तन्यव महाग 
जः॥ ६॥ अर्थात्तिः पूर्वपुस्येन जाता तस्य महात्मनः ॥ वाणिज्य स्वजनेनित्य स्वदशापरदशा जय १ 
त्यथजातरच परका यस्वकायजः ॥ एवमर्थश्च बहुधा संजातो धर्मदर्शिनः ॥ 5॥ पुत्रहय चच सजात पिठुः शश्वषण 
रतम्‌ 0 तस्य पुत्राः पुम द्रव्यादिमदवजिताः ॥६॥ पतृवाक्यरताः श्रः स्वघमाचारश[भना' ॥पत्राः शुश्रूष 
णादन्यन्न[[मनन्दान्त किचन ॥3०॥त सम्मन्थ' सुसम्बद्धाः पत्रा धमांयंदशिना॥ तत्पत्न्या मातापत्रचा कारय 
न्त्यानवारितम्‌ ॥ i ॥ के डिमकहुवन तस्य घनधान्यसमान्वतम्‌ ॥ सोऽपि घमरता नित्य दवताताथइजकः ॥ 
5 9२॥ग्रहागतांन |वसुखा यस्य यात कदाचन ॥ शीतकाले धनं प्रादाइष्णकाल जलान्नदः ॥ १३॥ वर्षाकाले वस्न 
छ| के अहंकार से रहित थे ॥ & ॥ और पितरों के वचन में परायण व श्रेष्ठ तथा पने धर्म के आचार से उत्तम वे माता, पिता की सेवा से श्रन्य किसी कम की 
| प्रशसा नहीं करते थे ॥ १०॥ आर ध व अर्थ को देखनेवाले पिताने सम्बन्धं से उनको भल्लीभाति बॉथा ओर उनकी खिया विन रोकटोक माता,पिता का पूजन 
4 करती थीं ॥ ११॥ और उसका घर ऋदडियों से संयुत तथा धन, धान्य से युक्कथा आर सदैव धर्म में परायण वह भी देवताओं व श्रतिथियोंका पूजक था ॥१२॥ 
ट और जिसके घर में श्राया हुआ पुरुष कभी विसुख नहीं जाता था और शीतसमय में वह धन को देता था व गरम समय में जल व भ्रन्नको देताथा ॥ १३॥ और 


8२. 


सकनप {| हैं॥२१॥ और गोविन्दमे व दानमें सदैव भक्ति वर्तमानहै और घर्म,अर्थ,काम व कार्यमें तुम्हारा मन प्रभावसहितहै ॥२४॥ और विष्णुजीका चरणोदक नित्य भस्तक |, 
8७ से धारण किया जाता है या नहीं क्योंकि चरणोदक व गंगोदक बारहवर्ष के फलको देनेवाला है॥ २५॥ भर चातुर्मास्य में विशेषकर वह फल दुगुना होता है १ 
और हरिभक्रि, हरिकथा व विष्णुजी का स्तोत्र और विष्णुजी को प्रणाम करना॥ २६ ॥ ओर विष्णु का ध्यान व विष्णु का पूजन विषण॒ुदेवजी के सोनेपर मोक्ष- |£ 

कारी है ऐसा कहते हुए सुनि से प्रणाम करके उस शुद्ध ने फिर कहा ॥ २७॥ कि आ्रापकी दृष्टि से यह परिश्रम का फल हुआ इसमें सन्देह नहीं है तथापि तुम्हारी [ह 


दयः॥ २३ ॥ गोविन्दे सततं भक्रिस्तथा दाने प्रवर्तते ॥ धर्मारथकामकार्येषु सप्रमावं मनस्तव ॥ २४॥ विष्णुपादोद 
क॑ नित्यं शिरसा पार्यते न वा ॥ पादोद्गवं च गङ्गोदं ददशाब्दफलप्रदम्‌ ॥ २५ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण तत्फलं हि 
गुणं भवेत्‌ ॥ हरिभक्लिहरिकथा हरिस्तोत्र हरेनीतिः॥ २६॥ हरिध्यानं हरे पूजा सुते देवे च च मोक्षकत्‌ ॥ एवं छ॒वाएँ स 
मुनिं पुनराह नतिं गतः ॥ २७॥ भवद्ध्याश्रमफलमेतजात॑ न संशयः ॥ तथापि श्रोतुमिच्छामि तव वाणीमनाम 
यीम ॥ २८॥ भवादृशानां गमनं सवांथेंषु प्रकल्प्यते ॥ ततस्तो सुमदायुक्की संजातो हृष्टचेतसी ॥ २६ ॥ सुनिः पेज 
वनो नाम सच्छद्रः प्राह संमतः ॥ किमागमनङत्यं ते कथयस्व प्रसादतः ॥ ३० ॥ को वा तीथंप्रसङ्गश्च चातुमास्ये 
समीपगे ॥ गालवः प्राह सच्छुद्रं धार्मिकं सत्यवादिनम्‌॥ ३१ ॥ मम तीथोवसक्कस्य मासा बहुतरा गताः ॥ इदा 
| नीमाश्रमं यास्ये चातुर्मास्ये समागते ॥ ३२॥ आषाढशुक्वेकादश्यां करिष्ये नियमं ग्रहे ॥ नारायणस्य प्रीत्यर्थे त्रे यि 
१ | व्याधिरहित वाणी को मैं निस्सन्देह सुना चाहता हूँ ॥ २८॥ आप लोगों का गमन सब श्रथोँ में समर्थ होता है तदनन्तर हष से संयुत वे प्रसन्नचित्त हुए॥ २६॥ 

5 | और संमत पैजवन नामक सच्छूद्र ने कहा कि तुम्हारे श्राने का क्या कारणुहै इसको प्रसन्नता से कहिये ॥ ३० ॥ शरोर चातुर्मास्य के समीप में प्राप्त होने पर कौन 


तीर्थ प्रसंग है गालव ने धार्मिक व सत्यवादी सच्छद् से कहा ॥३१॥ कि तीर्थो में लगे हुए मुझको बहुत से महीने व्यतीत हुए श्रौर इससमय चातुर्मास्य समीप 
| प्राप्त होनेपर मैं आश्रम को जाऊगा॥ ३२ ॥ और आषाढ़ के शुक्रपक्ष की एकादशी में में विष्णुजी की प्रीति के लिये व अपने कल्याण के लिये घर में नियम 
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४ करूंगा ॥ २३ ॥ गालत्न सुनिने विनय से भुके हुए शूद्ध से धमाको कहा पेजवन बोला कि हे डिजोत्तम ! तुम मुभसे दया से उपजी हुई बुडि को कहो क्योंकि 
र मुसाको वेद में श्रधिकार नहीं हे ब्र वेदसार के जपका श्रधिकार नहीं है ॥ ३४॥ व पुराणों व स्मृतियो के पाठका श्रधिक्रार नहीं है उस कारण सुभसे कुछ कहिये 
£ ओर तत्त्वात्म के समान कुछ महाफलवान्‌ रूप जान पड़ता है ॥ ३५॥ श्रौर चातुर्मास्य में विशेषकर सुक्ति साधन करनेवाले यत्न को कहो ॥ ३६॥ गालवजी बोले 
| कि,जो मनुष्य सद्वैव शालग्राम में प्राप्त चक्रांकित पुटवाले विष्णुजी को पूजते हैं उनके समीपही भक्ति होती है ॥ ३७ ॥ और जिसका मन शालप्राममें होता है 


योथै चात्मनस्तथा ॥ ३३ ॥ प्रत्युवा च मुनिर्धमान विनयानतकन्धरम्र ॥ पेजवन उवाच ॥ मामचु्रहजा बड बूहि त्व 
हिजएुङ्कव ॥ वेदेऽधिकारी नेवास्ति वेदसारजपस्य वा ॥ ३४ ॥ एराणस््रतिपाठस्य तस्मात्किश्चिडदरुष मं ॥ तत्त्वा 
त्मसरृशं किञ्चिद्गाति रूपं महाफलम्‌ ॥ ३५ ॥ चातुमास्ये विशेषेण सक्किस॑ंसाधक वद ॥ ३६ ॥ गालव उवाच ॥ 
शालग्रामगतं विष्णुञ्चक्राङ्कितएटं सदा ॥ येऽचयन्ति नर नित्यं तेपां भक्विस्त्वहूरतः ॥ ३७॥ शालग्रामं मनी यस्य 
यस्किञ्चिल्हियते शुभम्‌॥ अक्षय्यं तद्भवन्नित्यं चातुमास्यःविशेषतः॥ ३८ ॥ शालग्रामाशला यत्र यच हारावती श 
ला॥ उभयोःसंगमः प्राप्तो मुक्तिस्तस्य न दुलभा ॥ ३६॥ शालग्रामशिला यस्या भूमा सम्पूज्यते हसिः॥ पञ्चक्राश 
पुनात्येबा आप पापशतान्वतेः ॥ ४० ॥' तेजसं पिण्डमेतडि ब्रह्मरूपमिद्‌ शुभम्‌ यस्याः संदशनादव स्यः कल्म 


N_ CA 


पनाशनम्‌॥ ४१ ॥ सवताथान पुण्याने द्वतायतनानि च॥ नद्यः सवा महाशूद्र तीथत्व प्राप्डुर्वान्ताह ॥ ४२॥ 


[वह जो कुछ उत्तम कम को करता है वह सदैव अ्रक्षय होता है और चातुर्मास्य में विशेषकर अक्षय होता हे ॥ २८॥ जहा शालग्राम शिला, होती है व जहां 


हारावती शिला होती हे और जिसने दोनोंके संगम को पाया है उसको मुक्ति दुलेभ नहीं है॥ ३६ ॥ और शालग्राम की शिल्ला को सेकडों पापों से सयुत मजुष्य 
जिस भूमि में पूजते हैं वहां पांच कोसतक यह्‌,शिल्ला पवित्र करती है॥ ४० ॥ यह उत्तम व ब्रह्मरूप तेजसपिंड हे कि जिसके दर्शन से शीघही पातको का विनाश 


$| हाता ह ॥ ४१) व हे महाशूद्र ! सब तीथे तथा देवमन्दिर पवित्र होते हैँ ओर सब नदियां तीथत्व को प्राप्त होती हैं ॥ ४२ ॥ आर उसकी समीपता से सब कहीं 
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४) कर्म उत्तम होते हैँ व चातुर्मास्य में विशोषकर-कमत्व को पराप होते हैं ॥ ४३ ॥ और जिसके घरमें उत्तम शालग्राम की शिला कोमल ठुलसीदल से पूजी जातीहे 


स्के ७ पु ० 
बहां यमराज विसुख होजाते हैं ॥ ४४ ॥ श्रोर ब्राह्मण, क्षत्रिय; वेश्यों को व सच्छूद्ों को भी शालग्रामशिला का श्रधिकार है अन्यजनों को किसी प्रकार से नहीं है ॥ 
ह 


४६ 


४५'॥ सच्छूद बोला कि हे वेदविदाश्रेष्ठ, सर्वशाखविशारद्‌, अहन्‌ ! शालग्राम में. यह.स््री व शूद्रादिकों का निषेध सुनाजाता है ॥ ४६ ॥ ओर मेरे समान परुष कैसे 
पूजन करे तुम शालग्रामशिला के पूजन की विधिको कहो ॥ ४७॥ गाल॑वजी बोले कि हे मानृद, दास ! असंच्दूद्र मे प्राप्त पूजन को निषि जानिये रौर पतिव्रता 


सन्निधानेन वे तस्थाः कियाः सवत्र शोभंनाः ॥ ब्रजन्ति. हि कियालं च चातुर्मास्ये विशेषतः ॥ ४३ ॥ पूज्यते 
भवने यस्य शालग्रामशिला शुभा ॥ कोमत्नेस्तुलसीपत्रेवियुखस्तत्र वे यमः ॥ ४४ ^ ब्राह्मणक्षत्रियविशां सच्छ 
ट्राणामथापिःवा ॥_शालग्रामाधिकारोऽस्ति म चान्येषां कदाचन ॥ ४५ ॥ सच्छूद्र उवाच ॥ ब्रह्मन्‌ वेदविदां श्रेष्ठ सवं 
शास्रविशारद॥ ख्रीशद्रादिनिषेधोऽयं शालग्रामे हि श्रूयते॥ ४६॥ मारृशस्त॒ कथं,शालग्रामएजाविधिं बद्‌ ॥ ४७॥ 
गालव उवाच ॥ असच्छूद्रगर्त दास निषेधं विड मानद ॥ ्रीणामाप च साध्वीनां नेवाभावः प्रकीतितः॥ ४८॥ 
मा भूत्सशयस्तेनाच नाप्लुषे संशयात्फलम्‌॥ शालग्रामार्चनपराः शुडदेहा विवेकिनः ॥ ४६ ॥ न ते यमपुरं यान्ति 
चाठुमास्यव पूजकाः ॥ शालग्रामापितं माल्यं शिरसा धारयन्ति ये ॥ ५० ॥ तेषां पापसहस्ताणि विलय यान्ति त 
तक्षणात्‌॥ शालग्रामशिलाग्रे तु ये प्रयच्छन्ति दापकम्‌ ॥ ५१॥ तषा सोरपुर वास कदाचिन्नैव जायत ॥ शालग्राम 
५9 खियोका भी अभाव नहीं कहागया है'॥ ४८॥ उससे इस विषय में,ठुमको सन्देह न होते और सन्देह से तुम फलको नहीं पावोगे क्योंकि शुद्ध शरीर व विवेकी जो 


४ लोग शालग्राम के पूजन में परायण होते हैं ॥ ४६॥'वे चातुमास्यही में पूजनेवाले' पुरुष यमपुर को नहीं जाते हैं और शालग्राम के ऊपर चढ़ाई हुईं माला 
को जो पस्तक से धारण करते हैं॥ ५० ॥ उनके हज़ारों पाप उसी क्षण नाश होजाते हैं र जो मनुष्य शालग्राम शिला के आगे दीपक देते हैं॥ ५१ ॥ उन 
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| कभी यमपुर में निवास नहीं होता है व हे महाशुद्ध ! विष्णुदेवजी के सोने पर जो मनुष्य शालग्राम में प्राप्त विष्णुजी को सुन्दर पुष्पा से पूजते हैं ॥ ५२ ॥ 
|| ब जो मनुष्य शालग्राम शिला में सदैव पंचामृत से स्नान कराते हैं वे मनुष्य संसारी नहीं होते हैं ॥ ५३ ॥ सुक्तिके कारणरूप शालग्राम में प्राप्त निर्मल विष्णु भ्रः ११ 
“जी को हृदय में धरकर सदैव भक्ति से जो ध्यान करता है बह झुक्तिभागी होता हे ॥ ५४ ॥ और विशेषकर चातुर्मास्य में जो मनुष्य तुलसीदल से उपजी हुई ||! 
, | मालाको शालग्रामशिला के ऊपर धरता है वह सब कामनाश्रों को पाता है॥ ५५ ॥ पुष्पों से उपजी हुई माला वैसी विप्णुजी को नहीं प्यारी हे ओर उत्तम 


गतं विष्णु सुमनोमि्मनोहरेः ॥ येऽचंयन्ति महाशूद्र स॒प्ते देवे हरो तथा ॥ ५२ ॥ पञ्चामृतेन स्नपनं ये कुवन्ति सदा 
नराः॥ शालग्रामशिलायां च नते संसारिणो नराः ॥ ५३ ॥ मुक्केनिदानममलं शालग्रामगतं हरिम्‌ गा हृदि न्यस्य 
सदा भक्त्या यो ध्यायति स सुक्किमाक्‌ ॥ ५४॥ तुलसीदलजां मालां शालग्रामोपरि न्यसेत्‌ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण 
सपेकामानवाप्दुयात्‌ ॥ ५५॥ न तावतपुष्पजा माला शालग्रामस्य वल्लभा ॥ सवदा तुलसी देवी विष्णोनित्यं शुभा 
प्रिया॥५६॥ तुलसीवज्ञभा नित्यं चातुर्मास्ये विशेषतः॥ शालग्रामो महाविष्णुस्तुलसी श्रीर्न संशयः ॥ ९७॥ अतो 
वासितपानीयेः स्नाप्य चन्दनचचितेः॥ मञ्जरीभियुतं देवं शालग्रामशिलाहरिम्‌॥ ५८ ॥ तुलसीसम्भवामिश्च कृत्वा 
कामानवाप्नुयात्‌ ॥ पत्रे तु प्रथमे ब्रह्मा हितीये भगवाञ्च्छिवः ॥ ५९ ॥ मञ्जयां भगवान्विष्णुस्तदेकत्रस्थया तदा॥ 


मञ्जरोदलसयुक्ञा ग्राह्या बुधजनः सदा ॥ ६०॥ ता नवेय शुरो भक्त्या जन्मादक्षयकारणम्‌॥ शालग्राम धूपराश 
प्यारी तुलसीदेवी सदैव विष्णुजी को भिय हैं ॥ ५६॥ ठलसीजी सदैत्र विष्णुजी को प्यारी हैं और चातुर्मास्य में विशेषकर प्यारी हैं शालग्राम महाविष्णु हैं व 
तुलसी लक्ष्मीजी हैं इसमें सन्देह नहीं है ॥ ५७॥ इस कारण चन्दन से चर्चित व वासित जलां से शालग्राम शिलारूपी विष्णुदेबजी को नहवाकर व तुलसी 
से उपजी हुई मंजरियों से युक्त करके मनुष्य कामनाओं को पाता हे तुलसी के प्रथम पन्न में बह्मा व दूसरे में भगवान्‌ शिवजी हैं ॥ ९८। ५६ ॥ और मंजरी में | | 
भगवान्‌ विष्णुजी हैं उस कारण संदैव विद्धान्‌ लागों को एकही में स्थित तीनों देवताओंवाली दलों से संयुत मंजरी को ग्रहण करना चाहिये ॥६० ॥ और 
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। के नाराका कारण उस मंजरी को गुरुमें भाक्ते से निवेदन कर विष्णु में तत्पर मनुष्य शालग्राम के लिये धूपकी राशि को समर्पण कर ॥६१॥ व | 


. || विशेषकर चातुर्मास्य में निवेदन कर मनुष्य नरकगामी नहीं होता है और उत्तम पुष्पों से पूजित शालग्राम को देखकर मनुष्य ॥ ६२ ॥ सब पापों से शुडचित्त 
|| होकर विष्णुजी में तन्मयता को पराप्त होता है ओर गएडकी के जल से उत्पन्न व शालग्रामशिला में प्राप्त विष्णुजी की जो मनुष्य श्रुति, स्सातिव पुराण स |, 
"| स्तुति करता है वह भी विष्णुजी के स्थान को प्रात होताहै व हे महामते, मंहाशूद्ध ! शालग्रामशिला के चौबीस संख्यक भेद हैं उनको सुनिये ॥ ६३।६३॥ || 
निवेद्य हरितत्परः ॥ ६१ ॥ चातुमास्ये विशेषेण मनुष्यो मेव नारकी ॥ शालब्रामं नरो दृष्दा प्जित कुछुम: 
शुभेः॥ ६२॥ सर्वपापविशुद्धात्मा याति तन्मयतां हरौ ॥ यः स्तोत्यश्मगतं विष्णुं गण्डकीजलसर्भवम्‌। ६२॥ 
्ुतिस्मृतिपुराणेश्च सोपि विष्णुपदं ब्रजेत्‌ ॥ शालग्रामशिलायाश्च चएुर्विशतिसंल्यकाः ॥ भदाः सान्त महा 
शुद्र ताञ्डृणुष्व महामते ॥ ६४ ॥ इमा दादश्यो लोके च चतुर्विशतिसंस्यकाः॥ तासां च दैवतं विष्णु नामानि च 
वदाम्यहम्‌ ॥ ६५ ॥ स एव मूर्वश्‍चतुरुत्तराभिर्विशद्धिरेको भगवान्यथायः ॥ स एव संबत्सरनामसंज्ञः स एव ग्रावागत 
आदिदेवः ॥ ६६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये पेजबनोपाख्यानं नाम एकादशा 


ऽध्यायः ॥ ११॥ ॥ १७. ॥ अ ॥ ऋ न ॥ # ॥ 


त __ पैजवन उवाच ॥ एतान्‌ भदान्‌ मम ब्रृहि विस्तरेण तपोधन तवहाक्यामृतपानेन तृषा नेव प्रशाम्यति ॥१॥ गालव 
; और संसार में चौबीस संख्यक ये डादशी हैं उनके देवता विष्णुको व नामों को में कहताहूं ॥ ६५॥ व आदि भगवान्‌ वे विष्णुजी जिस भकार चौबीस दाद- 
' | शियों से मूतिमान्‌ हैं और वेही संवत्सरसंज्ञक हैं और वही आदिदेव शालग्राम शिला में प्राप्त हैं ॥ ६६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसवादे देवीदयालुमिश्र- 
र विरचितायां भाषाटीकायां चातुर्मास्यमाहात्म्ये पैजवनोपाख्यानं नामैकादशो$व्याय: ॥ ११॥ . ङ ॥ ॥ 
ह) दो०॥ चोबिस संख्यक कहे जिमि मूर्ति भेदके नाम |. बारहवें अध्याय में सोइ चरित सुखधाम ॥ पैजबन बोलें कि हे तपोधन ! इन भेवों को मुझसे 


\ 


स्क० पु © 


श्र 


तदनन्तर दामोदर 


धर ओर सोलहतवें 


व हे महाधन ! 


येही मूर्ति के भेद कहेगये हैं॥ 


शू 


ओर तेइसवें हरि व चौबीसवे 


६ ॥ और तिथि नामवाली सूतिया होती हैं व सदैव 


चुसि तदनन्तर विश्वयोनि 


वें कृष्णजी कहेगये 


छूटजाता है॥ २॥ पहले केशव 

व छठे मथ्चम्नसंज्ञक हे और सातवें विष्णु कहेगये हैं व आठवें माधवजी हैं ॥ 8 
~ © ~ 

व वारहवें जनादनजी हैं ॥ ५ ॥ 


चतुर्विशतिमूतेयः ॥-१० ॥ देवाश्च ताराश्च तथ 


हपीकेश हैं॥ ६॥ और सन्रहवें 


नि उसके उपरान्त वामन व तदनन्तर नारायण 
पुण्डरीकाक्ष व तदनन्तर उपेन्द्रजी कहेगये ह 


Rs 


ये 


व सवत्सर से चोबीस संख्यक 


2 ~ 


ए &"> 


हैं ॥ ८॥ हे शूद्गज ! मैंने 


पूजने योग्य हैं व दूसरे मधुसूदन और तीसरे 


विस्तार से कहिये तुम्हारे वचनरूपी श्रमृत के पान से मेरी तृषा शान्त नहीं होती है ॥ १॥ गालवजी बोले कि विस्तार से भेदोंको सुनिये मैं पुराणोक्त | 
तुमसे कहताहूं कि जिनको सुनकर मनुष्य अवश्य कर सब पापों से 

कहेगये हैं ॥ ३ ॥ और पाचे वासुदेवनामक 

नवें अनन्तमूर्ति व दशवें पुरुषोत्तम हैं उसके पश्चात्‌ श्रधोक्षज 


२ ॥ नयोदशस्तु गोविन्दश्चतुर्दशखिविक्रमः ॥ श्रीधरश्च पञ्चदशो हृषीके 


ण कहेंगये हैँ ॥ ७॥ उसके उपरान्त 


तुमसे उन शालग्राम के भेदोंको कहा 


ठ्‌ एकादशी पूजीजाती हैं ॥ १० ॥ 


संकषण 
॥ और 
ओर तेरहवें गोविन्द व चौदहवें त्रिविक्रम, पन्‍्द्रहवें श्री- 
क च्यतेऽवश्यं मनुजः सर्वकिल्विपात्‌ ॥ २॥ 
सूदनः ॥ सकपणस्तृतीयस्तु ततो दामाद्रः स्वतः ॥ ३ ॥ पञ्चमो वासुदेवाख्यः 
टमा साधव एव च ॥ ४॥ तवमा$नन्तभाराएच दशमः पुरुषपात्तमः॥ अघा 
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श्र 


शइ च पव्यते ॥ यथा स एव भगवान्‌ शालग्रामत्वमागतः ॥ ४ ॥ महेश्वरश्च लिङ्गतयं कथयेहं 
तिद जह्षणाज्युष्ठसंभवः ॥ ५॥ तस्यासीइुहिता साध्वी सती नाम्नी सुलक्षणा ॥ हरेणोढा वि 


प कक € 

॥ तता वषसहस्रान्ते 

+ ७ ह 

॥ ता जञात्वा तपसा शुडो कर्मभावेः परी 

ड ह अपने वशमें माक्ष मन जहां जहां जाताहै वहा वहां अवतार होता 
है इसमें सन्देह नहीं है॥ १० ॥ ओर जलीहुई वे सतीदेवी हिमाचल की कन्या हुईं और वहां वे पार्वती होकर उग्रतपरया में स्थित हुईं ॥ ११ ॥ शिवभक्ति मे | 
पावतीजी लगाकर तप करनेलगीं ॥ १२॥ तदनन्तर | 
> शि रूप भरकर उस स्थान को आये ॥ १३॥ और परीक्षित कर्म भावों से उन 


शश 


क्षितेः ॥ ततो दिव्येवपुर्भूत्वा करे जंग्राह पार्वतीम्‌ ॥ १४॥ तपसा निजितश्चास्मि करवाणि च किं प्रियम्‌ ॥ तत 
प्राह-महेशानं प्रमाणं मे पिता कुरु १५ ॥ सप्रर्षीच स तंथोक्केस्ठ प्रेषयामास शङ्करः ॥ ते तत्र गत्वा समर्य वकक 
हिमवता सह ॥ १६॥ निवेद्य च महेशानं प्रेषिता सुनयो ययुः ॥ ततो लग्नदिने देवा महेन्द्रादय ईश्वरम्‌ ॥ १७॥ 
ब्रह्मविष्णुंपुरोगेशच पुरोधायाग्निमाययुः ॥ योगसिडाः समायान्तं वरवेषं रपघ्वजम्‌ ॥ १८ ॥ हिमवान्‌ पूजयामास 
मघपकोदिकेः शुभेः ॥ उपचारेसुदायुक्ो-मानयन्‌ कृतक्रत्यताम्‌ ॥ १५ ॥ वेदोक्केन विधानेन तां कन्यां समयोजय 
त्‌ ॥ पाणिग्रहण विधिना. हिजातिगणसंडतः ॥४२० ॥ बहि प्रदक्षिणीकृत्य गिरीशस्तदनन्तरम्‌ ॥ दानकाले च गो 
त्रादिएष्टो लज्जापरो हरः ॥ २१ ॥ ब्रह्मणो वचनात्तेन विविशेषोवशेषतः ॥ ,चरुग्राशनकाले तु पञ्चवक्रप्रकाशक 


त्‌ ॥२२॥ सहितः सकलेदवेः कुतृहलपरायणेः॥ गिरिजार्थ समायुक्की वरः सोऽपि महेश्वरः॥ २३ ॥ नवकोटिसुखा 


| 
स्कें०्पु० | पार्वतीजी को तपस्या से शुद्ध जानकर तदनन्तर शिवजी ने दिव्य शारीर होकर पावेतीजीं का हाथ पकड़ा ॥ १४ ॥ व कहा कि तुमने तपस्या से सुझंको जीत | 
भु लिया और में तुम्हारा क्या प्रिय करूं तदनन्तरं पार्वतींजी-ने शिवजी से कहा कि मेरे पिताको प्रमाण करो । १५ ॥ उस प्रकार कहे हुए उन शिवजी ने संपर्षियो . 
को पाया और बे हिमाचल को समय वतलाने के लिये वहां जाकर ॥ १६ ॥ भर उन शिवजी से कहकर पठाये हुए सुनिलोग गंये तदनन्तर लंग्नके दिन | 
इन्द्रांदिक देवता. अहा व विष्णुञ्रादिक देवताश्नों समेत अग्नि को श्रागेकर शिवजी के समीप आये व योगसे सिडलोग श्ये श्र आते-हुए वर" वेषवाले ||: 


शिवजी को देखकर ॥ १७ ।-१८॥ कृतकृत्यता को मानते हुए हर्षसंयुत हिमवान्‌ ने मधुपकोदिक उत्तम उपचारों से पूजने किया ॥ १६॥ और डिजगणों ||| 
| से संयुत हिमाचल ने - वेदोक्काविधि से उस कन्याको विवाह की विधि से युक्त किया ॥ २०॥ तदनन्तर अग्नि की प्रदक्षिणा करं दानं के समय में गोत्रादिक 6 | 
१ पूडेहुए-सदाशिवजी लज्वासंयुत हुए ॥ २१ ॥“व उस कारण बह्माके वचन से शेषविधि अवशेष कीगई चरुके भोजन सम्य में जो पांचे सुखों को प्रकाश हर 
| र करनेवाले हे. ॥ २२ ॥ कौतुक में परायंण सव देवताश्रों समेत बेही शिवजी पावेतीजी के लिये वर.हुए ॥ २१॥ और नव कसेड़ सुखां को देखकर मनुष्य हास री 


|... 
चान्मा० 
ख़्ण धरे 


| हुए और वेदकी यह श्रुति कहीगई हे कि हे शिवजी ! तुम स्थिरता को परात होवो ॥ २४॥ श्रौर लजित उन पार्वतीजी ने पांच जन्मों में परित्याग | 
` | नहीं किया वरन श्याम नेत्रान्त भागवाली पार्वतीजी पति शिवजी के, समीप प्राप्त हुई ॥ २५॥ और देवताओं व पर्वतों का सब कुल प्रसन्न हुआ तदनन्तर 
' विवाह पूर्ण होनेपर शिवजी कौतुक के स्थान को गये ॥ २६॥ और गणो के भी समीप उन शिवजी ने अ्रम्बिकाजी को नहीं सहा तदनन्तर दहेज को देकर 


Rt, 
to 
: ॥ हिमाचलने उन शिवजी को बिदां किया ॥ २७॥ और मानित व सत्कार कियेहुए भी शिवजी मन्द्राचल को आये तदनन्तर विश्वकर्माजी ने क्षणभर में उन || 


_ दिकी 


ष्ठा साइहासो जनोऽमवत्‌॥ वैदिकी श्रतिरित्युक्ता शिव तं स्थिरतां ब्रज ॥ २४ ॥ लज्जिता सा परित्यागं नाकरो 
त्पव्वजन्मसु ॥ भर्तोरमसितापाङ्की हरमेवाभ्यगच्छत्‌ ॥ २५ दि दवाना पवताना च प्रहर सकलं कुल ४ ततो वि 
वहे संपूर्ण हरोगात्कोतुकोकसे ॥ २६॥ गणानां चापि सानिध्ये स नामपैयदम्बिकाम्‌ ॥ पारिवह ततो दुत्तवा शेले 
न स विसाजतः ॥ २७॥ मानितः सत्कृतश्चापि मन्दरालयमभ्यगात्‌ ॥ विश्वकर्मा ततस्तस्य क्षणेन मणिमद्शह 
म्‌॥ २८ ॥ निमे देवदेवस्य स्वेच्चावदिष्णु मन्दिरम्‌ ॥सर्वडिंमत्मशस्ताभं मणिविहमभूषितम्‌ ॥ २६ ॥ स्थूणा 
सहस्रप॑युक्कं मणिवेदि मनोहरम्‌ ॥ गणा नन्दिप्रशतयो यस्य हारि समाश्रिताः ॥ ३०॥ विनतः शुलहस्ताश्च ब 
स: रारण | वाटका अस्य परितः पारिजाताः सहलशः ॥ ३१ ॥ कामघेठमंणिदिव्यों यस्य हारि समाश्रि 
.॥. तो ॥ तस्मिन्मनोहरतरे कामहडिकरे शहे॥ ३२ ॥ वसतःपार्वतीसार्ड कामो दृष्टिपथं ययो ॥ वायुरूपः शिवं दृश 
२ देवदेव शिवजी के मणिमान्‌ व अपनी इच्छा से बढ़नेवाले मन्दिर को बनाया जोकि सव ऋडियों से संयुत व प्रशस्त तथा मणियों व विमा से भूषित था ॥ 
२८ | २४॥ ओर हज़ारों खंभां से युक्त तथा मणियों की वेदी से सुन्दर था और जिसके डारपे नन्दिश्रादिक गण स्थितथे ॥ ३०॥ जोकि तीन नेत्रोंवाले व त्रिशूल | 
को हाथ में लिये शंकररूपी शोभित थे और इसके चारोंशओर बस्रीचा ब हज़ारों पारिजात के वृक्ष थे॥ ३१॥ और जिसके डारपे कामधेनु व दिव्य मणि स्थित (९. 
थी और कामदेव को बुडि करनेवाले उस बहुत सुन्दर मन्दिर में ॥ ३२॥ पार्वती समेत बसते हुए शिवजी के दृशिसार्म में कामदेव प्राप्त हुआ और पवनरूपी काम- ||ह 


देव ने शिवजी को देखकर शकरजी से कहा ॥ ३३॥ कि सर्वरूपी तुम्हारे लिये प्रणाम है व हे वृपध्वज ! तुम्हारे लिये नमस्कार है व गणों के स्वामी तुम्हारे |. चान्मार 
«| लिये नमस्कार है व हे नाथ ! तुम्हारे लिये प्रणाम है ॥ ३४ ॥ व तुमसे रहित संसार को प्रथ्वी मुर्दे की नाई स्पर्श करती है और चराचर समेत संसार में तुमसे ', श्र° १३ 
:| रहित कुछ नहीं देख पड़ता है ॥ ३५ ॥ रौर तुम रक्षक व तुम विधाता श्र तुम्ही लोक को सहार करनेवाले हो हे महादेव ! दया कीजिये व मुझको देह- 

` | दान दीजिये ॥ ३६ ॥ शिवजी बोले कि हे श्रनघ ! मैंने जो तुमको पार्वती के आगे जलाया हे इससे उसीके समीप तुम फिर शरीरवान्‌ होवो ॥ ३७॥ तदनन्तर . 


कामः प्रोवाच शङ्करम्‌ ॥ ३३॥ नमस्ते सर्वरूपाय नमस्ते हंपभध्वज ॥ नमस्ते गणनाथाय पाहि नाथ नमोस्तु ते ॥ 
३४॥ त्वया विरहितं लोकं शववत्स्एशते मही ॥ न त्वया रहितं किंचिद्रृश्यते सचराचरे ॥ ३५॥ त गोप्ता त्वं वि 
धाता च लोकसंदारकारकः॥ पां कुरु महादेव देहदानं प्रयच्छ मे ॥२६॥ ईश्वर उवाच ॥ यन्मया तं पुरा दग्धः 
पार्वतीपुरतोनघ ॥ तस्या एव समीपे च पुनम॑वस्व देहवान्‌ ॥ २७ ॥ एवसुक्कस्ततः कामः स्वशरीरमुपागतः ॥ 
ववन्दे चरणो शूद्र विनयावनतोऽभवत्‌ ॥ ३८॥ ततो ननाम चरणो पावंत्याः संम्रह्ृष्टवान्‌ ॥ लब्धप्रसादस्तु तयोः 
समीपाड्बनत्रये ॥२९॥ चचार सुमहातेजा महामोहबलान्वितिः ॥ पुष्पधन्वा पुष्पत्राणस्त्वाकुञ्चितशिरोस्हः।४०॥ | 
सदाध्वणितनेत्रश्च तयोदहमुपाविशत्‌ ॥ दिव्यासवैदिव्यगन्धेवेखमाल्यादिभिस्तथा ॥ ४१ ॥ सख्यः संभोगस्तमये ४ 
'| ऐसा कहा हुआ कामदेव अपने शरीर को प्राप्त हुआ व हे शुद्ध ! विनय से झुक गया व उसने चरणों को प्रणाम किया ॥ ३८ ॥ तदनन्तर बहुतही प्रसन्न उसने 

:| पा्वेतीजीके चरणों को प्रणाम किया और उन दोनोंके समीप से प्रसन्नता को पाकर तीनों लोकों में ॥ ३६ ॥ महामोह व बल से संयुत तथा बड़े तेजस्वी काम- € 


: | देव ने भ्रमण किया और पुष्पधनुष व पुष्पवाण व छुँघुवारे बालोवाला ॥ ४०॥ और सदैव घूर्णित नेत्रवाला कामदेव उन दोनों के शरीर में पेठ गया और ९ -- 
* | दिव्य श्रासव व दिव्य गन्धों तथा वस्रों व मालादिकों से ॥ ४१॥ सखियों ने संभोग के समय में सब श्रोर से सेवा किया इस प्रकार क्रीड़ा करते हुए उन ण 


आपही वैसा करो ॥ ४५॥ बह्मा बोले कि मुझसे वर दिया हुआ-यह मुझसे न मारा जावैगा क्योंकि आपही कडुवे वृक्ष को बढ़ाकर काटने के लिये कोई 

परिचकुः समन्ततः ॥ एवं प्रक्रीडतस्तस्य वत्सराणां शतं ययो ॥ ४२ ॥ साग्रमेका निशायहन्मेथुने सक्कचेवसः ॥ 
एतस्मिन्नन्तरे देवास्तारकप्रदुतां भयात्‌ ॥ ४३ ॥ ब्रह्माणं शरणं जग्मुः स्तुत्वा तं शरणं गताः ॥ देवा उचुः ॥ 
तारकोसो महारोट्रस्त्वया दत्तवरः पुरा ॥ ४४.॥.विजित्य तरसा शक्रं भुङ्के त्रे्ञोक्यपूजितः ॥ वधोपायो यथा त 
स्य जायते तवं कुरु स्वयम्‌ ॥ ४५ ॥ ब्रह्मोवाच ॥ मया दृत्तवरश्चासो मयेवोच्छियते न हि ॥ स्वयं संवर्ध्य कटुकं छे 
तं कीपि न चाहाते ॥ ४६ ॥ तस्मात्तस्य वधोपायं कथयामि महात्मनः पार्वत्यां यो महेशानात्सूचुरुत्पत्स्थते हि 
सः ॥.४७॥ दिनसप्तचतुभला तारक संहनिष्य॒ति.॥ इतिवाक्यं तु ते श्वत्वा मन्दरं लोकधुन्द्रम्‌॥ ४८ ॥ ब्रह्मलोका 
तसमाजग्सुः पीडिता देत्यंदानवेः॥ ४९ ॥ तत्र नन्तिप्रश्रतयो गणाः शुलभतः पुरः ॥ शहारे ह्युपारत्य तस्थुः संय 
तचेतसः ॥ ५० ॥ देवाश्च दुःखातुरचेतसो शशं हतंप्रभास्त्यक्कण्हाश्रयांखिलाः ॥ संप्राप्य मासाश्चतुरस्तपः 


नहीं योग्य है ॥ ४६॥ उस कारण मैं उस महातमा के मारने का यत्न कहता हूं कि शिवजी से पार्वतीजी में जो पुत्र पैदा होगा वह ॥ ४७॥ गेरह दिन कां हो- ५ 


रे र्‌ र हि ~ को __ , १४ 

॥ कर तारकासुर को 'मांरैगा इस वचन को सुनकर दैत्यों व दानवो से पीड़ित वे देवता बह्मलोक से लोकों में सुन्दर मन्दराचल को आये ॥ ४८ । ४६ ॥ वहां | 
fA ७७० << र ~ t ~ a धट " 
|.» रोके हुए नन्दि आदिक गण त्रिशूलधारी शिवजी के आगे से ग्रह डार पै लौटकर स्थित थे ॥ ५०॥ और दुःख से बहुत विकल चित्तवाले व प्रकाश | 
रहित तथा गहों के समस्त आश्रमों- को छोड़े हुए देवता चातुर्मास्य को- प्राप्त-होकर विष्णुदेवजी के सोने पर महादेवजी के प्रसन्न करनेवाले उत्तम तप करने में | 


व 
2 ba, 


स्थिता देवे प्रसुप्ते हरतोषणं परम्‌ ॥५१॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये पेजवनोपा 
ख्यानंनाम त्रयोदशोऽध्यायः ॥ १३॥ ओ ` ॥ . ऋ” ॥ ` ऋ ॥ क 7 

गालव उवाच ॥ शकादयस्तु.देवेशा दुःखसन्तप्तमानसांः ॥ इश्वरादर्शनभ्रान्तमनःकर्मेन्द्रियात्मकाः ॥ १ ॥ 
न प्राएलोकनाथं ते कृत्वा यः प्रतिमाकृतिम ॥ तपसाराधयामास॒ः , स्वेबूतह्ृदि स्थितम्‌ ॥ २॥ कपदंशिससं देवं 
शुलहस्तं पिनाकिनम्‌ ॥ कपालंखंदवाङ्गधरं दशहस्तं किरीटिनम्‌ ॥ ३ ॥ उमासहितमीशानं पञ्चवक्रं महासुज 
म्‌॥ कपूरगोरदेहामं सितभ्ातिविभूषितम्‌ ॥:४ ,॥ नागयज्ञोपर्वीतेन गजचर्मसमन्वितम्‌ ॥ इष्णसारत्वचा चापि 


केतप्रावरणं विसुम्‌ ॥ ५॥ कतध्यानाः सुरास्तंत्र इक्षाधारे समाश्रिताः ॥ त्रतचर्या समाश्रित्य प्रचकुस्तप उत्तमम्‌ ॥ 
, ६॥ षडक्षरेण मन्त्रण शेवेन विहितां सुराः ॥ शूद्र उवाच ब्रतचयां त्वया या सा प्रीक्का संजायते कथम्‌ ॥ ७॥ | 


| स्थित हुए ॥ ५१ ॥ इति श्रीस्करन्दपुराणेत्रझनारदसंवादे देवींदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमीस्यमाहात्म्ये पेजवनोपाख्यानंनाम त्रयोदशोऽध्यांयः।'१३॥ 
` „ दो'॥'पारवती देवन यथा दियो सबन कहें शाप।'चौदहवें श्रध्याय में सोई "चरित प्रलाप || गालवजी बोले इन्द्रादिक देवेश दुःख से संतप्तमन- हुए व शिव | 
||& जी-के दर्शन'न होने से उनके मन व कर्मेन्द्रिय और चित्त भमित.होगये ॥१ ॥ और लोकनाथ शिवजी-को नहीं पाया व लोहे की 'प्रतिमा के आकार को बनाकर F 

| उन्होने तपस्या से सब प्राणियों के हदय में स्थित शिवजी-को आराधन किया ॥ २॥ व जटाश्रों को मस्तकमें धारण किये त्रिशूल को हाथमें लिये पिनाकी देव व |€ 


६५ कपाल तथा खट्टाग को धारे व दश हाथोंवाले किरीटधारी ॥३-॥ व-पार्वती समेत. पञ्चसुख महाभुज व कपूर के समान गौर शरीर की प्रभावाले ओर श्वेत |: 
( अस्म से भूषित व नागों के 'यज्ञोपवीत से-व हाथी-की खालसे संयुत तथा कृष्ण मृग की खाल से आच्छादन किये व्यापक शिवजी को ॥ ४। ५॥ ध्यान किये |£ 


4 हुए देवता वहां वृक्ष के आधार में स्थित हुए व शिवजी के षडक्षरमन्त्र सें विहित ब्रतचयी के आश्रित होकर देवताओं ने उत्तम तप किया शूद्ट बोला कि तुमने [५६ । 


च[न्मा० 
अश १२३ 


|| बुद्धि को दिया ॥ १३ ॥ ओर विधि समेत शतरुद्री 


जिस ब्रतचर्यो को कहा है वह कैसे होती है॥ ६। ७॥ हे' ब्रह्मन्‌ ! विस्तार से काहिये मै तुम्हारे अ्रम्नतरूपी वचनों से तृप्त नहीं होता है ॥ ८ ॥ गालवजी | 
कि जपता हुआ मनुष्य भस्म व खट्टांग और स्फाटिक के कपाल को तथां सुएडमाला व पञ्चझुंख और मस्तक में अधेचन्द्रमाको धारण किये ॥ ६॥ और चीते के 
चर्म को पहने व कौपीन तथा दोनों कुंडल और दो घंटा व त्रिशूल भर सूत्र इनं लक्षणों से लक्ष्य इस चयी के स्वरूप को मैंने तुमसे कहा हे शूद्रज ! इस विधि 
से श्रग्नि श्रादिके सब देवताओं ने ॥ १०।११॥ सब उपायों से वरदायक् शिवजी, को सबोंने, आराधन किया और चातुर्मास्य संपूण होनेपरःव निगेल 
|| अक्षत विस्तरतो बहिन तप्येते वचोऽ्तैः ॥ ८॥ गालव उवाच ॥ जपन्‌ भस्म च खड्डा कपालं स्फाटिकं तथा ॥ 
मुण्ठमालां पशच्चवक्रमद्चन्द्रें च सूुद्धान ॥९॥ चित्रकृत्तिपरीधानं कापानकुएडलहयम्‌ ॥ घण्टायुग्मं तिशूर्त् च 


सरते चर्यास्वरूपकम्‌ ॥ १० ॥ अमीमिलेक्षऐेलक्ष्यं मग्नोक्ल तव शूद्रज ॥ अनेन विधिना सर्वे देवा वहिपुरोगमाः ॥ 
११ ॥ सर्वे आराधयामासुः सवापार्यवरप्रदम्‌ | चातुमांस्ये च सरण सपूएं कात्तकमले ॥ कः ॥ चाणप्रतान्‌ सुरान्‌ 
द विशुडांशन महेश्वरः ॥ माति तेषां दद तृष्टो जीवात्मा सरवभूतहकू ॥ १३ ॥ शतस्द्रीयजाप्येन विधानसहि 
तेन.च ॥ ध्यानन दीपदानेन चातुमास्य तुताष सः ॥ द ४॥ स्जनः पाडशावधयथा वष्णास्तथा हरः॥ कुवोणाच्‌ 
भक्तिभावेन ज्ञात्वा देवान्‌ समागतान्‌ ॥ १५ ॥ प्रहृष्टो भगवान्‌ रुद्रा ददा तेषां शुभा मतिम्‌ ॥ ततः स मन्त्यते 
$| देवा वलिं स्तुत्वा यथार्थतः ॥ १६॥ प्रसन्नवदनं चक्रः कायसाधनतत्परम्‌ ॥ कमताक्षा महातंजाः कृता पारावत 
$| कार्तिक मास पूर्ण होने पर॥ १२ ॥ ब्रत को किये व पवित्र देवताओं को देखकर सब माणियों को देखनेवाले जीवात्मा शिवजी ने उनके उपर प्रसन्न होकर 

के जप से व ध्यान तथा दीपदान से वे शिवजी प्रसन्न हुए ॥ १४॥ व जैसे विष्णु वैसेही हरि के सोलह प्रकार | 
पूजन करते व आये हुए देघताओं 'को जानकर ॥ १५॥ 'प्रसन्न होकर भगवान्‌ शिवजी ने उनको उत्तम 
सम्मति कर व यथार्थ अ्रग्नि की स्तुतिकर ॥ १६॥ कार्य के सांधन में तत्पर अग्नि को प्रसन्नसुख किया व बड़े तेजस्वी 


#॥ के पूजनों से शिवजी प्रसन्न हुए ओर भक्तिभाव से 
| बुद्धि दिया तदनन्तर उन देवताओं ने 


। 
चान्मा० 


| अग्नि ने 'कपोत ( कबूतर ) का रूप करके ॥ १७ ॥ तदमन्तर शिवदेवजी को देखने के लिये'मध्य में प्रवेश किया और शुंठन च श्रवरुंठन से गति का विक्षेप 


ह 
किया ॥ १८॥ व लुंठन शरोर सर्पेण से श्रग्निजी सुन्दर रूप हुए व भ्रद्धुत गति हुई वहां भगवान्‌ ने उन श्रग्निजी को देखकर कारण को जाना ॥ १६॥ तद- . 
. | नन्तर ऊर्ध्वरेता शिवजी ने पहले जिस वीर्य को छोड़ा था उसको उस श्रग्नि के मुख में धारण किया और वे अग्निजी घर से बाहर उड़ गये ॥ २० ॥ व उस 
|| पक्षी के जाने.पर पार्वतीजी विफल श्रमवाली हुई ब क्रोधित होती हुई उन महेरवरी पार्वतीजी ने सब देवताओं को शाप दिया ॥ २१॥ कि जिस लिये |& 
वपुः ॥१७॥ प्रविवेश ततो मध्ये दष्टं देवं महेश्वरम्‌॥ चकार गतिविक्षेप॑ गुएठनेरवगुएठनेः॥ १८॥ लुण्ठनेः सर्पऐएचे 
व चारुरूपो5इता गतिः॥ तं दृष्टा भगवांस्तत्र कारणं समबुध्यत ॥ १६ ॥ उध्वेरेतास्ततस्तस्मिन ससर्जादों दधार 
तत्‌ ॥ वीर्य वहि सुखे चेव सोत्पपात ग्रहाइहिः ॥ २० ॥ गते तस्मिन्पतङ्गेथ पार्वती विफलश्रमा ॥ संकुछा सर्वदे 
वानां सा शशाप महेश्वरी ॥ २१ ॥ यस्मान्ममेच्छा विहता मवश्मिदुष्टयुड्िमिः ॥ तस्मात्पापाएतामाशु ब्रज 
त्रिदिवोकसः ॥ २२॥ निरपत्या निर्दयाश्च सवें देवा भविष्यथ ॥ ततः प्रसादयामासुः प्रणताः शापयन्त्रिताः ॥ 
२३॥ महहुःखं संप्रविष्टाः पुनः पनरथान्रुवत्‌ ॥ २४॥ देवा उच्चः ॥ लं माता सदेवानां सर्वसाक्षी सनातना ॥ उत्प 
त्तिस्थितिसंहारकारणं जगतां सदा ॥ २५ ॥ भूतप्रकृतिरूपा तं महाभूतसमाश्रिता ॥ अपर्णा तपसां धात्री भूत 


यात्री वसुन्धरा ॥ २६ ॥ मन्त्राराध्या मन्त्रबीजं विश्ववीजलया स्थितिः ॥ यज्ञादिफलदात्री च स्वाहारूपेण स 
| दुष्ट बुद्धिवाले आप लोगों ने मेरी इच्छा को नाश करदिया उस कारण देवता लोंग शीघही पाषाणता को प्राप्त द्ोवें ॥ २२॥ व हे सब देवताओ्रो ! तुम लोग 
| सन्तानहीन व दयारहित होवो तदनन्तर प्रणाम करके शापमें बॅधे हुए देवताओंने प्रसन्न कराया॥ २३॥ और बड़े दुःखें बैठे हए देवता लोग बार २ बोले ॥ २४॥ 

हू ६९ | 


- देवता बोले कि सब देवताश्रों की तुम माता हो व सर्वसाक्षी तथा सनातनी हो और लोकों की उत्पत्ति, पालन ब संहार का सदेव कारण हो ॥ २५॥ और महाभूतं 
ह| से आश्रित तुम -भूतप्रकृतिरूपिणी हो और अपणा व तपों को धारण करनेवाली तथा भूतधात्री व वसुंधरा हो ॥ २६॥ व मन्त्रों से आराधन करने योग्य व मन्त्र 


| तंथा संसार का बींज,नाश व स्थिति हो और सदैव श्वाहारूंप से यज्ञांदिंकों के फल को देनेवाली हो ॥ २७ ॥ और सन्त्र, यंत्र से संयुत तथा ब्रा, विष्णु | 
व शिवादिंकों में नित्यरूपा, महारूपा, सर्वरूपा व निरंजनां हो ॥ २८॥ ओर तीन दोषों से आक्रमित जन्मों से कल्याण को देनेवाली हो आर महालक्ष्मी, | 
महाकाली, महांदेवी व महेश्वरी हों॥ २६॥ व विश्वेश्वरी, महामाया ओर मायाबीज को,वर देनेवाली तथा वररूपा व वरेण्या हो ओर तुम्हीं ब्रदायिनी | 


व उत्तमसुता हो ॥ ३५,॥ वं जो मनुष्य -ठुमको सदैव उत्तम बिल्वपतरां से पूजते हैं उनको तुम सदैव राज्यदायिनी व कामदायिनी तथा सिडिदायिनी हो॥ ३१॥ | 


x 


बैदा ॥ २७ ॥ मन्त्रयन्त्रसमोपेता ब्रह्मविष्णाशिवादिषु ॥ नित्यरूपा महारूपा सर्वरूपा निरञ्जना ॥९८॥ दोषत्रयस 
माकरान्तजननेः श्रेयसप्रदा ॥ महालक्ष्मी मंहाकाली , महादेवी महेश्वरी ॥ २२६ ॥ विश्वेश्वरी महामाया मायाबीज 
वरप्रदा ॥ वररूपा वरेण्या त्व वरदान्री वरासुता ॥ ३० ॥ बिल्वपत्रैः शुभेयें त्वां एजयान्ति नराः सदा ॥ तेषां राज्य 
प्रदाबी च कामदा सिडिदा सदा ॥ ३१॥ चातुर्मास्येचिता येस्त्वं विल्वपत्रेविंशेषतः॥ तेषां वान्डितसिड्यर्थ जा 
ता कामदुघा स्वयम्‌ ॥ ३२॥ .ये$चैयंन्ति सदा लोके महेश्वरसमन्विताम ॥ विर्यपनेमंहामक्कथा न तेषां हः 
पकती ॥ ३३ ॥ चातुमास्ये-विशेपेण तव पूजा महाफला ॥ अद्यप्रश्षति येलेकिविल्वपत्रेस्तु जिता ॥ २४ ॥ विधा 
स्यसि.महेशानि तेषां ज्ञानमवुत्तमम्‌॥ चातु्मास्येऽधिकफलं बिल्वपत्नं वरानने ॥ २५॥ उमामहेश्वरपरीत्ये दत्त 
व विशेषकर 'चातुमास्य में जिन्होंने तुमको विल्वपत्रों से पूजा है उनकी चाही हुई: सिद्धि के लिये तुम आपही' कामदुघा पैदा हुई हो ॥ ३२॥ व संसार में शिवजी | 
ह| से संयुत तुमको जो सदैव बिल्वपत्रं से पूजते हैं उनको दुःख व दुप्कृति नहीं होती है॥ ३३॥ ओर चातुर्मास्य में विशेषकर तुम्हारी पूजा महाफल को देती है । 


ओर आजसे लगाकर जो मनुष्य तुमको बिल्वपत्र से पूर्जेगे॥ ३४ ॥ हे महेशानि ! उनको तुम अति उत्तम ज्ञान को दोगी क्योंकि हे वरानने ! चातुमास्य | 
में बिल्वपत्र अधिक फलवान्‌ होता है ॥ ३५ ॥ और'पावती व शिवजी की प्रीति के लिये विधिपूर्वक दिया हुआ बिल्वपत्र अक्षय होताहे जिसप्रकार तुलसी के | 


TROND NRE NS EN: 


श्र 


ERE 


स्कंब्पु० [$| दक्ष में लक्ष्मी हैं वैसेही बिल्व पावेर्त 


ॐ शापप्रदानंनाम चतुर्दैशो$व्यायः॥ १४॥, : ८ ® ॥ री, ७ 
दो० ॥ जिमि पीपल हुम की रहे महिमा भ्रमित अपार । पन्दरहवे अध्याय में सोइ. चरित विस्तार ॥ पेजवन बोला कि लधमीजी कैसे तुलसीरूपिणी 


विधिवदक्षयम ॥ यथा श्रीस्तुलसीरक्षेतथा बिल्वे च पार्वती ॥३६॥ त॑ मूर्त्या दृश्यसे विश्व सकलाभीष्टदायिनी ॥ 
चातुर्मास्ये विशेषेण सेवितो हो 'महाफलो ॥ ३७ ॥ इति श्रीस्कन्दएराणं ्रह्मनारदसंवादे चातुमास्यमाहात्य 
* नेई tt 


e 


पेजवनोपाख्याने ' इन्द्रादीनां शापप्रदानंनाम चतुर्दशोध्यायः॥१९॥ ` ॐ | 


he ~ 


` चेज्वन उवाच श्रीः कथं तुलसीरूपा विस्म - पार्वती ॥ एतच विस्तर तव सुने ततत्वं वद प्रमो ॥ १ ॥ 
गालव उवाच ॥ पुरा देवासुरे बुदे दानवा वलदपिताः दना निजध्चुःसंग्रामे घोररूपाः सुदारुणाः ॥ ९ । देवा 


ताडवाच पितामहः ॥' किमर्थ देवनिकरा मत्सकाशसुपागताः ॥ ३॥ कारणं कथ्यतामाशु वहीन्द्रवसुभिर्गुतिः ॥ 
दंवा उचुः | दैत्येः ' पराजतास्तात संगरेपहुतकाराभः ॥ ५॥ वर्यं संव पराक्रान्ता अतस्त्वां शरएंगताः ॥ नाह 
| हैं व बिल्ववृक्ष म पाथतीजी कैसे हैं हे प्रभो, सुने ! तुम इस तत्त्व.को विस्तार से कहो ॥ १ ॥ गालवजी, बोले कि पुरातन समय बल़से गवित व भयकररूपी | 
3 रुण दानवों ने दवासुरसग्राम में देवताओं को मारा ॥ २॥ भयसे उवेहुए देवता वह्माकी शरण में गये और ब्रहस्पति आदिक बे देवता पिताकी स्तुतिकर 
व प्रशामकर ॥ ३॥ सब हाथों को जोडकर स्थित हुए व पितामहजी उनसे बोले कि हे देवगणो ) तुमलोग मेरे समीप क्यों आये हो ॥ ४ ॥ अग्नि, इन्द्र व 


७७ 


वसुर्वो से संयुत देवताओं से यह कारण शीघही कहा जावे देवता बोले कि हे तात! शुत करनेवाले देत्यां ने समर में हमलोगों को जीतल़िया ॥ ५ ॥ 


महाफलवान होते हैं, ॥' २७ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चातुमीस्वमाहात्म्ये पेजवनोपाख्याने इन्द्रादीनां | 
ह ॥| | 


श्च सयसंबिग्ना अह्माण शरणं यदुः ॥ ते स्तुत्वा पितरं नत्वा इहस्पतिएुरःसराः ५२ | तस्थुः प्राज्ञलयः संवे , 


ज़ी हैं॥ ३६॥ व सत्र मनोरथो को देनेवाली तुम मूर्ति से संसार देख पड़तीही और चातुर्मास्य में,विशेषकर सेवित दोनों | 


| 
| कारण श्राक्रमण किये हुए हमसब तुम्हारी शरण में आये हैं हे देवदेवेश ! शरण में आयेहुए हमलोंगों की रक्षा कीजिये ॥ ६ || उस बचनक 


गि सुनकर लोकों 
| पितामह भगवान्‌ अह्माने कहा कि मुझसे किसी मजुष्यका पक्ष नहीं किया जा सक्ता है॥ ७॥ शौर उत्तम धर्म के श्राथ्रित आपलोगों के आगे में यत्को | Fd 
2 हू एक समय विष्णुजी के भक्तों के साथ परस्पर जीतने की इच्छासे शिवभक्तो का बड़ा भारी 


, री विवाद हुआ तदनन्तर विप्णुगणों समेत अपने भक्कों के देखते 
[| हुए भगवान्‌ शिवजी ने बड़ा अद्भुतरूप घारण किया तब श्राधे देहों से उन्होंने हरिहराख्य रूप किया ॥ ८। १०॥ कि आधे शरीर से शिव व श्राघे से विष्णुजी 


न स्मान्देवदेवेश शरणं ससुपागतान्‌ ॥ ६॥ तच्छुत्वा भगवान्प्राह ब्रह्मा लोकपितामहः ॥ मया न शक्यते क्त पक्षः 

| कस्य जनस्य च॥ ७॥ वक्ष्याम्युपायं सडर्माश्रितानां भवतां पुरः॥ एकदा शिवभक्कानां विवादः सुमहानभूत्‌ ॥ ८॥ 

' समं केशवभक्केश्च परस्परजिगीषया ॥ ततस्तु भगवान्रुद्रः स्वमक्कानां च पश्यताम्‌ ॥ « ॥ एकं विष्णुगणेः कुरव 
न्‌ दधे रूपं महाइतम्‌॥ तदा हरिहराख्यं च देहार्डांभ्यां दधार सः ॥ १०॥ हरश्चेवार्डदेहेन विष्णुरडेन चाभवत्‌ ॥ 
एकतो विष्एुचिहानि हरचिहानि चेकतः॥ ११॥ एकतो वैनतेयश्च टपभश्चान्यतोऽमवत्‌ ॥ वामतो मेघवर्णा मो 
देहोश्मानेचयोपमः ॥ १२॥ कपूरगोरः सव्ये तु समजायत वे तदा ॥ दयोरेक्यसमं विश्वं विश्‍वमेक्यमवत्तेत॥ १३॥ 
विभिदमतयो नष्टाः श्रुतिस्म॒त्यर्थथाधकाः ॥ पाखणिडनो हेतुकाश्च सर्वे विस्मयमागमन्‌ ॥ १४॥ स्वं स्वं मार्ग 
परित्यज्य ययुनि्वाणपडतिम्‌॥ मन्दरे पर्वतश्रेष्ठे सा मूतिनित्यसंस्तुता ॥ १५॥ प्रमथायगणश्चेव वर्ततेऽय्यापि नि 

0 हए ओर एक ओर विष्णु के चिह्न होगये व एक ओर शिवजी के चिह्न हुए ॥११॥ व एक ओर गरुड व एक ओर बैल हुआ व वाम ओर पत्थरसमूहों के समान 

| तथा भेघो के रंग के समान शरीर हो गया॥ १२॥ व उस समय दाहिने ओर कपूर के समान गौर हो गया व दोनों में एकता समान संसार और ऐक्य के 


(| समान संसार होगया ॥ १३ ॥ व श्ुतियों तथा स्मृतियो के बाधक भेद बुडिवाले नष्ट मनुष्य और पाखणडी व हेतुक सब लोग विस्मयको प्राप्त हुए ॥ १३४ ॥ 
} ~ ~ ~ ~ च पव॑तों मन्द्र ४ ~ ~ ~ हो 
ह| व अपने अपने मागे को छोड़कर सब मोक्ष की पदवी को प्राप्त हुए और पर्वता मं श्रेष्ठ मन्दराचल पर्वत पै प्रमथादिक गण उस मूर्ति की नित्य स्तुति करते हैं 


हि 
| और वह श्राज भी श्रचल वर्तमान है व सृष्टि, पालन ब संहार करनेवाली वह मूर्ति विश्ववीज है व अनन्त है ॥ १५। १६ ॥ शिव व विष्णुजी समेत स्मरण ; चाश्मा० 
अ० १५ 


| की हुई घह पापनाशिनी है जो कि योगियों से ध्यान करने योग्य व सत्य समेत तथा सत्त्व के आधार के गुणों को उल्लंघन करनेवाली है ॥ १७ ॥ युक्ति | 
£| को चाहनेवाले भी उसको ध्यानकर परम पद को प्राप्त होते हैं व चातुमोस्य में विशेषकर ध्यान कर मनुष्य फिर मनुष्य नहीं होताहे ॥ १८॥ और वहां जो जाते ह 
| हें उनका वह देवता कल्याण करेगा उनसे यह कहकर भगवान्‌ अह्याजी वहीं श्रन्त्डान हो गये ॥ १६ ॥ और वे भी अग्नि श्रादिक देवता मंद्राचल पर्वत |! 
र ; 


एचला ॥ सृष्टिस्थित्यन्तकत्रां सा विश्‍ववीजमनन्तका ॥ १६॥ महेशविष्णुसंयुक्का सा स्थृता पापनाशिनी ॥ थो 
गिध्येयाससत्या च सत्त्वाधारणणातिगा॥ १७॥ मुसुक्षवो५पे तां ध्याता प्रयान्ति परमं'पदम्‌॥ चातुर्मास्ये विशेषेण 
ध्यात्वा मत्यों मानुषः ॥ १८॥ तत्र गच्छन्ति ये तेषां स देवः शां विधास्यति ॥ इत्युक्त्वा भगवास्तेषां तत्रेवान्तर 
धीयत ॥ १६॥ तेपि वहिसुखा देवाः प्रजग्सुमन्दराचततम्‌ ॥ बभ्नसुस्तत्र तत्रेव विचिन्याना महेश्वरम्‌ ॥ २०॥ पा 
वेतीं बिल्वबक्षस्थां लक्ष्मीं च तुलसीगताम्‌ ॥ आदो सर्व इक्षमयं पूर्वे विश्‍वमजायत ॥ २१ ॥ एते दक्षा महाश्रेष्ठाः 
सवें देवांशर्सभवाः ॥ एतेषां स्पर्शनादेव सर्वपापेः प्रसुच्यते ॥ २२ ॥ चातुर्मास्ये विशेषेण महापापोघहारिणः ॥ 
यदा ते.नेव दद्शुदेवाखिसुवनेश्वरम्‌॥ २३ ॥ तदाकाशभवा वाणी प्राह देवान्‌ यथार्थतः ॥ ईश्वरः सर्वभूतानां 


कपया इक्षमाश्रितः ॥ २४॥ चातुमास्येऽथ संप्राप्ते सवभूतदयाकरः ॥ अश्वत्थोतः सदा सेव्यो मन्दवारे विशे ||; 
$| को गये और शिवजी को ढूंढ़ते हुए वे जहां तहां घूमने लगे ॥ २० ॥ व बिल्व वृक्ष में स्थित पारवती तथा तुलसी में प्राप्त लक्ष्मीजी को इूंढ़ने लगे पहले सब न्‍ 
रट | क्षमय हुआ हे ॥ २१॥ भर ये बड़े श्रेष्ठ सब वृक्ष देवाश से उत्पन्न हैं व इनके स्पर्श ही से मनुष्य सब पापों से छूट जाता है॥ २२॥ व चातुर्मास्य |. 
में विशेषकर ये महापापसमूहों को हरनेवाले हैं और जब उन देवताश्रों ने त्रिलोकेश शिवजी को नहीं देखा ॥ २३॥ तब आकाश से उपजी हुई वाणीने 
| देवताओं से यथार्थ कहा कि इंग्वर सब प्राणियों के उपर दया से दृक्ष से श्राश्रित है॥ २४ ॥ इस कारण चातुर्मास्य प्राप्त होने पर सब प्राणियों के ऊपर || 


दश 


| करनेवाला “पीपल सदेव सेवने योग्य है व्र शनैश्चर के दिन विशेषकर सेवने योग्य है ॥ २५॥ नित्य पीपल के स्पर्श से पाप हज़ार खण्ड हो जाता है 
आर जो भक्ति से तिलमिश्रित दुग्ध से तर्पण करते हैं ॥ २६ ॥ व जो सेचन करते हैं उनके पूवेज पितरों में तृप्ति होती है और वृक्ष के दशन ही से पाप 
नाश हो जाता हे ॥ २७॥ और विशेषकर चातुर्मास्य में पूजन, ध्यान, दर्शन क सेवन किया हुआ पीपल पाप रोग के नाश के लिये होता है और सब | 
प्राणियों को सुख देनेवाले पूजित तथा सिक्त. ( सांचे हुए ) पीपल को ॥ २८॥ व सब रोगों को नाशनेवाले तथा सब पापससूहां को हरनेवाले पीपल वृक्ष र 
पतः ॥२४॥ नित्यमश्वत्थसंस्पशातपां याति सहसूधा॥ हुसेन तर्पणं ये वे तिलमिश्रेण भक्कित॥२६॥सेचन वा करि 
ष्यान्त तृपिस्तत्परवजेषु च्‌॥ दर्शनादेव दक्षस्य पातक तु विनरयात परज पंप्पल्ः एजतो ध्यातो ह्ष्टः साबित एव 
वा॥ पापरोगविनाशाय चातुमस्यि विशेषतः ॥ अश्‍वत्यं पूजितं सिक्के सवक्वतसुखावहम्‌ ॥२८॥ सवामयहर चेव सव 
पापाघहारणम्‌ ॥ 'ये नराः कौतेयिष्यन्ति नामाप्यश्‍वत्यरक्षजम्‌ ॥ २९ ॥। न्‌ वेषा यमलाकस्य भय माग प्रजायत॥ 
कुकुमेश्चन्दनेश्चेव सुलिशषं यशच कारयेत्‌॥ ३० ॥ तस्य तापत्रयाभावो वेऊएठे गणना भवेत॥ हुःस्वप्न दृष्टचेन्ता 
च्‌ इछ्ऽ्वरपराभवाः ॥ ३) ॥ विलयं न्‌य पापान पिप्पल त्व हाराम़रय्‌ ॥ मन्नणानन य्‌ देवाः पुजायष्यान्त पप्पल 
स्‌ १३९२ 0 ततस्तषा धमराजो जायतं वात्यकारकः ॥ अश्वत्था वचनेनापि प्राङ्क जानपदा णाम्‌ ॥ ३३ ॥ शृता 
हरात पाप च जन्मादमरणावांध॥ अश्वृत्यसेवन एण्यं चातुमांस्ये विशेषतः ॥ ३४॥ सुपने देवे रक्षमध्यमास्थाय. 
से उत्पन्न नाम को भी कीतेन' करेंगे ॥२६ ॥*उनको यमलोक,के मारी में भय नहीं होता है और जो मनुष्य कुंकुम व चन्दनों से सुलिप्त करता है॥ ३०॥ || 
उसके तीनों तापों का अभाव होता है और वैकुण्ठ में गणना होती है और दुःस्वम, दुष्टचिन्ता व दुष्ट ज्वरों से पराभवको ॥ ३१ ॥ हे हरिप्रिय, पिप्पल ! 
ठुम नाश को मस करो इस मन्त्रसे जो देवता पिप्पल को पूजैंगे॥ ३२ ॥ उससे यमराज उनके वचनकारक होते हैं और वचन से भी कहा. हुआ प्रिप्पल |: 
ससुप्यो को ज्ञानदायक होता है ॥ ३३॥ व जन्म से. लगाकर मरण तक के पाप को सुना हुआ पीपल नाश करता है और चातुर्मास्य में विशेषकर पीपल 


| ! || का सेवन पुणयवान्‌ होता है॥ ३४ ॥ व विष्णुदेवजी के सोने पर वृक्ष के मध्य में स्थित होकर एथ्वी में प्राप्त सब जल को पीते हुए से सेवते हैं॥ ३५ ॥ ओर 
| जल विष] है व जलत्त से विष्णु ही बड़े रसमय हैं इसलिये चातुर्मास्य में जल में प्राप्त विष्णुजी पापनाशक होते हैं ॥ ३६॥ व सब प्राणियों में प्राप्त विष्णुजी 
||| ससार को तृप्त करते हैं वैसे ही पीपल में प्राप्त विष्छुजीको जो प्रणाम करता, है वह नरकगामी नहीं होता है ॥ ३७॥ व जो पवित्र मनुष्य एथ्वी में पीपल को 
| $ आरोपरण करता है उसके हज़ारों पाप उसी क्षण नाशको प्राप्त होते हैं ॥ ३८॥ व सब वृक्षों के मध्यमे पीपल पवित्र व मंगल से संयुत हे उसकारण चाठुमास्य में 
भगवास्र्ः॥ जलं एथ्वीगत सर्व प्रपिवन्निव सेवते॥ ३५॥ जलं विष्णुजलत्वेन विष्णरेव रसो महात्‌॥ तस्माद्रक्ष 
गतो विष्णुश्चादुमास्यऽवनाशानः ॥ २६ ॥ सर्वेभूतगतो विष्एराप्याययात वे जगत्‌ ॥ तथारवत्यगत वष्छु या न 
मस्येन्न नारकीं ॥ ३७॥ अश्वर्त्य रोपयेचस्तु एथिव्यां प्रयतो नरः ॥ तस्य पापसहलाणि विलय यानत का इक ॥ 
नव ॥ अश्वत्यः सवरक्षाणा पावित्रा मङ्गुलान्बतः ॥ मक्तिदीपि ततो ध्यातश्चावुमास्येऽवनाशनः ॥ ३६ ॥ अश्व 
त्य्‌ चण द्त्वा ब्रह्महत्या प्रजायते ॥ [निष्कारणं सकाथत्वा नरक पृच्यते धुवम्‌ ॥ ४ °॥ मूल वष्णु: [स्थता [न 
त्यं स्कन्थे केशव एव च॥ नारायणस्तु शाखासु पत्रेषु भगवान्‌ हरिः ॥ ४१ ॥ फलेच्युतो न सन्देहः सवदेवसर्मान्य 
तः ॥ चातुमास्ये विशेषेण इमः पूज्यः स सुक्तिमाक॥ ७२॥ तस्मात्सवेप्रय्नन पर नम यस्‍्याअ 
||| ति नरा भक्त्या पाप याति दिनोद्भवम्‌॥ ९३॥ स एव वष्एुट्टम एव मतो महात्ममिः सेवितपुण्यमूलः ॥ यस्याश्र 
||| ध्यान किया हुआ पापनाशंक पीपल मुक्किदायंक है॥ ३६ ॥ व पीपल में चरण को देकर अह्महत्या होतीहै व बिन कारण काटकर मनुष्य निश्चय कर नरक 
र पचताहे॥ ४० वी उसके सूल में विष्णुजी नित्य स्थित हैं व स्कन्ध में विष्णुजी स्थित हैं और भगवान्‌ नारायण विष्णुजी शाखाश्रों व पत्रों में स्थित हैँ ॥ ४१॥ 


__ 


h और सब देवताओं से संयुत श्रच्युतजी निस्सन्देह फल में स्थित हैं और चातुमीस्य में विशेषकर वह सुक्तिभागी दृक्ष पूजने योग्य हे ॥४२॥ उस कारण जो 
|. मष्य भक्ति से-सद्रैव -पीपल॑ को सेवन करता है उसका दिन में उपज्ञा हुआ पाप नाशं होजाता है ॥ ४३ ॥ व महात्माओं से सेवित पवित्र सूलवाला वह 
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वृक्ष ही विष्णुरूपी है जिसका गुणात्य आश्रय मनुष्यों के हजारों पापों का नाशक है व कामनाओं को देनेवाला है ॥ ४४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे वह्मनारद- | 


यः पापसहखहन्ता भवेन््णां कामडुघो युणाळ्यः ॥ ४४॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुमांस्यमाहात्म्ये 
पैजवनोपाख्याने अश्वत्यमहिमावर्णनंनाम पञ्चदशोऽध्यायः ॥१५॥ ओ ॥ ओ ॥ 
i वाण्युवाच ॥ पलाशा हररूपण सव्यत ह्‌ एंरावदः ॥ बहासष्टपचारस्तु म्रह्मरक्षस्य सनम्‌ ॥ 9” | सवकामप्रद ॥( 
माक महापातकनारशानम्‌॥ नाण प्राण पालाश मध्यस्‌ विध्एुशापतम्‌ ॥ २॥ वास र्ष दाक्षण च ह्र एक ः 
अकोतितः ॥ पालाशपत्रे यो सुई नित्यमेव नरोत्तमः ॥३॥ अश्वमेधसहखस्य फलं पराप्नोतयसंशयम्‌॥ चातुर्मास्ये वि 
शाषण भोकुर्मोक्षप्रदं भवत्‌ ॥ ४ ॥ पयसा वाथ दुग्धन रविवा।रेऽनिशं याद ॥ चाठुमाल्य[चता य्‌स्तु ते यान्त पर 
म॑ पदस॥ ५ ॥ द्श्यत याद पालाशाः प्रातरुत्थाय मानवः ॥ नरकानाशु निधूय गम्यते परमं पदम्‌ ॥ ६ ॥ पाला | 
तीन'पत्त होते हैं उनमें से मध्य का पत्र विषणुजी से शापितहै॥ २॥ और वाम ओर मझ्या व दक्षिण ओर एक शिवजी कहे गयेहैं और जो उत्तम मनुप्य नित्य पलाश | | 
के पत्ते में भोजन करता है ॥ ३॥ वह निस्सन्देह हजार अश्वमेधयज्ञोंके फल को पाता है व चातुर्मास्य में विशेषकर भोजन करनेवाले को पत्र मोक्षदायक होता | | | 
है॥ ४॥ ओर यदि चातुर्मास्य में राविवार को जिन मनुष्यों ने सदैव जल व दूधसे पूजन किया है वे परम पदको प्राप्त होतेहे ॥ ५॥ और यदि प्रातःकाल उठकर | 
मनुष्य पलाश को देखताहे तो शीघही नरको को नाशकर परम पदको जाताहे ॥ ६॥ और पलाश सब देवताओं का आधार व धर्मसाधन है इससे जहां उस धर्म | ) 


~~~ 


3. “+ प्रिय ऊँ जैसे गये 
गणेशजी बसते हैं व त्वचा में गगापति तथा मजा में भगवान्‌ भवजी हैं॥ १० ॥ व ईरवर प्रशाखाओं में हैं और यह सब दृक्ष शिवजी को प्रिय हँ ऽ सदैव 
शिवजी यथावत्‌ कर्पूर के समान स्वेत वरन किये गये हैं ॥ ११ ॥ वैसेही यह अह्मरूप वृक्ष वेत रंग व महाएशवर्यवान्‌ है और ध्यान किया हुआ वह शाद्युत्रा 


शः सर्देवानामाधारो धर्मेसाधनम्‌॥ यत्र लोभस्तु तस्य स्यात्त्र पूज्यो महातर्‌ः॥ ७॥ यथा सेषु वर्ण विप्रो छु 
छ्यतमो मवेत्‌॥ मध्ये सर्वतरूणां च तरहमक्षो महोत्तमः॥ ८॥ यस्य मूले हरो नित्यं स्कन्थे शालन र n 
शाखासु भगवान रुद्रः पष्प त्रिपुरान्तकः ॥ & ॥ शिवः पेषु वसाति फले गणपतिस्तथा ॥ गज्ञापतित्वचा ते 8 


© ha 


मजायां भगवान भवः॥ १० ॥ ईश्वरस्तु प्रशाखासु स्वोर्ष्य हर्वज्ञमः॥ हरः कर्पूरधवलो यथावहाऐतः सदा ॥ 


he 


११॥ तथा ह्यं ब्रह्मरूपः सितवणों महामगः ॥ चिन्तितो रिएनाशाय पापसंशोषणाय च॥ १२॥ मनोरथप्रदानाय 


~ 


जायते नात्र संशयः ॥ शुरुवारे समायाते चातुमांस्ये तथेव च ॥ १३॥ शुजतस्तु ततो ध्यातः सरषेदुः्खबिनाशकः ॥ 


१४॥ देवस्तत्यो देवबीजं परं यन्यू्तत्रह्मत्रक्मरक्षत्वमाप्तम्‌ ॥ निर्त्य सेव्यः श्रडया स्थाणरूपश्यातु्मास्ये सवितः 


पापहा स्थात्‌ ॥ १५॥ हृति श्रीस्कान्दे पेजवनोपाख्याने पालाशमहिमावणनन्नाम षोडशोऽध्यायः ॥ १६॥ ॥ 


~ बहु उत्तम ् है 
का लोभ होवै वहां वह महावृक्ष पूजने योग्यहै ॥ ७॥ जैसे सब जातियों में ब्राह्मण अधिक मुख्य होता है वेसेही सब दक्षा के मध्य में बह्मइक्ष बहुत उत्तम हैं ॥ ८॥ 
के नाश व पातकों के शोषण के लिये होता है॥ १२ ॥ व मनोरेथों के देने के लिये होता है इसमें सन्देह नहीं हे और ब्रहस्पति दिन आने पर विशेषकर चालु” 
क 


~ ~ पत्तोंमें he फल पं 
जिसके मूल में सदैव शिव व स्कन्ध में आपही त्रिशूलधारी हैं और शाखाओं में भगवान्‌ शिव व पुष्पों श॑ त्रिपुरान्तकहैँ ॥ ६ ॥ व पत्तोमे शिव और फल मे 
| 
मास्य में ॥ १३॥ पूजित व तदनन्तर ध्यान किया हुआ वह सब दुःखों का विनाशक होता है ॥ १४॥ ओर जो देव बीज व मूत्तिमय परंत्रह्म बह्मवृक्षत्र को |» 


जू ~ ~ wy 42 _ ~ ~ = ~ 
प्राप्त हुआ है वह स्थाणुरूप व देवताओं से स्तुति करने योग्य वृक्ष श्रद्धा से सदैव सेवन करने योग्य है और चातुर्मास्य में सवा किया हुआ वह पापविनाशक |: 
ग 


इ 


होता है ॥ १५॥ इति श्रोस्कन्दपुराणेव्र झनारदसवादे देवीदयालुमिश्चविराचितायां भाषाटीकाया चातुर्मास्यमाहात्येपालाशमहिमावण[नज्ञाम पोडशोऽव्यायः॥ १६॥ 


2६ 


आरोपण किया है उसके घर में दरिद्रता नहीं होती है इसमें सन्देह नहीं है॥ १ ॥ और तुलसी के दर्शनही से पापों की राशि निड होजाती है ओर प्रसृत के || अ° १७ 
कणों से उत्पन्न हरिप्रिया तुलसी लक्ष्मी के लिये होती हैं॥ २॥ और रुचिर पान को पीती हुई तुलसी प्राणियों के पापों को हरनेवाली हैं ओर ज़िसके रूपमें लक्ष्मी 
व स्कन्ध में समुद्रजा बसती हैं ॥ ३॥ व पतों में सदैव लक्ष्मी तथा शाखाओं में आपही कमलाजी स्थित हैं और इंदिरा सदैव पुष्पं में प्राप्त हैं व फल में, क्षीर- 


i 


` वाण्युवाच ॥ तुलसी रोपिता येन शहस्थेन महाफला॥ णहे तस्य न दारिय्‌ जायते नात्र संशयः ॥ १॥ तुलस्या 

दर्शनादेव पापराशिनिवतेते ॥ श्रिये ग्रतकणोत्पज्ञा तुलसी हरिवज्ञमा ॥ २॥ पिबन्ती सुचिरं पानं प्राणिनां पाप 

हारिणी ॥ यस्या रूपे बसेल्लक्ष्मीः स्कन्धे सागरसंभवा ॥३॥पत्रेषु सततं श्रीश्च शाखासु कमला स्वयम्‌॥ इन्दिरापुष्प 

गा नित्यं फले क्षीराब्धिसंमवा ॥ ४॥ तुलसी शुष्ककाष्ठेषु या रूपा विश्वव्यापिनी॥ मज्जायां पद्मवासा च त्वचा 

सु च हरिप्रिया ॥ ५ ॥ सर्वरूपा च सर्वेशा परमानन्ददायिनी ॥ तुलसीप्राशको मत्यां यमलोकं न गच्छाति ॥ ६ ॥ 

शिरस्था तुलसी यस्य न याम्यैः परिभूयते ॥ स॒खस्था तुलसी यस्य निवाणपद्दायिनी॥ ७॥ हस्तस्था तुलसी यस्य 

स तापत्रयवजितः॥ तुलसी हृदयस्था च प्राणिनां सर्वकामदा ॥ ८॥ स्कन्धस्था तुलसी यस्य स पापेन च लिप्यते ॥ 
सागर से उपजी हुई बसती हैं ॥ ४॥ व तुलसी के सूखे काएों में जो विश्वव्यापिनी व अरूपा बसती हैं ओर मजा में पद्मवासा तथा त्वचाश्रों में हरिप्रिया 
हैं ॥५॥ और सवेरूपा व सर्वेशा तथा परमानन्ददायिनी हैं व तुलसी को खानेवाला मनुष्य यमलोक को नहीं जाता हे ॥ ६ ॥ व तुलसीजी जिसके 


, मस्तक में स्थित होती ह वह्‌ यमदूत से परिभूत नहीं होता है और तुलसी जिसके मुखमें स्थित होती हैं उसको मोक्ष पदवी को देती हैं ॥ ७ ॥ व तुलसी जिसके 
हाथ में स्थित होती हैं वह तीनों तापों से राहित होता है प्राणियों के हृदय में स्थित तुलसी सब कामनाओं को देती हैं॥ ८॥ व तुलसी जिसके स्कध में स्थित 


दो०। आश्रित हैं लक्ष्मी यथा तुलसी वृक्ष मॅकार । सत्रहवें श्रध्याय में सोड चरित सुखसार ॥ वाणी बोली कि जिस गृहस्थ ने बड़े फलवाली तुलसी को चान्मा० 


८. 


१७० 
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| 


ऊ> च्छ च 
होती हे वह पापा 
* घारण करता है 


हि 
है यदि 


से लिप्त नहीं होता है श्रौर तुलसी जिसके कणठ में स्थित होती हे वह सदैव जीवन्मुक्क होता है व॥९॥ तुलसी से उपजे हुए पत्रको जो सदैव 
वह मन से चिन्तित सिद्धि को प्राप्त होता है इसमें सन्देह नहीं है॥ १० ॥ व सब कायाथाँ को साधन करनेवाली तथा दुष्टों को मना 
करनेवाली तुलसी को जो मनुष्य प्रतिदिन सांचता है वह यमराज के स्थान को नहीं जाता है॥ ११॥ व चातुर्मास्य में विशेषकर प्रणाम की हुई भी वह | 
मुक्ति को देती है नारायण को जलगत व दृक्ष भे प्रात जानकर ॥१२॥ प्राणियों के ऊपर दया से लक्ष्मीजी तुलसी के वृक्ष म॑ ्राश्रत हुई चाठुमारय आने पर ee 


कणठगा तुलसी यस्य जीवन्सुक्कः सदा हि सः ॥ ९॥ तुलसीसंमवं पत्रे सदा वहति यो नरः ॥ मनसा चिन्तिता सि 
डि संप्राप्नोति न संशयः ॥ १० ॥ तुलसी सवकार्याथसाधिनी दुष्टवारणीम्‌॥ या नरः प्रत्यह सिश्चेश्च स याति य 


€ 


भालयम्‌ ॥ ११॥ चातुमांस्ये विशेषेण 


~ 


वन्दितापि विसुक्तिदा ॥ नारायणं जलगतं ज्ञाता इक्षगतं तथा ॥ १२॥ 


प्राणिनां कपया लक्ष्मीस्तुतर्सारक्षमाश्रिता ॥ चातुमास्ये समायाते तुलसी सेविता यदि ॥ १३॥ तेषां पापसह 


s 


ia 


खाणि याति नित्यं सहखधा ॥ गोविन्दस्मरणं नित्यं तुलसीवनसेवनम्‌॥ ३४ ॥ तुलसीसेचनं दुग्वेश्चातुमास्येऽति 


च्य 


हृलभम ॥ तुलसी वर्दयेयस्तु मानवो यदि श्रडया ॥ १५॥ गलवालाम्बुदानेशच पावितं सकलं कुलम्‌॥ यथा श्री 


स्तुलसीसंस्था नित्यमेव हि वडंते ॥ १६ 


॥ तथा तथा गहस्यस्य कामरडिः प्रजायते ॥ ब्रह्मचारी शहस्थश्च वानप्र 


स्थो यातिस्तथा ॥ १७ ॥ तथा प्रकृतयः सर्वास्तुलसीसेवने रताः ॥ श्रड्या यदि जायन्ते न तासां दुःखदो हरिः ॥१८॥ 


दि जो मनुष्य तुलसी को सेवते हैं ॥ १३ ॥ उनके हज़ारों 


रों पाप नित्य हज़ार खणड होजाते हैं नित्य गोविन्दजी का स्मरण व ठुलसीवनका सेवन ॥ १४॥ 


* और चातुर्मास्य में दुग्ध से तुलसी को सींचना बहुत दुलेभ है और यदि श्रद्धा से मनुष्य तुलसी को थाल्हा व जलदान स्‌ बढ़ाता है तो सब वंश पवित्र हो 
* जाता है और तुलसी में टिकी हुई लक्ष्मी जैसे नित्यही बढ़ती है॥ १५। १६॥ त्यों त्या शहस्थ के कामनाओं की दृडि होती है अह्मचारी, शहस्थ, वानप्रस्थ व 
> संत्यासी ॥ १७॥ रौर सब प्रजा लोग यदि तुलसी के सेवन में परायण होते हैं तो विष्णुजी उनको दुःखदायक नहीं होते हैं ॥ १८ ॥ और अनेकरस से 


रच्य न 


A 
f 


र्म ६ 


| 
कल्पित सूतिवाले एक विष्णुजी सब इक्षा में प्राप्त प्रकाशित होते हैं ओर सदैव स्मरण की हुई लक्ष्मी देवी बृक्षादिकों के निवास को प्राप्त हुई हैं ॥ १६ | 
इति श्रीस्कन्दपुराणेव्रझनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां तुलसीमाहात्मयवर्णनेनाम सप्तदशोऽव्यायः ॥ १७॥ & ॥ 
दो० । बिल्ववृक्षम स्थित भई यथा उमा महरानि। सोइवीस अ्रध्यायमें क्यो चरित सुखदानि ॥ वाणी वोली के हे महेन्द्र ! विल्वपत्न का माहात्म्य नहीं कहा जा 
सक्ताहे में तुम्हारे उद्देशसे कहताहूं उसको यथार्थ सुनिये ॥ १ ॥ कि हिमाचलकी उत्तम कन्या पार्वतीदेवी विहाराश्रम में प्राप्त हुईं ओर उनके मस्तक में पसीना 


एको हरिः सकलढक्षणतोीं विमाति नानारसेन परिभावितमूसिरेव ॥ रक्षादिवासमगमत्कमला च देवी हुःखादि | 
नाशनकरी सततं स्म्रतापि ॥ १६॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेत्रक्मनारदसंवादे चाटुमांस्यमाहात्म्ये पेजवनोपाछ्याने तु ¢ 
लसीमाहातम्यवणनंनाम सप्तदशोऽध्यायः ॥ ३७॥. ग ॥ ६ ॥ टू 


=. वाण्युवाच ॥ बिल्वपत्रस्य माहात्म्यं कथितुं नेव शक्यते ॥ तवोहेशेन वक्ष्यामि महेन्द्र शश तत्त्वतः ॥ १॥ 
विहाराश्रममापन्ना देवी गिरिछुता शुभा ॥ ललाटफलके तस्याः स्वेदविन्हुरजायत ॥ २॥ स भवान्या वनिक्षि्ी 
भूतल नपपात च॥ महातरुरयं जातो मन्द्र पर्वतीत्तमे ॥२॥ ततः शालिएुता तन रसमाणा यया पुनः ॥ दक्ष वनगा 
प ९१ विर्ङिलाचना ॥४॥ जयां च विजयां चेव पप्रच्छ च सखीइयस॥ कोऽयं महातरांद्व्या।बेभाति व 
' नमध्यगः ॥ ५ ॥ दृश्यत साचिराकारो महाहपेकरो ह्ययम्‌ ॥ जयोवाच॥ देवि लहृहसंभ्तों इक्षोऽयं स्वेदविन्हु 
का बिन्दु हुआ ॥ २॥ व पार्वती ने उसको पृथ्वी में फॅकदिया और यह मन्द्रनामक उत्तम पर्वतपे वडा वृक्ष होगया ॥ ३ ॥ तदनन्तर रमण करतीहुई पार्वतीजी “9 
किर वहा चली गई और वन में मात इक्षको देखकर विस्मय से प्रफुल्लित लोचनोंवाली पार्वती ने ॥ ४॥ जया व विजया दोनों सखियों से पूछा कि वनके वीच में (& 
मात यह कौन महादिव्य दक्ष शोभित हे ॥ ५॥ और सन्दर आकार व वडाहपे करनेवाला यह वृक्ष देख पड़ता है जवा बोली कि हे देवि ! तुम्हारे शरीर से उपजा | 
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स्कें०पु० हुआ यह पसीने के बिन्ढुसे पेदा हुआ है॥ ६ ॥ तुम शीघ्रही इसका नाम करो और पूजित यह पापका विनाशक होगा पार्वतीजी बोलीं कि जिसलिये एथ्वीतल , चान्मा« 
७३ ४0 को फोडकर यह उत्तम महावृक्ष ॥ ७॥ मेरे समीप उत्पन्न हुआ है इस कारण यह बिल्व होवै इस दृक्षको प्राप्त होकर जो पत्रसचयको ॥,८ ॥ लाविगा वह एथ्वी | ; अन्शय 
४ में राजा होगा व श्रडासंयुत जो मनुष्य बिल्वपत्रोंसे मेरा पूजन करेगा ॥ & ॥ वह-जिस जिस कामना को चिन्तन करेगा उसकी सिडि होगी ओर जो बिल्वपत्रो . 


र को देखकर पूजनार्थ विधि के लिये श्रद्धाको भी करेगा उसको मैं निस्सन्देह धन दूंगी और यदि जो मनुष्य पत्राग्न के भोजन में मन करेगा उसके हज़ारों पाप 


0 जः॥६॥ नामाऽस्य करु वे क्षिप्रं एजितः पापनाशनः ॥ पार्वत्युवाच ॥ यस्मातक्षोणितलं भित्त्वा विशिष्टो$यं महा 
3. तरू॥ ७॥ उदतिष्ठत्समीपे मे तस्माडिल्यो भवत्वयम ॥ इमं रक्षं समासाय भक्तितः पंत्रसंचयम ॥ = ॥ आहार 


प्यत्यसो राजा भविष्यत्येव भूतले ॥ यः करिष्यति मे पूजां पते: श्रढासमन्वितः ॥ & ॥यं यं. काममभिध्या 
त्तस्य. सिडिः प्रजायते ॥ यो दृक्ष विल्वपत्राणि श्रदामपि करिष्यति ॥ १० ॥ पूजनार्थाय विधये धनदाऽहं न सं 
शयः॥ पत्राग्रप्राशने यस्तु करिष्यति मनो यदि ॥ तस्य पापसहखाणि यास्यान्ति विलय॑ स्वयम्‌ ॥ १२॥ शिरः प 
चाग्रसंयुक्क,करोति यदि मानवः॥ न॒ याम्या यातना हयस्य ढुःखदात्री भविष्यात ॥ १२॥ इत्युक्त्वा पावती हृष्टा ज 
गाम भवनं स्वकम ॥ सखीमिः सहिता देवी गणेरापे समन्विता ॥ १३ ॥ वाण्युवाच ॥ अयं बिख्वतरुः श्रेष्ठः पवित्रः 
$| पापनाशनः ॥ तस्य मूले स्थिता देवी गिरिजा नात्र संशयः॥ १४॥ स्कन्धे दाक्षायणी देवी शाखासु च महेश्व 
`| आपही नाश होवैंगे॥ १० । ११॥ और यदि मलुष्य शिरको पत्राअसे संयुत करेगा इसको यमराज की पीड़ा दुःखदायिनी न होगी ॥१२॥ यह कहकर प्रसन्न होती 
“| हुई सखियोंसमेत व गणा सहित भी पावती देवी अपने मन्दिरको चलीगई॥ १३ ॥ वाणी बोली कि यह श्रेष्ठ बिल्ववृक्ष पवित्र व पापनाशक है उसके मूल में 


` | आपही गिरिजा देवी स्थित हैं-इसमें सन्देह नही. हे ॥ १३ ॥-स्करथमें दाक्षायणी देवी व शाखओोंमें महेश्वरी और पत्रों में पार्वतीदेवी तथा फल् में कात्यायनाजी इ ७३ 


वी 


| कहीगई हैं ॥ १५॥ और त्वचाने गौरीजी कहागई हैं. व अपर्णा मध्य वल्कल में हैं तथा पुप्पमें दुर्गा ओर शाखाके श्रंगो में उमाजी हैं ॥ १६॥ और प्राणियों की | k 


|| में स्थित देखकर अपनी लीला से बिल्वका शरीर धारण किया ॥,१९ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चाठुमास्यमाहात्ये पेजवनोपाख्याने देवीद्यालु- 
|| री॥ पनेष पार्वती देवी फले कात्यायनी स्मृता ॥ १५॥ सचि गोरी समाझ्याता अपणा सध्यवस्कल्ले ॥ पुष्पे हू | 
गां समाझ्याता उमा शाखाङ्ककेष च॥- १६ ॥ कटकेषु च सर्वेषु कोट्यो नवसंख्यया ॥ शङ्कयः प्राणिरक्षार्थ ई 
स्थिता गिरिजाज्ञया ॥ १७॥ तां भजन्ति सुपत्रेश्च पूजयन्ति सनातनीस्‌॥ यं यं कामं कामयन्ते तस्य सिडिभंवे 
दषम १८॥ महेश्वरी सा गिरिजा महेश्वरी विशुडरूपा जनमोक्षदात्री ॥ हर च र्ट्राथ पलाशमात्रितं स्वलीलया 
विल्यवपश्चकार सा ॥ १६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे मलनारदसंवादे चाुर्मास्यमाहात्ये पैजवनोपाख्याने विल्योत्प 
िबणर्नेनामाष्टादशोऽध्यायः॥ १८॥ ` ` ऋ ॥ “३६ कै के ॥क # || 

नरलव उवाच ॥ इत्युकवाकाशजा वाणी विरराम शुभप्रदा ॥ तेऽपि देवास्तदाश्‍चर्य महद्वा महात्रताः ॥ १॥ 


चट he ` & सुंए। A 

चलुष्टय क थाणा चाव्मस्ये. समागते ॥ अपूजयंश्‍च विधिवदेक्यभावेन र्रज ॥ २॥ चाठुमास्येऽथ संएणे दे | 
मिश्रदि भाषाटीकायां बिल्वोतपत्िवर्णनं नामा्ादृशोऽभ्यायः ॥ १८॥ ® ॥ ® | ® ॥ कं nh 
क दो०। पारवती देवादिकन दियो यथा विधि शाप । 'उन्निसवें अध्याय में सोइ चरित आलाप ॥ गालवजी बोले कि यह कहकर आकाश से उपजी | | 
न विधिक च दायिनी वाणी “चुप होगई और महान्रतवाले उन देवताश्रों ने उस बड़ेभारी आश्चर्य को देखकर ॥ १ ॥ हे शूज ! चातुर्मास्य आनेपर एकता से ॥ 2 
£ विधिपूर्वक चार इको को सा ॥ २ ॥ इसके - अनन्तर -चातुर्मास्य पूण होनेपर अत्यक्ष रूपधारी हरिहरात्मक देवजी भक्ति से उनके-ऊपर प्रसन्न होकर { ह । 


| रक्षाके लिये पार्वेतीजी की आज्ञा से सब कंटकों में नो करोड़ शक्तियां स्थित हैं॥ १७॥ उन सनातनी पार्बतीजी को उत्तम पत्रों से जो पूजते व भजते हैं वे जिस | Fl 


|| जिस कामना की इच्छा करते हैं उसकी निरचयकर सिद्धि होती है॥ १८॥ मनुष्योंको मोक्ष देनेवाली उन शुडरूपिणी महेरवरी गिरिजा ने शिवजी को पलाश |£ 


। 


| 
स्कें०पु० बोले ॥ ३॥ कि हे महाबतवाले,देबेशी ! ठमलोग जावो श्र अपने श्रविकारोंको भोगकरो मैंने उन दानवॉको मारडाला ॥ ४ ॥ यह कहकर जब देवदेवेश ऐक्य 
७४ रूपधारी हुए तब गणों व देवताओं की बुडिनिभेदताको ॥ ५ ॥ माप करते हुए वे शन्चुनाशक दोनों स्वामी हुए रौर श्रभेद से प्रसन्नचित्त व पीडारहित वे 
देवता भी ॥ ६ ॥ करोड़ों विमान गणी के दारा अपने अधिकारों को प्राप्त हुए गालवजी बोले कि वहां भी उन पाबतीजी के शाप से मोहित वे देवता ॥ ७ ॥ 


उन पार्वतीजी की स्तुतिकर व बिल्वपत्रो से महेरवरीजी को पूजकर प्रसन्न मुखवाली उन देवी की स्ठुतिकर बार २ प्रणाम करते भये ॥ ८॥ तदनन्तर स्तुति की | 
वो हरिहरात्मकः ॥ प्रसन्नस्तानुवाचाथ भक्तया प्रत्यक्षरूपश्कू॥ ३॥ ॥ यूर्य गच्छत देवेशा महात्रवपरायणाः ॥ 
भुक्षधवं स्वांश्चाधिकारान्‌ म॑या.ते दानवा हताः ॥ ४ ॥ इत्युक्त्या देवदेवांशावेक्यरूपधरो यदा ॥ गणानां देवतानां 
च बुद्धि नि्ेंदता तदा ॥५॥ नयन्तो तो तदा ईशो बभूवठुररिन्दरमो ॥ तेपि देवा निरावाधा हृष्टचित्ता अभेदतः ॥ ६॥ 


~ 


प्रययुः स्वांश्चाधिकारान्‌ विमानगणकोटिमिः गालव उवाच ॥तया तत्रापि ते देवाः पार्वत्या शापमोहिताः॥ ७॥ 


Le च ~ he ~ 


स्तुत्वा तां बिल्वपत्रेश्‍च पूजयित्वा महेश्बराम्‌ ॥ प्रसन्नवदनां स्तुत्वा प्रणश्च एनः पुनः ॥ ८॥ सा प्रोदाच तों 


श्‌ 


देवान्‌ विश्वमाता त॒ संस्तुता ॥ मम शापो था नेव भविष्यति सुरोत्तमाः ॥ « ॥ तथापि इतपापानां करवाणि 
ङ्पा च वः ॥ सवण द्षन्मया चेव भविष्यथ सुरात्तमाः ॥ 3०॥ सत्यलाक च सञ्राष्य प्रावमासु च्‌ सवशः | स्व 
द्वारेच परदा लोकानां प्रमाविष्यय ॥११॥ पाएग्रहश वाहता य कुमाराः कुमारकाः 0 तेषां तासा अजारचद 
भविष्यान्त न संशयः ॥ १२ ॥ -देवास्तस्या भयान्न मर्त्येषु प्रतिमांगताः ॥ भक्कार्ना मानस भावे एश्यन्तः- | 
हुई विश्वमाताजी देवताश्रों से बोलीं कि हे सुरोत्तमो ! मेरा शाप वृथा न होगा ॥ &॥ तथापि पापको किये हुए तुम लोगों के ऊपर मैं दया करतीहू कि हे सुरो- 
£ त्तमो ! तुस लोग स्वर्ग में पत्थरमय न होगे ॥ १०॥ और मृत्युलोक को प्राप्त होकर सब अतिमाश्रों में तुम सव देवतालोगों को वरदायक होगे ॥ ११॥ आर ह 


he ` ~ 


१. £. विवाहसे जो पुत्र व कन्या विहित हैं उन पुत्रों व उच कन्याओं देवता लोग उसके भय से नए होकर गृत्युलोक मे 
| 3 


| चान्मा० 
| अ १६ 


| के सन्तान होगी इसमें सन्देह नहीं है ॥ १२॥ 


५९७८) 


को मात हुए ओर भक्कोंके मानसी भावको पूर्ण करते हुए स्थित हुए॥१३॥ यह कहकर देवताओं को वर देनेवाली उन भगवती पार्वतीजी ने बहुत | | 
होकर विष्णु व शिवजी से कहा ॥ १४ ॥ कि हे विष्णो ! जिस लिये तुमने भी शिवजी 


ही को मना नहीं किया उस कारण तुम भी पत्थर होगे इसमें सन्देह नहीं टू 
है॥ १५॥ और ब्राह्मणों के शाप से शिवजी भी लोकों में निन्दित पत्थरमय लिगाकार रूपको प्राप्त होकर बड़े दुःखको पावेंगे ॥ १६ ॥ उस वचन को सुनकर 


पार्वती को अनुकूल करते हुए भगवान्‌ विष्णुजीने प्रणाम कर शिवजी की स्री पावतीजी से कहा ॥ १७॥ भ्रीविष्णुजी बोले कि हे महात्रते, महादेवि ! तुम | 
सुसंस्थिताः॥ १३ ॥ इत्युक्त्वा सा भगवती देवतानां वरप्रदा ॥ विष्णु महेश्वरं चेव प्रोवाच कुपिता भृशम्‌ ॥ १४॥ 
यस्माहिष्णी महेशानस्त्वयापि न निषेधितः ॥ तस्मार्वमपि पाषाणो भविष्यसि न संशयः ॥ १५ ॥ हरोप्यश्ममयं 
रूपं पराप्य लोकविगर्हितम्‌ ॥. लिङ्काकारं विप्रशापान्महहःखमवाप्स्यति ॥ १६॥ तच्छुत्वा भगवान्विष्णुः पावती 
मचुकूलयन्‌॥ उवाच प्रणतो भूत्वा हरभायों महेश्वरीम ॥ १७॥ श्रीविष्णुरुवाच ॥ महात्रते महादेवि महादेवप्रि 
ये सदा ॥ खं हि सत्त्वरजःस्था च तामसी शक्किक्तमा॥ १८॥ मात्रा्रयसमोपेता शुणत्रयविसाविनी ॥ माया 
'दीनां जनित्री ल॑ विश्वव्यापकरूपिणी ॥ १६ ॥ वेदचयस्तुता तवं च साध्यारूपेण रागिणी ॥ अरूपा सर्वरूपा 
त जनसन्तानदायिनी ॥२०॥ फलवेला महाकाली महालक्ष्मीः सरस्वती ॥ ॐकारश्च वषट्कारस्त्वमेव हि सुरे 


न _ 2. च च ~ ४ १0 Loa यै a हर ~ 

शवरा ॥ २१॥ -भूतधात्रि नमस्तेस्तु शिवायै च नमोस्तु ते ॥ रागिण्ये च विरागिण्य विकराले नमः शुभे ॥ २२॥ 
सदैव महादेवजी को प्यारी हो और तुम सत्त्व व रजोगुण में स्थित आओंसे सं i 
करनेवाली तथा मायादिकं को पैदा करनेवाली व संसार की व्यापकरूपिरी 
रागिणी हो और अरूपा व सर्वरूपा तुम मनुष्यों को सन्तान देनेवाली हो ॥ २०॥ रौर तुम फलवेला व महाकाली, महालक्ष्मी व सरस्वती हो ओर तुम्ही ३्कार 
व वषटूकार और सुरेश्वरी हो ॥ २१॥ हे भूतधात्रि ! तुम्हारे लिये नमस्कार है 
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$| व विरागिणी के लिये नमस्कार है॥ २२ ॥ इस प्रकार- स्तुति की हुई प्रसन्नाक्षी पावेती देवीजी मे प्रसन्नचित्त से बड़े उदार विष्णुजी से दथा रोष सयुत वचन 

| को कहा ॥ २३॥ कि हे जनार्दनजी ! तुमको भी यह मेरा शाप श्रन्यथा न होगा और उसमें भी स्थित तुम योगीश्वरो को सुक्किदायक होगे ॥ २४॥ 
न | और चातुर्मास्य,में विशेषकर कामदायक होगे और गंडकी नामक जो नदी ब्रह्माकी प्यारी कन्या है॥ २४ ॥ वह पाषाणसारसंभूत तथा पुणयदायिनी व 
। महाजलवाली है उसके निर्मल जल में ' तुम्हारा निवास होगा ॥ २६॥ और चौबीस भेद से पुराणों के जाननेवाले जनों से देखे जावोगे र सुख़ में 


एवंस्त॒ता प्रसन्नाक्षी प्रसन्नेनान्तरात्मना ॥ उवाच परमोदारं मिथ्यारोषयुतं वचः ॥ २३ ॥ मच्छापो नान्यथा भा 
वी जनार्दन तवाप्ययम्‌ ॥ तत्रापि संस्थितस्त्वं हि योगीश्‍वरविसुक्तिदः ॥ २४॥ कामम्रदश्च भक्कानां चातुमास्ये 
विशेषतः ॥ निम्नगा गण्डकीनाम ब्रह्मणो दयिता सुता॥२५॥ पाषाएसारसंभूता एण्यदात्री महाजला ॥ तस्याः 
सुविमले नीरे तव वासो भविष्यात ॥ २६॥ चतुर्विशतिभिदेन एुराणज्ञैनिरीक्षितः ॥ सुखे जाम्बूनदं चेव शालग्रामः 
प्रकीर्तितः॥ २७॥ वर्चुलस्तेजसः पिण्डः श्रिया युक्को भविष्य॒ति॥ सर्वेसामर्थ्यसंयुक्को योगिनामपि मोक्षदः ॥२८॥ 
ये लां शिलागतं विष्णुं पूजयिष्यन्ति मानवाः ॥ तेषां सुचिन्तितां सिद्धि भक्कार्ना संप्रयच्छति ॥ २९॥ शिलाग 
तं च देवेशं तुलस्या भक्तितत्पराः ॥ पूजयिष्यन्ति मचुजास्तेषां सक्तिने इरतः ॥ ३० ॥ शिलास्थितं च यः पश्ये 
त्वां विष्णुं प्रतिमागतम्‌॥ सुचक्राङ्कितसवाङ्कं न स गच्छेद्यमालयम्‌ ॥ ३१॥ गालव उवाच ॥ इति ते कथितं सर्व शा | 
3 जांवूनद शालग्राम कहागया है ॥ २७.॥ व तेज का गोलपिणड लक्ष्मी से संयुत होगा और सब सामर्थ्य से संयुत योगियों को मोक्षदायक होगे ॥ २८॥ |# 


ओर शिला में प्राप्त तुम विष्णुजी को जो मनुष्य पूजैंगे उन भक्तों को चिन्तित सिद्धि को तुम दोगे ॥ २९॥ व भक्ति में तत्पर जो मनुष्य तुलसी से शिला में 
प्राप्त देवेश विष्णुजी को पूजैगे उनको मुक्ति दूर नहीं होती है॥ २०॥ और प्रतिमा में प्राप्त व शिला में स्थित तथा उत्तम चकसे चिह्नित सर्वागवाले तुम | 


x 
विष्णुजी को जो देखैगा वह यमराज के स्थान को न जावेगा.॥ ३१॥ गालवजी बोले कि तुमसे यह सब शालग्राम का ,कारण कहा गया जिस प्रकार ह ७७ । 
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कि वे भगवान्‌ विष्छुजौ पाषाणत्व को मत्त हुए ॥ ३२॥ और गोविन्द 
को प्रणाम कर स्थित हुईं ॥ ३३॥ इस प्रकार संसार के भूत, 
लक्ष्मी समेत ओर पार्वतीजी समेत शिव भी चारों वृक्षों में भी निवास 
भाषाटीकायां चातुमोस्यमाहात्म्ये पैजवनोपाख्याने विप्णुशापोनामैकोनविंशो 


क 


गतः ॥ पार्वती च महेशानं 
तिनाशनांकः ॥ सोपि श्रि 
एराए ब्रह्मनारदसंवादे चाहुर 
` शूद्र उवाच महदाश्चर्यमेतडि यत 
सुरास्ते तु केषु केषुनिवासिनः॥ एतहिए 
रचातुमास्य तदिच्छया॥ लीलया विश्व 


कुपिता प्रणमय्य च 


देवै ~ 
'पि 
- दो० । जौन देवता टिकत हैं जेहि तरु चातुर्मास । सोइ 
वृक्षरूपी हुए ओर चातुर्मास्य आने पर 

इच्छा से इसक्रो विस्तार से कहिये 
लीला-स धारण किये- हुए जल को 


भविष्य प्राणियो के करनेवाले तथा सवके पालन व नाशन 
स को प्राप्त हुए ॥ ३४॥ इति 


लग्रामस्य कारणम्‌ ॥ यथा स भगवान्विष्णुः पाषाणत्वसुपागतः ॥ २२॥ झा 


या सह भवोपि, गिरीशए 
उम[स्यमाहात्म्ये पेजवनोपाख्याने विष्णु 
छुरा इक्षरूपिणः ॥ चातुमास्ये समायाते सरवशक्षनिवाशिनः ॥ १॥ भगवन्छे 
तरतो ब्रूहि ममालुग्रहकास्यया ॥ २॥ गाल 


न्दजी भी बडे शापको पाकर अपने मन्दिर को चले गये ओर क्रोधित पार्वतीजी शिवजी | | । 


विशो$ध्यायः ॥ १६॥  & ॥ ® ॥ ® ॥ 


॥ | i | 


वि NN 


गावन्दापे सहाशापं लब्ध्वा स्वभवनं 
वायू भवशूतभव्यश्तादिङत्सकलक्वास्थि 
मइ निवासमाप ॥३४॥ इति श्रीस्कन्द 
नासेकोनाविंशोऽध्यायः॥ १९ ॥ ऋ ॥ 


॥ ३३ ॥ एवं स एव भम 
या सा चतु च हू 
ल्याने विष्णुशापो 


ee] 
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सव उवाच॥ अशत जलमित्याह 
पस्य पानान्महातृह्तिजांयते नाबर संशयः ॥ 


बड़ा आश्चर्य है जो कि देवता | ४. 
र में. बसते हैं मेरे ऊपर दया की ||ह 
ओर चातुर्मास्य में उसकी इच्छा से देवताओं से| हट 
इसमे सन्देह नहीं है और बल, तेज व कान्ति, सौष्ठव 


बन्ति इमदेवताः ॥३॥ 


से चिह्नित वे भगवान्‌ विष्णुजी ||| 
धरास्कन्दपुराणे बरमनारदसंवादे देवीद्यालुमिश्रदिरचितायां (| 


ह और बहुतही शीघ्र पराक्रम ॥ ४ ॥ ये गुण श्रीकृष्णजी के श्रंश से उत्पन्न अत के पीने से होते हैं और नित्य भ्रमत के पीने से थोडा बल होता है॥ ५॥ इस 
| कारण नित्य इस भोजन की प्रशंसा करते हैं व उसी कारण चारों मासों में वृक्षों में स्थित पितर व देवता प्राणियों के हित की कामना से जल को पीते हैं और 
सदैव सब महीनों में इक्षों का सेवन श्रेष्ठ है ॥ ६।७॥ और चातुमोस्य में विशेषकर सेवन किये हुए वृक्ष सुखकारक हैं श्रोर तिलोदक से वृक्षों का सेचन 
सब कामनाश्रों को देनेवाला है॥ ८॥ और दूधवाले वृक्ष दूध से संयुत जला से -साचे हुए कल्याण को देते हैं और मेंने पहले जिन चार वृक्षों को कहा है॥ ६॥ छै; 
बलं तेजश्च कान्तिश्च सोष्ठवं लघुविक्रमः ॥ ४॥ गुणा एते प्रजायन्ते पानात्‌ इष्णांशसंमवात्‌ ॥ नित्यामतस्य 
पानेन बले स्वल्पं प्रजायते ॥ ५॥ भोजने तत्मशंसान्ति नित्यमेतन्न संशयः ॥ तस्माचतुर्ष मासेऽ पिवन्ति जलमेव 
हि ६॥ शक्षस्थाः पितरो देवाः प्राणिनां हितकाम्यया ॥ क्षाणं सेवन श्रेष्ठ सवमासेउ सवेदा ॥ 9 ॥ चाठमास्थे 
विशेषेण सेविताः सोख्यकारकाः ॥ तिलोदकेन इक्षाणां सेचनं सर्वकामदम्‌॥ ८॥ क्षीरठक्षाः क्षीरवृक्केस्‍्तोर्यः सिक्का: 
शुभम्रदाः ॥ चतुष्टयं च इक्षाणां यथोक्त एवेतो मया॥-९॥चातुमास्ये विशेषेण सर्वकामफलप्रदम्‌ ॥ बरहा तु वटमा 
श्रित्य प्राणिनां स वरप्रदः ॥ १० ॥ सावित्री तिलमास्थाय पवित्र शवेतश्चपणम्‌॥ सप्ते देवे विशेषेण तिलसवा महा 
फला ॥११॥ तिलाः पवित्रमतुलं तिला धमांर्थसाधकाः ॥ तिला मोकषभरदार्चेव तिलाः पापापहारिणः ॥ १२॥ तिला 
विशेषफलदास्तिलाः शत्रुविनाशनाः ॥ तिलाः सर्वेषु एण्येषु प्रथमं ससुदाहृताः ॥ १३॥ न तिला धान्यामत्याहट 
वे विशेषकर चातुर्मास्य में सब कामनाश्ओों के फल को देनेवाले हैं ओर बरगद के आश्रित होकर वे ब्रह्मा वरदायक हैं ॥ १०॥ और सफ़ेद भूषणवाले पावेत्र 
तिल में स्थित होकर सावित्रीजी वर को देती हैं व विप्णुदेवजी के सोने पर विशेषकर, तिलकी सेवा बहुत फल को देती है ॥ ११ ॥ तिल बड़े पवित्र हब 
तिल धर्म, शर्थ के साधक हैं व तिल मोक्षदायक हैं व तिल पार्पो को हरनेवाले हैं॥ १२॥'व तिल विशेष फलदायक हैं व तिल शाज्नुविनाशक हैं और सब 
$) कार्यों में तिल श्रेष्ठ कहे गये हैं ॥ १३॥ श्र विड्धान लोग तिल को धान्य नहीं कहते हैं बरन देवधान्य ऐसा कहा गया है उस कारण सब दानों में तिलदान 5 ७ 


बड़ा उत्तम होता हे॥ १४ ॥ हे शूद्रज ! जिंसने सुबर्ण से संयुत तिलों को दिया है उसने बह्महत्यादिंक पांपों का विनाश किया ॥ १५॥ और सावित्री ५ | 
तिल सब कार्यार्थों के साधक हैं व विशेषकर चातुमौस्य में' मनुष्य तिलो सें तर्पण करे ॥ १६॥ और तिलो का दर्शन, स्पर्शन व सेवन पवित्र है और तिलो | ° 
का हवन, भक्षण व शरीर का उघटन पवित्र हे ॥ १७ ॥ और सब भांति से यह तिल का वृक्ष दर्शनही से पापनाशक है और चातुर्मास्य में विशेषकर सेवा ह 
किया.हुआ तिल वृक्ष सब खुखों को. देनेवाला हे ॥ १८॥ और -आाणियों के -हित में परायण इन्द्रजी यव में प्राप होकर स्थित हैं ओर यवका सेवन, दशन 
देवधान्यमिति स्सृतम्‌ ॥ तस्मात्सवेंष दानेषु तिलदानं महोत्तमम्‌ ॥ १४ ॥ कनकेन युता येन तिला दत्तास्ठ 
शश्र Nt ब्र्महत्यादपापाना वनाशस्तन पे ऊतः ॥.3 प्र |! साविचा च तता! प्रक सदकायार्थसाधकाः ॥ त्ल्स्तु 
तपण कुयाचचातुमास्य विशेषतः ॥ ह ८ ॥ तलाना दशन पुण्य स्पर्रान सदन तया ण हवन भक्षण चष शारारा 
इतन तथा॥ । १७ ht सवथा तिलइक्षाय दशनादव पापहा ॥ चाठुमास्य विशषण सावतः सवशार्यद्‌ः ॥ १ ह 
महन्द्रा यवमास्थाय स्थिता भूताहत र्तः || यवस्य सवन सुण्य दर्शन स्पशाने तथा ॥ १ ९ ॥ यवस्तु तपण ऊुयाहू 
चाना दतमक्षयम॥ प्रजाना पतयः सर्व चतडक्षमुपाश्रिताः ॥ २०॥ गन्धर्वा मलयं रक्षमयुर गणनायकः ॥ सझुद्रा वे 
तसं रक्ष यक्षाः पुन्नागमव च॥ २१॥ नागतृक्ष तथा नागाः सद्धा! ककालक 'दुसम-॥ शुह्यकाः पनसं चव न्रा म 
रिच श्रिताः॥ २२॥ यष्टीमधु समाश्रित्य कन्दप(शूद्यवास्थतः॥ रक्काञ्जनं महाइक्षं वहिराश्रित्य तिति ॥ २३॥ यसा 
ब सपर्शेन पवित्र है ॥ १६ ॥ और यों से तर्षण करे तो देवताओं को'दिया हुआ अक्षय होता है व सब प्रजापति लोग आम वृक्ष के श्राश्रित होते हैं॥ २० ॥ 
ओर गन्धर्वे मलय वृक्ष के व गणेशजी शअगुरु वृक्ष के आश्रित होते हैं और समुद्र वेतसं वृक्ष के-व यक्ष पुन्नाग वृक्ष के आश्रित होते हैं॥ २१ ॥ व नाग नागवृक्ष 
के तथा सिदध कंकोल वृक्ष के आश्रित होते हैं और शुह्यक कटहल दृक्षके व किन्नर मिच वृक्ष के आश्रित होते हैं॥ २२ ॥ और जेंठी मधुके आश्रित होकर 
कामदेव स्थित हुआ है व श्रग्निजी रक्ताज्ञन महावृक्षके आश्रित होकर स्थित हैं ॥ २३॥ व यमराज बहेर दक्षके आश्रित हैं और निरति देवता मौलसिरी के ) 


| | आश्रित है और वरुण,खजूर वृक्षके व पवन सुपारी वृक्षके. आश्रित हैं ॥'२४ ॥ "और कुबेर अखरोट वृक्षके व रुद्र बेरके बक्षके आश्रित हैं, ओर संप्तर्षियों के महा- 
ताल हैं व, इलायची .इक्ष अन्य देवताश्रों से घिरा है॥ २५॥ और. पादकोंका विनाशक कृष्ण वर्यी' 'जामुन वृक्ष मेघों से. घिरा हे व. श्रीकृष्णजी के समान 
| रंग है उससे जामुन दृक्षो में उत्तम है ॥ २६॥ और उसके फलों के' दान से' वासुदेव. श्रीकृष्णजी प्रसन्न होते हैं व जवू दक्षके आश्रित होकर जो हिज 
2,| भोजन. करते हैं॥ २७ ॥ उनके ऊपर प्रसन्न होते हुए विष्णुजी चार पुरुपार्था को देते हैं और चातुमीस्य आनेपर विष्णुदेवजी के सोनेपर ॥ २८॥ जो पवित्र स्थित 
` विमीतकं चेव बङ्लं नेऋताधिपः॥ वरुण: संरी 'एगक्ष चं मासतः॥२४॥ धनदोऽक्षोटकं रक्ष रुद्राश्व बदरी 
उम्‌ ॥ सप्षाणां महाताला वहलश्चामरेद॑तः ॥ २५ ॥'जम्बरमेधेः परितः ऋष्णवर्णो घनाशनः ॥ ष्णस्य सशो 
वणस्तन जम्बूनगोत्तमः ॥ र्‌ ट्र | तत्फलवासुदवस्तु प्रीतो भवात दानतः | जम्बू समाश्रित्यं कुर्वान्त जसा ` 
जनम्‌ ॥ २७.॥ तेषां ग्रता ६२दयातएरुषाथचतुष्ट यम्‌ | चातुमार्स्यू समायात सुप्त देवे जनादन ॥ २८॥ ब्राह्मणान्‌ 
भोजयेचस्तु रप; शर्ते शाचः 'स्थितः ॥ तेन नारायणर्तुष्टो भर्वज्ञक्ष्मसहायंवान्‌ ॥ व ॥ लक्ष्मीनारायणग्री 
त्य त्नालङ्करणंः शुर्भः परधाय्‌ सपत्नीकान 'ऊंतकत्या भर्वन्नरः ॥ ३० ॥ यदरात्रित्रितयेनव बेटाशाकसवन च्‌ | 
तत्फले जायत तच अम्बुना डिजभोजनात्‌ ॥ ३१ ॥ तस्मिन्‌ दिने रकमे कारयंद्रतकत्तदा ॥ बहुना च किसुक्केन 
जस्बूयक्षप्रपजनात ॥ ४२ ॥ पुत्रपोनधनेयुक्की जायते नात्र संशयः ॥ जम्बूमेघः पारहता वच्ुताशांक एव च॥ ३३ ॥ 
मनुष्य खी समेत ब्राह्मणों को भोजन कराता है उससे लक्ष्मीसहायवाले विष्णुजी प्रसन्न होतें हैं: ॥ २६ ॥! व लक्ष्मीनारायणजी की गीतिं के लिये उत्तम घस्रो 
व-गहनों से स्रीसमेत ब्राह्मणों को पहनाकर मनुष्य कृतार्थ होता है॥ ३० ॥ और बरगद व अशोक से उपजे हुए रात्रित्रयसे जो फल होता है वह फल जामुन 
) के सकाशा से डिज़मोजन से होता है ॥ ३१ ॥ व उस दिन यदि एकभक्त बत करे तो'बतकारी-होता है और बहुत कहने से क्या है जवू बृक्षके पूजन से ॥ ३२ ॥| 
` | मनुष्य पुत्र, पौत्र व धनों से संयुत होता है इसमें सन्देह नहीं हे जामुन वृक्ष मेघों से बिरा है'व अशोक वृक्ष बिजली से विरा है ॥ ३३॥ व सदैव प्रियाल (चिरोंजी) 
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वसुभेः स्वीकृतो नित्यं प्रियालश्च महानगः ॥ आदित्येस्तु जपाइक्षो हाश्विभ्यां मदनस्तथा ॥ ३४ ॥ विश्वेमि 
श्च मधूकश्च गग्गुलुः पिशिताशनः ॥ सूर्येणाकः पवित्रेण सोमेनाथ त्रिपत्र॒कः ॥३५॥ खदिरो शूमिपत्रेण अपामागों 
बुधेन च॥ अश्वत्थो गुरुणा चेव शुक्रेणोदुम्बरस्तथा॥ ३६॥ शमी शनेश्चरेणाथ स्वीकृता शू द्रजातिना॥ राहणा 
स्वीकृता इवा पितृणां तपेणोचिता ॥ ३७॥ विष्णोश्च दयिता नित्यं चातुमांस्ये विशेषतः ॥ केतुना स्वीकृता द 
भा याज्ञिकेया महाफलाः ॥ ३८॥ विना येन शुभं कमं संपूर्ण नेव जायते ॥ पवित्राणां पवित्रं यो मङ्गलानां च मङ्क 
मूले मध्ये तथाग्रे च यस्य नामापि तृप्तिदम्‌ ॥ अन्येपि देवा इक्षांस्तानघिश्रित्य महादुमान्‌॥.४१॥ प्रवर्तन्ते हि 

` मासेषु चतु च न संशयः॥ चातुमास्ये देवपत्न्यः सवावज्लीसमाश्रिताः॥४२॥ प्रयच्छन्ति नृणां कामात्‌ वाज्छि 


| वसुवों से स्वीकार किया गया है व आदित्यों से जपा ( दुपहरी ) का दृक्ष ओर अश्विनीकुमारों सें मैनफल घिरा है ॥ ३४ ॥ और विश्‍वेदेवता 
महुवा वृक्षके श्राश्चित हैं व राक्षस गुग्गुलु इक्षके आश्रित हैं ओर पवित्र सूर्यनारायण मदार बृक्षके श्राश्रित हैं व चन्द्रमा पलाश वृक्षके आश्रितहे॥ ३५ ॥ और 
मगल खैर वृक्ष के व बुध लटजीरा दृक्षके आश्रित हैं और बृहस्पति पीपल बृक्षके तथा शुक्र गूलर बृक्षके श्राश्रित हैं ॥ ३६ ॥ और शूद्रजातिवाले शनैश्चर 
ने शमी वृक्ष को स्वीकार किया है और पितरों के तर्पण के योग्य दूवी को राहुने स्वीकार किया है॥ ३७ ॥ और दूर्वा विष्णु को सदैव प्यारी है व चाठुमीस्य में | 


लम्‌॥ ३६ ॥ सुमू्णां मोक्षरूपो धरासंस्थो महाहुमः ॥ अस्मिन्वसन्ति . सततं ब्रह्मविष्णुशिवाः सदा ॥ ४०॥' 


विशेषकर प्यारी है ओर बड़े फलवाले यज्ञ के वृक्षों को केतुने स्वीकार किया है ॥ ३८॥ जिसके विना शुभ कमे संपूर्णं नहीं होताहे ओर पवित्रा के मध्यमें जो 
ल्‍ पवित्र है व मंगलों के मध्य में जो मंगल है ॥ ३६ ॥ व जो एश्बी में स्थित बड़ा भारी वृक्ष म॒ष्योंके लिये मोक्षरूप है इस वृक्षमें सदेव ब्रह्मा, विष्णु व शिवजी 
बसते हैं॥ ४०॥ ओर जिसके मूल, मध्य व अ्रग्न भाग में नाम भी ठृप्तिदायक है और अन्य भी देवता उन महावृक्षी के आश्रित होकर ॥ ४१ ॥ चारों महीनों 
में वर्तमान होते हैं इसमें सन्देह नहीं है व चातुमोस्य में देवताओं की खियां सब लताओं में स्थित होती हैं ॥ ४२ ॥ और सेवन कियेहुए भी दक्ष मनुष्यों 
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तान्सेविता अपि ॥ तस्मात्सर्वात्मभावेन पिप्पलो येन सेव्रितः ॥ ४३॥ सेविताः सकला दक्षाश्चातुर्मास्ये विशेष 
तः ॥ तुलसी सेविता येन सर्ववल्ल्यश्च सेविताः ॥ ४४ ॥आप्यायित॑ जगत्सर्वमात्रह्मस्तम्वसेवितम ॥ चातुर्मास्ये 
` ग्रहस्थेन वानप्रस्थेन वा पुनः॥ ४५॥ ब्रह्मचारियतिभ्यां च सेविता मोक्षदायिनी ॥ एतेषां सवरक्षाणां छेदनं नेव का 
रयेत्‌ ॥ ४६॥ चातुर्मास्ये विशेषेण विना यज्ञादिकारणम्‌ ॥ एतदुक्रमशेषेण यत्पष्टोहमिह त्वया ॥ ४७॥ यथा 
उक्षत्वमापन्ना देवाः सर्वेडपे शुद्रज ॥ ४८॥ अश्वत्थमेकं पिचुमन्दमेकं न्यग्रोधमेकं दशतिन्तिडीश्च॥ कपित्थांवे 
ल्वामलकीत्रयं च एतांश्च दृष्टा नरकं न पश्येत्‌ ॥ ४९॥ सर्वे देवा विश्वदक्षेशयाश्च ऋष्णाधारा कृष्णुमध्याग्रका 
शच ॥ यस्मिन्देवे सेविते विश्वपूजयें सर्व तृप्तं जायते विश्वमेतत्‌ ॥ ५० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे 
चावु्मास्यमाहात्म्ये इक्षमाहात््यकथनंनाम विंशोऽध्यायः ॥ २० ॥ र ॥ ग ॥ 


भी देवता दृक्षत् को प्राप्त हुए हैं ॥ ४८॥ एक पीपल व एक नीम और एक बरगद तथा दश इमली और कैथा, बेल व भ्रांवला के तीन वृक्ष इनको देखकर 
मनुष्य नरक को नहीं देखता है॥ ४६॥ सव देवता सब दृक्षो में शयन करते हैं और कृष्ण आधारं व कृष्ण मध्य तथा कृष्णाग्रभागी होते हैं कि संसार के पूजने । 
योग्य जिन श्रीकृष्णजी के सेवित होनेपर यह सब ससार तृप्त होता है ॥ ५० ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणेत्रझमनारदरसवादे चातुमस्यिमाहात्म्येदेवीदयालुमिश्रविरचितायां 


सापाटीकायां दृक्षमाहात्म्यकथनंनाम विशो$ध्याय: ॥ २० | क ॥ ७ - ॥॥ ७ 


को चाहे हुए मनोरथोंको देते हैं इस कारण जिसने सब भांति से पिप्पल को सेवन किया है ॥ ४३॥ और विशेषकर चातुर्मास्थमें जिसने सव वक्षोंको 
` | सेवन किया व जिसने तुलसी को सेवन किया तथा जिसने सब लताओं को सेवन किया है ॥ ४४ ॥ उसने ब्रह्म से लगाकर स्तंब पर्यन्त सब संसार को तृप्त 
( करदिया शरीर चातुर्मास्य में शहस्थ था फिर वानमस्थ ॥ ४५ ॥ व अझचारी थोर संन्यासी से सेवन की हुई तुलसी मोक्षदायिनी है व इन सब इक्षोंका छेदन न 
“करे ॥ ४६॥ व विशेषकर चातुर्मास्य में यज्ञादि कारण के विना वृक्षच्छेदन न करै ठुमने जो मुझसे पूंछा यह सब कहा गया ॥ ४७ ॥'जिसप्रकार हे शूद्रज.! सब 
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` दो० जिमि क्रोधित पावती कहें समभायो शिवनाथ । इक्किसवे अध्याय में सोई वशित गाथ॥ शूद्र बोला कि क्रोधित पार्वती देवीजी को किस प्रकार त्रिशूल- | 
घारी शिवजी ने प्रसन्न किया है और वे शाप देकर गई हैं कि जिनके कोध से संसार क्षोभित होता है॥ १॥ और किंस प्रकार वे भगवान्‌ रुद्रंजी स्त्री के शाप | 
को प्राप्त हुए हैं व किस भांति विकृत' रूपको प्राप्त होकर फिर दिव्य शरीर को प्रा हुए हैं ॥२॥ गालवजी बोले कि देवता लोग देवीजी के महाभय से अदृश्य 
रूपों को 'करके सब मनुष्यलोक में प्रतिमाओं में स्थित हुए ॥ ३॥ और विष्णुजी 'से स्तुति की हुईं :महाएश्वर्यवती व पापनाशिनी उन जगदस्बिकाजी ने 
` शूद्र उवाच॥ पावेती कुपिता देवी कथं देवेन शुलिना प्रसादिता. गता शप्त्वा यत्कोपात्थुभ्यते जगत्‌ ॥ १॥ 
कथं स भगवान्‌ रुद्रा भायोशापमवाप ह॥ वकत रूपमासाय पुनादव्य वपुःश्रतः ॥ २॥ गालव उवाच ॥ दवा रूपा 
रयद्टश्यानि कत्वा देव्या महाभयात्‌ ॥ मनुष्यलोके सकले प्रतिमासु च सास्थताः॥ ३॥ तेषामपि प्रसन्ना सानु 


. गह ,ससुपाकरोत्‌ ॥ विष्णुस्तुता महामागा विश्वमाताघनाशिनी ॥ ४॥ तेषां. बलाच पार्वत्याः शापभारेण यन्त्रितः ॥ 
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| ` वानित्यमबाचुनयन्तूच सोवाच शाइरम्‌॥ ५॥ एते देवा विश्व॑पूज्या विश्वस्य च वरप्रदाः ॥ प्रसादाद्भाबष्यान्त 
। भाक्कवस्तापता नरः ॥ ६॥ त्वाशतं मम कमद ऊतः साउ बानान्दतम्‌ ॥ वद्या विवाहकाले च प्रत्यक्षं सवसाश्च 
कम्‌ ॥ ७॥ यत्सप्तमएउलाना.च गमनं च करापणस्‌ .॥ ,बाह्णश्च वरुणः कृष्ण देवताश्च सवासन॥॥ ८ ॥ चतुर्दि 

उन देवताओं के ऊपर. भी असन्न होकर अनुग्रह किया ॥ ४ ॥ और उनके बलसे व पावेतीजीके शापके भारसे बॅधेहुए शिवजीने उन पार्वतीजीको नित्य सममाते : 

, हुए कहा आर उन्होंने शिवजी से कहा ॥५॥ कि भक्ति से मनुष्यों करके प्रसन्नः करायेहुए' ये देवता तुमको छोडकर भेरी प्रसन्नतासे संसारके पूजने योग्य व संसार ; 

को बरदायक होवैंगे ॥ ६॥ और साधुवों से निन्दित भेरा'यह कर्म कियागया क्योंकि विवाह के समय में वेदी'के'समीप सबों के सामने ॥ ७॥ जो सात मण्डलों का | 

'गम्नन हैं व हाथ का अपेण' करना है ओर अग्नि, वरुण व कृष्ण और इन्द्रसमेत देवता ॥ ८॥ चारों दिशाश्रों के अंग,संयुत व देवताश्रों तथा ब्राह्मणों समेत जो | 
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स्कॅ०पु० ४, महर्षि हैं इनके रगे मनुष्यों की सभा में शपथ करके सरव में प्राप्त तुमने प्रमाइ सें कैसे त्यभिचार किया रौर सामान्य मनुजगणों की नाई|गुरुजन भी उत्तम 
|| मांगे. में नहीं वर्तमान होते हैं ॥ & । १० ॥ और जब सब मनुष्यों के मध्य में निम्नह.करने योग्य होता है तब भबुद सुना जाता है पुत्रस भी पिता व,शिप्य से 
|| भी आपही गुरु शासन करने योग्य है॥ ११. ॥ और क्षत्रियों से ज्राझण व ख्रीसे पति शिक्षा करने योग्य है व वेदान्तों के पारगामी श्रेष्ठ भी कुपथगामी मनुष्य 
' न को ॥ १२॥ नीच भी शिक्षा करते हैं ऐसा सनातनी श्रुतिने कहा है व सब कहीं उचममाग ही पूजा जाता है कुमार्ग कहीं नहीं पूजा जाता है ॥ १३॥ जिसने 
॥॥ धवङ्गसंयुक्का देवब्राह्मणसंयुताः ॥ एतेषामग्रतों दिव्य कत्वा तवं जनसंसदि ॥ & ॥ प्रमादात्सत्तमापन्नो व्याभिचा 
रं कथं थाः" युरवोपि न सन्मार्गे प्रवर्तन्ते जनोघवत्‌॥ १० ॥ निग्राहमः सबैलोकेषु प्रबुडः श्रयते तदा ॥ पुन्रेणा 
पि पिता शास्यः शिष्येणापि शरः स्वयम्‌ ॥ ११ ॥ क्षत्रियेब्राह्षणः शास्यो भार्यया च पतिस्तथा ॥ उन्मागंगा 
मिनं श्रेष्ठमपि वेदान्तपारगम्‌ ॥ १ प्‌ ४ प्रशासत्यधमारचाप शुतिराह सनातनी ॥ सन्मागं एव्‌ सवत्र पूज्यत 
नापथः कचित्‌ ॥ १३॥ येन स्वकुलजो धमंस्त्यक्कः स पतितो भवेत्‌॥ गतश्च नरकं प्राप्य हुःखमारेण युज्यते|॥ 
१४॥ धर्म त्यजति नास्तिक्याज्ज्ञांतिमेदसुपागतः॥ स निग्राह्मः सवेलोकमनुधमंपरायणः ॥ १५ ॥ कुलथमाब् 
ज्ञातिधर्मान्‌ देशधर्मात्‌ महेश्वर्‌॥ ये त्यजन्ति जनो अवश्यं कुलाच पतिता हि ते ॥१६॥ अग्नित्यागो ब्रतत्यागो व 
चनत्याग एव च॥ धमंत्यागो नेव कार्यः कुषन्‌ पातित एव हि॥ १७॥ न पता न च ते माता न भ्राता स्वजनोऽपि 
२ अपने वंश में उपजेहुए धर्मको छोड़ दिया वह पतित होता है और मराहुआ वह नरक को प्राप्त होकर दुःख के भारसे युक्त होता हे ॥ १४ ॥ जाति के भेद को 
6 प्राप्त जो नास्तिकता से धर्म को छोड़ताहे वह मनुधमे में परायण सव मनुष्यां से निग्रह करने योग्य है ॥ १५॥ हे महेश्वरजी ! जो मनुष्य कुलघमे, ज्ञातिधर्म 
| त व देशधमौको छोड़ते हैं वे त्रवशयकर कुलसे पतित होते हैं ॥ १६१ अग्नित्याग, ब्रतत्याग व वचनत्याग ओर धम का त्याग न करना चाहिये व इनको त्याग 
षः ग करता हुआ मनुष्य पतित होता हे॥ १७ ॥ और न तुम्हारे पिताहै न तुम्हारे माता है श्र न भाई है व स्वजन भी तुम्हारी वातीको नहीं देखता है और विष 
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सुकतमयादस्तस्थु नाहसि मेऽग्रतः ॥ १९॥ अन्रह्मण्यो त्रती भिश्षुईशत्मा री सदा ॥ नाईसि तव म 
भाषयितुमीश्वरः ॥ २०॥ एवं सा सुदती देवी वाष्पव्याकुललोचना॥ महादुःखयुतेवासादेवेशेतुनयत्यांपे ॥ २१.॥ 


पदनन्तर इष भ्रसञ्चनयना जानकर शिवजी ने कहा कि हे भद्रे ! तुम किस कारण पूर्ण चन्द्रमा के समान प्रभावान्‌ सुखको क्रोधसे मलीन करती हो और 
| तुम्हारा वचन योग्य नहीं है व प्राणियों के ऊपर हित की इच्छा से सब प्राणियों के ऊपर दया 
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उसको पराई पीडा न करना चाहिये हे वरवर्णिनि ! सब संसार तुम्हारे पुत्र के समान है॥ २८॥ हे अनघे ! सैरूपधारिशी तुम्ही एक संसार के पूजने योग्य 
हो मैंने यदि निन्दित कर्म.किया है तौ भी च ती हित के लिये तुम्हारे पुत्र होगा इसमें सन्देह नहीं है अथवा मुझको तुम सब प्राणों से भी अधिक 
प्यारी हो ॥ २६।३० ॥ हे वरानने ! जो चाहती हो वेसेही ठम्हारे मनोरथों को मैं करूं उसको तुम प्रसन्नसुखी होकर कहो ॥ ३१ ॥ ऐसा कही हुईं उन 
भगवती ने फिर शिवजी से कहा कि चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर यदि महात्रतधारी होकर ॥ ३२ ॥ देवताश्रों के सामने ताएडवनृत्य करो व हे महेश्वर ! भलीभांति 
स्यार्थो.न कार्य परपीडनम्‌ जगत्सर्न सुतप्रायं तवास्ति वरवर्णिनि ॥ २८॥ जगत्पूज्या त्वमेवेका सर्वरूपधरानघे ॥ 
मया यदि इतं क्मावर्च देवहिताय वे॥ २९॥तथाप्येवं तव सूतो भविष्यति न संशयः ॥अथवा-मम सर्वेभ्यः प्राण 
भ्यो$पे गर्रायसी ॥ ३५ ॥ यदिच्द्सि तथा ऊँया तथा तव मनारथान्‌ ॥ प्रसन्नवदना श्रत्वा कथयस्व वरानन ३१ | 
इत्युक्ता'सा भंगवती एनराह महेरवरम॥ चातुमास्ये च संप्राप्ते महाब्रतधरो यदि॥ ३२ ॥ देवतानां च प्रत्यक्षं तारडवं. 
नतंसे यदि ॥ पारयित्वा तरतं सम्यगबह्मचर्य महेश्वर॥ ३३॥ मत्मीत्ये यदि देहा वेषणं च प्रयच्छसि ॥ शापस्या 
नुग्रहं कुर्या प्रसन्नवदना सती ॥ ३९॥ नान्यथा मम चित्त त्व विश्वांसमडुगच्छात ॥ तच्छुत्वा सगवास्टुष्टर्तयात प्रत्यु 
वाच ताम्‌॥ ३५ ॥ साप हटा भगवती शापर्याउुय्रह टता॥ ३६॥ ड्द पुराण मचुजः “णोति श्रायुक्ता ्भदवुडया 
टढत्वम्‌ ॥ तस्यावश्यं जीवितं सर्वसिडं मत्याः सत्याः तंच्छेयत्व॑ प्रयान्ति ॥ ३७॥ इरत्यकावशाऽध्यायः ॥ २१ ॥ 
मह्मचर्य्रत को पूर्णं कर ॥ ३३ ॥ यदि मेरी प्रीति के लिये विष्णुजी के आधे शरीर को देवो तो भसन्नमुखी होतीहुई मैं शाप का अनुग्रह करूंगी ॥ ३४ ॥ अ- 
न्यथा मेरा चित्त तुम्हारे ऊपर विश्वास को नहीं प्राप्त होता है उस वचन को सुनकर प्रसन्न होतेहुए भगवान्‌ शिवजी ने उन पावेतीजी से बहुत अच्छा ऐसा 
कहा ॥ ३५ ॥ ओर प्रसन्न होती हुई वे भगवती पावती भी शाप के श्रनुग्रह में संयुक्त हुई ॥ ३६॥ श्रद्धायुक्त जो मनुष्य श्रभेद बुद्धिसे इस पुराण को सुनता है 
उसका जीवित श्रवश्यकर इढ़त्व व सुब सिद्ध को प्राप्त होता है व मनुष्य लोग सत्य से:उसकी श्राश्रयता को प्राप्त होते हैं ॥ ३७॥ इत्येकरविशोऽध्यायः ॥ २१ ॥ 


दो०] मंदर पर्वत पर यथा शिवजी ताएडव कीन । बाइसवें अध्याय में सोई चरित नवीन ॥ शुद्ध बोला कि हे सुब्रत ! यह तुम्हारा वचन मुझको आश्‍चर्य 


। से पूरित गौरीजी के कथानकरूप तुम्हारे सुख से निकले हुए वचनरूपी श्रश्मत को पीताहुआ में तप्त नहीं होता हूं कि देवताश्रों से घिरे हुए शिवजी ने || 


कैसे नृत्य कियाहै ॥ २।३॥ व चातुमीस्य में वह कैसे हुआ ओर कोन आहाब्रत कहा जाताहे व उन पार्वतीजीने कैसे अनुग्रह किया व कौन अनुग्रहहै ॥ ४॥ हे 
शूद्र उवाच ॥ इदमाश्चर्यरूप मे प्रतिभाति वचस्तव॥ यद्यपि स्यान्महाक्केशो वदतस्तव सुत्रत॥ १ ॥ तथापि 
मम भाग्येन मतुण्येमंद्शहं गतः ॥ न तृप्ये त्वन्सुखाम्भोजाच्च्युतवाक्यामृतं पुनः ॥ २ ॥ पिवत्‌ गोरीकथा 
ख्यानं विशेषयुएपू्रितम्‌ ॥ कर्थं महेश्वरो नृत्यं चकार सुरसंरतः ॥ ३॥ चातुर्मास्ये कथं जातं किं ग्राहां त्रतसुच्य 
ते ॥ अनुग्रहं कृतवती सा कथं को हाचग्रहः ॥ ४ ॥ एतहिस्तरतो बूहि एच्छतो मे हिजोत्तम ॥ भगवान्‌ एज्यते लो 
के ममालुग्रहकारकः ॥ ५॥ प्रसन्नवदनो सूत्वा स्वस्थः कथय सुत्रत ॥ गालवश्चापि तच्छुत्वा एनराह प्रहृष्टवान्‌ ॥ 
६॥ गालव उवाच ॥ इतिहासमिमं एण्यं कथयामि तवानघ ॥ श्वणुष्वावहितो भूत्वा यज्ञायुतफलप्रदम्‌ ॥ 
७॥ चातुर्मास्येऽय संप्राप्ते हरो भक्किसमन्वितः ॥ ब्रह्मचर्यत्रतपरः प्रहृटवदनोभवत्‌ ॥ ८ ॥ देवतानामथाह्ानं म 
हषीणां चकार ह ॥ समागत्य ततो देवा मन्दराचलमास्थिताः॥ & ॥ प्रणम्य ते महेशानं तस्थुः प्राज्जलयोग्रतः॥ | 
हिजोत्तम ! पूछते हुए मुझसे इसको विस्तार से कहिये क्योंकि मेरे ऊपर दया करनेवाले शिवजी संसार में पूजेजाति हैं ॥ ५॥ हे सुन्रत ! स्वस्थ होतेहुए तुम असन्न- || 
सुख होकर कहो गालवजी ने भी उसको सुनकर प्रसन्न होकर फिर कहा ॥ ६ ॥ गालवजी बोले कि हे श्रनष ! इस पवित्र इतिहास को मैं तुमसे कहताहूं 


सावधान होकर तुम दश हज़ार यज्ञा के फल को देनेवाले इस चरित्रको सुनो ॥ ७ ॥ कि चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर ब्रह्मचर्यब्रत में परायण व भक्ति से संयुत | 
शित्रजी प्रसन्नसुख हुए ॥ ८ ॥ और उन्होंने देवताओं व महर्षियूं को बुलाया तदनन्तर देवता संदराचल पे आकर स्थित हुए ॥ € ॥ और वे शिवजी को प्रणामकर || 


जान पड़ता है और यद्यपि कहते हुए तुमको बड़ा केश होता हे ॥ १ ॥ तथापि मेरे भाग्य से व मेरे पुण्यो से तुम मेरे घरको प्राप्त हुए हो फिर विशेष ० २ 


en 


क 
है को कहा कि मुमसे नियुक्त भी इस अभिनय ( नृत्य के विषय ) में इन्द्रश्रादिक देवता चातुर्मास्य प्राप्त हीनेपर सहायकारी होवें उन प्रसन्न इन्द्रादिक देवताओं 6 
| ने त्रिशूलधारी शिवजी को प्रणाम कर बहुत अच्छा ऐसा कहा॥ ११ । १२॥ ओर सूर्य के समान विमानों के दवारा वे देवता अपने अपने मन्दिर को चलेगये 


| 52 और आषाढ़ में शुक्त पक्षमें चतुर्दशी तिथि में शिवजी ने ॥ १३॥ पावेतीजी की प्रसन्नता के लिये पर्वतो में श्रेष्ठ मंदराचल पै नृत्य करने का घारम्भ किया और (7 


हाथों को जोडकर आगे स्थित हुए और शिवजी ने उन सब आयेहुए देवताश्रों को'देखकर कहा ॥ १० ॥ व किसी कार्य के मध्य में पावेतीजी से कहेहुए वचन (९ 


तानुवाच सुरान्‌ सर्वात हरो दृझ् समागतान्‌ ॥ १० ॥ पार्वत्याभिहितं प्राह कस्मिन्‌ कार्यान्तरे सति ॥ मया नियु 
केऽभिनयेप्यत्र साहाय्यकारिणः ॥ ११ ॥ भवन्लिन्द्रपुरोगाश्च चातुर्मास्ये समागते ॥ ते तथोइश्च संहृष्टा नम 
स्कृत्य च शलिनम्‌. ॥ १२॥ स्वं स्वं भवनमाजग्सुविमानेः सूर्यसान्निमेः ॥ तथाषाठे शुक्रपक्षे चतुदश्यां महेश्वरः ॥ 
१३॥ प्रनत॑यितुमारेमे मवानीतोषणाय च ॥ मन्दरे पर्वतश्रेछठे तत्र जग्घुर्मह्षयः ॥ १४ ॥ नारदो देवलो व्यासः 
शुकहेपायनादयः ॥ अङ्गिराश्च मरीचिश्च कदमश्च प्रजापतिः ॥ १५॥ कश्यपो गोतमश्चात्रिवसिष्ठो भ्ुणरेव च ॥ 
जमदग्निस्तथोत्तङ्ढो रामो भार्गव एव च ॥ १६॥ अगस्त्यश्च पुलोमा च एलस्त्यः एलहस्तथा ॥ प्रचेताश्च ऋतु 
श्चेव तथैवान्ये महर्षयः ॥ १७ ॥ सिदा यक्षाः पिशाचाश्च चारणाश्चारणेः सह ॥ दित्या युह्मकाश्चेव साध्या 
शच वसवोश्विनो ॥ १८॥ एते सर्वे तथेन्द्राचा ब्रह्मविष्णुपुरोगमाः ॥ समाजग्मुर्महेशस्य दत्यदर्शनलालसाः ॥१६॥ 


[| वहां महर्षिलोग श्राये ॥ १४ ॥ नारद, देवल, व्यास, शुक, डैपायनादिक, ङ्गिरा, मरीचि व कदेम प्रजापति ॥ १५ ॥ कश्यप, गोतम, त्रि, वासिष्ठ, च्यु, 


जमदग्नि, उत्तङ्क व भागव परशुरामजी ॥ १६॥ व श्रगरत्य, पुलोमा, पुलस्त्य, पुलह, प्रचेता, कतु व अन्य महर्षि लोग॥ १७॥ ओर सिड, यक्ष, पिशाच, [7 
चारण श्रौर चारणों समेत श्रादित्य, -शुह्यक, साध्य, वसु व अश्विनीकुमार ॥ १८॥ ये सव र ब्रह्मा, विष्णु श्रप्रगामी वाले इन्द्रादिक देवता शिवजी के. | 


|| नुत्यदशन की लालसा करके श्राये॥ १७ ॥ तदनन्तर नन्वि आदिक गणों ने साने आदिकों के लिये कमपूवेक रत्नों को दिया और भूषणों व वसतो को 
दिया ॥ २० ॥ तदनन्तर सब ओर हज़ारों बाजों के बाजने पर सबसे जय ऐसा कहे हुए भगवान्‌ शिवजी ब्रत में प्राप्त हुए ॥ २१॥ और प्रसन्न मनवाला पार्वतीजी 
ने महादेवजी को देखा श्रौर जया, विजया, जयन्ती व मंगलारुणा ॥ २२॥ इन चार सखियों के मध्यमें उत्तममुखी पार्वतीजी शोभित हुई ओर उनकी | 
पता के योग से संसार ्रधिक गुणवाला शोभित होता है ॥ २३ ॥ व जिसके शरीर से उपजी हुई शोभा नहीं कही जासक्ती है और अनेक भाति के सुखोंवाले 


ततो गणा नन्दियुखा रलानि प्रददुस्तथा ॥ भूषणानि च वासांसि सुन्यादिभ्यो यथाक्रमम्‌ ॥ २०॥ ततो वाद्य 
सहस्रेषु वादितेषु समन्ततः ॥ संर्वेजेयेति चेवोक्को भगवान्‌ त्रतमाविशत्‌ ॥ २१ ॥ भवानी हष्टहृदया महादेवं व्यलो 
कयत्‌. ॥ जया चं विजया चेव जयन्ती मङ्गलारणा ॥ २२ ॥ चतृष्ठयसखीमध्ये विरराज शुभानना ॥ तस्याः 
सान्निध्ययोगेन जगद्भाति णुणोत्तरम्‌ ॥ २३॥ यस्याः शरीरजा शोमा वर्णितं नेव शक्यते ॥- ईशोऽपि गणकोटी 
भिनानावक्राभिरीक्षितः ॥ २४ ॥ पिशाचमतसंघेश्च इतः परमशोभनः ॥ स्वणेत्रधरो नन्दी बभो कपिसुखो5ग्र 
तः॥२५॥ विद्याधराश्च गन्धर्वा श्चित्रसेनादयस्तथा ॥ चित्रन्यस्ता इव बभुस्तत्र नागा सुनीश्वराः ॥ २६ ॥ श्रीरागप्र 
सुखा रागास्तस्य पुत्रा महोजसः ॥ अमृत्ताश्चैव ते पुत्रा हरदेहससुद्गवाः॥ २७॥ एकेकस्य च पट भार्याः सर्वासां 
च पितामहः ॥ ताभिः सहेव ते रागा लीलावपुधरास्तथा २८ ॥ श्राहुबंभूबुः सहसा चिन्तितास्तेन शम्धुना ॥ 
करोड़ों गण ने शित्रजी को देखा ॥ २४ ॥ और अनेक भूतगणों से घिरे व सोने के बेत को धारणकिये बहुतही शोभन वानरसुखवाले नन्दी आगे शोभित 


हुए॥ २५ ॥ ओर विद्याधर व सुचित्रसेनादिक गन्धर्व और नाग व सुनीश्‍वर वहां चित्रन्यस्त याने तसवीर में खीचेहुएकी नाई शोभित हुए॥ २६॥ श्र श्री 
राग इत्यादिक राग व उसके बड़े पराक्रमी पुत्र और वे बिन शरीरवाले पुत्र जो शिवजी के शारीर से उत्पन्न हुए हें ॥ २७ ॥ व एक एक की छा खिया और 


|| संबोंके पितामह .व' उन समेत वे लीला से शरीर धारनेवाले राग ॥ '२५॥ यकायक उन शिवजी से ध्यान किये हुए प्रकट हुए हे महाधन ! उनके | 
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को मैं तुमसे कहताहूं सुनिये ॥ २६॥ कि शिवजीका जो पहला श्रीरागविमोहन पुत्र था परअक्षको देनेवाले उसने भेंहों के बीच में स्थित किया ॥ ३० ॥ व 


; - 
स्कन्पु० ल 
महेशजी से उनके मध्य का उत्तम गण उत्पन्न हुआ इसके अनन्तर कटि के स्थान से बड़ा यशस्वी वसंत हुआ ॥ ३१ ॥ ओर प्राणियों के विशुद्ध चक्र से 
3 | महदंक हुआ व संसार का भूषणरूप तीसरा पञ्चम नामक पुत्र हुआ ॥ ३२ ॥ व शिवजी के हृदय से अनाहतचक्र हुआ ओर नासिका के स्थान से आपही 
के न || भयंकर भैरव पुत्र पैदाहुआ ॥ ३३ ॥ व मणिपूरक नामक जो यह चकहै वह सुक्तिको देनेवाला हे और शिव्रजी से पचास,वर्ण अंक नामक हुए ॥ ३४ ॥ झोर 


तेषां नामानि ते.वच्मि *रणुष्व ते महाधन ॥ २६ ॥ श्रीरागः प्रथमः पुत्र इश्वरस्य विमोहनः ॥ आसां चके सुवोर्म 
ध्ये परत्रह्मप्रदायकः ॥ ३० ॥ तन्मध्यश्चेव माहेशात्समुङूतो गणोत्तमः ॥ हितीयोथ वसन्तोभ्रूत्कटिदेशान्महा 
यशाः॥ ३१॥' महदङ्कश्च भूतानां चक्राञरैव विशुद्धतः ॥ पञ्चमस्तु तृतीयोभूत्सुतो विश्वविभूषणः ॥ ३२॥ महेश्व 
रहदो जातं चकं चेवमनाहतम्‌॥ नासादेशात्ससषुदूतो भेरवो भेरवः स्वयम्‌ ॥ ३३॥ मणिपूरकनामेदं चक्कं ताडे. 
विमुक्रिदम ॥ पश्चाशच तथा वर्णा अङ्का नाम महेश्वरात्‌ ॥ ३४ ॥ राशयो दादश तथा नक्षत्राणि तथेव च॥ स्वा 
पिष्ठानसम्ुूता जगद्बीजसमन्विताः ॥ ३५॥ क्षणेन रडिमायान्ति ततो रेतः प्रवर्तते ॥ रेतसस्तु जगत्सृष्टं नन्दी 
शजननेन्द्रियम्‌ ॥ २६॥ आधाराच महान्षष्ठी नटो नारायणोभवत्‌ ॥ महेशवल्लभः पुत्रो नीलो विष्णुपराक्रमः ॥ 
ह ३७॥ एते मूतिधरा रागा जाता भायांसहायिनः ॥ भायास्तेषां समुडूंताः शिरोभागात्पिनाकिनः ॥ ३८॥ षटू 
ड) बारह राशियां व नक्षत्र हुए और अपने अधिष्ठान से उत्पन्न तथा संसार के बीज से संयुत वे ॥ ३५॥ क्षण भरमें वृद्धिको आप्तहोते हैं तदनन्तर वीर्य प्रवृत्त होता 


र; ओर वीय से नन्दीशजनन व इन्द्रियात्मक संसार रचागया ॥ ३६॥ व आधार से छठा बड़ा भारी नारायण नट हुआ श्रोर विप्णु के समान बलवाला 
;| नील पुत्र शिवजी को प्रिय.हुआ ॥ ३७ ॥ ख्रीसहायवाले ये राग.मूर्तिधारी उत्पन्न हुए और उनकी स्त्रियां शिवजी के मस्तक के भाग से उतपन्न हुई ॥ ३८॥ 


जोकि छत्तीस संख्यक हैं इस कारण तुम उनको सुनो कि गोरी, कोलाहली, धीरा, द्वाविड़ा व मालकौशिकी ॥ ३९ “और छठी देवगान्धारी है ये श्रीरागढी | 


अक्षरों के बजाने से सुवाय किया ओर विष्णुजी ने शिवजी के लिये ताल की क्रिया.को दिखाया ॥ ४७ || ओर वहां पवनोंने पराक्रम से व्राद्य को सुस्वर किया | 
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खयां हैं और आन्दोला, कौशिकी व चरममंजरी ॥ ४० ॥ ओर गंडागेरी, देवशाखा व रागगिरि ये स्त्रियां वसन्त राग को प्राप्त हुई और त्रिगुणा, स्तंभतीथी, | 
अहिरी-व कुंकुसा ॥ ४१॥ ओर वैरारी, सामबेरी ये छा खयां पञ्चम रागमें मानी गई हैं और भैरवी, गुजरी, भाषा व वेलागुली ॥ ४२॥ और कर्णाटकी व रक्क- | 
हेसा ये छा ख्मियां भैरवकी श्रबुगामिनी हुईं ओर बंगाली, मधुरा, कामोदा व श्रक्षिनारिका॥ ४३॥ व देवगिरी और देवाली ये मेघराग की म्रनुगासिनी हुई 


शत्परिमाणन ततस्तास्त्वं निशामय ॥ गोरी कोलाहली धीरा द्राविडी मालकोशिकी ॥ २९॥ षी स्याहेवगान्या 
री श्रीरागस्य प्रिया इमाः ॥ आन्दोला कोशिकी चेव तथा चरममञ्जरी ॥ ४०॥ गण्डगिरीदेवशाखारामगिरीद 
सन्तगाः ॥ त्रिणुणा स्तम्भतीर्था.च अहिरी कुडुमा तथा॥४३॥ वैराटी सामवेरी च षडभार्याः पञ्चमे मताः ॥ भेरवी 
गुजरी चेव भाषा वेलायुली तथा ॥ ४२ ॥ कणांटकी रक्कहेसा पडमार्या भैरवाडुगाः ॥ बंगाली मधुरा चेव कामोदा 
चाक्षिनारिका ॥ ४३ ॥ देवगिरी च देवाली मेघरागानुगा इमाः ॥ त्रोटकी मोडकी चेव नरा हम्बी तथेव च ॥ ४४॥ 
मल्हारी सिन्धुमल्हारी नटनारायणाबुगाः॥ एता हि गिरिशं नला महेशं,च महेश्वरीम्‌ ॥ ४५॥ स्वगूसिवाहनो 
पेताः स्वभर्तृसहिताः स्थिताः ॥ त्र्मा शृदङ्गवाथन तोषयामास शङ्करम्‌॥४६॥ चतुरक्षरवाथेन सुवार्य चाकरोतुनः ॥ 
तालक्रियां महेशाय दर्शयामास केशवः ॥ ४७॥ वायवस्तत्र वाचं च चरुः सस्वरमोजसा ॥ महेन्द्री वशवाय चे 


ओर त्रोटकी, मोडकी, नरा, दुंबी ॥ ४४॥ ओर मल्हारी pl थे नट नारायणकी श्रचुगामिनी ख्नियां हुईं ये शिवजी को व पाउतीजी'को प्रणाम 
कर ॥ ४५ ॥ अपनी मूर्ति व सवारी से संयुत और अपने पतियों समेत स्थित हुईं और ब्रह्माजी ने मृदंग के वाद्य से शिवजी को प्रसन्न किया ॥ ४६ ॥ फिर चार | 


व्र 


| 
| चश्मा 


(0 और महेन्द्र ने बासुरी के बाजा को बहुत उत्तम स्वरवान्‌ किया ॥ 9४८ ॥ श्रौर अग्निने रुप का शब्द किया व अश्विनीकुमार देवताओं ने पणववादन किया आर 
४ चन्द्रमा व सूर्य ने सब ओर से उपाग वादन किया ॥ ४६ ॥ ओर सैकडों व हज़ारों गणों ने घंटाओं को बजाया और सुनीरवर लोग व पार्वती समेत दे- है| अ० २१ 


र वियां ॥ ५० ॥ और ये देवता सिंहासनों के ऊपर बैठकर देखने लगे और महानागों समेत वसुवों ने गों को वजाया ॥ ५१ ॥ और साध्य देवताओं ने भरी ध्याने 
3 किया व अन्य देवताओं ने वाजनों को बजाया व साध्य देवताओं ने महोत्सव में भर्मरी व गोमुखादिक बाजनों को बजाया ॥ ५२॥ व मीठ स्वरवाले गधवे 


सांगिरं सुस्वरंबह ॥ ०८॥ वहिः शूर्परवं चके पणं च तथाश्विनौ ॥ उपाङ्कवर्दनं चक्रे सोमः सूर्यः समन्ततः ॥४९॥ 
घण्टानां वादनं चकुर्गणाः शतसहखशः ॥ सुनीश्वरास्तथा देव्यः पावेतीसहितास्तथा ॥ ५० ॥ स्वशंभद्रासन वत 
छुपविष्टा व्यलोकयंन्‌ ॥ श्व्भाणां वादनं चकुर्वसवः समहोरगाः ॥ ५१ ॥ भेरीध्वनि तथासाध्यावाचान्यन्य सुर! 
तमाः॥ मर्भरीगेसुखादीनि साध्याश्‍चकुर्महोत्सवे॥ ५२॥ तन्त्रीलयसमायुक्का गन्धवां मधुरखराः ॥ सुवणश्टना 
दै च चक्रः सिडाः समन्ततः ॥ ५३॥ ततस्तु मगवानासीन्महानटवपुधरः ॥ झुकुटाः पञ्चशीषे उ फक्षनर्पशान 
ताः ॥ ५४॥ जटा बिसुच्य सकला मस्मोडूलितविग्रहः ॥ बाहमिदशभियुक्की हारकेयूरसंयुतः ॥५५॥ न्रलोक्यव्या 
पर्क रूपं सूर्य शटिसमप्रभम्‌ ॥ कृत्वा ननतं भगवान्‌ भासुरं सं महानगे ॥ ५६॥ ततं वीणादिक वां कॉस्यता 


लादिकं-घनम ॥ वंशादिकं ठ वादित्रं तोमरादि च नामकम्‌ ॥ ५७ ॥ चतुंविधं ततो वायं तुछुल समजायत ॥ 

लोग तंत्री के लयसे संयुत हुए व सिद्धों ने सब ओर सुवरयशइंग का नाद किया ॥ ५३॥ तदनन्तर भगवान्‌ शिवजी महानट के शरीरधारी हुए और पाच सरतकों 
४ में नागों से झुकुट शोभित हुए॥ ५४ ॥ श्रोर सब जटाश्रोंको छोड़कर हार व बजुल्ला से संयुत तथा दश भुजाओं से युक्त व सस्मको शरीर में लगाये हुए ॥ ५५॥ 
# उन भगवान्‌ शिवजी ने करोड सूर्योके समान प्रभावान्‌ व त्रिलोक में व्यापक प्रकाशमान रूपको करके महापवेत पे नृत्य किया ॥ ५६॥ वीणादिक वाद्य तत 
| है व कांस्य तालादिक घन है और वशादिक वादित्र है व तोमरादिक नामक है ॥ ५७ ॥ तदनन्तर चार रकार बड़ा भार बाय हुआ ओर पटहादिक ताला का व 
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| 
*०पघु० क हस्तकादिका का ॥ ५८॥ व मानों और तानों का प्रत्यक्ष रूप शोभित हुआ और बड़ा गेभीर व महाशब्द तथा सुकएठ श्रोर सुस्वर प्रत्यक्षरूप हुआ ॥ ५६॥ | ] 
९४ | विश्वावसु, नारद,तुंबुरु व मीठे स्वरवाले गन्धर्वपति गायक और श्रप्सरा गानेलगीं ॥ ६० ॥ और वहां तीन रामों से सं 


$| शड और सांकल्य गान वर्तमान हुआ नो १॥ और वहां शिवजी के चरणतल से ताड़ित पर्वत ने भी पुरों व वनों समेत पृथी को भ्रमियो ( चक्करों ) से घुमाते र” 
द| हुए बड़ा शब्द किया ॥६२॥ और उन संदाशिवजी ने चौरासी हाथों को रचा व मस्तक के पसीने से सूत, 


वालानां पटहादीनां हस्तकानां तथेव च॥ ४८ ॥ मानानां चेव तानानां प्रत्यक्ष रूपमावभो ॥ सुकएठ सुस्वं मुक्त सु 
गम्मीरं महास्वनम्‌ । so स्वासप्रक पावसुनारदरच तम्बुरुश्वेव गायकाः ॥ जशरग्धरवपतयोऽप्सरसो मधुरस्वराः ॥ 


च्छन्नसरोवरसुखाम्बुजा ॥ फलद्ृक्षोषधीभिश्च किचित्पाणइय्चुखच्छबिः ॥ ६७ ॥ उजशुक्नचतुर्दश्यां प्रसन्ना 


| हृदय से संसार के गानेवाले गन्धर्व उत्पन्न हुए और मूर्तिधारी वे सुरंग व लय से संयुत होकर ॥ ६४ ॥ पराक्रम से देखनेवालों व ऋषियों को आश्चय किया | 
ओर किन्नरों ने अपने गुणो से यहां पुष्पवर्षों को रचा ॥ ६५ ॥ इस प्रकार जब चार महीनों में मृत्यु हुआ तब वर्षो बीतगई व निर्मल आकाश से शोभित शरद (१ 
ऋतु प्राप्त हुईं ॥ ६६ ॥ जो कि कमलसमूह से आच्छादित तड़ागरूपी उस्रकमलवाली व फल, वृक्ष ओर औषधियों से पाण्डु सुखकी छविवाली थी ॥ ६७ ॥ तब 


कातिक महीने के शुक्त पक्षकी चौदसि में पार्वतीजी प्रसन्न हुईं भर उस समय समाप्त प्रतचयीवाले शिवजी भी शोभित हुए ॥ ६८ ॥ तब प्रफुल्लित स्वर व | 
' लोचनोंवाली पार्वतीजी ने शिवजी से कहा कि जब आह्मणो के शाप से लिङ्ग पातित होगा ॥ ६६ ॥ तव नमेदा के जल से उत्पन्न वह संसार से पूजने योग्य ७ 
: होगा ऐसा कहकर तदनन्तर प्रसन्न होतीहुई पावेती ने शिवजी की स्तुति किया ॥ ७० ॥ कि देवदेव आप मौली महादेवजी के लिये प्रणाम है और संसार के # 
, घारनेवाले, सविता, शंकर व शिवजी के लिये प्रणाम है॥ ७१ ॥ और कपर्दी, अजपाद व अहागर्भ तुम्हारे लिये प्रणाम हे श्रौर श्राप हिरणयरेता व नील- [६ 


गिरिजातदा ॥ समाप्तत्रतचर्यः स ईश्वरोपि तदा बमो ॥६८॥ सा चोवाच तदा शम्शुं विकचस्वरल्ोचना ॥ विप्र 
शापपातितं च यदा लिङ्कं भविष्यति ॥ ६६॥ नर्मदाजलमंभतं विश्वएज्यं भविष्यात ॥ एवसुकत्वा ततस्तुष्टा हर 
स्तोत्रं चकार ह ॥ ७० ॥ नमस्ते देवदेवाय महादेवाय मौलिने ॥ जगडाचे सवित्रे च शङ्कराय शिवाय च॥ ७१॥ 
कपूर्दिनेऽजपादाय ब्रह्मगर्भाय ते नमः ॥ हिरण्यरेतसे तुभ्यं नीलग्रीवाय ते नमः॥ ७२ ॥ नमो ब्रह्मण्यदेवाय सित 
भूतिधराय च ॥ पञ्चवक्राय रूपाय निरूपाय नमोनमः॥ ७३ ॥ सहस्लाक्षाय शुभाय नमस्ते रृत्तिवाससे ॥ अन्ध (६ 
कासुरमोक्षाय पशूनां पतये नमः ॥ ७४॥ विप्रवहिसुखाग्राय हराय च भवाय च ॥ शङ्कराय महेशाय ईश्वराय - € 
| नमोनमः॥ ७५ ॥ अमूत्तंत्रह्मरूपाय मूत्तानां भावनाय च ॥ नमः शिवाय चोग्राय हराय च भवाय च॥ ७६ ॥ 5 
| ग्रीव आपके लिये प्रणाम है ॥ ७२ ॥ और अक्षणय देव व श्वेत भूतिधारी आपके लिये प्रणाम है और पत्नसुखरूप व निरूप के लिये प्रणाम है ॥ ७३ ॥ व | 
४| शुभ्र सहस्राक्ष तथा कृत्तिवासजी के लिये नमस्कार है श्रोर अन्धकासुर को छुड़ानेवाले तथा पशुवों के पति के लियें प्रणाम है ॥ ७४ ॥ और ब्राह्मण व अग्नि टॅ. 


री के मुखा भाग के लिये व हर और भवजी के लिये नमस्कार है व शंकर, महेश शौर ईरवरजी के लिये बार २ प्रणाम है॥ ७५ ॥ और अमृत बह्मरूप के ह 
र लिये व मूर्तों के उत्पन्न करनेवाले के लिये प्रणाम है ओर शिव, उम्र, हर व भवजी के लिये प्रणाम है ॥ ७६ ॥ ओर कृष्ण, शर्त व त्रिपुरान्तकहारी के (| ३५ 
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| प्रणाम है व आप अघोर के लिये प्रणाम है व आप पुरुष के लिये प्रणाम है ॥ ७७॥ व सद्योजात आपके लिये तथा वामदेव आपके लिये प्रणाम है ओर 
| ईशान आपके लिये व पञ्चास्य तथा कपाली आपके लिये प्रणाम है ॥ ७८॥ व विरूपाक्ष, भाव तथा भग नत्रनिपाती के लिये प्रणाम है और पूपा के दन्त तोड़ने 
॥| वाले के लिये व महायज्ञनिपाती के लिये प्रणाम है ॥ ७६ ॥ व सृगव्याध, धर्म, कालचक्र व चक्री के लिये प्रणाम है व महापुरुषों से पूजने योग्य तथा गणों के न 9 
१ स्वामी के लिये प्रणाम है ॥ ८० ॥ और आप गंगाधरजी के लिये व भवानी का.प्रिय करनेवाले के लिये नमस्कार है व ससार को आनन्द देनेवाले आप ब्रह्मरूपी | | 
नमः कृष्णाय शवाय त्रिपुरान्तकहारिऐे ॥ अघोराय नमस्तेस्तु नमस्ते एस्वाय ते ॥७७॥ सदोजाताय तुभ्यं [६ 
भो वासदेवाय ते नमः ॥ इशानाय नमरतुभ्य पञ्चास्याय कपालेन ॥ जप ॥ विरूपाक्षाय सावाय भगनत्रानपात | ¢ | 
ने ॥ पूषदन्तानिपाताय महायज्ञनिपातिने ॥ ७९॥ मगव्याधाय धर्माय कालचक्राय चक्रिणे॥ महाएरुमप्यीय ह| 
गणाना पतय नमः ॥ ८० ॥ गङ्गाधराय भवत भवानाप्रयकारिण ॥ जमदानन्ददात्र स ब्र्रूपार्य त्‌ नमः ॥ ८१ ते 
शणाताताय यणिने सूक्ष्माय गुरवेपि च ht नमो महास्वरूपाय भस्मनो जन्सकारशे a न ३२्यस्पृण 
नित्यं योगाचायांय वे on ! अर्याक्तमाथय देव स्मरसहारकारक ॥ कि ॥ कन्छुमहांस विश्वश शरसा त्वा 
प्रसादये ॥ शापावुग्रह एवेष इतस्ते वे न संशयः ॥ ८४ ॥ ममापराधजो मन्युने कार्यों मवताऽनघ ॥ एवं प्रसादितः 
शम्भुह्टात्मा त्रिदशे! सह ॥ ८५॥ ताणब्रतपरानन्दानसरः प्राह ताझुमाम ॥ य इसा सत्स्टीत भक्षया पाठष्यात 
5 के लिये प्रणाम हे॥ ८१॥ ओर गुणा से परे, गुणी, सूक्ष्म व गुरुके लिये'भी प्रणाम है व महास्वरूप के लिये तथा भस्म के जन्मकारी के लिये प्रणाम | 
है ] हे॥८२॥ व नित्य वैराग्यरूपी और योगाचाय के लिये नमस्कार है हे कामदेवसंहारकारक, विश्वेश, देव ! मुझसे कहेहुए अप्रिय को तुम क्षमा करने के योग्य हट 


सि 


4| हो में तुमको मस्तक से प्रणाम करती हूं ओर यह तुम्हारा शापानुग्रह कियागया इसमें सन्देह नहीं है॥ ८३। ८४ ॥ व हे अनघ ! मेरे अपराध से उपजा छुआ 2 
20 कोध तुमको न करना चाहिये ' इस प्रकार प्रसन्न कराये हुए शिवजी देवताओं समेत प्रसन्नचित्त हुए ॥ ५ ॥ और बतको समाप्त कियेहुए बड़े आनन्द से पूर्ण | 
{^ न es) ; | प ६ 
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जन्मो तक घनां से संयुत व सब रोगोसे.रहित होकर इस लोक में अनेक प्रकार.के'सुखोको भोगकर अ्रन्त में भरे पुरको जावैगा ॥ ८७ ॥ उन पार्वतीजी से ऐसा (६॥ त्र> २२ 
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न | टू | 
= ~ ha च ha तियो a= व. 5 ~ , 
उन शिवजीने उन पातीजी से कहा कि तुमसे कही हुईं इस मेरी स्तुतिको ज़ो भक्ति 'से पढ़ैगा हे पार्वति ! उसके प्रिय का वियोग न॑ होगा ॥ ८६ ॥ श्र तीन चीब्मा>« 


कहकर तदनन्तर शिवजीने भी अपने श्रगको दिया रौर उन पार्वतीजीने 'विष्णुजीवाले वाम भागको ग्रहण किया'॥ ८८ ॥ ओर श्राधा शिवजीका रूप कपालं- न 
हस्त व आधी ग्रीवा विष से संयुत हुई-व मुएडमाला श्रौर श्राधे में हार व सब शरोर सित तथा गोर था ॥ ८६॥' ओर करोड 'अश्माण्डों-को उत्पन्न करनेवाला तथा 


तवोहतांमू ॥ तस्य चेष्टवियोगश्चं न भविष्यत पार्वति ॥ ८६ ॥ जन्मत्रयं धनेर्युक्ः सर्वव्याधित्रिवजितः ॥ 
सुमत ववधान भागानन्त यास्यात मत्परस्‌ ह रा ॥! इत्युकत्वा ता महेशोपि स्वमङ्कः प्रददा ततः | । प्न वाम 
सागं सा प्रतिजग्राह पार्वती ॥ ८८॥ शर्वे कपातहस्तं.च ग्रीपाई गरलान्वितम्‌ ॥ सुणडग्रालाडहार च सिंतगार सम 
न्तत ॥ ८९ ॥ ब्रह्माएडकीटजनक जटामिश्भषत [शरः ॥ सितद्यातकलाखण्डरलभासावयासितम्‌ ॥६०॥स्वणा 
भरणसंयुक्कमेकतो प्ुजगाज़दम ॥ तत्व. पट्टकुळवत्‌ ॥९१॥ मत्स्यवाहनसँयुक्कमन्यता र्ष 
माङ्कितम्‌॥ एकतः पार्षदेः सव्यमंन्यतः सखिसेवितम्‌ ॥ &२॥ रूपमेवंधिधं. दृक्ष ब्रह्माचा देवतागणाः ॥ दः परया 
भक्तया तजाभापततलाचनम्‌ ॥ ६२॥ त्वमका भगवान्सवव्यापकः सर्वेदेहिनाम्‌. ॥[पतूवद्रक्षकास ल माता त जाव 
| जटाओं से शिर भूषित था श्रोर श्वेत प्रकाशवाली कलासमूहों से रक्नकी शोभा के समान प्रकाशित था ॥ ६० ॥ ओर एक ओर सोने के ्राभुषणों से युक्त व एक 
2 ओर सपाँका.बजुझ्ला तथां एक ओर मगचमे वसन व अन्य ओर रेशमी वस्'था ॥ ६१ ॥ ओर एक ओर मछली के वाहन से युक्त व दूसरी ओर वृषभ से युक्त था व 
एक ओर पार्षदों से सेवित और दूसरी ओर सखियों से सेवित था.॥ 2२॥ ऐसे रूप को देखकर ब्रह्मादिक देवगणों ने.तेज से भूषित लोचर्नांवाले शिवजी की 

|| बड़ी, भक्तिसे स्ठुति किया ॥ &३' ॥-कि तुम एकही' भगवान्‌ सब देहियों के सवेव्यापक हो श्रर'तुम' पिताकी नाई रक्षक हो व तुम माता हो ओर जीवसञ्षक क. 
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"पु० || हो ॥ ६४ ॥ व तुम विश्वके साक्षी और बीज हो व ब्रह्माएडको वश करनेवाले हो और तुममें करोड़ों बह्मारड उत्पन्न होते हैं व लीन होजाते हैं ॥ «५ ॥ जैसे 


सागर में सदेव लहरी होती हैं आर जलमें जैसे बुद्बुद होते हैं व लीन होते हैं किसी समय मैं तुम्हारे नेत्रसे व किसी समय ठम्हारे मस्तक से ॥ ९६ ॥ व 
महादेव ! कभी तुम्हारे संग में प्रकट होकर मैं संसार को रचता हूं और हम सब ब्रह्मादिक देवता तुम्हारी आज्ञा करनेवाले हैं ॥ ६७ ॥ अनन्त ऐश्वर्यवाले तुम 
$| अनन्त व श्रनन्त तेज हो ओर श्रन्त रहित अनन्त तुम सबके नाशके लिये श्रद्धुतरूप करते हो ॥ ९८॥ व हे भवानि ! तुम सदा अशिवजनों को पवित्र करनेवाली |£ 
संज्ञकः ॥ <४॥ साक्षी विश्वस्य बीजं खं ब्रक्मारडवशकारकः॥ उत्पद्यन्ते विलीयन्ते त्वयि ्रह्माणडकोटयः॥ ९५॥ ' 
ऊमयः सागर नत्य सांलल बुदूबुदा यथा ॥ अहं कदाचित्ते ननात्कदाचत्तव भालतूः he ष्‌ ॥ काचत्‌ संगं सहादव प्रादु 
भूता सजे जगत्‌ तवाज्ञाकारणः सवं वय अल्लादयः सुराः त्व ॥। अनन्तवसवाऽनन्ताऽनन्तधामास्यनन्तकः ॥ 
अनन्तः सवभज्ञाय कुरुष रूपमहुतम्‌ ॥ ६८ ॥ भवानं तवस्य नत्यमारावाना पावनकछृत्‌ | शिवानामाप दात्री 
त्व तपसामाप त्व फलम्‌ ॥ ६६॥ यः शिवः से स्वय विष्णुया विष्णः स सदाशवः॥ इत्यमेदमतिजाता स्वल्पा 


नक में व्याप्त होकर तुम सदैव स्थित हो॥ १ ॥ है जगत्पूज्य, सुरेशान | हे जगहन्ये, अम्बिके, देवेशि ! प्रसन्नता कीजिये हे देवेश ! हमलोग प्रणाम करते 
(र ॥ २ 


स्क॑न्पु. `| केवटरूप इस समस्तरूपको मनसे ध्यान करते हैं वे पापरहित होते हैं और संग से छूटकर वे मह्मस्वरूप को प्राप्त होते हैं ॥ १०४ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे बह्म- | 


ह | ॒ 
र | चाण्मा«् 
६६ | नारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भापाटीकाया ब्रह्मनारदसंवादे चातुमास्य माहात्म्य हरताएडवनतेनंनाम द्ाविशो$ध्याय: ॥ २२॥ ® ॥ ४ ॥ | ०२२ 


कळी 


व. दो०। उमा शापलहि विष्णु भे मूरति शालग्राम । तेइसवें श्रष्याय में सोइ चरित अभिराम ॥ गालवजी बोले कि इस प्रकार शापको पायेहुए वे पावती |; 
& | ज़ीके शाप से पीड़ित देवता सन्तानहीन हुए श्रौर प्रतिमा को प्राप्त हुए ॥ १ ॥ गंडकी में शालग्राम व नर्मदा में स्वयंभू शिवजी उत्पन्न होते हैं र वे ये दोनों 
 सयुत्तरणेकपोतम्‌ ॥ संचिन्तयन्ति मनसा हतकिल्बिषासते व्रह्मस्वरूपमञुयान्ति बिसुक्कसंगाः ॥ १०४॥ इति ॐ 
स्कन्दपुराणे ब्रहमास्द्मवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये हरतारडवनतेनंनाम हाविशोष्ध्यायः ॥२२॥ हे \ 
गालव उवाच ॥ एवं ते लब्धशापाश्च पार्वतीशापपीडिताः॥ अनपत्या वभूडरच तथा च प्रतिमां गताः॥१॥ 
शालग्रामस्तु गण्डक्यां नर्मदायां महेश्वरः ॥ उत्पद्यते स्वयंभूश्च तावेतो नेव ऋत्रिमो ॥ २॥ चतुर्विशतिमेदेन 
शालग्रामगतो हरिः॥ परीक्ष्य पुरुषो नित्यमेकरूपः सदाशिवः ॥ ३ ॥ शालग्रामशिला यत्र गण्डकीविमले 
जले ॥ तत्र स्नात्वा.च पीला च ब्रह्मणः पदमाप्डुयात्‌॥ ४॥ ता पूजयित्वा विधिवद्गएडकीसंभवां शिलाम्‌ ॥ 
योगीश्वरो विशुडात्मा जायते नात्र संशयः ॥ ५॥ एतत्ते कथितं सरव यत्टष्टोहमिह त्वया ॥ यथा हरो विप्रशापं 


ग्राप्तवांस्तन्निशाम य ॥ ६॥ यः श्रुणोति नरो मक्का वाच्यमानामिमां कथाम्‌ ॥ गिरीशडत्यसम्बन्धासमादेहा 


कृत्रिम नहीं होते हैं ॥ २ ॥ और चौबीस भेद से विष्णुजी शालग्राम में प्राप्त हैं उनको सदैव देखकर पुरुष एकरूप सदाशिव होता हे ॥ ३॥ व जहां शालप्राम | 


४ शिला होती है उ प्‌ गडकी के निर्मल जल में नहाकर व जलको पीकर मनुष्य ब्रमके पदको घ्रात होता हे ॥ ४ ॥ और विधिपूर्वक गंडकी में उपजी हुई उस 
पै शिलाको पूजकर योगीश्वर पवित्रचित्त होताहे, इसमें सन्देह नहीहे ॥ ५॥ तुमने जो मुझसे पूंछा यह सब दृत्तान्त तुमसे कहा गया व जिस प्रकार शिवजीने विभ- 
$| शाप को पाया है उसको सुनिये॥६॥ श्रौर जो मनुष्य भक्ति से शिवजीके नित्य संबधवाली व पावतीरूषी शरीराडे से वर्णित तथा अह्या की स्तुति से युक्त इस € 


€€ 


Fy 
१ 
क 


, (5 जिसके पूजित होनेपर सब संसार पूजित होता है ॥' १७ ॥ और पूजन, पठेन, ध्यान.व स्मरण कियेहुए विष्णुजी पापविनाशाक होते हैं फिर शालग्रामं में क्या ( 
: ह कहना है क्योंकि विष्णुजी शालग्राम 'में आप्त होते हैं ॥ १८॥ फिर विशेषकर चातुर्मास्यं में'शालग्राम में प्राप्त विष्णुजी की नेवेच, फल व धारण किया हुआ E 
: (जल उत्तम होता है ॥ १६ ॥ व हे शूद्रज ! चाठुमीस्यमें विशेषकर भक्षिसे संयुत सब मनुष्यको शालग्राम के तिल पवित्र करते हैं ॥ २० ॥ और वह मनुष्य सेव |; 
# लक्ष्मी.समेत व धन, धान्य से सयुत होता है व' महाभाग्यवानों के घरमें पैदा होता है इसमें सन्देह नहीं है ॥ २१॥ आर वह मनुप्य लक्ष्मीसमेत विष्णु जानने भु 
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राहू ॥ ३॥ शोर सचि, दरि, न्‌ी, पष्पदततः उत्कः त्रिकट; छण्टक, हूर, केश व विघएटक्र ॥ ३॥ प्र मालाक्षर, पाशुधर, गी वृ नरन, पुण्योत्कट, शालिभद्र, 
सहामद्र “वि ॥ ४ कणा कालाग, काल धत्तप व उकल) बिकटास्यः भहक,जीजिह व विरोचन ॥ ५ ॥ और प्रारद, भनक, भवांश, सक व 
लरक़, परी, नरिप, कोडदंदू व महारुत ॥ & || मिदव, बुपहच, प्रन्नएड, तृणिड ये और झन्स बहुत.से गण उस. समय. शिवजी के ससीप प्राप्त हुए ॥ ९ ॥ 


सन्ते ससुपाग्रते ॥ वनराजिविभाति स्म, नवकोरकशोमिता ॥ $ ॥ दक्षिणानिलसंस्पशः कवीनां सुखकृहभों ॥ 
विग्योगिहनद्ग्राकर्षी किशुकः पुष्पशासतः ॥१ ९ ॥.हुन्ढादिविक्रियाभावं चिक्रीडुश्च समन्ततः ॥ तास्मान्वगाढ्स 


०१ | तुमलोग तप करो ॥ १२॥ तब सब गण फिर एथ्वीखएडसे उतपन्न, वनको गये और उन गणो ने वसन्त से उपजी हुई शोभा को देखकर तप किया ॥ १३ | | 

तदनन्तर उन जगदेम्बिका पावेतीजी ने शिवजी से कहा कि हे महेश्वरजी ! यह रुद्राक्ष की माला संदेव तुम्हारे हाथ में प्राप्त रहती है॥ १४॥ हे देव ! तुम क्या |£ 
जपते हो मेरा मन सन्देह को प्राप्त होता है और सब प्राणियों के जन्म करनेवाले तुम एकही हो व सबोंके स्वामी हो ॥ १५ ॥ और तुम्हारे न माता है न कोई 
श पिता है न बन्धु है न जाति है और में तुमसे अधिक कुछ नहीं जानती हूँ और कुछ नहीं है ॥ १६॥ और तुम श्रमसे संयुत हो व श्वास के उच्छ्वास में परायण हो 
$| गणाः॥ १२॥ तदा सर्वे वृनमपि भूकारडजमुः पुनः ॥ गणास्ते तप आतस्थ॒ृईझ कान्ति वसन्तजाम्‌ ॥ १३॥ | 
ततः सा विश्वजननी पार्वती प्राह शङ्करम्‌ ॥ इयं ते करगा नित्यमक्षमाला महेश्वर ॥ १४॥ त्वया किं जप्यते | 
द्व सन्देहयति म मनः ॥ त्वमेकः सवभूतानामादिकृत्सकलेश्वरः ॥ १ *॥ न माता न पता बन्घुस्तव जातन 
करचन॥ अह तब पराका हाद नास्ताताकृच्चन॥ १९६ ॥ श्रमण त्वं समायुक्की श्‍वासोच्छासपरायणः ॥ जपन्नपि 


+ ~ 


महाभक्वा दृश्यसे त्वं मया सदा॥ १७॥ तततः परतरं किश्वियत्तं ध्यायसि चेतसा ॥ तन्मे कथय देवेश यदहं 
दायता तव ॥ १८ ॥ द्रात एए्स्तदा राम्सुरुवाच न हारसवकः ॥| हरना मसंहल्लाणा सार ध्यायामि नित्यशः ॥ ३६ (| 
जपामि रामनामाङ्मवतार तु सत्तमम्‌ ॥ चतु्विशतिसँख्याकान्‌ आहसावान हरणुणान्‌ ॥ 5 | एतेषामापि य 
| त्सार मणवाख्य महत्फलम्‌ ॥ हादशाक्षरसंयुक्त ब्रह्मरूपं सनातनम्‌ ॥ ९१ ॥ अक्षरत्रयसंवडं ग्रामत्रयसमान्वित 
१ ओर में सदेव बड़ी भक्ति से. जपते हुए तुमको देखती हूं ॥ ९७॥ हे देवेश ! तुमसे अधिक श्रेष्ठ क्या है जिसको,चित्त से ध्यान करते हो' यदि में तुमको प्यारी हूं 
१ तो उसको मुझसे कहिये ॥ १८ ॥ उस समय इस प्रकार पूंढे हुए विष्णुजी के सेवक शिवजी बोले कि नित्य मैं विष्णुजी के हज़ार नामों के साराश को ध्यान |£ 
| करताहूं ॥ १६ ॥ और बहुतही श्रेष्ठ व रामनाम से चिह्नित अवतारको में जपता हूं और चौबीससंख्यक प्रकट हुए विष्णुजीके गुणों को जपता हैँ ॥ २० ॥ और 
इनके मध्य में भी जो बड़ा .फलवाला प्रणव नामक सारांश हे डादुशाक्षर से युक्त व सनातने ब्रह्मरूप ॥ २१ ॥ तीन अक्षरों से बंधेहुए व तीन ग्रामा से 


र युत .बिन्दु समेत «कार को मैं सदेव, जप माला से जपता हूं॥ १२॥ यह वेदसार व नित्य, अक्षर तथा सदैव उद्यत, निर्मल, भ्रमत, शान्त, सद्रूप व अर्त, ४ 
के समान ॥ २३ ॥ और कलाश्ों से परे व तिवेश में प्राप्त तथा व्यापाररहित व बहतही श्रेष्ठ और,जगदाघार, संसार.का मध्य व करोडो बरह्माएडों का बीज ॥२४॥, 
® और जो जड़, शुद्धक्रियात्तक, निरञ्जन ब नियामक है व ज़िसको जानकर मनुष्य शीघही भयंकर संसार के बन्धून से छूटजाता है॥ २५॥ और डादशाक्षर का 
| भ बीज जो ७*कार समेत है वह संसार के करोड़ों पातकों के जलाने के लिये दावाग्नि होजाता है ॥ २६॥ ओरं यही उत्तम गुप्त है व यही उत्तम तेज है और 
४ म्‌॥ सविन प्रणवं शश्वञ्जपांमि -जपमालया॥९२॥वेदसारमिदं नित्य हाक्षरं सततोबतम्‌ ॥ निमलं हे 
शान्तं सद्रूपमग्रतापमम्‌ ॥ २३॥ bang निन्यापार महत्परम्‌ ॥॥वश्‍्वाधार जगन्मध्य कीटिब्रह्माण्ड 
बीजकम्‌॥ २४॥ जडं शुडक्रियं वापि' निरञ्जनं नियामकम्‌ यज्ज्ञात्वा मुच्यते क्षिप्रं घोरसंसारवन्धनात्‌॥ २५॥ 
>“कारसहित यच हादशाक्षरवीजकम्‌॥ जपतः पापकोटीनां दावाग्नितं-प्रजायते ॥२६॥ एतदेव परं शुद्यमेतदेव पर 
महः ॥ एतडि दुर्लभ लोके लोकत्रयविभूषणम्‌ ॥२७ ॥ प्राप्यते जन्मकोटीनिः- शुभाशुमविनाशकम्‌॥ एतदेव परं 
शान दादशाक्षराचन्तनम्‌ ॥ A ॥ चावुमास्य विशेषेण ब्रह्म चिन्तितंप्रंदम्‌ ॥ एतदक्षरज स्ति य: ससाश्रय 
ते सदा ॥ २९॥ मनसा कमणा वाचा तस्य नास्ति एुनमवः॥ हादशाक्षरसवुर्क चक्रह्मदराध[पतम Ma ॥ सा 
£| सहादशनामानि.विष्णोयों भक्कितत्परः॥ शालग्रामेषु तान्युक्ता न्यसेदघहराणि च ॥ ३१ ॥ दिवसे दिवसे तस्य 
| तीनों लोक़ों का. भूषणरूप यह संसार में दुलेभ है ॥ २७।॥ ओर पुएय व पाप को नाशनेवाला यही छादशाक्षर का ध्यांनरूप उत्तम ज्ञान करोडो जन्मों में 
ह) मिलता है॥ २८॥ ओर चातुर्मास्यमें विशेषकर ्र्मदायक व चिन्तितेद्रायक है रौर इस श्रक्षर से. उपजे हुए स्तोत्र के जो सदैव मन, कर्म व वचन से श्रित होता 
र है उसका फिर जन्म नहीं-होता है और बारह चकों से भूषित जो डादशाक्षर से संयुत है॥ २६ । ३० ॥ व विष्णु के उन बारह महीनों के पापनाशक नामों को | 
अ. कहकर भक्तिमे तत्पर जो मुय झालग्रमों में न्यास करता है॥ २१॥ उसको प्रतिदिन द्वादशाह यज्ञ का फल, होता है श्रौर डादशाक्षर का माहात्म्य हजारों जिद्वा्ो ४. 
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अधिक होता हे ॥ ३६॥ राम ऐसे दो अक्षरोंका जप सत्र पापोंको दूर करनेवाला है व जलता इचा तथा स्थित होता व सोताहुआ भी मनुष्य श्रीरामजीके कोर्वन 


से-सी.नहीं कहा जासक्का है और/अह्मासे-भी नहीं'कहाजासक्का है और संसार में जप, ध्यान व्‌ 
नाशक हे'व चातुर्मास्य में विशेषकर, पापनाशक है और वेदो ब्र नेक पुराणों का यह रहस्य है॥ १४ ॥ व सब सछृतियों का यह द्वादशाक्षर चिन्तनरहस्य 
क्योंकि चिनतनहीसे मनुष्या की चाहीहुई सिद्धि होती है.॥ २५॥ और पुणय दान से व्‌ जप से सनातनी सक्ति होती है ओर 


करना चाहिये ॥ ३६ ॥ ओर शम्रपरायण जपों व ध्यातो, से सचष्य॒ निश्चयकर मोक्ष को प्राप्त होता है भोर शुद्धी व ख्रियों को कार से रहित डादशाक्षर मन्त्र 
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हादशाहफलं भवेत्‌ ॥ हादशाक्षरमाहात्म्य विटु नेव शाक्यते ॥ २२॥ जिह्लासहस्रैरपि च ब्रह्मणापि न वण्यते ॥ 


ढँ 


महामन्या झाये लोके जप्तो ध्यातः स्तुतस्तथा ॥ ३३ ॥ पापहा सर्वमासेषु 'चातुमांस्ये विशेषतः ॥ इदं रहस्यं वेदा 
ना परांणानामनेकशः ॥ ३४॥ स्मतीनामांम़े स्वासां हादशाक्षराचेन्तनम्‌ ॥ चिन्तनादेव मर्त्यानां सिडिर्भवति 


हीप्सिता ॥३५॥ पुण्यदानेन जाप्येन मुक्तिभवांते शाश्वती ॥ वरणेस्तथाश्रमेरे प्रणवेन समन्वितैः ॥ ३६॥ ज 


fr 


पैथ्यानेः शमपरेमाक्षं यास्यति दि ॥ शूद्राणां चापि नारीणां प्रणवेन विजितः ॥ ३७॥ प्रकृतीनां च 
सर्वासां.न॑ मन्त्रो हादशाक्षरः॥ न जपा न तपः कार्य कायक्केशाडिशुडिता ॥ ३८॥ वविप्रभक्षया च दानेन विष्णु 
ध्यानेन सिध्याति ॥ तासाँ मन्त्रो रामनाम ध्येयः कोट्यधिंको भवेत्‌ ॥ ३६ ॥ रामेति हृयक्षरजपः सवपापापनोद्‌ 


कः ॥ गच्जंस्तिष्ठळ्ञयानो वा मतुजो रामकीरतनात्‌॥ ४०॥ इह निर्टतिमांयाति प्रान्ते हरिगणो भवेत्‌ ॥ रामेति यक्ष 


दि 5५ ६०३ DR bo मर NE > स र > 
"जेपत्ना चाहिये व सब प्रजाओों को ३१कार रहित डादरशाक्षर न्‌ जमर्न चाहिये और ज़प़ व्‌ तप न करना चाहिये क्योकि शरीर के केश से शुद्धता नहीं होती 
॥ ३७ ३८॥ ब्रन माझणों की सक्ति,व दान शौर विष्णुजी के ध्यान से सिङ होता है श्रोर उनके मध्य में ध्यान किया हुआ रामनाम मन्त्र करोड़गुना 


स्तुति किया हुआ यह महामन्त्र ॥ ३२। ३३॥ सब मासोमें पाप- 


बरा व आश्रमों को 3*कार संयुत जप 
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सत्र भेकतियों का पापनाशक, कहा रा है ओर चालमार्य, माल होनेपर वह भी अमित फल को देताहे॥ #२ ॥ और महापवित्र चातुर्मासय में जो भक्तिसे सबुत (मर 
मुनृप्य उसको जपते हैं उनको देवताओं की नाई यमलोक को सेवन निकल, होता है ॥ १३ ॥ ए्वीतल में राम से अधिक कुछ पठन नहीं है श्रौर,जो राम 
नग के आशय होते हस वनाज की. पीडा नही होती है ॥ ०३॥ झोर जो, विजार दोप हैं व, जो झतक और विग्रह हैं वे रामनामही से नाश को मातृ 


< 


रो मन्त्रो मन्त्रकोटिशंतांधिकः ॥४१॥ सर्वासां प्रकृतीनां च कथितः पापनाशक्‌ः ॥ चातुर्मास्थेः्थ संप्राप्ते सोप्यनन्त 


फृलप्रदः ॥-४२॥ चामास्येः महापुएय जप्यते मक्तितत्परे: ॥ देववंत्रिष्फलं तेषां यमलोकस्य सेवनम्‌ ॥ ४३॥ न 
रामाद्विके,किबित्पठनं जगतीतले ॥ रामनामाश्रया ये वे न तेषां-यमयातंना'॥ ४४॥ ये च दोषा विश्नकरा शत 
का विग्रहार्च ये ॥ रामंनाप्नेव विजये यान्ति नाव विचारणा ॥ ४५ ॥ रमते सर्वभूतेषु स्थावरेषु चरेषु च ॥ अन्त 
रात्मस्वरूपेणु यचच रामोते कथ्यते॥ ४६) रामेति मन्तराजो$यं भयव्याधिविषदकः॥ रणे विजयदश्चापि सर्वका 
यार्थसाधकः ॥ ४५ ॥ सर्वतीर्थफूलग्रोक्ी विध्राणामपि: द १ ॥रामननद्रेति.रामेति रामेति समुदाहृतः ॥ ४८॥ 
छवक्षरो मन्तराजाऽय सुवेकायकरों भुषि॥ देवापि प्रगायन्ति रामनामशुणाकरम ॥४९॥ तस्मात्त्वमपि देवेशि 
रामनाम सदा वद ॥ रामनाम जपो वे सुच्यते' सवाकेस्विपैः ॥ ५०.॥ सह्ननामजं एएयं रामनाम्रेव जायते ॥ 
होते हैं इसमें, विचार न-काजा-चाहिय्ने ॥.४६५॥ और स्थावरों व चरोँ में जो श्रन्त्रात्मकरूप से रमता है, वह राम ऐसा कहा जाता है ॥ ४६ ॥ और रास ऐसा यहू 
मन्त्रराज भग्र व रोगों का नाशक है व समर में.विज़यद्रायक है,त्रभ्ा सब काय़ाभो का साथक्र है॥ ३७,॥ व सब तीर्थ का फल कहा गया है और आहाणों को 
भी मनोरथदायक है, भर रामचा त्र राम ऐसा कहा. हि ॥ ४८६ ॥ दो श्रक्षर का यह्‌ मन्त्रराज पृथ्वी में सब कार्य को करता है व रामनाम के गुणगण को 
देवता, गाते हैं ॥ २३ ॥ इस, कारण हे देवेशि ! वम भी दैव रंमूनाय को कहो और जो रामनाम को जपता है वृह सब पापों से छाता है ॥ ५० ॥ और 


- 3 
| सरे.॥.० ॥ इस ससार में सुखको, प्रूपत,होता हे. व श्रन्त में विष्णु का ग्ण होता है, भौर यम, ऐसा दो.श्रक्षरका मन्त्र करोडो सौ मन्न्रों से श्रथिक है ॥ ४१॥ और चानमा* 
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| | नामही से सहस्रनाम से उपजा हुआ पुणय मिलता है और चातुर्मास्य में विशेषकर वह दशसुना पुण्य होता है ॥ ५१ ॥ व हीनजाति में उत्पन्न हुए लोगों 


कुंण्पु० द 
१०८ का बडा भारी,पाप जलजाता हे ॥ ५२॥ ओर ये रामजी इस समस्त संसार को श्रपने तेज से व्याप्त कर मनुष्यों के अन्तरात्मा से अन्य जन्म के स्थू व सूकम 
i 2 चक ~ ~ ७ ~ देवी ~ . कु ~ ~ 
पातकों को, क्षणभर में जलाकर पवित्र करते हैं॥ ५३ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणत्रझनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायांभापाटीकाया चातुमीस्वमाहात््ये | 3 

॥ छ il 


्षरमहिमावर्णेनंनाम चतुविशोऽध्यायः ॥ २४॥ | ० ॥ ७ ॥ ७ ॥ & 
चातुमास्ये विशेषेण तत्पुण्यं दशधोत्तरम्‌ ॥५१॥ हीनजातिप्रजातानां महदद्यति पातकम्‌ ॥५२॥ रामो ह्ययं विश्व 
मिदं समग्रं स्वतेजसा व्याप्य जनान्तरात्मना ॥ पुनाति जन्मान्तरपातकानि स्थलानि सक्ष्माणि क्षणाच दगध्वा॥५३॥ 
इति श्रीस्कन्दपुराऐत्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये हादशाक्षरमहिमावर्णनंनाम चतुर्विशोऽध्यायः ॥२४॥ 
'पावेत्युवाच ॥ गता मम विस्तरतो वद ॥ यथावर्श यत्फलं च यथा च क्रियते मया ॥ १॥ श्री 
महादेव उवाच। हिजातीनां सहोंकारः सहितो हादशाक्षरः ॥ स्रीशद्राणां नमस्कारपूर्वकः समुदाहृतः ॥ २॥ प्रकृती 
नां रामनामसंमतो वा पडक्षरः ॥ सोपि प्रणवहीनः स्यात्ुराणस्ट्तिनिर्णयः ॥ ३॥ कमोऽयं सर्ववर्णानां प्रकृती 
नां सदेव हि ॥ कमेण रहितो यस्तु करोति मुज जपम्‌ ॥ ४॥ तस्य प्रकुप्यति विशुनरकादीनां प्रदायकः ॥ 
दो० । चातुर्मास्य मॅझार जिमि पारवती तप .कीन । पश्चिसवें श्रध्याय में सोइ चरित्र नवीन ॥ पावेतीजी बोलीं कि सुभासे ढादशाक्षर का साहाल्य काहिये 

श्र वर्णो के अनुकूल जो फल होवै व जिस प्रकार मुझसे किया जावै उसको कहो ॥ १ ॥ श्रीमहादेवजी बोले कि बाह्मण, क्षत्रिय व वैश्यो को अकार समेत 
श्रौर प्रकृतियो को रामनाम व पडक्षर संमत है व >>फार रहित वह भी 


हादशाक्षर जपना चाहिये व स्त्री श्रौर श्ट को नमस्कारपूर्वक कहा गया है ॥ २॥ र 
पुराणों व स्मृतियां में निश्चय किया गया हे ॥ ३॥ यह क्रम सब वर्णे व प्रकृतियो का क्रम है ओर क्रम से रहित जो मनुप्य जप करता है ॥ ४॥ उसके ऊपर 
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स्वामी विष्णुजी क्रोधित होते हैं व नरकादिकों को देते हैं पावेतीजी बोलीं कि हे स्वामिन्‌ ! तीन मात्रा से मैं जगदीश्वरजी को सेवती हूं ॥ ५ ॥ व वचनों के 
` || भी अगोचर इनके रूपको मैं कैसे''जानूं शिवजी बोले कि हे वरवर्णिनि ! तुमको 3“कार का श्रधिकार नहीं है और नमो भगवते वासुदेवाय ऐसा सदेव जप || 
: || करना चाहिये ॥ ६ ॥पारवतीजी बोलीं कि हे घूजेटः ! यदि ३”कारसमेत'डादशाक्षरका चिन्तवन देवे 'तो प्रणव ( 3/कार ) से कैसे मेरा अधिकार होवे॥ ७ ॥ || 
~ || शिवजी बोले कि यहं णव सब देवताओं का आदि कहा गया है र स्त्री से संयुत ब्र्ा,'विष्ु व शिवजी उसमें बंसते हैं ॥ ८ ॥ और उसमें सब प्राणी व ||; 
पावत्युवाच ॥ मया तरिमात्रया स्वामिन्‌ -सेव्यते' जगदीश्वरः॥ ५॥ रूपमस्य कथं जाने वचसामप्यगोचरम्‌॥ 
` इश्वर उवाच ॥ प्रणवस्याधिकारो न तवास्तिःवरवर्शिनि ॥ नमो भगवते वासुदेवायेति जपः सदा ॥ ६॥ पार्यत 
वाच ॥ यदि सप्रणवं दचाझदशाक्षरचिन्तनम्‌ ॥ प्रणवेनाधिकारो-मे कथं भवाति धूजंटे ॥ ७॥ ईश्वर उपाच ॥ प्र 
एवः सर्वदेवानामादिरेष  प्रकीतितः ॥ ब्रह्मा :विष्एः शिवश्चेव वसन्ति दयितायुताः ॥ ८॥ तत्र सर्वाणि भूतानि 
सपेतीथानि भागशः ॥ तिष्ठन्ति सपतीर्थानि केवल्यं ब्रह्म एव यः॥ «॥ तस्य योग्या तदा देवि भविष्यसि यदा 
तपः .॥- चातुर्मास्ये हरिग्रीत्ये करिष्यसि शुमानने ॥३०॥ तपसा प्राप्यते कामस्तपसा च महत्फलम्‌ ॥ तपसा 
जायते सर्व तत्तपः सुलभ नरेः॥ ११॥ यशः सौभाग्यमतुलं क्षमासंत्यादयी शणाः ॥ सुलमं तपसा नित्यं तपश्च 
न शक्यते ॥ १२॥ यदाहि तपसो रडिस्तदा भक्किहेरी भवेत्‌॥ तदाहि तपसो हानिर्यदा भक्ति विना कृतम्‌ ॥ १३॥ 


प्रीतिके ea 


3 | सब तीर्थे विभागसे स्थित हैं और जो प्रणव, समरत तीर्थमय है व जो 'केवल्य बह्म है ॥ ९॥ हे शुभानने, देवि ! जब चातुर्मास्य में विष्णुजी की प्रीतिके लिये तप |: 
करोगी तब उसके योग्य होगी ॥ १० ॥ श्रौर तपस्यासे मनोरथ" मिलता है व तप-से बड़ा भारी फल होता है व तपस्या से सब होता है उस कारण तपस्या से | 
सब सुलभ होता है ॥ ११ ॥ और यश व श्रतुल.सोभाग्य तथा क्षसा व सत्यादि गुण होते हैं व तपस्या से सब'सुलम होता है और तप नहीं किया जासक्का 
f है ॥ १२ और जब तपस्या की रडि होती है तब विष्णुजी में-भक्ति होती है ब तब तपस्या की-हानि होती है जब कि विना मक्तिके कुछ किया जाता है॥ १३॥ || ; 


र | तबतक़ सदेव मनुष्यों के इस शरीर में तप गरजते हैं जबंतक कि विष्षुँजी को निंत्य स्मरण करता है श्रौर जिह्वा का अग्रभाग पवित्र होता है ॥ १४ ॥ जैसे 
| दीपक जलने पर बडाभारी अन्धकारं नाश होजाता-हे वैसेही विषाएुजीकी कथा में पाप अनेक खण्ड होजाता हे ॥ १५ ॥ उसलिये हे पारेति ! चातुर्मास्य प्राप्त |; 
त होनेपर विधणुजी के सोनेपर उकार से सैयुत तप करो॥ १६ ॥ व पवित्र हृदय होकर झादशाक्षर से संयुत इस संत्रराजको जपो तो प्रसन्न होकर वेही भगवान्‌ [६ 
र विष्णुजी ॥ १७॥ बहारूप अखंडित उत्तम ज्ञांनंको देवेंगे तुम करोड़ों अह्मकल्पान्तों तक हादशाक्षरको जपो ॥ १८॥ अभ्कार समेत मंत्रराजको जो ध्यान करता ४ 
तावत्तपांसि गजेन्ति देहेस्मन्‌ सततं ्शाम्‌॥ यदा विष्णं समरेचनितयं जिह्वाग्रं पावनं भवेत्‌ ४१४ ॥ यथा प्रदीपे 
जंलिते प्रएश्याते. महत्तमः h ht. तथा हर कथाया च यात पापमनकधा ॥ ३४ ॥ तरमात्पावात यत्रन हरो सुसं 
तपः कुरु ॥ चाउमारयऽय संप्राप्त प्रणवेन समान्वतम ॥ १६॥ विशुडहृदया भूत्वा मन्वराजमिमं जप ॥ स एव 
भर्गव॑स्तुष्टी हादशाक्षरसंयुतम्‌ ॥ १७ ॥ प्रदास्यांत पर ज्ञान ब्र्षरूपमखाएडतम्‌ ॥ ब्रह्मकल्पान्तकोटीपु जप 
ते हादशाक्षरम्‌ ॥ १८॥ मन्वराजं सम्रणं ध्यायेत्सोपि न नश्यति ॥ इत्युक्ला सा तपोनिष्ठा तपश्चरितुमा 
गतां॥ १६ ॥ हिमाचलस्य शिखरे | चातुमार्स्य. समागते ॥ तह्लचयत्रतपरा वसनत्रयसंयुता ॥ २० ॥ प्रातमध्ये प 
राहे च ध्यायन्ती हरिशइरम ॥ वपुर्यथा इराक पजने शङ्करस्य च॥ २१ ॥ सखीजनसमायुक्का पितुः शङ्गे मनो 
५ हरे ॥ अतपत्सा विशालाक्षी क्षमादिगुणसयुता ॥ २९॥ गालव उवाच्‌॥ याहि योगेश्वराध्येया या वन्द्या विश्व 
१ है वह नाश नहीं होता है ऐसा कही हुई वे 'तपस्या मैं निंछ पावेतीजी.तप करने के लिये चातुर्मास्य प्राप्त होनेपर हिमाचल के शिखर पे आईं व ब्रह्मचर्य में परा- 
$ ग्रण होकर तीन बंसनोसे संयुत वे पार्वतीजी.॥ १६। २० ॥ घातःकाल, मध्याह व पराह में विष] व शिवजी को ध्यान करने लगीं और पहले शिवजी के पूजन ॒ 
` (४ में जैसा शरीर दुबल हुआ था वैसाही होगया ॥ २१ ॥ क्षमादि णो से संयुत तथा सखीजनों से युक्त उन विशाललोचनोंवाली पार्वतीजी ने सुन्दर हिमाचल के ||६ 
` | शिखर पे तप किया ॥ २२ ॥ गालवजी बोले कि जो योगीशवरां से. ध्यान करने योग्य हैं और जो प्रणाम करने योग्य तथा संसार से वन्दित हैं ओर जो ससारकी 


, | माता हैं चे भी कामनासे तपमें प्राप्त हई ॥ १३ ॥ और जो धृति सटूपिणी हैं व करोड़ों बिजलियोंके समानं जो प्रभावती हैं और जों विरजा व आपही प्रणाम | 
१११ ५) करने योग्य हैं गुणोसे परे उन पार्वतीजीने सप किया ॥ २४ ॥ श्रौर विडानूलोग एथ्वी; जल, तेज, वाडव आकाश यन्नय कहते हैं और जो मूलम्रकृतिरूपिणी र 
हैं उसने उत्तम तप किया है ॥ २५ ॥ -जो स्थावर व जंगम तथा-संसार को शीमही व्याप्त कर प्रकृति के पहले भी स्थित थी व र्ट॒हादि रूप से जो एति को 


9 देनेवाली हैं उसने विप्शुदेवजी के सोनिपर शुद्धि को पाया ॥ २६ ॥ इतिं ्ीरकन्दघुरारे ब्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां भाषाटीकायां चाठुमीस्य 
नन्दिता ॥ जननी या .च विश्वस्य सापि कामात्तपोगताः ॥ २३ ॥ याहि प्रकृतिसदृपा तडित्कोटिसमग्रमा ॥ 
विरजा .या स्वयं वन्या णातीताचरत्तपः ॥ २४॥ .एश्व्यम्बुतेजोबायुश्च गगनं यन्मयं बिहुः ॥ मूलग्रकृतिरूपा 
या सा चकारोत्तमं तपः ॥ २५॥ या स्थावरं जङ्गममाशु विश्वं व्याप्य स्थिता या प्रङृतेः पुरापि ॥ स्टहादिरूपेण 
च तृसिदात्री देवे .प्सुप्ते तपसाप शुद्धिम्‌॥ ,२६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये पावे 
तीतपोवणन नामे पञ्चविंशोऽऽयायः॥ २५॥ „ˆ ऋ. ॥ `, ऋ ॥ न ॥ 
: गालवं उवाचं ^ प्रडत्तायां शेलपृच्यां महत्तपसि दारुणे ॥ कन्दर्पेण पराशरो विचचार महीं हरः ॥ १ ॥ दक्ष 
च्छायासु-तीर्थेषु नदीषु च नदेषु च ॥ जलेन सिश्वन्खंवपुः सर्वत्रापि महेरवर'-॥ २॥ तथापि कामाकुलितो न लेभे 
साहात्म्ये पार्वतीतपोबशीन नाम प्रविशोषष्याय! ॥ २४ ॥' -- ७' '॥ ७. ॥ 6 ॥ '' ७ ॥ ७ पण 
ही. दो०। नग्न देखि शिवकों यथां दियो बाह्मणन शाप । छेव्बिसवें अ्रंध्याय में सोई चरित अलाप-॥ गालवजी बोले कि पावतीजी जव बडे दारुण तपमें प्रदत्त 


` - (| हुई तब कासदेव-से विरस्कृत शिवजी घूमने लगे ॥ १ ॥ और वृक्षों की छाया व उत्तमं तीर्थो और नदियों व नदीं में जलसे अपने शरीर को सींचते हुए शिवजी | 
` || सब कहीँ भी घूर्मते रहे ॥ २॥ तथापि कामदेव से विकल चित्तवाले शिवजी ने किसी समय कल्याण को. न पाया एक ससय .जलकी बडी लहरियों से मालावाली | 
| हं 


| को देखकर ३ ॥ तपके दुःखको नाश करतेहुए से उन्होने स्नान करने का मन किया ओर शिवजीके शरीरकी अग्निसे वह जल काला होगया॥ ४॥ उस | 


$| समय स्नान से जला हुआ जल शीघ्रही काला होगया ओर पहले दिव्य देहवाली वे पावेतीजी जिसलिये शिवजी से श्याम होगई ॥ ५ ॥ उस कारण फिर भी उन 
पावेतीजी ने-स्तृति व प्रणाम करके शिवजी से कहा कि हे देवेश ! प्रसन्नता कीजिये मैं तुम्हारे सदैव वश में प्राप्त हूं ॥ ६ ॥ शिवजी बोले कि एथ्वी में इस 
i पवित्र व श्रेष्ठ तीर्थ में जो नहावैगा उसके हज़ारों पाप निश्चय कर नाश होजावेंगे ॥ ७ ॥ श्र यह पवित्र तीर्थ संसार में हरतीर्थ ऐसा प्रसिड, होगा यह 
शम किचित्‌ ॥ एकदा यमुनां द्रा जलकल्लोलमालिनीम्‌॥ ३ ॥ विगाहित मनश्चक्रे तापाति शमयन्निव ॥ 
कृष्ण बभूव तन्नीरं हरकामाग्निवहिना ॥ ४ ॥ दग्ध विगाहनेनाशु मपीप्रायं तदा वभो ॥ सापि दिव्यवपुः पूर्व 
श्यामा थता हराचतः ॥ * ॥ सतुता नत्वा महशानसुवाच पुनरच सा ॥ प्रसाद कुरु द्वश वशगास्म सदा तंव ॥६॥ 
इश्वर उवाच ॥ आस्मस्ताथवर्‌ पुण्य यःस्नास्याति नरा सुव ॥ तस्य पापसहस्राणि यास्यान्त विलय धवम्‌ ॥ ७ [ 
हरताथामात ख्यात पुरय लोक भावष्याति ॥ इत्युकत्वा तां प्रणम्याथ तत्नेवान्तरधीयत ॥ ८ ॥ तस्यास्तीरे 
महशािप कृत्वा रप मनाहरम्‌ ॥ कासालय वाचहस्ते ङतएणड्‌ जटाधरम्‌ ॥ \ स्वच्छया झानगहूषु दशेय 
तयज्ञचापलम्‌॥ कचिद्रायांते गीतानि क़चिन्दत्यति छन्दतः ॥ १० ॥ सच कुड्यति हसति स्रीणां मध्यगतः कचि 
त्‌॥ एव विचरतस्तस्य ऋषिपत्न्यः समन्ततः॥ ११ ॥ पत्युः शुश्षणं गेहे कार्याणयापि च तत्क्षणात्‌ ॥ तमव मनसा 
"3 कहकर उन पावेतीजी को प्रणाम कर शिवजी अन्तर्दीन" होगये ॥ '८ ॥ और उसके किनारे व वायको हाथ में लिये तथा त्रिपुंडको धारण किये व जटाधारी 
तथा कामदेव के स्थानरूप सुन्दर स्वरूप को-धारण कर ॥ '& ॥ श्रपनी इच्छा से झुनियों के ग्रह में अंगों की चपलता को दिखाने लगे कहीं गीतां को गाने 


(| लगे और कहीं अपनी इच्छा से नाचने लगे॥ १० ॥ और स्त्रियों के मध्य में प्राप्त कहीं क्रोधित हुए व कहीं हँसने लगे इस प्रकार सब ओर उनके घूमते || 
ह| हुए -ऋषियां की खियों ने॥ ११-॥ उन शिवजी के खूपसे मोहित होकर घरमें पतिकी. सेवा 'व कार्यों को छोडकर उस समय उन शिवजी की मनसे इच्छा | ६ 
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किया ॥१२॥ और घूमती हुईं उन ख्रिर्या ने हास्य किया तदनन्तर मुनिलोगों ने उन ख्रियोंकी दुःशीलता को देखकर ॥ १३॥ उन शिवजी के सुन्दररूप पै क्रोध १) चान्मा« 
क्रिया व कहा कि इसको पकड़िये व मारिये यह कौन दुष्ट आया है ॥ १४- ॥- इस प्रकार वे काएों'को लेकर जब समीप गये तब उन महात्माश्रोंके भयसे वे # श्रः २६ 
, शिवजी बहुत भांति से भगे॥ १५॥ जीवके श्रेश से जो संसार में प्राणियोंके मध्य में व्याप्त होकर स्थित हैं आर जो न जाने जाते हैं, न ग्रहण किये जाते हैं व न भेदन ५ 
| के योग्य हैं ॥ १६॥ उन शिवजी को पकड़ने के लिये जब वे मुनि समर्थ न हुए तब क्रोधित होतेहुए बाह्मणों ने शिवजी को इस प्रकार शाप दिया ॥ १७ ॥ कि ह 
| चृकुस्तस्य रूपेण मोहिताः ॥ १२॥ अमत्यश्चेव हास्याने चकुस्ता अपि योषितः ॥ ततस्तु सुनयो इद्वा तासां 
(| , दुः्शीलमावनाम्‌ ॥ १३ ॥ चकुघुसुतयः सर्वे रूपं तस्य मनोहरम्‌ ॥ शंह्यतां हन्यतामेष कोऽयं दृष्ट उपा 

| गतः॥१४॥ इति ते ग्र्य काष्ठानि यदोपस्ये अयुस्तदा ॥ पलायितः स बहुधा भयात्तिषां महात्मनाम्‌॥ १५॥ यो 
जीवकलंयां विश्वं व्याप्य [तिष्ठति देहिनाम्‌ न ज्ञायते Sl न भेयश्चापि जायते ॥ १६॥ न शेकुस्ते यदा 
सब शहत तृ महेश्वरम्‌ MN तदा शिव अकुषिताः शेपुरिर 'हिजातयः ॥ | री यस्माश्चजाथमागत्य ह्ाश्रमा 
श्चोरवत्कतम॥ परदारापहरणं तलङ्ग पततां भुवि ॥ १० ॥ सद्य एवहि शापं तव दृष्ट प्राप्ताहि तापसं ॥ एवसुक्के स 
शापाग्नि्वजरूपधरो महान्‌ ११ ९१ पाशज्ञइजदारइता पातयामास भूतले॥ रुधिरोधपरिव्याप्तो सुसाह भगवान्‌ 
५ विश्चः॥२०॥ वदनात्ता ज्वलवपुमंहाशापामिभूतधीः ॥ तं तथा पतितं द्ट्रात आजम्सुर्महर्षयः ॥ २१ ॥ आकाश 
| जिस कारण लिङ्ग के. लिये श्राश्रमों को आकर चोर की नाई पराई.खियों का हरण कियागया उस कारण लिङ्ग एथ्वी में गिरपड़े || १८ ॥ व हे तापस ! तुम 
ह| शीघ्रही दुष्ट शाप को प्राप्त होवो ऐसा कहने पर अज्जरूपधारी उस बड़ी भारी शापाग्नि ने ॥'१६॥ शिवजी के उस लिङ्गको काटकर पृथ्वी में गिरादिया रौर 
2 रक्तके प्रवाह से व्याप्त व्यापक भगवान्‌ शिवजी मोहित हुए ॥ २० ॥ शर बड़े शाप से तिरस्कृत बुडिबाले व जलतेहुए शरीरवाले शिवजी पीडासे विकल हुए 
* |ॐ और उनको उस.प्रकार 'गिरेहुए देखकर वे महूर्षिलोग आगये ॥ '२१ ॥ और आकाशा में सब प्राणी डरगये व संसार कॉप उठा और बडे भयको प्राप्त देवता 
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र विकल हुए॥२२॥ घ शिवजी को जानकर 
$| किया ॥ २३॥ कि यह क्या कियागया क्योकि ये भगवान्‌ शिवजी देवताओंसे भी सेवन किये जाते हैं और सब ह 


| 


महर ॥ विप्रशापभयान्नष्टख््रि 
- राशस्थतिविनाशानां कन्ये मात्रे नमोनम 


लोकों के स्वामी 'उन्ही इन शिवजी को हमलोग 


फिर भी डरगये और बाह्मणों के शापके भयसे भगकर शिवजी स्वर्गको चलेगये ॥२६॥। | | 
कि सृष्टि, पालन व संहार, को-करनेवाली माता के लिये प्रणाम हैं ॥ ३० ॥ जो तुम | ६ 


ने ययो॥ २६॥ गामि गां च गोलोके तां तुष्टाव सुसंयतः ॥ 
*॥ ३० ॥ या ले रसमर्यमावेराप्यायसि भूतलम्‌ ॥ देवानां च तथा सं 


'॥ २८ ॥ तान्दश् सहसा 


ग ने नहीं देखा यह कहकर जबतक वहां 
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| रसमय़ी भावों से संसार को तृप्त करती हो शोर देवताओं के गणों को व पितरों के गणोंको भी जो तुम तप्त करती हो ॥ ३१॥ हे मधुरास्वाददायिनि ! | 
सब विडान्‌ लोग तुम्हारे खाद को जानते हैं और यह सब संसार तुमसे बल.व स्नेह से संयुत है ॥ ३९ ॥ थोर सब रुदं क्री तुम साता हो व वसुवो की कन्या 
५ ही और सूरयो की - बहन हो व स्तुति कीहुई तुम चाही हई सिद्धियों को देती हो ॥ ३१॥ और लुम धति हो व तुस पुष्टि हो ओर तुम्ही स्वाहा हो व स्वधा हो 
/) और तुम्हीं ऋद्धि, सिद्धि, लक्ष्मी, ध्ृति व कीति और मति हो॥ ३४ ॥ ओर तुम्हीं कांति,-लजा, महामाया ब्र सब प्रयोजनोंक्रो साधन करनेवाली श्रद्धा हो 
६ घान्‌ पितृणामपि वे गणान्‌ ॥ ३१॥ सर्वेज्ञाता रसाभिशञैमे॒रास्वाददायिनि ॥ द विश्वमिदं सर्वे वलस्नेहसम 
| ।न्वितम्‌॥ २२॥ त्व पठि सकरुद्राणा वसूनां दृहिता तथा॥ आद्त्याना स्वसा च तुष्टा वाञ्ड्ितसिडिद्रा ॥ ३३॥ 
लं इतिस्लं तथा पुष्टिस्त्व स्वाहा त्वं hs तथा॥ ऋद्धिः सिडिरतथा लक्ष्मीध्वेतिः कीतिस्तथा मति ३४॥ _ 
कान्तिलंज्जा महामाया श्रडा सर्वार्थसाधिनी ॥ त्वया विरहितं किंथिन्नास्ति त्िशचुवमेष्वपि ॥३५॥ उह्ेस्तृप्ति 
यंदाची च दवादाना च तुतदा ॥ त्वया सवामद व्याप्त जगत्स्थावरजक्ष मम ॥ ३६॥ पादास्त वंदार्चलारः ससु 
राः स्तनतां. ययुः ॥ चन्द्राकों लोचने यस्या रोमाग्रेु च देवताः ॥ २७॥ शृङ्गयोः पवताः सर्वे कणंयोर्वायवस्त 
था ॥ नाभा चेवाइंतं देवि पातालानि खुरास्तथा ॥ २८. स्क्रन्धे च भगवान्‌ ब्रह्मा मस्तकस्थः सदाशिवः ॥ हृद्देशे 
च स्थिता यः इच्छथ पन्नगास्तथा ॥ ३२ ॥ शहत्त्था बयः सर्वे साध्या मूत्रस्थितास्तव ॥ सर्वे यज्ञा द्य 
और लोकों में भी तुमसे रहित कुछ नहीं है॥ ३ ५ ॥ ओर तुम श्रग्निको दति देनेत्राली व देवादिकों को तृप्ति देनेवाली हो और यह चराचर सब संसार 
| तुम से व्याप्त हे ॥ ३६॥ और चारों वेद तुम्हारे. जेरण हैं व समुद्र स्तन हैं और चन्द्रमा ब सुर्य जिसके नेत्र हैं व-रोम के श्रग्रभागों में देवता हैं ॥ ३७ ॥-और 
` || रगो में सब पर्वत हैं व कानों में पवन हैं व हे देवि ! नाभि में ग्रमृत्त है ओर पाताल खुर हैं॥ ३८॥ श्रौर जिसके कन्धे पे भगवान्‌ ब्रा व सदाशिवजी ,जिसके 
||| गरतक-में स्थ्रित हैं और हदय के देश में विष्णुजी स्थित हैं-श्रौर पुच्छ के श्रय्रभाग में सर्प हैं ॥ ३९॥ श्रौर तुम्हारे गोमय में सब वसु स्थित है व साध्यटेयता E 
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|| सजमें स्थित हैं और सब यज्ञ श्ररिथ में हैं व किन्नर गुह्य इन्दिय में स्थित हैं ॥ 87 ॥ और सब पितरों के गण सदेव ठम्हारे रगे स्थित शोभित हैं व सव | या 

3| मस्तक के स्थान में हैं और किन्नर कपोलों में हैं॥ ४१॥ श्रौर तुम सपैदेवमयी हो व सब आणियों को वृद्धि देनेवाली हो सदेव सब ले.कों का हित करनेवाली अ० २६ 
| ठुम मेरे शरीरकी हितकारिणी होवो ॥ ४२ ॥ हे देवेशि ! मैं तुमको' प्रणाम करता हूं व हे ्नघे ! में तुमको सदैव पूजता हूं और संसार के दुःख को हरने || 
| वाली तुम्हारी में स्तुति करता हूं व तुम प्रसन्न और वरदायिनी होवो ॥ ४३ ॥ हे शोभने ! मेरा शरीर बाझणोंकी शापाग्नि से जलगया है हे ्रस्तसंभवे ! |; 


स्थिदेशे किन्नरा यझसंस्थिताः॥ ४० ॥ पितृणां च गणाः सर्वे पुरःस्था भान्ति सर्वदा ॥ सर्वे यक्षा भालदेशे किन्न ।: 
राश्च कपोलयोः ॥ ४१॥ सर्वदेवमयी तं हि सर्वश्तविद्दिदा ॥ सर्वलोकहिता नित्यं मम देहहिता भव॥ ४२॥ 
प्रणतस्तव देवेशि पूजये लां सदानघे ॥ स्तोमि विश्‍वातिहन्ची त्वा प्रसन्ना वरदा भव ॥ ४३॥ विप्रशापाग्निना 
दन्न शरार मम शासने ॥ स्वतेजसा एनः कचुमहंस्यमृतसंभवे ॥ ४४ ॥ इत्युक्त्वा तां परिकम्य्‌ तस्या देहे लयं 
गतः ॥ सापि गें दधाराथ सुरभिस्तदनन्तरम्‌॥ ४५ ॥ कालातिक्रमयोगेन सों व्याकुलतां ययो ॥ तस्मिन्प्रणष्ठे 
दवेशे विप्रशापभयाहते ॥ ४६॥ देवा महाति प्रययुश्चचाल एथिवी तथा ॥ चन्द्रो निष्णभो चेव वायुरुधरड 
सच ॥ ४७ ॥ ससुट्राः क्षोभमगमंस्तस्मिन्काले हिजोत्तम ॥ ४८॥ यस्मिञ्जगत्स्थावरजङ्गमादिकं काले लयं 
उसको तुम फिर अपने तेजसे करने के योग्य हो ॥ ४४ ॥ यह कहकर उस सुरभी की परिक्रमा करके शिवजी उसके शरीर में लीन होगये तदनन्तर सुरभी ने भी 
| गर्भ में उनको धारण किया ॥ ४५॥ और समयके नॉधने के योग से सब संसार विकलता को प्राप्त हुआ ओर बआह्मणों के शाप के भय से घिरेहुए उन शिवजीके 


अदृश्य होजाने पर ॥ ४६ ॥ देवता लोग बड़े दुःख को प्राप्त हुए व एथ्वी कॉपने लगी ओर चन्द्रमा व सूर्य ग्रकाशहीन हुए व पवन प्रचंड चलने लगा ॥ ४७ || 
5 व हे हरिजोत्तम ! उस समय समुद्र क्षोभको प्रात इंए ॥ ४८॥ चराचरादिक संसार कालमें जिन शिवजीमें लयको प्राप्त होकर फिर उत्पन्न होता है ब्राह्मणों के शाप २ 


.'| से पीडित उन शिवजी के अदृश्य होजाने पर संसार क्षणभर में' नष्ट सा होगया ॥ ४६ ॥ इति श्रीस्कन्दपुराणे ब्रह्मनारदसंवादे देवीदयालुमिश्रविरचितायां, 


| भाषाटीकायां हरशापो नाम षड्धिशोऽध्यायः॥ २६॥ ' ७ ' २ ७. ॥ ह... मकर a ड 
ह दो० । पाय डिजन कर शाप शिव भये यथा दपरूप । सत्ताइसवें में सोई बरणयो चरित अनूप ॥ गालवजी बोले कि योजन भर लम्बे चोड़े उस लिङ्गके 


मिरनेपर दुःखसे विकल हज़ारों ऋषियोंके गण वहां गये ॥ १ ॥ और वहां शिवजी को देखने के लिये वे सब कहीं देखने लगे श्रौर भय से विकल ये शिवजी उन 

प्राप्य एनः प्ररोहति ॥ तस्मिन्प्रणष्टे हिजशापपीडिते. जगडतम्रायमवतंत क्षणात्‌ ॥ ४९ ॥ इति श्रीस्कन्दषशणे 
ब्रह्मनारदसंवादे चातुर्मास्यमाहात्म्ये हरशापोनाम षईिशोऽध्यायः॥ २६॥ क॑ ॥ ऋ ॥ 

गालव उवाच ॥ तस्मिस्तु पतिते लिङ्गे योजनायामविस्तृते ॥ विषादात्ता ऋषिगणास्तत्र जसः सहखराः ॥१॥ 
व्यलोकयन्त सर्वत्र द्रष्टं तत्र महेश्वरम्‌ ॥ नासो दृष्टिपथे तेषां वभूव भयविहृलः ॥ २ ॥ वार्य वर्षसहसाणि 
बहन्यपि सुसंचितम्‌ ॥ एथिर्वी सकलां व्याप्य स्थितं ददृशिरे हिजाः ॥ ३ ॥ तदृष्टा सुमदाक्षङ्ग रांधराक, जलैः 
प्लुतम्‌ ॥ ब्राह्मणाः संशयगता दह्यमाना वसुन्धरा ॥ ४ ॥ तल्लिङ्गं तत्र संस्थाप्य चकुस्ता नम॑दां नदीम्‌ ॥ तज्जलं. 
नमंदारूपं तक्षिड़्ममरकएटकम्‌ ॥ ५-॥ नरकं वारयत्येतत्सेवितं नरकापहम्‌ ॥ श्ूतग्रहाश्च सर्वेऽपि यास्यन्ति 


¦| विलयं क्वम्‌ ॥ ६ ॥ तत्र स्नात्वा जलं पीता सन्तर्प्य च पितुस्तथा ॥ सर्वान्कामानवाम्नोति मद्यो झुवि दुल 
| के नेत्रपथ में नहीं प्राप्त हुए ॥ २ ॥ और बहुत हज़ार वर्षों से इकट्ठा हुए वीर्य को ब्राह्मणों ने सब एश्वी को व्याप्त होकर स्थित देखा ॥ ३॥ ओर जलसे डूबे 


ह व रक्त से संयुत उस बड़े भारी लिङ्क को देखकर ब्राह्मण लोग सन्देह को प्राप्त हुए व पृथ्वी जलने लगी ॥ ४ ॥ और उस लिङ्गको वहा थापकर ब्राह्मणों ने उस 


2 नमेदा नदी को किया और वह जल नभैदारूप होगया तथा वह लिङ्ग अमरकणटक हुआ ॥ ५॥ नरक.को नाशनेवाला यह सेवित लिङ्ग नरकको मना करताहे 


हा और सब भूत ग्रह निश्चयकर नाशको प्राप्त होते हैं॥ ६॥ श्रौर उसमें नहाकर _ व जल को पीकर तथा पितरों को तर्पण कर मनुष्य एथ्वी में सब दुलेभ कामनाश्रों 


» चान्मार 
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[करम लगे || १७॥ और साब्रधानता से हृदय में स्थित शित्रजी को ध्यान करने लगे तदनन्तर इन्द्रादिक देवता 'श्रमरकएटक तीथेको प्राप्त होकर॥ १८॥ विनय 

वसे. भुकिहुए-कन्धेवाले उन्होंने ब्राह्मणी की स्तुति किया कि हे महेश्वरो ! ब्रह्मः को जाननेवाले आप लोगों के लिये प्रणाम है ॥ १६ ॥ व बंधन. से छटेहुए | 
धया पृथ्वी के देवता ठुमलोगों गुरुबों के लिये प्रणाम हे'तुमलोग तीनों युणॉसे परे व गुणरूप ओर गुणों की खानि हो ॥ २० ॥ ओर तीनों गुणों के भावों से! 
2 सदेवः्राणरूपी बुद्बुदांत्राले पापी जिनके वचनरूपी जलसे शुद्धता को ॥२१॥ प्राप्त-होते हैं और पापियों के पापपुंज भस्म होजाते हैं ओर जिनका- वचनहीः 


स्य क्षोमकारणे ॥ पद्मासनगताः भूत्वा प्राणायामपरायणाः॥ १७॥ चिन्तयामासुरव्यग्रं हृदयस्थं महेश्वरम्‌ 
'ततो देवा महेन्द्रायाः संप्राप्यामरकरटकम्‌ ॥ १८ ॥ ब्राह्मणानां स्तृतिं चकविनयानतकन्धराः .॥ नमोस्तु वो हि 
जातिभ्यो ब्रह्मविद्भयो महेश्वराः ॥ १९॥ भूसुरेभ्यो गुरुभ्यश्चःविमुक्केभ्यश्च वन्धनात्‌॥ यूयं गुणत्रयातीता गु ` 
एरूपा एणाकराः ॥२०॥ युणत्रयमयेर्भावेः सततं प्राणब॒दबुदाः ॥ येषां वाक्यजलेनेव पापिष्ठा अपि शुडतामू॥२१॥ 
प्रयान्ति पापपुन्नाश्च भस्मसाद्यान्ति पापिनाम्‌ ॥ शस्त्र लोहमयं येषां वागेव तत्समन्विताः ॥ २२ ॥ पापैः पस 
भिभूतानां तेषां लोकोत्तरं बलम्‌ ॥ क्षमया एथिवीतुल्याः कोपे वेश्‍वानरप्रभाः ॥ २३ ॥ पातमेऽनेकशक्कीनां सम 
|| था यूयमेव हि ॥ स्वर्गादीनां तथा याने भवन्तो गतयो धृवम्‌॥ २४ ॥ सत्कमंकारकाश्चेव सत्कर्मनिरताः सदा ॥ 
)॥ सत्कर्मफलदातारः सत्कमम्यो सुमुक्षवः ॥ २५ ॥ सावित्रीमन्त्रनिरता ये मवन्तोघनाशनाः॥ आत्मानं यजमानं | 
लोहमय शख है उससे जो संयुत हैं ॥ २२॥ पाोसे तिरस्कृत उनका बल लोकॉसे श्रधिक होता है और क्षमा में एथ्वी के समान व कोध में अग्निके समान ॥ २३॥ |: 


» और अनेक शक्तियों के नाशने में तुम्ही लोग समर्थ हो और स्वगीदिकों को जाने के लिये आपही लोग निश्चय कर गति हो ॥ २४॥ और आप लोग उत्तम 
| कर्मो-को करनेवाले व सदैव उत्तम कमो में परायण और उत्तम कर्मों को देनेवाले व उत्तम. कर्मों से मुक्ति की इच्छा करनेवाले हो ॥ २५॥ और जो श्राप 


: लोग गायत्रीमंत्र में परायण व पांपनाशक हैं वे अपना व यजमान को निस्सन्देह तारते हैं॥ २६ ॥ और तृप्त कियेहुए बाझण व अग्नि कार्य के साधक होते 
ओर चाठुमोस्य में विशेषकर उनका पूजन बहुत फलवान्‌ होता है॥ २७॥ और क्रोध कराये हुए वे सब शरीर के नाश के लिये होते हैं तबतक इन्द्र का वज्र व 
द| शिवजी का त्रिशूल नहीं नाश करता है ॥ २८॥ और तबतक यमराज का दंड नहीं नाश करता है जबतक कि बाह्मणों से उपजा हुआ शाप नहीं होता है ओर ||६ 
१) | अग्नि प्रत्यक्ष वस्तुको जलाती हे व शाप बिन देखीहुई भी वस्तुवो को जल्लाती है॥ २९॥ और पैदाहुए व बिन पैदाहुए भी लोगोंको नाश करती है उस कारण |: 
पि र व न ; 


च तारयन्ति न संशयः ॥ २६ ॥ वहयश्च तथा विग्रास्त्पिताः कार्यसाधकाः ॥ चाठमास्ये विशेषेण तेषां पूजा 
महाफला ॥ २७॥ कोपिताः सर्वदेहस्य नाशनाय भवन्ति हि ॥ तावन्न वज्रमिन्द्रस्य शूलं नेव पिनाकिनः ॥ २८॥ 
दण्डो यमस्य तावन्नो यावच्छापो दिजोद्भवः ॥ अग्निना ज्वाल्यते दृश्यं शापोरृष्टानपि स्वयम्‌ ॥ २५ ॥ हन्ति जा 
तानजातांश्च तस्माहिप्रं न कोपयेत्‌ ॥ विप्रकोपाग्निना दग्धो नरकान्नैव मुच्यते ॥ ३०॥ शक्नक्षतोऽपि नरका 
न्सुच्यते नात्र संशयः ॥ देवानामपि सर्वेषां सामर्थ्ये भेदने न हि ॥ ३१ ॥ वाङ्मात्रेण हि विप्रस्य भिद्यते सकलं 
जगत्‌ ते यूयं शुरवोऽस्माकं विश्वकारणकारकाः ॥ ३२॥ प्रसादपरमा नित्यं भवन्तु भुवनेश्वराः ॥ ईश्वरेण विना 

सर्वे वयं लोकाश्च हुःखिताः॥ ३३॥ तत्कथ्यतां स भगवान्‌ कुत्रास्ते परमेश्वरः ॥ गालव उवाच ॥ ज्ञात्वा सुनिभय 


| आझण को क्रोधित न करावे और माहाण की क्रोधाग्नि 'से जला हुश्रा मनुष्य नरक से नहीं छूटता है॥ ३० ॥ व शस्र से कटाहुआ भी नरक से छूटजाता है |! 
£| इसमें सन्देह नहीं है और भेदन करने में सब देवताओं की भी सामथ्य नहीं होती है॥ ३१ ॥ श्रौर 
| आप लोग हम लोगों के गुरु हो व संसार के कारण व कताहों ॥ ३२ ॥ और लोकोंके स्वामी आप लोग सदैव 


; शिवजी के विना दुःखित हैं॥ ३३ ॥ इससे कहिये कि वे परमेश्वर भगवान्‌ शिवजी कहां हैं गालवजी बोले कि त्रिशूलघारी शिवजी को झुनियों के भयसे (६ १२० ` 


| 
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| | डरे हुए, जानकर ॥:३४ ॥ महर्षियो ने सुरभी के? गर्भ में उत्पन्न. शिवजीःको देवताओं से कहा व यह कहा-कि देवदेव आपलोगोंके लिये स्वागत है वे शिवजी धं ० 
` जानेगय़े ॥ ३५ ॥ हे द्वेवेशो ! वहां चालिये-जहां कि सनातनः-शिवदेवजी हैं.यह-कहकर वे महातमा, देवताओं समेत उस समय देवताश्रों के मार्ग से गोलोक , फर 


को गये.जहां“क्रि,खीर-का कीचड़ व घी की:नदियां हैं व जहां शहद. के कुंड व'नदियों के गण हैं ॥ ३६। ३७॥ और पूर्वज पितरों:के सब गणं दही व-अमृत को |®. 
` हाय में.लियेःये ओर मरीचिप, सोमपःवः अन्य सिद्धों के'गण'ये ॥. ३८ ॥/और वहां-घृतप व साध्य देवता 'ग्रे जहां कि-सनातन शिवदेवजी “थे उन सुनिलोगोंने || 
yl पे 3_॥ ह ९0 व्य री यु द ६ ede हु १, हक हा ही * हि कि की है, | हक र्र - १ ; व 
.' चतं रा सगात पाणिनं ॥३४॥ सुरभीगभसंभूतं, देवात डमेहषयः॥ स्वागतं देवदेवैम्यो ज्ञातो वे स महेश्वरः ॥३५॥ 
. ` तत्र गच्छतु देवेशा यत्न देवः सनातनः ॥ इत्युक्ता ते महात्मानः सह. देवेयंयुस्तदा ॥ ३६ ॥ . गोलोकं देवमागेणः 
। यत्न गांयसकर्दमः ॥ घंतनयो मंधहदा नदीनां यत्र संघशः॥ ३७ ॥ पूर्वजानां गणाः सर्वे दधिपीयूषपाणयःः ॥. 
' मरीचिपाः सोमपाशच.. सिद्धसंघास्तथापरे॥ ३८ ॥ घतपाश्चेव साध्याश्च यत्र देवाः सनातनाः ॥ ते तत्र गत्वा झु 
" ` नयो ,दंहेशुः-सुरमीसुतम्‌ ॥..२६. ॥ तेजसा भास्करं चेव नीलनामेति विश्वतम .॥ इतस्ततोमिधावन्तं गवां संघात . 
/ । मध्यगाम्‌ ॥४०॥ नन्दा सुमनसा चेव सुरूपा च सुशीलका ॥ कासिनी नन्दिनी चेव मेध्या चेव हिरण्यदा ॥४१॥ 
„ ' धंतदा मदा चेव, नर्मदा सकलम्रिया ॥ वामना लम्मिका.ङष्णा दीर्षश्वङ्का सुपिच्छिका ॥.४२॥ तांरा तरेयि , ||. 
: कान्ता, दुर्तिप्रद्मा मनोरमा सुनासा दीर्धनासा-च गोसा गोरसुखी हया ॥, ४३ ॥ हरिद्रवर्ण नीला च शङ्खिनी 
वहाँ जाकर तेजं सें सूर्य कें समान नील नाम ऐसे प्रसिंद सुरभीपुत्रको गौवों के समूहे के मध्य में प्राप्त व इधर उधर दौडता हुआ ठेखा ॥ ३६ । ४ ० ॥ श्रोर ७४... 
नदा, भना; सुरूँपा, सुशीला, कामिनी; नंदिनी, मेध्या, व हिरएयदा॥ ४१॥ और घनदा, धर्मदा, नमदा, सकलमिया, वामना, लबिका, कृष्णा, दर्गा | 
- .वःसुपिष्छिको ॥ ४२ और तारा तरोयिकां, 'शान्ता, दुविषद्या, मनोरमा, झुनासां, दीर्षनासा, गौरा, गोरमुखी ब हया ॥ ४३॥ और हरिद्रवणी, नीला, शखिनी || 


हिए उसी. | | इन्द्रादिक देवता प्रसन्नमन 
प्‌ | | ह <उंनेके ! तेजसे 4 { +5 हीते द उन्हों स्तुति करने कां er किय ) २१०७ कर Ps + £ १.2 4 य केसे 2080 
ह थोर उनके तेजसे “सन्न होते हुए उन्हा ने स्तुति करने का औरंभ ' किया शूद्ध बोला कि अद्भुत आकारवांला यह नील नामक कैसे हुआ ॥ ४७ 


'प्रश्वव्का ॥ विनतांभिनंता चेव मिन्नवंर्णा सुपत्रिका ॥ 2४ ॥ जया ऋणा च कुएंडोध्नी सुदती चारुचम्पका ॥ ए | | 


प्राविष्ट इन्द्राय हेष्टमानसाः ॥ ४ की रे क्तु तेजसा तर | IE 
.नामासी जातोयंमडंतांकृंतिः ॥ ४७॥ सस्तुवच्‌ प्रेसन्नास्ते ब्राह्मण विश्वकारणम्‌ ॥ गालव-उवाच ॥ लोहितो || 
यस्तु वरन सुखे पुच्छे च. पारंडुरः ॥ ४८, ॥. श्वेतः खुरविंषाणषु स नीलो षभः स्मृतः ॥ चतुष्पादो धर्मरूपो नी '| 
जलोदिताचिहकः ॥ ४६ ॥ कपिलः सुरि स नालो दमः स्सृतः ॥ योःसो 
दि ॥५९ ॥ -चतुषपादी व्मरूपो नीलः पश्चमुखो हरः ॥ यस्य संदशनादेव वाजपेयफलं लभंत्‌ ॥.५१ ॥ नीले.च ` र 
पूजिते' यस्मिन्‌ एजितं सकः ग्रासप्रदानेन जगद | 
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स्कँन्पुन |. नित्यधूजेजाते हैं ॥:५३ 'पिलोंग-बोले कि संसार के, रक्षक व संनार्वर्न” 
१२३ ।*१ धर्मरूप व मोक्षदायक हो ॥, ५४ ॥ और तुंम्ही घंनदायकं;“लक्ष्मीदाय 


|^ | योग्य तथा'वेदमय व वेदत्मिक और वेदविदों मे श्रेष्ठ हो व वेदीं से ज़ानने योग्य तथा 


'तुम - संब रक्ष हा को के रक्षा करनेवाले देवता हो और विभहती व ज्ञानदायक .तथा 

“शक वे सब रोगों के नारानेवाले होव लोकों के कल्यांश करने में लगेहुए व सवण के | ' 
| तेजों के स्थान तुमने ५ “धावती २ समे ८ कैज्ञासको टक! चे ३7५ कि है \ और आप दों से स्तुति करने 

रामक हो॥ ९५-॥ हे महाबल, सोरंभय, सरबी के तेजो -]-तुमने पावती समिर्त कैलासको सींग पे घारण किया हैं ॥ धो ॥ और ? Ey स्तुति करने |, 

ग्य तथा वेदेयान औरं वेदरूपं बं गुणो की खानि हो ॥ ४७॥ और तीनों गुणों से. 


क 


श्रामान-विश्के्यापी जन दनः ॥ नित्यमंभ्यंच्यंते योऽसो वेदमन्त्रैः संनातनेः॥ प ऋषय उच्चः ॥ rks त्वं देवः सै `|. 
"| गातां विहगो सनातनः ॥ विता नदय धमेरूपरच मोद: ४2 तमव वनद | 
नः ॥ जता मकरे त कनक दि षँ सरमय महावल। श रतश्च लासः | 
„| पार्वतीसहितंस्तंया॥ ४६ ॥ वेदरतुत्या त्यो वमो ४2202 ॥ वदो वेदयानो वेदरूपो णाकर ४ ३ | 
.| शणत्रयेम्थीपप परी यायालय बेदकस्तंव ॥ स्तव मगत देव यस्य करते लघम ॥ ५८ ॥ पलः सत विशे. 
| थो रोखांदिएं पच्यत पदा स सं हुँ नरो नरंकादिषु यातनाः ॥ ५६ ॥ 'सेंब्यते 'पपर्निचयोनिंगादग्रायवन्थने: ॥ - 
: 'खुद्षामं चतृ्वाकोन्त महांभारससन्विंतम्‌ ॥ ६० ॥ निंदया ये प्रशोष्यन्ति मतिस्तपा न शारवता ॥ चतुभिः . ६ 
| सहितंमंत्या विवाहविधिना तु ये ॥ ६१ / विवाह नीलरूंपस्य ये करिष्यन्ति मानवाः ॥ पितृताहरय ताव कल 
"| 'भी परे ही तुम्हारी यथार्थता-को-कान"जानता है हे मगंवन, देवँ ! तुम धर्म हो औरं जो तुम्हारे लिये पाप 3 है ॥ ५८ ॥ वह शूद्ध जानने योग्य है ओर, गैर 
| वॉदिक नरकों-में वह पचता है और पैर सें तुमको छुकर-वह मंनुष्य नरंकांदिकों में पीड़ा की पातां हैं ॥ ४६ ॥ और पापसमूहों के कारण बड़े कठिन बन्धनं सें. 
वह.सेवन किया-जाता है और धुधा से दुर्बल व प्यास' से संयुतत तथा बंडे बो से संयुत॥ ६० ॥ व चार बेला समेत तुमको जो निदैयी लोग सुखाते हैं उन 
” 


= 
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- | 'की-सनातनी बुडि/ नहीं होती है और विवांह' की विधि से ६१ 4-जो भनुष्य-पितरों को उद्देशकर नीलरूपी तुम्हारा विवाह करेंगे उनके वंश में नरकगामी 
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मनुष्य-न होवेगा ॥ ६२॥ और सब लोकों की तुम गति हो व तुम पिता हो व परमेश्वर हो और तुम्हारे बिना सच संसार उसी क्षण नाश होजाता है ॥ | ॥ | 


शाः॥ अशोष्यस्त्मदाह्योसि बिहः पौराणिका जनाः॥ ६७ हे लदाधारमिद स्व तवदाधारमिदं जगत्‌ ॥ दा 
धाराश्च देवार त्वदाधारं तथामृतम्‌॥ ६८॥ जीवरूपेण लोकांत्रीच्‌ व्याप्य तिष्ठासे नित्यदा ॥ एवं स संस्दुतो 

नीलो पिप्रेस्तेः सोमपायिमिः ॥ ६९ ॥ “मत दनशित्वा विग्रन्प्रणतितःपरः ॥ पुनरेव वच प्ोइविगराः झतशिवाग 

सः ॥७०॥ वरं ददुमहेशस्य नीलरूपस्य धमतः ॥ एकादशाहे मतस्य यस्य नोत्सज्यंते दषः ॥७१॥ प्रेतत्वं सास्थर 

ऐसा पौराणिक लोग कृहते ; देवता तुम्हारे आधार हैं और अस्त तुम्हारे आधार 

बाहाणों से स्तुति किया हुआ वह नीलद्ष ॥ ६६ ॥ । 

| मसन्नसुख होकर ब्राह्मणों को प्रणाम करता भया और शिवजी 'का अपराध करने वाले ब्राह्मणों ने फिर यह वचन कहा ॥ ७० ॥ ओर धर्म से नीलरूप 


' [ह शिवजी को वर दिया” कि. जिस प्रेतके एकादशाह में वैल नहीं छोड़ा जाता है ॥ ७१॥ सैकड़ों श्राडों के भी देनेसे उसकी प्रेतता स्थिर होती है फिर महावृष 


